Τΐιΐδ  ΐδ  α  άΐ^ΐΐαΐ  οοργ  οί  α  ΐ3θθ]<:  Ιΐιαΐ  \ναδ  ρΓ^δεΓνεά  ίοΓ  ^εηεΓαΙΐοηδ  οη  ΙΛιαΓγ  δΐιείνεδ  ΐ3£ίθΓ6  ΐΐ  \ναδ  οαΓείιιΠγ  δοαηηεά  \)γ  Οοο^ΐε  αδ  ραΓί  οί  α  ρΓθ]£θΙ 
ίο  ιηα]<:6  Ιΐιε  χνοΓίά'δ  ΐ3θθ]<:δ  άΐδθον6Γαΐ3ΐ6  οηΐΐηε. 

ΙΙ  Ιιαδ  δΐίΓνΐνβά  1οη§  εηοιι^ΐι  ίοΓ  Ιΐιε  οοργή^ΙιΙ  ίο  εχρίΓ©  αηά  Ιΐιε  ΐ3θθ]<:  ίο  εηΙεΓ  Ιΐιε  ριιΐ3ΐΐο  άοιηαΐη.  Α  ριιΐ3ΐΐο  άοπιαΐη  ΐ3θθ]<:  ΐδ  οηο  ΙΙιαΙ  \ναδ  ηενεΓ  δΐιΐ3]60ΐ 
ίο  οοργή^ΙιΙ  ΟΓ  \ν1ΐ0δ6  Ιε^αΐ  οοργή^ΙιΙ  Ιεηη  Ιιαδ  εχρίΓεά.  λΥΙιεΙΙιεΓ  α  ΐ3θθ]<:  ΐδ  ΐη  Ιΐιε  ρπΐ3ΐΐο  άοιηαΐη  ηιαγ  ναιγ  οοπηίΓγ  ίο  οοιιηίΓγ.  Ριιΐ3ΐΐο  άοηιαΐη  ΐ3θθ]<:δ 
αΓ6  οπΓ  §αΐ6\ναγδ  ίο  Ιΐιε  ραδί,  τερΓεδεηΙΐη^  α  λνεαίΐΐι  οί  ΙιΐδΙΟΓγ,  οπΙΙιίΓε  αηά  ]<:ηο\νΐ6(1§6  Ιΐιαί'δ  οίΐεη  άΐίβοιιΐΐ  ίο  άΐδοονεΓ. 

ΜαΓίίδ,  ηοΐαΐΐοηδ  αηά  οΙΙιεΓ  ηιαΓ^ΐηαΙΐα  ρΓβδεηΙ  ΐη  Ιΐιε  οή^ΐηαΐ  νοίπηιε  \νΐ11  αρρεαΓ  ΐη  Ιΐιΐδ  βίε  -  α  τεηιΐηάεΓ  οί  Ιΐιΐδ  ΐ3θθ]<:'δ  1οη§  ]οιΐΓη6γ  ίΓοηι  Ιΐιε 
ρπΐ3ΐΐδ1ΐ6Γ  ίο  α  1ΐΐ3ΓαΓγ  αηά  βηαΐΐγ  ίο  γοιι. 

υ83§6  ^αίάεϋηεδ 

Οοο^ΐβ  ΐδ  ρΓΟίιά  Ιο  ραΓίηεΓ  \νΐ1β  1ΐΐ3ΓαΓΪ£δ  Ιο  άΐ^ΐΐΐζε  ριιΐ3ΐΐο  άοηιαΐη  ηιαίεήαΐδ  αηά  ηια]<:6  Ιβεηι  χνΐάεΐγ  αοοεδδΐΐ)!©.  ΡιιΙ)1ΐο  άοηιαΐη  ΐ3θθ]<:δ  ΐ36ΐοη§  ίο  Ιβ© 
ρπΙ^Ηο  αηά  \ν6  αΓ6  ηιειείγ  ΙβεΐΓ  οιΐδίοάΐαηδ.  ΝενεΓίβεΙεδδ,  Ιβΐδ  \νοΓ]<:  ΐδ  εχρεηδΐνε,  δο  ΐη  ΟΓάεΓ  ίο  Ι^εερ  ρΓονΐάΐη§  Ιβΐδ  ΓεδοιίΓοε,  \ν6  βάνε  Ιαΐ^εη  δίερδ  ίο 
ρΓενβηΙ  αβπδε  βγ  οοηιηιεΓοΐαΙ  ραΓίΐεδ,  ΐηο1ιιάΐη§  ρ1αοΐη§  Ιβοβηΐοαΐ  ΓεδΙήοΙΐοηδ  οη  αιιΐοηιαίβά  ςπεΓγΐη^. 

λνε  αίδο  αδ]<:  ΙβαΙ  γοπ: 

+  ΜαΙίβ  ποη-αοηιπιβΓοίαΙ  Η5β  ο/ίΗββΙβ^  λΥε  άεδΐ^ηεά  Οοο^ΐε  Βοο]<:  ΞεαΓοβ  ίοΐ  ιίδε  βγ  ΐηάΐνΐάιιαίδ,  αηά  \ν6  τεςπεδί  ΙβαΙ  γοιι  ιίδε  Ιββδε  βίεδ  ίον 
ρεΓδοηαΙ,  ηοη-οοηιηΐ6Γθΐα1  ριίφΟδεδ. 

+  Κβ/Γαίη/Γοηι  αηίοηιαίβά  ρΗβΓγίη§  Όο  ηοΐ  δεηά  αιιΐοηιαίβά  ςιιεήεδ  οί  αηγ  δΟΓΐ  ίο  Οοο^ΐε'δ  δγδίεηι:  Ιί  γοπ  αιε  οοηάποΐΐη^  τεδεαΓοβ  οη  ηιαοβΐηε 
ΐΓαηδΙαΙΐοη,  ορίΐοαΐ  οβαΓαοΙεΓ  Γεοο^ηΐΙΐοη  ογ  οΙββΓ  αιεαδ  \νβ6Γ6  αοοοδδ  ίο  α  ΙαΓ^ε  αηιοιιηΐ  οί  ΙεχΙ  ΐδ  βείρίιιΐ,  ρΐεαδο  οοηίαοί  ιΐδ.  λν©  οηοοιίΓα^β  Ιβε 
ιίδε  οί  ριιββο  άοηιαΐη  ηιαίεπαΐδ  ίοΓ  Ιβεδ©  ριίφΟδβδ  αηά  ηιαγ  β©  αβί©  ίο  ββίρ. 

+  Μαίηίαίη  αίίήΒηίίοη  Τβ©  Οοο^ΐε  "\ναΐ6ΓηιαΓ]<:"  γοιι  δε©  οη  εαοβ  βίε  ΐδ  εδδεηΐΐαΐ  ίοΓ  ΐηίθΓηιΐη§  ρεορίε  αβοιιΐ  Ιβΐδ  ρΓθ]60ΐ  αηά  βείρΐη^  Ιβεηι  βηά 
αάάΐΐΐοηαΐ  ηιαΐ6ΓΪα1δ  ΙβΓΟίι^β  Οοο^ΐε  Βοο]<:  ΞεαΓοβ.  ΡΙεαδε  άο  ηοΐ  Γεηιονε  ΐΐ. 

+  Κββρ  ίί  Ι6§α1  λΥβαΙεν^Γ  γοιίΓ  ιίδε,  τεηιεηιββΓ  ΙβαΙ  γοιι  αΓ©  τεδροηδΐβίε  ίοΓ  εηδίιήη^  ΙβαΙ  \νβαΙ  γοιι  αΓ6  άοΐη§  ΐδ  Ιε^αΐ.  Βο  ηοΐ  αδδΐιηιε  ΙβαΙ  ]ιΐδΙ 
βεοαιίδε  \ν6  βεβενε  α  βοο]<:  ΐδ  ΐη  Ιβε  ρπββο  άοηιαΐη  ίοΓ  ιΐδεΓδ  ΐη  Ιβε  ΙΙηΐΙεά  δίαΐεδ,  ΙβαΙ  Ιβε  \νοΓ]<:  ΐδ  αΙδο  ΐη  Ιβε  ριιββο  άοηιαΐη  ίοΓ  ιΐδεΓδ  ΐη  οΙβεΓ 
οοιιηΐήεδ.  λΥβεΙβεΓ  α  βοο]<:  ΐδ  δΙΐΠ  ΐη  οοργή^βΐ  ναήεδ  ίΓοηι  οοιιηΐΓγ  ίο  οοιιηΐΓγ,  αηά  χνε  οαη'Ι  οίίεΓ  ^ιιΐάαηοε  οη  χνββΙβεΓ  αηγ  δρεοΐβο  πδο  οί 
αηγ  δροοΐβο  βοο]<:  ΐδ  αΠοχνοά.  ΡΙοαδο  άο  ηοΐ  αδδΐιηΐβ  ΙβαΙ  α  βοο]<:'δ  αρρβαΓαηο©  ΐη  Οοο^Ι©  Βοο]<:  ΞοαΓοβ  ηιοαηδ  ΐΐ  οαη  β©  ιΐδεά  ΐη  αηγ  ηιαηηοΓ 
αηγ\νβ6Γ6  ΐη  Ιβο  \νοΓΐά.  Οοργή^βΙ  ΐηίήη^οηίβηΐ  ΗαβΐβΙγ  οαη  βο  ςιιΐΐο  δονοΓο. 

ΑβοαΙ  Οοο§ΐ6  Βοοίί  δεαΓοΗ 

Οοο^ΐο'δ  ηιΐδδΐοη  ΐδ  ίο  ΟΓ^αηΐζο  Ιβο  \νοΓΐά'δ  ΐηίοΓηιαΙΐοη  αηά  ίο  ηια]<:ο  ΐΐ  ιιηΐνοΓδαΠγ  αοοοδδΐβίο  αηά  πδοίιιΐ.  Οοο^ΐο  Βοο]<:  δοαΓοβ  βοΐρδ  ΓοαάοΓδ 
άΐδοονοΓ  Ιβο  \νοΓΐά'δ  βοο]<:δ  χνβΐΐο  βοΐρΐη^  αιιΙβοΓδ  αηά  ριιββδβοΓδ  Γοαοβ  ηοχν  αιιάΐοηοοδ.  Υοιι  οαη  δοαΓοβ  ΙβΓΟίι^β  Ιβο  ίηΠ  ΙοχΙ  οί  Ιβΐδ  βοο]<:  οη  Ιβο  χνοβ 
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ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 
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Οί9ίΐίζθό  Ι^ν 


Οοο^Ιε 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ 


ΤΟΥ 


ΕΝ  ΑΘΗΝΑΙΣ  ΟΜΩΝΥΜΟΥ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


ΚΑΤΑ    ΜΗΝΑ    ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ 


ΔΙΕΥΘΥΝΤΑΙ 

ΧΑΡΑΑΑΜΠΗΧ   ΑΝΝΙΝΟΧ     βκ  λ•μηαι> 
ΧΡΙΖΤΟΦ.  ΧΑΜΑΡΤΖΙΑΗΧ    βκ   κακΒτιικτίΜογηοΑΒί 


ΤΟΜΟΣ     ΙΕ'. 
Φυλλάδχον  4.  Σεπτέμβριος. 


ΕΝ    ΑΘΗΝΑΙΣ 

ΤΥΙ101Σ    ΑΑΕΞΑΝΔΡΟΤ   ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 

ΟΔΟΣ    ΟΦΘΑΛΜΙΑΤΡΕΙΟΥ  λίΙΘΗΟΣ  3. 

*®^^  Οί9ίΙίζθ0  6γΟθΟ§ΐ€ 


ΜΜΝ  βΤΑΟΤ 


ΆρκΟ.  Πρωτ.  65). 


ΒΔΣΙΔΕΙΟΝ  ΤΗΣ  ΕΔΔΑήΟΣ 


ΤΟ  ΤΠΟΤΡΓΕΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΤΗΣ 
ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΕΩΣ 

Προς  ζον<:  χ.  κ.  Γν^νασιάρχας. 

Ό  ένταϋθα  «Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρναοτσός»  προς  άλ- 
λαις  κοινω^ελέσιν  έργααίαχς  αϊ/τον  {τπέρ  της  ένιοτχνσεως  της 
εθνικής  παιδεΰσεως  κα\  της  των  γραμμάτων  προαγωγής  κα\ 
διαδόοτεως  ηρξατο  από  ενός  Αδη  έτονς  εκδίδων  κα\  άξιον 
λόγον  μηνιαΐον  περιοδικόν  ^ιλολογικόν  κα\  έν  γένει  έπιστη- 
μονικόν  οτΰγγραμμα  ύπό  τό  δνομα  Παρνασσός•  Έκ  των  άχρι 
τοΌδε  εκδοθέντων  τενχών  αύτον  κα\  έκ  των  {;στέρο)ν  κατα- 
δεικνύεται Λ  χρησψότης  τον.  Έπιθνμονντες  νά  παράσχωμεν 
τΛν  δννατίιν  Αμΐν  {/ποατηριξιν  είς  τό  προκείμενο  ν  κοιν6>φελές 
έργον,  αννιο^τώμεν  ύμΐν  τε  κα\  τοις  παρ'ί/μϊν  κ.  κ.  καθηγη- 
ταϊς  αυτό,  ?να  γένωνται  δσοι  άν  προαιρώνται  οτυνδρομητα\ 
αύτον,  δπ6)ς  διά  τοντον  ένισχνθη  Λ  έκδοσις  αι/τον. 


Έν  Αθήναις,  ττ}  8  Όχτωβρίου  1877. 


*ΰ  'Τπονργοζ 

θ.  Π.  Δηλιγιάννης 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


Τι 

'ΑριΟ  Πρωτ.  54!3.  *        ' 

ΤΙ5 

ΒΔΣΙΛΕΜ  ΤΗΣ  ΕΛΛΑΛΟΣ 


ΤΟ  ΤΠΟΤΡΓΕΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ  ΚΑΙ  ΤΗΣ 
ΔΗΜΟΣΙΑΣ  ΕΚΠΑΙΔΕΤΣΕΩΣ 

Προς  τονς  χ.  κ.  Γνμνασίάρχας  χαϊ  Σ^ζοΛάρχας. 

ΚαΙ   ΛΛΛοθβγ  χαΐ  ίχ  της  υπ  αριβ,   65 ί   ίγχυχΜου  του  χαθ*  ημάς 
νπουργβίου,  τ^  8  'ΟχτωβρΙον  1877  ίχόοθΗσης,  γτωρΙζίΖβ  οη  ό  ίτ^ 
χανθα  ^ΦίΛοΛογιχος  ΣύΛΛογος  Παρτασσ6ςί>  εχάΐάδν  χάριτ  της  χοιτής 
ώ^βΜΙας,    σομ^ώτως  όβ  χαΐ  προς  ζητ  αΛοστοΛην   αντον,  πβριοόιχον 
σύγγραμμα   ψΒρωτνμοτ   τον  ΣυΛΛόγου,    Έ^  τούτω  χαταχωρίζοτται, 
Λόγου  άζιαι  όιατρι,βαί^  χαΐ  ηοιχΙΛωτ  γνώσεωτ  Λάροχοι  σημδΐώσβις, 
ίργα  Λογίων.  Έηίθνμο^ντ$ς  χάρνχ  της  ίχ  της  ίχάόσβως  αντον  ώ^>5- 
ΛδΙας  να  ίησχνΰη  χατά  το  όυτατοτ  αντό,  ίθβωρήσαμΒΤ  οτι  συμβάΛ" 
Λδται  ίχατώς  ης  τούτο  η  εκ  αντω   χαταχώρ^σις  όίατριδώκ  χαι  ση^ 
μαώσεωτ  άρχαιοΛογιχώκ  άταχαΜ^εων,  περί  Λειψάνων  άρχαίωτ  ηθώτ 
χαΐ  εθίμωτ  σωζομίγωτ  αντουσίως  η  χαΐ  χατά  τύπον  χαΐ  παραΛΛαγας 
εγ  ταΐς  τνκ  συγηθείαις  τον  Ιόιωτιχον  χαΐ  χοιγωηχοΰ  βίον,  περί  Μ- 
ζεωγ  χαΐ  ορωγ  εγ  τγ  όιαΜχτω    τον  χοιγον   Λαον  όιατηρονμέγωγ  εγ 
τύπψ  παροιμιών  η  άζιωμάτωκ,  Ή  δια  περιοδιχον  διαχοίνωσις  τοιού* 
των  αντιχειμέγωγ  παρέχει  αφορμηγ  άΛΛως  χαΐ  τοις  Λογιοις  εις  πε- 
ραιτέρω ίρεύγας  χαι  ^ί6^|^>^^άσα^  τώκ  φν.Ιετιχώγ  σχέσεων  των  όιαφό- 
ρων  χοιγοτητων  χαι  τον  εθνιχον  βών,  σώζει  δε  ταντα  εχ  τον  εζα^α^ 
νισμον^  εις  8υ  ό  χρόνος  χαϊ   ή  όσημέραι   έπισνμδαΐνονσα  μετατροπή 
της  βιώσεως  τα  χαταδιχάζει. 

Οι  προαιρούμενοι  ικα  χαι  οντω  χρησιμοτ  την  φιΛομονσΙαγ  χαι  ίχα• 
νότητα  αυτών  χαταστησωσι  θέΛονσι  στέΛΛει  τά  έχάστοτε  εις  γνώσιν 
αντών  προερχόμενα  όπωςδήποτε  τοιαύτα  ευρήματα  χατ* ενθεϊαν  προς 
την  επιστασίαν  της  εχδόσεως  τον  οότωσι  συσταινομένου  περιοδιχον 
ο  Παρναββός• 

*Ε^  Ά^νοιις,  ΤΎ)  23  'ΙουνΙου  1880. 

Ό  'Ττίονργος 
Ν.  ΜΑΤΡΟΚΟΡΔΑΤΟΣ 
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Εί<:  ζηγ  ίχόοσιγ  τον  ίίαράίτζοζ  ΛβρίοάΜου  σΌΥβΛίΤηρεΙ  χαΐ  ίϋιχη 
ίκιτροΛη  συγχΒΐμέτίΐ  βχ  του  ηροίόρον  τον  ΣυΛΛογου  «.  Λ^.  Γ,  ΠοΜνου 
χαΐ  τωτ  μβΑώτ  χ,  χ.  Σπυρ.  Π.  ^ίάμπρου,  Παναγιώτου  Φίρμπου, 
ΤψοΜοττος   ^ΗΑωηούΑου  χαΐ  ΊγγατΙου  Μοσχάχη. 


Ω'φιζβό  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


γίγαντες  και  ΝΑΝΟΙ 


ΣΚΑΛΑΘΪΡΜΑ 

*ΓΐΓήρξαν  αρά  ποτέ  επι  της  γης  όλίχληροι  λαοί  διαφέροντας  )ςατα  το 
υψος  ή  τήν  βραχύτητα  το•3  άναστήριατος  δσον  τουλάχιστον  6  υψι^ιτος 
από  το•3  ίλαχίστου  ανθρώπου,  τον  όποιον  ετυχεν  εχαστος  ή[Λών  να  θαυ- 
{χ.άσ-10  είτε  έχθετόαενον  2πΙ  8ιχα(α  α(Λθΐβ^  ή  χαΐ  δωρεάν  χαθ*  όδόν  ;  Ή 
υπαρξις  τοιούτων  εθεωρείτο  επΙ  πλείστους  αιώνας  ως  βεβαία  χαΐ  ώρ(* 
ζετο  (&άλιστα  χαι  ώς  τόπος  τής  χατοιχ(ας  αύτων  εΓτε  νήσος  τις  τής 
Μεσογείου,  είτε  πέραν  του  Νείλου  άφριχανιχή  χώρα.  Εις  ταύτας  δμως 
ουδείς  έτυχε  (ΐ,ετα  τον  Όδυσσέα  να  ταζειδεύστρ  εχ  των  διηγου[Αένων  το 
θαυ(χ,α  αρχαίων,  ούτε  6  Ηρόδοτος,  ούτε  ό  Αριστοτέλης,  ούτε  ό  Στρά~ 
6ων,  ούτε  ό  Ποριπώνιος  Μέλας,  ούτε  ό  Λουχιανός,  ούδ'  άλλος  τις  συν- 
τάκτης ΠερΙχΛοΌ,  ^ΑΛηθοΰς  ίστορίαζ,  Γεωγρ^φιχώτ  ή  Παραόόζωτ 
άχοοσμάζωκ.  Εις  τας  χλασιχάς  πρέπει  να  προστεθώσιν  αί  πλειστάχις 
εφάμιλλοι  χατά  τήν  τερατολογίαν  διηγήσεις  των  εύαρίθριων  (Λεσοχρο• 
ν(ων  περιηγητών,  δσοι  έτυχε  να  προχωρήσωσιν  εις  τα  ενδότερα  της 
Ασίας  ή  της  Αιθιοπίας,  δπως  χηρύξωσι  τον  θείον  λόγον  ή  προ|Ληθευθώ- 
σιν  άρώ[ΐ.ατα,  (Λαργαρίτας  χαΐ  οδόντας  ελεφάντων.  Έφ*  δσον  δριως  ηύξα- 
νεν  ό  αριθμός  τούτων,  τών  περιηγητών  δηλ.  χαΐ  δχι  τών  ελεφάντων, 
χαΐ  μετ'  αύτου  ό  φόβος  μη  έλεγχθώσι  ψευδολογουντες,  τα  αχρα  δρια 
του  χατα  τόπους  ανθρωπίνου  αναστήματος  περιωρίζοντο  χατά  πολύ. 
ΚαΙ  οί  μεν  πυγμαίοι  χαι  μυρμιδόνες  έφαίνοντο  μεγαλείτεροι  έφ'  δσον 
επλησίαζέ  τις  αυτούς,  συμφώνως  προς  τους  νόμους  της  όπτιχής,  ένφ  ο 
γίγαντες  χατα  παράβασιν  τούτων  παρίσταντο  ίχανώς  βραχύτεροι  εχ  του• 
πλησίον.  Τής  τοιαύτης  βαθμιαίας  ελαττώσεως  αυτών  παρέχει  πρόχειρον 
χαι  σύγχρονον  παράδειγμα  το  υψος  τών  Παταγόνων.  Τοΰτο,  χαίτοι  ύποβι- 
βασθέν  από  δέχα  εις  επτά  μόνον  πόδας,  απομένει  μεν  πάντοτε  ώςέχ  της 
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(Λαχρας  συνήθειας  ΐΓαροι;Λΐω$ες,  πράγ(/.ατι  δ(Λως  ούτε  δεχάπουν  είνε  ουτ« 
έπτάίΓουν,    ούδ'  υπέρβαινες  κατά  τάς  τελευταίας    ακριβείς  χατα(ΐ.ετρή- 
σεις     τον  [λέσον  δρον    του    ευρωπαϊκού.   Ούτω  λοιπόν    ούδε   γιγάντειον 
έθνος  υπάρχει    ούδαριου,  ουδέ    κζν  κατά   ενα  (ΐ.6νον    δάχτυλον  άνώτερον 
του  συνήθους    ανθρωπίνου  ύψους.    Συ[Λφωνοτέρα  προς  τήν  άλήθειαν  είνε 
[Λονη  ή  υπαρζις  λαών  τινών  περί  τόν  βίρειον  πόλον  χαΐ  τον  {ση(λερινέν, 
κατά  τι  άπολειπθ[Λένων    του  (Λεσου    δρου.    Τοιούτοι  είνε  οΐ  Γροηλανδοί, 
ο{  Λάπωνες,  οί  Έσκΐ|Λώοι  χαΐ   οΙ  [λίκρ άνθρωποι   τους  οποίους  μετά  τον 
Ήρίδοτον,  τον  Μιάνην    καΐ    τον  Σβαϊνφούρτ    άνεκάλυψεν     Ισχάτως    6 
Στάνλεης  εις  τά  ανήλια  δάση    τής  Μαύρης  Ηπείρου.  Μεταξύ    τούτων 
δύσκολον  [/.εν  θα  ήτο  να  στρατολογηΟγ;  ανάλογος    του  πληθυσ[χοΰ    άρι- 
θ(Λος  ίπιλέκτων  ή  θωρακοφ6ρων,  άλλ'  ετι  δυσκολώτερος  6  σχη(ΐατισ|Λδς 
ενός  [/.(ίνου    λόχου    ακροβολιστών,  δυναμένων  δπως    ο  Μπεμπές    καΐ    ό 
θωμποΰς  νά  παρελάσωσι  με  ακαμπτον  ^άχιν  καΐ  ύψηλόν  πιλον  ύπο  τά 
σκέλη  θωρακοφόρου.  Τά  ανωτέρω  πιστεύομεν   ικανά  προς  κατάταξιν  εις 
τήν  ακραιφνή  μυθολογίαν  πάντων  των  τε  κλασικών  καΐ  νεωτέρων  Ιστο- 
ρημάτων  περί  σημαντικής    κατά    τίπους    άνισότητος    του    ανθρωπίνου 
εψους.  Τά  διάφορα  τούτου   γένη,  το  καυκάσιον,  το  μαλαίσιον,  το  αίθιο- 
πικόν,  το  ερυθρόδερμον  καΐ  τά  άλλα  διαφέρουσιν  αλλήλων    κατά  μόνον 
το  χρώμα  καΐ  τήν  τρίχα,  δχι  δμως  καΐ  το  μέγεθος  δπως    τά  γένη  τών 
σκύλων•  Ένφ  τφ  δντι    6  μικρότερος    μολοσσός     τ9\ς    ιεράς  μονής    τών 
Αγράφων  ισοδυναμεί  προς  τριάκοντα  τουλάχιστον  κυνάρία  της  Μελίτης, 
δύσκολον  θά  ήτο  νά  εύρεθή  εν  αυτή  καλόγηρος  ογκωδέστερος   δύο  ή  τό 
πολύ  τριών  Λαπώνων  ή  Βοσχιμάνων. 

Πολύ  σημαντικωτέρα  τής  κατά  τόπους  εινε  ή  κατ*  άτομα  διαφορά 
αναστήματος  του  ανθρωπίνου  δίποδου.  Αυτή  δύναται  τφ  δντι  νά  μετρηβή 
ούχΙ  καθ*  υφεκατόμετρα,  αλλά  κατά  πόδας  καΐ  διποδίας,  δπως  οί  στίχοι 
τών  αρχαίων  ποιητών.  Κατά  τον  Κάλλιστον  Νικηφόρον,  ό  αυτοκράτωρ 
Κωνσταντίνος  είχε  ν  εις  τήν  αύλήν  του  άνθρωπίσκον  καλούμε  νον  Άλύπιον 
καΐ  ούχΙ  μεγαλείτερον  πέρδικος•  ουδέ  φαίνεται  τοΰτο  άπίστευτον  ή  καν 
άπίθανον,  «φου  χίλια  διακόσια  μετά  ταύτα  ετη  ένεκλείσθη  άλλος  τις 
ισομεγέθης  Ιντός  πλο^κοΰντος  περδίκων,  εκ  του  οποίου  προκύψας  αίφνης 
μέ  βαρύν  πέλεκυν  ε  {ς  τάς  χείρας,  μετεχειρίσθη  τούτον  προς  διαίρεσιν 
του  πλακουντίου  εις  ισαρίθμους  τών  δαιτυμόνων  μερίδας.  Φύσει  δέ  ων 
φιλόπονος  καΐ  υπηρετικός  εβοήθεί  διά  του  αυτού  πελέκεως  τους  θεριστάς, 
πελεκών  τους  στάχυς  δπως  τάς  δρυς  6  υλοτόμος.  Προς  πληρεστέραν  του 
Νικηφόρου  δικαιολογίαν  δέν  είνε  περιττόν  νά  ένθυμίσωμεν,  δτι  κατ' 
«ζντόν  τέν  ούρ^Ι  ΐίολύ  ατιτέχοντα  από  ημάς  δέκί^τον  έκτον   αιώνα  περιή- 
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γοντο  οι  νάνοι  εις  τάς  αγοράς  τής  Ιταλίας  έντος  χλωβ(ων  ως  τρυγόνες 
ή  φασιανοί.  *Αν  δΐ  ττλήν  τούτων  λάβω[Χ£ν  υπ*  δψιν  τάς  ετι  αύθεντιχω* 
τέρας  ρ,αρτυρίας  του  παρόντος  αγώνος,  την  του  εν  Καίρφ  προξένου  τ7)ς 
Γαλλίας  Δου[Λαλλιέ,  (χετρήσαντος  ένήλικον  άνΟρωπάριον  ύψους  δεκαοχτώ 
δαχτύλων,  τήν  του  φυσίολόγου  ΒΙρχ  ρ.νη|Λονεύοντος  έν  τξ  ^Ανατομιχη 
αντοΌ  σν^ΙΛογη  άλλου  τινός,  συριπληρώσαντος  το  τριακοστον  πέρ,πτον 
έτος  ττϊς  ήλιχ(ας  του  χαι  τον  ίέχατον  Ινατον  δάχτυλον  του  άναστή(Λα- 
τός  του  χαΐ  πρό  πάντων  τήν  είχοσαδάχτυλον  ώραίαν  χαΐ  σοφήν  νάνισταν 
του  ανωτέρου  πάσης  υποψίας  επιφανούς  ιατρού  Βιρέΰ,  3δ(χον  θά  ί^το  να 
θεωρήσω(&εν  μυΟώδη  τα  του  Αριστοτέλους  περί  του  άναστή(Αατος  των 
πι>γ[ΐ.άίων.  Πράγ(/.ατι  μυΟώδες  εΐνε  ούχΙ  τό  άνάστη(/.α  άλλα  μόνος  ο 
αριθμός  αυτών,  πιθανώς  δέ  χαΐ  οι  αιματηροί  αυτών  αγώνες  προς  τους 
γερανούς,  τους  οποίους  εθεώρουν  τα  άνδράρια  Ιχεινα,  αγνωστον  διά  τίνα 
λόγον,  φυλετικούς  αυτών  εχθρούς  8πως  ημείς  τους  Βουλγάρους. 

Πολύ  της  μιχρότητος  τών  νάνων  ύπερβολιχώτερον  ητο  τό  μέγεθος 
των  ελλήνων,  εβραίων  χαΐ  μεσαιωνικών  γιγάντων.  Έχ  τούτων  άλλοι 
μεν  ήσαν  υψηλότεροι  πύργου,  άλλοι  δε  έσφενζόνιζον  ορη  χαΐ  άλλοι 
έτρωγαν  εις  τό  πρόγευμα  άγέλην  προβάτων  ή  διέβαινον  θάλασσας  χωρίς 
να  βραχώσιν  υπεράνω  τών  γονάτων.  ΚαΙ  τών  τοιούτων  δμως  γιγάντων 
ιρολύ  μάλλον  γιγάντειος  εινε  ό  όγκος  τής  ανοησίας  τών  ρασοφόρων  λο- 
γιωτάτων,  οϊτινες  προέβησαν  μετά  πάσης  σοβαρότητος  εις  τήν  έπι- 
στημονιχήν  άπόοειξιν  δτι  ταύτα  είνε  αδύνατα  χαΐ  επομένως  πρέπει 
να  θεωρήσωμεν  ψεύστας  τον  Όμηρον,  τον  Βιργίλιον,  τους  συντάχτας 
του  Ταλμούδ  χαΐ  τους  ραψφδούς  τών  ιπποτικών  αίώνων.  Οί  μακάριοι 
ούτοι  κριτικοί  φαίνονται  τελείως  άγνοουντες  δτι  πρώτον  καΐ  άπαραίτη- 
τον  του  ψεύδους  συστατικόν  είνε  ή  άζίωσις  νά  πιστευθ^  τούτο  ως  αλή- 
θεια. Ός  τύπος  ακραιφνούς  ψεΰστου  δύναται  νά  χρησιμεύστ;  ούχΙ  ό  ποιη- 
τής τ7)ς  Όδυσσείας,  άλλ'  ό  όσιώτατος  καπουκινος  πάτερ  Ραθέλος,  ό  διά 
του  σχοινίου  της  ζώνης  του  άκοιβώς  καταμετρήσας  ίν  θεσσαλονίκτ;; 
σχελετόν  αρχαίου  γίγαντος  έχοντα  μήκος  ένενήκοντα  8ξ  ποδών  καί 
τίνων  δακτύλων,  ή  ό  σοφολογιώτατος  Θωμάς  Φλαζέλιος,  ό  διηγούμε- 
νος  ««V  τοτ  ψΐΛογ  αναγτώστηη>  τίνι  τρόπω  ηύτύχησε  ν*  άνασχάψ-^ 
παρά  τά  Δρέπανα  τής  Σικελίας  ατά  ΛεΙ^ατα  του  Λίρι6οητου  ΠοΑυφ'η• 
μοΌ,  οστίζ  8Ϊχβ  ζαφ^  χαθνμΒΥος  χαΐ  εχράτει  άχόμη  ης  την  όίζι,αν 
ώς  ρό^^α^ο^  χαζάρτιοτ  πΛοίου  ψέρον  $1ς  την  Λχραν  σ^αίραν  μοΜ^ 
βόοΌ  βάρους  οχτώ  χατταρίωτ.  Τό  αΛοχωρι,σθίτ  χρατίοτ  τον  ΚύχΑω- 
χος  ήάυνήθη  τά  ^ζ€ρι^άβ^ί  τεσσάρας  σάχχους  σίτου,  ετω  ό  μιχρότερος 
ζώτ  οόόκτων  ανχον  εζύγίζετ  ίχατότ  ονγχίας  χαΐ  τό  όστορν  της  χτήμης 
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8ΐχ€  μήχοζ  δίχοσι  Λοίώ*•*».  ΚαΙ  τηλικουτος  δ(Λως  ων  άπο|χίν6ΐ  ό  Κύ- 
χλωψ  (λίχροσιςοίΓίχός  νάνος  ίν  συγχρίσει  προς    τον  ταλ|Λουδικον  γίγαντα 
'Όγ,  τον  σφενδονίσαντα  όλόκληρον  λίφον  κατά  των  Ισραηλιτών  και  (αί- 
νους τους  πόδας  του  δυνηθέντα  να  λούση  βίς  τα  ύδατα  του  κατακλυσμιου• 
Κατά  τά  χανονιχά  δ[/.ως  βιβλία  της  Γραρνς^  το  υψος  του  *0γ,  όπως  καΐ 
το  του  Γολιάθ,  από  τής  πτέρνης  (ΐ.έχρι   τής  κορυφί5ζι  δεν  ήτο  ανώτερο  ν 
των  είκοσι  δύο  ποδών,  ήτοι  τριπλάσιον    του    τών  σημερινών    γιγάντων. 
Εις  δε  τους  κλίνοντας   νά  το  θεωρήσωσι  και  (Λετά  τον  περιοριθ[ΛΟν  τού- 
τον ως  (Λυθώδες  δύναται,  πιστεύορ,εν,  ν'  άντιταχθ^  ή  ύπό[Λνησις  δτι  κατ* 
άπαράβατον  φυσιολογικον  ν6[Αον  ή  περίοδος  της  αυξήσεως  του  τε  άνθρω- 
που και  πάντων  τών  [/.αστοφόρων  ζψων  οιαρκει  περί  το  τρίτον  του  (ΐ.έ- 
σου  ορού  του  βίου    αυτών.  Αφού  λοιπόν  6  βραχύβιος    ση(Λερινός  άνθρω- 
πος, ό  ζών  εξήκοντα  περίπου  ετη  και  αυξάνων  (/-έχρι  του  εικοστού  κα- 
τορθώνει νά  υψωθ^  εις  Ιζ    καΐ  επτά  ενίοτε    πόδας,   ουδόλως  άπίστευτον 
ή  καν  πολύ  άπίθανον  είνε  αν  οι  βιβλικοί  ήρωες,  οι  ζώντες  τριακόσια  ή 
τετρακόσια  ετη  καΐ  έπο[Λένως  [Λεγαλόνοντες    μέχρι  του  εκατοστού,  άνε- 
δεικνύοντο  καΐ  κατά    το  άνάστη[Λχ  τριπλάσιοι    τών  συγχρόνων.  Ή  τοι- 
αύτη δ|ΐως  εζήγησις  άρ[χ.όζει  εις  [/.όνους  τους  γίγαντας  τών  Εβραίων  ούχΙ 
δε  και  τους  τών  Ελλήνων,  τών  οποίων  ουδέν  εχο[Αεν  διδό(Λενον  δπωςθεω- 
ρήσω[ΐεν  την  [/,ακροβιότητα   πατριαρχικήν.  Το  οε  μόνον  το  όποιον  δυνά- 
μεθα νά  ειπωμεν  προς  έζήγησίν  ούχΙ  του  πραγματικού  άλλα  τού  άποδο- 
Οέντος  εις  αυτούς  εκτάκτου   αναστήματος  είνε,  δτι  οι  άνασκάψαντες  καΐ 
καταμετρήσαντες    έκατοντάποδας  σκελετούς  Κυκλώπων  ίσως  δεν  εψεύ- 
σθησαν,  αλλ*  επλανήθησαν  έκλαβόντες  ως  ανθρώπινα  τά  ύπ'  αυτών  άνευ- 
ρεθέντα  εν  Σικελί(^    καΐ   θεσσαλονίκΐβ  οστά  προκατακλυσμιαίων  θηρίων. 
Την  τοιαύτην    έξήγησιν  ύπέδειξεν  ή,    ως  λέγουσιν  οί  κοντίζοντες    βου- 
λευταί,     αΗσηγήσανο    ήμΐνη   φιλοπαίγμων    Άγγλίς,    ήτις  θαυμάζουσα 
πέρυσιν  εν  τφ  φυσιογραφίκφ  ημών   Μουσείφ  πελώριον     σιαγόνα  πικερ- 
μιακού    μαστόδοντος,  ήρώτησεν  αν  εινε  αυτή  ή  τού  Πολυφήμου. 

*  Βλ.  6γ.  άβ  δβηιαΓ,  Τγ&ϊΙο  άββ  βπΓβιΐΓδ  σ.  34. 
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ΠΙΣΑ* 
(1845-1849) 

Κατά  τους  χρόνους  εκείνους  οί  φίλοι  Πισάται,  αφανείς  απόγονοι  επι- 
φανών προγόνων — ου  σπάνια  δβ  τα  τοιαύτα — δεν  ήσαν  ριέλη,  ούτε  τα- 
>ιτιχά,  ούδε  καν  αντεπιστέλλοντα,  ούδεριιας  εν  τφ  }θόσ(χ.φ  γεωγραφικής 
εταιρείας.  Δι'  δ  και  αϊ  γεωγραφικαΐ  και  πε^ιηγητικαΐ  αυτών  γνώσεις 
δεν  έξετείνοντο  πέραν  των  ορίων  της  Λούκης  καΐ  τής  Λιβόρνου,  πλη- 
σιοχώρων  πόλεων,  οΙονεΙ  άντιθαλά|Λων  τής  (ΐ.αρ[ΐ.αροκτίστου  και  ^ζόχως 
καλλιτεχνικής  Πίσης.  Ένιοι,  αληθώς,  τών  Πισατών  ειχον  προβή  (χέ- 
χρι  Φλωρεντίας,  αλλ*  εθεωρούντο  ώς  άνθρωποι  έκτακτοι,  ώς  οΐ  χερσαίοι 
τής  χώρας  Κολό[Λβοι,  και  οι  πολλοί  ώΐλίλουν  περί  αυτών  λέγοντες  [/.ετά 
θαυ[χασ[Λοΰ  :  «Λ  !  ίλ  Σινιόρ  Πάολο  ή  ίλ  Σινιόρ  Φραντζέσκο,  αυτός  .  .  . 
έταξείδευσε  .  .  .  έπήγεν  εις  την  πρωτεύουσαν  !»  Οί  καλοί  εκείνοι  Πισά- 
ται  εΐχον  τοσοίϊτον  λησ[Λθνήσει  δτι  οί  προπάτορες  αυτών  ύπήρζαν  πά- 
λαι ποτέ  θαλασσοκράτορες,  την  τρίαιναν  του  Ποσειδώνος  τοις  Γενουην- 
σίοις  ά[Λφισβητούντες,  καΐ  δτι  εκ  του  λΐ[Λένος  τής  Πίσης  έξήλθον  αϊ 
πρώται  τριήρεις,  αί  πολε(χ,ήσασαι  τους  λυ[Λαινο[χένους  την  Μεσόγειον 
Σαρακηνούς,  ώστε  άνευ  τής  Λιβόρνου  καΐ  του  Γόριβου,  γενο(Αένου  πενθί- 
ριως  γνωστού  ώς  εκ  τής  τελευτής  του  "Αγγλου  ποιητοΰ  Σέλλεϋ  *,  αυ- 
τόθι ναυαγήσαντος  καΐ  πνιγέντος,  θα  ήγνόουν  και  αυτό  τής  θαλάσσης 
το  χρώ[Αα.  Κατατρίβοντες  τον  βίον  από  γενεάς  εις  γενεάν,  άνερχό(Λε- 
νοι  και  κατερχό[ΐ.ενοι  τό  Λουγγάρνο  *,  έθεώρουν  τον  (λέν  "Αρνον  ώς  τον 
*Ωκεανόν,  τήν  δε  Φλωρεντίαν  ώς  τα  απείρατα  γαίηςτ),    ενβα,  κατά  τον 

*  (Σημ.  Δ(ευ6.  Παρν.)  Απόσπασμα  άνεχδότου  περί  Ιταλίας  βιβλίου,  προσεχώς 
εχ$οθησομένου. 

•  "Ορα  περί  Σέλλεϋ  έχτενέστερον  εις  το  ενατον  φυλλάδιον  του  Παρτασσο^ 
του  παρελθόντος  έτους  άξιόλογον  διατριβήν  του  κ.  Πλάτ.  Δρακούλη. 

'  Ι^ιιηι^ϋ  Γ  ΛΓηο,  Ιιαη^αΓηο,  Ιιΐιη^ίίΓηΐ  χαλεΓται  τ^  άπϊ  του  χείλους  του  πο- 
ταμού τέμνοντος  τήν  πόλιν  εις  δύο  Γσα  σχεδόν  μέρη,  μέχρι  τών  προ  αύτου  οι- 
χίών  καΐ  μεγάρων  λιθόστρωτον  διάστημα,  το  χαθ'δλον  το  μήχος  του  "Αρνου  διη- 
χον,  ένΐ  λόγφ  ή  Παράρνειος  δδος  ή  ή  συνοικία. 


«  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Ό(Ληρον,  το  Ήλύσιον  π6δ{ον  ^  Ή  |ΐ.6νη  διάφορα  ^το  ή  εζ^ς,  δτι  ή  Φλω  • 
ρεντία,  πρωτεύουσα  τίτε  του  Μεγάλου  Δουκδς  τί)ς  Τοσκάνης,  ΛεοπΛ- 
^  τβδ  Β*,  ητο  εύφρίσυνος  διατριβή,    δντως    επίγειος  παράδεισος  παν- 
ταχόθεν τους  ξένους  προσελχύων,  εν  φ  το  Ήλύσιον  πεδίον  βασίλειον  των 
σκιών,  αδή(ΐ.ος  ονείρων»    Άλλα  καΐ  ή  τίτε  Γϋσα  δεν  ήτο  και  αυτή  σκιά 
του  παρελθόντος,  ή  ϋ[Ρί8£ΐ  ΐηΟΓί&ΐ),  οί  δε  πάλαι  ποτέ  θαλασσο(Λέδοντες 
Πισάται    δέν  εγενοντο  τό  άκρον  άωτον,    το  ίδεώδες  τί5ς  χερσαιότητος  ; 
Έγίνωσκον   βεβαίως    δτι    υπάρχει    υπό  τον  Ήλιον    κλασική  τις  χώρα 
βτθοία,  Έ^^άζ,  καλουριένη,  κλεινή  καΐ  ένδοξος  άλλοτε,  ^  νυν  δε  πρό- 
τυπον  χαρτοβασίλειον,  —  διότι  προ  ά[Ανη[ΐ.ονεύτων  ετών  πεντήκοντα  καΐ 
εκατόν  περίπου  Έλληνόπαιδες,    ίδί^ε  δε  ίξ  Επτανήσου,    [λετέβοίΐνον  εις 
ΠΓσαν  ΐνοι  σπουδάσωσι    τά  νθ{Αΐκά    η   τήν  ίατρικήν,    άλλα    δέν  ήξευρον 
ακριβώς    που  του  κόσριου   ή  χώρα,    αΟτη  κείται.    Έν  έκάστιρ  *Έλληνος 
σπουδαστου  ίαηνβα  ή  διδακτορική  αναγορεύσει,  6  τών  διδακτόρων  ποιη- 
τής άεί{ΐ.νηστος  Κάρολος  Όρλανδίνης    δέν  παρη{ΐ.έλει  να  ύπενθυ[Αίζ^  τφ 
άναγορευο[ΐ.ένφ,  προσφέρων    αύτφ  σογΒΖΧοτ  ή,    αν  προτιαατε,  Γί-Γρά- 
σζρθ'^>ογ^ — δέν  θα  ελεγέ  τις   δτι  ακούει  τρακατρούκαν  εκπυρσοκροτού- 
σαν ;    Πόσον  γλυκεία  ή  νεωτέρα  Αττική  Ι  —  δτι  §  Πέλοπος  κτίσ[Αα  ή 
ΠΓσαΐ)   καΐ    νά  βαπτίζι^    τήν  (Αουσαν     αύτου  εν    τοις  νά(λ.ασι  του  Αλ- 
φειού, αλλά  καΐ  ταύτα   καΐ  άλλα  ούχ  ϊ)ττον  κλασικά  δέν  ήρκουν  δυστυ- 
χώς δπως  διαδώσωσι  καΐ  καταστήσωσι  δη(ΐ.ώδη  παρά  τοις  άπογόνοις  του 
Πέλοπος  τής  Ελλάδος  τήν  γεωγραφίαν.     Δι*  δ    καΐ   οι  φιλθ[Ααθεϊς  Πι- 
σάται, έπι  τ^  άφίξει  εκάστου   νέου  "Ελληνος  σπουδαστου,    ήρώτων  [χυ- 
ριοστήν  ίσως  φοράν: 

—  ΚαΙ  είνε  |Αακρ5ιν  ή  Ελλάς  ; 

—  Αρκετά, 

—  Πόσαι  ή[Λέραι  εΐνε  από  εδώ  £ως  ίκει; 

—  Επτά  οκτώ. 

—  Επτά  οκτώ,  τόσον  (χακρυά  ! 

«-  ΚαΙ  θα  δια[ΐ.είνετε  πολύ  εδώ   είς  τήν  ΠΓσαν  ; 

—  Τέσσερα  πέντε  ετη. 

—  Τέσσερα  πέντε  !  έπανελά[Λβανον  (χετά  θαυ(ΐ.ασ(Αθυ. 

Όκτώ  ή(Αερών  ταξείδιον  δι'  ανθρώπους  θεωρουντας  τήν  δύο  καΐ  ή[ΐ.ί- 
σειαν  ώρας  άπέχουσαν  δια  του  σιδηροδρόμιου  Φλωρεντίαν  ως  τάς  Ηρα- 
κλείους στήλας,  δέν  ήτό  τι  άντάξιον  τών  περιηγήσεων  του  Σεβάχ  θα- 
λασσινού τ7)ς  Χαλψάς  ;  Πενταετής  δε  εν  τ^  ;ένΐ[|  δια|ΐ.ονή  δέν  ίνεδείκνυεν 
τούτο  πλουτον  επιβάλλοντα  σεβασ[ΑΟν  παρ*  άνθρώποις,  οίτινες  δέν  εζωγ 
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εν  τη  χώρ^  των  έχατο(ΐ.(Λυρίων  ;    ΚαΙ    ή  προς    τους  Κυρίους  ΈΛΛητα^, 
8ϊρηστί  βν^οί^  ύπόληψις  των  Πισατων  ήτο  άριέριστος•    ΕΙνβ  δ(Λως  αλη- 
θές οτι  χαΐ  οΐ  Κύριοι  *ΈΛΛη^9ς    προσεπάθουν  να  οκχαιώσωσι  την  χρη• 
ΐΓΓτν  έχείνην  ^αν,    ^ς  εχ  των  ττροτέρων  άπήλαυον•    Έπρώτευον  χατα 
πάσας  τάς  εξετάσεις,  Ι^ιαυαίας  τ€  χαΐ  &2αχτβ^αιάς,  2ι*  β  ιεαΐ  τα  ιβλει* 
στα  των  ί^τυχίων  αυτών  ανέγραφον  δπατον  τ^Ις  επιτυχίας  ^αθριον  αβαΐη 
ρΙ&ΟδΠ    ρΓΕβοΙ^ΐΓίδΙίΏΟ}»,    οπερ  άντιστοιχεΓ   προς  το  των   ημετέρων 
άριστα,  Ήσαν  πάντοτε  χαλώς  εν^εδυ[Αενοι  χαΐ  ίιεχρίνοντο   ίτΛ  χθ|Αψό- 
τητι  εις  τους  περιπάτους*  ενιοι  £ε  [ΐάλιστα,  ο(  άγαν  χθ|ΐ.ψευέ(ΐ.ενοι,  2πε- 
δείχνυντο  χαΐ  ιππεύοντες,   εχ  τούτων  χαΐ  ό  περιώνυ(Λος  έχ  Παξών  ΣίίΌ- 
ριόιώτ,   6  άίδιον  φη(χ.ην  χαταλιπών  εν    τοις  χρονιχοΓς   των  σπουδαστών 
της  ΤΙίσης,  χαΐ  περί    ου  ίχτενώς  εν   τφ  περί  Ιταλίας  βιβλίιρ.    Τ4ν  δέ 
χεΐ{χ.ώνα  έ^ίτων  εις  το-  βέατρον,     φέροντες  λευχάς  χειρϊδας  —τινές  δέ 
έχράτουν  χαΐ  διόπτρας  —  χαΟή(λενοι  ούχΙ  εν  τ^  λαϊχ^  χαΐ  δη{ΐ.οχρατιχ^ 
πλατεί^,  ως  οΐ  πλείστοι  των  Ιταλών  σπουδαστών,    άλλ'  επΙ  διαχεχρι- 
ριένων  θέσεων  (ροδίί  άίβΐίηΐί),  ήτοι  θρανίων.  Τούτο  δέ  ούχΙ   ίχ  πνεύ• 
(χ.ατος  άριστοχρατιχου,    άπαγε  τής  βλασφηι^ίας  !     Ό  Έλλην  είνε  πάν- 
τοτε δη[Λθχρατιχές  .  .  .    όσάχις   τυγχάνει,    άντιπολιτευύ(ΐενος,    άλλ'  α- 
πλώς  χάριν  επιδείξεως•   ουδείς   δέ    ήθολύγος    ίσχυρίσθη    δτι  χαχία  χαΐ 
ούχΙ  αρετή,  εΙνε  το  να  ζητξ  τις    να  έπιδείχνυται,  ήτοι   να  φανγ;  χαλλί- 
τερος  παρ*  δ,τι  εινε.  Τινές  δέ  έσύχναζον  είς  χορούς  χαΐ  συναναστροφάς• 
ή  χατ&  Γάλλους,   ΑΐΙ&ίβηΙ  ά&ηδ  1β  Πΐοηάβ  ;  ΚαΙ  ίι  ρΓΟροδ  χορών  : 

—  Κύριε  |χ.πάρονα,  ελεγέ  ποτέ  ό  Ζαχύνθιος  σπουδαστής  ψ***  προς 
τον  [χαχαρίτην  χ.  Τοσίτσαν,  πρύξενον  της  Ελλάδος  εν  Αιβύρνφ,  άλλα 
χατοιχουντα  εν  ΠΙστ^,  χύριε  μπάρονα,  δέν  θα  μας  δώσετε  είς  τό  αρχον- 
τικό σας  μία  φέστα  ντί  μπάλλο  ; 

—  Κύριε  ψ***,  άπεκρίνετο  ό  πρόξενος,  δστις  ήτο  χαΐ  βαρώνος,  πώς 
νά  πούμε  είς  τήν  γλωσσά  μας  μιά  φέστα,  ντΙ  μπάλλο  ;  σεις  που  ξέ- 
ρετε τόσον  χαλί  τα  Έλληνίχά. 

—  Μία  χοροπανήγυρις,  χύριε  μπάρονα. 

Άλλ' οχ.  μπάρων  ευρεν,  ώς  φαίνεται,  τό  χο-ρο^χα-τη-γυ-ρις  μα- 
χρόν  ς'  δν  τήν  μεγάλην  Σαρακοστή  χαΐ  δέν  έδωσε  τή  φέστα,  προς  λύ- 
πην  βεβαίως  του  μακαρίτου  έλληνιστου  Ψ***  —  οίος  υποψήφιος  δια  τήν 
Ακαοημίαν  !  —  καΐ  τών  λοιπών  σπουδαστών,  μακαριτών  φευ  τών  πλεί- 
στων. Ούτως — ινα  επανέλθω  είς  αυτούς,—  διέπρεπον  επΙ  σπουδών  επι- 
μελείςε,  ενδυμασία:,  συμπεριφορά  3ΐα^  κατακτήσεσι  πλατωνικαΓς  .  . 
διότι  είχον  υπέρ  αυτών  τό  μυστηριώδες  του  άγνωστου  γόητρον,  ήσαν 
](ομψώς  ίνδεδυμένοι,    ένφ  άγαν  άτημελεις  οί  τών  Ιταλών  και  ίδΙ<ιε  τώ 
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Τοσχανών  σπουδαστών  βλάλουν  άλλην  ή  εχεΐνοι  γλώσσαν  ε(χελλον  να 
δια(Λε£νω<ιιν  Ιν  Πίση  ίπΐ  ετη  πολλά,  αρα  ήσαν  πλούσιοι*  ήρχοντο  (ΐ,α- 
χρ<{θεν  καΐ  τ(ς  οιδε  (Λή  ή  άγνωστος  αυτών  χώρ7.  ήτο  το  π{φη|λΐσ(Αένον 
τών  ποιητών  καΐ  (λυθογράφων  Έλδοράδο,  δπερ  διαβρέχουσι  ποταριοί 
εκρέοντες  χρυσού  και  αργύρου  καΐ  ώραΐζουσι  λίφοι  καΐ  βουνοι  τΐ[λ(ων 
λ(Οων  !  Ταύτα  πάντοτε  ήρκουν  όπως  βξάψωσι  την  φαντασίαίν  τών  καλών 
τής  Π(σης  θυγατέρων  καΐ  στρέψωσι  κατά  προτίρ,ησίν  τα  βλέ(λ(Αατα  αυ- 
τών βπΐ  τών  Ελλήνων  σπουδαστών.  'Αλλ*  εν  τ^  προτΐ(ΐ.ήσει  ταύτΐβ  να 
συνετέλει  αρά  γε  και  ή  ιδέα  δτι  Πισάτιδες  καΐ  *Ελληνες  ήσαν  (χικρίν 
τι  συριπατριώται,  καταγο(/.ένων  εκείνων,  κατά  τους  μιεν  εκ  τών  εταίρων 
του  Νέστορος,  κατά  τους  δε  εκ  τών  τοΓ»  Πέλοπος  ;  *  δεν  εινε  εντελώς 
άπίβανον,  τών  Πισατών  χρονογράφων  ποιου(Αένων  περί  τούτου  λύγον. 
Συνέχεις  δβ  άφορ(ΐαΙ  πειρασ[Λθυ,  συναντήσεων  καΐ  ανταλλαγής  βλε[ΐ.ρ(.ά- 
των  έν  πόλει  (Λίκρ^,  οία  ή  ΠΓσα  καΐ  —  αρχοριαι  άπο  θεού  κατά  το  Ιε- 
ρόν παρά^^γελρια,  —  πρωτίστη  καρδιακών  πυρκαΐών  άφορριή,  οι  περι- 
καλλέστατοι  ναοί,  τάς  τε  Κυριακάς  καΐ  άλλας  λοιπάς  έορτασίριους  ή(ΐ.έ- 
ρας,  —  καΐ  άπειροι  τύτε  εν  ΊταλΙ^ι  αι  ΜβζζβίβδΙβ  και  αί  της  αργίας 
ή(χέραι  — ,  Έρως  δε  χαΐ  Ευσέβεια  έζησαν  πάντοτε  ως  πεφιλη|Λένον  άν- 
δρόγυνον  εν  διαρκεί  μηνΐ  [Λέλιτος,  εκεί  δπου  άνθει  ή  πορτοκαλέα.  Άλλ'  6 
οίκος  του  θεοΰ  δεν  είνε  ναός  αγάπης  ;  Δεν  λέγίΐ  το  Εύαγγέλιον  «αγα- 
πάτε αλλήλους  ;»  ΚαΙ  ουδείς  σοφΓς  θεολ<5γος  εϊπέ  ποτέ  δτι  εκ  τών 
ά^^η^ω^  του  Ευαγγελίου  εξαιρούνται  αΐ  γυναίκες.  Δεν  λέγει  ωσαύτως 
«αγάπα  τον  π.ίησίοτ  σου  ως  σεαυτον  ;»  το  δε  χΛησΙογ,  κατά  το  λεξι- 
κύν,  δεν  είνε  έρ|χαφρ6δίτον,  ήτοι  άρσενικον  και  θηλυκίν  ;  Άλλ'  αν  οί 
θεολίγοι  ή[Λέλησαν  να  ειπωσιν,  δτι  εξαιρούνται  αί  γυναίκες  εκ  τών  άΛΛη^^ 
Λωγ  του  Ευαγγελίου,  αν  ο  μακαρίτης  Γαζής  καΐ  οί  λοιποί  λεξικογράφοι 
ώκνησαν  να  ση(;.ειώσωσιν  δτι  εξαιρετικώς  ό  ^^^ησ^ο^το\}  Χρίστου  είνε 
πάντοτε  γενειοφύρου  γένους,  τί  πταίουσιν  οί  καλοί  εκείνοι  νέοι,  οϊτινες 
μετέβαινον  εις  Πίσαν  ίνα  σπουδάσωσι  τήν  ίατρικήν  ή  τα  νθ(Αΐκά  ούχΙ 
ίνα  άνιχνεύσωσι  τα  μιυστήρια  της  θεολογίας,  έπιστήμιης  του  σκ<5τους, 
κατά  τον  "Αγγλον  φιλόσοφον  Χόββες  ;  *Άλλη  δέ  ισχυρά  [χολύσ(Αατος 
εστία,  το  θέατρον,  και  ίδίί^ί  το  (Λελοδραματικόν,    δπου   ανά  πάσαν  στι- 

*  Στράβ.  Ε',  222.  αΉ  δβ  ΙΙβίσα  χτίσμα  μεν  βστι  τών  εν  ΙΙελοποννήσω  Πεί- 
σατών,  οί  μετά  Νέστορος  έπΙ  *Ίλιον  στράτευσα  ντε;,  χατά  τον  άνάπλουν  επλανή- 
θησαν,  οΐ  μεν  εΙς  το  Μεπόντιον,  ο\  δέ  εις  τήν  Πβισατιν,  άπαντες  Πύλιοι  κα- 
λούμενοι». "Αλλοι  δμως,  ως  Κάτων  δ  πρεσβύτερος,  Διονύσιος  δ  Άλιχαρνασσεύς^ 
Πλίνιος  δ  άρχαΓος  χαΐ  ΣολΓνος  δ  γβωγράφος,  λέγουσιν  αυτήν  χτίσμα  ούχΙ  τών 
του  Νέστορος  αλλά  τών  του  ΓΙέλοιτος  συνεταίρων  τήν  δέ  δοζασίαν  ταύτην 
ασπάζονται  ο\  πλείστοι  τών  Πισατών  χρονογράφων.  ^  ^ 
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γμήν  ακούονται  άντη)τουσαι  βν  ήόυτάτη  μελφίία,  αΐ  διαβολικαΐ  εχεΐναι 
λέςεις,  αΐ  έχ  βάθρων  ταράττουσαι  πασαν  νεανιχήν  χαροίαν  :  οαΟΓβ 
αίηΟΓβ.  Λέγω  ζέ  αολύσριατος  οιότι  ασθενείας  |λΐκρ6βιον  ό  έρως*  οέν 
ζιοάσχει  ή  μ ιχροβ ιολογία,  οτι  το  ερωηχόν  (ΐ-ίχρέβιον,  ΐη1θΓθΙ}ίαΐΏ- 
Οαρί(1ο, 

'Απο  τα  μάτια  πιάνεται, 

σ'  τα  χείλη  κατεβαίνει, 

χαΐ  άπο  τα  χείλη  'ς  τη  χαρδιά 

ριζόνει  χα^  δεν  βγαίνει  ; 

Δεν  λέγει  μάλιστα  οτι  είνε  μιχρέβιον  αύθαδες,  άναίσχυντον,  χαμίνιον, 
πειρασμός,  μάγχας,  ουδέν  σεβόμενος,  ουδέ  τήν  σεβαστήν  του  πολιού  σο- 
φού φαλάχραν  ;  ΚαΙ  αν  σοφού  φαλάχρα  χινδυνεύν;  να  άνάψη  χαΐ  να  γε(νη 
φαν<5ς,  —  δέν  ενθυμίζουσι  μυρία  τοιαύτα  αΐ  ίστοριχαΐ  των  Ίλισσίων 
τουμπ.Ιαι  ;  —  διχαιούρΛα  να  χατηγορήσωμεν  ίν  συνειδήσει  τους  κα- 
λούς εχείνοος  νέους  δτι  έζήρχοντο  του  θεάτρου  έρωτίληπτοί,  οτι  εφ*  8- 
λην  έσπέραν  τό  αυθαδες  χαμίνιον  επληττεν  αυτούς  δια  των  μελφδιών 
της  Νόρμας  χαΐ  της  Λουχίας  ; 

Άλλα  μιχροΰ  δεϊν  έλησμόνουν  τους  περιπάτους,  τήν  ΡογΙλ  &11θ 
Ρί&ξ^ίβ,  χαΐ  ίδίφ  το  άπαράμιλλον  Λουγγάρνο,  οϊτινες  ήσαν  τά  πρυ- 
τανεία, εν  οϊς  διετρέφοντο  οί  άθφοι  εχεινοι  έρωτες.  Έχ  των  πλατωνικών 
όμως  τούτων  αισθημάτων,  άτινα  ο*^δέποτε  υπερέβησαν  βλεμμάτων  αντάλ- 
λαγμα, εστίν  δτε  δέ  χαΐ  επιστολών,  —  μεσαζούσης  φιλόφρονός  τίνος 
γραίας  σιδηρωτρίας  ή  πλανοδίου  πωλητρίας  (νθηάβΓίοοΙα)  — .  όλίγι- 
στοι  έξΙχοντο  μέχρι  γάμου*  οί  πλείστοι  χατέλαβον  θέσιν  αναμνήσεων 
βν  τφ  βίφ  εκάστου  έρωτοπλήχτου.  Κατά  τους  χρόνους  εκείνους  ακριβώς  ή 
εγχώριος  αρχή  είχβ  καταργήσει  ως  δλως  περιττήν  τήν  υπό  αστυνομικών 
οργάνων  από  της  μεσημβρίας  άχρις  εσπέρας  φρούρησιν  του  προς  τήν  «Ρί• 
&ΖΖ&  άβΐΐα  Ροηίίηα))  μέρους  του  Λουγγάρνου,  διότι  δύο  Έλληνες  τί]ς 
ιατρικές  σπουδασταΙ  ειχον  άναλάβιρ  αυτήν  δωρεάν  καΐ  αυτοπροαιρέτως. 
^Ησαν  δέ  οΐ  αυτοσχέδιοι  εκείνοι  φρουροί  6  ϋ***  έκ  Κάσσου,  μετελθών 
βραδύτερον  τήν  ίατρικήν  επιτυχώς  εν  Κωνσταντινουπόλει,  δπου  και  έτε. 
λβύτησε,  καΐ  6  Β***  δόκιμος  τί5ς  μαιευτικίίς  καθηγητής  ίν  .  .  .  Το• 
σούτφ  δέ  προσφυώς  εΐχον  συνδυάση  τήν  εκεί  φυλακήν,  ώστε  ή  €Ρί&ζζ& 
άβΐΐα  ΓοηΙίπΕ»  ούδ*  Ιπί  στιγμήν  εμεινεν  άφρούρητος,  διότι  ένφ  ο  Μ*** 
λ.  χ.,  ανήρχετο,  ό  Β***  κατήρχετο,  σοβαροί  μένοντες  ως  αρχαίοι  μάν• 
τεις,  δτε  συνηντώντο.  "Ήσαν  δέ  αμφότεροι  δράκοντες,  φρουροΰντες  έκα- 
στος δι'  Γδιον  αύτου  λογαριασμόν  τάς  δύο  περικαλλείς  θυγατέρας  του 
«πΐ  τ%^  πλατείας  εκείνης  οίκούντος  Ο**"  διευθυντού  του   από  Πίσης  ζΙ& 
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Λιβόρνον  σιίη^οδρ<5(Λθϋ•  άλλα  πάσα  ή  ελληνική  [ΐ,ιιθολογία,  αρχαία  τε 
χαΐ  νεωτέρα,  δεν  έβριθε  φοβέρων  δραχέντων  φρουρούντων  άπροΦττελά- 
στοι/ς  καλλονάς  ;  οί  δε  ακούραστοι  του  Λουγγάρνο  περιπατητικοί  φιλό- 
σοφοι τί  άλλο  επραττον  ή  να  έργάζωνται  προς  άνάστασιν  τί}ς  ελληνι- 
κής (ΐ,υθολογίας  εν  ττϊ  παρ'  Ελλήνων  οικισθείση  Πίσι^  ! 

Δυστυχώς  δεν  ύπήρχον  τότε  έν  Αθήναις  φιλοπάιριδες  κυβερνήσεις, 
άρ,είβουσαι  τάς  υπέρ.  του  έλληνίΓτρ,ου  υπηρεσίας  των  ευγενών  τής  πα- 
τρίδος τέκνων,  καΐ  ούτως  οί  ακούραστοι  εκείνοι  έργάται  ήδικήθησαν  καΐ 
ε[Αειναν  άσταύρωτοι.  Άλλ*  ή^χειβεν  αυτούς  ή  όσημιέραι  κραταιου|λένη  ύπό- 
ληψις  των  Πισατών,  οϊτίνες  ουδόλως  επαύοντο  θαυμάζοντες  την  έπΙ  τόσα 
ετη  πίστιν,  άφοσίωσιν  καΐ  σταθερότητα  των  δύο  ελλήνων  σπουδαστών 
είς  την  περιπατητικήν  φιλοσοφίαν.  Ήτο  δε  τούτο  παρήγορον  έν  χώρα 
ένθα  αϊ  κλασικαΐ  σπουδαΐ  είχον  καταστήσγ^  δηριώδες  το 

Τίιηβο .  ΟαπΕΟβ  βΐ  άοηα  ίβΓβηΙβδ 

του  ΟύϊργιλΙου  καΐ  τό  ούχΙ  κολακευτικον  εκείνο 

Ον&^ΟΒ.  Πάββ,  ηυΐΐα  Ωάβδ 

καΐ  άλλα  παραπλήσια*  ήτο  [Αίκρά  τις  άνύψωσις  τών  χρεωγράφων  τής 
ελληνικής  πίστεως,  ήτις  δεν  ήτο  πολύ  ύπερτΐ|λη|λένη.  Άλλα  φευ  τών 
ανθρωπίνων  !  καΐ  οί  δύο  εκείνοι  τρυφεροί  έρωτες,  οί  έπι  τρία  ή  τέσσαρα 
ετη  άνθήσαντες,  καΐ  άναρίθριητα  θυσιάσαντες  ....  ύποδη(χάτων  ζεύγη 
έπΙ  του  Λουγγάρνου,  δεν  εϊδον  άναπτο(Λένας  τας  δ^δας  του  Ύ^Λεναίου, 
προς  |χ.εγίστην  τών  Πισατών  εκτϋληξιν,  καΙ  κατέλαβον  θέσΐν  εν  τφ 
άγράφφ  βιβλίφ  τών  άναρινήσεων  τών  δύο  εκείνων  έρωτολήπτων  νέων. 

ΚαΙ  ένταΙ3θα  αναφαίνεται  τό  πολυθρύλητον  έκεϊνο  ο{κονο(Αΐκόν  ζή- 
τηρια,  δπερ  από  τών  χρόνων  το3  Δη(χοσθένους,  κηρύσσοντος  «δει,  δη 
χρη|Αάτων,  άνδρες  Αθηναίοι .  .  .ι>  ε[χεινεν  αλυτον  ρ^έχρι  σήρ.ερον  και 
κατέστη  ή  του  ελληνικού  βίου  φιλοσοφική  λίθος,  τήν  διάνοιαν  τών  ή(Λε- 
τέρων  οίκονο[Λθλόγων  άλχηριιστών  ακαταπαύστως  βασανίζουσα.  ΚαΙ  α 
αναγνώστης  έρωτ^  δικαίως:  πόσα  ίρά  γε  έδαπάνων  εν  Πίσι;;  οί  έλληνες 
σπουδασταί,  ϊνα  άπολαύωσι  τοσούτων  αγαθών  ;  όλίγιστα*  διότι  ή  Το- 
σκάνη ήτο  τότε  ή  αυτή  εκείνη  περίφη|Χος  γη  τής  επαγγελίας,  ην  ό  Κύ- 
ριος ίν  τ^  άκρα  αύτου  γενναιότητι  ηύδόκησε  να  ύποσχεθ^  τοις  υΙοΓς 
Ισραήλ,  ει  καΐ  ή  χώρα  δεν  έτύγχανεν  αδέσποτος.  'Δλλ'  ό  Κύριος,  ο 
ποιήσας  τον  ούρανόν  καΐ  τήν  γήν,  ό  κτίσας  τον  κόσριον  είς  Εξ  ή(Αέρας 
[ΛΟνον,  ό  δυνά{ΐ.ενος  νλ  πνίζι^  ανθρώπους  τε  καΐ  ζφα,  ως  έπΙ  Νώε,  δεν 
ήτο  αρά  γε  κύριος  να  δώσ^  τοΙς  Έβραίοις  άφανί]  τίνα  χαΐ  ρ.ιχροσκοπιχήν 
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του  χέσρ.ου  γωνίαν,  τοσούτφ  (χαλλον  καθ*  δσον  ή  δωρεά  εγένετο  επΙ 
ψιλφ  όνί|Αατι,  χαΐ  έμενε  πάντοτε  το  δυ<ϊΛθλώτερον  έργον,  ή  κατά- 
κτησις  καΐ  ή  κατοχή  ;  Οι  Εβραίοι  δ(Λως,  ελλείψει  βεβαίως  ακριβούς  γεω- 
γραφικού χάρτου —  6  Ιησούς  το\ί  Ναυί)  ήτο  (ΐ,αλλον  ά<ττρονό(Αος  ή  γεω- 
γράφος• εγίνω'ίκε  κάλλιον  τά  του  ηλίου,  δν  είχε  ποτέ  στα^λατήσιρ  καθ' 
όδόν,  η  τα  της  γης,  ατινα  ατελώς  ήγνίει — έτράπησαν  τήν  προς  τον  Ίορ- 
οάνην,  αν  η  να  ζητήσωσι  τήν  γήν  Χαναάν  εν  τΤ|  εύδαΐ[Αονεστάττ5  Κα[Λ- 
παν(α,  κατά  δεύτερον  δε  λόγον  παρά  τάς  δχθας  του  "Αρνου.  ΚαΙ  οΟτως 
ένεκα  του  ευεργετικού  τούτου  λάθους  ή  Τυρρηνία  έσώθη,  διέφυγε  το  ριό- 
λυ9(Αα,  δεν  Ιζεβραίσθη  καΐ  ήδυνήθη  6  ημέτερος  Πέλοψ  νά  οικίσιρ  τήν 
Πίσαν  καΐ  κτίη;  εν  αύτ^  άνάκτορον,  καθ'  ά  διατείνονται  οι  τής  Πισης 
χρονογράφοι,  ορίζοντες  μάλιστα  καΐ  τήν  θέσιν,  εφ*  ^ς  τούτο  φκοδ($μητο, 
προς  εύτυχίαν  των  ελλήνων  σπουδαστών,  άπολαμ6αν<5ντων  πολλά  άντΙ 
μικρας  δαπάνης.  Ούτως  ή  καλλίστη  άοζζίηα,  ήτοι  υποτροφία  δεν  υπε- 
ρέβαινε τίτε  τά  ένδεκα  φραγκισκίνία  *,  αντιστοιχούντα  προς  δγδοή- 
χοντα  τρεις  παλαιά;  δραχμάς.  Διά  του  μικρού  τούτου  ποσού  ό  ο{κ6τρο- 
φος  είχε  δωμάτιον  μετ'  επίπλων,  τροφήν,  φωτισμόν  και  ύπηρεσίαν, 
Ινίοτε  δε — δτε  εύνοϊκαί  τίνες  περιστάσεις  συνεβάλλοντο  —  καί  τι  παρά 
το  πρίγραμμα,  τήν  καρδίαν  τινδς  ΡαάΓΟΙίίΙ,  ήτοι  οίκοδεσποίνης.  Όθεν 
6  λαμβάνων  κατά  μήνα  ούχΙ  πολλά,  άλλα  μόνον  150  τοσκανικάς  λίρας, 
ήτοι  143,  50  Υα  ^«^«ιάς  δραχμάς,  ήδύνχτο  νά  έπιδειχθή  καΐ  αυτός 
εν  τφ  μαθητικφ  κύκλφ,  νά  παίζη  πρόσωπον  ομογενούς,  νά  κάμη  τον 
πλούσιον,  ΓαΓβ  ί1  δί^ηΟΓβ,  ως  ίλεγον  εν  τή  προνομιούχφ  τίτε  χώρα 
τών  άοΐοβ  ί&Γ  ηίβηΐβ.  Ή  δΐ  Λιβόρνος,  ένθα  συνεχώς  μετέβαινον,  ίδί^: 
^έ  κατά  το  θέρος  χάριν  τών  θαλασσίων  λουτρών,  ήτο  ή  πρόνοια  του  ελ- 
ληνός  σπουδαστου.  Έκεΐ  έλάμβανεν  ανά  τρίμηνίαν  τά  πρές  διατροφήν 
καΐ  διατήρησιν  αύτου  χρήματα,  παρά  τίνος  τών  ίν  τή  ωραία  έκείνΐ[|  πό- 
λει  εγκατεστημένων,  πολυπληθών  δε  τότε  ελλήνων  έμπορων,  παρ'φ  ήτο 
συστημένος,  όστις  έγχείρίζων  τά  χρήματα  τφ  σπουδαστή  καθήκον  ήγειτο, 
ως  Μαικήνας  χορηγός,  νά  μή  δώστ^  τήν  τρίμηνίαν  ξηράν,  ξηράν  και  συν- 
ώδευεν  αυτήν  διά  .  .  .  παραινετικού  -*  ουδέν  έχοντος  δμως  του  Ισοκρά- 
τους —  αύτου  εκείνου  ακριβώς,  δν  πρό  τριών  μηνών  είχεν  άπαγγείλτρ. 
*Αλλά  σοφόν  τι  τών  Λατίνων  λόγιον  δεν  λέγει,  αδτι  τά  λαμπρά  πρά- 
γματα δέον  νά  άπολαμβάνωνται  ;  ί>  ΈκεΓ  ό  προνοητικός  σπουδαστής 
παρήγγειλε  τά  ενδύματα  αυτού  καΐ  ήγόραζε  τά  προς  [ματισμόν  χρει- 
ώδη, διότι  ή  Λιβόρνος  ελεύθερος  ούσα  λιμήν,  παρείχε  ταύτα  εις  συμφε• 
ρωτέρας  ή    ή  ΠΓσα  τιμάς.  Φορών   δε  τά  νέα  ενδύματα   καΐ  κρατών   τά 

'  ΓΓΑίιοίβοοιίύ,  τάλληρον  τοσκανκκον  αξίας  7  ν*  ώς  {γγιστα  παλαιών  δραχμών. 
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παλαιά,  ή  ενδεδυΐΛενος  τα  πάλαια  και  κρυπτών  ύπ'  αύτα  πάν  δ,τι  ήδύ- 
νατο  καινουργές,  δεν  ύπεβάλλετο  εις  φορολογίαν  διερχό(/.ενος  προ  των 
τελωνοφυλάκων  της  ΡοΓία  ΠίδίΓβ,  ήτις  φέρει  εις  τον  σταθμόν  τοΰ  σι- 
δηροδρόριου.  Έκεϊ  ωσαύτως  και  δια  (Λίκράς  δαπάνης  έπρομηθεύετο  ο,τι 
τόσον  τέρπει  τον  ρεριβαστήν  έλληνα  καΐ  φαιδρύνει  τον  βίον  αύτοΰ,  τό 
παυσίλυπον  εκείνο  φυτίν,  δπερ  εις  ευώδη  νέφελα  [Λεταβαλλόρ.ενον  καΐ 
άνυψού(Λενον  διασκεδάζει  πολλάκις  τήν  εκ  της  σκληράς  πραγ(Λατικότη- 
τος  άθυ(ΐ.{αν,  εις  κυανώτερον  ορίζοντα  τήν  φαντασίαν  (χετεωρίζον.  *Άρ- 
γος  δ(χως  τελωνοφύλαξ  ήδύνατο  να  παρατήρηση  δτι  ό  νεανίας  επανήρ- 
χετο  τήν  έσπέραν  [Λίκρόν  τι  κατά  το  στέρνον  παχύτερος  παρ*  δ  τι  ήτο 
τήν  πρωιαν,  δτε  κατήλθεν  εις  Λιβόρνον,  άλλ'  ευτυχώς  δ(Λως  ό  τελωνο- 
φύλαξ  ετύγχανε  μιάλλον  συνεχώς  Πολύφηριος  ή  'Αργος,καΙ  το  πρόσθετον 
τοίϊ  στήθους  πάχος,  6  Ιν  λεπτοις,  εύρέσι  και  πεπιεσ(Αένοις  δέ|Λασιν 
ελληνικός  καπνός,  διήρχετο  απαρατήρητος  προ  του  Πολυφή(Αου'  ΙκεΓ 
τέλος  ίν  τη  καλή  εκείνη  καΐ  ευεργετική  Λιβόρνφ  εύρισκε  και  άλλα 
πολλά,  ών  δυσχερής  εν  Πίση  ή  άπόλαυσις  : 

Ηοηηγ  8θϋ  ςυί  ηΐΗΐ  γ  ρβηββ. 

Άλλα  δέν  εΐπον  δτι  ήσαν  πάντες  προριηθευται  —  άλλ'  άνευ  επι- 
γραφής έπΙ  των  οδών  —  της  εν  Π  ίση  ελληνικής  νεότητος,  από  του  τρα- 
πεζίτου  του  παρέχοντος  τήν  τρψηνίαν  καΐ  τών  παραινετικών — δωρεάν 
δ|ΐ.ως  τούτων — εως  του  Έλληνος  τούτου  ή  του  Λιβορνίου  (χεταπράτου, 
του  προαηθεύοντος  έλληνικον  καπνόν ;  Και  [Αίκρου  δείν  θα  ελησρ,όνουν 
τον  αγαθόν  ιερέα  του  εκεί  ορθοδόξου  παρεκκλησίου,  ετοΐ[Λον  πάντοτε  να 
εύχηθη,  συ|Λ6ουλεύση  καΐ  ευλόγηση  τους  εις  Λιβόρνον  κατερχθ(ΐ.ένους  έλ- 
ληνόπαιδας,  σπανίως  δ(Αως  απολαύοντα  της  εύχαριστήσεώς  του  ταύτης. 
Ούχι  δτι  οι  κάλοι  ίκεινοι  νέοι  ώλιγώρουν  της  ευχής  του  ιερέως,  άπαγε 
τής  βλασφηι^ίας  !  Τουναντίον  (λάλιστα*  άλλα  πολλάκις  Ιν  φ  ούτος  ή 
εκείνος  ευσεβής  νεανίας,  μετέβαινεν  ακριβώς  εις  τήν  έκκλησίαν,  συνέ- 
βαινε να  συνάντηση.  .  .  .  πίσω  [χου  Σατανά  !  ρΛκρόν  τι  διαβολάκι, 
διότι  ανέκαθεν  ό  καταρα(Λένος  γυρίζει  πέριζ  τών  εκκλησιών,  δπως  σαγή- 
νευση τους  καλούς  χριστιανούς,  καΐ  τό  διαβολάκι  εκείνο  —  δεν  λα|Λβά- 
νει  πάσας  τάς  (ΐ.ορφάς  ό  Έζαπεδώ  ; —  τό  εύ[Λορφον,  χαριτωριένον  εύω« 
δι^  ως  Ι)01ΐςΐ16ΐ —  δεν  υπήρχε  τότε  ή  βελουτίνα  —  διαβολάκι  έν  ροδο- 
χρόφ  περιβολή,  άίαΙ)ΐ6  ΓΟδβ,  κατά  Γάλλους•  καί .  .  .  αυτά  έχει  η  νεό- 
της,  άντΙ  να  είσέλθη  εις  τήν  έκκλησίαν  και  να  φιλήση  τό  χέρι  του 
παπά,   επερνε  κατόπι  τό  διαβολάκι  για  να  του  φιλήση  τό  (Λουτράκι. 

ΚαΙ    ό  σπουδαστής    ίπανέκα^Απτεν    %1ς  ΠΓσαν  σφριγών,    ευθυρ^ος  καΙ 
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ζωηρός,  άιεαφτράπτων  ίκ  ζωής  χ«ι  νεότητος,  ώς  ει  (λετέβαινεν  εις  τήν 
χατάκτη^ΐγ  της  οιχου(ΐ.ένης'  άλλ'  είχε  ν  αργυρά  τα  θυλάκια  του  εσω  αυ- 
τού φορέ(Λατος,  καΐ  τα  στίλβοντα  τής  τρψηνίας  φραγχκτκόνια  ήσαν 
δι'  αύτον  του  χόφ(χ.ου  τά  βασίλεια*  άλλ'ίχέχτητο  καΐ  άλλο  τι,  τό  όποιον 
πάντα  των  Μαικηνών  τα  τα(λεΓα  δεν  ήδυναντο  να  δώατωσιν.  εφερεν  ίτΑ 
των  ώ(ΐ^ν  του  άγγελιχά  πτερύγια  της  είχοσαετοΰς  νεότητος,  τά  πτερλ 
τα  υψουντα  εις  χήπους,  ένθα  τά  πάντα  φαίνονται  ρόδινα. 

Ο  ρΗοΗΐνβπι,  ιρίονβηΐύ  άβΙΓ  &ηηο  Ι 
Ο  ^ίονβηΐύ,  ρΓίΕηανβΓα  άβΐΐα  \ίΙ&  ! 
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Άπό  είχοσαετίας  διεξάγεται  ολίγον  χατ'  ολίγον  έπανορθωτιχή  εργα- 
σία παντός  άφορωντος  εις  το  άνατολιχδν  χριστιανιχόν  χράτος.  Εινε  αλη- 
θές δτι  αι  εχφράσεις  αβΌζαττιησμ6ςί>  χαΐ  αβυζανητη  αύιοχρατορίατί 
(α1)Λ8-ΘΠΐρίΓΘ)))  ουδέν  απώλεσαν  της  έχφαυλιστιχής  αυτών  ση(Αασίας' 
αλλ*  δ(χως  Ιγένετο  αρχή  κρείττονος  εχτΐ|Λήσεως  του  Βυζαντινού  χόσ(λου 
χαι  Ιρεύνης  τής  ιστορίας  της  ελληνικής  αυτοκρατορίας.  Αί  προλήψεις,  διά 
τοδ  πρΙσ|ΐ.ατος  τών  οποίων  επΙ  τοσούτον  χρόνον  άπέβλεψαν  προς  αυτήν, 
βαθριηοόν  διαλύονται.  Έν  Γαλλίου  ώς  χαΐ  άλλαχου  σπουδαία  συγγρά(χ• 
(ΐατα  εγράφησαν  περί  τών  διαφόρων  φάσεων  του  ρ-έχρι  τούδε  χαχώς 
ίχτΐ[ΐηΟέντος  παρελθόντος  τούτου.  Ή  επιτυχία  ^νίων  τών  εργασιών  τού- 
των ευρεν  ηχώ  χαΐ  πέραν  ετι  του  στενού  χύχλου  του  δηριοσίου  προς  δ 
άπηυθύνετο.  Δέν  λέγο(Λεν  βεβαίως  δτι  τά  βυζαντινά  πράγρι-ατα  θεωρούν- 
ται εισέτι  τδύ  συρ(Λθΰ,  αλλά  δέν  αφιστάι^εθα,  φαίνεται,  πολύ  τούτου. 

Ή  ριελέτη  τής  ιστοριχής  ταύτης  περιόδου  επιφυλάττει  ή(ΛΓν  πολλάς 
ίχπλήζεις.  Το  θέρια  εΐνε  τοσούτον  ευρύ  χαΐ  τοσούτων  (ΐ,ερών  .αυτού  υπο- 
λείπεται εισέτι  ή  έζερεύνησις,  ώστε  α(  τών  σοφών  χαι  ιστορικών  ερευναι 
επΙ  πολύ  θά  παρέχωσι  το  έν  ττ)  εξερευνήσει  του  αγνώστου  θέλγητρον. 
Οδτω  ρ.έχρι  τής  σή(Λερον  ή  βυζαντινή  φιλολογία  πολλάς  παρείχε  δυσκο- 
λίας τφ  περί  αυτήν  σπουδάζοντι,  διότι  ουδέν  έν  ούδε(χΐ9ΐ  τών  ευρωπαϊ- 
κών γλωσσών  άξιον  λόγου  χαΐ  πλήρες  σύγγρα(Α(χα  ?χθ(ΐ.εν  τέως  περί  του 
θέριατος   τούτου.    Τό  χενόν    τούτο  έπληρώθη    πρό  (λίχρού    ύπό    του   χ. 

*  *Η  πραγματεία  αύτη  έδημοσιβύθη  γαλλ(στΙ  εν  τψ  περιοδιχφ  Κβναβ  (Ιθ8  ϋβαχ 
11«&άθ8. 
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Κ(>ου(ΐ.βάχ6ρ.  Μέχρις  δτου  δέ  το  βιβλίον  αύτου  (ΐεταφρασθ^  εις  τήν  Γαλ- 
λικήν,  οέν  θα  έιςιτρέπηται  ιυλέον  τοις  γινώσχουσι  τήν  Γ€ρ{Λ«νιχήν  νλ 
§υ'7φη{χωσι  τήν  φιλολογίαν  ταύτην  ως  άγνοοΟντες  αυτήν.  Καν  βτι  ή  (Με- 
λέτη αυτή  ουδέν  άλλο  ενδιαφέρον  παρείχε,  θλ  ήδύνατό  τις  πάντοτε  ν4 
έπιχαλεσβ^  υπέρ  αυτής  τούτο,  δτι  οΐ  έλληνες  συγγράφεις  των  (ΐ.αχρων 
τούτων  αιώνων  άποτελουσι  το  αληθές  ένωτιχον  —  ή  |λαλλον  τήν  [χετά- 
βασιν  —  άπο  του  αρχαίου  πολιτισ|Αθΰ  εις  τήν  νεωτέραν  άναγέννησιν. 

Άλλ'  ή  εποχή  αυτή  δεν  ενδιαφέρει  ή|λάς  |λ<ίνον  ώς  αποτελούσα  συνέ- 
χειαν  του  παρελθόντος.  Ή  ελληνική  αυτοκρατορία  υπήρξε,  κατά  το 
πλείστον  της  υπάρξεως  αυτής  διάστη{χα,  το  σπουοαιότατον  κράτος  του 
τότε  πεπολιτισ|λένου  κόσ[Λου'  εσωτερικώς  μέν  ό  έλληνισ|ΐ.ός  (Αετασχη- 
(Αατισθεις  υπό  τής  χριστιανικής  θρησκείας  καΐ  τής  παραδοχής  των  ρω- 
[Ααϊκών  παραδόσεων,  αναφαίνεται  υπό  νέαν  όψιν*  έξωτερικώς  δέ  το  κρά- 
τος τούτο  άσκεΐ  περί  εαυτό  κατί  πάσας  τ3ις  διευθύνσεις,  ίδί^  δέ  παρά 
τοις  σλαυΐκοις  λαοΐς  ροπήν,  {)ς  τα  άποτελέσ(Αατα  καΐ  σήριερον  ετι  είνε 
καταφανή.  Δι'  δ  ή  Ιστορία  αυτού  συνδέεται  τ^  καταγωγή  τής  <ϊί>γχρό- 
νου  Ευρώπης.  Έν  αύτ^  βλέπθ[Λεν  τελευτώσαν  τήν  αρχαιότητα  καΐ  άρ- 
χοριένην  τήν  νεωτέραν  ίποχήν.  Άπό  τήν  διπλήν  ταύτην  αποψιν  εξετά- 
ζονται νυν  τα  πράγριατα  προς  κατανόησιν  και  διαπραγριάτευσιν  τής  ιστο- 
ρίας ταύτης  και  ίν  τούτφ  Γσως  Ιγκειται  ή  επιτυχεστέρα  εξήγησις  του 
όσηριέραι  αυξάνοντος  ενδιαφέροντος  περί  των  βυζαντινών  σπουδών. 

Πόθεν  άρχεται  ή  βυζαντινή  περίοδος  ;  Τούτο  το  ζήτη[ΐ,α  τό  άριέσως 
τιθέριενον.  Πολλοί  των  πραγ|Λατευθέντων  τήν  ίστορίαν  του  Ανατολικού 
κράτους  ώρισαν  ώς  άφετηρίαν  τήν  διαίρεσιν  τού  κράτους  έπΙ  τών  υΙών 
τού  Θεοδοσίου•  άλλοι  προετί(Λησαν  τήν  βασιλείαν  τού  Ιουστινιανού 
ή  τήν  τού  Ηρακλείου  ή  καΐ  τήν  τού  Λέοντος  τού  Ίσαύρου.  *Αν  ό  καθο- 
ρΐσρι.ός  τών  αρχών  τής  πολιτικής  ιστορίας  εΐνε  δυσχερής,  [χείζονες  εινε 
αί  δυσχέρειαι  προκεΐ[Λένου  περί  τής  φιλολογικής  κινήσεως  τής  ριακράς 
ταύτ-ης  περιόδου.  Ό  κ.  Κρουριβάχερ  ανέρχεται  [^^έχρι  τού  Ιουστινιανού 
δια  τον  άπλούστερον  λόγον  δτι  τό  έργον  αυτού,  ώς  αποτελούν  (ΐ.έρος  τής 
αυτής  σειράς,  ^ς  και  τό  γνωστότατον  βιβλίον  τού  κ.  Ύί.  ΟΙιηδΙ,  έδει  νά 
εινε  συνέχεια  αυτού.  Πράγ[Λατι  δέ  θεωρεί  τα  (Λέσα  τού  Ζ'  αιώνος  ώς 
τήν  έποχήν  καθ'  ην  λήγει  ή  άρχαιότης  καΐ  άφ'  ^ς  άρχεται  νέα  περίο- 
δος. Έν  τ^  είσαγωγϊϊ  αυτού  υποστηρίζει  τήν  αρχήν  ταύτην  δι'  έπιχει• 
ρηΐ^άτων,  ων  δύσκολον  θα  ήτο  να  δια[ΐ.φισβητηθ^  ή  αξία.  'Δλλ'  αρά  γε 
δέν  υπάρχει  τι  τό  άγαν  αύθαίρετον  έν  ταις  όροθεσίαις  ταύταις  ; 

Έκ  πρώτης  όψεως  αυτό  τό  όνομα  βυζαττινη  ψ^Λο^ογια  φαίνεται  δι- 
καιολογούν αύτάς*    άλλα  {«.ή  λησ{«,ονώ2ΐ.εν    δτι  ό  δρος   βυζαντινός,    δ^ν 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 


Η  ΒΓΖΑΝΤΙΝΗ  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ  19 

«ρ^βφόρος  χαΐ  αν  (Ινε,  είνε  {ΐ-εταγενέ^τερος.  Ό  χ69\».ο%  ε{ς  δν  εφαρ[λ(ί- 
ζεται  ουδόλως  θά  εν6ει  αυτόν.  Προς  τούτοις  νθ(λ(ζθ(λεν  οτι  χαλέν  κΐνε 
νί  λά6ω(ΐ.εν  &π'  όψιν  χαΐ  τό  έξης*  δτι  δηλ.  ο(  Ιστορικοί  δροι,  οί  βάσι- 
(ΐον  έχοντες  λόγον  υπάρξεως,  προχεΐ(λένου  ιτερί  τ^^ς  Δύσεως,  άποβάλ• 
λουσι  πολλάκις  τήν  ση|Αασίαν  αυτών,  ιρροχε  ι[^ιένου  περί  τ^)ς  Ανατολάς. 
Ο&τω  δεν  δύναται  τις  να  έφαρριόσΐ[|  εις  αυτήν  τόν  δρον  (Λεσαίων  ριετί 
πάντων  των  ε{ς  τλ  ύπ'  αύτδν  ύπονοουριένων.  Ό  χείριαρρος  των  διαφό- 
ρων επιδροριων  [ΐ^τεσχη^λάτισε  τήν  Έλληνιχήν  αύτοχρατορ(αν,  αλλά  δέν 
διέσπασεν  αυτήν,  ενφ  ανέτρεπε  τήν  Δύσιν.  Έν  τ^  Ανατολή  παριξχμα- 
σαν  αί  τέχναι  χαΐ  τα  γράρΐ(&ατα,  έξησθένισεν  ή  δηριιουργιχή  δύναμις, 
άλλ'  ουδέποτε  διεχότρη  ριζηδον  ή  πορε(α  του  πολιτισριοΰ.  Α(  παραδό- 
σεις του  άρχα(ου  χόσριου  ουδέποτε  εντελώς  ελησ(Αονήθησαν  έν  αύτ^.  Ή 
απώλεια  τής  έ6νιχν)ς  ανεξαρτησίας,  ή  άπορρόφησις  έν  τφ  *Ρω(χαιχφ 
χόσρ.φ.  ή  αποδοχή  νέας  θρησκείας,  έπήνεγκον  βεβαίως  σπουδαιοτάτην 
άλλοίωσιν  των  δρων  τ^|ς  υπάρξεως  καΐ  των  κλίσεων  του  έλληνισριου* 
!νεχα  τής  μετά  ξένων  καΐ  νέων  στοιχείων  επαφής,  άπώλκσεν,  ούτος  τήν 
πρώτην  αύτου  πρωτοτυπίαν  καΐ  δλν  έπανευρε  πλέον  τήν  άρχαίαν  αύτοΰ 
πτήσιν  άλλ'  ούχ  ^τον  διετήρησε  τόν  χαρακτήρα  καΐ  τήν  άτο(Αΐκότητα 
αύτου.  Διότι  οι  νέοι  ούτοι  Ρω(λαΐοι  υπήρξαν  καΐ  διέ[χ.ειναν  άεΐ  Έλληνες. 

Άλλα  πρδ  παντός  υπήρξαν  χριστιανοί.  Ή  τής  νέας  θρησκείας  έπί- 
δρασις  επικρατεί  καΐ  έκοηλουται  καθ'  δλας  τής  ιστορίας  αύτων  τάς  φά- 
σεις καΐ  δή  καΐ  έν  τ^  φιλολογική  αυτών  ίστορί^.  Ή  καθίδρυσις  του 
χριστιανισμού  σημειοΐ  τήν  αρχήν  τής  τρίτης  ταύτης  περιόδου  τής  έλ• 
ληνικής  φιλολογίας,  τής  επομένης  τ^  κλασική  καΐ  αλεξανδρινή  περιόδφ. 
ΆντΙ  να  όνομάσωμεν  τ*ήν  τρίτην  ταύτην  περίοδον  βυζαντινήν,  δεν  Οά 
ήδυνάμεθα  νά  όνομάσωμεν  αυτήν  απλούστατα  χριστιανικήν ; 

Άλλα  καΐ  τότε  θά  ήτρ  πάλιν  ανάγκη  νά  καθορίσωμεν  χρονολογίαν 
όφετηριακήν.  θά  επρεπεν  αρά  γε  να  άνέλθο)μεν  μέχρι  των  πρώτων 
χρόνων  τής  άπατου  αμβωνος  διδαχής;  Δέν  δύναταί  τις  νά  διαμφισβη* 
τήστρ  τήν  υπό  των  Ιερών  βιβλίων  άσκηΟεΐσαν  ροπήν,  άλλα  προ  τής  μο« 
νιμοποιήσεως  αυτής  παρήλβον  αίωνές  τίνες.  Τήν  αρχήν  τής  νέας  ταύτης 
εποχής  τής  φιλολογίας  αυτών  οί  Έλληνες  άνάγουσιν  είς  τόν  Δ'  αίώνα.Ώς 
Κωνσταντίνος  ό  Μέγας  εΐνε  δι'  αυτούς  ό  πρώτος  τών  αυτοκρατόρων  αυ* 
των,  οδτω  και  οί  τής  εκκλησίας  πατέρες  είνε  οΐ  ήγέται  νέας  φιλολογικής 
περιόδου.  Ό  άγιος  Ιωάννης  ό  Χρυσόστομος,  ό  άγιος  Βασίλειος  καΐ  άγιος 
Γρηγόριος  ό  Νανζιανζηνός  θεωρούνται  ως  οΐ  πρώτοι  τών  συγγραφέων  τής 
χριστιανικής  Ελλάδος,  έν  πάσαις  δε  ταΐς  έλληνικαΐς  χώραις  έγένοντο  οδ- 
Τ0|  οί  προστάται  τών  γραμμάτων.  ΚαΙ  σήμερον  ετι  τήν  30  ^Ιανουαρίου 
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εκάστου  έτους  εορτάζεται  ή  Ι^νήμιη  αύτων  Ιν  βύταϊς,  ως  εορτή  εχχλη•• 
σιαστιχή  α[λα  χαΐ  ά)ςαδη(Αΐαχή.  Ή  ιτεριλητττιχή  αδτη  εορτή  εθεσν(<7θη 
κατά  το  1100  επΙ  της  βασιλείας  Αλεξίου  του  Κθ(Ανηνου,  ώς  ή  ιοαθιέ- 
ρωσις  ινροαιωνίου  ήδη  αισθή(λατος.  Έν  τοις  τροπαρίοις  τοις  ψαλλοριένοις 
προς  τιριήν  αυτών  καλοίΐνται  «φωστήρες  τήν  ο6ιου|λένην  πυρσεόσαντες,— 
|Α6λΙρρυτοι  ΐΓοταρ,οΙ  της  σοφίας— θεόπνευστοι  χήρυχεςΐ)•  Ύπό  τάς  ποιη• 
τιχάς  ταύτας  ύπερβολάς  υπολανθάνει  ή  αλήθεια,  ^$ι6τι  οΐ  πατέρες  τής 
εχχλησίας  ένεχάραξαν  εις  τήν  έλληνιχήν  ίιάνοιαν  τον  τύπον,  δν  αδτη 
οιετήρησεν  επΙ  τοσούτους  αιώνας.  Δεν  προτιθέ|ΐ.εθα  να  όριιλήσω(ΐ.εν  εν- 
ταύθα περί  των  δογματικών  ερίέων,  αιτινες  χατέλαβον  τοσούτφ  σπου- 
δαίαν  θέσΐν  έν  τ^  Ιστορία  της  ελληνικής  Ανατολής  χαΐ  άφίνομεν  χατλ 
ρ,έρος  τήν  δογ|Λατιχήν  φκλολογίαν,  ην  άλλως  τε  και  ό  κ.  Κρου(Αβά;(ερ 
δεν  περιέλαβεν  έν  τφ  συγγρά(Λ(Λατι  αύτοϋ,  παρά  τήν  σπουδαιότητα  αυ- 
τής υπο  τήνεποψίν  τή;  ροπής,  ην  Ιν  γένει  ήσκησεν  έπΙ  τής  πνευ(Λατι- 
χής  κινήσεως.  Άλλα  καΐ  έν  αύτη  τη  καθαρώς  κοσ(ΐ.ιχη  φιλολογία  διορ$ 
τις  πάντοτε  ύποφώσκον  το  χριστιανικών  αίσθη(Λα  χαΐ  τάς  χριστιανιχάς 
ίδέας*  υπό  το  υφός  δέ  του  συγγραφέως  του  κατά  το  (λαλλον  καΐ  ζττον 
έχο(Αένου  τών  αρχαίων  προτύπων,  ανακαλύπτει  τις  συνηθέστατα  τον  έν 
έκκλησιαστικοΐς  (^ελετή^ιασι  τεθραι^ριένον  άνδρα. 

Άναριφιβ<5λως  τό  άρχαιον  πνεΰρια  εξακολουθεί  υφιστά{χ,6νον  έν  τη 
θρησκευτική  ταύτη  ανακαινίσει,  ή  δΐ  είδωλολατρεία  δεν  έξέλιπεν  άριέ- 
σως.  Οι  ιστορικοί  Δέξιππος,  Εύνάπιος  καΐ  Ζώσ((λος  εινε  είδωλολάτραι* 
ό  Πρόκλος  διαχέει  νέαν  αίγλην  είς  τόν  νεοπλατωνισ(Αον  έν  πέμπτφ 
αίώνι  μεσοΰντι.^/Ο  Πλήθων,  δέκα  αίώνας  βραδύτερον,  αναφαίνεται  ώς 
καινοτόμος  υπό  τών  αρχαίων  εμπνεόμενος  δογμάτων.  Άλλα  ταΰτα  εϊνε 
εξαιρέσεις. Άπό  του  Δ'  αίώνος  ό  κόσμος  είχεν  έκχριστιανίσθή  καΐ  τό 
θρησχευτικόν  πνεύμα  εΐνε  ό  δεσπόζων  χαρακτήρ  έν  τη  διανοητική  κινή- 
σω τών  Ελλήνων.  Δεν  δύναται  όμως  νά  θεωρηθη  τοΰτο  ώς  ή  μόνη  αιτία 
τής  φιλολογικής,  αυτών  παρακμής,  διότι  ή  θεολογία  δβν  εΤνε  πάντοτε 
άναγκαίως  όλεθρία  τοις  συγγραφευσι  καΐ  διότι  μέχρι  τής  χθες  2τι  έχα- 
ρακτηρίσθη  αδτη  ώς  «εξαίρετος  σχολή  έξάρσεως  του  πνεύματος».  Έβε- 
βαιοΰτο  προσέτι  ούχΙ  άλόγως  δτι  «άπό  του  Ταλλεϋράνδου  μέχρι  του 
Ρενάν,  διπλωμάται  καΐ  σοφοί,  πάντες  οί  έπΙ  τών  εδωλίων  τών  ιερατι- 
κών φροντιστηρίων  χαθεσθέντες  έξήλθον  αυτών  εύσταλέστεροι*  καΐ  όξυ- 
νούστεροι».  Άλλ'  Ινα  προαχθη  είς  μέσον  τό  εύάρεστον  τούτο  αποτέλε- 
σμα, ανάγκη  νά  μετριάζωνται  τα  θεολογικά  μαθήματα  υπό  πνοής  ελευ- 
θερίας, ήτις  έλειπεν  έκ  τής  πολιτικής  ατμοσφαίρας  τής  έ^ίοχής  εκεί- 
νης. Όπωσδήποτε  φρονούμε  ν    ότι    ή  υπό    αών  Ελλήνων    άπονεμηθεισα 
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βέσις  ζΐς  τους  πατέρας  της  εχκληίτίας  οέν  εϊνε  ιστορική  ττλάνη  καΐ  δτι 
άσφαλέστερον  θλ  ήτο  να  άναδρά[Αω[ΐ.εν  υψηλ(!τ£ρον  του  χ.  Κρου[ΐ.6άχερ, 
ήτοι  Ι^^έχρι  του  Δ'  α{ώνος,  δπως  {Λορφώσω(Λεν  τελείαν  εικόνα  της  πνευ- 
ματικής κινήσεως,  ϊ)ς  κέντρον  καΐ  εστία  υπίίρζεν   ή  Κωνσταντινούπολις. 

Άλλ*  αν  ριή  δυνάριεΟα  να  όρίσωριεν  ευχερώς  την  χρονολογίαν  καθ*  ην 
άρχεται  ή  βυζαντινή  φιλολογία  —  (Λεταχειριτθώ{Λεν  καΐ  αδθις  τον  ορον 
τούτον  —  άδυνατου(Αεν  Ιπίσης  να  ειπωμεν  ακριβώς  καΐ  που  λήγει.  Ή 
χρονολογία  του  1453  επιβάλλεται  πολλών  λόγων  ένεκα.  Συν  τ^  πτώ- 
σει  τής  Κωνσταντινουπόλεως  ή  ελληνική  αυτοκρατορία  ολόκληρος  κα- 
ταρρέει, συναπόλλυται  δέ  (ΐ,ετ*  αυτής  και  τό  χρίστιανικόν  κράτος.  Έν 
τούτοις  ή  εκκλησία  επιπλέει,  παρα[ΐ.ένει  δέ  τρόπον  τινλ  ενώπιον  του 
ύποδουλωθέντος  έθνους  ώς  ή  σκιά  του  ίξαφανισθέντος  κράτους.  Διετήρη- 
σεν  εκ  του  παρελθόντος  παν  το  δυνά(Λενον  να  διατηρηθη  έν  μέσφ  του 
γενικού  εκείνου  ναυαγίου.  ΙΊροτ([Λώνται  δέ  έν  τ^  ναυαγαιρεσί^ι  αί  φιλο- 
λογικαΐ  παραδόσεις,  τοσούτφ  [λάλλον,  δσφ  ε  ν  αύταΐς  ένεσαρκουτο  συγ- 
χρόνως ή  τε  θρησκεία  και  ή  έθνικότης.  Πασ2  ή  έναπολειφθεισα  παιδεία 
συνετάχθη  περί  τήν  έκκλησίαν,  το  αυτό  μετ*  εκείνης  επιτελούσα  καθή- 
κον, να  μή  παρεκκλίνι^  τής  ήδη  κεχαραγι^ένης  όδου. 

Έξ  άλλου  προς  τοις  έπιδιώκουσι  τήν  διατήρησιν  του  παρελθόντος 
λογίοις,  ήρξατο  άναφαινθ(ΐ.ένη  μετριοφρόνως  δηριώδης  τις  φιλολογία.  Έν 
τφ  τέλει  του  βιβλίου  αύτου  δ  κ.  Κρουριβάχερ  άφιεροΓ  αύτ^  ειδικόν  κε- 
φάλαιον.  Τα  περισωζό(λενα  ρ(.νη[χεΓα  αυτής  ανέρχονται  ρι.έχρι  του  Γ  αιώ- 
νος, ή  αρχή  δέ  αυτών  ανέρχεται  ίσως  ετι  άπωτέρω.  Πρό  τής  πτώσεως 
τής  Κωνσταντινουπόλεως  και  ριετ'  αυτήν  ή  δηριώδης  αυτή  φιλολογία 
ποιου{χένη  χρήσιν  τής  λαλουριένης  καΐ  ζώσης  γλώσσης,  παρήχθη  υπό  τήν 
αιγίδα  τής  φιλολογίας  των  σοφών,  οίτινες  (Αετεχειρίζοντο  γλώσσαν, 
ήτις  εγράφετο,  καίτοι  είχε  παύσει  λαλουρ,ένη.Ή  πορεία  τών  δύο  τούτων 
φιλολογιών  ύπήρξεν  έπΙ  αιώνας  δλους  παράλληλος  καΐ  ή  (χία  εσχε  λελη- 
θότως  καΐ  άσυνειδήτως  ροπήν  έπΙ  τής  ετέρας*  ένθεν  (Λεν  οι  λόγιοι,  καίτοι 
χατεφρόνουν  τήν  δη{χ.ώδη  γλώσσαν,  παρεσύροντο  ενίοτε  είς  παραδοχήν 
τύπων  τινών  αύτής'  ένθεν  δέ  οί  τής  δημ.ώδους  θιασώται  δέν  ήδύναντο 
πάντοτε  να  λ)^σμ.ονώσι  τα  α,αθήριατα,  άτινα  είχον  (χάθει  νά  γράφωσι  αε• 
λετώντες  οπωσδήποτε  τήν  άρχαίαν  ή  γλώσσαν  τών  λογίων.  Καίτοι  τα  δύο 
ταύτα  ρεύρ.ατα  δέν  ειχον  ετι  συγχωνευθή,  έκ  τής  ά[Λθΐβαίας  δ(Αως  αυτών 
ροπής  παρήχθη  νέα  φιλολογική  γλώσσα,  ήτις  ότέ  μέν  ενθέν,  ότέ  δέ 
ένθεν  αποκλίνουσα,  συ{Λ[ΐ.ορφουται  δ(χως  προς  τάς  πολλαπλάς  άνάγκας 
τής  νεωτέρας  ημών  κοινωνίας  καΐ  φαίνεται  ικανοποιούσα  τάς  άνάγκας 
τής  άναγεννηθείσης  Ελλάδος. 


ι^  ΠΑΡΝΑχεοι: 

Μή  προτΛέ|Αενοι  να  €ί<ιέλθω(ΐεν  ε{ς  τα  χαΟέχαστα  του  ζητ4(Αατθζ 
τούτου,  περιοριζ^ί^εθα  βεβαιουντες  δτι  πλ^,ν  τ5)ς  δη|ΐ.ώδου(  φιλολογίας, 
τό  (χεϊζον  (Αέρος  των  υπό  των  Ελλήνων  βυγγραφέντων  ίπΐ  τ^ς  οθω(χ.α- 
νιχης  δεσποτείας  χαΐ  (^έχρι  των  άρχων  του  παρόντος  αίωνος,  εΐνβ  πι- 
στή συνέχεια  των  φιλολογικών  παραδόσεων  του  παρελθόντος•  ή  [Αορφή, 
ή  γλώσσα  ώς  καΐ  το  πνεΰ(Αα  αυτών  θα  έδιχαιολόγουν  την  έν  τ^  βυζαν- 
τινή φιλολογικέ  χατάταξιν  αυτών.  Το  χαθ*  έαυτήν  ή  εκκλησία  διετέλεσε 
πιστή  είς  το  παρελθόν  τούτο"  αποβλέπων  δέ  τις  είς  τα  βνταλτήρια 
γρά(Αμο^τα,  τας  προσ€υχ3[ς  ή  τάς  ιεράς  δεήσεις  τάς  συντασσο(χένας  δι' 
είδικάς  περιστάσεις  καΐ  γενικώς  εις.  τά  έγγραφα  τά  έξερχό(Αενα  εχ 
τών  εκκλησιαστικών  γραφείων  της  *Δνατολής,  δυσκόλως  θα  άπεφαίνετο 
οτι  ή  βυζαντινή  φιλολογία  δεν  υφίσταται  πράγ(Αατι  εν  ταϊς  ή(ΐ.έραις 
ή(Αών. 

Έκτος  τής  είσαγωγής  καΐ  του  κεφαλαίου  του  άφιερω|Αένου  είς  τήν 
δημώδη  φιλολογίαν,  τό  έργον  του  κ.  Κρου|Α6άχερ  εινε  διι^ρημένον  είς 
δύο  (Αερη*  είς  πεζόν  λόγον  καΐ  ποίησιν.  Οί  πεζογράφοι  υποδιαιρούνται 
πολλαχώς,  είς  Ιστορικούς  καΐ  χρονογράφους,  γεωγράφους,  φιλοσόφους, 
ρήτορας,  σοφιστάς  καΐ  επιστολογράφους,  καΐ  τελευταιον  είς  πάντα  τα 
άναφερό(Αενα  εις  τήν  άρχαιογνωσίαν.  Μόνη  ή  τών  ονθ(Αασιών  τούτων 
ποικιλία  (ΑαρτυρεΓ  περί  τής  φιλολογικής  δράσεως  της  περιόδου  ταύτης. 
Προσθετέον  δέ  δτι  εν  τοις  ανωτέρω  δεν  περιλα(Αβάνονται  πάντα  τά 
άναγό(Αενα  είς  τήν  θεολογίαν  καΐ  τά  νομικά,  τά  ίατρικά,  τά  μαθηματικά 
χαΐ  τά  επιστημονικά  εν  γένει. 

Έκαστου  τών  κεφαλαίων  τούτων  προηγείται  σύνοψις,  έν  ?)  άπαντώσι 
σπουδαιόταται  πληροφορίαι  καΐ  κρίσεις,  έπονται  σημειώσεις  λεπτομε- 
ρείς έπΙ  εκάστου  τών  κυριωτέρων  συγγραφέων  εκάστης  τάξεως,  ταύτης 
δε  πάλιν  έπεται  πλήρης  βιβλιογραφία,  σημειοΰσα  ου  μόνον  τάς  εκδόσεις 
ή  τάς  μεταφράσεις  εκάστου  συγγραφέως  άλλα  καΐ  πάσας  τάς  μονογρα- 
φίας ή  είδικάς  μελετάς  τάς  περί  αυτών  γενομένας  εν  πάσαις  σχεδόν 
ταις  εύρωπαϊκαις  γλώσσαις.  "Ινα  δε  καταστήση  έγκόλπίον  (ναάβ  ηΟΘ 
ΟΙΙΤΏ)  άπαραίτητον  καΐ  όδηγόν  λεπτομερέστατον  καΐ  άσφαλέστατον  τό 
βιβλ(ον  αύτοΰ  δια  τους  θέλοντας  νά  ένασχοληθώσιν  είς  μελετάς  τής  βυ- 
ζαντινής φιλολογίας,  6  κ.  Κρουμβάχερ  ούδενός  έφείσΟη  κόπου.  Έταζι- 
θέτησε  τό  άπειρον  πλήθος  τών  φιλολογικών  υπομνημάτων  μετ'  άκρας 
υπομονής  και  επιστημονική;  ακριβείας,  αιτινες  θά  έκτιμηθώσιν  ύπ'  ε- 
κείνων   μάλιστα,    οιτινες  δεν  εινε  ξένοι  προς  τάς  μελετάς  ταύτας.    Ή 
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(ΐεθοοιχή  τί}ς  ύλης  χατανο(Αή  χτΧ  ή  τοπογραφιχή  διάταξις  βοηθούσι  τον 
αναγγώστην,  ούτινος  το  ενδιαφέρον  διεγείρεται  ίν  τέλει  έκάστον  χεφα» 
λα(ου  δια  των  γενιχων  παρατηρήσεων  των  τταρασχευαζουσων  τδ  έπ6ριε«' 
νον  χεφάλαιον. 

Έχ  πάντων  των  πεζογράφων  ο  ήριέτερος  συγγραφεύς  προτιρι^  τους 
Ιστοριχούς.  Ώς  6  ίδιος  παρατηρεί,  ούδβΐς  ευρωπαϊκός  λαός  πλην  των 
Ελλήνων  κέκτηται  τοσούτφ  πλουσίαν  ίστοριογραφικήν  φιλολογιαν.  Άπό 
Ηροδότου  ρι•έχρι  του  Λαον(χου  Χαλχοχονδύλου  ή  άλυσις  δεν  διαχόπτεται. 
0{  ιστοριογράφοι  τγ}ς  περί  ^ς  πρόκειται  περιόδου  προσκολλώνται  εις  τα 
αρχαία  πρότυπα*  (λίριουνται  τους  τρόπους  αύτων  χαΐ  προσπαθοΰσι  (χάλι- 
στα  να  δανεισθωσι  τό  λεχτικόν  αυτών.  Κατανοουσιν  ώς  καΐ  έχεΤνοι  τον 
χαροαιτήρα  χαΐ  τόν  σχοπόν  τ^^ς  ιστορίας*  δεν  δύνανται  ριεν  να  εζισωΟώ• 
σιν  αύτοΐς,  άκολουθουσιν  δ(χως  πιστώς  τοις  Γχνεσιν  αυτών*  πολλοί  ίξ  αύ• 
των  {(^φορουνται  αληθούς  αίσθήριατος  τ^)ς  Ιστορικής  επιστή(Λης  καΐ  δεν 
στερούνται  χρίτικί^ς  ικανότητος.  Δεν  δύναται  δέ  τις  να  ψέζΐ[)  αυτούς 
διότι  δεν  άνεδε(χθησαν  υπέρτεροι  της  εποχής  αυτών*  άρχει  να  άναγνω«- 
ρίσιρ  δτΐ  είνε  πολύ  ανώτεροι  τών  εν  τ^  Δύσει  συγχρόνων  των.  Έάν  εχω- 
σιν  Ιλαττώριατα,  δεν -είνε  πάντοτε  δΓ  αυτά  υπεύθυνοι*  πολλά  τούτων 
προέρχονται  έχ  του  πολιτεύ(χ.ατος,  ύφ'  δ  εζων. 

Δεν  πρέπει  εν  τούτοις  νά  πιστεύσωριεν  δτι  ή  βυζαντινή  φιλολογία 
αποτελεί  δλον  τι  ό[χοιό(χορφον  χαΐ  ριονόχροον.  Πλην  της  ατομικής  άζίας 
τί)ς  άνυψούσης  συγγραφείς  τινας  υπεράνω  τών  συγχρόνων  αυτών,  τό  ποι- 
κίλον  τών  ιδεών,  τών  τάσεων,  τών  ορέξεων,  αντανακλάται  άπό  αίώνος 
εις  αιώνα  ε{ς  τά  προϊόντα  τής  φιλολογίας  ταύτης*  οΐ  αίώνες  διαδέχον» 
ται  αλλήλους  άνόριοιοι  πολλάκις  καΐ  ή  Ανατολική  αυτοκρατορία  απέχει 
πολύ  τής  πολλάκις  άποδοθείσης  αύτ^  μ-ορφίϊς  της  ακινησίας.  Και  αί  εν 
τφ  λεχτιχφ  τών  συγγραφέων  τούτων  ποικιλίαΐ  εΐνε  τβκριήριον  τών  συν• 
τελεσθεισών  [Αετα|ΐ.ορφώσεων.  Περιοριζόμε.νοι  δε  είς  τους  ιστοριογράφους 
και  χωρίς  νά  έξέλθωσι  τής  περιόδου,  ην  ό  κ.  Κρουριβάχερ  περιλα(Λβά- 
νει  εν  τφ  συγγρά{Α|ΐ.ατι  αύτου,  λέγο(Λεν  δτι  ή  του  έκτου  και  έβδό(ΐου  αι- 
ώνος συγγραφείς  διαφέρουσι  τών  του  ενδεκάτου  και  τών  έπο[Λένων.  Παρά 
τοΙς  πρώτοις  ήχιστα  καταφανής  καθίσταται  ή  προσπάθεια  δπως  προσεγ• 
γίσωσι  τοις  άρχαίοις*  διατηρουσι  την  άφέλειαν  αυτών  καΐ  δεν  φαίνονται 
προσπαθοΰντες  νά  άπαλλαγώσι  τών  στοιχείων  χ9^  συγχρόνου  έποχ-τ^ς. 
Το  υφός  λ.  χ.  το•3  Προκοπίου  ή  του  Άγαθίου  ελέγχει  αυτό  καΐ  (ΐ,ό- 
νον  φύσιν  λεπτήν  χαΐ  καλλιτεχνικώτερον  συναίσθη(ΐ.α.  Λί  ιδιότητες  α&• 
ται  άπαντώσι  (^ι^χρι  του  Γ  αιώνος.  'Λναγινώσκοντες  εις  *Άνναν  την 
Κθ(^νηνήν  ή  είς  οιονδήποτε  άλλον  ιστορικόν   τών  τελευταίων    τίΐς  αύτο- 
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χρατορ(ας  αιώνων^  παρατηροΰ(Λεν  καταφανέβτερον  το  τεχνίχόν  του  δφους• 
τ4  έτητετηδευρι-ένον  τής  ακριβολογίας  των  συγγραφέων  τούτων  συναισθά- 
νεταί  τις  ως  δια|χ.αρτυρίαν•  καθ*  δσον  ή  κοινή  γλώσσα  (χορφουται,  ουτοι 
αφίστανται  αυτής  όριστικώτερον  και  προσκολλώνται  ταις  κλασικαΓς  πα- 
ραδίσεσι  (/.ετα  πλείονος  ζέσεως,  έζωθούσης  αυτούς  (^έχρι  σχολαστίκότη- 
τος.  Ή  τάσις  αυτή  προς  το  άρχαίζειν  εξικνείται  εις  τον  κολοφώνα  αυτής 
επΙ  των  Παλαιολόγων. 

Συνήθως  τάσσονται  εις  (χίαν  (χίνην  τάζιν  οι  βυζαντινοί  Ιστορικοί  κα^ 
χρονογράφοι,  διακρίνονται  δε  (λόνον  εκ  της  ίποχής  είς  ην  έκαστος  αυτών 
έπεδίθη  καΐ  δι*  ην  δύναται  να  χρησψεύσν^  ως  πηγή.Άλλ*  ό  Κρου|ΐ.€άχερ 
ευλόγως  παρατηρεί  δτι  υπάρχει  ουσιώδης  διαφορά,  προερχο[Λένη  Ικ  τής 
κοινωνικής  τάξεως,  εις  ην  ίδί(^  έκαστος  ανήκε  καΐ  'τής  προς  ην  άπετεί- 
νετο'  λέγει  ήμίν  8τι  οΐ  Ιστορικοί  άπηυθύνοντο  εις  κύκλον  περιωρισ[χέ- 
νον,  τους  λογίους,  τον  άνώτερον  κλήρον,  τους  έν  τέλει  και  ένΐ  λόγφ  προς 
εΙδός  τι  [Λανδαρίνων,  καλλιεργούν  των  τα  κλασικά  γράριματα.  Ανήκον  δε 
χχΐ  ουτοι  εις  τήν  έκλεκτήν  ίκείνην  χορείαν  την  προσπαθούσαν  να  ύπερ- 
έχη  καΐ  χωρίζηται  τών  πολλών.  Μεταξύ  τών  συγγραφέων  τούτων  κα- 
ταλέγονται καΐ  αυτοκράτορες  ως  λ.  χ.  Κωνσταντίνος  ό  Πορφυρογέννη- 
τος καΐ  Ιωάννης  ό  Καντακουζηνός•  βασιλόπαιδες  ως  *Αννα  ή  Κθ[;.νη7ή 
και  ό  σύ(χ6ιος  αυτής  Νικηφόρος  Βρυέννιος,  καΐ  παρ'  αύτοϊς  ευρισκομεν 
(Λεγιστάνας,  ίεράρχας,  νο|Λθ«Λαθείς  και  εξ  επαγγέλ[Αατος  λογίους. 

Οι  χρονογράφοι  απ*  εναντίας  ?γραφον  δια  κοίνόν  εύρύτερον  καΐ  ^ττον 
ίκλβκτόν,  ειδικώς  δέ  δια  το  πληρούν  τάς  μονάς  πλήθος.  Ουτοι  ίν  ταίς 
συρραφαϊς  αυτών  ίπεμελουντο  τής  'ίέχνης,  του  ύφους  καΐ  αυτής  τής  συν- 
τάξεως ^ττον  τών  ιστορικών  είνε  κατά  τούτο  νεωτερισταΐ  καΐ  [χάλλον 
δη[χώδεις.  Μοναχοί  οντες  το  πλείστον,  έλκονται  [λάλλον  υπό  τών  στοι- 
χείων τής  εκκλησιαστικής  ιστορίας  ή  υπό  τών  κοσριικών  γεγονότων 
χαΐ  περί  τούτων  [ΐΛλλον  ενδιαφέρονται. 

Δεν  θα  παρακολουθήσωμεν  τον  κ.  Κρουμβάχερ  εις  τα  άλλα  τα  περί 
πεζογράφων  μέρη  του  βιβλίου  αύτου'  αρκεί  να  έπαναλάβωμεν  άπαξ  ετι 
δτι  ουδείς  κλάδος  άνθρωπίνης  γνώσεως  υπάρχει,  του  οποίου  να  μη  ίπε- 
μελήθησαν  οί  τοσούτον  διασυρθέντες  βυζαντινοί  ουτοι.  Ψέγουσιν  αυτούς 
δτι  ούδένα  κλάδον  προήγαγον.  *Επιτρέπεται  ήμίν  να  ίσχυρισθώμεν  δτι 
ή  αποστολή  αυτών  δεν  ήτο  δημιουργική  αλλά  συντηρητική.  Άλλα  καΐ 
παραλειπομένου  παντός  δ,τι  δφείλομεν  εις  τους  βυζαντινούς  νομομαθείς, 
δεν  δύναται  να  υποστηρίξτ;  τις  δτι  ήκολούθησαν  ουτοι  τετριμμένην  συν- 
τηρητικήν  πορείοίν,  άλλοτρίαν  πάσης  αναπτύξεως  και  προόδου.  ΚαΙ  εΐνε 
μιν  αληθές  δτι  ή  θρησκευτική  μεταρρύθμισις,  ην  επεχείρησαν  οί  είκονο- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 


Η  ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ  25 

κλάστβι  άπέτυχβν,  άλλ'  ούχ  ήττον    δια[Αένει   στρουδαιοτάτη    ως  ση[χεΓον 
ττ;;  των  χρόνων   εκείνων  καταστάσεως.  Δεν  ήτο  δυνατόν     να    πραγ^Λα- 
τωθξ  ή  έπιχείρησις  'αυτη  παρ'  άνθρώποις  τοσούτον    εστερη[/.ένοις    ιδεών 
δσον   θέλουσι    νά  ιταραστήσωσι  τους  βυζαντινούς.   Μή  δεν  δυνά[ΛεΟα    να 
ίιυαναλάβωριεν  το  αυτό  περί  πασών  τών  της  ιστορικής  ταύτης    περιόδου 
θεολογικών  συζητήσεων  ;   Κατ'  αύτας  προέκειτο  πάντοτε  περί  ζητηαά- 
των  άφ^ρη(Λένων,  ούδε  θα  εσπούδαζον  περί  ταύτα  ει  (/.ή  ήσαν  αυτοΓς  προ- 
σιτά. Μεγάλα  κοινωνικά  ζητήριατα  υπεκρύπτοντο  συνήθως  υπό  τα  θεο- 
λογικά δόγ|Αατα.  Αι  αιρέσεις   ήσαν  τρόπον   τινά  τελευταΤον   προϊόν  της 
ελληνικής  φιλοσοφίας.  Αί  σύνοδοι  και  οί  αυτοκράτορες  καταπολερ,ουντες 
αύτάς,  έ[Λάχοντο  υπέρ  τής  ασφαλείας  του  κράτους,  ως  καΐ  υπέρ  της  ένό- 
τητος  τής  Ικκλησίας.  Το  αυτό    συ(Λβαίνει    καΐ    Ιν  τοις  (ΐακροΓς    άγώσι, 
τοις  προηγηβεισι  του  μεγάλου  σχίσματος   του  Φωτίου    καΐ  επακολουθή- 
σασιν  αύτφ.  Όταν  άμερολήτττως  και  άνευ  προκαταλήψεων   μελετηθώσι 
ταΰτα,  θα  άνευρεθώσΐν    Ιν    αύτοΤς,     φρονοΰμεν,   πολλαΐ    άναλογίαι    καΐ 
ομοιότητες  προς  τήν  της  Δύσεως   μεταρρύθμισιν    καΐ  θ*  άποδοθώσιν  εις 
τους  εναργώς  μετασχόντας  τούτων    έμττνεύσεις   πολλφ   ύψηλότεραι    και 
διανοητική  Ικανότης  πολλφ  μείζων  της   μέχρι  της  σήμερον  άποδοθείσης 
αύτοΐς• 

Περί  φιλοσοφίας  προκειμένου,  έρωτώμεν  αν  δεν  οφείλεται  έπαινος  εις 
τους  βυζαντινούς,  οτι  αύτοΙ  πρώτοι  τήν  σπουδήν  του  Πλάτωνος  άνενέω- 
σαν  «εν  φ  εν  τη  Δύσει  έπεκράτει  αποκλειστικώς  τό  κύρος  του  Αρι- 
στοτέλους, ενώ  καΐ  αότοι  οΐ  σχολαστικοί  του  ΙΒ'  αιώνος  εγνώριζον  τον 
Πλάτωνα  έχ  μεταφράσεων,  ό  δέ  Πετράρχης  μόλις  ετόλμα  να  έκφράστ} 
τήν  τςροτίμησιν  αύτοΰ  εις  τήν  άκαδημίαν,  εν  Κωνσταντινουπόλει  από 
του  ΙΑ*  αιώνος  μετά  ζήλου  έτρεδόθησαν  εις  τήν  μελέτην  του  Πλάτωνος 
μάλλον  ή  τήν  του  Αριστοτέλους»  *.  Μεταξύ  τών  νέων  τούτων  οπαδών 
του  Πλατωνισμου  διακρίνονται  ό  Ψελλός  και  Ιωάννης  ό  Ιταλός.  Βρα- 
δύτερον  κατά  τόν  ΙΕ'  αίώνα  ό  Πλήθων,  όστις  ήτο  άξιος  ιδιαιτέρας  μνείας 
Ιν  τφ  εργφ  •  του  κ,  Κρουμβάχερ,  συνετέλεσεν  εις  τήν  διάδοσιν  τών 
Ιδεών  του  μεγάλου  του  Σωκράτους  μαθητού  έν  Ιταλία  και  μάλιστα 
κατήντησε  νά  ΰελήσ•)(|  να  ανακαίνιση  τόν  χριστιανισμόν  δια  του  Πλα-  . 
τωνισμου. 

Μέχρι  τούδε  έπραγματεύθημεν  περί  ιστορίας    καΐ  φιλοσοφίας•  άλλ'  ή 

φιλολογία  λαοο  τίνος  δεν  εΐνε    πλήρης,  αν   δεν  παραγάγτ)    καΐ  έργα  της 

φαντασίας.  Δεν  είχον  άρά  γε  τοιαύτα  οί  Έλληνες  κατά  τό  διάστημα  τών 

δέκα  τούτων  αίώνιον  ;  Τί  άνεγίνωσχεν    ό  λαός  εκείνος  ;  που  εζήτει  τήν 
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ΐΓνευ[ΐ.ατιχήν  αύτοΐϊ  άναψυχήν  ;  πώς  διεσχέδαζε  ;  θέατρον  είχε  φα(νεται 
το  ίπποδρ6(ΐ.ιον*  ίστερεΓτο  ίφη(ΐ.ερ{δων*  χοινοβουλευτιχαΐ  συζητήσεις  δεν 
υ7Γ?)ρχον  καΐ  αν  ίχινεΓτο  το  ενδιαφέρον  αύτου  υπό  των  [Αεγάλων  Ιγχλη- 
(λάτων  χαΐ  των  διασή(ΐ.ων  διχων,  ώς  επΙ  των  ή(Λερων  ή(Αών,  ευλόγως 
δυνά{;.εθα  ν&  ύποΟέσω[λεν  δτι  χαι  το  ενδιαφέρον  τούτο  δέν  ιχανοποιεΐτο« 
ατε  (λή  δη(ΐ.οσιευομένων  των  σχετιχών  πραχτιχων.  Πώς  άνεπλήρου  λοι- 
πόν τήν^ελλειψιν  ταύτην  ; 

Έν  πρώτοις  είχε  το  μ.υθιστ6ρη(ΐ.α. 

Ό  χ.  Κρου[χ6άχερ  δεν  εΐνε  βεβαίως  βαυριαστής  του  βυζαντινοΰ  μυθι- 
στορήριατος.  Οιχτείρεί  το  έν  αύτφ  πο(ΐ.πώδες  του  ύφους,  τήν  πλοχήν, 
τήν  ελλειψιν  του  αληθούς  χαΐ  άποίίδει  τήν  αίσθητιχήν  αύτου  άση[χότητα 
εις  αύτον  τον  βίον  Τ7]ς  χοινωνίας,  προς  ην  άπηυθύνετο.  «Τοι  έν  αύτφ 
παριστά(Αενα  πρόσωπα,  λέγει,  είνε  σχιαΐ,  ψευδή  δε  ή  νεφελώδη  τλ  το- 
πεια,  ουδέν  το  ευκρινές,  ουδέν  το  πραγμ,ατιχόν  έχοντα,  ή  [Αορφή  χαΐ  ή 
χροιά  χενά  χαΐ  άψυχα,  ώσεί  ουδέποτε  οΐ  (Μυθιστοριογράφοι  ούτοι  Ιρριψαν 
βλέ{ΐ.{χατα  έπΙ  ζώντος  προτύπου.  Κεχλεισ|/ιένοι  έν  [λθυσε(φ  τινί  πλήρέι 
χονισάλου  εργάζονται  παράγοντες  εχτυπά  τίνα.  Είνε  οί  αντίποδες  τών 
Φλωριπέρ,  τών  Ζολά,  τών  Κέλλερ,  τών  Δοστοϊέφσχη,  τών  Τολστόη». 
Ουδέν  διχαιότερον  τών  χρίσεων  τούτων.  Φρονοΰ(Αεν  8(ΐ.ως  δτι  ήδύ- 
νατό  τις  να  έφαρ(ΐ.όσ•5  είς  τους  μυθιστοριογράφους  τουθ'  δπερ  6  ήριέ- 
τερος  συγγραφεύς  είπε  περί  τών  ιστορικών,  να  μη  χακίζωμεν  δηλ.  αυ- 
τούς, διότι  δέν  προεπορεύθησαν  τήΓ  ίι^οχής  αυτών.  01  Φλωμπερ  χαι  οί 
Τολστόη  εΐνε  προϊόντα  του  Ιθ'  αιίι/νος  καΐ  δέν  ητο  δυνατόν  να  άναφα- 
νώσι  κατά  τον  μεσαίωνα  ή  κατά  τους  αρχαίους  χρόνους.  'Άδικον  δέ 
Γσως  εΐνε  νά  καταδικάσΐ(|  τις  όλόκληρον  είδος  λόγου  εξετάζων  αυτό  μό- 
νον κατά  τήν  παρακμήν  του.  "Αν,  ώς  αρχόμενοι  ηύχήθημεν,  ό  κ.  Κρουμ- 
βάχερ  είχε  περιλάβει  έν  τφ  εργφ  αύτου  τον  Δ'  αιώνα,  θά  συνέδεε  τό 
βυζαντινον  ρ^υθιστόρημα  μετά  τών  κατά  ^άφην  χαΐ  ΧΛόητ  καΐ  τωτ 
ΑΙΘιοχιχωτ,  καΐ  Γσως  τότε  θά  έμετρίαζε  τήν  αυστηρότητα  τής  κρίσεως 
αύτου.  Ό  Μανασσής,  ό  Ευστάθιος  Μακρέ μβολί της,  ό  Εύγενειανός  καΐ 
οΐ  άλλοι  μυθιστοριογράφοι,  οΒς  επισκοπεί  προήλθον  εκ  τών  Λόγγων  καΐ 
τίν  Πολυδώρων  εΐνε  μιμηταΐ  εκείνων  μή  βτναζητήσαντες  νέαν  όδον  χαΐ 
διά  τούτο— ώς  συμβαίνει  έν  όμοίαις  περιστάσεσι— δέν  έβράδυνε  νά 
έπέλθΐβ  ή  παρακμή. 

Προς  τγ,  μιμήσει  τών  αρχαίων  προτύπων  μνημονευτέα  χαΐ  ή  ροπή 
ή  έπΙ  του  βυζαντινού  κόσμου  ασκηθείσα  έν  γένει  υπό  τών  ξένων  στοι- 
χείων, μεθ*  ων  άλληλοδιαδόχως  ηλθεν  ούτος  είς  έπαφήν.  Καθώς  λέγει  ό 
κ.  Γάστων  Παρί  :  αΤό  είς  πεζόν    λόγον    μυθιστόρημα  αποτελεί   είδος 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ 00912 


Η  ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ  ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ  27 

λίγον  ρετα  τήν  χατά)οτησιν    τ9\ς  Ασίας  [Αορφωθέν    ύπο  χύχλου  καλου- 
(&έναν  τωι>  έ>λΐ)νΐττών,  αποτελούντος  τήν  (Αεγάλην  έστίαν,  εν  η  συνανε» 
(λ.(γη9αν  Ανατολής  χαΐ  Δύσεως    6  πολιτισ[ΛΟς,  ή  θρησκεία,  ή  τέχνη  καΐ 
ή  φιλολογία.  Το  είδος  τούτο  υπήρξε  γονΐ[/.ώτατον  εν  ττ)  χώρ^    της  γε- 
νέσεως αύτοΟ,  ενφ  παρ*  ή|ΑΪν  όλίγίστα  έργα    ως  δείγ(Λατα  αύτου  διετή- 
ρήΟησαν.  Έζηχολούθησεν  θ|Λως  εύδοχΐ(λουν  χατά   τήν.  βυζαντινήν  περίο- 
δον.  Πολλί  του  είδους  τούτου  έργα  με  τεφράσθησαν    εις    τήν  Λατινιχήν 
καΐ  χατέθελζαν  τα  πνεύ(Αατα  των  εν  τ^  Δύσει    δια  του  άλλοχότου  των 
έν  αύτοις  διηγήσεων,  εν  αίς  (ΐ,βγίστη  θέσις  παρέχεται  τφ  ερωτΐ))  *.  Βρα- 
ούτερον,  δτε  αϊ  σταυροφορίαι    έπήγαγον    τήν    συνάφειαν  των  λαών  τής 
Δυτιχης    Ευρώπης    χαΐ   τγ}ς  Ανατολής,  ή    εξασχηθεΐσα    ά(λθΐβαία  ροπή 
ίζετάθη  χαΐ  εις  τά  γράριριατα.    Έντεΰθεν  'ΠΓαρήχθη  το  ίπποτιχόν   (χυθι* 
9τόρη[χ.α'  αλλά  το  (ΐ.υθιστ6ρη[ΐ.α  τούτο  παρεδέξατο    εν  Ελλάδι  τήν  δη- 
(ΐ.ώδη  [Αορφήν    χαΐ    τήν  δη(ΐ.ώδη    γλωσσαν,  ενφ  ή[λεΓς    άσχολούριεθα  εν- 
ταύθα    [χ<ίνον    περί    των  συνγρα|Α[ΐάτων    των  γραφέντων    ίν  τ^  λογί^ 
γλώσσιρ,  τ^  γενο|ΐ.έν^    δργανον    της  βυζαντινής    φιλολογίας•  ή  έπίριονος 
χρήσις  της  γλώσσης  ταύτης  ήρχεσεν    δπως   προδώσΐβ    τοις  συγγραφεΟσι 
τοις  χρησα(Αένοις  αύτ^  τήν  τραχύτητα  τήν  αποτελούσαν  τήν  άδυνα(Αίαν 
αύτων,    δπως     π«ραχωλύσΐ[|    τήν    φυσιχήν   άνάπτυξιν    της    φιλολογίας, 
δπως  ένΐ  λόγφ  έγχολάψιρ  αυτή  τον  χατά  το  ριάλλον  χαΐ  ήττον  επίπλα- 
στον  εχεινον  χαραχτήρα,  από  του  οποίου  δεν  θά  ίδωρ,εν  αυτήν  χα&*  ολο- 
κληρίαν άπαλλασσοριένην,  είμιή  δταν  άφεθί}     αυτή     εις  το  χράτος    τοϋ 
θρησχευτιχοΰ  συναισθή[Αατος.  Το  συναίσθη[Αα    τούτο  άρχεται  άναφαινί- 
(Αενον  χαι  εν  αυτή  τή  [χυΟοπλαστία.  Παρά  τφ  περιπετειώδει    χαΐ  ερω- 
τιχφ  υπάρχει  χαΐ  το  θρησχευτιχόν    (Λυθιστίρημα.  Το  άριστούργη(χα  του 
είδους  τούτου  του  λίγου  εΐνε  6  βίος    του  Ίωίσαφ  χαΐ  του  Βαρλαά[Λ.  Το 
έργον  τούτο  έπι  πολύ  άπεδίδετο  Ίωάνντ^  τφ  Δα[Αασχηνφ  χαΐ  ά{χφισ6ητ8Ϊ 
{ΐέν  τήν  πατρίτητα  τούτου  ή  νεωτέρα  χριτιχή,  αλλ*  ούχ  ϊ)ττον    τάσσει 
σύτο  εΙς  το  πρώτον  ή(Λΐσυ  του  Ζ'  αιώνος,  δηλ.  είς  τήν^άρίστην    έποχήν 
τών  βυζαντινών  γρα{χ,[Αάτων. 

Πλείστα  επεισόδια  του  μυΟιστορή(Αατος  ανευρίσκονται  εν  τοις  βουδί- 
στιχοΓς  βιβλίοις  χαι  αυτό  τό  δνορ,α  του  Ίωάσαφ  εΙνε  πιθανώς  αντιγραφή 
φωνητιχή  ενός  τών  όνορ-άτων  του  Βούδα  *'  αλλά  τούτο  ούδα[Λώς  χωλύε^ 
τό  νά  εΐνε  τό  βιβλίον  ^ζόχως  χριστιανιχόν.  Ή  φή|Αη  αύτου  χατά  τον 
μεσαίωνα  υπήρξε  (Αεγάλη,  [Αετεφράσθη  δε  εις  τάς  πλείστας  τών  δυτικών 
γλωσσών.    Τό  έργον  τοΰτο    συνδέεται  πολλαχώς   τοις  βίοις   τών  αγίων, 

*  Μδε  Ι>ίΙΐ6ΓΑΐαΓ6  ίΓβηςαίββ  άα  ΐΏογβη  ά^β. 
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τοϊς  άποτελοΰσι  τήν  7;νευ(ΐ.ατιχήν  τροφήν    τής   άνατολιχίΐς    Χρι^ηανω- 
σύνης  χατά  τήν  ίποχήν  ταύτην.  Το  χατά  συνβήχην  |ΛυΟι<ττόρη[Αα  άΐΓίτιί- 
ν€το  τη  τάξει  των  λογίων,    ό   δε  λαός  άνεγίνωσχε   τον  βίον  των  4γ(ων. 
ΚαΙ  άφ'  οδ    άχ6[χ.η    το  [Αυθιστόρηρια    εξελαϊχεύΟη    δια   των  ποιητών 
τ5)ς  δημώδους  γλώσσης,  οΐ  βίοι  ούτοι  άντεποιοΟντο  τήν  ευνοιαν  του  χοι- 
νου  6πέρ  εαυτών.    ΚαΙ  χατ'  αυτήν  δβ  τήν  εποχήν    τ^^ς  δθωμανιχ5)ς   χυ• 
ριαρχίας  έγράφοντο  ?τι  τοιούτοι  προς  τψήν  νέων  ριαρτύρων  τί)ς  πίστεως. 
Οί  βίοι  λοιπόν  ούτοι  περιλαριβάνουσιν  οδτω  πως    άπασαν   τήν  ίστοριχήν 
περίοδον  τήν  από  της  Ιδρύσεως  του  χριστιανισμού     μέχρι   τ^ς  έλληνιχής 
αναγεννήσεως.     Άποτελουσι  δ'  ούτοι  ιδίαν  φίλολογίαν,  τοσούτφ  μάλλον 
ενδιαφέρουσαν,  δσφ  άνευρίσχει  τις  έν  αύτη  ού  μ<;νον  τήν  άνταύγείαν  τών 
μυχιαιτάτων  συναισθημάτων  τών  λαών,    παρ'  ων   χατά  προτίμησιν  άν- 
εγινώσχοντο,  άλλα  χαΐ  πολύτιμους  ενδείξεις  περί  τών  ηθών,  τών  ιδεών, 
της  χαλαισθησίας  χαΐ  τών  γνώσεων  τών  λαών  τούτων.  Ήδύνατο  ό  ίστο- 
ριχος  να  άνευρη  εν  αύτοΓς  νέα  γεγονότα  χαΐ  ώφεληθη  χαΐ   ίξ  αυτών  ετι 
τών  μυθευμάτων,  ύφ*  ων  τα  γεγονότα  ταύτα  δυνατόν  να  περιβάλλωνται. 
Διότι  τό  θαυμαστόν  υπερπλεονάζει  έν  τοις  βίοις  τούτοις  τών  αγίων  τών 
σπουδαιότατον   έργον    σχόντων  το  θαυματουργειν.     Άλλα    τα  θαύματα 
ταύτα  διαφέρουσι  τών  επινοήσεων  τών  μυθιστοριογράφων  τής  αυτής  επο- 
χής, χαθ' δτι  ©συγγραφεύς  έπίστευεν  είς  αυτά  χαθ'δν  τρόπον  χαΐ  ό  άνα* 
γνώστης.  Και  υπό  γλωσσιχήν  δε  εποψιν  τά  έργα  ταύτα  εϊνε  λίαν  σπου- 
δαία. Έν  αύτοΓς  ή  φιλολογιχή   γλώσσα  προσαρμόζεται   ταις  χαθημερι• 
ναΐς  άνάγχαις  χαΐ  παριστ^ί    χάλλιον  πάντων    τών  άλλων  προϊόντων  τής 
φιλολογίας  ταύτης    δια  τών  ανωμαλιών  χαΐ  τών  μεταβολών  τόν  μεταξύ 
τής  παραδόσεως  χαΐ  της  συνηθείας  μαχρόν  αγώνα. 

Είνε  λυπηρόν  δτι  ό  χ.  Κρουμβάχερ  ουδέν  λέγει  περί  τών  βίων  τού- 
των. Πιθανώς  έθεώρησεν  αυτούς  μέρος  τής  θεολογικής  φιλολογίας  τής 
άποχλεισθείσης  του  Ιργου  αυτού.  Έν  τούτοις  φρονουμεν  δτι  συνδέονται 
ούτοι  τη  χαθόλου  τής  περιόδου  ταύτης  φιλολογί^ε,  ώς  χαι  το  σύγχρονον 
μυθιστόρημα  συνδέεται  τη  γαλλική  γραμματολογία^  του  Ιθ'  αιώνος. 
Αυτός  ό  αριθμός  μόνον  τών  συγγραμμάτων  τούτων  τεχμηριοΓ  τήν  δημο- 
τικότητα αυτών.  Παραλείποντες  να  είπωμέν  τι  περί  τών  ελληνικών  εκ- 
κλησιαστικών εκδόσεων,  δυνάμεθα  νά  άναφέρωμεν  δτι  ό  Μί^ΠΘ  καΐ  οί 
ΒολλανδισταΙ  έδημοσίευσαν  εξ  αυτών  όλόκληρον  βιβλιοθήκην.  Μαρτυρεί 
δε  περί  τής  σπουδαιότητας  τών  συγγραμμάτων  τούτων  ού  μόνον  ό  αρι- 
θμός τών  εκδόσεων,  αλλά  καΐ  ή  πληθύς  τών  ούτως  ειπείν  αντιτύπων  αυ- 
τών. Έν  πάσαις  ταΐς  εύρωπαΐκαις  συλλογαις,  ετι  δε  μάλλον  έν  ταϊς  τής 
^Ανατολής,  ευρίσκει  τις  εκατοντάδα  Γσως  χειρογράφων  του  είδους  τούτου 
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άιρέναντι  ένος  χλασιχοΟ  χειρογράφου.  Ή  κυχλοφορία  τών  βίων  των 
άγ(ων  χαΐ  του  Ιχχλησιαστίκοϋ  (χυθιστορή(Λατος  υπερέβαινε  την  τών  άλ- 
λων βιβλίων  χατα  τήν  αυτήν  άναλογίαν  χαθ'  ήν  τό  ση|Αεριν4ν  (Μυθιστό- 
ρημα υπερβαίνει  τήν  χυχλοφορίαν  τών  άλλων  βιβλίων. 

("Επεται  το  γ'  καΐ  τελευταΓον  μέρος)  ^,  βοχίλλοίς 

ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΑ!  ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 


ΤΑ  ΤΕΜΠΗ 

Έχ  Ραψάνης  άνώ(Λαλος  κατωφέρεια  οτέ  [ΐβν  δι*  ά(ΐ.πέλων,  ών  οι  φρά- 
χται  <τυνι<ττά|Α€νοι  ως  εττΐ  το  πολύ  ίχ  παλιούρων  άφήχαν  ίχνη  τών  θω- 
πειών των  έπί  τε  τών  ενδυμάτων  χαΐ  του  προσώπου  ήμ.ών,  ότβ  δε  δι& 
στενού  |ΐ.ονοπατίου  ίπΐ  τών  χαταφύτων  πλευρών  του  Κάτω  Όλύρ.που 
δεζι^  της  χθα(ΐ.αλοτέρας  αυτού  δειράδος  χαταφύτου  χαΐ  ταύτης  χαΐ 
άφ'  ^  εχτός  τ7)ς  δασώδους  άποτ6μ.ου  χατωφερείας  έχώριζεν  ήμας  χαΐ 
τό  ίχ  Ραψάνης  χατερχ({μενον  μέγα  ρευμ.α,  μας  έφερε  (χετά  μιας  ώρας 
πορείαν  εις  τήν  Σμίξιν,  ήτοι  εις  το  βάθος  [ΐιχρας  χοιλάδος  πλατανοφύ* 
τχιυ,  εν  ξ  μίγνυνται  τά  έχ  Ραψάνης  χαΐ  Κρανιάς  χατερχίμενα  δύο  ρεύ- 
ματα. Ταύτην  χατά  μήχος  διελθ<5ντες  ύπο  τήν  σχιαν  τών  πλατάνων  της, 
ανήλθομεν  άνωφέρειαν  χαΐ  ευρέθημεν  έπι  οροπεδίου,  ένθα  υπάρχουσι  χα- 
λύβαι  άνήχουσαι  εις  τους  Ραψανιώτας,  εν  αίς  ούτοι  παραμιένουσι  χατα 
τήν  συγχομ.ιδήν  τών  χαρπών  των.  Έχειθεν  (λέχρι  του  ποταμού  ή  χατω- 
φέρεια  ήτο  έμαλή,  μετά  ήμ,ίσειαν  δΐ  ώραν  ευρέθημεν  πρ^  τής  γέφυρας 
τής  χατασχευασθείσης  χατα  τήν  ίπιστρατείαν  τοδ  1 886  χαΐ  ένούσης  τάς 
δύο  οχθας  του  Πηνειού,  ενβα  λήγουσι  τά  Τεμ,πη,  είς  4  ήμεϊς  αντιθέτως 
έχ  τ^Ις  έξύδου  είσελθ6ντες,  αφ*  οι  έπΙ  πέντε  λεπτά  έβαδίσα(^ι€V  μ.εταξύ 
λυγαριών,  έφθάσαμ.εν  έχει  ίνθα  προέχειτο  να  διημερεύσωμεν. 

Βαθύ  χαΐ  (Μυστηριώδες  αίσθηρια  σεβασμ.οΰ  χαταλαμ.βάνει  τον  ανθρω- 
πον,  &μ.α  ως  άντιχρύση  το  φοβερ6ν,  έπιβλητιχον  χαΐ  συνάμ.α  τερπνόν  προ 
τών  οφθαλμ.ών  του  έχτυλισσόμενον  έχεινο  θέαμα.  Ύπερύψηλοι  βράχοι 
χαθέτως  έχ  Β.  χαΐ  Ν.  χατερχ<5μενοι  σχηματίζουσιν  ωοειδή  πλατειαν, 
ήτις  φαινόμενη  ως  να  χλείηται  προς  Μ.  ανοίγεται  πρ6ς  τήν  προς  Α.  πε- 
διάδα του  Τσάγεζι.  01  έχει  έσχορπισριένοι  αίωνέβιοι  χαΐ  ύψικάρηνοι  πλά- 
τανοι παρέχουσι  τήν  βαθεΐαν  σκιάν  των  είς  τον  κουρασμένον  ό€οιπύρον, 
&λλοι  δέ  πλέχοντες  δια  τών  πολυσχίστων  ριζών  των    τήν  δεξιάν  σχθην 
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τοϋ  ΙΙηνβιοΰ  κλίνουσιν   έπιχαρίτως    τους  κολοσσιαίους    χορ|/ιούς  των  Μ 
της  κοίτης  του,  βνφ  6  ποτααός  δΐ8ρχό(Α6νος    ήρεμα  φιλεϊ   τους  κλώνους 
των,  οΙονεΙ  ευχάριστων  αυτούς    8ι6τι  τον  ^ροφυλάττουσι  διλ   τί)ς  σκιάς 
των  από  τάς  φλογέρας  αχτίνας  τοί  ηλίου,  ή  δβ  αύρα  κινούσα   τλ  φύλλα 
των  νανουρίζει  τον  ήσυχον  ρουν  του,  συνοδεύουσα  τ4  ^σμα  των  πτηνών. 
Την  άριστεράν    οχθην  κοσ[Λε?   ή  λυγαριά,  λούουσα    τάς  ρίζας   αυτής    ίν 
τοις  υδασιν  αύτου  και   όπισθεν  ταύτης  προβάλλουσι  θαλεροί  κήποι  οπω- 
ροφόρων δένδρων,  έκτεινί(Λενοι   [/.έ]^ρι  τής  βάσεως  του  άποτ6μως  κεκομ- 
(χένου  Όλύριπου,  κτήριατα  των  Ραψανιωτών,  εις  Α  (λίταβαίνει  τις  δι*  α- 
τραπού,  πρΙν    ή  διέλθι;)   την  γέφυραν.    Άφθονον,   δροσερον  καΐ  διαυγές 
ύδωρ  όρ(λητικως    έξερχί[Αενον    εκ  των  βράχων    τής  Όσσης  σχηματίζει 
παρ*  αυτήν  κοίτην  βαθειαν,  διερχόμενον  δε  δια  των  ριζών  των  πλατάνων 
καΐ  σχηματίζον  (Λίκροσκοπικούς  λοφίσκους    υδροβίων  φυτών,  χύνεται  είς 
τον  Πηνει^ν.    Έτερα  πηγή  Ιπίσης  δροσερά  καΐ  διαυγής  έζερχομένη  κά- 
τωθεν της  έδου  χύνεται  πολλάκις  δια  τής  κατωφερους  καΐ  βρυώδους  αυ- 
τής κοίλης  είς  τον  ποταμόν.  Έκ  της  κάθετου  τομής  τών  φοβερώς  μέγα* 
λοπρεπών  εκείνων  βράχων,    ών  το  υψος  καΐ  τα  γεωλογικά    στρώματα, 
έκτος  τών  παραλλαγών,  Ας  τά  κατερχόμενα  &δατα  καΐ  ή  ατμοσφαιρική 
επίδρασις    ολοκλήρων    αίώνων   προύξένησαν  αύτοΐς,  εΐνε  ακριβώς  δμοια, 
πειθόμεθα  δτι  τά  δύο  ταύτα  ορη  ήσαν  ποτέ  ηνωμένα  καΐ  δτι  προ  άμνη* 
μονεύτων  χρόνων  βίαιοι  κλονισμοί,  έπιφέροντες  πιθανώς  καΐ  αλλάς  γεω« 
λογικάς  μεταβολάς,    άπεχώρισαν  άποτόμως  καΐ  ταύτα,  άφήσαντα  ούτω 
διέξοδον  είς  τον  Πηνειόν,    δστις    δεχόμενος    πάντα   τά  Ικ    τών  περικυ- 
κλούντων  την   θεσσαλίαν  υψηλών    ορέων  κατερχόμενα  ύδατα,  άρδεύων 
γονιμοποιεί  το  πλούσιον  αυτής  πεδίον  καΐ  είτα  κυλινδεϊ   ήρεμα  τά  θολά 
νερά  του    διά  τής   στενής    κοιλάδος   τών  Τεμπών  προς  τον  θερμαϊκόν 
κόλπον,  δι'  δ    καΐ   δικαίως    ό  Πηνειός    ίκαλειτο    πατή^   τϋίς    Θεσσα- 
λίας.  "Αν   δε  ώς  ή  άποχωρίσασα  τά  δύο  ταύτα  ορη  υπεράνθρωπος  δύνα- 
μις  συνήνου  καΐ  πάλιν  αυτά,  ουτωσιν  ακριβώς  θά  ίφηρμόζοντο  προς  άλ- 
ληλα, ώστε  τά  του  Πηνειού  δδατα,  μή  έχοντα  αλλην  διέξοδον,  θά  μετέ- 
βαλλον  την  θεσσαλικήν  πεδιάδα  είς  μεγάλην    λίμνην,    ώς  ήτο  Γσως  προ 
του  βιαίου  τούτου    αποχωρισμού  των.    Το  γεγονός   του    βιαίου   τούτου 
κλονισμού  οί  πρόγονοι  ημών  παρέστησαν  διά  τής  Τιτανομαχίας. 

Ό  Εέρξης  έσκέφθη  νά  κλείσι^  τά  Τέμπη  καΐ  μεταβάλλίβ  τήν  πε- 
διάδα τής  Θεσσαλίας  είς  λίμνην,  αλλ*  οί  Θεσσαλοί  φρονίμως  ποιοΰντες 
έστειλαν  πρές  αυτόν  τόν  υΐόν  του  Άλεία  προσφέροντες  γήν  καΐ  &δωρ. 
Ήδύνατο  νά  το  πράζΐβ  ϊρά  γε  ;  κατ'  ίμέ,  ήδύνατο  £νεκα  τής  πληβύος 
τών  μέσων  ατινα  διέθετε*  πού  δμως  και  πώς,  τούτο  εΐνε  ζήτημα,  (κε^ 
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[ΐόνον  6[χ.ΐΓεφοι  (ΐ,ηχανικοί,  ων  δέν  υστερεί  ή  Ελλάς,  δύνανται  να  ίξακρι- 
βύσωσιν.    Ό  Ήρίδοτος  περιγράφει  ταύτα  εν  [ΐεταφράσει  ως  εξής  : 

αΕίς  θέρ{Αην  ων  ό  Ξέρξης  παρετήρησε  τά  άντιχρύ  υπερύψηλα  βουνά 
*Ολυ{ΐ.ΐ7θν  χαΐ  "Οσσαν  χαΐ  ερωτήσας  ε|Λαθεν  δτι  [/.εταξύ  αυτών  δια  στε- 
νού διέρ^^εται  6  Πηνειός,  δπου  χαι  διάβασις  προς  τήν  θεσσαλ(αν  ύπάρ• 
χ€ΐ.  Ήθέλησεν  {δ(οις  δ{Λμασι  να  ίδΐ[)  τούτο  χαΐ  ίπιβάς  πλοίου  Σιδωνίου, 
(λετεβη  έχει  χαΐ  εθαύριασε  τά  στενά.  Ήρώτησεν  αν  είνε  δυνατόν  ο  Πη- 
νειός να  διοχετευθώ  ίλλοθεν  ε{ς  τήν  θάλασσαν  χαΐ  (Λαθών  δτι  ή  Θεσσα- 
λία περιβάλλεται  υπό  βουνών  χαΐ  δτι  ταύτην  |ΐ.όνην  τήν  δίοδον  ίχουσι 
τά  ύδατα,  εΐπεν:  οΐ  Θεσσαλοί  εΐνε  φρόνιρ-οι  άνθρωποι  χαΐ  ύπετάχθησαν 
άριέσως,  διότι  άλλως  θά  |ΐ.οΙ  ήτο  ευχολον  νά  [χεταβάλω  χαι  πάλιν  τήν 
θεσσαλίαν  ε{ς  λ([Ανην  διά  τής  αποφράξεως  των  Τε|Λπών». 

Έχ  των  ρωγ(ΐ.ών  των  βράχων  προβάλλει  χαποτε  άγριελα{α,  ήτις 
χρε(Αα[ΐ.ένη  ίπι  τής  αβύσσου  χαιρετ^  διά  των  θαλερών  αυτής  χλώνων 
τάς  έπΙ  του  ε{ς  τήν  χορυφήν  οροπεδίου  άδελφάς  της*  επΙ  του  βράχου  της 
Όσσης  φύεται  ή  άγριοσυχή,  ό  χισσος  δε  χαι  άλλα  αναρριχητικά  φυτά 
πλέχουσι  τάπητα  φθάνοντα  (λέχρι  της  χορυφής  αύτου.  Κλΐ(Αατϊδες,  άναρ- 
ριχώριεναι  ώς  πα(λρι.έγιστοι  βόες,  έξαπλουνται  έπΙ  τών  πλατάνων,  εύρΐ- 
σχουσαι  εις  αυτούς  χαΐ  στήριγ^χα  χαΐ  προστασίαν.  ΈπΙ  δε  του  χορ[ΐ.ου 
αυτών  το  (χιχρον  χαΐ  ταπεινόν  δν,  το  αύτοχαλούριενον  χύριος  του  παν- 
τός χαράσσει  το  δνοριά  του,  ζητών  διά  του  [χέσου  τούτου  νά  ριε^έξΐβ 
τής  αίωνιότητος  τών  πλατάνων,  [χή  σχεπτ(5{χενον  δτι  χαταστρέφων  τον 
φλοιόν  αυτών,  τό  ζωτιχόν  στοιχειόν  των,  καταδικάζει  καΐ  ίκείνου;  -^είς 
τον  θάνατον,  είς  δν  καΐ  ούτος  εΐνε  προωρισ^Λένος. 

Ή  παρά  τήν  δεξιάν  δχθην  του  ποταριου  κεχαραγ(Λένη  άριαξιτή  οδός 
εις  τους  πρόποδας  τής  Όσσης,  πού  (λεν  κατέρχεται  οδτως,  &στε  βλέπει 
τις  τον  ποταμόν  βρέχοντα  τάς  ρίζας  τής  πλατανοστοιχίας,  αφ*  ϊ^ς  άναρ- 
ριχώριενος  δ  κισσός  χαΐ  αΐ  χλιματιδες  σχηίΑατίζουσι  φραγμόν,  πού  δέ 
ανέρχεται  και  τότε  βλέπει  τις  τάς  κορυφάς  τών  πλατάνων  καΐ  διά  μέ- 
σου τών  φύλλων  αυτών  τόν  Πηνειόν  εις  βάθος  ιλιγγιώδες.  Καθ*  δλον  τό 
δίωρον  διάστημα  ή  αυτή  μεγαλοπρεπής  καΐ  αξιοθέατος  ιδιοτροπία  τής 
φύσεως,  οί  αύτοΙ  εκατέρωθεν  απότομοι  βράχοι  ανερχόμενοι  είς  υψος 
δυσθεώρητον  καΐ  μεταξύ  αυτών  ή  αυτή  θαλερότης  επισκιάζει  τόν  ήσυ- 
χον  ρουν  του  κυριάρχου  τής  διασφάγος  τών  Τεμπών.  Μεταξύ  τών  από- 
κρημνων βράχων  τής  *Όσσης  μόνον  προβάλλουσι  θαλεραΐ  νάπαΐ.  Εινε 
καΐ  τοΰτο  γυναικεία  φιλαρέσκεια,  παρεμβάλλουσα  μεταξύ  τής  αύστηρό- 
τητος  του  Ιματισμού  της,  βν  6  Όλυμττος  διατηρεί  καθ*  δλην  τήν  Ικτα- 
9ΐν  τών  Τεμπών,  πρασίνας  ταινίας. 
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Έν  [χέσφ  τ^ς  όοου  υπάρχβι  πηγή  δροσερά    καΐ  διαυγέστατη,   το  ύδωρ 
τής  Αφροδίτης,  ένθα  ή  φιλάρεσκος  εκείνη  θεά  του  Όλύριπου  κατήρχετο 
ϊνα  λουσθ^,  το  καΐ  αύτοκρατοριχόν  νερον  καλού[Αενον,  προς  δε    χαΐ  πεν- 
τάχρουνος,  οιονεί  παρι^τώσα  τους  πέντε  δαχτύλους  το5  Χασάν  Μπα|Λπα, 
δστις  εχα|χεν  αυτήν  να  άνχβλύσιο  Ιπιθέσας    την  παλά|Αην   έπΙ  τοΰ  βρά- 
χου. Έχει  ύπάρχουσι  χαΐ  τείχη  ρωρ.αΐχοΰ   ίσως  σταθμού,  χρησΐ(ΐ.εΰοντος 
προς  φύλαξιν  των  στενών,  απέναντι  δε  φαίνεται  το  Κάστρον  της  Ώρι^ίς 
Ιπ\  άπορρώγος    βράχου,  ένθα    σώζεται    νυν   πύλη  τις    (Λονον,  τορρχιχου 
ίσως  σταθ|ι,ο^3.  Ή  δη{χώδης  παράδοσις  περιβάλλει  έπΙ  το  {λυθολογιχώτε• 
ρον  το  ρομαντιχον    βασίλειον    τί;ς  Ωραίας.  Διηγούνται  λ.  χ.  οτι  αυτή 
πολιορχηθεισα  στενώς  χαΐ  μή  θέλουσα  να  παραδοθ^,  έρρίφθη   χατά  των 
βράχων  χαΐ  έφονεύθη,  δτι  έπι  του  βράχου  έχείνου,  εις  βν    &γει  ατραπός 
υπάρχει  6  τάφος  αύτ))ς  χαΐ  δτι  αυτή   βογχ^    εντός  αυτού.  Το  τοιούτον 
(λοί  διεβεβαίωσεν  ό  οδηγός,  ως  άχούσας  αυτό  ό  ίδιος*  χαριζθ(λένη  αύτφ  ας 
τον  πιστεύσω*  άλλως  τε  χαΐ  πολύ  πιθανόν  εντός  του  βράχου  νά  ύπάρχΐ(| 
καταρράκτης,  ή  δε  πτώσις    του  δδατος  ν'  άχούηται  ως  βογκητόν,  τοΰβ* 
όπερ  (Μεγεθύνει  ή  δεισιδαί[Λων  πεποίθησις,  διότι  καΐ    ή  πηγή  της  Αφρο- 
δίτης άντιχρύζει  προς  τόν  βράχον.  Διηγούνται  προσέτι,  χαΐ  οί  έωρακέτες 
έ(Ααρτύρησαν,  οτι  έπΙ  του  τάφου  τής  Όραίας  υπάρχει  ροιά  άείποτε  θα- 
λερά. Όλίγον  άπωτέρω    καΐ  υπεράνω    της  όδοΰ  άναγινώσχεται   έπΙ  του 
βράχου  ή  εξής  επιγραφή  λατινιστί    αΡ.  β&83ία$  Ι•οη^ίηΐΐ3  ρΓΟΟΟη- 
8ϋ1  Τβΐηρβ  ΐηαΐύνίΐ».  Πιθανώς  6  ανθύπατος    του  Καίσαρος    εχάραξε 
ταίτην,  δτε  διήρχετο  τά  Τέμπη,    καταδιώκων  τόν  φεύγοντα  Πθ(Απή[ίον. 
ΈπΙ  της  αριστεράς  όχθης  του  ΠηνειοΟ  ίντός  σπηλαίου  έπΙ  του  Όλύμ- 
που  υπάρχει  ναός  της  αγίας  Παρασκευής,  κατά  τήν  μνήμην  της  οποίας 
συνέρχονται  καΐ  πανηγυρίζουσιν  οι  κάτοικοι  των  πέριξ  χωρίων.  Διατί  νά 
μή  παραδεχθώμεν  δτι  ή  πανήγυρις  αυτή  άντικατέστησεν  άλλην  άρχαιο- 
τέραν,  τήν  του  Ελευθερίου  Διός,  καθ*  ην  συνερχόμενοι  οί  κάτοικοι  τών 
πέριξ  μερών  υπηρετούν  τους  δούλους  αυτών  ;  με  μόνην  τήν  διαφοράν  δτι 
τήν  σήμερον    οΐ  δούλοι  έξακολουθουσιν  υπηρετούντες    τους  κυρίους  των 
καΐ  κατά  τήν  ήμέραν  έκείνην. 

Ό  ποταμός  πού  μέν  στενοΰται  καΐ  τότε  διέρχεται  υπό  τήν  σκιάν 
τών  πλατάνων  του,  σχηματιζόντων  διά  τών  ηνωμένων  κλώνων  αυτών 
θόλον,  πού  δε  ρέιι  πλατύς  σχηματίζων  νησίδρια  πλατανόφυτα.  Τόν  σιω- 
πηλόν  και  ήρεμον  ρουν  του  καταλείπει  μόνον  παρά  τό  Μπαμπά  ή,  δπως 
θά  έλέγομεν,  κατά  τήν  είσοδον  τών  Τεμπών,  διότι  έκεΐ  τά  αφρίζοντα 
κύματα  του  προσοχθίζουσιν  έπι  του  έν  τ^  κοίτη  αύτοΰ  προχώματος  τών 
αλιέων,    Γου  κοινώς    καλουμένου  Δαλιάνι    (ίχθυοτροφεϊον).  Έκτος    τών 
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νλατάνων  βλαστάνουσιν  ΙιΑ  τής  π^ριχαλλους  ταύτης  χριλάδος  χαΐ  τ« 
^^4^*  ή  ροιά,  ό  ιαφμος,  ή  (&ελ(α,  ή  κΔχι^ος,  ή  δρυς  κο(1  ή  ινρΓνος,  {δ((|^ 
βιρι  των  ιτλευρων  της  "Οαστ^ς.  Ή  δάφνη  σποινίζ^ι,  αν  κ^ιΐ  ως  χ6ρη  -ίου. 
Πηνβιοΰ  επρβπε  να  άφθονη  ίχεΐ  χαΐ  ούχΙ  άστόργως  νά  έγχαταλείτη;^  τόν* 
«ατέρα  της. 

'Οσφ  χαΐ  αν  επιχείρηση  φαντασ(α  &ψηλή  χαΐ  χάλαμιος  γλαφυρός  να 
περιγράψη  τήγ  απαράμιλλον  χαλλονήν  τ^^ς  διασφάγος  χατ'  άντ(0^ΐν. 
προς  την  άγρίαν  μεγαλοπρέπειαν  των  άπορρώγων  βράχων  των  ύπερχει•• 
ριένβ«ν  ορέων,  δεν  θα  χατορθώση  νά  περιλάβη  άχριβώς  8, τι  [λ^ίνΟν  ιδίοις 
0(&|Αασι  δύνατα(  τις  νά  ιδη  χαΐ  να  θαυ(ΐ.άση^  Κατά  πρώτον  ίοως  ^υ|λ.- 
βαίνει  Ινα  χαΐ  αι  γλαφυρώταται  περιγραφαΐ  φαίνωνταΐ  ελλιπείς  ως  προς 
τ^^  πραγι^ατιχέτητα.  Ίνα  δέ  πως  αντιληφθη  τις  δλον  το  Οψος  χαΐ  την 
χάριν  τ9^  (Αοναδιχί^ς  ταύτης  τοποθεσίας»  πρέπει  να  διέρχηται  ταύτην 
βραδέως,  δι6τι  τότε  (ΐ6νον  το  έχπεπληγ(&ένον  δ(Χ[ΐ.α  του  διαβατού  δύ• 
ναται  νά  θαυριάση  το  ριαγευτιχόν  θέαμ.α,  δπερ  εξελίσσεται  προ  αυτών 
των  ανά  πάσαν  άνωφέρειαν  χαΐ  χατωφέρειαν  χαΐ  χα{ΐ.πήν  της  όδου  {ΐ.ετα- 
βαλλομένων  γλαφυρότατων  είχόνων,  έν  αίς  θαυμ^ασίως  συνδυάζεται  το 
τερπνόν  χαΐ  θαλερόν  τ?]ς  παρά  τάς  οχΟας  του  ποτα(^ιου  πλουσίας  βλα- 
στήσεως  προς  την  έπιβλητιχήν  μεγαλοπρέπειαν  χαι  αγριότητα  των 
χαΟ*  δλην  την  εχτασιν  ύπερχειριένων  ύπερυψήλων  άποτόμ.ων  ορέων. 


ο  ΤΟΔΣΤΟΗ  ΟΣ  ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ* 


Β&ρίσχονται  παρ*  ή[χΐν  άνθρωποι,  οίτινες  άχούοντες  τό  δνο^ια  τής  παι•* 
δαγωγας^  νψουσι  περιφρονητιχώς  τους  ώρΕ^υς  χαΐ  (χειδιώσι  χαιρεχάχως, 
φανταζόριενοι  δτΐ  αΟτη  συνίσταται  είς  την  διάφορον  χατάταζιν  των 
στοιχείων  του  αλφαβήτου  εντός  [Αίχράς  φυλλάδας,  είς  τόν  ύπολογΐΦ(ΑΟν 
των  έπΙ  χ9^  ράχεως  των  μαθητών  χα'ΐαβιβαζομένων  ραβδισμών  χαΐ  είς' 

*  "^Εργα  του  μεγάλου  ρώτσου  συγγραφέύ^^ς,  χρησίμευσα ντα  ώς  βάσις  εις  σύν• 
ταζιν  της  παρούσης  μελέτης,  ιΐνε  τα  έξης  : 

Πρώ>όο<  ΛαΙ  €ΧίίαΙΟ€νσι<:  όίΑ  Λέοντος  Τολστόη  (εν  γερμανική  μεταφράσει). 
—  *Η  ίΛίνθερία  κβϊ  τ^  σχοΛ€7ογ  ύιΑ  του  αυταυ  (εν  γαλλιχτ)  μεταφράσει).  — 
*Η  η^δ^  ^«(^  Οημοσ(ας  ίχπαιδβναωζ  ίτ  Ρωσσί^  ύτΛ  του  αύτου  (έν  γαλλιχν| 
μεταφράσει).  *-  3*3  σχοΑ^'ίον  τ^ζ  Γιασταίη^  ΠοΛίάτας  ύιΑ  του  αυτο9  (εν  έλλη• 
νφ^  μεταφράσει).  ?-  τ 
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τήν  κατβργασίβν  του  χοινωνιχου  τύπου,  όστις  άί^οχαλειται  διδάσλαλο<. 
*Αλλ'  αφ'  ού  κασαι  αΐ  προλι^ψβις  στν)ρ(ζόνται  Μ  τγ]ς  αγνοίας,  δέν 
ήδύνατρ  αδτη  ν'  ά^οτ^λέον^  ίξαίρΙσιν.  Ό  βύρισχό(Α€νος  εις  τα  σΛΟτεινλ 
δίν  δύναται  να  διαχρίνιρ  χρώ[ΐατα  χαΐ  «χή[Αατα*  ύττάρχει  δε  είδος  σχο* 
τίας,  ήτις  χεΐται  ούχΙ  εξω  άλλ'  εσω  του  οφθαλ[Αου,  προς  το  ρ.έρος  του 
έγχεφάλ^υ,  οχοτίας  {χεταβαλλούσης  τ^  χρανίον  είς  αληθή  σχοτατοτ  ύά^ 
Λαμοτ^  χαΐ  έχούσης  επίοη^  ανάγκην  χηρίων  χαΐ  λα{ΐ.πτήρων  χαΐ  ήλε - 
χτρ4χοΰ  φωτίς.  *Αν  6πό  τοιούτο  φως  παρετή|»ουν  τήν  παιδαγωγιχήν  οί 
ευτράπελοι  περιφρονηταί  της,  θα  χατέπνιγον  πάντως  ίν  τφ  λίρυγγί  των 
τον  «αρχασ{Αθν  αυτών,  δκίτι  θά  Ιβλεπον  δτι  τα  ρώ(χαλεΔτατα  φ(λο•* 
σοφ,ιχά  πνεύιιατα  εντρεψαν  άείποτε  το  ενδ^αφέρ^ν  αύτων  προς  τό  δυ- 
νατόν •^η4  ^βελτιώσεως  του  ανθρωπίνου  γένους  χαΐ  τον  τρόπον  τής  επι- 
τεύξεως αύτ^^^ς.  Ό  Σωκράτης  ως  ιδρυτής  τής  Ή&ιχής  εγίνετο  συγ- 
χρίνως  κ^Ι  ό  ιδρυτής  τής  Παιδαγωγικής.  Άνακηρύςας  τήν  άρβτήν  ώς 
γνώσιν,  αρα  ώς  διδακτόν  τι,  κατέστησε  τήν  άγωγήν  +ών  ^έων  τήν 
κατ*  ίξοχήν  ήθιχήν  άποστολήν  του  βίου.  Ό  Πλάτων,  δ  "Αριστοτέλης, 
ό  Στωικός  Χρύσιππος  (ό  αδίκως  παρορώ(Λενος  (χέχρι  τούδε  υπό  αλλο- 
δαπών καΐ  'Ελλήνων  εν  τ^  ιστορίΰρ  τής  παιδαγωγικής,  διότι  αναντίρ- 
ρητος εΐνε  ή  Ιπίδρασις  αύτοίϊ  «Ις  τόν  Κουιντιλιάνόν  καΐ  τόν  συγγραφέα 
της  ψευδοπλουταρχείου  Περί  Λαϋωτ  αγωγής,  &(Λφοτέρους  σχίντας' 
πάντως  Μ^'ρψεΐ  καΙ  άμφοτίρους  (Αίμηθέϋ^τας  το  περί  αγωγής  τών  παίδων 
2ργον  του),  έπραγ|Αατεύβησαν  τήν  παιδαγωγικήν  ώς  τμήμα  του  φιλοσο- 
φικού αυτών  συστήματος.  Κατά  τους  νεωτέρους  δε  χρόνους  τοσούτοι 
εΙνε  οΐ  φιλόσοφοι  οΐ  ίγκύψαντες  είς  τό  ζήτημα  τής  αγωγής  του  άνθρωπου, 
ώστε  ή  Ιστορία  της'  παιδαγωγικής  βαίνει  παραλλήλως  τ^  (στορί^  τής 
φιλοσοφίας.  Ό  Μοη1&ί|[η6|  ό  Βάκων,  ό  Λώκ,  ό  Ρουσσώ,  ο  Έλβέτιος, 
αυτός  ό  μέγας  Κάντ,  ή  ρηξικέλευθος  διάνοια  τής  νεωτέρας,  φιλοσοφίας, 
ό  ΦΙχτε,  ο  "Βγ^λ,  ό  Ιδρυτής  τής  επιστημονικής  παιδαγωγκκής  Έρ-* 
μπαρτ,.  ό  Βένεκε,  ό  5λαί€ρμάχερ,  ό  ίδρυτής  τής  ΫΰΙ1ΐ€3τρ8]^ο1θ|(ίβ 
καΐ  ΙΡ^κί^ομος  τιυ  Λαζάρου  καΙ.Στάϊνταλ  'ΝΑΓεΗΖ)  πάντες  ήσχολή&ΐίτ*^ 
σάν  περί  τήν.^παιδαγωγικήν,  τννές  μεν  ίκ  ψυχολογικών,  τινές  δ'έζ  ήβυ• 
κών  ελατηρίων  άφορμηθέντες. 

Έκ  δε  τών  συγχρόνων  φιλοσόφων  ί  μεν  μέγας  *Ερμπερτ  Σπένσερ 
συνέγραψε  τήν  ΕάϋοαΙίοη  ίηΐβΐΐβοΐιιαΐ,  ιπΟγεΪ,  ρΙιγ8ίθ&Ι,  ό  δ'  έκ 
τών   διασημότατων    ψυχολόγων    του  αιώνος    ^Αλέξανδρος    Βαίην,  .την 

Εννοείται  δτι  ή  τοιαύτη  παιδαγωγική  ουδέν  κοινόν  Ιχει  προς  τήν 
εύρωτιώσαν    σχολαστικότητα,  άλλ'  αίρεται   υψηλά    μέχρι  τής  σφαίρας 
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τή;  αληθούς )  τ^ζ  θετικής  επιστήαης,  ώς  ευθαρσώς  καΐ  εύοτίχως  τήν 
άνβχήρυξεν  έ  συγγραφεύς  των  αΣυγχινήβεων  και  τής  Βουλήσεις ]>.  Ή 
τοιαύτη  ικαιδαγογιχή  ιΐς  τήν  ^γωνίώ^η  ερώτησιν  της  φιλοσοφ!ας  :  Προς 
ιεοιον  ('ΐέρος  να  δκυθυνΟ^  ή  αν6ρωχ<Ιτης  ;  πειράται  νά  δε(ζΐ[^  την  όδόν 
^^  ^  Χ^^Ρ^<  λέγουσα  :  Έχει  Ι  .  .  .  χαΐ  χειραγωγεί  αυτήν  ν3(  φθόσιρ 
εις  τον  «ροορισρκ^ν  της. 

Πρ&ς  τοιαύτην  επιστή(ΐ.ην,  άπτο(ΐ.ένην  αύτων  των  σπλάγχνων  τής 
αν0ρωπ6τητος,  δέν  ήτο  δυνατόν  νλ  (Αείνι^  ξένος  ο  Λέων  Τολστόη,  6  ούχΙ 
(Α^νον  εν  τοις  [ΐ.υθιστορή(ΐ.ασιν  αύτου  βαθύς  ψυχολόγος  χαΐ  κοινωνιολόγος 
χαΐ  ώς  παρίρτη^λα  ζον  ΠοΜμου  χαΐ  της  Είρητης  συνάψας  {χαχράν  [λΐ- 
τα^υσιχήν  θεωρίαν  τρερί  Άνάγχης,  περί  χαταγωγής  χαΐ  ουσίας  τής  Ιζου- 
σ(ας,  κνρΐ  ελευθέρας  βουλήσεως,  άλλα  χαΐ  χατά  την  τελευταίαν  αυτού 
περίοδον  &π6  του  προβλήριατος  τής  τύχης  τής  άνθρωπίτηΐος  χαθ'  Λο• 
χληρ{αν  βαγηνευθείς  χαΐ  άναστ&ς  φιλόσοφος  χαΐ  [ΐ.εταρρυθ(Αΐστής*  & 
αποχωρήσαν  είς  τ^ς  οίχογενειαχάς  αύτου  γαίας  χαΐ  διανέριων  τήν  περι- 
ουσίαν  του,  χαΐ  ζων  χαΐ  ίργαζόριενος  [λετ&  των  χωριχων,  ο  υδροφόρων 
χαΐ  θερίζων  χαΐ  άροτρίων  χαΐ  χατασχευάζων  ύποδήριατα,  ^  άποχηρύξας 
την  τέχνην,  ε{ς  ί^ν  θεσπεσίως  ^(Λεγαλούργησεν,  ώς  άθυρ(Λάτιον  περιττον 
είς  τήν  ανθρωπότητα,  χαι  χαταλα[ΐ6ανό[λενος  ύπ*  οργής  5ταν  άχούι;)  ν& 
γίνεται  λόγος  περί  των  φιλολογιχων  τόυ  έργων. 

Ό  υπέροχος  βδτος  ίνθρωπος,  ό  ύποστάς  τήν  δεινοτάτην  ίσως  χρίσιν, 
ην  υπέστη  Χατα  τόν  αίωνατ^ΰτον  ψυχή  ανθρωπινή,  ερριφεν  επΓ  τθί3  χάρ- 
του (Αεταζύ  δύο  χειρωιναχτιχών  έργων  ή  δύο  (λαθη[Αάτων  είς  τα  τέχνα 
των  ριουζίχων,  ων  {γινεν  ενθουσιώδης  διδάσχαλος,  τάς  έπαναστατιχάς 
{χε(να4  χαΐ  άνατρεπτιχάς^  τάς  ομιχλώδεις  χαΐ  πλήρεις  ριυστιχισ[ΐ.ου, 
τάς  ιιαραδίξους  Ινίοτε  μέχρίι  παραφροσύνης,  τάς  εύγλωττους  συνήθως 
ριίχρι  (ΐεγαλοφυΐίας,  βρησχευτίχάς,  χοινωνιόλογιχάς,  παιδαγω^ιχάς  έξο- 
(Αολογήιτεις  του. 

Έντβυθα  •θά  ι1ξ€τάσω{ΐ.8ν  τάς  ^ελευταί^ίς. 

Ή  1(αιδ«γωγί^^ή  αύτου  εΤνε  αυτή  ή  αρνησις  τής  παΐδαγωγιχής:  είδος 
παιδαγωγιχοδ.  (ΐ.ηδενισ(ΐ.ο(;.  Άφ'  δτου  υφίσταται  άνθρωπίτης,  βύδείς  έπα- 
νέστη  ποτέ  ρ,ετά  τηλιχαύτης  τόλμιης  χαΐ  τηλ^χαύΐτη^.  βιαιότηΐτος  χάτά 
των  ιιαΟβστώτων  νόριων  τής  αγωγής.  Ουδείς  ποτέ  ήρπασε  διά  των  στι- 
βαρών του  βραχιόνων  ριετά  ριείζονος  ρ^ανίας  δπως  χλονίσι^,  δπως  χρη- 
ρίβ^  το  οίχοδό[Ληρια'τό  τόσον  έπψ^όχθως  άνεγερθέν  ύπό  τής  διανοή- 
σεως  Μ»  τής  πε{ρο(  των  αιώνων. 
^  Λίαν  εύστόχως  χαρακτηρίζει  αυτόν  ό  6θΐΒρΐι.γΓΟ  :  α^Όταν  βλέπω  τον 
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Τολστ6η  (7Γ(χρ(νοντα  τάς  {ΐ.€θ6δους  καΐ  τα  έργα  της  ιταιδαγωγικής,  (αοΙ 
φαίνεται  ως  (χ,εθυσ(χένος  ύλοτ6(χος,  Ζατις  εί^δύσας  εις  ^1^ι(^.ε(^ι.ελη(Αένον 
χήπον,  θραύει,  συντρίβει  τα  πάντα,  καταφέρει  4νηλεώς  τόν  πέλεχύν  του 
κατά  πάντων  τών  δένδρων,  χατά  πάντων  των  θά^λνων,  άνυπο(χονών  νά 
συ|λ9Γληρώ9ΐ0  το  έργον  ττζς  καταστροφής,  δπως  δυνηθώσι  ν*  άναφυώσιν  <ν 
πάσίζΙ  ελευθερία  οΐ  νέοι  βλαστοί». 

Ό  Τολστάη  εξ  ειλικρινούς  χαΐ  βαθείας  προς  τόν  λαον  αγάπης  ίξικνου- 
Ι^ένης  ρ^έχρις  άποτυφλώσεως,  ίν  τ^  ηδεία  αυταπάτη  δτι  αί  όρμαΐ  του 
λάου  εινε  άναμ,άρτητοι,  καΐ  δτι  όδηγου(Λενος  υττο  τής  προνοίας  ο  λαός 
εΙ»ρίσκει  αύτο|Αάτως  ποίων  σπουδών  έχει  ανάγκην,  έξανίσταται  σφοδρως 
καθ*  άπασών  τών  αποπειρών,  ακτίνες  έγένοντο  ρ•έχρι  τοΰδε  προς 
διακανόνισιν  τής  αγωγής,  προς  ύπαγωγήν  αύτ>)ς  ε^ς  τάξΐν  καΐ  ενότητα. 
Απορρίπτει  περιφρονητικώς,  δια  του  άκρου  του  ποδός,  τας  μακράς  της 
άνθρωπότητος  πεποιθήσεις,  την  πίστιν  είς  την  παιδαγωγικήν  δύναριιν 
του  σχολείου,  την  ελπίδα  τής  επιτεύξεως  ίδεώδους  τύπου  άγωγ)}ς  στη- 
ριζοριένου  έπΙ  τής  ακριβούς  γνώσεως  τών  ψυχικών  φαΐνθ(ΐ.ένων,  συνφδον* 
τος  προς  τό  λογικόν,  έπαρκουντος  είς  τας  γενικάς  «νάγκας  ολοκλήρου 
τής  άνθρωπότητος.  «Είμαι  πεπεισμένος  δτι  τό  σχολεϊον  δεν  πρέπει  να 
έπεμβαΐνΐβ  είς  τα  τής  αγωγής,  οτι  τό  σχολεϊον  δεν  πρέπει  μήτε  να  τι- 
μωρά, μήτε  ν^  άμείβι^'  διότι  ούδεν  έχει  προς  τούτο  δικαίωμα». 

Καταραται  πάντα  τα  παιδαγωγικά  καθιδρύματα,  τα  δημοτικά  σχο- 
λεία, τά  παρθεναγωγεία,  τα  γυμνάσια,  τά  πανεπιστήμια,  ως  επιχειρή- 
σεις αυθαιρέτους,  ως  βίαιον  σφετερισμόν  της  ελευθερίας  του  ατόμου. 
Όλόκληρον  τό  έκπαιδευτικόν  σύστημα  στηρίζεται,  κατ*  αυτόν,  έπΙ  κα- 
ταχρήσεως τής  εξουσίας.  Ό  εν  τφ  σχολείφ  εξαναγκασμός  του  παιδίου 
δπως  μάθτ^  δ,τι  ημείς  αύτογνωμόν^ος  άποφασίζομεν,  εινε  έγκλημα.  Ή 
προσπάθεια  του  διδασκάλου  είς  τό  νά  καταστήσΐ[)  τους  μοιθητάς  ομοίους 
του,  εΙνε  ηθική  δεσποτεία  καΐ  τυραννία.  Δέν  εχομεν  τό  δικαίωμα  νά 
άναγκάσωμεν  τάς  μέλλουσας  γενεάς  νά  γίνωσι  κατά  τόν  τύπον  καΐίίΐρο- 
γραμμόν  ημών.  Έν  γένει  δικαίωμα  αγωγής  δέν  υφίσταται,  α  Ή  αγωγή 
ως  προμεμελετημένη  μόρφωσις  κατά  πρότυπόν  τι  δέν  εινε  νόμιμος]). 

Τούτο  δε  διότι  κατά  τόν  Τολστόη  ή  φιλοσοφική  διανόησις  αδυνατεί 
νά  καθορΙστ(|  δι*  ακριβούς  κριτηρίου  τήν  τε  διδακτέαν  δλην  καΐ  τόν  τρό- 
Λον  τής  διδασκαλίας.  Ή  κατάστρωσις  προγραμμάτων  χαΐ  παιδαγωγι- 
κών μεθόδων  εινε  θράσος  μέγα.  ΔΙν  γνωρίζομεν,  δεν  δυνάμεθα  νά  γνω- 
ρίσωμεν  είς  τί  συνίσταται  ή  αληθώς  τψ  λαφ  αρμόζουσα  έκπαίδειιβις. 
αθέλω  νά  διδάξω  τά  τέκνα  του  λάου  νά  δχανοώνται  και  νά  γράφουν  καΐ 
έν  τούτοις  εγώ  έπρεπε  νά  μάθω  εις  τό  σχολεϋν  των    νά  γράφω  καΐ  νά 
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δίανο£»{λαι.  Ζητοΰ(χ.βν  το  ίδεωδ^ς  πρό  ή(ΐ.ών  {ν  ^  ευρίσκεται  οπίσω  ή[/.ων. 
Ή  άνάΐΓτνζις  του  ανθρώπου  στερείται  των  [λέσων  τ9\ς  πραγ[Λατώσ8ως 
του  {δεΔοους  εκείνου  τ7)ς  αρ(λον(ας,  δπερ  φέρο[Λεν  {ν  ήμΓν,  εΐνε,  τουναν- 
τίον, ίριιτόδιον  εις  πραγρ,άτωσιν  αύτοΰ.  Τγιές  παιδίον  ίρχέ(ΐ.ενον  εις  τον 
χέσ[λον  πληροί  χαθ*  ολοκληρίαν  το  ιδεώδες  τούτο  του  αληθούς,  του  κά- 
λου, του  αγαθού,  εξ  ου  θ'  άπο|ΐακρύνεται  βραδύτερον  καθ'  έκάστην  ευ- 
ρίσκεται βγγότερον  των  [λή  διανοουριένων  δντων,  του  ζφου,  του  φυτοΰ, 
τής  φύσεως,  ήτις  εΐνε  ό  αίώνιος  τύπος  του  αληθούς,  του  καλοΰ,  του 
αγαΟοΰ^• 

Πως  {νθυ(ΐ.(ζει  το  χωρίον  τούτο  την  περιώνυ(Αον  αρχήν  τοΰ  Αί|ΐ.ιλίου 
του  Ρουσσώ  1  άλλ'  6  Ρουσσώ,  ού  αί  ονειροπολήσεις  εν  τούτοις  είνε  τ6- 
σον  τολριηραί,  εινε  παρά  τον  Τολστόη  σχεδόν  συντηρητικές.  Πέσον  αδυ- 
σώπητος εΙνε  ή  ειρωνεία  του  ρώσσου  καΐ  πέσον  τραχύς  χαΐ  βάρβαρος 
ήχει  ο  χαγχασ(Α6ς  του  ! 

Άλλ'  Ό  θέλων  να  ίννοήση  κατ»  βάθος  τάς  περί  άγωγ7)ς  αρχάς  του 
Τολστ6η  δεν  πρέπει  ν*  άρκεσθ^  είς  την  άνάγνωσιν  των  παιδαγωγικών 
του  Ιργων  πρέπει  να  ζητήστρ  τα  θε[Αέλια,  τάς  φιλοσοφικάς  αρχάς  έφ' 
ων  εδράζεται  τ6  οίκοδ^[Λη[ΐ.α  και  άφ'  δν  λαριβάνει  το  σχγ)(λά  του.  Προς 
τούτο  2*  ας  άναγνώσΐ[|  το  υπό  το  δνο{Λα  «Πρόοδος  καΐ  ίκπαίδευσις» 
το(ΐ.ίδιον,  την  δρΐ[Α£Ϊαν  ίχείνην  σάτυραν  κατά  τ)}ς  ιδέας  τν)ς  προόδου. 

Ειδομεν  δτι  τό  ιδεώδες  κατά  τόν  Τολστόη  δεν  κείται  έ[/.πρός 
άλλ'  οπ(σω.  αΈγώ  δεν  συ[Χ[Λερίζθ[Ααι  την  ίδέαν  τής  προόδου*  είμαι 
άπηλλοτ^(λ.ένος  τής  προλήψεως  της  προόδου»  αναφωνεί.  Ή  πρόοδος,  κατ* 
αυτόν,  εΐνε  τό  φίλαυτον  δνειρον  τών  ανωτέρων  τάξεων  τής  κοινωνίας, 
αιτινες  εύχαριστη(Αέναι  έκ  τών  πλεονεκτη(χ.άτων,  ατινα  παρέχουσιν  αύ- 
ταΐΐς  αί  εφευρέσεις  καΐ  ανακαλύψεις  της  νεωτέρας  επιστή(λης,  άνάγουσιν 
είς  παγκόσ(λΐον  νό[ΐ.ον  δ,τι  εΐνε  απλώς  άποκλειστικόν  αυτών  προνόριιον, 
και  διακηρύττοΟσιν  δτι  ή  άνθρωπότης  εΐνε  νυν  ευτυχεστέρα  η  άλλοτε, 
διότι  αύταΙ,  αΐ  (^ηδέ  τό  δέκατον  της  άνθρωπότητος  άποτελουσαι,  άπο- 
λαύουσι  περισσοτέρας  ευτυχίας.  «'Αλλά,  λέγει  ό  Τολστόη,  οι  προοδεύ- 
σαντες  εΓ[λεθα  χίλιοι*  ύπάρχουσιν  δριως  έκατο(ΐ.[λύρια,  τών  οποίων  δεν 
{φάπτεται  ό  πολιτισριός.  Περί  τών  ευεργεσιών  του  τηλεγράφου  θά  (ΐ,οΐ 
ειπητε  ;  αλλ*  ό  λαός,  τουτέστι  τά  Ιννέα  δέκατα  της  άνθρωπότητος,  (/.ό- 
νον  τόν  ψίθυρον  τών  τηλεγραφικών  συρ(Λάτων  άκούουν.  Πάντα  τά  τηλε- 
γραφή[χ.ατα  τά  διερχό[χενα  υπέρ  τήν  κεφαλήν  του  ταχέα,  ουδέ  κατά 
χόκκον  α{ΐ.[χου  δύνανται  ν'  αύξήσωσι  τήν  εύτυχίαν  του».  Ό  λαός  δεν 
στέλλει  τηλεγράφήρίατα,  δεν  επιβαίνει  του  σιδηροδρό|Αου,  τούτο  τουλά- 
χιστον δασχυρίζεται  ό  Τ-ολστόη  π^ρΐ  τών  ρώσσων  χωρικών*  δεν  άναγι- 
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νώσχβι,  ώστε  ονδε  ή  πρόοδος  τ^ίς  τυπογραφίας  ίνδ^αφέρει  αύτφ•  Μετίι 
χλευαστικού  δε  γέλωτος  ερ(ατ^  αν  αποδεικνύεται  ή  Βπαρζις  Τ)]ς  προέδουι 
δκίτι  Ιχο[Αεν  περισσοτέρας  εφη|Λερ(δας  ή  άλλοτε,  δι^τι  οί  όδοΙ  φωτ{ζον• 
ται  χάλλιον,  διίτι  δέρο(Αεν  ολιγώτερον  τάς  γυναίκας,  καΐ  δι6τι  αϊ  άγγλί* 
δες  γράφουν  άνευ  ανορθογραφιών. 

Τας  θεωρίας  ταύτας  εκφέρει  6  Τολστ6η  (ΐετ&  του  άπαρα(Αΐλλου  εκεί- 
νου οίστρου,  μετά  ττ)ς  νευρώδους  εκείνης  δυνά(Λεως,  Ι^τις  ίν  ετέρ^  περιο- 
χή του  γραπτοί  λίγου,  κατέστησεν  αυτόν  ενα  των  κορυφαίων  συγγρβ^• 
φέων  τοΰ  αιώνος*  άλλ'  Ιν  τφ  ζητή(Αατι  τούτφ  καταφωρώ(ΐ.εν  αδιάλει- 
πτον  τάσιν  προς  βοφιστείαν,  {κείνην  τήν  σοφιστείαν,  ήτις  προσιδιάζει 
εις  τα  απόλυτα  πνεύ{Λατα,  τα  εν  τ^  υπερβολική  (λονο(Αερε(^  των  άπε- 
χθανόρ.ενα  το  σχετικόν  κα2  το  βαθ[ΐ.ιαΓον,  τα  προβάλλοντα  άποφασιστι- 
κώς  τό  δ{λη[Α|ΐ.α  :  ή  το  ^ζά^  ή  τό  μηά^κ  καΐ  κηρυττό[&ενα  άναφοΜίδόν 
υπέρ  τοΰ  μηδενός,  διότι  βλέπουσιν  άνέφικτον  τό  παν.  .  .   . 

Διότι  δεν  εισέδυσε  μετά  τής  αυτής  εντάσεως  ή  πρόοδος  εις  πάντα  τά 
κοινωνικά  στρώματα,  έπεται  κατ'άνάγκην  δτι  δεν  υπάρχει  πρόοδος;  'Αλλά 
διότι  ό  ήλιος  ανατέλλων  ΙπΙ   των  ορέων  φωτίζει  πρώτον    τάς  κορυφάς, 
κατά  μικρόν  δ'  εισδύει  εις  τάς  κλεισωρείας  καΐ  αϊ  άκτΓνές.του  είσολίσθαί- 
νουσι  βραδέως  εις  τά  βάθη  των  κοιλάδων^  έπεται  δτι.  δεν  6πάρχει  ήλιος  ; 
Τις  κρατών  τήν  ίστορίαν  άνά  χείρας  δύναται  ν*  άρνηθ^  δτι  ή  άνθρω- 
πότης  Ιν  τφ  συνόλφ  απολαύει  μείζονος  ευζωίας  ή  κατά  τον  μεσαίωνα  ; 
Βεβαίως  κατά  τον  αιώνα  ημών  ή  συνείδησις  της  δυστυχίας    εϊνε  .όδυνι^- 
ροτέρα  ή  άλλοτε*  άλλ'αυτη  δεν  μαρτυρεί  ακριβώς  άνύψωσιν  τοΰ  άνθρω* 
πίνου  γένους  ;  Ό  διάσημος  φυσιολόγος  Ραηυπί  έζηκρίβω<^εν  δτι  τά  κρι- 
τώτατα  ζφα  δεν  αισθάνονται  άλγος,  οΐον    αισθάνεται    ό  άνθρωπος,  καΐ 
δτι  οι  ίχθύες  καΐ  τά  έντομα  θανατούμενα  αισθάνονται  περίπου  δ, τι  ό  άν- 
θρωπος κεντώμενος  υπό  ψύλλου  ή  κώνωπος*  αυτών  τών  πτηνών  τό  άλγος 
εϊνε  πολλφ  ύποδεέστερον  τοΰ  ανθρωπίνου  *,  Ό  νόμος,  καθ*  δν  ή  αΓσθησις 
καθίσταται  οξύτερα  εφ*  δσον    άνερχόμεθα    τήν  κλίμακα  τών  δντων,  δέν 
εινε  μόνον  φυσιολογικός,  άλλα    καΐ  ηθικός•    ή  συνείδησις  τοΰ  πόνου  τής 
νεωτέρας  κοινωνίας    έγεννήθη   μετά  της  άφυπνισθείσης  συνειδήσεως  αυ- 
τής• είδε  καθαρώς  τό  τραΰμά  της,  διότι  εγενετο  φώς  ΙκεΓ  δπου  άλλοτε 
έπεκράτει  σκότος.  Τό  ζήτημα  ίνεγράφη  εις  τήν  ήμερησίαν  διάταξιν  τό 
πρόβλημα    διετυπώθη  φοβερόν  καΐ  άπειλητικόν  και  χωρεί  άκατασχέτως 
προς  τήν  λύσΐν  του.  (επβται  το  τέλος). 

*  ΗδΓΜίη^.  0β§βη8ΐίΐη(1  άτια  ΜβΐΗοάβ  άβΓ  ΡβγοΙιοΙρϊίβ  Ι.  6. 
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ΕΚ  ΤΗ2  ΚΟΛΑΣΕ£22  ΤΟΥ  ΔλΝΤΟΥ 
ΕΙΕΙΣΟΑΙΟΐν  ΟΥΓΟΑΙΜΟΥ 

Μ«τΑφρ«β4ς    μ«τ&   βη|λ«ιώβ•«ν    ΠΑΝΑΓΙΑΤΟΥ    ΗΛΤΑΡΑΓΚΑ^ 


Ό  Δάντης  ^θ{&ο(χριινθ6ΐς  του  Β6χα  'Άβάτη  βλέιτει  ίντός  |χιας  οπγ)ς 
δύο  χατεψυγι&ένους.  Έχ  του  ενός  τούτων,  του  χ^μητος  Ούγολίνου,  τ6ν 
οινοιον  €ύρ(9χε(  ίν  τ^  *Αντηνορ(δι,  άχούβι  τήν  (στορίαν  του  τραγιχοΰ 
θανάτου  αύτου  τε  χαΐ  των  τέχνων  του.  Ση{4.ειωτέον  ζτι  τ&  έδαφος  του 
ενάτου  χύχλου,  είς  8ν  ηδη  ευρίσχεται  ό  Δάντης,  αποτελείται  ίχ  σχληρο- 
τάτου  ινάγου  <τχη[λατιζθ(λένου  εχ  του  λΐ(ΐ.νάζοντος  Κωχυτου  χαΐ  διαιρεί- 
ται είς  τέσσαρα  ά(λ4χ€ντρα  δια[Αερ{σ[&ατα  ή  περιβόλους,  (ν  εχάστφ  των 
έποίων  τιριωρεΓταΐ  £ν  είδος  προδοσίας  ή  δ^λου.  Έν  τφ  πρώτφ,  δπερ  ίχ 
του  Κάιν  του  φονεύσαντος  τόν  αδελφών  του  "Άβελ  χαλεΓται  Καίνα,  τι- 
μωρούνται οί  προδέται  των  στενότερων  συγγενών  των*  2 ν  τφ  δευτέρφ, 
δπερ  χαλεΓται  ΆντηνορΙς  ίχ  του  Τρωός  Αντήνορος,  δστις  χατά  τίνα  άρ- 
χαΐον  (στοριχόν  επώλησε  την  Τρο{αν  είς  τους  Έλληνας,  τΐ(ΐ.ωρουνται  οί 
προδ^ται  τνίς  πατρίδος  ή  τής  ιδίας  πολιτιχτ|ς  (Αερίδος*  έν  τφ  τρίτφ,  δπερ 
χαλεΓται  ΙΙτολε(&αΐς  Ιχ  του  Πτολε{χ,α(ου  του  προδόντος  τον  ριέγαν  Πθ(χ.- 
πή|ϊον,  τΐ|/ιωρουνται  οί  προδάται  των  φίλων  χαΐ  έν  τφ  τετάρτφ,  δπερ  χα- 
λεΓται Ίουδαΐχή  ή  Ιουδαία,  έχ  του  Ιούδα  του  προδόνίτος  τον  Χριστ6ν, 
τψ.ωρουνται  οί  προδύντες  τους  εύεργέτας  χαΐ  χυρίους  των/0  ΟύγολΓνος 
χαΐ  Ρουγγιέρης  ε&ρίσχονται  έπΙ  του  μεθορίου  του  δευτέρου  χαΐ  τρίτου 
δια(ΐ€ρισματος,  ήτοι  τ9\ς  Άντηνορίδος  χαΐ  Πτολεμαίδος,  διέτι  ο  μεν  πρώ- 
τος προυδωχε  τήν  πατρίδα  του,  6  δε  δεύτερος  πρώτον  τήν  πατρίδα 
χαι  έπειτα  τήν  φιλίαν. 

^^οτμα  32.  Στίχ.  124. 

Ευθύς  δ'  ώς  έμαχρύνθημεν  έχείνου,  είδον  δύο 
Κατεψυγμένους  έν  μι^  δπ^  είς  τρόπον  Δστε 
Ή  μία  ήτο  χεφαλή  ώς  πίλος  είς  τήν  ίλλην. 

*  Σημ.  Δ.  Π.  Ό  διαχεχ|^ίμένος  λ<)γιος  χ.  Π.  Ματαρ&γχας,  άχαμ&τως  τας 
Μούσας  θεραπεύων,  παρέσχε  ν  ήμΓν  εύμβνως  προς  δη^οσίευην  τλ  ίνω  ς[σμα  εχ 
της  θ€ία<  Εωμωόίας  τοΟ  Αάντ9υ,  ην  μεταφράσας  επεξεργάζεται. 


40  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ΚαΙ  ως  τον  αρτον  6  ιτεΐνών  χατα6ροχθ{ζιι,  ο&τω 
Ό  άνωθεν  ίνέιτηξβν  άλλί^ρων  ταύς  6&ίντα(.  ;'  . 

ΈπΙ  του  άλλου  (Λίταζύ  αύχένος  χ*2γχ<φάλου. 

Όχκ,  δεν  ερροχάνισεν  άλλέως  τους  κροτάφους 
Τβυ  Μελ'ανίππου  ο  Τυδεύς'^  Λυσσών,  ή  ώς  Ιχεϊνος 
Με  παν  δ,τι  ενέχλειεν  Γντίς  του  το  χρανίον. 

^Ω  συ,  6  (χ.'  ο&τω  αγριον  άποδειχνύων  τρόπον 
Το  φοβερέν  σου  χατ'  αύτου,  ^  χατατρώγεις  (λΰσιος^ 
Είπε  (Αοι  τί);  τοσαύτης  σου  όργι);  τ^  λόγον,;  <Ιπον, ' 

'Τπό  τον  δρον,  αν  αυτόν  διχαίως  αίτιασαι, 
Μαθών  είς  τΐ  σ*  ήδίχησε  χαΐ  τίνες  ύ{ΐ.εΓς  είσθε, 
Εις  τον  2πάνω  άνελθών  να  σ*  άνταριείψω  χέσ[λον  *| 

*Αν  αυτϊ}  *  δΐ'  ^ς  φθέγγο(Ααι  δεν  ξηρανθ^  ώς  τι$τε. 
^Αα\χα  33. 

Έχ  του  αγρίου  φαγητού  ανήγειρε  τΑ  στό(Λα 
Έχεϊνος  6  αμαρτωλός  έχ[£άξας  εις  τάς  τρίχας 
Τής  κεφαλής,  ην  όπισθεν  ήδ'  είχε  χαταφάγει  *. 

Έπειτα  ήρχισε*  «Λοιπόν  ν'  άνανεύσω  θέλεις  • 
*Άλγος  φριχτόν  τήν  φρίσσουσαν  χαρδίαν  μου  πΐέζρν 
Ώς  μόνον  τό  ενθυμηθώ,  πρΙν  ετι  ομιλήσω. 

*Αν  δμως  σπόρος  μέλλουσιν  οι  λόγοι  μου  να  γίνουν 
Έξ  ου  είς  τούτον  όνειδος,  δν  τρώγω,  να  βλαστησ-^, 
Λαλουντα  χαΐ  δακρύοντα  συγχρόνως  θα  μέ  Γδιρς. 

Τίς  είσαι  δλως  αγνοώ,  χαΐ  τίνι  τρόπφ  χάτω 
Έδώ  κατέβης,  αλλ*  εαν  ό  τόνος  τί;ς  φωντζς  σου 
Δεν  μ'  άπατα,  ΰ  βέβαια  θα  είσαι  Φλωρεντινός. 

Έγώ  δ'  υπήρξα,  μάθε  το,  ό  χόμης  Ούγολινος  *, 
Ό  δ'ό  Αρχιεπίσκοπος  Ρουγγιέρης.  Τώρ*  αμέσως 
θ '  ακούσιας  γείτων  διατί  τφ  ειμ*  έδώ  τοιούτος. 

ΚαΙ  δτι  δια  τών  χαχών  χαΐ  πονηρών  βουλών  του, 
Πιστεύσας  ώς  μη  ωφειλον  είς  τούτον,  συνελήφθην 
ΚαΙ  έπειτα  άπέθανον,  γνωστά  προς  τί  να  ειπώ ; 
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•Αλλ'  β,'Λ  λίαν  *Λ«γως  ϋν  ή^ουσας  «ΐίτέτι, 

η69ον  \τκ9\ρΙ$,  δηλαδή  (τχληρ^ς  6  ^ίνατές  [ΐ.ου, 

θ'  άκούβι^ς  καΐ  ^  |χίγα  τβο  χ«χούργη(ΐα  θα  μάΟιρς. 

Μιχρός  φίγγί•"»;  2νδοβ•ν  τί)ς  φυλαχ^ς  εκβίνης  ' 
Ήτις  πρββέλαβ'  έξ  ίριο3  "^  τό  δνο|Α«  τί);  Πε(νης 
ΚαΙ  8που  [χ.ΰύϊον*  νί  κλειβθουν  πολλοί  ακ6(Λη  &λλοϊ ', 

Έκ  τ9}ς  οπής  ίτου  ίκβνλς  {^ϋοι  έδειξε  σελήνας•, 

'Οπ^ε  το  £ι»(«ιθυ'  εκείνο  είδον  ογβφ, 

Όπερ  τΑν  πέπλσν  (μέλλοντος  ίιίρρηξβ  φρικώδους  **. 

Αυτές,  δν  βλέπεις,  κύριος  καΐ  &ρχ«>ν  '*  (λοΙ  ίφάνη, 
Τον  λύκον  καΐ  τους  λυκίδεΐς  ^*  Οηρεύων  εις  τ&  ορός, 
Όπερ  άπείργει  τους  Πισεις  να  βλέπωσι  τήν  Λούκαν.  ** 

Μ'  εξηΦκη(Α.ένας  καΐ  ί^χνας  κοκ  ταχύτατος  κύνας  *^ 

ΈπΙ  (ΐετώπου  πρό  αύτου  ίβίδ^ον  πε[λφβέντες 

(Χ  Γουϊλάνδα4  άγοντες  Σιοριένδας  καΐ  Λαφρίγκους• 

*Αφου  δ*  ολίγον  έτρεξαν  πατήρ  ό|ΐοί/  καΐ  παίδες  ' 
ΈφαίνΟντο  κατάπονοι  καΐ  εΙδον  δι*  οξέων  ^* 
Όδέντων  να  σπαράττω^ΐν  οΐ  κύνες  τα  πλευρά  των. 

*Οτε  (χικρ^  πρ6  τής  αΰγ5)ς  του  δπνου  έξηγέρβην 
Τα  ριετ*  ί\αΑ  συγκάθειρκτα  καθ'  ϋπνους    ν4  θρηνωοι 
0{κτρά.(χ.ου  τέκνα  ήκουνα  καΐ  αρτον  να  ζητώνιν.  ** 

θά  είσαι  βέβαια  <ηιληρος  αν  ήδη  δεν  λυπεισαι, 
Όποια  φανταζ^ι^ιενος  τα  προαισθή[Αατά  |Αου* 
ΚαΙ  αν  δεν  κλα(ι;)ς,  διατί  να  κλαί'^ς  συνειθίζεις  ; 

Και  ή(Γαν  ήδη  ίξυπνα  κ'  έγγυς  ή  £ρα  ήτο 
Καθ'  ήν  συνήθως  εφερον  τό  σιτηρέσιέν  μας 
ΚαΙ  άνεπιίλει  έκαστος  εν  τρέ^ζφ  τδνειρέν  του.  *^ 

Ότε  τήν  θύραν  ήκουσα  του  φρικαλέου  πύργου 
Να  καθηλόνουν  κάτωθεν*  χωρίς  ν'  αρθρώσω  λεξιν 
Τα  τέκνα  είς  το  πρόσωπον  εν  άπογνώσει  είδον. 

Έγώ  δεν  βκλαΐΛν  *•,  ίντός  άπελιθώθην  τίσον. 
'Εκεΐνα  δ(&ως  εκλαιον*  6  δ'  *Ανσελ(χ.ούκιές  ριου 
Τ£  «χ€ΐςί  ^Ιπε,  διατί  (χ.ας  βλέπεις  ούτω,  πάτερ*;  *• 
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Έχίίνην  η  απήντησα,  ούί"  Ιι»ιτα  τήν  νύ»τ«,• 
Έως  ό  άλλος  ήλιος  $φώτΐ9§  τ^  χ^ρ^ν. 

Ότβ  δ'  βισίρίθεν  αμυδροί  άχτίς  ίν  τξ  ψριχήδα 
Έχείν'  ι(ρ^τ^  χ*  ψνέρενα  ίιΑ  (Αορφων  τεσσύρβιν 
Να  β«  του  Ιοίο\^  {ΐον  προνώπου  τήν  <ύί^α,  •• 

Έξ  άλγους  άμφοτέρας  μόυ  έδάγχασα  τί^  χ«φ«Γ 
Έχεινα  δε  νο{Α{σαντα  δτ*  υπερβάλλων  «Μος 
Τροφίίς  εις  τούτο  μ*  ώθηοίν,  ήγέρβησαν  ταχέως  . 

ΚαΙ  εΐπον,  'Ολιγώτερον  θέ  αίοβανθωρ,εν  πίνβν, 
"Αν,  πάτερ,  φάγι^ς  ίξ  ήριών.  ΜΙ  ταύτας  τας  άβλίας 
Συ  οάρχας  ρ(.ας  ενίδυσας,  ού  τώρ*  άττέχδυσέν  μας  »  ** 

Τ6τ'  ίπραδνβην  ίνα  {α*  πλ€ΐ<τερον  τά  θλ(ψω* 
Έχε(νην  χαΐ  τήν  ίφεξ!Λς  ήριέραν  βωβοΐ'πάντες 
Έ|Αε{να(Αεν'  Ώ  γί|  σχληρά,  πώς  τίτε  δεν  ήνοίχβι^ις  ;" 

*Αλλ*  δτε  ανατέλλουσα  έψάνη  ή  τετάρτη, 

Προ  των  ποδών  μου  επεσεν  ό  Γάδδος  μου  έχτάδην, 

Πάτερ  μου,  λέγων,  διατί  δεν  βοηβεις  το  τέχνον  ;•* 

ΈχεΓ  απέθανε*  χαΐ  ως  με  βλέπεις,  ούτω   είδον 

Τους  άλλους  τρεϊς  μου  μεταξύ  τής  πέμπτης  χαΐ  τί)ς  εΐιτης 

Άλλεπαλλήλως  πίπτοντας.  Τ^τυφλωμένος  τότε  ** 

Ένα  προς  ενα,  δυσχερώς  βαδίζων,  ίψηλάφουν, 
ΚαΙ  έπΙ  δύο  εχραζα  ημέρας  τδνομά  των 
Κατόπιν  υπερίσχυσεν  ή  πείνα  τής  οδύνης.»  •• 

Ός  είπε    ταύτα  μ'  οφθαλμούς  λοξούς  χαι  διαστρόφους 
Εις  τους  οδόντας  ήρπασεν  έχ  νέου  το  χρανίον 
Οδς  φριχωδώς  ίνέπηξεν  εις  τά  όοτα  ως  χύων. 

•Αθλία  Πίσα,  όνειδος  **  τ5)ς  χώρας  τής  ωραίας 
"Οπου  το  σι  αντιλαλεί  ",  άφου  οΐ  γείτονες  σου  •* 
Βραδύνουν  να  έπέλθωσιν  εν  τέλει  τιμωροί  σου, 

*Ας  χινηθώσιν  ή  Γοργώ  συγχρόνως  καΐ  Καπρία 

ΚαΙ  ας  τεθώσιν  ως  φραγμός  τών  έχβολών  του  "Αρνου  ' 

"Ρστε  εν  σοΙ  πα^αν  ψυχήν  ν4  χα'^απνίζοΰν  ζώ»ταν  ."^ 
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Προδέτην  των  φρουρίων  σου  Ι)ςηρυττ€,  '*  συ  ούτω 
Ύί  τέχνα  του  δεν  έπρεπε  φριχτά  νά  βχσαν(σΐ[|ς. 

Άθωα  άπεδείχνυεν  αυτά,  ώ  Νέαι  θήβαΐ,  " 
Ή  νέα  ήλιχία  των,  τόν  Ούγχον  χαΐ  Βριγάταν 
ΚαΙ   τάλλα,  ών  το  ^σριά  μου    εμνήσΟη  ανωτέρω. 


3!ΐ}μ€εώβ€βς•/ 

•  Τυδεύς  6  Καλυδώνιος  χαΐ  Μελάνιππος  ο  Θηβαίος,  [ΐαχ^μενοί  ύπ&  τά 
τείχη  των  Θηβών,  έτραυμάτισαν  αλλήλους  θανατηφέρως.Ό  Τυδεύς  επι- 
ζήσας διέταξε  νά  τφ  προσαγάγωσι  τήν  χεφαλήν  του  αντιπάλου  του,  ην 
Ι&ανιωδως  χατέδαχεν.  (Στατίου  θηβαίς,  Η,  140  χαΐ  έπ.). 

•  Ν'  άντα(λε(ψω  τον  φιλίφρονα  τρόπον  σου  τοί5  νά  θελήσι^ς  νά  (ΐοΙ 
απαντήσεις  χαΐ  μοί  φανερώστ[|ς  τον  λίγον  αί^ς  χατά  του  αλλ^υ  οργής  σου• 

•  *Αν  ή  γλώσσα,  δι'  ζς  ό[Αΐλώ  χαι  δι"  ^ς  προτίθεται  νά  δυσφηι^ήσω 
τον  εχθρόν  σου,  δίν  ξηρανθίζ  χαΐ  βωβαθη  δΐά  του  θανάτου  ρ(.ου. 

«  Φοβερά  χαΐ  σοβαρά  αρχή  εχφραζθ(Αένη  Ιν  πρωτοτύπφ  δΐά  στίχων 
ηχηρών  χαΐ  εντόνων.  Ό  χα6αρισ|ΐ.ός  του  στόριατος  είς  τάς  τρίχας  του 
αύχένος  Ιρίφαίνει  περιφρόνησιν  ίιψΛ  χαΐ  οργήν. 

'  Ο&τω  χαι  ό  Βιργίλιος  έν  άρχ^  του  Β'  ^σματος  τής  Αίνειάδος  «Ιη- 
ί&ηάυπίι  Γβ(;ίη&,  ]α1)68  Γβηον&Γβ  άοΙοΓβιη.» 

•  Ουγολϊνος  Γεραρδέσχης,  χό[Αης  του  Δονορατίχου  εύγινής  Πισαιος 
ανήχων  είς  τήν  φατρίαν  τών  Γουέλψων,  συνενοηθείς  μετά  του  Αρχιε- 
πισκόπου Ρουγγιέρη  Ουβαλδίνη,  έξεδίωξε  τής  Πίσης  τίν  ΝΓνον  Βισχόν- 
την  χαι  χατέλαβεν  αυτός  τήν  έν  τφ  τόπφ  τούτφ  αρχήν•  Άλλ*  ό  "Αρ- 
χιεπίσκοπος είτε  έχ  φθόνου,  εΓτε  εχ  φατριαστικού  ριίσους,  εΓτε  θελων  νά 
έχδιχηθ^  τον  Ούγολινον  διά  τόν  φόνον  ^συγγενούς  του  τίνος,  υψώσας  τήν 
σημαίαν  χαΐ  συνοδευόμενος  6πό  πολλού  μανιώδους  όχλου,  Προσέτι  βοη• 
θούμενος  υπό  τών  Γουαλανδών,  Σισμονδών  χαΐ  Ααφράγχων,  ευγενών  οί«- 
χογενειών  τής  Πίσης,  έπέπεσε  χατά  τής  χατοιχίας  του  χόμητος  χαΐ 
συνέλαβεν  αυτόν  μετά  τών  δύο  υίών  του  χαΐ  των  δύο  εγγόνων  του.  Ταυ- 
τοχρόνως διαδόσας  δτι  ό  Ούγολίνος  δωροδοχηθείς  Ιπώλησεν  είς  τους 
Φλωρεντινούς  χαΐ  Αουχαίους  φρούρια  τίνα,  ενέχλεισεν  αυτόν  ώς'προδό- 
την  μετά  τών.  ρηθίντων  υΙών  χαΐ  εγγόνων  του  εν  τινι  ττύργιρ  τών  Γουα- 
λανδών χαΐ  μετά  επτά  μήνας  διέταξε  νά  ρίφωσι  τάς  χλειδας  του  πύρ- 
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γου  τούτου  εις  τον  'Άρνον,  ίνα  (λή  χορηγηθ^  αύτοΓς  οϋδε{ΐ.{α  τροφή  καΐ 
οδτω  αποθάνω^ίν,  ως  πράγματι  άπέθα\ον,  ίχ  ιτείνης. 

'  Ήτοι  ίκ  του  τραγικού  μου  θανάτου  ώνομάσθη  Πύργος  ζηζ  ΠβΙτης, 

•  *Αν  έξακολουθήσωσιν  εν  Πίστρ  αι  εμφύλιοι  ίριδες. 

•  Ήτοι  εΐχον  παρέλθει  Ικανοί  μίίνες  απέ  τ^ς  εν  τφ  πύργφ  Ιγκα6ε{ρ- 
ξεως  του  Ούγολίνου,  ήτις  διήρκεσεν  από  μηνός  Αυγούστου  μέχρι  Μαρ- 
τίου του  1288  κατ4  τόν  ιστορικόν  Βιλλάνην. 

*®  Τό  δνειρον  τούτο  είνε  λίαν  ίντβχνον  κατασκεύασμα  τί)ς  φαντα- 
σίας του  ποιητου,  διότι  δι'  αύτου  ό  Ούγολϊνος  μανθάνει  την  ίπικειμένην 
αύτφ  συμφοράν.  Τό  εν  τοις  Πέρσαις  του  Αίσ^^ύλου  δνειρον  τί5ς  *Ατίσσης 
είνε  καθ*  ήμας  καΐ  τεχνικώτερον  καΐ  ποίητικώτερον. 

**   Ήτοι  αρχηγός  πολυαρίθμου  στίφους  ανθρώπων. 

*•  Λύκον  καΐ  λυκίδεϊς  ονομάζει  εαυτόν  καΐ  τα  τέκνα  του'.  *Αλλα 
διατί  Ιλαέε  την  προσωνυμίαν  του  ζψου  τούτου  και  ούχΙ  ετέρου  ;  αρα 
διότι  ήτο  Γουέλφος,  δνομα  παραγόμενον  έκ  του  Γερμανικού  "^οΙΓ,  δπερ 
σημαίνει  Μχοζ; 

*•  Τό  δρος  "Αγιος  ^ΙουΜατός,  δπερ  κείται  μεταξύ  των  δύο  πόλεων. 

*•   Δια  των  κυνών  θέλΐι  νλ  Φημάν^  τόν  δχλον  τής  Πίσης. 

*•  Ήτοι  ό  λύκος  καΐ  οΐ  λυκιδεΐς.  Νομίζομεν  περιττόν  να  παρατηρή- 
.σωμεν  δη  ή  καταπόνησις  των  λύκων  καΐ  τα  δήγματα  των  κυνων  προε- 
μήνυον  την  πειναν  καΐ  τόν  θάνατον  των  εν  τφ  πύργφ. 

*•  Τα  τέκνα  εΤχον  όνειρευθή  δτι  βπείνουν  και  δια  τούτο  κοιμώμενα 
^ζήτουν  αρτον.  Σημειωτέον  δτι  τά  πρό  τγ|ς  αυγής  όνειρα  {θεωρούντο  καΐ 
θεωρούνται  ως  τα  αληθέστερα. 

"  Διότι  καΐ  τα  παιδία  είχον  Γδει  δμοιον  προς  τό  του  πατρός  των 
δνειρον  καΐ  άνέμενον  έντρομα  δ,τι  κατόπιν  συνέβη. 

**  Διότι  τό  μέγεθος  τής  λύπης  Ικλεισε  τας  πηγάς  τής  καρδίας•  άλλα 
τοσούτον  έσκληρύνθην,  ή  έπέτρωσα,  ώστε  κατέστην  ήλίβιος; 

*•  Ό  στίχος  οδτος  ίν  τφ  πρωτοτύπφ  Ιχει  πλείστην  δσην'  δύναμιν. 
ΌρθοΓ  τάς  τρίχας,  κινεί  τά  δάκρυα.  Δυστυχώς  εν  τ^  μεταφράσει  πολύ 
Απόλλυσιν.  Ούδ*  είνε  δυνατόν  ούτε  εν  τη  καθαρευούσι^,  βυτε  'εν  τ^  δη- 
μώδει  να  μεταφρασθη  καλλίτερα»  Ή  ωραία  {κφρασις  ίξήλθεν  εκ  των 
σπλάγχνων  του  ποιητου,  εΙνε  κραυγή  σπαραγμού.  *Αν  ήδύνατο  νά  ίκ- 
φράσθ^  δια  του  αύτου  τρόπου  ό  μεταφραστής  Θλ  ?)το  Δάντης. 

^   Διότι  και  τα  τέκνα  ως  αυτός  ήσαν    ωχρά,  ίσχ\ά  καΐ  εμφοδα. 

•*  :Ή  τρυφερότης  των  Ιδεών  τούτων  είνε  δπερτέρα  πάσης  φανταστι- 
κής δυνάμεως  καΐ  παντός  επαίνου.  Ιταλός  τις  σχολιαστής  του  Δάν- 
τον  λέγίΐ  δτι   αν  ή  Ιταλική    ποίη(Γΐς   ήθελεν  έχει  μόνον   τό '  τρί^τιχον 
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τούτο  θά  ήξιουτο  του  ο^^ν  τά  {ΐβγάλα;  Πολλάκις  τ^  συνέβη  νά  διαχ% 
χαΐ  παβητικόν  έν  τη  στρο<^οϋσα  :  Τοδτο  «ίνε  κα^ν!  τόυτο  είνε  εύγε- 
τείιηι.  Άλλα  καΐ  τίς  δεν  θά  ό^  ^^^  ^  ιτράξ^  ριέγα,  νά  ίγκαταλείπη 
φραζοι^ένη  ιδέα  είνε  φυσικώς  άδύνΛ(ον,  τάς  πολυτελείς  εσίήτας  διά  τδν 
(ΐ.ικρών   χαιδίων  δσον  και  αν  ύποτεθώΟν 

"  Σκνή  ανέκφραστου  φρίκες.  Πατήρ  .^^ς  συγγραφείς,  οΐ  ίσχυρο- 
τφ  ράθει  ιςύργου,  Ιχοντες  πρό  οφθαλμών  τον ν^^^  54  τόν  ούρανίν,  ήξίω - 
6*  άιςοθάνωσι  της  πείνης,  καΐ  πάντες  προσβλέπονί^ί^^ς  Αουίζης  (ίς  αΓ- 
βής  σπαρακτικής  οδύνης,  ήτις  έν  τέλει  εκρήγνυται  εϊ^βκττήσωσι  μίαν 
την  γην  άποστροφήν.  ^  ^οηΙίΟΠΠΠβ, 

•*  Ήτοι,  διατί  έν  τ^  έσχατη  (λου    άγωνίακ  δεν  (χ,ε  «νακου^^^^^^^η 
λάχιστον  διά  τίνων  παραριυθητικών  λ(ίγων  σου  ;    Ή    προσθήκη  ^>Λάνα- 
λευταίας  λέξεως  το  ΖΒΚΥον^τζ^  ύπηγόρευσεν  έν  τ^  (Μεταφράσει  ή  άνάγϊί 
της  στιχουργίας    βεβαίως   ελαττώνει    την  δύναμιν    της   εκφράσεως   του 
πρωτοτύπου,  αλλ&  δυστυχώς  ουκ  ην  άλλως  γενέσθαι^ 

*^  Δι6τι  ελλείψει  τροφής  είχε  θολωθγ|  ή  δρασ(ς  του. 

"  "Ήτοι  ή  *εϊνα  ίπραξεν  δ,τι  δίν  ήδυνήθη  ή  οδύνη.  Και  οίΐτω  δι- 
καιολογεί πώς  ήδυνήθη  να  καλ^  τά  τέκνα  του  δύο  ήμ.έρας  [λετά  τον  θά• 
νατύν  του.  "Αλλως  ητο  καΐ  πολύ  φυσικον  να  (ΐ,ή  άνθέξτβ  πέραν  της  ό- 
γδ(}ης  ή(Αέρας  ανε»  τροφής  καΐ  ποτοΰ.  Ότι  δια  τής  ίκφράσεως  τ^ιύτης  6 
Δάντης  ηθέλησε  νά  υποδήλωση  δτι  έ  Ούγολΐνος  έδηξε  καΐ  έφαγε  τ^ 
σάρκας  τών  τέκνων  του,  ως  τις  τών-  σχολιαστών  του  Δάντου  έζήτησε  ν^ 
υποστήριξη,  φαίνεται  εντελώς  άλλύκοτον  »αΙ  άνύητον.  Διότι  οχι  μόνον 
είνε  όλως  απίθανον  δτι  άνθρωπος  εξαντληθείς  εξ  οκταημέρου  πείνης  καΐ 
μύλις  άναπνέων  θα  ήδύνατο  νά  φάγη  ύμέν  κρέας,  αλλά  καΙ  διότι  τοι* 
αύτη  τις  ίδέα  θά  κατέστρεφε  ν  άπαν  το  ίνδιαφέρον  κο^  τον  οίκχον,  £ν  (ξιή-• 
γειρεν  ό  ποιητής  υπέρ  του  δυστυχοζ^ς  πατρός,  Έκτ^ς  τούτου  θα  κατ^** 
δεικνύετο  ό  κόμης  ευτελέστατος  και  ασθενέστατος,  τον  χαρακτ9>[ρφ  δλως 
άλλοΐος  εκείνου,  &ν  ηθέλησε  να  παραστήσ^Ρ  αυτόν  ό  Αάντης. 

^  Τρομερά  Ικρηξις  ευγενούς  οργής  }ΐατΓ'  αίσχρας  κυβερνήσεως,  ύπο 
την  οποίαν  δύνανται  νά  διαπράτ^νται  τοσούτον  αποτρόπαια  κακουργή** 
ματα  1  ΚαΙ  δμως  Ικράτει  Ιν  Πίσ-ή  ή  τών  Γιβελλίνων  φατρία,  εις  ^ 
άν^^κ£V  ό  Δάντης.  Ουδέν  τούτο  έσήμαινεν.  Ό  Δάντης  ήτο  ίχθρος  τί5ς 
αδικίας  καΐ  αταξίας.  Όπουδήποτε  εβλεπεν  αυτήν  ανηλεώς  τήν  έμα^ 
στίγοου. 

*^  Ό  Δάντης  ίν  τφ  συγγρ«(μματίφ  του  ή  ^^£αΖβ)^καλεΐ  γλώσσα  ν 
τοΜ  βο,τ^^ν  τή^  μεσημβρινής  Γαλλίας  καΐ  γλώσσαν  του  ίί  τήν  Ίταλικήν. 
£1|0|ι^VΜ-διά..7||^  ^^^^9•Κ  ^^<ύ/>α^  έννοεΐ  τήν  Ίταλίαν.  Ούχ  ήττον  αλ« 
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γου  τούτου  εις  τον  *Άρνον,  Τνα  [λή  χορηγηΒ^  ο^•^ 
ούτω  άποθάνω^ιν,  ώς  7Γράγ|Αατι  άπέββΝον,  }^»  « 
'  Ήτοι  ίχ  του  τραγικού  (ίου  θάνατοι»^  »    ο 

•  *Αν  έξακολουθήσωσιν  εν  Πίσιρ  5*  3.  ^^    «- 

•  Ήτοι  εΐχον  παρέλθει  Ικανο^**    ^   «ίτ    ^-^  »* 
ξεως   του  Ούγολί νου,  ήτις  δ^    ο,  <|    ί'-}:    ^ 
τίου  του  1288  κατά  τ^;^  ^-  £  1^  &.  Ί^  β 

Το  δνειρον  το^^  ^   ίί   5  "^  '^'  ^    '^' 
νΙας  του  ποιητο)^    >ί  -    ^•  ^  ,,    ^Γ    §,  ^ 

ο  ;?    <»-  ΐΓ    «    Λ.  Λ.  ^  Ο 

•»*-:*  ^?      Λ      •* 

«-5    5  λ   ?•  » 


ι 


ι 
ι 


αυτφ  9υ(Αφα 
είνε  κα| 


1  διάλε- 

λρνου  χαΐ 
(θοδροριήσιρ 

θί)β«ι  εχαι- 

,  ταύτ•)[)  ιταν- 


ΑίΑΣ 


.ΟΗ 


Κατ&  το  1770  ή  ΰ€99νν..^  (Μ&ά&ώβ  Χοαΐ8θ 

άβ  ΡΓ&η66)ι    ή  νβωτάτη  τφν  θυγατέρων    τΐΛ*  ..    ^δο6(κοο  ΙΕΓ,ήγε  τΑ 
τριαχο^τον   δεύτβρ/ον  ίτος«    α*ΑΐΓΟ .  ινολλων  -  ίτ&ν,  ειιτεν  ή  χυρ{α  Καρ.- 
ιςάν,  ή  δέσποινα  Λουίζα  Ιζη  λ(αν  (ΐ.αχρίιν  του  χ<!φ[Αου'  άνεγίνωΜον  αύτ^ 
πέντε  χαθ'  εχάστην  Δρας*  πολλάκις  ή  αλλοίωσις  τής  φωντ^ς  μου  ^ροέδιδι 
την  χιίπωσιν   τοο  στήθους  ρυ.    Ή  βασιλιίπαις    μοί  παρεσχεδοτζε   χάη 
ζα^χα^δες  ύδωρ  ν    τ&^ίθετε  πλησίβίν  (Αου,  προτείνουσα  προς  ^πσλόγίαν, 
διιίτι  {/ιέ  εκα(χ.ε  νλ  ^άναγινώσχ^  τ^σον  πολύ,   το  άναγχαΐον  τής  συμ'πλη- 
ρώσεως  σειράς  άναγνωσ{£ΐτων,    ^ν  δι'  έαυτήν  είχε  "προδιαγεγραριριένην. 
Διατ{  ή  θυγάτηρ  του  βασιλέως  έπέ(Λενε  ν&  τελείωση  τόσον  ταχέως  τήν 
σειράν  τών  αναγνωσμάτων  ;  Τοΰτοϊ^ν  το  άπίκρυφον  αύτ5)ς.  Πρδς^  Οεα- 
&ί5ναι  διί)γε  βίον  τρυφηλόν,    πράγματι  Κμως  σιωπηλώς  χαΐ  μυστηριωδώς 
προήσχει  έαιττήν  εις  τήν  άπο  τών  εγκόσμιων  παραίτησιν  χαΐ  τήν  αύτο«* 
θυσίαν,  έθίζουσα  έαυτήν  δπως  ύπομένΐ[)    τά  υπερβάλλοντα  θάλπη-  ή  ψύχη 
χαΐ  δπως  κοιμάται  θέτουσα  υπό  τάς  λεπτοϋφεις  αυτής  έκ  λίνου  σινδ^νας 
τήν  σάγην  τών  Καρμηλιτίδων.    Το  εσπέρας,   μύνη  ούσα  εν    τφ  θαλάμφ 
αατής^  εσβυνε  τά  έ)^  κηρου  φωτά  καΐ  άν{)ΐττεν  £λλα  4χ  στέατος' Ταΰτα, 
δπως  συν^ιθίσιρ  τήν  ^σμήν  αύτου,    τουθ'  δπερ    χατ'  άρχας  ^^προύξέ^Λ^- 
σ•ν  άνυπ^ορον  άπέχθειαν.    «Είχε  τήν  ψυχήν  ύψηλ^φ^να^   η^Η«ιίϋ  ^ 
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χ.  Κα|ΐΐΓάν,  χαι  άγαίΡΜαν  τα  ριεγάλα^  Πολλάκις  τ^  «υνέβη  να  διαχβψ) 
την  ανάγν»«(ν  (ίου  άναχράζουσα  :  Τοδτο  «ίνβ  χαλόν!  τόίϊτο  είνε  ευγε- 
νές !  *Βν  τχ  (Α^ον  4ΐΓελε{ΐρετο  αύτη  να  ιτράξΐβ  ριέγα,  νά  {γχάταλε^ιηο 
Σηλον^ι  τ&  ανίχτορον  δι3τ  τ&  χελλίον,  τάς  πολυτελείς  Μ^τας  ΒΑ  τόν 
τρ(]^ινον  χιτϋνα,  χαΐ   τδ  {ινραξεν». 

(Χ  «τερο6(&ενοι  θρησχβυτιχου  αυναιοθή^ι,ατος  συγγράφεις,  οΐ  ^υρο- 
γν»(λών«ς  ιρανταχου  τύ  χώς^ια  βλέποντες,  ουδέποτε  δε  τον  ούρανβν,  ήξ^• 
σαν  νά  άποδώσωσι  χαΐ  την  Ιεράν  άπέφασιν  τής  δεσποίνης  Λουίζης  έΐζ  αΓ- 
τια. ανθρώπινα,  απ^ρον  δε  αν  δέν  προσπαθ&οι  νίί  παραοτήσωσι  |Α(αν 
χαρ|ΐηλ{τίδα  ώς  άλαζένα  χαΐ  ρ^διουργον.  Ό  χ.  ΗοηΟΓβ  ΒοηΙίΟΙΏΊΏβ, 
συγγραφεύς  του  βιβλίου  Αονάοδιχοζ  /£*  χαΐ  ό  οίηοζ  αντον,  ίνεπνεοσθη 
χάλλιον  γράφ«»ν  :  «Άνέλα(ΐ.ψεν  Ι  ν  τφ  Λόυδοβίχφ  ΙΕ'  χατ&  τον  θάνα- 
τοιτ  τής  συζύγου  αύτου  άχτίς  [χ,ετανοίας.  Ήδυνήβησαν  να  πιστεύσωσιν 
§τι  τα  ήβη  αύτου  64  [«.ετεβάλλοντο  επΙ  το  σερίτερον.  Άλλα  μάτην  ! 
Μετ*  ολίγον  νέα  ευνοούμενη  προσεφέρθη  αύτφ,  ή  Δουβαρρύ,  γινώσχΌμεν 
£ε  τλ  λοιπά !  Τίτε  δΐ  τότε,  μετά  την  νέαν  ταύτην  πολύχροτον  πτώσιν 
τον  πατρύς  αύτί)ς, 'Χ&β^  %ψ  εΐδίεν  αυτόν  παράδιδόμενον  ψυχ^  τε  χαΐ^σώ- 
μάτι  σ{ς  αίσχράς  παραλυσίας,  χατάπιχρος  έζ  οδύνης  χαΐ  άπελπίς  ή  δέ- 
σποιναί  Λ^υ(ζα  σπεύδει  νά  έζαιτίσηται  παρά  Θεού  έν  τί^  αυστηρά  διαίτΐ(| 
του  μονο^στηρίόυ,  ούχΙ  συγγνώμην  ύπερ  εαυτής  -^  διύτι  δίν  ίχεκ  άνάγ- 
χην  τοιαύτης— ούχΙ  την  άποπτασαν  γαλήνην  χαΐ  ήσυχίαν  αυτής  — ^  διότι 
είχε  ν  αύτοΟυσιάσ^  ταιίτας  *^  αλλ*  ίνα  (χετεύσΐ[|  τον  θεόν  μετά  ζέσεως 
μετά  δαχρύιβν  διά  Ήρτ  μετάνοια  ν  ^  του  πατρός  της,  διά  τήν  σωτηρίαν 
το5  βασιλέω<^9^  • 

Την  29  "Απριλίου  176&  εγένετο  ή  εν  τ^  αύλη  επίσημος  παρουσία- 
σις  τ{;ς  ΐιρμι^σση^  Δουβαρρύ .  χαΐ  την  30  Ιανουαρίου  4770  ή  δέσποινϊ 
Λρυίζα  έπεφόρτιζε  τον  άρ^ιεπίσχοπον  των  Παρισίων  δεσπότην  άβ 
Βθ&απίΟΐΐΙ  νά  ζητήσΐ[)  παρά  του  βασιλέως  δι*  έαυτήν  τήν  άδειαν  βπως 
χα9ιερω^.'  Βαθέως  έχπλαγεϊς  ό  ΛουδοβΓχος-  ΙΕ'  ίχ  τής  τοσούτον  απρό- 
οπτου ταύτης  άναχοινώσεώζ,  χατ*  αρχάς,  έσίγησεν*  είτα  πολλάχις  άνέ- 
χραξεν :  «ΈΙνε  σχληρόν  τούτο  \  εΐνε  σχληρόν  Ι»  χαΐ  άνίβαλεν  έπΙ  ΐ^εχα- 
πέντε  ημέρας  τήν  ^άπάντησίν  του•  ί έλος  ή  τόσον  ποθητή  συγχατάΦεσις 
ίφθασε^  ό  άββας  τόύ  Τόυρνέη,  πνεΟματιχός  τής  βασιλόπαιδος,  ίφερεν 
αύτητ  Ιπιστολήν  το5•  βασιλέως, '  χρονολογουμένην  άπό  20  Φεβρουαρίου 
1770  χαΐ  ίιαλαμβάνουσάιν  τάδε  :      . 

«Ό  σεβασμιώτο(τος  αρχιεπίσχοπος,  αγαπητή* μοο  χόρη,  άνα^έοινώσας 
μοι  βσα  εΓ^ατε  χαΐ  παραγγείλατε  αύτ^,  άχρίβώς  βεβαίως  θέλει  ^ας 
άναψέρσι  {.τι  τ^  άπεχρίθην.  Έάν  τοΰτο  άφορ$  είς  ^όν  Θείν  μόνον,  δίν 
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δύνα(χ.αι  ν'  άντιστω  ε^  τήν  θέλησιν  χαΐ  άπ^φασίν  του..  Β^βα^Ιως  εσ^έ- 
φθητε  9ροηγου|Αένως*  όθεν  δεν  οφείλω  πλέον  να  σ'  2ρΑ»τήα^  9#ρ^  ^<^ 
του,  [λάΐιστα  φαιίνετα^  δτι  έταχτοκοιήθητε*  ούν«σθ$  νά  .ό{λΐλήαηΤ4  ινερί 
τούτοιι  ε{ς  τας  άίελφάς  σας,  οπόταν  το  έγχρίνητε.  Εις  Κρμ>πιέννην  ά^* 
νατον*  οπουδήποτε  άλλου  αποφασίσατε  υ(Λεις,  χαΐ  πολν»  ^9^,  λ^η^« 

"Εχαμα  πολλάς  θυσίας  βιαζ6(4ΐενος«  άλλ'  αυτή  εσται  έχουσία  Ικ  μέ- 
ρους υμών. .  Ό  θεές  θά  δώσ^  ύμιν  την  δύναμιν  όπως  υποστήτ<  τή^  >?έαν 
υμών  κατάστασιν,  δςότι  μετά  τα  γενόμενα  διαβήμα,τα  δεν  δυνατα(.  ΤΚ 
πλέον  νά  οπισθοδρομήστρ.  Σας  ασπάζομαι  έξ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή 
μοι  χόρη,  χαΐ  σας  ευλογώ  β. 

Ύπ))ρχεν  εις  άγιον  Διονυσιον  μονή  Καρμηλιτίδων  ουτωσΐ  πτωχή, 
ώστε  αϊ  μονα^^αΐ  εδέησε  νά  ύποβληθώσιν  ε{ς  έλάττωσιν  τ9^  τροφΐ^ς  αυ- 
τών, τής  ήδη  τόσον  λιτής,  ο  δε  αρτοποιός  ήρζατο  αρνούμενος  αυταΐς  α^-« 
τον.  Τόνοιχον  τούτον  τον  εις  βαθεΐίκν  έμπεσόντα  άπορίαν  3ςαΙ  άπειλού- 
μενον  νά  έξαφανισθ^  ελλείψει  χρηματικών  πόρων,  ή  δέσποινα  Λουβ^α. 
έζελέξατο  ως  τελευταιον  αυτής  ασυλον.  Καθ'  ήν  στιγμήν  μάλιστα  αί 
μοναχαΐ  έδέοντο  τφ  Ύψίστφ  δπως  έζασφαλίστρ  τήν  ΰπαρζιν  του  χοινο* 
βίου  αυτών,  Λουδοβίκος  ό  ΙΕ'  ίδιδεν  εις  τήν  κόρην  αύτου  τήν.τ^^ούτ^ 
περιπαΟώς  ύπ'  αυτής  έπιθυμουμένην  συγχατάΟεσιν.  Ή  δέσποινα  Λου$^ 
διετήρει  εισέτι  άχραν  μυστικότητα,  ίδί^  προς  τάς  άδελφάςτη^^δν  α&τη 
έφοβεΐτο  τάς  παρατηρήσεις.  Τήν  5  Απριλίου  1770  ιλάμ^^ννν.  ^'&τιΐ). 
παρά  Λουδοβίκου  του  ΙΕ'  το  εξής  γραμμάτιον  έχ  Σοαζύ  : 

«Σας  ασπάζομαι  έξ  δλης  καρδίας,  αγαπητή  μοι  κόρη*  πέμ^ω  υμΐν  τό 
διάταγμα,  περί  ου  μοΙ  ώμιλήσατε  διά  τήν  άναχώρησιν  υμών  κο^  β^  έκ^ 
πληρώσω  δ,τι  επιθυμείτε- δσον  άφορ^  καΐ  τρδς  &ιρηρέτας  υμών  καΐ  τάς 
λοιπάς  θελήσεις  σας.  Όλίγας  λέξεις  μου  λαμβάνε'^ε  την  εσπέ^ν  τα^. 
την;  φίλτρον  μου,  διότι  εΐνε  αργά».  Το  πρωί  τής  1 1  Αύγβύστ9υ  ή  πριγ* 
κίπισσα  επέβη  αμάξης,  μετά  μιας  προς  τιμήν  κυρίας  καΐ  ^νος.  υπασπι•» 
στου.  λέγουσα  τφ  άμχξηλάτιρ:  ^Είς  άγιον  Διονυσιον:».  Έφόρει  .|^ΐξταξ«)- 
τήν  αίσθήτα  μονόχρουν  υπό  μέγα  μέλαν  έπώμιον,  καΐ  ύφηλον  χεκρύφα- 
λον  κει^οσμημένον  υπο  ροδοχρόου  κρωβύλου.  Φθάσα  εις  .αγιον  Αιο^ύσιον, 
λέγει  τφ  άμαξηλάτΐβ  ;  «Εις  τάς  Καρμηλίτιδας»,  Ή  θύρα  τής  μονής 
ήνοίγη  καΐ  ή  δέσποινα  Λουίζα  Ιγένετο  άφαντος.  Ή  πρ4ς  τιμή>(.  αμτίίς 
κυρία,  ή  .  πριγκίπισσα  τής  Οΐιίβίβΐΐθβ  καΐ  6  υπασπιστής  αύτί|ς,  κ. 
ά'Η&Γ&η^υίβΓ  άβ  ΟαΐηοβΓΟΙ,  έφρόνουν  δτι  θά  Ιπέστρ,εφεν,  άφ'  οδ  ή- 
κονε  τήν  λειτουργίαν.  Δυνάμεθα  νά  φαντασθώμεν  όποια  υ^ήρξεν  ή  |κ• 
'τ^ληξίς  των  δταν,  προσκληθέντες  ίνδον  τής  μονής  6πό  τής  βασιλόιεριΐβοςι 
ανέγνωσαν  το  ^ασιλικόν  διάταγμα. 
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Αι  άδελφ^ιΐ  της  νεο|λύστου  €(χ.αθον  τό  συ[λβάν  τήν  αυτήν  ήμέραν. 
Κατ*  αρχάς  άπη^^πίσΟησαν,  κατόπιν  ριετά  το  πρώτον  οργίλον  κ(νη(ΐ.α 
ενεβάσθησαν  πλέον  τέσον  άγίαν  άπέφασιν.  Ό  χ.  Εδουάρδος  «δε  Βαρθε- 
λε[^.^^  ^ν  τφ  βιβλ(φ  αυτού  περί  των  θυγατέρων  Λουδοβίκου,  του  ΙΕ',  βι* 
βλ{φ  τ.οΦούτφ  πλήρει  γεγονότων  χαΐ  εγγράφων  εδωχε  τάς  πρόζ  τήν  δέ- 
σποιναν  Λουίζαν  υπό  των  δεσποίνων  Άδελαίδος  χαΐ  Σοφίας  άπευθυν- 
θ^ίσας  επιστολάς.  Ίδρύ  ή  της  δεσποίνης  Άδελάίδος:  αΚάλλιον  άφ'  δσον 
δύναμαι  να  σοΙ  εκφράσω  δύνασαι  να  φαντασθ^ς  τΐ  συνέβη  χαΐ  τι  συρ(,« 
βαίνει  εισέτι  εν  ,τ^  καρδί^)^  (/.ου.  Ή  θλΐψίς  [Αου  έξισουται  προς  τήν  εκ* 
πληξίν  (ίου•  αλλά  (ΐ,οΐ  άρχει  δτι  ευτυχείς*  ευχου  είς  τον  ^εέν  υπέρ  :έ(χ.ου, 
άγάπΐ)  (Αου,  ως  γινώσχουσα  τίνων  ευχών  εχω  άνάγχην*  χαΐ  ύπέρποτε  σή- 
μερον εχω  άνάγχην  αυτών.  Βεβαίως  θά  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου,  ά{Αα 
ως  δυνηθώ,  α(ΐ.α  ως  αισθανθώ  έ(Ααυτήν  άρχούντως  ίσχυράν  προς  τούτο 
χαΐ  ίμ,Λ  ως  θελήστ^ς  να  (λέ  δεχθ^ς  χωρίς  να  άνησυχήσΐ[|ς.  Χαίρε  αγα- 
πητή (Αου'  άπέρχο(ΐ.αι  είς  Τενέβρας,  ένθα  φοβου(χ,αι  (λή  περισπασθώ  ο- 
λίγον. Αγάπα  (/ιε  πάντοτε  χαι  πίστευε  δτι  σε  άνταγαπώ  επίσης.» 
Ίδου  ή  της  Δεσποσύνης  Σοφίας  επιστολή  : 

«Έάν  δεν  σοΙ  ωριίλησα  άλλοτε,  αγαπητή  (ΐ.ου^  περί  τ^^ς  έπιθυ(Λίας, 
ην  υπώπτευον  δτι  έτρεφες  δπως  γίν^ς  (^οναχή,  έπραξα  τοΰτο,  φρονούσα 
δτι  ουδέποτε  θα  τήν  έξετέλεις.  Άπο  χαρδίας  σε  συγχωρώ^  $ιότι  δεν  (χ.οι 
είπες  τΧπρτε  περί  αύτν)ς.  Ωραία  είνε^  ή  θυσία  σον,  δι<!τι  είνε  έχουσία. 
Άλλα  φρονείς  δτι  ή  θυσία  είς  ην  υποβάλλεις  [ΐ.ε,  έγχαταλΐ(Απάνουσα 
ημάς,  φρονειίς,  λέγω,  δτι  ή  άχούσιος  αυτη  θυσία  εινε  ϊ)Ττον  δυσβάσταχτος  ; 
Έσο  βεβαιότατη,  προσφιλέστατη  μου,  δτι  σε  αγαπώ,  δτι  θα  σε  αγαπώ 
εφ'  δ^υ  ζω^ς,  χαΐ  δτι-  θα  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου  μετά  μεγάλης  προ«- 
θυμέας,  δταν  [/οι  το  έπιτρέψι^ς.    Σε  ασπάζομαι  έξ  δλης  χαρδίας.» 

Διπλωματιχή  έγχύχλιος  προς  τους  αντιπροσώπους  του  βασιλέως  εν 
ταϋς  ξέναις  αύλαϊς  άνήγγειλεν  αύταις,  ατό  παραδειγματιχον  χαΐ  συγχι- 
νητιχβν  συμβεβηχ6ς»,  το  προ  μιχρου  συντελεσθέν,  6  δε  Πάπας  Κλήμης 
ο  ΙΔ'  άτηΐ^υθυνε.  προς  τον  χριστιανιχώτατον  βασιλέα  θέσπισμα  δμοιον 
προς  ^σμα  εύχαριστήριον. 

Ή  χ.  Καμπάν  διηγείται  δτι,  δτε  τό  πρώτον  μετέβη,  προς  έπίσχεψίν 
τί^ς  βασιλέπαιδος  αυτής  έν  τ^  μον^,  συνήντησεν  αυτήν  εξερχομένην 
του  πλυνου  ίν  φ  αδτη,  ή  του  βασιλέως  θυγάτηρ,  δια  τών  ίδιων  αύτί)ς 
χειρών  προ  ολίγου  έπλυνε.  Τότε  ή  δ^χιμος  λέγει  προς  τήν  άρχαίαν 
αυτής  άναγνώστριαν:  <κΔύο  Ιτη  προ  τής  έχτελέσεως  τρυ  σχεδίου. μου  χα- 
τεχράσθην  πολ^  τους  νέους  πνεύμονας  υμών,  τούτο  δέ  διύτι  έγίνωσχον 
δτι    δέν    θά  ήδυνάμην  ένταΰθα  νά  άναγίνώσχω  ειμή  τά  προς  σωτηρίαν 

ΤΟΜΟ»  ΙΒ*•  Σεπτέμβριος.  *  /^  ^  ^  ^Τ  ^ 
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ή(ΐ.ών  βιβλία,  χαΐ  ήθελον  νίι  διέλθω  1χ  νέου  τους  ίρέβχοντάς  (ΐ.οι  Ιφτο- 
ριχούς.»  Είτα  ό[Αΐλουσα  πβρί  τής  ε{ς  τόν  (λοναχιχέν  βίον  χλίσβως  αυτής 
(ΐπε*  αΠίΦτεύσατέ  [αο(,  οΐ  ήθιχολέγοι  εχουσι  δίχαιον  λέγοντες  δτι  ή 
εύτυ2^{α  δεν  χατοιχεΓ  ποσώς  ίν  τοις  αναχτέροις*  άπέχτησα  ήδη  την  περί 
τούτου  βεβαιότητα*  έαν  θέλητε  ν&  είσθε  βύτυχής,  συ(χ.βουλεύω  ύ(ΐ.ας 
οπιας  έλθοΰσα  άπολαύσητε  των  τέρψεων  του  άναχωρητηρ{ου  τούτου,  έν 
φ  ή  των  ιδεών  δύναριις  ίχανοποιειται  υψου(4>ένη  προς  κρείττονα  χόσ(χ.ον.Β 

Ή  θυγάτηρ  Λουδοβ(χου  του  ΙΕ'  ενεχλείσθη  όριστιχως  έν  ταΐς  χιγ- 
χλίσι  τής  (Αον)]ς,  ανυπέρβλητος  δε  χατέστη  ή  ριεταξύ  αύτί)ς  χαΐ  του  χί- 
9|Αθυ  άβυσσος.  Τις  αντίθεσις  (χ,εταζύ  των  άναχτόρων  χαΐ  του  ριοναστη  - 
ρ(ου  !  Χθες  δλαι  αΐ  πολυτέλειαι,  δλαι  αΐ  (χ,εγαλοπρέπειαι,  αΐ  λαμπραΐ 
στοαί,  αί  {ΐ,αρριάρινοι  χλίριαχες,  τα  (Μεγαλοπρεπή  ίνδιαιτήριατα*  σήρ,ε- 
ρον  ή  ταπεινοφροσύνη,  ή  πτωχε(α,  ή  |Αθνοτον(α  του  βίου,  αΐ  χαχουχίαι 
του  κοινοβίου.  Χθες  αι  χρυσοϋφεις  εσθήτες,  αΐ  ταινίαι,  οΐ  πολύτΐ|Αθΐ  λί- 
θοι, τά  διαδή(ΐ.ατα'  σήριερον  ή  έχ  σάγης  έσθής  χαΐ  τό  ποτήριον  τής  (χ.ε- 
ταλήψεως.  Χθες  ό  θόρυβος,  ή  οχλοβοή,  σήριερον  ή  σιγή  χαΐ  τό  σχότος 
του  (ΐ.νή(ΐατος. 

Αέγουσιν  8τι  αύλιχοί  τίνες  (ΐή  έννοουντες  την  Δέσποιναν  Αουβ^αν  έ- 
πιχρίνουσιν  ή  οίχτείρουσιν  αυτήν  :  δτι  ό  αυλάρχης  δΐ  Μιρεπολ  όριιλεΐ 
περί  αυτής  ως  περί  ατρελλής,  είσερχορΕ,ένης  είς  το  (ΐοναστήριον  δπως  θο- 
ρύβηση; την  αύλήν  έν  ονόματι  του  ουρανού».  Λέγουσιν  επίσης  βτΐ  ό  δουξ 
τοΰΈγγιένου  πιστεύει  δτι  εύφυολογει  λέγων  δτι:  αίάν  ή  Δέσποινα  Λουί- 
ζα σπεύδει  τόσον  να  (χ,εταβ^  είς  τον  παράδεισον,  πράττει  τούτο  δπως  ^ 
βεβαία  δτι  δεν  θα  διέλθι^  ριετά  τής  οίχογενείας  αυτής  τήν  αίωνιότητα.» 

Ή  τήν  φιλόσοφον  προσποιου(ί.ένη  (ΐαρχησία  Διδεφφίν,  γράφει  Ιν  τινι 
επιστολή  της:  αΤό  συριβεβηχός  τούτο  δεν  εχα{Αε  μ,εγάλην  αΓσθησιν.  Ύ- 
ψοΰσι  τους  ώμους,  οίχτείρουσι  τήν  διανοητιχήν  άδυναμίαν  αυτής  χαΐ  ό- 
μιλουσι  περί  άλλων.]) 

Οίχτείρει  ή  σαρκαστική  μαρκησία  ήγεμονίδα,ήτις  «καθίσταται,  λέγει, 
δυστυχής  χιμαιρών  ενεχα.»  *Απαταται  ή  κ.  Διδεφφαν  παρ*  δλον  αυτής 
το  πνεύμα  χαΐ  αύτη  μάλλον  ή  ή  Δέσποινα  Λουΐζα  είνε  αξία  οίκτου. 
Πολλφ  πλείονες  υπάρχουσι  χίμαιραι  εν  τ^  αίθούσν;  αυτής  ή  ίν  τ^  μον^ 
των  Καρμηλιτίδων.  Ώς  προς  τον  ΛουδοβΓχον  ΙΕ'  έντφ  βάθει  τής  καρ- 
δίας αυτού  ομολογεί  ευτυχή  τήν  θυγατέρα  του.  «Άλλα,  Μεγαλειότατε, 
λέγει  αύτφ  ήμέραν  τινά  ή  κ.  Δουβαρρύ,  οίκτράν  θά  εχτ[|  ίν  τξ  μονξ  τύ* 
χην  ή  Δέσποινα  Λουίζα  ! 

«Διόλου,  αποκρίνεται  οϋτος,  θά  εΙνε  ή  έχ  τής  οικογενείας  πλείονος 
άηολαύουοα  ησυχίας».   01  ευλαβείς  οέν  έφεύρον  δια  το  τίποτε  τόν  ήσυ- 
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χ«σ|ΑΟν.  "Ισως  σνρβαίνεκ  χαποτβ  υλΙ  εις  αυτόν,  τον  φΛήδονον[ΐονάρχην,' 
ν2  αη8(1<ηο  τα  ανάχτορά  του  καΙ  αίσθανθ^  τουθ'  δπερ  θα  ήδύνατό  τις  νά^ 
ονο[λίφΐΟ  νο<τταλγ(αν  του  |Αονα<ιτηρίου.  Μόνος  6  Κάρολος  Πέΐλίττος  Ιπά- 
9ηφε  την  (/.ονα^^ιχήν  ζωήν  ;  01  τα  (χάλιστα  διεφθαρριένοι  Ιχουσι  χαποτε 
τ«ς  τοΰ  [ΐυ9τιχι«(Αου  στιγ(ΐ.άς  α&των. 

Νυν  ή  θυγάτηρ  του  έιτιγείου  βασιλέως  άφίερ^ται  τ^  βασιλ^Γ  των 
ουρανών.  Ώς  9Ρρο«χολλωρ(,ένη  δΐ  ουχί  πλέον  ζΐς  τσν  6φή|Αερον  θρ^νον 
αλλλ  ιΐς  τον  αιήνιον  «ταυρόν,  τυγχάνει  ριαλλον  ελευθέρα  έν  τζ  έχουσ{φ 
αύτι5ς  αΙχ{&«λωσ(^  ή  άλλοτε  έν  τ^  τύρβη  τής  αυλής.  'Όχι^  δχι,  δεν  λυ- 
κείται  δια  τήν  στέρησιν  των  αύλιχων  των  συνωστιζοριένων  εις  ΟβΠ-οΙβ- 
Βοβαί.  Δέν  λυπεΐται  δια  τήν  στέρησιν  των  ανακτόρων  έχείνων  των  {χ.ε-• 
βτων  ανησυχίας  χαΐ  (λερ{(ΐ.νης,  των  διαιτη(λάτων  τούτων  εγ  οΐς,  ώς  λέγει 
ό  Λαβρυγέρος,  έγείρεταί  τις  χαΐ  χαταχλίνεταχ  έπι  του  βυρφέροντος*  Δεν. 
λυνειτοιι  δι&  τήν  στέρησιν  των  ιτοταιτων  τούτων  «ολαχειων,  του  βάρυ- 
ήχου  τούτου  :θορύβον;  του  α^ιωντοςχαΐ  οϊς  χαΐ  χαρδ(αν,  τών;διαβε|§αιώ-- 
σβων  τούτων  του  ζήλου,  των  σταθ[Αου{ΐ.έ νων  έ ν  τ^  τρύτάνΐβ ,  του  έγωϊ-. 
9ριοΰ,  τής  φιλοδοξίας  χαΐ  ιτλεονεζίας,  των  αλαζόνων  χαΐ  (χο&ταίων  τούτ 
τον  επιδείξεων  των  ουδέ  προς  9τιγ(ΐ.ήν  δυνα(χ.ένων  να  χατάστήσωαί  τίνα 
ευτυχή.  ΔΙ  τής.(Α0γής  διατάζεις,  δσφ  χαν  ωσι  σχληραΐ  χαι.  αύστηραί, φαί- 
νονται αύτζ  ζττον  επίπονοι  των  ύπδ  τής  έθΐ{ΐ.σταξίας  'επι£αλ>θ(Λένων 
υποχρεώσεων.  Ύπερ  πάντα  θησαυρον  α&τη  προτιρ^  '^^^  ^Ρ^  τον  ,Χρι- 
9τον  άναπε[ΐ.πό[Αενον  φλογερον  στόνον,  το  δάχρυ  τής  έν  έχστάσει  [Λονα- 
χής.  Ενταύθα  ούχέτι  σχάνδαλα,  ούχέτι  ψεύδη,  ούχέτι  άτΐ[ΐ.ία,  άλλα 
άνάπαυσις  χαΐ  αληθής  έρως ! 

Περίεργον  εινε  να  παρατηρήσωριεν  δτι  ό  Λγγ^Λος  τής  δεοποίνης 
Λουΐζης  έν  τ^  (£ον<^  του  αγίου  Διονυσίου,ήτοι  ή  [Αοναχή  ή  επιφορτισθεισα 
τήν  χατήχησιν  αυτής  εις  τας  θρησχευτιχας  άσχήσεις  χάΙ  τα  χαθήχοντα 
των  χαρι&ηλητίδων,  ήτο  ή  αδελφή  Ιουλίου,  ή  εν  τφ  χοσριιχφ  βίφ  Ίου- 
ληνή  του  Μ&Ο-ΜαΙίοη,  έχ  των  θυγατέρων  του  ενδόξου  οίχου,  είς  δν 
άνψιει  6  στρατάρχης,  δστις  υπήϊρξεν  αρχηγός  της  χυβερνήσεως  τής 
Γαλλίας. 

Πολλοί  σύγχρονοι  δηριοσιογράφοι  ώ[ΐ.ίλησαν  ολίγον  άνοήτωςπέρΐ  των 
υινο|&νη(Αάτων,  των  άναφερο[χ.ένων  είς  τήν  προς  τά  θεια  χλίσιν  τής  βζ« 
οιλιχής  »αρ(Αηλίτιδος,  ώς  λ.  χ.  περί  του  έργου  του  άββα  Προαγιάρ,  του 
τής  χορ.ήσσης  Ι)6θΙΐθ]θ^8ΐί&  χαΐ  τής  προς  τόν  Πάπαν  επιστολής  του 
0!1ΐ&ηο]κ>Ρ(1*  Τό  χατ*  έ|λέ  ό|ΐ.ολογώ»  δτι  τοιαύτα  ύπομνι^(ΐ.αται  [&έ  συγ- 
χινουσι  βαθύτατα. 

Δέν  εΙνε  ίρά  γε  ;  χαλόν  νά  σχεφθω|Αεν  δτι,    ού  (Ααχράν   του  χοιτώνος 
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εν  φ  Δουβαρρύ  τις  €ξηυτέλιζε  το  βαΦίλιχόν  άξίωρια,  ύπν^ρχε  μιχρόν  τ( 
χελλίον,  εν  φ  ή  απόγονος  του  αγίου  Λουοοβίχου  ^ζήτει  προαευχο|Αένη 
να  χάριψτβ  τήν  όργήν  του  θεού  ;  Έάν  ή  ακολασία  εχτρ  τλς  αίσχρας  χαΐ 
σχανδαλώίεις  αύτ)]ς  ίερείας,  πρέπει  χατ'  αντίθεσιν  να  εχτρ  χαΐ  ή  σω- 
φροσύνη τας  παρθένους  χαΐ  ηρωίδας  αύτ^ϊς.  Πρέπεί  ρ.ετα  των  φαύλων 
[Αέχρι  χυνισριου  βλασφη|Αΐων  νο(  άχούωνται  εύχαΐ  διάπυροι  ρ•έχρΐς  ενθου- 
σΐασ[λου.  Ίνα  άντισταθριισθώσι  τοιαυται  &βρεις  χατλ  της  θείας  (λεγα- 
λειότητος,  ίέον  να  ύπάρχωσιν  άρεταί,  ων  6  θειος  χαΐ  ένθουσιώοης  χαρά- 
χτήρ  παρίσταται  τοις  άσεβέσιν,  οιονεί  υπερβολή  χαΐ  ει3ος  π«ραλογισ(λ.ου. 
Ίνα  προς  στιγ(ΐ.ήν  λησ[Λθνηθ^  ή  προς  τάς  ηδονάς  ριανία,  δέον  δίχαιοί  τι 
νες  «να  δειχνύωσιν  ο,τι  6  άγιος  Παύλος  ών<!(ΐασΕ  μανίαν  του  σταυρωΟ»)- 
ναι.  Επειδή  δε  πάρα  τήν  τ6σην  άχολασίαν  ύπηρχον  ετι  βχλεχταί  τίνες 
ψυχαί,  διασώζουσαι  έν  τοις  άδύτοις  της  συνειδήσεως  αυτών  θησαυρούς 
άγν^τητος,  διά  τούτο  6  ΙΗ'  αιών  δίν  άπώλετο  {ξ  όλοχλήρου  χαΐ  δια 
τούτο,  Ιν  τφ  χαταχλυσριφ  τγ)ς  επαναστάσεως,  αΐ  γυναΐχες  τν^ς  κοινω- 
νίας ταύτης,  ήν  ίνέριιζον  τέσον  διεφθαρ(χ.ένην  χαΐ  ούτιδανήν,  ανέρνησαν 
διλ  του  ψυχιχοΰ  ριεγαλείου  χαΐ  δια  τ^)ς  έπΙ  του  ίχριώ(ΐατος  σταθερ<$τη- 
τος  αύτων  τήν  ήθιχήν  ίσχύν  των  πρώτων  χριστιανών  χαΐ  τήν  άγίαν 
των  [Ααρτύρων  ίνέργειαν.  Τίς  οΐδεν  ;  Ίσως,  αν  (λή  ή  δέσποινα  Λουίζα 
της  Γαλλίας  εγΙνετο  χαρ(ΐ.ηλήτις,  ή  σεπτή  γυνή  Μαρία  Άντωανέττα 
δεν  θά  έδείχνυτο  τέσον  αξιοπρεπής  ενώπιον  των  διωχτων  αύτΫ}ς,  χαΐ 
τύσον  θαρραλέα   ενώπιον  των  δη[ΐ.ίων  της. 

(Έχ  των  του  ΙιηΙ)βι*1  άβ  88ΐη1*ΑπΐΑηά). 


ΜΕΣΑ  ΣΤΟ  ΛΟΓΓΟ 


Διάβαινα  απ*  το  χωριό  του  χαΐ  (χ.έ  χράτησε  ςτό  φτωχιχό  του  το 
βράδυ  6  Γιάννης  ο  Κουτρώτσος.  Ό  Μαχαλάς  εΐνε  άπ'  τα  καλλίτερα 
χωριά  του  Ξερ6(ΐ.ερου'  είχα  να  δω  πολλά  πράρ(,(ΐ.ατα  έχει,  ν'  άνεβω  ςτύ 
[λοναστηρι  του  Λίγοβυτσιου,  ν'  άνεβω  τή  κορφή  του  Μπούριστου,  νά 
βγω  ςτή  παγάνα  γι'  αγριογούρουνα,  (ΐ.ά  που  βιαζό(ΐ.ουνα  πάλε  γιά  τή  Κα- 
τούνα !  ςτά  ϋστερα  αποφάσισα  νά  (ΐ.είνω.  σάν  το  γύρεβε  |αΙ  τόση  ενχαρί* 
στησι  κι*  6  Γιάννης  ό  Κουτρωτσος.  Το  τσούξαριε  θέλοντας  μή  βέλβντας 
ςτά  [Ααγαζιά  (λαζί  (αε  τους  χωριανούς,  που  (Λε  καλωοώριζαν,'  τυά  χα|&ί* 
ρονε  στο  πλάι  ριου  ό  ψωριοδότης  (Αου.  Τήν  έχουν  αυτή  τήν  εύλογηρ^^ 
πετριά  οι  Κερορριτις.  Σου  λέει,  που  ξεππεζεύουν  ξένοι  ;«>*^^τοΰ  Γιάννη 
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του  Κοιιτρώτσου  Ι  Σαβξατέβραοο  χαΐ  9τα  «τερνά  του  θ€ρι«τή,  ν'  άπάνια 
χάτω  τ&  χωρί&  ζε(λΐΓέρδευ6  ίπ'  τά  γεννήματα  του•  Είχαν  άν^βή  οι  πε- 
ρισσότεροι χωριανοί  άπ*  τ'  αλώνια  χάτω,  χ'  έβλεπες  χόσμο,  που  μώλεγε 
χι*ό  Κουτρωτσος.  Τίς  άλλες  μέρες  που  ν&  ζεμυτίαιρ  τσαρούχι  ςτό  χωρυί, 
πούταν  ριγμένοι  ώς  το  λαιμό  ςτή  δουλειά  .  .  .  χαι  σταμάταγε  συχνά 
μπροστά  του  το  παιδί  του  μαγαζιού,  που  μας  χέρναγε  δλους  ςτήν  αράδα, 
χαμμιά  δεχαριά  άπ6ξω  απ'  τό  μαγαζί  του  Μητρούση,  με  τή  μποτ(λλια 
ςτονα  χέρι,  χαΐ  τό  ραχοπότηρο  ςτό  άλλο,  ενα  παιδαρέλι  νευρωμένο  χαι 
χοντό,  μ€  χατάσγουρο  χεφάλι,  χι*  ολοστρόγγυλο  χορμ{. 

Σαν  άποφάγαμε,  βγήχαμε  ώς  τό  ξάγναντο  ν'  ανάψουμε  χανα  τσιγάρο. 
Φεγγαράχι,  χαρά  θεού,  μέρα*  ολα  τα  αψηλά  βουνά  γύρω  χαΐ  πέρα  δλο 
τό  χωριό,  δλες  ι^  λάχχες,  ή  άραδωτες  λίμνες,  ο  λόγγος,  ο  *Άσπρος  ποΐί 
ξεχύνονταν  χάτω  ςτό  χάμπο  του  Βραχωριου  χαΐ  τν}ς  Λεπενους,  δλα  πλά- 
γιαζαν μέσα  ςτή  γλυχειά  άγχαλιά  της  νύχτας  χαΐ  ςτ*  αχνό  του  φεγγα- 
ριού φως,  ςτόν  ίσχιο  του  θεού  άποχάτω,  χατά  τον  ποιητή.  Φλογέραις 
χαΐ  βελάσματα,  γρΰλλοι  χαΐ  μουγχρίσματα  βωδιών,  χανα  ούρλιασμα 
τσαχαλιου,  λαλιά  χοχοτιου,  τό  όρμητίχό  φύσημα  το-3  μαίστρου,  σου  συν- 
έπερνοιν  τή  ψυχή  σε  μια  άδελφωμένη  αρμονία.  Κάτσαμε  Λ  χάτι  ξερο- 
λίθια ισα  μ<  χαμμιά  ώρα/Εχεΐ  δε  ξέρω  πώς  ταφερε  ό  λόγος  χαΐ  γιά  τή 
βελαόρα  πώρριχν€  τό  μεγάλο  ισχίο  της  μες  ςτήν  άχνάδα  του  φεγγαριού 
χαταπάνω  μας. 

—  Έ  !  τ£  λές,  μου.  χάνει  ό  Κουτρώτσος,  Κερκαχή  ξημερόνει,  πάμε 
ταχυά  ςτή  βελαόρα ; 

Έχειό  που  δεν  ήθελα  του  λόγου  μου,  μ'  δλη  τή  β(α  μον.  Ξαναγυρί- 
σαμε στό  σπίτι.  Ξαπλωθήχαμε  χαΐ  πλαγιάσαμε.  Τ(  τό  θέλετε;  μ*  δλη 
την  δρεξι  που  μου  γέννησε  μονάχα  ή  {δέα  πώς  θα  πέρναγα  τή  μέρα  μου 
αύριο  ςτή  βελαόρα  του  Πέταλα,  που  αρχίζουν  τα  ριζιά  του  άπό  τόν 
χάμπο  τής  Αεπενους  χαΐ  τελειόνουν  ςτή  θάλασσα  τ'  Άμβραχιχου,  ό 
55πνος  ήρθε  χαΐ  με  πήρε  γρήγορα  ςτές  γλυχειές  του  άγχάλες.  "Αιντε  !  ευ- 
τυχισμένε υπνβ,  που  δε  μπορεί  να  σέ  χαρ^  έτσι  γλυχά  χανένας,  ολοένα. 
Πώς  χατεβαίνεις  ςτ*  άποχαμωμένα  βλέφαρα  τήν  ωρα  που  τό  χορμί  πα- 
ραλυμένο άπ'  τή  πολλή  τή  χβύρασι,  γέρνει  απάνω  ςτή  μαλλιαρή  τή 
τσέργα,  μΐ  μιά  χάππα  σχεπασμένο,  χαΐ  διαβαίνει  μ*  ορμή  ποτάμιου  άπο- 
πάνω  του  ό  μαΐστρος  του  βουνού.  Πώς  ξεχνιώνται  τότε  χαΐ  τής  χαρδιας 
τα  βάσανα,  χαΐ  του  λογισμού  ή  σχληρές  Ερινύες .*Άϊντε  γλυχέ  μάγε> 
ευλογημένο  βάλσαμο  χωρίς  σχληρά  όνείρατα,  άναπαμμένη  αίωνιό- 
της^  που  δε  μπορεί  νά  σέ  χαρξ  χανεΙς  πάντα  ςτή  μαλαχή  στρώσι  της 
χάμαράς  του*    Κουμπουριά    νά   μώρριχναν    δΐ    θα    πονούσα   τόσο,    δσο 
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νώ9Χ€ΐ,  ωντβ  ουδέ  ή  πρόοδος  τής  τυπογραφίας  ινδιαφέρ<(  αύτφ.  Μ«τλ 
χλευαστικού  §έ  γέλωτος  £ρ(0Τ^  αν  άποδβικνύβται  ή  &ΐ7αρξις  χ9^  προόδου* 
διότι  2χο(Λεν  περισσοτέρας  ίφ7)[Λερ{δας  ή  άλλοτε,  δι6τι  αΐ  όδοΙ  φωτίζον- 
ται χάλλιον,  δι6τι  δέρομεν  ολιγώτερον  τίς  γυναίκας,  χαΐ  διβτι  αΐ  αγγλί- 
δες γράφουν  άνευ  ανορθογραφιών. 

Τας  θεωρίας  ταύτας  εκφέρει  6  Τολστόη  (ΐ.ετ&  του  απαράμιλλου  εκεί- 
νου οίστρου,  ριετα  τ^ς  νευρώδους  ίκείνης  δυνά(Λεως,  Ι^τις  ίν  ετέρ^  περιο- 
χή του  γραπτοί  λόγου,  κατέστησεν  αυτόν  ενα  των  κορυφαίων  σνγγρβ^• 
φέων  του  αίώνος*  &λλ*  2 ν  τφ  ζητήματι  τούτφ  καταφωρώ(ΐ.εν  άδιάλεΐ- 
πτον  τάσιν  προς  σοφιστείαν,  ίκείνην  τήν  σοφιστείαν,  ήτις  προσιδιάζει 
είς  τα  απόλυτα  πνειί^ατα,  τα  εν  τ^  υπερβολική  μονομερείς  των  άπβ- 
χθανόμενα  το  σχετικόν  κα2  το  βαθμιαιον,  τα  προβάλλοντα  αποφασιστι- 
κής το  δίλημμα  :  ή  το  ^α^  ή  τό  μΐ)άίκ  καΐ  κηρυττόμενα  αναφανδόν 
υπέρ  του  μηδενός,  διότι  βλέπουσιν  άνέφικτον  τό  παν. 

Διότι  δέν  είσέδυσε  μετα  τ^^ς  αύτης  Ιντάσεως  ή  πρόοδος  εις  πάντα  τα 
κοινωνικά  στρώματα,  έπεται  κατ'άνάγκην  δτι  δέν  υπάρχει  πρόοδος;  'Αλλά 
διότι  6  ήλιος  ανατέλλων  ΙπΙ   των  ορέων  φωτίζει  πρώτον    τάς  κορυφάς, 
κατά  μικρόν  δ'  εισδύει  είς  τάς  κλεισωρείας  καΐ  αί  ακτίνες  .του  είσολίσθαί• 
νουσι  βραδέως  είς  τα  βάθη  των  κοιλάδων^  έπεται  δτι  δέν  υπάρχει  ήλιος  ; 
Τίς  κρατών  τήν  Ιστορίαν  ανά  χείρας  δύναται  ν'  άρ.νηθ^  οτι  ή  άνθρω- 
πότης  Ι  ν  τφ  συνόλφ  απολαύει  μείζονος  ευζωίας  ή  κατά  τόν  μεσαίωνα  ; 
Β€βαίως  κατά  τόν  αίώνα  ημών  ή  συνείδησις  τήζ  δυστυχίας    είνε  ,όδυνι^- 
ροτέρα  ή  άλλοτε*  άλλ*αυτη  δέν  μαρτυρεί  ακριβώς  άνύψωσιν  του  ανθρω- 
πίνου γένους  ;  Ό  διάσημος  φυσιολόγος  ΡαηΐΐΠΐ  έξηκρίβω^εν  δτι  τα  κα- 
τώτατα ζφα  δέν  αισθάνονται  άλγος,  οίον    αισθάνεται    ό  άνθρωπος,  καΐ 
δτι  οί  ίχθύες  καΐ  τα  έντομα  θανατούμενα  αισθάνονται  περίπου  δ,τι  ό  άν- 
θρωπος κεντώμενος  υπό  ψύλλου  ή  κώνωπος*  αυτών  των  πτηνών  τό  άλγος 
εινε  πολλφ  ύποδεέστερον  του  ανθρωπίνου  *.   Ό  νόμος,  καθ*  δν  ή  αίσβησις 
καθίσταται  όζυτέρα  έφ'  δσον    άνερχόμεθα    τήν  κλίμακα  τών  δντων,  δέν 
εινε  μόνον  φυσιολογικός,  άλλα    καΐ  ηθικός*    ή  συνείδησις  του  πόνου  τί}ς 
νεωτέρας  κοινωνίας    έγεννήθη   μετά  της  άφυπνισθείσης  συνειδήσεως  αυ- 
τής* είδε  καθαρώς  τό  τραυμά  της,  διότι  έγένετο  φώς  ΙκεΓ  δπου  άλλοτε 
έπεκράτει  σκότος.  Τό  ζήτημα  ενεγράφη  είς  τήν  ήμερησίαν  διάταζιν  τό 
πρόβλημα    διετυπώθη  φοβερόν  καΐ  άπειλητικόν  και  χωρεί  άκ«τασχέτως 
προς  τήν  λύσιν  του.  (έπεται  τλ  τέλος). 

*  ΗδΓΓίΙίη^.  06^6η$(αηά  ητιά  ΜβΙΙιοάβ  άβΓ  Ρ8γοΙιο1ο|;ίβ  Ι.  6. 
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Ό  Δάντης  «9Ρ0|Α«χρυνθ€ΐς  του  Β<{κα  *Δβάτη  βλέιτει  ίντύς  ρ.ιας  οπής 
δύο  χατ(ψυγ(&ένους•  Έχ  τοϋ  ενός  τούτων,  του  χύ(Αητος  Ουγολίνου,  τόν 
^ινοΐον  (ύρίσχει  Ι  ν  τ^  Άντηνορίδι,  άχούει  την  {στορίαν  του  τραγιχου 
θανάτου  αύτου  τ(  χαΐ  των  τέχνων  του.  Ση(λ(ΐωτέον  δη  τ&  ίδαφος  του 
ενάτου  χύχλου,  ζΐς  δν  ήδη  ε6ρ(σχ(ται  6  Δάντης,  αποτελείται  Ιχ  σχληρο- 
τάτου  πάγου  σχη[Αατιζθ(Αένου  εχ  του  λ((χ.νάζοντος  Κωχυτου  χαΐ  διαιρεί- 
ται είς  τέσσαρα  6(/ι4χ6ντρΒ  δια|Αβρ(σ(ΐατα  ή  περιβόλους,  Ιν  εχάστφ  των 
οποίων  τΐ[λωρεΐται  !ν  είδος  προδοσίας  ή  δέλου.  Έν  τφ  πρώτφ,  δπερ  2χ 
του  Κάιν  του  φονεύσαντος  τόν  αδελφών  του  "Δβελ  χαλειται  Καίνα,  τι- 
μωρούνται οι  προδ<{ται  των  στενότερων  συγγενών  των*  Ι  ν  τφ  δευτέρφ, 
δπερ  χαλειται  ΆντηνορΙς  έχ  του  Τρωός  ^Αντήνορος,  δστις  χατά  τίνα  άρ• 
χαιον  Ιστοριχον  έπώλησε  την  Τρο(αν  εις  τους  Έλληνας,  τΐ(ΐ.ωρουνται  οι 
προδ<{ται  τ9\ς  πατρίδος  ή  τγ)ς  ίδ(ας  πολιτιχγ)ς  (χερίδος*  έν  τφ  τρίτφ,  δπερ 
χαλειται  Πτολεριαις  έχ  του  Πτολε(Λαίου  του  προδ^ντος  τον  [λέγαν  Πο{ΐ.« 
πι^ίον,  τΐ(Αωρουντάι  οι  προδάται  των  φίλων  χαΐ  έν  τφ  τετάρτφ,  δπερ  χα- 
λειται Ίουδαΐχή  ή  Ίοΰδαλχ,  έχ  του  Ιούδα  του  προδ<{ν1:ος  τον  Χριστών, 
τιριωροΰνται  οί  προδύντες  τους  εύεργέτας  χαΐ  χυρίους  των/0  Ούγολινος 
χαΐ  Ρουγγιέρης  ε&ρίσχονται  επΙ  του  [λε&ορίου  του  δευτέρου  χαΐ  τρίτου 
δια|ΐ.ερίσ(Αατος,  ήτοι  ττίς  *Αντηνορίδος  χαΐ  Πτολε(Ααΐδος,  διέτι  6  ριεν  πρώ- 
τος προύδωχε  την  πατρίδα  του,  6  δε  δεύτερος  πρώτον  τήν  πατρίδα 
χαΐ  έπειτα  τήν  φιλίαν. 

><]τμα  32.  Στίχ.  124. 

Ευθύς  δ'  ώς  ί(/^αχρύνθη(λεν  έχείνου,  είδον  δύο 
Κατεψυγι^ένους  έν  \ΐί^  οπη  εις  τρύπον  &στε 
Ή  (χ.ία  ήτο  χεφαλή  ώς  πίλος  είς  τήν  αλλην. 

*  Σημ.  Λ.  Π,  Ό  διαχβχριμένος  λ^ιος  χ.  Π.  Ματαράγχας,  άχαμάτως  τας 
Μούσας  θεραπιύων,  παρέσχιν  ήμΓν  ινμενως  προς  δημοσίευσιν  χΙ  ανω  φνμα,  ίχ 
της  θεία<:  Κωμωόίας  του  Λάντρυ,  ην  μεταφράσχς  επεξεργάζεται. 
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ΚαΙ  ώς  τον  αρτον  6  π<ινων  χαταβροχθίζβι,  οΟτω 
'Ρ  άνωθεν  ίνέιτηζεγ  άΧλ^γρων  τού(  ο&ίντύ((,  / 
ΈπΙ  του  άλλου  (χεταζύ  αύχένος  κ*  2γχεφάλου. 

*Όχι,  δεν  ερροχάνισεν  άλλέως  τους  χροτάφους 
Του  Μελανίιτπου  ο  Τυίέύς  *  λυσσών,  ή  ώς  ίκεΐνος 
Με  πάν  δ,τι  ένέχλειεν  ίντίς  του  το  χρανίον. 

^Ω  σύ,  &  (α'  οΟτω  αγριον  άποδειχνύων  τρόκον 

Το  φοβερ6ν  σου  χατ'  αύτοΰ,  8ν  χατιχτρώγεις  ^άχος^    ' 

Ειπέ  (Λοι  τής  τοσαύτης  σου  οργι{ς  τήν  λ^γον,.  εΐιτον,  •. 

ΎίΓο  τον  ορον,  αν  αυτόν  διχαίως  α^τιασαι, 
Μαθών  ζΐς  τΐ  σ'  ήδίχησε  χαΐ  τ(νες  ύ{ΐ.εΐς  είσθε, 
Ε{ς  τον  2πάνω  άνελθών  να  σ*  άντα(Αε{ψω  χ6σ|Αον  *| 

""Αν  αυτή*  δι' ζς  φθέγγο(ΐ.αι  δεν  ξηρανθη  ώς  τ6τε. 
>ανα  33. 

Έχ  του  αγρίου  φαγητού  ανήγειρε  τό  στίμα 
Έχεΐνος  ό  ά(Λαρτωλός  έχ[Λάξας  εις  τάς  τρίχας 
Τής  χεφαλ7)ς,  ην  δχισθεν  ήδ'  είχε  χαταφάγει  *. 

Έπειτα  ηρχι^ε'  «Λοιπέν  ν*  ανανεώσω  θέλεις  • 
Άλγος  φριχτόν  τήν  φρ(σσουσαν  χαρδίαν  (/.ου  πιέζ^ν 
Ώς  [λ^νον  το  ένθυ(Αηθώ,  πρΙν  ετι  ό(Αΐλήσω• 

Άν  δ(ΐ.ώς  σπόρος  μέλλουσιν  οί  λόγοι  (/.ου  να  γίνουν 
Έξ  ου  εις  τούτον  όνειδος,  ον  τρώγω,  να  βλάστηση, 
Λαλοΰντα  χαΐ  δαχρύοντα  συγχρόνως  θα  (/.Ι  Γδτ[|ς. 

Τίς  είσαι  δλως  αγνοώ,  χαΐ  τίνι  τρόπφ  χάτω 
Έδώ  χατέβης,  αλλ*  εάν  ό  τόνος  τ^Ίς  φωνγ{ς  σου 
Δεν  (λ'  απατοί,  £  βέβαια  θ[ά  είσαι  Φλωρεντινός. 

Έγώ  δ'  υπήρξα,  (ΐάθε  το,  ό  χό(Αης  Ουγολινος  *, 
Ό  δ*ό  'Αρχιεπίσχοπος  Ρουγγιέρης.  Τώρ' α(Αέσως 
θ'άχούστ(|ς  γείτων  διατί  τψ  εΐ{λ' έδώ  τοιούτος. 

Και  δτι  διά  τών  χαχών  χαΐ  πονηρών  βουλών  του,' 
Πιστεύσας  ώς  (Αη  ώφειλον  εις  τούτον,  συνελήφθην 
ΚαΙ  έπειτα  άπέθανον,  γνωστά  προς  τ(  να  ειπώ ; 
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•Αλλ*  β,'Τΐ  λίαν  ιτΛανως  ίίν  ήχουσας  ίίβέτι, 

Πέ<τον  υπήρξα  δηλαδή  σκληρός  ό  ένατες  [λου, 

θ'  άκούβτρς  χαΐ  τόμέγβί  τοϋ  κ«)ΐούργη(Λα  64  |ΑάΟτβς. 

Μικρός  φιγγίτης  Ινδβίβν  τίΐς  φυλακές  βκ«ίνης  ' 
Ήτις  «ροσέλαβ'  έξ  ίριο5  "^  τό  £νο(Α«  τί]ς  Π((νης 
ΚαΙ  δπου  (λέλλονι  να  χλβισθουν  πολλοί  ίχ6(Αν)  άλλοι ', 

Έχ  τί^ς  οιο^ς  Λου  δββνάς  ρΐ  έδειξε  σελήνας*, 

"Οττίτε  τα  4«αί*ιον  εχείνο  είδον  δναρ, 

Όπερ  ϊτΑν  πέπλσν  (ΐέλλοντος  διίρρηξε  φρικώδους*^. 

Αυτός,  δν  βλέπεις,  χύριος  χαΐ  άρχων  '^  ρ.οΙ  2φάνη, 
Τον  λύχον  χαΐ  τους  λυχίδεις  •'  θηρεύων  εις  τό  δρος, 
Όπερ  άπείργει  τους  Πισεις  να  βλέπωσι  τήν  Λούχαν.  ** 

Μ*  εξηφχη(λένας  χαΐ  {«χνας  χοκ  ταχυτάτας  χύνας  '* 

ΈπΙ  ριετώπου  πρό  αύτοΰ  2βάδ(ζον  περιφθέντες 

0(  Γουΐλάνδοιι  άγοντες  Σισριόνδας  χαΐ  Λαφράγχους. 

Άφου  δ*  ολίγον  έτρεξαν  πατήρ  ό|Αου  χαΐ  παίδες  ' 
ΈφαίνΟντο  χατάπονοι  τψΐ  είδον  δι*  οξέων  " 
Όδίντων  να  σπαράττωσίν  οΐ  χύνες  τα  πλευρά  των. 

Ότε  (λίχρόν  πρό  τ9^  αυγής  του  δπνου  ίξηγέρθην 
Τα  ι&ετ*  εριου  οτυγχάθειρχτα  χαθ'  &πνους    ν4  θρηνωσι 
Οίχτρά  (λου  τέχνα  ηχσυνα  χαΐ  αρτον  να  ζητωσιν.  ^* 

θά  είσαι  βέβαια  σχληρός  αν  ήδη  δεν  λυπεΐσαι, 
Όποια  φανταζό[Α€νος  τα  προαισθήρ.ατά  μου* 
ΚαΙ  αν  δεν  χλαί^ς,  διατί  να  χλαίιρς  συνειθίζεις  ; 

Και  ήσαν  ήδη  έξυπνα  χ*  εγγύς  ή  &ρα  ήτο 
Καθ'ήν  συνήθως  εφερον  τό  σιτηρέσιόν  μας 
ΚαΙ  άνεπόλει  εχαστος  εν  τρόμφ  τδνειρόν  του.  ^^ 

Ότε  τήν  βύραν  ήχουσα  του  φρικαλέου  πύργου 
Να  χα6ηλόνουν  κάτωθεν*  χωρίς  ν'  αρθρώσω  λέξιν 
Τα  τέχνα  ε^  τό  πρόσωπον  εν  άπογνώσει  εΙδον. 

Έγώ  δεν  εχλαιον  •  ^  εντός  άπελιθώθην  τόσον. 
Έχεινα  δμως  εχλάιον  ο  δ'  Άνσελμούχιός  μου 
Τί  2χ«Κ,  βΐί^δι  διατί  μας  βλέπεις  ούτω,  πάτερ*;  *' 
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*Δλλ'  ο|χως  ίΐν  (δάχρυ^α,  ονί*  βλην  την  ήριέραν 
^Εχε(νην  τν  απήντησα,  ούδ*  Ιΐτιιτα  την  νύχτ»,- 
"Εως  ο  οίλλος  ήλιος  έφώτισι  τ4ν  χ^ρν. 

Ότε  δ*  £ν<τ{)λθ(ν  αμυδρά  άχτίς  Ιν  τη  ψρυ€Οδ€ΐ 
Έχείν*  ^{ρΐιτ^  χ*  ψν^ρενα  ΙπΙ  (λορφων  τεσσίρα^ν 
Να  ίδω  του  ιδίου  {ίου  προσώπου  την  «ίχ^ά,  •• 

Έξ  άλγους  άμφοτέρας  |χόυ  ίδάγχασα  τΑς  •χ«ιρ«Γ 
ΈχεΓνα  δε  νομίσαντα  δτ*  υπερβάλλων  π69ος 

Τρογ))ς  εις  τούτο  |α*  δθησεν,  ήγέρβησαν  ταχέως  . 

» 
ΚαΙ  εΐπον,  Όλιγώτερον  βά  αίσθανθωρν  πίνβν, 
*Αν,  πάτερ,  φάγιρς  ίξ  ή{Αων.  ΜΙ  ταύτας  τάς  αθλίας 
Σύ  σάρχας  (^ιάς  ενέδυσας,  σύ  τώρ^  άπέχδνσ<(ν  μας  »  *^ 

Τ<5τ*  ίπραόνΟην  ϊνα  μή  πλ^ιίτερον  τά  θλίψω* 
Έχείνην  χαΐ  τήν  ίφεξίϊς  ήριέραν  βωβοΐ'πάντες 
Έ[Αείναριεν-  Ώ  γί)  σχληρά,  πως  τίτε  ίέν  ήνοίχβι^^ς  ;••' 

*Αλλ*  δτε  ανατέλλουσα  εφάνη  ή  τετάρτη, 

Πρέ  των  ποδών  μου  επεσεν  6  Γάδδος  μου  εκτάδην, 

Πάτερ  μου,  λέγων,  διατί  δεν  βοηθεις  το  τέχνον  ;** 

Έχει  απέθανε*  χαΐ  ως  με  βλέπεις,  ούτω   ειδον 

Τους  άλλους  τρεϊς  μου  μεταξύ  τής  πέμπτης  χαΐ  τΐίς  εΐιτης 

Άλλεπαλλήλως  πίπτοντας.  Τΐτυφλωμένος  τότε  ** 

Ένα  προς  ενα,  δυσχερώς  βαδίζων,  εψηλάφουν. 
Και  έπΙ  δύο  εχραζα  ημέρας  τδνομά  των* 
Κατόπιν  υπερίσχυσεν  ή  πεϊνα  τής  οδύνης.»*• 

Ός  είπε    ταύτα  μ'  οφθαλμούς  λοξούς  χαΐ  διαστρόφους 
Είς  τους  οδόντας  ήρπασεν  έχ  νέου  το  χρανίον 
Οδς  φριχωδως  ίνέπηξεν  είς  τα  όστα  ως  χύων. 

•Αθλία  Πίσα,  όνειδος  "  τ^ς  χώρας  τί5ς  ωραίας 
"Οπου  το  σι  αντιλαλεί  ",  άφου  οΐ  γείτονες  σου  ^ 
Βραδύνουν  να  έπέλθωσιν  εν  τέλει  τιμωροί  σου, 

*Ας  χινηθώσιν  ή  Γοργώ  συγχρόνως  χαΐ  Καπρία 

ΚαΙ  ας  τεθώσιν  ως  φραγμός  των  έχβολών  του  "Άρνοο  ' 

"Ρστε  εν  σοΙ  πάσαν  ψυχήν  νίι  χαΤαπνίξοΰν  ζω)ταν  .** 
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Δι2τι  ^  τ^ν  ΐϋΙψίψΒΛ  ή  ^^(ρ}  Οόγολτνον 
Προδ6την  των  φρουρίων  σου  Ιχτ^^υττε^  **  συ  οϋτω 
Τα  τέχν»  του  δέν  επρεπβ  φριχτά  νλ  βασανίσιρς. 

*ΑΟωα  άπίδείχνυεν  αυτά,  ώ  Νέαι  θήβαι,  " 
Ή  νέα  ήλιχία  των,  τέν  Ούγχον  χαΐ  Βριγάταν 
ΚαΙ  ταλλα,  ών  το  ^σριά  (χ.ου   ίρινήφθη  ανωτέρω. 


•  Τυδεύς  6  Καλυδώνιος  χαΐ  Μελάνιππος  ο  Θηβαίος,  ^χά^ε^οί  υΐϋ6  τα 
τείχη  των  Θηβών,  έτραυριάτισαν  αλλήλους  θανατηφέρως.Ό  Τυδεύς  επι- 
ζήσας διέταξε  νά  τφ  ιςροσαγάγωσι  τήν  χεφαλήν  τοΟ  αντιπάλου  του,  ήν 
(χ,ανιωδως  χατέδρίχεν.  (Στατ(ου  θηβαίς,  Η,  140  χαΐ  έπ.)• 

•  Ν'  άντα(λε{ψω  τόν  φιλίφρονα  τρ6πον  σου  του  νά  θΛήσ-^ς  νά  ριοί 
άπαντήσΐ(ς  χαΐ  (αοΙ  φανερώσιρς  τέν  λίγον  τής  χατ'ά  του  άλλου  οργ^ς  σου. 

•  *Αν  ή  γλωσσά,  δι'  ζς  ό[Αΐλω  χαι  δι'  ϊ)ς  ΐΓροτίθει^αι  νά  δυσφηριήσω 
τον  ίχβ'ρ^ν  σου,  δέν  ζηραν&ζ  χαΐ  βωβαθ^  δια  του  θανάτου  (λου. 

•  Φοβερά  χαΐ  σοβαρά  αρχή  εχφρβζομένη  εν  χρωτοτύπφ  δΐά  στίχων 
ηχηρών  χαΐ  έντίνων.  Ό  χαβαρισ|ΛΟς  του  στέριατος  είς  τάς  τρίχας  του 
αυχένος  έμφαίνα  π^ριφρόνησιν  λ^λ  χαΐ  οργήν. 

•  Ούτω  χαι  6  Βιργίλιος  ίν  άρχ^  του  Β'  $σ|Αατος  τί}ς  Αίνειάδος  «Ιη- 
ίΑηάιιιη,  Γβ^ίπΑ,  ία1)68  Γβηον&Γβ  άοΙοΓβιη.» 

•  ΟυγολΓνος  Γεραρδεσχης,  χί(Αης  του  Δονορατίχου  εύγινής  Πισαΐος 
άνήχων  είς  τήν  φατρίαν  των  Γουέλφων,  συνενοηθείς  μετά  του  Αρχιε- 
πισκόπου Ρουγγιέρη  Ουβαλδίνη,  έξεδίωζε  τής  Πίσης  τον  Νινον  Βισχίν- 
την  χαι  χατέλαβεν  αυτός  τήν  ίν  τφ  τ(ίπφ  τούτφ  αρχήν.  Άλλ*  6  Αρ- 
χιεπίσκοπος είτε  έχ  φΜνου,  είτε  εχ  φατριαστικού  ριίσους,  ε?τε  θέλων  νά 
έχδιχηΟ^  τον  Ούγολινον  διά  τόν  φύνον  συγγενούς  τού  τίνος,  ύψώσας  τήν 
ση(χ.αίαν  και  συνοδευ6|ΐ.€νος  υπο  πολλού  (χανιώδους  ^χλου,  Προσέτι  βοη« 
θού|ΐ.ενος  υπό  των  Γουαλανδων^  Σισ(Λονδων  χαΐ  Λαφράγχων,  ευγενών  οί«- 
χογενειων  τής  Πίσης,  έπέπεσε  κατά  τής  κατοικίας  του  χ6|Αητος  χαΐ 
συνέλαβεν  αυτόν  (χετά  των  δύο  υΙών  του  χαΐ  των  δύο  εγγόνων  του.  Ταυ- 
τοχρόνως διαδόσας  8τι  ό  Ούγολΐνος  δωροδοχηΟεΙς  έπώλησεν  είς  τους 
Φλωρεντινούς  καΐ  Αουχαίους  φρούρια  τίνα,  ενέχλεισεν  αυτόν  ώς'προδό- 
την  (ΐ^ετά  των  ρηΟΙντων  υίων  καΐ  εγγόνων  του  εν  τινι  πΰργφ  των  Γουα- 
λανδων  καΐ  [Χ4τά  επτά  |λήνας  διέταξε  νά  ρίφωσι  τάς  κλείδας  του  πύρ- 
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γου  τούτου  εις  τέν  "Άρνον,  ϊνα  {λή  χορηγηθ^  αύτοΓς  ούδεριία  τροφή  και 
οδτω  άποθάνω^ζν,  ως  πράγριατι  άιτέβανον,  ίχ  πείνης. 

'  Ήτοι  ίκ  του  τραγικού  μου  θανάτου  ώνομάσθη  Πύργος  της  ΠεΙτης. 

•  *Αν  έζαχολουθήσωσιν  έν  Πίσι;;  αί  ψφύλιοι  βρίδις. 

•  Ήτοι  είχον  παρέλθει  Ικανοί  (χηνες  άπδ  της  εν  τφ  πύργφ  ίγκαθείρ- 
ξεως  του  Ούγολίνου,  ήτις  διήρκεσεν  άπο  μηνές  Αύγούιττου  μέχρι  Μαρ- 
τίου του  1288  κατλ  τέν  ιστορικόν  Βιλλάνην. 

*^  Το  δνειρον  τοΰτο  εινβ  λίαν  εντβχνον  κατασκεύασμα  τ5)ς  φαντα- 
σίας του  ποιητού,  διότι  δι'  αύτου  ό  Ούγολϊνος  μανθάνει  την  2πικειμένην 
αύτφ  συμφοράν.  Το  εν  τοις  Πέρσαις  του  Αίσχύλου  δνειρον  τ^ς  *Ατ<5σσης 
είνε  καθ'  ήμας  καΐ  τε^^νικώτερον  καΐ  ποιητικώτερον. 

**   Ήτοι  αρχηγός  πολυαρίθμου  στίφους  ανθρώπων. 

"  Λύκον  καΐ  λυκιδεϊς  ονομάζει  εαυτόν  καΐ  τα  τέκνα  του".  *Αλλα 
διατί  €λα6€  την  προσωνυμίαν  του  ζψου  τούτου  και  ούχΙ  ετέρου  ;  αρα 
διότι  ήτο  Γουέλφος,  δνομα  παραγόμενον  εκ  του  Γερμανικού  \νο1ί,  διτερ 
σημαίνει  Μχοζ\ 

"  Τό  δρας  "Άγιος  ^ΙονΜακός,  δπερ  κείται  μεταξύ  των  δύο  πόλεων. 

**  Δια  των  κυνών  θέλιι  νλ  σημάνω  τον  δχλον  τί)ς  ΠΙσης. 

**  Ήτοι  ό  λύκος  και  οί  λυκιδεις.  Νομίζομεν  περιττόν  να  παρατηρή- 
.σωμεν  δη  ή  καταπόνησις  των  λύκων  καΐ  τί  δήγματα  των  κυνων  προε- 
μήννον  την  πείναν  καΐ  τόν  θάνατον  των  εν  τφ  πύργφ. 

*•  Τα  τέκνα  εΐχον  όνειρευθγ)  δτι  έπείνουν  και  δια  τούτο  κοιμώμενα 
Ιζήτουν  αρτον.  Σημειωτέον  δτι  τά  πρό  τί)ς  αυγής  όνειρα  εθεωρούντο  καΐ 
θεωρούνται  ως  τα  αληθέστερα. 

*'  Διότι  καΐ  τά  παιδία  «χον  ιδεί  δμοιον  προς  τό  του  πατρός  των 
δνειρον  καΐ  ανέμενον  έντρομα  δ,τι  κατόπιν  συνέβη. 

*•  Διότι  το  μέγεθος  τής  λύπης  έκλεισε  τάς  πηγάς  ττίς  καρδίας•  άλλα 
τοσούτον  εσκληρύνβην,  ή  ίπέτρωσα,  ώστε  κατέστην  ήλ(βιος. 

*'  Ό  στίχος  οοτος  •ν  τφ  πρωτοτύπφ  Ιχει  πλεΐστην  δσην"  δύναμιν. 
ΌρθοΓ  τάς  τρίχας,  κινεί  τά  δάκρυα.  Δυστυχώς  «ν  τ^  μεταφράσει  πολύ 
άπόλλυσιν.  Ούδ'  εΙνε  δυνατόν  ούτε  ίν  τ^  καθαρευούσΐ(|,  ούτε  'εν  τξ  δη- 
μώδει  νά  μεταφρασθη  καλλίτερα.  Ή  ωραία  ίίίφρασις  έξ^)λ6εν  έκ  των 
σπλάγχνων  του  ποιητού,  εΐνε  κραυγή  σπαραγμού.  *Αν  ήδύνατο  νά  Ικ• 
φρασθη  διά  του  αύτου  τρόπου  6  μεταφραστής  θα  ^το  Δάντης. 

'®   Διότι,  καΐ  τά  τέκνα  ως  «ύτος  ήσαν    ωχρά,  {σχ\ά  και  Ιμφοβα. 

'*  :Ή  τρυφερόττ^ς  τών  ιδεών  τούτων  εΙνε  υπέρτερα  πάσης  φανταστι- 
κής δυνάμεως  καΐ  παντός  επαίνου.  Ιταλός  τις  σχολιαστής  του  Δάν- 
ΤΟίί  λίγει  2τι   αν  ή  Ιταλική    ποίησίς   ήθελεν  2χει  μόνον   τό '  τρί<ττιχον 
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τούτο  θά  ήζιουτο  του  Οανριασ|Αθΐί  απάντων  των  2θνων/0τ(  το  τρυφ€ρον 
χαΐ  παθητιχόν  έν  τ^  βτροφ,^  ταύτη  είνε  (Αεγιστον,  ούδβΐς  δύναται  ν'  άν- 
τείιηρ.  *Δλλά  καΐ  τίς  δεν  θα  όμολογήσ-^  δτΐ  χαΐ  ή  εν  τφ  τέλει  αύτης  εχ- 
φραζοριένη  ιδέα  εινε  φυσιχώς  αδύνατον  να  συλληφθ^  χαΐ  ^χφρασβη  ύπο 
(λίχρων   «αιδίων  δσον  χαΐ  αν  ύποτεθώσι  ταύτα  άνεΐΓτυγ(Αένα  ; 

**  Σχηνή  ανεχφράστου  φρ(χης.  Πατήρ  ριετά  τεσσάρων  νΙων  του  •ν 
τφ  βάθει  τκύργου,  έχοντες  προ  θφθαλ(λών  τον  θάνατον,  χαθο  βέβαιοι. βτ( 
θ*  άποθάνωσι  τής  πείνης,  χαΐ  πάντες  προσβλέποντες  αλλήλους  ρι^τά  βω- 
6τ^ς  βπαραχτιχής  οδύνης,  ήτις  έν  τέλει  Ιχρήγνυται  ε{ς  τήν  φοβεραν  προς 
την  γήν  άποστροφήν. 

**  "Ητοι,  διατί  έν  τ^  «^χάτΐβ  (Αου  αγωνία  δεν  ^ιλ  ανακουφίζεις  του- 
λάχιστον διά  τίνων  παρα[λυθητιχών  λ<ίγων  σου  ;  Ή  προσθήκη  της  τε- 
λευταίας λέξεως  το  ζ^x^ο^,ψ  ύπηγόρευσεν  ίν  τί;  ριεταφράσει  ή  άνάγχη, 
τής  στιχουργίας  βεβαίως  ελαττώνει  τήν  δύναμιν  της  εκφράσεως  του 
πρωτοτύπου,  άλλλ  δυστυχώς  ουκ  ην  άλλως  γενέσθαι. 
Διέτι  ελλείψει  τροφής  είχε  θολωθτ)  ή  δρασίς  του. 
Ήτοι  ή  ^εΐνα  Ιπραζεν  δ,τι  δεν  ήδυνήθη  ή  οδύνη.  Και  ούτω  δι- 
καιολογεί πως  ήδυνήθη  ν&  χαλ^  τα  τέκνα  του  δύο  ήρ(.έρας  ριετά  τον  θά- 
νατ<ίν  του.  *Άλλως  ήτο  χαΐ  πολύ  φυσιχόν  να  (λή  ανθέξ-ι^  πέραν  τής  ο- 
γδόης ήρ.έρας  ανεν  τροφής  χαΐ  ποτοΰ.  'Ότι  δια  τής  εκφράσεως  ταύτης  6 
Δάντης  ηθέλησε  νά  υποδηλώσι;^  δτι  &  Ούγολινος  έδηξε  καΐ  Ιφογε  τ&ς 
σάρκας  των  τέκνων  του<  ως  τις,  των- σχολιαστών  του  Δάντου  {ζήτησε  ν& 
υποστήριξη,  φαίνεται  εντελώς  άλλύκοτον  )οαΙ  άνύητον.  Διύτι  δχι  {ΐύνον 
εινε  δλως  άπίθανον  δτι  άνθρωπος  εξαντληθείς  {ξ  οκταημέρου  πβίνης  καΐ 
(ΐύλις  άναπνέων  θά  ήδύνατο  να  ψίγ^  ώμον  κρέας,  αλλά  κάΙ  διύτι  τοι• 
αύτη  τις  ίδέαθά  κατέστρεφεν  άπαν  τ^  ενδιαφέρον  κάΐτ^ν  οΐκχον,  £ν  ιξιή-* 
γειρεν  ο  ποιητής  υπέρ  του  δυστυχούς  πατρύς.  Έκτος  τούτου  θα  κατε^' 
δεικνύετο  6  κύμης  ευτελέστατος  και  ασθενέστατος,  τον  χαρακτήρα  δλ«^ 
αλλοΐος  εκείνου,  δν  ηθέλησε  να  παραστήσ^Ρ  αυτόν  ό  Δάντης. 

*^  Τρομερά  {χρηξις  ευγενούς  οργής  κ^'αίσχράς  κυβερνήσεως,  υπό 
τήν  οποίαν  δύνανται  να  διαπράτ'^νται  το^ύτον  αποτρόπαια  κακουργή^ 
ματα  Ι  ΚαΙ  δμως  έκράτει  ίν  Πίσ-ς  ή  των  Γιβελλίνων  φατρία,  ε{ς  Ι^ν 
άνήκεν  ό  Δάντης.  Ούδ^ν  τούτο  έσήμαινεγ.  Ό  Δάντης  ήτο  Ιχθρός  τής 
άδικέας  καΐ  αταξίας,  /Οπουδήποτε  εβλεπιν  αυτήν  ανηλεώς  τήν  έμα^ 
στίγςυ, 

'^  Ό^Δ4γτης  έν  τ<ρ  συγγραμματίφ  του  ή  ^V'/αΖ6)^  καλεί  γλώσσα  ν 
τον  00. 'π^^  '^Α  μ^^^^μβρ^^ήζ  Γαλλίας  χαΐ  γλώσσα  ν  του  «ι  τήν  Ίταλιχήν. 
Έ«(•|ΐένΜ -£(^>Τβ^  ύ^^ίβ<  χύρας  έννοεΐ  τήν  Ίταλίαν.  Ούχ^ττοναλ« 
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γου  τούτου  εις  τον  "Άρνον,  ϊνα  (λή  χορηγη^ϊ^^  ^«^  ή  διάλε- 
ούτω  άποθάνοχίΐν,  ώς  πράγματι  άπέββνον,  ,ζ\/  ^ 

'  Ήτοι  ίκ  του  τραγιχου  μου  θανάτ^^^^'  ^  Λ  Σιέν^ς. 

•   *Αν  έζακολουθήσωσιν  εν  Πίζ^/ί^^ν   ^  Α  ρ  νου. 

»^  *  '        — — — ' 

ιΖ4  ΤΗ2  ΓΑΑΛίΑϊ 

Δ0ΚΙΜ02  ΕΝ  ΤΞ^  ΧΟΚΕ.  ΙΟΚ  ΕΑΡΪΗΑΙΙΙΔΟΗ 


Κατά  τέ  1770  ή  δέσι^οινΛ" Λουίζα  τής  Γαλλίας  (Μαά^Λίβ  Ι,οαίδβ 
Αβ  Ρπΐηοβ),  ή  νβ€*τάτη  τδν  βυγατέρων  του  Αουδοβίχοο  ΙΕΓ,  ήγε  τό 
τριίαχβντβν  διύτερον  βτος.  <ΐ*Από  Μλλων  ίτ&ν,  «ΐπίν  ή  χυρία  Καα- 
πάν,  ή  δέ^ίΓΟίνα  Λουίζα  Ιζη  λίαν  μακράν  του  χΛτμου•  άνβγίνωφχον  αύτϊ 
πέντ«  χαθ*  έκάστην  ώρας*  πολλάχις  ή^άλλοίωσις  της  φων^  μου  ΐτροέδιδΕ 
τήν  χίί^ηύσιν  τοδ  <Γτήθ<«>ς  μ,ι&ν.  Ή  βασιλ^αις  μοί  παρισχεύαζι  τίτε 
ζ^χαφώδες  ύδωρ,  τό  ΛίΤί  ΐίλη^τίον  μου,  προτείνουσα  ιτρος  άπσλόγίαν, 
διότι  μέ  εχαμε  νάάναγινώ^ι^  τόσον  πολύ,  τό  άναγχαϊον  τής  συμπλη- 
ρώσεως σειράς  άναγνωσ(Αάτων,  ^ν  δι' έαυτήν  είχε  -ϊΡροδιαγεγραμμένην• 
ΔιατΙ  ή  θυγάτηρ  του  βασιλέως  επέμενε  νά  τελείωση  τόσον  τανέως  τ^ 
σειράν  τών  αναγνωσμάτων  ;  Το\3το.^ν  τό  άπόχρυφον  αύτί)ς.  Προς  τό  θεα• 
β^ναι  διίίγε  βίον  τρυφηλόν,  πράγματι  ίμως  σιωπηλώς  χαΐ  μυστηριωδώς 
προ1^ε^  έαιιτήν  είς  τήν  άπό  τών  έγχοσμίων  παραίτησιν  χαΐ  τήν  αύτο- 
θυσίαν,  εθίζουσα  εαυτήν  δπως  ύπομένιρ  τά  υπερβάλλοντα  Οάλπη^  ή  ψύ)η 
χαι  δπως  χοιμαται  θέτουσα  υπό  τάς  λεπτοϋφεϊς  άύτίίς  {χ  λίνοδ  σινδόνας 
τήν  σάγην  τών  Καρμηλίτίδων.  Τό  εσπέρας,  μόνη  ούσα  εν  τφ  θαλάμφ 
α^τής»  βσβυνέ  τά  ί)6  χήρου  φώτα  χαΐ  άνί)πτεν  δλλα  -ίχ  στέατος  ταύτα, 
δι^  συνειθίσιρ  τήν  όσμήν  αύτου,  τουθ'  ίπερ  χατ*  αρχάς  ^  προύξίνη- 
σεν  άνυπόφ^ρ^ν  άπέχθειαν.    «Είχε  τήν  ψυχήν  ύψ^λόφ^να}   π^^(τ4«Μ  ^ 
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χ.  Κ«(ΐιτίν,  χοιΐ  άγαχΜαν  τα  ριβγάλα^  Πολλάχις  τ^  συνέβη  νά  ίιαχ6ψ) 
τήν  άνάγνωβ(ν  ριου  άναχράζουσα  :  Τοδτο  «νέ  %λΊ^6^1  τόΟτο  είνε  ευγε- 
νές!  Έν  Τ4  (Α^νον  όιτελείπετο  αυτή  να  ττράζι^  [ΐέγα,  νά  Ιγχαταλ((ιςΐ[| 
ίηλονότι  το  άνίχτορον  Ιώ  τ6  χελλίον,  τας  πολυτελείς  εσβ^^τας  διλ  τόν 
τρίχινον  χιτΑνα,  χάΐ   τό  {πραξεν». 

Οί  ΦΤ€ρ^ι&[&ενοι  Φρησχευτκχοΰ  ουνα(9θή()^ατος  συγγραφείς,  οΐ  ίσχυρο- 
γν«»()ΐών«»ς  ινανταχοΰ  τό  χω(Αα  βλέποντες,  ούδέττοτε  δε  τόν  ουρανβν,  ήξ(ω• 
σαν  νλ  άποδώσωσι  χαΐ  την  Ιεράν  άπ6φασιν  τ^ς  ίεσποίνης  Λουίζης  ίΐζ  αΓ- 
τια. ανθρώπινα,  όηΦορον  ίε  αν  δεν  προσπαθοσι  ν&  παραστήσωσι  (^{αν 
χαρ(ΐ.ηλ(τκδα  ώς  άλαζ<(να  χαΐ  ρφδιοΰργον.  Ό  χ.  ΗοηΟΓβ  Βοπίΐύΐηΐηβ, 
συγγραφεύς  του  β(βλ(ου  Αουόοίιχοζ  ΙΈ!  χαΐ  6  οίχος  αντου^  ίνιπνε\^η 
χ&λλ(ον  γράφων  :  «Άνέλαριψεν  έν  τφ  Λουδοβ(χφ  ΙΕ'  χατά  τον  θάνα- 
τοίΤ  τής  συζύγου  αύτου  άχτίς  ριετανοΐας.  Ήδυνήβησαν  να  πιστεύσωσιν 
δτι  τα  ήθη  αύτόυ  βέ  (Αετεβάλλοντο  επΙ  τό  σε(χνίτερον.  Άλλλ  (λάτην  1 
Μετ*  ολ(γον  νέα  εύνοου[ΐένη  προσιφέρθη  αύτφ,  ή  Δουβαρρύ,  γ(νώσχ6(λεν 
Σε  τ4  λοιπά  !  Τίτε  δέ  τίτε,  (χετά  την  νέαν  ταύτην  πολύχροτον  πτωσιν 
τοδπατρΑς  αύτι)ς, 'χαβ^  {}ν  εΚεν  αυτόν  παρΑδιδίρ,ενον  ψυχξ  τε  χαΐ^σώ- 
Ι&ατι  <Ις  αίσχράς  παραλυσίας,  χατάπιχρος  έζ  οδύνης  χαΐ  ίπελιΤίς  ή  δέ- 
σποιναί  Λουΐζα  σπεύδει  ν&  έξαιτ^σηται  παρά  Θεού  έν  τ^  αυστηρή  διαίτ^ 
του  (ΐονάστν)ρ{ου,  ούχΙ  συγγνώριην  υπέρ  εαυτής  —  διύτι  δίν  έχει  άνάγ- 
χην  τοιαύτης— ούχι  την  άποπτασαν  γαλήνην  χαΐ  ήσυχίαν  αυτής  — «-  διότι 
ειχεν  αύτοθυσιίσ^  ταύτας  «^^  αλλ*  ίνα  (χετεύση  τον  θεόν  (ΐετ3ι  ζέσεωξ 
|λ•τ4  δαχρύων  δ«Α  ^ήν  ριετάνοιαν^  του  πατρύς  της,  δι&  τήν  σωτηρ(αν 
το5  β«σιλέ»<;»' .  . 

Τήν  39  ^ΑπρΙλ(ου  176^  έγένετο  ή  εν  τ^  αύλ^  Ιπ£ση(ΐ.ος  παρουσία- 
σις  τής«ρ(Ι^σση^  Δουβαρρίτ .  χαΐ  τήν  30  Τανουάρ(ου  1770  ή  δέσποινϊ 
Λρυ^α  επεφίρτίζε  τον  αρ^^ιειρ^σχοπον  των  Παρισίων  δεσπό'Κ^ν  άβ 
Ββ&ΠΐηοΐΐΙ  να  ζητήσιρ  παρά  του  βασιλέως  δι*  εαυτήν  τήν  &δεΐαν  δπως 
χα4ιερωΜρ.'  Βαθέως  έχπλαγείς  6  Λουδο^χος•  ΙΕ'  εχ  τής  τοσούτον  άπρο• 
όπτου  ταύτης  άναχοινώσεωις,  χατ'  αρχάς,  έσίγησεν  είτα  πολλάχις  άνέ- 
χραξεν  Γ  ^Εινε  σχληρόν  τοίίτο!  εΤνε  σχληρόν  Ι»  χαΐ  άνέ^αλεν  έπΙ  δεκα- 
πέντε ή(&έρας  -ίήν  ^πάντησίν  του.  Τέλος  ή  τόσον  ποθητή  συγχατάΦεσις 
Ιφθασεν*  ί  άββας  '^όυ  Τουρνέη,  ΐΓνεθ(ΐΛτοχός  τής  βασιλόπαιδος,  ίφερεν 
αύτη:  έπιστολήν  το6  βασιλέως,  ^χρονολογου(^ιένην  άπό  20  Φεβρουαρίου 
1770  χαΐ  διαλαριβάνουσαν  τάδε  : 

<Ό  σεβασριιώτάτος  άρχιεπ(σχοπος,  αγαπητή*  |Αου  χόρη,  άν'αιέοινώσας 
|Αθΐ  8σ«  έκτατε  χαΐ  παρηγγε(λατε  αύτϊ^,  άχρίβώς  βεβαίως  &έλει  νας 
αναφέρει  <|Τΐ  τ^  άπεχρίΟην.  Έάν  τονίτο  άφορφ  ε{ς  ΐτόν  θεόν  (λόνον,  δέν 
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2ύνα(ΐ.ο(ΐ  ν*  άντιστώ  ζΐς  την  θέλησιν  χαΐ  απίφασίν  του.  Βζ6(ώώς  εΛ^έ- 
φθητε  ι?ροηγον{]^ένως•  ρθεν  δεν  ©φεί^ΐω  πλέον  νά  σ'  Ιρ(Λτ^^οφ  %ΐγΙ  τού- 
του, {λάλίΦτα  φαίνεται  δτι  έταχτοποιήθητε*  ούν«σθ$  νά  ό^λίλή^ητ•  περί 
τούτου  εις  τας  άδελ^άς  σας,  οπόταν  το  ίγχ/«νητε.  Εις  Κθ|ΐ.πιέννην  αδύ- 
νατον οπουδήποτε  άλλου  αποφασίσατε  ύ|ΐείς,  χαΐ  πολύ  θά.  λνΐΡη% 

*Εχα|χ.α  πολλάς  θυσίας  βιαζ($(^ενος,  αλλ '  αυτή  εστ«ι  έχουσία  ίχ  ριέ- 
ρους  ύ|χ,ων.  Ό  θεές  βά  δώστρ  ύ|ΑΓν  την  δύνα(ΐ.ιν  δπως  ύποστήτε  την  νίαν 
ύ[Αων  χατάστασιν,  διότι  (χετά  τά  γενό{ΐ.ενα  διαβήριατα  δεν  δύνατα(.  τκ 
πλέον  νά  όπισθοδρο(Α.ήσιρ.  Σας  άσπάζο{ΐ.αι  έζ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή 
(/.οι  χόρη,  χαΐ  σας  ευλογώ». 

Ύπγ)ρχεν  ε  {ς  άγιον  Διονύσιον  ριονή  Καρ(Αηλιτίδων  ουτ(ι>σΙ  πτω^ή, 
ώστε  αί  (ΐονα^^αΐ  εδέησε  νά  ύποβληθωσιν  εις  έλάττωσιν  τής  τροφ{)ς  αυ- 
τών, τής  ήδη  τόσον  λιτής,  ό  δε  αρτοποιός  ήρζατο  4ρνού(χ.ενος  αυταΐς  οφ-« 
τον.  Τόνοιχον  τούτον  τον  εις  βαθεΐαν  έμπεσόντα  άπορίαν  ιςαΐ  άπειλού- 
(Αενον  νά  έζαφανισθ^  ελλείψει  χρηματιχών  πόρων,  ή  δέσποινα  Λου^αι 
έξελέξατο  ως  τελευταϊον  αυτής  άσυλον.  Καθ'  ην  στιγ(ΐ;ήν  [μάλιστα  αί 
(Λοναχ^αΙ  έδέοντο  τφ  Ύψίστφ  δπως  έξασφαλίσιρ  την  &παρξιν  του  χοινα* 
6(ου  αυτών,  Λουδο6Γχος  ό  ΙΕ'  εδιδεν  είς  τήν  χόρην  αύτοΰ  τήν.το^ούτ^ρ 
περιπα(θώς  ύπ'  αυτής  έπιθυ(ΐ.ου(Α.ένην  συγχατάθεσιν.  Ή  δέσποινα  Λου^α 
διετήρει  εισέτι  άχραν  μυστιχότητα,  ίδί^  προς  τάς  άδελφάς  τη^Γ^^^ν  α&τη 
έφοβειτο  τάς  παρατηρήσεις.  Τήν  5  Απριλίου  1770  ιλάμβανίν  «ιυτη 
ποίρά  Λουδοβίχου  του  ΙΕ'  τό  εξής  γρα(Α(ΐ.άτιον  έχ  Σοαζύ  : 

«Σας  αοπάζθ|Ααι  έζ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή  (ΐ.οι  χόρην  πέ(4»ΐΓω  ύριΓν  το 
διάταγ^Λα,  περί  ου  (αοΙ  ώμιλήσατε  διά  τήν  άναχώρησιν  υ(Αων  χο^  ^  έχ- 
πληρώσω  δ,τι  έπιΟυ(ΑεΓτε  δσον  άφορ^  χαΐ  τοιΟς  ύπηρέτας  υμώιν  χαΐ  τάς 
λοιπάς  θελήσεις  σας.  Όλίγας  λέξεις  (χου  λα[Αβάνει^ε  την  βσπέρι^ν  ^λ^τ 
τηγίφίλτρον  |Αου,  διότι  εινε  αργά».  Το  πρωΐ  τής  ϋ  Αύγουστε  ή  πριγ- 
χίπισσα  επέβη  άριάξης,  [χετά  μιας  προς  τιμήν  χυρίας  χαΐ  ^νός.υπο^σπι- 
στοϋ,  λέγουσα  τφ  άμαξηλάτ^:  ^Είς  άγιον  Διονύσιον».  Έφόρει  |(ΐ^ταξ•Λ- 
τήν  αίσθήτα  μονόχρουν  υπό  μέγα  μέλαν  έπώμιον,  χαΐ  ύψηλόν  χεχρύφα«- 
λον  χε)ςοσμημένον  υπό  ροδοχρόου  χρωβύλου.  Φθάσα  είς  .αγιον  Λιον;>σιον, 
λέγει  τφ  άμαζηλάτ^^ρ  :  «Είς  τάς  Καρμηλίτιδας».  Ή  θύρα  τής  μονής 
ήνοίγη  χαΐ  ή  δέσποινα  Λουίζα  έγένετο  άφαντος.  Ή  προς  τιμήγ  αυτής 
χυρία,  ή  πριγχίπισσα  τής  6Μ8ΐ6ΐ1θ8  χαΐ  ό  υπασπιστής  αυτής,  χ. 
(ΙΉ&Γ&η^ΙΐίβΓ  άβ  ΟαίηοβΓΟί,  έφρόνουν  δτι  θά  ίπέστρ.εφεν,  άφ'  οδ  ή- 
χονε  τήν  λειτουργίαν.  Δυνάμεθα  νά  φαντασθώμεν  όπο(α  υπήρξεν  ή  |χ« 
πληξίς  των  δταν,  προσχληθέντες  ίνδον  τής  μονής  υπό  τής βασιλόπ^ιδος^ 
ανέγνωσαν  τό  ^ασιλιχόν  διάτ^ιγμα• 
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Αί  άδελ^ΐΐΐ  της  νεο(Αύστου  Ι[Ααθον  το  βυ(Λβάν  τήν  αυτήν  ήριέραν. 
Κατ*  αρχάς  άίρη^πίσΟησαν,  κατίπιν  |Α«τά  το  πρώτον  όργίλον  χ{νη[Αα 
έφέβάσθησαν  πλέον  τ6σον  άγ{«ν  άπόφασιν,  Ό  χ.  Έ2ουάρ3ος  ιδί  Βαρθε- 
λε{ΐή  {ν  τφ  βι6λ(φ  αύτου  περί  των  θι»γατέρων  Λουδοβίκου. τοΰ  ΙΕ',  β^* 
6λίφ  τοσούτφ  πλήρει  γεγονότων  καΐ  εγγράφων  εδωχε  τάς  πρόζ  τήν  δέ- 
9ποιν«ν  Λουΐζαν  υπό  των  δεσποίνων  'Λδελαΐδος  χαΐ  ΣόφΙας  απευθυν- 
θείσας  επιστολάς.  Ιδού  ή  τ^^ς  δεσποίνης  'Λδελάίδος:  αΚάλλιον  αφ*  δσον 
δύναμαι  να  σοΙ  ίχφράσω  δύναοαι  να  φαντασθ^ς  τΐ  συνέβη  χαΐ  τΐ  συμ- 
βαίνει εισέτι  εν  τ^  χαρδί^  μου.  Ή  θλϊψίς  μου  ίξισουται  προς  τήν  Ιχ• 
πληξ(ν  μου•  άλλα  μοί  άρχει  οτι  ευτυχείς*  ευχου  είς  τον  ^εόν  υπέρ  ^μου, 
αγάπη  μου,  ως  γινώσχουσα  τίνων  ευχών  εχω  άνάγχην  χαΐ  ύπέρποτε  σή- 
μερον εχω  άνάγχην  αυτών.  Βεβαίως  θά  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου,  άμα 
ως  δυνηθώ,  α\ίΛ  ως  αίσθανθώ  έμαυτήν  άρχούντως  ίσχυράν  προς  τοΰτο 
χαΐ  άμα  ώς  θελήσίβς  να  με  δεχθ^ς  χωρίς  να  ανησυχήσεις.  Χαίρε  αγα- 
πητή μου*  απέρχομαι  εις  Τενέβρας,  ένθα  φοβούμαι  μή  περισπασθώ  ο- 
λίγον* Αγάπα  με  πάντοτε  χαΐ  πίστευε  οτι  σε  άνταγαπώ  επίσης.» 
Ιδού  ή  τί5ς  Δεσποσύνης  Σοφίας  επιστολή  : 

«Έάν  δεν  σοΙ  ωμίλησα  άλλοτε,  αγαπητή  μου^  περί  τ^^ς  επιθυμίας, 
ην  υπώπτευον  οτι  έτρεφες  δπως  γίνιης  μοναχή,  έπραξα  τούτο,  φρονούσα 
Ζτι  ουδέποτε  6ά  τήν  έξετέλεις.  'Λπο  χαρδίας  σε  ^υγχωρώ^  $ιότι  δεν  μοι 
είπβς  τίποτε  περί  αυτής.  Όραία  είνε^ή  θυσία  σον,  διότι  εΐνε  έχουσία. 
'Λλλά  φρονείς .  οτι  ή  θυσία  είς  ην  υποβάλλεις  με,  έγχαταλιμπάνουσα 
ήμας,  φρονείς,  λέγω,  οτι  ή  άχούσιος  αυτή  θυσία  εΙνε  ^ττον  δυσβάσταχτος  ; 
Έσο  βεβαιότατη,  προσφιλέστατη  μου,  οτι  οέ  αγαπώ,  οτι  θα  σε  αγαπώ 
έφ'  δρου  ζωής^  χαΐ  δτι  θα  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου  μετά  μεγάλης  προ- 
θυμίας, δταν  |/οΙ  το  έπιτρέψ'^ς.    Σε  ασπάζομαι  έξ  δλης  χαρδίας.2> 

Αιπλωματιχή  έγχύχλιος  προς  τους  αντιπροσώπους  του  βασιλέως  εν 
ταϊς  ζέναις  αύλαις  άνήγγειλεν  αύταΐς,  ατό  παραδειγματιχόν  χαΐ  συγχι- 
νητίχον,συμβεβηχός»,  το  προ  μιχρου  συντελεσθέν,  ό  δε  Πάπας  Κλήμης 
ό  ΙΑ'  απηύθυνε,  προς  τον  χριστιανιχώτατον  βασιλέα  θέσπισμα  δμοιον 
προς  ^σμα  εύχαριστήριον. 

Ή  χ.  Καμπάν  διηγείται  δτι,  δτε  τό  πρώτον  μετέβη,  προς  έπίσχεψίν 
τ5)ς  βασιλόπαιδος  αυτής  έν  τ^  μον^,  συνήντησεν  αυτήν  έξερχομένην 
ταυ  πλυνου  «ν  φ  αυτη^  ή  του  βασιλέως  θυγάτηρ,  δια  τών  ιδίων  αυτής 
χειρών  προ  ολίγου  έπλυνε.  Τότε  ή  δόχιμος  λέγει  προς  τήν  άρχαίαν 
αυτής  άναγνώστριαν:  <κΔύο  ετη  προ  της  έχτελέσεως  τρυ  σχεδίου, μου  χα- 
τεχράσθην  πολύ  τους  νέους  πνεύμονας  υμών,  τοΰτο  δε  διότι  έγίνωσχον 
δτι  δέν  θα  ήδυνάμην  ενταύθα  νά  άναγινώσχω  είμή  τά  προς  σωτηρίαν 
ΤΟΜΟΧ  Ιβ\  Σεπτέμβριος.  4  _  , 
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δύναριαι  ν*  άντκττω  ζΐς  τήν  θέλησιν  χαΐ  απέφασίν  του.  ^$6ο^ως  ε^έ- 
φθητε  9ροηγου{ΐ^ένως*  ρθεν  δεν  οφ&(λω  πλέον  να  α'  ερωτήσω  ^ερί  τού- 
του, [Λάλιστα  φρ^ίνεται  δτι  εταχτοποιήθητε*  ούνοισθβ  νρ^  ό]λΐλιΐ(«ητ€  ινερί 
τούτου  ε^ς  τας  αδελφάς  σας,  όπύταν  το  έγχρίνητε.  Ε{ς  Κθ|ΐ.ι:ιέννην  αδύ- 
νατον οπουδήποτε  άλλου  αποφασίσατε  ύ|ΑεΕς,  χαΐ  πολί»  θα.^υπηβ^• 

*Εχα(χ.α  πολλάς  θυσίας  βιαζ^ι^ιενος,  άλλ'  αυτή  εστ«ι  έχουσία  Ικ  (ίδ- 
ρους ύ|χ.ών. .  Ό  θε^ς  θα  οώσιρ  υ]Αΐν  την  δύναμιν  όπως  ύποστ9|[τε  την  γ'αν 
ύ{ϋ,ών  χατάστασιν,  8(6τι  (/.ετά  τα  γεν^[Αενα  διαβήρια,τα  δεν  δύνατα(.  χις 
πλέον  νά  οπισθοδρορίήσιρ.  Σας  άσπάζο[Ααι  έξ  δλης  χαρδιας,  «γαπητή 
(Α0(  χόρη,  χαΐ  σας  ευλογώ  φ. 

Ύπηρχεν  είς  αγιον  Διονύσιον  (λονή  Καρ(Αηλ(τίδων  ούτωσΐ  πτωνή, 
ώστε  αΐ  μονα^αΐ  2δέησε  να  ύποβληθώσιν  είς  ίλίττωσιν  τ^  τρο<ρ{)ς  ου» 
των,  τής  ήδη  τέσον  λιτής,  6  οϊ  αρτοποιός  ήρζατο  4ρνού|Λενος  αυταΐς  οφ•^ 
τον.  Τον  οιχον  τούτον  τον  είς  βαθεΐαν  ε(Απεσ6ντα  άπορ(αν  3ςαΙ  άπειλού- 
(Αενον  να  έζαφανισθ^  ελλείψει  χρηματιχών  πόρων,  ή  δέσποινα  Λου^α. 
έξελέξατο  ως  τελευταϊον  αυτής  ασυλον•  Καθ'  ήν  στιγρεήν  (^ιάλ^στα  αί 
(Αοναχ^αΙ  έδέοντο  τφ  Ύψίστφ  δπως  έξασφαλίσιρ  τήν  δπαρξιγ  τον  χοινο*• 
βίου  αυτών,  ΛουδοβΓχος  ό  ΙΕ'  εδιδεν.είς  τήν  χ6ρην  αύτου  τήν.το^ούτΐι» 
περιπο(θώς  υπ*  αυτής  έπιθυρίου(Αένην  συγχατάθεσιν.  Ή  δέσποινα  Λουδία 
διετήρεν  εισέτι  αχραν  (/.υστιχότητα,  ίδί^  προς  τάς  άδελφίς  της^ών  α&τη 
έφοβεΐτο  τάς  παρατηρήσεις.  Τήν  5  Απριλίου  1770  |λά|46«νιν  ^&τη. 
ποιρί  Λουδοβίχου  του  ΙΕ'  το  έζής  γρα[ΐ.(ΐ.άτιον  έχ  Σοαζύ  : 

«Σας  άοπάζομαι  έξ  δλης  χαρδίας,  αγαπητή  (αοι  χ^ρη*  πέ{4^^ω  ιφίΓν  το 
διάταγ(ΐ.α,  περί  ου  μοί  ώ[Λΐλήσατε  δια  τήν  άναχώρησιν  υ(λών  ηο^  63(  εχ^ 
πληρώσω  δ,τι  έπιθυριειτε  δσον  άφορ^  χαΐ  τοιΟς  υπηρέτα^  ύμώη^  χαΐ  τ&ς 
λοιπάς  θελήσεις  σας.  Όλίγας  λέξεις  μου  λαμβάνετε  τήν,  εσπέρων  ^λ^. 
τηγί  φίλτρον.  (Αου,  διίη.είνε  αργά».  Το  πρωί  τής  ϋ  Αύγουστε  ή  πριγ* 
χίπισσα  επέβη  ά(ΐ.άξης,  {/.ετά  μιας  προς  τιμήν  χυρίας  χαΐ  ίνός,υπβισπι- 
στου,  λέγουσα  τφ  άμαξηλ^τη:  ^Εις  αγιον  Διονύσιον».  Έφίρει  |(&εταξΐΛ- 
τήν  αίσθήτα  μονόχρουν  υπό  μέγα  μέλαν  έπώμιον,  χαΐ  ύφηλον  χεχρύφα• 
λον  χε)ςοσμημένον  υπό  ροδοχρόου  χρωβύλου.  Φθασα  είς  .αγιον  Λιον^ίσιον, 
λέγει  τφ  άμαζηλάτ^^ο  -  ^^^  '^^^  Καρμηλίτιδας)».  Ή  θύρα  τής  μονής 
ήνοίγη  χαΐ  ή  δέσποινα  Λουίζα  έγένετο  άφαντος.  ΊΙ  πρ^ς  τιμήχ  «Η^τ^Ις 
χυρία,  ή  .  πριγχίπισσα  τής  Οΐιίβίβΐΐθδ  χαΐ  ό  υπασπιστής  αύ«ί)ς,  χ• 
ά'Η&Γ&η^ΙΐίβΓ  άβ  ΟΐΐίηοβΓΟί,  έφρόνουν  δτι  θ&  έπέστρ,εφεν,  άφ*  οΙ&  ή- 
χον<  τήν  λειτουργίαν.  Δυνάμεθα  να  φαντασθώμεν  οποία  υι^ήρζεν  ή  |χ« 
πληξίς  των  δταν,  προσκληθέντες  ?νδον  τής  μονής  υπό  τής  βασιλ^Μίδο^ 
ανέγνωσαν  το  ^ασιλιχόν  διάτ^ιγμα. 
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Αί  άδελ^ΐΐΐ  της  νέο|Αύσταυ  ε(ΐαθον  το  συμβάν  τήν  αυτήν  ήριέραν. 
Κβτ*  αρχάς  άπη>.π1σθησαν,  χατ^πιν  [Λβτά  το  χρώτον  όργίλον  κ(νη(Αα 
(Φεβάϋθηβαν  «λέον  τέσον  άγ{«ν  άπ6φασιν.  Ό  χ.  Εδουάρδος  ^δέ  Βαρθε- 
λε{χή  έν  τφ  βιβλίφ  αυτού  περί  των  θυγατέρων  Λουδοβίκου. του  ΙΕ',  βι- 
βλ(φ  τ.οσούτφ  πλήρει  γεγονότων  χαΐ  εγγράφων  εδωχε  τάς  προ(  τήν  δέ- 
σι^οιναν  Λουιζαν  υπό  των  δεσποίνων  'Λδελαΐδος  χαΐ  Σ6φ(ας  άπευθυν• 
θβ(σας  επιστολάς.  Ιδού  ή  τής  δεσπο(νης  'Λδελαιδος:  αΚάλλιον  άφ'  δσον 
δύναμαί  να  σοΙ  ίχ<ρράσω  δύναοαι  να  φαντασθ^ς  τΐ  συνέβη  χαΐ  τΐ  συμ* 
βαίνει  εισέτι  εν  τ^  χαρδί^  (λ.ου.  Ή  θλΐψίς  ριου  έζισουται  προς  τήν  εχ• 
πληξίν  (ίου*  αλλά  μοί  άρχει  δτι  ευτυχείς*  εϋχου  εις  τον  θεόν  υπέρ  -έρ.ου, 
αγάπη  μου,  ως  γινώσχουσα  τίνων  ευχών  εχω  άνάγχην*  χαΐ  ύπέρποτε  σή- 
μερον εχω  άνάγχην  αύτων.  Βεβαίως  θά  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου,  άμα 
ως  δυνηθώ,  άμα  ως  αισθανθώ  έμαυτήν  άρχούντως  ίσχυράν  προς  τούτο 
χαΐ  άμα  ως  θελήσι^ς  νά  με  δεχθ^ς  χωρίς  να  άνησυχήσΐ[ΐς.  Χαίρε  άγα• 
πητή  μου*  απέρχομαι  εις  Τενέβρας,  ένθα  φοβούμαι  μη  περισπασθώ  ο- 
λίγον. Αγάπα  με  πάντοτε  χαΐ  πίστευε  δτι  σε  άνταγαπώ  επίσης.» 
Ιδού  ή  τ^ίς  Δεσποσύνης  Σοφίας  επιστολή  : 

«Έάν  δεν  σοΙ  ωμίλησα  άλλοτε,  αγαπητή  μου^  περί  τ^^ς  επιθυμίας, 
ην  ύπώπτευον  δτι  έτρεφες  δπως  γίνιης  μοναχή,  έπραξα  τούτο,  φρονούσα 
δτ&  ουδέποτε  6ά  τήν  έξετέλεις.  'Λπρ  χαρδίας  σε  συγχωρώ^  $ιύτι  δεν  μοι 
ειπβς  τίποτε  περί  αυτής.  Όραία  εΐνε^  ή  θυσία  σον*  δι^τι  εΐνε.  έχουσία. 
Άλλα  φρονείς .  δτι  ή  θυσία  εις  ην  υποβάλλεις  με,  έγχαταλιμπάνουσα 
ημάς,  φρονείς,  λέγω,  δτι  ή  άχούσιος  αϋτη  θυσία  εΙνε  ^ττον  δυσβάσταχτος  ; 
Έσο  βεβαιότατη,  προσφιλέστατη  μου,  δτι  οέ  αγαπώ,  δτι  θά  σε  αγαπώ 
έφ'  δρου  ζωής^  χαΐ  δτι  θά  έλθω  προς  έπίσχεψίν  σου  μετά  μεγάλης  προ- 
θυμίας, δταν  |/οι  το  έπιτρέψ'^ς.    Σε  ασπάζομαι  έξ  δλης  χαρδίας.» 

Διπλωματιχή  έγχύχλιος  προς  τους  αντιπροσώπους  του  βασιλέως  εν 
ταϊς  ζέναις  αύλαϊς  άνήγγειλεν  αύταις,  ατό  παραδειγματιχον  χαΐ  συγχι- 
ντ^τιχον  συμβεβηχύς»,  το  προ  μιχρου  συντελεσθέν,  ο  δε  Πάπας  Κλήμης 
ο  ΙΔ'  απηύθυνε,  προς  τον  χριστιανιχώτατον  βασιλέα  θέσπισμα  δμοιον 
προς  ^σμα  εύχαριστήριον. 

Ή  χ.  Καμπάν  διηγείται  δτι,  δτε  το  πρώτον  μετέβη,  προς  έπίσχεψίν 
τ9^  βασιλέπαιδος  αυτής  έν  τ^  μον^ι  συνήντησεν  αυτήν  εξερχομένην 
τίυ  πλυνου  «ν  φ  αδτη,  ή  τοΟ  βασιλέως  θυγάτηρ,  δια  τών  ιδίων  αυτής 
χειρών  πρδ  ολίγου  έπλυνε.  Τέτε  ή  δ^χιμος  λέγει  προς  τήν  άρχαίαν 
αυτής  άναγνώστριαν:  α  Δύο  ε  τη  προ  της  έχτελέσεως  τρυ  σχεδίου,  μου, χα- 
τεχράσθην  πολύ  τους  νέους  πνεύμονας  υμών,  τούτο  δέ  δι^τι  έγίνωσχον 
δτι  δέν  θά  ήδυνάμην  ενταύθα  νά  άναγινώσχω  ειμή  τα  προς  σωτηρίαν 
ΤΟΜΟΧ  ιβ\  Σεπτέμβριος•  4       ^/^ 
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ή(Αων  βιβλία,  χαΐ  ήθελον  να  διέλθω  Ιχ  νέου  τους  αρέφχοντίς  (^ιοι  ίντο• 
ριχούς.»  Είτα  ό{Λΐλου9α  περί  τ9\ς  ε{ς  τον  ριοναχιχον  βιον  κλίσεως  αυτής 
είπε•  «Πιστεύσατέ  (χοι,  οΐ  ήθιχολύγοι  εχουσι  δίκαιον  λέγοντες  οτι  ή 
ευτυχία  δεν  κατοιχεΐ  ποσώς  2ν  τοις  άναχτ^ροις*  απέκτησα  ήδη  την  περί 
τούτου  βεβαιότητα*  εάν  δέλητε  να  είσθε  ευτυχής,  συριβουλεύω  ύριας 
οπιας  έλθουσα  άπολαύσητε  των  τέρψεων  του  άναχωρητηρίου  τούτου,  2ν 
φ  ή  των  ίδεων  δύνα(Αΐς  ικανοποιείται  ύψουρ(.ένη  προς  κρείττονα  κ6σ[Αθν.» 

Ή  θυγάτηρ  Λουδοβίκου  του  ΙΕ'  ένεκλείσθη  οριστικώς  εν  ταϊΐς  κιγ- 
χλίσι  τής  (Αονής,  ανυπέρβλητος  δε  κατέστη  ή  (χεταζύ  αυτής  καΐ  του  κό- 
σμου άβυσσος.  Τις  άντίθεσις  (Αεταζύ  τών  ανακτόρων  καΐ  του  ()ΐοναστη  * 
ρίου  !  Χθες  δλαι  αΐ  πολυτέλειαι,  δλαι  αΐ  (Αεγαλοπρέπειαι,  αί  λαμπραΐ 
στοαί,  αϊ  |Λαρ(Αάρινοι  κλίριακες,  τα  (ΐεγαλοπρεπή  ενδιαιτήματα*  σήμε- 
ρον ή  ταπεινοφροσύνη,  ή  πτωχεία,  ή  μονοτονία  του  βίου,  αί  κακουχίαι 
του  κοινοβίου.  Χθες  αί  χρυσοϋφεΤς  εσθήτες,  αί  ταινίαι,  οΐ  πολύτιμοι  λί- 
θοι, τά  διαδήματα*  σήμερον  ή  έκ  σάγης  ίσθής  και  τό  ποτήριον  τής  με- 
ταλήψεως.  Χθες  ό  θόρυβος,  ή  οχλοβοή,  σήμερον  ή  σιγή  καΐ  τό  σκότος 
του  μνήματος. 

Λέγουσιν  δτι  αυλικοί  τίνες  μη  Ιννοοϋντες  τήν  Δέσποιναν  Λουβ^αν  ί• 
πικρίνουσιν  ή  οίκτείρουσιν  αυτήν  :  δτι  ό  αυλάρχης  δΐ  Μιρεποά  ομιλεί 
περί  αυτής  ως  περί  ατρελλής,  εισερχόμενης  είς  το  μοναστήριον  δπως  θο- 
ρύβηση τήν  αύλήν  έν  ονόματι  του  ουρανού».  Λέγουσιν  Ιπίσης  βτι  ό  δούξ 
τουΈγγιένου  πιστεύει  δτι  εύφυολογεϊ  λέγων  οτι:  «έαν  ή  Δέσποινα  Λουί- 
ζα σπεύδει  τόσον  να  μεταβ^  είς  τόν  παράδεισον,  πράττει  τούτο  δπως{ 
βεβαία  δτι  δεν  θα  διέλθΐ[|  μετλ  τής  οίκογενείας  αυτής  τήν  αιωνιότητα.» 

Ή  τήν  φΐλόσοφον  προσποιούμενη  μαρκησία  Διδεφφάν,  γράφει  ίν  τινι 
έπιστολγ,  της:  αΤό  συμβεβηκός  τούτο  δεν  έκαμε  μεγάλην  αΓσθησιν.  Ύ- 
ψοΰσι  τους  ώμους,  οίκτείρουσι  τήν  διανοητικήν  άδυναμίαν  αυτής  καΐ  ό- 
μιλοΰσι  περ1αλλων«}> 

06ιτείρει  ή  σαρκαστική  μαρκησία  ήγεμονίδα,ήτις  «(καθίσταται,  λέγει, 
δυστυχής  χιμαιρών  ένεκα.»  *Απαταται  ή  κ.  Διδεφφλν  παρ*  δλον  αυτής 
το  πνεύμα  καΐ  αυτή  μάλλον  ή  ή  Δέσποινα  Λουΐζα  είνε  άζία  οίκτου. 
Πολλφ  πλείονες  ύπάρχουσι  χίμαιραι  εν  τ^  αίθούση  αυτής  ή  Ιν  τξ  μον^ 
τών  Καρμηλιτίδων.  Ώς  προς  τον  Λουδοβικον  ΙΕ'  εν  τφ  βάθει  τής  καρ- 
δίας αυτού  ομολογεί  βύτυχή  τήν  θυγατέρα  του.  «Άλλα,  Μεγαλειότατε, 
λέγει  αύτφ  ήμέραν  τινά  ή  κ.  Δουβαρρύ,  οίκτράν  θά  εχτρ  έν  τξ  μον^  τύ* 
χην  ή  Δέσποινα  Λουίζα  Ι 

«Διόλου,  αποκρίνεται  οδτος,  θά  εΙνε  ή  έκ  τής  οίκογενείας  πλείονος 
απολαύουσα  ησυχίας».   01  ευλαβείς  οέν  έφεΰρον  δια  τό  τίποτε  τ^ν  ήσυ- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ 00912 
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χζσ{ΐ6ν.  "Ισως  9υ{&βαίνε(  3ίαποτβ  ικλΙ  εις  αυτόν,  τον  φιλήδονον  ριονάρχην^ 
να  άη2ίά«^  τα  ανάκτορα  του  χαΐ  αίαθανθ^  τουθ*  οίνε  ρ  θ&  ήδύνατο  τις  να. 
ονθ|ΐ.ά<ηο .  νο9ταλγ(αν  του  (Μοναστηρίου.  Μ6νος  6  Κάρολος  Πέ|χιντος  έπό- 
9ησ€  την  (Λονα^^ιχήν  ζωήν  ;  01  τα  (χάλιστα  δ(εφθαρ(Αένοι  ε^^ουοι  χαποτε 
τας  του  [χ.υντιχισ(λου  οτιγριάς  αυίτων. 

Νυν  ή  θυγάτηρ  του  ίΐΓΐγε(ου  βασιλέως  άφίερου,ται  τ^  βασιλ€ΐ  των 
ουρανών.  Ώς  προσχολλω|ΐ.ένη  δέ  ούχΙ  πλέον  ε{ς  τον  ίφήριερον  θρόνον 
αλλά  εΙς  τον  αίήνιον  σταυρόν,  τυγχάνει  ρ.αλλον  ελευθέρα  έν  τζ  εχουσίφ 
αυτής  αΙχριαλωσί^  ή  άλλοτε  έν  τ^  τύρβη  τ>)ς  αύλ^)ς.  Όχι,  δχι,  δβν  λυ- 
πείται  δώ  την  στέρησιν  των  αύλιχών  των  συνωστ(ζθ[&ένων  εις  Οβίΐπίβ- 
Βοβαί.  ΔΙν  λυπεΐται  δια  την  στέρησιν  των  άναιιτόρων  έχείνων  των  ^ε^. 
στων  ανησυχίας  χαΐ  (λερίρινης,  των  διαιτη(&άτων  τούτων  »ν  οΐς,  ώς. λέγει 
ό  Λαβρυγέρος,  ίγε(ρετα(  τις  χαι  χαταχλίνεται '^πΐ  του  συ{χφέρον.τος;  ΔΙν* 
λυπεΐτα;  διαι  την  στέρησιν  των  ποταπών  τούτων  «ολαχειων,  του  βάρυ* 
ήχου  τούτου  :6ορύ6ου;  του  ά^ιωντοςχαΐ  οδς  χοΛ  χαρδ{αν,  τών;δια6εβαιώ«» 
σεων  τούτων  του  ζήλου,  των'σταθ(ΐ.ου(Αένων  ίν  τ^τρυτάνις,του  έγωϊ- 
σ{ΐ.ου,  τής  φιλοδοξίας  χαΐ  πλεονεζ(ας,  των  αλαζόνων  χαΐ  |χατα{ων  τού* 
των  επιδείξεων  των  ουδέ  προς  στιγμήν  δυνα[ΐένων  νά  χαταστήσωσ(  τίνα 
ευτυχή.  ΑΙ  τής.(λονής  διατάζεις,  δσφ  χαν  ώσι  σχληραΐ  χαΐ  αυστηρα{,φ«(• 
νονται  αύτ^  ζττον  επίπονοι  των  υπό  της  έθΐ|Αοταξίας  'επιβαλλθ(/.ένων 
υποχρεώσεων.  Υπέρ  πάντα  θησαυρόν  α&τη  προτιρι^  τον  πρόίς  τον  Χρι- 
στόν  άναπε(Απόριενον  φλογερον  στόνον,  το  δάχρυ  τής'  έν  έχστάσει  [Αονα• 
χής.  Ενταύθα  ούχέτι  σχάνδαλα,  ούχέτι  ψεύδη,  ουχέτι  άτΐ{Λία,  άλλα 
άνάπαυσις  χαΐ  αληθής  έρως  Ι 

Περίεργον  είνε  να  παρατηρήσωριεν  δτι  ό  άγγεΛος  τής  δεσποίνης 
Λουίζης  έν  τ^  ριον^  του  αγίου  Διονυσίου,ήτοι  ή  (ΐ•οναχή  ή  επίφορτισθεΐσα 
τήν  χατήχησιν  αυτής  εις  τάς  θρησχευτιχας  άσχήσεις  χάΙ  τα  χαθήχοντα 
των  χαρ|ΐ.ηλητίδων,  ήτο  ή  αδελφή  Ιουλίου,  ή  έν  τφ  χοσ(Αΐχφ  βίφ  Ίου- 
λιανή  του  Ιί&6-ΜΕΐΐθη,  έχ  των  θυγατέρων  του  ενδόξου  οιχου,  είς  δν 
ανι^ι  ό  στρατάρχης,  ,δστις  ύπήρξεν  αρχηγός  της  χυβερνήσεως  τής 
Γαλλίας. 

Πολλοί  σύγχρονοι  δη(λοσιογράφοι  ώριίλησαν  ολίγον  άνοήτως  πέρΙ  των 
υπο|ΐνη(ΐ.άτων,  των  άναφερο(Αένων  είς  τήν  προς  τά  θεια  χλίσιν  τής  βζ• 
σιλυιής  χαρ(Αηλίτιδος,  ώς  λ«  χ.  περί  του  έργου  του  άβ€α  Προαγιάρ,  του 
τής  χο(&ήσσης  θ6θΙΐθ]θ^8]ί&  χαΐ  τής  προς  τόν  ΙΙάπαν  επιστολής  του 
(]3ΐ&ΐη]Μ)Γ<1.  ^^ΊΚΛΧ*  έ(Αέ  ό|Αθλογώ,  δτι  τοιαύτα  ύπο(Ανή{ΐ.ατα  (ΐίέ  συγ- 
χιιιΟΜσι  βαθύτατα, 

Δέν  εΙνε  ίράγε    χαλόν  να  σχεφθώ[Αεν  δτι,    ού  {Ααχράν   του  χοιτώνθ( 
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ίν  ^  Δουβαρρύ  τις  έζηιττέλιζε  το  βαΦίλαον  αζ(«»|&α,  νχηρχε  (ΐυφύν  τι 
χελλίον,  εν  ^  ή  άΐΐ^βνος  του  άγιου  Λουοοβίχου  εζήτει  «ρο«ευχο(ΐ.ένη 
να  χί(Αψιρ  τήν  οργήν  του  θεού  ;  Έάν  ή  ακολασία  εχιρ  τ&ς  αιιτχρας  χαΐ 
σκανδαλώδεις  αύτης  ίερε(ας,  ικρέιιει  χατ*  αντίθεσιν  να  εχιρ  χαΐ  ή  σω- 
φροσύνη τας  παρθένους  χαΐ  ηρωίδας  αύτης.  Πρέιιει  {ΐετά  των  φαύλων 
|χέχρι  χυνισριου  βλασφγ}(ΐιων  να  άχούωνται  εύχαΐ  διάιιυροι  ρ^έχρίς  ενΟου- 
σιασμ,οΰ.  Ίνα  άντισταθριισΟωσι  τοιαΰται  ύβρεις  χατα  της  θείας  μ•εγα- 
λειότητος,  δέον  να  ύπάρχωσιν  αρετα{,  ών  6  θεΐος  χαΐ  ε^υσιώδης  χ«ρα• 
χτήρ  παρίσταται  τοΐς  άσεβέσιν,  οιονεί  υπερβολή  χαΐ  είδος  παραλογισμού. 
"Ινα  προς  στιγ(λ.ήν  λησριονηθ^  ή  προς  τάς  ήδονάς  μανία,  δέον  δίχαιοί  τι 
νες  νί  δειχνύωσιν  δ,τι  6  άγιος  Παύλος  ώνέμασε  ριχνίαν  του  σ^αυρωΟη^ 
ναι.  Επειδή  δε  πάρα  τήν  τδσην  άχολασίαν  ύπγ;ρχον  £τι  εχλεχταί  τίνες 
ψυχαί,  διασώζουσαι  έν  τοις  αδύτοις  τί}ς  συνειδήσεβ^ς  αύτων  θησαυρούς 
ίγν^τητος,  δια  τούτο  6  ΙΗ'  αίάν  δεν  απώλετο  ίξ  ολοκλήρου  και  δια 
τούτο,  ίν  τφ  κατακλυσμφ  τής  επαναστάσεως,  αί  γυναίκες  τής  κοινω« 
νίας  ταύτης,  ήν  ίνέμιζον  τ6σον  διεφθαρμένην  χαΐ  ούτιδανήν,  άνέμνησαν 
διά  του  ψυχικού  μεγαλείου  χαΐ  δια  τής  έπΙ  του  ικριώματος  σταθερ^τη- 
τος  αύτων  τήν  ήθικήν  Ι^ύν  των  πρώτων  χριστιανών  καΐ  τήν  άγίαν 
των  μαρτύρων  ενέργειαν.  Τίς  οίδεν  ;  *Ισως,  αν  μή  ή  δέσποινα  Λουΐζα 
τής  Γαλλίας  έγίνετο  καρμηλήτις,  ή  σεπτή  γυνή  Μαρία  Άντωανέττα 
δίν  θά  έδείκνυτο  τόσον  άξιοπρεττής  ενώπιον  των  διωκτών  αυτής,  καΐ 
τύσον  θαρραλέα   ενώπιον  των  δημίων  της. 

('Εχ  των  του  ΙιηΙ>βΓΐ  άβ  8&ίηΙ•Λιηλη<1 ). 


ΜΕΣΑ  ΣΤΟ  ΛΟΓΓΟ 


Διάβαινα  άπ'  το  χ<ι>ριό  του  καΐ  με  κράτησε  ςτό  φτωχικό  του  το 
βράδυ  ό  Γιάννης  6  Κουτρώτσος.  Ό  Μαχαλάς  είνε  άπ'  τα  καλλίτερα 
χωριά  του  Βερέμερου*  είχα  να  δω  πολλά  πράμματα  έχει,  ν'  άνεβω  ςτό 
μοναστΐίρι  του  Λιγοβυτσιου,  ν'  ανεβώ  τή  κορφή  του  Μπούμστου,  νά 
βγω  ςτή  παγάνα  γι*  αγριογούρουνα,  μα  που  βιαζόμουνα  πάλε  γιά  τή  Κα- 
τούνα  Ι  ςτά  ύστερα  αποφάσισα  νά  μείνω,  σάν  το  γύρεβε  μ1  τόση  εύχαρί<* 
στησι  κι'  ό  Γιάννης  ό  Κουτρωτσος.  Το  τσούξ«με  θέλοντας  μή  θέλοντας 
ςτά  μαγαζιά  μαζί  μΐ  τους  χωριανούς,  που  μί  καλωοώριζαν,'  καΐ  χαμά« 
ρονε  στό  πλάι  μου  ό  ψωμοδότης  μου.  Τήν  έχουν  αυτή  τήν  ευλογημένη 
πετριά  οΐ  Κερομερΐτες,  Σου  λ^ει,  που  ξεππεζεύουν  ξένοι  ;--^  ςτου  Γιάννη 

/Οοο^Ιε 
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τοίϊ  Κοι>τρώτ<του  Ι  ΣαββατέβροΕοο  χαΐ  στά  «τβρνα  τοϋ  θεριστή,  π'  απίν» 
χάτω  τό  χωριό  ξεμπέρδευε  άπ'  τά  γεννή|Αατά  του•  Εΐχ«ν  άνεβ^  οΐ  πε- 
ριν^τεροι  χωριανοί  άκ*  τ*  αλώνια  χάτω,  χ'  εβλεττες  χΟΦ[ΐο,  που  («.ώλεγε 
χι'ό  Κουτρωτσος.  Τες  άλλες  ριέρες  που  ν&  ξεριυτίσι^  τσαρούχι  ςτό  χωρκ!, 
πουταν  ριγι^ένοι  ώς  το  λαιμό  ςτή  δουλειά  .  .  .  χαΐ  σταμάταγε  «υχνίι 
μπροστά  του  το  παιδί  του  μαγαζιού,  που  μας  χέρναγε  δλους  ςτήν  αράδα, 
χαμμώ  δεχαρια  άπόζω  άπ'  το  μαγαζί  του  Μητρούση,  με  τή  μποτίλλια 
ςτδνα  χίρι,  χαΐ  το  ραχοπότηρο  ςτό  άλλο,  ίνα  παιδαρέλι  νευρωμένο  χαΐ 
χοντ6,  με  χατάσγουρο  χεφάλι,  χι'  ολοστρόγγυλο  χορμ(. 

Σαν  άποφάγαμε,  βγήχαμε  ως  τό  ξάγναντο  ν'  ανάψουμε  χανα  τσιγάρο. 
Φεγγαράχι,  χαρά  θεού,  μέρα*  δλα  τα  αψηλά  βουνά  γύρω  χαΐ  πέρα  βλο 
τό  χωριό,  δλες  ι^  λάχχες,  ή  άραδωτες  λ(μνες,  ό  λόγγος,  ό  *Δσπρος  που 
ξεχύνονταν  χάτω  ςτό  χάμπο  του  Βραχωριου  χαΐ  τής  Λεπενονς,  δλα  πλά- 
γιαζαν μέσα  ςτή  γλυχειά  άγχαλιά  τής  νύχτας  χαΐ  ςτ*  άχνδ  του  φεγγα- 
ριού φως,  ςτόν  ίσχιο  του  βεου  άποχάτω,  χατά  τον  ποιητή.  Φλογέραις 
χαΐ  βελάσματα,  γρυλλοι  χαΐ  μουγχρίσματα  βωδιων,  χανα  ούρλιασμα 
τσαχαλίου,  λαλιά  χοχοτιοΰ,  τό  όρμητιχό  φύσημα  του  μαΐστρου,  σου  συν- 
έπερνοητ  τή  ψυχή  σε  μια  άδελφωμένη  άρμον(α.  Κάτσαμε  σε  χάτι  ξερο- 
λίθια ισα  με  χαμμιά  ωρα.Έχει  δε  ξέρω  πώς  ταφερε  ό  λόγος  χαΐ  γιά  τή 
βελαόρα  πώρριχνε  τό  μεγάλο  Γσχιο  της  μες  ςτήν  άχνάδα  του  φεγγαριού 
χαταπάνω  μας. 

—  Έ  1  τί  λές,  μου.  χάνει  ό  Κουτρώτσος,  Κεριαχή  ξημερόνει,  πάμε 
ταχυα  ςτή  βελαόρα ; 

Έχειό  που  δεν  ήθελα  του  λόγου  μου,  μ'  δλη  τή  βία  μου.  Ξαναγυρί- 
σαμε στό  σπίτι.  Ξαπλωθήχαμε  χαΐ  πλαγιάσαμε.  Τί  τό  θέλετε;  μ*  δλη 
την  δρεξι  που  μου  γέννησε  μονάχα  ή  ίδέα  πως  θα  πέρναγα  τή  μέρα  μου 
αύριο  ςτή  βελαόρα  του  Πέταλα,  που  αρχίζουν  τά  ριζιά  του  από  τόν 
χάμπο  τής  Λεπενους  χαΐ  τελειόνουν  ςτή  θάλασσα  τ*  Άμβραχιχου,  ό 
δπνος  ήρθε  χαΐ  με  πήρε  γρήγορα  ςτές  γλυχειές  του  άγχάλες.  Άιντε  !  εύ- 
τυχισμένε  δπνε,  που  δε  μπορεί  να  σέ  χαρξ  ίτσι  γλυχά  χανένας,  ολοένα. 
Πώς  κατεβαίνεις  ςτ*  άποχαμωμένα  βλέφαρα  τήν  ώρα  που  τό  χορμί  πα- 
ραλυμένο απ"  τή  πολλή  τή  χούρασι,  γέρνει  απάνω  ςτή  μαλλιαρή  τή 
τσέργα,  μέ  μιά  χάππα  σχεπασμένο,  χαΐ  διαβαίνει  μ*  ορμή  ποτάμιου  άπο- 
πάνω  του  ό  μαΐστρος  του  βουνού.  Πώς  ξεχνιώνται  τότε  χαι  τί}ς  καρδίας 
τά  βάσανα,  χαΐ  του  λογισμού  ή  σχληρές  Ερινύες. "Αιντε  γλυχέ  μάγε, 
ευλογημένο  βάλσαμο  χωρίς  σχληρά  όνείρατα,  άναπαμμένη  αίωνιό- 
της,  που  δε  μπορεί  νά  σέ  χάρη  χανεΙς  πάντα  ςτή  μαλαχή  στρώσι  τής 
χάμαράςτου.    Κουμπουριά    νά   μώρριχναν    δε    θα    πονούσα   τόσο,    δσο 
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τήν    Δρα    ποΰ    \ίϊ  ξύίΓνησ•  το  χοντρ4   χέρι    του   Γιάννη    Κοιττρώτσου. 

—  Σήχω  ντέ  !  χαΐ  (χας  π^ρβ   ή  {ΐ,έρα. 

Πετάχτηκα,  φίρενβ  τά  τσαρούχια  (ΐ^ν  καΐ  τυλίχτηκα  γ.ϊ  τή  κάιτπα 
|ΐ.ου.  ^Ηταν  χαΐουό  δρες  νύχτα  άχόρια.  Όσο  να  νίφτω,  ο  Κουτρωτσος 
ήτανε  ζτοψος.    Ό  κ«λοΟύ|χητος  χωριάτης  {χέ  τα  χοντρά  τά  χίρ«α  χαΐ 
χαΐ  τή  χρυσή  χαροίιά»  2έ  θχγειρε  δυο  ώρες  ςτή  τσέργα  του.    Άπό  ριεσά- 
νυχτα  ήταν  ζυπνός,    πετάχτηκε  ςτή  στάνη  του,  Ιγδαίοε  ενα  -σγουρι,  το 
φόρτωσε  ςτ6  σαχκοίΐλί  του  χαΐ  ξαναγύρισε.    Μιά  λυγερή  (ΐέ  νυσταγμένα 
(«.άτια   χαΐ  (χ*  άναχατω{χ.ένα  [χαλλιά  (χας    έβρασε    άπονα  χοιφεοάχι.  Τό 
ροφήξα(χ.ε  ςτό  ποδάρι,  γέ[ΐισε  £ν  άσχΐ  νερό  6  Γιάννης,  πέρασε  ςτό  σελάχι 
του  ενα  χαντζάρι,  χρέριασε  ςτόν  &^6  του  [χιά  χαρα[ΐπ{να  χαΐ  ζεχινήσα(&ε 
(χέσα  ςτήν  αστροφεγγιά,  (χ,έ  το  ζεπρο66δισ(Αα  της  λυγερής.    Πήρα(Αε  το 
χατήφορο  τής  πλαγιάς*  τλ  φεγγάρι  είχε  βασιλέψΐ[|•  ςτήν  ανατολή  ακτι- 
νοβολούσε ό  γελατζής,  που    ζαπλανουσε  (χε  τό  έβγα  του    ριιά  φορά  τους 
αγωγιάτες,  χαΐ  ξεκινούσαν    νύχτα,    θαρρώντας  τήν  αφεντιά  του  γιά  τον 
αύγερίνύ,  κ'  ετσι  έπεφταν  ριιά  χαρά  ςτά  χέρια  των  κλεφτών.  Κακοτοπιά 
δση  νά  πχίς,  τά  στρονάρια  χατρακυλούσανε  [λαζ(  (ίας,  ό  (χαΐστρος  βογκούσε 
μέσα  ςτά  κλαριά  του  γαύρου  καΐ  τό  θυμάρι  κ'  ή  άγριορήγανη  μας  χτύ- 
παγαν κατάμουτρα  με  τήν  αναπνοή  των•  Τσλεγε  κάνα  παραπομένο  άη- 
δονάχι  κάπου,  κάπου,  τό  πήρε  κι'ο  Γιάννης  ο  Κουτρωτσος  με  τή  βραχνή 
φωνή  του. 

Συχνολαλουνβ  τα  πουλιά,  τής  άνοιξις  τά  αηδόνια 

είν'  δ  Θανάσης  άρρωστος  ςτο  χέρι  λαβωμένος, 

τλν  χλα^ει  ή  νύχτα  χ'  ή  αυγή,  τ^ν  χλα(βι  τ^  μεσημέρι, 

τλν  χλαΓν  τά  παλληχάρια  τοιι^  τ&ν  κλαίει  χι*  αδερφός  του. 

Τάζε,  αδερφέ  μου,  τάματα  σ*  ούλα  τά  μοναστήρια, 

τάζε  χερΙ  ε'ις  το  Προυσό,  χαΐ  λάδι  ςτή  Τατάρνα, 

καΐ  ςτον  αφέντη  το  Χρίστο  τάζε  χαΐ  τ*  αρματάμου... 

Σε  καμμιά  ώρα  πέσαμε  ςτή  Λάσπη,  έχει  που  είχε  στήση  λημέρι  6 
Μαυροκορδάτος,  χοντά  ςτήν  άκρολιμνιά  τής  Όζυρου.  Ή  Όζυρός  είνε 
λίρνη  αρκετά  μεγάλη,  καΐ  κάθε  πέντε  χρόνια  χάνει  τά  λίγα  νερά  της, 
κ*  άφ(νει  χιλιάδες  στρέμματα  παχύτατα,  που  ή  καλαμιά  του  καλαμπο* 
χίου  σηκόνεται  Γσα  με  δέντρο.  Περάσαμε  τό  μεγαλόστρατο  πού  πη- 
γαίνει ςτό  Βάλτο  χαΐ  ςτήν  "Αρτα,  χαΐ  πήραμε  τόν  ανήφορο  τής  βελαό- 
ρας.  Ή  βελαόρα  του  Πέταλα  εΙνε  ένας  λόγγος  απέραντος  δίχως  σταλιά 
νεράχι,  καΐ  χατάπυχνος  από  πολυχρονίτιχες  βελανιδιές.  *Όλη  ή  δυτική 
πλαγιά  του  βουνού  εΐνε  κατασκεπασμένη  άπό  θεόρατες  βελανιδιές.  Κοί- 
λος   αυτός  ό  λόγγος    εΤνε    τσιφλίκι  των  χωριών  του  Μαχαλά   καΐ  τής 
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Πακαδάτης.  Τ6ν  *Αλωνάρη  κατεβαίνουν  τα  ο\Λ  χωριά  χαΐ  ρίχνονται  ςτό 
β€λαν(δι,  χΐ'  δταν  τύχ^  ναχη  χαλή  τΐ(ΐή,  κάνουν  τή  τύχη  τους.  Μπορ^Γ 
{ΐια  φα(ΐ.€λιά  έν6ρ«»Φθδύνα(&η  νά  βγάλ^  χ*  εχατ^  δραχμές  τή  'μ.έρα, 
(Μνίχα  να  (Α,αζ^νΐ}  χαΐ  να  σωριάζ^  δ«ο  μπορβΓ  τά  βελάνια  ΐΐοΰ  γχρεμ.(ζει 
6  λουρος,  σλν  δέρνει  τά  (ΐεγάλα  χλαδιά  των  δένδρων.  Είνε  [ΐιά  δ[ΐορφη 
ζοή  εχεΐ  πέρα  τέτε  ίσια  με  τόν  Αύγουστο.  Κάθε  χλαρί  χαΐ  χάθε  ρίζα 
έχει  χαΐ  τόν  ανθρωνέ  της  άποχάτω,  ιτοΰ  μαζεύει  την  ευτυχία  θαρρείς  με 
τό  τραγούδι  ςτό  στ^μα.  Όλος  ό  λίγγος  γεμίζει  άπλ  ζωή,  χαΐ  τ*  αγρί- 
μια δε  βρίσκουν  μονια  νά  μονιάσουν.  Όλος  6  χέ^μος  εκείνος  άιτοχάτω 
άπδ  τον  θολωτό  κι'άπέραντο  Γσκιο  του  δάσους  θυμίζει  πολύ  τους  χρόνους 
του  Μωϋσή,  θυμίζει  τους  Εβραίους  εκείνους,  που  τους  έθρεφε  τό  μάννα 
άχ'  τον  ουρανέ,  γιατί  τό  βελάνι  για  τους  Ξερομερίτας  είνε  άλλο  μάννα. 
Δεν  έχουν  νά  νοιαστούν  τίποτε  γι*  αυτό,  εΙνε  ενα  γέννημα  που  γεμίζει 
τη  σακχούλα  τους  κάθε  καλοκαίρι  γιά  δλο  το  χρόνο  και  γενν^  πολλούς 
τεμπέλιδες.  Όλο  τό  βουνό  του  Πέταλα  πέφτει  ςτην  επαρχία  Βάλτρυ, 
καΐ  πολύ  παραξενεύεται  κανένας  πως  οι  Βαλτινοί  δέθελήσανε  να  ζητή- 
σουν με  τό  οΐχ-^ο  τους  τόν  πλούσιο  αυτό  λόγγο,  μ'  δσα  κι*  αν  λένε  τα 
δυό  χωριά  πως  ή  βελαόρα  τ9^  μιας  πλευράς  του  βουνού  εΙνε  πατροπαρά- 
δοτο τσιφλίκι  των.  Φαίνεται  οΐ  Βαλτινοί  τους  ξεπερνούν  ςτή  τεμπελιά 
καΐ  ςτό  καθησιό.  Άλλοι  τεμπέλιδες  αύτοΙ  πάλε  Ι  Που  να  βγουν  μπρο- 
στά τους  οι  Πολίτες  εκείνοι  πουθελαν  τα  παξιμάδια  βρεμμένα  καΐ  προ- 
τίμησαν νά  καθίσουν  μία  μέρα  νηστικοί  ακόμα,  παρά  νά  χαλάσουν  τό 
ραχάτι  τους  καΐ  νά  βρέξουν  τά  παξιμάδια  μονάχοι  των. 

Στην  αρχή  ή  βελαόρα  δεν  έχει  καΐ  πολύ  ανήφορο,  μά  λίγο  αψηλό- 
τερα απ*  τά  ριζιά  ή  καχοτοπία  αρχίζει.  Μου  βγ>)κε  ό  Χριστός  ανά- 
ποδα εκείνη  τήν  αυγή.  Πήραμε  ενα  σύρμα  κ*  άνεβαίι^αμε.  Σε  κάθε 
βήμα  που  κάναμε  κ'  {νας  λαγώς,  κ*  ενα  τσακάλι,  καΐ  μι*  άλωποΰ,  κ'ενα 
άγριοπουλι  ξαφνίζονταν  κι*  ανατάραζε  γιά  λίγο  τό  λόγγο  μΐ  τήν  τρο- 
μασμένη  φευγάλα  του.*Αδειάσαμε  κάνα  δυό  φορές  στον  αέρα  τά  τουφέ- 
κια μας  ςτά  χαμένα.  Δεν  είχαμε  καιρό  γιά  κυν)}γι.  Κι*άνεβαίναμε  κα« 
ταμουσκεμμένοι  ςτόν  ίδρωτα.  "Αρχιζε  νά  γλυκοχαράζη  κι*  δλας  αψηλά 
ςτες  κορφές  των  βουνών,  ξυπνούσαν  γύρω  ςτά  κλαριά  ή  πέρδικες  καΐ  τά 
κοτσίφία,  ανέβαιναν  καΐ  τά  γίδια  ςτή  βοσκή  από  καμιά  στάνη  κάτω, 
κ*  άλύχταγαν  τά  μαντρόσκυλα.  Ό  ήλιος  μας  πήρε  τήν  ωρα  που  πατού- 
σαμε τή  λάκκα  του  βουνού,  το  χόχχινο  ση^άη.  "Ανοιξα  καΐ  τά  δύο 
μου  μάτια  μπροστά  ςτό  πλημμυρισμένο  φως,  καΐ  ςτό  ξαφνικό  ξάγναντο 
που  απλώθηκε  τριγύρω  μου.  Έβαλα  τό  χέρι  μου  ςτό  στόμα  γιά  νά  μή 
μου  βγ^  ή  ψυχή  απ*  τό  δρόμο,  τυλίχτηκα  καλά  με  τή  κάππα  νά  μήν 
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ιράρω  χαΐνα  πλευρίτη  ςτόν  ινρωΐν4  αέρα  ιτοΟ  χυριάτιζβ  τΙς  &[ΐαλαγιές  'Τοΰ 
βοι/νου,  χατι   ]^ορτάρια    πράσινα   κ'  αψηλά  Γσία   |λ6   τό   γίνα,    ιτον  δέν 
ταγγιξε  ιτοτέ  γλώσσα  γιδιου,  καταλβυσ|Αένα  ςτή  δροσιά  τής  αύγ^ίί,  κ*1 
χρυσω[ΐένα    ςτες   αχτίνες    του  ήλιου.  Πρέπει    ν^χε   περάση  ωρα,    τήν 
στιγ|Αή  π'  άναδευΟηχαριε  χαΐ  οι  δύο.  Αληθινό  παν<ίρα|ΐ.α  {^ας  τριγόριζ*. 
Όλη  ή  Ρούμελη  γυαλί  χάτω  ςτά  ποδάρια  μας.  Κάμποι,  λίμνες,  ποτά- 
μια, θάλασσες,  δάση,  χωριά  λευχέχρυσα,  βουνά  μεγάλα,  βουνά  πανύψηλα 
ΧαΙ  θεόρατα,  μοναχικά  κορφοβούνια,  δοντωτά   χαΐ  χρυσογάλανα,  αψηλά 
προς  τό  άπειρο  σηκωμένα,  βουνοσειρές  ή  μ(α    αποπίσω    τής   £λλης,  με 
•  πειό    βαθύ  μυστήριο  ή  κάθε  μιά  τους,  με  κλιμακωτά  χρώματα,  άπό  το 
βαθύ  γαλάζιο,  ως  το  χρυσογάλανο,   κι'  απ*  τ6  χρυσογάλανο  ως  τ*  άχνί, 
αχνό  χρώμα   τ^ς    βιολέττας.  Πέρα  τ*  άγρια   και  καβαλλικευμένα  τδνα 
απάνω  ςτ'αλλο  βουνά  τών  *Α γράφων,  παρακάτω    του    Καρπενησίου  το 
Βελούχι,  τ*  *Άη  Βλασιου,  ό  "Αη  Ήλιας,  της  Όξιας,  τής  Κεράς-Βγένας* 
χαμηλότερα  τά  Κράβαρα,  άποπ(σω  των  ή    ι^ορφές  του  Λοιδορικιου  καΐ 
τών  Σαλώνων,  ό  Ζυγός  χαμηλότερα  καΐ  τά  βουνά    του  Μωρηα  με  τήν 
κορφή  Τ7}ς  Κυλλήνης^  δσο  που  χαμηλώνοντας  6  Ζυγός  αφινε  ενα  γαλανό 
κομμάτι  άπ'  τον  Κορινθιακό  κόλπο,  κ'  απ*  έκεϊ  υστέρα  ή  γαλανή  αλυ- 
σίδα της  Ζακύνθου,  τής  Κεφαλλονιάς,  του  θιακιου,  ή  θάλασσα   καΐ  τά 
βουνά  τ*  Αστακού,  τό  Ξερόμερ3  με    τά  ζεροβούνια  του,  ό  Μπούμστος 
.με  τά  λιγοστά  του    έλατα  καΐ   τή  περίσσια  γύμνια  του,  ςτό  πλάι  του 
τό  Περγαντι  κυματιστό  θαλεγες,  κι*  ολόγυμνο,  και  πέρα,  πέρα  κατά  τή 
δόλια  "Ηπειρο,  τό  Κακοσούλι  τό  ξακουστό,  με  τό  κατάψηλο  βουνό  του, 
παρακάτω  τά  Τζουμέρκα,  χαμηλότερα  τά  Πέντε  Πηγάδια  τής  "Αρτας 
ό  κάμπος,  τά  βουνά  του  Βάλτου  μέ  τήν  άγρια  κι*  απότομη  πλαγιά  τής 
Καλάνας /Ομορφος,  μά  τήν  αλήθεια  κύκλος,  ομορφότερος  απ*  δλους  τους 
κοινωνικούς  κύκλους,    που  μ'  έκανε  νά  κυττάζω  σε  κάθε   κώχη  του  καΐ 
σε  κάθε  μέρος  του   ίσια   με  τό  μεσημέρι  βουβός  κι*  αμίλητο;,  χωρίς  νά 
χορταίνω  τά  μάγια   καΐ  τά  ξαφνίσματα  του.  Είχα  λησμόνήση  καΐ  τόν 
Γιάννη  τόν   Κουτρώτσο  με   τήν  ζεχαμάρα  μου,  καΐ  θά  τόν  ξαστοχούσα 
ακόμη  πολύ,  αν  δε  με  ξάφνιζε  ή  φωνή  του. 

• —  "Αϊντε  !  όρε  καλόπαιδο,  τό  μισό  βασίλειο  αγναντέψαμε  σήμερα  !  .  . 
ΚαΙ  με  κύτταγε  χαμογελώντας  μέ  τήν  κατεβασμένη  προς  τά  μάτια 
του  ντρίτσα  του,  μέ  τά  δυό  του  χέρια  κολλημένα  ςτά  γοφιά  του,  καΐ  με 
τές  πλατυές  μανίκες  τ*  απλωμένες  στόν  αέρα.  Κ*  ίνφ  εκείνος  έβγαλε  τό 
χαντζάρι  του  καΐ  τσάκισε  ενα  χοντρό  κλωνάρι  μαυραγκαθιας,  και  τό 
καθάριζε  γιά  'σουφλί,  εγώ  κυττουσα  ακόμα  6λόγυρά  μου  καΐ  στοχαζό- 
μουν μέ  πόνο  πώς  ένφ'  άφίνει  κάνεις  τόσρ  εύκολα  τους  .τόπους  ιςον  τόν 
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^ρ(^ι«x^ουν,  ν4  |Αή  [λΐΜ>ρ?  ν'  άφή<ϊΐ{ϊ  |Ααζί  των  χαΐ  τ4  φαρ(χάχι  τής 
ιυχ^δίβί^  του,  ΧλΙ  νίι  {λήν  τόν  ιταίρντ5  ςτ*  χατίιτί  σέν  τον  ?<τχίο  τομ  κάβι 
Λ^ηρή  ϊννβια  χ«1  {χιχρή  συλλογή,  [λέσΛ  σ'  ίνα  (ΐέρος  2τ^ι  ο(Λοργο  χαΐ 
««ρήφανο,  ίτσι  γ5(Αάτο  άπό  φως,  χαΐ  πληίΛ(Λυρισ[Αένο  άιτί  χρώ(Αατίέ, 
χι*  άπό  χαθαρο  χαΐ  αάφανο  αιθέρα. 

Το  σγοΰρι  ίβγψιε  άιτ*  τό  σαχχουλι,  δντας  ετοΐ(ΐ.άστηχε  τό  σουβλί.  Ό 
Γιάννης  ό  Κουτρωτσος  τό  σούβλισε  χαΐ  τδστησι  ςτή  ρίζα  ίνος  δένδρον 
χβντλ  ςτο  Λάϊ  τόυ  άσχιοδ  ριΐ  τ4  νβρί.  Μάζεψι  ίχιΐ  γύρα  ξεράδια  για 
«ρο^ναριρΛ  χαΐ  ξύλα,  χάΐ  σύνταξε  (ΐια  φωτιά  ςτόν  θολωτό  (σχιο  [ίέ 
ουράνιες  φλίγες,  χ*  εχα^ε  (&ιά  βράχα  γιά  βουβάλι.  Τό  χαϋ(ΐ.ένο  τ4  άρ- 
νάχΐ  1ΐ6ς  συχνογύριζε  άιτάνω  ςτή  θράχα  με  τα  {^ατάχια  του  πεταγμένα 
οξω,  με  σφαγμένο  το  λαιμό,  χαΐ  συμαζεμμένα  τά  τροδαράχια  του.  "Αρ- 
χισε να  μαζεύεται,  νά  χοχχινίζη,  ν*  άναλυώνιρ,  χαΐ  νά  χατασβύνΐβ  τα 
χάρβουνα  μέ  τ'  άδιάχοττο  στράγγισμα  του.  Ίσια  μΐ  μιά  ωρα  χ*  εΐχ^ε 
άίΓοψηθς.  Κάτσαμε  δστερα  άχοχάτω  άπ'  τα  τεντωμένα  χλαδιά  μιας 
γρτρας  βελανιδιάς  ι  ιιΐίσι^εχε  μισή  ςτδ  φρύδι  του  βουνού,  χαΐ  μισή  εγιρνε 
τά  χλαδιά  ττ^ς  χάτω  ςτή  σάρα,  βάλαμε  άιτό  τή  μιά  μεριά  τ*  άσχί, 
χι*  άπδ  τήν  άλλη  ίπά^^ύ  σε  στρώσι  από  βουνήσιες  φτέρες  τό  λιανισμένο 
χρέας,  χ*  έτσι  ξεμεσημεριάσαμε  σαν  σωστά  χλεφτόπουλα. .  . 

Είχε  τσαχίσ'^ι  ό  ήλιος  δταν  αρχίσαμε  νά  χατεβαίνουμε.  Τ'  άσχΐ  με  το 
νερό  είχ*  άδειάσιρ  από  τόση  ωρα  τόρα•  δέ  μας  ίφτασε  χι'  ή  γλωσσά  μας 
είχε  χολλήσ'^ι  ςτό  στόμα  μας.  Τί  νά  χάναμε  που  πεθαίναμε  άπ'  τη 
δίψα  ;  σ'  δλη  τή  βελαόρα  ούτε  σταλαματιά  νερό  δεν  άναβρύεΐ'  στορνάρια 
χατάξερα  χαΐ  λόγγος  ατέλειωτος.  Κύτταζα  τον  σύντροφο  μου  ςτά  μά- 
τια, μά  χι*  αυτός  σφόγγιζε  άπό  στιγμή  σε  στιγμή  τ' αφρισμένο  σάλιο 
του  που  του  χολλουσε  τό  στόμα.  Κυττάξαμε  άπ'  έδω,  άπ*  έχει  μήπως 
βρεθζ  χανΛ  τσομπανόπουλο*  τίποτα.  Ό  λόγγος  άπλόνονταν  ατέλειωτος 
χ'  έρημος,  χαΐ  ςτό  πέσιμο  του  ήλιου  οΐ  πανύψηλες  βελανιδιές  ^ρρίχναν 
μαχρύτερο  τόν  Γσχιο  τους  ή  μιά  απάνω  ςτήν  άλλη.  Γουγιάξαμε  χάμποση 
ωρα  μή  μας  άχούσι^  χάνας,  τίποτα,  ή  φωνή  μας  σβύστηχε  μέσα  ςτά 
χατάπυχνα  φύλλα•  Δέ  μας  ίμενε  άλλο  παρά  ν'  αρχίσουμε  νά  χατεβαί- 
νουμε  δσο  νά  πέσουμε  ςτά  ριζιά.  ΚαΙ  τραβήξαμε.  Μά  σε  λιγάχι  τό 
σύρμα  χάθηχε  από  μπροστά  μας,  τά  δένδρα  υψόνονταν  έχει  αψηλότερα 
χαΐ  πυχνότερα,  χαΐ  δυό  πράσινοι  αδιάβατοι  τοΓχοι,  χαμωμένοι  άπό  πυ* 
χνες  χληματσΐδες  χαΐ  βάτα,  χαΐ  μανραγχαθιές,  χαΐ  πουρνάρια,  χαι  λυ<ί 
γαριές.  Δβ  μπορούσαμε  νά  διαβούμε,  πήραμε  τήν  άλλη  &χρη  του  φράχτη 
χαΐ  πέσαμε  πειό  άπάνω«  Αρχίσαμε  νά  ψαχαλεύουμε  χάθε  τόσο  χαΐ 
ν'  άμποδαμε  τά   φύλλα  με   τά   χοντάχια    των  τουφεχιών  μας^  μήπω^ 
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»ανα  σύρ[Αα,  χανα  {^ιονοπάτι.  "Άξαφνα  βχει  ιτοΰ  ίνερνάτάγα  αιτο- 
Μρω|&ένος,  χάΐ  χ«τάΐΓΐνα  τό  ύστ^ρν^  (ΐ<»ν  ^ίλιο,  ιτον  x.ατ^1Μι^ε.  το  ξερό 
λαρύγχι  μου,  άγροιχω  τ&  σύντροφε  ριοΟ  ττ'  δνοιγβ  ΐζροστί  τ6  ί(6ρ.ο  μοτς, 
«ά  βγίζΐ|ΐ  (ΐ(&  χαρού(^ίενη  φωνή. 

—  Μπρε  Ι  καΐ  να  [ΐή  το  στοχαστώ  τίσ'  &ρ«  Ι  • . . 

Π^α>  χοντά  του  χ*  εσχυψα  απάνω  άπ*  τόν  ω(ΐ6  του.  ΕΓρ^αστε  ςτό 
στεφάνι  ενός  γχρε(Ανου.  Ένα  γούπατο  μ,εγάλο,  παράξενο,  «τρογγυΐό 
«αν  χωνί,  πλατύτερο  απάνω,  χαΐ  στενίτερο  ςτο  πάτο,  άλλου  χαταφυ- 
τειψένο,  χι'  άλλου  βράχος  γυ{ΐν2ς  χάταχ^χχινος  (ΐάς  ίχοβε  τ^  δρ6μΰ• 
"^Αθίλα  ανατρίχιασα*  ενα  βή(ΐ.α  άπρόσεχτο  (ΐ.πορου9ε  νά  ριας  χατεβάσΐ[| 
χαταχέφαλα  ςτό  βυθ6  του.  *Αλλ'  ϋλος  6  τρέρ,ος  (&ου  πίρα«ε  οί^ν  είδα  σε 
λίγο  το  Γιάννη  τον  Κουτρωτσο  «χυμένον  [Λ  τ*  άσχΐ  ςτΑ  χέρι  σέ  (ΐ.ιά 
γοΐρνα  ςτήν  αχρη  του  γχρε(&νου,  γε{^ιάτη  νερ4.  ΕΙνε  τ^  (Α^νον  νεράχι  που 
βρίσχεται  ςτη  βελα^ρα.  'Απ*  αύτο  πίνουν  τ'  αγρίμια  χαι  τ*  άγριοπού-» 
λια,  χ*  οί  χυνηγοί  πολλίς  φορές  φχιάνουν  φυλάχτρες  2χεΐ  9ψί.  Τές 
γούρνες  αυτές  τές  λένε  ΛίμΛΒζ^  είνε  πολλές  άπ'  αύτες  μέσα  στί  λίγγο, 
χαΐ  χρατουνε  τό  νερό  άπ*  τον  χειμώνα,  δλο  το  χαλοχ«φι.  Που  οί  χιόνι• 
σμένοι  χάχοιβοι,  πην  βπκνείΜνται  χάτω  ςτούς  αδιάβατους  βάλτους  Ι  χαΐ 
κ«υ  «ι  πα  φαγωμένες  βρύσες  των  άψηλων  βουνών  ττου  τέσο  μ*  είχαν  μα- 
Υ*Ψϊ  ^  '^ί^  ***  '^ή  χορφή  του  βουνού  !  .  .  'Αλλ'  έχείνη  τη  στιγμή 
τ*  ολέγο  έχεΐνο  νερύ,  τό  σαπισμένο  απάνω,  χάτω  με  μιά  γλυστερή  πρα- 
σινάδα ολόγυρα  του^  μου  φάνηχε  δροσερώτερο  χι'  άπ*  το  νερό  του  έλα- 
τιου'  άλαφρότερο  χι'  άπ'  το  νεράχι  του  χέδρου.Έσχυψα  ςτήν  αχρη  τ^)ς 
γούρνας  χαΐ  ρούφηξα  σαν  δαιμονισμένος  αχόρταγα.  Σαν  ξεδιψάσαμε^  πή- 
ραμε τό  δρόμο  μας  πάλε,  την  αχρη  του  γχρεμνου.  θέλησε  ό  θεός  χαΐ 
βρέθηχε  ενα  συρματάχι.  Ό  ήλιος  είχε  βασιλέψ7[|  άπό  ωρα,  χαΐ  τό  σκο- 
τάδι πλάχωσε  πολύ  γλήγωρα  μέσα  ςτήν  ερημιά  του  δάσους.  Καλά,  χσλά 
δε  ξέραμε  που  βρισχόμασταν  μονάχα  νοιώθαμε  πως  χατεβα^ναμε  άπ*  τα 
ξερολίθια  που  σέρναμε  μαζί  μας.  Κάπου,  έχει  που  τό  δένδρα  άνοιγαν 
λιγάχι  φανερόνονταν  χ'ενα  χομμάτι  ουρανού  φωτισμένο  άπ'  τό  φεγγάρι. 
Ξανασαίναμε  που  τό  θωρούσαμε,  χ*  Οστερα  πάλε  σχοτάδι  χατάπυχνο, 
ισχιοι  χατάμαυροι  χι'άλλόχοτοι  μπροστά  μας,  ψιθυρίσματα  παράξενα  χαΐ 
γεμάτα  μυστήριο.  Περπατούσαμε  σχυφτά  με  τά  χέρια  απλωμένα  μη 
χουντρήξουμε  σε  χάνα  χούτσουρο.  Δεν  είχαμε  χαθόλου  δρεξι  γιοκ  χου- 
βέντα.  Τό  πυχνό  έχεινο  σχοτάδι,  θαρρούσες,  μας  είχε  πάριρ  τή  μιλιά 
χαΐ  τή  χρίσι  άπ*  τό  στόμα.  Κάποτε  ρώταγα  τόν  Κουτρωτσο  αν  ήξερε 
ΤΓΟυ  βρισχόμαστε.  Μ'  άποχρίνονταν  πάντα,    πως  σε  λίγο    θά  πέσουμε 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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Φτλ  ριζιίι  χαΐ  9&ν  Ιβλιπε  «ω<  δίν  τ&φαινα  «λβιά,  &ρχι«€  νοι  {ΐοιί  &{χι^φ 
«ως  δέν  αλαργέψαρ  ΜΐΙ  ιτολύ  ά%*  τ^  δρόμο. 

—  Νά  1  ή  οραχ6τρυ%α,  τή  βλέπεις  ;  .... 

ΚαΙ  9*  ίνα  ανοιγρία  των  δένδρων  φαίνονταν  βνας  όχτος  (Α^γάλος,  {&έ 
μια  τρύ«α  πλατιιά,  )(αταχ6χχινη  ςτή  |ι^0η.  Κι*  αρχΐ9(  νλ  μοΐί  διηγαται 
το  παραμύθι  τί}ς  δραχέτρυιιρας•  Πώς  £νας  δράκοντας  μιί  βολέ  κάθονταν 
Ιχνί  μέίτα,  χαΐ  χάΟ«  νύχτα  ξβχινοίσε  για  τΑ  Βάλτο,  χαΐ  «ήγαινι  χι" 
αντάμονε  μια  βοσκοπούλα  —  όμορφη,  λές,  νλ  τ^|ς  έπαιρνες  το  χεφΑλι 
με  τό  οπαθί  —  που  βύσχαγε  ςτά  χατσάβραχα  τα  γ(δια  τΐ|ς.  ΤΑ  χο• 
ρίτνι  απ*  τό  φ6βο  του  ςτήν  αρχή  δίν  είπε  τίποτε,  μοι  ςτέ  &«τερα  σέ  δίν 
μπορούνε  νά  βαοτ^  ςτήν  άγχαλιά  του  χάθε  βράδυ  !να  φοβερό  θερίο, 
που  του  βύζανε  τό  αΙμά  του,  το  ξομολογήθηχε  ςτ'  άδερφοξάδερφά  του. 
Κ'  εχαμαν  χαρτέρι  τ'  άδερφοξάδερφά  του  χαΐ  βάρεσαν  τίν  δράκοντα* 
ΚαΙ  ξεκίνησε  βαρβμένος  &  δράκοντας  άπ'  τ^  Βάλτο  ραντίζοντας  τό 
χώμα  μΐ  τό  αΐμά  του,  κ'  ήρθε  καΐ  ψ^ησε  ςτή  τρύπα  του.  Τή  μέρα 
φαίνεται  ακόμα  τό  αί[ΐ&  του  σταλαματιές,  σταλ<(ματι1ς  ςτό  μονοπάτι, 
χαΐ  τή  νύχτα  άγροικιέται  πάντα  τό  σχούξημό  του... 

Κ'  εκεί  που  έλεγε  ό  Γιάννης  αυτά,  ακούεται  άξαφνα  ενα  τρομερό 
μούγχριίσμα,  που  δε  θά  μούγκριζαν  έτσι  ουτε  ϋχα  βουβάλια  μαζί,  που 
τάραξε  τά  δέντρα,  χι*  άντι^9|σε  πέρα  γιά  π^  έ  ^^^χ9^» 

—  Τό  «ο5  β•»,  |εου  χάνει,  6  Γιάιηα^  ο  Κοοτριτν^ς,  χιΔ  «τ^  αοτιά  μου 
έφτασε  ό  ^ήχος  που  έκαμε  ό  λύκος  του  τουφεχιου  του. 

Κρύος  ίδρωτας  με  τσάκισε.  Στήν  αρχή  γέλασα  ςτήν  ίδέα,  πως  μπο- 
ρούσε νάτανε  τό  μούγκρισμα  του  δράκοντα,  μα  σαν  αναταράχτηκαν  τα 
φύλλα  αντικρύ  μου,  χαΐ  πετάχτηκε  μποστά  μου  ενα  θερίο  κατάμαυρο^ 
μ*  ορμή  άνεμου,  τάχασα,  τό  τουφέκι  ξέφυγε  άπ'  τά  χέρια  μου,  ή  χαρ* 
δια  μου  έδινε  νά  πεταχτή  απ*  τά  στήθη  μου,  καΐ  μ*  δλη  τή  δροσιά  τής 
νύχτας  ό  Ιδρωτας  έσταζε  χοντρίς  σταλαγματιάς  άπό  τό  μέτωπο  μου. 
Στήν  ίδια  στιγμή  ενα  μολύβι  σφύριζε  ςτ*  αυτιά  μου,  ανταμωμένο  μ* 
ενα  κούφιο  κρότο. 

—  Πλατόνι  ορέ  Ι  μου  χουγιάζει  ό  σύντροφος  μου,  βάρ'του!.. 

ΚαΙ  μΐ  σιμόνει,  μ'  άδράζει  τό  τουφέκι  μου,  χαΐ  τ*  αδειάζει  άπό  πίσω 
του.  Τό  πλατόνι  μούγκρισε  φοβερώτερα  αυτή  τή  φορά,  χατατσάχισε  τά 
κλωνάρια  ςτό  τρομασμένο  διάβα  του,  καΐ  σε  λιγάκι  ό  λόγγος  ξανάπεσε 
ςτή  προτητερινή  σιγαλιά  του  με  τό  αδιάκοπο  ανατρίχιασμα  των  φύλλων 
των  δέντρων  του. 

—  Σκιάχτηκες,  ορέ  !  μου  λέει  ό  Κουτρώτσος,  κρίμα  σε  σένα  !... 
Έτραβήξαμε.    Τό  νερό  μας  ξανάσανε,  κ*  ή  ταραχή    του    πλατονιον 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^^^\^^ 
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ξ(τ(ναζε  ίτζ6  ιτάνω  (Λας  χά{Αΐτο^η  χθ(Λάρα.  Ε?χα[Α€  βατό  ιαΛ  ^ρ(]ΐα,  |Χτα 
το  σχοτάδι  άπογίνονταν  ολοένα  τρυκνοτε^ο,  δβ  βλέ'τταιιε  τή  (ΐύτη  μαζ, 
χαΐ  σχοντάφτα[ΐε  χάθε  περπατησιλ  ςτατ  χοτρ6νια,  χαΐ  ΐηανέ(χ.αφτε  χάθ< 
τίσο  άΐτό  τά  βάτα  χαΐ  τλ  παλτρούρια.  Σιγαλι3[  [χεγάλη,  βαθειά,  γύρω 
(Αα$.  Ινα  χάος  χατα9χ6τεινο,  τρθ(Λερ6  μας  τριγύριζε,  χαΐ  τα  τσαρούχια 
|Λας  χτυπούσαν  με  ξερό  χτύπο  μέσα  ςτήν  απέραντη  ερημιά.  *Ωρα  γε- 
μάτη μυστήριο,  μέρος  γεμάτο  Γσχιους  χαΐ  μουρμουρ(σματα  άλλύχότα. 
*Ανατριχ{λα  £6ελη  μΐ'παράδερνε.  *Όσες  παράξενες  ιστορίαις,  χι*  δσα 
μαγιχά  παραμύθια  μ*  άποχοίμισαν  μιχρό  παιδ{,  μισέτρομασμένο  ςτό 
γωνολίθι,  χ^ντά  ςτή  φωτιά  του  φτωχιχου  μας,  δλα  ή  φαντασία  μου  τ'ά- 
ράδιαζε,  τά  ξετύλιγε  ζωντανά  χι*  απαράλλακτα  σάν  τές  στιγμές  έχει- 
νες',  ςτό  νου  μου  μέσα,  ςτά  μάτια  μου  μπροστά,  ςτό  σχοτεινύ  μας  δ|>όμο 
ίλ<4γυρα.  Ή  άδιάχοπη  έχείνη  σιγαλιά  του  λ6γγου^  τί  άλλίχοτο  μουρ- 
μούρίσμα  των  φύλλων,  οΐ  Γσχιοι,  χ*  οί  φανταστιχες  είχίνες,  που  σχη- 
μάτιζαν τά  χατάμαυρα  χορμίά  των  δέντρων  με  χαμμιά  αχτίνα  φεγγαριού 
τρεμουλιασμένη  μέσ*  άπδ  τά  χατάπυχνα  φύλλα,  άποχοίμισαν  μέσα  μου 
χάθε  άλλο  αίσθημα,  χαΐ  τό  αίσθημα  του  φύβου,  δσο  τρομερό,  τόσο  χαΐ 
γλυχό  μαζί  μέ  συνετνήρε  όλόχληρο.  Μόλις  εννοιωθα  ςτό  βυθό  μου  πώς 
δλα  αυτά  δέν  ί^τ^^^  ^«Ρ^  !*^^  απάτη  τής  ώρας  έχείνης,  του  τόπου  που 
βρισχόμαστε,  αλλά  την  ίοΓα  αυτή  τήν  έδιωχνα  επίμονα  άπο  τον  εαυτό 
μου,  χαΐ  περπατούσα  χαταφλογισμένος,  χ«τατρομασμένος,  αλλ*  ευχα- 
ριστημένος βαθειά  απ*  αύτον  τον  τρόμο  μου.  Κι*  δσο  δεν  ήθελα  να  ιόν 
διώξω,  τόσο  μ*  άγχάλιαζε  χαΐ  μ*  έσφιγγε,  χαΐ  με  στρύμονε  χι*  αυτός, 
δσο  που  χατήντησε  πραγματικός,  άληθινώτατος.  Κ'  έρροφουσα  μ*  άπε- 
ρίγραφ^  ηδονή  χάθε  συγχίνησι,  χάθε  σχιάξιμο,  χάθε  ξάφνισμα,  χάθε  χαρ- 
διο^^τύπι.  Τ*  αυτιά  μου  εβόϋζαν  ακατάπαυτα,  ή  καρδιά  μου  παράδερνε 
ςτά  σ-τήθη  μου,  τά  νευρά  μου  αναταράζονταν  καΐ  ςτό  παραμικρό  τρί- 
ξιμο,* έτρεμε  τό  χορμί  μου  δλο,  κρύος  ίδρωτας  ίσταζε  άποπάνω  μου, 
χι*άχολουθοΰσά  σάν  στραβός,  χωρίς  αϊσθησι,  τή  φουστανέλλα  του  Κου- 
τρώτσου,  που  μόλις  άσπριζε  μέσα  ςτο  τρισχότιδο. 

Κ*  αξαφνα'έχει  που  περπατούσαμε,"  μου  φάνηκε'πνς  άντίκρυσα  μέσ* 
άπ*  τά  κλαριά  ενά  παλάτι  χατάψηλο  χαΐ  μαρμαροχτισμένο,  ήσυχο  καΐ 
κατάκλειστο,  χαταρημώμένο,  μαρμαρωμένο  όλόχληρο.  ΚαΙ  ή  φωνή  μου, 
ξέφυγε  τρίμουλιασμένη. 

—  Όρέ,  Γιάννη,  σάν  τί  χτίριο  εινε  έχεινο  έχει  μέσα  γι*  αγνάντεψε  ;. 
Λάγχεψε  ό  σύντροφος  μου,  χαΐ  κοντοστάθηκε. 

—  Τι  χτ^ριοκουβεντιάζεις  ;  θαμποβλέπεις  θάρρω  ;  (άντι  θαρρώ), 
^  ί4(»)ρ*  ίσια,  μπροστά  μας,  γιά  τράβα,,., 
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Ό  χαλος  ανθρωιτος  τρ&βηξ(  χαΐ  τον  άχολούΟησ«.  Κ('%<>^^  ιναράζενο' 
το  χτίριο  χάθηχε  από  τή  [ΐερια  ιτου  τδβλεπα^  χ'  $90  9Ρεριπ«τρύσ«(Α€, 
τό«ο  χ'  αυτό  πήγαινε  (ΐπροατά.  "Οχι  αλλβ  !•..     . 

— Έ  !  θΐί^εις  χανα  χτ(ριο  τ^ρα,  [ΐωρε  παΐ^  ;  [Αοϋ  χίνε^  ο  Κουτρί^^σος 
γελοντας.  .     ^  ^^ 

ΚαΙ  οιά  |Λΐας  χίθηχαν  χαΐ  δέντρα  χαΐ  χτ(ρ&α.  Τό  («.ονοπάχι  άνοιγε 
πολύ  9*  εχεινο  τό  μέρος,  οε  χά|Λα[/ιε  ενα  βήρια  χι'απόμ.εινα.  Ύί  (λάτιά  [/ιου 
εςχαν  χαρ'φωθ^  ςτό  απΑω(Αα  τοΐί  (ΐονοπατιου  άγριε(ΐ.ένα,  ή  φωνή  ριου 
είχε  χοπη  ςτά  χε(λη  [ίου.  Κάνω  έτσι  χαΐ  νοιώθω  ςτό  πλευρά  μου  τό 
συντροφίΐ  μου  αμίλητο.  Του  πιάνω  τό  χέρι,  χρύο,  μάρμαρο.  Κι'  απομεί- 
ναμε χ'  οι  δύο  χυττάζοντας  χατατρομααμένοι.  Ένα<  γ(γαντα»ς,  '.ενας 
αράπης  χατάμκυρος  ήτανε  ξαπλωμένος  ςτά  χορτάρια.  Τό.  χεφάλι  του 
βουνέ,  χαΐ  τα  πέδια  του  τριχιές.  *Αχου<τα  ςτό  πλάι  μου  τό  Κουτρωτσο 
να  μουρμουρ(ζΐ[|: 

— *  Παναγία  βοήθα  !  χαΐ  ααν  πως  εχαμε  τό  σταυρό  του. 

Μ*  άξαφνα  βγάζει  τό  χαντζάρι  του  απ*  τό  «ελάχι  του  χαΐ  χύνεται 
χαταπάνω  του.  Τόν  είδα  νά  σηχό^  τό  χέρι  του  μέ  δύναμι.  Ένα  τρί- 
ξιμο ξερό  άχούστηχε.  Έπτίγα  σιμά  του.  ΔΙν  είχαμε  μπροστά  μας  παρά 
ενα  κούτσουρο  μεγάλο,  χαταχαμένο,  μέ  σχορπισμένα  χλαδίά,^  χαΐ  στολι- 
σμένο με  τό  αχνό  φως  του  φεγγαριού  σου,  που  ξεμύτιζε  μέσ'  άπ'  τ'  ά- 
νοιγμα των  δέντρων. 

—  Αέρας  ήτανε,  αέρας  έγινε,  είπε  ό  Κουτρωτσος-  αΐτε  τράβα  τόρα 
να  πιάσουμε  τό  μεγαλόστρατο. 

Γύρισα  χαι  χύτταξα  μιά  στιγμή  τό  φεγγάρι  που  χυλουσε  ςτόν  ουρανό, 
χαΐ  μου  φάνηχε  ή  άχνάδα  του  παράξενη,  άλλόχοτη  βστερα  από  τόσο 
δρόμο  μέσα  ςτό  πυχνό  σχοτάδι.  'Δλλ'  εΓχαμε  χαΐ  δλλες  αμαρτίες  ςτή 
ράχη  μας  άχόμα.  Τό  μονοπάτι  ξαναστένεβε  τόσο  πολύ,  π'  άρχίσα|λε  να 
περπατάμε  μπουσσυλίζοντας,  άπ•χάτω  άπ'  τα  παλιούρια  χαι  τές  θολω- 
τές άγχορτσιές.  Τα  χέρια  μας  χαταχόφτηχαν^  χαταματώθηχαν,  χαΐ  τά 
γόνατα  μας  χατασαχατεύθηχαν  ςτά  μυτερά  στορνάρια.  Κι'  άξαφνα  άπο- 
πάνω  μας  τά  φύλλα  άρχισαν  να  τρέμουν,  χαΐ  νά  βοΐζουν  σάν  νά  τάπιασε 
δαιμόνιο,  χι'  αέρας  χρύος  μας  περίχυσε,  μας  χτύπησε  χατάμουτρα.  ΚαΙ 
μέσα  ςτό  φοβερό  αυτό  σάλαγο,  ςτό  τρομερό  σάλεμμα  του  λόγγου  δλου, 
άσπροφόρες  παρθένες,  μέ  χάτασπρα  μαντήλια  ςτό  χεφάλι,  χειροπιασμέ• 
νες  χαΐ  μέ  σχόρπια  χι'  ανεμισμένα  μαλλιά,  άρχισαν  νά  χορεύουν  ολό- 
γυρα μας. 

—  Τό  νου  σου  μη  σ'  πάρουν  τ'  μιλιά,  μου  ψιθύρισε  αγάλια  ό  Κου- 
τρωτσος. 
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*Έ#φιξ«  το  στάρια  (^^ου,  χαΐ  «φάλησκ  τ&  (λ£τλ«.  (ίου.  *Ετρι;(ΐ.«  όλος 
σάν  βούρλο•  Μου  φαίνονταν  ινως  (ΐ*  έγγιζαν  ανάλαφρα,  «αν  να  ριέ  χάΐ-. 
δβυαν,  χ'  ενα  (Αθυρ(ΐούρισ(/ια  σάν  βοή  (λελινοιοΰ  ^έ  ξεχούφαίνε.  Μπορ& 
νά  «6,  ^ύς  θυ(ΐ.α|λ«ι,  ιτου  ε3(^α(ΐ.α.  τρκΐς  βολές  τό  οταυρ6  {λου«  χ'  ^Χΐζ'  ά- 
Ζ0(ΐ.έ9α  μου  δσα  «ατερη(Αα  λέγα(ΐ.ε  (χια  φορά  χρυφά,  (χαζΙ  (ΐ,έ  τή  πα^έα, 
όταν  ιρηγαίναμε  νύχτα  ςτο  χωριί  μας  9τή  μιοοχρεμνι^μένη  ^Γοι}•ί(ά^  για 
να  διοΰμε  διαέλους  ... 

Όταν  άνοιξα  τα  μάτια  μου,  ιΐχαν  χα^  χαΐ  Νεράιδες,  χι*  άσινροφορε- 
μένες  παρθένες.  Κουρνιαχτός  θεόρατος,  φοβερός  άνεμοοτρ^φιλας,  ττου 
οχοτίδιαζε  καΐ  τό  φως  του  φεγγαριού  σηχ6νονταν  άιοο  τόν  μεγαλ^Φτρατο, 
χαΐ  μας  χατα«τράβονε.  Είχαμε  φΟάοη  πλειά  ςτρ  δημ^ιιο  δρ^μο.  Ένα. 
χαλυβάχι  έχυνε  ζωηρό  φως,  λ(γο  άπόμαχρα,  Ινα  χάνι  βρωμερό  χαΐ  μι-» 
9ογχρεμνΐφμένο.  Ή  ταραχή  μου  ήτανε  μεγάλη,  ακόμη.  Μόλις  άντίχρυνα. 
τό  φως  χαι  τράβηξα  πηλαλωντας,  μέ  τόν  σύντροφο  μου  &ινο«{σω. 
"Αχουγα  τή  χαρδιά  μου  να  χτυπ^  σαν  σφυρί  ςτα  στήθη  μου,  χι'άπ*  τό 
πολύ  λαχάνιασμα  δέ  μπορούσα  να  χρίνω•.  Πέρνασα  τό  φρετζατο  του  χα- 
νιου  πηδώντας  χαΐ  μπήχα  μέσα,  φωνάζοντας  μΐ  χομμένη  αναπνοή: 

—  Νερό  1  .. .  .  νερό  ! .  . .  . 
.  Όλοι  ξ«φν(στηχαν  έχει  μέσα,  άπ'  τό  .χατζ{]  που  ροφούσε  τό  ρουμ( 
του  ςτό  πλευρό  μιας  γραίας,  που  έγνεθε  μέ  τή  ρόχα  της  μπροστά,  &ς 
τους  χωριανούς  πόπαιζαν  τα  χαρτιά  χαΟισμένοι  διπλοπόδι  απάνω  σ'  ίνα 
μα)ιρύ  τραπέζι.  Γύρισαν  χαΐ  μέ  χύτταξαν  φοβισμένοι,  ξαφνισμένοι,  άλα- 
λοι. Μονάχα  ενα  παιδάχι  μέ  χοντά  φουστάνια,  ξυπόλυτο,  χαΐ  χαταγα- 
γ4ιμένο,  ανατάραξε  άπ'άχρη  σ'  άχρη  τό  χάνι  μέ  τές  φωνές  του,  χωμένο 
μέ^α  ςτή  ποδιά  τής  γρ^άς  μέ  τή  ρόχα. 

--  Ένας  παλαβός,  μαννούλα  μ6υ.  Ινας  παλαβός  4  ... 

Μ^τβος  Χ.οίιτς4«ο^>λ^ις• 
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ΠΕΡΙ   ΤΗΣ   χολέρας 


Ή  φοββρλ  Χολέρα,  β(ς  την  οποίαν  2δ6θη  υπό  των  νεωτέρων,  ώς  Ιχ 
της  ό(ΐ^οΐ6τητος  συ|ΐ.πτω[/ι.άτων  τίνων,  ή  αυτή  όνθ(ΐ.αο(α,  9^χις  υπό  των 
αρχαίων  Ελλήνων  ίατρων  εδόθη  (ΐς  πάθησιν  απλήν  του  γαστροβντ&« 
ρυςου  νωλι^νος  χαΐ  δλως  διάφορον  ταύτης  την  φύσιν,  είνε  νόσος  λοΐ(λώδης, 
προσβάλλουσα  σύ|ΐ.παντα  τον  όργανισ(ΐ.όν  του  ανθρώπου,  όφείλουσα  τήν 
γένβσιν  αυτής  (ίς  ειδιχόν  παράγοντα  χαΐ  Ιν  τέλει  αυτοφυής  των 
εκτάσεων  δσαι  χείνται  χατά  τας  έχβολάς  χχΐ  τάς  συνεχστομώσεις 
των  έν  τ^  Ίνδυς^  Χ^Ρ?  ι^οταριων  Γάγγου  χαΐ  Βρα^^απούτρα.  Ή 
Χολέρα  ένδη^ιεΐ  Ιν  ταις  έχτάσεσιν  εχείναις,  άφ'  ου  χρόνου  α&τα^ 
εχτίσθησαν^  αφ*  ου  υφίσταται  ή  γεωγραφίχή  χαΐ  γεωλογιχή  αυτών  εί- 
διχή  σύστασις.  Δεν  είνε  λοιπόν  παραδεχτή  ή  γνώμ.η  έχείνων,  4τινες 
θέλουσι  τήν  χολέραν  ένδη(ΐ.ιχήν  έν  ταΐς  Ίνδίαις  από  τίνος  χαΐ  {ΐήπω 
ωρισ(ΐ.ένης  (ΐεταγενεστέρας  (πο/^ίς.  Τό  έπιχε(ρη(&α  δέ,  δτι,  έάν  παραδε« 
χθω(&εν  τήν  δπαρξιν  της  ίνδιχής  χολέρας  από  τι}ς  γεωγραφιχής  χαΐ  γεω- 
λογιχτ^ς  χτίσεως  των  |ΐ.ερων  έχείνων  χα(,  εν  γνώσει  τανΰν  διατελούντες 
των  συνθηχων,  ύφ'  Ας  αυτή  μεταδίδεται  χαΐ  έξαπλουται  ως  επ(δη|Αία, 
έάν  σχεφΟωμεν,  δια  τίνα  λόγον  τότε  αυτή  δεν  ένέσχηπτεν  ως  έπιδηι&ία 
χαΐ  δέν Ιπεξετείνετο  πέραν  των Ίνδιων,  αφού  γνωστόν  εινε  $τι  ουχί  χάΐ 
πάντη  ίχατοίχητα  δυνατόν  να  ήσαν  τλ  (ΐέρη  έχεΐνα,  συγχοινωνία  δέ  τις 
χατά  τάς  εποχάς  προς  άλλα  πλησιόχωρα  (λέρη  πιθανώς  έτελειτο,  ευχό- 
λως  χαταπίπτει,  διότι  εις  έχείνας  μεν  τάς  έποχάς  πολύ  πιθρ^νόν  αΐ  έχ- 
βολαΐ  του  Γάγγου  χαΐ  Βραχμαπούτρα  ήσαν  απροσπέλαστοι  είς  άνθρώ• 
πίνα  οντά  εγχώρια  είτε  ξένα,  ή  δέ  συγχοινωνία  διά  τε  ζηράς  χαΐ  θα* 
λάσσης  έτελειτο  &πό  τοιούτους  δρους,  &στε  χαΐ  αν  ύποθέσωμεν  δτι  εξήλθε 
τ^  χοιτίδος  α&τής  ή  Χολέρα  ώς  επιδημία  προς  διάφορα  σημεία  τής  Ίν« 
διχής,  πρΙν  τής  άπωτέρας  γνωστής  εποχής  των  έτων  1768—71,  δέν 
ήδύνατο  νά  προχωρήσιρ  προς  τάς  άλλας  διαφόρους  διευθύνσεις  του  όρί*- 
ζοντος  ενεχα  των  μεγάλων  αποστάσεων,  άχατοιχήτών  Γσως  ή  άραιως 
χατφχημένων,  χαΐ  ενεχα  ελλείψεως  μέσων  ταχείας  συγχοινωνίας  χαΐ 
εύνοϋΐών  μεταγωγιχων  του  παράγοντος  αυτής  δρων. 
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*Αλλ'εΐνε  γνωστόν  8τι  εν  ριέναος  ταις  εχβολαις  των  ανω  ονθ(Λασθέντων 
ποτα(λών  χοιτάζετο»  ή  ασιατική  χολέρα  ;  ή  ριήπως  χαΐ  αλλαι  τοποθεσίαι 
των  Ίνοιων  ή  άλλων  ιςλησιοχώρων  (/.ερων  χατέχουσι  τό  (Λυστιχόν  του 
παράγοντος  αυτήν  χο[](.(Αατοειδοΰς  (λίχροβίου  ;  Το  ζήτηρια  τούτο  άφ'δτου 
ήρξατο  ν&  συζητήται  χαΐ  μ.ετά  τα  ς  σοφα<  ίπ' αύτοΰ  σννοιαλέζεις  των 
συνελθόντων  Ιν  τξ  πρώττβ  £ιεθνεΓ  της  Κωνσταντινουπόλεως  όγιεινθ(λ.ιχ^ 
συνέοφ  επιστημόνων  2εν  ίλύθη  Ιτι  όρίστιχως,  δι6το  άφ'  ^ς  εποχής  δυ- 
νά(Λεθα  να  εχω(χ.εν  ειδήσεις,  από  του  παρελθόντος  δηλ.  αιώνος  χαΐ  («.έχρι 
σή(ΐ,ερον,  ύπάρχουσι  τόποι  ίν  Ίνδίχις,  ιιαθ*ο5ς  ή  χολέρα  φαίνεται  ένδη- 
(Αουσα  (εν  Βεγγάλΐ(  εν  γένει),  εις  έπβχάς  δε  τινας  {ΐόνον  ε{ς  επιδημίας 
χατ*  αύτας  |πινε(Λθ(<.ένη.  Άλλα  (ΐεθ*  δλα  ταύτα  οί  πλείστοι  παραδέ- 
χονται.δτι  χοιτίς  του  χολεριχοΰ  βαχτηριδίου  είνβ  (ΐόνον  τό  Δέλτα,  τδ 
σχη(ΐατιζό|Λενον  ύπό  των  έχβολων  των  ιερών  έχε(νων  ποταριών  Γάγγου 
χαΐ  Βραχ(χ.απούτρα  χαΐ  δτι,  εάν  φαίνηται  ενδημούσα  ή  νόσος  έν  &λλοις 
πλησιοχ&ροις  μέρισι,  τοδτο  δέον  νά  εζηγηθξ  ώς  ίχ  τής  πυχνής  συγχοι- 
νωνίας  τής  τελούμενης  χατά  τον  ήμέτερον  {δ{ως  αιώνα  χαθ'  άπαντα  τ& 
παράλια  του  Βεγγαλιχου  χόλπου  δι' δλων  των  μέσων,  χαΐ  ώς  Ιχ  τών 
xλ^ματολογιxών  χαΐ  γεωλογιχών  δρων,  οίτιν^ς  έπιχρατουσι  χατ*  α&τά 
σχεδόν  προσόμοιοι  τοις  εν  τφ  Δέλτςί. 

Τήν  δέ  τελευταίως  έξενεχθεϊσαν  γνώμην  του  χ.  Ι)&Γ6ΐηΙ>6Γ^  έν  συγ- 
γραφή έχδοθείσιρ  υπ*  αύτου  εν  Παρισ(φ  *  χαΐ  υπό  άλλων  πρΙν  τοώτου 
υποστηρ«χθεΐσαν,  χαθ!  ήν  ή  ένδημιχότης  της  χολέρας  πολλαχου  τών  Ιν- 
διών εξηγείται  έχ  του  κορεσμού  του  εδάφους  υπό  χομματοειδών  βακτη- 
ρίων 4ν  αύτφ  άποτεθέντων  έχ  παρελθουσών  επιδημιών  χολέρας,  δεν  δυνά- 
μεθα νά  παραδεχθώμεν  χα1.τα6την  ε{μή  ώς  συμβάλλουσαν  αίτίαν  χαΐ 
ούχΙ  .4)ς  τήν  χυρ(αν,  διότι  εάν  αδτη  ήν  ή  χατ'  εξοχήν  διατηρούσα  τήν 
Ινδημιχ^ητα  τής  νόσου,  έλλειπουσών  εν  τοις  πλε(στοις  διαμερίσμασι 
των  Ινδιών  πολλών  τών  εύνοϊχών  προς  τοΰτο  συνθ^ηχών^  ^ελεν  είσθαι 
ιυχολος  είς  τους  ενδιαφερομένους  ή  τροποποίησις  αυτών  χαΐ  επομένως  4 
περιορισμός  τής  ένδημιχότητος,  μή  6παρχουσών  τών  αυτών  δυσκολιών 
^  δσαι  ύπάρχουσιν  εν  τφ  Δέλτ(}ΐ. 

Προς  ύποστήριξιν  τής  εν  τφ  Δέλτ^  μόνον  τ^ς  Ίνδ(χ»)ς  ενδημαότη<« 
τ«ς  τή(  χολέρας  άναφέρομεν  χαΐ  τήν  μόλις  προ  ολίγου  υπό  του  'Ρώσσου 
&θ1)γβη6  γραφεϊσαν  γνώμην,  τήν  στηριζομένην  έπΙ  τής  αύθεντιχότηΦος 
του  Κοοίϊ  χαΐ  έπιβεβαιω^ισαν  υφ*  δλων  τών  επιστημονικών  έπιτρο* 
ιε«ιών,  δσαι  {στάλη,σαν  έξ  Ευρώπης  ζΐς  Άσίαν  πρός,μ»λέτην  του^ζητή- 

1  Ιιβ  (Πιο10Γ&.  8β8  ο&υ868.  Μογβηε  άβ  β'βη  ρΓέ&βΓΥβΓ  ρλΓ  Ίο  ϋ'  Ο.  ΒιΐΓβιιι* 
λ)6Γ|;,  Ρ&Ηβ  1892. 
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ιΐΑτος.  Ό  Κοίογίίηο  λοιιτόν  τίθησι.τήν  άρ^ήν,  δτι  εν  τφ  χ6φ[Αφ  σύ[χ- 
«οΕΥτι  {λ(α  |λ6νον  ί9τ(ο(  χολέρας  διαρχής  χαΐ  (ΐιόνΐ{Αθς  &φίρχει.  χαΐ  α&τη 
χατα  γ^νιχήν  σχεδόν  πειη>(6ηφΐν  χεΐται  εν  τ^  δααά&Γϋ&α  ή  τοις  χ&- 
•/^<Η^  <^^^(/&αυι^  (ίκβολαΐς),  ατινα  άποτελ^υβι  τα  τελ(ΐ.ατ6δες  2έλτα|Χα9'δ 
ό  Γάγγης  χαΐ  ό  Βραχρ.αΐ7θύτρ2ς  σν|ΐ.π{ιντου9ΐ  χαΐ  συναναμιγνΐίσν  τίι  δη- 
λητηριώδη α&τ^ν  δδατα.  Μέχρι  ιςρδ  αιώνος  ήδη  (πρΙν  τής  άγγλιχής 
>Μ'^οχή<)  ίρηί^ος  χαι  ως  άπαισία  θεωρουριένη  ή  χώρα  τονί  δμηάαΓΐ)&η 
χατφχ(σθη  |ΐ.ιχρον  χ«τα  (Λίχρέν.  '0  άρι6ί{λός  των  (ΐόνΐ[ΐ.ον  την  χοιτοιχ(αν 
αυτών  2ν  ταύτ^  εχόντων  δεν  ύ%ερβα(νει  τίς  2000,  άλλλ  χατ^  τας 
Ικοχας  τής  χαλλιεργε(ας  ο  άριθ(ΐ.ός  των  χατοίχων  ανέρχεται  (^έχρι  τώγ 
100.000.  Ιχ  τών  δνστνχών  δέ  τούτων  ανθρώπων,  ήστατίστιχή  άιϋοδει• 
χνύει  δτι,  άποΟνήσχουσιν  εντ^  ολίγων  [ΐ.ηνών  ιτλέον  τοΰ  ενός  τρ(του«  01 
δ*  ίπίλοιποι,  φεύγοντες  την  χαταστροφήν  ή  άγ^θ9υρέ(ΐενοΐ|  φερονσι  (ΛεΟ' 
εαυτών  οπωσδήποτε  τον  χολεριχόν  {έν,  ίνα  χατασπείρωσιν  αυτόν  εΙς  τ3ΐ 
διά^ρχ  σηρ.εΐα  τής  1νδιχ)}ς  χαΐ  πέραν  αυτής  έν(οτε. 

Τίς  δι  ή  πραγ|ΐΛΤΐχή  αιτία  τής  ένδη[Αΐχότητος  της  χολέρας  εν  ταις 
Ίνδίαις  ;  Ίδου  2τέρον.  ζήτη|«.α,  περί  τής  λύσεως  του  οποίου  ούτε  ή  πά- 
νοπλος έν  ίπιστηι&ονιχαΐς  προόδοις. τελευταία  δεχαετηρίς  ήδυνήΟη  ετί  ναι 
αποφανθζ  ίστο  χαΐ  χατα  προσέγγισιν.  Πολλά  δέ  ελέχθησαν  χαΐ  πολλά 
εγρίψησαν  έπ' αύτου.  Κατηγόρησαν  τών  προσχώσεων  χαΐ  πλημμύρων, 
τών  δύο  π(ίτα(ΐών,  χαταλιμπανουσών  ίπΐ  τών  έχτάσεων  πληθώραν  οργα- 
νικών υλών,  ζώιχών  τε  χαΐ  φυτιχών  έν  διαρχεΐ  ζυμώσει  υπό  χςιίοντα 
ήλιον  χαΐ  &π^  χλίμα  θερμόν  χαΐ  υγρόν.  Άλλ'  ως  πολύ  ορθώς  παρατηρεί 
ό  ΡΓθα8(,  &πό  τοιαύτας  μόνον  συνθήχας  ή  λοίμωξις  του  ανθρωπίνου 
οργανισμού  ^ελε  γίγνεσθαι  δια  τών  εν  ζυμώσει  όργανιχών  Δλών  τών 
αποδιδθ|(ίένων  εχ  τοιούτου  εδάφους*  πόσοι  δΐ  άλλοι  ποταμοί,  δπως  ο 
Γάγγηΐ,  προσχώννυνται  χαΐ  πλημμυρουσι,  χαΐ  έν  τούτοις  χατοί.  τάς  χώ- 
ρας έι^είνας  δλν  ενδημεί  ή  χολέρα ; 

Κατηγόρησαν  επίσης  τν)ς  απορρίψεως  εν  τφ  ίερφ  Γάγγίβ  πτωμάτων 
ανθρώπων  ήμιχαιομένων.  Άλλα  τότε  Ιξ  άνάγχης  πρέπει  να  αποδεχθώ* 
μεν,  δτι  διά  νά  ύπάρχΐ[|  εστία  χολεριχου  ίου  έν  ταΐς  έχβολαΐς  του  Γάγ- 
γου,  ίξ  άπαντος  μεταξύ  τών  ^ιπτομένων  έν  Λ^τψ  {ήμ^χαέτχωτ  ΏΟίΛ 
1>6η6)  πτωμάτων  ύπάρχουσι  χαΐ  πολλά  φέροντα  τό  χομματοειδές  βαχτη.- 
ρ(διον.  Τότε  δι  φυσιχώς  πρέπει  νά  μετατεθ^  ή  χοιτίς  τν}ς  χολέρας  εις 
άλλος  παραγαγγείους  χώρας,  δπερ  προς  τό  παρόν  τουλάχιστον  δεν  έσχέ- 
φθησαν  οι  έρευνητόκί. 

01  δΐ  παραδεχόμενοι  νεωτέραν  τήν  ήλιχίαν  της  χολέρας  υπεστήριζαν 
δτι  ως  πί;ωτογόνος'  αίτία  τής  νυν  ένδημιχότητος  αύτης  έν  ταις  έχβολαΐς 
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η?ου  Γάγγου  ίυνα  :ον  νά  θεωρηθ^  ή  καταστροφή  των  υδραυλικών  έργων, 
δσα  άλλοτε  είχον  τελεσθή  εν  τοις  τ^Ιιτοις  Ιχείνοις  χαΐ  ενεχα  των  οποίων 
ή  ροή  των  υδάτων  είχε  χα^τασταθί]  ευχολος,  {^ή  τταραχωλύουσα  εΐΓθ(Λένως 
χαΐ  τήν  άπο(Λάχρυνσιν  πάσης  όργανιx?^ς  ύλης  δττοχειριέντ,ς  είς  σήψιν. 
Άλλα,  χαΟύς  δΐά  'ττλείστων  χαΐ  {σχυρών  εττιχειρη^λάτων  άπέδειξεν  ένώ- 
χιον  τίϊς  ί^ί  Κωνσταντινουττέλει  διεθνούς  υγειονθ|ΐιΧ7)ς  βυνόδου  6  βοο 
άβνβ,  τοιαύτα  ύδραυλιχά  έργα  Ιγένοντο  (ΐ.ίνον  εν  τφ  Ο&ΓηΑΐίό 
χ«τ«  τα  |Αεση|Α6ρινα  τί^ς  Ίνδιχί^ς  χερσονήσου,  ουδέποτε  δε  κατλ  το 
Δέλτα  του  Γάγγου  χαι  Βραχ(Ααπούτρα,  χαΐ  δη  χατ*  αύτδ  άπο  αιώνων 
τέ  δδατα  χύνονται  προς  τήν  θάλασσαν  ύπδ  τάς  αύτας  χεορίστας  συνθή- 
χας,  υφ'  άς  χαΐ  σήριερον.  Άλλως  τε  ή  επιτέλεσίς  τοιούτων  έργων  φαί- 
νεται άπραγ{ΛατοποΓητος,  ενεχα  τίΐς  [Μεγάλης  χαταλαριβανοριένης  ύπδ 
των  εχβολών  εχτάσεως  ίδάφους  (100  [Χίλλίων  πλάτους)  χαΐ  ενεχα  χω- 
ροσταθ[ΐιχών  δυσκολιών  ακατάβλητων,  τάς  οποίας  ας  εύχηθώ(Λεν  νά 
ύπερνικήσΐ[)  ή  νεωτέρα  Μηχανική,  διίτι  τίτε  μ,ίνον  δυνατή  ή  σκέψις 
χαΐ  ή  προς  τήν  χαταστροφήν  τί)<  χολερικής  εστίας  (λέριρινα. 
•  Οδτω  λοιπόν  άποδεδειγ(Λένον  είνε  {^ίνον  δτι  ή  χολέρα  ίν  ωρίσριένφ 
δια(ΐ.ερίσριατι  των  Ινδιών  εΙνε  2νδη[Λοκή,  άναπέδεικτος  δ(Αως  εισέτι  (&ένεΙ 
χαΐ  άγνωστος  ή  αΙτία  τής  ίίόιχήζ  αυτής  εκφάνσεως.  Ό,-η  γνωρίζθ[λεν 
ως  θετιχόν  εινε,  δτι  το  έδαφος,  ίφ*  ού  γεννάται  καΐ  πολλαπλασιάζεται 
6  «ίδικός  τής  χολέρας  παράγων  :  ή  άτ(Λ6σφαιρα,  ύφ*  ^ς  σκέπεταΐ  τούτο, 
(ίσιν  υπό  τής  φύσεως  έφωδιασριένα  2ν  άφθονί^  δια  πασών  τών  ευνοϊκών 
συνθη<ών  προς  διζτήρησιν  καΐ  περαιτέρω  άνάπτϋξΐν  του  είδικου  χολερι• 
κου  {ΐ.(κροοργανισ(ΐου. 

Νί3ν  έξεταστέον,  έάν  ή  χολέρα  ήν  ν6σος  γνωστή  είς  τους  ήριετέρους 
προγόνους.  Ή  χολέρα  ή  ίνδική,  ή  ασιατική,  ή  επιδη[Λΐκώς  ίνσκήπτουσα, 
ή  [Αεταδοτική  ως  {κ  τής  ειδικής  φύσεως  αυτής,  ^ς  6  παράγων  δια  πολ- 
λών (ΐέσων  καΐ  ίδί^ί  διά  του  φορέως  άνθρωπου  είσκομίζεται  καΐ  έξα• 
πλούται,  ή  χολέρα  αδτη  ^ν  άγνωστος  είς  τους  ημετέρους  προγόνους  καΐ 
είς  τους  λοιπούς  τών  ίατρών,  ων  αί  συγγραφαΐ  ή  αί  γνώσεις  έσώθησαν 
(Χέχρίς  ήρ,ών.  Εκείνοι,  οϊ  τε  αρχαιότεροι  καΐ  οι  ριεταγενέστεροι,  Ιγνώρι•* 
ζον  χαΐ  άπεκάλουν  νόσον  τινά  χοΜραν  αλλά  υπό  τήν  όνοριασίαν  ταύτην 
άπεχάλουν*  τήν  ήμ^όαπηγ  (εύρωπαϊκήν)  χοΜρατ  (ΟΙιοΙβΓδί  ηοβίΓ&δ), 
τήν  προσβάλλουσαν  τους  ανθρώπους  εν  θέρει  ή  φθινοπώρφ  καΐ  ένεκα  δι* 
αιτητϊκών  παρεκτροπών  Ιν  γένει  προκαλουμένην,  ριε  [Λεταδόσιμον  είς  άλ- 
λους ανθρώπους  χαι  ίατήν  σχεδόν  πάντοτε*  ούδε  μ.νείάν  *  καν  ποιοΰσι 
περί  ασιατικής  καΐ  {πιδη(χικής  χολέρας,  καίτοι,  'ώς  γνωστόν,  £λλαιίπΐ* 
δή(Αΐαι,  εκ  τής  Ά^ίάς  ττροελΟοΰσαι,  περιιγράφηοαν  ύπέ  Ελλήνων  ιατρών 
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χαΐ  |ΐή.  Τιννς  δβ  των  αρχαίων  {ατρών  τήν  λέξιν  χοΜρατ  άιτέδιοον 
ούχΙ  («.^γον  εις  τό  ύφ'  ημών  τανυν  υιτό  τήν  ονο(λασ(αν  ήμβάαχητ  χοΜ-" 
Ϋοτ  ν04ΐη(Α«,  αλλά  χ«1  ${ς  ίλαφρας  παθήσεις  του  στο[ΐ.άχου  χαΐ  &λλας 
€πικβιςλ6γ|Αένας  νοφηράς  χαταστάνεις. 

Τήν   δέ   πιστβτέραν  πβριγραφήν,  τήν    άξιολβγωτέραν,  τήν  Ιξιικονί- 
ζουααν  τρύΐΜν  τιν4  τήν  ή(ΐεδα19ήν  χβλέραν,  ε&ρίσχοριεν  ίν  τφ  *Αρετα{<ρ 
έν    τφ    «περί    αιτίων     χαΐ  <τη(Λε(ων  οξέων   παθών]»   βιβλ(φ    Β',  χεφζ- 
λα(φ  Ε*  χαΐ  xρ(νο(^^εν  άξιον  να  ίπαναλάβω|Λεν  αυτήν  ίνταυθα.  «Ή  Χο^ 
λέ^»  γράφει  ο  *Αρεταιος,    παλ(νο  ρν^ς  εστί  φορή  τ^)ς  &λης  τ^^ς  ίν  τφ 
παντί  ες  τόν  9τ6γ,%γοΗ  χαΐ  τήν  χοιλ(ην  χαΐ  τά  έντερα,  6ξύτατον  χαχίν 
οιεχθέει  δί  υπερθεν  {λεν  ε{ς  εμ^ϋτον    τλ    2ν  τφ  οτο(λάχ<ρ  άλΐζόριενα*  £ιί( 
δε  τί}ς  χάτω  διεξόδου  τά  ίν  τ^  χοιλίη  χαΐ  τοις  έντέροις  &γρ&.  'Ιδέην  τί 
πρώτα  {ΐέν  ύδατόδεα  τ&    δι'  ί|χ.έτουι  τα  δε    δι'  εδρης  χέπρανα   υγρά, 
δυνώδεα*    απέψιες  γαρ  ξυνεχεες    αΐ  τηςδε  προφά^ιες*    γ^ν  δε  τάδε  απο<* 
χλυαΦ^,  φλεγ(ΐ.ατώδεα,  έπειτα  χολώδεα.    Τα  πρώτα  (χ.έρη  ρηϊδίως  απο* 
νος*  έπειτα  δε  βίιν  ίντάσεοι  |Αέν  ό  στόμαχος,  γαστήρ  δε  μετά  στροφών 
τ^ν  δΐ  1%  το  χάχιον  ίπιδιδφ,  χαΐ  στροφοί  μείζονες,    λειποθυμίη,   εχλν?(( 
μελέων,  άπορίη,  άποσιτίη*  ν^ν  δί  χαί  τοι  προσενέγχωνται,  πολλ^  ροίζφ 
ξυν  ναυτ{;{|  ες  εμετοί  διεχΟέει  ξανθή  χολή  χαταχορέως    χαΐ  τα  διαχωτ 
ρήματα  δμοΐΐί|  σπασμοί,  ξυνολχαΐ  μυών  τών    ίν  τ^  κνήμη  χαΐ  βρβχιότ 
νων*  δάχτυλοι  χαμπύλοι,  σχοτόδινοι,  λύγξ,   όνυχες  πελ(δνοί,  χατάψυξις, 
αχρεα  ψυχρά   χαΐ  τό  δλον  ριγώδεες*   ήν  δε  ες  τελευτήν    ήχν)  το  χαχόν, 
ατάρ  ίδροι  ωνθρωπος*  χολή  μέλαινα  ανω  χαΐ  χάτω.  Ουρά  σχεθεΐσα  χύστίς 
ύπο  σπασμού*    αλλ*  ούδε  ούρον  άλύζεταΐ  υπό   τής    ^ς    το    εντερον  τών 
υγρών    μίτοχετεύσεως*  άφωνίη,  σφυγμοί    σμιχρότατοι    χαΐ   πυχνότατοΐ, 
^χόσοι  έπΙ  ξυγχοπ^'  ίντάσιες  εμέτου  ^υνεχέες,  χενεαί,  προθυμίαι  τείνε- 
σμώδεες,   ξηραί,   αχυλοΐ'  θάνατος  επώδυνος    χαΐ  οΓχτιστος,  σπασμφ  χαι 
πνίγΐ  χ«1  ίμέτφ  χενφ.    Φέρει    μεν  τό  πάθος  ωρη  μέν  θέρεος,    δεύτερον 
δέ  φθινόπωρον,  ήρ  ^σσον    χειμών  ήχιστα*  ήλιχίαι  δε  αΙ  τών  νέων  .  χαΐ  ά• 
χμαζόντων,   γήρας  ^ίχιστα,    παιδ(α  δε  τουτέων  μάλλον,    αλλ*  ου  θανα- 
τώδεα». 

Τοιαύτη  ή  υπό  του  Άρεταίου  ΐρεριγραφή  .τ^|ς  συμπτωματολογίας  χαΐ 
αιτιολογίας  τής  ημεδαπές  χολέρας,  αξιοθαύμαστος  πράγμαη  διά  τήν 
άχρίβειαν,  τήν  ευατοχον  παρατηρητιχότητα  χαΐ  τό  πάντων  σπουδαιότερον 
διά  τήν  ^υντομίαν,  μεθ'  \ς  εν  όλίγαις  γραμμαις  παρέχεται  πλήρης  ή 
είχ&ν  ενό^  παθόντος  χολέραν  τήν  ήμεδαπήν  χαΐ  έν  τοις  πλείστοις  χαΐ 
χολέραν  τήν  άσιατιχήν.  ΚαΙ  μ'  δλον  "^οΰτο  ή  τελευταία  αϋτη  ^ν  ίντι- 
λώς  δγνωβτος  τ^  *Αρεταίφ.  ....... 
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/  Καθ*  δσον  δ'  αφορ^  εις  τήν  ίτυμολογίαν  τ^ς  λέξιως  χοΜράς  πάρα 
τφ  Άλεξάνδρφ  Τραλλιανφ  (βιβλ.  Η',  κεφ.  Ιον,  σελ.  32 1'  «χδοσις 
τοΙ3  χαΟι^γητοϋ  Ρα^οΐΐΐηβΐηη)  .€ύρ{σχβ{ΐ.ιν  τ4  ίξής*  «Μή  διίρλάβτβ  δέ 
τις  χολέραν  χαλεΐσθαι  το  πάθος  δτι  νπο  χολι)ς  βίωθε  γ(νε<τΟςί(  πάντως, 
άλλ*  επειδή  Όΐά  των  εντέρων  εθεώροιιν  {χχρινθ[/.ένην  τήν  διλ  γΐστρός 
προσφερο[Λ€νην  υλην  τα  δ*  έντερα  χοΛάόας  έχάλουν  οι.  παλαιοί,  &ς  φησι 
καΐ  Ό[Λήρος  λέγων  «ιςέχυντο  χα(ΐ.αΙ  χολάδες».  Τούτου  χάριν  χαΐ  το 
πάθος  χολέραν.  Ιχάλεσαν». 

ΚαΙ  ό  Αλέξανδρος  λοιπόν  ό  Τραλλιαν^,  συγγραφεύς  χαΐ  {α^^ρός  δο• 
χιριώτατος,  ζήσας  περί  τα  (^έσα  τ)]ς  Ζ'  έχατονταετηρίδος  ίτΛ  Χρι• 
στου,  έπι  Ίουστινιανοίϋ,  ρ.*  δλον  δτι  έγεννήθη  χαΐ  {^ρώθη  έν  Λοδί^,  ού• 
δεν  γνωρίζει  περί  άσιατιχής  χολέρας. 

Τοιουτοτρόπως  χαΐ  δια  των  αρχαιοτέρων  χχΐ  δια  των  νεωτέρων  χαΐ 
δι'  άλλων  πηγών,  (λέχρι  τί^ς  υπό  το3  δσηηβΓϊΐΙ  περιγραφοι^ένης  άσια- 
τιχής  χολέρας  χατα  τά  ετη  1768—71,  άποδειχνύεται,  πρ4ς  τό  παρόν 
'ίΟϋλάχιστον,  δτι  το  χολεριχον  βαχτηρίδιον  δ&ν  χατώρθωσε  νΐτ  6π«ρ*η- 
δήσΐβ,  πριν  τής  σηι^ειουριένης  ταύτης  έποχ^^ς,  τ4  δρια  τής  χοίτίδο<  α&τσυ, 
Έδώ  δι  χαΐ  έχεΙ  άπαντωσιν  ειδήσεις  τινές  ύπό  περιηγητών  ή  ίλλων  χαΐ 
{ατρών  τίνων  σιινοδευσάντων  τοιούτους  ή  άπεσταλ|Αέ%ους  είς  Ίν'δ(α<| 
«Ετινες  φθάνουσι  χαΐ  |Αέχρι  των  (χ.έσων  τοΟ  Κ'  αίώνος  χαΐ  αϊτινες  πε- 
ριγράφουσίν  ατελώς  κάνυ  έπιδη{&(ας  χαΐ  δι'  ών  αναβιβάζεται  ή  έζ  αυ- 
τών θνητ^της  ανθρώπων   ε{ς   άριθ|Λθύς  τεραστίους. 

Άλλ'  αΐ  είδήσεις  αύται  ουδέ  πόρρωθεν  πληροφορουσιν  ή[λας  περί  της 
Χολέρας  χαΐ  ίιά  τούτο  άφίνομεν  αύτάς  ώς  τοιαύτας  χαΐ  (Λετά  του 
ΗΪΓδΟΐΐ  πρεσβεύοντος,  δτι  περί  τών  λεπτο(Αερειών  χολεριχών  επιδημιών 
(λένον  αί  από  τών  (ΐέσων  τ5}ς  παρελθούσης  ίχατονταετηρίδος  ύπάρχουσαι 
πληροφορίαι  δύνανται  να  θεωρηθώσι  βάσΐ(Αοι,  φρονο5(Αεν,  δτι  πειστιχαΐ 
^ειδήσεις  περί  υπάρξεως  έπιδη[χιών  χολέρας  πρό  του  έτους  1768,.  έ4ν 
άναχαλυφθώσι  τοιαυται,  θέλουσιν  είσθαι  ιχεΐναι  ριύνον,  δι'«&ν  ούχΙ  ξηρά, 
έστω  χαϊ  πιστή,  περιγραφή  τής  νόσου  παρασχεθήσεται,  άλλα  χαΐ  τρόπο! 
|χεταδόσεως  χαΐ  ίχτασις  χαταληφθεϊσα  χαΐ  θνητότης  προσγενοριένη  υπ* 
.αύτί)ς.  Ό  δοηηβΓ&Ι  λοιπόν  (ετη  1768—71)  περιγράφει  επίδηρ^ίαν 
χολέρας  είς  τάς  Ιν  Ίνδοστάν  γαλλιχάς  χτήσεες  χαΐ  ιδίως  τήν.περίφέ• 
.ρειαν  τ1}ς  Ροη(ϋο1ΐ6Γγ,  ήτις  ίθέρισε  περί  ιτίις  60,000  άνθρώπ«άν.  Κατί 
δέ  τ4  τελευταία  ετη  τοδ  ΙΗ'  αίώνος  (1781  — 1791)  παρετηρήθησίαν 
.έν  'Ινδίαις  πλείονες  έπιδηρ,ίαι  χολεριχαί,  ριεταξυ  τών  οποίων  ή  χατα 
-*ΑπρΙλΐΌν  του  Ιτους  1783  ίν  ΗΐΐΓάνΕΡ  *  υπίΐίρξίν  ή  έίΛσηριοτέρα.  Ταύ- 

*  Ή  πόλις  αΰτη  «Ινε  τ^«ος  προ<τχυνή;Αατος  ^  τώς  *Ιν£ού<.  *   •  * 
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τοχρ^νϋκ  84  <ίχβδ^  ιταρετηρήθη,  Ιιρίσης  βανατωδεστάτη,  ίν  ΤΓαν^η- 
ΟΟΓβ)  «ίλιι  λίαν  άΐΓθ(£β(Ααχρυσ(ΐ.ένη[^  τΨ^ς  πρώτης,  καθ*  8τι  ή  (λβν  ΗαΓ- 
«ΙγΕΓ  χιϊται  προς  βορραν,  ή  &  ΤπινίΒΐηοΟΓβ  ιτρος  (χ.εση(Αβρίαν  τί);  Ίν- 
διχί)ς  χ«ρ^ονή^ον  *. 

ΑΙ  {ν  1[ν2(αις  Ιιηδημίαι  τ%  Χολέρας  βεβαίως  ίξηχολούΟησαν  λίαν 
^ιχ«1  ίΐραναλα(&βαν^(Αεναι  «υχνάχις  χαθ'  δλα  τα  ετη  Χα  τελευταία 
τί|ςΐΓ  αρελβού^ης  έχατονταετηρίδος  χαΐ  τ4  πρώτα  τής  ληγοόΐτης  ηδη. 
Ύπάρχουσι  λεπτθ(&ερεΐς  περιγραφαΐ  επιδη[Χ.ιων  προς  διάφορα  ση[Λεΐα 
τ^Ις  Ίνδιχ^ς  &πό  τον  έτους  1816  χαΐ  ΙξΙ<^  από  του  1817Ί823,  χαθ*  6 
έφθανε  (λέχρι  Βιρ[Ααν(ας  χαΐ  Κίνας  προς  ανατολάς,  [Χ'έχρις  0Γβη1)ΐΐΓ^ 
πρ2ς  βορραν  χαΐ  (&ίχρ(  των  συνόρων  Παλαιστίνης  χαι  των  προπέδων 
τών  ορέων  τοδ  Λιβάνου  πρές  δυσριάς.  Οδτω  χατά  τό  έτος  τοΰτο  ή  Χο- 
λέρα ήπ«(λη<9ε  χαΐ  τά  σύνορα  τ^|ς  Ευρώπης.  Κατά  τ&  τρία  έπό[Χ.ενα 
Ιτη  αί  έπΐδη(ΐία(  αύται  ήσαν  ήπιώτεραι.  Τφ  δε  1827  ένέσχηψεν  είς 
Καλχούταν  έπιδη[λία  χολέρας  φονιχωτάτη  παρ*άνΟρώποις'  δι&  πρώτην  δέ 
φοράν  τϋτε  {ση{λειώθη,  οτι  ή  Χολέρα  επέδρασε  λίαν  φονιχώς  χαΐ  πάρα 
διαφ^ροις  ζφοις*  δεν  αναφέρεται  8[Αως  \ιεχί  θετιχ6τητος  επΙ  τίνων  ζ^ων. 

Το  περίεργον  εΤνε  βτι  χατα  την  αυτήν  έποχήν  ή  Χολέρα  προέβη,  άχο- 
λουβονσα  την  άπ^  τ^που  είς  τόπον  [Αετάβασιν,  προς  βορραν  χαΐ  άνήλ- 
θεν  ίτι  είς  τα  &ψηλα  ορη  πλησίον  τών  Ίριαλαίων  ορέων  αί  πόλεις  1.0- 
ϋΟΓβ,  Κ&9ΐΐξ&Γ  χαΐ  Κ&1)01ΐΙ  χατελήφθησαν  υπό  τής  νόσου,  ήτις  παρου- 
σιάσθη  ετι  χαΐ  (λέχρι  τί)ς  λίρης  Αγ&Ι.  Το  φθινόπωρον  του  έτους  1828 
ή  Χολέρα  ανεφάνη  πάλιν  έν  τ^  0Γβη1)υΓ^,  άλλ3:  χατεσβέσθη  ά[Λέσως 
α{&α  {ΐε'ΤαβληΦείσης  Τ7)ς  θερριότητος  τής  άτ(Αοσφαίρας  ίπΐ  το  ψυχρόν. 

*Από  του  έτους  δε  1830  ή  χολέρα  Κρχεται  έπινε(Λθ|Αένη  από  τ:^ς 
χοιτίδος  αυτ7)ς  χατά  νέαν  δλως  ταχτιχήν,  ήτις  δι4  την  Ευρώπην  έχει 
δλως  νέαν  ση(ΐ.ασίαν•  Αδτη  προχωρεί  ήδη  πάλιν  προς  τας  άχτ&ς  τής 
Κβίσπίας  βαλά^ης  χαΐ  προς  τήν  0Γθη1)ΐΐΓρ,  προσέβαλε  δε  ίν  δλφ  σχε- 
δόν τό  δέχατον  των  χατοίχων,  ριόλις  δέ  τό  πέ[&πτον  των  προσβληθέν* 
των  Ιτελεύτησεν.  "Ωστε  ό  |Αίν  ίπιδη(ΐιχός  χαράχτήρ  τής  νόσου  ήπιος, 
αλλ*  ή  τάσις  αυτής  προς  επέχτασιν  έντονωτέρα,  διότι  ύπερεττήδησε  παν 
πκρεριβλν^θεν  αύτξ  υγιΐινόν  πρόσχο{ΐ[Λα  χαΐ  τον  Αύγουστον  του  έτους 
το^ου  χατέλαβε  την  ρωσσιχήν  περιφέρειαν  Νΐ8θ1ΐη6ί  ^ —  Νο^^βΟοά, 
άφ'  Λ  ταυτοχρόνως  ή  χαΐ  ολίγον  πρότερον  περιηγήΟη  από  Τεχεράνης 
είς  Ταυρίδα  χαΐ  (χέχρι  Τυφλίδος  χαΐ  τών  πέριξ.  Έχεϊθεν  πλέον  προχω- 
ρούσα δια  οδών,  της  μιας  τών  [Ααλλον  χατφχηρ,ένων  ριερών  τής  ξηράς 
χ«1  τί5ς  τών  οχιών  του  Βόλγα  χα\  του  Βοη,  ανήλθε  (/.έχρι  της  Άζο- 
*  ΡΐΌα8(.  Ι^β  ΟΙιοΙβΓα*  χ&φ.  III. 
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φΐχής  χ«1  τής  Μαύρης  θαλάσσης,  χαταλαβοϋσα  τ^  ιτ^λικ  Σεβ^ιατούινο* 
λ(ν  ΗαΙ  Όδησσ6ν.   Μ^  ε&ρίσχουσα  8ί  προσχέ{/ΐ{λαιτοι  «πονδαϊβ  χ«τέλ«^β$ν 
άλληλοδιαδόχως  πολλάς  ρωσσιχας  ττύλεις  του  ίσωτβριχου  χοιΐ  το  Κ{(βον 
χαΐ  τήν  Μέσχαν.  Έν  απασι  τοΓς  δια(Λερ(φ(ΐ.ασι  τούτοις  δκτηρτΙ^θη  ζωηρό* 
τάτη  η  επιδηιχία  «ιυο  του   Όχτωβρέου    του  1830   (ί^χρι  του  Άχριλίου 
τρΰ  1831.  Κατά  το  £τος  τούτο  ίπινεμθ|ΐ.ένη  ήδη  τά  βίρειβ— δυηχα  τί}ς 
'Λτίας  χαΐ  {ξαπλωθεΪ9α  προς  τά  ΝΛ  αυτής  |ΐ4τειιι(δησε  δ(ά  τ£ν    (|μμ[«• 
μεθανών   προσχυνητών  τής   Μέχχας    εις  πολλά  (ΐ.έρη  τ^ς  Νουβ(«ς    χαΐ 
Αιθιοπίας    χαι    εχεΐθεν  εις  Αιγυπτον    διά  του  Σου»ζ     τήν  15ην  Ίον« 
λ(ου  1831,  αφ*  δπου  έζετάθη  εις  πολλάς  πύλεις    χαΐ  ύπαρξε  Οανατωδε• 
στάτη  [ΐεθ'  δλα  τά  ληφθέντα  υπο  του  Ίμπραήρι  Πα9Μ  ριέτρα.    Άλλα 
;ςαΙ  προς  βορραν    της  Ρωσσίας  έξετάθη  (ΐεχρι  του  Αρχαγγέλους  χαΐ  τής 
Βαλτιχής,  είσήλθεν  εΙς  Πολωνίαν,  εις    Γε^(Α.αν(αν  (^(•έχρι  Φραγκφούρτης 
χαΐ  Βερολίνου  χαΐ  άλλων  πόλεων.  Έν  τέλε^  "^ου  έτους  τούτου  «παύσατο 
δλως  εν  .Βερολίνφ.  Έχεΐθεν  δριως  έπεξ^τάθη  ίπΐ  άλλων  πόλεων,  διά  των 
δχθών  δε  των  {χ,εγάλων  ποταριων  χαΐ  διά  ξηράς  χατέλαβε  πλειβτας  πό• 
λει$,  Ιξ    Ά(ΐ.βούργου    δε   ταυτοχρόνως  διά  τής  θαλάσσης  χατέλαβε  τήν 
Άγγλίαν  χαΐ  έχ  ταύτης   διίίλθεν  άς  Γαλλίαν  τον  Μάρτιον  του  1832. 
Έν  Παρισ(φ    έπροξένησε  [^ιέγαν  φύβον  χαΐ  (&εγάλην  χαταστροφή^,  προς 
δε   έγένετο  αφορμή  επαναστατικών  εξεγέρσεων   του  δχλου    χοιτηγορουν** 
τος  τάς  αρχάς   έπΙ    δηλητηριάσει  των  πηγαίων  υδάτων  ως  αφορμή  της 
συμβαινούσης  μεγάλης  θνητότητος  (!). 

'Αλλ*  ή  επιθυμία  τί}ς  Χολέρας  δεν  εχορέσθη  χαΐ  έχ  τί!|ς  Ευρώπης. 
Έταζείδευσε  περί  τά  μέσα  του  1832  τον  'Ατλαντιχον  'Οχεανον  χαΐ  ε- 
πεσχέφθη  τήν  Βορείαν  'Αμεριχήν  (Καναδά,  0α6ΐ)66]ί|  ΜοηΐΓΘ&Ι  χαΐ 
Νέαν  Ύόρχην,  είτα  Φιλαδέλφειαν,  Βαλτιμόριον). 

Το  θέρος  του  1833  χατελήφθη  το  Μεξιχόν.  'Αλλά  χαβ'  ήν  ίποχήν 
ή  Χολέρα  έθανάτωνε  τους  άμεριχανιχούς  πληθυσμούς,  2ν  Εύρώπΐ||  οίχε 
σβεσθή  χαΐ  αίφνης  τον  Ίούνιον  του  1833  άνεφάνη  είς  τά  παράλια  τής 
Πορτογαλίας^  διά  θαλάσσης  μεταχομισθεισα.  Έν  Αισσαβων^  επέφερε 
φοβερόν  τον  θάνατον. 

Τον  χειμώνα  δε  του  αύτου  έτους  χαΐ  χατά  το  έτος  1834  επεκράτησε 
χαθ'  δλην  τήν  Πορτογαλίαν  καΐ  Ίσπανίαν,  χαΐ  έχ  τούτων  επήλθεν  &στε• 
ρον  είς  Μασσαλ(αν  χαΐ  τάς  λοιπάς  γαλλιχάς  τής  Μεσογείου  πόλεις,  ενε- 
φανίσθη εις  Ίταλίαν  χαΐ  είς  Τεργέστην,  εις  άπάσας  τάς  νήσους  χαΐ  τήν 
Μάλταν  χαΐ  είς  τά  βόρεια  παράλια  τής  Άφριχής;  . 

Κατά  τά  ετη  1836  χαΐ  1837  έπανήλθεν  ή  Χολέρα  πάλιν  είς  Ίταλίαν 
Ιδίως  έν  ϊίεςιπόλει  )ςαΙ  Ρώμιρ.  Τφ  1836  προσεβλήθη  ύπ' αυτής  το  Μ0«• 
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ναχον  χαΐ  τίι  ν^ηα  τ9|ς  Βαυαρίας,  τό  οΐ  θέρος  του  1837  πάλιν  το  Ββ- 
ρολΐνον  χαΐ  ή  ΒΓβδΙατί  καΐ  τέν  Όχτώβριον  του  αύτου  άνβφάνγ}  ττάλιν  εν 
*Αλγ€ρ{^,  μεγάλας  χαταστροφάς  Ιπενεγχουσα. 

Το  τέλος  του  Ιτους  1837  συρ,πίπτει  προς  την  καθ*  άπασαν  την  Εύ- 
ρ4ιη)ν,  *Αφριχήν  χαΐ  Ά{Λ^ρικήν  χαΐ  την  ίχτος  του  Ίνδοβτάν  Ά^ίάν  έξα- 
φάνΐίκν  τι^ς  ολ^θρίας.  ν<ίσου,.3&αΙ  9υνί{Αα  προς  την  ολοσχερή  παυσιν  τής 
πρότγ^ς  εις  Εύρ4π:ί^  χολεριχί^ς  παν$η(^{ας• 

*Αλλ'  ή  ελευθερία  αδτη  δεν  διήρχεσεν  κπΐ  πολύ.  Κατά  τάς  «ρχας  του 
ετρνς  1840  ίγένετο  ίπίδηρ-ία  χολέρας  προς  την  ανοδον  κατά  τάς  οχθας 
του  Γάγγου  χαΐ  δίΐΐά  χαΐ  κατελήφθησαν  πάλιν  αί  πόλεις  Κ&1)θΐι1  %αΛ 
Βοιιολ1ι&πι*  τον  δέ  Σεπτέ(ΐ.6ριον  του  1845  ή  πόλις  δΕΐηαΓΐ(&ηά.  Τφ 
.1846  (ΐετά  νέας  δυνά[Αεως  ή  Χολέρα  δια  δύο  πάλιν  οδών,  των  όχθων  των 
ι^ταριων  χαι  ττ^ς  ζηρας,  έπρο^^ώρησ»  προς  βορραν  χαΐ  βορειοδυτικά  χαιΐ 
εφ9«ίΗν  είς  Τραπεζούντα  χαΐ  είς  Κωνσταντινούπολιν  (δια  θαλάσσης)  τφ 
1847  την  %4ην^  Όχτωβρίου.  Ή  Ρωσ^α  άφ*  ενός,  α{  παραδουνάβειοι  χω- 
ραι,  πολλβιϋ,  τίίς  Γερριανίας,  Αγγλίας,  Γαλλίας,  Ίτ»λίας  χα(  Ελβετίας 
πόλεις  αφ*  ετέρου»  εγένοντο  θύ|Αατα  τίίς  βροτολοιγου  νόσου.  Ή  νόσος  [ΐε- 
τέβη  χαΐ  είς  Άμεριχήν  έπεχταθεισα  έχει  [Λαλλον  προς  τήν  Ν.  Όρλεάνην. 

ΚαΙ  χατί  τήν  δευτέραν  δε  ταύτην  έπιδρο{ΐ.ήν  ή  Χολέρα,  ήχολούθησεν 
έν  Εύρώπιρ  τήν  αυτήν  σχεδόν  πορείοτν,  ην  χαΐ  χατά  τήν  πρώτην  έμφά* 
νισκν;  Τφ  1853  έπανεφάνη  ίν  *Λγγλίφ  χαΐ  Γαλλί^,  δπου  διετηρήθη  έν 
νωθρ^  χαταστάσει  {χέχρι  του  έπο(Αένου  έτους  1854,  χαθ'δ  άνεφάνη  δια 
πρώτην  φορίν  ώς  έπιδη(ΐ.ία  χαΐ  έν  Ελλάδι*  διότι  χατά  παράδοσιν  ή/νό- 
σος  ί^λθεν  εις  Σχίαθον  χατά  το  1848,  έν  τφ  λοΐ(χοχαθαρτηρίφ,  δπου  χαΐ 
«πέθανον  ολίγοι  των  προσβε6λη(Λένων  χαΐ  τελούντων  τήν  χάθαρσιν  αυ- 
τών, σβεσβείσα  (λ•τ*  ολίγον  τέλεον  έν  αύτ^  τ^  έστί^. 

Τ^  Ι9ΐ5  Μαίου  1854  στρατός  περί  τάς  4000  συ(ΐ.{Ααχιχός  εξ  "Αγγλων 
χαΐ  πλειόνων  Γάλλων,  άποχωρισθέντων  τών  τελευταίων  τούτων  έχ  της 
φρουράς  Λνί|ρΐοη,  οπού  έπεχράτει  ή  Χολέρα,  χατέλαβε  τον  Πειραιά  διά 
τί)ς  βίας,  Έν  τοις  πλοίοις  ειχον  ήδη  συρ,βτΊ  πολλοί  θάνατοι  έχ  χολέρας. 
Αμέσως  Ιδρύθη  το  Γαλλιχόν  Νοσοχομεΐον  έν  οίχίαις,  δπου  ννν  το  Τελώ- 
νβΐον  Πειραιώς,  τέσσαρες  δε  στρατιώται  έντ^ς  τών  πρώτων  πέντε  ήμε- 
ρων άπο  της  άποβιβάσεως,  προσεβλήθησαν  υπό  χολέρας,  ην  χατ*  αρχάς 
έχαραχτήρισαν  ώς  χαχοήθη  πυρετόν,  άλλα  τήν  διάγνωσιν  τής  οποίας  έ- 
πεβεβαίω^αν  χαΐ  ό  τότε  νομοιατρός  χ.  Όρφανίδης  χαΐ  οί  σταλέντες  ώς 
ιατροί  είς  Πειραιά  χ.  χ.  Κ.  Βουσάχης,  Π.  Ρεβελάχης  χαΐ  ό  μαχαρίτης 
Καρατζάς.  Έχ  τών  χατοίχων  Πειραιώς  πρώτοι*  προσεβλήθησαν  ό  πλη- 
σΐέστίΐτα    του  Τελωνείου  ρίχών  άτιοθηχάριος  αύτου  Βάθης  χαΐ  εις  ιερεύς 
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καθολική.  Είτα  ριικρίν  κατά  {λίκρέν  βιτενεμήθη  ή  νβ^ος  καθ*  3λην  τήν 
^όλιν,  προ^βαλοδ^α  (ΐάλλον  τους  κακώς  εια(τω[Αένους-  'ριεταξύ  ίι  των 
έιςαγγελ(ΐ.άτων  αί  το  τής  ιτλι/ντρίας  ^ξασκοϋ^αι  γυναίκες  ηύνοήβησάν 
τά  (Λάλα  &1Ρ*  αυτής. 

Ή  ίιη€η(Α(α  διετηρήβη  εν  Πειραιεΐ,  ριικρον  κατά  ριικρίν  υΛοχωροΰσα, 
μέχρι  τοΟ  τέλους  Ίουνίον^  καΐ    τών  άρχων  Ιουλίου.     Περί  τά  τέλη  δε 
Ιουλίου  έν  Αθήναις,  καίτοι  είχοΝ^  ληφθή  ύγίείνά  μέτρα,    άλλα  τά  οποΓα 
ιτρό  ιτάντων    διεξέφευγον    κρύφα    οΐ   ίκ  τοΟ  συμμαχικού    «τράτου    αν- 
ίρες,  ιτροσεβάλοντο  ^ητοράδήν   ίν  τοις  ιτέριξ    τ5)ς  πβλεως    κάτοικοι  αύ- 
τί|ς,   χαρακτηριζομένου    του  νοσήματος  πότε    μεν   ως  κακοήθους  παγε- 
τώδους   ιτυρετου,    *ότε  ως  δήγματος    σκορπίοϋ,    άλλοτε  ώζ  δήλητηριά- 
«εως,    μ^χ^^ς    Λ  'ϊήν  6ην  Αυγούστου  προσεβλήθη   ή  σύζυγος  του  ίατρου 
•Κλάδον,    κατοικουντος    κατά  τ4  Δ'  τμ>ίμα    τής  πόλεως,   οπιίτθεν   τών 
στρατώνων  (νυν  φυλακών),  εν  οίκίοι  Ιδιοκτήτφ,    ^ς  τά  παράθυρα  Ικειντο 
'επί  τής  αύλ7|ς  οίκ(ας,   έν  τφ  εξώντι^  χ9\ς  οποίας    προ  4 --5  ήμερων  ει<- 
χβν  αποθάνει  γραΤά  τις  άΓφνης,  χαρακτηρισθέντος    του  νοσήματος  αύτί|ς 
ώς  κακοήθους  παγετώδους  πυρετού.    Ή  προσβολή    λοιπόν    τής  συζύγου 
του  ίάτρου  Κλάδου  έδωκε   το  έττίστιμον    μήνυμα    τ^^  υπάρξεως    καΐ  ίν 
*Αθήναις  τής  Χολέρας,  ήτις  περιτρέχουσα  τάς  διαφόρου^  συνοικίας,  {|ίως 
δμως  έπινεμομένη  το  Α',  Γ'  και  Δ'  τμήμα  τής  πόλεως,  διετηρήθη  καθ* 
σλον  τό  φθινόπωρον  και  μέχρι  των  άρχων  του  χειμώνος,  δπερ   φα<νη^αι 
συμπϊπτον  προς   τάς  αρχάς  Νοεμβρίου,   )ιαβ*  6ν  χρόνον    έπαύσατο   τε- 
λείως. 

Έν  τών  πλοίων  έκ  τών  γαλλικών  άπεβίβασε,  ταυτοχρόνως  σχίδόν 
τής  εν  Πειραιεί  άποβιβάσεως,  καΐ  στραΊ'όν  ίν  Σύρφ,  δποΰ  μετά  4—5 
ημέρας  άνεφάνη  καΐ  εν  τξ  πόλει  ταύτΐβ  ή  Χολέρα,  μεταδοθεισα  άλλη- 
λ^διαδόχως  καΐ  μετά  τέ  αύτο  σχεδόν  χρονίκόν  διάστημα  καΐ  είς  Τή\ον 
καΐ  -είς  Πάρον  καΐ  εις  Νάξον  καΐ  είς  θήραν.  Έν  ταις  νήσοις  δμως  τ'αύ- 
ταις,  πλην  τής  Πάρου  δπου  καΐ  μακρότερον  διήρκεσε  καΐ  πλείονας  κάτ« 
οίκους  έθανάτωσε,  δεν  εύρε  διατροφήν,  ολίγα  θύματα  καταλιπουσα  και 
-άποσβεσθείσα  συντόμως. 

Μετά  παρέλευσιν  καΐρου  τίνος  ή  Χολέρα  έπινεμομένη  τήνΤόυρκίαν 
άπασαν,  επομένως  καΐ  τάς  τότε  υπ*  αυτήν  νυν  δ*  ελευθέρας  έλληνίκάς 
-επαρχίας,  είσήλασε  δια  ζηράς  έκ  τών  δασών  τής  Μανίας  διά  τίνων  ποι- 
μένων, ώς  τότε  διέδόθη,  καΐ  κατέλαβε  τό  Αίτωλικον  καΐ  άλλα  τινά 
|Αέρη  Τής  Ακαρνανίας,  διήλθε  το5  Μεσολογγίου,  καΐ  διά  θαλάσσης  ίφβασε 
προ  τών  Πατρών,  δπου  δμως  δεν  ίγκατεστάθη. 

Τοιαύτη   ύπήρξεν  ή  εν  Ελλάδι   Ινσκηψις  τής  χολέρας  ώς  επιδημίας 
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χβτβ  τ*  ειίϋς  18^δ4,  ΐΓ«ρί  ζς  νήαεροι^  ίν  Ιστορική  σημειώνει  ρΛτον  ορ,ι»- 
λ«υ{£.η  Λ(γισΐτ«,  ειν«^λ^ο«6[Αενό(  να  γράψωριεγ  <ν  εύΦέηρ  χρ^νφ  {χτε^ 
τ«|ΐ.έ*ΜΗ  υ^*  Ιλας  αντ^^^ς  τλς  {πέψεις. 

Μέχ^ΐ  τ^δίε  ή  Χολέρ«  άιτί  τίΐς  κοιτίδος  αυτή^ς  &δεΐΗτε  πρδς  τ4  «ρέ^ώ 
δια  ξηρκζ  πάντοτε  ειη^ή'ΐί'Ρονσα  ως  επιδηριία.  Τήν  τρίτην  δρ,ως  ίριφά•• 
νι^ιν  αυτής  είς  Βύρώίςην  επεχείρησε  δϋ  βάλάσ<τ/^ς  ΧαΙ  δη  δΐά  "ζ^ς  Ερυ- 
θράς λαλάΦ^.  ΕΙχεν  {ν^ήψει  2ν  Μίχχγ,  €ΐ9χογ.\(ΛζΪ9%  εΙς  0]β9<]^)ΐ 
δια  πλοίων  πρθΐ9^#^ων  ίξ  Ίνδιΰν  ριέτά  προσκυνητών.  Περί  Ύί  χΆος 
'ΑπρΛίοιιιΤζφνδτΦίς  Ι&βΐτ  επίνέ^ιετο  τήν  Μέχχαν  χαΐ  την  Μεδ(ναν,  εν 
αίς  χαΐ  παρ*  αίς  ή  εξ  αυτής  θνητέτης  ην  {Αεγίστη.  Των  προσκυνητών  δε 
επανερχοριένων  εις  τάς  εαυτών  εστίας,  πασαι  αύται  προσεβλήθησαν  υπ* 
αύτι^ς.  ^α^  εν  φρώ:^οΐ(^  ην  η.Λνγυπ,'ςος  ως  ιπλησιεστέρχ,  ^ν  ι^λείσταις 
πίλεσι  τής  οποίας  καί  11ί:^ς  Ιν  "^ΑΤΪεζανδρεΙ^  ίπήνεγκίε  <[ίοβεράς  •  χατα- 
στροφάς«  Είτα  ή  Χολέρα  άνεφίντ}"  ίν  Κωνσταντινουπέλει,  εν  Σμύρνιρ, 
έν^ιίρυττφ,  εν  11εσο«οτα{^β[,ί<ντ  τ^  Ηαύρ^  $νλί99ΐ[)\  ίν'^βδη^σφ  π^Ι 
πέράνν  ^  Μ«σσοΑΐ<)ΐ,  'Παρισΐφ;  {κβηΐν  ίν^^α'^Ι^^χι^;  {*τ^^^ο^εΐσα 
τοΜυτοτρ<!πως' πάλιν  ως  πάνδήΐΑία.'  ;•.••:...     :  «>  γ 

Ή  *Ελλ1ς  τίτε  περιχυχλωΟεΙσα  πανταχΜεν  ύπσ  τί)^  ^τολοιγου 
^ι^υ,  [Α^βν  εν  τοις  λοΐ[λθχαΑαρ.τηρ£Μς  (Σχιάθου,  Δήλου)  1{«<ρ«νισΦείάι{ς 
ταύτης  (ατα  ποιας  τίνος  ίντάσεως,^ατώρβωσβ  δια  τ^^^εφαρριογής  των 
αυστηρω^ν  καθάρσεων,  ίπ(βλεπο(ΐιένης  &π'  αύτων  των  ριελών  του  ^Ιατ^ο* 
συνβδρ{οι>,  νίι  αποφυγή  τον  χίνδυνον.  Διλ  του  αύτου  δε  σνστή)ιατος  και 
2ιά  τ^)ς  έφαρρϋογής  των  αυτών  επιστη[Αον€χων  αρχών  τδ  ήμ,ετερον  Ιατρ'σ- 
συνϋριον  {σώνε  τήν  Ελλάδα  καΐ  χαθ*  δλας  τοις  λοιπές  επιδν;;λΓας  τής 
Χολέρας,  δσ»ι  Ικκστε  ίνίσκηψαν  Ιν  Βύρώιη;!  ή  εν  Α{γύπτφ  (ΐ^ν^  ^ 
1872.  1877,  1881.  1882,  1883,  4884. 

ΑΙ  πλ«(^ς  των  4πι^4Αΐών  τοότων  ε^σ^λθ^  ειςΕύρώπην  ^2ι  θαλάσ- 
σης. ΈξαΙρεσιν  αποτελεί  ή  ήδη  ίπιν^ριορένη  άνλ  τήν  Βύρώπην  καΐ 
τήν  Νίαν  Ύίρχην  επιδημία,  ήτις  είσχομίσθη  δι!  ζηρδς. 

Περα{νο{Αεν  τάς  ιστοριχας  ταύτας  σημειώσεις,^  ^ροστκθέντες-  δη  δεί- 
χνονται αδιχοΓ  χαΐ  αγνώασνες  προς  τό  Ίατροσονέδριον  οί  ίν'  ίφημ^ρίσι 
γράφοντες,  ο?τννες  ίν  πάσΐ(|  περιστάσειτιατηγορουσίν  αύτοδ  διλ  .τλς 
«αρουνιαζομ^ς  Ιλλείψεις,  εν  φ  ώς  ίχ  του- Νέμου  τ&  'ΙαΤροσ^νέδριον 
ονόΒμΙατ  ^xζ9^Β^^ιxη^  ίξοΌσΙα^ίχη,  είιιή  απλούστατα  χρησίμεύΐι  έίς 
γτωμοΛοπίΑτ  ίπιοχίΐμοη^ώτ  σωμάτ^ίογ.  Και  Ιν  τούτοις  ποσάκις  χάριν 
τής  δηι&οσίας  υγείας,   ώς  εκ  τ^}ς  ίλλείψεως  άίλλων  μέσων  χαΐ  τής  ίφαρ- 

*  ΗιηοΗ^  ϋ1)βΡ  άίβ  01ιο1β«ι.— ίΓθΐ«ί,  1•β  ΟΗοΙέΓα.— ^,  /:  όΙχΌΥο^οηονΛον* 
Β  εν  Αΐγύπτιρ  Χολίρα  τφ  1883. 
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(Αοζορ^ννκ  ΐραρ^*ή|ΑΪΗ  οιχονομίας  δι&  τ^^ν  Δη(Α09(αν  Ύγιβινήν,'  χβτέβαλε 
ΤΑΐίτο  %^9ωίζ\χψ  ίργασίοιν,  ήν,  αν  ήΟβλον  νά  γνβ•ρ(^ω9ΐν  ο{  ίξ  αγνοίας 
των  αραγμάτων  ορ.ιλοϋντβς  χαΐ  γράφοντας  χατ'  αυτοί!,  θέ  ίρζόρ^  ηύς 
Λΐν€  .δυνατόν  Επιστήμονις*  τοιαύτας  παρίχοντβς  ίχδουλβύσΐϋ  €{ζ  τό  'Δη- 
(Αίσιαν^  |ΐ.ηδαιανήν  δέ  «χβδόν  χρΐ|μ«τιχη>'  άρκίιβήν  δι^  τψ  Μαϋ  τνύτψ 
άπολαύοντις,  νά  γ(νωντα(  ^υχν^τατα  το  άντίχ«{)αν€τν  ^&ν  ^ειδι«(*&ν 
μ\  -των  ιταρατηρή«ιων  υνο  &λλιαν,  οντινες  ονδέ  χαν  χοβτιίζου^  νί  πλίφ* 
^ο^ηΟωοιν  ^οΐα  τα  χαθήχοντα  «χάβ^ις  τ^.δη(4«€{Α»ν  «ρχάν. 
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%Χ^««Μΐ¥4«Ι|  ΑΜα§φλ«γ&«4|  ΙΐΜ»ρ#Ια'^ιι6  γΙ|ν  «ιιννναΜαν  "9%$  Α.  Μ*  ^ 
ΒαΜίλίβφη^.^ΑιΧτίον  Α'  ιι•ραχαν  χ^%  Ι|ΐγαΐ4ΐας  ^  Ι««ιιρ•Ι»|  4«^  Ή|5 

(9ρύβΜ•ς  αύτΙ^ς  μ^Χ^»  'ν^^  81  Α•«•μβρΙου  ΐΜΙ.τ-  Έν  Αθήναις,  1892. 

Ή  χριστιτίΗχή  ^ρχαιολογ^ή  «ταιρεΰι  χαθιδρίΦη  τήν  23  Λ<χε[Ιβρ{ου 
1884,  €ν€Μρ{69}  δίδιί  Β.  Διατάγματος  χατα  Μέρτιον  18β5.  Σχσκος 
τΙ}ς  εταιρείας  ταύτης  εΐντ  νίι  κερι^υναγίγη  χαΐ  διβι^λΑξ)  Ά  ζΐς  τί^ 
Ελλάδα  ή  ιίς  άλλας  χώρας  εύρΐ9χ<(ΐιβνα  λείψανα  τ^  χριστιανικής  άρ« 
)(αι&τητος;  Το  χύριον  έργον  τ^ς  βΤταιρκίας  υννήρξενή  9ύ«τα9ΐς  χριατιανι* 
χου  μθυβ€(ου,  χ^τά  |Αί(Αΐί)9ΐν  των  υπαρχόντων  ιτροχαιρου  τοϋόύτων  β{ς 
τν^ν  Ρια9«(αν  χαΐ  είς  δι^όρους  ιν^λεις  τΜ  Ευρώπης  χαΐ  τής  Ά(4ερι^ 
χής,'χαταρτ^Εΐ'δέ  χαΐ  αρχ^ιον  χαΐ  βιβλιοφήχήν  -σχετιχων  χβιρογρά^ν 
χαΐ  βιβλίων. 

*  Συ^ι^τωμβν^  είς  τόύς  φιλίστορας  τήν  άνάγνωσιν  χ^ϋ  ^β^^ιου,  £που 
λ•πτο|*ερως  βχτίβ€ΐ^ται  τα  μίχρι.τόυδε  υπό  τής  χριστιανικής  αρχαιολο- 
γικής εταιρείας  ^ραχΟέντα  {&έτά  πολλών  χ^'πων  εγ  τφ  (<.1σφ  τής'^άδια* 
^ρί^Γτών  ποΧλώνι  2νίοτε  μάλιστα  χάΐ  τής  δυσμενείας  τίνων.  'Δρίού- 
μΐΟ«  να  σημιιώσωμεν  δτι  τό  φερέοριον  χριστιάνιχ2ν  μονσεΐον,  μΛ«ς  προ 
•ολίγΑΐν  ήμερων  ευρεν  αξιοπρεπές  οίσυλον  ύπο  τήν  στέγης  του  1(ητρ^ο• 
λίτΜοΰ  μεγάρου  χάρις  είς  τήν  πατριχήν  μίριμναν  του  σεδασμιωτάτον 
-Μιγτροπολίτου  Αθηνών  χυρίΐ)υ  Γερμανού. 

Ή  αδιαφορία  α&τη  χαΐ  ή  {χδηλωθεισα  ίνίοτε  υπί  τίνων  δυσμένεια,  είνε 
αποτέλεσμα  διαφέρων  αίτιων,  μεταξύ  τών  οποίων  δυνάμεθα  ν^  σημει* 
ώσωμεν  χαΐ  τας  ίσφαλμένας  ιδέας,  αϊ  όποΐαι  έπιχρατουσι  μεταξύ  ημών 
^τερί  τής  βυζαντινής   τέχνης.  Οί  πολλοί  πιστε^ουσιν,  δτι  ή  βυζαντινή 
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τέχνη  ίκλβ9(  μίνον  τύηυς  ά«χή{Λουζ  καΐ  άχά^Ιτβς.  δτι.χαταδ«δ«Μί#|ίένη 
&2ς  τήν  στασΐ|4<τητβι  άπ*  αυτίΐς  τή;  γβννήσιΐΛς  αύτί^ς,  ούδέιτατ»  »^ι^- 
δ«ΐΛίν  ουτ•  (ατεβλήθη,  χ»1  δτι  ήχολοώθη<ί«  πάντοτε  τύπ«κ  ο{Ααιθ|Αί^»• 
φους  χαΐ  &|Μτ«βλήτους. 

•Αλλ*  δσο4  εϊνφ  ίντί|ΐΛροι  εΙς  τήν  ιβτορ(«ν  των  ω^(ων  τεχνών•  (χαΐ 
τοιούτοι  δυστυχώς  μέτ«ξύ  ή|Αϋν  εΙν€  ολ(γΐ9τοι),  γνωρίζ^υβι  ιι<4οιι  «ί 
ιοεαι  αύται  είνε  {«φαλ(^ιέναι  χαν  %69ψ  χατ«δειχνύου«ι^  οΙγνοΜΕν  χαΐ 
2χι«ο)αι<{τητα.  Ή  βυζαντινή  ^τίχνι»  ή^χι*«  •χηΐ^'ίιζό^ένη  ά«ο  χ&β 
«ρωτων  αίώνων  του  χριβτιανισμοΐι  διήλθε  δια  των  διαφέρων  φάσεων  τ% 
πρώτης  δια|Αορφι1^εΐι^ς,  τής  νείίτϋτ^ος,  τής  αχμ^  χαΐ  τής  ^αραιί|*ήί||  ΧαΙ 
ζ^  αχ6|Αη  εις  τον  "Άθωνα  χαΐ  εΙς  οΛτίί  άχ^ΐ)  τα  άδ^ιμά  ^«Ι  ν4^ 
{ργα  τής  συγχρόνου  εχχλιτοΜίοτιχής  ή|*ων  &ρχ(ττεχτονιχ^!ς  %$Α  όγιογρα^ 
φ{ας.  Κατά  τήν  όμολογ^αν  δέ  των  διαπρεπέστερων  συγ](ρ^ων  χαλλιτε•- 
χνων,  ή  βυζαντινή  τέχνη  ϊΐς  τήν  άχμήν  της  επαρουσ(ασε  (λί^ιν  ί^  τας 
λα{«.προτέρας  εχδηλώσεις  του  χαλλιτεχνίχονί  πνεΰ|Μτος  τ^Η  «νθρωπό«- 
τητος.  -     :  ί   .    .   . 

Ή  βυζαντινή  τέχνη  υπήρξα  τέχνη  πρωτ^τυιίος.  Δεν  έ&^όυϊργ^ 
{ΐεν  ούτε  ανεπτύχθη  έξ  όλοχληρου  ά^'  εαυτής^  χα'^^ρΦφ^εν  (ίμ^Κ  ^ 
ο6ιειοποιη^  ούτως  είπεΐν  δσα  ελαβι  ΐ;κρ*  ίλλών  1αώ%  χικί  ^Κοχων 
χαΐ  να  προϋΟέσ)  ίδ(ους  χαραχτί}ραβ*  2υγ3ΐροτη9εισα  χατ^-  ^^  •χτ#ν 
αιωνχ  δ(λ  τί^ς  ενώσεως  στοιχείων  έλληγιχώ»^  ασιατιχών  χαΐ  χριστιάινι- 
χων,  έζφδηλώθη  λαμπρώς  δ\*  Ιργων,  είς  τ>ά  όποίκ  V  πλοδτος  τ^  &χχο- 
σρήσεως  χαΐ  ή  ^ιαλλσνή  τϋν  οίχονογραφιχων  παραστάσβων^  είν^  εις  άρ• 
|ΐον{;(ν  προς .  τίκς  νέας  |ΐ.ορφας  σοφής  αρχιτοχτονιχής. 

Ή  χριστιανιχή  τέχνη  έγεννήθη  ^  την  ανατολιχήν  χριστιβνιχήν  αυ• 
τοχρατορίαν,  δπου  έδέσποζεν  ή  ελληνιχή  γλώσσα  χαΐ  ή  ελληνιχή  τέχνη^ 
*Επ:  πολλοΟς  αίώνας  ό  χριστιανισ|^ιος  διεδ^Οη  εις  τον  χ^(Αον  ύπο  (ΐορφ^ς 
ελληνιχίς,  ΚαΙ  εις -αυτήν  τήν  Ρώ{λην,  τήν  υπσρι^νον  ταύτην  πρβ^ 
τεύουσαν  του  δυτιχ9ύ  χ6σμου,  ή  ελληνιχή  γλώσσα  υπ^εν  έπΙ  (χαίκραν 
περίοδον  ή  έπ{ση{ΐ.ος  γλώσσα  τής  έχχλησ(ας,  των  ευαγγ«λ{ων^  τών  λει• 
τουργιών,  χαΐ  αυτών  άχ^η  τών  επιταφίων  επιγραφών.  Ή  χριστύινιχή 
τέχνη  προέχυψεν  δβεν  χατα  τήν- αυτήν  έποχήν  ίχτης  έλληνιχής  τέχνης. 
Άλλ*  «ίς  τα  έλληνιχί  στοιχεία  προσετέθησαν  (ΐετ'  ού  πολύ  χαΐ  στοι* 
χεΐα  άλλα  άσ%ατιχά»  Μεταξύ  τών  χαλλίστων  χτήσεών  της  ή  βιιζ«ν« 
τινή  αύτοχρατ.ορ(α  χατηρίθμέι  τας.πλουσιωτέρας  επαρχίας  τ4)ς  *Ασ{α<^ 
^Ενεχ^α  τ^  γε^γραφΜΐίίς  θέσεως  αυτής  ή  Κωνσταντινούπολις  ^ννεδέντο 
στενώς  (ατά  τών- χωρών  έχείνων.  Μέγα  ριέρος  του  πληΟοσ(ΐου  της  χα^ 
τήγετο  έχεϊθεν.    Έπο|ΐένως   ή  φυλή,  τίί  ηβη  χαΐ  «ύταΐ  αί  τέχναι  χα-ψ' 
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άνά'][^ην  δτρέάτησαν  τήν  Ιξ  *Α^ας  {ιτίίρΛσιν.  Πρ6ς  τούτοις  ή  Εων«τ«ν'• 
ιίινβύπΛις  ευρίσχ^το  εις  Σχέσεις  άδχαχΛροας  (ΐετα  τίν  ισχυρότατων 
βα(ηλε{«ιν  τ^ς  Ανατολής  χαΐ  {δ{ως  |&ετα  τής  Περσίας.  Ε{ς  την  βυζαν* 
τινήν  άρχιτεχτονίχήν  {^(ως  αι  Ι^ιτιρροαΙ    α&ται  &ιτ^)ρζαν  ίτολύ  ουσιώδεις. 

ΕΙζ  τ^  βυζαντινήν  αρχίτεχτονιχήν  ό  συν^ϋασρι^ς  τ4)ς  ίλλην(Η<ν)ς  χαΐ 
τής  ί^(ατιχής  τέχνης  ίινοτελει  φοην^(Αενον  περιεργίτατον.  Είς  την  συγ- 
χρίτη^ΐΫ  τής  άρχιτε*τονιχί|ς  ταύτης  ή  ιτρώτη  *ερίοίος  διΗ^ρξι  Χαθαρως 
^λληνίχή,  (ΐετ*  άΑ^4|ν  21  εύΦ&ς  εν«)λΦεν  ή  άσιατιχή  ίινίδρασις.  Βις  την 
'Συρ{^*  σώζονται  μέχρι  σήμερον  τρΑεις  έλληνοιαΐ  σχε^  άνέΐταφοι, 
τ6ν  έί«ι«{«»ν  διτάρχουσιν  '{ίλ€ί  τίι  στοΐ)(έ&~  ενίοτε  άνατετραμμίνα.  Ή  θέα 
τΑν  έρΐΐπ(ων  ^ύτ(ι*ν  μεταφέρει  τΑν  ιτεριηγητήν  έν  τφ  μέσφ  ΐ(θλιτισ(Αΐ9υ 
-ίξ«φανκ«θίέντος,  ι^«3  ίηοίοο  &ποχ«λυι^τ^ι  ο&τιας  είκειν  τα  μυστήρια.  Δια- 
τρέχων  τλς  έρημους  Ιι(ε(νας  οδούς,  τους  έγχαταλελειμμένους  ιεεριβόλους, 
τίς  Φτοας  ίι^υ  ή  ίμπελος  ιτεριτυλίσσει  συντετριμμένας  στήλας,  αίσθά- 
ν€Ται.ίντύΐη*σιν  άνά>ογον  ιτρδς  Ιχείνην  &?ρ&  τής^οίας  χαταλαμβάνεται 
εΙς  την  Πομπηΐαν.  ΈπΙ  έχτάσεως  τριάχοντα  {ως  τεσσαράχοντα  λεύγων 
&νηγέρ^α#  ιτερί  τά4  έχατίν  ελληνϊχας  ^τ($λεις•  Έντβς  των  χαλως  δια- 
<τη(Μομένων'έρ€ΐιτ{ων  αύτων  χατριχουσι  σήμερον  χιλιάδες  τινίς  Δρούσων 
«αΐ  'Χρι^τίαν&ν  ^θοδύζων.  Ή  έλληνιχή  αδτη  άκοιχία,  ήτις  ώνομίζετο 
Αύρανΐτις  είς  τήν  έρχολότητα  χαΐ  Χαουραι  «τήμερον,  χαΦιδρύθη  χαΐ  ά*  ε•* 
ιετύχθη  έιτί  των  Σελευχιδων,  ίζησεν  έιά  εννέα  ΐρερ(ιτου  αίωνάς  χαΐ  έξη- 
-φ^νίσ^η  χατλ  τον~  εβδομον  αίωνα  &ΐ64  τ^^ς  μωαμε^ανιχ^^ς  χαναχτήσεως. 
Τλ  έρε(ι«ια  ταύτα  δειχνύουσι  χαταφανως  τίν  βαθμιαΐον  μετασχηματι- 
σμόν  των  έλληνίχων  ούιοδομων  εις  χρί^τιανιχούς  ναούς.  Παρουσιάζουσιν 
οΐίτω  £ν  σύνσλον  μνημείων  τ^  αρχικής  χαΐ  μάλλον  αγνώστου  τής  χρι- 
σηανιχή^  άρχιτεχτονιχ^)ς  ιςεριύδου,  τής  έχτεινομένης  ί^Λ  του  τετάρτου 
μέχρι  του  έβδομου  οτίωνος.  *Αλλά- χατέ  την  αύτή^  χρονιχήν  περ(οδον 
«{  έλληνιχαΐ  άρχιτεκτονιχαΐ  μορφαΐ  συνδυάζονται  ιναρά  τοις  βνζανηνοις 
μ<τλ  μορ^ν  αρχαιοτέρων,  αί  ^ιτοΤαι  πολλούς  αιώνας  ι^ρ^τερον  ήσαν 
ε{ς  'χρήσιν  εές  χί  άρχαια  οΐίιοδομήματα  τής  Νινευΐ  χαΐ  τής  Βαβολώνος. 

Οί  ίνδοζοί  άρχιτέχτονες  Ισίδωρος  χαΐ  *Ανθέμιος,  οι  χτίσαντες  τον 
«εριώνυμον  ναίν  τ5)ς  Αγίας  Σ^^ίας,  χατήγοντο  έχ  των  άσιατιχών  έχΗ- 
νων  επαρχιών,  δπου  ή  αρχιτεχτονιχή  χατά  τ^ν  τέταρτον  χαΐ  χατα  τϊν 
πέμπτον  αίωνα  άνεπτύχθη  μ«τα  μεγαλειτέρας  πρω^τοτυπίας•  Ό  ναές 
Οίίτος  6πί}ρξεν  ό  χατ*  εξοχήν  τύπος  τ:^^  βυζαντινούς  τέχνης,  τύσβν  ύπ4 
τήν  {π«ιφίν  τής  άρχιτβχτονιχής,  δσον  χαΐ  6πό  τήν  τ^  διαχοσμήσεως  χαΐ 
τ<5ς  αγιογραφίας.  Σπανίως  δ'  άπχνταταιι  είς  τήν  ί^τορίαν  χήζ  τέχνη§ 
{ν  σύνολβν  τ^σόν  έπιβλητιχόν   χαί  τόσον  αρμονιχύν',  οποίον  παρέστησεν 
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ό  Μο<  2χΑΪ)»ος,  τον  όιτοιον  δυι«(βκ  ΙΟ^ριτ^βν  ό  ΊοΜβηνιανος  &ς  'το:(ίΐ{• 
γιιττον  τής•(ΐ«γοιλρ«ράγ|&ονος.«&του  βασιλε(«<  κ«τ&ρ4^{ΐΛ. . 

*Αλλ*  ιαν  ή  βυζαντινή  &ρχιτ<Μτονΐ»ή  άιτετ«λί«6η  κχ  τ6ί>  ίναρμ^ν(ου 
<ηιν{ΐΜΐ«(Αου  $λλ9}νιχαίν  Χ9(1  ά^αιτΜόν  ΦτοιχεΙίι^,  |4ίν.  ή  διαχό^ρ^σνς  μΟ* 
οαον  «φορ^  τλ  ιιριχίλ«  φχ^ιΐ^κταχαΐτ^^  Ηατά  ^^  ^ιρίλλον  ^  ξττον.  φΐΐτ 
Φίχα  ή  φαντασιώδη  ^υτα  καΐ  ζφα  {χει  εις(φης.τήν  «ρχ,ήν  της.  ιίς^ανινπ^^ 
δυα9|Μΐκ  έλληνΜίίν  )(«1  β^ΐατΜων  τύπων,  β(Α«κ.  ή.  β<^ανηνη.  ,ζ%ιγρ.α« 
φεχή  προέκυψαν  άνέχαθ^ν  |ΐ<4νον  ()(  του  ^νλε((Τ{λ.ου  .τ{)0  ίλληνΜ^χεΙιιο* 
νογ^φ(ας  (ΐετλ  τΔν  χριυηα,νΜ^ν  ^(^^1^νεύσεων.  Όΐ(.»«,η  ^ρχι^επτονική 
τύν  βυζαντινών,  ^υτω  χαΐ  ή  ζ^γραφΜΐή  ά1ι^ί#ν  δεν  υπ^ρξ<  (Αονον  Ιΐ^ςλη- 
«εαστική  άλλ&  λαΐ  )&ο«ριι)(^'  αλλ*  είοιχώτεραν  ΙχΦΐ'Ίν  νπ*  δψ^ν  .την  άγιο*- 
γρ«γί«ν^  τ'ής  οποίας  ή  «αράδο^ις  περιεσιΜη  |^εχρις,ή(Μ^.ϋ  &γ(θγρα|^ 
τ«*ν  πρώτων  αγώνων  άποδεΜίνυει,  δτι  ο{.  χριστιανοί  ζώγράφρι.  έϋτι}«.τη:τ 
σαν  χαΐ  ηχολούθή^αν  πιστώς  ουσιώδεις  τιν^  ^ΡΧ^()  ^^  όποΐαι  «^^ί^ν^ 
όδηγ;ζσ€ΐ  την  πορείαν^  τ^^ς  ίλληνι^ιής  τέχνης/Οιϋως  οί  «υρίΟχΑτοχοι  αύ7ώ^ 
της  λαλης.  ελληνικής  ίιιοχης^  ούτω  χαΐ  οι  χρι^στιανοί  ,ζωγρ^εφ^ι.  επεζι^- 
τησαν  το  ριεγαλεΐον  τ^Ι  τ^γ  ^Ρ^^νί^ν  εις•την  διάκζιν  τών  συχθέσεων, 
την  (^εγαλοπρέπειαν  τών  στάσεωνι  την  χ^ψ4τητ(χ.  των  πτυχών«.  Τ4§ 
χαλλιτΦχναιας  ταύτας  «ρχ«ζ  .^ν«δύασ^  (ΐ.ετ1  /Τών  χριστιανικών  Ι^ 
χνεύσεων,  χαΐ  ίχ  τών  στοιχείων  τούτων  ίσχη|£ατ(σ9η  ή  β.υζαντιν:||^  άγ^ο* 
γραφΙα.  Ό  ίρίριονή  εις  ολίγους  ώρισμένους  χαΐ  χ^ολιχους  τύατονς  ιΐνιι 
χοινδν  χαραχτηριστικον  τί^ς  Τ^Χ^<  ^^^^  ^^^^  ^ρησχειών. .  Ή  εΟσΙβςία 
τών  πολλών  .αποδίδει  ^ννϋιαν  ίερ^  οις  τ3(ς  ρ^ορφας  ταύτας  .»αΙ  Ο^ριί 
\Λγ^9ΛΙαρψ  την  ελ<οθέραν  δηριιουργίαν  νέων  τύπων.  Ή  βι^^αντινη  αγιο« 
γραφιά  βλαβεν  ο&τως  ανέχα6ΐβν  την  σφραγίδα  τ%ς  ίερ^τητος  ούτως.,  ειπείν. 
Τούτο  δ|ΐως  δεν  ση(&αίνει  δτι  ψεινεν  άριετάβλητος,  αλλ*  δτι  ίξεδηλώΦη 
πίντοτσ  χά^α•γβιήίιοιί|'ηι^  χανίνας,-  τους  οποίους  δυνάρ^εθα  νοι  ορίσω• 
|Α€ν  ώς  τδν  συνδυασριδν  τν)ς  χλασιχής  καλαισθησίας  (λετά  τής  χριστιανι- 
κής •|ΐπνεύσεως•  Ύπδ  την  εννοιαν  ταύτην  οί  βυζαντινοί  υπήρξαν  (Λεγά- 
λοι  διδάσχαλοι.  Όρίολογου(ϋ.ένως  δε  παρι^γαγον  τον  τελειότατον  τύπον 
τής  αγιογραφίας* 

*Αναχεφαλαιουντες  τά  ανωτέρω  λέγοριεν,  δτι  τα  γενιχά  ίξαγόριενα 
έχ  ττ^ς  ριελέτης  τής  βυζαντινή  '^^Χ^  ^^^  ^^^  ^ζ^^• 

Ή  βυζαντινή  τέχνη  εινε  πρωτότυπος.  Έαν  δεν  εδηρΜουργήθη  οδτε 
ανεπτύχθη  έξ  όλοχλήρου  άφ'  εαυτής,  επέτυχε  νά  προσοιχειωθ^  δ,τι  Δφει• 
λεν  &ίς  άλλους  λαούς  χαΐ  είς  αλλάς  έποχάς,  χαΐ  να  πρόσθεση  χαραχτή* 
ρας  ιδίους.  ΣυγχροτηΟεισα  χατά  τόν  εχτον  αίώνα  δια  τής  συνενώσεως 
στοιχείοιν  ελληνικών^  άσιατιχών  χαΐ  χριστιανιχώνι  έξ<δηλώΟη  εύΟυς  λα|«.• 
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π^  ίίς-  Ιργα,  $1ς  τά  όιτο&κ  ο  ιτλουτος  τής  διαχοφμ,ή^βως  χ«1  ή  καλ- 
λονή τ9^ς  ε{χονογρ«φ(ας  (Ι)^$  είς  ΐρ^ιιονίκν  πρό^  τλς  νέρις  [Αορφαις  τΙ)ς 
α^]^«τ«}ςτ•νιχ4ς«  '^  (βταρ{Α>  τ^  βυζαντινούς  τέχνΓ^ς  γΐραρσΜ9ΐάζε(  τας  π(- 
ρίΜίΜς  •  .τ^|ς  $^(ΐορφ<λ«ε«κ  &^Ρ  του  τετάρτου  μέχρι  ταϋ  εχτου  αιώνος, 
τήφ  αίΜ{Α^ς'  ίιΛ  του  εχτου  (λέχρι  του  ενδεκάτου  «{ωνος,  χαΐ  τ^ς  παρ•* 
αχ|ΐ9)ς.ο^&.^ο3  ένδ^χΑτου  αΐΰνος  (ΐιέχρι  σήμερον.  Ή  βυζαντινή  τέχν4) 
λοίιηί'ν.δ&ν-ίγνήρι^ε.  διαρχΰς  όμοι^μορ^ον  τύινον,  ^ιτως  νομ{ζο^^(ν  ο{  τ^ 
χ«τ'«^ήν  .  ίροοϋντε^•  'ΕΜ•  ιτολλούς  δ^  αΐίνας  ^  τέχνη  α&τη  {δ{ως 
διλ-τή^  Κ^νι^ανηνου^^λεωςϊ  ήχτινοβόληφεν  Ιφ'  δΧου  του  μεναώνος. 

,  ΚείΙ'δμως^.χαίτοι  "είμεθα  χαΟ'  ολα  οί  $με«οι  άτρόγονοι  χαΐ  κληρονόμοι 
τ&ν.  Ιβυζβινην&ν,  «τρ^  δειιά&ιΐν  τιν&ν  ετών  &χ6μη  αυτί  χαΐ  μ<(νον  τί 
ίίνο(ΐ»α;Τ•ν  β^βντενου,  είτε  περί  τέχνης  είτε  π^ρΐ  ΐΓθλιτ(κ^)4  ειτρ^ε,ιτο, 
προοχΑλει  ίδέας  δυ<τμενεΐ(ς.  ^'Βχτοτε  χάρις  είς  έμίριθεις  μελετάς  ξένων 
χαΐ  ημεδαπών  λογίων»  ή  ΐβαρουσα  ήμων  γενεί  είξεύρεί  βτι  τον^  ιερογ<«> 
νους<αυι^ς  δεν  πρέπει  ν'  άναζητ^  ε{ς  τήν  έξαφανι^θεΐΜν  φαντα<τμαγο* 
ρίαν  τής  κλ«<^^x'^ίς  άρχαι^τος,  άλλ*είς  τό  χριστιανικών  «λληνιχον  ΙΟνος^ 
τ^  μΜαιωνος,  δτι  τό  βυζαντινών  χράτος  ύπ^ίρξε^  Ιν  ^ών  μεγίστων^ 
Ί&ν  διαρκέστερων,  καΐ  των  σπουδαιότατων  του  κόσμου  πολιτικών  κα-' 
τασχενασμάτων,  χαΐ  δτι  εις  το  Κράτος  εχεινο  οφείλονται  ή  άναχα(τι<Λ< 
τίχ.ΙπΙτΓ,ν  Ε!υρώπην  άσ»άτιχΙ)ς  επιδρομής  καΐ  ή  άναγέννησις  του  ευρω- 
παίου πσλιτισμσυ.  Μίνουσιν  δμ€Η  άχ^μη  μεταζ6  ήμων  ερριζωμέναι  τι« 
νίς  προλήψεις,  {δ(ως  καθ*  δσον  άφορ^  τήν  βυζαντινήν  τέχνην,  τάς  οποίας 
0έλ«^  διασκεδάσει  τό  φως  τής  έεηστήμης.  ΚαΙ  εΙς  τοϋτο  βεβαίως  Μτ 
σον;Γελέσ||  Μοί  ή  &ιρο  τ^ν  προστασίαν  τής  Α.  Μ•  τής  Β&εργστιχωτά«% 
της  ήμϋν  Βασιλίσσης  διατελούσα  χριστιανική  αρχαιολογική  εταιρεία. 
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-   '  ίΕΠΤΒΜΒΡΙΟϋ  189? 

χή  Φΐν£2ρ(α  του  (ληνός.  .        -  .  .... 

ΎιοΕβλι^θη  τφ  Συλλίγφ  {γγρ«φον  του  νηορργκίοΐΑ  τιί^  'ΐ8»ΜΤ>ιρ^χ&^^>> 
δι'  .ου  ΐΓρο«ιιαλ<ΐτ«ι  ούτος,  Ιίχ  (αρΐ(|ΐνή9ΐ|^  ιν^ρΐ  τής•  ίκσκΦΛ^ψ^  αφ^'^ 
τιρικορίας  ζΐ^  τους  €Χ  τϋν  {παρχιύν  τ«Μ  προς  06ν«ζήτΐ){»ν « {^γ««(«ς  ^#2^ 
'Αλήνοις.  {ρχοριένομς  «πόρους  οβίδας;  ΆνηγγέλΦν}  8τ(  χκτ^τΑ^Φέρος•^ 
ίφορι(α  του  Συλλόγου  χ«1  ή  κοΦ(Λητε(«  τί^ς  £]ρλής  {χ;ου<ην.ή^.1Ιρ^ 
βις  {^^(ας  ιτβρί  τοότου  χαΐ  ί^λ^ν  β{ς  ουν€νι^«ιις»(χ.(τλ.'τΰν  |ίουλειτ« 
των  χαΐ  δη^ΐΑοχον  Μεγαλοπόλενς.  Ό  Σιίλλογος  «7η&>χΐ(ΐ.άζω¥  τί^  (^^Χ^ 
τοΰδε  γ^νό^Μνα  δ4α6ή(ΐΜΐτα,  «νεθηχε  τήν  περοκετέρω  φρονΉδ«  >ιτρό$  ο«^«^ 
τέλ$«ιν  του  «ργον  «2ς  τή^  ίφορείαν  του  Συλλόγου  χαΐ  τήν  »οομΐ]τ«(οί># 
τΙ|ς  Σχολ^. 

Ό  χ.  'Αρίβτειίης  Ρούκης  όπέ6«λε.  προταοιν  όπως  ο  Σύλλογος,  «ον« 
εχίζων  τήν  δια  της  συστάσεως  Σχολών  *Απόρων  Παίδων  {γχαινεσΟοεσαν 
ευγενή  ^Ρχή^  '^^Λ  πρωτοβουλίας  είς  χοινωφελη  έργα,  πρωτοστατήσιΐ)  εις 
την  αναδάσωσιν  τής  Ελλάδος.  Προς  τόν  σχοπόν  δε  τούτον  ίπρότεινεν 
δπως  ό  Σύλλογος  άπίνΟύν^  ίχχλησιν  ^ρος  τους  .συμπολ^τας  ^{£ων  χαΐ 
δςενεργήσι;^  χοινούς  ετησίους  ίράνονςι  όπως  εχ  του  σχη{ΐατ(βΟησθ(44«ο« 
ποσού  προβ^  το  πρώτον  εις  την  τ(λη{ΐ.ατ4χήν  άναδάσωσιν  των  πε^ίΐ  τ&ς 
"Αθήνας  λόφων,  είτα  δΐ  οργανΑσ^  χαΐ  τήν  χατ'  επαρχίας^ύστασιν  όριοΐων 
επιτροπών  ίξ  αντεπιστελλόντων  εχεΐθεν  {ΐελών  αύτου  προς  πραγρ.άτω^ 
σιν  του  {δ(ου  χατά  τόπους  σχοπου. 

Ή  πρότασις  του  χ.  Ρούχη  εγένετο  αποδεχτή  Οπό  του  Συλλόγου,  εζε• 
λέγη  δ*  επιτροπή  αποτελούμενη  Ιη,  τών  χχ,  Έμ«  Δραγούμη,  Ν.  Χλω:• 
ρου,  θ.  Χελδρ^ΐχ,  Σ.  Μηλιαράχη  χαΐ  Α.  Ρούχη  μελών  τοίχ  Σύλλογοι^ 
ίπως  συνελθουσα  σχεφθ^  χαΐ  άττοφασίσιρ  περί  του  τρόπου  χαθ'  βν*δύναΑ 
ται  να  πραγματοποιηθώ  ή  πρότασις. 

Απεβίωσαν  χατά  τό  θέρος  εχ  τών  μελών  του  Συλλόγου  ό  Ιωάννης 
Βιρβιτζιώτης  {πίτιμον  ίν  Κερχύρφ,  Αναστάσιος  Βυζάντιος,  Μιχαήλ 
*Αβέρωφ  χαΐ  Αλέξανδρος  Τράΐμπερ  πάρεδρα  τοιαύτα. 
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Ήρξαντο  τρι  {ΐ.«θή(ΐ.ατα  τής  Σχολί^^ς  των  άπορων  παίοων  Άθηνων 
το  προσωπιχόν  των  διδασκάλων  ψεινε  τό  αυτό  οΤον  χαΐ  χατά  το  παριλ- 
βον  ?τος. 


ΙβΥΔΑίΧΗβΖ    «αΐ  ΧΡΙΚΤΙΑΝΙΖΙΙΟΧ  «αΐ    χ^    ίν  Ι«Η«νθ^   βτ^μβΑν'Μ  ««τλ 
τ«|ν  Η•γΑλην  ΙΙαρθΜ«•υ^ν,   ύι•4   Φ.  Καρρερ.  Έν   Κ««ύνΟφ,  1899. 

•^  Ό  ^χ  διαφ^^  γλΒΐγορων  δΐ)(ΐοάιιυ(£άτωτ#  γνωίστος  λάγιος  χ.  Φ.  Καρ- 
ρέρ,  νυν  νθ(ΐ.άρχης  Κεφαλληνίας,  -  άφορ|Αήν  λαβών  €Χ  των  Ιν  Κ«ρχύρφ 
3^αΙ  ΖααίύΛ(  λίΜτηρων  9Χ9|νων,  των  «υμβασων.χατλ  τό  ιτοιριλθον  Ιτος 
Μίχα .  τή;  χατ^  των  Έβίραίων  εξεγέρσεως,  «εννίγραψε  τύ  ανωτέρω  ύινί 
Ι^^ν  Ιΐνοψίν  άζι^λογαν  βιβλίαν^  Αναφερών  ά«1  τροχάοην.  χαας  ηερορε• 
'βεί^  ^ου.{θιΙιδ«ϊχο«ί. έθνους  άινο.'Των  άιηοτάτων  (στοριχων  χρ^γκν,  χ^Ι 
τίς.^έκ^ις  .τϋ»υ,(ονδ9(ΐθ(40υ  |«ετά  του  χ|Αστιάνισ(Μν;  εζε'τάζει  χ«τ<κ(ν 
τ^  ζι(τ^(Μ(  του  .  άνχι«ν;(4ΐ,τισ(&ου  'χαΐ  ιτερίγράφει  τ^ς  |φΐχρ«τούσας  ιτερί 
'£$ρ«(ών  νρολ^ψεις  χαΐ  τά  &ινο3Γαθή|Α«τα,  άτίνα  Ινεχα  αότων*  ι»κ1στη• 
σα^  4χ  ΖφίχύνΟίρ  χατα  τολίφ  ΐΜρελ66ντας  χρόνους.  £2τ«.  αφηγείται  2ν 
ΐχτάΜΐ  τ^χ  εν  τζ  ,νι^φ  ηύ^  συ(ΐ.βάντ«.  ινερυσι,  ίγθέτεεν  χαΐ  χαροαςτη- 
ρίζων  τα  γεγονότα  έν  «άσ'^  άχριβεί^  χαΐ  άριεροληψί^.  Το  άξία^^άήρΐΜ^ 
«τον  τρυτο  .π^ν>ί(Αα  ε&ρηται  παρ'  &πα<η  τάΐς  ενταύθα  έφηρ^ερίσι  χαίτι-* 
(χαται  £ρ•'3•50• 


^ν  τγ!  διατριβή  τον  χ.  Βιρηνάίου  Άσωπίου,  μή  εικθεωρήσαντος    ιτλ  δοκίμια 
(νεχα  ^σίεηιας,  «αρεισεφρησαν  τά  Ιξής  λά0η! 

.  Σελ.  ίίοτίχ.  6:  άνΙγραφον  βχάτον  άντΙ  τ^  ίπαν^τ.  Σελ.  42  στίχ•5:  εχρέβντες 
χννΐ  ί»  γίοντο<.  Σελ,  12  στίχ.  θ:  Ταΰτα  πάντοτε  ίτΑ  ττάττα*  Σελ.  13  9^(χ•  !&: 
δτι  ε^'  δλην  άντΙ  ^τ«.  Σελ.  15  στιχ.  2:  δ(»βχ9λώ.τ<ρον  ερρν  αντί  ^^!>^  ^Τ<>ν•  Σελ. 
15  στίχ.  14:  των  άοΐοβ  άντΙ  γο9.  Σελ.  16  στίχ.  6:  νίφελα,άντι  γεί^εΛία.  Σελ.  16 
στΙχ.  10-21:  των  παραινετιχών — δωρεάν  βμ«<  τούτων — βως  του  ^Ελληνος  'ςούτον 
αντί  9θ1ί  ρταρΛίτ^τιχα^  γο<γο«— τβδ-  "Έλληνος  γάντου.  Σελ.  ίβ  στιχ.  25:  ευχαρι- 
στήσεώ<  ^ο»  ίγά;α^χΛρ$ύψήσ€ω<:.  Σελ.  17  στΙχ.  2!θυλάχιατουΤσω  αντί  του. ^/οο 
Σελ^  1Ϊ  ^χ^  φ:  Τ4^ν  ώ(Μι»  τα  οίγγ^λιχί^  πτερύγια  άν^Ι  Άτ  ίγγίΛωτ  τά^  «τ/^ 
£νγ•<•Σελ.  17  στίχ.  7ι  ε'ις  χήπους  ς^ντί^ί^βνο 
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Ένιβι  των  πρθ|Ανησβέντων  (/.υθε^τοριογράφων  έστίχούργησαν  τορς  οιη- 
γη«τ«ις  αυτών.  'Τπάρχουσι  δε  καΐ  χρονικίε  εμρ-έτρω^  γεγραρ-|Λένα.  Ν6ν- 
νος  ό  συγγραφεύς  του  (χ,εγίστου  ποιή[Αατος  των  Διονυσιακών,  'κατέλιπεν 
ή|χϊν  παράφρασιν  του  κατά  'Ιωάννην  Ευαγγελίου  εν  έζα(Λέτροΐς.  Έ[ΐ.(Αέ- 
τρως  δβ  βγράφοντο    καΐ  αύταΙ    ετι    αί  βτρισνηι/,ονικαΐ    ιτραγρ.ατεΓαί.  'Ή 
τοιαύτη  Ιργα»{α  ην  αρεστή  κατίε  την  περίοοον  ταύτην,  ό  δε  κατάλογος 
των  έξωθεν  ή  βέβηλων  καθίσταται  κατ'αύτήν  εκτενέστερος.  Ό  κ.  Κρου[Λ« 
βάχερ  συνάγων  αυτούς  έιτί  τδ  αύτ6,  οδτως  αποκαλεί  ιτρος  διάκρισιν  άπδ 
τών  Λ6ΐζοηγγίχωγ  ποιητών  τών  άντιπροσωπευδντων  τήν  άληθί)  της  περιό- 
δου ιροίησιν  καΐ  παρέχει  ήριΓν  λεπτομερείς  ση[Λε(ώσ£ΐς  περί  είκοιιδύο  βε  - 
βήλων  ποιητών,  εζ  ων  άναφέροριεν  Γεώργιον  τον  Πισίδην,  δν  οι  σύγχρονοι 
παρέβαλλον  προς  τον  Εύριπίδην  καΐ  δστις  ήκιστα  τυγχάνει  ων  αζιος  τών 
δν^φημιών,  εις  άς  έξέθηκεν  αύτδν  έκτοτε  ή  παραβολή  αΟτη,  Ό  ήαέτερος 
συγγραφεύς  άνομολογει  δτι  ανευρίσκει  εις  αύτον  «απλότητα  εν  τ^  Ιπι• 
νοί^  καΐ  πολλήν  τήν  άκρίβειαν  έν  τοις  καλοΓς  αύτου  ίά(Λβοις,» — Ό  αυ- 
τοκράτωρ Λέων  ό  Σοφός  κατέλιπεν  έκτος  τών  πεζών  αύτο3  συγγραρ.- 
|ΐάτων,  πλείστα  έ[ΐ.{Λετρα,  εις  Λ  ό  κ.  Κρουι^βάχερ    αποδίδει  τον  ασθενή 
επαινον  <τ8τι   δεν  στερούνται  σπουδαιότητος  υπδ  γρα|Α(Λατολογικήν    και 
γλωσσικήν  εποψινι».  Ό  έκ  Μιτυλήνης  Χριστόφορος,  εΤς  τών  καλλίστων 
βυζαντινών  ποιητών,    ?χει  καλαισθησίαν   και  πνεύ(Αατος    χάριν,   σπάνια 
προσόντα  τών  λογίων  τής  περιόδου  ταύτης. —  Ό  Θεόδωρος  Πρόδροριος 
στιχουργός  λίαν  γόνψος,  διεζέφυγε  τήν  7.ήθην  χάρις  εις  ποιή(Λατα,  ων  ή 
ύποθεσις    είναι  ειλη{/.(ΐένη    έκ  του  συνήθους  βίου,  γεγραριρ-ένα  ε{ς  κοινήν 
γλωσσαν,  δντα  δε  έκ  τών  αρχαιοτάτων  |/.νη(λε{ων  τής  δη[Λώδους  φιλολο  - 
γίας. —  Ό  Έ{Λ(Λανουήλ  Φιλής,  συγγραφεύς    [χυριάδων  στίχων  περί  δια- 
φόρων αντικειμένων,  εσχε  τήν  ευτυχία  ν  να  τύχη  έκδοτου  του  σοφού  ελ- 
ληνιστοΰ   γάλλου,   του  (Λακαρίτου    Ε.  Μίλλερ.  Ό    δε  Ιωάννης  Τζέτζης 
έπέγραψε  μίαν  τών  πολυαρίθμων  αύτου  συλλογών  χιΛιάΛίζ, 

οι  ποίηταΐ  οδτοί  έγραψαν  έμμέτρως  δ,τι  οι  σύγχρονοι  αυτών  Ιστορι- 
κοί Ιγραφον  έν  πεζφ  λόγφ.  Έχόμενοι  τών  κλασικών  υποδειγμάτων,  προ- 

•  2υνέγ€(α  χαΐ  τέλος•  Γδε  προηγ.  φυλλάδιο^.  ί^  ^^^λ^ 
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σεπάθουν  νά  έζθ[Λθΐωθώσι  προς  αυτά  χατά  τον  τύπον,  το  [Λ^νον  χαθ*  δ 
ήδύναντο  να  (Λΐ{χηθώσιν  αυτούς.  ΚαΙ  οτε  ή  αρχαία  προσφδία  άπωλέσθη 
δια  το  ους,  εγυρ,νάζοντο  ετι  γράφοντες  ιζριβους  ή  χρώ[/.ενοι  ρ,έτροις  άνα- 
κρεονηχοΓς.  Μιρ.ηταΙ  ή<ιαν  χαΐ  οί  της  προηγου(Αβνης  περιίδου  ποιηταΐ 
άλλ'  οΐ  Αλεξανδρινοί  ήσαν  έγγυτέρω  των  προτύπων  καΐ  ή  επιτήδευσις 
παρ*  αύτοΓς  είνε  ζττον  καταφανής.  *Ίνα  δε  άποδώριεν  πλήρη  διχαιοσύ- 
νην,  άνάγχη  νά  προσθέσωρ.εν  δτι  αν  ή  Αλεξανδρινή  ίτίοχή  σερύνεται 
ως  παραγαγουσα  τον  θείχριτον,  καΐ  παρά  τοις  βυζαντινοΓς  άνεδείχθησαν 
ποιηται  ετιιτυχώς  {Α((ΐ.ηθέντες  τους  άρχα(ους*  ο&τως  αΐ  παραποιήσεις  άνα- 
χρεοντιχών  ψδών  επΙ  {ΐαχρόν  εξηπάτησαν  τους  χριτιχούς,  οΐτινες  χατέ• 
τασσον  αύτάς  (Αεταξύ  των  γνησίων  ποιήσεων  του  Τηίόυ  αοιδού.  Πολλά 
των  επιγρα[Α(λάτων  αυτών  χατέχουσι  τΐ[/.ητιχήν  θέσιν  εν  τζ  ελληνιχ^ 
άνθολογί^.  Δυνά[Λεθα  ενταύθα  νά  άναφέρω(Αεν  το  ρι.6νον  περισωθΐν  δράμια 
τής  περιόδου  ταύτης,  το  ίπιγραφό{λενον  «Χριστός  Πάσχων. ]>  Τούτο  χρο- 
νολογείται από  του  ΙΑ'  ή  του  ΙΒ'  αιώνος  χαΐ  έπΙ  πολύ  άπεδόθη  τφ 
άγίφ  Γρηγορίφ  τφ  Νανζιανζηνφ.  Άλλα  χαΐ  παρ*  αύτοΐς  τοις  φύσιν  ευ- 
[Α.ο|;ρον  χεχτηρ.ένοις  (Αεταξύ  των  [ΐ.ΐ(Αητών  τί}ς  αρχαιότητος,  |&άτην  θά 
άναζητήσΐ[ΐ  τις  θέρριην  χαΐ  πρωτοτυπίαν  αληθούς  ποιητιχΐ^ς  2{χ.πνεύσεως. 
Τά  έργα  των  ποιητών  τούτων  τεχ(ΐ.ηριουσι  την  διαιώνισιν  τών  χλασιχών 
παραδόσεων,  τΐ[/.ώσι  τά  γράριριατα  χαΐ  ίνίοτε  τήν  ευαισθησίαν  τών  συγ- 
γραφέων τούτων  χαΐ  χινουσι  τό  ενδιαφέρον  ως  [Ανη|λεΓα  φιλολογιχά,  αλλά 
δϊν  εινε,  πολλού  γε  χαΐ  δει,  έχδηλώσεις  ποιητιχαΐ  πραγ^ιατιχοΰ  συναι- 
σθήματος. 

Τοιοίτον  συναίσβημια  εΐχον  αρά  γε  οί  "Ελληνες  .τ>)ς  αυτοκρατορίας; 
Έξευρέθη  τρόπος  προς  διευχρίνισιν  αύτοΰ;  ενέπνευσε  τό  συναίσθη(Αα  τούτο 
ποιητάς,  δυνα(Αένους  νά  εχπροσωπήσωσι  τήν  Ιποχήν  αυτών  χάλλιον 
τών  στιχουργών  τών  παρφδούντων  τους  αρχαίους ;  ΈνΙ  λόγφ,  υπάρχει 
ποίησις  αξία  του  όνόριατος  χατά  τήν  Χριστιανιχήν  περίοδον  τ7]ς  Ελλη- 
νικής φιλολογίας  ;  Είς  τάς  απαντήσεις  ταύτας  χαταφατικώς  αποκρίνεται 
6  κ.  Κρουριβάχερ.   Τουτ'  αυτό  δυνά{λεθα  νά  πράξω(Αεν  καΐ  ήριεις. 

Ύπεστηρίχθη  έπΐ[ΛΟνως  δτι  οί  "Ελληνες  τής  Βυζαντινής  αύτοκρατο* 
ρίας  έστερουντο  ιδεώδους,  [λή  έ|ΐφορού(ΐ.ενοι  υπό  του  έρωτος  τής  ελευθε- 
ρίας, ^ς  καΐ  αυτή  ή  ιδέα  έθεωρήθη  πλέον  παρ'  αύτοΐς  ως  άποσβεσθεισα. 
Έθεωρήθησαν  οί  τής  Βυζαντινής  αυτοκρατορίας  Έλληνες  δτι  ήσαν  συνα- 
θροισριός  λαών  συναπτο|/.ένων  |ΐ.όνον  διά  τής  κοινής  εξαρτήσεως  έχ  τής 
κεντρικής  κυβερνήσεως  καΐ  ριόνην  πολιτικήν  αρχήν  εχόντων  τήν  τής 
ρω{Ααϊκής  παραδόσεως,  ρίεταριορφωθείσης  εις  άσιατικόν  δεσποτισαόν,  λαών 
έστερηριένων    πάσης    καλλιτεχνικής   αγωγής,    πλην    τής  δουλικής  κ«1 
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ψύχρας  των  αρχαίων  ά7Γ0(ΐ.ιριή9εως  χαΐ  (Αη  εχίντων  έτερον  θρησχευτιχόν 
«υνα{σΟη[Αα  ή  τδ  τής  παο8αριώοους  άφοσιώσεως  ε{ς  τήν  χατ'  ίπιφάνειαν 
εύσέβειαν* 

Κυρίως  εις  το  τελευταιον  τούτο  ύΐΡ7|ρχε  ττλάνη  τις.  Τό  θρησχευτιχον 
συναί9θη(^ία,  πρέπει  άπαξ  ετι  να  το  επαναλάβω[Αεν,  ήτο  χαθ'  δλην  τήν 
περίοδον  ταύτην  εξ  ίσου  βαθύ  χαΐ  ίσχυρίν.  Ά\τιχαθίστα  δλα.  Ό  εις  τέ 
λάβαρον  σταυρός  ήτο  το  σύμβολον  ύφ'  δ  χαΐ  δι*  δ  έ(λάχοντο.  Όλίχληρος 
ή  ορθόδοξος  αύτοχρατορία  παρίστα  τήν  ττατρίδα  έναντι  του  πολεριίου,  εν 
φ  διέβλεπον  τον  απιστον  ή  τον  αίρετιχόν  [Α^αλλον,  παρά  τον  πολίτιχδν 
άντίπαλον.  Ή  θρησχεία  εν  παντί  άνερ.ίγνυτο,  εν  ταίς  σχέσεσι  μετίτ  των 
ξένων  χωρών,  δσον  χαΐ  έν  τοις  ττ)ς  ε9ωτεριχγ]ς  διατάξεως  ζν)τή(Αασιν.  Έν 
τοις  αίωνίοις  τούτοις  άγώσι,  τοις  εν  δνδ[Αατι  τΫ]ς  πίστεως  διεξαγοίΑένοις, 
ή  ευσέβεια  ριετέπιπτε  πολλάχις  εις  (ρανατιοριδν '  δεν  ήδύναντο  πλέον  να 
προφυλαχθώσι  χατά  τ^^ς  μισαλλοδοξίας* ή  ευλάβεια  απέβαινε  δεισιδαιμονία. 
Το  θρησχευτιχόν  αίσθημα  δεν  ήτο  μεν  πάντοτε  πεφωτισμένον,  ήτο 
δμως  ζωηρόν  ένεψύχου  Ιν  μέσφ  των  μαχών,  παρηγορεί  έν  ταΐς  χοινζΐς 
συμφοραΐς,  ενεθάρρυνε  τα  πνεύματα  χαι  εθέρμαινε  τάς  χαρδίας.  ^Ητο 
τδ  ίδανιχδν  τής  εποχής  ταύτης*  χαι  έχ  τούτου  προήλθε  παν  δ,τι  χαλόν 
οΐ  Βυζαντινοί  παρήγαγον.  Τοΰτο  προ  πάντων  δύναται  να  λεχθ^  προ- 
κειμένου περί  της  τέχνης  ίδίφ,  «Έν  ττ)  θρησχεί^  έχδηλοΰται  αυτή  έν 
δλτ^  αυτής  τ^  πρωτοτυπία  χαι  έν  άπάσΐβ  αυτής  τξ  «ίγλίβ•  δεν  θα  ήδύ- 
νατο  δέ  τις  να  εχπλαγ^  έκ  τούτου  σκεπτόμενος  πόσον  πάρα  τοις  "Κλλησι 
του  μεσαιώνος  ή  θρησχεία  ήτο  ίσχυρά  χαι  άνεμίγνυτο  είς  πάντα  τί  του 
βίου»  *.  Τα  μνημεία,  τά  ψηφιδωτά,  τα  λαμπρά  αυτών  χείρόγρ^ιφα,  ή 
χρυσοχοίχή,  ή  γλυπτιχή  χαΐ  ή  ζωγραφιχή  αυτών  πάντα  <ρέρουσι  θρη- 
σχευτιχόν  χαραχτήρα  χαι  ένεπνεύσθησαν  υπό  του  χριστιανισμού. 

Ενταύθα  ώφειλεν  επίσης  ή  χριτιχή  νά  ζητήσ:}  τήν  λαμπροτέραν  εχ- 
φανσιν  τής  φιλολογικής  αυτών  μεγαλοφυίας•  ή  φιλολογία  αυτών,  ή  ποίη- 
σίς  των  δίν  έπρεπε  να  διχασθώσι  χαΐ  χαταδιχασθώσι  παροιχρήμο^*  πρ^ν  ή 
έξετασθ^  πάν  δ,τι  ήδυνήθησαν  να  παραγάγωσιν  υπό  τήν  έπίδρασιν  του 
χυριαρχοΰντος  χαθ'δλην  τήν  έποχήν  αισθήματος. 

Οί  έλληνες  ιστορικοί,  οι  πραγματευθέντες  το  μέρος  τοΟτο  τής  εθνι- 
κής αυτών  ίστορίας,  πάντες  χατα  τδ  μάλλον  ή  ήττον  παρετήρησαν  χαι 
έξτ;ραν  τήν  άξίαν  τής  θρησκευτικής  αυτών  ποιήσιως*  αλλ*  ή  άντίληψις 
καΐ  χρίσις  αυτών  ήδύνατο  να  θεωρηθ^  εσφαλμένη,  ώς  επηρεαζόμενη  υπό 
μεροληψίας*  απόγονοι  τών  χριστιανών  τούτων,  οϊτινες  τοσούτον  έφρόν- 
τιζον    περί    τών  θιολογικών    ζητημάτων,  τέκνα  μαχητών  άπελευθερω- 

^  Ή  Βυζαντιαχή  τέχνη  ύπο    01ι.  Βα^θΙ.  έν  Παρισίοις  Λ.  ΟυιιηΙίη  9ελτ>104,      τ 
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σάντων  τήν  ιηυτών  πχτρίδα  %7Χ  ίγγραφίντων  ί-πΐ  των  μηριαίων  των  τήν 
-«ίστιν  προς  ττ,  ελιυθιρία,  ήούναντο  να  θεωρηθώσιν  ώς  ΐρά«τχοντ«ς  αύτα- 
πάτην  ή  τουλάχιστον  ως  αναζητούντες  το  ποιητιχέν  χάλλος  εν  ταις  προ- 
σευχαις  χαΐ  τοις  υμνοις,  ο&ς  εΐχον  9υνειθ{<τε(  ν'  άχούωσιν  ^ν  παιδιχ^  ήλι- 
χ(^,  χαΐτοι  οΐ  Έλληνες  ούτοι,  οσφ  χαΐ  αν  ήσαν  επιφυλαχτιχοί  δια  τήν 
έχχλησιαστιχήν  ποίησιν,  δέν  διέφυγον  τήν  ίπιρροήν  των  δυτιχων,  οϊτινες 
περίεφρόνησαν  όλ^χληρον  τήν  βυζαντινήν  φιλολογ(αν,  χωρίς  νοί  ^ζετά- 
σωσι  τί  δυνατέν  να  περιειχον  τά  ευχολόγια  χαι  αΐ  συνόψεις  ττίς  ορθοδό- 
ξου Έχχλησίας.  Εϊνε  αληθές  δτι  άπο  του  1871  οΐ  χ.χ.  ΟΙΐΠδΙ  χαι  Πα- 
ρανίχας  είχον  δη[λοσ(εύσει  τψ  ΕΛΛηηχίΐκ  ατθοΛογΙατ  τωκ  χρίσηαηχώτ 
Λοιημάζων  ΛΌτϋπ  (ΑηΙΙιοΙο^ί&  ^Γ&60&  ο&ΓΠΐίηοηιιη  6ΐΐΓίδΙί8.ηο- 
τυτη)•  αλλά  τό  ίν  τ^  συλλογή  ταύτι^  προ  πάντων  χινήσαν  το  ενδιαφέρον 
των  ελληνιστών  ήτο  το  δτι  ίπανευρον  έχει  άχό|ΐ,η  τήν  έπιρροήν  τώνχλα- 
σιχων  παραδόσεων  χαΐ  τήν  εφαρ|Λθγήν  της  αρχαίας  [λετριχης  εις  τίνα  των 
τε[χαχ(ων  ύφ*  ύν  αποτελείται*  άχριβως  δε  εΙς  τα  γραφέντα  [ΐετα 
ρυθ[Λ(χων  στίχων  οι  ύ(Λνογράφοι  ήδυνήθησαν  τά  (λάλιστα  να  επιδεί- 
ξωσι  τδ  τάλαντον  αυτών  χαΐ  τήν  (/.εγαλοφυΐαν.  Ή  φιλολογιχή  αξία 
τών  έργων  τούτων  είχεν  ?τι  άνάγχην  αναγνωρίσεως.  Ή  αρετή  τής 
υποδείξεως^  τής  σπουδαιότητας  αυτών,  έάν  (χή  ή  τΐ|χή  αυτή  τής  4να- 
χαλύψεως  αποδίδεται  είς  ενα  Γάλλον,  τον  μαχαρίτην  χαρδινάλιον  Π(- 
τραν.  Άδυνατου|ΐ.εν  να  υποπτεύσω|Λεν  τον  αίδέσψ,ον  πατέρα  Έδριόν- 
δον  Βουνγ  χαθώς  χαΐ  τον  εξοχον  ίεράρχην  ως  [ΐ,εροληπτουντα  υπέρ  τής 
ορθοδόξου  εχχλησίας.  Έν  τω  βιβλίφ  αύτοΰ  περί  τών  αρχών  του  το- 
νιχου  ρυθ|Λου  *  δείχνυσιν  ή[ΐ.Γν,  χωρίς  να  ίξέρχηται  διόλου  τοδ  άντιχει- 
(Λενου,  του,  τί  ήτο  ή  έλληνιχή  ύρινογραφία.  «Κατά  τον  ς-'  αίώνα,  λέ- 
γει ή(;-ϊν  (σελ.  195),  (ΐορφουνται  δύο  είδη  ό[Λΐλητιχ^ς  από  του  {(λβωνος. 
Ή  [ΐέν  παρα[Λένει  πιστή  εις  τας  παραδόσίΐς  τής  προηγου(Λένης  εποχής• 
έχθέτει  χαΐ  υπερασπίζει  τό  δόγ[Λα,  σχολιάζει  τήν  Γραφήν,  παρορμά  είς 
τήν  άρετήν....  ή  δε  επιφυλάσσεται  δια  τας  [/.εγάλας  έορτάς•  τότε  προσ- 
καλούνται οι  ένδοξοι  ρήτορες•  προετοιριάζουσι  το5ς  εαυτών  λόγους,  οίτι- 
νες  χατ'ούσίαν  δεν  εινε  πλέον  ρητοριχα  έργα,  αλλ*  αληθή  ποιή(χατα.  Ή 
έπίφώνησις,  ό  διάλογος,  ί)  προσωποποιία,  αΐ  τολ[ΐ.ηρόταται  ε{χόνες  του 
αρχαίου  ποιητιχου  λόγου  διαδεχί(Λεναι  άλλήλας  αλλεπάλληλοι  ίπισω* 
ρεύονται  α|Λετροι,  καΐ  αυτός  ό  ρήτωρ  διαχηρύττει  πολλάχις  δτι  απαγ- 
γέλλει ούχΙ  λόγον  αλλά  θρησχευτικον  $σ(ΐ.α>  \ 

ΑΙ  εύγλωττοι  αύται  γρα(Α[ΛαΙ  περί  τής  αρχής  τής  θρησκευτικής  ποιή- 

*    Ροέίββ  6ΐ  ηιέΐοάββ—  £ίιιάβ8  αην  ΐ€8  οΗρίη€8  άη  τί^ίΐιιηβ   ίοηχφί^  άαπΜ 
Γ}\%η\ίήοαγαα}\\€  άβ    νίΐαΐηε  αν€€(]ν€,  11ΐ€?β  ριτίβηΐί^β  α  ]&  ΓΗουΙΙέ  €ΐβ8  ΙβΙ- 
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σεως  αύξάνουσι  την  λύττην  ή(λών  δια  τον  υττο  το3  κ.  Κρουαβάχερ  εχ  του 
έργου  βύτου  άττοκλεισίΑον  των  έργων  των  ίιςχλησιχστιχων  ρητόρων  μετά 
τρζντός  του  άφορώντος  εις  την  θεολογία  ν. 

«Ή  ελληνική  ύμνογραφία,  προσθέτει  6  πατήρ  Βοανγ,  ουδόλως  είνε 
(λίμησις  του  βέβηλου  ποιητικού  λόγου,  άλλα  χριστιανική  κατά  τε  το  βά- 
θος καΐ  την  ρ-ορφήν.  Έ[ΐ.πνεο[Λένη  υπό  τί)ς  πίστεως,  διευθυνθ[Αένη  υπό 
των  συνόδων  και  των  αρχιερέων,  ^δεται  ρ.ό\ον  εν  τοις  ναοΓς,  οι  δε  ρυ- 
0{ΛθΙ  ο&ς  ακολουθεί  δεν  εινε  πλέον  τα  τής  προσφδίας  (χέτρα,  άλλα  ρυθ(ΛθΙ 
νέοι,  ους  αυτή  6δη{ΐ.ιούργησε  καΐ  παρέλαβε  και  εν  οΓς  κυριαρχεί  το  τονί- 
κ'^ν  στοιχεϊον,  θΰΐα[Λβευον  τότε  εν  τ^  δημιώδει  γλώσση.»  *ΑλλαχοΟ  δε 
λέγει :  α  Το  ισοσύλλαβον  καΐ  το  ό(ΑΟτονον  εινε  ά  δύο  θεμελιώδεις  νόμοι 
του  ποιητικού  λογού  των  Βυζαντινών  ό  πεζός  λόγος  καθίσταται  ποιητι- 
κός άνεπιτηδεύτως  καΐ  οι  υμνογράφοι  Ιγένοντο  ποιηταί,  διότι  δντως  αδι- 
κον  θα  ητο  ν'άρνηθωμεν  αύτοΓς  τό  δ\ομα  τούτο.  Έχουσι  ρυθμόν  οίος  εινε 
καΐ  παρ*  άλλοις,  έκφράζουσιν  ύψηλάς  ιδέας•  έχειροτονήθησαν  διερμηνείς 
της  δημοσίας  προσευχής,  τοΰθ*  όπερ  έστΙ  κατ'  εξοχήν  ή  αποστολή  του 
ποιητικού  λόγου.  Τέλος  έαν  τα  βιβλία  παρεσιώπησαν  τλ  ονόματα  καΐ 
τα  εργχ  αυτών,  οι  συγγράφεις  δμως  αυτών  των  ύμνων  έκτήσαντο  δόξαν 
μονιμωτέραν,  τήν  δόζαν  των  αληθών  ποιητών  έπιζώσιν  ετι  μετά  τήν 
πάροδον  τών  αιώνων  «ν  τη  μνήμγι  καΐ  ττ|ί  γλώσση  τών  λαών)». 

Δεν  υποχρεούμεθα  νά  ζητήσωμεν  συγγνώμην  δια  τό  μακρόν  τών  περι- 
κοπών τούτων  εύνόητον  δτι  βπιθυμουμεν  νά  στηριχθώμεν  ΙπΙ  μαρτυρίας 
τόσφ  λαμπρας  και  ειλικρινούς*  άλλως  τε  καΐ  ό  κ.  Κρουμβάχερ  άφθονα 
τοιαύτα  αναφέρει  2ν  τφ  μέρει  τούτφ  του  βιβλίου  του,  δπερ  εΙνε  εν  τών 
μάλλον  ενδιαφερόντων,  εξετάζει  τήν  ττ^ς  ύμνογραφίας  ίστορίαν  καΐ  διε- 
ξέρχεταΐ  τους  ποιητάς,  οΐτινες  παρακολουθουσι  τάς  διαφόρους  φάσεις  της. 
Πολυάριθμοι  ε{σιν  οΐ  ποιηταΐ  ούτοι,  ό  δε  συγγραφεύς  άφιεροΓ  τοις  κυρίω• 
τέροις  τούτων  λεπτομερείς  σημειώσεις*  ό  κ.  Παπαδόπουλος  ίπλήρωσεν 
ογκώδες  βιβλίον  τών  μονογραφιών  των  *.  01  κ^άτ  ιστοί  άνήκουσιν  είς  τον 
ς  αιώνα,  δσης  εινε  τό  κατακόρυφον  σημεΐον  δλων  τών  κλάδων  τής  τέ- 
χνης καΐ  τής  φιλολογίας  παρά  τοις  Βυζαντίνοις. 

Ό  μέγιστος  τών  ποιητών  τούτων  έστΙν  ό  Ρωμανός.  Άνεκηρύχθη  άγιος 
υπό  τής  Ελληνικής  Εκκλησίας,  άγιος  ως  μελφδός.  Άλλ'  ως  αναφέρει 
ό  πατήρ  Βοΐΐνν,  «ή  εκκλησία  μόνη  διε τήρησε  τήν  άνάμνησιν  τής  ύπάρ- 

ΐΓββ  άβ  Ραηβ,  όλυ  Ιβ  ρέΓβ  Εάιηοηά   Βοανγ,  ΰ1β8  Αυ@α8(ίη5  άβ  ΓΑββοιηρΙίοη. 
Ρπήβ  1888. 
*  ΣυμβολαΙ  εις  τήν  Ιστορίαν  της  παρ*  ήμΓν  εκκλησιαστικής   μουσικής.  Άθή-  • 
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ξεως  αυτοί,  δ^ττις  άφ*οδ  δια  των  0[Ανων  του  ανεζωττύρηιτε  την  θρησχείαν 
των  λαών,    )(αΙ  ό  ιέιος  έλαβε  θέσιν  εν  αύτη*  ή  δε  εορτή  του  εορτάζεται 
τήν   1  'Οκτωβρίου  καθ'δλην  την  Άνατολήν     αλλά  τί  βιβλία,   τα  σχο- 
λεία, απασαι   αι  φιλολογιχαΐ  παραδόσεις  ουδέν  περί  αύτοΰ  άναφέρουσι.» 
Δεν  εχομεν  (λάλιστα,  ως  παρατηρεί  ό  κ.  Κρου(Αβάχερ,  ουδ'  άκριβί)  μαρ- 
τυρίαν   ίπιτρέπουσαν    να   όρ{σω[Λεν   τήν  έποχήν,    καθ'ί^ν  συνέθετε  τους 
δ(Ανους  του.  Ό  λησμονηθείς  ούτος  ποιητής  θα  άναλάβι;)  τήν  προσήκουσαν 
αύτφ  θίσιν  ίν  τ^  ίστορ{<^  το5  ανθρωπίνου  πνεύματος.  Ό  κ.  Κρουμβάχερ 
ύπισχνειται  ήμϊν  εκδοσιν  πλήρη  των  έργων  του.  Όλίγοι  των  ύμνων  τού- 
των υφίστανται   Ιν  τοις  ίκκλησιαστικοΓς  βιβλίοις  τοις    ίν  χρήσει    πάρα 
τοις  *Έλλησΐν•   οι  πλείστοι  εν  τ^  πορεί^ί  των  αιώνων  άντικατεστήθησαν 
υπό  θρησκευτικών  ποιημάτων,  ατινα  ή  καλαισθησία  της  εποχής  προετί- 
μησε,  καίπερ  υποδεέστερα  δντα.   Ό  έκδοτης    του  Ρωμανού  θά  άναδιορ- 
γανίστρ  τό  έργον  τούτου,  Ικθάπτων  αύτο  της  κόνεως  των  βιβλιοθηκών.  Ή 
επίχείρησις  είνε  δυσχερής,   αλλ*  επιδέχεται   άφ'  εαυτής  άμοιβήν,  αφ*  ου 
πρόκειται  περί  συγγραφέως,  δν  ή  ιστορία  των  γραμμάτων  του  μέλλοντος 
θλ  ύμνήστ}   ίσως   ώς  τον  μέγιστον  των  θρησκευτικών    ποιητών  πάντων 
των  αιώνων    (Κρουμβάχερ    σελ.  313).    Οι  ολίγοι  λόγιοι  ο^τινες  μέχρι 
τούδε  έγνώρισαν  καΐ  ανέφεραν  το  δνομα  του  Ρωμανού  (δεν  εΐνε  δε  πολ- 
λοί* ό  κ.  Κρούμβαχερ  αναφέρει  τεσσάρας),    συμφωνούσι  μετά  της  ορθο- 
δόξου Εκκλησίας  περί  της  αποδόσεως  αύτφ  της  πρώτης  θέσεως  εν  τοις 
ελλησιν  υμνογράφοίς.  Ό  πατήρ  Βοανγ  έπικυροΓτήν  κρίσιν  ταύτην.  «Ό 
Ρωμανός,  λέγει,  εινε  ό  πρώτος  των  μελφδών  κατά  τήν  ποιητικήν  με- 
γαλοφυίαν  τά  έργα  αυτού  παριστώσι  τον  λειτουργικόν  υμνον  έν  τη  τε- 
λειότητί  του...  ακολουθήσατε  αυτόν  καθ'  δλας  τας  φάσεις   του  ιερού  κύ- 
κλου...  καΐ   θα    συμπεράνητε    Γσως  δτι   ό  χριστιανισμός  δέν  πρέπει  να 
ζηλεύη  τήν  αρχαιότητα  δι'  ούδένς^τών  λυρικών  αυτής  ποιητών». 

Το  νά  παραγάγη  φιλολογία  τις  νέον  είδος  λόγου  καΐ  εν  τούτω  τουλά- 
χιστον ίνα  μεγαλοφυα  ποιητήν,  εΙνε  μέγα  τι,  Βλέπομεν  έκ  τούτου  δτι 
οΐ  ^Έλληνες  ήδύναντο  ετι  αμ'ώς  εκποδών  έποιουντο  τον  κλασικισμόν,  να 
χαράζωσιν  αυτοΓς  νέαν  όδόν  υπό  τήν  έπιρροήν  του  κυριεύοντος  τής  επο- 
χής αισθήματος»  Διερμηνείς  τούτου  του  αισθήματος  οΐ  υμνογράφοι 
ευρίσκοντο  εις  αμεσον  έπικοινωνίαν  προς  τον  δγκον  τών  συγχρόνων 
των.  Δεν  άπηυθύνοντο  είς  δμιλον  λογάδων,  χρώμενοι  ττ;  φιλολογικτι 
γλώσσ-η  της  εποχής  άλλ'ανευ  σχολαστικότητος,  μή  φοβούμενοι  να  προ- 
σεγγίσωσι  τους  δημώδεις  τύπους•  ειχον  ^^σμα  καταληπτόν  υπό  πασών 
.  τών  διανοιών  καΐ  συγκινούν  πάσας  τάς  καρδίας.  Εντεύθεν  προκύπτει  ή 
δνακρίνουσα  ςιύτούς  θέρμη   καΐ  πρωτοτυπία,   ήτις  ελλείπουσα  εφεξής  έκ 
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τίίς  βυζαγΤ(νν)ς  φιλολογίας,  βζαβθβνίζει  ταύτην.  Χάρις  ε{ς  τόν  κ.  Κροθ(ΐ.• 
βάχερ  δλ>ι  θά  ουνηθτ)  τις  πλέον  νλ  βχφέρτ;  κρίσιν  έιτί  του  <τυν6λου  τγ)ς  φι- 
λολογίας ταύτης  χωρίς  να  λάβΐβ  υττ*  δψει  τους  θρησκευτικούς  ποιητάς•  καΐ 
τίτ«  αδτη  ένεκα  τούτου  θά  ίκτι^Ληθ^  ετι  περισσίτερον.  Ναι  (χΐν  τα 
σφάλματα  ταύτης  δεν  θέλουσιν  αποσ6εσ9η*  αλλά  θλ  εζαγορ^σθωσιν  υττ) 
των  ιτροτερηι^άτων  των  ι^ελφίων*  τα  έργα  των  ποιητών  τούτων  υπτίρ- 
ξαν  ή  υψίστη  καΐ  ωραιότατη  εκφανσις  του  χριστιανικού  αίσθή(ΐ.ατος  του 
κυριαρχουντος  πάσης  ττ^ς  περιόδου  ταύτης,  άναφέρουσι  δ1  ρ.€  ζωηρά  χρώ• 
|ΐΛτα  τον  θεμελιώδη  χαρακτ^ίρα  του  Βυζαντιακου  πολιτισμού  καΐ  δι- 
καιολογουσι  τον  χαρακτηρισμών  της  χριστιανική  περιόδου,  8ν  άπεδύσα* 
μεν,  άρχίμενοι,  εις  το  μέρος  τούτο  τής  Ιστορίας  τής  ελληνικής  φιλολο- 
γίας, το  τοσούτφ  σπουδαΤον,  πλην  καΐ  τοσοΟτον  ολίγον  γνωστίν. 


ΙΣΤΟΡΙΚΑ    ΠΑΡΑΔΟΞΑ 


Ϊ1ρ6  τίνος  άναδιφων  προς  ψυχαγωγίαν  τόμον  παλαιών  εικονογραφημέ- 
νου περιοδικού^  απήντησα  εν  αύτφ  μεγάλην,  δισέλιδον  εικόνα,  ήτις  πολ- 
λήν  μοι  ένεποίησεν  ίντύπωσιν.  *Αντίγραφον  γνωστού  πίνακος,  έργου  δια- 
κεκριμένου γάλλου  καλλιτέχνου  Ικ  των  νεωτέρων,  ή  ξυλογραφία  αδτη 
παρίστα  τοπογραφίαν  χώρας  βορεινής,  ύπό  ούρανόν  νεφελώδη  εκτασιν 
άπέραντον  θαλάσσης  πεπηγυίας,  2ν  τφ  μέσφ  δ1  των  πάγων  Ισφηνωμένα 
και  άκινητοΰντα  πελώρια  σκάφη,  έχοντα  τάς  πλευράς  προεξέχουσας,  την 
πρύμνην  ανυψωμένην,  καΐ  2ν  γένει  τό  βαρύ  καΐ  άχαρι  σχήμα  των  πλοίων 
του  παρελθόντος  αίώνος.  ΈπΙ  των  πάγων  φαίνονται  ίλαύνοντες  καλπά- 
δην  έφιπποι  στρατιώται  φέροντες  τήν  έπιδεικτικήν  καΐ  θεατρικήν  στο- 
λήν  των  γάλλων  ουσάρων  τής  ίποχής  τής  γαλλικής  Επαναστάσεως, 
τίνες  δε  αύτων  φαίνονται  ή^η  περικυκλουντες  ται  πλοία  και  απαιτούντες 
τήν  παράδοσιν  αυτών. 

Όσον  παράδοξον  καΐ  αν  φαίνεται  το  γεγονές  πλοίων  πολεμικών  συλ- 
λαμβανομένων  υπό  ιππικού,  έν  τούτοις  ή  απεικονιζόμενη  σκηνή  δίν  ήτο 
φανταστική,  αλλά  πραγματική.  ΕΙχον  ήδη  νύξιν  τινά  περί  του  συμβάν- 
τος χαΐ  εγίνωσκον  δτι  τφ  δντι  κατά  τάς  αρχάς  του  έτους  1795  ό  ολ- 
λανδικός στόλος,  καταληφθείς  υπό  των  πάγων  παρά  τήν  νήσον  Τέξελ 
ικυριεύθη  υπό  Ιππέων  του  τότε  έπιδραμόντος  καΐ  τήν  Όλλανδίαν  κα- 
τακτήσαντος  γαλλικού  στρατον.    Άλλ*  ή  έν  τ^  είκόνι  παράστασις  καθ(- 
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στα  αίιτθητοτέραν    την  εντύπωσιν,   διό  άνέτρεξα  εις   τήν  Ιστορίνν  ^ρος 
άνΐϋρεσιν  πλειόνων  λεπτο(Αερειων  καΐ  {δού  τίνας  τοιαύτας  άνευρον. 

Ή  άρτιπαγής  Γαλλιχή  Δημοκρατία    έπάλαιεν    ερρω[ΐ.ένως  χατα  των 
συνΤ|<7πισ{Αένων  ουνά[ΐ,εων.  Έπάλαιε  πανταχού,  χα  τα  θάλασσαν.  παρ3ι  τλ 
Πυρηναία,  πάρα    τας  "Αλπεις,    παρά   τον  Ρήνον.    Μένος  πολερ.ιχόν  χαΐ 
ενθουσιασ(ΑΟς  άχράτητος  ένέττνεον  τους  προρ.άχους  τής  Δηριοχρατίας  χαΐ 
ύπο  τους  ενθουσιώδεις  ήχους    της   Μασσαλιώτιδος  αϊ  ασύνταχτοι  στρα- 
τιαι   των  γάλλων    (Λαχητών  ίθαυ|Λατούργουν.  Κατά  θάλασσαν  άγωνίζό- 
(Λενοι  προς  το  ύπέροχον  άείποτε  ναυτιχόν  τής  'Λγγλ(ας  οί  άπειροπ6λε{Λθΐ 
γάλλοι  ναυται    ήττώντο.  Άλλα    χαΐ  εν  αύτη  τ^  ήττ-η  των  προεχάλουν 
τον  θαυ(Λασ(ΐ.όν    των  έχθρων    χαΐ  το  δίκροτον    6  *Εχάίκητηζ    χατά  τήν 
φρβεράν  ναυ(Λαχ{αν  της  1  Ιουνίου  (21  Μαίου)  1794  διάτρητον  υπό  των 
σφαιρών,  άφου  έξηχόντιζε  τάς  τελευταίας  αύτου  βολάς  χατά  των  πολε- 
(λίων,  χατεβυθίζετο  αυτανδρον,  ενφ    τό  πλήρωμα  επΙ  του  χαταστρώμα- 
τος  άνεβόα  «ζήτω  η  Δημοχρατία  Ι  ζήτω  ή  Ελευθερία  1»  Κατάζηράν  οΐ 
Ισπανοί    χαΐ   οί  Πεδεμόντιοι   συνετρίβοντο  καΐ  ή  ρρμή  των  φαλαγγών 
των  Ξεβράκωτων    χατήσχυνε    τήν  πειραν  των  πολιών  στρατηγών    τής 
αυστριακής  μοναρχίας  καΐ  τήν  περίφημον  τακτικήν  του  Μεγάλου  Φρει- 
δερίκου. Οί  στρατοί  τής  Δημοκρατίας  ήσαν  φυτώριον  πολεμικής  εύκλείας. 
Ή  λαιμητόμος  είχεν    ήδη  θερίσει  πολλούς  παλαιούς  καΐ  ικανούς  στρα- 
τηγούς, ων    τό  κυριώτατον  αμάρτημα  ήτο  ή  ευγενής  καταγωγή.  'Αλλά 
τήν  θέσιν  αυτών  κατέλαβον  αμέσως    νέοι  ευέλπιδες,  εξελθόντες  έκ  τών 
σπλάγχνων   του  λάου,  άσημα  φέροντες  ονόματα,  πλην  τά  όποια  έμελλε 
συντόμως  να  λαμπρύνΐ}  ή  αίγλη  της  δόξης,  ό  Μαρσώ  και  ό  Λάζαρος  Χός, 
καΐ  ό  Κλέμπερ  καΐ  ό  Μορώ,  άετιδεις  ^ξοικειώ  ζάντες  τά  γαλλικά  δπλα 
με  τήν  νίκην,  πρΙν  καταστήσΐ}  ταύτην  ύποχείριον  καΐ  τήν  σύρη  δεσμίαν 
εξόπισθεν  του  άρματος  του  ό  μέγας  δορικτήτωρ. 

Μεταξύ  τών  διαπρεψάντων  κατά  τήν  έποχήν  ταύτην  στρατηγών  ήτο 
καΐ  ό  Πισεγρύ,  δστις  ειμαρτο  μετά  τοσούτο  κλέος  τοσούτον  οίκτρώς  νά 
τελευτήστβ  ίν  τ^  είρκτ^.  Γενόμενος  πρώτον  αρχιστράτηγος  τών  ηνωμέ- 
νων στρατιών  του  Ρήνου  καΐ  του  Μοζέλλα,  διετάχθη  κατόπιν,  χατά  τον 
Φίβρουάριον  του  1794,  ν'άντικαταστήΐτη  τον  Ζουρδάν  εις  τήνάρχηγίαν 
της  βορείου  στρατιάς,  διερχόμενος  δε  διά  τών  Παρισίων,  πολλών  έτυχε 
φιλοφρονήσεων  και  εγκωμίων  παρά  τών  πανίσχυρων  τότε  δημαγωγών, 
τών  αρχηγών  της  κρατούσης  φατρίας.  Έπευφημήθη  εν  τοις  πολιτικοΓς 
συλλόγοις  καΐ  εν  αύτ^  τ^  Συνελεύσει  καΐ  απήλθε  πλήρης  τιμών  χαΐ 
δόξης,  ώσανεΐ  έκ  του  ξίφους  αυτού  έξηρτάτο  ί]  τύχη  της  πατρίδος.  Ό 
Πν<ϊεγρύ  έφάγη  αντάξιος    τών  προσδοκιών  τούτων.  Άπωθήσας  χρατερώς 
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^οι»ς  Αύφτριαχούς  κατέχοντας  τέτε  σημειά  τινχ  των  συνόρων  χαΐ  άπιι- 
λοδντας  εισβολήν,  επεχε{ρηφε    την   είς  Φλάνδραν  νιχηφόρον  εκστρατείάν 
κ»1  €ν{χησε  τους  εχθρούς  εις  αλλεπάλληλους  [λάχας  καΐ  συριπλοκάς.  01 
θρ{α(λ.βοι  αύτου  έπανηγυρίσθησαν  ενθουσιωδώς  εν  Παρισ{θ(ς*  ή  εν  τφ  [ΐ.ε• 
ταζύ  ύιτερισχύσασα    φατρία    των    θερ|Λ(£ωριανών  θέλουσα    ν&    προσε• 
ταιρισΟζ  αυτόν,    τφ  άιτένε'.ριε    πλείστας   όσας    τιριάς*    ανεχηρύχθη  σω* 
ττ,ρ  τ5}ς  ιτατρίδος    χαΐ    ή  προτο(ΐ.ή   αύτου    εστέφθη   εν  συνεδριάσει  τής 
Συνελεύσεως.     Ό  Πισεγρύ   ηθέλησε     χατ'  αρχάς     να  διαχεΐ(Λάσιρ    έν 
Βρυξ^λλαις*  6  στρατός  αύτου    έζηντλη{λένος  έχ  των  χαχουχιών,  στερού- 
|ΐ€νος  ιμάντων    των  αναγκαίων,    ειρασχε    τα  πάνδεινα*    άξιω|ΛατιχοΙ  χαΐ 
στρατιώται  εβάδιζον  ραχένδυτοι  χαΐ  γυρ,νόποδες  σχεδόν,  αύτος  δε  ό  στρά• 
τηγος  έταλαιπωριϊτο   έχ,σοβαράς  δερ(Λατιχής  παθήσεως.   *Αφ*  ετέρου  ό 
χεΐ(Αων  ύπήρζε   δριμύτατος  χατα   το  έτος  εχεινο*   οΐ  ποταμοί  έπάγησαν 
χαΐ   το  ψύχος    ητο  τόσον   σφοδρόν,  ώστε    το  θερμόμετρον  χατήλθεν  εις 
τους  18  βαθμούς  ύπο  το  μηδενιχόν  Έν  τούτοις  αί  δυσμενείς  αύται  περι- 
στάσεις άντί    ν*  άποθαρρύνωσιν   έξήψαν   ετι  μάλλον  την  δραστηριότητα 
του  αδάμαστου  στρατηλάτου,    χαΐ    έν  μέσφ   χειμώνι,  χατοι  Δεχέμβρίον 
του    1794,    επωφελούμενος    τ^ς  αδρανείας    χαι    τής  αμεριμνησίας  των 
πολεμίων  χαΐ  τν^^  πήξεως  των  υδάτων,  επεχείρησε    την  πολύχροτον  είς 
Όλλανδίαν  έχστρατείαν,  χαταχτήσας    εν  διαστήματι   δύο   μόνον  μηνών 
«άσαν  τήν  θαλασσόβρεχτον  ταύτην  χαΐ  ποταμόρρυτον  χώραν. 

Τά  διάφορα  του  στρατού  του  σώματα,  το  ίππιχόν,  το  πυροβολιχόν, 
αΐ  άποσχευαΐ  διήρχοντο  ευχερώς  δια  των  πεπηγότων  ποταμών  χαΐ  βρα- 
χιόνων τής  θαλάσσης  χαΐ  αί  πόλεις  ήλίσχοντο  μετ'  αστραπιαίας  ταχύ- 
τητος,  τήν  9/20  δέ  Ιανουαρίου  1795  ό  Πισεγρύ  μετά  των  συνοδευόντων 
αυτόν  αντιπροσώπων  της  Συνελεύσεως  είσήρχετο  εις  Άμστελόδαμον  χαΐ 
κατελάμβανε  τήν  πρωτεύουσαν  ταύτην  έν  ονόματι  τ%ς  Γαλλιχί,ς  Δήμο* 
χρατίας.  Ταυτοχρόνως  μία  μεραρχία  διάβασα  τήν  πεπηρίαν  λίμνην 
Βίβ8-Βθ3θ1ΐ  έχυρίευσε  τήν  Δορδρέχτην  χαΐ  τήν  Χάγην,  ένθα  ήδρευεν  ή 
έλλανδιχή  συνέλευσις.  01  ΌλλανδοΙ  προ  του  τετελεσμένου  γεγονότος 
υπετάγησαν,'έδέχθησαν  χαλώς  τους  Γάλλους  χαΐ  έτροφοδότησαν  τόν  έξην- 
τλημένον  έχ  τόσων  χαχουχιών  χαΐ  στερήσεων  στρατόν. 

Τότε  συνέβη  το  περίεργον  γεγονός,  όπερ  έν  άρχ^  ανέφερα.  Τό  θαυ- 
μαστόν,  χατά  τήν  εχφρασίν  του  θιέρσου,  άνεμίχθη  έν  τη  έχστρατεία 
ταύτΐβ,  τ^  ήδη  τόσον  έχτάχτφ.  Μία  μοΓρα  του  όλλανδιχου  στόλου,  ναυ- 
λοχουσα  παρά  τήν  ν^σον  Τέξελ,  μή  προφθάσασα  εγκαίρως  ν'  άπάρν^ 
κατελήφθη  υπό  των  πάγων  χαΐ  εμεινεν  ακίνητος.  Ό  Πισεγρύ  τούτο 
μαθών,   εξέπεμψε    προς  τήν  βόρειον   Όλλανδίαν  αποσπάσματα  Ιππικού 
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(Αίτά  τίνων  πυροβολαρχιών  ίλαφρου  πυροβολικού,  δτινα  διελθίντα  έπΙ 
των  πάγων  περιεκύκλω<Γ«ν  τ4  πλοΓα  χαΐ  τα  προσεκάλεσαν  ν&  παραδο- 
θωσιν.  01  εν  τοις  πλο(οις  επιβαίνοντες  βλέποντες  αδύνατον  την  φυγήν 
καΐ  περιττήν  πά<Γαν  άντίστασιν  ήναγκά<ϊθησαν  νά  συνθηκολογήσωσι  καΐ 
τοΐουτοτρ(!πως  δια  πρώτην  καΐ  {Λ^νην  Γ^τως  φοράν,  άφατου  ό  δνθρωπος 
€9κέφΟη  νά  έξοπλισν)  πλοΓα  καΐ  να  άναβ^  ίπΐ  των  νώτων  ίππου  δπως 
πολεριήση  τους  ο(χ.ο(ους  του,  τα  δύο  ταύτα  όργανα  του  πολέρ^ου  ευρέθησαν 
άντιριέτωπα  καΐ  ΙκυριεύΟη  στΛος  υπό  Ιππικού. 

Άλλ'  ή  Όλλανδία  είνε  τίπος  ένθα  συ|ΐ,βα{νουσιν  ούχΙ  σπανίως  παρά- 
δοξα, δι6τι  ή  φύσις  και  ο  σχηρ.ατισ[ΛΟς  του  εδάφους  τ7;ς  χώρας  υποβοηθει 
αυτά.  Το  έδαφος  τί)ς  πάρα  τήν  παραλίαν  ξηράς,  άποτελου|ΐένης  από  απέ- 
ραντους α(λ(Λώδεις  εκτάσεις,  είνε  ισοϋψές  ρ,ε  την  ίπιφάνειαν  ττ)ς  θαλάσ- 
σης, πάλη  δε  λυσσαλέα  χαΐ  προαιώνιος  ίπικρατει  μεταξύ  των  δύο  στοι- 
χείων. Τήν  πάλην  ταύτην  περιέγραψε  δια  ζωηρών  χρω[Λάτων  ό  α[χ((Λητος 
χρωστήρ  του  ίταλου  Δε  Ά[ΐ.1τσις  εν  τφ  περί  Όλλανδίας  βίβλίφ  του• 
01  κάτοικοι  ανέκαθεν  έσκέφΟησαν  νά  άναχαιτίσωσι  τήν  επιδροριήν  του 
Ωκεανού,  διαρκώς  προσπαθουντος  να  κατακλύσ-ρ  τήν  χώραν,  διλ  τεχνητών 
προχω[Λάτων,  περί  τής  στερεότητος  καΐ  άντοχ9)ς  των  οποίων  διαρκής 
καταβάλλεται  έπαγρύπνησις.  Άλλ'  ενίοτε  ή  όρ(ΐ.ή  των  έξηγρ(ω(ΐ.ένων 
κυριάτων  συντρίβει  τους  χειροποίητους  φραγμούς,  το  &δωρ  εί<^ορμ^  και 
κατακλύζει  το  έδαφος,  γαϊαι  δέ  εκτάσεων  απέραντων  επανέρχονται  εις 
το  κράτος  του  ωκεανού.  Τοιαύτη  καταστροφή  φοβερά  συνέβη  κατλ  τον 
χειμώνα  του  έτους  1421.  Ή  προμνημονευθεισα  λίμνη  ή  μάλλον  λιμνο- 
θάλασσα ΒίΘ8*Βθ8θ1ΐ  κειμένη  μεταξύ  Γερτρούδεμβεργ  καΐ  Δορδρέχ- 
της,  εσχηματίσθη  τότε  και  καλύπτει  χώρον,  έφ'οδ  άλλοτε  εκειντο  διί- 
σπαρμέναι  έβδομι^,κοντα  και  δύο  κώμαι.  Τά  κύματα  κατέστρεψαν  ίν  των 
προχωμάτων  καΐ  δια  του  ψήγματος  ίξεχύθη  τό  δδωρ  άκράτητον  και 
έσκέπασε  τα  χωρία  καΐ  τούς' κατοίκους.  Ό  ακοίμητος  αυτός  καΐ  κινδυ- 
νώδης  άγων  μεταξύ  τίΐς  θαλάσσης  καΐ  τβυ  ανθρώπου  ητο  γνωστός  φαίνε- 
ται εις  τίνα  όθωμανόν  μονάρχην,  δστις  άγανακτήσας  ποτέ  ένεκα  διαφοράς 
τίνος  μετά  το5  ολλανδικού  έθνους  άνέκραξεν :  αΈάν  αύτοΙ  οΐ  έμποροι 
μέ  παροργίσωσι,  θα  στείλω  είς  τέν  τόπον  των  σώμα  σκαπανέων  δπως 
καταρρίψωσι  τα  προχώματα  καΐ  μεταβάλωσι  πάσαν  τήν  χώραν  εΙς  θά- 
λασσαν.» Έάν  ήτο  γνώστης  ό  είρημένος  μονάρχης  τ>ίς  έκφραστικί)ς  φρα- 
σεολογίας της  νεωτέρας  υμών  δη[ΐώδους  γλώσσης,θλ  ήδύνατο  νά  μεταχει- 
ρισθώ κατά  τήν  περίστασιν  ταύτην  τήν  φράσιν :  θα  τά  κάμω  ολα  θά- 
λασσα, μέ  φοβεράν  δσον  και  έπιτυχεστάτην  κυριολεξίαν. 

Ρνς  χώραν  λοιπόν  Ινθα  ένεκα    των  προ^κτεθέντ^ρν  λόγων  συμβαίνου^ι 
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τοίβΟτα  παράδοξα,  καΐ  τα  πλοία  κυριεύονται  υπο  ίππιχοϋ,  ήδύνατο  να 
9να6^  χαΐ  τό  άντί^τροφον.  ΚαΙ  τφ  δντι  σιινίβη.  Δεκαοχτ£>  αιώνας  πρ4 
τής  εκστρατείας  του  Πισεγρύ,  ίν  ττ^  αύτ^  χώρ?»  «ίί  τά  βίρεια  παράλια 
τί}ς  οΙονεΙ  χερσονή<του  τί5ς  χ$ΐ[χ.έν7]ς  [ΐεταζύ  τί)ς  Ζουϊδερζή  καΐ  των  ίκ* 
δολΰν  του  Έ[ΐ.ς,  στρατιά  πεζικού  κατελήφθη  καΐ  κατεφΟάρη  υπδ  τής  θα- 
λάσσης• Τ6  έτερον  τούτο  παράδοξον  γεγονός  συνέβη  ώς  εξής. 

Ή  Ρώ(χη  ευρίσκετο   εις  τέν  κολοφώνα    τής  άκ(ΐ.ής  της.    Ό  ώ(ΐ.ος  καΐ 
κρυψίνους,  άλλα  δεξιός  κυβερνήτης  Τιβέριος  είχε  διαδεχθί)  τίν  Αυγουστον 
εις   τήν  αρχήν.  Πάντες   οΐ  λαοί   είχον  καθυποταχβί)    ιΐς  τον  ρωμαΐκόν 
αετδν  καΐ  (λ^νον  ε{ς  τά  πέρατα  του  αχανούς  κράτους,  οί  άτ(θασσοι  Πάρ- 
θοι, οι  αλχιριοι  Βρετανοί  και  άλλα  τινά  βαρβαρικά  φυλά  ίπάλαιον  άνισχύ• 
ρως  κατά  των  αήττητων  λεγεωνών.    Άλλ'  οί  έπίφοβώτατοι  των  έχθρων 
τ^)ς  Ρι!»(Αης  ήσαν  οί  Γερ^^ανοί.  Είς  τους  δρυ(ΐ.ούς   τ9^  Γερ(Ααν{ας  ο  ήοωϊκός 
Άρ(λ.ίνιοζ,  ίνσάρκωσις  του  ίερου  αίσθήριατος  της  φιλοπατρίας,  άνθίστατο 
κρατερως  κατά  των  κατακτητών.  ΑΙ  ρω[^ιαϊκαι  στρατιαΐ  ύπί  τήν  άρχη- 
γίαν  του  λαοφίλεστάτου  καΐ  Ικανωτάτου   Γερριανικου    διέτρεχον  πάσαν 
τήν  χύραν   (χέχρι  τών  ακτών  τής  Βορείου  θαλάσσης,    (Λαχό(ΐ.εναι  κατά 
των  ποικίλων  λαών  καΐ  προσπαθουσαι  φίλοτίριως  ν*άποπλύνωσι  το  πρ6σ• 
φατον    όνειδος  του  Βάρου.     Ό   ρωριαΐκός    στύλος  έστάθ|ΐ,ευε  παρά   τάς 
εκβολάς    του   "Έι^ς,    αυτόθι   δί  όδηγήσας   τον  στρατσν  του    μετά  τινας 
συ(λπλοκάς    ο  Γερμανικός,  έπεβίβασεν  είς  τάς  ναυς   τάς  λεγεώνας^  δπως 
[ΐεταφέρι;^  αύτάς  διά  θαλάσσης  παρά  τον  Ρί)νον,  έκπέμψας  ίν  ταυτφ  διά 
ξηράς  μέρος  του  Ιππικού  του  καΐ  παραγγείλας  είς  αυτό  να  βαδίζι^  παρά 
τήν  παραλίαν.  Έπειτα    δμως,    δπως  καταστήση   τό  φορτίον  τών  νηών 
ελαφρότερον  διά  νά  πλέωσιν  αύται  ακινδύνως  είς  τ'  άβαθη  ίκεινα  δδατα 
ή  διά  νά  έπιπλεύσωσιν  εύκοπώτερον  κατά  τήν  ώραν  τής  παλίρρβίας,.  άπε- 
βίβασε  τήν  δευτέραν  καΐ  τήν  δεκάτην  τετάρτην  λεγεώνα,  άναθείς  είς  τον 
υπαρχηγόν  του   Βιτέλλιον    νά  όδηγήση  αύτάς    διά  ξηράς   είς  τον  τόπον 
της  συγκεντρώσεως.  Καιρός    εΐνε    δμως  νά  παραχωρήσω   τον  λόγον   εΙς 
τόν  Τάκιτον,  δστις  αφηγείται  μετ'  Ιξόχου  δυνάμεως  λόγου  καΐ  μετά  βαυ- 
μασίας  παραστατικότητας  τό  γεγονός  έν  τοις  ΧρονικοΓς  αυτοΰ.* 

«Ό  Βιτέλλιος,  λέγει  ό  μέγας  ιστορικός,  έβάδισε  κατ*  αρχάς  άκωλύ- 
τως  έπΙ  άκτης  ξηράς,  ή  μόλις  βρεχομένης  υπό  του  εκπνέοντος  κύματος. 
Πλην  μετ*  ολίγον  ίξωθουμένη  υπό  του  βορείου  ανέμου  πλημμυρά  έκ 
τών  συνήθων  κατά  τήν  έποχήν  τής  ίσημερίας,  οτε  ό  ωκεανός  έξογκουται 
κβΐ  ανέρχεται  είς  τό  μέγιστον  αύτοΰ  υψος,  προσέβαλε  καΐ  διέσπασε  τά 
ημέτερα  τάγματα.  Ή  γή  καλύπτεται  ίπΐ  μακράν  εκτασιν  θάλασσα  και 
*  Ατιη&ΐ68,  £ίΙ).  Ι,  Ι,χχ. 
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«αραλία  χαΐ  πεδιάδες,  τα  πάντα  παριντωτι  θέαν  ο(^ο«!ριορφον•  ΔΙν  δ(ζ- 
χρ{νεται  πλέον  το  στερεόν  έδαφος  από  την  επί'ίφαλγ)  α[ΐ.[Αθν,  οι  π^ροι 
από  των  άβύ<7σων.  Οι  στρατιώται  ανατρέπονται  υπό  των  χυ{;«άτων,  πνί- 
γονται εντός  βαράθρων,  προτκρούθϋ<τι  κατά  των  ϊππων,  κατά  των  απο- 
σκευών^ κατά  των  επιπλείντων  (Αεταξύ  των  τάζεών  των  πτω(Λάτων. 
Οί  ούλα[ΛθΙ  συνανα(χ{γνυνταΐ'  οι  άνδρες  ευρίσκονται  εντός  του  ύδατος^ 
πού  ριεν  (^^έχρι  του  στήθους,  πού  δε  {λέχρι  του  τραχήλου,  ενίοτε  καΐ  το 
έδαφος  έκφεύγει  υπό  τούς  πόδας  των  καΐ  καταβυθίζονται  η  διασκορπί• 
ζονΐαΐ.  Εις  μάτην  ένβαρρύνουσιν  αλλήλους  οιά  -ϊής  φων>;ς  καΐ  παλαίουσι 
καιι'ά  των  κυ|Λάτων.  Ουδόλως  πλεονεκτεί  ο  άνδρεϋες  του  δειλού,  ό  συνε- 
τός του  άφρονος,  ή  περίσκεψις  τί)ς  τύχης*  τά  πάντα  περικαλύπτονται  υπό 
τί)ς  αναπόφευκτου  δίνης.  Τέλος  ό  Βιτέλλιος  κατώρθωσε  να  φΟάσιρ  εις 
υψω(ΐ.ά  τι,  ένθα  συνέταξε  τόν  στρατόν  του.  Αυτόθι  διενυκτέρευσαν  άνευ 
ζωοτροφιων,  άνευ  πυρός,  οί  πλείστοι  γυρινοΙ  η  τό  σωρια  έχοντες  κατα- 
με|Λωλωπισ|ΐ.ένον,  αξιοθρήνητοι  ως  να  είχον  περικυκλωθη  υπό  του  εχθρού* 
»«τά  τήν  περίστασιν  ταύτην  τουλάχιστον  Οά  ήδύναντο  να  έκλέξωσι  θά*. 
νατον  εντΐ|Αον,  ενφ  έκεϊ  6  θάνατος  ητο  άδοξος.  Ή  ξηρά  άνεφάνη  ά|Αα 
'•ί  ^/(ΐέρα,  άφίκοντο  δέ  εις  τάς  δχθας  του  Χούνσιγκ  (πότα|Λθυ  διερχο- 
(λίνου  παρά  τήν  Γρονίγγην),  ένθα  είχε  καταπλεύσει  ό  Γερμανικός  μετά 
τον  στόλου  καΐ  δπου  διέταξε  να  επιβιβασθώσΐν  εκ  νέου  αΐ  δύο  λεγεώνες 
εις  τά  πλοία.» 

Τά  δύο  ταύτα  περίεργα  γεγονότα  άποδεικνύουσιν  δτι  τά  δρια  του  φαν- 
ταστικού καΐ  του  πραγματικού  συγχέονται  δυσδιακρίτως  επΙ  τοσοΰτονι 
ώστε  ενίοτε  τις  εκλαμβάνει  ώς  τολμηρόν  δημιούργημα  της  φαντασίας 
ίκεινο  τό  όποιον  ενυπάρχει  εν  άγνοί^  του  έν  τν^  φύσει,  ή  έτιλέσθη  ήδη 
εν  τ^  μακραίωνι  σειργ  των  ανθρωπίνων  πράξεων, 
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Ή  ΦηΛίσ^Ύ^ις  του  Νθ|ΐοθέτου,  δη  χαι  ή  (ντελεστέρα  φιλοσο- 
φία, χαΐ  ή  ααλλον  ήθοιή  (λέρφωσις,  άουνατουσιν,  ίνα  ε{ς  πάντας  τους 
άνΟρώινους  έ(ΐ.πν€ύ9ωσι  τ&  αίσθημα  της  φιλοπατρίας,  το  χαθοδηγοΰν 
είς  τήν  αύστηραν  τοί  καθήκοντος  έχιτίλβσιν,  έζώθησεν  αύτον  εις  τήν 
επίχλησιν  τής  ουνδρο(ΐ.ής  τ^^ς  θρησκείας,  έντιυθεν  δε  καθιέρωσε  τον 
δρχον,  διτως  εξασφάλιση  τ&  εθνικά  συμφέροντα  ίίζο  τ^ς  ολέθριας 
έ«^ρρο^^ς  τον  βίαιων  παθών  χαι  των  ιδιοτελών  συμφερόντων.  ΚαΙ  άλη«' 
θως,  ουδείς  μελετών  τήν  ιτοικιλίαν  των  διαφέρων  του  ανθρώπου  χα- 
ρχχτήρων,  καΐ  το  άνέφικτον  τής  γενικής  πάντων  ηθικής  μορφώσεως,, 
δύναται  ν*  άρνηθ^,  δτι  ή  ύπέμνησις  τής  θεέτητος,  ή  εις  τήν  διάνοιαν 
του  ανθρώπου  παράστασις  τής  άνωθεν,  ίπΐ  πασών  αύτου  των  πράξεων, 
διηνεκούς  επιβλέψεως,  ή  εις  παν  αύτοΰ  βήμα  σαναίσθησις  δτι  Ιερά  τις 
καΐ  αόρατος  δύναμις  παρακολουθεί  αυτόν,  δτι  δλα  ταύτα  συντελουσιν  εις 
τήν  ασκησιν  του  αγαθού  καΐ  από  πάσης  αδίκου  ή  εθνοβλαβους  πρά-- 
ξε«Η  αυτόν  άποτρέπουσιν.  Τούτου  ένεκα,  πάντες  οι  νομοθέται '  χαΐ  τών 
μάλλον  ετι  πεπολιτισμένων  εθνών,  από  τών  αρχαιοτάτων  χρόνων  μέχρι 
τών  καθ*  ήμας,  ανέγραψαν  τον  δρχον  ως  πρωτίστην  ύποχρέωσιν  παντός 
αναδεχομένου  οιανδήποτε  δημοσίαν  λειτουργίαν,  από  του  ανωτάτου  *Αρ• 
χοντος  μέχρι  χαΐ  αύτου  του  δημίου  Ι  Ή  επιβολή  του  δρκου  εντεύθεν 
εξεταζόμενη,  φαίνεται  προελθοΰσα  εκ  τής  ύπονοίας  του  Νομοθέτου,  δτι 
δυνατόν  να  περιβληθώσι  πολιτικά  αξιώματα,  ή  ν*  άναδεχθώσι  δημοσίαν 
ύπηρεσίαν  καΐ  ανδρός  μή  ηθικώς  μεμορφωμένοι,  μή  εκ  φύσεως  ή  έξ 
αγωγής  ευσυνείδητοι,  διό  χαΐ  έπεζήτησε  να  χαταστήσ^  αυτούς  τοιού* 
τους  δια  τής  εμπνεύσεως  του  φόβου  τής  θείας  δίκης. 

Εντεύθεν  ή  αρχή  χαΙ  6  σκοπός  του  δρκου,  δστις  κζι  παρ*  αύτοΓς  ετι 
τοις  Άσσυρίοις,  Αίγυπτίοις,  Μήδοις  καΐ  Πέρσαις  έπεκράτει^. 

*  *Λκόσπασμα    εξ    ανεκδότου   συγγράμ.ματος   έπιγραφομέ νου  :   Αί  βονΛαΙ  της 

*  Βλ.  ΚβρβΓί.  αηίν.  βΐ  ταΐεοη.  (Ιβ  ^υ^^8ρ^^ά€η^6  ρ«Γ  16  οοιηΐο  ΜβΓίίη.  Τ. 
Ι)οιιζ.  €ΐς  λ.  δβΓίηβηΙ. 

'  01ΐΑΐη1)6Γ'8  Εηογοίορ.    ιΐς  λ.  ο&ΙΙι  εχδ.  του  4883. 
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ΚαΙ  παρά  τοΓς  αρχαίοις  ημών  ιτρογύνοις,  εις  δλα  τα  ττολιτιχά  Σ*ιμα  • 
τεΐα  είιήχθη  6  δρκος,  χαΐ  εις  τα  (Λεταξυ  διαφέρων  ετι  ελληνικών  ιρ6- 
λέων  συγχροτούμενα.  Ούτω  τα  [χέλη  του  Άμφίχτνονιχου  συνεδρίου 
ώμνυον  τον  έπόμενον  δρχον: 

«Μηδεμίαν  ττίλιν  των  Άμφιχτυονίδων  άνάστατον  Λοιήβειν,  μηδ*  υδάτων 
ναματαίων   εϊρξειν,  μήτ*  εν  πολέμφ  μήτ*  εν  ειρήνιρ.  Έάν    δέ  τις  ταύτα 
παραβ•^,  ς-ρατεύσειν  έπι  τούτον,  καΐ  τάς  πίλεις  αναστήσειν.  ΚαΙ  ίάν  τις 
συλοί   τα  του  θεοΰ,    ή  συνειδή  τι  ή  βουλεύ9ΐ[|  τι  χατά  Των  Ιν  τφ  ίερφ, 
τιμωρήσειν  χαΐ  ποδΙ    χαι  χειρί  χαΐ  φων^   χαι  πίσιρ  δυνάμει ι>  '.  Και  εν 
ταΐς  άρχαίαις  εχχλησ(«4ς  του  Δήμου  πρό  της  ενάρξεως  των  συνε^ριάαεων 
αυτών,    πϊροηγεΐτο    υπό  του  χήρυχος  προσευχή    εις   τον  υπατόν  Δία,  ου 
άγαλμα  Σστατο  εν  τ^  ΠνυχΙ  παρά  το  βήμα,  ύπο  δβ  των  υπηρετών  περιε- 
φέρετο   εις  τους  έχχλησιάζοΫτας    χαθάρσιον  Οδωρ.  θ[Έπειδάν  το  χαθάρ- 
σιον  περιενεχθ^,  χαΐ  6  χηρυξ  τάς  πατρίους  εύχάς   ενζηται,  προχειροτο- 
νεΐν  τους  προέδρους  περί  ιερών  των  τ^ατρίων^  χαΐ  χηρύχων  χαΐ  πρέσβεων 
χαΐ  οσίων*»•  Έν  τ^  προσευχή  ταύτ^,  ήτις  ίν<}ρχως  έγένετο,  χατηρώντο 
χαι  των   επΙ  δώροις   πολιτευόμενων.    «Δημοσί^   αράς  ποιούμενοι  χατά 
των  πονηρών,    ει  τις  δώρα  λαμβάνειν,  μετά   ταύτα  λέγει  χαΐ  γινώσχει 
περί    τών  πραγμάτων».  ΚαΙ    εν  ταΐς  μεταγενεστέραις    τών  Αθηναίων 
Βουλαις,  εισερχόμενοι  οι  Βουλευταί,  χατά  την  εναρξιν  έχάστης  βουλευ- 
τΐχ^^ς  περιόδου,  προσηυχοντο  εις  τους  Βουλαίους  θεούς,  ήτοι  τόν  Δία  χαι 
την  Άθηνάν,  ών  ιερόν  ύπτίρχεν  ίν  τφ  βουλευτηρίφ.  Έθυε  δέ  χαΐ  είση* 
τήρια  ή  βουλή,  χατά  Δημοσθένην,  ταύτα  δ  απετέλουν  τήν  εΓησίαν  Ιναρ- 
χτήριον  θυσίαν  έχάστης    νέας  βουλευτιχής  περιόδου.*  ΚαΙ  ΙπΙ  τίξς  ειτο- 
χής  του  Σόλωνος,  οι  άπαρτίζονΤες  τήν  Βονλήν  τών  πενταχοσίων  ωμνυον 
τόν  επόμενον  ορχον:  α  Τά  βέλτιστα  βουλεύσω  τφ  Δήμφ  τών  Αθηναίων 
(χατά  τους  Νόμους  βουλεύσω).  Ουδέ  δήσω   Αθηναίων  ούδένα,  δς  £ν  2γ- 
γυητάς  τρεις  χαθιστ^   το  αυτό  τέλος  τελοΰντας•  πλην  έάν  τις  έπΙ  προ- 
^οαΙΰ(.    της  πόλεως    ή  έπΙ  χαταλύσει  του  δήμου  συν&ν  άλφ,   ή  τέλος  τι 
πριάμενος,   ί  έγγυησάμενος,    ή  έχλέγων,    μή  χαταβάλλη»*.  Έχτος  τών 
βουλευτών,  χαΐ  οί  χατ'  έτος  Ιχ  του  Δήμου  έχλεγόμενοι  ίξαχισχίλιοι  πο- 
λιται,  οΐτινες  νομοθετών  χαΐ  διχαστών  &μα  χαθήχοντα   έζετέλουν,  υπε- 
βάλλοντο  είς  δρχον,  πρΙν  ή  περιδυθώσι  τήν  νενομισμένην  αυτών  έξουσίαν, 
διό  χαΐ  αομωμοχότεςϊ)  έχαλοΰντο. 

<  Ρ»8ΐθΓβΙ.  δίορ.  άβΐ.  Ιβ^ίβΙ.  VI  ρ.  67.  Ραγκαβή  Φιλολ.  τ.  ΙΒ',  σ.  46. 
'  Αίσχίνου  κ.  Τιμάρχου  41. 
«  Ραγκαβή,  αυτόθι  σ.  266. 
*  Δημοσθένης  κ.  Τιμοκρ.  745. 
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ΚαΙ  εν  Σπάρτΐ[)  οι  τε  ΓερουσιαβταΙ  κ«1  οί  Έφοροι  ύιτεβάλλοντο  εις 
δρχον,  ιρρίν  ή  τα  καθήκοντα  αυτών  άναόεχθώσ^ν.  Άξιον  δ*  ιδιαιτέρας 
[χ.ν€ίας  χρ(νο[ΐ(ν,  οτι  οί  Βασιλείς  χατ'  έτος  ύπεχρεοΰντο  να  επαναλχρι,βά- 
ν«ι>9ΐ  τον  αρχιχον  δρχον,  δι'ου  υπέσχοντο  δτι  χατά  τονς  χεΐ[χένους  ν6- 
(Αους  βασιλεύουσι'  χατα  την  επανάλτ,ψιν  δε  ταύτην  του  δρχου  τύν  Άνά- 
χτων,  άντώ[ΐ.νυον  χαΐ  οί  "Εφοροι,  δτι  α  ψχ^όορχούντωτ  ζ&τ  ΒασιΜωτ, 
ασζΌ^ίίικτοτ  ^η^  βασιΛάατ  Λαρίζ,Η  η  ηοΛι^'^ύ^  ήτοι  άχλ^νητον  χαΐ 
άδιάσειστον  αϊτό  πάσης  των  πολιτών  χατ'  αύτί5ς  εξεγέρσεως. 

ΚαΙ  οι  ΒουλενταΙ  τών  τεσσάρων  Βουλών,  της  αρχαιότατης  Βοιωτι- 
χ^^  συμπολιτείας^  ύπεχρεουντο,  πρΙν  ή  άπο  χοΐνου  συνέρχωνται  χαΐ 
άποφασίζωσιν,  ίνα  δι'  δρχου  συνδέωνται,  χατά  την  (ΐ.αρτυρ{αν  του  Θου^ 
χυδίοου.  Ό  Πλούταρχος  τέλος  αναφέρει,  δτι  χαΐ  πρΙν  ή  άνέλθΐ[)  τ6  βου* 
λευτιχον  β>ί(^α  ό  δλύριπιος  Περιχλής,  ηυχετο  τοις  θεοΐς  ίνα,  « μι^ϋ 
μη/ία  μηάεκ  ίχΛίσηκ,  άχοτζος  ανζοϋ  πρ6ς  τητ  ηροχαμίτην  χρήσιψ* 
ά^άρμοστο^1>*, 

ΚαΙ  οί  χανονισ(Λθΐ  τών  χατά  την  διάρχειαν  τ7]ς  έθνιχής  ήριών  παλιγ- 
γενεσίας συνελθουσών  Συνελεύσεων,  του  Άστρους,  του  *Αργους,  τ^^ς 
Τροιζηνος  χαΐ  τής  Επιδαύρου,  χαΐ  τα  Συντάγρ.ατα  του  1844  χαΐ  1864 
το  δρχον  ανέγραψαν  ως  άπαρα(τητογ  τοις  άναδεχορ.ένοις  το  βουλευτι- 
χόν  άξίω^ια.  Ό  δε  πρώτος  του  ημετέρου  έθνους  Κυβερνήτης,  ό  πολύς 
Καποοίστριας,  χαΐ  παρά  τών  ψηφοφόρων  απι|^^ησεν  ?να  ομνύωσιν  δρχον, 
προ  τοΟ  Ιερου  Ευαγγελίου,  ίντός  έχχλησίας  χαι  ενώπιον  ιερέως,  δτι  εύσυ* 
νειδήτως  διαθέσουσι  την  εαυτών  ψηφον.*  Ό  χατά  το  ήδη  ισχύον  Σύντα- 
γμα δρχος  τών  βουλευτών  έχει  ούτως  :  αΌμνύω  εις  το  δνομα  τ^^ς  άγιας 
χαΐ  ομοουσίου  χαΐ  αδιαιρέτου  Τριάδος,  νά  φυλάξω  πίστιν  εις  την  πρι- 
τρίδα^χαΐ  εις  τον  Συνταγματ  ιχόν  βασιλέα,  ύπαχοήν  εις  το  Σύνταγμα  χαΐ 
εις  τους  Νόμους  του  Κράτους,  χαι  νά  έχπληρώσω  εύσυνειδήτως  τά  χα- 
Οήχοντά  μου.ι»  Αλλόθρησκοι  βουλευταί,  άντΙ  της  έπιχλήσεως,  α  ομνύω 
εις  το  δνομα  τής  αγίας  χαΐ  ομοουσίου  Τριάδος]»,  όρχίζονται  χατά  τον 
τύπον  τί5ς  ιδίας  αυτών  θρησκείας. }ί>  *.  Έχ  τίϊς  διατάξεως  ταύτης,  ην  χα- 
θιέρωσεν  ό  ημέτερος  Νομοθέτης,   εγείρονται  τά  επόμενα  ζητήματα. 

Α'.  Συνφδει  προς  την  χριστιανιχήν  θρησχείαν,  ην  εν  Ελλάδι  πρε- 
σβενομεν,  ή  διάταξις  α&τη  του  ημετέρου  Νομοθέτου  ; 

Β'.  Συνάδει  προς  τε   τό  Σύνταγμα  χαΐ  τον  εν  ίσχύι  Κανονισμον  τής 

•  θουχυδίδ.  Ε.  38. 

•  Πλουτάρχου,  Πιριχλής  Μ.  Α'.  σ.  289. 

•  "Αρθρ    57  του  ϊυντάγμ.  του  1844  χαΐ  64  του  Συντάγμ.  του  1864. 
'  "Αρ^.  $4  του  Συντάγματος. 
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Βουλής    6  τρίπος,  καθ*  δν  είθισται  εν    τη  Ελληνική  Βουλ^  ίνα  δίοωσι 
τον  ορχον  οί  βουλβυταί ; 

Γ'.  Προ  των  εξελέγξεων  των  βχλογων,  ή  ριετλ   το  ιτέρας  αύτων  δέον 
να  θ(Ανύωοι  τον  δρχον  ; 

Δ'.  Δ«χαιουται   6  βουλευτής  ν'αρνήται   ΐνχ   δώσΐ|{    τον  νενο(ΐ(«(Λένον 
δρχον,  ή  νά  προτε(νη  επιφυλάξεις  χατα  τήν  όρχωριο^Ιαν  ; 

Ε'.  Εξυπηρετεί  τοι  έθνιχά  συ[χφέροντα  6  δρχος  των  βουλευτών  ; 
ζ'.  Είνε  διατηρητέος  ή  καταργητέος  ί  δρχος  ούτος  ; 
Τήν  λύφΐν  του  πρώτου  ζητήριατος  παρέχει  ή(Λΐν  ή  (χελέτη  των  χρι- 
στιανικών αρχών,  άς  διέσωσαν  οΐ  Εύαγγελισταί,  ετι  δε  ή  των  συγγρα|ΐ.- 
ριάτων  τών  Πατέρων  τής  Έχχλησίας  χαΐ  πραχτιχών  των  ο{χθυ(ΐ.ενιχών 
Συνόδων.  Έχ  τών  Ευαγγελιστών,  6  Ματθαίος  αναγράφει  τήν  εν  προχει- 
(ΐένφ  γνώριην  του  θεμελιωτου  της  ήριετέρας  πίστεως,  χαΐ  πάσαν  τήν 
έπΙ  του  δρους  προς  τόν  λαον  άνάπτυξιν  τών  αρχών  του  χριστιανισ[Αθυ 
υπ'  αύτου  του  Ίησου,  εν  η    αναφέρει  περί  δρχου  τα  έπ(ί[ΐενα  : 

«  ΕΙπεν  6  Κύριος,  ηχούσατε,  δτι  έρρέθη  τοις  άρχαίοις•  Ούχ  έπι- 
ορχήσεις,  αποδώσεις  δε  τφ  Κυρ(φ  τους  δρχους  σου.  Έγώ  δέ  λέγω 
υ(ΛΪν,  μή  δ[ΛΟσαι  δλως  μήτε  εν  τφ  ούρανφ  δτι  θρόνος  έστΙ  του  θεου' 
(λήτε  ίν  τ^  γτ},  δτι  υποπόδιόν  έστι  τών  ποδών  αύτοΰ*  μήτε  εις  Ιερο- 
σόλυμα, δτι  πόλις  έστι  του  μεγάλου  βασιλέως*  μήτε  εν  τή  χεφαλη  σου 
όμόσι^ς,  δτι  ου  δύνασαι  μίαν  τρίχα,  λευχήν  ή  μέλαιναν  ποιήσαι.  "Εστω 
δ*  ο  λόγος  υμών  Ναί,  ναΙ,  Ου,  οί5•  τό  δε  περισσον  τούτων  ίχ  του  πονη- 
ρού έστιν.»* 

Έχτός  τών  ανεπίδεκτων  διφορούμενης  εννοίας  αυτών  εκφράσεων,  καΐ 
πάντες  οΐ  ΙεροΙ  συγγράφεις,  καΐ  οί  πατέρες  τ^ς  Εκκλησίας,  από  του 
μεγάλου  Βασιλείου*  μέχρι  του  Ιερου  Αυγουστίνου*,  καΐ  αύταΙ  αί  Σύνοδοι, 
θεωρουσι  τόν  δρκον  ώς  άντιστρατευόμενον  εις  τας  άρχας  του  χριστιανι- 
σμού, καΐ  συνίστώσι  τήν  αποφυγήν  αύτου.  ΚαΙ  πρώτον  ό  μέγας  Βασί- 
λειος λέγει:  <(*Όρχος  μεν  άπας  έξοριζέσθω  του  καταλόγου  τών  ασκου- 
μένων* ή  δέ  κατάνευσις  τ7)ς  κεφαλής  καΐ  ή  διλ  τής  φων?^ς  κατάθεσις 
άντΙ  δρκου  κρινέσθω  και  τφ  λέγοντι  καΐ  τφ  άκούοντι.  Ει  δέ  ιις  άπιστή- 
σειε  τγ,  ψιλ^  διαβεβαιώσει,  κατηγορίαν  του  {οίου  συνειδότος  παρέχεται». 
Τό  άντιχριστιανίκόν  του  δρκου  γλαφυρώτατα  καταδεικνύει  καΐ  ©θεο- 
λόγος  Γρηγόριος  δια  του  λαμπρού  εκείνου  διαλόγου   μεταξύ  αύτου  χαί 

*  Ευαγγελ.  χ.  Ματ6.  V.  33. 
«  Τόμ.  Α'.  σ.  455. 

*  Αύγουστ.  6μ(λ.  εις  Ίαχ.  Φιλολ*  Συνέχω.  αρΑ,  3.  Νοη  ]«ιγ&Γ6  οιηηιηο. 
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Τίνος  πολικίρχου,  χαραχτηρίζων  α[Ααι  αυτόν  ώς  χαρπόν  ττ,ς  ρΐ6λ«(νης  ρί• 
ζΐ)ς  του  Χόλου.  ΚαΙ  Κλή{Αης  6  'Λλεζοίνδρεύς  έιτιλέγει:  α  Περί  παντός  ο 
ορχος  άπέστω», 

ΚαΙ  αύται,  ώς  ανωτέρω  ίζέθημεν,  αί  οιχουμενιχαΐ  Σύνοδοι,  ίδίγ  δε  ή 
εχτη,  Ιν  τφ  δευτέρφ  αύτ))ς  χανύνι,  ρητώς  τόν  ορχον  άναχηρύττιΐ  ύς 
αΐραγορ€υό(ΐενον  6πό  του  Ευαγγελίου^  ΚαΙ  ή-  έβδόριη  οιχβυριενιχή  Σννο• 
δος  ώς  άντι^^ριστιανιχόν  ωσαύτως  τον  δρχον  χαταδιχάζει,  ή  21  {χτη 
οίχου(ΐτενΐχή  χαΐ  αυτή  Σύνοδος  χαΐ  δι'  άφορισίΑου  τΐ|χ.ωρεΐ  τους  ό(Ανύοντας 
ορχοικ•  Ό  ΐ(£(9τιχώτερον  παντός  άλλου  ίερου  συγγραφέως  το  αντιχρι* 
στιοινιχόν  του  δρχου  χαταδειχνύων  είνε  ο  Χρυσύστθ(Αος,  Έρωτώ(&ενος. 
ιπζά  τίνος  τΐ  οφείλει  να  πράξΐ(ΐ  δταν  ή  άνάγχη  άπαιτη  τον  δρχον,  ό  Χρυ- 
σόστοριος  άπαντ^  δτι  οχοό  ύχάρχΗ  χαράβασις  τόμου,  ονΟ€μΙα  ατάγχί^ 
χωρβι.  Άλλ'  ό  έρωτων  έζαχολουθει  άπευΟυνόριενος  προς  τον  Χρυ^όστο- 
Ι&ον  δτι  εΙνε  αδύνατον  ό  άνθρωπος  να  |χήν  άναγχασθ^  να  ό(χ.ύσιρ  ποτέ* 
ό  Χρυσύστομ.ας  δ(/ιως  χαΐ  αυθίς  άπαντ^:Ό  Θεός  διέταξεν,  Ζνα  («.ηδέποτε 
όρχιζώ{λ.εθα,  χαΐ  συ  ίρωτ^ς  αν  εΙνε  δυνατόν  να  τηρήσΐ|)ς  ή  νί  παραβιά  • 
σ^ς  τήν  προσταγήν  αύτου ;  ^$ίζρν  μον  δις  ποίον  μέρος  του  Εναγγε^ 
ΛίοΌ  αταφίρΒχαι  οτι  ΪΛίζρίίίβταν  ό  ορχος^  χαΐ  έγώ  ΛεΙβομαι;  αλλά 
τουναντίον,  τοσούτον  απολύτως  ό  Χριστός  έριποδίζει  τόν  δρχον,  ώστε 
εζο(ΛθΐοΓ  τόν  δ(ΐ.νύοντα  προς  τόν  διάβολον.  «Τό  περισσόν  έχ  του  πονηρονί 
εστΐ9.  Εινε  αληθές,  δτι  ό  Χρυσόστοριος  παραδέχεται  δτι  οί  νέ[χ.οΐ.  των 
βασιλέων  επιτρέπουσι  τόν  δρχον,  άλλα  συγχρόνως  αποφαίνεται  δτι  ο[ 
βασιλείς  δεν  χαθιεροΰσι  πάντοτε  νόριους  προς  τό  γενιχόν  συ|Αφέρον,  άλ- 
λως τε  χαΐ  χατ'  άλλους  νόριους  των  αυτών  βασιλέων  αχυροι  θεωρούν• 
ται  πάντες  οί  είς  τους  ιερούς  χανόνας,  τάς  θείας  Γραφάς,  χαΐ  τό  Εύαγ:• 
γέλιον  £ναντιού|Α£νοι  νό|χοι*• 

Ου  ριόνον  δε  οι  της  Άνατολιχης  έχχλησίας,  άλλοι  χαΐ  αύτοι  οί  τ^ς 
Δυτιχης  συγγράφεις  παραδέχονται  δτι  ή  δόσις  οιουδήποτε  δρχου  αντί• 
χειται  εις  τόν  χριστιανισριόν^.  Έχτός  δλων  αυτών  των  αποτελούντων 
τάς  γρανιτιχας  στήλας  του  ή[Χ6τέρου  Ορησχεύ(χ.ατος,  χαί  τίνες  ετι  τών 
αυτοκρατόρων  απέφυγαν  τήν  ύποχρέωσιν  του  δρχου  ώς  άσυ(&βί|βαστον 
προς  τόν  χριστιανισ(ΐ.όν,  ώς  έριφαίνεται  έχ  τών  νεαρών  Βασιλείου  του 
Ηαχεδόνος,    του  Λέοντος  χαΐ  του  Κωνσταντίνου.   Μετά   τάς  προφανείς 


*  Πηδάλιον  της  νοητ.  νηος  της  Άγ.  χαθ.  Άποστολ.  τών  Όρθοδόξων  Έχχλη- 
αιών  σ.  597. 

^  Λογ.  ΙΒ'  εις  το6ς  άνδριάντ.  τ.  ?,  σ.  566. 

'  δ.  άγρη&η,  άβ  ιώογΙαΗΙ,  ο.  4. 
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ταύτας  αποδείξεις  περί  τίϊς  αντιχριστιανικής  ιδιότητος  παντός  δρχου 
εκπλήσσεται  τις  άναλογιζίριενος  δτι  ή  Νθ|Αθβεσ{α  δλων  των  χριστιανι- 
κών εθνών  συστη[χ.ατιχώς  καθιέρωσε  τον  δρχον.  Την  έξήγησιν  του  φαι- 
νθ{ΐ.ένου  τούτου  υποδεικνύει  ή(ΐ.Γν  αυτός  6  Χρυσόστο(Αος  δια  της  περί 
των  βασιλέων  φράσεως,  ην  ανωτέρω  παρεΟέσα(χεν.  01  βασιλείς,  οι 
κατ&  διαφόρους  έποχάς  ευρεΐαν  εν  έαυτοΐς  έξουσίαν  συγκεντρώσαντες, 
εθέσπιζον  καΐ  νό(&ους  ουχί  προς  τό  γενικόν  συ(&φέρον  πολλάκις  συνά- 
δοντας. Καθ*  ή(Λας,  οό  (ΛΟνον  οΐ  βασιλείς,  άλλ&  καΐ  πάντες  σχεδόν  οί 
τήν  κυβέρνησιν  των  εθνών  άναδεχθέντες,  έκ  τής  γενικ>}ς  των  λαών 
ιστορίας,  είμή  καΐ  έζ  1δ(ας  πείρας  όδηγού(&ενοι,  Ι(χ.όρφωσαν  τήν  πεποί- 
θησιν  δτι  οΐ  λαοί  δέν  αρκούνται  είς  τήν  άφιρρημένην  τής  θρησκείας 
ίδέαν,  αλλ*  εχουσιν  ανάγκην,  δπως  έ(Λ(Λείνωσιν  έν  αυτ^  πιστοί,  καΐ  υλι- 
κής αυτής  αντιλήψεως*  εντεύθεν  αί  είκόνες,  αί  τελεταΐ  καΐ  πάντα  τά 
(ίέχρί  σήριερον  διασωζό(Λενα  (χέσα  τής  εξωτερικής  λατρείας.  Τό  συ[ΐφέ- 
ρον  αφ*  ετέρου,  είς  δ  άπέβλεψαν  οί  εκάστοτε  ήγε(ΛΟνες  καΐ  κυβερνήται 
τών  λαών,  ίνα  διατηρώσιν  αυτούς  ύποτεταγ(χ.ένους  έφ'  δσον  ήδύναντο  &πό 
τό  κράτος  αότών,  ένέπνευσεν  αυτοΐς  τήν  ίδέαν  του  να  καθιερώσωσι  τόν 
σρκον  ως  (χέσον  θρησκευηκόν,  ούτινος  τά  πλήθη  καΐ  ύλΐκώς  άντιλα|ΐ.- 
βάνονται,  δπως  έπιτύχωσι  του  σκοπου[Λένου.  Είς  τοιαύτην  θολεραν  πη- 
γήν  δέον  ν*  άναχθ^  ή  ύπό  τών  χριστιανικών  εθνών  καθιέρωσις  του  πο• 
λιτίκου  δρκου. 

Τοΰτό  δ(Λως,  δσφ  ευλογον  καΐ  οίν  θεωρηθζ,  δέν  δύναται  ν&  περιβάλλιρ 
τόν  δρκον  διά  τής  χριστιανικής  ίδιότητος,  ^ς  εντελώς  στερείται.  Καταδεί- 
ξαντες  ήδη  τό  άντιχριστιανικόν  του  δρκου  τών  βουλευτών,  ευκαιρον  κρί- 
νοριεν  ίνα  ύπορήσωμεν  δτι  καίτοι  παρά  τοις  άρχαίοις  Έλλησιν  επε- 
τρέπετο  6  δρκος,  πολλοί  έξοχοι  συγγραφείς,  άπεδοκί|ΐ.αζον  αυτόν,  ώς 
έξευτελίζοντα  τόν  άνδρικόν  χαρακτήρα,*  εΙς  δ*  αυτών,  6  Αντιφάνης, 
προσήγγισε  καΐ  αύτφ  τφ  Ίησου,  ως  διδάξας,  δτι  α  ό  άιάούζ  ^ό^  6ρχοτ, 
τω  ποτηρω  μαΐηζαι  »*. 

Προβώριεν  ήδη  είς  τήν  (χελέτην  του  δευτέρου  ζητή{Αατος.  Συνφδει 
^ρός  τό  Σύνταγι&α  καΐ  προς  τόν  Κανονισ|ΐ.όν  τής  Βουλής  6  τρόπος,  δι*  ου 
ύ  "Ελληνες  βουλευταί,  άπό  τής  ιδρύσεως  τών  ελληνικών  Βουλών, 
ορκίζονται;  * 

*  Ό  Αισχύλος  λέγει  «δρχον  φεύγε  χοίν  δικαίως  όμνύης.  Ούχ  άνδρας  3ρκοι  πι- 
στις,  ίίλλ'ανήρ». 

'  Ό  δε  ΒζσΙλειος  αναφέρει,  5τι  6  μαθητής  του  ΠυΟαγέρβυ  Κλεινιας,  χαίπερ 
έΟνιχύς,  απέφυγε  να  δωνν)  δρχον,  βν  άν  εδιδεν,  ήθελεν  ώφεληΟη  τρ<α  τάλαντα.Πη- 
δάλ.  σ  303. 
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Τα  «ε^Ι  τούτου  ιτροβλέινόυ^ΐ    τα  έξηκοστόν    τέταρτον  καΐ  έξηχοστόν 
)τέ(ΐΐ6τον  άρθρα  του  Συντάγ[Λατος,  χαΐ  τό  δέχατον    ενατον  του  Κανόνι* 
σ(&οΰ  τής  Βουλής.  Κατά  τό  έξηχοστόν  τέταρτον  άρθρον:    αοί  βουλευταΐ 
0(ΐ>νύουσι  ^ρό  τής  ενάρξεως  των  χαθηχέντων  αυτών    έν  τφ  βουλευτηρίφ 
χαΐ  είς  δη(Α.οσ(αν  9ννεδρ(αΦΐν   τόν  εξής  δρχον».  Κατά  το  έΐ(<$(Λενον  του 
ιτροτα^^θέντος  άρθρον:  αή  Βουλή  προσδιορίζει  δια  χανονΐσ(Λθΰ  «ως  θέλει 
έχιτληροΐ  τα  χαθήχοντά  της».    Κατά   το  άρθρον  τέλος    δέχατον  ίνατον 
του    Κανονισ(Αθυ    τγ)ς    Βουλής:  αάρξα|ΐ.ένης   της  συνεδριάσεως,  (Α.6νοι  οι 
βουλευταΐ  χαΐ  υ«ουργοΙ  δια(λένουσιν  έν  αίθούσιρ,  ο{  υπάλληλοι  τής  Βου- 
λ^)ς  χαΐ  οΐ  ε{ς  τήν  υττηρεσίαν   έν   τη  αίθούση  τεταγ[ΐ.ένοι  κλητήρες   δύ- 
νανται   νά  δια(ΐένωσιν  έν  τή  αίθούσι^  η  να  εισέρχωνται   εΐζ  αυτήν,  έφ* 
όσον    ή  άνάγχη   τής  υπηρεσίας    το  απαιτεί».  Έχ    του  συνδυασριου  των 
παρατεθεισων  διατάξεων     προφανώς  προκύπτει  δτι  ούτε  ενώπιον  Ιερου 
λειτουργού^  ούτε  έπι    Ιερας   ειχόνος   ή  ίερου   Ευαγγελίου  υποχρεούται  6 
ελλην    βουλευτής  ίνα  0(ΐνύιρ    τον   δρχον.    Έν  τούτοις  έπεχράτησεν  ίνα 
π&ς  βουλευτής    ενώπιον  Ιερέως  χαΐ  έπΙ   του   ίερου   Ευαγγελίου  ορχίζη• 
ται,  τάς  διατυπώσεις  δέ   ταύτας  το  (Αεν  Σύνταγ[Αα  ουδόλως  αναγράφει, 
τήν   δβ   του  ιερέως  παρουσίαν   έ[Α[λέσως   άποχρούει   το  ρινησθλν  άρθρον 
του  χανονισ|ΐ.ου  τής  Βουλής,  άφου   (χύνον   εις  τούς  υπουργούς,  τούς  βου- 
λευτάς,  τους  υπαλλήλους  τής  Βουλής  χαΐ  τους  εις  τήν  υπηρεσίαν  έν   τ^ 
αιθούσΐ[|  τεταγριενους    κλητήρας  επιτρέπει  Ινα  κατά  τάς  δηριοσίας  συνε- 
δριάσεις τής  Βουλής  έν  τ^  α^θούστρ  αυτής  παρίστανται.    Και  6   τρύπος 
λοιπύν«  χαθ'  δν  είθισται   νά  θ(£.νύωσι  του  δρχον    οι  ήριέτεροι  βουλευταί^ 
εινε  παράνθ(ΐ.ος.  *Όθεν  δέον  ή  Βουλή  νά  τροποποιήσιη  ως  προς  τοΰτο  τον 
Κανονισμδν  αυτής  προς  αποφυγήν  ζητη(ΐάτων   χαΐ  ματαίων  του  πολύ- 
τί(ΐ.ου  αυτής  χρύνου  άνάλωσιν.  'Ίσως  θεωρηθ^  άνάξιον  λόγου  τό  ζήτη(Αα 
τούτο,  αλλ'  οΐ  μελετήσαντες  τά  πρακτικά  δλων  των  ημετέρων  βουλών, 
και  ίδίφ  τά  τής  πρώτης  συνύδου  τής  τρίτης  βουλευτικής  περιόδου,  πει- 
σΟήσονταΐ  δτι  τό  ζήτημα  τούτο  ενέχει  σπουδαίαν   πρακτίχήν  σημασίαν, 
χαΐ    έπΙ    πολλάς  ημέρας    είς    ούχι   ευπρεπείς  συζητήσεις    τήν  Βουλήν 
έξέθετο.  Άν  ποτε  εύρεθωσι  βουλευταΐ    άρνηθησύμενοι  ίνα  δώσωσιν  ούτω 
παρανύμως  τόν  δρχον,  ή  δέ  πλειονοψηφία  τής  βουλής  άποφανθ^,  ως  κατά 
τήν   πρώτην  σύνοδον    τής  τρίτης  βουλευτικής   περιόδου  άπεφήνατο,  δύ- 
ναται  ν'  άποκλείσιρ    τής  βουλής   πάντας  τούς  αποστέργοντας   νά  όμό- 
σωσι  κατά  τάς  παρανόμους  διατυπώσεις,   τον  δρχον    καΐ   στερήσιρ  έφ* 
δσον   έύαρεστηθ-ζ  α&τη,  ίσαρίθμους  επαρχίας  των  νομίμων  αύτων  άντι- 
προσώπωγ* 

Έχ  του  ενός  δέ  τούτου  ατόπου  καΐ  άλλα  πλείονα  δύνανται  νά  έπέλ- 
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θωσιν.  Οδτω  προεδρίς  τις  τ9^  Βουλί^ς,  υποχύπτων  εις  τήν  άξίωΦΐν  αυ- 
θαιρέτου τινός  Κυβερνήσεως,  δεν  προσκαλεί  (ερέα  ίνα  όρχίση  αντιιτολι* 
τευο[ΐ.ένους  βουλευτάς,  όπως,  έστω  χαΐ  προσχαίρως,  προσπορ(σΐ[|  χοινο• 
βουλευτιχήν  δύναριιν  τ^  φιλ(ως  διαχεΐ(λένι^  αύτφ  Κυβερνήσει.  Ίσως 
αδύνατον  τίνες  θεωρήσουσίν  δτι  τοιούτος  Βουλής  πρόεδρος  άναδειχθή- 
σεταΐ'  ή(χεΓς  δμ^ως,  φρονουντες  δτι  ή  δυτπιστία  υπαγορεύεται  ύπΑ  τής 
φρονήσεως,  άναλογιζ<{(&ενοι  δε  δτι  ίτερος  πρόεδρος  τής  Βουλ7)ς  Μεώ- 
ρησεν  ως  βουλευτήν  ανθρωπον  μη  όρχισθίτζα  ηανζεΛωζ^  χαΐ  τον  Ιθεώ- 
ρήσε  τοιούτον  δπως  τδν  χαταρτισ{Α.όν  τής  απαρτίας  διευχολύνιρ,  ουδόλως 
διστάζθ(ΐ.εν  Ζνα  ώς  ενδεχο(&ένν}ν  θεωρήσω(Λεν  χαΐ  τήν  προεχτεθεΐσαν  πε- 
ρίπτωσιν. Διό  προορατιχότητος  έργον  χαΐ  στοιχειώδες  χαθ^)χον  ή  Βουλή 
επιτελέσει,  αν  (&εταρρυθμ.{σΐ[|  ώς  προς  τήν  διατύπωσιν  του  δρχου  τ^ 
χανονισ(/ιόν  αυτής,  συ(Αφώνως  προς  το  έπιχρατήσαν  ίν  αύτ^  ίθιμον. 

Ώς  προς  το  τρίτον  ζήτημα,  αν  πρό  των  εξελέγξεων,  ή  (Λετ'  αΰτάς, 
δέον  νά  δ(δωσι  τον  δρχον  ο(  βουλευταί^  φρονουμεν  στι  ούτε  το  Σύντα* 
γμα,  ούτε  ό  Κανονισμός  τής  Βουλής  σαφώς  όρίζουσι  τό  τοιούτον.  Μόνη 
διάταξις  του  Συντάγ|ΐ.ατος  σχετιχή  προς  τό  προχε((&ενον  ζήτη(&α  είνε 
ή  του  άρθρου  εξηκοστού  τετάρτου,  ώς  ορίζοντος  δτι  οΐ  βουλευταΐ  δμνύονσι 
^ρό  της  ενάρξεως  των  χαθηχόντων  αυτών  τον  έν  τφ  αύτφ  αρθρφ  δια-* 
τυπούμενον  δρχον.  Άλλ'  έχ  τής  διατάξεως  ταύτης  Ιγείρεται  Ιτερον  ζή« 
Τημα:  Άπό  τίνος  χρονιχου  διαστήμ,ατος  μ,ετίε  τήν  εναρξιν  τής  Βουλής, 
οι  βουλευταΐ  έπιλαμ,βάνονται  τής  εκτελέσεως  των  καθηκόντων  αυτών, 
άπό  τής  έξελέγξεως  των  εκλογών,  ή  μετά  τήν  λήξιν  αυτών  ;  ο  δοκιμ.ώ- 
τερος  τών  επιζώντων  του  συνταγματικού  δικαίου  ό(Λοεθνών  συγγραφέων 
αποφαίνεται  δη  τά  καθήκοντα  τών  βουλευτών  άρχονται  (Αετά  τάς 
ίξελέγξεις,  δτι  μετ'  αύτάς  μόνον  καθίσταται  αληθής  βουλευτής  ό  εισερ- 
χόμενος είς  τήν  Βουλήν,  μέχρι  δλ  τής  έξελέγξεως  διατελεί  υπό  δοχΐ(Αα- 
σίαν,  δυνάμενος  καΐ  νά  έξωσθ^  του  βουλευτηρίου*  συνεπώς  ανάρμοστοι 
θεωρεί  νά  όρχίζηται  ό  βουλευτής  πρό  τών  εξελέγξεων,  χατειρωνευό(Αενος 
του  Θεού,  χλευάζων  τόν  προς  τόν  δρχον  προσήκοντα  σεβασ(ΑΟν,  δτι  θέ« 
λει  εκπληρώσει  καθήκοντα,  άτινα  δεν  άναλαμ.βάνει  είσέτι.*  Όρθώς  ό 
μνησθείς  συγγραφεύς  αποφαίνεται  δτι  αληθής  βουλευτής  πάς  βουλεν- 
τής  αναδεικνύεται  μετά  τήν  έξέλεγξιν  τής  ιδίας  αυτού  εκλογής,  πλα- 
V  άται  δμως  φρο\ών  δτι  χαΐ  πρό  τής  επικυρώσεως  τής  εκλογής  αύτ^ΰ 
δεν  αναλαμβάνει  τήν  έχπλήρωσιν  καθηκόντων.  Ίνα  ή  γνώμη  αδτη  στη* 
ριχθ^  είς  τήν  λογικήν,  δέον  ν'  άποδεχθώ(ΐεν  δτι  ή  προεξέλεγξις  καΐ  ή 
έξέλεγξις  τών  εκλογών  δεν  ανάγονται  είς  τόν  κύκλον  τών  καθηχάντων 

*   Έγχειρ.  Συνταγμ.  Διχ.  β.  Ν.  Φλογα(τ<.υ.  §  143«  σ.  242. 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ϋγ  ^^00912 
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τΔν  βουλε\>των^  ή  οτι  ή  εργασία  αυτή  των  βουλβυτων  στερείται  αξίας 
χαΐ  σπονδαιύτητος.  Άλλοι  τΙς  [ΐελετήσας  την  σιτουδαι^τητα,  ήν  περκ- 
βάλλονται  αΐ  εξελέγξεις  των  έχλογων,  τ(ς  άναλογιζ^(&ενος  οτι  άπ'  αύ• 
των  εξαρτάται  ό  γνήσιος  χαταρτισ(ΐ»ός  των  Βουλών,  τοιαύτην  γνώμην 
άίΓοδεχθήσεται ;  Πάντες  οί  ^ολιτειολ6γοι  άιςοφαίνονται  οτι  αΐ  εξελέγη 
ξεις  των  ίχλογων  ενίχουσι  (χεγίστην  σπουδαιότητα.  Αί  εξελέγξεις  είνε 
ή  λυδία  λίθος  των  Ιργων  ίνος  έθνίκοΰ  συνεδρίου•  «'Απί  τήν  ίξέλεγξιν 
χρίνΕτοα  \ίΙα  βουλή.  Α{  εξελέγξεις  εΐνε,  ώς  ιτροσφυως  άπειχ^νισεν  εις 
των  ευφραδέστερων  βουλευτών,  ώς  αί  γεωργιχαί,  βιθ(ΛηχανιχαΙ  καΐ  χαλ- 
λιτεχνιχαΐ  ^xθέσ<ις*  από  τά  έχτιθέ(Λενα  δείγματα  χρίνεται  6  βαθ(χός  τ^;ς 
προόδου  <χάστου  "Έθνους^^  Τέλος  αύτη  ή  Βουλή  ό(λοφώνως  άπεδέξατο 
χατά  τήν  πρύτην  αυτής  επΙ  τής  νέας  βασιλείας  συγχρότησίν,  οτι  το 
ζήτηρια  των  εξελέγξεων  των  βουλευτικών  έχλογων  εΙνε  ζήτημα  αίθη^ 
Μη^  τίμης^  χαΐ  ύπίρ  ηατ  άΛΛο  σοβαρον  χαΐ  αηουίαϊοη^^.  Πως  λοιπόν 
δυνάμεθα  έλλ^γως  νά  ύποστηρίξωμεν  δτι  ό  τόσφ  σπουδαία  χαθήχοντα 
άναδεχέμενος  ο&δέν  έχπληροΓ  χαθήχον ;  ΚαΙ  αν  άξιωμεν  πάρα  του  βου• 
λευτοΰ  Ινα  δ(δΐ[|  δρχον,  προχειμένου  νί  έπιψηφίσι;)  χαΐ  τον  έπουσιωδέ- 
στερον  ν^μον,  πίσιρ  μάλλον  δέον  τήν  αυτήν  άξίωσιν  νά  διατηρήσ«)με?, 
προκειμένου  ^ερί  του  γνησίου  χαταρτισμοΰ,  του  μόνου  έχ  τής  εθνικής 
κυριαρχίας  προερχομένου  σωματείου,  χαΐ  της  περιφρουρήσεως  του  ελευ- 
θέρου του  λάου  φρονήματος,  του  έν  πάσι;)  εκλογή  έχδηλουμένου ; 

ΚαΙ  έν  ΆγγλίοΕ  οι  βουλευταΐ  δίδουσι  τϊν  δρχον  αμα  τη  ε^σόδφ  αυ- 
τών είς  τήν  Βουλήν,  πρώτος  δέ  πάντων  ομνύει,  ό  πρόεδρος•  (δρβδιΙίβΓ). 
Άλλα  τό  έν  Άγγλίφ  Ισχύον  σύστημα  δέν  δύναται  να  συντέλεση  εις 
τήν  λύσιν  του  προκειμένου  ζητήματος,  διότι  ή  ίξέλεγξις  των  εκλογών 
ενεργείται  αυτόθι  υπό  είδιχου  δικαστηρίου,  χαΐ  ούχΙ  ύπό  των  βουλευτών* 
συνεπώς  δταν  τό  πρώτον  οΐ  βουλευταΐ  είσέρχωνταΐ  είς  τήν  Βουλήν, 
άνεγνορίσθησαν  ήδη  ώς  \ομίμως  έκλεχθέντες  χαΐ  ουδαμώς  έπιλαμβά• 
νονται  των  εξελέγξεων. 

Έν  ΓαλλΙ^  πρό  του  1875,  δτε  χατηργήθη  ό  βουλευτικός  δρχος, 
κατ&  τό  πρό  τής  Δημοκρατίας  ίσχύον  σύστημα,  τόν  δρχον  ώμνυον  οί  βου- 
λενταΐ  πρό  των  εξελέγξεων  τών  εκλογών*  (νβηίιΟΕίίοη  άβ3  ροΐΐνοίΓβ). 

Έν  Ίταλί^,   παρ*  ^    επικρατεί   τό  χαΐ  παρ*  ήμιν  ισχύον   σύστημα, 

*  "Ιδ.  άγορ.  Α.  Ρηγόπουλου  *Εφημ.  τ.  Συζ.  της  Βουλ.  του  4882,  σ.  19. 
»  'Εφημ.  τ.  Συζητ.  της  Β.  Συν.  Α'  Πβρ.  Α'.  Τ,  Α',  σ.  28,  29,  55,  61. 

*  Καΐββ,  ΟτάβΐΈ  &η(1  Γοηηβ  οΓ  ρΓοοββάΐη^   οΓ  ϋιβ  Ηοαββ  οί  Οοιηιηοηβ  Αγ(. 
20,  Ρ•   6. 

«  Ιοαπιαΐ  άββ  Ι)ό1)&ΐ8,  17  ΡβνΓ.1865. 
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τΫΙς  6πό   τν)ς    Βουλής   ίξελέγξεως  των  ίχλογΰν  (άθΠα  ΥθήΠο&Ζίοηβ 
άβΠθ  θΐβζίοηΐ)  οί  βουλευταΐ  ορκίζονται  προ  των  εξελέγξιων*. 

Έν  Πρωσσί^^,    Όλλανδ{^,  τοις    (Λεγάλοίς   δουχάτοίς   τ^}ς   Γερ|&αν{ας, 
Ισπανί^,  Πορτογαλλί^  χαΐ   Βελγίφ,  οΐ  βουλευταΐ  ττρό  των  ίζελέγζεων 
•θ(ΐ.νύουσιν,  ως  από  των  εξελέγξεων    άρχέ(Αενο(    τής    2πιτελέσε«ι>ς    των 
καθηκόντων  αυτών.* 

ΚαΙ  ή  κοινοβουλευτική  αρα  νομολογία  των  ανωτέρω  έθνων  ορθ^τε- 
ρον  καταδείκνυα!  τό  καΐ  παρ*  ή|ΑΓν  ισχύον  φύστη(Λα,  Ινα  οΐ  βουλευτού 
ορκίζωνται  πρό  των  εξελέγξεων.  Κατ*  αύστηράν  θ(Αως  λογικήν,  ορΜτερον 
πάντων  σύστη(Λα  θεωρου(ΐ.εν  ίνα  διπλούν  δρκον  δίδωαιν  οί  βουλευτοιί, 
τον  (Αεν  α[λα  τ^  ένάρξει  τ9^ς  Βουλής,  περιοριζέ(Αενον  εις  τά  κα&ήκοντα 
των  εξελέγξεων,  τόν  δε  [ΐετα  την  λήξιν  αυτών,  δτε  άνα(Αφΐ96ητήτως  άνα- 
δέχονται  τα  κυρίως  βουλευτικά  καθήκοντα.  Προς  λύοιν  του  τετάρτου 
των  υποβληθέντων  ζητη(λάτων,  αν  6  βουλευτής  δικαιώται  ν*  άρνν|θ^  να 
ο\κ69ΐ^  τον  νο(χοθετη[Αένον  δρκον,  δέον  νλ  διακρίνω(Αεν  τ{νες  οί  λ<(γοι,  δι* 
ο&ς  αρνείται.  Έκ  τής  (Λελέτης  τών  βουλευτικών  πρακτικών  του  τε  ή(Α<• 
τέρου  έθνους  καΐ  άλλων  κοινοβουλευτικώς  συντεταγι^ένων  εθνών, 
{(ΐορφώσαριεν  τήν  πεποίθησιν,  δτι  οί  λ<{γοι  τής  αρνήσεως  βουλ«υτών  !να 
υποβληθώσιν  εις  τήν  διατύπωσιν  του  δρκου  ανάγονται  εΙς  δύο  κατηγο- 
ρίας, είς  θρησκευτικούς  καΐ  εΐζ  πολιτικούς. 

Οί  άρνηθέντες  [ΐ-έχρί  τοΰδε  να  δώσωσιν  δρκον  βουλευταΐ  ήρνήθησαν, 
τινές  |ΐ.εν  διέτι  δεν  επρέσβευον  τήν  θρησκείαν  προς  τλ  δύγ(Αατα  τής 
οποίας  διετυπουτο  ο  δρκος,  τινές  δε  δι6τι  δεν  άπεδέχοντο  το.  είδος  του 
πολιτεύ(Αατος,  είς  δ  δια  του  δρκου  αυτών  υπέσχοντο  άνεπιφύλακτον 
πίστιν  καΐ  ύποταγήν.  Ή  διά  θρησκευτικούς  λύγους  αρνησις  του  δρκου 
ήρξατο  αφ*  ^ς  εποχής  έξελέχθησαν  βουλευταΙ  καΐ  άνδρες  ανήκοντες  είς 
θρησκείαν  ανεκτήν  {Α.έν,  άλλα  (Λή  καθιερω(ΐένην  έν  τφ  Κράτει,  ή  δέ  νο- 
(Λοθεσία,  διατελούσα  εισέτι  υπό  τό  κράτος  τής  (μισαλλοδοξίας ,  ούδβ  χαν 
προέβλεψε  περί  αναγραφής  είδικής  διατάξεως  προς  διατύπωσιν  του  δίρ- 
χου  συ[4φώνως  το?ς  δύγμασι  και  άλλων,  έκτος  τής  επισήμου,  θρησκειών. 
*Ινα  δέ  στηριχθ^  ή  ελλειψις  αδτη  του  Νομοθέτου,  εδέησε  να  στερηΟζ 
6  λαός  του  δικαιώματος  τής  ελευθέρας  εχλογής  τών  αντιπροσώπων  του, 
χαΐ  εμμέσως  παραβιασθ^  ο  σπουδαιότερος  του  Κράτους  νύμος»  Έν  αύτξ 
τ^  Άγγλί^ί,    μέχρι   πρό  πεντηκονταετίας,    οί   τό  καθολικόν  θρήσκευμα 

*  Μαηηαΐβ   &ά  Ώδο  (!βί  δβηαΐ.  άβΐ  Ηβ^ηο  β  άβϊ  ΟβραΙαΙί  άβΐ.  €&ιη.  Οπρ. 
1.  ΑγΙ.  3.  ρ.  169. 

'    I^68   ΟοηβΙίΙ.    ΐρθ<ΐ6Γη68,    ρ3Γ   Ρ.  Η.    Β&Γ6816   Τ.    I.-I^&     ΟΟΠΒΐϋ.    Ββΐ^^β   ρ&Γ 

).δ.  ΤΙιοιιίδβοη  ρ.  137. 
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«ρ€ββ€ύοντ€ς  βουλευταί,  δίν  ήδύναντο  νί  |λ£τά9χω9(,  χαίιαρ  νομίριως 
εχλ€γ6(ΐ,ενοΐγ  τής  Βουλ5|ς,  ώς  (ΐή  ουνάριενοι  νλ  δώσωσι  τ^ν  δρχον  χατα 
τόν  τύιρον  τής  Δια(Α>αρτυρήσεως,  ήτις  άνεγνωρίσθη  αύ'(($θι  ώς  ίιςί^ημος 
του  Κράτους  Θρη9χε(α.  Κατά  τήν  ριαρτυρίαν  του  Μαγ,  [χβλις  το  έτος 
1829  {«ετράπη  ?να  γίνωνται  άιτοδεκτοί  οΐ  χαθολιχοί  βουλευταΐ  χαΐ 
ψνύ«>σι  τον  βουλευτιχόν  δρχον  χατα  το  ίδιον  αύτων  θρή<ηςευμα.  *Αλλα 
χαι  (ΐετα  τήν  ίιροχήν  ταύτην,  6  Νθ(Λθθέτης  χατεδείχβη  υστέρων  τ^ξς  προ- 
νοίας ίχε(νης,  ην  ό  λαός  βραδύτερον  παρ*  αύτου  ίζεβίασεν.  Δίν  εφαντά  • 
ζβτο  &η  ο  λαός  ήδυνατο  νά  περιβάλιρ  δια  τ7)ς  ίμπιντοσύνης  αύτου 
χαί  Ιουδαίους,  διό  χαΐ  ή  Ιλλειψις  αϋτη  του  Νθ|ΐ.οθέτου  νέαν  του  υπέρ- 
τατου διΧ€αώ(/ιατος  του  Λάου  παραβίασιν  προεχάλεσεν,  εζ  ής  δ(Λως  προήλ- 
θεν  ή  ορκΓΠχή  λύΦίς  του  περί  του  τρόπου  της  ορχωριοσίας  πάντων  των 
αλλοθρή<ηιων  βουλευτών  ζητήματος.  Τό  1847  άπεκλείσθη  τζς  Βουλ^![ς 
τ•»ν  Κοινοτήτων,  χαίπερ  νο(Αΐ|ΐ.ώτατα  ίχλεχθιίς,  ό  Ισραηλίτης  Ιιΐοηβΐ 
<1β  Κοϋΐδοίΐά,  (Αετά  πέντε  δ'  Ιτων  παρέλευσιν  άπεχλείσθη  ωσαύτως 
έτερος  του  αύτου  θρησχεύ(Αατος  βουλευτής,  ό  ΑΙάβΓίηαη  δοΐοπίοδ,  βου- 
λευτής ίκ  βΓθβην^ίοΙΐ,  δστις  δέν  ήρνήθη  χατ'άρχήν  νά  δώσ^  τον  δρκον, 
αλλ*  ι^τήσατο  [λόνον  ν*  αφαιρεθ^  από  τής  διατυπώσεως  αύτου  ή  έπο(;ιένη 
περί  τής  αληθούς  πίστεως  του  Χριστιανού  εχφρασις*  (Τΐιβ  ΙηΐΘ  ί&ίΙΙι 
οί  Α  ΟΐήδΙί&η).  ΑΙ  επανειλη(Α(Αέναι  αύται  εξώσεις  των  ίουδαίων  βου- 
λευτών, ίξεγείρασαι  τήν  άγανάχτησιν  του  λάου,  δστις  2πΐ[/(.όνως  Ιζηχο- 
λούθει  εχλέγων  χαΐ  ιουδαίους  βουλευτάς,  έξεβίασαν  παρά  του  Νο(Λθθέ- 
του  τό  1858  είδιχόν  νόμον,  επιτρέποντα  τήν  βουλευτιχήν  όρχω(χοσίαν 
χατα  τα  δόγι^ατα  τ9]ς  ίδίας  έχάστου  θρησκείας,  τήν  αρχήν  δΐ  ταύτην 
άπεδέζαντο  πάντα  τά  έθνη,  τά  διατηρουντα  τό  σύστηρια  ινα  οί  βουλευ- 
ται  δίδωσι  πρό  τής  ένάρςεως  των  καθηκόντων  αύτων  δρκον*.  Ώς  δ[/.ως 
άνεφάνησαν  αλλόθρησκοι  βουλευταί,  άρνηθέντες  νά  δώσωσι  τον  δρκον, 
ώς  (ΐ.ή  συ{χφώνως  προς  τά  δόγ(Λατα  τής  θρησκείας  αυτών  διατυπούμενον, 
ο&τω  ευρέθησαν  καΐ  βουλευταί  τό  αυτό  (χεν  θρήσκευ[ΐ.α  των  διαριαρτυ- 
ρθ(ΐέν«*ν  πρεσβεύοντες,  άλλ'  είς  αιρέσεις  αύτου  ανήκοντες,  οϊτινες  κατ* 
αρχήν  ήρνουντο  ινα  δίδωσιν  δρκον,  ώς  είς  τό  (χεγαλειον  της  θεότητος, 
χαΐ  τής  ίδίας  αύτων  θρησκείας  άντικεί[Αενον.  Τοιουτοί  είσιν  οΐ  0υα1(6Γ3 
ΜθΓ&γίαη8,  καΐ  δβρ&Γ&ΙίδΙδ.   Δι*  αυτούς  ό  Νο(Λθθέτης  καθιέρωσε  τήν 

*  Οΐλάβίοηβ  &ηά  Ιιίε  ΟοηΙβηιροΓ.  ίίίΐγ  γβ&Γβ  οί  Μ>οί&1  &ηά  ροΗΙ.  ρτοι^Γβεβ, 
1>ϊ  ΤΙλθΐη&8  ΑγοΙι6γ  Τ.  III  ρ.  12. 

*  Έν  "Ελλάδι  χαΟιερώΟη  ή  αρχή  αύτη  δια  του  Συντάγματος  του  1864.  Τάς 
σχετικός  συζητήσεις  βρα  εις  Έπίσ.  Έφημ.  Συνελ.  Τ.  ΣΤ,  σ.  558.  Πότε  εισή- 
χθη ένΓαλλι^  δρα  I^ο^Γέ,  Ι(β£;ί8ΐ.  άβΓ  ταποβ  Τ.  21ος, 


104  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

άπλί^ν  διαβεβαίωσιν  (αίίΐηηαΐίοη),  εκτιμήσας  τους  λύγους  ίζ  ών  ώρ(Α4* 
θησαν,  άρνού(ΐ.ενοι  πάντα  δρχον,  οΐτινες  είνε  εξόχως  ήθιχοί  χαΐ  θρη<τχ'ει>- 
τιχο{.  Ούτως  έν  'Αγγλί^  ελύθη  χαΐ  το  ζήτη|ΐ.α  του  δρχου  των  αίρετιχών 
βουλευτών. 

Άλλ'  ο  άγγλιχος   λαός    εν  τη   άπολύτιρ  αυτοΰ  χυρίαρχί^  ίζελέζατο 
βουλευτάς   οχι    (Λ<{νον    αλλόθρησκους,   Ιουδαίους,    αίρετιχούς,  άλλα    χαΐ 
εντελώς   άθεους !  (Αΐΐιβίδΐδ).    01  φρονουντες   λ(αν  ευλόγως  δτι  ή  άνα- 
γνώρισις    του  υπέρτατου  Όντος    αποτελεί   τό    πρώτιβτον  συστατιχόν 
παντός  εντί|ΐου  άνδρας,   άξιουντος  (λάλιστα    ινα  τιριηθ^   διά  της  2(Απι- 
στοσύνης  των  συμπολιτών  αύτου,    εκπλήσσονται   ίσως    άχούοντες  οη   6 
άγγλιχός  λαός  έξελέξατο  βουλευτήν  εντελώς    άθεον.  ΚαΙ  δ(Λως  είνε  γε- 
γονός πρό  δεχαετίας  (λόλις  συριβάν,  χαΐ  τό  όποιον  εύρυτάτην  συζήτησιν, 
χαΐ  ούχΙ  2ν  πασιν  ευπρεπτ)  προεχάλεσεν  εν  τίρ  βουλή  των  Κοινοτήτων, 
όΐ  εχλογεϊς  τής  ΝοΓίΙΐ&ΐηρΙοη,    χατά  τάς  γενιχάς  βουλευτιχλς  ίχλο- 
γάς  του  1880,  εξελέζαντο  βουλευτήν  χαΐ  αθρησχέν  τίνα  ονέριατι  ΒΓ&ά- 
Ιαυ^ΐΐ.    "Οταν  ούτος  προσεχλήθη   υπό  του  διαρχοΰς  τι}ς  Βουλί)ς  γρα(Α- 
(Λατ^ως  (ΟγΙθγΙι:  οί  11ΐ6  Ηοΐΐδβ)  (Ινα    ό(ΐ.έσΐ[|  τόν  βουλευτιχόν  δρχον,    χα( 
περ  διαμαρτυρέριενος,  ήρνήθη,  ως  λόγον  δε  τν)ς  αρνήσεως  αυτού  προέβα- 
λεν,    δτι  *ούδε[λ{άν    θρησχε(αν  πρεσβεύει,    ούδ'  επικαλείται    πίστιν,    ην 
θεωρεί  χαθαραν  δεισιδαΐ(Λον(αν  (δπρβΓβΙίΙίοη).  ΕίμΙ  πρόθυριος,  προσ.έΟη'- 
χεν,  ίνα  ως  εντΐ[Λθς  άνθρωπος  διαβεβαιώσω  τήν  Βουλήν  δτ(  θα  υπηρετήσω 
πιστώς  τήν  Βασ(λισσαν,  χαΐ  θα  τηρήσω  τό  Σύνταγρια^  άλλ'ούδένα  δρκον 
ομνύω.    Ό   πρόεδρος  τφ  άπήντησεν  δτι    6  νόμος  δεν  αρκείται  ζΐς   τήν 
άπλήν  ταύτην    διαβεβαίωσιν  και  ήξ(ωσε   παρ*  αύτου  Σνα  δώσΐ[|  τόν  ορ- 
κον*  6  Βτ3,ά\Β,}ΐξ\ϊ  ήρνήθη  και  αύθις,  εντεύθεν   δε  ή  Βουλή    εξωσεν  αύ• 
τόν   του  βουλευτηρίου,  ως  άρνηθέντα    ίνα  έκτελέσΐβ  τό  πρώτιστον  καβί{- 
κον  παντός  βουλευτού.    Ή  χυβέρνησις  άποδεχθείσα  τήν  γνώμην    ταύτην 
τής  Βουλής,  διέταξε    τήν  επανάληψιν   τής   εκλογής  εν  ΝαΓΐΙΐ2ΐΐη]{Λοη• 
άλλ'  οί  ίκλογεις  αυτής    άνεξελέςαντο   αυτόν  βουλευτήν.    Ή  Βουλή  καΐ 
•αύθις   τόν  άπέπεμψεν,  δτε  δε  6  ΒΓ&ά1αΐΐ^Ιΐ,  χαίπερ   έκδιωχθείς    εισή- 
λασεν  εις  τόν  περίβολον  της  Βουλής,  εξεδιώχθη    βιαίως  υπό  του  στρα- 
τιωτικού αυτής  φρουρού,    διό  χαΐ  χατήγγειλεν    αυτόν  χαΐ  ενώπιον  του 
διχαστηρίου  έπΙ  προσβολ^ι  διαπραχθείστ;;  χατά  τήν  εις  τήν  Βςυλήν  εΓ<?^ 
δον    του.    Τό    διχαστήριον    δμως     απέρριψε  τήν    χατηγορίαν     ταύτην, 
θεώρησαν  ως  νόμιμον  τήν  μνησθεισαν  πράζιν    του  φρουρού  τής  Βουλής, 
ως    συνεπείς    αποφάσεως    αυτής    τελεσθεισαν.    Μετά    τήν    Ιχ   τρίτου 
αυτού  εκλογήν,  τφ  επετράπη  να  μετάσρ^ΐ}  των  συνεδριάσεων    τής  Βου- 
λής  χαΐ   άνευ    τής    ορκωμοσίας,    μέχρις     ου    είσαχθ^    είδιχός     νόμος, 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  \^^ΟΟ0^1^ 
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«ρος  όριστίΛή^  λύ«ιν  το3  άναγνβντο<  ίντ«ίθβν  ζητή(Αατος•  αλλ*  1ν  του• 
«ΓΜς  ιώδεί^  ^Μχ^^   τοιούτος  ν6(ΐ.ος,   το  δΐ  οιχαστήριον  χατεδίχανι  τόν 
ΰΓ&ά)&ΐ1|^Ιΐ  ώς  ΐΓαραν6(Αως    ίνασίίουντα   ται  του  βουλευτού  καθήκοντα• 
Έντευθίν  ύιτέβαλβ   τήν  παραίτησιν  αυτού,    άλλ*  οί  εκλογείς   του  ΝοΡ. 
ΙΙΐ&ΐηρ{θη,   [ΐψούριενοι  τους  προ  ολοκλήρου  αιώνος    ίκλογεις  τ%  Μΐ<1- 
4ΐ68δ6Χ,  ώς  εκείνοι  τετράκις  τύν  ΙοΗπΐ   ΑΐΥϋ^ββ  άνεξελέξαντο,   οδτω 
χαΐ  ούτοι  ισαρίβμως    τον  ίκλεκτόν  αυτών*.    Μετά  τήν  εκ  τετάρτου  ίκ- 
λογήν  αύτβυ,  6  ΒτζάΙ&ΧΧξΥί  συνήνεσεν  έπι  τέλους  ίνα  δώ(ίτΒ  τίν  δρκον, 
άνευ  ούδε|ΐ,ιάς  ίιτιφυλάζεως•  προέταξε  {Λ<5νον    οτι  ήρκεΤτο    εις  τήν'  ίνώ- 
«ιον  τ^ς  βουλής  (λετά  παρρησίας  εκοήλωσιν  τών  ά6εϊατικών  αυτού  {δεών. 
Ή  τοιαύτη  δριως  ^κδήλωσις   νέαν  εξήγειρεν  εν  τη  βουλί)  θύελλαν.  Πρ»- 
τβυον   τής   βουλής  τών  Κοινοτήτων    (χέλος,    ανήκον    ε  {ς  το  ίκτός  τής 
ίξου^ας     τέτε  διατελούν    κ<{|Λ|Λα     τών    συντηρητικών,    6    Κ&ηάοΐρΐΐ 
ε«Ιΐ&ΐΐΓθΙΐϋ,    ήζίιιοσεν  δτι    6   δρκος  ίκεινος  έδίδετο  καθ*  ύπέκρισιν,  κα- 
θ^ον    δ'  είχε  ν    ή  Βουλή   ν'  άποπέρ.ψη    τοιούτον    άνδρα  από  του  περι- 
βόλου αυτής,  καΐ  ώς  |χή  δοθέντα  τον  δρκον   αύτου   θεώρηση.     Ή  Βουλή 
άπεοέξατο  τήν  πρέτασιν   ταύτην,    διό   και  άττηγόρευσε   τφ  ΒΓ&άΙ&α^Ιΐ 
Ινα  εισέρχηται    εις    τήν  Βουλήν,  καΐ  {Αετέχη   τών  συνεδριάσεων  αυτής. 
*Αλλ*  ό  άνήρ  ο&τος,  ώς  πάντες  οι  |λετά  πάθους    εις   ίδέαν  τινά  προση* 
λού(Λενοι  καΐ  ώς  ε[λβλη|ΐ.α  τής  πορείας  αυτών  τήν  έπίτευζιν  αυτής  άνα* 
γράφοντες,  ούδα[Αώς   άπεθαρρύνθη    έκ    τών   συνεχών  αποτυχιών,    αλλά 
κατέφυγε  και  αύθις  είς  το  δικαστήριον  (ΤΙΐΘ  ]ΐΐΓγ).  Τϋ  ζήτηρια  ήτο  ήδη 
όλως  διάφορον  του  προηγου(Λένου•  Πρότερον  επρόκειτο  περί  του  αν  ήδύ* 
νατο  ή  Βουλή  να  έζώση  αυτόν,    ώς  άρνηθέντα    ίνα  δώση  τόν  δρκον*  ήδη 
δμως»  αν  ήδύνατο  ή  Βουλή  τήν  αυτήν    νά  τηρήση  πορείαν    πρ6ς  αυτόν, 
καίπερ,  ?στω  καΐ  καθ*  Ιπόκρισιν,   ό(ΐ,όσαντα  τόν  δρκον.    Ό  είσαγγελεύς 
ύπεστήριξεν  οτι  6  παρά  τοιούτου   ανδρός,    εντελώς  άθρησκου,  διδόμενος 
δρκος  εζισουται  προς  τήν  ριή  δόσιν  αύτου,   διότι  ό    νο(&οθέτης,  άξιώσας 
τήν  δόσιν  του  δρκου,    άπέβλεψεν    είς    τήν  θρησχευτικήν    ιδιότητα   του 
ό|ΐ,νυοντος,  ταύτης  δ'  ίλλειπούσης,    ούδα(Αώς  ίκπληρουταΐ    ό  σκοπός  τοίί 
νό(«.ου,  συνεπώς  ώφειλε  το  δικαστήριον    νά  θεώρηση    τον  δοθέντα  δρκον, 
ώς  άνευ  άποτελέσ(Λατος,  καΐ  έγκρίνη  τήν    έν  προκεΐ(χένφ    άπόφασιν  τής 
Βουλής.  Τό  δικαστήριον  άπεδέξατο  τήν  γνώ[ΐ.ην   ταύτην  δικαιολόγησαν 
τήν  άπόφασιν    αύτοίϊ  διά  τών  σκέψεων  οτι,  ίνα  τις  θεωρηθη  ικανός  προς 
δόσιν  δρκου,  δέον  νά  πιστεύη  είς  τό  ύπέρτατον  Όν,    ό  δε  (ΐή  πιστεύων 

*  Ούτος  εξελέχΟη  βουλευτής  τήν  19  Ιανουαρίου  1764,  αλλ'  ή  Βουλή  ήρνήθη 
ν»  τον  δβχθη  ώς  δημοσιεύσαντα  λίβελλ^ν  τίνα  χατ*  αυτής,  ύπο  τον  τίτλον 
ψΙλ  ΝογΙΙι  ΒηΙοη•. 
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«ίς  αυτί,  είνε  έντ€λως  ανίκανος  προς  δίσιν  οιουδήποτβ  βρχόυ.  (Α  ρβΓ• 
8οη  ν^Ιιο  Η&3  ηο(  α  \}β]\6Ϊ  ίη  αδυρΓβΐΌβ  Ββίη^^  οαηηοΐ  ί^Λιβ  &η 
Ο&ΙΙλ).  Ό  ΒΓ&άΙαα^Ιΐ  έξεκάλεσε  τήν  άπίφασιν  ταύτην  χαΐ  ίνώπιον  του 
Έφετξίου  (Τ^6  ΟοΐΙΓί  οί  Αρρβ&Ι),  άλλα  χαι  αυτό  ούδένα  ν6|ΐ.ΐ(&•ν 
λ(!γον  άνευρε  προς  [/.εταρρύθ|ΐ.ΐ9ΐν  τ^ς  του  κατωτέρου  δικαστηρίου  ά«ό* 
φάσεως^  Ή  άμετάτρεπτος  εν  τούτοις  έπΐ(ΐονή  τίΐν  ίκλογε'ων  τής  ΝοΓ- 
(ΙίαπίρΙοη,  έζεβίασε  παρά  ττ^ς  Βουλής  είδικόν  ν6[ΐ.ον,  (πιτρέψαντα  εις 
τον  ΒΓαάΙαίΙ^Ιΐ  ϊνα  θεωρηθ^  ως  (χέλος  του  κοινοβουλίου,  χαίπερ  χαθ* 
υπόκρισιν  0[Λ6σαντα. 

Έκτος  δ(ΐ.ως  των  δια  θρησκευτικούς  λ^υς  άρνηθέντων  νά  ο(^ιδσωσιν, 
ήρνήθησάν  τίνες  χαΐ  διά  λίγους  πολιτικούς.  Έξιλέχβησαν  εν  πολλοίς  Ι6ν€σΐ 
βουλ€υτα{,  πρεσβεύοντες  πολιτικάς  αρχάς  άντικεΐ[χένας  προς  τό  χα^- 
στώς  πολίτευρ,α.  Οδτως  εν  Ίσπανίί^  ήρνήθη  6  δημοκρατικές  Καστελλάρ, 
ίν*Πρωσσ£<ϊΕ  οι  Κβγ^βΓ  καΐ  ΑΗΙιη&η••  έν  τ^  Γαλλική  Βουλή  τξ  συνελ- 
Οούστβ  τον  Όκτώβριον  του  1815  ήρνήβησαν  νά  ^μέσωσι  δρκον  άνευ 
επιφυλάξεως  βίς  τό  νέον  Σύνταγ^ι,α  οΐ  βουλευταΐ  Ιυΐββ  άθ  Ροΐί^&ο 
χαΐ  ΙιαϋοΠΓάοηη&γβ'*  έπΙ  Ναπολέοντος  Γ  δί  οί  πλείστοι  των  δηρ.οχ^α* 
τικών  βουλευτών.  "Αλλοι  βουλευταΐ  δέν  ήρνήθησαν  απολύτως,  άλλα 
προέβαλον  επιφυλάξεις  κατά  τήν  όρκω[Λοσίαν.  *Αξίας  ιδιαιτέρας  μνείας 
κρίνομεν  τάς  εν  τε  τ^  ήμετέρςί  Βουλ^  καΐ  τη  ττξς  πρώην  Επτανήσου 
τοιαύτας  αρνήσεις  ώς  το  ήμέτερον  έθνος  διαφέρουσας. 

Τήν  δεκάτην  Μαρτίου  1850,  καθ"  ην  Ικηρύχθη  ή  εναρξις  τής  ενάτης 
Βουλές  του  πρώην  Ιονίου  Κράτους,  8ξ  βουλευταί,  ανήκοντες  είς  τ4 
κίμμα  των  Ριζοσπαστών,  ήτοι  των  αποκρουόντων  πασαν  παρά  τής  *Αγ- 
γλίας  μεταρρύθμισίν,  ήρνήθησαν  νά  ομέσωσι  τον  ύπο  του  διαγγέλματος 
του  Άρμοστου  διατυπωθέντα  δρκον,  ως  ίνέχοντα  τήν  φράσιν  δτι  6  Ιό- 
νιος βουλευτής  θά  με(νΐ{|  πιστίς  είς  το  Σύνταγμα  του  1817  χαΐ  είς 
«τά  δικαιώματα  τής  αγγλικής  προστασίας,  τά  πηγάζοντα  2κ  τής  συν- 
θήκης των  Παρισίων:».  Ό  δρκος  ούτος  άντέκειτο  προφανώς  εις  τε  τάς 
αρχάς 'χαΐ  τά  ύιίσθήματα  των  ριζοσπαστών,  άν  δέ  τοιούτον  ωμνυον  δρ* 
κον,  επίορκοι  καθίσταντο,  ως  ούχΙ  τήν  διατήρησιν,  άλλα  τήν  εξωσιν  τής 
αγγλικής  προστασίοες  επιδιώκοντες.  Εις  μάλιστα  των  βουλευτών*  διεχή- 
ρυξεν,  δτι  ουδέποτε  θέλει  δώσει  έπΙ  πινάκι  τήν  κεφαλήν  τής  πατρίδος, 
τοιούτον  ομνύων  δρκον,  διεμαρτυρήθη  δε  κατ*  αύτου   ώς  εναντίου  εις  τε 

4  ΤίΐΏβδ  30  Ιοηβ  &ηά  8  ΒβοβιηΙ).  1884  βηά  29  Ι&η.  4885. 
>  ΙουΓηίΐΙ  άββ  ΒέΙιβΙβ  9  Ββοβιη.  1867. 

*  ΗίδΙοίΓβ  άβ  1&  ΚββίΗΌΓ.  ρΗΓ  υη  Ιιοτηιηβ  ά'έΐαΐ  ρ.  251, 

*  Ό  τής  Κεφαλληνίας  Γεώργιος  Τυπάλδος. 
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τήν  εν  Παρισίοις  Φονθήχην,  τί)ς  πέ(ΐ.πτης  Νοερίβρ(ου   1815,  «χαΐ  84ς  τό 
ίλληνίχΛν  (χέλλον  τής  ΈπτανησΙας  Ελλάδος,  το  |ίς  αυτήν  ίπιφυλασσό- 
Ι&ενον)»*;  Τέλος  οι'  άποστολί|ς  ιρρεσβείας  βουλευτών  προς  τδν  Άρ(ΐοστήν 
λαΐ  ιςατ&πιν  <ϊυννενοή<τεως   (χετ*  αΟτοΟ,  ύπεχρεώθησαν    οί  ανωτέρω  βου?• 
λευταΐ  νά  θ(ΐιέσωσιν,  ώς  Ιπετα^,  τροπολογηΟέντα  τόν  ορχον:  <κΌρκ(ζθ[ΑΦΐ 
ει?ΐ9ή|Αως    να  εκπληρώσω    πιστώς   καΐ  εύσυνείδήτως  τοι  καθήκοντα  του 
αντιπροσώπου  του   λαρυ  του  Ηνωμένου  Κράτους  τών  Ιονίων  νήσων,  νλ 
τηρ-ήσω  τους  εν  ίσχύι  ν6|Αους  του  κράτους,  καΐ  να  σεβασθώ    καΐ  διατη*• 
ρι^σω  τα  συνταγμ,ατικα    δ(καιώ|χατα   της  προστάτιδος  Άνάσσης,  τα  πη- 
γάζοντα  εκ  τών   ύπο  τί;ς  συνθήκης  τώ>ι  Παρισίων  ώρΐσρι.ένων  σχέσεων, 
(ΐεταξύ  τ%  προστάτιδος  ουνάριεω^  καΐ   του  προστατευο[ΐ.ένου  κράτους^. 
Καίτοι  6  δρκος  ούτος  συνεβιβάζετο   έν  μέρει  προς  τα  «λληνρπρεπη  φρο- 
νή(^ιατx   τών   εθνικών  εκείνων   βουλευτών,  (χετλ  τήν  δόσιν  αύτου  προέ- 
βησαν, έξ  άκρας  προς  τήν  Ιερότητα  τ^ς  θρησκείας  προσηλώσεων,  καΐ  εΙς 
τήν  έπομένην  δήλωσιν:  αθεωροΰντες    τήν  δεινήν  θέσιν  καΐ  τήν  ανάγκην 
εις    τας  οποίας    εύρισκέριεθα,  ως  εκ  τ))ς  έγερθείσης  δυσκολίας  περί  του 
ορχου    τών  αντιπροσώπων,  ένεκα    τών  προς   τήν  Βουλήν   διαγγελμάτων 
του  'Αρμοστου  της  χθες   καΐ  σήμερον,  καΐ  οφείλοντες  να  μή  ριψοκινδυ- 
νεύσωμεν    εΙς  τοιαύτην  μάλιστα  στιγμήν  τα  συμφέροντα   τών  εντολέων 
μας*  θεωρουντες  άψ*  ετέρου  καΐ  έννοουντες  τον  παρά  του  Άρμοστου  προ- 
τεινέμενον  τύπον    του  δρκου   ως    μή  δυνάμενον  κατ'  ούδένα    τρόπον  νά 
προσβάλΐ[^    τά  εθνικά   απαράγραπτα  δικαιώματα    του  επτανησίου  λάου, 
ούτε  νά  παράλλαξη  τήν  αληθή  εννοιαν  τίίς  περί  τών  Ιονίων  νήσων  συν- 
θήκης   τών  Παρισίων,  ή  νά  προσκόψι^   τ^ς  συνεπείας  αυτής  τής  εννοίας, 
δια  τους  λόγους  τούτους,  κρίνομεν  άρμόδιον  νά  καθυποβλήθώμεν  είς  τον 
προμνησθέντα  τύπον».  Δια. της  δηλώσεως  ταύτης  παρέκαμψαν  τον  σκό- 
πελον  της  έπιορκίας   καΐ  έξησφάλισαν    τήν  έλευθέραν  αυτών   ένέργειαν, 
ΚαΙ  εν  τ^  Βουλ^  τ55ς  ελευθέρας   Ελλάδος   άνεφάνησαν  βουλευταΐ  μή 
άρνηθέντες   μεν    κατ' αρχήν  ίνα   ύποβληθώσιν    είς   τήν  διατύί^ωσιν  του 
δρχου^  προβαλόντες  δμως  επιφυλάξεις  τινάς,  ως  προς  τό  καθεστώς  πολί^ 
τενμα•  Τέσσαρες  μ^νον  βουλευταί,  δημοκρατικοί  το  φρόνημα*,  μετά  τήν 
δόσιν  του  δρκου  προέβησαιν  εις  τήν  έπομένην  δήλωσιν:  αί^'οσοτ  ή  ί$ηχη 
χΌριαγ]^Ια  Ατ  6»όψΙύϋζα>^  ύηϊρ  τον  άημοχραζιχον  ί(οΜτεύμαζος,ιι>  ΑΙ 
δηλώσεις  αδται  ούδεμίαν  κατ'  αρχάς  παρ*  ούδενές  άντίρρησιν  προεκάλε*• 
σαν.  Κατά  τήν  συνεδρίασιν  δμως  της  δωδέκατης  Νοεμβρίου  1883,  σποι>- 

*  Έπίσ.  Πραχτ.  θ'  Βουλής,  συν.  15  Μαοτίου  1850.  II.  Χιώτου  Ίστορ.  Ίον. 
Κρ.  Τ.  Δ',  σ.  209. 

•  Ο!  Ίίμο\,  Φιλήμων,  Ρόχος  Χοιδας,  Γρηγόγιος  Μαυρομαρας  χαΙ  Α.  Πετσάλης. 
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δαι^τατα  [χελη  του  κοινοβουλίου    ιτροέίΛον  αντιρρήσεις    ΙιΛ  ιταραπλγι- 
σίας  δηλώσεως   του   ίζ  Αττικής    δημοκρατικού   βουλευτού^    α&τ&«   δ'ί 
χρωθυπουργές  ιτροέβη    ε{ς   ττρίτασιν  |Αειουσ«ν  τέν  πρΑς    τήν    ίλευθέραν 
ίκδήλωσιν  τοΙΪ  φρονήματος  τών  βουλευτών   άναμφήριστον  αύτοΐί  σεβα- 
σμών, ώς  σκοπούσαν    τήν  μή  ίν  τοις  πρακτικοΓς  τής  Βουλής  άναγραφήν 
τής  προεκτεθείσης  επιφυλάξεως.  Τήν   ιτρότασιν   ταύτην  του  τ<τε  προέ- 
δρου τής    Κυβερνήσεως   άπεδέζατο   καί    αυτή  ή  Βουλή,  παραβιάσασα 
ολ^κληρον  τό  ενατον  κεφάλαιον  του  Κανονισμού   αυτής,   τΑ  ίιΛβάλλον 
τήν  αύτολεξεί   και  λεπτομερή  άφήγησιν  των    απ*  αρχής   μέχρι  τέλους 
εκάστης   συνεδριάσεως   λεγομένων^  Προς   τιμήν   τής  Βουλής   εδκαιρον 
κρ^νομεν  ινα  ύπομνήσωμεν  δτι,    δτε  κατά  Φεβρουάριον  του  1874  πρω- 
τεύον τής  Βουλής    μίλος  όμο(αν  υπέβαλε  πρίτασιν,  περί  μη  αναγραφής 
ίν  τοϊς    πρακτικοϊς   ολοκλήρου  του    έθνικήν  θόελλαν  Ιξεγείραντος  περί 
δημοκρατίας  λόγου  ετέρου   πρωτεύσαντος  βουλευτού",  ή  Βουλή  απέκρουσε 
την  πρέτασιν   ταύτην,   ορθότερον    καΐ    συμφώνως  τφ  κανονισμφ  α&τής 
κρίνασα.  Ακατάληπτος  άλλως  τε  ήμϊν    παρίσταται  ή  άπόκρυψις  γεγο- 
νότων ήκιστα  τφ  εθνει  ή  και  αύτφ  τφ  ήγεμόνι,  επιβλαβών,  ίδί^  δε  δταν 
αδτη  ίπιτυγχάνηται  δια  τής  θυσίας  ρητών    διατάξεων  των  έν  ίσχύι  ν<- 
μων.  01  άλλως  σκεπτόμενοι  ας  άναλογισθωσι  τήν  σχετικήν  γνώμην  του 
Βάκωνος,  καθ'  ήν  το  άπαγορευόμενον  σύγγραμμα  τεκμαίρεται  περιέχον 
σπινθήρα  τίνα  αληθείας,  δν  οΐ  άπείργοντες  αυτό  ίπιζητουσι  να  σβέσωσιν. 
ΑΙ  προεκτεΟεΐσαι  των  δημοκρατικών  βουλευτών  περί  τον  δρκον  επιφυ- 
λάξεις παρίστανται  ήμϊν  ασυμβίβαστοι  προς  τήν  σπουδαιότητα  των  προ- 
βαλόντων    αύτάς   καΐ  ήκιστα  τον  σκοπον   δι'  δν  υπεβλήθησαν  έξυπηρβ- 
τουσαι,  είμή  έίν  ό  σκοπός  αύτων  είς  έπίδειξιν  μόνον  των  δημοκρατικών 
φρονημάτων  περιωρίζετο.   Άφ*ενός  άντιφάσκ^υσι   προς  τό  περιεχόμενον 
του  δρκου,  &ς  ούτος    υπό  του  Συντάγματος  διατυπουταΐ'  άφ'  ετέρου  εΐ- 
σίν   εντελώς   άσκοποι,    διότι,  έν  ^  περιπτώσει  ή  εθνική  κυριαρχία  είτε 
υπέρ  του  δημοκρατικού,  είτε  ύπερ  άλλου  τινός  πολιτεύματος,  ή  του  ήδη 
επικρατούντος,  έκδηλωθήσεται,  ή  αυτή  εθνική  κυριαρχία    συμφώνως  τφ 
νέφ   αύτφ  πολιτεύματι  καΐ    τήν  του   δρκου  διατύπωσιν  καθορίσει.  Τίς, 
τήν  ακεραιότητα    τής  διανοίας  αύτου  διατηρων  δύναται  νλ  ύποστηρίξΐ(), 
6τι  αν  τό  έθνος  καθιερώσιη  τό  δημοκρατικόν  πολίτευμα,  διατηρήσει   δρ- 
κον  άναγράφοντα    πίστιν   είς  συνταγματικόν   βασιλέα ;  ΚαΙ  ή  μάλλον 
πρόχειρος   τής    ιστορίας  των  πολιτευμάτων  μελέτη  πάντας  τους  παρέ- 

<  Κανονισμός  τής  Β.  Κεφ.^θ'  αρθ.  68  κ.  β. 
'  Του  βουλευτού  Ζακύνθου  Κ.  Λομβαρδού 
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χοντβς  *ίστιν  ε{ς  τα  γίγονίτβ  «ιίθβι  δτι  τήν  (Αβταβολήν  του  ιτολιτβύ- 
(ΐατος  α«(«οτε  «αρηχολούθησεν  ή  «τυίλμεταβολή  τί{ς  οιοκτυπώσεως  τοίϊ 
«ολιτιχου  δρχου.  Ο&τως  εν  Γαλλ(ί}ί,  εχΐ  τί;ς  εποχής  τί)ς  απολύτου  ριο- 
ναρχίας,  6  δρχος  χερϋείχε  την  εκφρασιν  τής  ύπαχοί)ς  προς  τόν  Μονάρ- 
χην  άπο  του  έτους  δριως  1789,  δτε  άνιδρύθη  τό  συνταγ(χατιχέν  πολί- 
τευρια,  χαΐ  ή  του  δρχου  διχτύπι^ις  (Λετεβλήθη,  άντΙ  οέ  τν^ς  υπαχοί)ς 
προς  τον  Μβνάρχην,  τήν  προς  το  Σύνταγρια,  προς  το  έθνος  χαΐ  προς  τον 
βασιλέα  πίστιν  ανέγραφε  *,  Μετά  τ^ιων  (Α^λις  ίτ£)ν  παρέλευσιν,  δτε 
χατελύθη  ή  συνταγριατιχή  βασιλεία  χαΐ  άνιδρύθη  ή  Δημοκρατία,  μετέ• 
τράπη  χαΐ  ή  του  δρχου  διατύπωσις,  τ&  μέλη  δε  τν^ς  Έ^ιχ))ς  Συνελεύ- 
σεως ώμνυον  δτι  πάα^  δυνάμει  διατηρήσουσι  τήν  έλευθερίαν  χαΐ  τήν 
ισότητα.  Μετοζ  τριών  από  της  έποχ^)ς  ταύτης  ετών  παρέλευσιν,  δτε  έν 
Γαλλίφ  άχράτητον  έπεχράτησε  το  χατά  τ^ίς  βασιλείας  μίσος,  είδιχος  ν^ 
μος  άνέγραψεν  έν  τ^  διατυπώσει  του  δρχου  χαΐ  τάς  δλ^Η  ανάρμοστους 
δι*  δρχον  έχφράσεις,  δτ<  θί  τρεφωσι  μίσος  χατα  τής  βασιλείας  Ι  («Ιο 
86ΓΐηβηΙ  άβ  Ιι&ίπβ  α  Ια  ΓογααΙβ»).  Καθ*  έτερον  είδιχόν  περί  δρχου 
νίμον,  τον  της  τριαχοστής  Ιουλίου  1799,  οί  βουλευταΐ  ύμνυον  πίστιν 
εις  τήν  Δημοχρατίαν,  χαΐ  δτι  θ*  άντισταθώσι  δι'  δλων  αυτύν  τ{»ν  δυνά- 
μεων είς  τήν  άνίδρυσιν  τής  βασιλείας  εν  Γαλλί^,  ή  οί^^δήποτε  ίλλης 
τυραννίας*.  Τέλος  χαΐ  έπΙ  των  λοιπών  μεταβολών  του  πολιτεύματος 
του  αύτου  εθνοκς,  χαΐ  έπι  της  Ύπατείας,  χαΐ  έπΙ  τής  άνιδρύσεως  τ^^ 
βασιλείας,  χαΐ  έπΙ  τής  ΑύτοχρατορΙας,  αί  διατυπώσεις  τ^υ  δρχου  των  τε 
βουλεντών  χαΐ  των  υπαλλήλων  ετι  συνετάχθησαν  συμφώνως  τφ  έχΑ* 
στοτ«  έπιχρατή,σαντι  πολιτεύματι. 

*Ό6εν  χαΐ  λογικώς  χαΐ  ίστοριχώς  φρονουμεν  δτι  το  δλως  ασχοπον 
των  εν  τ^  ημετέρα  β^^λζ  προβληθεισών  επιφυλάξεων  χατεδε{ζαμεν.  Έξ 
δσων  ήδη  ανωτέρω  εξέθημεν,  άρυύμεθα  το  συμπέρασμα  δτι  6  βουλευτής 
εθνους^  οΐίτινος  ό  θεμελιώδης  νέμος  απαιτεί  ίπιταχτιχώς  τήν  δύσιν  του 
δρχου,  ουδαμώς  διχαιουται  ν'  άρνηθ^  αυτήν,  ή  νίι  προτε(νΐ[|  επιφυλάξεις 
τήν  ούσίαν  αύτου  άναιρούσας.  Καθ*ήν  έποχήν  ό  δρχος  διετυπουτο  σμμφώ« 
νως  τοις  δόγμασιν  ώρισμένης  θρησχείας,  οι  μή  πρεσβεύοντες  αυτήν  Ιδι• 
χαιουντο  βεβαίως  αρνούμενοι  τήν  δύσιν  τοιούτου  δρχου*  χαθ'ήν  δμως  διά«• 
γομεν  εποχήν,  δτε  πάντα  τα  έθνη  χαθιέρωσαν  τήν  του  δρχου  διατύπωσιν 
είς  τρόπον  πάντων  τ^ς  θρησχευτιχ&ς  δοξασίας  αχράντους  άσφαλίζοντα, 
ουδείς  διχαιουται  τήν  δύσιν  αύτου  άρνηθτ^ναι.  Ό  βουλευτής   6  άποστέρ- 

<  Ι^ί  άο  30  0606ΐη1)Γθ  1789. 

*  •Ι6  ;ιΐΓ6  άβ  ιη'ορροεβΓ  άβ  ΙοαΙ  ιηοη  ροανοΐΓ  αα  ΓέΐΑΒΙίβββιηβηΙ  άβ  1&  Γογ• 
9ΛΛέ  οη  ΙΥαηοβι  «Ι  λ  οοΐνι  άο  ΙοηΙο  ^ρέοβ  <16  Ια  Ιττιηηιβ», 
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γων  ϊνα  0(4.6σΐ[|  τον  δρκον»  παραβιάζει  ρητόν  και  σπουδαιοτατον  Λυ  Κρά- 
τους νί|Αον,  Ινφ  πρώτιστον  Ιχει  καθήκον  ινα  τηρ^  πάντας  αυτού  τους 
νίρυς.  Διλ  τής  τοιαύτης  αύτου  διαγωγής  παρέχει  τοις  πολιταις  τό  άν- 
τεθνικίν  δ£δαγ(ΐ.α  τίΐς  παρακοής  αυτών  εΙς  τους  νόριους,  λυ|ΐ.αίνεται  το 
κύρος  αυτών,  αυτήν  ετι  την  ίδιίτητα  αύτου  ως  νθ|Αθθέτου  καθυβρίζει. Έν 
τίψ,  δικαιώ(Λατι  ό  βουλευτής  ούτος  άξιώαει  παρά  των  πολιτών  τον  προς 
τοίις  ν6|Αθυς  σεβασ|ΐ.έν,  ίνφ  αυτός  ούτος  παραβιάζει  αυτούς,  ((χατζ  ζΐς 
τήν  Βουλήν  ε^σελεύσει  του  Ι  "Ας  άναλογισθώσιν  ο{  τήν  παραβ(αΦΐν  των 
ν^μων  ως  άβλαβη  τυχόν  κρίνοντες  βουλευταΐ  τήν  ίπο(&ένην  γνώμην  του 
Πλάτωνος:  <κΈν  ^  (Λεν  πύλει  άρχ($|χενος  ^  καΐ  άκυρος  ό  νύ|ΐ.ος,  φΟοράν  ορώ 
τζ  τοιαύτι;),  ίτοί\ιψ  ούσαν*  έν  ζ  δ*  &ν  δεσπότης  τών  άρχ^των,  ο(  δ*  άρ- 
χοντες δούλοι  του  νύριου,  σωτηρίαν  καΐ  πάνθ'  βσα  θεοί  π^λε^ιν  {δωκαν 
αγαθά  γινύ(Αενα  καθορώι». 

Τό  απολύτως  υποχρεωτικών  του  βουλευτού  είς  τήν  άνεπιφύλακτον  δί- 
«ιν  του  δρκου  καθιέρωσεν  ώς  νό(Αΐ[Λον  καΟ'  δλας  τάς  περιστάσεις  καΐ  ή 
ή[Αετέρα  Βουλή,  όνο(Λθ(Λαθέ9τερος'  δε  τών  άνελθύντων  ζΐζ  τήν  προεδρείων 
αυτής  εξέφρασε  τήν  γνώ(ΐ.ην  ταύτην  διά  τής  επο(Αένης  αύτου  δηλώσεως: 
«Τέ  πολίτευ(χα  δέν  έχει  ανάγκην  ανοχής,  υπάρχει  διά  τής  αποφάσεως 
τής  εθνικής  θελήσεως,  καΐ  πάντες  ώρκίσθηριεν  είς  αυτέ.  Τό  προεδρειον 
δέν  δύναται  να  πράξΐ(|  άλλο  εί(Αή  νά  2κτελέσΐ[|  τό  Σύνταγ(λα  καΐ  τον 
Κανονισ(Αύν.  Ταύτα  ούδε(ΐ.ίαν  έπιτρέπουσι  (&εταβολήν  του  δρκου.  Ό  χ• 
Χοϊδάς  άνεκηρύχθη  βουλευτής  Αττικής,  προσκαλείται  λοιπόν  νά  δώσ'^ 
τόν  νό[ΐ.ΐ|Αον  δρκον,  δστίς  είνε  ή  ίπΙση(χ,ος  δήλωσις  προς  τήν  Βουλήν  καΐ 
το  "Εθνος,  Τί  φρονεί,  τίνας  θεωρίας  έχει,  ποίας  θέλει  καΐ  υποστηρίζει, 
πώς  θέλει  νά  ιδχ^  το  (Αελλον  τής  Ελλάδος,  είνε  δλως  άτο(Αΐκά.  Ή\ιεΐς 
δεν  γνωρίζθ(χ^ν  άλλο  ή  τόν  διδ6(Αενον  δρκον,  τόν  έπσίον  προκαλείται  νά 
δώσιρ*». 

*    «  Ό  Παύλος  Καλλιγάς,  Έφημι.  Συζητ.  τ•  Β.  Περ.  θ',  Συνόδ.  ς-',  σ.  17. 
-    *  "Ορα  άγόρευσιν  Π.  Καλλιγά,  προέδρου  τδτε  τής  Βουλής  ε'ι^  Έφημ.  Συζητ. 
τ.  Β.  Περ.  θ',  Συν.  Γ,  σ.  17. 
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ΉρερΧα  ίιτέλυτος  έβασίλευε  σήμερον  εν  τη  πλάθει,  γαλήνη  άχύρχιν• 
τος  Ιν  τ^  θαλάφσΐ||,  α{θρ{α  γαλανή  ε{ς  τον  ουρανών.  Περιχαρής  ό  ήλιος 
Μέρριαινε  χαΐ  )ΐατέλα(Λπε  τόν  άγαλλ({(&ενον  χΟΦ(Λον,  τον  όποιον  έβανα- 
νισε  χθες  ο  [Μανιώδης  Νότος  χαΐ  ή  θύελλα*  ούδ*  ίχνος  άτ(Αου  ίθά(λπονε 
τήν  διανγή  άτ(ΑΟσφαιραν  χαΐ  χαθαρά  χαθαρλ  τα  βο^ά  της  Κεφαλληνίας 
ίφοιένοντο  εγγύτατα  ως  εχ  τής  ευο(ας.  Μόνον  οΐ  λάλοι  /ίάρτυρ^ς,  ο{ 
χατοιίόται  τί«ν  αγρίων  νήσσων,  {φλυαρούν  διαρχώς  ρα|χφίζοντες  τους 
σεβηιεότας  χαλά(Λθυς,  χαΐ  δύο— τρεις  άλχυόνες  (ΐέ  τήν  βασιλιχήν  στολήν 
των  ίχέτων  άπό  χαλα(&ωτήν  ε{ς  χαλα[Λωτήν.  Ενίοτε  (Λ»έγας  τις  χέφαλος 
ίτάραττε  τα  νερά,  φυγαδεύων  τα  δειλοί  ψαράχια,  χαΐ  πολυπληθείς  οί 
χαρχΓνοι,  χαταλιπόντες  τ&ς  χρύπτας  των,  ετέλουν  ανενόχλητοι  τους 
γά(Μυς  των  ύπδ  τόν  θαλπερόν  εύεργέτην  ήλιον. 

*Απήλαυον  χαΐ  εγώ  τήν  γαλήνην  του  χόσ(Αθυ. 

"Άφησα  εΙς  τήν  πόλιν  τάς  πολυτάραχους  (Αερίρ,νας  χαΐ  τας  βιωτιχας 
άηδ(ας  χαΐ  εχάθησα  ν'  αναπαυθώ  είς  τό  ίπιθαλάσσιον  παράπηγ(ΐα,  τό 
πληρούν  (ΐ.1ν  χρήσεις  χαΐ' προορισμούς  πολυειδεΐς,  όνομαζόμενον  δε  με- 
τριοφρόνως  €χαφενίον  ή  Ώρέα  Έλλάςχ»*  ό  υπηρέτης  μου  έφερε  τήν 
Άχρόπολιν  χαΐ  άνεγίνωσχον  τους  διαφόρους  τίτλους. 

«Τό  ζήτημα  του  στρατού. 

Διαμελισθεισα  γυνή. 

Τό  ψιμμύθιον  των  Όττεντόττων  χαταδίχη  είς  θάνατον  δι*  όλίγην 
μελάνην. 

01  ήμίονοι  των  *Λβυσσινων  χαΐ  ή  χαθαριότης.  ^ 

τι  θέλει  ό  ΒΕΒΕΛ— ». 

Πλην  ό  νους  μου  ήτο  απών  χαΐ  τό  βλέμμα  μου  επλανατο  είς  τάς 
ποιχίλας  γραμμάς  των  βουνών,  τόν  άπειρον  ορίζοντα,  τά  γλυχύτατα 
χρώματα,  χωρίς  να  σταματήσιρ  εΙς  τίποτε*  ασαφής  ψυχιχή  χατάστασις 
έγγίζουσα  εΙς  τήν  άνυπαρζίαν,  άνέχφραστος   χαΐ  άδολος  ηδονή. 

Πέραν  έχει  τά  χαίχια  εΐχον  άπλώσιρ  εΙς  τόν  ήλιον  τά  βραχέντα  χθες 
πανία  των,  χρεμάμενα  ο&τως  από  των  ίστων,  άχίνητα  ώς  έν  ζωγραφί^. 
ΔΓφνης  έσταμάτησε  τό  βλέμμα  μου  είς  λευχόν  τι  σημειον  χινούμενον. 
Πώς  τό  τολμηρόν  Ιστίον  Ικηλίδου  τήν  γενιχήν  ήρεμίαν  ; 
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Ήτο  Ιν.  χριαράκι  [ΐε  άπλω(Λένον  το  πανί  του-  αλλ*  εις  [λάτην*  ούοε 
\νκΎ[  άν6(χου  τό  ίχίλπου  καΐ  έκρέματο  έχει  ταλαντει>ί(Αενον  χαΐ  απηλ- 
πισ{ΐ.ένον*  τό  πριάρι  ώΟειτο  βραοέως  8ι&  σζαΜχΙου. 

—  Παράδοξον,  έσχέφθην,  τί  θέλει  αυτήν  τήν  ωραν  τό  πριάρι  εις  την 
π^λιν,  χαΐ  (Λε  χρε(Αασ(Λένον  έτσι  το  πανί  του  1  τα  χα(Αάχια  ;  δεν  είναι  ή 
ωρα  τους  νά  γυρίσουν*  για  τραίνα  ;  δεν  χάνει  χαιρ^ς'  τί  να  είναι  1  θα 
είναι  ίσως  χάνεΙς  χαραβοχύρης  Ιβαριοΰ'  ^ω|ΐ.αλέος  ψαράς  μέ  τήν  πλ^τειάν 
ψάθαν  του  χαΐ  τήν  άσπρη  βράχα  του,  χαΐ  πηγαίνει  στό  σπίτι  του*  ποιος 
ξεύρει  τί  άνάγχη  τον  χράζει  τον  δυστυχή  !  Γσως  είναι  άρρωστα  τα  παι• 
δάχια  του,  Γσως  του  (λήνυσε  ή  χαπετάνισσα  .  .  .  .  Έ  [χήν  είναι  χαμμια 
χαραβοχύρισσα  χαΐ  πγ}γε  χθες  στό  ιβάρι  να  ίδη  τόν  άνδρα  της,  χοιΐ  τήν 
εχλεισεν  ή  θαλασσοφορτουνα  ;  ή  χαλή  χαραβοχύρισσα  χαΐ  γυρίζει  σήμερα 
στο  σπίτι  της*  τήν  περιμένουν  τάγοράχια  της,  τήν  περιμένει  ο  παπ«ς 
ν&  του  πληρώστρ  τέ  σαρανταλείτουργον  τήν  περιμένει  ή  φτώχεια  τής 
γειτονίας*  τήν  τιμημένη  νοιχοχυρά  με  τήν  ανοιχτή  χαρδιί  χαι  τα  Ιλαρά 

μάτια  της,  μέ  ταΐς  μαχραΐς  πλεζίδαις  χαι  τα  πλούσια  στήθια  της 

Μα  χύτταξε  πώς  χαταντεύεται  έχεινο  το  πανί  Ι  τί  χρειάζεται  έτσι 
απλωμένο  χωρίς  να  παίρνΐ||  διόλου  ; 

— Τή  θέλτε  άλλο  τήν  Άχρόπολις  ή  να*  νή  πάρου;  Ιγρύλλισεν  ό  υπη- 
ρέτης του  χαφφενείου,  γιατί  θα  ντνή  πλήσω  εφτά  λεπτά  σεναν  χαφφε- 
τζή  άπανωχωρίτη. 
•—  Πάρε  την. 

*Ά  μήν  είναι  ή  χόρη  του  χαραβοχύριρ  ;  ή  χαϋμμένη  είμπορει  νά  ήτον 
άρρωστη  χαΐ  πήγε  νάναρρώσιρ  στο  ίβάρι  μεσ*  στον  άρμυρον  αέρα  τής 
λίμνης.  "Ώ  !  πως  θα  χάθηται  τώρα  στή  ρίζα  στο  χατάρτι,  με  τό  χεφάλι 
άχουμβημένο  στο  αδύνατο  χεράχι  της,  με  τ^  λευχό  μαντήλι  στο  λαιμό, 
τήν  χεντητή  ποδίτσα  της  1  τήν  χαϋμμένη  1  πώς  άδυνάτησε  Ι  πώς  τά 
φλογερά  της  μάτια  εγειναν  τώρα  υγρά  χαι  περιπαθή !  πώς  το  χρώμα 
της  τό  γλυχομελάχροινον  εγεινε  τόσο^  χλωμόν  1  Λες  χαΐ  τής  φέρουν 
βάρος  χαΐ  αί  χονδραΐς  χατάμαυραις  πλεξίδαις  της — χληρονομία  μητριχή' 
χαΐ  μόλις  χινειται  τέ  μαραμμένον  χαΐ  ωχρό  χειλάχι  της  νά  τραγουδήσΐ(^ 
ήθελα  νά  πεθήνησχα 

χαι  πάλι  νάταν  ψέμμα, 
γιά  ναβλεπα  ποιος  μάγαπ^ί 

ποιος  λέει  χαλό  γιά  μένα. 
*Αλλά  τί  παράζενον  πριάρι !  πώς  χινειται  τώρα  έτσι !  τώρα  είχε  τήν 
πλώρη  στο  γυαλό,  χαΐ   νά  που  στρέφει  στον  Προχοπάνιστον*  χαΐ  πώς 
άμπώνει  αργά  το  ίβαροχόπελλο   σ£ν   νάταν  βαρυφ(φτωμένο  Ι  Τότε    ^4 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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βλέ{&|Αα  |Λου  επεσεν  εις  άλλο  ση(ΐ.ειον'  το  (ΐ.6νον  χινούριενον  ίέν  ^το  το 
ιρριάρι  |Λβ  τό  πανί'  δεύτερον  πριάρι  το  ήκολούθει  χατά  πίδας,  στιβαρός 
ναύτης  ώθει  καΐ  ανέσυρε  τοσταλίχι  [λέ  σύντονον,  [Αε  θαυ|ΐ.αστήν  γοργ^- 
τητα•  ολίγον  άχ6{ΐ.η  και  τέ  πρώτον  πριάρι  χατεφθάνετο'  τί  να  είναι ; 
τύτε  άλλο  ανάστημα  διεγράφη  εις  τό  δεύτερον  πριάρΐ'  αυτές  δέν  ίλεύ- 
χαζεν  ^  ψαράς•  στίλβουσα  άντανάχλασις  Ιξεπορεύετο  τ>)ς  χεφαλ^  του, 
ώσανεΐ  ζτο  ΐΓεριβε6λη(Λένος  διά  χρυστ|ς  στεφάνης  ως  ο(  άγιοι*  βεβαίως 
δεν  ήτο  6  άγιος  Νιχέλαος,  θα  ήτο  [λαλλον  χαποιος  άξιω(ΐ.ατιχος  |ΐ.έ 
χχινουργες  «ρηλι^χιον  χαΐ  χατάχρυσα  γαλόνια*  πλην  τί  θέλει  {χει  ό  άζιω- 
ματιχύς  ;  πώς;  χυνηγει  τήν  ψαροποΟλαν;  είνχΐ  Ιρωτιχή  συνέντευξις  με- 
λετημέν^ι  έχει  εν  μέσφ  του  πύντου,  υπό  τα  βάσχανα  βλέμματα  τοιυ  Πο- 
σειδώνος ;  ή  πρίχειται  περί  απαγωγές  ;  χαΐ  ό  χρυσοχέφαλος  αυτός  σπα- 
θοφίρος  εϊναι  ευτυχής  εραστής  ;  είναι  τολμηρός  άπαγωγεύς  ;  ή  μάλλον 
είναι  ό  προστάτης  άγγελος,  ό  θεράπων  ττ)ς  Δ{χης,  ρ  άνθρωπος  του 
νόμου,  χαΐ  χαταδιώχει  τόν  απαγωγέα,  τον  άγροϊχον  ψαραν  με  τήν  τρα- 
χεΐχν  φωνήν  χαΐ  τας  οζώδεις  χείρας  ;  τ(  να  είναι  ; 

Άλλ*  ιδού  τον  φθάνει•  τότε  δύο  χείρες  προέχυψαν  από  τό  πρώτον 
πριάρι  χρατοΰσαι  £ν  σαχχίον  πλήρες*  πρέπει  να  ήτο  βαρύ.  πράγμα  εντός 
του  σαχχίου,  διότι  μόλις  τό  εσυρον  ε^ω   του   χείλους  χαΐ  μετά  βίας  τό 

έρριψαν    είς    τήν    θάλασσαν*  ό  άζιωματιχός  έχαμε  μίαν  χεφονομίαν,  ό 

ψαράς  συνέστειλε  τό  ιστίον,  χαι  τό  πρώτον  πριάρι  ώθούμενον  σύντόνως, 

εφυγεν  ως  βέλος  προς  ταΐς  Σχρόφαις. 

Ό  Ι  είναι  λοιπόν  μυστήριον*  τί  ήτο    τό   βαρύ    σώμα    τό   ίντός  του 

σαχχίου,  τό  §ιφθεν  εΐξ   τήν  θάλασσαν ;    ώ  !  έδώ  βεβαίως  συμβαίνει  εγ- 

χλημα,  άνοσιούργημα'  τί   νοί  είναι; 

Τό  δεύτερον  πριάρι  έστρεψε  πρφραν   προς  τήν  πόλιν,  χαΙ  μετ'  ολίγα 

λεπτοί  ό  αξιωματικός  απεβιβάζετο  χειρονομών  χαΐ  βλάσφημων. 

-'-  αΤα,  τέρατα*  τους  αχρείους*  μα  έννοια  τους  χαΐ  ξέρω  τα  λημέρια 

τους*  νύχτα  αύριο  είμαι  για  τό  μύλο  του  Σίζα*  θάφανίσω  τό,φειδι  μέσ' 

στην  τρύπα  του  Ι  --*  παιδί,  χάμε  μου  έναν  χαφφέ,  ψιλό  χαΐμάχι  —  θά 

τους  τσαχίσω  —  ^Χ^^^  ^α*^  παξιμάδια,  κουλούρια,  ψωμί,  κουραμάνα ;  δ,τι 

ϊχεις  φέρε. 

Ό    ακάθαρτος    υπηρέτης,  με  τό  όστεώδες    πρόσωπον  χαΐ  τα  σγουρά 

μαλλιά,  ίθορυβήθη. 

—  «Κυρ  άξωματ'χέ,  παρείμτσ'  χάρ*  κουραμάνα  έχομε,  μα  είναι  μέ- 
ρωνε• τ*  φρέσκ'  νή  κλείδων*  ή  άδερφόσι  μ*  γιατ'  έρχονται,  παρείμτσ' 
χάρ'  οΐ  μουστερήδες  καΐ  νή  τσ  μπαν,  καΐ  νή  τρώνε,  παρήμτσ*  χάρ. 

—  «Τους  χλέφταις,  τους  λι^στάς  του  δημοσίου  ,  .  φέρε  μου  δ,τι  εϊνχι: 
τοΜΟχ  ι»\  Όχτώβριο<%  Ε<^  τ 
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— βρε  σύ,  πώς  τα  φχιάνεις  ετβι  τα  [λαλλιά  σου;  (λε  αυγά  τα  'λείφεις  χαΐ 
σγουρένουν  έτσι ;— τους  ζεύρεις,  βρέ,  αυτούς  τους  κακοήθεις  τους  αημους; 

—  «"Οχι,  |χ.ά  τα  ούλα  τα  κουνίσριατα,  καπιτάνΐε,  δέν  τσ'  ξέρου. 
— '  «Κλέφτης  θασαι  καΐ  σύ. 

—  «Όχι,  [ία   τ|ΐ.  Παναγ(α  τ'  αι  Παντελεη|ΐ.όνο,  δέν  εΐ|ΐ.αι. 

—  «"Αϊ  στό  διάβολο-  έχεις  κα|^|ΐ.ιά  εφηριερίδα  βρέ  ;  τήν  Έφηριερίς.; 

—  «Έχουριι  τόν  Άχελφο. 

—  «Πγιζου  (ΐέσα,  ζευζέκη. 

Μου  ίφάνη  δτι  ήτο  ή  κατάλληλος  στιγ(*ή  να  ι^λησιάσω  τέν  κ.  άγθυ- 
πολοχαγίν. 

—  «Έλα  *δώ,  ιραιδ{,  είπα,  ^ώσε  τό  Άστυ  στον  κ.  άξιωριατίκέν,  αν 
Οέλ,. 

—  «"^Α  Ι  ευχαριστώ,  κύριε•  λέγει  τίποτε  για  τους  προβιβασ|Λθύς  ; 

—  «Δέν  λέγει,  (λά  .  .  . 

—  «Είναι  βέβαιοι  θ&  πτ)τε*  το  ξεύρω,  (λά,  τέλος  πάντων  .  .  . 

—  «Κοπιάζετε  πολύ,  κ.  ανθυπολοχαγέ,  υπέρ  τής  δηριοσίας  τάξεως 
καΐ  ασφαλείας. 

—  «Τά  τέρατα  ! 

-—  «Μα  τ(  ήτο  πάλι  (^ιέσ*  στο  πριάρι ; 

—  «Τ{  άλλο  ναναι ;  ένας  κατεργάρης  είχε  χαβάνι,  κεκοβε  π(σω  από 
τί  παν£,  καπνί•  καΐ  σάν  τίν  ζύγωσα,  χάπ  νά  τόν  αδράξω,  τδρριψε  στη 
θάλασσα  καΐ  φου  •  •  •  Ε&ρε  λύκον,  καββαλίκα  τώρα. 

Μβσολόγγιον.  Λ•  Χροινλοιντώνης 


ΧΤΗΝ    ΧΦΙΓΓΑ' 


Παρθένα  λιονταρ^κορριη,  [λυστήριο  πετρωμένο. 
Όταν  έριπρ^ς  σου  σκεπτικός  καΐ  (^*  απορία  μένω, 

Τό  χωματένιο  μου  κορμί 
*Σαν  νά  πετρώνεται  κι'  αυτό  νομ(ζω  *σαν  καΐ  *σένα. 
Κι*  ο  νους  μου  φτερωτός  πετ^  σέ  χρόνια  περασμένα 

Με  θεία  κι*  ακράτητη  ορμή• 

*  *Εχ  της  δσον  ουκω  δημοσιευομένης  συλλογής  του  άρτι  κατά  τϊν  Φιλαδέλφειον 
διαγωνισμον  βραβευθέντος  ποιητου  κ.  Γ.  Στρατήγη  καΐ  εχ  της  σειράς  ΊδΙως  των 
Λιγνχτιαχιί^τ^  παρέχομε  ν  τοις  αναγνώσταις  ημών  ώς  όεΓγμα  τι  παρίν  πλήρες 
κάλλους  καΐ  εμπνεύσεως  ποίημα. 


ΣΤΗΝ  ΣΦΙΓΓΑ  ϋ5  ^ 

ΚαΙ  τ6τε  π<$θος  (Λυστιχος  μέσα  [Αου  χα{ει  τΙκ,  στήΟεια, 
Ό  πόθος  δπου  (ΑΪς  γεννφ  ή  φλογερή  'Λλήθεια, 

Με  φλόγα  θεϊχης  πνοτ)ς, 
Κι*  ίνφ  ή  σχέψι    βάσανα  άγρυπνα  φέρνει  (ΐύρια, 
θέλει  ή  αθάνατη  ψυχή  τα  σκοτεινά  ριυστήρια 

Να  ξεσφραγ{σφ  τής  ζωής. 

Άχ  !  πές  (ίου,  σύ,  που  [λέσα  σου  χλεΐς  χάθε  απορία, 
Βιβλίο  πέτρ<νο,  χλειστό,  γεριάτο  Ιστορία 

Έτά  στήθεια  σου  τα  σχαλιστά, 
Βασίλισσα  των  Φαραώ  [λέ  Πυρα(Αίδες  θρόνο, 
Που  το  |Αεγαλοδύνα(χο  βλέπεις  να  γέρνι^  χρόνο, 

Σχλάβο  'στα  πόδια  σου  *ρ(.προστά, 

Σύ,  που  είδες  να  διαβαίνουνε  του  χόσ{ΐ.ου  οι  βασιληάδες, 
ΚαΙ  να  συντρίβουνται  στρατοί  'περήφανοι  χιλιάδες 

ΚαΙ  ^οξασ(Αένοι  στρατηγοί, 
Πές  (Λου,  τί  θέλει  ό  άνθρωπος   πάνου  σ*  αυτή  τή  σφαίρα, 
ΚαΙ  ή  ψυχή  ριας  τί  ποθεί  χαΐ  νύχτα  χαΐ  ήριέρα 

Επάνω  'στή  [ΐιχρή  ρ.ας  γή  ; 

Πές  μου,  ποιο  εΐνε  τής  ζωής  τό  σφραγιστό  μυστήριο, 
ΚαΙ  ποιο  είνε  τάχα  τό  αγνωιτο  χι'  αόρατο  ελατήριο, 

"Οπου  τον  άνθρωπο  χινει  ; 
Σύ  που  γνωρίζεις  του  χαιροΰ  τα  μυστιχα  στοιχεία. 
Ποιος  του  ανθρώπου  ό  σχοπός,  χαΐ  ποια  ή  ευτυχία, 

Που  μας  αρνούνται  ο(  ουρανοί  ; 

Εινε  ή  Γνωσι^  της  ψυχής  ή  άσβεστη  λαχτάρα, 
Που  μ*  δλη  τή  θανατιχή  μέσ'  'στήν  Εδέμ  χατάρα, 

Κάνει  φτερά  *στούς  ουρανούς, 
ΚαΙ  από  'χει  'στής  μάννας  γής  βυθίζεται  τ4.  στήθεια, 
Κι'  από  τάστέρια,  που  ζητεί  να  μάθτβ  τήν  άλήθεια,'* 

Διαβαίνει  τους  ώχεανούς  ; 

ΕΙνε  ή  Δόξα,  πού  χρυσά  φτερά   στον  χόσμο  άπλόνει, 
ΚαΙ  τους  μεγάλους   στρατηγούς  μΐ  δάφνη  στεφανόνει, 

Πού  μέσ'  *στό  αίμα  {χει  βαφ^, 
Ή  Δόξα,  δπου  τό  σπαθί,  τή  σμίλη,  τό  χονδύλΐ, 
ΚαΙ  άχονίζει  χαΐ  χινει  )(αΙ  τήν  λατρεύουν  χίλιοι 

Τεχνιται,  ποιηταί,  σοφοί  ;  Γ^^^^η]^ 
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Ό  *Έρως,  που  του  Πλάστη  (ίας  {φύσησε  τό  στ6[Αα, 
Που  γι),  αστέρια,  πέλαγα,  χαΐ  το  άπειρον  άχ^(Αα, 

Μέ  (Λίλ  πνοή  του  )(Λ»βερν^  ; 
Που  [λέσ'  στο  χάος  χύνει  φως,  'στήν  Ιρη{&ο  πλη(ψύ^α, 
Κάνει  τον  άνθρωπο  θεό,  καΐ  'στή  πιχρή  (ίας  (ΑοΓρα, 

Αιώνιο  βάλσα(χ.ο  χε^ν^  ; 

Πές  μου,  γιατί  {πλάσθηκες  γυναιχα  χαΐ  λιοντάρι  ;^ 
Ή  δύνα(Αΐ  χι'  ή  ώ(Αορφιά,  που  έχανες  ζευγάρι» 

Ποια  Ιννοια  έχουν  (ΐυστιχή  ; 
Μήπως  λοιπόν  ή  δύναμι  την  ευτυχία  δίνει, 
Κι'  ή  ώ(λορφια  'στά  στήθεια  (χας  (ΐέ  μια  ματιά  της  χύνει 

Χαρά  ουράνια,  μαγιχή  ; 

Οιδίπους  ποιος  τά  σχοτεινά  αινίγματα  θά  λύσιρ, 
Βουβή  χι'  αμίλητη  θεά,  χαΐ  πότε  θά  *μιλήσΐ[| 

Τό  στόμα  σου  τό  μυστιχό  ; 
Πότε  θά  ελθιρ  6  σοφός  Μεσσίας  των  αιώνων, 
Που  απ*  αυτό  τον  πέτρινο  θά  σέ  'γχρεμίστ^  θρόνον 

Μένα  του  λόγο  μαντιχό  ; 

Ή  γνώσι,  ή  δόξα,  ό  έρωτας,  ή  δύναμι,  τά  χάλλη, 
;  Ό,τι  'στόν  χόσμο  λάμπει,  άνθει,  γελ^,  φωτίζει,  ψάλλει, 

Εινε  δλα  όνειρα  λοιπόν  ; 

Ή  πλάνη  Θάνε  πάντοτε  ή  τύχη  μας  ή  μαύρη  ; 

ΚαΙ  ή  πρωτόπλαστη  αστραπή,  ό  νους  μας,  δέν  θέ  ναυρΐ[^ 
^  Κανένα  τής  ζω>5ς  σχοπόν  ; 

Άπατη  δλα  Ι  έδιάβηχαν  μάγοι  σοφοί  εμπρός  σου, 
ΚαΙ  δίν  είμπόρεσε  χανεΙς  να  μάθΐ(^  τονειρό  σου, 

Τό  πρόβλημα  σου  τό  δεινό  Ι 
*Στό  βράχο  σου  συντρίβεται  ή  γνωσι  του  άνθρωπου, 
ΚαΙ  τί|ς  ζωίζς  τό  απόκρυφο  του  χρόνου  χαΐ  του  τόπου 

θά  μένΐ(^  αιώνια  σκοτεινό  Ι 

Ή  ήρε  τίίς  Δόξης  τά  φτερά  χι'  άνέβη  ό  Ναπολέων 
'Στή  συννεφόχτιστη  κορφή  των  τάφων  των  αρχαίων 

Μέ  υπερηφάνεια  π<ρισσή' 
ΚαΙ  δμως  αυτός  ό  γίγαντας,  που  'στα  ουράνια  είδεςι 
Ευρή3|ίε  μν*}μα  ταπεινό,  άντΙ  σέ  Πυραμίδες, 

Επάνω  σερημο  νησί  Ι 

οΤδίΐίζθόϋγΟοο^Ιε 
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Της  Ρώ[Λης  τής  άνίχητης,  που  βίχε  τή  σφαίρα  σχλάβα, 
Τί  στρατηγό  ίνίχησβ  του  έρωτος  ή  λάβα, 

Τ>;ς  Κλεοπάτρας  |ΐια  ρ.ατιά. 
Των  λεγεωνών  σκλάβωσε  ή  ώ(Αθρφια  το  πλτ)θος, 
Μα  ενέχρωσε  τάθάνατο  βασιλιχό  της  στήθος 

Ενός  φειδιου  δαγχω[/.ατιά  Ι 

Μάντισσα,  ηςίς  ρ.ου,  τ^ς  ζω5}ς  ιςοιό  είνε  τό  μυστήριο, 
ΚαΙ  ΐΓοιό  είνε  το  άγνωστο  χι'  αόρατο  ελατήριο, 

*Όπου  τον  άνθρωπο  χινεΐ ; 
Συ,  που  γνωρίζεις  τα  χρυφά  χαΐ  (ΐυστιχα  στοιχεία, 
Ποιος  του  ανθρώπου  ο  σχοπός  χαΐ  %οιοι  ή  εύτυχ(α, 

Που  [Αας  αρνούνται 'οί  ουρανοί  ;' 

Παρθένα  λιονταρόχορρη,  (ΐυστήριο  πετρω(χένο, 
Ανώφελα  άπ*  το  στό[/.α  σου  άπάντησι  προσ(Λένω, 

θα  (ΐ.ένΐ[)  αίώνια  σφαλιστό. 
Χίλιοι  αί&νες  θα  οιαβουν,  ή  γ^)  θά  σβύση  άχόρια. 
Ό  ήλιος  πάγος  θά  γεν^,  {&ά  το  διχό  σου  στό(ΐ.α 

θά  εΐνε  πάντοτε  χλειστό. 


βΒΑΤΡΙΕΗ  ΕβΙβΕΔΡΒΧΙΖ 

ΤΑ  ΚΩΜΕΙΔΥΛΛΙΑ 


Τό  8ιάταγ(ΐ.α  τί|ς  λήξεως  τίίς  θεριν>)ς  περιόδου  των  θεάτρων  υπογρά- 
φεται ίνωθεν.  βίνε  ή  πρώτη  βροχή  του  φθινοπώρου,  ή  τρέπουσα  ΙπΙ  τό 
ψυχρ^τ^ρον  τήν  άτ(λ.όσφαιραν,  έραιουσα  δε  χαΐ  ίχδιώχουσα  τους  θα(ΐωνας 
του  εσπερινού  χαΐ  νυχτερινού  υπαίθρου. 

Καθ*ήν  &ραν  θάναγινώσχετε  τίίς  γρα|χ.μί[ς  ταύτας,  νο(ΐ.ίζω  (τι  τό  άνα• 
|Μνό|^ι^νον  χαχόν  θά  εχη  γίνει.Ήδη  ψεχάδες  τινές  (ΐόνον  χατέπεσαν  χαΐ 
αΙ  υπαίθριοι  παραστάσεις  ίγένοντο  άπότολ[ΐ.οι  χαΐ  προβλη(χατιχαί.  Χθες 
τώς  θεατές  τ4)ς  ΌμοτοΙας,  έζηρΐ(Λένους  Ιχ  των  πολλών  γελώτων,  τους 
οκοίονς  προχαλει  6  Καπ^τίγ^Γκιχουμής  — •  ή  εσχάτη  αΚραοΗοη  ττ)ς 
«ιριόδου,*— χατέβρεξε  βροχή  παροδιχή,  ή  οποία  άπήλπισε  χαΐ  (Αεριχούς 
^ανατιχο&ς  θαριωνας   των    ^ΟΛυμπίωτ,    είς  (λάτην  περΐ|λε1ναντας    Ιξω 
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νάνοίζι^  τό  θέατρον.  Σήμερον  ή  ήριέρα  εΐνε  ευήλιος,  γλυκεία  χαΐ  ττιΟαν^ν, 
{χ.ε  μικράν  μ^νον  ζημίαν  ολ(γων  χαταρροων,  νί(  διεξαχθωσίν  αΐ  ιτροκη* 
ρι/χθεΓσαι  παραστάσεις.  Άλλα  διά  τήν  αυριον,  τής  οΐΓθ(ας  άπέψε  Ολ 
διανεμηθωσι  δειλα-δειλλ  τά  τϋρογράμματα,  τις  Ιγγυάται ; 

Ή  κρίσιμος  αυτή  εποχή,  ώς  πάσα  λ^ζις,  μας  κάμνει  να  ρ(ψωμεν 
μετά  των  φιλτάτων  αναγνωστών  του  Παρνασσού  Εν  βλέμμα  προς  τα 
οπίφω,  προς  την  θεατρικήν  κίνησιν  του  θέρους,  ή  οποία  πολλ&  ενδιαφέ- 
ροντα σημεία  παρουσιάζει  καΐ  πολλάς  σκέψεις  είμπορει  ν2(  προκαλέσν^. 
Το  βλέμμα  αύτΑ  πιθανόν  να  φανξ  ολίγον  τολμηρόν  καΐ  αυθαδες,  δταν 
δπάρχη  κίνδυνος  νά  μή  ιδιρ  τα  πράγματα  συμφώνως  πρ^ς  τήν  δρασιν 
καΐ  τήν  γνώμην  τοδ  πολλού  κοινού  ή  των  νεοχειροτονήτων  κριτικών,  έξ 
{κείνων  επΙ  των  κεφαλών *των  οποίων  καταπέμπει  εκάστοτε  το  χρίσμα 
ή  ιδιότροπος  θέλησιςτ^ς  *ΑχροΛΟΛΒω<:.  'Αλλ'  εΙνε  ειλικρινές  καΐ  εύπαρ* 
ρησίαστον  τουλάχιστον,  εχω  δε  τήν  άξίωσιν  να  μή  σκανδ^λίστ;}  κανένα, 
δταν  παρίσταται  ύπδ  τή  πρόσχημα  γνώμης  ατομικής,  προς  τήν  οποίαν 
ούδένα  απολύτως  ζήτω  να  παρασύρω. 

Έν  πρώτοις  όφείλομεν  να  παρατηρήσωμεν  δτι  τδ  κοινόν  τής  πρω- 
τευούσης έδειξε  φέτος  εκτακτον  προς  το  έλληνικόν  θέατρον  προσοχήν 
καΐ  ενδιαφέρον.  Τλ  δύο  καΐ  τά  τρία  θέατρα  μας  ήσαν  καθ*  έκάστην  σχε- 
δόν έσπέραν  κατάμεστα  καΐ  δχι  εκ  του  κατωτέρου  πάντοτε  κόσμου,  ή 
δε  λαϊκή  δόζα,  ή  περιβάλλουσα  ηθοποιούς  τινας  καΐ  συγγραφείς,  έζηργυ- 
ρουτο  προθύμως  τοις  μετρητοίς,  προπάντων  κατά  τας  έκτακτους  εσπέ- 
ρας, πολύ  δμως  συχνας  καΐ  σχεδέν  τακτικάς,  δταν  απερίγραπτος  ήτο  ή 
συρροή.  Άγνοουμεν  κατά  πόσον  τό  εύχάριστον  τούτο  φαινόμενον  ήτο 
σταθερόν  αποτέλεσμα  τής  ώθήσεως,  ήτις  Ιδόθη  πρό  τίνος  εις  τήν  έλλη- 
νικήν  σκηνήν  διά  των  ολίγων  άλλ'  αλησμόνητων  εκείνων  παραστά- 
σεων έν  τφ  μεγάλφ  θεάτρφ,  ή  παροδική  μόνον  εζαψις,  ή  συνήθης  είς 
τό  κοινόν  μας,  τό  φερόμενον  εδώ  κ'  εκεί  χωρίς-  να  γνωρίζιρ  πάντοτε 
τΐ  ζητεί,  αποτέλεσμα  του  θορύβου  του  γενομένου  περί  τήν  Ειύαγγελίαν 
Παρασκευοπούλου  ή  περί  τά  κωμειδύλλια  τά  καταστάντα  πλέον  τώ 
συρμού,  —  καθαρώς  αθηναϊκού  τούτου.  *Όπως  και  αν  εχ^  τ^  πρά- 
γμα, τό  βέβαιον  εΐνε  δτι  διά  τήν  έλληνικήν  σκηνήν  ανέτειλε  νέα 
ίί^οχή,  εποχή  υπάρξεως  καΐ  χειραφετήσεως,  τής  οποίας  ευοίωνα  καΐ 
λίαν  ενθαρρυντικά  εΐνε  τά  πρώτα  ταύτα  συμπτώματα,  τουλάχιστον  υπό 
μίαν,  δχι  ολίγον  ουσιώδη  εποψιν.  ΚαΙ  έν  (^  απάγονται  τά  λείψανα  τ% 
θερινής  κατασκηνώσεως  καΐ  φεύγει  ό  κ.  Παντόπουλος  διά  τάς  Πάτρας 
καΐ  καταφεύγει  υπό  τήν  δάνειο  ν  στέγην  του  χειμερινού  θεάτρου  ή  κ. 
ΠαρασκευοπρύλοΜι  καΐ  έρχεται  νά  έπιδείξη  τήν  διαφημισθφΐοταν  τέχνην 
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της  ή  ΛΙς  Ββρώνη  ε2ς  τό  θέατρον  χ9ις  Κωμφδίας  2ν  φ  μον{(λώτερος  Οά 
εΐνε  6  ξένος  θίασος,— οΐ  (Μαρμάρινοι  χρ6τοι  των  σφυρών,  οι  άναίιδ6(Χτενοι 
αιΛ  της  όδοΰ  αγίου  Κωνσταντίνου,  δπου  χτίζεται  όλονέν  τόΈθνιχόν  βέα- 
τρον,  βαυχαλίζουσι  γλυκύτατα  τ4  όνειρα  του  άναιτλάττοντος  τήν  [ΐέλ- 
λουσαν  πρ^οδον  του  "Εθνους,  8ν  των  χυριωτέρων  στοιχείων  τίίς  ότροίας 
θεωρείται  χοινως  ή  εθνιχή  φιλολογία  χαΐ  ή  σχηνή. 

Ανωτέρω  συνέδεσα  τό  όνομα  τ9^  χ.  Ευαγγελίας  Παρασχευοπούλου 
μετά  των  κωμειδυλλίων  δχι  διίτι  κατεβιβάσθη  ποτέ  ή  τραγιχή  ηθοποιός 
μέχρι  του  νά  παίξτ}  χωμειδύλλίον, — ως  εφοβήθησαν  Γσως  οΐ  μετ'  ανή- 
συχου όμματος  παραχολουθήσαντες  τήν  έπίτασιν  του  σχηνιχου  συρμού, 
— άλλα  δι^τι  αυτά  τα  δύο^  υπό  τα  δεύτερα  χρυπτομένου  του  ονόματος 
του  χ.  Παντοπούλου,  ήσαν  χαθ'  δλην  τήν  θε^ινήν  έποχήν  το  διαρχές 
θεατριχον  ζήτημα  τνίς  ημέρας.  Εΐνε  κατάλληλος  ή  αφορμή  νά  ειπωμεν 
τήν  γνώμην  μας  περί  τ9\ς  Κα«  Ευαγγελίας  Παρασκευοπούλου,  ως  ήθο* 
ποιου,  αν  χαΐ  κανείς  βεβαίως  δεν  ενδιαφέρεται  νά  τήν  άχούσΐ[|.  Άλλα 
χαΐ  πέσοι  άλλοι  δεν  τήν  εΐπον  υπό  τάς  αύτάς  συνθηχας  1  Κριτικόν  μί 
κΰρος  6  τέπος  μας  δέν  έχει  ακόμη  κανένα,  εις  κανένα  κλάδον.  Ό  εκ- 
φράζων άτομικήν  γνώμην  με  δλην  τήν  μετριοφροσύνην,  βαρύνει  ίσάκις 
επΙ  τί}ς  χοινΫ{ς  γνώμης,  καΐ  ενίοτε  πβρισσότβρον  άπ6  τον  έχοντα  τον 
κέμπον  καΐ  τήν  άξίωσιν  νά  έπιβληθη  αφ*  εαυτού  ή  υπΑ  άλλων.  Τούτο 
δ'  αποτελεί   σήμερον   τήν  μένην  μου   δικαιολογίαν. 

Τήν  Εύαγγελίαν  Παρασκευοπούλου  είδα  πολλάκις  καΐ  είς  πολλά  ρόλα, 
εκάστοτε  δ'  έκράτυνα  τήν  ίδέαν  τήν  οποίαν  έσχημάτισα  περί  αυτής  άπδ 
τήν  πρώτην  φοράν.  ΕΙνε  σχετικώς  ή  αρίστη  ^ών  ελληνίδων  ηθοποιών* 
άλλα  τα  ελαττώματα  της  εΐνε  τόσφ  πολλά,  ώστε  έπισκιάζουσι  συνεχώς 
τά  προτερήματα  καΐ  καΟιστώσιν  αυτήν  απολύτως  μετριότητα.  Πρώτον 
καΐ  κύριον  δέν  έχει  φωνήν.Τό  μέταλλον  του  λάρυγγός  της  εινε  έξ  εκείνων 
τά  όποια  έπΙ  τών  περισσοτέρων  νεύρων  άσκούσιν  άλγεινήν  έπίδρασιν. 
Γνωρίζω  ανθρώπους,  οΐ  όποιοι  θά  καθίσταντο  παράφρονες,  έάν  ύπό  απάν- 
θρωπου δικαστηρίου  κατεδικάζοντό  ποτέ  νάκούσωσι  μίαν  όλόκληρον 
παράστασιν,  πρωταγωνιστούσης  τ^)ς  Παρασκευοπούλου.  Άλλα  τό  φυσι- 
κόν  τούτο  ατύχημα,  διά  τό  όποιον  μάλλον  οίκτου  ή  έπικρίσεως  εινε  άζίλ 
ή  ηθοποιός,  εξαίρει  καΐ  καθιστή  ετι  μάλλον  άνυπόφορον  ή  φρικώδης 
προσποίησις  τής  ομιλίας,  ελάττωμα  πλέον  έπίκτητον,  τό  όποιον  αγνοώ 
ποίος  καχό^  δαίμων  ύπηγόρευσε  καΐ  παρέστησεν  ώς  δρον  επιτυχίας  έκ  τών 
ων  ούχ  άνευ  είς  τους  περισσοτέρους  έλληνας  σκηνικούς.  Κανείς  των  δέν 
εμα9εν  ακόμη,  καΐ  πολύ  όλιγώτερον  ή  Κ•  Παρασκευοπούλου,  δτι  ή  αις^ 
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«χτ^νης  Ό(Λΐλ(α  χ«τ*  ού61ν  ιςρέττει  ν&  διαφέρω  τ9]ς  χαθη(Αέραν,  τ9\ς  φικτοχής* 
€χο(Α6ν  8έ  εχ  τής  αγνοίας  του  στοιχειώδους  τοΐτου  παραδε(γ(&ατα  αζιο- 
λύτρητα  τφ  δντι  πολλών  ήθοττοιών,  οΐ  όποιοι,  Ιν  φ  εις  τον  χ6σ|χ.ον  είνε 
Φυ{Απαθητιχώτατοι  χαΐ  χατλ  τους  τρόπους  χαΐ  χατά  τήν  φωνήν,  τρέπου- 
σιν  εις  φυγήν  τους  θεατάς,  ριόλις  άνοίζωσι  το  στό(Λα  ίπΐ  τής  σχην5]ς .  .  . 
Έπειτα  ή  χ.  Παρασχευοπούλου  δεν  γνωρίζει  διόλου  άπαγγελίαν.  Σπα- 
νιώτατα  ό  χρω[ΐ.ατισ[ΐός  των  φράσεων  της  αποδίδει  τήν  λεπτήν  ψυχολο- 
γιχήν  αυτών  εννοιαν,  ώς   τήν   Ινοεϊ  ό  συγγραφεύς.  ΑΙ  (ΐεταπτώσεις  της 
ψωντίς  της,   πλούσιαι  χαΐ  ποιχίλαι    ώστε   νλ  ίχπλήττωσι  τους  απλού- 
στερους,   ουδέποτε    σχεδίν  εΙνε  χατάλληλοι  χαΐ  ψυχολογηριέναι.   Σύρει 
κατά  τρόπον  άφόρητον  τα  ρ  χαι  τά  ^  τέρει  τας  λέξεις,  χάρει  παύσεις 
προ  των  τελειών  χαΐ  τών  χο[Λρ(.άτων,  ώστε    φράσεις  όλόχληροι  χατόπιν 
ΐστανται  είς  τον  αέρα,  χαΐ  εν  γένει  ή  απαγγελία  της  στερείται  τής  φυσι- 
χότητος  έχείνης,  ήτις,  έν  φ  εΐνε  τό  άπλούστερον  πραγρ,α  του   κόσ|ΐ.ου, 
εΙνε  συγχρόνως  χαΐ  τό  δυσχολώτερον,  χρησΐ[Λεύει  δέ  ώς  ή  λυδ(α  λίθος  τ^|ς 
συστηματικής    ρ,ορφώσεως  του  άπαγγέλλοντος.  Άλλ'  ή  χ.  Παρασχευο- 
πούλου  εΙνε    άπιαστος    χαΐ    ακαλλιέργητος.  "Οχι  (ΛΟνον    δεν  έφοίτησέ 
ποτέ  ε{ς   σχρλήν  απαγγελίας,  άλλ'  ούτε  (ΐόνη  της  καΐ  έκ  τών  ενόντων 
εφρόντισέ  ποτέ,  καθώς  φαίνεται,  να  έκριάθη  τους   στοιχειώδεις  κανόνας 
της  τέχνης  της,  περί  τών  οποίων  άλλοι  ξένοι  ηθοποιοί    συνέγραψαν  καΐ 
βιβλία.  "Αν  ειχον  τήν  τψήν  να  τήν  γνωρίζω  προσωπικώς,  ή  [ΐαλλον  να 
τήν  εχω  φίλην, — διότι  ετυχον  καΐ  έγώ  τίΐς  τυπικτίς  εκείνης  συστάσεως, 
τήν  οποίαν  δλος  ό  κόσριος  έδώ  επροθυριοποιήθη  να  λάβ^, — θά  τ^  ίλεγα 
δτι  ό  Λεγκουβε  δέν  έχει  γράψει  (ΛΟνον  τήν   ^Αόριατίιτ    Α€χου€ρίρ  τήν 
οποίαν  γνωρίζει,  αλλά  κοΓι  ίν  βιβλίον  περί  απαγγελίας,  τό  όποιον  θα  τξ 
συνίστων  ένθέρρ^ς  να  ριελετήση   ώς  τό  (ΐαλλον  εύ{Λέθοδον  τών  ίπΐ  του 
θέ(ΐ.ατος  γραφέντων.  "Αν   τυχόν    (λοΙ   έπρόβαλλε    τήν    ενστασιν  δτι  δέν 
γνωρίζει  γαλλικά,  θά  προσεπάθουν  νά  τ^  τό  εξηγήσω  (ΛΟνος  [Λου  καΐ  νά 
τη  τό  αναπτύξω  πρακτικώς,  χωρίς  νά  διστάσω  διόλου,  διότι  τάς  ελλε{• 
ψεις  τής  διδασκαλίας  (χ.ου  θάνεπλήρου  ή  εριφυτος  εύθυγνωσία  τ^ς  έξοχου 
(&αθητρ(ας.  Πράγ(Αατι   μοί  λέγουν  δτι  ή  κ.  Παράσκευοπούλου  εΙνε  γυνή 
ίκτάκτου    ευφυΐας  καΐ  αντιλήψεως,  ώς  δέν  εΙνε  καΐ  δύσχολον  νά  τό  άνα- 
γνωρίσΐ(Ι  τις,   (χόνον    ατενίζων  τους  ριαύρους  καΐ  άστραπηβόλους  όφθαλ- 
{λούς  της.  Απορώ  δέ  τη  άληθεία  πώς  δέν    ευρέθη  άχόριη  κανείς,  φίλος 
αληθής  και  αυτής   και   τής  τέχνης,  νά  τήν  συριβουλεύση  νάναπληρώση 
τάς  ελλείψεις  της,  ελλείψεις  ουσιώδεις,  αί    όποΓαι  καΐ  ισχυρότερου  φυ- 
σικού ταλάντου  καλλιτέχνιδα  θά  ήσαν  ίκαναί  νά  έχ[Ληδενίσουν  προ  κοινού 
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ολίγον   Ίτερισσότβρον   του    ίδιχου  (Λας    άνετττυγριένου    καΐ    άπαιτητιχοΟ. 
Δύφχολον  άρά  γ$  θα  τη  ήτο  ; 

Άλλί:  (ΐ,εθ*  δσης  ε1λίχρ(νε(ας  ω[Α(λησα  περί  των  ίλαττωριάτων  της, 
αοιχος  Οά  ή(Αην  ίάν  δέν  έξ^ρα  έδω  τέ  [λέγα  χαΐ  εξοχον  αύτ5;ς  ττροτέ- 
ρηρια,  τα  σχηνιχά  της,  την  (Λΐ(Αϋοήν  της.  Να  χλε(ΐ[)  τις  τα  ωτα  χαΐ  νά 
βλέπη  από  σχηνής  την  Παρασχευοπούλου  δεν  θέλει  ώραιότερον  θέα[Λα. 
'Οποία  οπόχρισις,  όποιος  βη[Αατισ(ΛΟς,  όπσΐαι  χινι^σεις,  όποΐαι  εχφράσεις  Ι- 
Μι  το  «ύ[Αά  της  σχη[Λατ{ζει  πλαστιχάς  είχόνας,  αξίας  γλύπτου  χαΐ  ζω- 
γράφοοι  εις  εχάστην  σχεδόν  σχηνήν.  Άπό  τής  άγαλ(ΐατώδους  αχινησ(ας 
της  είς  τήν  ΓαΛάΠίαν^  Ρ'^ΧΡ^  '^®^  σπαραχτιχου  θανάτου  της  εις  τήν 
Κυρίαν  /*>  τάς  ΚαμδΜαζ^  παντού  είνε  έξοχος,  παντοίΐ  τελεία.  Είνε 
6αυ(&α  χαλλιτέχνιδος  τραγιχής.  Δεν  ήξεύρει  (ΐ,όνον  να  χλαύσΐ}  χαΐ  νλ 
γελάσ•^•  ήξεύρει  να  εξογχώσιρ  τας  φλέβας  της,  να  παρα(χορφώσ-(|  δπδ 
9πασ{χ.οΰ  τ6  πρόσωπον  της,  να  ίξαχοντίσ^  χεραυνόν  από  των  όφθαλ[λων 
της•  ίσως  είνε  υπερβολιχός  ό  προς  αυτήν  αχρατος  θαυ[Λασ{ΛΟς  των  θαυ|Λα- 
στών  της  χαΐ  βαρύ  το  θυ(λία[Λα  το  χαιό[Αενον  διαρχώς  υπό  τήν  ρΐνά  της. 
Άλλα  πιστεύσατε  χαΐ  έ|χ.έ,  6  όποιος  εχω  τήν  άξ(ω(ϊιν  δτι  ούδε[χ.ία  |ΐέ 
παρασύρει  συ^ιπάθεια  ή  αντιπάθεια :  Στιγ[ΐ.άς  τινας,  χατά  τ^ς  οποίας 
προς  τήν  άριίαητον  ύπόχρισιν  τ^ς  Παρασχευοπούλου  ?τυχε  να  ευαρριοστξ 
το  ι^έταλλον  τί)ς  φωνής  χαΐ  ή  απαγγελία  της, —  διότι  συμιβαίνουσι  χαΐ 
τοιαΰται  συ(Λπτώσεις,  —  τας  θεωρώ  ως  τάς  χαλλιτεχνιχωτέρας,  τάς 
όποιας  άπήλαυσά  ποτέ  έν  θεάτρφ. 

Άλλ*  άρχουσιν  αρά  γε  αΐ  στιγ(/.αί,  δσφ  συχναί  χαΐ  αν  ύποτεθωσι,  νά 
σώσωσι  τό  σύνολον ;  Έχτδς  δλων  των  ελλείψεων  της  φωνής  χαΐ  τής 
απαγγελίας,  είνε  αρά  γε  χαΐ  ή  [ΐ.ΐ(Αΐχή  πάντοτε  ψυχολογη[ΐ.ένη  οδτως, 
ώστε  νάποτελξ  τι  συνεχές  χαΐ  νά  έρ[ΐ,ηνεύη  τόν  υπό  του  δραριατιχοίΐ 
συγγραφέως  περιγραφό(Αενον  χαραχτήρα  ;  Λυπου(Λαι  διότι  δεν  δύνα(λαι 
νάπαντήσω  ναΙ  (Λετά  του  αυτού  ίνθουσιασ(Αοΰ.  Σπανίως  ή  χ.  Πάρα• 
σχευοπούλου  έρι^ηνεύει  πλήρη  χαραχτήρα,  σπανιώτερον  δε  άχόριη  πλάτ- 
τει  τοιούτον — αν  αντελήφθην  χαλώς,  διότι  δεν  είνε  χαΐ  πολύ  πλούσιον 
είς  πρωτότυπα  έργα  τό  δρα(Λατολόγιόν  της.  Μόνον  ό  δυνά(/.ενος  νά  έχτι- 
μήσ^  πόσον  διαφέρει  ηθοποιός  συνεργάτης  χαΐ  διερ(Ληνεύζ  του  συγγρα- 
φέως, άπό  ήθοποιόν  χαταστροφέα  χαΐ  πλαστογράφον  του,  θά  [χ.έ  δι- 
χαιώσιρ  αν  εϊπον  Ιν  άρχη  δτι  έν  γένει  ή  χ.  Παρασχευοπούλου  είνε  (χε- 
τριότης,  |Αερ.ονω(χένας  τινάς  άρετάς  έχουσα,  τάς  οποίας  ύπερ  τό  δέον 
ίξετραγφδησαν  οί  θεωρούντες  τήν  ΓαΛάτηαγ  ως  τό  έξοχώτερον  δρα* 
ματιπότ  ίργον  τής  φιλολογίας  ριας  1  Άλλ*  ίρά  γε  δεν  διχαΐουταΐ  ή 
κ.  Παρασχευοπούλου   νά    είνε  υπερήφανος^    άφ'  ού,    (λεθ'  δλας  της   τάς 
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έλλείψβις  χαΐ  την  άνίφορροιτίαν,  παραρ,ένει  άχ6(ΐ.η  ριοναδιχή  χαλλιτέ- 
χνις  έπΙ  τ9}ς  έλληνιχίΐς  σχηνής  ;  *Αν  6ξαφέσω|Λεν  τι>,ν  Δδα  Βερώνη, 
περί  τής  οποίας  πολλά  λέγονται,  αλλά  τήν  οποίαν  δεν  είδομεν  άχόμ,η 
χαΐ  πρέπει  νά  ή[χεθα  επιφυλαχτιχοί,-*ποΙα  άλλη  ή(ΑπορεΓ  νά  χαυχηΟη 
δτι  έτυχε    ταλάντου  γενναιότερου  ττ};  Ευαγγελίας    Παρασχευοπούλου  ; 

* 

"Αν  τίρα  θελήσω(Αεν  νά  εξετάσωμεν  τόν  χ.  Εύάγγελον  Παντίπουλον, 
τον  πρωτεύοντα  [χεταξύ  των  ανδρών  Οά  τόν  ε!>ρω(ΐ.εν  άσυγχρίτως  άνώτε- 
ρον  χαΐ  τελειέτερον  χαλλιτέχνην.  Έχει  εις  (χέγα  βαθ[λόν  ανεπτυγμένα 
χαΐ  ισορροπημένα  δλα  τά  προτερήματα,  τά  συνιστώντα  τΑν  άξιον  σχηνι- 
Χ(5ν.  Φωνήν,  άπαγγελίαν,  σχηνιχά,  —  δημιουργιχόν  τάλαντον,  μ^ρφωσιν, 
εύφυΐαν•  Είς  ταύτα  προσθέσατε  το  χωμιχόν  χρώμα,  τήν  δύναμίν  δι*  ης 
είνε  πάντοτε  6  χύριος  του  γέλωτος  του  άχροατηρίου  του,  χαΐ  θά  Ιχβτε 
πλήρη  χαΐ  έπεζηγημένον  τέν  τύπον  ενός  των  τεσσάρων  σχηπτβύχων  του 
άθηναΐχου  γέλωτος,  οΐ  άλλοι  τρεις  των  οποίων  εΙνε  οΐ  δύο  "Αννινοι  χαΐ 
6  μέγας  Σουργ]ς. 

Δεν  θά  Ιπεχταθώ  εδώ  ομίλων  περί  του  Παντοπούλου*  χαΐ  άπλτ)  μ^νον 
σχιαγραφία  του  θά  υπερέβαινε  τά  δρια  του  παρ<{ντος  άρθρου,  θά  προελάμ- 
βάνε  δέ  άλλο  είδιχ^ν,  τό  οποίον  θά  γράψω  προσεχώς  περί  αύτου.  Άλλα 
δεν  θάφήσω  νά  παρέλθι^  ή  εύχαιρία,  χωρίς  νά  ίχφράσω  τόν  θαυμασμών 
μου  χαΐ  τήν  άγάπην  μου  προς  τόν  χαλλιτέχνην,  ο  όποιος  μλ  χάμνει  χαι 
γελώ  χαΐ  φριχιώ  το  φρΓχος  έχεινο  ττ^ς  γνησίας  χαλλιτεχνιχής  άπολαύ- 
σεως  χαΐ  ο  οποίος  μοί  παρέσχε  τόσας  ευτυχείς  ώρας,  δσας  φευ  !  ουδέ- 
ποτε θά  δυνηθώ  νά  τφ  αποδώσω  ...  Το  μόνον  το  όποιον  μί  λυπεί,  χαΐ 
μ2  λυπεί  χατάχαρδα,  εΐνε  δτι  ό  κ.  Παντόπουλος  δεν  έχει  νά  παΐζΐ}  ρόλα 
ανάλογα  πάντοτε  προς  τήν  χαλλιτεχνιχήν  του  άξίαν  χαΐ  τήν  μόρφωσίν, 
άναγχαζόμενος  δέ  νά  ύπείχιρ,  είς  τάς  απαιτήσεις  του  πολλού  χοΐνοΰ 
χάμνει  πράγματα  από  σχηνής,  διά  τά  όποια  αυτόν  μεν  τόν  ίλέγχει  ή 
χαλλιτεχνιχή  του  συνείδησις,  τήν  δε  τέχνην  του  ζημιοΓ  πρό  των  όμμα* 
των  Ιχείνων,  ο(  όποιοι    δεν  εΐνε  είς  θέσιν  νά  έννοήσωσι  τήν  θυσίαν  του. 

—  Καλέ  δεν  βαρυέσαι !  μοΙ  ελεγεν  ως  εν  ρεμβασμφ  ήμέραν  τινά, 
χατά  τήν  οποίαν  τφ  έθιζα  το  ζήτημα  τουτο'  εγώ  δεν  είμαι  καλλιτέχνης, 
είμαι  παλΐ[|άτσος  Ι  .  . 

Ό  λόγος  ούτος  ό  ειρωνικός,  απόρροια  ναΙ  μεν  τ^)ς  βαθείας  αλλά  δι- 
καίας συναισθήσεως  τ^ς  άζίας  του,  μαρτυρεί  συγχρόνως  χαΐ  περί  τ^|ς  πι- 
κρίας και  τ^ς  άπογοητεύσεως,  ήτις  ενυπάρχει  είς  το  βάθος  τ^  ψ«χής 
του  καλλιτέχνου,  άναγκαζομενου  μέ  φαιδρόν  πρόσωπον  νά  παίζη  ίπι 
αναρίθμητους    εσπέρας    τους    ΙΛνΛωτα^ες    κα^    νά   κάμντ^  τήν  γραϊαγ 
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Φροσάρ  ${ς  τάς  /ΙΑο  *Ορ}>ατάς...  Άλλ'  εΤνε  άρά  γε  συντελεατικώτερα  ή 
Ιχανοχοιητιχώτερα  %αλ  τα  νέα  πρωτότυττα  χω(ΐει§ύλλ(α,  εις  τ3ί  όποια 
περιορίζεται  δλη  ή  δια  τον  [Λοναδίχόν  [Αας  }(ω|χιχόν  προ(ιΐρισ(Λένη  παρα^ 
γ«γή  τ9ις  θεατριχτ^ς  (Αας  [Λούσης  ;  Έκτος  του  (Λπάρριπα-Λινάρδου  εν  τί} 
^^Χ?  ^^^  ΜαρούΛας,  Ινος  άληθρίϊς  άνθρώττον  ριέ  χαρακτήρα  χαι  πάθη, 
χαΐ  του  {διορρύθριου  ίχε(νου  χαΐ  εκκεντρικού  Ζαχαρία  Παραδαρ(λένου,  ποίος 
άλλος  ήρως  κωμειδυλλίου,  έζ  δσων  υποδύεται  ό  Παντέπουλος,  εΐνε  ίκανδς 
προς  ν^θοποιίαν  καλλιτεχνικών  καΐ  άνάδειζιν  ταλάντου  σκηνικού  οίον  τό 
ίδιχόν  του ;  Μήπως  ό  άλλος  Ικεΐνος  ριπάρριπα-Λινάρδος,  ό  όποιος  ριόνον 
το  δνθ{ΐ.α  διατηρεί  του  πατρός  τί^ς  Μαρούλας,  ή  ρ,ήπως  ό  Καπετλν-Γιακου- 
ριί5ς,  ή  ό  διδάσκαλος  του  ΠρασΙγου  Φουσταηου,  η  καΐ  αυτός  ό  Γέρω- 
Νιχόλας»  ό  Ιχων  {Μολοντούτο  κάποιαν  δραριατικήν  κίνησιν ;  Το  δυ^ύχηιι^α 
εινε  οτιτά  κω(Λειδύλλια  αυτά,  καΐ  ως  εκ  Τ7;ς  ύποκρίσεως  του  Παντοπού- 
λου,  ό  όποιος  δ,τι  δήποτε  καΐ  αν  παίζι^  εΐνε  πάντοτε  Παντόπουλος  καΐ  ως 
εκ  της  (£0υσικ7|ς,  ή  οποία  εΙς  πολλά  εΐνε  επιτυχής  ό(Λθλογου(ΐένως/  επε- 
βλήθησαν, εγειναν  του  συρριου  καΐ  ίσχηριάτισαν  υπέρ  αυτών  ρεΰ|Λα,  κατά 
τοΰ  οποίου  δύσκολον  εινε  πλέον  νάντιταχθ^  φραγ|ΐ.ός,  Ή  επιτυχία  τί5ς 
Τύχης  της  Μ€φούΛας^  ή  οποία  άλλως  τε  εΐνε  ωραιότατη  κω(Λφδία,  δυνα- 
ρ.ένη  νά  σταθ^  κάλλιστα  επΙ  σκην^^ς  καΐ  άνευ  φσριάτων,  έδωκε  τήν  κακ:ί^ν 
αυτήν  ωΟησιν,  ώστε  [λετά  τους  θριάριβους  των  ανω  κω(ΐ.ειδυλλίων,  νά  νοριί• 
ζεται  αδύνατον  είς  σκηνικόν  συγγραφέα  νά  παρουσιασθώ  άνευ  τής  βοηθείας 
του  [/ιουσικοΰ.  Προς  άπόδειξιν  δέ  της  ισχύος  του  ρεύματος,  αρκεί  μόνον 
νάναφέρω  δτι  καΐ  αυτός  ό  κ.  Άννινος,  δεν  άπηζίωσε  νά  μας  παρουσίαση 
τήν  λαμπράν  Ικείνην  ΟΙκογίγειαν  Παραάαρμίτου  &ς  κωμειδύλλιον  μΐ 
μουσιχήν,  τεχνικήν  μέν  ομολογουμένως  καΐ  τιμωσαν  τόν  συνβέτην,άλλά 
ζημιουσαν  μάλλον  τό  έργον,  του  οποίου  δνευ  αυτής  νομίζω  δτι  θ'άνε- 
δεικνύετο  περισσότερον  καΐ  ή  γοργότης  καΐ  ή  χάρις  καΐ  ή  ευφυία. 

Προκειμένου  περί  κωμειδυλλίων  θά  ήτο  ίσως  κατάλληλος  ή  ευκαι- 
ρία νά  είπω  ενταύθα  ολίγας  λέξεις  περί  του  τελευταίου  τούτου.  Άλλ' 
έκτος  του  δτι  θά  ήτο  άδικον  νά  κριθ^  ως  άπλουν  κωμειδύλλιον,  ώς  πρό- 
φασις  δηλαδή  μουσικής,  έργον  έχον  φιλολογικώτερον  χαρακτήρα,  ό  κ. 
"Αννινος  εξ  άλλου  εΐνε  διευθυντής  του  περιοδικού,  τό  όποιον  με  φιλοξε- 
νεί σήμερον,  καΐ  ή  εθιμοτυπία — εχουσι  βλέπετε  καΐ  τά  γράμματα  τήν 
ίδικήν  των, — απαγορεύει  νά  γίνι^  περί  αύτου  εκτενέστερος  ό  κολακευτι- 
κός λόγος,  δσον  δίκαιος  καΐ  αν  ύποτεθξ.  Όσον  άφοροι  δμως  τά  άλλα, 
αν  καΐ  χοιτ*  αρχήν  είμαι  εναντίον  αυτών,  οφείλω  νά  ομολογήσω  δτι  τά 
του  μακαρίτου  Κόκκου  εΐνε  ώραια  κωμειδύλλια,  προπάντων  ή  ^ίύρα  τοϋ 
Γίρω^Ν^όΑα  καΐ  ό  Καπετάν  Γιαχονμής,  Φιλολογικά  έργα  βεβαίως  δεν 


!24  ΠΑΡΝΑΣ20Σ 

«Ινε•  άλλ'  ίχουσιν  ώραίαν  σχετικώς  [λουσιχήν^  καλά  σκηνικά  καΐ  άρκε- 
τήν  εύφυιαν.  Ό  ποιητής  ήτο  συγχρόνως  καΐ  [ΐελοτροιίς,  ήζευρε  δε  καλώς 
ότροίον  χαρακτί)ρα  ίιτρεττε  νά  δώσιρ  ε{ς  τάς  [Αελφδ(ας  του,δστε  καΐ  προς 
το  έργον  να  εύαρριοστώσι  καΐ  εις  το  κοινον  νάρέσωσι  καΐ  τής  δυνάμεως 
των  αυτοσχεδίων  του  αοιδών  να  είνε.  Νομίζομεν  δτι  ούδένα  άνάξιον 
βπαινον  αλλά  μάλλον  δικαιοσύνην  άπονέμομεν  εΙς  τον  άτυχ^  κωμειδυλ- 
λΐογράφον,  {άν  ειπωμεν  δτι  φαιδρλς  πράγματι  έσίρέρας  δΐ))λθον  ο(  αθη- 
ναίοι εις  τό  θέατρον  τί)ς  'ΟμοτοΙαζ. 

Άλλα  τούτο  δίν  σημαίνει  δι6λου  δτι  προβάλλομεν  ε{ς  μ(μησιν  τον 
Κ^κκον.  Ημείς  θέλομεν  γενναιότερα  Ιργα  δια  τό  θέατρον,  τα  δΐ  κωμει• 
δύλλια,  δσον  καλά  καΐ  αν  εΙνε  καθ'έαυτά,  δύνανται  ναποβωσι  κινδυνώδη, 
δταν,  δττως  παρ  ημιν,  ίπικρατώσι  τόσον  καΐ  παραβλάπτωσι  τό  δράμα  χαΐ 
την  σοβαράν  κωμφδίαν-πρό  πάντων  αυτήν.  Έίεν  ίξαιρέσωμεν  τόν  προς  την 
Καν  Παρασκευοπούλου  ύποβολιμαιον  ίνθουσιασμόν,  ό  όποιος  είμπορεΐ  μο- 
λοντούτο νά  Ιμπνεύσΐ[|  κάποιαν  ελπίδα  περί  του  προσεχούς  μέλλοντος, 
ούτε  γράφεται  ούτε  παίζεται  τίποτε  άντάξιον  τής  εθνικές  σκην5[ς.  Το 
αίσθημα  του  κάλου  στρεβλουται  καΐ  ό  σκοπός  του  θεάτρουπαραγνωρίζε- 
ται.  Δέν  είνβ  πλέον  άπόλαυσις  αισθητική,  τίίς  οποίας  ουδέ  Γχνος  παρέ- 
χουσι  σήμερον  τα  θεάματα,  είς  τα  όποια  προστρέχει  εύαρεστότβρον  ό 
κόσμος,  άλλα  γέλως  χυδαίος  και  κνισμός  διαφθείρων  καΐ  καταστρέφων. 
Τά  κωμειδύλλια  εΙνε  ή  λύμη  του  θεάτρου,  ή  προ  τ^ς  άκμτ^ς  παρακμή. 
01  πονουντες  αληθώς  την  καλλιτεχνίαν  χαΐ  δυνάμενοι  πρέπει  νάντι- 
ταχθωσιν  εναντίον  τί(ς  φοράς  ταύτης.  *Ας  μη  γραφωσι  καΐ  δς  μη  ίι- 
δαχθώσι  τουλάχιστον  νέα,  ας  άφεθώσι  δε  τά  υπάρχοντα  νά  παλαιωθώσιν. 
Ώς  άρτύματα  καλών  δραμάτων  καΐ  κωμφδιών  θα  ήσαν  καλά  καΐ  τά 
κωμειδύλλια  καΐ  μετά  τήν  Καν  Παρασκευοπούλου  ή  την  Δδ*  Βερώνην 
βά  ήδύνατό  τις  ευχαρίστως  νάκούστ^  καΐ  τήν  κυρίαν  Μέλπω  Κωνσταν- 
τινοπούλου,  τήν  συμπαθεστάτην  και  καλλίστην  των  γυναικών  του  ελ- 
ληνικού κωμειδυλλίου.  Άλλ*  ή  Ιδέα  δτι  άποτελουσι  ταύτα  σήμερον  τδν 
έπιούσιον  αρτον  τον  εκ  τ>]ς  σκην>]ς  μας  καθιστή  σκεπτικούς  καΐ  μας 
καταστρέφει  δλην  τήν  ήδονήν  τήν  οποίαν  άλλως  θά  ήδυνάμεθα  νάρυσθώ- 
μεν  καΐ  έκ  τών  κωμειδυλλίων.  Έπειτα  προ  παντός  πρέπει  νά  ίλευθε• 
ρωθ^  έζ  αυτών  καΐ  ό  κ.  Παντόπουλος. 

Έν  Αθήναις,  4  Όκτωβρίου  4892. 

Γ'ρηγόρεος  Κ«ν09νουλος 
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ΚΒΦΑΑΑΙΟΝ   Β' 

ΤΙς  ή  (ννοια  τοΰ  «γχλήματος. — Λιχαστιχή  καΐ  κοινωνική  τοιαύτη. — 'Εϊρβυνα 

διχαστικού  χαΐ  χοινωνιχου  εγκλήματος Υπολανθάνοντες  ίγκληματίαι  (θΓίιηίηβΐ8 

Ι&ΙβηΙβ). — ΑΙ  δύο  μβγάλαι  Βιαχρίσβις  των  εγκληματιών. —  Πρώτον  στοιχειώδες 
ήΟιχλν  αΓσθημα. — "Έρευνα  τούτου  επΙ  εν  γένει  του  ζωϊχου  βασιλείου.—  Ίδέαι 
«ροιστοριχαί.— Ένστικτα  ήΟικα  των  ζώων  καΐ  παραδείγματα. -^^Ιεύτερον  βτοι^ 
χειώδες  ήφικ&ν  αΓσθημα. — 'Έρευνα  τοιττοχ}  επΙ  εν  γένει  το\}  ζωϊχο^Λ  βασιλείου  χαΐ 
παραδείγματα. —  "ΕΙλλειψις  αμφοτέρων  τών  στοιχειωδών  ηΟιχών  αισθημάτων. — 
Παράφρωγ  βγχ^ΐ|/ΐαΓ^αο.— Παραδείγματα  καΐ  διαφορά  μετά  του  αληθούς  παρά- 
φρονος.— ΐΑΐαανβΓβ,ύπάλληλος  συμβολαιογραφικού  τίνος  γραφείου. — Καχοηθηα  τγ- 
ϋΑιίμανίχ^  Γ»ΛΛί,  χαρακτηρισμός  καΐ  αισθήματα  τούτου. — Εγρ&αά,  ΡΙιϋίρββη, 
Η€Β68β1οιι,  οικογένεια  Ροηί.— Υπηρέτης  ξενοδοχείου.—  Μη  επαρκής  άνάπτυ- 
ξις  ηθικών  αισθημάτων.— Συναισθήματα  καΐ  λογικύν.— Ι)υνδρομή  καΐ  διατάραξις 
ισορροπίας  τούτων. —  Παραδείγματα  στερουμένων  επαρκούς  αναπτύξεως  ηθικών 
αισθημάτων.— Γν;|^α7ο<  ίγχΑηματίαζ  (οπιηίηοΐ  ίοΓίυίΙ  οα  ά*οοο&8ίοα).  Ψυχο- 
λογική καΐ  φυσιογνωμική  Ιρευνα  χαχοηθονς  εγχΛημαηχο^  τύπον. —  Φυσιογνω- 
μιχαΐ  αποτυπώσεις  έχ  ουνΊ^^ους  ε'ιδιχής  ψυχολογικής  καταστάσεως. — Σχέσεις  μέ• 
τάς  φυσιογνωμικάς  εκφράσεις  τών  υπνωτιζομένων.— «^Ιδέαι  περί  οργανικών  άνω• 
μαλιών  χοΛ  ανατομικών,  διακρίσεων  του  κακαήθους  εγκληματικού  τύ'κ^»  καΐ  περί 
τοΰ  καταλογισμού  τούτων.— Ψυχολογική  καΐ  φυσιογνωμική  διαφορά  ννχαίον  βγ* 
χΛηματίοΌ. —  ΤνχίχοΙ  όιχασηχοί  εγκληματίαι.—  ΠροκλητικαΙ  α'ιτίαι  καΐ  επί- 
δρασις  τούτων  έπι  της  αυξήσεως  τών  τυπικών  δικαστικών  εγκλημάτων. —  Κατα- 
λογισμέ τούτων. 

ΚαΙ  τφ  δντι  τ(ς  ή  αληθής  έννοια  τοΟίγκλή^χατος  καΐ  τίνες  είσΐν  εγ• 
κλη|Αατ(αι  ; 

ΤΓπό  δικαστικήν  εποψιν  έγκλη(Αατίας  είνε  βεβαίως  ττας  ο  παραβαίνων 
ώρισμένας  διατάζεις,  υπό  ττ^ς  γενικτ^ς  θελήσεως  τών  άτό|Λων  καθορισθεί- 

Κ.  Α,  Π,  Ό  κ.  Λουκάς  Νάκος,  εκ  τών  νεωτέρων  καΐ  άριστα  μεμορφωμένων 
διχηγύρων  της  πύλεώςμας  συνέγραψε  ιφ^  δημοσιεύει  δσον  οβπω  εν  Ίδ(φ  τεύχει 
εκτενή  Έγχληματολογικήν  Μελέτην. 

Έχ  τοΰ  άξιολ^ου  τούτου  συγγράμματος  ίοό  πραγματευομένου  έμβριθώς  καΐ 
Μ  τ^  βάσει  τών  νεωτέρων  θεωριών  θέμα  τοσούτον  ενδιαφίρον  διά  τήν  ήμε- 
τέραν  χΑρα^  θέλομε  ν  δημοσιεύσει  εν  τ<ρ  0«ι^ναοο%  κεφάλαια  τίνα,  ευμενώς  πα« 
ρ«χ«•ρηΜντα  ήμ?ν  ύπ&  του  συγγραφέως. 
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σας  ώς  εγχλή(Λατα.  Άλλ*  ή  έννοια  τοΟ  {γκλή(ΐατος  Ι|ΐ.ορφώθη  άιρο  της 
βαθ(Αηδόν  αναπτύξεως  των  ήθιχων  αίσθηριάτων  χαΐ  Ιχ  τής  χοΐνής  εξεγέρ- 
σεως δια  τάς  χατα  τούτων  προσβολάς.  "'Λν  έπο(Αένως  εινέ  τις  διχαστι- 
χως  έγχλη|Λατ{ας  άφ*  ^ς  στιγ(Αής  παράβασις  ώρισριένης  διατάξεως,  χαθο• 
ρισθείσης  ώς  εγχλη{ΐ.α,  τελεσΟή,  ύΛο  ίΛο^Ί  δμω<:  κοικωηχήτ,  ^ζα<:  6 
χαραδαΐτωτ  τοιαύτας  όιατάζεις  όετ  άύγαζαι^  άποΛύτως,  άηυ  σχέ» 
σεως  τοϋ  εϊόους  χαΐ  του  μεγέθους  της  πρ^^σδοΛης  τ&τ  ήθιχώτ  αίσθη^ 
μάτωτ,  να  &βωρηίγ  αντιχοινωτιχοτ  Λτομοτ,  ονόΙ  χάττες  ίζ  Ισου 
ΒΛίχΙτόυνοι  όίά  την  χοιτωΗαγ,  ίχως  χαΐ  αντιστρόφως^  6  μηόίποτε 
ηαραβας  ρητας  τοιαύτας,  όύταται  τα  αχοτεΛι^ι  ίπιχίτόυτοτ  αγζίΛοι^ 
τωηχοτ  άτομοτ. 

*Ττ:άρχουσι  λ.  χ.  ατορια  άποφεύγοντα  τας  βια(ας  συγχρούσεις  πρ6ς 
τήν  βασιλεύουσαν  εννοιαν  των  Ιν  τξεν  ξ  ζώσι  πολιτε(7  ήθιχων  αίσβη- 
(ΐάτων,  άλλ'  υπούλως  δίδοντα  ιχανοποίησιν  εις  τλ  2γχλη|ΐ.ατιχα  ενστιχτά 
των  (οήιηίηβίδ  ΙαΙβηΙδ).  Ό  έν  διχαστηρ(οις  ψευδώς  χαΐ  ίν  ίκιγνώσει 
διεχδιχων  τήν  αφαίρεσιν  τής  περιουσίας  του  άλλου,  6  2χ  προθέσεως  χαΐ 
προ(ΐελέτης  σχοπων  άνθρωποχτονίαν  χαΐ  Ιχτελων  ταύτην  δι'  άπατης  ή 
(Αθνο(Λαχιών  χτλ.,  ο  δι*  απάτης  διαφθορεύς,  ούτοι  πάντες  δεν  διαφέρουσι 
χατά  τινας  περιστάσεις  του  χλέπτου,  του  δολοφόνου,  του  βιαστου,  αν 
(χή  είδιχαι  περιστάσεις  δεν  χαθιστωσιν  έχείνους  ^πιχινδυνωδεστέρους  εγ- 
χλη(χατ(ας  των  τελευταίων. 

Έπιθυ(ΐ.ουντες  ίπο(Αένως  χοινωνιχώς  να  2ρευνήσω{Αεν  το  είδος  του 
Ιγχλη(χατ(ου,  οφείλορι,εν  πρωτίστως  να  άπο6λέψω{ΐεν  είς  τον  βαθ(ΐ&ν  τί|ς 
ίΛΛδΙ'φΒως  ή  τής  αύυταμίας  των  ήθιχων  αίσβηριάτων  χαΐ  είς  τί  /*<- 
γβθος  της  ΛροσβοΛής  τούτων. 

Έχ  τί5ς  αρχής  ταύτης  οΐ  νο(ΐοθέται,  διερριηνεϊς  τής  Ιν  εχάστίβ  πολι- 
τείί^ί  βασιλευούσης  εννοίας  των  ήθιχων  αισθηι^άτων,  τάς  χατά  τούτων 
προσβολάς  όρίζουσιν  ώς  έγχλήριατα  χαΐ  αναλόγως  τής  σοβαρϊτητος  τής 
προσβολής  ρυθμίζουσι  τάς  ποινάς'  είς  δύο  δε  γενιχάς  διαιρέσεις  δυνά(ΐ.ιθα 
νά  διαχρίνω(ΐ.εν  τά  άντιχοινωνιχά  άτο[/.α:  είς  ίγχληριατίας  παρ*  οίς  χατ» 
τιΛης  παρατηρείται  ^Ί7•7£&2^£^  χαΐ  αυτών  των  στοιχειωδών  ήθιχων  αί• 
σθη[Λάτων^  χαι  είς  έχείνους  παρ*  οΐς  όεν  ύηάρχει  άρχουσα  τούτων  ά^<^- 


Πρώτον  στοιχειώδες  ήθιχον  αίσθη[Λα  εΐνε  ή  άντίστασις,  ην  Ινδοριύχως 
6οχΐ|ΐάζθ(&εν  είς  το  νά  γίνω|Μν  έχουσίως  άμεσα  χρόζετοι  ^>νσί»Δτ  βα• 
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σάνων  χαΐ  άΛγι^όόνωτ  εις  τους  ό|ΐΛίους  ({.(κς,  χαΐ  τ^σφ  είνε  στοίχε ^ωδ6ς 
οσφ  χοιν&ν  ιτοιρ'  αικηα  τοΙς  ζώοις*  οιέτι  το  ατο[Λον  χέχτηται  <τυ(Λφύτως 
τήν  σο|ΜβΜείαν  ιι;ρος  τοί  ατο[ΐ,α  του  αύτοΰ  είδους^  δια  τήν  έζυπηρέττ^σιν 
του  ενστίκτου  τής  διαιωνίσεως  του  είδους,  καΐ  εκείθεν  το  ενστικτον  της 
χοινωνιχής  συντάξεως  χαΐ  ή  διάπλασις  των  ήθιχών  αισθη[Λάτων  *.  Ή 
άνάγχη  τΐ^ς  ανευρέσεως  Οήλεος  ιτρος  ίχανοτροίησιν  του  ένστίχτου  τής  δι- 
αιωνίσεως  του  είδους  αιυοτελει  τήν  πρώτην  βάσιν  της  χοινωνιχτ^ς  συν- 
τάξεως* ^  δε  του  θήλεος,  ως  παραχωρουντος,  φα(νθ|λενιχή  άντίστασις, 
ή  ιτροσιρο(ησις  των  {πιθυ[ΐ.ιών  του,  ύ  ίρωτοτροπίαι  αϋτινες  δεν  εΐνε 
έφεύρβσις  του  ανθρωπίνου  είδους,  άλλλ  χαραχτηρίζουσι  τα  θήλεα  ολο- 
κλήρου του  ζωϊχου  βασιλείου,  προχαλει  τάς  έχλιιταρήσεις  χαΐ  ιρεριιτοιή- 
σεις  του  αιτούντος  άρρενος*  εντεύθεν  ή  προτί(ΐ.ησις  χαΐ  ή  {(λ[Λονή  είς  το 
«ύτό  ατο(Α.ον,  ή  διαχανόνισις  τί]ς  γενετησίου  όρμης,  χαΐ  τέλος  ή  (ΐ.6ρ- 
φωσις  τί)ς  ίδέας  συνοικεσίων  χαΐ  τγ^ς  ήθιχί>|ς*.  Ούτως,  βχτός  των  άλλων 
οίχιαχων  ζψων,  ών  αί  προτΐ[Λήσε(ς  έκΐ  ώρισμένων  θηλέω>  εΙνε  γνωσταΐ 
χαΐ  αί  ενοοα  ζηλοτυπίας  αλληλοσυ|ΐΐΓλοχα(,  χαΐ  αύτοΙ  οί  λύχο(  σγοίράς 
Ι&έν  συνάπτουσι  (λάχας  πρ^ς  έχλογήν  θηλέων,  χαταρτ(ζθ(χ.ένων  δ|ΐως  των 
σννοαεσίων,  ή  είρήνη  επανέρχεται  χαι  τα  θήλεα  δέν  ενδίδουσιν  ή  είς 
τους  έχλβχτούς  τν)ς  χαρδίας  των  *. 

'ΕπΙ  ολοκλήρου  του  ζωϊχου  βασιλείου  αί  [ΐ.εταξύ  των  άτ^ριων  του 
αύτου  είδους  άλληλεπιθέσεις,  δταν  δέν  εχωσι  λ^γον  τον  αγώνα  περί 
αυτοσυντηρήσεως  ή  τήν  έχλογήν  θήλεος,  άποτελουσιν  έξαίρεσιν,  άπαν- 
τώμεναι  |ΐ.ονο(ΐερως  έπΙ  άτ6(ΐ.ων,α(  δ'  ύφιστά[Λ8ναι  διηνεκείς  καΐ  κληρο(ΐ.ι• 
χαΐ  εχΟραι  (^ιεταξύ  δύο  διαφόρων  είδών  καταπαύουσιν,  δταν  ή  άνεύρεσις 
τί)ς  τροφής  δίν  εινε  δύσκολος  καΐ  ί  συγχρωτισ(ΐ.ός  εΐνε  διηνεκής.  ΟΟτως 
ή  παροιμιακή  άντΐ(ΐ.άχία  ριεταξυ  σκύλου  καΐ  γαλ^)ς  [Μεταβάλλεται  είς 
φιλίαν,  δταν  ούδέτερον  φοβάται  περί  τής  στερήσεως  ή  αφαιρέσεως  τν}ς 
τροφής  του,  καΐ  βίς  τήν  νήσον  του  Άγ.  Παύλου,  δπου  αί  γαλαΐ  καΐ  οί 
|ΐΰς  εινε  άφθονοι,  6  παροΐ(ΐ.ιακος  πόλε(ΐ.ός  των  έχει  (Αεταβληθή  είς  συ[Λ- 
μαχίαν  κατά  των  πτηνών  *. 

'Οσφ  δε  καΐ  αν  ή  ίστορία  ριας  παρουσιάζει  εποχάς,  καθ*  Ας  αι  πλέον 
αΙ[ΐοχαρεις  θυσίαι  ού  (ΐ.όνον  δέν  άπετέλουν  άντικοινωνίκάς  πράξεις,  αλλ* 
αηγνωρίζοντο  ως  ηθι^χαΐ^  αύται  ως  ένεργού[λεναΐ  άλλοτε  εξ  έπιβαλλο- 
(ΐένου  δήθεν  καθήκοντος  προς  τους  θεούς,  ως  αί  των  αγρίων  θυσίαι  τήν 
βήμερον,  ή  χάριν  αυτών  των.  θυσιαζοριένων  προς  λύτρωσιν  από  των  βα- 
σάνων των  (φόνοι    των   αναπήρων   παίδων,   αδυνάτων  γερόντων  κτλ.), 
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άποβάλλουσ;  τήν  βννοιαν  προσβολής  ηθικών  α(9θη(λάτων,  δπως  τήν  σι^- 
(Αερον  αί  ίν  καιρφ  πολέ(Αου  εν6ργού(Αεν«;  σφαγαί,  χάριν  υψηλότερων  δή- 
θεν {8εών,  ή  δπω<  οί  παρ^  του  χειρούργου  της  <τή(Αερον  ίχτελούρ,ενοι 
ά)ΐρωτηριασ(Λθί•  καΐ  άλλοτε  Ινηργουντο  Ιξ  ενστίκτου  προνοίας  προς  εξυ- 
πηρέτησιν  του  είδους,  χοινοΰ  ενστίκτου  παρ*  άπασι  τοις  ζφοις,  ατινα 
φονεύουσιν  ή  2γκαταλΐ(λπάνουσι  τα  οργανικές  ίλλιπή  ή  δύσ|ΐ.ορφα  νεο• 
γέννητα  *, 

*Έτερον  στοιχειώδες  ήθιχόν    αισθη(Αα  διαπλαττέ^λενον  <τυγχρ^νιας  χαΐ 
συναπά|>χον  μιετλ   του   εγωιστικού  ενστίκτου  τής  αυτοσυντηρήσεως  βίνε 
ή  γγώσις  8τι    ή    άφαίρεσις    ξένου  πρίγ(ΐ»ατος  αποτελεί  πραζιν  χαχητ. 
ΕΙνε  φμσικόν    δτι    αντιτάσσει  τις  ίξ  ίνστίκτου  βίαν  προν   ύπεράσπισιν 
πχντ^ς,  δπερ  .  2πιθυ{λεΓ  να  χατέχΐ[|  καΐ  αίσθάνεται  θλΐφιν  Ιη\  τ^  αφαι- 
ρέσει  του  πρίγ(λατ6ς  του*    ή  τοιαύτη  δε  έζ  άντικειριένου  πρ.οζενου(ΐ.ένη 
χατάστασις  γενν^  καΐ  τήν  υποκεΐ(Αενικήν  γνώσιν -!-τό  στοιχειώδες  τούτο 
ηθικόν  αΓσθη(χα— δτι  ή  άφαίρεσις   ξένου    πράγ|ΐ.ατος  εινε  ^νράζις  χαχη. 
Κατά  τους  χρόνους    τους  πλέον  προϊστορικούς  ή  τοιαύτη  πραξις  άπετέ- 
Χςΐ,  ως  θέλθ|Λεν  ίδεί  ακολούθως,  κολάσιρν  άδίκη(Λα*  καΐ  παρ*  αύτοΐς  δέ 
ετι  τοις  ζψοις,  καΐ  ίδί()ΐ   τοις    έν  κοινωνία};  ζώσιν,  ή  ιδέα  τής  ιδιοκτησίας 
εινε  βεβαία  ",  καθόσον  αυτή   αποτελεί  στοιχειώδη  πρύνοιαν  προς  έξυπη- 
ρέτησιν  τής    συντηρήσεως  του  ατ<{[Λθυ.    Ούτως,  έκτος    τής  άποκρύψεως 
τροφών  ως  ιδίας  περιουσίας,  δπερ  παρατηρείται  επΙ  εν  γένει  του  ζωικού 
βασιλείου^  τα    πτηνά  σέβονται    τάς    φωλεάς    τών  άλλων  α(  γαλαι,  οΐ 
ίπποι,  αΐ  (/.έλισσαι  κτλ.  εκ  τών  προφυλάξεων,  £ς  λα{ΐ.βάνουσι  κατά  τήν 
άφαίρεσιν  ξένης  τροφής,  φαίνεται  δτι  εχουσι  συναίσθησίν    τής   πράξεως 
των  ως  κακής.  Αί   όρνιθες    καΐ  τά    οίκιακά  εν  γένει  πτηνά  έπΙ  τής  ^« 
πτο[λένης  τροφής   εκαστον  αποχωρίζει  [χέρος  ταύτης,  δπερ   προστατεύει 
κατά  τής  έπιδροριής  τών  άλλων,  [ΐ.ε(Λθνω(Αένα  δ'  εινε  (Λεταξύ  τούτων  τά 
έγκλη|ΐ.ατικά  ίτο^ι^^  ατινα  ώς  έργον  εχουσι  τήν  έπίθε^ιν  κατά  τών  άδυ- 
νατωτέρων  προς  άφαίρεσιν  τής  μ*ερίδος  των.  01.  πίθηκοι  δταν  λεηλατώσι 
σποράς,  τοποθετοΰσι  σκοπούς,  οιτινες  διά  φωνών  είδοποιούσι  τους    συν- 
τρόφους των  περί    τής  έ[λφανίσεως  ανθρώπων*  αί  μέλισσαι    παραφυλάτ- 
τουσι   τήν    Ικ    τής  κυψέλης    άπουσίαν  τής  [Λεγαλειτέρας  δυνά(λ6ως  καΐ 
προσπαθουσι  κατ'  αρχάς  δι'  άπατης  νά  επιτύχωσι  τήν  άφαίρεσιν  τής  ξέ- 
νης περιουσίας,  δταν  δέ  ό  δόλος  άποτύχιρ,  τότε  συσσω(Αατω(^έ^ι    επιτί- 
θενται καΐ  λεηλατοϋσι  τάς  ξένας  κυψέλας.  Ή  άλώπηξ,  προκεψ,ένου    νά 
είσέλθι^  είς  χωρικούς  δρνιθώνας,  εν  πλήρει  συναισθήσει  τής  πράξείιΐς  ί^ν 


*  Ιίΐβιη. 

*  Ιι&οΑ8Μ|;η6,  ΙιβΓογ. 
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φχοκη,  8χως  α^ο^λανήση  το&ς  χΰνας,  οίτίνες  (ΐέλλουσι  ν&  προ^έλθωσιν 
εΐζ  τας  φωνας  τδν  ορνίθων,  διατρέχει  δΙς  τον  χύ)ΐλον  ίν  σχη|Α«τ£ζουσιν 
οι  ορνιθων€ς,  είσέρχβται  διά  ^ήξεω^  τής  «ντιθέτου  ιρλευρας  άιτο  εχβίνης 
διςου  ε&ρ(9χιται  ή  θύρα,  χαΐ  χαθ*  δν  χρένον  οΐ  χύνε<,  άχολουθουντες  τα 
Γχνη  της  ιτεριτρέχου^ί  χυχλιχω$  τδν  δρνιθωνα,  α&τη  ίζέρχεται  ασφαλώς 
εχ  τ9ίς  θόρας.  Το  νήκιον  ούδε(ΐ.{αν  £τι  έχον  <τυνα(σθησιν  του  ίξωτεριχου 
χόσ(Αθυ,  τε(νει  εν9τ(χτως  τίς  χείρας  ^ρ^ς  ίδιοιτοίησιν  τοΟ  ιτρώτου  εΙς 
την  θέαν  του  ιτροσπίπτοντος  πράγ(χ.ατος,  πλην  γοεράς  άφ(νει  χραυγας 
εις  τήν  άφαίρεσιν  πράγ(ΐατος,  δπερ  χατέχεί'  (&6λι«  δλ  ρχράν  τίνα  άνά• 
χτυξιν  ύποστ^  το  λογιχόν,  αποχωρίζει  παν  τ4  προστυχόν  Δς  ιδίαν  πε- 
ριουσίαν. 

Ή  Ιλλειφις  &ρα  των  δύο  τούτων  στοιχειοιδων  ήθιχων  αίσθη|Αάτων, 
ήτοι  ττ^ς  αντιστάσεως,  ην  ίνδομ,ύχως  δοχιριάζθ(&εν  δπως  γίνωμεν  έχου^' 
οίως  Α/Μοαι  πρύξενοι  άλγηδ^νων  χαΐ  ^υσιχώτ  βασάνων  είς  τά  ατορια  του 
«υτοΰ  βΐύους,  χαΐ  τής  ίπιγνώσεως  δτι  ή  άφαίρεσκς  ζενου  πράγ(ΐατος 
αποτελεί  πραζιν  χαχήτ,  χαραχτηρίζει  εν  τφ  ζωΐχφ  εν  γένει  βασιλεί<|^ 
τάζιν  ατά(Αων  εντελώς  ίδιαιτέραν  χζΐ  διάφορον  χατά  τα  αίσθήρ^ατα 
του  χοιγου  χαΐ  συνήθους  'τύπου. 

Γ' 

ΑΙ  επιθέσεις  χατά  των  έρ»οίων  μας,  Ιον  4ξ  άχΛης  βνχα(ησζησβως  δια 
τήν  θέαν  αιριατος  χαΐ  των  βασάνων  των  τρίτων^  αι  άηυ  σζο3ζοϋ  ϋ^ο^ 
χοιί^εως  αφαιρέσεις  ξένων  πραγ|χάτων,  χαΐ  2ον  )}  μη  απέχθεια  είς  τάς 
έκ  προσωπιχν]ς  ενεργείας  |Αας  προξενου(λένας  σωμαηχάς  άλγηδένας  χατά 
των  όριοί^ϋ^ν  (/.ας,  αΐ  έπΙ  σχοτ^  Ιόίοχσίήσεως  αφαιρέσεις  ξένων  πραγ|Λά• 
των,  ταύτα  πάντα  δέν  άποτελο&σι  τήν  χανονιχήν  χο^άστασιν  των  άτί- 
|Μ»ν.  Χαραχτηρίζουσιν  ίδίαν  τάξιν  τοιούτων.  Ή  πρώτη  τοιαύτη  χατά- 
βτασις  των  άτ<![Λων,  των  Ιπιτιθε(λένων  δηλ.  χατά  των  ό[λθίων  των  εξ 
απλής  εύχαριστήσεως  δια  τήν  θέαν  αΙ[Λατος  χαι  βασάνων  των  τρίτων, 
χαΐ  των  άνευ  σχοπου  ιδιοποιήσεως  χαΐ  ούδε[Λΐάς  πραγ|χατιχής  &το(Λΐχής 
ανάγχης  άφαιρούντων  ξένα  πράγ(χατα,  παρέχει  πολλήν  τήν  ό|Αθΐότητα 
πρ4ς  {χείνην  του  καρί^ροτοί:  εγχΛιι^ματΙον  (ΟΓΐιηίηθΙ  ιιΐιβηέ),  χαθ* 
δσον  ουδεμία  άλλη  διατάραξις  εν  τοις  συλλογισμοις  χαΐ  ταις  συνηθείαις 
του  χοινωνιχου  βίου  παρατηρείται,  δπως  έπΙ  των  αληθών  παραφρόνων* 
εχουσι  δε  οί  τοιούτοι  έγχληματίαι  πλήρη  συνείδησιν  των  φριχτών  αυτών 

πράξεων,  άλλ'  6πό  τό  χράτος  έμμύνου  παρορμήσεως  άδυνατουσι  νά  άντι- 

οτ&σι  χαι  ύπείχουσιν  είς  άνάγχην  του  -οργανισμού. 

ΤΟΜΟΙ  .«•.  ΌχτΔ6ρ.β<.  ^.^^^^^^  ,^ΟοΟ^Ιε 
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Ό  Ιι&1&ΐΐν6Γ3  υπηρέτης,  (ΐ,ηδεν  Στβρον  χαραχτηριστϋοόν  του  παρά- 
φρονος παρου<τιάζων,  χαταχ6ρ[/.ατίζει  την  χυρ(ο(ν  του  υπό  τ3ι  0|&ριατ«  του 
παραλύτου  χαΐ  αλάλου  συζύγου  της,ίζ  άπλης  βύχαριστήσεως  δια  τήν  θέαν 
των  βασάνων  των  ό[Λθ(ων  του.  Μετά  θηριώδους  περιέργειας  ίντρυφων  εις 
τους  σπαρακτικούς  σπασ[λθύς  του  προσώπου  του  συζύγου  του  θύματος  χαΐ 
κυρ(ου  του,  ερωτ^  αυτόν  είρωνιχώς  σταυρώνων  τάς  χ€Γρας  ενώπιον  του: 

—  Πώς  τό  (ύρισκει  6  κύριος  αυτό  ;^ 

Υπάλληλος  τις  συ^λβολαιογρχφικου  γραφείου  έφόνευεν  εξ  απλής  εύχα• 
ριστήσεως  (λίκράς  κόρας,  άνευ  βιασ[Λθυ.  Άνεκαλύφθη  δε  ήριερολόγιον  των 
πραζεών  του,  ε!ς  β  έγραφε  οιάτόν  φόνον  εννεαετούς  κόρης:  «'Εφόνευσα 
ενα  κορίτζι•  ήτο  καλό  καΐ  ζεστό»  (ο'  έΐαίΐ  1)θη  β1  οΐΐ&αά)*. 

Του  τοιούτου  φρενοπαθους  ίγκληιιατίου  διαφέρει  ό  ε{ς  τήν  σφαΐραν 
ττίς  δικαστικής  έρεύνης  ανήκων  ίγχΛηματίχος  τύπος ^  δτι  παρά  τφ  τε- 
λευταίοι^ τούτφ  υπάρχει  πάντοτε  έλατήριόν  τι  (ωφέλεια  προσωπική,  έχ• 
δίκησις,  φθόνος  κτλ.)  τό  προκαλούν  τήν  ίκανοποίησιν  των  εγχληριατιχών 
ενστίκτων  χαΐ  ή  έκτέλεσις  εγκλη[Λατικής  πράξεως  εΐνε  μέσοτ  προς  άπό- 
λαυσιν  άλλων  ώφελη(λάτων*•  Χαρακτηρίζει  τόν  τοιούτον  2γκλη(ΐ.ατίαν 
ή  μη  άπέχθΗα  κατά  τήν  Ικτέλεσιν,  παντελής  ύ,τα^σθησία  δΛ  νοί>ς  φυ- 
σιχους  πότους  τωτ  θυμάτων,  χυ^'ίχη  αδιαφορία  μετά  τητ  εχνίΛΒΟΐτ,  ΙΛ- 
Λη^ις  πάσης  τύ^βως  του  συταδότος^  αδιαφορία  προ  τώτ  ίχφβρομέ" 
τωτ  πόντων,  πΛηρης  άταισθησία  φυαχή  χαΐ  ηθιχη^,  φέρει  δΐ  αναμφι- 
σβητήτως έπΙ  τής  φυσιογνωμίας  τήν  άντανάκλασιν  των  ψυχικών  χαχούρ- 
γων  διαθέσεων  του*. 

Ό  ΕγΓΛίΐά  χάριν  ατομικής  ωφελείας,  μελετών  πρό  καιρού  τους  τρό- 
πους τής  εξαφανίσεως  του  θύματος  του,  παρασύρει  τοϋτο  εις  διεσκευα- 
σμένον  μέρος,  δπου  δίδει  ίκανοποίησιν  εις  τους  εγκληματικούς  σκοπούς 
του  στραγγαλίζων.  τό  θύμα.  Μετά  θηριώδους  δε  αταραξίας  αποχωρίζει 
τήν  κεφαλήν  του  σώματος,  περιδένει  τους  πόδας  είς  τόν  χορμόν  χαΐ 
περιφέρεται  μετά  του  ειδεχθούς  φορτίου  του,  δπως  ευριρ  κστάλληλον  τρό- 
πον εξαφανίσεως  του  σώματος  (Τβιηρδ). 

Ό  ΡΜΙίρβθη,  Δανός,  δολοφονεί  ύπάλληλόν  τίνα,  δπως  ώφεληθ^  πο- 
σόν τι  χρημάτων,  του  οποίου  τό  θυμά  του  μετέβη  παρ*  αύτφ  νά  ζητήστρ 
τήν  έξόφλησιν.  Ό  ΡΜΙίρδβη  κλείει  τήν  θύραν,  στραγγαλίζει  τό  θυμά 
του,  έκδυει  τό  πτώμα,  χατακόπτει  τοϋτο  είς  μικρά  τεμάχια^  τά  όποια 
εγκλείει  είς  κιβώτιον  καΐ  διά  του  ύπηρέτου  του  έξαποστέλλει  τούτο  τα- 
χυδρομικώς είς  Άμερικήν  (€Τ6ΐηρ8»  ΓόνΗβΓ  4891). 


*  Μαο^.     '  Μίΐαάβίβγ.     •  Μααάβίβγ.     *  Γβρπ. 

*  1κ>πιΙ)Γ080^  6&ΓθΓ«1ο,  Ρβτή,  Οογγο,  Τιιΐ'ΐΙβ. 
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Ό  Μέη68θ1ου,  Γάλλος,  ιραρασύρας  εις  τόν  οίκίν  του  δι*  απατηλών 
{λέσων  τήν  τετραετή  Ι,ουίββ,  άφοΰ  ίχόρεσε  τάς  κτηνώδεις  ορίζεις  του, 
τήν  στραγγαλίζει,  τήν  δια(Αελίζει  είς  39  τβμάχια,  τα  οποΓα  κρύπτει 
εις  την  <ττρω(£νήν  του.  Κοΐ(ΐ,αται  δλην  τήν  νύκτα  επΙ  των  «αρκ»^  τΛ 
Ού[Μΐτ6ς  του  και  <τυλλα(Αβάνεται  φέρβίΐν  εις  τα  θυλάκιά  του  τάς  Χ^^ί^^ 
του  θύ(ΐΑτος/ 

Ή  οικογένεια  Ροζζί  2ν  Ρώ(χΐβ  κατ^  το  1885,  τής  όποιας  ή  κόρη  ήρατο 
τον  υΐόγ  οικογενείας  Τοζζί,  (Αεθ'  ^ς  μίση  προαιώνια  τήν  έχώρίζον,  πα- 
ρασύρει ύπούλως  είς  τήν  οίκίαν  τόν  ίραστήν  καΐ  ίπΐ  παρουσί^^  δλης  τής 
οικογενείας  ό  υιός  Ροζζί  τόν  διαμελίζει,  ή  (λήτηρ  αποκόπτει  τα  γεννη- 
τικά μόρια  του  θύματος  καΐ  δι' αυτών  κτυπ^  ΙπΙ  του  προσώπου,  τήν 
πρωίαν  δε  πωλεί  το  αίμα  του  θύματος  άναμεμιγμένον  μΐ  αΐμα  προβάτου*. 

Κατά  τό  1886  εν  Παρισίοις  υπηρέτης  ζενοδο^^είου  διατρεφόμενος  παρά 
της  ασέμνου  γυναικός  £ι6&,  φονεύει  ταύτην,  θυμωθείς  διότι  τόν  έγκατέ- 
λιπεν,  αποκόπτει  τήν  κεφαλήν  το5  θύματος  καΐ  τήν  κρεμ^  εις  τά  πα- 
ράθυρα του  δωματίου  της*. 

Τους  τοιούτους  εγκληματίας,  οδς  είδικώς  έκαλέσαμεν  €γχΛΐίΐματιχοί>ς 
ΧΌΧους  (Τγρβ8  οήΐηίηβίδ),  ώς  άποτελουντας  τους  κυρίως  εγκληματίας 
καΐ  οδς  χαρακτηρίζει  καταφανώς  ελλειψις  καΐ  αυτών  των  στοιχειωδών 
ηθικών  αισθημάτων,  διαδέχεται  ή  κλάσις  εκείνη  τών  εγκληματιών,  οΐ- 
τίνες  δεν  στερούνται  μεν  τών  στοιχειωδών  ηθικών  αίσθημάτων,  αλλ* 
ών  ή  ηθική  διάπλασις  δεν  είνε  επαρκής  δπως  περιορίζ•^  τήν  [κανοποίη- 
σιν  τών  εγωιστικών  ενστίκτων  μέχρι  του  σημείου  της  μή  προσβολής  τής 
ελευθερίας  του  άλλου,  καΐ  καταπνίγγ)  κατά  τόν  αγώνα  περί  υπάρξεως 
τά  έζεγειρόμενα  εγωιστικά  ένστικτα,  τά  όποια  άποκλείουσι  προς  στιγμήν 
πασαν   αλλην  εμφυτον  καΐ  έπίκτητον  συμπάθεια  ν  προς  τους  ομοίους  του. 

Παρά  τοις  άτόμοις  παρ*  οΓς  ή  άνάπτυξις  τών  ηθικών  αίσθημάτων 
καΐ  του  λογικού  δεν  εΐνε  επαρκής,  ή  στιγμιαία  επάνοδος  τής  απολύτου 
κυριαρχίας  τών  εγωιστικών  ενστίκτων  εΐνε  συνήθης.  Πάσα  πράξις  του 
ατόμου,  απορρέουσα  έκ  συνδρομής  διεγέρσεως  καΐ  ενεργείας  συναισθημά- 
των καΐ  λογικοί,  εΐνε  ανάλογος  προς  τόν  βαθμόν  της  επιδράσεως  έκατέ- 
ρου  τών  δύο  τούτων  παραγόντων.  Ευθύς  ώς  τό  λογικόν  καΐ  τά  ηθικά 
αΙσθήματα  δεν  εχουσιν  αρκούσαν  άνάπτυζιν,  τό  ατομον  εΐνε  κατά  τό 
μάλλον  και  ^ττον  ερμαιον  τών  συναισθημάτων  του  (ορέξεων  ενστίκτων, 
κακών   τάσεων).  Ό  απαίδευτος,    ό  άνευ  αγωγής,    ό  αγρότης,    ό  ποιμήν 

*  Μ&οέ.     '  ΟοΓΓβ.     Όοη*6, 
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κτλ.,  χαίιτερ  (χή  στερού(Λενος  των  στοιχειωοών  ηθικών  αίσθη(ΐάτων  ώς  ίχ 
της  κοινωνιχτ^ς  Ιπιρροίΐς,  ίν^  άνετράφη,  στερείται  δ(χως  άνα[Λφισ6ητήτΐι>ς 
ανωτέρων  ηθικών  αί<τθη[Αάτων  δπως  ζυγ£<η5  [Αετά  τής  αυτής  λογικί^ς 
ττλάστιγγδς  τάς  αναπόφευκτους  κοινωνικας  συγκρούσεις,  εις  ίς  κήΟηριε- 
ρινώς  υποβάλλεται.  Έκλα|ΐ.βάνει  λ.χ.  εαυτόν  '7Γροσ6ε6λη{Αένον  δι'  ίκεινο 
το  όποιον  έτερος,  ανωτέρας  ηθικής  διαπλάσεως,  θέλει  θεωρήσει  &ς  περι- 
πόίησιν,  ή  (χετέρχεται  βίαια  καΐ  δυσανάλογα  προς  τΑ  μέγεθος  τής  ιτροσ- 
βολής  (χέσα  προς  άνίρθωσιν  ή  ΙκδΙκησιν.  Μή  επιζητών  την  διάπραζιν 
αντικοινωνικών  πράξεων,  δεν  έχει  δ[Αως  και  τήν  δΰνα{χ.ΐν,  2νεκα  ριή  έπαρ- 
χους ηθικής  διαπλάσεως,  νά  ύπερνικήσ•η  τα  ευκόλως  *  ίλλως  τε  έξεγει• 
^{[Λενα  έγοηστικά  ένστικτα,  ή  αδυνατεί  νά  καταστείλ-η  ταύτα,  δναν  κατά 
σύ|Λπτωσιν  ή  ίκανοποίησις  τούτων  τφ  παρουσιάζεται  εύκολος*  κρύπτει 
λ.χ.  ξένον  πράγ|ΐ.α,  δπερ  τυχαίως  περιέπεσεν  εις  τάς  χίΐράς  του  ή  είσερ- 
χέ|χενος  δι'  ύπόθεσίν  του  εις  τίνα  οίκίαν  καΐ  εύρΐσκό(χενος  πρό  σωρού 
χρη|χάτων,  αδυνατεί  νά  καταστείλτβ  τά  εγωιστικά  ένστικτα•  βλέπων  ίν 
προφανεΐ  κινδύνφ  ανθρωπον,  έκ  του  θανάτου  του  οποίου  άνα(χ.ένει  ύφέ- 
λειαν  ή  τον  όποιον  απλώς  (ΛίσεΓ,  δυνά(χενος  δε  νά  τον  σώσιρ,  αποφεύγει 
νά  τό  πράξΐβ  ή  χαΐ  συντρέχει  δπως  δήποτε  είς  τον  θάνατον  του. 
'  Άλλ'  ή  στιγριιαία  επάνοδος  τών  εγωιστών  ενστίκτων  δύναται  νά 
ίπέλθΐβ  καΐ  είς  ατο[χ.α  έχοντα  Ιπαρκή  άνάπτυζιν  τών  ηθικών  αίσθη^χ,ά- 
των,  ένεκα  στιγ|χιαίας  διαταράξεως  τής  ίσορροπίας  τών  δύο  παραγόντων 
προς  κανονικήν  λειτουργίαν  του  όργανισριοΰ — λογικού  καΐ  συναισθη[Λά- 
των  —  διαταράξεως  προερχοριένης  ένεκα  εξωτερικών  προκλητικών  αί- 
τιων (οπιηίηβίδ  ρ&Γ  ρα88ίοη  ου  βιηροΓίβιηβηΙ). 

0(  ούτως  εν  γένει  έγκλη[Αατουντες,  είτε  ίνεκα  (χή  επαρκούς  αναπτύ- 
ξεως τών  ηθικών  αίσθη|ΐ.άτων,  είτε,  υπαρχούσης  τοιαύτης,  ένεκα  στι- 
γριιαίας  διαταράξεως  τής  ά|χοιβαίας  συνδρομής  τών  δύο  παραγόντων  τής 
κανονικής  λειτουργίας  του  οργανισμού  έκ  προκλητικών  εξωτερικών  αιτιών, 
οΐ  μη  έπιζητουντες  δηλ.  τήν  διάπραξιν  αντικοινωνικών  πράξεων  καΐ  δσοί 
ουδέ  ήθελον  Οποπέσει  εις  τοιαύτας,  αν  μή  ίδιαίτεραι  περιστάσεις 
συνέτρεχον,  οι  τυχαίοι  εν  ένΐ  λόγφ  ίγχ^ηματίαι^  άποτελουσι  τήν  δευ- 
τέραν  μεγάλην  κατηγορίαν  τών  εγκληματιών. 

ΟδτΟί  εΐνε  οΐ  δύο  γενικοί  καΐ  κεφαλαιώδεις  εγκληματικοί  χαρακτή- 
ρες, ο&ς  οφείλει  επισταμένως  νά  μελετήσιρ  ό  έπιθυμών  νά  κατανόηση 
τήν  ακριβή  έγκληματικήν  παραγωγήν  μιας  χώρας.  Ό  πρώτος  αποτελεί 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 
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την  χαχοήΟη  [ΐορφήν  του  2γχλή(χ.ατος.  Μένη  ή  διήγησις  θέτει  ί^αίς  αύ* 
τφάτως  ζΐς  θέσιν  να  μή  άναγνωρ{ζω|ΐ.εν  οι'  ό(Λθ(ους  (ΐ.ας  τους  δράστας 
τοιούτ«»ν  άίΓΟτροπαίων  πράξεων,  να  [χή  οννά(ΐ.€θα  να  χατανο;^ξ<τω(χ.εν  τ3ι 
αιβΟήματά  των  χαΐ  να  <ιυγχοινωνήσω(Αεν  ίι' αυτών,  να  θεωρω[ΐ.εν  οέ  τού* 
τους  ός  οντά  ξένα  ήμων. 


1  2 

Κακοήθεις  έγκληηατχκο\  τΰποι.  (Δολοφόνοι   δνεκα   κλοπής). 

Ό  ύπ*  αριθ.  2  φίρβι  ίπΐ  της  ωμοπλάτης  έστιγμένον  άσβμνόν  τι  σχήμα. 

(*Εχ  τηα  σνΛΛογηα  θ.  ΚοΛοχοιρωτη), 

Ό  ίγχΑϊΐιιαΖίχοζ  τύχος,  καΐ  αν  δεν  άποτελξ  ιξιαίτερον  άνατθ[χιχόν 
τύιρον,  διατελών  δμως  άνα|ΐ.φισβητήτως  ύπο  το  κράτος  ίδ(ας  ψυχολογικής 
καταστάσεως,  φέρει  ώς  έπΙ  το  πολύ  τής  τοιαύτης  ψυχιχής  διαθέσεως 
του  την  άντανάχλασιν  έπΙ  τής  (Αορφής*  την  σφραγίδα,  ούτως  ειπείν  των 
αενάων  σχέψεων  αύτου,  αΐτινες  εΐνε  το  αιρ.α,  αϊ  έχδιχήσεις,- αί  δολοφο- 
ν(αι,  αί  χλοπαί : 

«Δοχεΐ  (1.01  ή  ψυχή,  είπεν  δ  ελλην  φιλίσοφος,  χαΐ  τ6  σω|Λα  συ(ΐ,παθεΓν 
ΐαλλήλοις,  χαΐ  ή  (λεν  τής  ψυχής  εζις  άλλοιου(χένη  συναλλοιοΓ  τήν  του 
Ασώματος  (λορφήν*  πάλιν  τε  ή  του  σώ[Λατος  (λορφή  άλλοιου|χένη  συναλ- 
Λοιοϊ  τήν  τής  ψυχής  εξιν»*. 

"Οπως  ό  στρατιωτικός  φέρει  το  αύστηρον  υφός,  δπερ  ίπΐ  τέλους  άπο- 
τνπουται  έπΙ  του  προσώπου  του  ενεχα  άενάου  τοιαύτης  ψυχιχής  διαθέ- 
σεως, δπως  ό  διδάσκαλος^  6  (ερεύς,  ό  κρεοπώλης,  6  παθητικός  παιδερα* 
στης,  άποκτώσι  φυσιογνω(χικον  ίδιον  τύπον  ύπο  τήν  έπήρειαν  των  συνή- 

^  Άριστοτέλον^  Φυσιογνωμιχά  ΚεΦ.  Δ\ 
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θων  ψυχιχων  διαθέσεων  ύφ*  Ας  διατελουσιν  \  οί^τω  χαΐ  του  α{[λοχαρους 
ΙγχΛηματιχοϋ  τύπου  (Τνρβ  οήΐηίηβΐ)  αΐ  ψυχιχαι  διαθέσεις  εϊνε  τοι- 
αυται,  ώστε  διατηρουσιν  εις  διαρχτ)  έρεθισρί.όν  ώρ(σ(ΐ.ένους  [Αυς',  χαθι- 
στώσι  σφοδροτέραν  τήν  χυχλοφορ(αν,  χαΐ  φέρουσιν  έπΙ  του  χέντρου  της 
έχπορεύσεως  των  συναισθη(χάτων — του  εγκεφάλου, — αιμάτων  πληβώραν, 
ήτις  διατηρεί  τον  όφθαλ(/.όν  πλέοντα  εν  σκοτεινφ  αιριατος  χρώρατι•  ό 
έρεθισ(ΐ.ός  ετέρων  [Λυών  διατηρεί  τας  οφρυς  συνεσταλ[ΐ.ένας,  τήν  χάτω 
σιαγόνα  ογκώδη  χαΐ  προέχουσαν  προς  τα  άκρα  των  κλειδώσεων,  ίχ  τί)ς 
άενάου  πιέσεως  των  οδόντων,  βέσιν  ην  συνήθως  ή  (χορφή  λα(Α6άνει  δια 
πάσαν  βιαίαν  κίνησιν,  το  κάτω  χείλος  λοξώς  διεσταλ(χένον,  προσδίδον 
εις  τήν  φυσιογνω[Λ{αν  τήν  ίδιάζουσαν  (ΐ,ορφήν  ζφου  σαρκοβόρου  έξερεθι- 
ζθ[/.ένου,  και  του  οποίου  ο(  (λυκηθ(λθΙ  ^έν  διαφέρουσι  κατά  πολύ  του 
απαίσιου  ήχου  του  γέλωτος  καΐ  τής  γωνής  των  ανθρωπίνων  συναδέλ- 
φων του, 

ΚαΙ  εις  του  πραότατου  τήν  φυσιογνωμίαν  έν  στιγ(Α^  απειλές  ή  άνα- 
λογισ|χου  έχδικήσεώς  τίνος  επιχέεται  συνήθως  ή  ειδική  εκείνη  σφραγίς, 
ήτις  [λαρτυρεϊ  τήν  σύλληψιν  άιναισίων  αποφάσεων  δταν  ή  κατάστασις  - 
αδτη  εΙνε  διαρκής  ή  συνήθης,  ή  φυσιογνω(Λία  προσλα|χβάνει  άνάλογον 
ίδιάζουσαν  εκφρασιν.  *Ένεκα  τοιούτων  ίδιαζουσών  ψυχικών  καταστάσεων, 
ίδιαιτέραν  προσλαρ,βάνει  ε^φρασιν  ή  φυσιογνωμία  του  δολίου,  άλλα 
[λή  αίμοβόρων  ενστίκτων,  κλέπτου,  του  λάγνου  και  ήδυπαθοΰς,  παρέ- 
χουσα προφανή  αντίθεσιν  άπο  έκείνην  του  εγκρατούς  καΐ  του  σεμνού. 
Εκείνου  το  βλέμμα  έν  ήδυπαθεΐ  εκφράσει  πλέει  εν  ^υγρφ  οίχρόφ* 
ό  δε  αέναος  ερεθισμός  του  νευρικού  συστήματος  του  λάγνου,  παρέχει 
εις  το  καταπέρφυρον  βλέμμα  του  ίδιάζουσαν  εκφρασιν  ανησυχίας  και 
επιθυμίας,  προκαλούμενης  εκ  της  ταχυτέρας  κυκλοφορίας  και  τής  συρ- 
ροής αίματος  έπι  του  εγκεφάλου.  Συνήθως  χαρακτηρίζουσι  τούτον  δώ- 
θωνες  διεσταλμένοι  καΐ  ιδιαζούσης  ευστροφίας,  χεΟιη  παχέα  καΐ  προ- 
έχοντα, έν  περιέργφ  όμοι<5τητι  με  τήν  κλίσιν,  ην  γενικώς  λαμβάνουσι 
ταύτα  κατα  τήν  γευσιν  ήδυπότου  τινός  ύγρου.  Ούτω  του  παθητικού 
παιδεραστου  ή  μορφή  προδίδει  τάς  θηλυπρεπεις  εζεις  καΐ  έχ  τοΰ  χαύνου 
βλέμματος  χαΐ  έκ  του  συν<5λου  τής  φυσιογνωμίας,  ή  δε  άποτύπωσις 
ενίοτε  του  φύλου  ούτινος  αντιποιείται  τά  χρέη,  φθάνει  μέχρι  τοΰ.  βαδί- 
σματος, τής  φωνής,  των  σχημάτων,  και  τοΰ  είδους  ακόμη  τής  γλώσ- 
σης ην  όμιλεΤ. 

Χαρακτηριστικήν    επίσης  φυσιογνωμιχήν    αντίθεσιν,  δσφ    χαΐ  αί  ψυ- 


<    Τ»Γ(1β. 

*  ΒηοΙιβηηβ  θβ  Βοαίος^ηβ. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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χιχαΐ  αύτων  διαθέσεις,  ιταρέχει  ή  φυσιογνω(λ(α  των  δολ(«^  χλεπτων  από 
εχείνης  των  αιμοβόρων  έγχλη(χ.ατιων.  Του  οολ(ου  κλέπτου  του  |ΐ.ή  οντος 
αίμοχαρων  ενστ(χτων,  ή  ό[χ.ο(α  άτρεχΟους  γραίας  φυσιογνω;λ(α  \  έχει  εχ• 
φρανιν  {&{γ[χ.ατος  υτοχρισίας  πονηρίας  χαΐ  άνα^δε(ας  **  τό  άνήσυχον 
βλέ[&(]ΐοι  τοο,  ενεχα  άενάου  7Γρο<τοχτ;ς  ιτρός  άντίληψιν  τής  χαταλλήλου 
στιγριης  δι*  Ιπίθεσιν,  |λεταπίπτει  άχαριαιως  από  έχφράσεως  πλήρους 
πονηρίας  εις  τοιαύτην  αρρήτου  υποχριτιχης  άγαθότητος.  Ή  δλη  του  εκ- 
φρασις  χαΐ  «τάσις,  όμοια  γαλής  παριστα(Αένης  ε{ς  Ιχλέπισιν  ίχΟύων,  πα- 
ρέχει εύθυς  έξ  αρχής  δυσπιστίαν  χαΐ  εινε  άποτύπωσις  όμοιας  στάσεως 
χαι  ίχφράσεως  ην  παν  ατομον,  επιζητούν  ν&  άφαιρέσι^ι  τι  χωρίς  ν&  πα- 
ρατηρηθ^*  λαμβάνει. 

Αί  του  ύπνωτιζομένου  φυσιογνωμιχαΐ  έχφράσεις,  ανάλογοι  προς  τας 
εισηγήσεις  του  ύπνωτ{ζοντος,  δίν  εΐνε,  νομίζομεν,  ζέναι  προς  τό  θέμα. 
*Αν  τό  Ιν  χαταληπτιχ^  χαταστάσει  εΰρισχόμενον  ατομον  λαμβάνγ;  φυ- 
σιογνομιχήν  εχ^ρασιν  άνάλογον  προς  τήν  είσηγουμένην  Ιδέαν,  ότε  μέν 
εις  τήν  προσταγήν  του  ύπνωτίζοντος  νά  φονεύστ}  τινά,  συσπων  τάς 
όφρυς,  σφίγγον  τοις  σιαγόνας,  διαστέλ7.ον  τό  χάτω  χείλος,  ένφ^  αίφνης 
επΙ  του  βλέμματος  χαΐ  ττ)ς  δλης  φυσιογνωμίας  άποτυποΰται  των  απαί- 
σιων αποφάσεων  του  ή  σφραγίς,  ότΙ  δε  έπΙ  τ^  ε^σηγήσει  του  να  χλέψη 
τινά,  λαμβάνον  τήν  χαραχτηριστιχήν  {χφρασιν  χαΐ  στάσιν  του  επιθυ- 
μούντος δολίως  νά  άφαΐρέστ}  τι,  χαΐ  άλλοτε  επΙ  τ^  είσηγήσει  ευχά- 
ριστων {δεών,  λαμβάνον  αμέσως  εχφρασιν  ευδαιμονίας  χαι  άγαθότητος, 
διατί  αρά  γε  νά  δυσπιστωμεν  εις  τάς  αποτυπώσεις  χαΐ  τήν  έξ  αναλόγου 
ένέργειαν  διαρχων  τοιούτων  ψυχιχών  διεγέρσεων  ; 


Πάντα  τά  μέτρα  απεδείχθησαν  αλυσιτελή  προς  άνόρθωσιν  του  τοι- 
ούτου άντιχοινωνίχου  όντος*  τούτφ  δε  τφ  λόγφ  προβάλλεται  από  τίνος 
τό  σοβαρόν  δίλημμα,  αν  ή  τοιαύτη  του  ατόμου  χατάστασις  εΐνε  αποτέ- 
λεσμα μόνον  τής  έπηρείας  του  έξωτεριχου  χόσμου  (ανατροφής,  αγωγής, 
παραδειγμάτων  χτλ.),  ή  αυτή  οφείλεται  χαΐ  είς  σύμφυτους  όργανιχάς 
ανωμαλίας.  Τό  πράγμα  δύναται  νά  εχη  πολλήν  τήν  θεωρητιχήν  άξίαν, 
άλλ'  υπό  τήν  2ποφιν  του  χοινωνιχου  συμφέροντος  νομίζομεν  δτι  δυνά- 
μεθα νά  τό  παρέλθωμεν  άλυτον.  Έφ'  δσον  τά  προληπτιχά  μέτρα  πολι- 
τείας τινό<  δεν  χατώρθωσαν  νά  έμποδίσωσι  τήν  άνατροφήν  χαΐ  διάπλα-  • 
σιν  τοιούτου  βλως  άποτροπαίου  άντιχοινωνίχου   £ντος,    θέλει  είσθαι  με- 

*  ΙοπΛτοΒο.     *  ΟοΓΓβ. 
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γάλη  τΓολυτέλΕΜί  ή  άιραίτη^ις  ινληρωμής  Ισοβίου  ύιροτροφίας  προς  νο«ϊ• 
λείαν  του.  ΚαΙ  τίς   αρνείται  δη    6    πραχτιχώτερος  λίγος  τϊ)ς  τιμωρίας 
του  εγχλη|χ.ατ(ου  εϊνε  05^1  |ΐ.όνον  6  αποχωρισμός  του  ήδη  έγχλη'χβίτίαβν  * 
τος  ά^ΓΟ  του  χο(νωνικου  σώ(Λατος,  δι^ι  χατά  τούτο  (ΐόνον  περιοριζορένΐ} 
ή  μέριμνα    τής    πολιτείας  περί   τί!ς  ασφαλείας  της  ήΟελεν  εΐσθαι  ελα- 
χίστη, άλλ'  ή  άνάγχη  δπως  εμπνεύσι^  τόν  φ<56ον  είς  τους  διανοουμένους 
να    έπιχειρήσωσι    την    προσβολήν  των  κοίνωνιχων  συνθηχων  ;  Άπό  της 
εποχής    του  Μωϋσεως    αναγνωρίζεται  ή  τοιαύτη  άνάγχη*  χαΐ  τας  τ6τ€ 
^ομφφίας  των  άόλων  πνευμάτων,  δι*ών  ήπειλουντο  αί  χεφαλαΐ  των  άμαρ• 
τησάντων,  διεδέχθη   ό   χωροφύλαζ,  ό  διχαστής  χαΐ  6  δήμιος.  Δεν  γνω• 
ρίζω    ποίαν   τινά  γνώμην  θέλει  τις  σχηματίσει  ως  επιστήμων  περί  του 
χαταλογισμου  του  τοιούτου  έγχληματίου,  άλλ*  ως  διχαστής,  ως  δημ^ιος 
λειτουργάς,  είς    δν  ή  πολιτεία  ήθελεν  αναθέσει  την  φυλαχήν  της  χοινω- 
Μχτίς  ασφαλείας  της,  ήθελεν  εΐσθαι   αυτόχρημα  δολοφονία  χατά  του  συ- 
ν(ίλου    του    χοΐνωνιχου    αθροίσματος   αν  χαΐ  προς    στιγμήν  δίενοεΐτο  νά 
έφαρμίσΐΒ  τοιαύτας  αρχάς  περί  του  αξιοποίνου  των  ούτως  εγχληματούν- 
των.  ΚαΙ  τφ  δντι  τον  εσχατον  διατρέχει  χίνδυνον  ή  χοινωνιχή   υπαρζις 
των  πολιτειών,  εν  αίς  τοιαυται  ήθελον  επιχρατήσει  άρχαΐ  χατά  την  τΐ- 
μωρίαν  των  έγχληματησάντων.  Έν   Γαλλί<)ΐ  σχανδαλώδεις  τίνες  έπΙ  τφ 
λόγιρ  τούτφ  απολύσεις    χατηγορουμένων  υπό  του  οιχαστηρίουΝτων  ένι^ρ- 
κωγι  συνεχίνησαν  ζωηρώς  την  χοινήν  γνώμην,  πολλοί    δε  εν    τξ    δημο- 
σιογραφία χαΐ  έν  έπιστημονιχοΐς   άλλοις  συνεδρίοις  ερρηξαν  χραυγήν  οδύ- 
νης χαΐ    εχρονσαν  τον   χώδωνα  του  χινδύνου.  Ό  είσαγγελεύς  του  Εφε- 
τείου   των  Παρισίων    εν    αγορεύσει   τού  τινι  ανεγνώρισε  την  απόλυτον 
άνάγχην  λήψεως  νομοθετιχων  μέτρων,  δπως  έμποδίζηται  ή  άπόλυσις  χα- 
τηγορουμένων οδς   το  διχαστήριον  των   ένέρχων  χρίνει  άχαταλογίστους. 
Έπρίτεινε    δε  δπως    εν    τοιαύτΐ(|   περιπτώσει    τίθηται  ζήτημα  είς  τους 
ένύρχ&υς>  αν  ό  κατηγορούμενος    εΐνε    Μίδ^αόης  ίίς  ζ^ί^  χοινωτίαγ^  καΐ 
ε  πι  τ^  χαταφατιχ^  των  απαντήσει^  νά  διατάσσηται  υπό  του   δικαστη- 
ρίου των  συνέδρων  ή  χάθειρξις  του  ούτω  χρινομένου  είς  θβραπευτιχόν  τι 
κατάστημα.    Ή  λύσις  αυτή  μόνη    εΙνε    ίχανή    δπως   μηδενίσει  τά  μέσα 
άτινα  παραμένουσι  προς  αύτοσυντήρησιν  των  πολιτειών,  χαΐ  αΙτ<Ϋ<(  ώς 
λόγον  ύπάρζεως    εχουσι   την  άνετωτέραν  έξασφάλισίν    των    χοινωνιχ&ν 
ατόμων    χαΐ    την  εύημερίαν  αύτων.  Αναμφισβητήτως  δε  ή  έξασφάλισις 
καΐ  ή  ευημερία    των  ατόμων  κινδυνεύει  δι*  οιασδήποτε  άλλης  ενέργειας 
,  παρά  διά  τγ|ς  έζοντώσεως  των  αντικοινωνικών  δντων  καΐ  του  τρόμου,  δν 
ανάγκη  ή  πολιτεία  νά  έμπνέτβ  είς  εκείνους  οϊτινες,  Α*  οίοτόη^ϋνβ  ΛΑγογ 
είνε  έπιχίνδυνοι   είς  τό  χοινωνιχόν  σύνολον,  άφο5  ή  ίπέπτ^σίς  τ^5ς   μορ- 
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φώσ«»ς  χοά  τής  άναιτη^βως  των  ήθιχων  «{^θηριάτων  2φ*  $λων  τΔν  χοι« 
νονιχύν    9τρ«>[λάτων    εΐνε    χ{[Λαιρα.  Τό  χοινωνιχόν    σύνολον,  ως    ορθώς 
ιηφ«τηρη  ό   δρβηββΓ    (ρΗηοΐρββ    άβ   δοοίοΐο^ΐβ),  άιτβιλΛται,  ως 
«£ς  οργοπαιτριές,  δια  του  θανάτου  ιτάντοτε,  όσάχις  £ν  των  οργάνων  τταύει 
τήν  λειτουργίαν  του.  Έχ  των  άρχων  τούτων  χβΐ  από  των  ιτροίΦτοριχων 
χρόνων  ρέχρι  των  νεωτέρων  ιτολιτειων  τί)ς  σή(ΐ.ερον  —  χαΐ  ίν  τ^    άρ- 
χαώτητι  χαΐ    ίν  Γαλλί^  χαΐ  ίν  Άγγλί^  τήν  σή[Λερον  δπάρχουσι  χατα- 
διωχτιχοί  νό(&οι  χατά  των  άεργων, -^-ττοιναί  διάφοροι  άτταγγέλλονται  χαΐ 
χατ'  αύτων    ετι    των    χαίητιχωτ  άντιχοίνωνιχων  ίντων,  των   άεργων, 
των  ριή  συνεισφερόντων  διά  τήν  γενιχήν  εύημερίαν  εις  άντι^τάθ^^ισιν  των 
«ρός   σνντήρησίν  των  χαταναλιβχθ[χ.ένων.  Διότι  'ττασα  χατανάλωσις  χω- 
ρίς χα(Α(ΐι{αν    {λεταγενεστέραν  άπόδοσιν  ΐΓράγ|ΐ.ατός  τίνος  ώφελ(|ΐ.ου    οιά 
τήν    ανθρωπότητα,    αποτελεί  δι'  αυτήν  άπώλειαν,  τής  οποίας  αΐ  συνέ- 
πειαι  δύνανται  νά  φθάσωσι  (<•έχρι  τής  χαταστροφ^ς  του  χό<Τ(ΐ.ου  ^  χαΙ  δι-* 
χα(ως    ή    ο{χονθ(Αθλογιχή    επιστήμη    άποχαλεΐ  χοινωνιχον  ίγχλη(ΐ.α  τό 
(λεεΐν  άνευ  έρεύνης*.  "Οταν  δέ  τοιαυται  ύποβάλλωνται  2ξ  ίνστ(χτου  αύ• 
τοστιντηρήσεως    ^ρχαΐ    χατά   των  (ΐ.ή  συνεισφερόντων  είς  τό  χοινωνιχον 
οόνολον  δ,τν  χαταναλ(σχουσιν,  εΐνε  έπιτετρα[Λ(χ,ένον  νά  Ιπιζητήται  ή  φι« 
λανθρωπία  &πέρ  των  θετίχως  εργαζομένων  χατά  του  χοινωνιχου  συνόλου  ; 
Ή  ^π»6ΐχεια  υπέρ  τούτων  ίχαιρετήθη  χαΐ  έν  Γαλλ((}ΐ  χαΐ  έν  Ίταλί^  δι* 
αυξήσεως  των  εγχλημάτων,  χαΐ    είς  τάς  δύο  ταύτας  χώρας  ή  άρα(ωσις 
των  θανατιχων  ίχτελέσεων  έπέφερεν  αυζησιν  του  αριθμού  των  δολοφο- 
νιών '•  Δια  τούτο  ίξ   ίσου  ε6ρ(σχομ€ν  ίγχλημοκτίχήν  χαΐ  τήν  άδιαφορίαν 
των  πολιτειών  προς    μόρφωσιν    χαΐ    διάπλασιν  των  χοΐνωνιχων  τάξεων 
χιΐ  τήν  ι&ή  μέρεμναν .  τούτων  προς  ήθιχήν  άνόρθωσιν  των  άνηλ(χων  ίγ- 
χληματών    οσω  χαΐ  τήν  επίζητουμένην  περ{θαλψΐν,  Ιν   ε?δει    τρυφερού 
άσθενοίίς,  του  ίγχληματίου,  ώς  ύποθάλπουσαν  το    Ιγχλημα  χαι  υποσχά- 
πτουσαν  τήν   άσφάλειαν  των  χοινωνιών.  Φιλανθρωπότερον  χαΐ    λογιχώ*- 
τερον  ήθελεν  εΐσθαι  αν  άπασα  α&τη  ή  εσχάτως  Ιχδηλωθεισα  τάσις  προς 
άναχούφΐΦΐν  των  Ιγχληματιων   εστρέφετο  προς  περ(θαλψιν  χαΐ    άναχού- 
^ίσιν  των  θυμάτων  των,  των  ορφανών  χαΐ  χηρών,  άπό  των  οποίων  δολο- 
φόνος χεΙρ  άφήρπασε  τον  προστάτην  των, 

Ό  δεύτερος  έγχληματιχος  χαραχτήρ  περιλαμβάνων  πάντας  τους  τυ- 
χαίους Ιγχληματίας,  δέν  παρέχει  διάφορον  τύπον  του  χοΐνου  των  άνθρώ•. 
*  ΓβΓό.     »  ΙΑοη  8β7.    «  ΒονηιβΙ, 
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πων,  χαΐ  είνε  ολιγώτερον  άΐΓθ|Χ€(ΐ.ακρυ(Τ{ΐ.€νος   των  βχ9ΐλ£υ6ντων    χο«Μ»ς 
ήθιχων  α{φΟη(ΐ.άτων  \ 

Έχτύς  ίμ,ως  βχείνων,  οΐτινες  [ΐ.ή  ιπιζητουντες  την  6ΐάπρ«ζιν  των  αν- 
τιχοινωνκχων  πράξεων,  δέν  εχου<κν  εν  τούτοις  άρχούντως  ανεΐΓτυγ(ΐένα 
τα  ήθιχά  α{σΟή[Λατα  8πως  χαΐ  άποφεύγωσι  ταύτας,  ε{ς  τους  τυχαίους 
ένίσης  ίγχληματίας  άνι^χοικτιν,  ως  ειπο(Αεν,  χαΐ  εχεΐνοι  οΐτινες  προφβαλ- 
λ<ί(Αενοι  2ν(οτε  ε{ς  τα  απόλυτα  αύτων  ίγωΐστιχά  ενστίχτα  παρασύρονται 
εις  πράξεις,  αΐτινες^  όσονδήποτε  απεχθείς  χαΐ  αν  ώσι,  δεν  τείνουσιν  ή 
ε{ς  τήν  ίχανοπο(ησιν  προσβληθείσης  ελευθερίας,  χατ&  την  εννοιαν  ην 
εχαστος  άναλ<ίγως  τγ|ς  (Αορφώσεώς  του  ίχει  χαΐ  οια  (&έσων  αναλ<ίγων 
ταύτης.  Άνα[Λφισβητήτως  εις  τοιχύτας  χοινωνίχάς  παραβάσεις  υπ^χειν* 
ται  συνηθέστερον  οΐ  ίστερηι^ένοι  ανωτέρας  τίνος  ήθιχής  διαπλάσεως  χαΐ 
είς  βαθ|ΐ.ον  ενίοτε  άχατάληπτον  δι*  άνωτέραν  τινά  τάξιν  ατύ(ΐ.ων,  άλλ' 
έχ  των  τοιούτων  παραπλανήσεων  δέν  υπάρχει  είς  άνθρωπος  δστις  δύ-» 
ναται  νά  θεωρήσι;^  έαυτέν  άπηλλαγ|Λένον,  διότι  τά  εγωΐστιχα  ενστίχτα 
εινε  σύριφυτα  τφ  άνθρώπφ.  ΚαΙ  ο  πλέον  εντιριος  άνθρωπος,  ο  ανωτέρας 
ήθιχτ^ς  διαπλάσεως,  δύναται  χατά  τήν  εννοιαν  ταύτην  νλ  γίνΐ}  εγχλη- 
[Λατίας,  ύποπίπτων  είς  τυπιχήν  παράβασιν  των  υπ4  τί)ς  γενιχής  θελή• 
σεως  των  άτ6|ΐ.ων  οριζο(Α€νων  ώς  έγχλή(χατα*  δια  τούτο  δε  6  άριθ(&ός 
των  έγχλη[Λάτων  τοιαύτης  φύσεως  εξαρτάται  ασφαλώς  έχ  των  έξωτερι- 
χων  προχλητιχών  αίτιων,  αϋτινες  εινε  αΐ  άμεσοι  αίτίαι  των  τοιούτων 
αποπλανήσεων  του  λογιχου  χαΐ  διαταράξεως  τν}ς  χανονιχής  ενεργείας  του 
οργανισ(Αθΰ.  Έν  ζ  χοινωνί^  εχαστος  σέβεται  τα  διχαιώρατα  χαΐ  τήν 
έλευθερίαν  του  άλλου,  ή  δε  εξουσία  {[σταται  άριερόληπτος  χαΐ  α[&εσος 
αρωγός  του  τυχόν  χαταπιεζθ[Λένου,  σπεύδουσα  είς  τήν  τΐ(Λωρίαν  του 
άδιχουντος  χαΐ  τήν  άνόρθωσιν  τί)ς  προσβληθείσης  ελευθερίας  του  άδι• 
χηθέντος,  εινε  άναμφισβήτητον  δτι  τα  ενεχα  έξωτεριχων  προχλητιχων 
αίτιων  τυχαία  έγχλήμ,ατα  (οΗιηβδ  ρ&Γ  βΐηρΟΓίθΐηβηΙ)  εινε  σπάνια, 
ή  δε  πληθώρα  τοιούτων  έγχλη|ΐ.άτων  δέον  να  χαταλογισθ^  έξ  ίσου  χαΐ 
είς  τήν  άτελί]  (^όρφωσιν  των  πολιτών,  αλλά  χαι  είς  ελλειψιν  ή  εξα• 
χρείωσιν  της  εξουσίας. 


Λουκ&ς  Μάιίος 


*   β&ΓΟί&Ιο. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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τπο 

π.  ΧΡΥ2ΑΝΘΟΠΟΥΑΟΥ 

(ΛΝΤΑ1ΙΛΝΤΗΣΙΣ  βίς  τ6ν  ».  Έπ.ΈμηβιρΧιιον,  εμμένοντα  •1ς  τ^  γν^ν 
ιΐ€ρΙ  Λφομο(ΐ&9€«*ς  το^  έμκορικοΰ  ήμ&ν  ν6μο\>  κρ6ς  τ^ν  Αγγλ&«6ν  &ς 
ιιρ6ς  τ^ν  Ικτασιν  τ9^ς  ιύΟύνης  τοΰ  «ι>ρίου  το^  ύηαιιτίου  τ%^  9\>γ«ρο\>• 
ΟΜΚ  «λο{ον.  *Αν«γνώσ6η  Ι  ν  τφ  νομ»»φ  τμήμαιτι  το5  «ΠαιρναιοοοΟ»). 


Κύριοι, 

Ό  ΰ^ιύτψος  συνάοελφος  ή(Αών  χ.  Έ[λπειρΐχος,  άιταντων  εις  την  ΙτΛ 
τής  προτάσεως  αύτου  μελετην  (Αου,  άφου  ίν  τ^  διαχρινούσι;)  αυτόν  άβρό- 
τητι  ιτερίτούς  τρ(!πους  ινολλί  εΐινεν  ευφη[λα  περί  {μου  χαΐ  τής  (χ,ελέτης 
(ίου  ταύτης,  ην  εχαραχτήρισεν  ως  θεωρητικήν,  προσέΟηχεν  οτι  αύτ6ς, 
ιάχολουΟήσας  την  άτραπόν  Τ7;ς  πραχτιχ'νίς  του  ζητήριατος  (λελέτης,  χα- 
τέληζενείς  άντ(Οετον  του  ί[Λθυ  συ(λπέρασ(&α]ΐ>. 

ΑΙ  θεωρ{αι,  αιτινες  αγουσιν  εις  άντίθετον  9υ[χ,πέρασ|ΐ.α  {χε(νου,  εις  6 
οδηγεί    ή    ορθώς  οιεξαγο(ΐ.ένη  πραχτιχή   των  ζητημάτων    μελέτη,   ε  Μ 
τοσαύτης  έχτιμήσεως  αζιαι,  δσης  χαΐ  αϊ  φιλοσοφίχαΐ    θεωρίαι  του  86- 
χτορος  πασών  των  επιστήμων  Ρ&η^1θ8δ,  δν  γνωρίζει  ήμιν  6  Βολταΐρος 
εν  τινι  των  χλασιχων  αύτου  οιηγηματίων/Αλλως  τε  δΐ  αΐ  γενιχαΐ  θεω- 
ρία! δεν  εχουσι  πολλήν  σχέσιν  προς  το  περί  ου  πρ^χειται  θέμα,  δι^τι  έζ 
δλων  των  χλάδων  του  διχαίου  6  του  έμποριχου  ου  μ^νον  δεν  ύπετάχθη 
εις  τάς  γενιχας  θεωρίας,  αλλά   τουναντίον   ήνάγχασε    τόν  νομοθέτην  νίι 
διαγράψω  ιδιάζοντας  χαν^νας  εν  τιξ^  ρυθμίσει  των  έμποριχων,  χαΐ  είδιχώ* 
τερον  των  ναυτιλιαχων  σχέσεων,  συμφώνως  προς  τας  άνάγχας  του  χατά 
θάλασσαν  εμπορίου  χαΐ  Τ7}ς  ναυτιλίας,  δπως  μηδέν  είς  την  λειτουργίαν 
χαΐ  την  άνάπτυξιν    αύτων  έπιπροσθη    πρέσχομμα,  προχύπτον    έχ    των 
γενιχων  του  διχαίου  άρχων  χαΐ  χαν^νων.  Διά  τούτο  δε  παρ*  &πασι  τοις 
ίθνεσιν  ίδία  νομοθεσία  διέπει  το  έμπ^ριον  χαΐ  τήν  ναυτιλίαν,  ιδιαι  διχο- 
νομιχαΐ   διατάξεις   χαθιερώθησαν  έν   τχί   έχδιχάσει  των   έμποριχών  χαι 
ναυτιχων  διάφορων,  πολλαχου  δέ  χαΐ  ίδια  Ιδρυνται  διχαστήρια   διά  τάς 
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εμποριχίς,  χαΐ  Γδια  δια  τίς  ναυτιχάς  δ{χας,  όλως  διάφορα  την  σύνθβ^ιν 
χοτρί  τί  ^ολιτιχ&  δικαστήρια•  Και  αύτος  6  Οΐ9(ΐός  τής  δι&  τίζς  πάρα* 
χωρήσεως  του  πλοίου  χαΐ  του  ναύλου  άπαλλαγί)ς  του  ιτλοιοχτήτου  τ9^ 
περαιτέρω  υποχρεώσεως  δια  τάς  πρίζεις  χαΐ  τα  πταίσματα  του  πλοιάρ- 
χου, εις  δν  άφορςί  ή  συζήτησις,  δλως  ασυμβίβαστος  προς  τους  κανένας 
του  χοινοΰ  διχα(ου,  χαθ'  Α  άνεπτύχθη  ίν  τ^  πρώτιρ  [χελέτιρ  μου,  υπηγο- 
ρεύθη  Ιχ  των  {δίαΐτέρων  άναγχων  χαΐ  περιστάσεων  τ%  ναυτιλίας  χαΐ 
του  χατί  θάλασσαν  2μπορ(ου. 

Ό  χ.  ΈμπειρΓχος,  άντιχρούων  την  γνώμην  μου  δτι  ή  Ελλάς,  απώ- 
τατα των  Βρεττανιχών  χωρών  χειμένη,  δεν  έχει  λίγον  τινά  ύπέρτερον, 
ίνα  μιμηθ^  την  άγγλιχήν  νομοθεσ(αν,  αδιαφορούσα  περί  των  νομοθεσιών 
των  λοιπών  ίν  τ^,  Μεσογε(φ  εύρωπαϊχων  χρατων,  παρατηρεί  δη  «ό 
συλλογισμός  ούτος  ϋχό  αΛαζηΛογ  ο^ως  ^(ρόσχημα  παροναάζηαΐ'Β^ 
επάγων  τλ  έζής:  «Έάν  το  ζήτημα  τ^ς  εχλογής  νίμου  δέον  νά  υποχύπτί} 
»εΙς  {χεΐνο  τ^ς  πλειονίτητος,  χαΐ  νλ  γεννάται  έμμεσος  ή  άμεσος  &πο- 
νχρέωσις  παντός  χράτους  προς  παραδοχήν  του  νόμου,  δν  τα  πλείονα 
»των  χρατων  εχουσιν  αναγράψει  ίν  τφ  ίδίφ  χώδιχι,  τ6τ9  τό  άζίωμα 
}>ζονΓο  θα  ηνο  οΛ<ύ(:  Λαραχεχινόυηνμέκοη^. 

Ό  χ.  συνάδελφος  δέν  εξηγεί  τους  λόγους,  ζΐς  ο&ς  στηρίζει  τή»  γνώ- 
μην  αύτου,  {)ν  έχφέρει  τφ  δντι  ως  άζίωμα,  δπερ  όμως,  ας  μοί  Ιπιτρίφΐβ 
να  ειπώ,  δεν  ήρύσθη  εχ  τής  πραχτιχί]ς  μελέτης  των  ναυτιχΰν  νομο- 
θεσιών ή  των  άναγχων  τής  εμποριχής  ναυτιλίας.  Έαν  έπρόχειτο  περί 
άστιχου  τίνος  νόμου,  ή  τοιαύτη  γνώμη  ήθελεν  ευρει  συνηγόρους  πολλάς 
έπιστημονίχάς  αυθεντίας,  διότι  εν  τφ  άστιχφ  διχαίφ  •  ή  διαφορά  τον 
ήθ£ν,  των  εθίμων,  του  φυλετιχοΰ  χαραχτ))ρος,  του  κλίματος  χτλ.  πα- 
ράγει χαΐ  την  διαφοράν  νομιχών  ορισμών.  Έχ  τούτου  &  δσοι  λαοί,  το« 
σουτοι  χαΐ  άστιχοί  χώδιχες.  Τουναντίον  δμως  πάν  δ,τι  συνδέεται  προς 
την  ναυτιλίαν  αποτελεί  μέρος  του  διεθνούς  διχαίου,  διότι  έχ  των  αύτων 
άναγχων  έδει  να  προχύψωσι  παρ'  άπασι  τοιΐς  λαοΐς  οι  αύτοΙ  νόμοι,  τά 
αυτά  ίθιμα.  Τούτων  ενεχα  διάσημος  νομοδίδάσχαλος,  έχ  τν)ς  πεφωτι- 
σμένης των  πραγμάτων  μελέτης  σχηματίσας  την  γνώμην  α6του»  λέγει 
δτι  ό  μεν  χείριστος  των  αστικών  κωδίκων  ήθελεν  είνε  ο  προωρισμένος 
είς  ρύθμισιν  των  Ιδιωτικών  σχέσεων  απάντων  των  λαών,  έν  ψ  τούναν. 
τίον  ό  άριστος  ναυτικός  χώδιζ  ήθελεν  εΐνε  ό  προωρισμένος  νά  έφαρμοβθζ 
είς  πάντα  κοινώς  τά  χράτη.  Ουδέν  δε  τών  μελών  του  ημετέρου  τμήμα- 
τος άγνοει  την  κατά  τά  τελευταία  ίδίως  ετη  προσνάθειαν  διαφόρων  εν 
Ευρώπη  επιστημονικών  συλλόγων,  δπως  είσαχθώσιν  είς  τάς  ναυτι&άς  νο- 
μοθεσίας τών  διαφόρων  κρατών  μεταρρυθμίσεις,  αιρουσαι  τάς  μεταξύ  τών 
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νθ(ΐοθε9ΐών  τούτων  ούσςώ^εις  διαφοράς  χ«1  ΐΓρολ8ΐα(νου<ται  'τήν  οδόν  τής 
ΐΓβραδοχής  ενός  διεθνοος  ναυτικού  χώδιχος.  Συνηγορουσι  δέ  χατί  %αν<{να 
οΐ  τοιοδτοι  ίιτίστη(ΑθνιχοΙ  σύλλογοι  ύιτερ  Ιχείνων  τδν  νομοθετίΧον  δια- 
τάξεων, «ϊτινες  άιταντωσι  χοιναί  ε{ς  τάς  ΐΐλείστας  ν«υηχας  νο|λθ6ε9{ας. 

Την  δΐ  γνώμην  του  χ.  Έ|Απειρ{χου,  δτι  ή  πλειον^ης  των  θαλασ^ίι^ν 
9χαφον,  V  3(έχτητα(  ή  *Αγγλ(α,  χαΐ  ή  διέχον^α  ταύτην  νοριοΟε^ία  δέον 
"Λ  ]^ρη9ΐ(£εΰιη[|  &ς  &ΐ(ογραμ(&ος  έν  τ^  ρυθριίοει  των  νο^λοθεσιων  των  άλ- 
λων χρατων,  ούδ'  ίχ  των  *Αγγλων  νθ(ΐιθ(Ααθών  υπεστήριξε  τις. 

£ι>γχέων  ό  άξιέτΐ(&ος  συνάδελφος  χαί^ς  ^^ιχους  χαν^ναζ  ιτερί  χατ^λο• 
γΐ9(χ.ου  των  εχ  Τ7)ς  συγχρούσεως  ΐΓαρ«γο[λένων  ενοχών  χατά  τοτ  γαλλι* 
χόν  ίριπορ.  ν^^σν  προς  την  εχτασιν  τ%  εόθύνης  τοϋ  πλοιοχτήτου,  ριοί 
αποδίδει  άναχριβως  δτι  παρέοτησα,  ώς  προς  τό  πρώτον  θέ|Αα,  τάς  των 
άλλων  χρατών  νθ(ΐσΟεσ{ας  οριο(ας  τ^  γαλλιχ^. 

Δέν  είνβ  ωσαύτως  αχριβές  το  ρηθλν  υπό  του  χ.  Έρ.πειρ{χου,  δτι  ο 
γαλλιχος  εριποριχός  νέριος  εΐνε  ατελής,  χαθ'  δτι  δεν  προνοεί  περί  των 
οφειλσ[&βν«ιν  άποζη(Α.ιώσεων  εις  τους  χληρον6[λους  των  πνιγεντων  ή  αλ• 
λως  αποθανόντων  βνεχα  τής  υπαιτίου  συγκρούσεως  χτλ.  Τα  θέ(χ.ατα 
ταύτα,  άσχετα  προς  τόύς  χανύνας  της  ναυτικής  ή  ε(Αποριχης  νο(&οθεσ(ας, 
διέπονται  πανταχού  6π2  των  γενικών  διατάξεων  του  αστικού  δικαίου 
περί  των  έξ  άδική[λατος  ή  οίονεΐ  άδική(Λατος  παραγομένων  ένοχων. 

Ή  περικοπή,  ην  άνέγνωσεν  έκ  του  προλόγου  του  περί  συγκρούσεως 
διεθνούς  κωδικός  του  ΑΐΐίΓΕη,  εξηγεί  τά  αίτια  του  πολλαπλαβίασριου 
των  συγκρούσεων  χατά  τους  νεωτέρους,  χρόνους  καΐ  των  δυσχερειών,  αΐ- 
τίνες  παρουσιάζονται  έν  τφ  χανονισ(ΐφ  τών  όφειλο(&ένων  άποζη(ΐ.ιώσεων, 
τάς  ά(Αφισβητήσεις  περί  του  εφαρ(ΐ.οστέου  νό(Χ.ου,  τής  διχαστΐχν)ς  άρι^ο*• 
διότητος  υπό  διεθνή  εποψιν,  χτλ.  Άλλα  ταυτά  είσιν  δλως  £σχετα  προς 
τό  άσχολουν  ή(λάς  θέ(Μΐ. 

Αι  δε  στατιστιχαΐ  πληροφορίαι  περί  τε  τών  έχ  συγκρούσεων  έπελθουσών 
απωλειών  άτριοπλοίων  καΐ  περί  τών  έκ  τούτων  αβαριών,  &ς  παρατίθησιν 
ό  χ.Έ(ΐπειρΐκος,  ήιδύναντο  νά  χρησΐ(Αεύσωσιν  έν  τφ  υπό  ριελέτην  θέ|Αατΐ, 
έάν  έδήλουν  πόσαι  έχ  τών  συγκρούσεων  τούτων  προήλθον  έξ  υπαιτιότητος^ 
πόσαι  έξ  ά|Αφιβόλου  αίτίας,  καΐ  πόσαι  έξ  ανωτέρας  βίας.  Ή  πληροφορία 
αυτή  ήθελε  καταδείξει  διά  τών  αριθ|Αών  δτι  α(  έξ  όπαιτιότητος  συγκρού- 
σεις, π•ρΙ  ών  πρόκειται,  δτν  εΙνε  αΐ  συχνότερον  συ(λβαίνουσαι.  Έπολλα- 
πλασιάσθ9)σαν  δΐ  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  αΐ  συγκρούσεις,  ώς  ανέ- 
πτυξε πρό  του  ΑυΐΓ&η  ό  έ^ίίπειρότατος  περί  τά  έν  τη  πράξει  συ|Αβαί- 
νσντα  άβ  ΟοΐΐΤΟγ,  έκ  τής  έν  τφ  νυν  ι^ηθύος  τών  έν  τφ  πελάγει  συναν- 
Τϋ^ένων  άτ(ΑθΐΤλοίων  χ«1  τ^)ς  όσημέραι  άν«πτυσσο|ΐιένης  διά  τών  τελείο* 
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τερων  άτ(4.0[Αηχανών  (Μείζονος  αυτών  ταχύτητος.  Δώ  τοΰτο  τα  ναυτικί 
χράτη  ασχολούνται  διηνεχως  ε  {ς  την  έξεύρεσιν  τελειότερου  %ατα  το  8υ«• 
νατον  κανονισμού  περί  τών  ληπτέων  (^έτρων  προς  αποφυγήν  των  συγ- 
κρούσεων. Εντός  οέ  τής  τελευταίας  ίεχαετίας  άλλεπαλλι^λους  υπέστη 
τροποποιήσεις  6  χανονισ{ΑΟς  ούτος,  φέρων  διεθνή  χαρακτί^ρα'  ί  οί  ήδη 
ισχύων  πρόκειται  να  αντικατασταθώ  δι*  ετέρου  έπΙ  τ^  βάσει  των  ίποφά• 
σεων  έπισή(ΐ.ου  διεθνούς  συνεδρίου,  συνελθόντος  εν  Βασιγκτωνι  τφ  1890. 
Παραλε(πων  άλλα  τινά  θέ(Αατα  της  απαντήσεως  του  κ.  Έ(ΐ.πειρ{κου, 
τα.(Αεν  αλυσιτελή  προς  το  προκεΐ(Αενον  ζήτηρια,  τά  δέ,  ας  (αοΙ  ίνιτρέψη 
ό  κ.  συνάδελφος  να  ειπώ,  χαταφαίνοντα  δτι  ανακριβώς  αντελήφθη  τ))ς 
έννοιας  περικοπών  τίνων  τής  {Αελέτης  (Αου,  περιορ(ζθ(Ααι  νά  αναφέρω  τα 

Ό  κ•  Έ(ΐ.πειρϊκος  συνηγορεί  (Αεν  υπέρ  της  αγγλικής  νο(&οθ€σ(ας, 
δυσριενέστατα  δ(ΐ.ως  διάκειται  προς  τους  "Άγγλους,  παριστών  αυτούς  ως 
εργαζοριένους  συστη(Αατικώς,  δπως  καταπνίζωσι  την  όσηριέραι  άναπτυσ• 
σοριένην  άτμήρη  ημών  ναυτιλίαν.  Ούδαρ.ώς  προτίθεμαι  νά  αμφισβητήσω 
τήν  άκρ{βειαν  του  τοιούτου  του  αξιότιμου  συναδέλφου  ίσχυρισμοΟι  άμφι* 
σβητώ  δμως  τήν  ορθότητα  τών  επιχειρημάτων,  εις  2  στηρίζει  τήν  γνΔ• 
μην  του  ταύτην• 

Πρώτον  τοιούτον  επιχείρημα  φέρει  δτι  οι  *Άγγλο(,  δπως  άνακόψωσι 
τήν  πρόοδον  τής  ημετέρας  άτμήρους  ναυτιλίας,  έπενόησαν  καΙ  εφήρμο- 
σαν κατά  τών  ελληνικών  άτμοπλοίων  το  μέτρόν  να  μή  έπιτρέπωσι  τοις 
'Έλλησι  πλοιάρχοις  να  φορτόνωσι  κατά  τό  δοκούν  τα  ατμόπλοια  αυτών, 
παρουσιάζοντες  ως  πρόσχημα,  κατά  τόν  κ.  ΈμπειρΓκον,  τήν  πρόνοιαν 
περί  σωτηρίας  τών  πληρωμάτων  τών  άτμοπλοίων,  εκτιθεμένων  είς  κίν« 
δυνον  ένεκα  τής  ύπερφορτώσεως« 

Το  μέτρον  τούτο,  δπερ  έφηρμόσθη  κατά  πρώτον  είς  αυτά  τά  αγγλικά 
σκάφη,  άνεκοίνωσεν  ή  αγγλική  κυβέρνησις  εις  τε  τάς  αλλάς  κυβερνήσεις 
καΐ  τήν  έλληνικήν,  προς  τον  σκοπόν  τής  διεθνούς,  ούτως  είπεΐν,  απαγο- 
ρεύσεως τής  ύπερφορτώσεως  τών  θαλασσίων  σκαφών.  Συνέβη  δ*ίσως  τινές 
ίξ  υμών  νά  Γδητε  ατμόπλοια  φορτηγά,  φέροντα  εν  τφ  μέσφ  έκατέρας 
τών  πλευρών  αυτών  γεγραμμένον  διά  λευκού  χρώματος  μικρόν  κύκλον, 
τεμνόμενον  δι'  οριζοντίου  γραμμής.  Το  σημειον  τούτο,  προσδιορίζόμενον 
μετά  πολλούς  καΐ  πολύπλοκους  υπολογισμούς  καΐ  καταμετρήσεις  τών 
διαστάσεων  του  πλοίου,  δείκνυσι  κατ*  άνώτατον  δρον  το  βύθισμα^  δπ<ρ 
δύναται  ακινδύνως  νά  λάβ^  τό  υπό  φορτίον  πλοΐον.  'Αλλά  και  πρΙν  ή  ή 
Αγγλία  έφαρμόσιρ  τό  τοιούτον  μέτρον,  οί  συγγραφείς,  (χοντες  ύπ'  δψει 
τά  έν  τ^  πράξει  συμβαινύντα,  ήτοι  χαταποντισμούς  πλοίων  χαΐ  άβα(>ίας 
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τύν  φορτίων  αύτων  ενεχα  Τ7]ς  απερφορτώσεως,  Ιχάχιζον  τόν  {[ΧτίΓορΜον 
ν^(ΐον,  |ΐ.ή  ίιατάσσοντα  δευτέραν  του  πλοίου  ^πίσχεψιν  (Αετα  τήν  φόρτω- 
9ςν,  άχριβως  προς  τον  σχοπον  τ^ς  παρεριττοδίσεως  της  υπερφορτώσεις, 
χαΐ  τ^ς  προλήψεως  των  εξ  αύτί^ς  δυστυχηι^άτων.  0{  δε  πραχτιχώτατοι 
"Αγγλοι  εφήρι^οσαν  χαταλληλέτερον  σύστηιια,  (περ,  ώς  άφορων  ε{ς  τήν 
γενιχήν  άοφάλειαν,  γενήσεται,  προϊόντος  του  χρόνου,  παρά  πάντων  άπο• 
οεχτόν. 

Δεν  είναι  άχριβές  το  ρηθέν  υπό  του  χ.  Έ[Λπειρ{χου,  δτι  2ν  Άγγλί^ 
((&;&ένου«ιν  εις  τήν  Ιξαίρεσιν  των  4πο  ελληνιχήν  σημα(αν  πλοίων  ίν  τοΕς  ^ 
%ε(Ιί  φορτώσεως  σιτηρών  συ(λ6ολαίοις,  προς  τον  σχοπόν  τής  χαταπολεριή• 
βεως  της  έλληνιχτ)ς  σηριαίας.  Το  [ΐέτρον  τούτο  είχεν  εφ'αρμ.οσθ^ζ  πρό  ετών 
ίν  *Αγγλ£^,  ενεχα  των  χαταχρήσεων  των  ελλήνων  εριποροπλοιάρχων, 
χαταδολ(ευθ(Αένων  τους  φορτωτάς.  Άλλ*  ήδη  ευτυχώς  δυνάριεθα  νίι  ει• 
πω|Αεν  Βτι  οι  έλληνες  πλοίαρχοι  χαΐ  πλοιοχτ)}ται,  χατανοήσαντες  δτι  ή 
χαλή  πίστις  εινε  το  άριστον  εφόδιον  εις  τον  θέλοντα  να  προοδεύσΐ[|,  εύ• 
συνειδήτως  δέ  άπό  ίχανων  ήδη  ετών  το  έργον  αυτών  άσχοΰντες,  άνέχτη* 
σαν  τήν  «ίστιν,  ϊ^ς  πρ<ίτερον  εστερουντο,  χαΐ  συνεπώς  ό  ύβριστιχός  ^χεινος 
δρος  διά  τήν  ή[Αετέραν  ναυτιλίαν  ήρθη  τανυν,  των  ελληνιχών  Ι(Αποριχων 
πλοίων  γινομένων  δεχτών  είς  τάς  φορτώσεις  χαΐ  τών  προπωλον(ΐ.έ.νων 
σιτοφορτίων,  εις  &  χυρίως  εφηρι^ό^ετο  ό  άποχλεισ(ΑΟς  τών  ελληνιχών 
«λοίων,  ώς  αυτά  τά  άγγλιχά  πλοΓα.  Δεν  πρέπει  δ(Λως  νά  παρασίωπή* 
σω|Αεν  δτι  (Αεταξύ  τών  ελληνιχών  ναυτιχών  οιχων,  τών  συντελεσάντων 
χυριώτατα  εις  τήν  άν6ρθωσιν  τής  πίστεως  τής  έ(λποριχής  ή|λών  ναυτι• 
λ(ας,  καταλέγεται  χαΐ  ό  οΐχος,  είς  δν  άνήχει  ό  αγαπητός  ή(λών  συνάδελ- 
φος χ.  Έ(λπειρΐχος. 

Το  δε  (Λέτρον  τών  άγγλιχών  άσφαλιστιχών  εταιριών  νά  επιβάλλωσιν 
είς  τά  άσφαλιζέ|λενα  ύπ' αυτών  έλληνιχά  άτ(ΑΟπλοια  *Άγγλους  (ϋ•ηχανι- 
χους  έχει  άφορ(&ήν  χυρίαν  το  δτι  παρ  ηριΓν  ενεχα,  πολλών  λόγων,  ο&ς  δεν 
«ρόχειται  νά  έζετάσω(λεν  ήδη,  δεν  έχανονίσθησαν  είσέτι  προσόντα  τών 
διευθυνόντων  (Αηχανάς  άτμοπλοίων,  ου  ίνεχα  δύναται  παρ*  ήμιν  οίοσδή- 
ΐΓΟτε  νά  άναλάβ^ο  τήν  διεύθυνσιν  μηχανής  άτμοπλοίου  οΙουδήποτε.  Ή 
βλλειψις  εινε  μεν  σπουδαιότατη,  δεν  πρόκειται  δμως  ήδη  περί  τούτου, 
αλλά  περί  του  δτι  χαι  το  μέτρον  τούτο,  ώς  χαΐ  τά  προεχτεθέντα,  δεν 
εινε  έχεΐνα,  άτινα  δύνανται  νά  χαραχτηρίσωσιν  ώς  δυσμενείς  τους  'Άγ- 
γλους  προς  τήν  ήμετέραν  έμποριχήν  ναυτιλίαν. 

Τέλος  ό  χ.  Έμπειρΐχος,  επικαλούμενος  χαΐ  τάς  αρχάς  του  δικαίου 
υχέρ  του  αγγλικού  νόμου,  άπορει  «πώς  δύναται  νά  θεωρηθη^^  επωφελής  τ^ 
ημετέρα  ναυτιλί^  ό  ίσχύων  θεσμός,  δστις  στερεί  τους  πλοιοκτήτας  τί^ς 
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«βριουνίας  αυτών  αΌ^αιρίζως^^  ώς  αυ^(ρετον  χαροιχτν^ρίζων  το  οιχα{<*(ΐα 
τ9ν  ίοιοχτήτου  του  υπαιτίου  της  συγκρούσεως  φλο{ου  .να  άιεαλλίσσηται 
τής  ^ιτεραιτέρω  ύποχρειΙ^τεως  διά  τής  παραχωρήσεως  του  πλοίου  χαΐ  τον 
ν«ύλου«  Επικαλείται  ιέ  χαΐ  τήν  γνώμην  του  εντριβεστάτου  ε^ς  τα  τΙ^ς 
ναυτιλίας  χ.  Μεταξά^  οιευθυντου  οιαφέρων  έν  Ρουμ.αν{^  άσφαλιστιχ&ν 
εταιριών,  θεωρουντος  αδιχον  ο  ριέν  χύριος  του  υπαιτίου  της  συγκρούσεως 
πλοίου,  βυθισΟέντος  ίνεχα  ττίς  συγκρούσεως,  εις  ούδεριίαν  να  υποχρεώται 
άποζη|^^(ωσιν,  τουναντίον  £ε  ό  κύριος  τ«υ  ύπαιτ(ου  τν)ς  συγκρούσεως 
πλοίου,  ύποστάντος  εκ  ττίς  συγκρούσεως  βλάβην  [ΐ,ίνον  ριικράν  ή  ριεγά- 
λην,  να  παρεχιρ  αρκούσαν  άποζη^ιιωσιν  δι&  τής  παραχωρήσεως  του  πλοίου 
τούτου  (Αετά  του  ναύλου. 

Ό  κανών  τής  δια  τής  παραχωρήσεως  απαλλαγής  του  πλοΐοκτήτβυ 
τής  περαιτέρω  ευθύνης  στηρίζεται  εΙς  τήν  αρχήν,  8τι  ο?ίτος  δέν  κινδυ- 
νεύει πλέον  ίκείνου,  δ  ίνεπίστευσεν  είς  τήν  επι(«^λειαν  έτέ{>ου,  ήτοι  του 
πλοιάρχου.  Τήν  ορθότητα  δε  της  αρχής  ταύτης,  καΐ  ύπά  τήν  Ιποφιν  του 
ώφελίριου,  ανέπτυξα  δια  ριακρών  έν  τη  προηγου|λένη  (Αελέτΐ||  ριου, 
καΐ  υπύ  τήν  εποψιν  του  δικαίου,  ουδέν  δέ  των  έπιχειρη(Αάτων  εκείνων 
αντιλέγει  ό  κ.  Έ(λπειρΰιος.  Άλλ'  έάν  ήθελε  συριβή  Ιν*  αυτός  6  πλοιο« 
κτήτης  η  πλοίαρχος,  εννοείται  δτι  είνε  υπεύθυνος  απεριορίστως,  (χ^ή  ώφε- 
λού(/ιενος  Ικ  του  άρθρου  216  του  έ(Απορικου  ν6(Λου|  είτε  έβυθίσθη  τί 
πλοΐον  αύτοΰ  εκ  τής  συγκρούσεως,  είτε  σώζεται  άσινές.  Ποιουριαι  δέ  τήν 
διάκρισιν  ταύτην,  διότι  ό  κ.  Μεταξάς  έν  τ^  περικοπή  τής  εκθέσεως  αυ- 
τού, ήν  άνέγνωσεν  ό  κ.  Έ{Λ.πειριχος,  φαίνεται  φρονών  δτι  ή  διάταξις  του 
άρθρου  216  άφαρ^  καΐ  είς  τον  υπαίτιον  τής  συγκρούσεως  πλοιοχτήτην, 
δντα  πλοίαρχον  του  ίδίου  πλοίου. 

Σπουδαιύτερον  0(&ως,  δύναται  τις  είπειν,  είίρηται  εν  ηί  είρη|Αένη  πε- 
ρικοπή τ^)ς  έκθέσεο>ς  του  κ.  Μεταξά  έπιχε1ρη(χα,  δτι  κακώς  6  νό(ΐ.ος  δέν 
περιλαι^βάνει  είς  τήν  ^αραχώρησιν  χαΐ  τήν  ήσφαλισ[Αένην  του  παραχω* 
ρου(χένου  πλοίου  άξίαν. 

Τό  ζήτηρια  τούτο  παρουσιάσθη  ε  ν  Γαλλί^  άπό  του  1841,  δτε  συν- 
εζητειτο  ό  νό(χ.ος,  6  δους  τήν  εύρυτέραν  εννοιαν  είς  το  άρθρον  216.  Ό 
Οαϋοζ,  κηρυχθείς  υπέρ  της  γνώρ.ης  \ά  (χ.ή  περιλαμβάνηται  καΐ  ή  ασφά- 
λεια είς  τήν  παραχώρησιν,  απηύθυνε  τότε  προς  τήν  Γαλλικήν  Βονλήν  μΑ- 
κρ&ν  περί  τούτου  εκθεσιν,  διαλαμ.βάνουσαν  έν  συνόφει  τάδε:  αΑΙ  νο(ΑΐκαΙ 
σχέσεις  (λεταξύ  του  πλοιοκτήτου  καΐ  των  δανειστών  ή  φορτωτών  είσιν 
άσχετοι  προς  τα  ασφαλιστικά  συριβόλαια»  &  έκαστος  τούτων  &ίναται 
κα^  ν^Ε  παραλίπη.  *Όταν  ό  πλοιοκτήτης  δέν  θεωρήσ^ρ  συ{Αφέρον  εαυτφ 
νλ  άσφαλίσ)(|  τό  ίδιον  πλοΐον,  παραχωρών  αυτό  συν  τφ  ναιΰΐφ  τοις  δα• 
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νεκτταΐς,  «ΐ(αλλάσ<Τ€τα(  ιτί^ης  ευθύνης  ΙπΙ  ταις  υιτό  του  ιυλοιάρχου  συ- 
νορλογηθείσαις  ύΐΓθχρ€ώ«€<τιν,  ουδέν  §έ  δικαιούνται  πλέον  οι  δανεισταΐ 
να  άκαιτήνωσι  ίταρ'  αύτου.Έν  τίνι  λοιπόν  διχαιώριαπ,  ίοιν  6  πλοιοκτή- 
της ήθελε  λάβει  την  πρ^νοιαν  νά  ί9ψΛΚίσ^  έν  μέρει  ή  έξ  ολοκλήρου  το 
κλοΐον  βώτου,  καταβάλλων  έξ  {δ(ων  τ&  ασφάλιστρα,  οΐ  δανεισταΐ  καΐ  οΐ 
^ρτωταΐ  ήθελον  ζητήσει  νί  άφαιρέσωσι  άπ'αύτου  τό  προϋν  τής  προ- 
νοίας αύτου,  καΐ  νά  ώφεληθωσι  τ&  πλεονεκτή(ΐατα  συριβολα{ου  άλλοτρίου 
προς  αυτούς  ;  Μήπως  αύτοΙ  δέν  έδύναντο  να  συνομολογήσωσι  δι'  ίδιον 
λογαριασρων  τοιαύτην  άσφάλειαν,καταβάλλοντες  έξ  {δ(ων  τ3ι  άσφάλιτρα;» 
Άλλ'  ΙπΙ  του  άσχολουντος  ημάς  θέματος  δπάρχουσιν  έτεροι  σπουδαι- 
ότεροι λύγοι,  καταφαίνοντες  τύ  αλυσιτελές  όπό  πα  σαν  εποψιν  τ^^ς  μετ^ΐ 
του  πλο(ου  παραχωρήσεως  καΐ  τής  ήσφαλισμένης  τούτου  αξίας. 

Έν  πρώτοις  ή  ευθύνη  του  άσφαλιστου  δια  τα  έκ  πταίσματος  ίου 
πλοιάρχου  Ιπακολουθήματα  δεν  πηγάζει  κατά  νύμον  έξ  αύτου  του  συν- 
αλλάγματος της  ασφαλείας,  έκτύς  έλν  ρητώς  άνεδέξατο  διί  του  άσφα* 
λιστικοΰ  συμβολαίου  καΐ  την  τοιαύτην  εύθύνην,  ήν  άναδεχύμενος,  λαμ- 
βάνει, εννοείται,  ώς  αντάλλαγμα,  μείζονα  ασφάλιστρα.  Καθιερουμένης  δΐ 
τής  άρχ5)ς,  ^τι  μετά  του  πλοίου  παραχωρείται  καΐ  ή  ήσφαλισμένη  τού- 
του άζ(α,  τίς  πλοιοκτήτης  ήθελε  σκεφθν)  εφεξής  να  άσφαλισθ^  καΐ  διά 
τά  πταίσματα  του  πλοιάρχου,  υποβαλλόμενος  είς  καταβολήν  μειζύνων 
ασφαλίστρων,  όπως,  σύμβασης  συγκρούσεως  έκ  πταίσματος  του  πλοιάρ- 
χου αύτου,  ώφεληθωσι  την  ήσφαλίσμένην  του  πλοίου  άξίαν  οί  έκ  τ9]ς 
συγκρούσεως  ζημιωθέντες  ;  Ποιον  ήθελεν  εισθαι  τύτε  το  πρακτικον  όφε- 
λος εκείνων,  ο&ς  θεωρεί  αδικούμενους  έκ  τής  ίσχυούσης  νομοθεσίας  ό  κ• 
Μεταξάς  ; 

Έκ  τής  .πρακτικί}ς  άσαύτως  του  ζητήματος  μελέτης  υπό  την  αυτήν 
εποψιν  προκύπτει  καΐ  τό  άκύλουθον  Ιτι  σπουδαιύτερον  πόρισμα. 

01  θαλάσσιοι  κίνδυνοί  είσι  τοσούτον  πολυειδεΐς  καΐ  μεγάλοι,  ώστε 
ουδέν  έτερον  μέσον  σωτηρίας  υπάρχει  είμή  ή  ασφάλεια  κατά  των  κινδύ- 
νων τούτων.  Οί  έκ  τής  υτταιτίου  δμως  συγκρούσεως  κίνδυνοί  είσι  σχετι- 
κώς ελάχιστοι,  παραοαλλόμενοι  προς  τάς  πολλάς  καΐ  ποικίλας  περιπτώ- 
<^εις,  καθ'  Ας  ανωτέρα  βία  επάγει  τό  δυστύχημα,  δι'  β  ουδείς  υπάρχει 
ί^ιειύθυνος.  Το  μέγεθος  καΐ  τ6  πολλαπλουν  των  θαλασσ<ων  κινδύνων 
κατάδηλοι  καΐ  ή  μεγίστη  διαφορά  μεταξύ  των  κατά  γίΐν  καΐ  κατά  θά- 
λασσαν ασφαλίστρων,  των  μέν  αστικών  κτημάτων  ασφαλιζομένων  παρ* 
ή(ΐΓν  άντΙ  ένος  ή  καΐ  ημίσεως  τοις  χιλίοις  έπι  τγ{ς  αξίας  αύτων,  των  δέ 
νλοίων,  καΐ  των  ίσχυροτάτων  καΐ  νεωτάτων,  ασφαλιζομένων  ούχΙ  (λασ- 
«ον  των  7  ή  8  τοις  εκατόν  έπΙ  τής  αξίας  αυτών• 
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Κατά  τους  δρους  λοιπόν  του  ή(λ€τέρου  νέ{λου  περί  του  $ικαιώ(^ατος  τ^ς 
δια  της  παραχωρήσεως  απαλλαγής  του  πλοιοχτήτου,  διχαιου[Αένου  νίι 
λάβ7[^  τήν  ήσφαλΐ9(Α.ένην  του  πλοίου  άζ{αν,  ίχομεν  το  έξ{}ς  άποτέλ€σ{ΐ«, 
όπερ  [λέγιστον  συ[Λβάλλεται  εις  τήν  συντήρησιν  χαι  τήν  άνάπτυζιν  τής 
έ{;.ποριιιής  ναυτιλίας.  Συ(χβάσης  υπαιτίου  συγχρούσεως,  ο  ιιύριος  του  υπαι- 
τίου πλοίου,  παραχωρων  αύτ^  (χετά  του  ναύλου  προς  τους  εκ  τής  «υγ- 
χρούσ«<ι>ς  ζη(/ιιωθέντας,  χαΐ  λα(ΐ.βάνων  αυτός  τήν  ήσ^λισ[ΐ.ίνην  άξίαν, 
(ιατ'ίθησι  το  χρη(Αατιχον  τούτο  ποβόν  είς  τήν  ναυπήγησιν  ή  τήν  άγρρ^ 
ετέρου  πλοίου,χαΐ  συνεχίζει  ούτω  τας  ναυτίλιαχάς  αυτού  εργασίας. Άλλ& 
χαΐ  έ  πλοιοκτήτης  του  συγχρουσθέντος  πλοίου,  λα(χ.6άνων  ίπίσης  τήν 
ήσφαλισ(Αένην  άξίαν  του  πλοίου  τούτου,  έγχαταλΐ|<.πανο(&ένου,  χατλ  τους 
ορούς  του  νύ(λου,  τφ  ασφαλιστή  («.ετά  των  χατά  του  χυρίου  του  υπαι- 
τίου της  συγκρούσεως  πλοίου  αγωγών  αυτού,  προβαίνει  χαΐ  ούτος  είς  τήν  . 
ναυπήγησιν  ή  τήν  άγορ&ν  ετέρου  πλοίου,  χαΐ  έζαχολουθει  τάς  ναυτι« 
λναχάς  ος^ύτοΰ  εργασίας.  Ούτω  δέ  τ&  άποτελέσ(Αατα  της  υπαιτίου  συγ- 
κρούσεως υφίσταται  ο  ασφαλιστής,  ως  υφίσταται  ταύτα  χαΐ  δια  το«αυτα 
άλλα  θαλάσσια  δυστυχήριατα,  δι'  &  ουδείς  υπάρχει  υπαίτιος. 

Άλλ  εάν  δεχθώ(Αεν  δτι  ή  παραχώρησις  περιλαμβάνει  χαΐ  τήν  ήσφα« 
λισ[χένην  άξίαν  του  υπαιτίου  τής  συγκρούσεως  πλοίου,  6  κύριος  του  τοι- 
ούτου πλοίου  είνε  εφεξής  χατεστραριριένος.  Έν  άλλοις  λόγοις,  πάν  τοι- 
ούτον γεγονός  καταστρέφει  εξ  ολοκλήρου  χαΐ  δια  παντός  ενα  πλοιοχτή- 
την,  ενα  τουτέστι  παράγοντα  της  ριεγάλης  εθνικής  δυνά(&εως,  τής  β|ΐ- 
ποριχής  ναυτιλίας. 

Άλλ*  ετι  (λάλλον  δύναται  να  επηρεάσει  όλεθρίως  τους  πλοιοκτήτας 
και  τήν  ε(ΐ.ποριχήν  ναυτιλίαν  ό  άγγλιχός  νόμος,  υπέρ  ου  συνηγοροϋσιν  6  κ• 
Μεταξάς,  ό  κ.  Εμπειρίκος  καΐ  οί  των  άτμοπλοίων  ίδιοχτήται^  ών  τάς 
γνώμας  άνεκοίνωσεν  ήμιν  ό  κ.  Εμπειρίκος.  Ύποτεθείσθω  πλοΐον,  έχον 
αρχικώς  άξίαν  ελάσσονα  τών  8  ή  1 5  λιρών  κατά  τόννον,  του  ποσού  δη- 
λονότι,, ου  μέχρι  δύναται  τοΰτο  κατά  τόν  έμπορικόν  ημών  νόμον  νά 
άσφαλισθί(ΐ.Ό  κύριος  του  πλοίου  τούτου,  καταστάντος  υπαιτίου  συγκρού- 
σεως, και  ίάν  παραχωρήσιο  μετά  του  πλοίου  τούτου  τήν  ήσφαλισμένην 
άξίαν  -αύτου,  δεν  σώζεται,  έάν  γίν^  δεκτόν  τό  σύστημα  τής  αγγλικής 
νομοθεσίας.  01  έκ  τής  συγκρούσεως  ζημιωθέντες  δύνανται  νά  έπιλη- 
φΟώσι  και. τής  άλλης  αύτου  περιουσίας,  νά  έκδιώξωσιν  επομένως  αυτόν 
χαι  τήςχαλύβης,ύφ'ήν  σχέπει  τήν  χαΐ  του  επιουσίου  άρτου  στερηβεισαν 
αύτου  οίκογένειαν  Ι  θέλει  δ'  υποστή  6  τλήμων  οδτος  τηλιχαύτην  παν- 
ωλεθρίαν  ουχί  διά  σφάλμα  ιδιον^  άλλα  του  πλοιάρχου,  εκείνου  δηλαδή, 
εις  δν  επιβάλλει  αύτφ  ό  νόμος  τήν  ύποχρέωσιν  νά  άναθέσιρ  τήν  κυβέρνη- 
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σιν  του  ιελοίου  αυτοΰ,  Ιχείνοι;,  δν  ή  πολιτεία,  αναγνωρίσααα  ως  δόχιριον 
ιτλο{αρχον,  τταρέσχεν  αύτφ  το  άτςοχλειστιχόν  προνέ(λΐον  νά  χυβερν^  έ(Α• 
χοριχα  ιτλοΐά.  Ε[νε  λοιπόν  αοΰτο  ένθαρρυντιχόν  ζΐς  τους  Ιφ(ε{ΐένους  ν3ι 
οιαθέσωσι  τα  χβφάλαια  αυτών  υπέρ  ττ^ς  αναπτύξεως  της  εμπορικής 
ναυτιλίας  ; 

Άλλα  {Αη  ίρά  γε  ή  προτεινο(ΐ.ένη  νο|ΐ.οΒετιχή  (χεταδολή  εξυπηρετεί 
τα  συ(λ.^ροντα  τί5ς  ΙδρυΟησο|λένης  ασφαλιστικής  εταιρίας,  τής  ^πιχλη- 
Οείσης  άΛΛηΛ^γγύου^  ^  ζς  οΐ  ΙδρυταΙ  θεωρουσιν  έχ  των  ων  ούχ  άνευ  τήν 
άφο(Αθ(ωσιν  του  ήριετέρου  ν<(Λου  προς  τΑν  άγγλιχίν  ;  Ό  χ.  Έ{ΐ.πειρϊχος 
εν  τξ  απαντήσει  αδτοΰ  βέβαιοι  δτι  οΐ  τήν  ϊδρυσιν  ττίς  εταιρίας  ταύτης 
προτιΜι&ενοι  πλοιοχτήται  ίπιζητουσι  τήν  (Αεταρρύθμισιν,  ως  συ[Αφέρουσαν 
πρΑ  πάντων  χαΐ  χυρ(ως  τη  ί(λποριχ^  ή[Αων  ναυτιλ(()[,  χαραχτηρίσας  ως 
άναχριβ>|  8σα  εΐπον  Ιν  τ^  προηγου(λένη  ριελέτιρ  μ.ου  περί  τής  προφορικής 
απαντήσεως,  ^ν  Ιδωχεν  είς  τόν  Ιρωτήσαντα  συνόδελφον  χατ^ι  τί  ή 
προτ('.νο(λένη  νθ(χο0βτιχή  (λεταρρύ6(λ.ισις  θέλει  ωφελήσει  τήν  είρη|ΐ.ένην 
εταιρίαν.  Ίσως  ή  ίξέτασις  των  τηρουμ.ένων  πραχτιχων  του  τ(λή|ΐ.ατος 
περί  των  λεχθέντων  χατά  τήν  συνεδρίαν  Ιχείνην  αποδείξει  δτι  χαλως 
ένόησα  τέτε  τ^  διαμειφΟέντα  προφορικώς, άλλα  δεν  πρόκειται  περί  τούτου. 
Ήδη  έξεταστέον  έαν  ή  προτεινομένη  (Λεταρρύθ(Αΐσις  υπηρέτη,  έστω  χαΐ 
[ΐ.ονο(λ.€ρως,  τά  συ(&φέροντα  τής  ίδρυθησο[ζ.ένης  ασφαλιστικής  εταιρίας.  Ό 
χ.  Μεταξάς  τοίαύτην  φαίνεται  έχων  γνώ(ζ.ην,  ατε  συνηγόρων  υπέρ  τής 
περιλήψεως  εις  τήν  παραχώρησιν  χαΐ  τής  ήσφαλισ(ΐ.ένης  του  πλοίου  αξίας, 
εξ  ϊ^ς  επελεύσεται  το  εξής  αποτέλεσ|ΐ.α.  Παραχωρου(Αένης  (Αετα  του 
πλοίου  και  τής  ήσφαλισ(λένης  αύτου  αξίας,  ο  ασφαλιστής  του  παθόντος 
έχ  τής  συγκρούσεως  πλοίου  θέλει  ύποστή  προδήλως  δλιγώτερον  βάρος, 
Γσως  δέ  καΐ  απαλλαγή  έξ  ολοκλήρου,  έάν  ή  ήσφαλισ{Αένη  του  παραχωρου- 
(λένου  πλοίου  αξία  ίσοφαρίζι;^  τήν  έκ  τής  συγκρούσεως  έπελθουσαν  ζη(Αίαν. 
Άλλα  καΐ  κατά  τον  άγγλικον  ν6(Αον,  ίφ'  δσον  ή  ευθύνη  το5  ιδιοκτήτου 
του  υπαιτίου  τής  συγκρούσεως  πλοίου  εινε  ανωτέρα  τής  πραγριατικής  του 
πλοίου  τούτου  αξίας,  ήσφαλισ(Αένης  ή  μή,  κατά  τοσούτον  αϊ  απαιτήσεις 
του  έχ  τής  συγκρούσεως  παθίντος  βαρύνουσι  τούτον,  έπΙ  απαλλαγή  του 
άσφαλιστοΰ  το5  παθίντος. 

Ερωτάται  ήδη,  υπό  τοιούτους  δρους  προκύπτει  ωφέλεια  υπέρ  των 
ασφαλιστών  ;  ΊΕ[  καταφατική  άπδκρισις  εΙνε,  δύναταί  τις    είπεΐν,  αύτύ- 

*  *ΑΛΛν\Λ^γγνΌί:  ασφαλιστική  εταιρία,  καθ*  α  λέγει  6  κ  'ΕμπειρΓχος,  ονο- 
μάζεται εν  τφ  παρβσχιυα9μέν(^  ή§η  χαΐ  εΙς  χείρας  αύτοα  βόρισκομένφ  χατα- 
στατιχώ  ή  εταιρία  ααη|.  "Ορος  *ΑΛΛΐί^Λ4γγνο<^  ασφάλεια  εινε- καινοφανής*  κιΟανδς 
1\  μετεφράσΟη  ούτω  6  γαλλικός  δρος  «ββαΓ&ηοβ  ιηιιΙΰοΠθ,  ^τοι  α^^ΐ}^ασ^ά«Ι««α. 
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δήλος,  αυταπόδεικτος,  ταύτην  (λένον  την  άντίρρησιν  δεχο(Λένη,  δτι,  ίίτει- 
δή  αϊ  άσφάλειαι  Ιιυενοήθησαν  χάριν  τγ)ς  ναυτιλίας,  χαΐ  ούχι  ή  ναυτιλία 
χάριν  των  ασφαλειών,  αί  τελευταιαι  αδται  δφείλουσι  να  χανονίζωσι  τλ 
εαυτών  ^υ[Λφέροντα  συριφώνως  χαΐ  προς  τα  9υ[Λφέροντα  της  ναυτιλίας, 
αή  εχουσαι  άλλως  λόγον  υπάρξεως. 

Έν  τούτοις  Ιγώ  αντιλέγω,  {σχυριζ(ίρ.ενος  δτι  ή  τοιαύτη  το5  άσφαλι• 
στοΰ  απαλλαγή  ου  [χόνον  δεν  είνε  επωφελής,  άλλα  χαΐ  τουναντίον  άγαν 
ετΓίζή'Μος  εις  αύτον  τούτον.  Τολ;Λώ  (χάλιστα  να  ειπώ  δτι  την  άλλίκοτον 
ταύτην  γνώ(Λην  θέλετε  άποδεχθ^  άπαντες,  άφοΰ  άκούσητε  τους  λόγους, 
εις  οΟς  στηρίζεται. 

Έν  πρώτοις  δ'  οφείλω  να  ό(ΐ.ολογήσω  δτι  ίθεσα  το  ζήτη[ΐ.α  «ύπδ  άπα- 
τηλον  δλως  πρόσχη^χα»,  ϊνα  (Λεταχειρισθώ  την  φράσιν  του  άξιοτίΐλου 
συναδέλφου,  καΐ  διά  τούτο  συνεφωνήσατε  πάντες  είς  τήν  καταφατικήν 
αύτοΟ  λύσιν,  ως  φυσικωτάτην.Έπραξα  δέ  τούτο  ούχΙ  εκ  δολίας  προαιρέ- 
σεως, ην  βεβαίως  ούδ'  ό  φίλος  (χου  χ.  ΈαπειρΓκος  έσκόπει  να  ρ.οΙ  άπο- 
δώστ),  άλλ'  δπως  άνεύρω  τήν  δικαιολογικήν  βάσιν  του  παρλ  τφ  κ,  Έ|λ- 
πειρίκφ  καταστατικού  της  μελετωριένης  ασφαλιστικής  εταιρίας,  έν  φ 
περιλα(ΐβάνεται  ως  απαραίτητος  δρος  διά  τήν  ίδρυσιν  τής  εταιρίας  ταύ- 
της ή  άφοριοίωσις  του  ή(χ.ετέρου  νέριου  προς  τδν  άγγλικύν,  καθ*  δν,  ώς 
προείρηται,  ενδέχεται  να  έπιβληθώσι  (ΐείζονα  βάρη  εις  τον  χύριον  του 
υπαιτίου  τί5ς  συγκρούσεως  πλοίου,  έπΙ  άπαλλαγγ),  Ιπ'ώφελεί^  δηλονότι, 
του  άσφαλιστοΰ  του  παθόντος,  ώς  καΐ  τήν  δικαιολογικήν  βάσιν  τ^ς  δπό 
του  κ.  Μεταξά  υποστηριζθ[ΐένης  γνώ[Λης  περί  παραχωρήσεως  [χετά  του 
πλοίου  καΐ  της  ήσφαλισ[Λένης  τούτου  αξίας. 

Ό  λόγος,  δι'  δν  δέν  ωφελεί  τον  άσφαλιστήν  ή  άφοριοίωσις  του  ή|ΐ.ετέ- 
ρου  νό[Λθυ  προς  τον  άγγλικόν,  (ϊ)ς  αριεσον  έπακολούθηρια  ίσεται  ή  πα- 
ραγωγή δικαιώ[Αατος  του  παθόντος  εκ  της  υπαιτίου  συγκρούσεως  επι  τής 
συνωριολογηριένης  ασφαλείας  του  υπαιτίου  τής  συγκρούσεως  πλοίου  ρ^έχρι 
του  ποσού,  είς  δ  κατά  τον  άγγλικόν  νόριον  εξικνείται  ή  προσωπική  ύπο- 
χρέωσις  του  κυρίου  του  πλοίου  τούτου),  έγκειται  έν  τ^  γενεσιουργφ  αίτίί^ 
τών  θαλασσίων  ασφαλειών,  έχουσών  άναριφιλέκτως  ώς  έλατήριον,  ούχΙ 
τό  να  ώφελήσωσι  τους  ναυτιλλθ(/.ένους  και  έν  γένει  τους  έκτιθερ,ένους 
είς  τους  θαλασσίους  κινδύνους,  άλλα  τό  ίδιον  εαυτών  συριφέρον.  Τδ  συρι- 
φέρον,  φύσει  περιφίλαυτον  καΐ  φιλόψυχον  δν,  παρακολουθεί  τά  πράγ(Λατα 
καΐ  τάς  περιπετείας  αυτών,  καΐ  πήγνυσι  τήν  φωλεάν  αύτου  εκεϊ,  δπου 
ευρίσκει  τροφήν,  άποφεΰγον  επιμελώς  τα  άκαρπα  καΐ  άνυδρα  πεδία. 
ΚαΙ  έπΙ  του  προκεψένου  τό  συρ,φέρον,  ύπό  τον  τύπον  τοί  συναλλάγρια- 
τος  της  ασφαλείας  τών  κινδύνων  τής  θαλάσσης,  υπολόγισαν,  ίξ  ένός(ΐ.έν, 
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τέ  (ΐέγεβος  χαΐ  την  πΛλαπλίτητα  των  ενδεχομένων  τοιούτων  χινδύνων, 
εζ  άλλου  δέ,  τα  πράγι^ατι  συ(λβα{νοντα  τοιαύτα  δυστυχήματα,  χαΐ  άνευ• 
ρον  δτι  δύναται  νά  πορισθ^  χαΐ  ενταύθα  κέρδος,  προσφέρεται  προς  πάντα 
άποδυ^μενον  εις  τους  τοιούτους  κινδύνους,  υπισχνούμενον  αυτψ  τήν  άν- 
6ρ6ωσιν  πάσης  έχ  τοιούτου  συμβεβηχίτος  βλάβης,  έπΙ  μιχρ^  σχετικώς 
προς  το  ποσόν  της  ύπισχνουμ,ένης  αποζημιώσεως  αμοιβή. "Οσφ  δε  πλεί- 
ονες εισιν  οΐ  Ινθαρρυνέμενοι  έχ  της  τοιαύτης  υποσχέσεως  καΐ  άποδυ<5με- 
νοι  ύπο  άσφάλειαν  εις  τους  κινδύνους  τής  θαλάσσης,  τοσούτφ  επωφελέ-- 
στερον  υπηρετείται  το  συμφέρον  του  άσφαλιστοΰ. 

Άλλ'  έάν  έλαττωθώσιν  οι  εις  βάρος  του  άσφαλιστοΰ  χΧνδυνοι,  έάν 
ούδεν  κατά  μ(αν  τινά  περίπτωσιν  ίχ^  νά  ώφεληθ^  ο  άσφαλιζ^μενος^^ 
χροδήλως  ο  τελευταίος,  ούτος  εζει  ενα  λ^γον  ολιγώτερον,  δπως  κρού^ν^ 
την  Ούραν  του  άσφαλιστοΰ,  καΐ  ιδού  ή  πελατεία  τούτου  μειούμενη,  β?^^, 
χροφανεΐ  αύτοΰ  ζημ{(]:.  Δύναται  δέ  τις  να  εΓττη  εξετάζων  τί  εν  τ^  πράτ- 
ζει  συμβαίνοντα  δτι  ή  αυξησις  ή  ή  έλάττωσις  τοΰ  άριθμοΰ  των  ασφαλι- 
ζομένων, εν  σχέσει  προς  τους  ενδεχομένους  ριείζονας  ή  έλάσσονας  κινδύ- 
νους, προβαίνει,  ούτως  ειπείν,  ούχΙ  κατ*  άριθμητικήν,  αλλά  κατά  γείοτ 
μετριχήν   άναλογίαν. 

Έτέροις  ρήμασιν,  6  ασφαλιστής  ουδαμώς  έχει  συμφέρον  εις  τήν  έλ,άτ:^ 
τι»σΐν  των  περιπτώσεων,  καθ*  £ς  τρέχουσιν  είς  βάρος  αύτοΰ  οι  θαλάφ'; 
σιοι  κίνδυνοι,  εξαιρουμένης,  εννοείται,  τί5ς  απάτης  καΐ  τοΰ  δέλου,  π^ρΐ 
ων  δέν  πρ<$κ&ιται.  'Όσφ  δέ  πλείονες  είσιν  αϊ  περιπτώσεις,  καθ*  Ας  Ιμ^ςι-^ 
νίζονται  οι  είς  βάρος  'ξοΰ  άσφαλιστοΰ  επ'ώφελεί^^ι  τοΰ  ύπ*αύτοΰ  άσφα^ι-» 
ζομένου  κίνδυνοι,  τοσούτον  6  ασφαλιστής  εκείνος  εϊνε  ευτυχέστερος,  ,διίτι 
το  συμφέρον  αυτοΰ  καλλιεργεί,  ούχΙ  Ιν  τ^  σπανιότητι  των  κινδύνων^ 
άλλ'  Ιν  τ^  πληθύϊ  των  πελατών  αυτού,  ους  καθιστώσι  πολυπληθ^στέ^ί^ 
ρους  φυσικώς  οι  μείζονες  καΐ  μάλλον  πολυειδεις  κίνδυνοι.  Έάν  δε  του- 
ναντίον δεχθώμεν  δτι  δύναταί  να  έξευρεθ^  τρόπος,  καθ'  δν  οί  θαλάσσιοι 
κίνδυνοι  ήθελον  καταστί)  σπανιώτεροι  ή  ήττον  επιζήμιοι  τφ  ασφαλιστή 
6 ]7ΐ  βλάβ-η  τοΰ  ασφαλιζομένου,  ό. τοιούτος  ασφαλιστής,  ολιγίστου^  εύρί•^ 
σκων  φυσικώς  πελάτας,  θέλει  διατελεί  διηνεκώς  είς  κατάστασιν  π;^ωχεύ- 
«ως,  εκδηλουμένην  είς  τήν  πρώτην  κατ*  αύτοΰ   άπαίτησιν.         .^^      -. 

Ίδοίί  πώς  ή  άνθρωπίνη  έπίνοια,  ή  μάλλον  το  πολυμήχανον  κο^Ι  πολν* 
6[ΐ|ΐ.α[τον  συμφέρον,  κατώρθωσε  να  ευρΐ[|  τροφήν  καΐ  είς  αύτα  τά  μίγίσχα» 
των  άλλοτρίων  δυστυχημάτων,  αίρον  αυτά  έπ'  ωμών.  Ή  δε  έ>^ά7τωσΐς. 
τοΰ  τοιούτου  βάρους,  ή  ελλειψις  μιας  αφορμής  των  άλλοτρίων  δυσ'^η- 
ρΛτων,  άπερ  δύναται  νά  άναδεχθ^  6  ασφαλιστής,  άποζημιών  τ^ν  ά'^φα- 
λιζόμενον,  δημιουργεί  δι'αύτον  £ν  πραγματικον   δυστύχημα,  μίαν^  <σμμ- 
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φοράν  άνεττανίρθωτον/Οθεν  6  ασφαλιστής,  δστις  είς  τα  φαιν<{Λενα  (χίνον 
βλέπων,  τα  πολλάχις  απατηλά,  χαΐ  κατά  ταύτα  )ΐανον{ζων  τά  εαυτοδ 
συ(χφέρβντα  χαΐ  τάς  επιχειρήσεις,  θέλει  προοδεύσει  τίσον,  δσον  ήθελε 
προοδεύσει  ή  άστρονθ(Λ{α,  ίάν  άπερρίπτετο  του  Γαλιλαίου  ή  έπίνοια, 
ίπεκράτει  δ*  έσαεΙ  το  θέσφατον,  δτΐ  ό  ήλιος  κινείται  καΐ  ούχι  ή  γή. 

Περί  άλλα,  ορθώς  εξετάζοντες  τα  πράγριατα,  όφείλουσι  να  στρέψωσι 
τήν  εαυτών  προσοχήν  και  να  ζητήσωσι  την  άρωγήν  τής  Κυβερνήσεως  καΐ 
τής  Βουλής  οΐ  προτιθέμενοι  τήν  σύστασιν  τής  [Αεγάλης  εταιρίας  θαλασ- 
σίων ασφαλειών,  καθ'ά  ρ,ή,  συγκρουο(χένη  ή  εταιρία  αυτή  προς  τα  συ{£- 
φέροντα  τής  ναυτιλίας,  δύναται  να  προκ^ψτ^,  Ιπ'  ώφελείί^ί  καΐ  των  (ΐε- 
τόχων  αυτής,  και  τής  ε|χπορικής  ναυτιλίας,  καΐ  να  |χή  πάθτ(|  δ,τι 
παρ*  ή(ΑΪν  πάσχουσι  συνήθως  αΐ  άνώνυ(λθΐ  έταιρίαι,  ών  ή  ευεργετική  Ιπί- 
δρασις  δεν  εξέρχεται  του  στενού  κύκλου  τών  διοικούντων  αύτάς,  ή  εξέρ- 
χεται προς  αγραν  θυ(Αάτων,  δπερ  ετι  χείρον. 

Ό  κ.Έ|ΐ.πειρΐκος  είπε,  προς  τοις  άλλοις,  δτι  α£  άσφαλιστικαΐ  έταιρίαι, 
εχουσαι  έλατήριον  έν  ταΐς  πράξεσιν    αυτών  το  ίδιον  συριφέρον,  δεν  εΐνε 
αξιαι  ανδριάντων,  καΐ  έάν  άποβαίνωσιν  επωφελείς  καΐ  είς  άλλους.  Διίστα- 
(Ααι  εντελώς  προς  τον  κ.Έ(λπειρΐκον,  καΐ  διίστα(ΐ.αι,  δπως  αποδώσω  δι* 
καιοσύνην  είς  τους  (Μελετώντας  τήν  ϊδρυσιν  τής  ρ,εγάλης  τών  θαλασσίων 
ασφαλειών  εταιρίας,  εις  εκείνους  δηλονότι,  υπέρ  ών  συνηγορεί  καΐ   προς 
οδς   συνδέεται    συγγενικώς  ό   κ.  Έ(χπειρΐκος•    Οί   ^Ελληνες  πλοιοκτή- 
ται,  καΐ  ίδίφ   οί   ίδιοκτήται   άτ(ΐ.οπλοίων,  οί  τήν  πίστιν   τής   ή[ΐ,ετέρας 
ναυτιλίας  άνορθώσαντες,  δεν  είχον  ώς  έλατήριον  είριή  το  εαυτών   συρι- 
φέρον.   Συνετώς  δε  καΐ  εντίρ.ως    έργαζ6[;.ενοι,  ου  ριόνον  αύτοΙ  πλουσίους 
τους  καρπούς    τών  κόπων    αυτών    άποκο[ΐ.ίζουσιν,    άλλα  καΐ  είς  άλλους 
άσθβνεστέρους  τήν  εύεργετικήν  του  έργου  αυτών  δύναριιν    (χεταδιδόντες, 
έξυπηρετοΰσι  θαυρ(.ασίως,  και   χωρίς  να   άποσκοπώσιν  είς  τούτο;  μεγάλα 
εθνικά  συμφέροντα.  Πρέπει  άραγε  να  ειπωμεν  δτι  οί  τοιούτοι  τής  εθνι- 
κής προόδου  καΐ  αναπτύξεως  έργάται  δεν  εινε  άξιοι  ευγνωμοσύνης  εθνικής, 
διότι  ώς  έλατήριον  ίχουσι   μόνον  τό  ίδιον  συμφέρον  ;    Άλλα  πάσης  άν• 
θρωπίνης  αγαθοεργίας  πρώτιστον  έλατήριον  εΙνε  το  άτομικόν  του  εργά- 
του αυτής  συμφέρον  εν  τ^  εύγενεστέρί^:  αύτου   καλλιεργί^.   ΚαΙ  τω  δντι 
το  συμφέρον  εινε    ή  μεγάλη  συνεκτική    δύναμις  του  κοινωνικού  οργανι- 
σμού, ^ς  ά>ευ  το  πάν  αποσυντίθεται  καΐ  άπονεκρούται.  Αφαιρέσατε  άπο 
του  κοινωνικού  οργανισμού  τό  συμφέρον,  το  θεμιτόν  εννοείται,  καΐ  θέλει 
επέλθει    πάραυτα   το  αποτέλεσμα,  δπερ  θέλει  επέλθει,  εάν  άφαιρέσητε 
άπό  τής  γής  τήν  άτμόσφαιραν. 

Ό  κ.  Εμπειρίκος,  προτρέπων  το  ήμέτερον  τμήμα  νά  άποδεχθ^  τήν 
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«ρ<!τασιν  αυτοδ,  ίπάγετα^  τελευταιον  επιχε£ρη(ΐ.α  δτι,  ααιταξ  ίκδηλω- 
6εί<της  1%  ριέρους  τ£ν  ^ο^οxτητων  των  ελληνικών  άτ[/.οπλο(ων  της  γνώ- 
Ι&ης  ιτερί  άφο(Αθΐώσεως  του  ή(Αετέρου  ν6(ΐ.ου  προς  τον  άγγλιχόν,  χαθηχον 
γεννάται  προς  ύποστήριξιν  χαΐ  παραδοχήν  αυτής». 

Άλλί  το  ήριέτερον  τ(Α7)|ΐα,  ως  Τ|ΐή(ΐ.α  νο(χικίν,  ?χει  πρέ  παντός  το 
χαθήχον  να  ίρευν^  Ιπίστηριένως  χαΐ  να  πείθηται  περί  του  ορθοδ  πάσης 
νο(Αΐχής  διατάξεως,  πάσης  νθ(χοθετιχτ{ς  [χεταβολής  χαΐ  υπό  την  εποψίν 
των  αρ;^ων  του  διχα€θυ^  χαΐ  ύπο  τήν  εποψιν  του  ώφελ{[Λου.  Δια  τούτο 
χαΐ  χατ^  τήν  προλαβουσαν  σι^εδρίαν,  χαθ'  ην  ο  χ.  Έ{ΛπειρΓχος  άνέγνω 
τήν  άινάντησιν  α6του,  παρεχλήθη  υπό  -πολλών  συναδέλφων  νά  αναζητή- 
στε Μησήρ«υς  Ιχθέσεις  ή  γνώμας  άγγλων  συγγραφέων,  συνηγορούντων 
υπέρ  τοϋ  θεσριου,  οδ  τήν  εφαρμιογήν  ©εωρει  χαΐ  παρ*  ή[ΐ.ϊν  ως  λυσιτελή. 
Άλλα  {Λ^ος  ό  ίσχυρισ|ΑΟς  δτι  τοιαύτη  είνε  ή  γνώ[χη  τοί3  χ.  Μεταξά, 
έ{Απ€ΐροτάτου  άνα(Αφισβητήτως  παρ*  ήριΓν  εις  τά  τής  ίριποριχής  ναυτι- 
λίας, ή  δτι  τοιαύτη  είνβ  ή  γνώριη  των  ελλήνων  πλοιοκτητών,  σχηριατι• 
σάντΜν  αυτήν,  ως  τουλάχιστον  λέγει  6  χ.  Έ(χ.πειρΐχος,  2χ  τόυ  δη  ο! 
άγγλοι  πλοιοχτήται  ανέχονται  ή  χαι  αποδέχονται  ως  συρ^φέροντα  αύ- 
τοκ  τά  εν  Άγγλίγ  χρατουντα,  ου  (λύνον  δεν  εινε  ίπαρχής,  αλλά  χαΐ 
δλος  όνάρριοστος  ε{ς  σύλλογον  νοριιχών.  ΜοΙ  υπενθυμίζει  δε  ή  τοιαύτη 
πρ^τασκς  τήν  εύφυά  παρατήρησιν  ενός  των  χ.  συναδέλφων,  δστις  χατά 
τίνα  των  προλαβουσών  συνεδριών  βλέπων  άναπτυσσοριένην  παρ*  ή{λΓν 
ροπήν  τίνα  εις  προτάσεις  περί  νο(λθθετιχών  (χεταρρυθριίσεων  ^/Ιή  επ- 
αρχύς  ριεριελετηριένας,  είπε  χάπως  άστεΐζό(Λένος  δτι,  ως  προβ(χίνο[;(.εν, 
|λ.ύνον  οΐ  φρουροί  του  Βουλευτηρίου  θέλουσιν  έριποδίσει  ή[Αάς.  Άλλα  δυσ- 
τυχώς ίν  των  |Αεγ(στων  χαχών  εν  τ^  ή[χ,ετέρ(^  πολιτε((^:  εΐνε  καΐ  τούτο, 
δτι  ουδείς  &πάρχει  προ  των  πυλών  του  Βουλευτηρίου  φρουρός,  ελέγχων 
τήν  βίς  αυτό  είσχομιζοριένην  τοσούτον  αφβονον,  δσον  χαΐ  άχατέργαστον 
νομοΟετιχήν  6λην,  ϊ)τις,  ριπτομένη  εις  τήν  τά  πάντα  στέργουσαν  χοάνην 
του  κοινοβουλίου,  ριεταβάλλεται  είς  νό[χους  του  κράτους. 


ο  υποπλοίαρχος  ΓΚΟΡ 

οι  δίχιριοι  τής  γαλλικής  φρεγάτας  ΚαΛυ^ονς^  χυβερνωριένης  υπό  του 
πλοιάρχου  Ααλάνδ,  χαΐ  οί  χηίάδΟΜρΐΏβη  τής  αγγλικής  φρεγάτας  Ξατ^ 
βης^  διοιχουριένης  υπό  του  πλοιάρχου  Δάνδας,  είχον  καταστή  κατά.  τό 
1831  αχώριστοι  σύντροφοι,  01  "Αγγλοι  έδίδασκον  ή[ΐ.άς  τδ  κυνήγιον  τής 
άλώπεχος,    ήρι•εΐς  εδιδάσχοριεν    αυτούς  τά  δίκαια  του  ανθρώπου  καΐ  πα* 
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ρωτρύνο(Αεν  αυτούς  %1ς  τό  ν3ι  ψάλλωτι  την  Μασσαλιώτιδα.  ΟύχΙ  άνευ 
τινδς  δυσκολίας  χατωρθώσα(ΐ6ν  εν  τούτο^ς  να  τοις  δώσω|Λεν  να  εννοήσω - 
σιν,  ΟΤΙ  ο  υιός  του  Δουκός  τ^^ς  Νορθε[Λβελάνδης  είχεν,  ως  πολίτης,  τα 
αυτά  διχαιώ(ΐ.ατα  (λέ  τον  υίόν  ενός  ύποδηριατοποιου•  εν  τέλει  συνφχειώ- 
θησαν  προς  τάς  ιδέας  αύτάς.  Ταύτα  συνέβαΐνον  την  επιοΰσαν  της  επανα- 
στάσεως του  Ιουλίου,  ως  εκ  τούτου  6  προσηλυτισ{ΐ.ός  ή|Αων  εΙχέ  τι  τδ 
λίαν  ίπαγωγίν. 

Όστις  δεν  είδε  τους  Γάλλους  την  έπιουσαν  επαναστάσεως,  πολύ  ολί- 
γον τους  γνωρίζει.  Συνήντησα,  κατ*  έκείνην  την  εποχήν,  άνδρας  σοβά•*• 
ρους,  οΐτινες  δεν  ήσαν  ολιγώτερον  των  δοκίμων  εζη(Α(χ.ένοι. 

Μεταζύ  των  νέων  ημών  συντρόφων  ήτο  αδύνατον  να  μη  δίακρίνΐ[}  τις 
τον  Γκόρ.  Το  άγαλμα,  δπερ  ήγειραν  προς  τιμήν  του  νικητου  του  Βα- 
τερλώ,  παριστ^  τόν  νικηφόρον  πρ<ίμαχον  τ9^ς  Μεγάλης  Βρετανίας  ώς 
άλλον  Αχιλλέα. Ή  ιδέα  ουδόλως  μοί  φαίνεται  επιτυχής•  Ουδείς  υπενθυ- 
μίζει τόν  Αχιλλέα  ολιγώτερον  του  λόρδου  Ούελλιγκτώνος.  Ό  αληθής  βρε- 
τανός Άχιλλεύς  ήτο  ό  φίλος  μου  Γκόρ,  ευκίνητος,  ατρόμητος,  εύστροφος 
εις  πάσας  τάς  σωματικάς  ασκήσεις  μηδέ  του  μπόζ  εξαιρουμένου. 

Όταν  ό  Γκόρ  έρρίπτετο  εις  τήν  θάλασσαν  εκ  του  πρωραίου  κρηπιδώ- 
ματος της  Ξατθης,  εβλεπέ  τις  αυτόν  αμέσως  έπανερχόμενον  εις  τήν  έπι- 
φάνειαν,  διασχίζοντα  τα  νερά  διά  των  ώριων  του,  προβάλλοντα  το  στή- 
θος με  ήμιγερμένον  το  σώμα  ώς  άλλον  Τρίτωνα. 

Ή  ΚαΛυ^ω  λίαν  δικαίως  ήδύνατο  νά  όνομασθ^  ό  παράδεισος  των 
δοκίμων.  Τήν  άφήκα  μετατεθείς  εις  έτερον  πλοΓον,  ένθα  αυστηρότερα 
πειθαρχία  ίπεκράτει,  τό  βρίκιον  "Αχτυογ,^Ο  εν  αύτφ  βίος  ήτο  βίος  με- 
τανοίας, διαδεχόμενος  τήν  εύθυμοτέραν  καΐ  διασκεδαστικωτέραν  ζωήν. 
Ήνιώμεν  απέναντι  της  Ρόδου  εντός  του  λιμένος  του  Μαρμορίκου,  δτε 
αίφνης  ήλθε  νά  ρίψτρ  τήν  άγκυραν  πλησίον  ημών  φρεγάτα  της  Αύτου 
Βρετανικής  Μεγαλειότητος.  Μόλις  τό  πλοΓον  ήγκυροβόλησε,  και  ιδού  λέμ- 
βος αποσπάται  αύτου.  Ό  Γκόρ,  ό  φίλος  μου  Γκόρ  γχΧ  αποδίδεται.  Δεν 
εϊχον,  δπως  εορτάσω  τήν  συνάντησίν  μας  ή  £ν  κιβώτιον  κυπριακού  οίνου, 
δν  προώριζον  διά  τήν  οίκογένειάν  μου.  Τόν  έθυσίασα  άνευ  της  ελαχίστης 
τύψεως  συνειδότος.  Ή  εσπέρα  μας  διέρρευσεν  ώς  ώραΐον  δνειρον.  Έν 
μόνον  νέφος  καταιγίδος  ήπείλησε   νά  τήν  διαταράζ•^... 

Διετεινόμην  οτι  ή  αγγλική  γλώσσα  είνε  τραχεία,  εντελώς  έστερημένη 
αρμονίας. 

—  «Εινε  τραχεία  δι*  υμάς,  οϊτίνες  δεν  γνωρίζετε  νά  τήν  προφέρητε, 
άπήντα  μεθ'  ορμής  ό  νησιώτης.  Ήκούσατέ  ποτέ  μελφδικώτερόν  τι  από 
τήν  στροφήν  αυτήν  του  Λάρα  ; 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 
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Κ  ΥίΜ  11ΐ6  η{||;1ιΙ— Απά  Ι&Γ&'β  (^ΙβΒβγ  βίΓβαιη 
ΪΗβ  β1&Γ8  &Γβ  8ίιιά<ϋη^»  βαοΐι  τνϋΐι  ίιηα^'ά  1)6&ιώ». 

Α&ν  ΐ9Γέ(ΐ.ε(να  πλειότερον»  Ή  στροφή  \ιοί  Ιφάνη  όντως  γλνχεΓα,  Βιάτί 
φΛος  άιςήγγειλβν  αυτήν,  φίλος  άπο  το5  οποίου  θα  εχωριζ(({Αην  ίντ<5ς  τί- 
νων στιγ(Αων. 

ΈχωρίφΟη(/(.εν  ίσως  Λα  Λτα^ταο  —  ρβΓΐΐ&ρ3  £θΓ  βνβΓ.  —  Τοιαύτη 
όπηρξεν  ή  ενδ^{Χ.υχος  σχέψις,  ήτις  όλως  άι^ουσίως  ή(Αών  «υνεσκίασε  τάς 
<ΓΓΐγ|ΐ.ας  του  ά7Γθχωρισ(λου  ρ,ας.  Άλλ'  ούτε  ίκεϊνος  οίίτε  εγώ  ?σχθ(Λεν  τ6 
θάρρος  ν^  το  ό(Λθλογή9ω(Λεν. 

Ό  Γχορ  άνεχώρησε  δια  τάς  Ινδίας,  Ιγώ  ψεινα  εν  τ^  Μεσογείφ.Τρία 
Ιτη  {ΐ-ετλ  ταίτα  έχέστρεφεν  οδτος  εις  την  Άγγλίαν  (λέ  βαθ[/.ον  υπο- 
πλοιάρχου. Ό  πατήρ  του,  ό  ναύαρχος  Γχ^ρ,  τον  έπανέφερεν  εντός  της 
ναυαρχίδας  του  πλήρης  χαράς  χαΐ  ύπερηφανείας  $ν  τφ  προσώπφ  τοιού- 
του υιοί5.  Το  πλοΓον  ε(λελλε  να  χάριψΐ[|  το  άκρωτήριον  της  Καλής  Έλπί- 
οος.  Αιφνιδίως  λαΐλαψ  εκρήγνυται,  εις  ναύτης  πίπτει  έχ  του  [Λεγάλου 
δόλωνος  £ίς  την  θάλασσαν.  Ό  Γκόρ  δι'  ένος  αλ|χατος  εδρίσκεται  έπΙ  του 
«εριτειχ(σ{χ.ατος  του  πλοίου.  Διστάζει  προς  στιγι^ήν,  ό  ναύτης  υψοϊ  υπε- 
ράνω του  χύ(λατος,  δπερ  απειλεί  να  τον  χαλύψη,  τον  ενα  βραχίονα  είς 
ση(ΐεΐον  απελπισίας.  Ό  Γχόρ  ρίπτεται,  πρΙν  ή  8(λως  προφθάσΐ[|  νά  συλ- 
λά&5  τον  δυστυχτ),  τόν  όποιον  άπεπειράθη  να  σώσι;},  το  χί3|Λα  ξεσπ^.  χαΐ 
καταπίνει  την  λείαν  του. 

Τό  πλοϊον  Ιν  τούτοις  άνεχώχευεν.  Ό  Γχόρ  [χ4  οΛΙγακ:  οργυιαίς  θα 
ήδύνατο  να  το  φθάσι^,  ή  εχχλισις  δυστυχώς  παρασύρει  αυτό  υπό  την 
σφοδραν  του  ανέ(λου  πνοήν,  το  παρασύρει  τόσφ  ταχέως,  ώστε  ή  άπό^τα- 
σις  αυξάνει  άντΙ  να  ελαττωθ^.  Δοχΐ{ΐιάζουσι  να  πέ{£ψωσΐ  λέρ.βον,  αλλ' 
αυτή  συντρίβεται  επΙ  των  πλευρών  του  πλοίου.  Έχ  τοίϊ  έζωστέγου  του 
ό  ναύαρχος,  μηδέν  δυνά(ΐ,ενος,  παρίσταται  θεατής  το5  αλγεινού  τούτου 
θεά|ΐ.ατος.  Γνωρίζει  αρά  γε  τίς  εϊνε  ό  γενναίος  ούτος  χολυριβητής,  τους 
ήρωϊχούς  αγώνας  του  οποίου  ζητεΤ  να  ίνθαρρύνΐβ  διά-τε  της  φωνί^ς  ΧίΐΙ 
της  χειρός  ; 

Ή  χαρδία  του,  φαίνεται,  ουδέν  τφ  είπεν. 

Ό  πλοίαρχος  στέλλει  χατ'^βχείνην  την  στιγ{Αήν  να  ζητήσχι  τας  δια• 
ταγάς  τον.  Πρέπει  να  χαταβιβάσωσι  μίαν  ετί  λέμβον  ;  Πρέπει  να^  εηθβ-' 
σωσι  τήν  ζωήν  ρέχα  ξξ  ανδρών  προς  σωτηρίαν  ενός ;  Ό  ναύαρχος  φέρει 
την  χβϊρα  είς  το  μέτωπον  χαΐ  δι'  αυτίΐς  καλύπτει]  τούς'^δφθαλμούς,  ϊνα 
μή  έπΙ  πλέον  βλέπΐ[|  τον  γενναιον  άγωνιστήν.  Ή  έγχατάλειφις  .£Ϊν€ 
σκληρά,  άλλα  το  καθήκον  ομιλεί  λίαν  έπιταχτιχώς  είς  την  παρουσαν 
περίστβσιν.  Ό  ναύαρχος    διατάσσει  να  προχωρήσωσιν.    Ήμίσειαν   ωραν 
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ρ,ετά  ταύτα  ό  Ιερεύς  του  τ^λοίου  είσήρχετο  είς  τό  δω[Αάτι6ν  του.  Ό 
ναύαρχος  δεν  τόν  Ιρωτ^.  Δι'ενός  βλέ[Αματος  εν^ησεν — ο  ίγχαταλειφΐείς 
κολυ(ΐ.6ητής  ήτο  6  υιός  του.  Δέν  εινέζησεν  «ύτώ  ή  {Α^ίνάς  ηνας  (χόνος.  Ό- 
λίγον  (Αετά  τήν  ε{ς  τον  λιμένα  άφιξίν  του  άπέθνησκεν  ούτος  προσβληθείς 
ύπο  τής  νόσου  εκείνης,  ήτις  ουδέποτε  φείδεται  του  βύ(ΐ.ατός  της  και  ην  οΐ 
*Άγγλοΐ  λίαν  επιτυχώς  καλουσι  «τεθραυσ(χένη  καρδία»  ΙίβΕΓΐ  1)^οI^6η. 
Ήτο  γραπτόν  να  ριή  έπανίδω  τον  ΙοΙίη  Γ»όρ.  Τοιούτον  ην  καΐ  τ4 
«ροαίσΟηι^ά  {ίου. 

(Έχ  των  του  ^α^^βη  άβ  ία  ΟΓανΐέΓβ). 

ΦΥΤΟΛΟΓΙΚΑ  ΖΗΤΗΜΑΤΑ 


1Ιερ(εχ<(μενα 

ΆρχαΙ  της  επιστημονικής  φυτολογίας  παρά  τοις  "Βλλησι.  Θεόφραστος• 
Πάρα  τοΓς  ΡωμαΙοις.—  Κατά  τλν  μεσαίωνα. 

Όπως  άπαντα  τα  τέλεια  του  πνεύματος  έργα,  οδτω  καΐ  αί  φυσικαΐ 
επιστί}μαι  εσχον  γενίτειραν  γήν  τάς  αρχαίας  Αθήνας.  Ή  Ιπιστημ,ο- 
νική  φυτολογία  εινε  εΓς  τ«ν  τελευταίων  καρπών  των  προσωριμασάντων 
εκ  τής  ανθήρας  τής  Ελλάδος  εποχής.  Κατά  το  έκατονπεντηκονταετες 
χρονικόν  διάστη(Λα  [λεταζύ  τής  έν  Σαλα(ΐ.ινΐ  ναυριαχίας  καΐ  ττ^ς  Ιν  *Αρ- 
βήλοις  αάχης  άνεφάνησαν  αλληλοδιαδόχως  καΐ  ίν  άδιαλείπτφ  σειρξΐ  μ.ε- 
γάλοι  πολιτικοί  άνδρες,  ήρωες,  θεόπνευστοι  καλλιτέχναι,  ποιηται  και 
σοφοί  καΐ  ίπΐ  τοσούτον,  &στε  το  έλληνικσν  πάτριον  έδαφος  ήρξατο  επΙ 
τέλους  νά  εζαντλήται  παράγον  τοιαύτα  δαιρ,όνια  πνεύρ,ατα  καΐ  οίονει 
ύς  τέλος  τ5)ς  χρυσής  εκείνης  ίποχής  άνεφάνησαν  οί  δύο  ρ,έγιστοι  νόες, 
οίτινες  άνέλαβον  το  έργον  νά  άποκαλύψωσιν  όλόκληρον  τήν  κλασικήν 
παιδείαν  είς  το  άνθρώπινον  γένος,  δπερ  δι*  αυτής  προώδευσε  καΐ  (/.ετε- 
πλάσθη.  Ό  (χέγας  Αλέξανδρος  δέν  έπέζησεν  δπως  Γδτβ  το  τέλος  του 
έργου  του*  6  ριέγας  δριως  αύτου  διδάσκαλος  Αριστοτέλης  έγένετο  ό  διδά- 
σκαλος πάσης  έι^ιστήριης  των  μεταγενεστέρων.  Έν^  πρό  αύτοΰ  οίφυσιο- 
φιλόσοφοι  τής  Ιωνίας  προσεπάΟουν  (χε  τόν  λύχνον  τής  σκέψεως  νά  έξν)γη- 
σωσι  τά  σκοτεινά  [Μυστήρια  τής  κοσ(ΐ.ικής  τάξεως  άνευ  τής  βοηθείας  των 
ψπειρικων  παρατηρήσεων,  ό  Αριστοτέλης  εδήλωσεν,  δτι  ή  γνώσις  πά- 
σης τής  φύσεως  δέον  νά  άπορρέιρ  εκ  τής  ακριβούς  παρατηρήσεως  των  [ΐε- 
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ραων  της  φύσεως  φαινο[Λένων.    Ό    αύτίς,  δστις  εξειργάσθη  κατά  βάθος 
χαΐ  σαφώς  τα  λογιχά,  ήΟιχά,  αισθητικά,  ιτολιτιχά,  χοσ[Λΐχά  χαι  |Λεταφυ<- 
σιχα  ιςρο6λή[Αατα,  χαΐ  τα  διβ[Λ6ρφωσεν  ε{ς  επιστήμας  ως  ουδείς  προ  αυ- 
τού χαι  ολ{γιστο(  ίσως  (Αετ'  αυτόν,  δ$ν  άττηζίωσε  να  χαταναλώσιο  (Λαχρί 
ετη  συντ^νως  ριελετών   χαι  παρατηρών    τήν    ζωήν,    τον  οργανισ(ΐ.ον  χαΐ 
την  άναπαραγωγήν  των   ζψων.  Οδτως  ό  Αριστοτέλης  έγένετο  ο  πατήρ 
τής  έπιστη(ΐ.ονιχί]ς  Ζωολογίας.  *Αλλά  χαΐ  τλ  φυτά  ούχ  ϊ^ττον  εϊλχυσαν 
τήν  ιτροσοχήν  του  ίταστικου   νοος  του  μεγάλου  φιλοσόφου.  Ταύτα  άνε• 
γνώρισεν  ως  ζώντα   χαΐ  ψψυχα  οντά  χαΐ  ανέπτυξε    8ια  περινουστάτης 
συγκριτικής  (μεθόδου  τά  γενικά    φαιν(5|Λενα  της  φυτικής  ζωής  (λέ  ίκεϊνα 
των  ζφων.  Κατόπιν  ό  ριαΟητής  καΐ  διάδοχος  του  Αριστοτέλους  Θεόφρα- 
στος ετελειοποίησε  του  διδασκάλου  το  έργον.    Αυτός   έθεσε  τα  θε|ΐ.έλια 
τής  ίπιστη[ΐ.ονΐκής  φυτολογίας,  συγγράψας  τδ  ΠβρΙ  φυτ&ν  ίστορίαζ  καΐ 
τό  Πίρι  ψυζ&Υ  αίτίωτ  βιβλίον.  'Άνευ  άριφιβολίας  πρό  του  Θεοφράστου 
συλλέκται  ριζών  καΐ  ε{ΐ.ποροι  βοτάνων  είχον  γνώσεις   τινας  των  φυτών, 
τάς  όπο(ας  έχρησιριοποιουντο  προς  παρασκευήν   ρ.αγικών  καΐ  ία[/.ατικών 
ποτών.    Άπό  των  παναρχαιοτάτων  ήδη  χρόνων  κηπουροί,   ά|χπελουργοΙ 
καΐ  γεωργοί  συνέλεξαν  παρατηρήσεις  περί  των  καλλιεργούμενων  φυτών, 
|α  τήν  βπίδοσιν  των  οποίων  συνεδέετο  ή  εύπορία  αυτών.  Άλλα  πάν  δ,τι 
έχει  έλατήριον  τό  πρακτικόν  συμφέρον  καΐ  έχει  πρό  οφθαλμών  μόνον  τήν 
υλικήν  ώφέλείαν  δεν    εϊνε  επιστήμη.  Όπως  ή  άξΙα  του  καλλιτεχνήμα- 
τος δεν  έγκειται  είς  τό  χρήσιμον  άλλα  μόνον  καΐ  μόνον   εις  τό  κάλλος 
αύτου,  ουτω  και    ή  Επιστήμη  εΙνε  έργον  του  ηθικού  κόσμου,  δστις  μή 
άνεχόμενος  τό  αναληθές  καΐ  ασαφές,  επιζητεί  μόνην  καΐ  μόνην  τήν  άλή- 
θειαν.  Ή    επιστήμη    άρχεται    άμα    ως  ό  ερευνητής    έμαθε  να  εξετάζ^ 
κριτιχώς  τάς  ίδίας  εαυτού  καΐ  τάς  ξένας  παρατηρήσεις,  Ικ  τών  εξωτε- 
ρικών φαινομένων  νά  διαγιγνώσκΐ[ΐ  τήν  έσωτερικήν  φύσιν,  έκ  του  μερι- 
κού δε  καΐ  τυχαίου  τον  γενικόν  νόμον,  δμα  ό  ερευνητής    αυτές    δεν  συ- 
νείρ•^  οτνευ    σχεδίου   πράγματα,  άτινα    αυτά    καθ'  έαυτά    έλκύουσι  τήν 
προσοχήν  καΐ  αύτου  του  άπλοΰ  παρατηρητου,  αλλ*  ακολουθεί  κατά  τάς 
έρευνας  τον    καθοδηγούσας    ιδίας,  καΐ    θέπβ  εν    έαυτφ    ζητήματα,  τών 
οποίων   τήν   λύσΐν  μεΟοδικώς  καΐ  μετ'  επιμονής  επιδιώκει.  Κατ*  αυτόν 
τον  τρόπον  ί  Αριστοτέλης  εμόρφωσε  κατά  πρώτον    τήν  έπιστήμην   τής 
φύσεως  καΐ  ό   Θεόφραστος    ο&τως  έγένετο    ό    πατήρ  τής  επιστημονικής 
φυτολογίας.  Αυτός  ΰέν    συνέλεξε  μόνον  άπειρίαν  απλών  παρατηρήσεων 
περί  τών  φυτών  τής  πατρίδος  αύτου  καΐ  τής  αλλοδαπής  άπό  τών  Ηρα- 
κλείων στηλών  μέχρι  τών  Ινδιών  καΐ  άπό  τών  καταρρακτών  του  Νείλου 
μέχρι  τών  όχθων  τού  Πόντοι/*  τό  ενδιαφέρον  αύτου  δεν  ήγειραν  μόνον  τά 
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φυτά  ττ);  πρακτικής  ωφελείας,  άλλ'  εν  Γσφ  (Λέτρφ  χςΛ  τα  ριαλλον  άσι^- 
ρ,αντα,  δταν  ταΰτα  συνετέλουν  εις  τήν  λύσιν  γενικών  ζητη|ΐ.άτων,  5)τις 
ήτο  ο  (Λονος  σκοπός  των  ερευνών  του.  Κατά  τ£  6ΐαφέρ$ι  τό  φυτον  άπο 
το  ζφον  ;  Ποια  όργανα  έχει  το  φυτ^ν  ;  εκ  ποίων  αρχικών  συστατικών 
(λερών  ταύτα  συνίστανται ;  Ποίαν  λειτουργίαν  Ικτελουσιν  αι  ^ίζαι,  οΐ  στί- 
λεχοι,  τα  φύλλα  καΐ  οΐ  καρποί ;  Π<5σον  χρ<5νον  ζώσι  τα  φυτά  ;  το  αΓτιον 
της  ασθενείας  αυτών  ;  Πώς  δυνάρ,εθα  νά  προφυλάζω[/.εν  αυτά  άπο  τήν 
άσθένειαν ;  οποίαν  ίπίορασιν  έχει  δια  τήν  ετήίοσίν  των  ή  ^ι^ότης,  το 
ψύχος,  ή  υγρασία  καΐ  ξηρασία,  έξωτερικαΐ  πληγαΐ,  υπέρ(Αετρος  χαρ«ο- 
φορία,  καλλιεργία  ή  παρα|Λέλησις,  έδαφος  ή  κλί|ΐ.«  ;  Τ6  φυτόν  δύναται 
αύτορ,άτως  να  γεννηθ^  ;  Πώς  διακρίνονται  τλ  άπο  σπέρ{ΐ.ατος  ρ.{νον 
φυέ(Λενα  από  τα  δια  παρασπάδων  έκβλασ  τάνοντα  φυτά  ;  Με  αυτά  χα) 
τοιαύτα  προβλή[Λατα  Ινησχολειτο  ό  Θεόφραστος,  ατινα  ως  ΙπΙ  τό  πλεί- 
στον είνε  αυτά  τά  άποσχολουντα  άκ<^[Λη  και  τους  ση(χ,ερινοι»ς  ερευνητάς. 
Είς  τά  ζητή|;.ατα  ταύτα  καταφαίνεται  ή  επιστημονική  ώρΐ|λ(ίτηζ  τής 
*Αριστοτελικης  Σχολής,  αν  και  αί  λύσεις  αυτών  είσιν  ελλείπεις,  καί^6• 
σον  ή  εποχή  εκείνη  δεν  ήτο  εισέτι  προς  τούτο  αρκούντως  προπαρε• 
σκευασ(Αένη.  Ούχ  ήττον  εκπλήσσεται  τις  δια  το  παρατηρητικόν  περί 
τών  όλων  βλέ(Λ(Αα  (λέ  το  όποιον  Ιπροικίσθη  ό  δφθαλ|ΐ,ές  του  Έλληνος. 

Τις  εκ  τών  πολλών  {Λαθητών  τών  άκροασαριένων  υπό  τήν  σκιάν  τών 
δένδρων  εν  τφ  Λυκείφ  τών  Αθηνών  τόν  διδάσκαλον  αυτών  θεόφραστον 
ήδύνατο  νά  προίδτβ,  δτι  τό  οίκοδό(ΐ.η[ΐ.α  τί5ς  έπιστήριης,  ουτινο<  τά  θε- 
[/.έλια  ετέθησαν,  ερ,ελλβ,  δπως  εζακολουθήσΐ[|  συ(λφώνως  (ΐ.έ  τό  πνεΰ(ΐ.α 
του  διδασκάλου  και  προαχθη  ρ.έχρι  τής  τελειοποιήσεως  αύτου,  νά  παρ- 
έλθωσι  δύο  χιλιάδες  ετη  !  Τό  άνθρώπινον  πνευρια  κατά  τήν  έποχήν  Αλε- 
ξάνδρου του  (Αεγάλου  αετερσιώθη  διά  ταχύτατης  πτήσεως  καΐ  εφθασεν 
υψος,  πέραν  του  οποίου  έπΙ  (χακρόν  δεν  ήδύνατο  νά  ύψωθ^  καΐ  ήρχι^εν 
από  τούδε  νά  χωρ^  προς  τό  κάτω  τήν  άτραπόν  τής  έπιστηρ,ονικίίς  ίρεύ- 
νας  καΐ  έξηφανίσθη  τέλος  είς  τά  συγκεχυ(ΐένα  βάθη  μυστικών  δεισιδαι- 
μονιών και  της  στρεβλής  σχολαστικότητος.  ΈπΙ  τίνα  χρίνον  άκ^μη  εις 
τάς  αύλάς  της  Αλεξανδρείας,  Περγάμου  και  Πόντου,  εν  αίς  καθώς  καΐ 
μετά  ταύτα  ωσαύτως  εν  Ίταλί^  καΐ  Γαλλί^^ι  μικραΐ  γνώσεις  φάρμα-• 
κείας  εθεωρούντο  ως  απαραίτητοι,  επιμελώς  Ιξητάζοντο  τά  φυτά  του- 
λάχιστον εκείνα,  τά  όποια  ήδύναντο  νά  χρησιμεύσωσιν  ως  φάρμακα  ή 
άντιφάρμακα.  Οί  Ρωμαίοι  ενθουσιώδεις  έρασταΐ  της  Γεωργίας  ίξηκο- 
λούθουν  νά  παρατηρώσι  τά  εν  τοις  άγροις  καλλιεργούμενα  φυτά  καΐ  τά 
κλήματα  τών  αμπέλων  και  οΐ  παρ  αύτοϊς  Έλληνες  ιατροί,  Διοσκουρίδης 
και  Γαληνός  έπΙ  κεφαλής,  δέν  άπέκαμον  νά  πλουτίσωσι  τόν  θησαυρόν  τών 
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φχρί&άχων  δι&  φυτών  έχίντων  πραγ(/.ατικήν  ή  υποθεταήν  ία[/.ατικήν  ού- 
ναρ,ιν.  Παρήλθεν  δ(Αως  ή  {δεώοης  ίκείνη  (Λελετη,  ήτις  εξήταζε  εν  τφ 
φυσιχφ  χέσρ,φ  το  χρέβλη[/.α  τής  ζωής,  ζς  ή  τταρατή^ησις  χαΐ  έξαχρί- 
βωσκς  έτεινε  να  χαταστήσ•^  αυτήν  ουσιώδες  (^έρος  της  γενιχης  τί^ς  φύ  • 
σεως  Ιπιστή(Λης.  Και  πάλιν  6  Πλίνιος  ριψοχινδυνεύσας  ίπελήφθη  -ΐ-οΰ 
γιγαντιαίου  έργου,  να  συ(Λπεριλάβΐ3  δηλαδή  άιτάσας  τας  γνώσεις  της 
ίίΓοχής  του,  ως  ε{  ήθελε  να  φαν^  εφά[Αΐλλος  του  Αριστοτέλους.  *Αλλ* 
οιροία  άπίστασις  ριεταζύ  του  Έλληνος  χαΐ  του  Ρω(Λα(ου  !  Έχείνος  (/,έν 
(χ.έγας  χαθόσον  άφορ^Ι  εις  τήν  παρατ•/,ρησιν  χαΐ  τας  ιδέας,  τα  πάντα  χρι- 
τιχώ;  άντιπαραβάλλων,  διανοητιχώς  έ[λβαθύνων  ε  {ς  αυτά,  δηρΛουργιχώς 
διαμορφώνων,  αυτές  δε  [χ,ετα  ζωηρού  ενδιαφέροντος  χαΐ  ριεγίστης  έπΐ(Λε- 
λείας  περισυλλέγων,  άλλ'  άνευ  αυτοτελούς  γνώ(Λης  χαΐ  άνευ  ίδίας  αύτο3 
παρατηρήσεως,  έπο[λένως  άνευ  χρίσεως  χαι  άνευ  γνώσεως  τών  πραγ[λά- 
των.  Όι^ου  [χ,έ  το  πρ6ς  τήν  έπιστή(Λην  ενδιαφέρον  εξέλιπε  χαΐ  ή  ίχανό - 
της  το»3  ίξετάζειν  τήν  ζώσαν  φύσιν.  Μόνον  οί  "Αραβες  Ιπί  τίνα  χρίνον 
προσεπάθησαν  να  διαφυλάζωσι  χαΐ  αύξήσωσι  χατά  τι  τήν  εκ  της  αρχαιό- 
τητος διαβιβασθεΐσαν  γνώσιν  τών  φυσιχών  Ιπιοτη(Λών.  ΤελευταΤον  απασα 
ή  πνευριατιχή  παιδεία  χατεβυθίσθη  εις  τον  παρερ-φερη  τφ  θανάτφ  δπνον, 
άπο  τ6ν  όποιον  (/.ετα  (Ααχρότατον  χρόνον  άφυπνίσθη  δια  του  πνεύμιατος 
τ7}ς  νέας  εποχής,  ήτις  ήρζατο  να  ύποφώσχτ^  εν  Ιταλία  χατά  τήν  ΙΔ' 
εκατονταετηρίδα.  Είς  τούτο  συνβτέλεσεν  ό  Δάντης,  ό  Πετράρχης  χαΐ  ό 
Βοχάχιος,  είς  οδς  ή  Ευρώπη  χρεωστει  δχι  (λόνον  τήν  (λόρφωσιν  της  νεω- 
τέρας φιλολογίας,  άλλα  χαΐ  τήν  άναζωογόνησιν  τών  χλασιχών  σπουδών 
τών  αρχαίων  έλληνιχών  χαΐ  ρω[λαΐΑών  συγγρα(Α(Λάτων.  Κατά  δε  τήν  ΙΕ' 
έχατονταετηρίδα  άφυπνίσθησαν  εχ  του  ριαχρου  ύπνου  εν  Ιταλία  ή  μία 
ριετά  τήν  άλλην  πασαι  α(  τέχναι  χαΐ  έπιστί)[χαι  χαΐ  χατά  το  τέλος  τ»)ς 
εχατονταετηρίδος  ταύτης  εχλήθη  έν  τ^  ζω^  χαΐ  ή  φυτολογία.  Ευγενής 
βυζαντινός  ελλην,  όστις  εχ  της  χαταστραφείσης  τών  Τούρχων  πατρίδος 
αύτου  διεπεραιώθη  είς  Ίταλίαν,  σώσας  (χόνον  τήν  έλευθερίαν  χαΐ  τάς 
γνώσεις  αύτοΰ,  (/.ετέφρασε  χατά  διαταγήν  του  Πάπα  τον  θεόφραστΌν  εχ 
τής  ελληνικής  είς  τήν  λατινιχήν  γλώσσαν.Όσαύτως  ό  Διοσκουρίδης  χαΐ 
Πλίνιος  ίξετάφησαν  από  τήν  χόνιν  τής  λήθης  χαΐ  εγένοντο  τά  συγγράρι- 
[ΐατα  αυτών  διά  τής  χατά  τήν  έποχήν  έχείνην  εφευρέσεως  τής  τυπο- 
γραφίας χτήρια  χοινόν  του  φιλολογικού  χόσ[Λθυ. 

Ταχέως  δριως  εΤδον  δτι  προς  κατανόησιν  τών  φυτολογικών  βιβλίων 
δίν  ά|>χεΐ  ή  γνώσις  (χόνη  τών  αρχαίων  γλωσσών  έπρεπε  νά  γνωρίζωσι 
χαΐ  τά  άντίχείριενα  περί  ών  ταύτα  πραγριατεύονται,  διό  χαΐ  ΙπεδόΟησαν 
ΐατά  ζήλου,  χατ*  β^ρχάς  (λίν  ^ν  Ίταλί^  ^^^  κατόπιν  ίν  ταις  Κάτω  Χύ- 
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ραις  χαΐ  Ιν  Γερ(ΐ.ανι^,  να  άναζητώσι  τα  φυτά  περί  ών  ένησχολι^Οησαν  οΐ 
άρ;^αΐοι.  Αληθές  8τι  πλβϊστα  φυτά  συνελέγησαν,  άλλ*  ή  φυτολογία  ού3^ 
})ττον  δεν  άπετέλει  ίλευθέραν  χαΐ  χαΟαράν  έπιστήμην,  οποία  ήτο  χατ& 
τους  χρίνους  του  Αριστοτέλους,  άλλ'  ε(ΐ€νε  δούλη  της  φιλολογίας  χαΐ 
τής  Ίατριχ>}ς>  χαθίσον  το  (χ.^νον  ζήτη|Αα,  εφ'  ου  ίνησχολοΰντο  οι  τότε 
βοτανιχοί,  ήτο  να  άνεύρωσι  πάλιν  τα  φυτά  του  Θεοφράστου,  Πλίνιου 
χαΐ  Διοσχουριδου,  χαΐ  να  άνιχνεύσωσι  τάς  [ΐυστιχάς  ίαριατιχας  ή  δηλη- 
τηριώδεις ιδιότητας,  χαθ'  &  από  των  παναρ^^αιοτάτων  χρόνων  ίπ(στεύ€• 
το,  βτι  αυτή  ή  εχείνη  ή  ίδιο  της  υπάρχει  εν  έχάστφ  φυτφ. 

Έν  τούτοις  8|ΐ,ως  έπεφάνη  χαΐ  το  λυχόφως,  δπερ  εγένετο  φωτεινότ£« 
ρον  από  ή|χέρας  είς  ήριέραν.  Ή  επιστήμη,  ήτις  ί|ΐ.ενεν  έγχεχλεισ|Αένη 
χαΐ  ριαραινο(λ.ένη  χαθ'  άπαντα  τον  [χεσαίωνα  ίν  τοις  σχοτεινοΐς  των  (αο« 
νών  χελλίοις,  εζηλθε  πάλιν  είς  τον  ζώντα  χόσρ,ον  χαΐ  την  έλευθερίαν. 
Άπό  τίίς  εποχ>)ς  έχείνης  χαΐ  ή  φυτολογία  διετίλεσεν  ίν  διηνεχεΐ  ανα- 
πτύξει, αν  χαΐ  τα  ζητήριατα  {χ.έ  τα  όποια  ενησχολειτο  χατά  διαφόρους 
χαιρούς  πάντη  διαφοροτρόπως  άντελα(Λβάνοντο.  *Αλλ'  δσον  περίσσότερον 
έξαπλουται  ή  γνώσις,  τόσον  περισσότερα  αναφαίνονται  προβλή{ΐ.ατα. 

("Επεται  συνέχεια). 

ΈΜ•  Βαλβαμάχης 
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ΒΡΓΑΣΙΑΙ  ΣΥΛΛΟΓΟΥ.  Συνεχροτήθη  ή  ταχτιχή  συνεδρία  του  (ΐηνός. 

"Ηρξαντο  τ^  30  του  (ληνός  τά  άναγνώσ(Αατα  του  συλλόγου.Ό  δβ  χ.  θ. 
Βελλίανίτης  ώ(λίλησε  περί  των  χαφενείων  Ιν  Αθήναις  χατα  την  Ιπο• 
χήν  του  Όθωνος. 

Ό  σύλλογος  έώρτασεν  ίδί^^  τίς  έορτας  των  αργυρίων  γάμων  των 
Λ.  Δ.  Μ.Μ.  Εντολή  αύτου  ό  χ.  '^Λγγελος  Βλάχος  Ιξεφώνησε  τόν  χα- 
τάλληλον  πανηγυριχόν.  Έν  τή  εορτή  δε  ταύτΐβ  παρέστησαν  αΐ  ΔΑ.  ΒΒ- 
ΥΤ.  ό  Διάδοχος  Κωνσταντίνος  χαΐ  ό  πρίγχιψ  Νιχόλαος. 

Ή  ίπΐ  τί)ς  άναδασώσεως  Ιχλεχθεισα  υπό  του  συλλόγου  επιτροπή  υι^έ- 
βαλε  δια  του  χ.  Δ.  Ρούχη  την  εχθεσιν  αύτί5ς,  χαθ'  ην  προέτεινε  τά  έξί}^^ 
1)  Παραχαλεΐ  τόν  σύλλογον  δπως  υίοθετήστ^  την  πρότασιν  περί  άναδα- 
σώσεως* 2)  χορηγήσΐ[|  αύτξ  την  αίτουριένην  αδειαν  προς  ένέργειαν  των 
προτεινο(λένων  διαβημάτων  παρά  τή  Δ.  Μ.  δπως  τεθ^  τό  έργον  υτο  την 
προστασίαν  ενός  των  βασιλιχων  πριγχίπων*   3)  προβή  είς  την  συζήτΐ]9ΐν 
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χαΐ  έπιψήφίσιν  του  συνυπο€αλλθ(Λένον  «χ^έ^ίου  οργανισμού  τής  έινιτρο^' 
τ9^  χαΐ  των  Ιργασιών  αυτής,  ριετά  την  ίιτιψήφισιν  του  όιτοΐου  χίίΛ  του 
συλλ<!γου  θέλει  εχλεγή  ή  διαρκής  επιτροπή  χακ  άρχ{σει  ευθύς  τύ  Εργον 

4)  παρακαλέσει  το  νο(λ.ΐΗΟν  τ|ΐιήρια  του  συλλόγου,  2πως  άσχοληθ^  ε{ς  τήν 
Ι&ελέτην  του  ζητήριατος  τής  προστασίας  των  δασών  καΐ  προπαρασχευά« 
σ{|  το  έδαφος  νομοθετικής  ι^ερί  τούτων  προνοίας  εις  τήν  χυβέρνησιν*  χαΐ 

5)  επιδιώξν^  δι&  παντός  πρόσφορου  μέσου  πάρα  τ^  χυβερνήσει  χαΐ  ταις 
έρμοδίαις  αρχαΐς  τήν  αύστηράν  έφαρμογήν  των  περί  λεκανοπεδίου  'Λθη•* 
νων  χαΐ  ποιμνιοβοσκής  νόμων  και  αστυνομικών  διατάξεων• 

'Λπεβίωσεν  εν  Ρόσκοβιτζ  της  Πρωσσίας  ό  Ερρίκος  Κοιλίγγιος  αντε- 
πιστέλλον του  Συλλόγου  μέλος.  Ό  σύλλογος  έψηφίσατβ  τήν  άποστολήν 
συλλυπητηρίων  τ^  χήρ^  αύτου. 

Μέχρι  τέλους  του  μηνός  εν  τ^  «χολ^  των  απόρων  παίδων  Άθηνων 
ενεγράφησαν  μαθηταΙ  εν  δλφ  826. 


ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  ΦυοΠογνωοΓηκόν  τμήμα.  Συνήλθε  δΙς 
εις  συνεδρίαν.  ΚαΙ  κατί  μεν  τήν  πρώτην  έξελέξατο  πρόεδρον  μεν  αύτοΰ 
τον  κ.  Γ.  Μαχχαν,  άντιπρόεδρον  τον  κ.  Α.  Κορδέλλαν  χαΐ  γραμματέα 
τον  χ.  Γ.  Φωκαν.  Συνεζήτησε  δε  τους  δρους  τής  εκδόσεως  του  λεζοιου 
των  έλλη*νιχων  ονομάτων  των  φυτών  υπό  του  χ.  θ.  Χελδρά'ίχ. 

Κατά  δε  τήν  δευτέραν  συνεδρίαν  ό  κ.  Γ.  Μακχας  Ιποιήσατο  άνακοί- 
νωσιν  περί  τής  χρησιμότητος  των  χολερικων  δελτίων.  Χρησιμεύουσι  δε 
ταύτα,  είπε,  διττώς*  εις  προφύλαζιν  του  λάου  από  του  φόβου  χαΐ  τής 
άποθαρρύνσεως  χαΐ  είς  τάς  μελετάς  των  ιατρών  περί  τής  πορείας  τής 
επιδημίας.  Κατόπιν  άνέπτυξεν  ό  χ.  Μακκας  τά  έν  τοις  δελτίοις  τούτοις 
παρεισφρουντα  λάθη  είτε  εκ  ψευδών  πληροφοριών,  είτε  καΐ  σφαλμάτων 
περί  τήν  διάγνωοιν.  Διότι  ήναγχασμένοι  οί  ιατροί  να  πέμπωσιν  είς  τήν 
άρ^^ήν  δελτία,  καΐ  τής  φύσεως  τής  νόσου  μή  ούσης  έν  ^^χ^  σαφούς  καΐ 
ασφαλούς,  προτιμώσι  νά  άναγράψωσι  χάριν  ασφαλείας  ώς  χολερικούς  καΐ 
τους  μή  τοιούτους.  Έχ  τούτου  αγόμενος  ό  χ.  Μακχάς  έποιήσατο  διάχρι- 
σιν  τής  χολεροειδοΰς  διάρροιας,  τής  χολέρας  χαι  τής  χολερίδος,  ήτις  χα- 
χως  χολερίνη  καλείται. 

Ό  κ.  Μακκας  έν  τέλει  εξέφρασε  τήν  άπορίαν  του  περί  τής  ίπικρατή- 
σεως  τής  λέξεως  χρουσμα  έν  τοις  δελτίοις,  άντί  πάσης  άλλης  καταλλή- 
λου. Δύσχολον  εΐνε,  είπε,  να  ύποθέσωμεν  δτι  οΐ  μεταχειρισθέντες  πρώ- 
τοι τήν  λέξιν  ταύτην  ηθέλησαν  νά  μιμηθώσιν  Έρατοσθένην  τον  Κύρη- 
ναΐον,  τον  γράψαντα  έν  τφ  32  των  χαταστερισμών  αύτοΰ  περί  Ώρίωνος, 

/Οοο^Ιε 
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ΟΤΙ  έχρούφΟη  υ%ο  σχορινιου  χαΐ  άπέθανεν.  01  ιτλεΐστοι  των  χολεριώντον 
2έν  προσβάλλονται  έζαπίνης,  &Φτε  χαΐ  ίατ^ιχως  ή  λέξις  χρου<Τ(Λα  δβν 
φαίνεται  προτψητέα/Ωστε  προτψ,ητέα  εϊνε  ή  λέξις  σύμπτωμα  χαΐ  ση- 
ριειοϋντες  να  γράφω{ίΐεν :  τοσούτοι  εσχον  χολερικί  συμπτώριατα  ή  χαΐ 
άπλως  χ^ολεριχά,  άχολουθουντες  Ιν  τούτφ  (λάλιστα  τον  Ίπιτοκράτην. 

Τ|χη|λα  νο^ικόν  καΙ  των  πολιτικών  επιστήμων.  Συνήλθεν  άπαξ 
εις  συνε£ρ(αν  χαΐ  προέβη  χατα  πρώτον  εις  τας  αρχαιρεσίας  του.Έξελέ• 
γησαν  οέ  αύθις  πρόεορο<  6  χ.  Ν.  Δα(Αασχηνός,  αντιπρόεδρος  ό  χ.  Γ.  *Αγ- 
γελ^πουλος  καΐ  γρα[ΐριατεύς  ό  χ«  Δ.  Ε.  Ηλιόπουλος.  Μετ^  τούτο  ο  χ. 
Σ.  Βάλβης  έποιήσατο  άναχοίνωσιν  νεωστί  Ιχ^οΟείσης  {λελέτης  τοΰ  χ. 
Γ.  Στρέϊτ  περί  αντιστάσεως  ?ιατά  τής  αρχ'ίζ,  ό  δε  χ.  Α.  Ρούχης  επρ<- 
τεινε  τήν  σύστασιν  επιτροπής,  ήτις  να  (Αελετήσ^  χαΐ  προπαρασχευάα^ 
τήν  σύνταξιν  νο(ΐ.οσχεδ{ου  περί  προστασίας  των  δασών*  τήν  πρ<5τασιν  δέ 
ταύτην  άποδεχθέν  τό  τ(χ.ή|Αα  έξέλεξεν  ίπιτροπήν  συγκεΐ(ΐένην  ίχ  των 
χ.χ.  Ν.  Δα(χ.ασχηνου,  Γ.  Αγγελοπούλου,  Ν.  Δη(χ.αρά,  Γ.  Στρέϊτ,  Κ.  Μ. 
Ράλλη,  Ν.  Χλωρού  χαι  Σ.  Βάλβη. 


Ή  βν  τώ  προγβνεστέριρ  καΐ  τδ  παρόντι  τεύχει  του  Παρνασσού  δημοσιευθείσα 
πριγματεία  όπο  τον  τίτλον  */ί  Ρνζαττιτί\  φιΛοΛογ(α  εγράίρη  γαλλιστί  «αρά  τοδ 
χ.  Δ.  Βιχέλα  χαΐ  έδημοσιεύθη  εν  τ^  γνο»στ^  περιοδιχφ  συγγράμματκ  Μβόηθ  ά€8 
ΏβΗΧ  ΜοηάβΒ'  ίΖειφ  δε  του  συγγραφέως  μετεφράσθη  παρά  της  Διευθύνσεως 
του  Παρνασσού  χαΐ  εδημοσιεύθη  ελληνιστί. 


ΠΑΡΟΡΑΜΑ.  Έν  σελ.  76,  στίχ.  20,  άντΙ  Χαονραί,  άνάγνωθι  Χαονράτ. 


Ό'φιζβό  ^γ 


Οοο^Ιε 
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ΟΣ  0ΡΓΑΗ07  ΚΑΒ0ΔΙΚΗ2  ΠΑΙΔΒΤΣΒα^      / 
Λ0Γ02 

Ανδρεοτ  ν.  Σκιά 

«ατ&  τ4)ν  Ιναρξκν  τ&ν  «ν  τφ  *ΕΟνικ$  ΙΙαν««(βτημίφ  ««ρ«96«€ων 
αύτο^  τ9^  1  ΝοβμβρΙου    1898 


Φίλοι  όμιληταί. 

'Ε*ιτρ«πβ(σης  [αοι  τ^  εύριενει  ψήφφ  των  σεβαστών  τ9ίς  ή(Αετέρας 
σχολ9)ς  καθηγητών  τή^  άιρό  τί]ς  σε|λν7^ς  ταύτης  ?δρας  διδασκαλίας  τής 
ελληνίχης  φιλολογίας,  ήτις  άιςετέλβσε  (λέν  χαΐ  αποτελεί  το  σπουδαι^τα- 
τον  στοιχεΤον  τίχ  παιδεύσεως  πάντων  τών  πεπολιτισ(χ.ένων  Ιθνών,  (χέλ- 
λει  δέ  καΐ  ύ(Αας  χατά  τε  τήν  Ιν  τφ  Πανεπιστημίφ  φοίτησιν  χαΐ  ρ,ετά 
ταύτα  ναι  άπασχολ^  &πέρ  παν  άλλο  (λ.€λέτη|λα,  εύχαιρβτατον  νο[λ(ζω  χα- 
ταρχί|ΐενος  ήδη  του  ίργου  να  ενδιατρίψω  περί  τήν  έξέτασιν  της  παΐ- 
δεντιχής  τών  φιλολογικών  [χελετών  ση^ι,ασίας  και  τον  χαθορισ{ΐ.όν  ττϊς 
ορφήζ  ριεθ^υ,  μεθ*  ής  αΐ  τοιαυται  μ,ελέταΐ  δύνανται  να  παράσχωσι  τήν 
έζ  οιύτών  προσδοκω(λένην  ώφέλειαν.  Διέτι  είς  ί[ΐε  τουλάχιστον  ούδε^Λία 
αλήθεια  παρίσταται  βεβαιότερα  ταύτης,  δτι  ή  (ΐ,ίνη  αιτία  ή  παραγα- 
γουσα  Ιν  τοις  χαβ'  ή(Λας  χρίνοις  τήν  αίρεσιν  τών  ά|Λφισ6ητούντων  τήν 
χρησΐ|ΐέτητα  τής  σπουδής  της  αρχαιότητος  ίν  τή  καθολική  τών  πολιτών 
παιδεύσει  είνε  ή  ίσφαλ|χϊίνη  τών  φιλολογικών  [χελετών  άντίληψις  καΐ  ή 
πλη(ΐΐ(&ελή<  Ιν  τοις  σχολείοις  διδασκαλία. 


Τήν  {μφυτον  δπ4ρ  τήν  ζωώδη  φύσιν  άπεροχήν  του  ανθρωπίνου  πνεύ- 
ματος, δς  τήν  τιλείώ'σιν  επιδιώκει  πάσα  πάίδευσις,  αποτελεί  πρδ  πάντων      τ 
ΤΟΜΟ»  ιι'.  Νείμβριος.  ^      ίί  ο 
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ή  ιταρά  τφ  άνθρώπφ  άσυγκρίτως  υπέρτερα  δύναριις  του  διαγιγνώβχειν 
Ιντός  τ^/ς  χαώδους  ττληθύος  των  εκ  τε  του  Ιζωτεριχοΰ  καΐ  του  εσωτερι- 
κού κόσ(Αθυ  εις  την  συνείδησιν  συντρεχουσών  καΐ  άλλήλαις  άνταγωνιζο- 
Ι^ένων  παραστάσεων  τάς  ό|Χ0€ ιδείς  χαΐ  [Λετακινεΐν  αύτας  εξω  τής  εχ  τυ- 
χαίας συ[Απτώσεως  άποτελεσ6ε(σης  όριάδος,  ίν  ^  έ[ΛθειδεΓς  (Αετ'  άνοριοιο- 
ειδων  παραστάσεων  ευρίσκονται  συ(&πεφυρ(χ.έναι,  άναπλάττειν  δε  ίχ  των 
οΟτως  άπο[Αονωθεισων  παραστάσεων  νέα  χαΐ  οχι  πλέον  Ικ  τύχης  παραχ- 
θέντα,  άλλ*  εις  αύτην  την  ψύσιν  καΐ  τό  ποιον  .των  πραγρ,άτων  άνταπο- 
κριν6(λ.ενα  συστή[Λατα.  Έξωτερικόν  δε  σύ[χ.βολον  του  εν  τί[ί  ψυχί|ί  συντε- 
λουριένου  τοιούτου  των  παραστάσεων  (Αετασχη(Λατισ[Λθΰ  εΐνε  6  |λ6νφ  τφ 
άνθρώπφ  δεδοριένος  Μγοζ,  δι*  οΰ  τ&  τοιαύτα  τγ)ς  διανοίας  δη(λΐουργή- 
ματα  άποβάλλοντα  τήν  πρώτην  είδωλοφανν!  φύσιν  άποκτωσιν  ύΛιχστ 
σώμα,  δι*  ου  ριένον  χαΐ  εν  τφ  παραγαγ^ντι  αυτά  πνεύ(Αατι  διατελουσι 
ζωντα  καΐ  εις  άλλους  ανθρώπους  {Μεταδίδονται. 

Όσον  εύκολώτερον  τελείται  εν  τφ  πνεύ[λατί  τίνος  ανθρώπου  ή  τοι- 
αύτη των  έν  τ^  συνειδήσει  παραστάσεων  διασκευή,  δσον  ποικιλώτερα  χαΐ 
πολυ(λελέστερα  καΐ  μάλλον  Ικ  του  εσωτερικού  ψυχικού  βίου  ε{λη[ΐ(Α.ένα 
εΐνε  τά  έξ  αυτής  δηρ.ιουργού|λενα  διανοή[λατα,  δσον  σαφεστερον  υπάρχει 
το  βάθος  των  ίννοιων,  τοσούτον  εύρύτερον  εινε  το  χωρίζον  τήν  άνΟρω* 
πίνην  φύσιν  άπ6  της  ζωώδους  χάσρια,  ιοσουτον  τελειότερα  ή  πνευμα- 
τική του  άνθρωπου  άνάπτυξις.  Τουναντίον  δε  δσον  δυσκαμπτοτέρα  χαΐ 
(χαλλον  μονότονος  εΐνε  ή  διανόησις,  δσον  μικρέτερον  μέρος  του  έν  τη  συν- 
ειδήσει πλούτου  των  παραστάσεων  καΐ  τοΰτο  μάλλον  εκ  των  αισθήσεων 
είλημμένον  συμπήγνυται  είς  διανοήματα,  δσον  άμυδρ<{τερον  και  μόνον  ί% 
των  κυριωτάτων  αύτου  σημείων  διακεκριμένον  υπάρχει  το  βάθος  των  εν- 
νοιών, τοσούτον  προσεχεστέρα  προς  τδ  ζωώδες  εΐνε  ή  άνθρωπίνη  διάνοια. 
Τήν  κλίμακα  δε  ταύτην  τ^)ς  αναπτύξεως  του  ανθρωπίνου  πνεύματος  παρα- 
κολουθούσα καΐ  ή  τά  διανοήματα  έξαγγέλλουσα  γλωσσά  παρίσταται  πλου- 
σιωτέρα  μεν  καΐ  εύμηχανωτέρα  καΐ  φιλοκαλω^έρα  παρά  τοΐς  υπερέχουσΙ 
κατά  τήν  9ΐνευματικήν«άνάπτυξιν  λαοΓς  καΐ  άτόμοις»  πτωχότερα  δέ  καΐ 
δυσκαμπτοτέρα  καΐ  άγροικοτέρα  παρά  ιοΐς  άπαιδεύτοις  καΐ  άμορφώτοις• 

Ώς  χρόσωηογ  συνείδησιν  έχον  εαυτού  παρίσταται  Ι  άνθρωπος,  δταν 
συνοψίζων  τον  σύμπαντα  ψυχικόν  βίον  του  άτομου  άντιλήφθ^  τήν  εν- 
νοιαν  τοΟ  ίγώ'  ή  δ*  βζατηχΗμέτωσις  τ»)ς  εννοίας  ταύτης,  ήτοι  ή  περί 
του  βάθους  αύτ^)ς  φιλοσοφία  αποτελεί  τήν  ύψίστην  σφαΐραν  τν]ς  ενεργείας 
του  ανθρωπίνου  πνεύματος.  Το  πρώτον  δέ  β>!μα  προς  τήν  επΙ  του  {δίου 
{γώ  φιλοσοφίαν^  ιΐτε  καθ*  εαυτού  ιΓτε  εν  σχέφει  προς  τον  ψυχικόν  βίον 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^3ν/ν/ρί  ιν^ 
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των  άλλων  ανθρώπων^  «Ινε  ή  ΒΛί,σίβόίΐίηης  τη<  ίτ  τ^  Τ^ώ^σγ,  ίμ^ί^χο-^ 
μίτης  ά^^η^0Όχιας  χαΐ  συτεΛβΙαζ  τ&γ  ίόΐωκ  ό^ίίκρημ^Ρ^πΛψ^'^^^Ι/^^^ 
ίτΧως  (ί,έν  πάσα  άναζήτησις  τής  ίτυ{Αθλογ(α<  καΐ  ση(Αβίαιιρλί^γίας  λ^ξ^μί: 
τ(ν•ς  η  Ιξαχρ{βωσις  της  φύσ£*»ς  χαΐ  χρήσεως  γραρί(Λατΐ)ςο!>  η^ο,ς  χύνίί^^ 
είνβ  βν  ταύτφ  ά^α<7?^ΟΛΓI7σν^  ζον  ίτ  ζψ  ί^Λτρί^Λ^  χραΐονττος  ^ίφ:)^^ 
άλλα  {Λίλιστα  ι^  «αΓ*  ίχΐγτωσ^ν  πίποίβησι^  ε{ς  την  ά^ιΙ^^Μρν  τ£ν  {δ(«ν^ 
χρίσεων  χαΐ  σϋλλογισ(ί-ών,  ϊ^τις  άίροτελεϊ  την  βάσιν  πάσης  έπιστηριανιχή! 
πραγίχατείας,  [Αίνον  δια  της  ανάγωγης  των  ποιχιλωτάτων  (λορφών  τ?^ς 
συνήθους  ίχφράσεως  €ίςτούς  έντ^  συνειοήσει  βαθέως  έρριζω|λένους  άττλοϋς 
χαΐ  άναλλοιώ  τους  λογιχούς  τύπους  δύναται  να  έπιτευχθη, 

Τοΰθ*  όπερ  λέγ6[Αεγ  Λπυματίχηγ  όιαύγ€ΜΤ  δεν  είνε  άπλως  ή  Ινδία* 
θέτως  λειτουργούσα  δύναμις  του  διαστέλλειν  το  έσωτερικόν  ποιόν  των 
νοη(ΐ.άτων,  άλλ'-ή  σα^ης  δώ,  ζης  γ^ώσσηζ  εχΟ^Αωσις  της  δίαστολ^^ς  ταύ^ 
της.  *Όπως  δε  η  διανοητιχή  ενέργεια  δη(λ.ιθυργουσα  νέας  γλωσσιχων-έχ^ 
φράσεων  πουαλίβις  πλουτίζει  χαΐ  τελειοποιεί  την  γλώσσαν,  οδτως  εξ  αν* 
τιστρ^φ^  ή  την  διάχρισιν  των  νοημάτων  ίχδηλονίσαι  γλωσαιχή  Ιχφρασις 
χρατύνει  χαΐ  αναπτύσσει  τήν  διάνοιαν  2ρ.ποιουσαΐίς  αυτήν  νί^κ  ίΛίγτ^μηγ 
τοΌ  άΛσζβΜσματίχοϋ  της  ΙόΙας  ίκεργείας  χαΐ  χαθιστωσίχ  τοί  διανοή|ΐ,ατα 
|ΐ.όνΐ(Αθγ  τ^^ς  συνειδήσεως  χτή|ΐ.α.  Της  άλληλεπιδράσεως  ταύτης  (χεταξύ 
νοήσεως  χαΐ  φράσεως  συνέπεια  εΐνε  δη  τί  δια  τ9^ς  πνευρίατιχτ^ς  εργασίας 
τινός  παραχθέντα  χαινί  χαΐ  άδρλ  διανοή[Αατα  δίν  (ΐιένουσιν  άποχλειστι- 
χόν  αύτου  χτη|λα,  άλλα  χαΐ  ό  σπουδάζων  τήν  τά  διανοή(Λατα  έχεΐνα  ίχδη- 
λοϋσαν  γλωσσιχήν  εχφρασιν  δχι  |λ6νον  αυτά  ίχεΐνα  αντιλαμβάνεται  χαΐ 
«Μς^'  άλλα  χοά  τήν  ιδίαν  διάνοιαν  χαθιστ^Ι  ίχανήν  προς  παραγωγήν  ο- 
μοίων διανοημάτων.  Δια  τουτό  χαΐ  ή  μελέτη  δοχίμων  λογοτεχνιχων  μνη- 
μείων Ιχφραζέντων  τά  προΐέντα  τν^ς  ενεργείας  διανοιών  είς  μέγαν  βαθ• 
μον  ανεπτυγμένων,  χαΐ  μηΟ€τ  ίίραχζι,χώς  χρίίσιμοτ  όιόάσχουσα,  εΤνε 
υπό  παιδευτιχήν  εποψιν  πολύ  σπουδαιότερα  χαΐ  άξιολογωτέρα  των  τά 
χρήσιμα  διδασχόντων  μαθημάτων*  ως  έζευγενίζουσα  χαΐ  χρατύνουσα  αυ- 
τήν τήν  μέλλουσαν  νά  άντιληφθι;)  χαΐ  χρησιμοπθΐήσ;(Ι  ίχεινα  ψυχήν.  Ό 
μαθητής  λοιπόν  ο  μετά  φιλοσόφου  περιέργειας  χαΐ  λεπτολόγου  ακριβείας 
εξετάζων  τον  λεχτιχον  σχηματισμον  δοχίμων  λογοτεχνικών  μνημείων  δεν 
έχμανθάνει  άπλως  ξηρούς  γλωσσικούς  τύπους,  άλλ*  αντιλαμβάνεται  τήν 
εν  αύτοΓς  ως  Ιν  έχμαγείφ  τινί  άποτετυπωμένην  διανοητικήν  ίνέργειαν 
των  λογοτεχνών,  έξοικειουται  προς  τόν  πνευματικόν  βίον  ανθρώπων  τε- 
λειότερον  εαυτού  ανεπτυγμένων,  καΐ  δια  τί)ς  έξοικειώσεως  ταύτης  έξεγεί• 
ρει  και  χρατύνει  τάς  εισέτι  2ν  άργί^  καθευδούσας  δυνάμιις  του  έαυτου 
πνεύματος. 
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ΚαΙ  των  μεν  λογοτεχνών  ως  άτ^ι&ων  τήν  «νβυ(ΐ.ατικήν  ίράσιν  αντι- 
λαμβάνεται τις  σπουδάζων  τό  περιεχ^μενον  των  λογοτεχνικών  αυτών 
έργων  διά  του  εκφράζοντος  αύτο  λεκτικού  σχηματισμού  του  εκ  τών  πα- 
ραδεδομένων  γλωσσικών  τύπων  κατεσκευασμένου*  άλλ'  οί  παραδεδομένοι 
ούτοι  τύποι    αύτοΙ   καβ'  εαυτούς  ασχέτως  προς  τό  περιεχόμενον  παρι- 

^  στώσι  τΑ  εκ  τής  καθ*  δλου  πνευματικής  παραγωγής  πασών  τών  παλαιό• 
τέρων  γενεών  άποταμίβνμα  της  χοάνης  συηι,όησίωζ  του  έθνους,  ε{ς  8 
άνήκουσιν  οΐ  λογοτέχναι.  Ή  κατ*  Ιπιστήμην  σπουδή  τής  φύσεως  καΐ 
τής  ιστορίας  τών  τύπων  τούτων,  ήτοι  ή  παρατήρησίζ  τής  κατά  φυσιο* 
λογικούς  νόμους  Ιξελ(ζεως  καΐ  μεταβολής  τών  φθίγγων,  ή  αναγωγή  τής 
άπειροπληθους  ποικιλίας  τών  παραλλαγών  αυτών  είς  ώρισμένας  φωνολο 
γικάς  κατηγορίας,  ή  άναπλήρωσις  τών  ατελειών  τής  ορθογραφικής  παρα- 
στάσεως καΐ  ίκ  του  νεκρού  γράμματος  άναπαράστασις  τήζ  ζώσης  φωνής^ 
ή  {ξερεύνησις .  τής  γενέσεως  καΐ  συγχύσεως  καΐ  τής  ίκ  ταύτης  προερχο- 
μένης παραμορφώσεως  ή  εξαφανίσεως  τών  γραμματικών  τύπων,  ένΐ  λ^φ 
]^  άτβύρβσκ:  Λόγου  χαΐ  συνεχύας  εντός  τών  άπειροπληθών  καΐ  ποικιλω• 
τάτων  φαινομένων  τής  γλωσσικής  παραγωγής  αναρίθμητων  γενεών  ή 
συνενουσα  τάς  άρετάς  φυσικής  &μα  καΐ  Ιστορικής  επιστήμης  αποτελεί 
ίπιστημονικήν  θεωρίαν  άναλύουσαν  αυτήν  ζην  σύσζασιτ  της  ίίηχης 
συηιάήσίως. 

Διά  τής  σπουδής  του  γλωσσικού  σχηματισμού  τών  ίργων  μεγάλου 
τινός  ποιητου  ή  συγγραφέως,  δι'  ζς  μόνης  ό  μανθάνων  εξαναγκάζεται 
να  μη  άντιληφθ^  μηδέν  πλέον  μηδέν  ελαττον  του  ύπ'  εκείνου  γεγραμ- 
μένων,  άλλα  μόνα  τά  διανοήματα  αύτοΰ  καθ'  εαυτά  καΐ  καθ'  δν  τρό- 
πον εκείνος  διενοήθη,  εξεγείρεται  έν  τ^  ψ^χί  αύτου  ή  συναίσΟησις  τής 
{δίας  άτομικότητος,  αντιλαμβάνεται  τά  άναγινωσκόμενα  ώς  διανοήματα 
αλλότρια  καΐ  μη  κατά  πάντα  συμφωνούντα  προς  τά  εαυτού,  Ιχει  πάντοτε 
καΐ  να  προσθέσι^  τι  καΐ  νά  διασκευάσ^,  θά  άνεύρΐ[|  γνώμας  καΐ  σκέψεις, 
άς  ανεπιφυλάκτως  θα  προσοικειωθ^,,  ετέρας,  περί  δν  θά  ίπέχ'(|,  &λλας, 
άς  θά  άποδοκιμάστρ.  Πολλάκις  δ'  ό  μελετών  θα  άνευρη  τήν  αίτίαν  τής 
διαφοράς  τών  άναγινωσκομένων  πρές  τάς  εαυτού  γνώμας  καΐ  δοξασίας  ίν 
τφ  κύκλφ  τών  ίδεών  και  τών  γνώσεων  τής  κοινωνίας,  'ίν  ξ  ^«ρήχ^Ί  ^ό 
μελετώμενον  έργον,  ούτω  δε  θά  κατανοήστ[|  τήν  αντίθεσιν  του  τντ  καΐ 
του  ^ι:ρφη^^  το  πρώτον  βήμα  προς  τήν  αττΙΛη^ίΥ  της  β^βΜξ,εως  το9 
χοιτωηχοϋ  βίον  ττ}ς  άτθρωπότητος.  Ουδεμία  ιστορία  μεθ'  οιασδήποτε 

τέχνης  γεγραμμένη  άρκεΐ  να  άναπαραστήσΐβ  ίν  τφ  πνεύματι  του  μαθη- 
τού τοίαύτην  Ιναργή  εικόνα  τών  παρωχημένων  αιώνων,  οΐαν  παρέχει  ή 
τοιαύτη  μελέτη  τών  λογοτεχνικών  μνημείων  τών  παλαιών. 
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^^.νευ  τής  τοιαύτης  σπουδής  σχβδίν  δλως  αδύνατον  βίνε  να  άντιληφθ^ 
τις  τα  αναγινωσχ6|ΐ.ενα  άπηλλαγ|λένα  υποκειμενικού  χρω[Αατΐ9(λου  ή  'ν3& 
εζβταγκασβ^  νλ  κρίντβ  αυτά  καΐ  νά  προσοιχειωθ^  (Αετά  λίγου  ο,τι  συ|Λ- 
βιβάζεται  προς  τας  αλλάς  αυτού  κρίσεις  χαΐ  αντιλήψεις*  άλλ'  ή  θα  διο- 
λισΟήσωσι  ίιά  τής  γλώσσης  αυτού  τλ  διανοήριατα  του  λογοτέχνου  (χ,ηδέν 
ίχνος  εις  την  ψυχήν  καταλείποντα,  ως  υδράργυρος  έπΙ  πλακός  εκχείξίε- 
νος,  ή  άνευ  συναισθήσεως  της  αντιθέσεως  τού  ιδίου  διανοητικού  κ6σ[Λθυ 
προς  τον  τού  άναγινωσκορ.ένου  ποιητού  ή  συγγραφέως  άπο[Ανηρι.ονευ(![£ενα 
θα  κατασταλάξωσιν  ως  τελριατιαία  ιλύς  καΐ  νουν  καΐ  καρδίαν  καταθά- 
πτοντα.  Δκίτι  άλλοτρίας  πνευ(ΐ.ατικ>}ς  εργασίας  προϊόντα  άνευ  συναισθή- 
σεως  ττ^ς  ίδιας  άτο[ΐικότητος  προσλαμ.βαν6[Λενα  ίκφυλίζουσι  καΐ  άποχαυ* 
νούσι  το  πνεύ(&α  τού  ριανθάνοντος  μ,όνην  αύτφ  τήν  τόοτ  ου  διδάσκονσαν 
^^ΟΌ^Όμα0^η^  τού  Ηρακλείτου  δωροφορούντα.  *Όσον  δε  [χεγαλητέρα  ή 
υπεροχή  τού  ριελετω[Λένου,  τοσούτον  δεινότερα  ί\  διανοητική  καταδούλω- 
σις  τού  (ΐελετωντος. 

Επειδή  λοιι^όν  ή  εκ  τίίς  αναγνώσεως  δοκίριου  τινός  λογοτεχνικού 
ιι.νη(Αε(ου  ωφέλεια  εξαρτάται  εκ  τού  βαθρ.ού  τού  ενδιαφέροντος,  [χεθ'  ου 
αναγινώσκεται,  και  τής  συχνής  συσχετίσεως  των  άναγινωσκο[Λένων  προς 
τον  δλον  κύκλον  των  ίδεων  καΐ  αίσθη^λάτων  τού  άναγινώσκοντος,  τήν  οέ 
πνευριατικήν  ταύτην  αυτενεργέ ιαν  προκαλεί  ή  σπουδή  τού  γλωσσικού 
σχη(χ.ατισ[ΐ.ού  τού  λογοτεχνή(Αατος,  εύνίητον  εϊνε  δτι  6  κοινότατος  και 
γνωριριώτατος  γλωσσικός  τύπος,  ήτοι  ή  ριητρική  γλώσσα  τού  (χαθητού  ή 
ριή  δυναρ.ένη  να  διευκρινηθ^  δι*  άλλης  ετι  γνωρΐ[Αω τέρας  καΐ  δια  τούτο 
ανίκανος  να  γείνγ;  πράγ[Λατι  αντικείμενον  σπουδής  ήκιστα  δύναται  να 
διέγειρα}  τήν  φιλο(Αάθειαν  (ΐήπω  τελείως  άνεπτυγ[ΐ.ένου  πνεύριατος.  ΚαΙ 
δεν  δυνάμεθα  μέν  νοι  άρνηθώμεν  δτι  τα  εν  τξ  μητρικ^^  γλώσσίβ  άναγινω- 
σκόριενα  προσπίπτουσι  πολύ  ζωηρότερον  εις  τήν  άντίληψιν  καΐ  πολύ  εύ- 
χερέ<ΓΓερον  άπηχούσιν  είς  τήν  καρδίαν  ή  τλ  αλλόγλωσσα  καΐ  ξενότροπα, 
ούδ'  δτι  πολύ  [χεγαλητέραν  δύναμιν  άσκούσιν  είς  τήν  ό^άπΛασιτ  ζοϋ  χα* 
ραχζηρος,  καΐ  ουδαμώς  αμφισβητούμεν  δτι  ή  μητρική  γλώσσα  πρέπει  να 
άποτελξ  το  σπουδαιότατον  στοιχεΤον  τής  παιδεύσεως  κατά  τό  πρώτον 
στάδιον  τής  παιδικής  ηλικίας*  άλλ'  Ιπίσης  ως  αναμφισβήτητος  αλήθεια 
παρίσταται  ήμίν  δτι  τά  διά  τής  μητρικής  γλώσσης  μεταδιδόμενα  άπει- 
ράκις  δυσχερέστερον  δύνανται  νά  ύποβληθώσιν  είς  άνάλυσιν  καΐ  κρίσιν 
ως  πολύ  σπανιώτερον  αισθητής  γινομένης  τής  αντιθέσεως  τών  άναγινω- 
σκοριένων  προς  τήν  ατομικότητα  τού  άναγινώσκοντος,  μέγιστος  δέ  καΐ  είς 
αχρον  δυσαπόφευκτος  εϊνε  ό  κίνδυνος  νά  γείνωσιν  αισθητά  μόνα  τα  Ιντο- 
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νώτερον  ίίς  την  άντίληψιν  προσι^ίπτοντβ  των  λοιι^ων  απαρατήρητων  π«- 
ρερχο|χένων.  Έτι  δέ   δυσχβρέστΕρον  χβΐ  σχεδέν  ειπιΓν  αδύνατον  είνε  να 
οιδαχθ^  6  (ΐ.ηδε(]Ε.(αν  αλλην  γλώσσαν  πλην  τ9^  (Αητρικί|ς  σπουδάσας  δτι  ή 
γλώσσα  αδτη,  ην  αυτός  θεωρεΓώς  άναπόσπβστον  στοιχεϊον  του  ίγώ  επί- 
σης σχοτεινόν  χαΐ  δυσανάλυτον,    ως   εκείνο,  εΐνε  ά^ζ^ή  χαρίσζασις  της 
δίανοήσεως  όυταμίτη  τα  ΰιαχρίάγ  από  τώτ  ό&ατοημάτωκ  χαΐ  να  γείνΐ} 
καθ*  έαυτήν  άντιχε(|Λενον  έπιστηριονιχ^ς  ερεύνης,  ως  παν  προϊόν  τής  φύ- 
σεως, δτι  πασαΐ  αϊ  κατά  χρ6νον  χαΐ  τόπον  διαφοραΐ  τ7)ς  συντάξεως  αντι- 
στοιχουσιν    εις  διαφοράς  πνευ[ΑατιΧ7}ς  αντιλήψεως,  πασαι   δ'  αΐ  παραλ- 
λαγαΐ   των  φθόγγων  δίν   εινε  έργα  αλόγου  αυθαιρεσίας,  αλλά  προϊόντα 
Ιστορικής  Ιξελίζεως  συριφώνου  προς  τους  νό(λ.ους  των  φυσιολογικών  λει• 
τουργιών  των  φωνητικών  οργάνων,  δτι  τέλος  ή  γλώσσα  λειτουργεί  κατά 
φυσικούς  νόριους,  ών  ή  [χελέτη  παρέχει   εις  τον  φιλεπιστήμ,ονα  πλουτΌν 
γνώσεων  καΐ  διδαγ[Αάτων,  ως  ειπέρ  τις  και  άλλη  έπιστη(ΐ.ονική  πραγ(ΐ.α- 
τε(α.  Τουναντίον  δ'  ό  άλλοτρίαν  καΐ  άρχαιότροπον  γλώσσαν  σπουδάζων 
άναγκαζό{ΐ.ενος  διηνεκώς   τάς  («.έν   φθογγολογικάς   αύτης    αλλοιώσεις  νά 
παραλληλίζιρ  προς  ανάλογα  πάθη  της  ιδίας  φωνής,  τά  δε  ζενοτρόπως  δια- 
νενοη[Λένα   καΐ  έκπεφρασ(λ.ένα  νά   άνάγι^  εις  την  οίκείαν  αύτφ  εκφρασιν 
διαστέλλων  διανόη|ΐ.α  και  λεκτικόν  τύπον,  λαριβάνει  αδιαλείπτως  εύκαι- 
ρίαν  νά  διαβλέπιρ  εν  τφ    γρά(Λ[Λατι  την  ζώσαν  καΐ  άείποτε  εν   εξελίξει 
διατελούσαν  φωνήν,  αποβάλλει  ευχερώς  την  πλάνην  δτι  μόνη  ή  μητρική 
αύτοΰ  γλώσσα  εκφράζει  ορθώς  τά  πράγματα,  καΐ  εξερχόμενος  ουτω  των 
κοινών  καΐ  πεπατημένων  τρίβων  τής  νοήσεως  κάΙ  φράσεως  ύψουται  ύπερ 
άνω  του  κύκλου  τών  ίδεών  του   ίδίου  έθνους    θεώρ!.ενος    αύζβ  ζη  ^νχη 
αυτά  τά  :τράγμανα  καΐ  αποκτών  χοσμοΛοΛίζιχητ  ούτως  ειπείν  κρίσιν 
ίκανήν  νά  άντιληφθη  έναργώς  παν  δ,τι  αποτελεί  τήν  εννοιαν  του  ΛΤ€ύ^ 
μαζος  ζώτ  Ααων,    Ή  μελέτη   λοιπόν    του  λεκτικού  τύπου  τών  έργων 
τών  παλαιών  ποιητών  και  συγγραφέων  ούτε  τήν  χάριν  τής  χρήσεως  εκ- 
μάθησιν  λεκτικών  τίνων  ή   συντακτικών  τύπων    σκοπεί,  οΰτέ  τι  άναγ- 
καΓον  κακόν  είνε,  δπερ  εξ  ανάγκης  οφείλει  νά  υφίσταται  ό  μανθάνων  χά- 
ριν τής  κατανοήσεως  -ίου  περιεχομένου,  ως  νομίζουσι  πολλοί,  ούτε  απλώς 
περί   μάταια    διατρίβει,  ως  ισχυρίζονται  οι  τον  άνδραποδώδη  βίον   φι- 
λουντες  χρησιμοθήραΐ'  άλλ'  εινε  αυτόχρημα  εισαγωγή  είς  τον  πνευμα- 
τικόν βίον  τών  παλαιοτέρων  γενεών,  αγπχαράσζασίζ  ζοΰ  άζόμου  απί- 
νατζι  ζης  ατθρωπόζηζο^. 

Επειδή  δε  σκοπός  τής  μελέτης  του  λεκτικού  τύπου  τών  παλαιών  λο- 
γοτεχνικών μνημείων  είνε    ή  δι'   αυτής  άντίληψις  του  πνευματικοί  βίου 
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τών  ιταλαιοτέρων  γ«νβών,  τΐ^  χάΛΜστα  τητ  μίχρι  Τοΰ  κότ  αγά^ΐνυζιτ 
ζψ:  ανθρωχόζηζος  Λ^αρ40^ώ^^α  λογοτεχνικά  |Ανη[ΑεΓα  είνβ  χαΐ  τ&  κάλ- 
λιστα άντιχείριενα  τής  μελέτης  ταύτης•  διότι  δττως  ίν  τ^  διδασχαλίι;  τ^ς 
φυσική  Ιστορίας  λαμβάνονται  ώς  παραδείγματα  τα  τελειότατα  άνε- 
ΐΓτυγμένα  χαΐ  σαφέστατα  τί  χαρακτηριστικά  της  {δ(ας  φύσεως  φέροντα 
άτομα,  ούτω  καΐ  προκειμένου  ττερί  τγ}ς  διά  φιλολογικών  σπουδών  δια- 
πζιδαγωγήσεως,  πρέπει  μεταξύ  του  συνόλου  των  εθνών,  ων  ό  βίος  εΐνε 
άντιχείμενον  φιλολογικής  μελέτης,  να  άναζητηθη  ζ6  χάΛΜσζα  τον  βίον 
^^7^  ^^1|^  άτθρωχόζηζος  συγο^Ισαν  βν  ζ^  Ιστορι,χ^  ανζου  σζαόωόρο' 
μΐψ  ΜοΙ  6Υ  ζοϊς  ΛογοζΒχτιχοΙς  αντον  μτημείοκ:  ζον  ζεΛειόζαζοτ  ζύ' 
ΧΌτ  χαζά  φύσιγ  άπΛΖυγμίγης  γΛώσϋΤής  διαηΛίσαν. 

Έκ  ταύτης  της  απόψεως  κρινομένη  ή  αρχαία  ελληνική  φιλολογία  κα- 
ταδεικνύει ευθύς  την  άκαταμάχητον  υπεροχήν  αυτής  υπέρ  πάσαν  αλλην, 
χαΐ  παρίσταται  ώς  αληθώς  μοναδικών  καΐ  άναντικατάστατον  όργανον  παι- 
δείας διαι  πάντας  τους  λαούς.  *Εν  τ^  καθόλου  ίστορί^ί  ουδέν  γεγονός  ού• 
ναται  να  εύρεθή  ούτω  σπουδαίως  έπΙ  τής  εξελίξεως  του  μεγάλου  δράμα- 
τος του  κοινωνικού  βίου  τής  άνθρωπότητος  έπιδράσαν,  δσον  ή  έμφάνισις 
του  ελληνικού  έθνους  έν  τφ  θεάτρφ  του  κόσμου.  Ουδείς  λαός  ούτε  αρχαιό- 
τερος τών  Ελλήνων  ούτε  νεώτερος  πλην  τών  υπό  τήν  πνευματικήν  επι- 
κυριαρχίαν  αυτών  ύποταχθέντων  ήδυνήθη  νά  διαπλάσΐβ  κοινωνικόν  βίον 
Ιβηχοτ^  αλλ*  άείποτε  παρ'  αύτοΓς  καΐ  άρχων  καΐ  αρχόμενος  παρίσταν- 
ται  ώς  άτομα  παντός  δεσμού  προς  τήν  κοινωνικήν  ολότητα  έστερημένα 
καΐ  βαυτοις  μόνον  υπηρετούντα,  ό  μεν  άρχων  τήν  κραταίωσιν  τής  ίδίας 
άρχ9||ς  επιδιώκων  καΐ  τούς  αρχόμενους  μόνον  ώς  Γδια  κτήματα  στέργων, 
ό  δ*  Ιδιώτης   ούδένα  άλλον  σκοπόν  του  βίου  γνωρίζων  πλην  του  ζήν  καΐ 
χάριν  μόνον  του  ζήν  &ποτασσόμενος  προθύμως  είς  τό  κράτος  του  ύττέρ  αύ« 
τον  ίσχΰοντος  κυριάρχου.  Κοινωνική  δέ  πρόοδος  ουδεμία  επιτελείται,  πλην 
μόνον   ίάν   τις  έξυπηρετη   τλς  ταπεινάς  χρείας  του  καθ*  ήμέραν  βίου. 
Τουναντίον  δε  τά  υπό  τών  Ελλήνων  δημιουργηθέντα  κοινωνικά  συντάγ- 
ματα, ήτοι  αί  υπ*  αυτών  όνομασθεΐσαι  ΛοΛνζεϊαι  δέν  εινε  άψυχα  σώματα 
άσ^τνειδήτως  υπό  τής  φοράς  τών  γεγονότων  συμπεπηγμένα,  ώς  αί  έν  ταις 
έρήμοις  υπό  τών  ανέμων  σωρευόμεναι  καΐ  ύπ'  αυτών  πάλιν  διαλυόμεναι 
αμμώδεις  ΘΓνες,  αλλά  πνεύματα  έν  ταις  καρδίαις  τών  πολιτών  ένοικούντα 
καΐ  2χ  τών  κεχωρισμένων  ατόμων  νέα  πολυμελή  καΐ  ζωής  πλήρη  σώμα- 
τα δημιουργουντα,  ώς  ό  υπό  του  παρά  Πλάτωνι  *Δριστοφάνους  μυθολογού- 
μενος  Έρως*.    Έν  ταις  έλληνικαις  πολιτείαις    ένσωματουται  αυτό  τό 
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χνεΰΐΑα  τής  χοινωνυςής  προόδου  της  άνθρωπ^τητος  τό  («.ηδέικοτε  ^σχον, 
άλλα  πάντοτε  προς  τελειοτέρας  (λορφας  έζ€λΐ9θό(λενον*  8ιό  καΐ  αί  πολι- 
τειαι  πλήρη  πίστιν  εις  την  ιοίαν  άΟανασ(αν  τρέφουσαι  ορωσιν  ώς  αεΙ  βιω- 
σό|Λεναι,  καΐ  οι  εις  αύι&ς  ανήκοντες  πολΐται  προσπαθουσι  να  ριετάσχωσι 
τής  αθανασίας  εχ6(νων  έπιζητοΰντες  έν  τοις  ιδίοις  εργοις  την  |ΐ.ετά  θάνατον 
υπαρξιν.Τά  έργα  αυτών  δεν  τελούνται  του  ζήν,  άλλα  του  πράττειν  ενεχα* 
δεν  κανον(ζουσιν  αυτά  αί  ταπειναί  άνάγχαι  του  χαθ'  ή[4ιέραν  β{ου,  αλλά 
παράγει  ή  ακατανίκητος  ερίφυτος  όρ(Λή  του  είδωλοποιειν  την  άρετήν  τι|ς 
{δ(ας  ψυχής  εν  εργοις  άθανάτοις.  Οι  Έλληνες  δεν  διακρίνονται  άπό  των 
παλαιοτέρων  καΐ  των  συγχρόνων  αύτοΓς  λαών  απλώς  ώς  Γδιον  έθνος,  άλλ 
ώς  όιά^ρος  χόσμος'  ή  δ*  υπ'  αυτών  ευρεθείσα  διαίρεσις  των  ανθρώπων 
εις  Έλληνας  καΐ  βαρβάρους  δεν  εινε  εθνικής  άλαζονείοις  προπέτευ[λ.α, 
άλλ'  αυτής  τής  πραγ|]ΐατικής  αντιθέσεως  πιστότατος  χαρακτηρισ(ΐ.ός,  ίτι 
καΐ  νυν  διασώζων  το  πρώτον  κύρος,  διότι  καΐ  σήριερον  δύναται  τις  να 
όνο{λάσΐ[Ι  βαρβάρους  πάντας  τους  [/.ήπω  ελληνικού  πνεύ(Αατος  έριπεφορη- 
(Αενους. 

Ή  ύπερ  τα  γείτονα  έθνη  υπεροχή  άφήκεν  αυτούς  έπΙ  («.ακρότατον 
χρόνον  ανενόχλητους  άπό  παντός  ξενικού  ανταγωνίσιμου,  ή  δ'  ένδοξος 
άπόκρουσις  τής  ριόνης  επικινδύνου  παρά  των  βαρβάρων  επιθέσεως  κατά 
τα  Μηδικά  κατέστησεν  αυτούς  πραγ[Αατικούς  δέσποτας  του  σύ{χ.παν- 
τος  αρχαίου  κόσριου  και  πολύ  προ  τής  στρατείας  του  Μεγάλου  *Αλε- 
ξάνδρου.  Δια  τοΰτο  πλήρη  συνείδησιν  τής  εξαιρετικής  αυτών  θέσεως  έ- 
χοντες καΐ  εαυτούς  ώς  τους  [γόνους  ^ύσβι  κυριάρχους  του  κόσ(Αου  πιστεύ• 
οντες  ουδέποτε  ευρέθησαν  εις  την  ανάγκην  να  συγκαταθλίψωσι  τάς  ιδιο- 
φυείς φυλετικάς  ή  τοπικάς  παραλλαγάς  του  εθνικού  χαρακτήρος,  ίνα  σύ[ΐ• 
πάντες  άποτελέσωσι  (χεγάλην  και  ίσχυράν  πολιτικήν  ενότητα,  αλλά 
πάσα  εντός  τής  εθνικής  όλότητος  ενυπάρχουσα  ιδιοφυία  εϋρεν  ελεύθερον 
εδαφος  αναπτύξεως  εν  ταις  πολλαΐς  άπ'  αλλήλων  άνεξαρτήτοίς  έλληνι- 
καΐς  πολιτείαις*  ή  δ'  εκ  τούτων  άναβλαστήσασα  άναρίθ[ΐητος  ποικιλία 
τάσεων  καΐ  πεποιθήσεων,  συμπαθειών  καΐ  αντιπαθειών,  πόθων  καΐ  φό- 
βων καΐ  συ(Λφερόντων  παντοίων,  τόσον  πολλάς  καΐ  ποικίλας  ανέπτυξε 
τάς  (λεταξύ  τών  διαφόρων  πόλεων  σχέσεις  καΐ  αντιδράσεις,  ώστε  έν  τψ 
βραχυβίφ  έλληνικφ  κόσ(Λφ  ανευρίσκει  τις  παν  δ,τι  Ιν  τε  τφ  πολιτικφ 
καΐ  τφ  άτο(Αΐχφ  βίφ  δύναται  να  παραγάγω  αύτη  ή  άνθρωπίνη  φύσις  ί• 
στβρη[)ΐένη  [λακράς  πείρας  καΐ  τεθησαυρισριένων  κεφαλαίων  παλαιοτέρου 
πολιτισ(Λθίϊ. 

Πάντα  τα  είδη  τών  πολιτευ[λάτων   άπό   τής  πατριαρχικής  βασιλείας 
τών  ομηρικών  χρόνων  καΐ  τής  άπολυταρχίκωτάτης  τυραννίδος  μέχρι  τής 
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ίι^οχρατιχωτίτης  των  δημοχρατιών  εν  τ^  ελληνική  Ιστορί^  λα|ΐ.6άνονσι 
λαΐ  γένεσιν  χαΐ  άνάπτυξιν,  χράτη  επΙ  οιαφορωτάτων  αρχών  άνι8ρυ(ΐ.ένα9 
οΙα  ή  θαλβσσοκρατία  των   Αθηνών,  ή  ηγε[χονεία  τ^ς  Σι^άρτης  χαΐ  των 
θι^βων^  ή  Μαχεδονιχή   βασιλεία,  ή   Άχαϊχή   9υ[Απολιτε{α,    διαδέχονται 
άλληλα  Ιπ\  της  ίστοριχής  σκηνής  άναπτύσσοντα  παν  του  ίδίου  οργανι- 
9(ΐ.οϊΙ  πλεονέχτηΐλα  χαΐ   ρι.ειονέχτη{λα,  απέραντος   δε  ποιχιλ(α    μεγάλων 
Ιστοριχων  φυσιογνωμιών  ε  {ς  αχρον  ρ.έν  διαφέρων  χατά  τε  τον  χαρακτήρα 
χαΐ  την  άνατροφήν,  τάς  τάσεις  χαΐ  τας  πεποιθήσεις,  άλλα  πασών  τε- 
λείων εις  εχαστον  είδος,  ως  ο  Σόλων  χαΐ  6  Πεισίστρατος,  ό  Θεμιστοκλής 
χαΐ  6    Αριστείδης,  ο   Λεωνίδας  χαΐ  ο  Λύσανδρος,  ό  Κίμων  καΐ  ό  Περι- 
κλής, ό   Αλκιβιάδης  καΐ  ό  Νικίας,  ό  Επαμεινώνδας  καΐ  6  Πελοπίδας, 
ό  Φωκίων,  ό    Δημοσθένης,  ό  Τιμολέων,  ο    Φίλιππος,  ό    *Αλέξανδρος>   ό 
'Άρατος,  ό  Φιλοποίμην  καΐ  άλλοι  πλείστοι,  δίν   φέρουσι  τόν  τύπον  κοι- 
νών θνητών  ετέρων  κοινών  θνητών  άρχηγούντων,  άλλα  δρώσΐν  ώς  τέλειοι 
πρωταγωνισταΐ  μεγάλου  δραματουργήματος,  ων  οί  αγώνες  καταλήγουσιν 
εις  την  κατίσχυσιν  ή  κατάπτωσιν  μεγάλης   τινός  πολιτικής  αρχής,  έίς 
την  έπιχράτησιν  ή  τήν  έζαφάνισίν  σπουδαίου  τινός  ιστορικού  παράγον- 
τος.  Έν  τοις  νεωτέροις  χρόνοΓς  παρήχθησαν  αληθώς  πολιτικά  δημιουρ- 
γήματα  ογκωδέστερα,  πολυμερέστερα,  μονιμώτερα  τών    αρχαίων,  άλλ 
ουδέποτβ  πρωτοτυπώτερα*  ό  δ'  ιστορικός  βίος  τών  νεωτέρων  εθνών  παρί- 
σταται  άείποτε  ώς  συνέχεια  του  παρελθόντος,   ουδέποτε  ώς  αυτογενής 
εζέλιξις,  πλούσιος  μεν  είς  γεγονότα^  άλλ*  ενδεής  εις  χαρακτήρας,  άφθο- 
νος εις  πληθύν  σκηνών  καΐ  δρώντων  προσώπων,  άλλ'  ήχιστα  ευσύνοπτος 
και  δχι  σπανίως  λαβιρ^νθώδης  εν  τ^  εξελίξει.  Ό,τι  αυτός  παράγει  μό- 
λις εντός  μακραιώνων    χρονικών  περιόδων,  παράγεται  έν  όλίγαις.  δεκαε- 
τίαις  τής  ελληνικής  Ιστορίας. 

*Αφ'  ετέρου  δ'  ό  θεωρητικός  νους  τών  Ελλήνων  ήχιστα  υπό  κρατου- 
σών  παραδόσεων  ή  αυστηρών  θρησκευτικών  δογμάτων  έμποδιζόμενος» 
άλλ*  ελεύθερος  καΐ  ανεξάρτητος  εν  πάσΐβ  ελληνική  κοινότητι  εργαζόμε- 
νος αντελήφθη  τόν  τε  φυσιχόν  κόσμον  καΐ  τον  κοινωνικόν  βίον  άπό  μυ- 
ρίων απόψεων,  κατά  μεν  τήν  παιδικήν  ήλικίαν  του  έθνους  άπεικονίσας 
αυτούς  διά  πολυποικίλων  καλλιτεχνοτάτης  φχντασίας  ινδαλμάτων,  έξ 
ων  συσσωματοποιηθέντων  έν  τφ  άπεράντφ  στερε^σκοπίφ  της  εθνικής  συν- 
ειδήσεως άνεπλάσθή  ό  αληθώς  θαυμάσιος  κόσμος  τής  ελληνικής  μυθο- 
λογίας, ό  εκτυπωθείς  έν  τοις  άρίστοις  καλλιτεχνήμασιν  εξ  ων  παρήγα- 
γεν  ή  άνΟρωπότης  μέχρι  του  νυν  έν  υστέροις  δε  χρόνοις  τήν  έσωτε- 
ρικήν  φύσιν  τών   πρ^αγμάτων  ζητήσας  καΐ  το  πάν  εις  κρίσιν  ύποβαλών 
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ίδη|χιούργησ«  το  αιώνςον  τ91ς  έλληνιχί)ς  φιλοσοφίας  (λεγαλοτίχνημα,  την 
κρηπϊδα  πάντων  των  (^έχρι  τί)ς  σή(ΐ.ερον  φιλοσοφικών  σι>στη(Αάτων,  κ«1 
χαθώρισε  την  ορθήν  {/.έθοδον  τής  ίπΐστη{λονικν)ς  Ιρεύνης. 

'Ίοιον  οε  χ6σ(Λον  ο(  Έλληνες  διά  παντός  αποτελούντες  καΐ  μόνον  χαθ' 
εαυτούς  χαΐ  δι*  εαυτούς  δρωντες,  των  άλλων  εθνών  (χηδα[λ.ώς  προς  αυτούς 
διαγωνιζοριένων,  (ΐένους  τους  Πανέλληνας  ύπελά[λβανον  πάντοτε  ως  Οεα- 
τάς  χαΐ  χριτάς  τών  {2(ων  πράξεων,  ως  οΐ  θβωροΰντες  εις  τους  Όλυ^ιπια- 
χους  αγώνας,  εξ  ων  πας  βάρβαρος  άπεχλείετο*  διό  χαΐ  τα  άπαθανατίσαν- 
τα  αυτούς  λογοτεχνικά  ρινη(Λεΐα  μόνον  υπό  Ελλήνων  χαΐ  χάριν  Ελλή- 
νων εϊνε  γεγρ«[Λ(ΐέν«.  Είς  τόν  δια  τ7)ς  ελληνικής  φιλολογίας  έκπαιδβυό- 
(χενον  λοιπόν  αποκαλύπτεται    πνευματική  κίνησις  αληθώς  θαυμάσια  και 
ιστορία    πλήρης     ίνδιαφέροντος    καΐ   εν    βραχεί  χρόνφ  συμπάσιος    της 
άνθρωπότητος   τον  βίον  συνο(|!ιζουσα  εκ  πηγών  όμογλώσσων  καΐ  άπασών 
χαλλιτεχνίχώτατα  συντεταγμένων    από  του  Όμηρου  μέχρι  του  Πλου- 
τάρχου καΐ  του  Λουκιανού,  ένφ   τ)!ς    ιστορίας  απάντων    τών  νεωτέρων 
Ιθνών  άνευ  εξαιρέσεως  σπουδχιόταται  καΐ  ούχΙ  σπανίως  αι  μόναι  πηγαΐ 
εϊνε  κακοτεχνόταται  ίν  βαρβαρίζοντί  λατινισμφ  γεγραμμέναι  χρονογρα- 
φίαι    ή    αλλόγλωσσα    πονήματα,  ώστε  *ανευ  παντοειδών    εφοδίων    και 
καρτεροπόνου  μελέτης  δλως  αδύνατος  εινε  ή  εξ  αυτών  τών  πηγών  σπου- 
δή τής  ιστορίας  καΐ  ή  έξ  αύτί)ς  προερχομένη  ορθή  κρίσις  καΐ  άντίληψις 
του  βίου  τών  εθνών• 

Ή  μετά  καταπληκτικής  ταχύτητος  χωρήσασα  πρόοδος  του  ελληνι- 
κού πολιτισμού  κατέστησε  δυνατήν  την  άνάπτυξιν  ίστορικής  δράσεως 
αληθώς  μοναδικής  καΐ  πνευματικής  κινήσεως  θαυμασίας,  χωρίς  να  κατα- 
στραφώ ποτέ  παρ*  αύτοΓς  ή  άπλότης  τών  σχέσεων  του  πρωτογενούς 
κατά  φύσιν  βίου,  ούδΐ  το  τεχνητόν  νά  άντικαταστήσΐ}  τό  αυτογενές*  ώστε 
ή  φιλολογική  τής  αρχαιότητος  μελέτη  καΐ  πολιτισμόν  τελείως  άνεπτυγ- 
μένον  αποκαλύπτει,  καΐ  έλαχίστην  έχει  χρείαν  δυσαποκτήτου  πολυμα  - 
θείας,  ^ς  άνευ  ή  μελέτη  του  νεωτέρου  πολιτισμού  δεν  εϊνε  δυνατή.  Ά- 
παντα τών  Ελλήνων  τά  λογοτεχνικά  μνημεία  καΐ  αυτά  τά  τον  άνώ- 
τατον  βαθμόν  τής  πνευματικής  αυτών  αναπτύξεως  παριστώντα  δεν  φαί« 
νονται  ως  έπιμόχθου  μελέτης  έργα  δυσπροσίτου  σοφίας  πεπληρωμένα» 
άλλ'  ως  αυτοσχέδιοι  σκέψεις  υγιούς  θυμόσοφου  νου*  πάσα  καλλιτεχνική 
ύποτύπωσις  εινε  αυτόματος  και  ανεπιτήδευτος  τής  ψυχής  το  ύλογοτε  • 
χνήσαντος  πλαστουργία,  ούδαμού  δΐ  θά  άνεύρ-^  τις  ούτε  τήν  δουλίκήν 
ύποταγην  είς  δεδομένον  καλλιτεχνικόν  τύπον  ή  τήν  αύθεντίαν  τεχνικών 
κανόν(ϊ>ν,  ούτε  τήν  έκ  πνεύματος  αρνητικής  αντιδράσεως   προς  τό  κύρος 
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τ£ν  «αρα(δ>δθ(Αένων  2ξη(ΐ.βλω[λένην  .πρωτοτυις(αν,  {ζ  δν  -κάσχει  τ6  (ΐέγα 
(ΐέρος  τής  λογοτ«χνΙ«ς  των  νιωτίρων  ^θνων.  ΚαΙ  ή  γλδσσα  δ'  αυτών 
ούδέίΓοτε  τον  <τχη(ΐατισ|Αον  χλασίχου  τίνος  προτύπου  άπομψηθεΓ^α, 
ουδέ  τον  ζυγόν  ουδεμίας  γραμματικής  γνωρίσασα,  άλλ\  ίλβυθέρως  ίν  τη 
αγορ^  καΐ  ταΐς  {χχλησίαις  των  πολιτών  διαμορφωθείσα  διασώζει  πάντοτε 
χαΐ  υπ6  τήν  καλλιτεχνιχωτάτην  αυτής  μορφήν  τήν  άνεπιτήδευτον  χάριν 
του  άπαρασχ«ύου  προφορΐ)ςου  λέγου.  Ούτε  ζοφώδη  νεφεληγορίαν  διίι  του 
στόμφου  των  λέξεων  χαταπλήττουσαν,  άλλως  δΐ  νοημάτων  χενί^ν  θά 
άνεύρ-^  τις  παρ*  αύτοΓς,  ούτε  τήν  άπεσχελετωμένην  βροίχυλογ(αν  χαΐ 
παραλυτιχήν  δυσχινησίαν  των  δια  ξένης  γλώσσης  ένδιαθέτως  διαλογιζο- 
μένων  ή  ξενιχέν  τι  πρότυπον  άπομιμουμένων,  ούτε  έπιτετηδευμένην 
στωμυλίαν  έν  τη  ύπερχορεΐ  ποιχιλί^  χαΐ  τοίΐς  λεπτοΓς  διαχομψεύμασι 
τής  φραστικής  περιβολής  το  χάλλος  επιζητούσαν,  })ς  ούδΐ  τί  (ριστα 
των  ίργοί>ν  τής  νεωτέρας  λογοτεχνίας  είνε  άπηλλαγμένα*  αλλ*  ή  γλωσ- 
σική εχφρασις  παρ*  αύτοΐς  οδτω  χαλώς  εινε  προς  τά  νοήματα  προτηρ- 
μοσμένη,  ώστε  ουδεμία  διαστολή  αυτών  από  τής  φραστικής  περιβολής 
γίνεται  αίσθητή,  άλλα  μάλλον  αυτά  τά  νοήματα  φαίνονται  σωματοποι- 
ούμενα  εν  τη  φράσει  χαΐ  αυτά  εν  εαυτοΓς  τό  χάλλος  εκείνης  ένέχοντα, 
ώς  τά  σώματα  των  εις  τους  γυμνικούς  αγώνας  καθισταμένων.  Ή  θυμό- 
σοφος πρωτοτυπία  του  περιεχομένου  απεικονίζεται  έν  αύτοποιήτφ  άμα 
χαΐ  καλ^ιτέχνφ  γλωσσικφ  σχηματισμφ. 

Ένεχα  των  μοναδικών  τούτων  χαΐ  ανεκτίμητων  προσόντων  ή  ελληνική 
γλώσσα  εΐνε  ή  τάς  πλείστας  ίδιότητας  τής  φύσεως  των  γλωσσών  άπο- 
χαλύψασα  ε  {ς  τήν  έπιστημονικήν  ερευναν  καΐ  ή  μάλιστα  έκ  πασών  των 
τών  αλλ«^  βίς  τήν  άνάπτυξιν  τής  γραμματικής  επιστήμης  συντελέσασα 
ποφά  τήν  άνεπάρκειαν  τής  (^έχρις  επ*  έσχατων  διατηρηθείσης  μεθόδου, 
ή  αυτή  δε  χαΐ  πάλιν  προώρισται  να  παράσχη  το  χατάλληλον  έδαφος  προς 
άνάπτυξιν  νέας   επιστήμης  μελλούσης   νά  άποτελη  τήν  κορωνίδα    τών 
γλωσσικών  σπουδών.  Μέχρι  τούδε  μεν  έσπουδάσθη  ή  φύσις  καΐ  ή  ίστο« 
ριχή  έζέλίξις  τών  φθόγγων  χαΐ  τών  γραμματικών  τύπων  καΐ  ή  συντακτική 
τής  περιόδου  κατασκευή,  αλλ*  ή  έπίδρασις  του  περιεχομένου  καΐ  τής  ψυ- 
χικής διαθέσεως  του  λογοτέχνου  έπΙ  του  λεκτικού  σχηματισμού,  ήτοι  το 
^|βϋ^  τον  Λάγου^  ή  έχ  τούτου  οριζόμενη  διαφορά  τής  δλης  ύποτυπώσεως 
των  λογοτεχνημάτων,  ήτοι  ή  τβχηχή  αντωκ  χαζασχβνη  χαΐ  οίχονομία, 
χαΐ  &  διάφορος  βαθμός    τής   υπό  τών  λογοτεχνημάτων    προκαλούμενης 
σνμχαβητίχης  όίαθίσεως  του  πνεύματος    του  άκροατου  ή  άναγνώστου, 
ήτοι  ό  διάφορος  βαθμός  τής  χα^ΙΜζίχηχής  ά^Ιας  αντων  δέν  έγένοντο 
είσέτι  άντικείμενον  αληθώς  έπιστημονιχής  πραγματείας•    διότι  ήχίστα 
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δύνανται  νά  &ναχθώσιν  εις  την  ΐΓ(ρ«(ϊι>ΐΓην  (ΐηστημονικου  συστή|ΐ.ατος  αΐ 
γνωσταΐ  ΠσιηηχαΙ^  'Ρηζορ^χαΙ^  ή  Πραγμαηιαι  ΛβρΙ  ζοϋ  ϋ^ν<:  (δΐίϋ- 
8ι^1^),ως  ουδέν  ετβρον  σχεοον  περιέχουσαι  πλην  δογ(Αατιχων  αζιωριάτων  ή 
{{Λπειριχων  παρατηρήσεων.  Διό  χαΐ  ή  χρίσις  περί  τ>)ς  χαλλιτεχνιχής  αξίας 
των  λογοτεχνικών  έργων,  ως  νυν  γ(νεται,  ουδέποτε  φέρει  τό  χυρος  επι- 
στηριονιχώς  βεβαιωμένης  αληθείας,  ούδ'  βταν  δεν  άστοχα  του  ορθού*  διότι 
οΐ  κρίνοντες  αδυνατούντες  να  χναλύσωσι  το  Ιχ  τής  άχροάσεως  ή  αναγνώ- 
σεως των  χρινοριένων  λογοτεχνηρίάτων  παραγόριενον  ασαφές  χαΐ  αόριστον 
συναίσθηρια  χαΐ  να  άνεύρωσι  τα  παράγωγα  αύτου  στοιχεία  ή  προσπα- 
θουσι  να  παραστήσωσιν  αυτό  δι'  είχόνων  ίχ  του  άριέσως  αίσθητου  χό- 
σμου  ειλη|Λ(&ένων  άνίχανοι  άποδειχνυόριενοι  να  ίξέλθωσιν  ίχ  του  νεφε- 
λώδους χόσριου  της  φαντασίας  εις  την  πραγριατιχότητα  ίΒΖΐχψ:  εΛίστΙι^ 
μης^  χαΐ  ένφ  ίπιχειρουσι  να  χρίνωσιν  άλλοτρίαν  χαλλιτεχνιχήν  άξίαν 
(ΐεταβάλλονται  αίφνης  από  χριτών  είς  άγωνιστάς  διασχευάζοντες  χαΐ  αυ- 
τοί ως  λογοτεχνήριατα  τ&ς  χριτιχ&ς  αυτών  [χελίτας  χαΐ  επιζητούντες  να 
εριπνεύσωσι  πίστιν  είς  εαυτούς  δια  των  θέλγητρων  τής  χαλλιτεχνιχ))ς 
περιβολν)ς,  ή  ζητουσι  δια  του  δογ(Λατιχοΰ  τόνου  των  διισχυρισριων  να 
άπονείριωσιν  είς  τας  ίδίας  χρίσεις  τό  χΰρος  άνεπιδέχτων  ίλέγχου 
άξιωριάτων. 

Ή  δηριιουργία  αληθώς  ίπιστηριονιχγ)ς  θεωρίας  περί  τών  ανωτάτων 
τούτων  γλωσσιχών  φαινοριένων  *,  στηριζομένης  προ  πάντων  έπΙ  τής 
άχριβοΰς  χαι  μεθοδιχής  παρατηρήσεως  χαΐ  αναλύσεως  τών  φαινομένων 
του  χαθ'  όλου  ψυχιχοΰ  βίου,  είνε  έργον  του  προσεχούς  μέλλοντος*  προς 
δημιουργίαν  δέ  τή;  τοιαύτης  επιστημονικής  θεωρίας^  ώς  χαΐ  απλώς  προς 
πασαν  γλωσσολογιχήν  μελέτην,  ουδεμία  άλλη  γλώσσα  ο&τε  Ιχ  τών  αρ- 
χαίων ούτε  έχ  τών  νεωτέρων  δύναται  να  παράσχω  τοσούτον  χαΐ  τύ^ον 
διδαχτιχόν  ύλίχόν,  ώς  ή  έλληνιχή.  Έν  μύνιρ  τ^  ελληνιχη  γλώσσίβ  δύναταί 
τις  να  άνευρη  χαΐ  μάλιστα  ίν  χαλλιτεχνοτάτοις  προτύποις  πλήρη  τήν 
άνάπτυξιν  τής  χατασχευής  τών  περιόδων  από  τν)ς  αφελούς  χαι  χαλαρας 
παρατάξεως  τών  ομηρικών  ποιημάτων  μέχρι  τής  πολυδαιδάλου  συντά- 
ξεως του  Πλάτωνος  χαΐ  τών  αττικών  ^ητόρων,  ένφ  χαΐ  ή  λατινική  καΐ 
πασαι  αί  νεώτεραι  εύρωπαϊκαΐ  γλώσσαι  ίν  τελείως  πρωτογόνφ  χαΐ  βαρ- 
βάρφ  καταστάσει  διατελουσαι  προσηρμόσθησαν  βί(^  καΙ  ίν  βραχυτάτφ 
χρόνφ  προς  ήδη  τελείως  άνεπτυγμένον  ξενικόν  γλωσσικόν  τύπον  δια- 
στρέψαντα  χαΐ  διαφθείραντα  παν  τό  έν  αύταις  ίδιοφυές*  διό  χαΐ  ουδεμία 

*  Τήν  τοιαύτην  Οεωριαν  δύναταί  τις  να  όνο^ιάστι  'Ρητοριχητ,  ώς  ίπιστήμην 
της  ρηαω^:  ή  της"  εκφράσε^άς,  χαΐτοι  μέχρι  τούδε  εγέ>ετο  χρή^ι;  της  λέξεως  ίπΐ 
πφλυ  στενοτερας  σημασίας. 
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εξ  αυτών  ύ^σταται  άξίαν  λίγου  ιτβριλλαγήν  εκάστοτβ  προς  εκαστον 
ει^  λογοτεχνιχ^ίς  σνν0έ«εως  Φροφαρμοζοριενη,  αλλά  χαΐ  (ΐεταζΟ  αύτ^ς 
της  χοιήσεος  χαϊ  του  «εζοΰ  λόγου  ίείποτε  μιχρά  χαΐ  ούχΙ  σπανίως  ού8ε- 
(ΐ(2  υπάρ^^ει  οιαφορά  χαΐ  χατα  το  λεχτιχόν  χαΐ  χατά  τήν  σύνταξιν.  Πάντα 
τι  ειίη  τής  λογοτβχνιχής  συνθέσεως  χαΐ  εν  τφ  2(Λ(ΐ.έτρφ  χαΐ  εν  τφ  πεζφ 
λ<ίγφ  άπο  του  Ιπους  (^έχρι  του  δράματος  χαΐ  από  της  αφελούς  λόγο- 
γραφΙας  (^έχρι  της  τεχνίχωτάτης  ^ητορεΐας  ιν  τ^  ελληνιχ^  γλώσσιΟ  ελα- 
βον  χαΐ  γένετιν  χαΐ  άνάπτυζιν,  ενφ  εν  πάσαις  ταις  αλλαις  σχεδόν  άπαντα 
(ΑΕτεδόθησαν  έξωθεν  χαΐ  μάλιστα  συνήθως  ήδη  έν  παραχμ^  διατε*-: 
λοϋντα.  Μόνης  τής  έλληνιχ^  γλ<&σσης  τα  ίν  ποιχίλοις  διαλεχτιχοις  τύ- 
ποις  συντεταγμένα  γλωσσιχα  μνημεία  άρχουσι  σχεδόν  άνευ  τής  άπό  ξένων 
γλωσσών  Ιπιχουρ(ας  να  παράσχωσι  σαφι)  είχόνα  Τ7)ς  εξελίξεως  χαΐ  των 
φθόγγων  αυτής  χαΐ  του  τυπιχου  χαι  τής  συντάξεως  χαθ*  άπαντα  αυτής 
τόν  βιον  άπό  του  ίνδογερμ^κνιχου  σιωνος  μέχρι  τής  τελείας  παραχμής* 
|^ι6νης  δ'  αυτής  άιταττα  τά  γλωσσιχα  μνημεία  εχουσιν  ή  δοχιμωτάτήν  ή 
τουλάχιστον  μετρίαν  λογοτεχνιχήν  χατασχευήν,  ένφ  πασών  τών  άλλων 
(υρωπαΐχών  γλωσσών  αΐ  πρώτακ  ίρχαΐ  άπαντώσιν  έν  βαρβάροις  χαΐ  χαχο- 
τεχνοτάτοις  στιχουργήμασιν  ή  ίν  μεταφράσεσι  πονημάτων  διδαχτιχών 
μάλλον  ή  λογοτεχνικών,  χαΐ  ουδεμίας  εξ  αυτών  ή  άνάπτυξις  υπήρξε  το- 
ιούτον ποιχ(λη,  &στε  οχι  μόνον  το  παρόν  αυτής,  αλλά  χαΐ  τό  παρελθόν 
ν«  δύναται  ναι  γνωσθ^  δνευ  τής  άπό  ξένων  γλωσσών  επικουρίας. 

ΚαΙ  ό  ελληνικός  πολιτισμός  λοιπόν  ό  εν  τοις  άρχαίοις  λογοτεχνήμασιν 
απεικονισμένος  είνε  τό  τελειότατον  πρότυπον  χοΜησμοϋ  όιόαχτιχον, 
χαΐ  δια  τάς  όπερ  πάν  άλλο  μάθημα  είς  άνάπτυξιν  του  πνεύματος 
«υντελουσας  γλώσσιχάς  μελετάς  ή  έλληνιχή  γλώσσα  εΐνε  ή  παρέχου- 
σα  τό  χάλλίστον  Ιδαφος•  ώστε  ίχΐ  μόνον  δι*  ήμας  τους  Έλληνας  τους 
αυτήν  ημών  τήν  ίθνιχήν  &παρξΐν  είς  τους  ημετέρους  προγόνους  οφείλον- 
τας, άλλα  διά  πάντας  τους  πεπολιτισμένους  λαούς  ή  σπουδή  τής  έλλη- 
ηχ^  φιλολογίας  δίν  εΙνε  φόρος  δεισιδαίμονος  λατρείας  προς  τό  παρελ- 
ίίν,  άλλα  πραγματική  άτάγχη  ζοϋ  παρόνζος. 

Τβύτην  τήν  γνώμην  Ιχων  περί  αυτής  θά  θεωρώ  καθ*  άπαντα  τόν 
βίον  ύς  (ερώτατόν  μου  καθήκον  καΐ  ως  διδασκάλου  καΐ  ώς  πολίτου  δχι 
μ<νον  τήν  ίν  τφ  *Βθνικφ  Πανεπιστημίφ  μετ*  άφοσιώσεως  καλλιέργειαν 
'Γής  φιλολογικής  έπιστίμης,  άλλα  καΐ  τήν  διάδοσιν  τών  φιλολογικών 
|ί.αβημάτων  είς  ίσον  ενδέχεται  εύρύτατον  κύκλον  τής  καθ'  ήμας  κοινω- 
νίας, ίνα  τόν  νουν  καΐ  τήν  καρδίαν  τών  νεωτέρων  διαμορφουντα  τξ  μίν 
)?ατρ(δι  παράγωοιν  αληθώς  φιλοπάτριδας  πολίτας,  τφ  δλ  Έθνικφ  Πανί* 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 
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πιστιομίφ  άξίους  (ΐύ^τας  των  έν  αύτφ  διδασκομένων  επιστημών.  ΚαΙ 
αισθάνομαι  μβν  οτι  αί  έπιστν)μαι  προϊόντα  ουσαι  τ))ς  από  τί|ς  ίλευθε- 
ρίας  χαΐ  τή<  ευνομίας  παραγόμενης  πολιτιχ^|ς  τε  χαΐ  χοινωνιΧ)]ς  ευεξίας 
ήχιστα  πρέσφορον  προς  εύίοχίμησιν  έδαφος  ευρ(σχουσιν  ίν  τ^  ημετέρα 
πατρίδι,  διαχειμέντρ,  ως  διάχειται.  Άλλίι  πεποιθύ^ς  ε2ς  τήν  βύγετί}  φ&• 
σιν  του  'Έλληνος  την  μηδέποτε  τελείως  έχφ«υλ«ζομένην  χαΐ  ετι  πρό 
ολίγων  δεκαετηρίδων  εχ  τ«α  λήθαργου  τής  αίσχίστης  •  δουλείας  ζΐς 
ίλευθέραν  ζωήν  αότόν  άνεγείρασαν,  άπό  ταύτης  προσδοχω  χαΐ  νά  θερα«• 
πεύσΐ|^  τί  δεινοί  τ^ς  παρούσης  κακοδαιμονίας,  χαΐ  ν&  αναδείζιρ  τήν  ήμε* 
τέραν  πατρίδα  εύνομουμένην  χαΐ  αληθώς  Ιλευθέραν  καΐ  Ιχανήν  να  έπιτε- 
λέσιρ  τον  μέγαν  αύτ7}ς  προορισμών. 


ΠΑΑΑΙΟΓΡΑΦΙΚΗ  ΣΤΑΧΪΟΑΟΓΙΑ 

ΕΚ  ΤΜ  ΜΑΓΙΚαΐν  ΒΙΒΑΙΜ 


Α' 

Διά  των  δημοσιεύσεων  καΐ  των  ερευνών  του  Ιιθβζηαηδ,  '^ου  ΡβΓίΙΐβγ^ 
του  "ννββββίγ  καΐ  του  ΒίβΙβΓίοΙΐ  περί  τών  ελληνικών  μα]^ικών  παπύ- 
ρων διεφωτίσθη  ίκανώς  ή  μελέτη  σημαντιχΫ{ς  περιόδου  τής  ιστορίας  του 
ελληνικού  πολιτισμού,  ή  άχριβέστερον  τών  εκτροπών  τής  ελληνικής  δια- 
νοίας. Τλ  παράδοξα  δ'  εκείνα  άποβλαστήματα  τών  χρύνων,  χα0'  οΒς  τΑ 
βστάθμητον  καΐ  σαλευέμενΟν  θρησχευτικον  αϋσθημα,  άμοιρουν  Ιμπέδων 
^ιζών,  έπεζήτει  έρεισμα  έν  πάσαις  ταΐς  γνωσταΐς  τύτε  θρησκείαις,  δη- 
μιουργούν ο&τω  τερατώδη  θεοκρασίαν,  χαΐ  καθ*  ο&ς  την  έπιστημονιχήν 
ζήτησιν  έθβλου  ο  οσημέραι  ογκούμενος  φορυτός  τής  δεισιδαιμονίας,  είναι 
ούχ  ήκιστα  μελέτης  άξια  -καΙ  διά  τήν  ^οπήν,  ην  εσχον  εις  τάς  μετά 
ταύτα  τύχας  του  ανθρωπίνου  πνεύματος.  Ή  επήρεια  τών  μαγικών  πα- 
πύρων καΐ  τών  συγγενών  αύτοΓς  βιβλίων  εΐνε  ανεπίδεκτος  αμφισβητήσεως 
κατά  τους  βυζαντιακούς  χρόνους,  παρατείνεται  δέ  καΐ  μέχρι  τών  χρόνων 
ημών,  διότι  έν  αύτοϊς  δυνάμεθα  ν*  άναζητησωμεν  τήν  αρχήν  καΐ  ν4  εδ- 
ρωμεν  τήν  έξήγησιν  προλήψεων  καΐ  δοξασιών,  διατηρουμένων  άνεπιγνώ- 
στως  παρά  τε  τφ  καθ'  ήμας  έλληνικφ  χαΐ  παρ'  άλλοις  λαοΐς,  συμφώ- 
νως  προς  τόν  υπό  του  Εά^.  ΤγΙΟΓ  κληθέντα  νόμον  τής  επιβιώσεως 
(δαΓΥίν&Ι  ΐη  ουΙΙυΓβ).  Καίτοι  δέ  δίν  έγένοντο  ήμιν  γνωσταΐ  βυζαντια* 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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%αΙ  δ(α<ηιευ«1  των  βιβλίων  βχε(νων,  δρ.ως  ούδΛως  ίττιτρίπ^ταΐ  ν'  &(ΐφΐ- 
βάλλωριεν  οτι  υπνίρχον  τοιαύτα  εν  χρή<ιε4  παρά  τοις  Βυζαντινοί;,  διότι 
τα  κερισωθέντα  Ίατροσόφια  χαΐ  α(  ΣοΛομωηκαΙ  προϋποθέτουσιν  άναγ- 
χαίως  παλαιότερα  πρότυπα.  Τλ  [Λεν  ^Ιαζροσόρια^  Δν  το  αρχαιότατοι 
των  (ϋ'έχρι  του8ε  γνωστών  είναι  τό  υπό  του  Ιωάννου  Σταφίδα  τψ  1384 
άντιγραφέν,  δημοσιευθέν  δ'  υπό  του  έΐη  ΙΙιβ^Γ&ηά  \  δη^λΜη  δντα  ίγ• 
χειρίδια  πραχτιχτ)ς  ιατρικής  χαΐ  δεισιδα(|λονος  θεραΐϋίας,  είναι  συντε- 
ταγ(ΐ.ένα  επΙ  τ^  βάσει  των  βιβλίων,  ατινα  προ  των  χρόνων  ετι  του  Γα- 
ληνού συνεθετον  «γόητες  άνθρωποι,  ίχπλήττειν  τον  πολύν  δχλβν  Ιργον 
ι^εποιηριένοι.»  ΑΙ  δΐ  ΣοΛομωηκαΙ  ίπήγασαν  1\  αυτών  των  (λαγιχων  πα• 
ιτύρων.  Εύνόητον  δριως  είναι  δτι  αμφότερα  τα  είδη  ταύτα. των  βιβλίων, 
ιρροωρισμένα  προς  χρησιν  χυ^$α(ων  χαΐ  απαίδευτων  ανθρώπων,  χαΐ  τούτου 
ενεχα  προσαρμοζόμενα  εκάστοτε  χατά  τα  ενόντα  προς  τάς  θρησχευτιχάς 
οοξασ(ας  αυτών  χαΐ  ε^ς  γλώσσαν  προσιτήν  αύτοΐΐς  παραφραζόμενα,  πολ« 
λας  υπέστησαν  συν  τφ  χρόνφ  μεταβολάς,  χαταφανεις  γινομίνας  ίχ  πολ- 
λών τεχμηρίων,  μάλιστα  δ'  ίχ  τής  συγχρ(σεως  τών  σφζομένων  απογρά- 
φων προς  Ιλληλα. 

Άλλα  περί  τής  σχέσεως  τών  μαγιχών  βιβλίων  τών  εσχάτων  βυζαν- 
τίοχών  χρόνων  προς  τους  μαγικούς  παπύρους  καΐ  περί  της  ^οπ^}ς  ^ί  ίσχον 
ι{ς  την  διάπλασιν  καΐ  άνάπτυζιν  τής  δεισιδαιμονίας  έν  Ελλάδι  θά  δια- 
λάβωμεν  2ν  πλάτει  εν  ίδί^  μελέτιρ,  συνεχδοθησομένΐ(|  μετά  τίνων  χει- 
[ΐένων  τών  βιβλίων  εκείνων.  Τ7]ς  δε  παρούσης  σκοπός  είναι  ή  ύπόδειξις 
τον  βοηθημάτων,  ατινα  παρέχουσιν  ήμιν  ταύτα  προς  διαφώτισιν  παλαιό• 
γραφικών  τίνων  ζητημάτων. 

Ή  χυριωτάτη  ίδέα  ή  ίπιπνέουσα  τά  μαγικά  βιβλία,  ή  τήν  βάσιν  αυ- 
τών οΙΙτως  ειπείν  συγκροτοίϋσα,  είναι  ή  δύναμις  του  λόγου.  Δια  του  λό- 
γου, του  προφορικού  ή  του  εγγράφου,  ό  άνθρωπος  δύναται  νά  έξουσιάσΐβ 
των  υπέρ  άνθρωπον  άγαθοποιών  ή  κακοποιών  δυνάμεων  καΐ  νά  χατα- 
ετήσιρ  ταύτας  ύπηρετικάς  τών  θελημάτων  αύτου.  "Ενεκα  δβ  τής  τοιαύ• 
της  δοξασίας  δεν  εθεωρείτο  αδιάφορος  τρόπος  καθ'  δν  διετυποΰτο  έξω• 
τερικώς  ό  λόγος,  μάλιστα  δ*  ό  γραπτός,  άλλ'  αναγκαία  έκρίνετο  ή  μετά 
πολλί)ς  προσοχί|ς  έχλογή  τής  δλης  χαΐ  τών  οργάνων  προς  γραφήν  του 
λίγου,  δπως  μή  ίξ  ολιγωρίας  μειωθ^  πως  ή  ενέργεια  αύτου.  Όθεν  τά 
βιβλία  έκεινα  περιειχον  ακριβείς  οδηγίας  περί  του  καταλληλότατου  χάρ- 
του και  του  προσφορωτάτου  γραφικού  μέλανος  καΐ  καλάμου  προς  γραφήν 
αιας  εκάστης  έπφδής  ή  άρας  ή  εξορκισμού,  καΐ  περί  του  τρόπου  τ^)ς  χα- 

^  Βϋ>ΙιοΙΙιέςγΐ6  ςΓβΰ^υβ  νυΙι^&ΐΓβ  τ.  Π. 
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τα^ευής  αυτών.  Ή  ευλάβεια  δέ  περί  τήν  ίκτέλεβιν  των  οδηγιών  έχε{- 
νων,  ύττό  δει^ιδα{[ΐ.ονος  π^θου  «πλήρους  έπιτυχ(ας  των  (λαγγανειών  υπα-' 
γορευοριένη,  είναι  εχέγγυος  τ%ς  ά(λεταλλάχτου  διατηρήσεως  τίίς  Τ8χνιχί}ς 
Ι(ϋ.πειρ{ας  χαΐ  εν  χρ6νφ  χαθ*  δν  ειχεν  εχλίπη  πλέον  εν  τφ  χοινφ  β(φ  ή 
ασχησις  τ^^ς  τέχνης  τί}ς  κατασκευές  τοιούτων  γραικών  οργάνων.  Ούδε- 
{Α^α  δ'  ά[ΐφιβολία  δτι  ασφαλείς  ήσαν  αί  όδηγ{αι  χαΐ  σύ(ΐ.φωνοι  πρύς  τλ  δι• 
δάγριατα  τής  τέχνης,  άφ'  οδ  πράχτιχόν  βϊχον  σχοπ<$ν,  τήν  τελειοτάτην 
χατασχευήν  των  προς  γραψήν  χρησ([ΐ.ων• 

^'Οθεν  ευπρόσδεκτοι  λίαν  φαίνονται  ήριΓν  αϊ  έν  τοις  (λαγιχοΐς  βιβλ(οις 
πε^  γραφικών  υλών  χαΐ  οργάνων  ειδήσεις,  χαΐ  τήν  άξίαν  αυτών  €πιτε(- 
νει  ή  σπάνις  τών  άλλαχΐίθεν  περί  του  «ύτοΰ  θέ(λατος  συναγρ(44νων•  Ίδί^ 
περί  της  ίν  Ελλάδι  κατεργασίας  τών  (λε(ΐβρανών  χαΐ  περί  τών  δερ(ΐ.ά- 
των.  2ξ  ών  αύται  χατεσχευάζσντο  ίλάχιστα  γινώσχομεν  *,  προς  λύσιν  δε 
τών  αποριών  ή(ΐ.ών  εΓ{χ.εθα  ήναγχασ|λένοι  να  προσφεύγω(ΐεν  είς  τας  (Λαρ« 
τυρίας  αράβων  συγγραφέων  καΐ  (ΐ.οναχών  Τ7|ς  δυτιχ9)ς  χαΐ  τής  χεντριχής 
Ευρώπης  '•  Τά  (λαγικά  βιβλία  δμως  παρέχουσιν  ή(ΐΓν  δαψιλεις  είδήσβις 
*  περί  τε  τών  παντοίων  ειδών  του  χάρτου  καΐ  τί)ς  κατασκευής  αύτου,  κα- 
θώς καΐ  περί  τής  κατασκευές  κονδυλίων  καΐ  γραφικού  (^έλανος  ποικίλω- 
τάτων  χρωριάτων. 

Τά  βιβλία  ίξ  ών  •ήρΰσθη(λεν  αύτάς  είναι  τα  έπ(ί(λενα: 

Α'.  Χάρτινος  χώδιξ  της  Ιν  Αθήναις  Έθνικτ5ς  βιβλιοθήκης  υπ*  αρ. 
1265^  γεγραρ,ριένος,  πιθανώς  ίν  Κύπρφ,  περί  τάς  αρχάς  του  Κ'  αίώ- 
νος.  Είναι  κολοβές,  άποτελούρ,ενος  ίκ  φύλλων  62,  σχήριατος  4ου,  βρίθει 
δ'  ανορθογραφιών.  Περιέχει  τήν  κοινώς  λεγομένην  Σολο(ΐ.ωνικήν. 

Β'.  Χάρτινος  κώδιξ  τγ|ς  Ιν  Μονάχφ  δη|ΐ.οσίας  βιβλιοθήκης  (Οοά.  ^Ρ. 
Ι.ΧΧ)  είς  φύλλον,  του  Ιζ'  αιώνος,  περιέχων  Ίατροσοφικίν,  άπο  δέ  του 
240  (χέχρι  του  253  φύλλου  Σολομωνικήν,  ή  ώς  εν  τφ  κώδικι  επιγράφε- 
ται αδτη:  «  Ύγρομ,αντεία.  Τό  κληδίον  τί)ς  ίτάσης  τέχνης  τής  υγρο[χ.αν- 
τέίας*  ευρεθεν  υπό  διαφέρων  τεχν£των  καΐ  του  αγίου  προφήτου  σολθ|λών- 
τος.»  Αι  άνορθογραφιαι  έν  αύτφ  είναι  εύάριθριοΐι  ή  δε  καθαρωτέρα  γλώσσα 
άύτβυ  ελέγχει  δτι  άντεγράφη  ίκ  διασκευής  της  Σολο(]^ωνικ)|ς  παλαιοτέ- 
ίρας  τής  προηγου[Αένης. 

*■  ΑΙ  μ^ναι  περί  τούτων  ειδήσεις  είναι  αΙ  ιιεριεχόμεναι  εν  επιστολή  του  ΒΙα- 
ζίμου  Πλανούξου,  δημοσιευΟεΙστ^  ύπο  Σ  Π.  Αάμπρου  (εν  Δελτίω  της  Ίστορ.  καΐ 
εθνολογ.  εταιρίας  της  Ελλάδος  τ,  Β'  σ.  62-64),  εξ  ης  μανθάνομεν  8τι  περιε- 
χρίοντο  ενίοτε  αϊ  μεμβράναι  δι'  ψου,  δτι  επωλουντο  κατά  μέτρα  χαΐ  βτι  προετι• 
μώντο  αΐ  λεπταΐ  τών  τταχειών. 

'  6&Γά11ι&υ66η,  6γ.  Ρ&1&0£;Γ&ρ1ιί6  σ•  40. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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Γ'.  Χάρτινος  χω&ζ  των  άρχων  του  παρελθιίντος  αίωνος,  ά7νοχ€((λ.ενος 
εν  τ^  Βιβλιοθήχιο  τίϊς  'ΐστοραίΐς  %ολ  ίβνολογιχί}ς  έταιρί«ς  τ^  .Έλλά• 
δος.  Είναι  κολοβός,  Ιχ  φύλλων  42  ο-^ίόου.  σχήριατος^  γχγραμρίένος  ύπ' 
ανδρός  «οτντελως  άπαιδ^ύτον  ^Ις  γλωσσαν  χυδα(αν  χαΐ  σιίλοιχον» 

ΧΑΡΤΗΙ * 

Οι  {ΑογοοοΙ  πάπνροι  (ΐ,νηριονεύονσι  ^οικίλας  Ολαίς,  χ^ίΤαλλήλους  ^ρός 
γραφήν  των  Ιπιροών  ■  βί^ίΐ-δ' αύται  : 

α')  ΜΒζάΛΛινα  Φάσματα  :  πέταλον  χρυβοΰν  χρυ^  λειρίς'  λβττίς  αρ- 
γυρά• ιςέταλον  άργυροΟν  σίδηρους  χρίχος*  λα[Λν{ον  χασσίτέρινον  πλαζ 
χασσιτέρινος*  λάρινα  εχ  ταΐνίου*•  «λ^τυιψα  ριολυβοϊίν. 

Ρ')  Ύ^ίάσματα  :  βύσσινον  ^άχος•  όθόνιον  χαθαρόν. 

γ')  Μφθίραί :  «ιττάχιον  Ιερατιχόν. 

δ*)  Φύ,υα  χΛλ.  :  χαλνάσρυ  φύλλον  φύλλα  δάφνης•  φύλλα  (Αυρσίνης. 
^{ζα  Ί^ασιθέα  ή  άρτε[;Λσ{α  (Οίβίβποΐΐ.  σ.  815). 

ε')  Όστρακα  :  δστραχον  αβο  θαλάσσης•  φέν  δριθος  (Οίβίβποΐι  σ. 
799). 

ς"')  *Οστραχα  (χερά(Λεια)'  ταρίχου  δστραχον  *. 

Έν  ίέ  τοις  δίΓΟ  έιη.  ίβ^Γ&ηά  ίχδοθεΐσιν  άποσΐΓάσ(ΐ.ασιν  Ίατροσο- 
φ(ων  αναφέρονται  αΐ  ίνίψζΊ^  ριένον : 

α')  ^ΤαΛοζ  :  «σχεΰος  γυάλινον».  (σ.  9.  23). 

§')  "Άρτο^:,  «προσφορά  λειτουργηι^ένη-»  (σ.  10). 

γ')  ΦύΛΛα  :  πρασόφυλλα  ή   σχοροδόφυλλα  (σ.  9)*  δάφνης  φύλλον  (σ. 

^  Περί  των  υλών  εφ'  ων  ίγραφον  οΐ  αρχαίοι  βλ.  ΒΙΰιηηβΓ,  ΟβινβΓΒβ  υ.  ΚϋηβΙβ 
Ι»  325.•0&Γά11ι&η86η  αυτ.  σ.  20  χέ.  (Πλην  τον  παπύρου  χαΐ  των  μεμβρανών 
αναφέρονται  μετ&λλινα  πέταλα,  ι^στραχα,  ί^τα»  ξύλιναι  σανίδες,  φλοιός,  φύλλα 
φοίνιχος  -η  έλαΐας,  χάρτης). 

*  Βλ.  χαΐ  Βίοΐβτίο)!^  Ρ&ργταβ  χαόφ^Λ  Μιιββί  Ι.υ£^ά.  ΒαΙανί  (=  ΙαΙιγΙ).  ί. 
01888.  Ρΐιίΐ.  δαρρί.  Β<1.  XVI  ρ.  788-799)- 

*  Αάμνα  το  λατ.  Ι&χηίηα  (ή  λέξις  είναι  εύχρηστος  χαΐ  έν  τη  δημώδει)  τα(. 
νιον  δ*  είναι  αναμφιβόλως  το  λατ.  βίαηηυιη  (γαλλ.  έ(&Ιη=:χασσ!τερος)  ήτοι  ουχί 
χασσίτερος  άλλ'  αργυρομιγής  μόλυβδος  (ρίοιηΐ)  ά'οΒανπβ  γαλλ.,  ΛνβΓλΙΙβί  γερμ.) 
ώς  εμφαίνεται  χαΐ  εχ  της  έν  τφ  παπύρω  γινομένης  διακρίσεως  τούτου  άπο  του 
κασσιτέρου. 

*  Ό  Βίβίβηοΐι  ερμηνεύει  εσφαλμένως  την  λ^ξιν:  ετάριχος  Ιιίο  ίηΙβρρΓβΙ&ηάυιη 
ιηαιηίβ  ςυοά  ηοβ  ιϋοίιηΌβ  ;ο  οΟεν  χαί  τα  πορίσματα,  άτινα  εντεύθεν  συνάγει  δέγ 
είναι  άχριβή.  («ΝοΙίβδίιηΌΐη  ββΐ  δβιηρβΓ  ρβΓίηαΚιιΐη  υ&ΐαίββύ  ίη  τβ  χχι&£ίο& 
ςαβ  &  ΟΦΟΓίαίβ  άββαπιρία  εβδβηΐ.»)  Τα  ταρίχους  ^στραχα  εΤναι  απλώς  τά  θραύ- 
σματα των  χεραμίνων  αγγείων,  εις  ά  ένετίθεσαν  τάριχος.  Πρβλ.  Δημοσθ.  πρ&ς 
Αάχριτον  34  εμαρτυρεΓ...  ένθέοΦαι  *Απαλλόδωρον  εις  τήν  ναυν  ...  ταριχους  χε• 
ράμια  (νδεχαΙ*!)  δώδεχχ». 

τοχοχ  ιβ'.  Νοέμβριος.  ,  0ί9ίΐίζθό6ίδ^ΟΟ^ΐ€ 
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10.  1 1.-Βλ.  χαΐ  {ΓαληνοΟ]  περί  εύπορίστων  Β',  27  τ•  14  σ.  489  Καίιη. 
Γ.  σ.  526  Κ.)•  ?ύλλον  έλα(ας  (σ.  11.  20). 

δ•)  Χάρτης  :  χοφτίν  (σ.  12.  21.  23). 

Πολυπληθέφταται  8(Αως  είναι  α{  αναγραφ6(ΐ.ενο(ΐ  Ιν  ταΐς  Σολοριωνι- 
χαΐς.  ΚαΙ  δή  : 

α  )  ΜεζάΛΛίγα  ίΛάσμαχα  :  «(χαχαΐριν]»  (Α'  φ.  146).  «μολύβιν]!»  (Α' 
φ.  14β,  37β,38β,  48β).  «χα<τσ(δερος]»  (=χασσ{τερος.  Α'  <ρ.  38β).  απέ- 
ταλον  αλόγου•»  (Α'  φ.  3βα). 

β')  'ΎαΛος  :  «γυαλίν»  (Α'  φ.  36α). 

γ')  Υφάσματα  :  απανίν  («.εταξωτέν»  (Α'  φ.  396).  «πανίν  λινον» 
(Α'  φ.  40α). 

δ')  Φύηα  χΛλλ  φύλλα  χισσου  (Α'  φ.  376,  386).  φύλλα  δάφνης  (Α' 
φ.  40α,  446,  456)•  (ΐ,ήλον  (Α'  φ.  38α  δ£ς•  40α.  Βλ.  χαΐ  [Γαλην]  ενβ. 
άν.  ϋ.  549). 

ε')  ^Οατα  :  απλευρά  άνθρωπου  άροενιχου   δεξιά.»  (Α'  φ.  39α). 

γ')  "Οστραχα:  αχαΐνούργον  χερα[λ(διν»  (Α'  φ.  146)*  αενα  χερα(ΐ.(διν» 
(Α'  φ.  40α)•  «γαστρίν  ώ[ΛΟν»  (Α'  φ.  366,  37α,  416). 

Χ^)  Χάρτης  :  «Χαρτιν  βα{ΐ.6άχινον2>  (Α'  φ.  386).  «χαρτίν  πανπάχι- 
νον»  (Γ'  φ.  106)•  α^οχχοχάρτιν  *)»  (Α'  φ.  376)*  αχαρτίν  ασπρον  *)» 
(Α'  φ.  366,  386). 

η\)  Μεμβράνα^,  Αι  Σολθ(ΑωνιχαΙ  άναφέρουσι  με(ΐ.6ράνας  Ιχ  δερ(λάτων 
παντο(ων  ζφων  χατεσχευασ[Λένας,  έφ*  ών  πρέπει  να  γράφωνται  ο{  γ,Λ* 
γιχοί  λόγοι.  Σημειωτέον  δ*  δτι  |/.έχρι  τούδε  έγινώσχθ(ΐεν  (λόνον  δτι  πρό< 
χατασχευήν  (Αε(Α6ρανών  έγίνετο  χρη^ΐζ  δερ(Λάτων  συνηθέστατα  (Λεν  προ6ά- 
των  χαΐ  μόσχων,  ενίοτε  δ'αίγών  χαΐ  χοίρων,  χαΐ  έν  έξαιρετιχαις  περιπτώ* 
ο«σι  δορχάδων,  ελεφάντων  χαΐ  δφεων  χαΐ  δτι  αί  λεπτόταται  μεμβράναι 
χατεσχευάζοντο  έχ  δερμάτων  άγεννήτων  ή  θνησιγενών  άρνίων  *.  ΚαΙ  έν 
ταΐς  Σολομωνιχαΐς  συχνάχις  γίνεται  ή  διάχρισις  των  μεμβρανών,  σχοπου- 
μένου  του  τρόπου  της  χατασχευής  αύτων,  εις  παρθένους  ή  χαθαράς  χαΐ 
είς  άγεννήτους,   ήτοι     2χ  δέρματος  άγεννήτων  ζψων  χατεσχευασμένας. 

*  Αγνοώ  την  σημασίαν  της  λέξεως*  ^όχα  ή  ^ουχα  λέγεται  χοινως  τ^  ευζω• 
μον  (βηιοα  βαϋνα  Οο.),  ^ωχας  81  χαλουσΙ  τίνες  των  βυζαντινών  τάς  σχελίδας  του 
(Γχορόδου.  *Αλλά  προ$ήλως  ή  σύνΟεσις  δκιχνύβι  ήμΓν  δτι  ουτβ  περί  φύλλων  εύζώ- 
μου  οδτι  πβρί  σχελίδων  σχορόδου  πρόχβιται  ένταΟΟα,  διότι  δεν  ητο  δυνατόν  να  όνο* 
μαίΟώσι  ταύτα  χάρται.  Μήπως  πρέπβι  να  γραφτ)  ^αχοχάρτιν,  ήτοι  χάρτης  εχ 
{^αχών  χατβσχευασμένος  ; 

^  Ό  προσδιορισμός  άσπρος  νομίζομεν  8τι  άρμόζκ  μάλλον  εις  χάρτην  ή  εις 
μεμβρ&ναν. 
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1)  *Λγίττηζον  χαρζίτ.  Α'  φ.  14α,  22α,  33α-(€Ε{ς  άγέννητον»  καΐ 
ά{&έ9ως  κατωτέρω  <τβις  χαρτίν  άγέννητον»)  φ.  3Τί  (αγράψον. ,  .  εις 
αγέννητον]»  ό(ΐο(ως  χαΐ  {ν  φ.  55α). Επίσης  αίλάφινον  άγέννητονί),  «βοΐ- 
νον»  ή  «βοές  άγέννητον]»,  πβρί  ών  κατωτέρω. 

2)  ΧαρζΙτ  Λαρθίτοτ  η  χαθαρόν,  αχ.  παρθένον»  (Α'  φ.  ΙΑβ  Β,  φ. 
248β).  αχ.  καθαρόνφ  (Α'  φ.  37β  Γ.  φ.  186)  αχαρτίν  καθαρον  καΐ  τταρ- 
6ένον»  (Βλ.  κατωτέρω). 

3)  Μεμβράνα  ίχ  όίρμαζος  βοος  ή  μόσχον.  αχαρτίν  βοϊνόν  άγέννη•> 
τον»  (Α'  φ.  13α  Β'  φ.  248α).  «χάρτης  άγεννήτου  βοος  καθαρές»  (Γ'. 
ί.  18β). 

4)  — ί«  ϋρματοί:  αΙγύς  ^  τράγου,  αχαρτίν  τράγου»  (Α'  φ.  13α)• 
«χαρτί  τράγινον»  (Β'  φ.  248α)•  «χαρτίν  τράου»  (Γ' φ.  116).  αχαρτίν 
χερατ(ον  ήγουν  κατζίκας»  (Γ'  φ.  10α).  Περί  κατασκευές  (ΐεριβράνης  έκ 
δέρματος  εριφίου  βλέπε  κατωτέρω"   ό(Αθ(ως  καΐ  περί  κατασκευές  τοιαύτης 

5)  —  ^»  ά έρματος  αρτίου. 

6)  — ^«  όίρμαζος  άτζΜΛηζ  η  βΜ^υ.  «χαρτιν  ζαρκάίος»  (Α'  φ. 
39  6);  «χαρτΙν  γαζέλλιον  ήγουν  έλαφίνδν»  (Α'  φ.  386),  αχ,  γαζέλ- 
λιον»  (Α'  φ-  38α,  386)•  «γαζέλλινον  χαρτΙν»  (Α'  φ.  396).  «ίλάφινον 
χαρτίν»  (Α'  φ.  396)•  αχαρτίν . .  .  ίλαφίου  άγέννητον»  (Α'  φ.  136)• 
«χβρτή  ίλαφινδν  άγέννητον»  (Β',  φ.  2486). 

7)  —ί»  ϋρμαζος  χυτός,  αχαρτίν  κυνές»  (Β'  φ.  2486)•  «σκύλλι- 
νον  χαρτΙν»  (Γ'  φ.  116).  αχαρτίν  το5  κεΓονος  [βίο]  .  .  .  Άκ6[ΐη  το 
χαρτΙν  Θεν3ι  το  βαπτίζ'^ς  κάθε  χρίνον  τήν  [ή[^(.έρ]αν  των  φώτων  καΐ  να 
λέγι^ς  :  Βαπτίζω  σε,  πλανε|Λένον  δέρ(Λα  του  κύονος  [βίο]  του  άγεννήτου 
χτλ.»  (Α'  φ.  42α). 

8)  — ί*  ϋρμαζος  ίχΛου'  «γράφε  ...  εις  ίέρρια  ίππου»  (Β'  φ.  2486)• 
«γράψε  τάις  είς  ,  . .  δέρμαν  Ιππου  (ϊλογον).»  (Γ'  φ.  10α).  Έκ  τούτων 
{μως  δεν  ί(ΐφα(νεται  σαφώς  αν  έννοουσιν  οι  γράψαντες  δέρμα  ίππου  μετά- 
πεποιημένον  ε{ς  μεμβράναν  ή  άπλως  διφθέραν.  Τουτ'  αυτό  είρήσθω  καΐ 
^ερί  των  υπ'  αρ.  10  καΐ  1 1. 

9)  — ί*  ϋρμαζος  χοίτΙχΛουι  αχαρτίν  κουνελΙου.»  (Α'  φ.  136,  Γ* 
?.  106,  116). 

10)  — *«  όίρμαζοζ  ^ώχης'  αγράψον  δε  είς  φώκιαν»  (Α'  φ.  13α)' 
«γράψε  επάνω  είς  φώκης  ή  γυπος  δέρμα.»  (Β'  φ.  248α)•  «γράψον  αύ- 
ταϊς  εΙς  φώκας  πετζίν  γη  γείς  άλλον  *.»  (Γ  φ.  1  Ια). 

11)  ^^x  όίρματος  γυηός.  «επαρον  γυπός  δέρμα  καΐ  γράψον»  (Α' 
?.  14α)•  αγυπδς  δέρμα»  (Α'  φ.   136,  Β'  φ.  248α). 

*  Έν  τφ  χειρογράφω  :  «γιγηοαλον».  ^  τ 
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12)  —  <«  όέρμητοζ  αγθρώπου  \  «χαρτίν  χεταρίου  (;)  άνΟ()ωπ{νου9 
(Α'  φ•  13β)•  «χάρτης  χοιταρ(ου  (;)  άνΟρώι^οιι»  (Β'  φ.  2486). 

Αϊ  ο'  υπό  των  Σολομωνιχων  Α'  χαΐ  Γ'  πκρεχόριεναι  όδηγίαι  προς 
χατασχευήν  χάρτου  εξ  αγεννήτου  ζφου  χαΐ  χάρτου  χαΟαρου  χαΐ  παρθέ- 
νου, ήτοι  ίξηγνίσριένου  βχουσιν  οδτω : 


[Α'  φ.  15α]  €^*ά  τα  χάμτ^ς^αρνίτ 
άγετγητογ.  Έν  ταΓς  έρμηνείαις,  δπου 
λέγει  να  γράφγις  εις  άγέννητον  χαρτΙν, 
ετούτη  είναι  ή  ερμηνεία  του.  "Οταν 
ου  ν  το  ζψον  είναι  Ιγχυον,  ήγουν  εγγα- 
στρωμένον  χαΐ  σφο^γτ)»  επαρε  το.άγέν- 
νητον  εχεΓνο'  χαι  φυλάγου  μην  πέση 
χάτω  εις  την  γήν.  ΚαΙ  8ταν  το  γδέρ- 
ντ^ς  λέγε  τα  ίνόματα  ταΰτα  :  Σετνχρί^ 
*ΕΛω{,  'ΕΛωί,  Τωί,  'Έσχύβετ,  Έμμα- 
γοντ(Λ,  ΚαΙ  αφ*  οδ  το  γδάρης,  υπάγε  εις 
τ^ν  ιτοταμϊν  ή  ε'ις  ΰδωρ  τρεχάμενοΥι 
χαι  ιιλυνον  χαΐ  ξυσον  χαλως.  ΚαΙ  λέγε 
ταύτα:  'ΡιγεηΛ,  ^Ρασαφατ^Χ,  Μορωθ,  ά- 
γιοι άγγελοι,  χαθαρίσατε  το  τταρλ ν  ί έρ- 
μα, του  είναι  ετοιμον  χαΙ  χαθαρον  εις 
δ  τι  μέλλω  γράφειν  έν  αύτω,  να  εΐναι 
εδτυχον  χαι  άληθιν6ν]>.  ΚαΙ  τ^τε  2πα- 
ρον  ε  να  τζουχάλιν  χινουργον  χαΐ  χα« 
Οαρον  χαΐ  άσβέστην  χαθαρόν,  χαΐ  π&σ- 
σησον  χαι  λέγε  οΰτω:  €^ΕρΛοάχ^  Βσρ" 
χατ^ν^  *ΕΛ(^  *ΕΛιάγ^  τ^  ίιτίμητον  χαΐ 
μέγα  ^νομα  του  μεγάλου  βασιλέως,  φέ- 
ρε τ&  καρον  δέρμα  άγέννητον  του  είναι 
ετοιμον  εΙς  ιταν  τραγμα,  6  μέλλω  γρα- 
φειν  εις  αυτό.»  Και  αφ*  ου  στεγνώσγ) 
γρίχψε  τιάνω  εις  τον  λαιμον  τα  σημεΓα 
ταύτα.  ["Επονται  7  χαβαλιττιχα  ση- 
μεΓα, χατά  το  εν  τη  αύτη  Σολομωνιχη 
στεγανογρίφιχδν  άλφάβητβν  του  αγγέ- 
λου Μιχαήλ  δηλούντα  τα  γράμματα 
ΑΕΜΤΟΜ  ?) 


Δια  γα  χάμι;ιζ  χαθαροτ  χαρτίγ,'ΌτΛ^ 


[Γ'  φ.  12β]  Ίδον  γράφομΒΥ  χαΐ  ^α- 
γερώγομεγ  ίτι  πδο  γίγογται  τα  χαρ» 
χ  Ια  ΛΓθ!Γ  χρειαζονγται  ίίς  ηαγτα  ταΤο 
δονΛειοΐί^,  'Βν  ταΓς  Ιρμηνείγαις  ^οΖ 
λέγει  ν&  γραφής  εις  άγέννητον  χαρτέν, 
ετούτην  εΐναι  γή  ερμηνεία  αντής/Οταν 
είναι  τ^  ζωον  εγγαστρωμένον,  πριχοΰ  να 
γέννηση,  να  σφαγή*  επαρον  το  άγέννη- 
τον έχεΓνο  χαΐ  φυλάγου  να  μη  πέση 
χάτω  εις  τήν  *ην  *.  ΚαΙ  δταν  τ^  γδέρ- 
νης  λέγε  •  τα  ονόματα  αυτά:  Σετ^χφΙ, 
*ΕΛωγΙ,  'ΙΛωγΙ,  'Ρω^ι',  "Έ^τωθογ,  !«/*- 
μαγοι>ηΛ,  ΚαΙ  να  του  γδάρης  χαΐ  πάνε 
εις  τον  ποταμόν,  ε'ις  νερον  τρεχάμενον 
πλΰνέ  το,  ξυσέ  το  χαλά.  Πλύνοντάς  το 
λέγε  τα  ονόματα  ταύτα:  αΨονεηΛ,^Ρα^ 
σαφαηΛ^  Μοραθί^  ^Άγιγοί  άγγεΛοι  •, 
χαθαρίσενε  τ^  παροτ  δ^ρμΛ^  του  ε^ναι* 
ετοιμον  χαι  χαΟαρον  εις  τ2>  μέλλω  γρά« 
φειν  •  έν  αύτω,  να  γείναι  εϋίτυχον  χαι 
άληθινόν.»  [φ.  13α]  ΚαΙ  τότες  Ιπαρον 
ενα  τζουχάλιν  χαινούριον  χαΐ  χαθαρον 
απιαστον,  χαΐ  άσβέστην*  χα^ρ^ν  χαι 
πάστρεψε  ^  το  δέρμα  ν.  ΚαΙ  πάλε  βπαγε 
εις  τον  ποταμών  χαΐ  πλΰνέ  το»  χαΐ  πλύ- 
νοντάς τα  λέγε  τα  ονόματα  αυτά:  ν,'Ερ^ 
Λονάχ,  Βορχατονγ,  *Ε2ωγί,  *£Λι*ύΥ,  τ^ 
άτίμητον  χαΐ  μέγχν  ^νομα  του  μεγάλου 
βασιλέως,  φέρετε  το  παρλν  δέρμα  ν  άγέν- 
νητον του  είναι  ετοιμον  εις  πασαν  πρά- 
γμα ν  δ  μέλλω  γράφειν'εν  αύτωΐ.  Και 
σαν  στέγνωση  γράψε  απάνω  •  εις  τ^ν 
λαιμό  ν  του  τα  σημεΓα  ταύτα.  ["Επον- 
ται τα  αυτά  χαβαλιστιχά  σημεΓα.] 

'^^ώ  φατερώγω  βια  γα  χάμτ^ς  χαθα^ 


*  Χειρ.  χατα  ηςτιν  ην,  *  Χ•  ^*ϊ•  *  ^•  *Τ1Υ*  *νγγελη  *  Χ.  νατου  ινη 
•Χ.  μελογραφον  •  Χ.  ωζβεστην  *  Χ.  παστρψε  •  Χ.  ομελο  γράφο 
•Χ.  ααπανο.  (:"ΓΛΓΛΓί]ί> 
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μέλλι^ς  να  χ&μ>^ς  χαΟαρ&ν  χαΐ  χχρθένον  ροτ  χαρτΙγ,'^Οτατ  μέλλτ)  να  χάμτ^ς  χα- 

χαρτίν  «ρίπβι  να  βΤναι  το  ζψον  άρσβ-  θαρον  χαρτίν  χχΐ  παρΟένον  πρόσ&χβ  να 

ν!χ6ν,  ί{  εριφον  η  άρνίον   όπου    \ά  βυ-  γκιναι   το    ζώο    άρσενιχόν,  ή  ερίφιον  ή 

ζάντ)•  χαΐ  σφάζε  το  \»λ  τήν  ρηθβΓσαν  μά-  άρνίον,  να  βυζάντι  άχόμη*  χαΐ  σφάζε  το 

χαιραν  της  τέχντ^ς.  Λέγε  χαΐ  ταύτα  τα  αε  το   ε'ιρημένον  μαχαΓριν  της  τέχνης, 

ονόματα:  ^ΌΛαί,  ΆΛμαί,  *Λγ€νρτ€ντόν,  χαΐ  δταν   το   σφάζ'ν^ς  λέγ^  τα  όν6ματα 

Ίατζαθ,  Σ^μΛορφνράτ^  Ίαον^  Ίαταρον^  αυτά:  ^ΌΧαγί,  'ΚΛμαγί^   *Ατ€ρτα€τ6ν, 

'Λρονθ,  Μαρονχαζά,  Τάχατά,    *Λδωναί,  *Ιωτζάθ,   Σ^μτζορφνράτ,    *ΙαοΌ^    Ίαγα^ 

ΊεονΛσό'ν,  *Εγαον,  Ία,  Ίά,  τετραγράα-  ρού,  *Α6ονθ^    Μαρχαιά^  Ταχατά  *,  Γιε- 

ματον  χαΐ  Σοφάρ,  άγιον  ίνομα  χαΐ  Βυ-  σονάΛ,  *Ηγαον,  Υά,  Ίά,  τετραγράμμα^ 

νατδν  χαΐ  φο€βρ6ν,  χαθάρισον  άπϊ  ιτά-  το^  άγιον  ?νομα  χαΐ  φοδερον  χαι  8υνα- 

σι^ς  αμαρτίας  χαΐ  [φ.  1 5β]  άχαθαρσιας  τ^»  καθαρίσατε  τοΓς  άχαθαρσίγακς  του 

του  ζώου  τούτου  το  δέρμαν,  του    είναι  ζώου  τοίχου ^  τδ  δέρμα  του   να    γείναι 

άληΟες  χαΐ  χαλόν  *^  <Γ  τι  χαΐ  αν  γράφω  άληΟινον  χαΐ  χαλό»  εΓ  τι  να  γράψω  εΙς 

εΙς  αύτλ  να  είναι  στερεών.  *Λμήνι/Αμα  αΰτδν  να  γειναι  στερεωμένον•»  [φ.  13β] 

&  χαΐ  γδάρε   αύτύ,  χαΐ   χαθάρισε  χαΐ  ΚαΙ  πλυνε  αύτ2>    χαΐ  καθάρισε  το'  χαΐ 

«λυνέ  το  νερά  ζ'  χαΐ  λέγε   τά    ίνωθεν  πλυνέ  το  με   νΐρά  επτά,  χαΐ  λέγε    τα 

γεγραμμένα  ίν^ατα  χαΐ  εΓργασέ  το  εις  ίνωΟεν  γεγραμμένα  ον^ατα  χαΐ  αργισέ 

άσβέστην  χαΐ  γράφε».  το  ε'ιςάσβέστην  χαίγράψον  εΓτι  θέλεις.» 

Ώς  2χ  τής  αντιπαραθέσεως  των  δύο  τούτων  κειμένων  καταφαίνεται 
(ό  Ιν  Μονάχφ  χωδιξ  δεν  περιέχει  τοιαύτας  οδηγίας)  6  τρόπος  τ^ς  χα- 
τασχβ\/$)ς  «ϊναι  ο  αϊτός,  ρ-ίκράν  δε  τίνα  διαφοράν  μόνον  παρουσιάζει  τό 
τί5ς  Ιστορικής  καΐ  εθνολογικής  εταιρίας  χειρόγραφον,  προση^νοτι  μετά 
το  έπίπασμα  τής  άσβεστου  εν  τ^  χύτρα  πρέπει  τδ  δέρμα  να  καθαρισθνί 
χαΐ  νά  πλυθ^  καΐ  αύθις  είς  ^έον  &δωρ. 

ΓΡΑΦΙΚΟΝ  ΜΕΛΑΝ  ΚΑΙ  ΧΡΗΜΑΤΑ 
Πολυάριθμοι  είναι  αϊ  περισωθεΐσαι  εν  μεσαιωνικοΓς  χ€ΐρογράφοις  συν* 
ταγαι  προς  κατασκευήν  γραφικού  μέλανος  καΐ  χρωμάτων  χρησίμων  είς 
γραφήν  *.  Ούδεν  ζττον  δεν  άμοιρουσιν  ενδιαφέροντος  αΐ  εν  τοις  μαγικοΐς 
βιβλίοις,  μάλιστα  δια  τάς  όριζομένας  ενίοτε  παραδόξους  μίξεις  υλών. 
Ήδη  εν  τοις  μαγικοϊς  παπύροις  εύρίσκομεν  όδηγίαν  προς  κατασκευήν 
«Τυφωνίου  μέλανος•»  (στήλ.  III  στίχ.  23-26  παρά  ΟίβΙβΓίοΙι  σ.  799). 
Ιδιαιτέρας  δβ  μνείας  αξιαι  είναι  αϊ  παντελώς  ασυνήθεις  υλαι,  ών  ώφει- 
λον  να  ποιώνται  χρήσιν  οΐ  μάγοι.  Εντούτοις  δε  τήν'πρώτην  τάξΐν  κα- 
τέχει τδ  αίμα.  ΟΙ  μαγικοί  πάπυροι  παραγγέλλουσι  τον  βουλόμενον  νά 
αίτήστι  δνειρον  νά  γράψτρ  εις  βύσσινον  ^άκος  αιματι  όρτυγίου  εικόνα  Έρ- 
ρυ'  (στήλ.  V  στ.  5  σ.  802  ΒίβΙβΓίοΙΐ).  Γραφήν  δι'  αίματος  μνν)μο- 
νεύει  καΐ  το  έτερον  των  ύπο  Ι^β^Γ&ηά  εκδοθέντων  Ίατροσοφίων  (σ.  22. 

'  Χειρ.  χαλός•       *  Χ.  τχατα. 

'  Βλ.  ΤΥ&Ιΐ6η1)&ο1ι,  Βαβ  δοΐιιίίΐννβδβη  άββ  ΜϋΙβΙαΙΙβΓε  ΙμΙ.  Η  ι^.  197  χέ! 


*¥)ί9ίΐίζθ(:Ι  ^γ 


Οοο^Ιε 


!8«  ΠΑΡΝΑΣΣΟΎ 

23).  ΑΙ  δε  Σολο(ΛωνΐχαΙ  άναγράφουσι  ττάντοτε  καΐ  το  ζφον  ίξ  ού  πρέπει 
να  ληφθ^  το  αΐ(Λα•  ούχΙ  σπανίως  αναφέρεται  άνθρώπινον  αΓ{Αα  :  αγράψον 
«ντ6  (Λε  αιρ,αν  άν[θρώπου].Χ)  (Α'  φ.  14α).  αριέ  τδ  αίριαν  της  [ΐούττης 
σου. Χ)  (Α'  φ:  39α)•  «με  το  αΐμαν  του  δακτυλίου  σου  του  μιχρου».  Τα 
δ'  άλλα  ζφα,  πλην  των  |ΐ.νη|χ.ονευοαένων  εν  τοις  κατωτέρω  δη[ϋ.οσιευο« 
ρ.ένοις  άποσπάσρ.ασιν,  εΐναι  τα  έξης  : 

Αίλουρος,  αρ,ετά  αίματος  αίλουρου  ήγουν  κάτου.»  (Α'  φ.  39α). 

Μνς'  αγράψον  ρ.έ  αίμαν  ποντικού.»  (Α'  φ.  39α). 

Πδρ^στ€ρά*  αγράψον  με  αίμαν  περιστέρας  λευκής.»  (Α'  φ.  38β  Βλ. 
καΐ  φ.  3θβ)'  αμβ  ζαφαραν  και  με  αιμαν  περιστέρας  άσπρης.»  (Α'  φ. 
376). 

^ΑΛίκτωρ  χαΐ  άΛεχτορίς.  «Γράψον  •  .  .  μέ  αΓμαν  όρνιθας  άσπρης  καΐ 
πετεινού  άσπρου  καΐ  μίξε  τα  αμφότερα  [τα]  αίματα  των  ζφων».  (Α' 
φ.  376). 

Βους,  "Οπως  το  βόειον  αίμα  καταστ^  κατάλληλον  προς  μαγικάς  γρα- 
φάς  δφειλεν  6  μάγος  να  σφόξΐ[}  αυτός  το  ζφον^  έπιλέγων  έπφδήν  τίνα 
(Α'  φ.  156). 

Προς  έρυθράν  γραφήν  ορίζεται  ούχ^Ι  σπανίως  καΙ  ή  χρησις  κινναβά- 
ρεως,  σαφώς  δε  διαγράφεται  τίνες  γραμμαΐ  ένίων  σχημάτων  πρέπει  να 
γράφωνται  δια  μέλανος  και  τίνες  έρυθραΐ  (Γ'  φ.  19α)•  "Αλλαι  δ'  ύλαι 
προς  γραφήν  αναφέρονται  συχνάκις  εν  μεν  τοΐς  μαγικοις  παπύροις  ή 
σμύρνα  (στήλ.  IV,  2.  16.  V,  5.  VI,  4.  XI,  26),  έν  δέ  ταϊς  Σολομωνι* 
καις  ο  ζαφορας  ή  ζαφορά  (ο&Γΐϋ&ΐΏϋδ  (1ηο(θΠΙΐ$  ί.),  ήτις  ως  ειδομεν 
ανωτέρω  έμιγνύετο  ενίοτε  μεθ'αϊματος  περιστέρας  (Α'  φ.  376,  386,  396, 
40α,  456).Άμφί^ολον  δε  αν  ή  ζαφορα  καΐ  ό  πολλαχου  επίσης  αναγραφό- 
μενος κρόκος*  δηλουσι  τό  αύτο  πράγμα*  διότι  εν  τινι  χωρίω  της  Σολομω- 
νίκης  άναγίνώσκομεν:    «με  ασπρον  αύγοΰ  ήγουν  κρόκον*».  (Α'  φ.  39α). 

Πλην  τούτων  αί  ΣολομωνίκαΙ  όρίζουσιν  ίδιον  μίγμα  προς  γραφήν  των 

*  αγράψον  τα  χ&τωΟεν  με  χρόχον  χαΐ  μελισόφυλλονι  (Α'  φ.  39α.  Μελλισσό- 
φυλλον  είναι  τ^  φυτ2>ν  ιηβΗββα  &1(ίβ8ΪΐΒα  δίΜΙι.)  «γράψε  με  μόσχον  χαΐ  χρόχον 
χαΐ  ^οδόστεμαν».  (Α'  φ.  22α)'  «γράφε  .  .  .  μετά  \ι.6<τιο\λ  με[τά]  χρόχου  χαΐ  δεν 
φοβάσαι,  ας  είναι  και  με  ^οδόστεμαν».  (Α'  φ.  23α)*  «μετά  μόσχον  χαΐ  ικ^<λοί  χαΐ 
ροδόσταμο  ν  χα  Ι  χινναβάρεως».  (Γ'  φ.  19α). 

•  Ό  λα&ς  οΙίΙίΐίοτΒ,  συγχέει  το  λεύχωμα  (άσπρον  η  ασπράδι)  χαΐ  τ&ν  χρόχον 
(χοινως  χορχλς  η  χ^οχϊς  ή  χρόχος)  του  ώου.  Ακατανόητος  δε  φαίνεται  ή  τοιαύτη 
σύγχυσις  του  βιβλιογράφου,  άφ'  ου  μάλιστα  ουδεμία  ύπήρχεν  άνάγχη  ερμηνείας 
της  κοινότατης  λέξεως  «ασπρον  αύγου».  Πιθανόν  βμως  οτι  ή  λέξις  χρόχος  σημαί- 
νει χαΐ  εν  τ>)  Σολομωνιχη  την  βοτάνην,  παρενόησε  δ'  αυτήν  6  βιβλιογράφος,  μη 
διατηρηθεΓσαν  έν  τγϊ  δμιλουμέντ). 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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χα6αλΐ9Τ(χών  χαρακτήρων  ίχάστου  των  επτά  ιτλανητων,  ή  δ'  εν  τ^ 
Ίστοριχ^  έταιρ(α  άποχειμένη  προστίΟησι  χαΐ  οδηγίας  ιτρ^ς  χατασχευήν 
ίοίου  γραφίχου  μέλανος  2ι*  εχαστόν  πλανήτην  προς  γραφήν  των  επφδών, 
όσάχις  πρ^χειται  ίξορχισμίός  των  αγγέλων  των  χυρίουέντων  των  πλάνη• 
των  χαΐ  των  υποτεταγ(ϋ.ένων  αύτοΐς  δαΐ(Λ<{νων.  ΚαΙ  έν  πρώτοις  παραθέ« 
το{&εν  ώδε  την  έν  τοις  τρισΐ  χειρογράφοις  άναγραφήν  τ&ν  [Αϋγριάτων. 


[Α'  φ.  13α]  ΤαΓς  χαρα- 
χτηραις  του  Κρόνου  χάμε 
ταις  με  τι^ν  σχουρίαν  του 
μολύβδου  χαΐ  με  ξεΐ^ιν, 
χαΐ  χάπνιοον  τε&φιν  χαΐ 
γρ&ι^ε  εις  χαρτίν  τράγου 
ταύτας. 

ΤαΤς  χαραχτήραις  του 
Λιος  χάμε  ταις  μί  αργυ- 
ρίου οχουρίαν  χαΐ  μετά 
[^οδο]βτάματο<  ... 

Τας  χαρακτήρας  του 
Άρεως  γράψε  μετά  [χιν- 
να]βάρεα>ς  χαθαρας  χαΐ 
μετά  ^ο^οτάματος  .•. 

Τάς  χαραχτηρας  του 
Όλίοο  γράψ[ον  μετά  χρυ- 
<ήου  χοιΐ]  μετά  άρσενίχιον 
[γ.  13β]  πλ...  [οχιοτον] 
χα  ι  δ^τος  ... 

Της  'ΑφροδΚης  γράψον 
με  αίμαν  νυχτερίδος  [χειρ. 
χυχερκδος]  η  μετά  λαζου> 
ρίου  άδηλου  [χειρ.άδωλον] 
χαΐ  ^οδύστοψιαν  ... 

Της  Σελήνης  γράψον 
με  χρόχον  χαΐ  μοσχρν  χαΐ 
ροδύοταμαν  μετά  αίματος 
άνθρώχου  ... 

Του  Έρμου  γράψον  με 
αολαν  βοος  ή  ^νου  ή  ικρο- 
€άτου  ή  μετά  γυάρεως 
[ζ=ύδραργύρου]  χαΐ  υδα• 
τος. .  . 


*  [Β'  φ.  248α]  Τάς  χαρά- 
χτήρας  τοϊί  Κρόνου  ποίη- 
σε μετά  της  σχουρίας  τοδ 
μολύβδου  χαΐ  μετά  ^ους, 
χαΐ  χάπνιζε  τειάφιν  αΰ* 
τ&ς*  γράψε  δε  αΰτάς  εΙς 
χαρτί  τράγινον* 

Τάς  χαραχτήρας  του 
Αι^  ποίησε  μετά  αργυ- 
ρίου σχουρίας  χαΐ  μετά 
ροδοστάματος  ... 

Τάς  χαραχτηρας  του 
"Εαρος  γράψε  μετά  χ(ν- 
ναβάρεως  χαθαράς  χαΐ  ρο- 
δοστάματος. 
[φ.248β]  Τάςχαραχτή- 
ρας  του  Ηλίου  γράφε  μετά 
χρυσίου  ή  μετά  άρσενιχου 
σχιστού  χαΐ  ύδατος. 


Της  Αφροδίτης  αΐ  χα- 
ραχτήραι  ύπάρχουσι  χαΐ 
γράφε  αυτάς  μετά  αίμα- 
τος νυχτερίδος  ή  μετά  λα- 
ζουρίου  άδύλου  χαΓ|^οδο- 
στάματος  ... 


[Ελλείπει] 


Του  Έρμου  χαραχτή- 
ραι  γράφονται  μετά  αίμα- 
τος βο^ς  ή  ο\του  η  προβά- 
του ή  μετά  ιαρίου  [=  υ- 
δραργύρου] χαΐ  ύδατος... 


[Γ  φ.  12α]01χαραχτη. 
ριςτοιί  Κρύνου  χάμε  ται[ς'| 
ο5τως*  Ζπαρε  σχουριάν 
του  μολυβίου  χαΐ  ξεΤδιν 
χαΐ  γράψε  ταις  εις  χαρ<• 
τίν  τράου  χαΐ  χάπνισέ 
ταις  με  δειάφιν. 

[φ.  11α]  Τ[ου]  Ζευ  οΐ 
χαραχτήρε  ^ρί^ο^^  [άφίθη 
χώρος  χενύς,δπως  προστε- 
Οώσιν  Ιπειτα  αί  δδηγίαι.] 

[φ.  ΙΟβ}  ΤαΓς  χαραχτή- 
ραις  του  'Άρεως  γράψον 
με  χιννάβαριν  χα^αρίν  χαΐ 
με  ^οδ^νσταμον. 

[φ.  10α]  Τους  χαραχτή- 
ρες  του  γήλίου  γράψε  τους 
μετά  χρυσον  ή  μετά  [χειρ. 
ήμερα]  άρσενίχιον  σχι• 
στ^ν  [χειρ.  χροον]  χαΐ  ύ- 
δατος ... 

[φ.  11β]  Της  ^Αφροδί- 
της  οΐ  χαραχτήρες  γρά- 
φονται ούτω:  Ιπαρον  γαι- 
μα  νυχτερίδος  ή  μβ  λα- 
ζοΰριν  αδολον  χαΐ  ^οδ^ 
σταμον^ 

[φ.  ΙΟβ]  ΤαΓς  χαραχτη- 
ραις  γράψον  με  χρόχον 
[χειρ.  χρονον]  χαΐ  μ^σχον 
χαί  ^οδύσταμον  χαΐ  μετά 
γαιματος  ανθρώπου ... 

[φ.  11α]  Του  Έρμη  οί 
χαραχτήρες  'γρί^ο^  με 
γαίμα  βόου  ή  ^νου  ή  προ- 
βάτου ... 
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ΑΙ  δ'  οδηγίβι  προς  κατασχβνήν  γραΦίχοΟ  [ΐ,έλανος  Μ^του  των  έιρτα 
πλανήτων  2χου«ν  ώς  έξ>}ς  : 

[Γ  φ.  106]  Ίάον  χαΐ  το  μβΜη!^  το^  'ΗΛΙου.  Τήν  δραν  «Λον  κυρι- 
εύει ό  "Ηλιος  μβ  χρυσόν  να  γράψι^ς.  Λάβε  *  ακραν  χρυυίοιι  •  ή  (ΑΕτα 
ολίγου  διαργύρου  χαΐ  τρίψε  τα  βπς[Λελώς  καΐ  βάλ'  τα  εις  φωτίαν,  εως 
δπου  να  φύ^  ο  δςάργυρος  καΐ  υστερις  σύρι.[ΐιξον  τό  ζ«υ(λΙ  ήλιοβοτάνου  καΐ 
καΐ  γράφε  εν  τ^  ίδί^ι  ώρ^  του  γήλίου. 

ΊδοΌ  χαΐ  το  μεΛάη  της  Σδ^ήκης.  Το  μ,εΜη  ττ^ς  Σελήνης  γίνεται 
[λβ  το  ζουμί  τ?2ς  Ι'Κ'φ.^  καΐ  ορεοπάρπαρον*  καΐ  χιέμφου^αν  χαΐ  γ«ΐ|χ.α 
λάου  ',  τρίψας  χαΐ  ένώβας  αύτα  χαΐ  ποΐσον  ρ^ελάνην  χαΐ  γράφε  ε{ς  τή^ 
ωραν  δηου  κυριεύει  ή  Σελήνη  ... 

[φ.  11α]  7Α>ύ  χαΐ  το  μεΜπ  τον  'ΆρΒως.  Τό  ριελάνι  του*Αρεως«  εις 
τήν  ιδίαν  &ραν  δπου  κυριεύει  τρίψον  χιννάβαριν  ^,.βερζΐν  καΐ  κυν<ίγλ«ι^- 
σον  *  καΐ  κοριριίδιν  ελας  και  γράψε  είτι  θέλεις  είς  τήν  ώραν  του  *Αρη  ... 
Ίόού  τό  μεΛάη,  του  Έρμη.  Το  ρι,ελάνι  το5  Έρ(^ιή  γίνεται  χερΙ  χα- 
θαρύν  και  άρχετόν  •  σιλεημιάνι  •  καΐ  ολίγην  πηουνία  •®  χαΐ  γαΐρίαν  πε- 
τεινού• ταύτα  πάντα  ποίγησον  (χελάνι  εν  ττί  ώρί^ί  του  Έρριί}  καΐ  γράφε  .  .  . 
{φ.  116]  'ίόον  χαΐ  τό  μεΜπ  του  Ζευς.  Τό  (χελάνι  του  Ζευς  *£νε- 
ται  **  οδτως•  επαρον  λαζουρίν  και  ριικρου  ίκτίς  (;)  άριστολογίας  **  χαΐ 
χολήν  ιχθύος"  αύτα.  πάντα"  τρίψον  εν  τ^  ωρ()ΐ  του  Ζευς  καΐ  γράψον  ει  τι 
θέλεις  ... 

Ίόου  χαΐ  το  μεΛάη,  τή^  *ΑφροόΙνης.  Τής  Αφροδίτης  τό  ριελάνι 
γίνβται  ούτως  :  γαί[Αα  περιστέρας  καΐ  κόρκον**  καΐ  ^οδόσταριον  καΐ  άλο- 
γοβότανον  (ΐέ  τραγούρας  "  καΐ  (χόσκον  άκρατο  **,  σριίξον  τ^  ίδί(^ί  &ρ((. 
τής  "  Αφροδίτης  καΐ  γράφε  ει  τι  θέλεις  .  ,  . 


^  Χειρ.  μελάτη     '  Χ.  λαβον     '  Χ.  Χρισουιου. 
.  *  Όρεοπάριταρον  βίναι  ή  ^οτάνη  η  άλλως  καλούμενη  ^έον  βάρδαρον  (Γΐιβαπι 
£ιηο(ϋ  \ν&11  ή  Ηΐι&αιη  Γΐι&))οη1)θΐίΐη  Ιι.) 

•  Χ.  λαον=α(μα  λαγωου.     •  Χ.  χαναβαριν.     '  Χ.  χυνοχλοσον.     •  =άρκετόν• 

*  "Ισως  το  κοινές  λεγ^μενον  σουλιμας  (εκ  του  λατ.  8ίΐ1)1ίπι&1ιιηι). 
4^  3=  πα(ωνίαν(Ρ&βοηί&  οοΓ&ΠΙηΑ  ΗβΙζ). 

**  Χ.  ηνετε  {=γίνεται). 

"  Λαζουριν  είναι  πιθανώς  το  σίλφιον  άλλ'ή  επομένη  βστάνη  μοι  «Τναι  άγνω- 
στος* Γσως  είναι  ή  ΐη8ΐσ1θ€ΐιί&  ραΓνίίοΙία  δϊΜΙι. 

*•  Χ.  πάντα  πάντα     **  Χ,  χορνον. 

**  Το  μβ»  άλογοβότανβν  μοΙ  βΙναι  άγνωστον  ίι  δε  ταΓς  έπομέναις  ίυσι  λέζε- 
σιν  υποθέτω  οτι  υποκρύπτεται  παρκρθαρμένον  τ^  ^νομα  του  μανδραγορου,  όστις 
και  ματραγουρα  χαι  μεντραγόΟρα  λέγεται  κοινώς. 

*•  Χ.  αχροτο,      *'  Χ.  ετη  ηδια  οροτις. 
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[φ.  12α]  Ίόού  χαϊ  τ6  μεΛάτί  γο9  Κρόκου,  Τό  ρ.βλάνι  του  Κρόνου  εί- 
ναι τοίούτ^Λς:  Έναρον  χιχούοια  .  .  .  [*ΑφέΟη  χΰρος  ίτρός  «υ^^ιτλήρωτιν.  ] 

Έχ  των  άλλων  χειρογράφων  Ιλλε(πουσιν  α(  όδηγίαι  αύται.  Έν  δέ  τφ 
Α'  χαΐ  τφ  Γ'  υπάρχει  και  ή  επθ{&ένη  συνταγή  προς  χατασχευήν  ίξ  ά<τ€6« 
λου  (ΐελάνης  χρη«{[ΐου  χατά  την  λεχανο|ΐ.αντε(αν. 

[Α'  φ.  41α]  «χαΐ  Ιπαρον   χαΐ  [λούζην  [Γ'  φ.  41α]   «χαΐ   {παρόν   λά$(  χαθχ- 

άχο  τ^γάνιν  σιδηρενον  ά(Α(λητον^-   χαΐ  ρον    χαΐ    μουντζούρα    λίΛ  *     τηγανιού 

ρόλε  μέσα  λάδίν    χαΐ   άναχάτωσον  με  άποχάτω*    χαΐ  β&νβ    το    λάδιν  με  την 

την  μούζην  να  γένν|  μ&λάνιν.  Και  τότες  μουτζουραν   χαΐ    χάμε  το  μελάνι.  ΚαΙ 

ίκ6  το  αυτό  γράψε  εις  την  παλάμην  του  γράψε  την  χαραχτηρα   εις  την  παλά- 

χορασίου  την  χάτωΟεν*  χαΐ  γράψον  χαΐ  μην  της  χόρης.»  ' 
εις  την  μύτην  της  ταύτα  τα  ονόματα.  9 

Β'. 

Έντφ  ΙοϋΓΜΐ  οΓ  Ιΐΐθ  ΗβΠβηίο  δίαάίββ  (1890  τ,  XI  σ.  286  χέ). 
ό  Τ.  "νν.  ΑΠβη  είη(Αοσ£ευσ8  διδαχτιχωτά^,ν  (Αελέτην  περί  ταχυγρα- 
φιχων  ση(λ.ε{ων  2ν  έλληνιχφ  χώδιχι  τ^ς  Βατιχανης  βιβλιοθήκης  (Κο^ίχίΑ 
181),  γεγρα(ϋ.[4έγΐ|>  τφ  1364.  Ή  ίν  τφ  χώδιχι  τούτψ  χρ^Κ  ταχυ- 
γραφιχΰν  σηρ,είων,  είς  αχρον  ίνδιαφέρουσα  δια  τό  καινοφανές  τίνων  ίξ 
αυτών,  είναι  άνώ(Λαλος•  διότι  τοιαύτη  χρησις  γίνεται  [ΐ.6νον  πρώτον  |Αεν 
εν  ολιγίστοις  χωρίοις  του  χεΐ[Αενου,  εν  οΓς  6  βιβλιογράφος  παρά  το  σύν- 
ηθες γράφει  ταχυγραφιχώς  συλλαβάς  τινας  χαΐ  γράρι.(Αατα•  έπειτα  έν 
τέλει  του  βιβλίου,  έν  πίναχι  περιέχοντι  ταχυγραφιχά  σημεία  χαΐ  την 
ερ|ΐ,ηνε(αν  αυτών  χαΐ  τελευταιον  έν  δυσΐ  [χαχραις  ση[Λειώσεσιν,  ούδε(λ(αν 
σχέσιν  έχούσαις  προς  το  χεί{ΐενον,  γεγρα(χριέναις  δ*έν  τφ  κενφ  χώρφ  ά[ΐ.- 
φοτέρων  τών  σελίδων  του  (Λεταξύ  του  πίνακος  και  τής  αρχής  του  βι- 
βλίον  φύλλου  (φ.  13). 

Των  ση(ΐειώσεων  τούτων,  £ς  κρίνει  σπουδαιοτάτας  υπό  παλαιογρα- 
φικήν  Ιποψιν,  6  "Αγγλος  έκδίτης  δημοσιεύει  δυστυχώς  τήν  πρώτην  [*6- 
νον,  έν  πανοαοιοτύπφ  χαΐ  έν  μεταγραφή.  Διύτι  ή  ετέρα,  βραχυτέρα  μεν 
τί|ς  πρώτης  χατά  τάλλα  δ*  ομοία,  έπαρουσίαζε  πολλφ  μείζονας  δυσκο- 
λίας, ως  λέγει.  Όμολογεϊ  δ'  δτι  έν  μέρει  μύνον  έδυνήβη  να  έννοήσιρ  ταύ- 

*  Χ.  άμήλλοτον  νομίζομεν  δτι  ούτω  πρέπει  νά  διορΟωθτ),  δπ&τι  (τυχνέτχτα  έν 
τα7ς  παρασχευαις  της  λεχανομαντείας  αναφέρονται  πράγματα  αμίλητα,  ϊσα  &η« 
λοξή  οφείλει  νά  λάβη  τις  οιωχων. 

•  Χ-  επι  '  'Βν  πάσι  *οΓς  χωρίοις  τών  Σολομωνιχών,  άτινχ  παρεθέσαμεν 
$ι«ρ$«•9αμεν  τάς  ανορθογραφίας  χαΐ  τήν  πλημμελή  ^τίξιν  τών  χειρογράφων.  ΑΙ 
δια  χυρτών  γραμμάτων  μεταγραφόμεναι  φράσεις  είναι  ε  ν  τοις  χειρόγραφος  ερυθρά  ί. 
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την,  χαΐ  ΐΓροστ(6ησιν  δτ(  ώς  ειχίζει  ίχ  τής  επαναλήψεως  των  λέξεων 
χάρτης,  χ«ραχτί5ρες,  δέρμα,  περιέχει  αδτη  οδηγίας  προς  άντιγραφην 
ψαλμών  τίνων.  Τήν  χατανόησιν  δμως  τ^^ς  σημειώσεως  ταύτης  {δυσχέ- 
ρανε μαλ>ον  ή  πλημμελής  άνάγνωσις  λέξεων  τίνων,  δι^τι,  ώς  έχ  τ9^ 
'  χατωτέρω  αντιπαραθέσεως  τΐ)ς  ημετέρας  μεταγραφ))ς  πρύς  τήν  του  έχ• 
δότου  χαταφαίνεται,  το  κείμενον  δέν  είναι  δύςληπτον. 

ΙοαπίΗΐ  σ.  293.  Ή[Α€τέρα  άνάγνωσι;^ 

βπβ  δε  τον  νς-'  ψαλμον  εως  τον  ξδ'  Άπ^  δε  τον  νς-'  ψαλί^ον  ε«»ς   τον  ξδ' 

ψαλ{Αον  σ&ν  τ^νδβ  (?)  τας  ψαλ(Α^ν  αυν  τ^νδβ  τάς 

χαρακτήρας  δφελουν*  διάνα  χατα  Οβε  χαρακτήρας  6φελουν.  Αια  να  καταβά- 

βάλεις  άνον  λεις  ίνθρωπον 

να  (?)  μηδέν   έχει    στήχαν,  να  σου  να  μηδβν  Ιχβι  στόμαν,  να  σου  απηλο- 

απηλογηθί;  άμεναστεχε  γηθη•  άμε  να  στέκ[η] 

ώσκερ  ^ύς  έμπροστάσου*  ή  ίνδρας  ή  ώσπερ  ^υς  εμπροστά  σου  *  ή  δνδρας  η 

γυναίκας.  γυναίκα•  ")- 

5  γράψαι  τους  ψαλμούς.  ημε[ρα1βα  εις  γράψαι  τους  ψαλμούς*  ήμερα  Β'.  εΙς  ε•» 

ελαφίνα  δέρματα*  χαΐ  λαφινα  δερμ[ά]τι[α]  χαι 

{ήπλωσον  το  χαρτήν  καΐ  επάνω  του  δήπλωσον  τ^  χ^ρ'^ή^'  καΐ   άττάνω   τοϊϊ 

χαρτήν  τή  ?  δβ  τας  χαρά  Χ*Ρ^^^  τάςδε  τάς  χαρά 

χτίρας'    χαΐ  πνησον  [?]   το  χαρτήν  κτίρας*  καΐ  κάπνησον  το  χαρτήν  ξύλα* 

ζυλαλώ•  καΐ  λούν  παν  λώη  καΐ  λ...  πάν. 

και  τίλιξε  τ'  (?  τυλίξετε) 'μει α  μβτα-  καΐ  τΐλεξέ  τ[ο]    μετά  μεταξοτου.    ΚαΙ 

ξοτου*  καΐ  βαστά  το  εις  κριτίριον  βάστα  το  εις  χριτίριον 

χαΐ  να  θαυμάσεις:  τήδβ[?]  τω  Ή[?]  χαΐ  να  θαυμάσεις.  Τάςδε  είναι  ή  χαρα- 

χαραχτήρω.  κτήρες.  •{• 

ήτοι  διορθουμένων  των  ανορθογραφιών  χαΐ  της  στίξεως  :  «Άπο  δε  τον 
νς-'  ψαλμον  εως  τον  ξδ'  ψαλμόν  σύν  τώνδε  τάς  χαρακτήρας  ωφελούν. 
Διά  να  χαταβάλιρς  ανθρωπον  να  μηδέν  εχ-ιρ  στ6μαν  νά  σου  άπολογηθ^, 
άμε  νά  στέκ-ζ  ώσπερ    βους  έμπροστά  σου,  ή  άνδρας  ή  γυναίκα   (δηλαδή 

*  Έν  στίχ•    2.  Τα  γράμματα  6βε  είναι  διαγεγραμμένχ  εν  τψ  χειρογράφ<ρ. 

στ.   3.   Έν  τη  τελευτα{ς:  λέξει  το  εκληφθέν  ΰπ&  του  ΑΠβη  ώς  ε  της  καταλή- 

ζεως  είναι  ή  οξεΓα  της  πρώτης  συλλαβής. 

στ.  7.  ΆντΙ  ακαι  πνησον»  άναγινώσκεται  σαφώς  •χαΙ  κάπνησον». 

στ.  9.  Επίσης  σαφώς  άναγινώσκεται  ή  τελευταία  φράσις.  Το  ταχυγραφικ^ν 
σημεΓον  του  τα<:  επαναλαμβάνεται  καΐ  εν  τέλει  του  1  στίχου  χαΐ  ε  ν  στ.  6,  πρ^ς 
δε  τούτοις  εν  τψ  7 — 8  στίχφ  του  πανομοιότυπου  πίνακος  των  ταχυγραφικών  ση- 
μείων,  δν  εχ  του  αύτου  χώδιχος  έδημοσίευσεν  δ  ΑΠβη.  Έν  τίρ  αύτφ  δε  πινάκι,  έν 
στ.  11 — 12»  ερμηνεύεται  ώς  δηλουν  εεΤναι»  τδ  ταχυγραφιχ^ν  σημεΓον,  δπερ  δ 
ΑΠβη  άναγινώσχει  €τώ».  ΚαΙ  τδ  ύπερ  τδ  τελευταΓον  ρ  ταχυγραφιχδν  σημεΓον 
δέν  είναι  ω  αλλ'  €^,  ώς  φαίνεται  εκ  στ.  7—8  τοΟ  αύτου  πίνακος. 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ 


Οοο^Ιε 
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ειτί  άνήρ  εΙνοΛ  οδτος  είτε  γυνή),  γράψε  τους  ψαλ|Λούς  ή(Αέροί  Δευτέρ(^ι 
εις  ίλάφινα  δερμάτια,  χαΐ  δίπλωσον  τό  χαρτίν^  χαΐ  απάνω  του  χαρτιν 
[γράψε]  τάςδε  τάς  χαραχτίΐρας*  χαΐ  χάιτνισον  τέ  χαρτίν  ξυλαλίη*  καί  ;• 
χαΐ  τύλεξέ  το  [ΐετα  [ΐεταζωτου*  χαΐ  βάστα  το  εις  χριτήριον  χαΐ  νί  θαν* 
(Αάαη;^ς  Ι  Τάςδε  είναι  ο{  χαραχτ7|ρες.ιι> 

Ή  γλ»σσα  τν)ς  σΐ)ριειώσ6ως  είναι  σόλοιχος  βεβαίως,  άλλ'  ο  γινώσχων 
τήν  δη{&ώδη  χατανοει  ευχερέστατα  τήν  Ιννοιαν  αυτής  χαΐ  έχ  πρώτης 
όψεως  βλέπει  δτι  πρόχειται  ούχΙ  περί  οδηγιών  προς  γραφήν  του  ψαλτη- 
ρίου, άλλί  περί  (ΐαγιχών  [Αέσων  προς  άπο9τ6ριωσιν  αντιπάλων  χαΐ  χα- 
θυπερτέρησιν  έν  διχαστιχοις  άγωσιν. 

*Ος  εχ  περισσού  δ'  έπΐ(ΐαρτυρουσι  τούτο  χαΐ  οΐ  ά^λέσως  |ΐ.ετά  το 
χείμενον  έν  πέντε  στίχοις  προςγραφ^|ΐ.ενοι  σχαραχτήρες^,  χαβαλιστίχά 
σηι^εΐα  συνηθέστατα  εν  τοις  (ΐαγιχοΓς  βι6λ(οις.  Έν  ένι  [λάλιστα  των  ση- 
|^ε(ων  τούτων,  τψ  πρώτφ  του  1 1  στίχου,  είναι  έγγεγρα[λ|ΐ.ένα  ταύτα  : 
αο  δυνας  δέννεται  έδφ]^  (ό  δεινας  δένεται  έδω),  εζ  ων  χαθίσταται  δήλον 
δτι  το  χατά  τας  οδηγίας  τής  ση[£ειώσεως  χατασχευαζ^^Λενον  περίαπτον 
υπάγεται  είς  τήν  χατηγοριαν  των  λεγο(Λένων  χαταδέσ[ΐ.ων.  Όθεν  έν  τφ 
Βατίχανφ  χδίρογράφφ  εχοριεν  τδ  παλαι^τατον  των  γνωστών  άποσπα- 
σριάτων  Σολθ|Αωνιχι!ς,  δι6τι  τα  έν  τφ  Ίατροσοφίφ  του  Σταφίδα  είναι 
χατα  ειχοσιν  ετη  νεώτερα,  ο  δε  χρόνος  της  συντάξεως  χεφαλαίων  τινών 
της  είς  τον  Γαληνον  άποδιδο|Λένης  συγγραφής  απερί  εύπορίστων»  εΤναι 
άγνωστος• 

Ή  χρήσις  (μαγγανειών  προς  [λαταίωσιν  του  έπηρεασ(ΐ.ου  τών  αρχόντων 
χαΐ  παντός  ίσχυρου  χαΐ  πρόςκτησιν  της  έξ  αυτών  εύνοιας  υπαγορεύεται 
συχνότατα  υπό  τών  Σολοριωνίχών.  Είναι  δε  χαΐ  τούτο  τεχ[χ.ήριον  αρ- 
κούντως θλιβερόν  τής  χαταπτώσεως  χαΐ  τής  ηθικής  έξαχρειώσεως  έν  τοις 
χρόνοις,  χαθ*  οΟς  πά|ΐ.πολλοι  υπήρχον  οι  πιστεύοντες  δτι  ή  δικαιοσύνη 
δεν  εζυγοστάτει  τήν  πλάστιγγα  αυτής  προς  το  δίκαιον,  άλλ'  έδεκάζετο 
δια  βίας  ή  χάριτος•  καΐ  οΐ  αδυνατούντες  να  έπηρεάσωσιν  αυτήν  άλλως 
έπεζήτουν  να  έπιτύχωσι  τούτο  δια  τής  δεισιδαί{Λονος  πίστεως  αυτών  είς 
τήν  έπέ|ΐ.βασιν  υπερφυσικών  δυνά[ΐ.εων.  ΑΙ  ΣολορίωνικαΙ  ύποδεικνύουσι 
τήν  ευΟετον  ώραν  προς  τοιαύτας  (μαγγανείας  :  «είς  τήν  έκτη  τής  σελή- 
νης είναι  καλόν  να  ποιγήσΐ[|ς  δέ[χατα  περί  κριτηρίου. χ>  (Γ'  φ.  Ια.  Δ'  φ. 
5β)•  ή  8η  ωρα  τής  Τετάρτης  είναι  καλή  α  είς  το  ποιήσαι  περί  κριτη- 
ρίου». (Β'  φ.  2416)•  αλλαι  δ'  ώραι  ση^χειοΰνται  ως  κατάλληλοι  προς 
παρουσίασιν  ενώπιον  βασιλέως,  δεσποτών, αύθεντών.  Συνηθέσταται  επί- 
σης είναι  καΐ  αΐ  όδηγίαι  προς  αγλωσσόδη[;.α)>  του  εχθρού•  [/.ία  δε  τούτων 
είναι  όριοιοτάτη  προς  τήν  έν  τφ  Βατικανφ  χειρογράφφ. 


1β8  ΠΑΡΝΑΣ1ΌΖ 

(Α'  φ.  44α]  «Εις  γλωσσόδη{Λαν  ...  ΚαΙ  γράψον  τους  ψ»λ[(χους]  ρα' 
ρζ'  και  ταίς  χβραχτήραις  κιι  γράψον  το  ΐΓρωτ<π£(ΛΐΓτον  τι5ς  σελήντ,ς- 
χαΐ  χάπνισον  [το]  χαρ[τΊν]  αριπαριν  και  τίτε  βάλε  το  χαρτίν  εις  (ΐε- 
ταξωτον  πανίν  ι^ράσινον  και  βάστα  το,  καΐ  αριε  ε{ς  ά<ρεντε£ας  καΐ  εις 
άρχοντας  και  εις  επισκόπους,  καΐ  ο  τι  θέλεις  γ{νεται»/Ε?5ονται  ο(  χα- 
ρακτήρες, ων  τίνες  είναι  δ|Λθΐον  τοις  εν  τφ  Βατικανφ  χ^ιρογράφφ, 

Έν  τξ  όίηγί^  ταύττ}  παρεντίΟενται  και  εοάφια  ψαλριών  (ψαλ}Λ.  ΝΖ 
8.  9  κλπ.),  δι<5τι  εκ  των  Ιερων  βίβλων  τό  ψαλτιζριον  ίβεωρείτο  ώς  πα- 
ρέχον τελεσφορώτατα  βοηθή{Αατα  είς  ρ,αγγανείας.  ΚαΙ  έν  «λλαις  έπω- 
δαις  παρεντίθενται  συχνότατα  περικοπαι  ψαλ|Αων,  το  δ*  υπ*  άρ•  2316 
Ίατροσόφιον  τίίς  Έθνικί^ς  βιβλιοθήκης  τών  Παρισίων  ορίζει  εις  τίνος  εί- 
δους μαγγανείαν  είναι  ώφέλΐ{Αος  έκαστος  ψαλ|Αίς  \ 


Προκειρ,ένου  λόγου  περί  του  χειρογράφου  του  Βατικανού  δεν  κρίνθ|Λεν 
ασκοπον  να  ση[λειώσω[λεν  διαφοράς  τινας  αναγνώσεως  τών  χωρίων  του 
κεΐ|ΐένου,  εις  &  εφηρ(ΛΟσθη  [Αερικως  τό  ταχυγραφικον  σύστη(Αα,  διότι 
αναριφιβόλως  |ΛΟνον  δι*  όρθ7)ς  αναγνώσεως  δύναιίαι  να  διευκρινηθιτΙ  ή  χρή- 
σις  τών  ταχυγραφικών  ση[;.είων.  Τα  χωρία  εκείνα,  ατινα  [/.εταγράφει  6 
ΑΙΙβΠι  είναι  τέσσαρα.  ΚαΙ  τών  [λέν  ούο  τελευταίων  ή  (χ,εταγραφή  έγέ- 
νετο  ορθώς  (πλην  [ΐιας  λέξεως  εν  τφ  τρίτφ,  ήτις  πρέπει  ν*  γραφ^  άντι• 
δόσεις  καΐ  ούχΙ  άντίδοσις)*  εις  δε  τα  δύο  πρώτα  είσεχώρησαν  λάθη,  διχ- 
φθείροντα  τήν  εννοιαν. 

Έν  τφ  πρώτφ  ό  ΑΙΙβυ  άναγινώσκει :  «τοις  υπό  τρυγόνος  ?  δειχθεϊσι 
παραχρή[;.α  [χέν  περιωδυνίαι  άρχονται  συ;χβαίνειν  σπασ(Λθί  τε  συνεχείς 
κλπ.  Φ  θείς  δ'  έρω[λατικόν  ση(χεΓον  άντΙ  τής  τετάρτης  λέξεως  του  κει- 
(χένου,  παρατηρεί  ταΰτα:  «Ιη  Νο.  Ι,  ΐΗβ  ΓουΓίΙι  ν^ΟΓοΙ,  θςς  Ιι&8  ηο 
νβργ  αρραΓβηΙ  ιηβαηίη^,  αΐ  ΙβίΐδΙ  Ι  Ιιανβ  ηοΐ  1)6βη  &1)Ιβ  ίο  ΙιίΙ 
οη  οηθ  Ιο  δαίΐ  ίΐ».  Άλλ*  ακριβώς  ή  παράλειψις  τ^^ς  λέξεως  καθίστη- 
σιν  ^άκατάληπτον  το  χωρίον,  διότι  παραλογωτ.άτη  άλλως  θα  εφαίνετο  ή 
περιγραφή  όλεθρίων  δήθεν  συ{Λπτω{Λάτων  του  δήγρ^ατος  άθωοτάτου  πτη- 
νου,|τής  τρυγόνος.  Καθ*  ή[Λάς  τό  χωρίον  πρέπει  άνα[/.φησ6ητήτως  ν* 
αναγνωσθ^  οδτω  :  «Τοις  υπό  τρυγόνος  θαΛασσίας  δηχθείσι»,  καίτοι  τό 
πρώτον  ενταύθα  ευρηται  ταχυγραφική  παράστασις  τί5ς  λέξεως  θαλασ- 
σίας,  καθ'δσον  γινώσκο[;.εν.Ό  λόγος  είναι  περί  τ%%  τρυγόνος,  του  ιχθύος 
(ΐΓγ^οη  ραδίίη&οα  Ιι.)ι  ου  τό  κέντρον  έπίστευον  δτι  επιφέρει  τον  θά- 

Ι•β£;Γ&ηά,  ΒίΚ}1.  §γ.  ναΙ^.  II  οτ.  20  χέ. 
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νατον  εις  τους  ανθρώπους  καΐ  ξηραίνει  τα  δένϊρα,  (ΛυΟολογουντες  οτΐ 
χαΐ  ο  Τηλέγονος  δπλον  έχων  τοιούτο  χέντρον  τρώσας  άπέχτεινε  τον 
πατέρα  αυτοΰ  Όδυσσέα  *. 

Έν  21  τφ  δβυτέρφ  χωρ(φ  ό  Α  Ηβη  άναγινώσχει :  «καΐ  επΙ  των  ίχεο- 
«ίήχτων  έρου[Αεν  ετι  δέ  ήρτισ(ΛοΙ  [?άρτισ[χοΙ)  αψινθίων  ίλελισφάκου  ή 
βθείου  ζνν^ζεΐ'  χαΐ  αυτή  δε  άναπινυχθ^^σα  (?)  χατεσθεϊσα  [?]  ττ)ς  ιδίας 
γίνεται  πληγής  ια|Αα•»  Ταύτα  νο|Λΐζθ(χεν  άναγνωστέα  οδτω  ;  «χαΐ  έπΙ 
«των  Ιχεοϊήκτων  εροδ|Αεν•  Ιτι  δΐ  άρτίσχοι  (?αρτυσ[χο£)  αψινθίων  ελελι- 
σφάχου  ή  θείου  ζύν  δζει.  ΚαΙ  αύτη  δε  αναπτυχθείσα  χαΐ  επιτεθεισα  της 
«ίοίας  γίνεται  πληγής  Γα(Λα*]>  ήτοι:  άρ[;.6ζει  ίπι  τούτφ  (τψ  δήγρ,ατι 
της  τρ«γ^«ς)  &τα  χάι  ΙπΙ  των  εχεοδήχτων  2ροΰ[;.εν*  ετι  δε  σχευασία 
(αν  είναι  ορθή  ή  άνάγνωσίς  αρτίφχοΐ'  ταυτύσηρ.ον  δε  θα  ήτο  χαΐ  το  αρ• 
τυα{λθΙ)  αψινθίου  χαΐ  ελελισφάχου  ή  θείου  (χ,ετ*  δξους•  χαι  αυτή  δε  ή  τρύ- 
γων αναπτυχθείσα  (=  άνοιχθείσα,  σχισθεί<Γα)  χαΐ  2πιτεθείσα  έπΙ  του 
6ήγ[λατος  θεραπεύει  αυτί  *.  Ή  θεραπεία  των  ν6σων  δια  των  προξενη- 
σάντων  αύτάς  ΐ»ίτ(ω^  είναι  πρίγ(Αα  συνηθέστατον  ίν  τ^  δη[Λώ8ει  ίατριχ^. 
Άλλα  χαι  αύτος  ό  Γαληνός  δεν  άπαζιοίν'  αναφέρε  παραδείγ[Λατά  τίνα 
τοιούτων  φαρ(λάχων,  Ιν  οίς  χαι  τα  του  δήγριατος  της  ριυγαλής'  χαΐ  του 
ίχεος  ομοιότατα  τφ  &πό  του  Βατιχανοΰ  χώδιχος  ύποδειχνυομένφ  ^ 

Έν  τφ  αύτφ  χωρίφ,  ά[ΐ.έσως  χατωτέρω,  6  (χέν  ΑΙΙβη  άναγίνώσχει: 
«Τοις  δε  υπί  [τ]ου  γαλής  δεχθεΐσι  χύχλω  [/.εν   προς  τον   τβπον  του  δή- 

αγι^ατος  φλεγ[χ.ονή.  Φλυχτις  δε  έπανίσταται  [λέλαινα  (χεστή  ίχώρος  ύδα- 
«τώδους  χαΐ  τλ  πλησίον  έπειτα  πελιουται  ^ωγάσης  τε   τής  φλυχταί- 

αδος  νο{^ή  άναλα[λβάνε4  παραπλησέον  των  άπο  των  έρπυτρΔν».  Ήριείς 


<  Βλ.  Νιχάνδρ,  θηρ.  828  Χ4.~Όππιαν.  'Αλ.  Β',  484  χί.-  Πρβλ.  'Αριστοτ. 
Ζ.  Ιστ.  θ',  25,  2, 

*  Την  σοίψΛς  Ι^ναγινωοτχομβνην  έν  τφ  χώ^ιχι  μετοχήν  «αναπτυχθείσα»  6  "Άγ- 
γλος έχδ^της  αγν»στον  τίνος  βνεχα  λ^υ  μεταγράφει  «αναπινυχθήσα»,  δημιουρ- 
γών λέξιν  ανύπαρχτον.  Έν  δε  τ>^  έπβμένγι  λέξει  ειχάζομβν  δτι  άντΙ  της  βυλλ*^ 
βής  χα  ύπάρχουσι  τα  ταχυγρα<ριχα  σημεία  τα  δηλούντα  τον  σύνδεσμον  «χαΐν 
χαΐ  την  πρ4θεσιν  «*πΙ»•  μη  ϊχοντες  δμως  προ  οφθαλμών  πανομοιότυπβν  της  σε- 
λίίβς  ά^υνατουμκν  να  ^εβαιώσωμ<ν  τούτο,  χαΦώς  χαι  αν  υπάρχει  σ  έν  ττ)  τρίτγ^ 
συλλαβγ).  Πάντως  δμως  μ6νη  ή  μετοχή  έπιτεθείσα  αρμόζει. 

»ΠερΙ  της  θηριαχής  40  τ.  XIV  σ.  246  ΚαΙιη'  «χαΙ  της  μογαλής  τα  «ή- 
γματΛ  χαΐ  αυτά  αναιρούνται,  υπ*  αυτής  πάλιν  της  μυγαλής  τριδομένης  χ«1  επι- 
τιθεμένης άνωδύνως  θεραπεύεται.  Όμοίως  $ε  αύτοΙ  βΐ  έχιόδηχτοι  άπαλλάττονται 
τβδ  χινΙόνου,  •Γτιςλ«ώσ«ς  τά  σώματα  ιπιθείη  αύτοϊς  τβίς  τραύμασιν.»—  Πρβλ. 
ηδ  α&του»  π•μ•&ΐΜ^στων  Β',  28  τ.  XIV  σ,  4Μ  Κ. 
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δε  άναγινώσκο[ΐ.£ν:  ατοΐς  δέ  υπό  |Αυγ«λ)]ς  δη}^θεΐσ( '  χύχλφ  μέν  προς  τον 
ατίπον  τον  δήγ(χατος  φλ6γ(Αθνή•  φλυκτίς  δΐ  Ιπανί^ταται  (χέλαινα  με- 
αστή  ίχωρος  ύδατώδους  χαΐ  τά  πλησίον  έπειτα  πελιουται*  ^αγείσης  * 
ατε  τ^ίς  φλυχταίνης .  • .  (χρ^ρ*^  Ο  *  παραλα(χ6άνει  *  παραπλήσιον  τφ 
από  των  (ρπβτων  '.» 

Τής  (λυγαλν}ς  τέκ  {οβέλα  δήγματα  χαΐ  αντίδοτα  αυτών  αναφέρου^ιν  ό 
Αριστοτέλης  χαΐ  άλλοι  αρχαίοι  συγγραφείς  *.  Περιγραφ&ς  δέ  τδν  συ|^- 
πτω(λάτων  της  άπδ  των  τοιούτων  δηγριάτων  δηλητηριίσεωςι  ίμαιοτά- 
τας  τ^  παρούστρ,  εύρίσχοριεν  ίν  τοις  θηριαχοΐς  του  Νιχάνδρου  (στ.  237 
^έ.  τί)ς  ίχίδνης. — στ.  271  χί.  του  χεράστου), 

IV•  Γ•  αολέτης• 


ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑΙ  ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 


ΤΑ     ΜΑΡΜΑΡΑ 

—  *Αχουστε,  χωριανοί  Ι  Ταχιά,  που  θα  ση(4^νουν  ή  χαμπάνες,  ν4 
σχωθ^τε  δλ*σας,  για  να  πάμε  για  μάρμαρα  Ι  *Όποιος  δίν  σχωθ^  χαΐ  δέν 
πάιρ,  ναχτ^  τ'  *Αι' — Νιχίλα  την  χατάρα  Ι 

Τέτοιαν  ^διαλάλησε  προσταγή  τό  σαββατββραδο  *ςτό  μεσοχώρι  χαΐ 
*ςτ*  άνηφοριχα  σταυροδρόμια  ό  πρωτέγερος,  ανεβαίνοντας  σΐ  ζάγναντους 

'  Τλ  Χειρίγραφον  έχει  αύπίυ  γαλής  Βειχθεισκ»*  αΐ  ύπ^  τ^  ν  δύο  στιγμαΐ  δηλουσι 
τα)^υγραφιχως  Ά  μ•  'ΒπλανήΟη  δ'  δ  ΑΠβη  εχλαβών  ταύτας  ώς  τ^  ταχυγραφιχλν 
σημεΐον  του  γ,  δι^ι  πρϊς  δήλωσιν  του  τ  τ(θεντα(  οΛ  στιγμαΐ  συνηθέστατα  υπε- 
ράνω του  επομένου  γράμματος,  ενίοτε  εκατέρωθεν  αυτού,  ουδέποτε  δ'  ύποχάτω. 

*  Ό  παρά  τ$  ΑΙΙβη  τύπος  ^ωγάσης  είναι  ανύπαρκτος*  άλλως  δέ  τΙ  υπέρ  τ^  ρ 
ταχυγραφιχλν  σημεΓον  δύναται  νά  άναγνωσθη  χαΐ  ώς  α. 

'  Την  άνάγνωσιν  φλυχταίδος  ουδαμώς  βπιδοχιμάζομεν,  ου  μ^νον  διύτι  πλάσσε- 
τακ  οδτω  τερατώδης  τύπος,  αλλά  χαΐ  διύτκ  ουδέποτε  έσήμαινε  δος  τ&  μετά  τήν 
δίφθογγον  αι  ταχυγραφιχ^ν  σημεΓον.  Μάλλον  φαίνεται  άνήχον  τούτο  εις  την  έπο- 
μένην  λέξιν,  νρος  ης  την  άποχατάστασιν  απαραίτητος  είναι  αυτοψία  του  χώδιχος. 
Άλλ*  αναμφιβόλως  ή  Ιννοια  άπαιτεΓ  τήν  λέξιν  χροιά  ή  χρώμα. 

^  Αύτη  είναι  άχριβής  άνάγνωσις.  Εις  τ&  γνωστόν  χαΐ  άλλοθεν  ταχυγραφιχϊν 
σημεΓον  του  αρα  προσετέθη  χαΐ  τλ  του  η, 

»  •Αδυνατουμεν  ν'  άποφανθώμεν  αν  εΤναι  ασφαλής  ή  παρά  τφ  ΑΙΙβη  άνάγνω- 
σις  έρπυτρών,  άφ'  ο3  μάλιστα  δι'  ερωτηματικού  σημείου  δεικνύει  δτι  αμφίβολον 
είναι  τΐ  ν  της  δευτέρας  συλλαβής. 

•  *Αριστοτ.  Ζ.  Ιστ.  Η'.  χγ*  3.— Νιχάνδρ.  βηρ.  845— β.—  Γαλην.  Ιν•.  αν.— 
Άριστοφ.  περί  ζψων  επιτομή  Β'  375—6  σ.  409  Ιχδ.  Χ.  Λάμπρου. 
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χαΐ  σ<  πεζούλια  αιτάνου,  άχου[ΐ.ινώντας  κατά  τζίβφ  τί  χοντροχα(Λω[;.ένο 
κορ(ίίί  του  'ςτ*  δ«Λανίχι  του  το  χρανένιο  >ιαΙ  προβάλλοντας  κατά  ίρι- 
«ρος  τ*  άνοΐ3^τα  στήθια  του,  ως  ναθ^λ»  ιΛ  βγάλιρ  μέσ*  άίτ*  τά  σωθιχά 
του  δλην  του  την  βροντερή  φωνί^  χαΐ  να  τήν  χύοΐ[  σ'  δλο  το  χωρίο 
γύρα. 

ΚαΙ  το  ταχύ,  ριύλις  έτσίχισαν  τά  €φτί  (Λεοάνυχτα  χ*  εσχασε  (ΐίσ* 
στ'  άνατολιχά  χαρφοβούγια  τό  λα[Λπρ<$τατο  αστέρι,  ο  Γελαντζΐ|ς,  ξά• 
φνου  (Χ.αζΙ  χαΐ  ι^  %€ψτ€  χαριπάνες  των  άψηλων  (^ιας  χα(ΐ.παναριων  ανα- 
τάραξαν το  χ^ρ^ι  έσχ<$ρπισαν  άινό  τα  (ΐατύφυλλα  των  χωριανών  τον 
γλυχον  αύγ•ριν6ν  &πνο,  σαν  άνε[ΐ.οζάλη  ώργισ(χένη  που  σ^^xών^ται  &ξαφνα 
χαΐ    σχ^ριτάει  τήν  πάχνη  χαΐ  τήν  χαταχνιά  όπου  πλαχώνει  τήν  πλάση. 

Τ^  χαρ,πάνες  χτυπάνε  ζωηρά  χι*  αδιάκοπα.  "Αλλες  ριΐ  παι&άτιχους  , 

άση(&ένιους  ήχους,  (ΐαθη(λένες  από  τά  παιδιά  που  χράζουνε  'ςτό  σχολιό 
9η(ΐαινοντας  αυγή  χι  απύγιωμα,  χι*  άλλες  [χέ  ήχους  θλιβερούς  χαΐ  βαρύ- 
τατους συντ|θισ(χένες  από  τους  θανάτους  χι*  από  τά  ξύδια  όπου  συχνό- 
τερα διαλαλούσαν-  χαΐ  (ΐιά,  ή  (Αβγαλείτερη  τοί  χα^λπαναριου  τ*  *Αι' — 
Νιχόλα,  τρυπημένη  χατάχορφ*  από  τουφεχιάν  χλέφτιχη,  ξεχώριζε  απ* 
8λες  |ΐε  τόν  βραχνό  χαΐ  σχισ(λένον  ήχό  της, 

Τ*  αυγουστιάτικο  τό  φεγγάρι,  κυχλω(ΐένο  χι*  όλόλαρ,προ,  Ιφβγγε  χα- 
τα(χ.εσΙς  τ'  ουρανού,  ίσκιωνε  τες  φυτιΐς  κβΐ  τά  λαγκάδια,  τΙς  σπηλιές 
χαΐ  τά  ριζΐ[λΐά,  τους  φράχτες  καΐ  τους  πλοκούς,  τά  κλαριά  καΐ  τΙς  στοι• 
βανιες'  κ'έφώταε  περίγυρα  τά  βουνά  όλα  καΐ  τους  γκρε(ΐούς  χαΐ  τό  χωριό 
[ΐέσα.  ^Ηταν  θεού  χαρά.  Μέρα  ή  νύχτα.  Τά  χαλτερ([ΐ.ια  των  ανηφορικών  * 
δρό|&ων  του  χωρίου,  ή  πέτρινες  ρουγες,  τά  |ΐαρ(λαρένια  πεζούλια,  ή  αφρό- 
ι?λακες  καΐ  τ*  άσπρολ(θια  των  σπιτιών  εγιάλιζαν,  έλα(Λπύριζαν  εις  τό 
σεληνόφωτο.  "Άνοιγαν  ανάρια  κι*  άραδαριά  τά  παραθύρια  τά  καγγελωτά, 
βέν  βάρυπνα  (χάτια  {^εγάλα,  κ*  έφεγγαν  (ΐ.έσα  τά  σπίτια.  "Γστερ*  άνοι- 
γαν πόρτες  χαΐ  παραπόρτια  χ'έχύνονταν  εις  τους  δρόμους  πλήθος  &ντρες 
χαΐ  γυναικόπαιδα  κ*  επερναν  τόν  ανήφορο. 

"^  καμπάνες  ολοένα  δεν  ίσταμάταγαν.  Τά  πλήθη  δσο  ψηλότερ'  ανέ- 
βαιναν τόσο  {συμπυκνώνονταν,  κι'άγάλια  αγάλια  ο{  κορφινοί  του  χωρίου 
δρόμοι  Δμοιαζαν  σκοταδερες  ρεμματιες  καΐ  λαγκάδια  δασιά,  τόσο  έμαυ- 
ρολογβυσαν.  Κι*ό  θρός^  όπ*  ακούγονταν  'ςτά  χαμηλώματα,  *ςτά  καλτερ(- 
(λία  καΐ  *ςτά  χαλίκια  από  τά  πατήματα  των  λιγοστών  διαβάτων,  σιγά 
σιγά  έγένονταν  τόν  ανήφορο  σάλαγος,  κι*  άπό  σάλαγον  πλιό  ψηλά  χλα- 
λοή. Κι*  άπό  τήν  χλαλοήν  αυτή  τή  μεγάλη  χαΐ  άφ*  τό  πολύ  τό  ση- 
μανταριό  ξαφνισμένα  τά  όρνίθια  ξύπναγαν  εΙς  τήν  κούρνια  τους  κι*  ί- 
^ώναζαν   XI*   αυτά    πάρωρα.    ΚαΙ   πίσω   πίσω    οί    δημογέροντες  του 
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χωρίου  |ΐέ  τές  κραυγές  καΐ  [χ.έ  τα  βιολιά,  από  ρούγαν  σε  ρούγα  χαΐ  ίκ' 
αυλόπορτα  σ*  αύλότ^ρταν  ανηφορώντας,  ξύπναγαν  κ  έπαιρναν  6{ΐπρο- 
στά  όσους  ιέ  ν  έδυνι^^^ηχαν  να  ξυπνήσουν  ή  3ςα(ΐπάνες. 

Δυο  ριεγάλες  βαθιές  ποτα|λΐ£ς,  που  κατεβαίνουν  από  τα  κορφοβούνια 
ψηλά,  ζώνουν  τον  ριαχαιροχθ(ΐ.(ΐ.ένον  χοκχινόβραχο  που  βαστάει  το  )^ω- 
ριό  [λας  άπάνου  του.  *Δπό  το  φρΰοι  του  βράχου,  που  χάσχ€ΐ  ό{λπρός  χί- 
του  γχρερ.ός  φοβερός  χι*  άβυσσος  απατη^  αρχίζουν  τα  σττίτια  του  χωρίου 
άσπρα  άσπρα  χι*  άρα&ασριινα  τον  ανήφορο  τον  άπαν*  από  τ£λλο,  σαν 
σκαλοπάτια,  ώς  την  κορφή.  ΚαΙ  (Λ6  τό  σχή[&ά  του  τό  τριγωνικό,  ριοιά- 
ζει  τήν  νύχτα,  μέ  τ'  άναρι^ιένα  τα  φωτά,  σαν  (λέγα  πολυκάντηλο  το 
χωριό  μας. 

Βγήκανε  'ς  τήν  κορφή  άπάνου.  Έ2ω  σώνεται  6  ανήφορος,  χι  "ανοίγον- 
ται στρωτά  σά£ια  χαΐ  πλαγιές  Συρ.πυκνωμ.ένο  έ£ω  τό  πλ^^θος  <τωρο6ς 
«ωρούς,  ^μαύριζε  'κά  σάδια  καΐ  τές  πλαγοές.  Ώς  ποίίρθαν  χ*  οΐ  δ^τΐ^ογέ- 
ροντες  με  τά  βιολιά.  Με  τά  βιολιά  τώρα,  μέ  τές  χαρές  χαΐ  μέ  τά  τρα• 
γούδια  που  εχάμανε  πέρα,  σμιγμένοι,  καΐ  χωριστά  οΐ  άνδρες  άπό  τ^ς 
γυναίκες,  οέν  παράλλαζαν  από  συμπεθ^ριό  χι'  άπό  ψίκι.  Ένα  μοναχά. 
Όπ*  ούτε  γαμπρόν  ούτε  νύφην  ίπήγαιναν  γιά  νά  πάρονν.  Μέ  τές  τριχιές 
ριγμένες  πισόπλατα,  είτε  κρεμάμενες  άπό  τά  χέρια,  έπήγαιναν  γιά  τά 
μάρμαρα. 

Είχε  κα{)  τόν  χειμώνα  ή  πλιό  μεγάλη  εκκλησιά  του  χωρίου  μας,  ό 
*Δϊ-Νικόλας,.χα1  τό  καλοκαίρι  εκείνο  τήν  εξανάχτιζαν  οί  χωριανοί•  Έ- 
πλήρωναν  μοναχά  τά  μεροδούλια  των  μαστόρων  χ*  ίκουβαλουσαν  α^τοί 
άπό  τά.  βουνά  άπάνου  κάθε  βδομάδα  τήν  πλάκα  χαΐ  τά  μάρμαρα. 

Έχει  που  τελειώνουν  πλέον  τά  σάδια  χι'  αρχίζει  ?ράλε  ή  μπροστέλλα 
του  βουνού,  έχει  ήταν  τά  μάρμαρα.  Έχει  με  τους  κασμάδες  χαΐ  μέτους 
λοστούς  δουλεύοντας  δλο  τό  μεροβδόμαδο  τάχαν  αραδιάσει  σωρούς  σωρούς 
χοντροκομμένα  και  πολύμορφα  τ*  αφράτα  μάρμαρα  οΐ  μαρμαράδες.  Σάν 
ό  γονός  του  μελισσιου  που  ρίχνει,  φεύγει  άπό  τό  κρινί  χαΐ  σκαλώνει 
απανωτό  στριμωμμένο  'ς  τό  πρώτο  κλωνάρι  του  κλαριού  που  τυχαίνει 
μπροστά  του  καΐ  τό  κλωνάρι  μαυρίζει  όλόβολο,  έτσι  έμαύρισαν  τώρα 
τά  κάτασπρα  έχεΤνα  χι'  αστραφτερά  σάν  χιόνια  μαρμαροσώριοι,  άπό  τά 
πλήθη  ποιί  κόλλησαν  άπανουθιό  τους.  "Αντρες  χαΐ  γυναίκες,  δίπλωναν 
τές  φλοκάτες  των  σταυρωτά  κατά  πίσω,  τές  πίστρωναν  ϋστερα  σάν  προ- 
σ^^φαλα  χι'  έφορτωνόνταν  2νας  μέ  τόν  άλλον  τά  θεόρατα  μάρμαρα/Ος 
που  φορτώθηκαν  δλοι.κι*  ώς  π*  άναλήφτηκαν  άπό  μπ^ιοατά  οΐ  άσιεροι 
σωρ^ί. 
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"Οταν  ξεκίνησαν  τον  κατήφορο  κατά  το  χώριί,  χάραξβ. 

Άχνιζε  τώρα  κατλ  τήν  δύσι  τον  το  φεγγάρί  καΐ  <ττ'  ανατολικά  κορ- 
φοβούνια, ίκει  ΐΓου  ιρρδτα  ίλα[ΐ.7Γε  6  Γελαντζής,  εσκαε  6  Αυγερινός  τώρα. 
Ό  Μπάρροί,  ί  ΚαΜρραχιάς,  τ'Αύτί,  ή  Νύφες  κι  άλλες  Λίγυρα  κορφές 
ασπρογάλιαζαν  στο  γλυκοχάραρΐ(χα.  Πλήθος  ρυάκια  άφρ6δροσα,ό«' έρχον- 
ται-άιτί  τ&  κεφαλόβρυσα 'ά^ϋάνου  κι*  όπ' αυλακώνουν  ΙΙω  κ'  εκεί  ολούθε 
τι  ιτλάγια  εκείνα,  ξύπναγαν  σ^'  τα  πατήριατα  του  λιθοφορτωριένου  κ6- 
σ(ΐ.ου  καΐ  (ΐ,έ  τά  τρυφερά  τους  |λουρ|&ουρν)τα  έλεγες  δτι  τίνα  ρωτάει  ταλλο, 
νυ9ταγ[^ιένο  το  [χαυρο  άκ^ρ.α,  γ;α  το  ξαφνικό  Ικεινο  και  παράωρο  ποοο* 
βολητό  του  λάου.  Ξύπναγε  ή  πετροπέρδικα  ς'  τα  τουφωτα  κοντοπρί- 
ναρα  που  έκοΐ(Λωταν,  έλουε  τον  ώμορφον  λαιρ.6  καΐ  τα  κα[ΐαρωτά  στή- 
ίια  της  σ*  τα  κρυσταλλόνερα  |ΐ.έσα  κι'  ανέβαινε  στην  κορφή  του  γκρε{ΐ.οΰ 
χι*  άρχιζε  τον  όλίγλυκο  τον  κελαΐδισμό  της.  Ή  πέρδικα  ξύπναγε  το 
βοσκίπουλο  σ*  τη  (χάντρα  του,  καΐ  το  βοσκ(!πουλο  τό  καλό  |ΐέ  τήν  γλυ- 
κιά του  φλογέρα  ξύπναγεν  δλην  τήν  πλάση. 

01  χωριανοί  ίρροβύλαγαν  τον  κατήφορο  φορτω[Λένοι  ριέ  τα  θε<$ρατα 
|ΐάρ|Ααρα.  Κατέβαιναν,  κ*  έτρεχαν  κι'  δλας  ποιος  νά  πρωτοπεράστ}  τόν 
αλλονε,  ποια  να  παραδιαβ^  τήν  άλλη.  Κ*  έσκαγαν  Ικει  γέλοια  και  χα- 
ρούμενες φωνές.  Μπροστά  τά  "βιολιά  πάντα  κι*  όί  δηρι,ογέροντες  κ*  οι  πα- 
ΐΐάδες,  φορτωριένοι  κι*  αύτο{,  καΐ  πίσω  τό  πλ7)θος.  ΚαΙ  πάρα  πίσω 
«χόρια,  τα  ξακουστότερα  του  χωρίου  παλληκάρια,  όπου  συν  τρία  καΐ  συν 
τέσσερα  (χαζΙ  έκατέβαζαν  εις  τους  στοιχειωριένους  των  ώρ.ους  άπάνου  όλό- 
βολα  χάλαρα,  ακέριους  βαριοκοριριένους  βράχους.  *Εδω  Ιθυ^Λωνταν  κα- 
νένας τους  παλιούς  άντριω[ΐ.ένους  των  τραγουδιών,  τους  σαραντάπηχους 
των  παραρ(.υθιων.  ΚαΙ  κδπου  κάπου  έστα[Λάταγαν  για  να  ξανασάνουν  καΐ 
νά  συγκεντρωθούν. 

Όταν  Ιχτύπησε  6  ήλιος  ς*  τα  βουνά,  οί  φορτωριένοι  πληθυσ(λθΙ  εφτα- 
χβν  εις  τήν  κορφή  του  χωρίου.  Κ'  υστερ'  ά,τό  λίγην  ωρα,  πού  ξεφορτώ- 
νονταν αύτοΙ  *ςτό  περιαυλι  τ%  εκκλησιάς,  τρ  χρυσές  του  αχτίδες  Ιστε- 
γάνωναν  τίι  ίδρω^χένα  καΐ  περήφανα  (χέτωπά  των.  Τα  λιθοσώρια  όπ* 
άσπριζαν  ολονυχτίς  *ς  τό  βουνό  άπάνου,  λα{Λποκοποΰσαν  τώρα  στό  περι- 
αυλι τής  εκκλησιάς*  καΐ  γύρα  τους  ολόρθος  ό  κόσμιος  του  χωρίου,  ξεφορ- 
τω(ΐένος  καΐ  κατακόκκινος  καΐ  χαριτωρ,ένος  κι*  ώριορφος  καΐ  λα[Λπρός, 
έδέχονταν  με  χαρές  καΐ  (Λ8  παινετικα  λόγια  τους  άντρειωι^ένους,  όπου 
στερνοί  στερνοί  Ικατέβαζαν  ς*  τους  στοίχε ιω{Αέ νους  των  ώριους  άπάνου 
όλόβολα  χάλαρα,  άχέμους  βαριοκομμένους  βράχους. 

Είχαν  ο(  {λάστοροι  τώρα  γιά  (Λΐάν  έβδθ(Λάδα  μάρμαρα  νά  δουλέψουν.  Ώς 
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το  σαββατόβραοο  ταλλο,  όπου  ό  πρωτόγερος  04  φώναζε  πάλι  'ς  το  (ΐε«ο- 
χώρι  καΐ  ς*  τ*  άνηφοριχλ  Φταυροδρέ(λΐα  τό  σννΐ)θΐ9|Λένο  διαλάλη(ΐά  του. 
—  'ΑΗουστβ,  χωριανοί  !  Ταχιά,  που  θα  9η(ΐάνουν  ή  χα(Λπάνβς,  να 
σχωθι^τε  ολ'αας,  γιά  νά  πα(λ.€  γιλ  |λάρ|ΐ.αρα  1  "Οποιος  21  σχωθ^  χαΐ  δίν 
πάτ^,  ναχιρ  τ*  "Δϊ-Νιχόλα  τήν  κατάρα  Ι 

Κώβτοις  Κ.ρ\>βτάλλης, 

ΕΣΠΕΡΙΑ     ΗΧΩ* 

Νέα  §ι6λία 
Του  πβρί  ήθιχής  διτό|χου  συγγρά(ΐ.|ΐατο;  του  Η6γ1>6ΓΙ  δρβηοβΓ  εξε- 
δόθη εσχάτως  τό  πέ(ΐπτον  (ΐ.έρος  ύπό  τόν  τίτλον  ^^αιοσύττ^.  Ή  φιλο- 
σοφιχή  ίργασία  του  'Άγγλου  κοινωνιολόγου  άρξαρ.ένη  ήδη  από  τέσσαρα- 
χοντα  Ιτών,  συνίσταται  ε{ς  τήν  επιζήτησιν  {πιστηρ.ονιχ)]ς  βάσεως  προς 
γνώσιν  του  τΐ  χαλόν  χαΐ  τΐ  χαχόν  ίν  τ^  διαγωγή  ημών  Ιν  γένει.  Ή  ίρ- 
γασ(α  αδτη  δεν  2περατώθη  εισέτι,  ώστε  νίι  δύνατα{  τις  να  ειπτ(|  αν  έπέ- 
τυχεν  ή  έναυάγησεν.  Εντούτοις  Ιχανώς  έχώρησεν  ώστε  άδιστάχτως  νά 
χαραχτηρισθ^  ώς  ευελπις  προσπάθεια  προς  χαθιέρωσιν  του  όρθου  λόγου 
χαΐ  τ))ς  έπΙ  έπΐ[Λελών  πορισ(ϋ.άτων  έρειδθ(χένης  πε(ρας,  ώς  αύθεντιχ{)ς 
βάσεως  τ^^ς  ήθιχής.  Ή  τοιαύτη  βάσις  θά  άντιχαταστήσΐ}  ούτω  τήν  θεο- 
λογ(αν  χαΐ  τήν  πολιτιχήν,  αΐτινες  ή[λέρ9;  τ^  ήμ>έρφ  αποβάλλουσι  τό  χυ- 
ρός  των.  Τούτο  δεν  συνεπάγεται  πάντοτε  |ΐ.ετατροπήν  των  περί  χαλοΰ 
χαι  χαχου  Ιν  τη  διαγωγή  Ιδεών  (χας,  άλλ'  απλώς  άντιχαθιστςί  έπιστη- 
(ΐονιχήν  βάσιν  άντί  Ιμπειριχής,  ήτις  εΐνε  πολλφ  χεΙρων  τής  υπερφυσικής. 
Ό  Σπένσερ  Ιν  αλλαις  λέξεσι  ζητεί  να  χαθιερώστρ  βάσιν  τινά  ήθιχής 
στερεωτέρας  τής  [χέχρι  τοΰδε  αναγνωρισθείσης.  Οι  νθ[ΐ.οθέται  του  παρ- 
ελθόντος, αισΟανό(Λενοι  τήν  ανάγκην  ην  Ιχει  ή  κοινωνία  δπως  πορεύεται 
καθ'  ώρισ(ΐ.ένους  τινάς  κανόνας,  συνέταξαν  καΐ  έδη(λοσ{ευσαν  τοιούτους  ώς 
θείας  έντολάς,  διότι  ούδε(χία  άλλη  μέθοδος  προς  υπαχοήν  είς  αύτάς  ήτο 
δυνατή  έν  έποχ^  ήμιπολιτισμού.  Πολλάκις  οΐ  κανόνες  ήσαν  ορθότατοι, 
αλλ*  ό  λόγος  δστις  προύβάλλετο  δπως  τηρώνται  ήτο  εσφαλμένος.  Ούχι 
σπανίως  οΐ  κανόνες  ήσαν  εσφαλμένοι,  άλλ'ό  προβαλλόμενος  λόγος  τής 
τηρήσεως  αυτών  έζηνάγκαζε  τους  ανθρώπους  εις  υπαχοήν.  Καθ*δσον  ό 
πολιτισμός  προβαίνει,  ό  κόσμος  ανακηρύττει  τό  πλημμελές  του  συστή- 


*  Σ.  Α.  Π.  Ύπϊ  Λν  τίτλον  τούτον  ϋκ.  δημοσιεόηται  εκάστοτε  εν  τ(^  £ΓαρτασοΟ 
[ρίληψις  τής  ίν  Ευρώπγι  φιλολογικής,  {πιστημονιχής  χαΐ  χαλλιτε^^νιχης  ποίήσεως 
ντασσομένη  επίτηδες  παρά  του  εν  Λονδίνφ  «υνεργάτου  ημών  χ.  ηλ%  Δραχούλι^• 
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(ΜΕτος  τούτου,  χαΐ  ή  συνέπεια  είνε  ^τι  |χ.ετά  των  έσφ»λ[λένων  κανόνων 
απορρίπτονται  χαΐ  ο(  έρθοί.  Εντεύθεν  ή  έπιταχτιχή  άνάγχν)  προς  μ^ρ- 
φωβιν  έπιστήριης  της  ήθιχης,  έπΙ  τφ  σ^ςοπφ  ϊνα  προκύψτ}  ασφαλής  τις 
όοηγός  των  πράξεων  (χας.  Τήν  βάσιν  τής  τοιαύτης  Ιπιστήριης  ί^ειράθη 
ό  Σπένσερ  να  θέστρ.  Βε€α(ως  εις  το  [λέγα  ζήτη{Αα  του  τΐ  αγαθόν  και  τΐ 
χαχον  τελευταία  λέξις  ουδέποτε  δύναται  να  υπάρξτρ.  Ή  έζέλιξις  βαίνει 
έπ'  άπειρον,  χαΐ  ουδείς  δύναται  νλ  εΓιη(|  οΤαι  δυνά(Αεις  χρ(σεως  χαΐ  γνώ- 
σεως λανθάνουσιν  εν  τφ  άνθρώ^φ.  Έν .  πάσιρ  περιπτώσει,  ή  ατο[ΐ.ιχή 
εσωτερική  συνείδησις  εΙνε  ό  αριστ9<  φάρος  τ^ς  διαγωγΐζς,  ή  δε  ^({ρφωσκ 
όγιοΰς  συνειδήσεως  έζαρταται  Ιχ  τήςύγιείας.τών  χοινωνικων  δρων  ύφ'οΟς 
το  ατο{χ.ον  ζξ.  Μεταξύ  άτί[Αου  χαΐ  κοινότητος  υπάρχει  ά(ΐ.οιβα(α  εύΟ.υνη, 
ζς  ή  παράβλεψις  έπιπ^οσθεϊ  όλεθρίως.  είς  τήν  πρόοδον. 

Αξιόλογος  σειρά  συγγρα[Αμάτων  υπο  τον  τίτλον  ΜεγάΛοι  ^Έχχαι• 
ίενζαΐ  (βρβαΐ  ΕάΐΙΟαΙΟΓβ)  ήρξατο  από  τίνος  Ιχδιδθ£ΐένη  δπέ  του  έν 
Αονδίνφ  οΓχου  Χάΐνεριαν.  Έ^^ω  ενώπιον  [Αου  τους  δύο  πρώτους  τό(χους 
της  σειράς.  Ό  πρώτος  φέρει  τον  τ(τλον  « '^ρ^στοΓίΛ^Ο  χαΐ  αρχαία  ίχ- 
χαιάβνηκα  ιβεώδη"^^  Του  δευτέρου  ό  τίτλος  εΐνε  9.^ίογίόΛας  χαΐ  ^χ- 
χ<ιιά€Όηχδκ  σύστημα  ζωτ  *ΙησοΌΪζωνί>.  Ζητή(Λατα  άφορώντα  τήν  έκ- 
παίδευσιν  ζωηρότατα  όλονεν  συζητούνται  πανταχού  του  έσπερίου  κό- 
σμου, άλλ'  ίδίως  έν  Άγγλί^,  ένθα  σύ(Απασα  ή  δύνα[ΐ.ις  των  εκπαιδευ- 
τικών ριεθόδων  στρέφεται  προς  τήν  άπόπειραν  δπως  ό  άνθρωπος  κινεί- 
ται είς  σκέψεις,  καΐ  έποριένως  ενεργά  ως  ελλογον  δν.  01  "Αγγλοι  δι- 
οάσκουσιν  έπΙ  τφ  τέλει  δπως  διακεντώσι  τήν  περιέργειαν  του  [ΐ,αθητου 
[λβλλον  ή  νά  (χεταδώσωσιν  εις  αύτον  κεφάλαια  γνώσεων/Οπως  και  ρ  πλού- 
τος, ή  (ί,άθησις  έχει  αληθή  άξίαν  δταν  έπιτυγχάνηται  δια  τής  άτο(λΐκής 
δράσεως.  Έν  συνόλφ  δέ  ή  (χάθησις  θεωρείται  σή|Λερον  καΐ  αναγνωρίζε- 
ται ώς  ηθική  (λάλλον  ή  ως  διανοητική. Έτι  πλέον,  πρώτην  ήδη  φοράν  έν 
τξ  (στορί^^  κρίνεται  άπαραίτητον  να  διδάσκωνται  οι  διδάσκαλοι  τήν  έκ- 
παιδευτικήν  Ιπιστήμ-ην.  Εις  τον  ^Αριστοτέλη  ό  κόσ|Λος  οφείλει  τήν  εν- 
νοίαν  τής  εκπαιδεύσεως  ώς  ηθικής  α[ΐ.α  καΐ  διανοητικής,  ώς  άγούσης  δη- 
λονότι εΙς  τήν  (χάθησιν.  Εις  τον  Αογιόλαν  δε  όφεΙλθ(ΐ.εν  τό  τελεσφορώ- 
τατον  σύστη(ΐα  εξ  δσων  ποτέ  έπενοήθησαν  προς  διάπλασιν  καΐ  (ΛΟρφω- 
σιν  του  διδασκάλου. 

Ό  συγγραφεύς  του  Αριστοτέλους  κ.  Δάβιδσον  έν  πρώτοις  ποιείται 
ταχεΐάν  τίνα  έπιπόλησιν  τής  καθόλου  Ιδέας  του  ελληνικοί  βίου  καΐ  τής 
ελληνικής  παιδείας  έχούσης  ώς  σχοπόν  τήν  έν  τελεί<ϊ  άναλογί^  άνάπτυ- 
ξίν  του  πολίτου.    ^Ακολούθως   εκθέτει  τα  εκπαιδευτικά  (Συστήματα  των 
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διαφόρων  φι>λων  χαΐ  ικόλβων  ιτρίν  ή  φθά«ΐ[|  ιΐς  τ6  αληθώς  κεντρφον  βη- 
[ΐεΐον  του  έργου  του,  περί  ά%ΐ|ναϊχ7)ς  δηλονότι  παιδεύ^εως  χαΐ  ιτερί  *Δρι- 
στοτέλους.  Δίδεται  οϋτω  ήμΐν  ή  Ιστορία  τ))ς  ίχΐΓαι&υτιχ%  θεωρίας  αιτο 
των  ήριερων  του  ό(ΐ.ηριχου  ίδεώδους,  όταν  ή  2χπα(8ευ9ΐς  άπέβλεπεν  είς 
τήν  παραγωγήν  λαλητών  χαΐ  ριαχητων,  χαΐ  δι^  του  σ^αρτιατιχου  {Ψεύ- 
δους άφορωντρς  εΙς  τήν  9ω[λατιχήν  ρώμην,  (^έχρι  του  άθηναΐχου  Ιδεώδους 
επιζητήσαντος  τήν  ύπάτην  (ΐάθησιν  χαΐ  χνεν(ΐ.ατιχήν  διίιτλασιν.  Κατί- 
7Ρ(ν  τής  (χελέτης  %ιΑ  τί)ς  άριστοτελιχής  θεωρίας,  6  συγγραφεύς  ίγει  ή{λας 
είς.  τους  χρόνους  χαθ'  ο&ς  ή  έλληνιχή  ιταιδεία  ίζεφαυλίσθη,  χαθ*  ο&ς  (λά- 
θησις  εφή(λ.αινεν  ά«λως  χενλς  θεωρίοις  ό:φ'(ΐρη|ΐ.ένων  ίδανιχων,  χαΐ  ή  δρά- 
σις  ήχιστα  συνεδυάζετο  προς  τον  νουν.  Άπο  τί5ς  άφΐ(|ρη(ΐένης  άχαδη{Ααϊ- 
χής  ταύτης  φύσεως,  τήν  παιδαγωγιχήν  ίπιστή(ΐ.ην  εσωσεν  6  χριστίανί- 
σ(ΐός  διατηρήσας  τό  υψηλόν  ίδεώδες  τ%  έλληνιχής  (παθήσεως  χαΐ  προσ* 
Οέσας  ε{ς  αυτό,  ως  χορωνίδα,  τήν  πραχτιχήν  διαχέντησιν  εΙς  δρασιν  χαι 
ένέργειαν. 

ν 

^Εν  Ιχ  των  προσφάτων  βιβλίων  ατινα  προσείλχυσαν  ίσχυρότατον  εν- 
διαφέρον εν  Ευρώπη  είνε  Ό  Κοινωηχόζ  'ΟρΙζωκ^  ©δ  ό  συγγραφεύς, 
χαίπερ  γνωστός  ίξ  άλλων  συγγρα|Λ{ΐ.άτων  ποιησάντων  μεγάλην  αισθησιν, 
κρύπτεται  υπό  τήν  άνωνυ{Λ{αν.  Το  έν  λόγφ  σύγγραριρ,α  είνε  2ζ  εχείνων 
ατινα  χινουσι  τλς  λειτουργίας  του  νοος  είς  ίνέργειαν,  αναγχάζουσι  τον 
άναγνώστην  ν&  σχέπτηται  —  χαΐ  τί  δωρον  πολυτΐ|ΐότερον  τί)ς  δυνά- 
(ΐεως  του  σχέπτεσθαι  ;  -^  χαι  να  σχέπτηται  [αΙ  τήν  εύφρόσυνον  συναί•* 
σθησιν  δτι  χατι  τι  θα  προχύψτβ  εχ  τής  διανοητιχ^  του  ταύτης  κινή- 
σεως.-*. Ό  συγγραφεύς  γλαφυρώτατα  είχονίζει  τήν  άχατανίχητον  στά- 
σιν  τής  ίποχί]ς  προς  τήν  συγχέντρωσιν  πασών  των  νεωτέρων  επιχειρή- 
σεων. Δειχνύει  πως  ο(  μιχρεπιχειρη^ιατίαι  Ιξατ(Α(ζονται  ως  (Λίχροσχο- 
πιχοι  πλανήται  ύπό  τήν  έπίδρασιν  των  χολοσσαίων  σωριάτων  των  άπο- 
τελου(λένων  ύπό  [Μεγάλων  κεφαλαιούχων.  Ή  τάσις  α&τη  οφείλεται  χατά 
|<.έγα  (ΐέρος  τουλάχιστον,  είς  τήν  αυξησιν  του  πληθυσριου  χαΐ  είς  τήν 
στερράν  πρόο*δον  των  ίπιστηριονικών  ανακαλύψεων  χαΐ  των  (Αηχανικών 
εφευρέσεων.  Έχ  του  φαινο[4.ένου  δμως  τούτου,  δπερ  έζ  έπιπολής  δύνα- 
ται να  θεωρηθη  όλέθριον,  ό  συγγραφεύς  προλέγει  τήν  έξέλιξιν  πολλών 
αγαθών.  Ουδέν  πολυτΐ(ΑΟτερον  ή  ή  [/.ελέτη  τοιούτων  συ(Απερασ|Αάτων  ίν 
χοινωνίαις  ώς  ή  ήριετέρα,  ένθα  ό  (λέγας  βιθ[Αηχανικός  όργασ{ΑΟς  δέν  ίφΟα- 
σεν  είσέη  είς  το  ση(ΐεΓον  τοΟ  ίν  Εύρώπιρ.  Τοιαυται  ριελέται  δΓή(ΐας 
γρν^ιριεύουσιν  ώς  τηλεσκόπια  δΓ  ών  αποκαλύπτεται  πάσα  ατέλεια  του 
συστή(Αατος   των  προ  ημών  βαινόντων^  8π•κ  αποφύγω{ΐεν  αυτήν,  π««« 
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ίέ  «ρ€τή  βίΜιΚ  την  2φαρ(λόσωΕ£6ν.  Ύιτό  την  ίπίδραιην  τ^ς  τάσεως  ιτερί 
ζς  γ(ν«ται  λίγος  ίν  τψ  Κο^τωηχψ  ΌρΙζότη,  ο(  ανθρωιτοι  β«θ(Ληί4ν  Οά 
διοαχθωσι  ιτως  νά  {ργάζωνται  «{ς  (ΐεγάλα  οργανικά  συστή(Λατα.  Άφου 
€ΐς  τούτο  ίχά^τες  αχοντες  ίχανώς  εχιταιδευθΰσι,  θά  Ιγερθωσι  χαΐ  θά  διεχ- 
ίιχήοωσι  τα  [Αεγάλα  ταύτα  οργανικά  συστή(Λατα  ώς  ανήκοντα  αύτοίς, 
χαΐ  χατά  της  αξιώσεως  ταύτης  ουδεμία  θά  είνε  δυνατόν  νά  άντιταχθξ 
αντ{ρρησις,  διίτι  ή  άζίωσις  βά  στηρίζηται  ίιτί  του  αναμφισβήτητου  άξιώ- 
ματος,  δπβρ  άι«5  τίνος  ίπεχράτησεν,  8τι  ττάσα  ίπιχείρησις  δέον  νά  ένεο- 
γιίται  ιρρος  όφελος  απάντων,  άλλως  δέν  έχει  λίγον  υπάρξεως. 

Β' 

ΑΙ  γνναϊκες  καΐ  Α  χαλλιτεχνία  έν  Άηερικη 

Πρώτος  ο  "Αγγλος  χοινωνιολ^ος  χαΐ  τεχνοκρίτης  Ρουσχιν  έδειξε  δια 
των  συγγραμμάτων  του  την  δύναμιν  τής  χαλλιτεχνίας  ώς  οργάνου  πρΑς 
«ολιτισμέν.  Των  διδαγμάτων  του  Ρουσχιν  6  αμερικανικός  λαός  Ιπωφε*• 
λήθη  ειπερ  τις  καΐ  άλλος.  Ένφ  προ  πεντήκοντα  ίτων  εν  *Αμεριχ^  ή 
εις  τάς  τέχ^νας  επίδοσις  δεν  ήτο  αξιοσημείωτος,  σήμερον  υπάρχουσιν  ανά 
τάς  Ήνωμένας  Πολιτείας  άξιολογώταται  χαλλιτεχνικαΐ  Σχολαί,  δεικνύ- 
ουσαι  την  οίεύθυνσιν  ην  ή  τέχνη  λαμβάνει  2ν  τ^  μεγάλτρ  Δημοχρατίφ. 
Έχ  των  σχολών  τούτων,  πλείστα!  είσι  σχολαΐ  θηλέων  χαΐ  παρέχουσι 
διδαχταώτατον  παράδειγμα  χ9^  εύρύνσεως  του  διανοητικού  ορίζοντος 
τών  γυναικών  τι^ς  Άμεραιίς.  Χωρίς  νά  ύπολογίσωμεν  τάς  μυριάδας  των 
ιεαίδων  αμφοτέρων  των  φύλων  των  μανΟανόντων  χαρακτικήν  έν  τοις 
οημοσίοις  Σχολείοις,  ή  καλλιτεχνία  εν  γένει  καταλαμβάνει  τό  μέγιστον 
Γφ(»ς  μέρος  της  δράσεως  του  αμερικάνικου  βίου,  καΐ  τ9\ς  άγωγί|ς  των 
θηλέων.  Έν  Βοστώνιρ,  Φιλαδελφε((|(,  Άγίφ  Φραγκίσκφ,  Βασιγχτώνι, 
Μινεαπόλει,  Κινγκινάτι  χαΐ  Σΐκάγφ  άκμάζουσι  σχολαΐ  καΐ  μουσεία 
χλήρη  καλλιτεχνικών  συλλογών.  Αποτέλεσμα  τής  περί  την  τέχνην  έπι- 
(Αελείας  ταύτης  εΐνε  δτι  παρήχθησαν  ουκ  ολίγαι  γυναίκες  καλλιτεχνικτίς 
(ΐεγαλοφυίας.  Άλλα  δίν  εΙνε  τόσφ  ή  παραγωγή  μεγαλοφυών,  δπερ  κέ- 
χτηται  την  μεγίστην  σημασίαν,  δσφ  ή  έπίδρασις  τί5ς  τέχνης  έπΙ  των 
όμάοων  του  αμερικάνικου  πληθυσμού  θήλεος  και  άρρενος.  Χιλιάδες  γυ• 
ναιχών  χρησιμοποιουσι  τόν  βίον  των  παράγουσαι  έργα  τέχνης  ζωηρώς 
ζητούμενα  υπό  του  λάου  προς  κόσμησιν  του  ημερησίου  βίου  του  και  άν• 
ύψωτιν  του  πνεύματος  καΐ  της  καρδίας.  Πλείστα  ι  γυναίκες  άκολουθουσι 
χαλλιτεχνιχάς  σπουδάς  έπΙ  τέσσαρα  χαΐ  πλείονα•  ετη  χαΐ  τάς  δαπανάς 
τ>|ς  σπουδής  άρύονται  εξ  αυτών   τούτων    τών    έργων,  δι'  ών  ασκούνται• 
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τίσφ  τ4  κοινον  εχτιμ.^  τήν  άξ(αν  τ^ς  τέχ>η^ς.   Ε^  τούτο  βεβαίως  σνν- 
τε(νουσι  τα  εικονογραφηςιένα  περιοδικά,  άτινα  χρη<ιΐ[λθ9;οιουσι  τ&ς  {Μα- 
θήτριας χαΐ  α(ΐα  άποτελουσιν,  αυτά  καθ'ίαυτά,  καλλιτεχνιχήν  ίχπαίδευ- 
9ΐν.  Έν  προσφάτφ  τινί  ίχθέσει  είχένων  εν  Λονδίνφ,  διαχοσ(ων   γυναιχών 
έργα  ζωγραφιχής    άνήρτηντο,   πάνυ    αντάξια  των  διαπρεπών  ζωγράφων 
της  Αγγλίας.  Άλλα  τα  πλείστα  χαλλιτεχνι^ι^ατα  αύτων  συνίστανται 
εις  έργα  πορσελάνης,  λεπτουργήριατα  χαΐ  άλλα  χαλού[χενα  Ιργα  βιοριη- 
νανιχτίς    χαλλιτεχνίας.    Επίσης  ή  γυναιχεία  Ιδιοφυία    διεχρίθη  εις  τήν 
διαχόσαησιν  του  εσωτερϊχοΰ  των  οίχίων  χαΐ  των  δηρ.οσίων  χτιρίων.    Τα 
£ριστα  των  δηρ^οσίων  χτιρίων  τ7||ς  Νέας  Ύέρχης  οφείλουσι  τας  έσωτερι* 
χας  ζωγραφίσεις  των,  τους  τάπητας    χαΐ  τα  [Μεγαλοπρεπώς  χεντη|ΐ.ένα 
παραπετάσ{Αατα  εις  γυναϊχας.Τά  άριστα  δε  προϊόντα  τών  υφαντουργείων 
εινε  έργα   γυναιχών  ίπεξεργαζθ[λένων    θαυ|ΐ.ασίως   τα  διάφορα    είδη  της 
ύφαντιχγ)ς.  Έφη|χ.ερίδες  χαΐ  περιοδιχά  είσι  πλήρη    εικόνων    τί)ς   γυναι- 
κείας χειρός.    Πλην  τών  κλάδων  τούτων  τ9^ς  χαλλιτεχνίας,  ούχ  όλίγαι 
γυναιχες    διεχρίθησαν  περί  τήν  χιρα|Αειχήν,  ϊίς  ή  εν  Κινγχινάτι  Σχολή 
εΐνέ   γνωστότατη.    Εννοείται   δτι    ίκ  τών  Σχολών  τούτων  εξέρχονται 
πολλαΐ  διδασχάλισσαΐ  τών  διαφόρων  Κλάδων  τής  Τέχνης  χαΐ  ή  άναλαμ.- 
βάνουσι  τήν  διεύθυνσιν  σχολείων  έν  οίς  πολλάκις  διδάσχονται   (λέχρι  δε- 
χαχισχιλίων  παίδων  υπό  μιας  γυναικός,  ή  σχηριατίζσυσι   χαλλιτεχνιχάς 
κλάσεις,  ή  Ιδρύουσι  χαλλιτεχνιχούς  συλλόγους  προς  διάδοσιν  χαι  κυκλο- 
φορίαν  αντιτύπων  ή  φωτογραφιών  τών  άριστοτεχνηρ,άτων  τ^ς  ζωγραφι- 
κής/Αλλοτε  σχη[ΐ.ατΙζουσι  ρ,ικράς  βιβλιοθήκας  περιέχουσας  συγγράμ,μα• 
τα  περί  χαλλιτεχνίας,   προς    διευκόλυνσιν    τών   κατ*  Ιδίαν  (ΐ.ελετωσών. 
Τοιαύτη  είνε  [χία  έκ  τών  πολλών  διευθύνσεων,  καθ*£ς  ή  καθόλου  καλλι- 
τεχνική δράσις  έν  Ά{Μεριχ^  προάγει  τον  πολιτισμόν  του  ριεγάλου   εκεί- 
νου λάου. 


ΈπιαττνμονικΛ  πρόοδος 

Ή  χη(χεία  ίποιήσατο  τελευταίως  [ΐ.εγάλας  προόδους.  Τήν  προσοχήν 
τών  πλείστων  χηρ,ικών  όλοέν  απασχολεί  το  πρόβληρια  τής  έξηγήσεως 
τών  φαινοριένων  της  χη{Λείας  διά  τ^ς  θεωρίας  δτι  δλοι  οί  χη(Αΐχοι  νόρ,οι 
εΐνε  κατ*  ούσίαν  [Ληχανικοί.  Καθ*  δλας  τάς  προσφάτους  έρευνας  φαίνεται 
δτι  δχι  |χόνον  ή  χη(Αεία,  αλλά  καΐ  πασαι  αΐ  έπιστή(Ααΐ  στρέφονται  περί 
ενα  [ληχανιχόν  νόριον.  Τα  άτομα  τής  Ολης  δεν  θεωρούνται  πλέον  ως  άχί- 
νν]τα  και  άλληλοδιατηρούμενα  έν  ίσορροπί^^,  αλλ*  υφιστάμενα  μυρίας  καΐ 
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ινολνκλ^χους  χινή«€ΐς,  6πως  τα  ούράνιχ  σώ(Αατα,  οιρως  οι  πλανιέται  του 
ή{ΐ€τέρου  ήλίουςου  Φ>στή|Αατος.  *Επ6  του  βίρ,ατος  τούτου  {δη(λοσΐ6ύβησ«ν 
τβλευταίωζ  σπουδαιότατα  9υγγρά[Χ|Λατα.  Μ^νον  ΙπΙ  του  ίπλ^υστίτου 
φαινοριένου  τ^ς  διαλύσεως  άλατος  ίντ^ς  ποτηρ(ου  ύδατος  γράφονται  χατ* 
Ιτος  έχατοντάδες  πραγ(Λατειων.  Ή  διάλυσις  του  άλατος  παρουσιάζει 
τα  πολυπλοχώτατα  χαΐ  (ΐαλλον  άπροσδέχητα  φαιν6(Αενα  ριηχανιχ^ς  χι- 
νήσεως•  Μία  των  νεωτάτων  θεωριών  των  προχυψασών  εχ  τής  ίρεύνης 
ταύτης  είνε  ή  χαλουριένη  χιτηζιχίί  θίωρια  τωτ  αερίων.  Κατά  ταύτην 
παν  άέριον  εινε  αθροισ^χα  (Αορ(ων  ϋλης  λυσσωδώς  βθ[λβαρδιζ6ντων  τους 
τοίχους  του  αγγείου,  εν  τφ  όποίφ  το  άέριον  περιέχεται,  ο  δε  ολλανδός 
χη(ΐ.ίχ^  Βάντχοφ  άπέδειξεν  δτι  ή  αυτή  θεωρία  ίσχύει  χαΐ  δσον  άφορ$ 
τάς  διαλύσεις.  Το  δδωρ  θραύει  τά  δεσ[ΐ.ά  δι*  ών  τά  (χ6ρια  του  άλατος  ή 
τής  ζαχ^ρεως  (ΐένουσιν  ήνω^λένα,  χαΐ  άπό  τί^ς  στιγ[Α^|ς  τγ]ς  θραύσεως  τά 
{ΐ6ρια  έχτελουσι  τάς  αύτάς  άχριβως  χινήσεις,  &ς  θά  έξετέλουν  ει  ποτέ 
το  4λας  ή  ή  ζάχαρες  [Αετεβάλλετο  εις  άέριον.  Βθ[;.6αρδίζουσι  τάς  παρειάς 
του  ποτηρίου,  άχολουθουντα  δλους  τους  φυσιχοχν)[λΐχούς  νύ[λους  τους  ισχύ- 
οντας ώς  προς  τά  αέρια.  Έτερος  ολλανδός  χη(ΐ.ιχός,  ο  Βανδερουάλς, 
ύπι^αγεν  εις  [ΐ.αθη(χατιχήν  εχφρασιν  τήν  [λετάβασιν  τής  δλης  άπό  τί)ς 
χαταστάσεως  του  αερίου  εις  τήν  χατάστασιν  του  ύγρου.  ΕΙπεν  οτι  χαβ* 
δσον  αί  τροχιαι  των  [Λορίων  σ[Λΐ}ΐρύνουν,  το  άέριον  (μεταβάλλεται  εις 
ΰγριίν•  Έχ  των  ερευνών  τούτων  χαΐ  έχ  των  άναχαλύψεων  του  Γάλλου 
φυσιχου  Ραούλ,  ή  χηΐ^εία  χαΐ  ή  φυσιχή  φαίνονται  δτι  άποτελουσι  (Λίαν 
χαΐ  τήν  αυτήν  ίπιστήρ,ην.  Έν  τούτοις  υπάρχουσί  τίνες  λειτουργίαι,  αΓ- 
τινες  φαίνονται  άποχλειστιχως  άνήχουσαι  είς  τήν  χη[χ.είαν.  *Αλλ*  εί  χαΐ 
ή  φυσιχή  δεν  δύναται  νά  τάς  οίχειοποιηθ^,  υπάρχουσί  διδ()(χενα  ων  ενεχα 
ό  ήλεχτρισρ,ός  διχαιολογεΐται  παρε(λβαίνων•  Υποστηρίζεται  δηλαδή  δτι 
παν  χηρ'ΐχδν  φαινί(ΐενον  ριή  βασιζέ|Αενον  προδήλως  έπΙ  (ληχανίχών  νό(Α.ων 
οφείλεται  είς  ήλεχτριχόν  ρευ|ΐ.α.  θεωρία  τελιχή  δεν  έ|Αορφώθη  είσέτι, 
άλλ*  ή  τελευταία  λέξις  τής  χη[Λείας  εΙνε  δτι  χαθ*  δλα  τά  φαινό(Λενα  εχα- 
στον  {χ.<!ριον  τ^ίς  δλης  [λέ  τά  εντός  εαυτού  χινού[λενα  ατο(λα  δύναται  νά 
θεωρηθ^  ως  όλόχληρον  σύστη[λα  δπως  τά  ηλιακά  συστή[Λατά. 


Όσον  άφορ$  εις  τήν  θεωρίαν  τί;ς  εξελίξεως,  ή  έπιστή[ΐ.η  ίπ*  εσχάτων 
χατέληξεν  είς  το  συ(Απέρασ(λα,  δτι  ή  (Αετανάστευσις  άπετέλεσεν  έν  τ^ 
ίστορί<):  τί)ς  ζωής  τόν  χύριον  παράγοντα  τΨ,ς  βαθ(λΐαίας  ()Ε.εταριορφώσεως 
του  ζφου  άπό  του  ατελέστερου  τύπου  είς  τό  έντελέστερον.  Μεταναστεύ- 
οντος του  ζφου  είς  νέας  συνθήχας    χλί[λατος    χαΐ    βίου,  χαΐ  δια[λένοντος 
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Ιν*  αυτά;  Ιφ'  (χανόν  χρ^νον,  μ€τα{ΐ.6ρφω9(ς  ης  των  οργάνων  αντοϋ  ουν- 
ετελεϊτο  χαΐ  βαθρ.ηδόν  προέκυπτε  νέον  δλως  είδος.  01  πρόγονοι  τοδ^  ίπ- 
που, παφαδβ(γ(Αατος  χάριν,  [ΐ,ετηνάστιυσαν,.  ^ς  γνωρίζο^ι,εν,  ανά  την 
'Αρ,ερικήν,  Άσίαν,  Εύρώπην,  Άφρικήν  χαΐ  πιθανώς  πάλιν  οπίσω  είς  την 
Άσίαν.  Είς  το  συ(λ.πέρασ[χ.α  τοΰτο  ήγαγον  αϊ  γεωλογιχαΐ  άναχαλύψεις 
των  άπολιθωθέντων  τύπων  έχλειψάντων  ήδη  ζφων.  Τοιούτων  εύρηριάτων 
εσχάτως  {^εγάλη  αφθονία  άγγέλλεται  από  παντοίων  (λερών  του  χάσ^οο, 
χαΐ  οι  άνατο|Λΐολ^γοι  ριετά  δυσκολίας  προφθάνουν  ν'  άνταποχρίνωνται  ε{ς 
τύσην  παλαΐοντολογιχήν  έργασίαν.  Τα  εύρή[λατα  ταύτα  χυρίως  συνίσταν- 
ται είς  «ίλλείποντας  χρίχους»  (Λεταξύ  τών  διαφέρων  τύπων  τής  ζωολο• 
γιχής  χλίμαχος.  Έξ  αυτών  δε  χαΐ  οΐ  γεωλόγοι  εξάγουσι  ση|χαντιχα  πο- 
ρίσματα, δτι  παραδείγ(χατος  χάριν,  &7η)ρξέ  ποτέ  ήπειρωτιχή  συγκοινω- 
νία μεταξύ  Νοτίου  Άμεριχίίς  χαΐ  Αυστραλίας.  Ό  γεωλόγος  ^χεριγx 
άνενδοιάστως  υποστηρίζει  δτι  χατα  την  Δευτερογενή  Περίοδον  μεγάλη 
τις  ήπειρος  έζετείνετο  από  Χιλής  χαΐ  Παταγονίας,  δια  Νέας  Ζηλανδίας 
είς  Αύστραλίαν,  6  δε  Φ.  Άμεγγινος  βέβαιοι  δτι  χατά  τήν  Όλιγόχαινον 
χαλουμένην  Περίοδον  ή  βόρειος  Άμεριχή  ήτο  ηνωμένη  μετά  τής  Ευρώ- 
πης. Έν  τινι  τών  τελευταίων  τευχών  του  /θ'  Αιώνος  του  Λονδίνου,  ό 
Κροπότχιν  αναπτύσσει  δτι,  εκ  τών  ευρημάτων  της  Γρηλλανδίας  χαΐ  τής 
Νέας  Σιβηρίας  εξάγεται,  δτι  κατά  τήν  Μειόχαΐνον  Περίοδον  υπήρχε  με- 
γάλη ήπειρος  έκει  δπου  ήδη  εκτείνεται  το  άρχτιχόν  παγωμένον  αρχιπέ- 
λαγος, χαΐ  συμπεραίνει  δτι  ή  ήπειρος  εκείνη  ίν  ετι  άρχαιοτέρ<ίε  έποχ^ 
— τ^  ΔευτερογενρΓ  Περιόδφ. —  ήτο  υπό  τον  ώχεανόν,  άνέθορεν  υπέρ  τήν 
έπιφάνειαν  αύτου  κατά  τήν  Τριτογενή  Περίοδον,  καΐ  ήδη  πάλιν  ε&ρηται 
ύποκάτωθεν.  Το  βλον  ενταύθα  πόρισμα  εϊνε  οτι  αί  ήπειροι  του  7<^λανή- 
του  μας  δεν  εϊνε  μόνιμοι  αλλ*  υπόκεινται  είς  αλλοιώσεις  ποιχίλας. 


Καίτοι  τά  μικρόβια  δεν  ήσαν  άγνωστα  προ  εκατοντάδων  ετών,  ή  επι- 
στημονική βακτηριολογία  είνε  δλως  πρόσφατον  δημιούργημα.  Άπό  τίνων 
ετών  πλείστα  δσα  συγγράμματα  έξεδόθησαν  περιγράφοντα  καΐ  έρβυνών«* 
τα  τήν  ίστορίαν  και  τον  βίον  τών  μικροσκοπικών  οργανισμών  εις  ους 
αποδίδονται  αί  νόσοι.  Παντός  νέου  βακτηρίου  ή  μικροκόκκου  δημοσιεύε- 
ται και  ή  φωτογραφία  εν  τοις  είδικοϊς  έγχίιριδίοις.  Περιγράφεται  β' ε- 
πίσης έν  αύτοϊς  χαΐ  ό  τρόπος  του  βίου  και  αί  μέθοδοι  τής  αναπαραγω- 
γής αύτου.  Δέκα  διάφορα  είδη  του  χολερικου  βακτηρίου  άνεχάλυψεν 
εσχάτως  ό  καθηγητής  Κώννιγκαμ,  ό  δέ  Λεσοζ  κατώρθωσε  νά  διαστείλ^ 
τό  βαχτήριον  του  τύφου  άπό  ετερόν  τι  μικρόβιον,  δπερ  κατοικεί  διαρκώς 
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ίν  ^οΐς  ΙντΟφΟίοι^  ήμ&ν,  9ΐαΙ  &πό  ώρΐβ(χένας  συνθήχας  ίΐζοχτ^  ρώ[ΐ.ην  καΐ 
(&έγ(Οος.  Όσον  προχωρεί  ή  (Αελέτη  των  βακτηριδίων,  τίσον  αναγνωρί- 
ζεται 5τι  ό  ι^ένος  τρ6?νσς   πρό<  χαταπολέ(χηΦ(ν  των  νοσοφ^ρων    (χιχρο- 
οργανιτριών  είνε  ή  «ροεξασφάλισις  του  συστήματος  διά  των  γενιχών  δρων 
τής  υγιεινής,  χαΐ  δτι  ουδέν   φάρ(ΐ.ακον  ισχύει  να  εξολόθρευση  χαΟ'  ολο- 
κληρίαν τους   (Λΐχροοργανισ(λθύς   α|Αα  άναπτυχθώσι.    ΠαρετηρήΟη;  άλλα 
δεν  ίξηγήθη  επαρκώς,  δτι  δργανισριοί  τίνες  ανθρώπων  ή  ζφων   ίν  γένει, 
ανθίστανται  ίπιτυχως  κατά  τί}ς  είσβολης  οιουδήποτε  βακτηριδίου,  ή  ώρΐ- 
σ(χ.ένου  βακτηριδίου.    Έν  τφ  σώ[ΐ.ατι  ή[Αων  καΐ  δλων    των  θηλαστικών 
υπάρχει    άριθριός   περ(πλανω[ΐ.ένων    κυτταρίων  ίχίντων  ιδίαν   ζωήν  καΐ 
άγαπώντων  να  καταβροχθίζωσι  τα  εισβάλλοντα  [Αίκρέβια.   Τά  κυττάρια 
ταύτα  άποτελοΰσιν  ούτω  τόν  στρατον  του  συστή(χ.ατος,  αλλ*  ή  τελεσφο* 
ρ^της  αυτών  εξαρτάται   εκ  τής  γενικής   ύγιείας  του  σώ(χατ.ος  ίντος  του 
οποίου  ετάχθησαν  ώς  φρουροί  καΐ  πρέ^λαχοι.  Κακή  τροφή,  παραδείγ^ι^ατος 
χάριν,  αφαιρεί  απ*  αυτών  την  δύνα[Λΐν  του  καταβροχθίζειν    τα   είσβάλ* 
λοντα  ρ,ικρέβια,  άτινα  τότε  άφίινται  ελεύθερα  να  λεηλατήσωσι  το  οω\ί.α. 
Εντεύθεν  γίνεται  δήλον  πόσον  σοβαρόν  ζήτη[Λα  είνε  ή  εκλογή  τής  τρο- 
φής. Επίσης  ή  ελλειψις  καθαρού  αέρος  παραλύει  τά  ευεργετικά  κυττά- 
ρια. Το  πάν  τέλος  είνε  να  διατηρώνται  ταύτα  εις  κατάστασιν  δγιά  καΐ 
τελεσφόρρν^  Τότε  τά   βακτήρια    εινε    ανίσχυρα,  διότι   μόλις  είσέλθωσι 
καταβροχθίζονται.  Παρετηρήθη  δτι  οσάκις  ριέρος  τι  του  σώματος  υγιούς 
ζφου  μολυνθ^  δια  τής  επισκέψεως  νοσοφόρου  μικροβίου,  απειράριθμο;  κυττ 
τάρια  συρρέουσίν  έν  μεγίστιρ  σπουδή  εις  το  μέρος  εκείνο   και  καταβρο* 
χβίζουσιν  ρχι  μόνον  τους  επιδρομείς  άλλα  καΐ  δ,τι  ούτοι  παρήγαγον  διά 
τής  επιδρομής  των,  οΓον  πύον  καΐ   βεβλαμμένας  Ινας.  Συμβαίνει  να  ήτ• 
τηθώσιν  «ν  τ^  Ρ•«Χϊ  ταύττρ  και  τότ*  υπερισχύει  ή  νόσος,  ή  συμβαίνει  να 
μή  αρωσιν  όριστικήν  νίκην  καΐ  τότε   εχομεν  τά  φαινόμενα  τών  χρονιών 
ασθενειών.  Οί  άμυντ^ςοι  ούτοι  μικροοργανισμοί  εκλήθησαν  δια  διαφόρων 
ονομάτων,  οίον  οΛεζΙηα^  σω^ηα,  φΌΛαΟ'Π'α  κττ.  Έξοχοι  επιστήμο* 
νες  ασχολούνται  ενδελεχώς  είς  τήν  μελέτην  καΐ  κατανόη^ΐν.  ^ής  φύσεως 
τών  θαυμασίων  τούτων  δντων,  άτινα  έκαστος  εξ  ημών  φέρει  »ντός  του 
σώματος  αύτοΰ.  Ουδεμία  είσέτι  θεωρία  καθιερώθη»  άλλ'  εκείνη  ήτις  τεί- 
νει να  αναγνωρισθώ  εινε  ή  θεωρία  καθ*  ην  οί  παντοίοι  μικροσκοπαοί  ίχ<» 
Οροί  του   ανθρωπίνου  γένους    δύνανται  ώς    άριστα   να  καταπολεμηθώσιν 
ίάν  ό  στρατός  τών  κυτταρίων  διατηρήται   εν  κιαλτί  καταστάσει   δια  ττς 
θρησκευτικής,  ώς  ειπείν,  τηρήσεως  τών  δρων  τής  υγιεινής. 
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Έντυηώύζχς  έν  νεχ^ο^ανεία 

Λ(αν  ιτερίεργον  άρθρον  ίοημοτιεύΟη  τελευταίως  έν  τφ  (χηνίχίφ  περιο- 
οικφ  τοΟ  έν  Λονθίνφ  ΨυχοΛογιχου  ΣνΛ^όγου,   Ό  ιατρός  Βίλτσης  πα- 
θών εκ  τυφοειδούς  ττυρετου,  περιήλθε  ν  εΙς  κατάστασιν  νεκροφάνειας  διαρ- 
κεσάσης  έπΙ  τεσσάρας  ώρας.   Ιδού  δέ  πώς  αφηγείται  τήν  έκ  της  τοιαύ- 
της καταστάσεως  έντύπωσιν  αύτου.  Μετά  έπιστη(Αονικου,  λέγει,  ένδια• 
φέροντος  παρηκολούθούν  —  διίτι  ει  καΐ  το  σώ^χά  (ΐ,ου  παρείχε  πάντα  τα 
φαινόμενα  του  θανάτου,  ό  νους  [Λου  έλειτούργει  τακτικώτατα— τ-  παρηχο  • 
λούθουν  τίί  έν  έριαυτφ  συμβαίνοντα,  Γνα  Γδω  τίνι  τρόπφ  θά  έπήρχετο  6 
θάνατος,  δν  ένόμιζον  έπι  θύραις.  Ειχον  τοιαύτην  διαύγειαν,  ώστε  εβλεπον 
τα  θαυμάσια  ττίς  σωματικί)ς  ανατομίας,  καΐ  -ήσθανίμην    αμα  δτι   μετλ 
τών  σωματικών  οργάνων   ήμην  στενότατα  συνδεδεμένος  ίνα   προς    ινατ. 
Μετά  τής  μεγίστης    αταραξίας  άνέμενον   να  αισθανθώ  τον  διαχωρισμόν 
τ>{ς  ίδιας  μου  συνειδήσεως  από  τών  ινών  μεθ'  ών  ήτο  συνδεδεμένη/Ελβ- 
γον  κατ'εμαυτόν:  «Εντός   ολίγων  λεπτών    θα  παύσω  έχων  συνάφ€ΐαν 
προς  το  σώμα  μου*  ας  επωφεληθώ  του  βραχέος  τούτου  χρονικού  διαστή- 
ματος δπως  ακριβώς  κατανοήσω  τίνι  τρόπφ  θά  συμβ^  το  γεγονός  τούτο, 
διότι  έπΙ  τέλους    αισθάνομαι  δτι  εχω  πλήρεις  τάς  διανοητικάς  μου  δυ- 
νάμεις καΐ   είμαι  εις  κατάστασιν  να  συλλογίζωμαι.  *Αρά  γε  θα  εξακο- 
λουθώ να  διανοούμαι  μετά  παρέλευσιν  ολίγων  λεπτών,   άφου  άποσπασΟ^ 
το  ίγώ  μου    από    τών  ινών  μου  ;»  'Τπό  τήν  έπίδρασιν  δυνάμεως  τίνος 
ανεξαρτήτου  ττίς  θελήσεως  μου  ι^σθάνθην  έμαυτόν  λικνιζόμενον  οριζον- 
τίως, ώσανεί  τις  μβ  εσειεν  έπΙ  δεξι^  και  έπ'  αριστεροί.  Μετ*  ολίγον    ή 
κίνησις  α&τη,  ήτις  φαίνεται  απέσπασε    τό  ίγώ  μου   από   του  σώματος, 
έπαυσε  καΐ  ήκουσα  εις  τους  ταρσούς  τών  ποδών  μου  τριγμούς  τινας,  ώσεί 
θραυομένων    μικρών  χορδών.    Μετά    τούτο  αντελήφθην  δτι  άπεσυρόμην 
από  τών  κάτω    μελών  του  σώματος  εις  τα  άνω,  ώσανεΐ  συνιστάμην  βξ 
ελαστικού  βραχυνομένου.  Ενθυμούμαι  δτε  κατά  τόν  τρόπον   τούτον  βα- 
θμηδόν φθάσας  εως  εις  τα  ισχία  μου  είπον  κατ*  έμαυτόν:  «Τώρα,  ζωή 
δέν  υπάρχει  από  τά  ισχία  καΐ  κάτω.  Δεν  δύναμαι  να  ενθυμηθώ  πώς  δι- 
5)λθον  δια  τ^ίς  γαστρός  καΐ  του  στήθους,    άλλ*  ευκρινέστατα   άναμιμνή- 
σκομαι  τήν  στιγμήν  καθ*  ην  ολόκληρος  ό  εαυτός  μου  έμαζεύθη  εντός  τί5ς 
κεφαλγ)ς.  "Εκαμα  τότι  τόν  εξής  συλλογισμόν:  Είμαι  δλος  εντός  τής  κε- 
φαλής τώρα,  καΐ  μετά  τίνα  δευτερόλεπτα  θά  είμαι  ανεξάρτητος  του  σώ- 
ματος.   Περιηρχόμην    πέριξ  του  εγκεφάλου   ώσανεΐ    ήμην  κοίλος,  περι- 
σφίγγων    αυτόν  καΐ  τάς  μεμβράνας  του  ελαφρώς    πανταχόθεν   προς  τό 
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χέττρον»  χαΐ  ώθούμην    εξω   δια  των  ρ.ωγ(ΐ.ο>ν  τον  χρανίον.    Έ•κΙ  τέλους 
«ροέχνψα  όλος  προς  τα  εξω  χαΐ  οΙονεΙ  ίπτάριην  ώσεί  πομφόλυζ  εξαρτώ- 
μενη από  του  αύλου,  μέχρις  ου  επΙ  τέλους  πας  δεσμός  μετά  του  σώμα- 
τος έθραΰσθη  χαΐ  ελαφρότατα  έπεσα  έπΙ  του  εδάφους.    Έχεΐθεν   πάλιν 
ήγέρΟην  χαΐ  εστην  ίν  πλτζρει.  άναστηματι  δρθ^ος.  ΜοΙ  έφαίνετο  δτι  ήμην 
διαφανής,  χυανωπης  χροιάς,  χαΐ  χαθ'  όλοχληρίαν  γυμνός.    Έν  ποι^  τινι 
αμηχανί^  εδραμον  προς  την  άνεωγμένην  θύραν  ινα  αποφύγω  τά  βλέμμα- 
τα δύο  χυριών  παρισταμένων   εν  τφ  θαλάμφ.   Μόλις  έφθασα  την  θύραν 
άνεχάλυψα  δτι  ήμην  ένδεδυμένος,  χαΐ  εντεύθεν  ήσυχάσας  έπανήλθον  δπως 
συνοιαλεχθώ  μετά  των  παρευρισκομένων.    Ένφ  εστρεφον,  ο  αγχών  μου 
ηλθεν  εις  έπαφήν  μετά  του  βραχίονος  ενός  των  δύο  χυρίων  των  1σταμέ«- 
νων  'παρά  την  θύραν.  Προς  εχπληξίν  μου,  ό  ^Α^αχΙω^  του  διήλθε  διά  μέ- 
σου του  έμου    άνευ   αντιστάσεως   χαΐ  τά  διαχωρισθέντα  μέρη  του  έμου 
βρα]^(ονος  ήνώθησαν  αύθις  ώσανεΐ  ήσαν  εξ  αέρος.  Έχύταξα  τό  πρόσωπον 
ινα  ιδω  έάν  ελαβεν   είδησιν  τ^  επαφ5}ς,  άλλ'  ουδέν  σημεΐον  έδειξε  περί 
τούτου,  εστη  μόνον  προσβλέπων  εις  την  χλίνην  ην  άρτι  έγώ  εϊχον  αφή- 
σει. Διηύθυνα  τό  βλέμμα  μου  εις  τό  αυτό  μέρος  χαΐ  είδον  τό  νεχρόν  σω• 
μά  μου•   Ειδον  τους  διαφόρους  περιστοιχουντας  αυτό,  χαΐ  ΙΙΙοι.  παρετή- 
ρησα  δύο  γυναΐχας  γονυχλινείς  παρά  τήν  χλ(νην  χαΐ  χλαιούσας.  Δεν  βι- 
χον  δμως  Ιδέαν  της  ταυτότητος  αότων^  αλλά  βραδύτερον   Ιμαθον  δτι  α( 
γνναίχες  εχεΐναι  ήσαν  ή  σύζυγος  μου  χαΐ  ή  αδελφή  μου.   Δέν   ήδυνάμην 
νά  χάμω  τοιαύτας  διαχρ(σεις  συγγενείας  η  σχέσεως.  Διέχρινα  μόνον  με- 
ταξύ ανδρός  χαΐ  γυναιχός,  αλλά  τίποτε  περιπλέον  δλοι  ήτένιζον  διαρ- 
χως    επΙ  του  σώματος.   'ΕΙγώ  έστρεψα    χαΐ   έξ^)λθον  διά   τ7|ς  άνοιχτγ|ς 
θύραις,  χλίνων  τήν   χεφαλήν  χαΐ  προσεχών   που  ίθετον  τους  πόδας  ένφ 
έβά&ζον.   Κατέβην  τήν  εξωτεριχήν  χλίμαχα  χαΐ  έξήλθον  ε{ς  τήν  όδόν. 
Έχει  εσταμάτησα  χαΐ  εβλεψα  τριγύρω.  Ουδέποτε  εΐίον  τήν  όδόν  έκ?(- 
νην  τόσφ  χαθαρά  ή  δσον  τότε.  Ουδεμία  λεπτομέρεια  αυτής  μοί  διέφυγε. 
Έσημείωσα  τήν  ερυθρότητα  του  εδάφους    χαΐ  τά  αποτελέσματα  προσ* 
φίτου  βροχής.  Μέ  βλέμμα  συγκινήσεως  περιειργάσθην  τά  μέρη  έχεΐνα, 
ατινα  ώς  Ιτρίστευον  εμελλον  νά  έγχαταλείψω  δβά  παντός,  χωρίς  δμως  νά 
γνωρίζω  που  Ιμελλον  νά  υπάγω.    Είτα  άνεχάλυψα  δτι  εΐχον  ανάστημα 
μείζον  του  συνήθους  χαΐ  έχάρην  διότι  άνεμνήσθην  δτι  ήμην  χάπως  βρα- 
χύσωμος   δτε  εϊχον  τό  σώμα  μου,  τουθ*  δπερ  δεν  μοΙ  ήρεσεν.  Έσχέφθην 
λοιπόν  μετά  μεγάλης  χαράς  δτι  τό  ανάστημα  μου    διώρθώθη.  Παρετή- 
ρησα  λοιπόν  δτι  χαΐ  τά  φορέματα  μου*  συνεμορφώθησαν  προς  τό  αύξησαν 
ανάστημα  χαΐ  ήπόρησα  πώς  τούτο  συνέβη  καΐ  πόθεν  τά  ενδύματα  προ- 
ήρχοντο. Έξήτασσ  τό  ύφασμα,  δπερ  Ικρινα  καλής  ποιότητος — άγγλιΧον 
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το'>το,  σχ^φθβΐς  δτι  ί^το  θέρος.  β[Έ^ο({ρΙτα}»  ιίπον  χατ*  έ(Α.«υτύν'  «ΐΓρ4 
ολίγων  λβπτών  επασχον  κλινήρης,  καΐ  ήδη  έττίίλθεν  αυτή  ή  (Μεταβολή 
ή  χχλου|Λένη  θάνατος,  την  οποίαν  τίσφ  ετρε(ΐ.ον  άλλοτε.  Παρήλθε  τώ- 
^α»  καΐ  {δον  εγώ  εΙ|Λα(  είσέη  άνθρωπος  ζων  παΐ  <τχεπτ6(χενος'  ναί,  αχι^ 
πτό(ΐ.ενος  διαυγως  όπως  πάντοτε  χαΐ  α2φθαν6(ΐ.ενος  αχραν  ύγιείαν».  Ό 
ίατρος  Βίλτσης  ίζαχολουθει  οιηγού{λ.ενος  χαΐ  αλλχς  λεπτο/ιερείας,  ως  την 
χ«^άν  ην  ι^σθάνετο  άναλογιζ^ριβνος  οτι  ουδέποτε  πλέον  εριελλε  ν*  άσθε- 
νήφίρ.  Κατόπιν  άνεχάλιιψεν  οτι  λεπτεπίλεπτες  τις  χοριδή,  ωσεί  Ι^τος 
αράχνης,  συνέδεε  τους  ώ|Αους  του  μετά  του  χάτω  (βέρους  του  λαΐ(Λου  του 
νεχ^υ  σώματος.  Μετά  ταύτα  ανηγέρθ>)  είς  τόν  αέρα  ωσεί  χρατούριενος  υπο 
δύο  χειρών  &ς  ι^σθάνετο  έλαφρως  πιεζούσας  τα  πλευρά  του.Έχώρει  μετά 
ταχύτητος  άλλα  χαΐ  ηδονής  ρ.έχρις  ου  εφθασεν  εις  στενήν  άλλα  εύχά- 
ριστον  άτραπον  χλίνουσαν  προς  τα  άνω  είς  γωνίαν  ?5  βαθριων.  Ή  ατρα- 
πός περίπου  ητο  είς  Γσην  άπόστασιν  μεταξύ  των  χορυφων  των  δένδρων 
χ^Ι  των  νεφελών,  έφαίνετο  δε  μη  στηριζομένη  που,  χαίτοι  το  έδαφος  ητο 
έχ  λευχι$ς  άμμου  χαΐ  γαλαχτώδους  άργίλλου.  Αίσθανύμενος  μένωσίν  πα• 
ρετήρησεν  ΐν'  άναχαλύψιρ  που  ανθρωπον  αλλ*  ούδαμου  έφαίνετο  τοιούτος. 
Έσχέφθη  δτι  ανά  είχοσι  λεπτά  άποθνήσχει  εις  ώστε  απεφάσισε  νά  πε• 
ριμέν'^ι  ολίγον.  Καίτοι  έπερίμενεν  άρχετά  ούδένά  ειδεν  έρχόμενον.  'ΕπΙ 
τέλους  δτε  ήρζατο  νά  αίσθάνηται  μεγάλην  μελαγχολίαν,  μία  φυσιογνωμία 
άνεχφράστου  τρυφίρ^τητος  χαι  αγάπης  ενεφανίσθη  αίφνης.  Απέναντι 
εαυτού  είδε  τρεις  παμμεγίστους  βράχους  φράττοντας  την  άτραπίν.  Φωνή 
τις  ώμίλησβν  είς  αυτόν  προερχομένη  ώσεί  εσωθεν  βροντής  χαΐ  λέγουσα* 
«Λυτή  είνε  ή  οδός  ή  άγουσα  είς  τον  αίώνίον  χ^σμον.  "Αμα  διέλθης  διά 
των  βράχων  έχείνων,  δεν  θά  δυνηθ^ς  πλέον  νά  έπανέλθΐ[|ς  είς  το  σώμα». 
Ύπήρχον  τέσσαρες  είσοδοι,  μία  λίαν  σχοτεινή,  αΐ  δε  αλλαι  τρεις  ήγον 
είς  δροσεράν,  ήρεμον  χαΐ  ωραίαν  χώραν.  Ηθέλησε  νά  είσέλθΐ||  είς  αυτήν, 
άλλ'~δτε  εφΟασεν  είς  τό  χέντρον  άχριβως  του  βράχου,  αΓφνης  δύναμίς  τις 
τον  εσταμάτησεν.  Ευθύς  μετά  τοατο  άπώλεσεν  αύθ^ς  την  συνείδησιν 
περ^ελθων  είς  νέον  λήθαργον,  χαΐ  δτε  έζύπνηστν  Ιχειτο.οπΙ  τής  χλίνης. 
Ταχέως  ανέλαβε  χαΐ  θεραπευθείς  έγραψε  τήν  άνωτέρ,ω  άφήγησίν  μετά 
οχτώ  έβδομάδας,άλλ'έδιηγήθη  αυτήν  είς  τους  παρά  τήν  χλίνην  ίσ^αμένουςι 
ευθύς  μετά  τήν  άπό  του  λήθαργου  έξέγερσιν.  Ό  θεράπων  ίατρος  είπεν 
ΟΤΙ  ή  αναπνοή  ειχεν  εντελώς  παύσει  χαΐ  ό  πάσχων  επαρουσίαζεν  ολα  τά 
συμπτώματα  του  θανάτου.  Τό  δίδαγμα  όπερ  θά  ήδύνατο  νά  έξάζΐ|^  εχ 
τής  άφηγήσεως  ταύτης  εινε  δτι  συναίσθησις  του  εγώ  έξαχολουθει  χαΙ  μβτά 
τήν  μετ«βολήν  ην  χαλοΰμεν    θάνατον   χαΐ    οτι  θάνα  τος  χατ'  ούσίαν  δεν 
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ύ]?«ρχ€ΐ.Ό  ({ρημ,ένος  ΣύΛΛογος  τωγ  ^υχοΛογιχώτ  ίρεητωτ  του  Λον£(• 
νον  έχει  συλλέξει  ιρολλίς  (Μαρτυρίας,  οΖα  ή  ανωτέρω^  χαΐ  πασχι  σνμφω* 
νοϋαιν  βτι  ο  όίΓοΟνήσκων  βλέτρει  τό  ίίιον  αυτού  νεχρόν  9ω(λθ(,  έν  τφ  όιτοίφ 
«ρό  ολίγου  χατψχει,  &ς  τι  άλλότριον,  |Αε£ρις  ου  δέ  τέλβον  χωριοθ^  απ' 
αύτου,  υφ(στ«ται  λεπτειΚλεπτος  άλλ'ισχυρά  χορδή  συνδέουσα  την  ψυχήν 
(ΐετα  του  σώματος.  Όριστιχ^  αιαχωρισ(^ιός  ένέρχεται  άρια  ή  χορδή 
α!>τη  xο?^^  Που  χατέιτιν  ή  ψυχή  μεταβαίνει  δέν  γνορίζομεν  μή  έχοντες 
Ιξηχριβω(ΐέν9(ς  είδήσεις  ιας  ή  ανιατέρια  έχτιΟεμέντ). 


Ε' 

Ό  ΜαίΧκάνης 

Δύο  ιεβρίτίου  παρήλθον  ετη  άφ*^ς  ή  ΚαβαΛΛ$ρΙα  Ρονσιιχάτα  ινχρε• 
στάΟη  το  πρώτον,  χαΐ  ήδη  έχει  ίχουσΟ^)  άφ'  δλων  σχεδ&ν  των  θεάτρων 
του  χ<{σμου,  νέα  δβ  αριστουργήματα  6  συνθέτης  (χτοτε  ιταρήγαγεν. 
Έν  ΕυρώΐΓΐ(|  μ<ίνον  έιναίχθη  β{ς  τρ(αχ(^ια  θέατρα  από  του  Παν<ίρμου 
μέχρι  της  Στοχχ^λμης,  χαΐ  από  τ^^ς  Αισαβωνος  μέχρι  τ^)ς  Μόσχας, 
ίνα  άφήσωμεν  την  Βόρειον  χαΐ  Νότιον  Άμεριχήν  χαΐ  αυτήν  τήν 
Άσίαν,  ένθα  το  μελόδραμα  χαθ)^δυνε  τους  χατο(χους  του  Καδ(χιοϊ•  Τούτο 
ε{χον(ζει  τήν  έχμηδένισιν  των  αποστάσεων,  χαΐ  τήν  μονονουχι  άρσιν 
των  μεταξύ  των  χωρών  συνόρων,  όΐρσίν  ήτις  έπιξγασεν  έχ  των  τηλε*^ 
γράφων,  σιδηροδρόμων  χαΐ  άτμοπλο(ων,  πραγμάτων  ατινα  ό  άγγλος  τε•» 
χνοχρίτης  Ρουσχίν  χαταδιχάζει  ώς  έπιβλαβτ)  ιΐς  τήν  Τέχνην,  άλλ'&τινα 
εις  τους  μουσουργούς  φαίνονται  λίαν  έπίχερδή.  Ό  Πέτρος  Μασχάνης  {χει 
τό  πλεονέχτημα  να  είνβ  πολύ  νέος,  μή  υπερβάς  είσέτι  τό  είχοστόν  ίνα  • 
τον  ίτος  τής  ήλιχίας  του.  Άλλα  χαίτοι  τόσφ  ένωρΙς  διεχρίθη,  παλαίει 
χατί  των  χοινωνιχ&ν  δρων,  οίτινες  ύποτάσσουσι  τους  πλείστους  είς  τήν 
θίχονομιχήν  δουλείαν.  Ό  Μασχάνης  εΐνβ  υιός  εργάτου,  αρτοποιού  τής 
Λιβόρνου.  ΈχπαιδευθεΙς  Ιν  τινι  σχολείφ  τής  Λιβόρνου,  χατώρθωσε  νά 
διανύσ^  δύο  ετη  έν  Μιλάνφ  σπουδάζων,  αλλά  τάς  μελετάς  αύτου  διέχο- 
ψεν  ή  άνάγχη  δπως  άγωνισθ^  περί  του  επιουσίου  άρτου.  Εδέησε  νά  δε- 
χθ^  θέσΐν  διευθυντού  ορχήστρας  παρά  τινι  περιηγουμένφ  θιάσφ,  παρ*  φ 
αφανως  χαΐ  έπιμόχθως  είργάζετο,  δτε  προσεχλήθη  ωσεί  δΐά  φωνής  σάλ• 
^ιγγος  νά  δράστη  εν  εύρυτέρφ  χύχλφ.  Ό  πασίγνωστος  έχδότης  Σοντζό* 
νιος  του  Μιλάνου,  προσήνεγχε  γέρας  8000  φράγχων  προς  σύνθεσιν  με• 
^οδράματος  6πο  έταλου  μουσουργού,  νέου  χαΐ  αγνώστου.  Ό  σχοπός  τον 
ήτο  ν*  άναχαλύψτρ  ϊξιόν  τίνα  διάδοχον  του  Βέρδη,  χαΐ  {χων  πεποίθησιν 
οη  ^βαίως  θέι  '^^^ΧΦ  ^^  τοιούτος  νέος,  βστις  έλλεί^^ει  πόρων  Η«τ«• 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 


206  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

διχάζετο  εις  στειρότητα  χαΐ  άφάνειαν,  επίτηδες  περιώρισε  τον  οιαγωνι• 
σ|ΐ.όν  ε{ς  νέους  άσχολου(χένονς  ιτερί  τήν  (ΐ,ουσουργίαν  καΐ  μή  οη[]ΐοσ{(^ 
γνωστούς.  Ώς  εύχόλως  δύναταί  τις  ^  φαντασθ^,  ούδε(λ(α  ελλειψις  υιτνίρ- 
χε  νέων  δυνα(Λένων  ν&  συ[ψορφω6ώ«ι  προς  τον  άΐΓαιτού(ΐτενον  δρον  τής 
άφανίΐας  καΐ  ή  επιτροπή  των  χριτων  χατεχλύσθη  ύπό  (ΐΛυΦΟίφγημ.άτων 
χαλων,  χαχών  χαΐ  μετρίων.  Άτυχως  ή  (Λεγαλοφυία  £έν  ίγρεύεται  πάν* 
τότε  χατλ  τοΟτον  τόν  τρόπον,  άλλ4  το  άποτέλεσ[ΐα  του  εν  λόγιρ  δι«- 
γωνι<Τ(λθΰ  δύναται  νίι  ένθαρρύνιρ  τους  συνηγόρους  ττίς  (λεθόδου  ταύτης  ώς 
διαχεντώσης  τήν  άνάπτυζιν  τής  Τέχνης.  Ό  δΐαγωνισρί.ος  είχεν  άγγελΟή 
ίχανόν  χρόνον  πρΙν  ή  ό  Μασχάνης  άχούστ[|  τι  περί  αύτου.  *Ητο  δε  τότε 
λίαν  αργά,  διότι  (λόνον  δύο  [χήνες  ύπελείποντο  ίχ  τής  ταχθείσης  προ- 
θεσ|Λ(ας.  Έχτός  τούτου  ό  Μασχάνης  ^το  άπερροφη{Αένος  έχ  των  χαθη- 
χόντων  τής  ρουτίνας,  ε{ς  ήν  ύπεχρέου  αυτόν  ή  θέσις  του  πάρα  τφ  περίη- 
γουριένφ  θιάσφ.  Έν  τούτοις  εγραψεν  αύθωρεί  εις  τινας  φίλους  του  έν  Λι- 
βόρνφ,  οίηνες  ά|Χιέσως  έπελάβοντο  τής  συνδέσεως  λιβρέττου,  δπερ  ε• 
στειλαν  αύτφ.  έν  μεγίστιρ  σπουδή,  φύλλον  προς  φύλλον,  μέρος  μάλιστα 
έστειλαν  βχΙ  ζαχυόροιίμίων  ΛεΛτα^Λων^ 

"Ισως  ή  σπουδή  αδτη  ήτο  πράγματι  πλεονέχτημα,  ώς  πολλά  παρα- 
δείγματα δείχνύουσιν,  δτι  δσον  άφορ^  τουλάχιστον  τήν  τέχνην,  ή  μέθοδος 
τής  ρίνης,  ήν  ό  Όράτιος  συμβουλεύει,  δέν  παράγει  πάντοτε  τά•  άριστα 
αποτελέσματα.  "Οπως  χαΐ  αν  Ιχτ[|  τό  πράγμα,  ό  Μασχάνης  έφάνη  αντά- 
ξιος τής  εύχαιρίας.  Τό  μελόδραμα  έγράφη  έν  ταχυδρομιχ^  χατά  γράμ- 
μα σπουδή.  Δεν  υπήρχε  χρόνος  προς  άναθεώρησιν  χαι  διόρθωσιν.  Τ^ 
τελευταία  ήμέρ<?  ό  μουσουργός  δεν  έλαβε  χαν  χάιρόν  να  δοχιμάσΐ[|  μέρος 
τι  του  έργου  έπι  του  χλειδοχυμβάλου,  χαι  μάλιστα  υπελείπετο  να  γραφ^ 
μ,Ια  άχόμίΐ  σεΛΙζ  !  ^Ητο  αληθής  συναγωνισμός  με  τόν  χρόνον,  ώς  ό  δια 
μέσου  του  άτλαντιχου  ώχεανοΰ  πλους  έχεΐνος  του  Φώγγ,  δστις  ίχαυσε 
φορτίον  επίπλων  χαΐ  τέλος  τα  τείχη  του  ατμόπλοιου  του,  ίνα  φΟάση  είς 
Λίβερπουλ  προ  τής  λήξεως  τής  όχταημέρου  προθεσμίας.  Ευτυχώς  ό  γη- 
ραιός χρόνος  ήττήθη  έν  τφ  άγώνι  χαΐ  ό  Μασχάνης  χατώρθωσε  νά  ^γχει- 
ρίηΐ  τό  έργον  του,  ύγρόν  ετι,  εΙς  τήν  έπιτροπήν  των  χριτών,  άχριβώς 
ένφ  τό  ώρολόγιον  έσήμαινε  τήν  τελευταίαν  ώραν  τής  προθεσμίας.  Ό 
νεαρός  συνθέτης  έγένετο  έξαλλος  έχ  χαράς,  δτε  ήχουσεν  δτι  τό  Ιργον 
του  έγένετο  δεχτόν.  Ότε  δέ  εμαθεν  δτι  έμελλε  χαΐ  να  παρασταθ^  δσον 
ουπω  έν  Ρώμ^ρ,  λέγεται  δτι  άνελύθη  είς  δάχρυα•  Ή  πρώτη  παράστασις 
ϊ^το  θρίαμβος.  'Τπό  πάντων  ώμολογήθη  δτι  ό  διάδοχος  του  Βέρδη,  ό 
πρό  μιχροΰ  ζητούμενος,  έπΙ  τέλους  άνεψάνη.  Ή  δευτέρα  παράστασις 
έγένετο  έν  τξ  γενετιίρ^  πόλει  του  μουσουργού,  Αιβόρνφ.  Ή  διέγερσις 
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των  συρ.πολιτων  τοΰ  Μασχάνη  ήτο  τ6σφ  ριεγάλη,  ώστε  το  θέατρον  χατί 
γρά|Α(Αχ  επολιορχήθη,  ίνφ  πάσα  γωνία  του  θεάτρου  είχε  χαταληφθή.  Ή 
αστυνοι^ία  δέν  Γσχυε  να  συγχρατήσιρ  τα  πλήθη  ατινα  ήπείλουν  ίν  τφ 
φρενήρει  ένθουσιασ|Αφ  των  νά  διαρρήζωσι  το  θέατρον  δπως  είσέλθωσι  χαΐ 
ιδέΐϊσεν  ίπΐ  τέλους  να  προσχληθ^  όλόχληρον  τάγρια  στρατού  δπως  δια- 
λύσΐβ  την  (ΐεγάλην  συνάθροισιν.  Το  μελόοραμα  (ΐετ*  ου  πολύ  μετεφρά- 
σΟη  ιΐς  τήν  γερριανιχήν,  άγγλιχήν,  γαλλικήν,  χινεζιχήν  χαΐ  ούγγρςχήν. 
'Αφ*  ^  παρεστάθη  έν  Δρέσδ'ο  χαΐ  εν  Βιέννιρ  έχ(νησεν  ζΐς  τον  περί  τόν 
χίσρν  θρια(Λ6ευτιχον  γύρον  του.  Ή  παράστασίς  του  έν  Λονδίνφ  πρ6 
τίνος  άφήχεν  έποχήν  χαΐ  ήδη  έπανελήφθη,  πανταχοίί  δε  το  Ιργον  ετυ- 
χεν  ενθουσιώδους  αποδοχής,  εξαιρέσει  των  Παρισίων  ένθα  υπερβάλλων 
^χαζρίωησμός'»  εζητησε  να  (Λειώσι;^  τήν  [χεγαλοφυίαν  του  ίταλου  Μα- 
σκάνη.  *Αλλα  χαι  ίν  Παρισίοις  βεβαίως  το  έργον  προώρισται  νλ  νιχήσ-^, 

δπως  ενίχησε  χαΐ  ό  ^όίγγριτ. 

Πλάτων  Ε•  Αραχούλης 
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Τ^  αληθείς  δεν  εινε  ίδιον  χαλής  ανατροφής  χαι  ευγενούς  συρ.περιφο• 
ρας  να  άποχαλύπτιρ  τις  είς  το  δη(4.^σιον  τήν  ήλιχίαν  των  χυριων,  άλλα 
προχειμένου  περί  γυν^ιχές,  Ι^ις  διέπρεψε  χατά  τους  ριυθολ^γους  χαΐ 
ι^οιητάς  προ  3,000  έτων,  νθ(Α{ζω  δτι  δύνα(Λαι,  χωρίς  να  χατηγορηθω  έπΙ 
άδιαχρισί^,  νά  προβώ  είς  δλως  άθώαν  ή  {λαλλον  περίεργον  άποχάλυψιν  μ.1 
όλον  πάντοτε  τό  οφειλ(![λενον  σέββς  είς  το  ώραιον  φΰλον. 

Ή  *Ελένη,  περί  τής  οποίας  εννοώ  νά  πραγι^ατευθώ,  δεν  εινε  τυχαία 
'^Κ  γννή,  άλλ'  ή  ωραία  χαΐ  δύσ|Αθΐρος  σύζυγος  του  Μενελάου  βασιλέως 
της  Σπάρτης,  ήτις,  χατά  τον  ποιητήν,  επέφερε  δεινίι  δχι  |Αίνον  ίν  Εύ- 
ρώιν^  χαΐ  *Ασίφ,  ά)λ'  έγέν^το  ή  άφορ^^ή  τής  χαταστροφής  τής  Τρωάδας. 

Έξ  βσων  ριέχρι  τούδε  άνέγνωσα,  έσχηριάτισα  πεποίθησιν  δτι  ολιγί* 
βτας  άριΟριητιχάς  γνώσεις  είχον  οί  αρχαίοι  ποιηταΐ  χαΐ  τούτο  θά  προσ- 
παθι^σω.  δι'  έπιχειρημ^άτων  νά  χαταδείξω.  Έν  τούτοις  παρατηρώ,  δτι 
οι  άνθρωποι,  χαΐ  αύτοΙ  οί  ήρωες  τής  εποχής  του  Τρωΐχου  πολέ[λθυ,  δεν 
ησ*ν  [ΐαχροβιώτεροι  ή(ΐ.ών'  τούλάχιττον  ουδέ  έν  τ^  Ίλιάδι  ουδέ  έν  τ^ 
Όίυσσεί^  ουδέ  είς  τα  άλλα  αρχαία  βιβλία  εδρηται  εναντία  περί  τούτου 
β^ρίδειξις.  Ό  Λουχιανός,  δστις  ήχμασε  τον  Β'  [/..  Χρ.  αίώνα,  έν  τοις 
ΜαχροόΙοις  αυτοΰ  ό[λΐλεΐ  (Λετά  δυσπιστίας  περί  λαών  χαΐ  ανθρώπων,  άνα- 
7(ρο|ΐένων  υπό  άλλων  συγγραφέων,  δτι  εσχον  δήθεν  πολύ  ριαχράν  &παρ- 
ςιν,  ανα(^ιι(x.νησxέ[^ιενος  δέ  τ4  γεγονός  του  ^^ργατθ^τίου  βασιλέως  των 
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Ταρτησσίων,  όστις  ιτιστεύεται  δη  έζησε  ^1!β^ζ^|xο^^α  κβΐ  ^ϋΓαΓ&>-  ετη, 
λέγει  «άλλα  τούτο  μεν  [Λυθίς  τισι  δο»εΓ*3).  Ό  αύτος  ώς  ιταράδειγρι» 
αναφέρει  κατ6ι:ιν  ονόματα  έξοχων  ανδρών  ούχΙ  3ΐοιν4)ς  ρ.ακρο6ιίτ7}τος»  οϊ- 
τινες  έφθασαν  τέ  80ίν  χαΐ  90έν  ετα;  τής  ηλικίας  των  άλλ4  τα  γεγονό- 
τα ταύτα  δεν  είνε  τ^  αληθείς  τόσον  στράνια  καΐ  Ιν  τφ  τταρόνη. 

Κατ*  ανάγκην  λοιπόν  πρέττει  νλ  συμπεράνωμεν  3τι  ή  διάρκεια  τ9^ς 
ανθρωπίνου  ζωής,  προ  τριών  χιλιάδων  ετών  τουλάχιστον  δέν  παρονσιά• 
ζει  διαφορ&ς  και  συνεπώς  οί  άνθρωποι  τών  χρόνων  του  Όμηρου  χαΐ  του 
Τρωικού  πολέμου,  κατέ  το  έβδομηκοστον  ή  καΐ  όγδοηκοστον  έτος  της 
ηλικίας  των,  ήσαν  αρκετά  γέροντες  ώς  και  κατλ  τους  νυν  χρόνους. 

"Ήδη  ελθωμεν  καΐ  εις  τήν  Έλένην. 

Τίνες  πιστεύουσιν  αυτήν  θυγατέρα  του  Τυνδάρεω  καΐ  &λλοΐ  του  Διός, 
άλλοι  δε  δτι  αδτη  ίγεννηβη  έξ  ώου  ^ιφθέντος  ίκ  του  ουρανού  υπβ  τής 
Σελήνης  είς  τήν  άγκάλην  τής  Λήδας,  ούχ  ^ττον  άπαντες  συμφωνοδ^ιν, 
άνομολογουντες  ίτι  χάρις  εις  τήν  υπερφυσικήν  ωραιότητα  της  άπέκτησεν 
Ιν  είδος  λατρείας,  τόσον  ίν  Ελλάδι  8σον  ίν  Αίγύπτφ  καΐ  Άσί^.     * 

Δεκαέτις  φαίνεται  δτι  ήρινάγη  Ιχ  του  Ναού  τγ)ς  Αρτέμιδος  υπό  του 
Θησέως  καΐ  κατόπιν  έκ  νέου  υπό  του  Τρωος  Πάριδος,  δτε  δηλαδή  ήτο 
ήδη  σύζυγος  τοί>  Μενελάου.  Μετά  δε  τόν  θάνατον  του  Πάριδος  πριν  ή 
συμφιλιωθώ  μετά  του  Μενελάου,  ύπανδρεύθη  ίν  αύτξ  τ^  ΤροΙςκ  τόν 
Δηίφοβον,  άδελφον  του  Πάριδος.  Ότε  δ  Μενέλαος  ετρεξεν  ίπΐ  τα  Γχνη 
της  εν  μέσφ  των  καπνιζόντων  έρειττίων  τής  Τροίας,  αδτη  δια  νίι  μαλάζ'^ 
αυτόν,  παρέδωκε  προδοτικώς  εις  χείρας  του  τόν  Δηίφοβον,  τρίτον  ή  τέ- 
ταρτον σύζυγόν  της. Ό  Μενέλαος  τότε,  δστις  ώς  φαίνεται  κατίι  βάθος  ήτο 
καλ5]ς  ζύμης  άνθρωπος  καΐ  σύζυγος,  της  συνεχώρησε  γενναίως  τάς  απέ* 
ρισχΒ^αζ  τικ  (ούχΙ  τόσον  νεανικάς  ώς  βλέπομεν)  καΐ  κατηυχαριστημένο< 
τήν  έπανέφερεν  είς  Σπάρτην,  Αποθανόντος  τέλος  του  Μενελάου,  τά  τέκνα 
αυτής  τήν  έξεδίωξαν  κάΙ  τήν  δπεχρέ^σαν  νά'  άποσυρΟξ  εΙς  Ρόδον,  ενβα 
ή  Πολυξώ  πνέουσα  μένεα  εναντίον  των  πρωταιτίων  του  Τρωϊκοΰ  πολέ- 
μου καΐ  διί  να  εκδικηθξ  τόν  θάνατον  του  συζύγου  της  Τληπολέμου  φο• 
νευθέντος  Ιν  Τρωάδι,  απέστειλε  τινας  των  δούλων  τ^ς  μετημφιτσμένας 
ώς  Εύμενίδας  προς  τήν  δύσμοιρον  'ΕΙλένην,  καθ'ήν  στιγμήν  α&τη  έλού• 
ετο  καΐ  τήν  άπηγχόνισαν  κρεμάσασαι   αυτήν  ίξ   ενός  δένδρου*. 

Τοιαύτην  υπέστη  τύχην  ή  ωραιότερα  τών  γυναικών,  τύχην  ούχι  καθ* 
ολοκληρίαν  άναζίαν,  έάν  εΙνε  άληθ^)  δσα  περί  αυτής  {γραψαν  καΐ  {ψα- 
λαν  ποιηταΐ  και  πεζογράφοι.    ΚαΙ  δμως  με  δλα  ταύτα  ίν  ^Ελλάδι  εΐρε 

*  ΑουχιάινοΟ.  Μακρόβιοι  §  10. 
*    »  Παυσαν{«<  Βιβλ  111  Κεφ.  XIX 
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κάντοτε  {«χνρούς  «ρροστίτας,  χαΐ  θερ(ΐ^^  θανρ^^^Ας.  Προς  ίν{σχυ<ην 
των  λίγων  ριας  άρχκινά  (Ανημονεύσω^ι^εν  το  γεγονός  του  ποιητου  Στη•» 
Φΐχέρου,  δ<ΓΓΐς  πίΦτεύεται,  δτι  απώλεσε  την  δρασιν,  διότι  εν  τινι  αύτου 
70(ή(&ατι  περιεφρένησε  την  ηρωίδα  ταύτην,  χαΐ  οτι  δεν  ίπανέχτησε  το 
φως  του  ε{(Α.ή  δτε  ίττηνώρθωσε  το  λαθές  του,  παλινφδήσας  την  δνειδίτ 
σθεΐσαν  ωραιότητα  ^  Ή  φη(ΐ.ηγορ{α  αϋτη  καταδεικνύει  πασιφανώς  οποίαν 
ίίέαν  είχον  περί  ώραιότητος  εν  τφ  (χ,εγαλοπρεπεΓ  τούτφ  ναφ  τής  τέχνης 
οίος  ύπηρξέ  ποτέ  ύι  αρχαία  Ελλάς. 

Νΰν  ελθω(χεν  εις  τους  ύπολογισριούς,  (/.αντεύσωριεν  εφ*  δσον  είνε  δυ- 
νατόν ή{ΛΪν,  την  ήλιχιαν  τ>3ς  σκληράς  αυτής  καλλονής,  ήτις  ήναψε  τόσον 
κολε(ΐιικόν  πυρ  καΐ  εκα[^ςεν  ώστε  να  χάσουν  τα  λογικά  τους  τόσοι  φηρί.ι- 
σ(χ.ένοι  ήρωες.  Ό  ύπολογισ(ΑΟς  καθ*  ήριάς  εϊνε  εύκολος,  ίκ  των  προτέ- 
ρων δε  ρ.ετα  βεβαιότητας  άποφαΐνό{Αεθα  δτι  καθ*  δν  χρόνον  ή  Τροία  Ιπυρ- 
ιρολήθη  υπό  των  Ελλήνων,  ή  ήμ.6τέρα  ^ΐρωίς,  ή  (λάγος  Ελένη,  διήγε  το 
έί,ΊΙχοστοτ  ηίι»,ΛΧοτ  ή  το  έόόομηκοστόν  έτος  τής  ηλικίας  της  Ι 

Κόλουθος  ό  Θηβαίος  διηγείται  Ιν  τφ  ποίή|Λατι  αύτου  «Ή  αρπαγή  τής 
Ελένης»  δτι  ένφ  έτελοΰντο  οι  γά|Αθΐ  της  Θέτιδος  (Αετά  του  Πηλέως, 
ιεατρός  του  τρο(χερου  Άχιλλέως,  ήφιλόνεικος  "Έρις,  προσβληθείσα  καΐ 
οργισθείσα  δτι  δεν  προσεκλήθη  εις  τό  γα[Αήλιον  συ(χπόσιον,  εις  δ  παρεκά- 
θησαν  καΐ  αλλαι  θεότητες 

"Ήθελιν  ορφναίων  γυάλων  κληίδας  άνεΓσα, 
IX  χθονίων  Τιτήνας  άναστησάσα  βερέΟρων, 
ούρα^ν  ύψιμέδοντος  άϊστωσαι  Λιος  εδρην. 
η^λε  δ*  ήχήεντα  πϋρ^ς  πρηστήρα  τινάσσειν 


*Ηδη  δ*  Εσπερίδων  χρυσέων  εμνήσατδ  μήλων 
Ινθιν  'Έρις  πτολέμοιο  προάγγελον  ίρνος  έλουσα, 
μήλον,  άρκζήλων  εφράσσατο  δήνεα  μίχθων. 
χειρί  δί  κκνήσασα  μόθου  πρωτ^σπορον  αρχήν 
ες  θαλ(ην  Ιρριψε,  χορ&ν  δ'  ώρινε  θεάων  *. 


Τό  χρυσουν  μήλον,  κληθέν,  ως  εΙνε  γνωστόν,  μήλον  τής  "Εριδος,  ήτο 
ΐτροωρισμένον  δια  την  ώραιοτέρο^ν  από  τάς  τρείς  μεγάλας  θεάς,  Ήραν, 
*Αβηνάν  καΐ  Άφροδίτην,  ό  δε  Πάρις  εκλεχθείς  υπό  του  Διός  ως  κριτής 
της  ώραιότητός  τωνεξέλεξεν  ως  ώραιοτέραν  τήν  Άφροδίτην,  αυτή  δε  είς 
ανταμοιβήν  του  υπεσχέθη  τήν  κατάκτησίν  τής  ώραιοτέρας  γυναικός  της 
'Ελλάδος   καΐ   ΆοΙας,    δηλαδή  τής  Ελένης,  συζύγου  τότε  του  Μενε- 

*  Πλάτωνος,  Φαιδρός  ή  περί  Κάλου,  σελίς  23. 
ί  ΚΛου^,  Αρπαγή  Ελένης,  στίχ.  49—62  καΐ  59-66. 
ΤΟΜΟ.  ι•\  Νοέμβριος.  οφΛ^ΟοΟξΙ^ 
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λάου    χαΐ  μητρός  τ))ς  Έρ(λΐ6νης,  παρθένου  δ<λα€τους  ή  δ$Χ3κ«ιντα€τους. 
άντΙ  Β€  χοίρβνίας  'Βλένης  ίιηβήσιο  λέχτρων  *, 

Λ{  2β  αλλαι  θεαΐ  δπως  τον  ναγηνευσωσιν  6πέρ  αύτων  τφ  προσέφε- 
ραν 9οφ(αν,  {σχύν  χαΐ  δόξαν,  άλλ'  ο  Πάρις  άγνοων  τ(  να  χά(ΐ.ΐ[|  τα  ωραία 
ταύτα  πράγριατα,  προύτ([ΐ.η(Τε  την  χΜτητ  τής  Ελένης. 

Μόλις  δε  τήν  άπέφασιν  της  κρ(σεώς  του  άπήγγειλε,  [χετεφέρΟη  δια 
θαλάσσης  εις  Σπάρτην  : 

'Άρτι  μεν  'Ιδαίαν  ορέων  ήλλάξατο  π6ντον 
χαΐ  λεχέων  επίχουρον  εφεστιομένην  *Α(ρροδ(την 
πολλάκις  άχταιοισιν  Ιλασσόμενος  Ουέεσσιν 
ίπλεεν  Έλλήσποντον  επ*  ε&ρέα  νώτα  θαλάσσης  '. 

ίνθα  συνηντηθη  μετά  τί5ς  Ελένης  καΐ  άνευ  χ6που  χατεπε(σθη  αδτη 
δπως  τ6ν  άκολουθήσι;^.  θαυμάζω  πώς  όμιλουσι  περί  άρπαγτϋς  ένφ  δεν 
εΐνε  τοιαύτη,  άλλα  χαθαρώς  εκούσια  φυγή,  άφου  μάλιστα  αυτή  έφυγε  μετά 
το5  Πάριδος  ούχΙ  μόνον  διίτι  το  ήθελεν,  αλλά  χαΐ  κατευχαριστημένη  .  .  . 
Ό  *Ομηρος  προσπαθων  να  τήν  δίχαιολογήστ[|  κάπως,  πιστεύει  δτι 
άπροόπτως  κατελήφθη  υπό  του  Πάριδος,  προσθέτει  δέ  δτι  δεν  ήδύνατο 
να  προΐδγ^  δλον  τό  κακόν  δπερ  θα  συνέβαινεν  : 

ούδβ  χεν  Άργείη  Ελένη  Διός  έχγεγαυΓα, 
άνδρ}  παρ*  άλλοδαπφ  έμίγη  φιλότητί  χαΐ  εύνή, 
ε!  τ^δη,  Ζ  μιν  αυτις  άρήιοι  υιες  Αχαιών 
άξέμεναι  οΊχόνδε  φιλήν  ες  πατρίδ'  Ιμελλον 
τήν  δ'  ατην  ρέξαι  6εος  ώρορε  ίρ-γον  άειχές  '. 

Ή  άρχαγη  άρα,  έστω  χαΐ    αν  τοιαύτην  τήν  όνομάσωμεν,  θα  συνέβη 

ολίγον  κατόπιν  της  τελέσεως  των  γάμων  του  Πηλέως  μετά  τής  Θέτιδος 

και  συνεπώς  μετά  τήν  κρίσιν.  "Οθεν  καΐ  ό  ποιητής  Κόλουθος  θέτει  είςτά 

χ&ίλη  του  Πάριδος  τάς  λέξεις  ταύτας,  απευθυνομένας  προς  τήν  Έλένην  : 

αύτήρ  εγώ  βασίλεια,  διχαςπόλος  ειμί  Οεάων 


Κύπριδος  άγλαΐην  χαΐ  έπήρατον  ^νεσα  μορφήν* 
ή  δέ  περιχλή'ιστον  έμών  άντάξιον  Ιργον 
εμοί  χατένευσεν  όπάσσαι,   νύμφην  Ιμερόεσσαν, 
ήν  Έλένην  ένέπουσι,  χασιγνήτην  Αφροδίτης. 
ης  ένεκεν  τέτληχα  χαΐ  οβματα  τόσσα  περήσαι. 
δεΰρο  γάμον  χεράσωμεν.  έπεί  ΚυΟέρεια  κελεύει  *. 

*  Κόλουθος,  αύτίθι  στίχ.  165. 

<   Κ6λουθος,  αυτόθι  στίχ.  201_204. 
»  Όμηρου  Όδ.  Β  ΧΧ1Π  στίχ.  219 

♦  ΚΛουΟος  — Αρπαγή  Ελένης  στίχ.  282  χαΐ  284—88. 

/Οοο^Ιε 
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Καθ'  8ν  καιρόν  λοιπόν  2γέν€Το  ή  αρπαγή  κΐν€  φανβρόν  δτι  δίν  έΙχ% 
γεννηθώ  ό  Άχιλλβύς,  6  υΙός  ταυ  Πηλέως  *«1  τής  Θέτιδος,  πολύ  δ<  π£- 
ρισΦότερον  ό  Πυρρός  β  υιός  του  *Αχιλλέως,  δστις  ίλαββ  καΐ  αυτός  (/.έ- 
ρος  &ίς  τήν  χαταστροφήν  τ^ς  Τρωάδος.Ή  'Ελένη  λοιπόν  κατά  τήν  έποχήν 
της  &ρπαγΐ(ς  δέν  ητο  δυνατόν  να  ήτο  τόσον  νέα,  άφου  είχε  χόρην,  τήν 
Έρι&ιόνην,  ήτις  άνελύθη  εις  δάκρυα  καΐ  παράπονα,  ε^ς  δικαίας  μάλιστα 
καΐ  αύστηράς  επιπλήξεις  κατλ  τ^,ς  (μητρός  της,  δτε  τήν  έγκατέλειψε.φυ* 
γουσα  μ.ετά  του  Πάριδος  ; 

*Ερμ(6νη  δ'  άνέμοίσιν  άπορ^Γψχσα  χαλύιττρην 
Ιστάμενης  πολύδαχρυς  άνέστενιν  ί^ιγβνείης, 
«ολλάχι  δ*  άμφιπόλους  θαλάμων  {χτοφΟε  λαβουσα, 
όξύτατον  βοόωσα,  τόσην  άνβνείχατο  οωνήν* 
Παίδες,  ΐΐη  με  λιπουσα  πολύστονος  φχετο  μήτηρ ;  * 

Άποδιδθ|Αένης  έν  τούτοις  (ΐιας  τίνος  υποθετικής  ηλικίας  εις  τήν  Έρ- 
μιίνην,  (Λεταξύ  δηλαδή  το5  δωδεκάτου  καΐ  δεκάτου  πέριπτου  έτους,  έπεται 
δτι  ή  Ελένη  κατά  τήν  έποχήν  της  δευτέρας  αρπαγής  της,  δεν  θά  είχε 
ήλικ(αν  {ΐικροτέραν  του  27ου  ή  30ου  Ιτους,  (/.εταξύ  δε  των  γάριων  του 
Πηλέως  μετά  τής  Θέτιδος  καΐ  τής  καταστροφής  τής  Τρωάδος  Οά  πα- 
ρήλθον  κατ*  ανάγκην  τουλάχιστον  40  ετη,  χρονικόν  διάστημα  τοιούτον 
ώστε  νά  γεννηθτ}  ό  Άχιλλεύς,  νά  αύξηθ^,  νά  άποκτήσΐβ  υίόν,  τόν  Πύρρον, 
δστις  καΐ  μετέσχε  τής  καταστροφής  τής  Τροίας,  φονεύσας  διά  τής  ιδίας 
χειρός  του  τόν  γέροντα  Πρίαμον  καΐ  θυσιάσας  είς  τήν  σκιάν  του  πα« 
τρός  του  τήν  Πολυξένην. 

Ό  μετριώτερος  λοιπόν  αριθμητικός  υπολογισμός  είνε  δτι  ή  ηλικία  τής 
'Ελένης,  διαρκουντος  του  φοβερού  πολέμου  (δστις  διήρκεσε  10  ετη),  θά 
εκυμαίνετο  μεταξύ  του  εξηκοστού  και  εβδομηκοστού  έτους,  συνεπώς  δέ^ 
οτε  μετά  τό  τέλος  -ίής  δεκαετίας  Ιπανεκτήθη  αδτη  υπό  τοίϊ  συζύγου 
της  Μενελάου,  Ιάν  δεν  διήγε   τό  έβδομηκοστόν,  θά  προσήγγιζεν  αυτό. 

Έκεινο  δπερ  τξ  άληθεί()^  εΐνε  άνεξήγητον,  εΤνε  πώς  6  Ευριπίδης  περι- 
γράφει τόν  Μενέλαον  τόσον  ευκαμπτον  Ιν  τ^  συνδιαλλαγή,  &στε  ΙπΙ 
τ^  θέ^  τής  μαγευτικής  γυναικός,  του  πίπτει  τό  ξίφος  από  τάς  χείρας, 
ό  δε  Όμηρος  Ιν  τξ  Γ  Ραψφδία  τής  Ίλιάδος  έπΙ  χτ^  εμφανίσει  τής 
ωραίας  γυναικός,  ήτις  έρχεται  νά  παρασταθξ  εις  τήν  μονομαχίαν  μεταξύ 
Πάριδος  καΐ  Μενελάου,  λέγει  εΙς  τους  γέροντας  Τρώας  : 

Ου  νέμεσις  Τρώας  χαΐ  ίυχνήμιδας  (Αχαιούς 
Τοιήδ  αμφΐ  γοναίχΐ  πολύν  γρίνον  αλγεα  πάσχει  ν 
Αινως  ά0ανάτησι  θβης  εΙς  ώπα  Ιοιχεν  * 

«  ΚόλουΟος  —  'Αριταγή  Ελένης  στίχ.  326-330 
•'Ομήρ&υ  Ίλιάς,  ΡαψωδΙ»  Γ,  στΙχ.  156-168. 
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Άλλ'  ίσως  «αρατηρήστρ  τις  δτι  ή  'Ελένη  ήτο  βυγάτηρ  ή  συγγενής 
6ε6τητ6ς  τίνος  τχά  τότε  βεβαίως  έχαιρε  τήν  ευνοιαν  των  Ιεων. 

ΚαΙ  ΐΓράγ(Α«τι  οδτω  θοι  εχιρ. 

Τ&  θαυ|&α  τούτο  6οι  είνε  άποτέλεσ(χο(  του  θείου,  δπερ  εΐχεν  εν  βαυτφ. 
ΚαΙ  ό  Μενέλαος  ήτο  άρά  γε  καΐ  αυτός  τέκνον  θεού  ;  ίεν  πιστεύω,  ούχ 
ζττον  |ΐέ  δλα  τά  έίόομήχοκτα  ^^^^^β  ετη,  ατινα  εφερεν  ίπΐ  τής  ράχεώς 
του,  δέν  ί^το  ολιγώτερον  ζωηρός  τί)ς  Ελένης.  Ό  ποιητής  Τριφιόίωρος  4ν 
τφ  ποιή[χατι  αυτού  Άλωσις  Ιλίου  [χας  περιγράφει  αυτόν  (λετά  του  Ό- 
δυσσέως  εν  τ^  στιγ{Αξ  της  έπαναχτήσεως  τίΐς  άγα7Γητί)ς  του  πλήρη  νβα- 
νιχης  ρώ[/.ης  χαΐ  θάρρους  χαΐ  τόν  αποκαλεί  : 
εύχαίτης  Μενέλαος  * 

Τοιουτοτρόπως  οί  συνδιαλλαγέντες  σύζυγοι  (ΐετα  τόν  άποχωρισριόν, 
8στις  κατ*  &χζΐζ9\  λογαριασ(χόν  δέν  θά  υπί5ρξε  [χιχρότερος  των  40  Ιτών, 
ίναγχαλίζονται  περιπαθώς  καΐ  χύνουσι  δάκρυα  τρυφερότητος  χαΐ  χα- 
ράς •  .  ύποριονή  δε  αν  το  πραγ(Αα  περιωρίζετο  ίως  έδω,  άλλ'  ό  ΚόΊντος 
Σ(χυρναιος  λέγει  δτι  γ^Όx^ως  εχοιμήθησατ  μαζ^  α^ζοΛαμβάνοτζίς  τους 
συνηθας   ίταγχαΛισμοίς  •  .  . . 

Εις  τόν  τυχόν  πιστεύοντα  άκό^χη  δτι  ή  ζωή  των  ανθρώπων  του  καιρού 
εκείνου  ήτο  (λακροτέρα  τ7]ς  ιδικές  (χας  καΐ  εις  τόν  έκλα(/.βάνοντα  &ς  νεό- 
τητα εκείνο,  δπερ  δι  ηριας  είνε  εσχατον  γήρας,  θά  κάριω  ριίαν  παρατή- 
ρησιν,  ήν  παραλα(ΐ.βάνω  εκ  του  Όριήρου. 

Ό  ποιητής  ό[Αΐλών  περί  του  Νέστορος  τοίϊ  εδνοουμ.ένου  γέροντος  του, 
δστις  ήτο  σχεδόν  βΟτούτης,  λέγει  δι4  στόριατος  αύτου  : 
Πιστεύω  5τ(  2ζησε  δύο  ηλικίας  ανθρώπου. 

"Άνδρας  ρω[ΐ.αλέους  καΐ  εύρωστους  έχοντας  ήλικ(αν  όγδοήκοντα  καΐ 
πλέον  έτων  εχο(χεν  καΐ  ή(^ιεΓς  σή(λερον'  εΙνε  λοιπόν  και  του  ήλ(ου  φα- 
βινότερον  δτι  ή  διάρκεια  τής  τότε  ζωής  ήτο  σχεδόν  όριοία  τής  σηριερινής. 

Άλλ'  οΐ  ποιηταΐ  γενικώς,  τουλάχιστον  οι  αρχαίοι,  είχον  όλιγ(στας 
άριθ(Λητικάς  γνώσεις  καΐ  όλίγην  (χνήμην.  Ό  Κίίντος  Σ(ΐ,υρναΓος  περιγρά- 
φων τήν  Ισχύν  του  Μενελάου  δέν  έσκέπτετο  αυτά  τά  (λίκρου  λόγου 
πράγ(ΐ.ατα,  τήν  ήλικίαν  δηλαδή  των  δύο  εραστών*  τουλάχιστον  ούτως 
εξηγείται  τό  πραγ(ΐ,α. 

Υπάρχει  δμ.ως  άλλος  τις  ποιητής  (Αέγιστος,  τής  χραγμαζιχης  σχο- 
λής, ως  θά  ίλέγορν  αυτόν  σήριερον,  δστις  νορ.(ζω  δέν  εχα^ε  τήν  ρινή- 
(λην  του  ακολουθών  τ3ις  τολριηράς  πτήσεις  τής  φαντασίας  του.  Εννοώ 
τόν  Όβίδιον,  δστις  έν  τφ  XV  βιβλίφ   τών  Μεταμορφώσεων  του  παρου• 

•  Τριφιόδωρος  «'Αλωσις  ΊλΙου,  οτ(χ.  θ!3.  ^  τ 


σ^άζων  την  εξοχον  γννςιΓκα  έπι^τρέφουσ^ρν  είς  τήν  νβςτρίδαρ  της  ^λ\  ι^α- 
τοχτριζο(ΐένην,  λέγει  : 

«  ΚαΙ  εχλαυιτεν  ή  Κ^ρη  του  Τννδάρεω  δτ«ν  εΙ$ε  τας  ρυτίδας  της  ε{ς 
τον  χαθρέπτην,  χαΐ  ήπ^^ητε  χαΐ  αύτη  ή  Ιδ(α,  ^τώς  δύο  φορακς  ίχλάιτηΐ). 
Ζάχυνθος.  Ζ|^•  ^Βλ(«χ4πο\>λθ9• 
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Κατά  τ&ς  θερ(ΐ.&ς  τοϋ  θέρους  νύχτας,  άπ^  του  Μαίου  (χέχρι  του  Σε- 
ιττεριβρίου,  εις  νέντε  ή  8ζ  άποχέντρους  των  Άθηνων  πλατείας,  τήν  πλα- 
τεϊαν  τής  Ελευθερίας,  του  θησείου,  του  Κολωναχίου,  του  Λαυρίου,  ένι- 
ορύεται  (λία  των  προσφιλέστερων  χαΐ  δημοτιχωτέρων  αθηναΐχών  διασχε- 
δάσεων,  το  θέατρον  του  Φασουλή.  Εις  τ6  βάθος  (χάνδρας  τινδς  ή  χαι 
είς  το  δπαιθρον,  εις  Ιν  αχρον  τί!ς  πλατείας  ί(χπήγονται  εις  τήν  γήν  ολίγα 
ξύλα  χαΐ  έπ*  αύτων  χαρφώνονται  σανίδες,  ο&τω  δε  αποτελείται  |Λΐχρ& 
σχηνή  ό(Αθΐάζουσα  προς  το  θέατρον,  άναλύγως  των  γνώσεων  χαΐ  τής  φι- 
λοχαλίας  του  διευθύνοντος  αυτήν.  Προ  τί!ς  (λίχρας  αύτί)ς  ξυλίνης  σχη- 
νης  στήνεται  είδος  ξυλίνου  χαΐ  τούτου  ίχρίου,  έφ'  ου  τοποθετείται  μου- 
σιχή,  άποτελου(ΐ.ένη  ώς  επΙ  το  πλείστον  άπο  8ν  χλαρίνον,  (ΐ,ίαν  χιθάραν 
(ΐίαν  φυ^αρμόνιχαν  χαΐ  τήν  άπαραίτητον  γχράν-χάσσαν.  Έάν  είνε  (ΐ,άν- 
ορα,  είς  τήν  θύραν  τοποθετείται  πελωρίων  διαστάσεων  πρύγρα(ΐ.ρ.α,  δύο 
νηάΛΛίΐΛοι  βλΙ  της  ίΐσόδου^  χαΐ  πυχνον  πλήθος  άγυιοπαίδων,  άπευθυ- 
νίντων  νΑ  τήν  θύραν  έχείνην  τά  φλογερά  βλέ(ΐ.ριατα,  τά  οποϊα  θά  στηρί- 
ζουν είς  τήν  θύραν  του  Παραδείσου  οι  άριαρτωλοί  τ)]ς  Κολάσεως•  Έαν 
το  θέατρον  Ιγτ^  ιδρυθ^  είς  £ν  αχρον  τής  πλατείας,  οί  άγυιύπαΐδες  χατα- 
χλύζουν  αυτήν  χαΐ  συνωθούνται  περί  τάς  τράπεζας  των  θεατών  χαΐ  άπο- 
διωχ^α.ενοι  υπό  του  ύπηρέτου  του  χαφφενείου  τρέπονται  είς  φυγήν  συρί- 
ζοντες  χαΐ  γιου^^αΐζονχες  δια  νά  έπιστρέψωσι  τολ(ΐ.ηρότεροι  ριετ*  ολίγον 
{ΐόλις  ή  δπηρεσία  του  χαλέσΐ}  άλλου  τον  υπηρέτην. 

Τ4  άχροατήριον  του  Φασουλή  αποτελείται  έχ  ποιχίλου  πλήθους,  ίδίως 
οίχογενειών  έχ  των  περάτων  τής  συνοιχίας  συναθροισθεισών  έχει,  συν  γυ- 
ναιξί χαι  τέχνοις.  Πολλάχις  πέριξ  μιας  των  τραπεζών  του  μιχροΰ  θεά- 
τρου θεαται  οίχογένεια  όλύχληρος  μετά  των  θηλαζύντων  βρεφών  χαΐ  του 
|ΐυιρου  ανυπόδητου  χορασίου  το  όποιον  χρησιμεύει  ώς  υπηρέτρια,  ούχΙ 
σνανίως  δε  τους  ήχους  τής  ορχήστρας  συνοδεύει  το  χλαυθμήρισμα  δύο 
τρΛν  παιδί»»ν  δερομένβ^ν  («ίό  τίϊν  μητέρων  τών  ή  το  χλασίχδν  του  Φ«- 
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σονίί)  (/.π«γλάρω(χα  αντηχεί  χαΐ  ίπΐ  τής  ράχβως  (ΐικρα^  δττηρβτρίας  ε{ς 
την  οποίαν  ή  κυρία  της  δια  τί)ς  παντούφλας  συνιστ^Ι  να  (χή  χαζεύ^^  εΙς 
το  Οέατρον  άλλλ  νλ  προ^έχι^  τέ  παιδί.  Εννοείται  δη  ολα  ταύτα  δέν 
διακόπτουν  την  άπίλαυσίν  τών  άλλων  ή  [Λουσιχή  του  θεάτρου  δι*  8• 
λης  τί5ς  δυνάριεως  των  [Αου^Λων  εκτελουμένη  αντηχεί  είς  ώρας  άπ6- 
στασιν  (Λακραν  καΐ  τί)ς  πελωρίας  γκραν-κάσσας  το  αχχορ,χαηαμίτχο 
βροντωδέστατον  εΐνε  καΐ  ό  Φασουλής  δεν  Ιδιδάχθη  άκ6[Λη  τας  (Μεταπτώ- 
σεις τγ)ς  φωνής,  αϊτινες  τίσον  Ιν  χρήζει  «{ς  ί(ΐ.ψύχους  συναδέλφους  του, 
δεν  απαντώνται  εις  τους  ζυλίνους  ήρωας  των  κωριφδιων  καΐ  των  δρα(ΐ.ά- 
των  του.  *Άλλως  τε  ή  (χετάπτωσις  τής  φωνής  ή  προϋποθέτουσα  πάθος 
και  πόνον,  δεν  έχει  τον  τόπον  της  εις  τον  ξύλινον  (Λΐκρ(?κοσ|Αον  του  θεά- 
τρου του  Φασουλή,  ό  όποιος  εν  τ^  ύψίστιρ  φιλοσοφία  του  γελ^ΐ  από  καρ- 
δίας τόν  όξύτονον  καΐ  παρατετα(Λένον  γέλωτα  του  καΐδταν  ακό|λη  ανηλεώς 
τον  [/.παγλαρώνουν  ό  σπιτονοικοκύρης  του  ή  ό  [λέλλων  πενθερός  του. 

Ενίοτε  εις  εκτάκτους  τινάς  περιστάσεις,  δταν  δίδεται  πανυγηρική  πα- 
ράστασις,  την  έσπέραν  του  Σαββάτου  ή  της  Κυριακής,  προ  της  ενάρξεως 
αύτ>ίς  δύο  ή   τρία  ποικιλόχρω|Λα   βεγγαλικά  φώτα  άνάπτονται  καΐ  τότε 
ό  ενθουσιασ|ΑΟς  φθάνει  είς  το  κατακόρυφον.  Το  εκτακτον  αυτό  [Λέρος  της 
εορτής  προαναγγέλλει  από  της  προηγουριένης  εσπέρας  ό  Φασουλής,  ή  εΓδη- 
σις  δε  διαδοθεισα  (χεταζύ  των  παιδιών  της  γειτονίας,  συναθροίζει  τήν  έπο- 
[/,ένην  άναρίθ(χητα  πλήθη  προ  του  θεάτρου,  άνδρας  γυναίκας  καΐ  παιδία, 
πάντας  εν  άνεπισή[Αφ  στολξ,  τους  άνδρας  ριέ  τό  γιλέκον  ριόνον  καΐ  ασκε- 
πείς  και  τάς   γυναίκας    [λέ   τήν  λευκήν  των    χα(ΐ.ιζόλαν.  καΐ    τα  χα^ 
τσάρια  των   καΐ    δύο    η  τρία    βρέφη     από   των  [/.αστών    των   κρεμά- 
(Αενα.   ΚαΙ  δταν    ό  καπνός   των  βεγγαλικών   φλο[ΐ.ώση  τό  άκροατήριον 
καΐ  είσέλθιρι  και  είς    αυτήν   τήν  ζυλίνην  (χύτην  του  Φασουλή,  και  πνίξιρ 
τήν  ερρινον  φωνήν  του,  τότε  στρέφεται  (χέ  δλην  του   τήν  σοβαρότητα  ό 
[Αίκρός   ζυλάνθρωπος  προς    τους   κρατουντας  τά^βεγγαλικά  άγυιόπαιδας 
καΐ  αφ*  ου  πρώτον  κατά  τήν  άπαραίτητον   συνήθειάν  του  τους  διάβολο* 
στεΙλτ[|,  επιτρέπει  έπειτα  να  απέλθουν  (χε  τά  λείψανα  τών  βεγγαλικών. 
Τότε    παράδοξος  άλλα  κω[χ.ικωτάτη  ακολουθεί  σκηνή*  τά   πλήθη    τών 
άγυιοπαίδων  (/.ετα  φθόνου  ύποβλέποντα  τους  δύο  ή  τρεις  συντρόφους  των 
οι  όποιοι  ίτάχθησαν  να  κρατώσι  τα  φώτα,  ρίπτοντοιι  κατ*  αυτών  [ωλις 
ακούσουν    τήν  διαταγήν  του  Φασουλή,  δι*  ης  απολύονται  τήζ  υπηρεσίας, 
καΐ   κρατερός  άγων  συνάπτεται,  ό  οποίος  λαρ,βάνει  σοβαράς  διαστάσεις 
αν  [λή  εγκαίρως  χωρίσιρ  τους  διαπληκτιζθ[/.ένους   κανείς  κλητήρ  ίκ  τών 
θεατών  ή  ό  υπηρέτης  του  καφφενείου. 
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Ή  «{σαγωγή  τον  Φασουλν]  ίν  Ελλάδι  «Ινε  αρχαία  δσον  χαΐ  ή  της  χο• 
λέρας.  Πράγίλατι,  Ιν  έτος  «ρίν  Χί  ή  άπα(9(α  νέσος  {ρη(ΐ.ώση  την  Κέρχυ- 
ραν  χαΐ  ^ν  Ζάχυνθον,  ένέσχηψεν  ε{ς  τλς  £ύρ  ταύτας  νήσους  τυχοδιώ- 
κτης Ιταλός,  δστις  έφερε  (χ.ε9*εαυτοΟ  ίλεεινόν  θ{α9ον  ξυλ(νων  νενροσιτά- 
«τ•*ν  χαΐ  εδωχε  «αραστάσεις  τινάς.  Καίτοι  από  τ^ς  ινρώτης  παραστά- 
«ε«»ς  ιΛΨβος  πολν  σιινέρρευσεν  ε{ς  το  «ρωτοφανες  θέα(Λ.α,  ο  Ιταλός  τυ- 
χοδιύιιτιΐ|ς  άιΗ|λΟε  τ^^ς  νήαον  χατάχρεως  χαΐ  άφίνων  όκίσω  του  τα  ολί- 
γα νειιρόσιραστα  χαΐ  τα  πολλά  του  συναλλάγ(/ίατα.  'Λλλοκ  το  παράδει- 
γ§Λ  τ«ν  δέν  ήργησε  νλ  εδριρ  ριιριηταις  χαΐ  ολίγα  Ιτη  ρ^ιτά  τήν  χολέραν, 
δταν  ό  χό«(ΐ.ος  ήρχισε  ν'  αναπαύεται  {χ  τής  φοβέρας  χαταντροφής,  ν<ος 
θίασος  ν€υροσπάστ«»ν  ήρχισε  να  δίδ^  παραστάσεις,  ύπόδιευΦυντήν  χδποιον 
'Ανδρέαν  Στραβύν. 

Άλλ'  οΐ  χαλλιτέχναι  του  ξυλίνου  θεάτρου  δέν  είχον  άποχτήσΐ[|  άχόαη 
την  ελληνιχήν  ίθαγένειαν.  Έχαλουντο  Φαχανάπας,  'ΛρλεχΓνος,  Κόντε- 
Δένιος,  Πονλτσινέλλας,  Κάσσανδρος  χαΐ  Κολοριβίνα  ή  ήρ»ίς,  παρίστα-* 
νον  δε  χ«|Αφδίας  ίταλιχάς  από  τίς  οποίας  το  έπτανησιαχόν  χοινόν  όλί• 
γον  χατενόει. 

Άπό  τ»1ς  Επτανήσου  το  ξύλινον  θέατρον  [χετεφέρθη  χατλ  τό  1870 
εις  Αθήνας,  δπου  είσήχθη  ύπό^τινος  ΙΙειραιώτου.  Ή  πρώτη  του  σχηνή 
έστήθη  Ιν  τη  πλατεί^  του  θησείου,  δπου  σωρηδόν  ίτράπησαν  οί  άστοΙ 
τ£ν  Άθηνΰν.  Ό  ΓχαΓτε  διηγήται  είς  τ'  ^ΑΛομνημοτβύμαζά  του  8τι 
όταν  πλέον  μετά  χόπους  υπεράνθρωπους  χαΐ  άφειδεις  δαπανάς  του  Δου- 
χός  τής  Βεΐμάρης  χατώρθο»σαν  νλ  έλχύσωσι  προς  τό  θέατρον  τί)ς  πόλεως 
ταύτης  αυτός  χαΐ  ό  Σίλλερ  τήν  προσοχήν  του  χοινου,εφθασεν  αίφνης  είς 
Βεΐμάρην  ^θεατρώνης  τις  μετά  θιάσου  χυνων,  αρχτων,  (ππων  χαΐ  πά- 
ραυτα οι  άχροαταΐ  των  δραμάτων  του  Σίλλερ  χαΐ  του  Γχαΐτε  εγ• 
χατελειφαν  τό  θέατρον  εχεΐνο  χαΐ  έσπευσαν  εις  τους  χύνας  χαΐ  τάς  αρ- 
χτους,  των  οποίων  ό  θεατρώνης  άνεχώρησε  πλούσιος  έχ  τ5)ς  πόλεως. 
Τό  «ύτό  συνέβη  χαΐ  τότε  έν  *Λθήναις.  Οί  διευθυνταΐ  των  παριλισσίων 
θερινών  θεάτρων,  αφ*  ου  μετά  χόπους  χΑι  δαπανάς  χατώρθωσαν  να  ελ- 
χύσωσιν  έχει  τό  χοινόν,  ειδον  αίφνης  τα  θέατρα  των  χενά  χαΐ  τους  θεα- 
τές των  τρεπομένους  προς  τόν  Φασουλήν.  Έν  τούτοις  δέν  ήργησαν  να 
χωρισθώσι  τά  ερίφια  από  των  προβάτων.  Ή  χατωτέρα  τάξις  τής  χοι• 
νωνίας  χατανοουσα  οτι  τό  θέατρον  του  Φασουλή  μάλλον  έξ  αύτ{)ς  απέρρεε 
χαΐ  εις  αυτήν  άπηυθύνετο,  χατώρθωσε  νάποδιώξιρ  τας  έχλεχτοτέρας  χοι« 
νωνιχας  τάξεις,  ο&τω.δέ  6  Φασουλιάς  απέμεινε  τό  προσφιλές  του  λάου 
θέατρον• 

Ό  Φασουλιάς  τελειοποιούμενος  χαΐ  έξελληνιζόμενος  σύν  τ^  χρόνφ,  χα- 
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τέ^τη  6  άληβέβτερβς  τύπος  τοδ  Ρωιχ^ρου.  Σχώπτων  δριμέως  <ν  «αντί 
χαΐ  πάντοτε,  υβρίζων  αδιαλείπτως,  ριπαγλαρώνων  δταν  ή(Απορη  να  κα- 
ταφέρω τον  αντίπαλων  του  καΐ  (ΐ.παγλαρων4(Λβνος  ουχί  <τπανίως  δπ'  αΰ- 
τοδ,  κατορθώνων  νά  |Αή  πληρώνη  το  ίνοΐκιίν  του  καΙ  να  ευρίσκεται  εις 
διαρκή  ίι^πίλεριον  κατάστασιν  μετά  του  σπιτονοικοκύρη  του,  του  όπο(ου 
ή  κύρη  τρελλαίνεται  δι'  αυτόν,  πολιτΐκο[Αανής  ως  χασο[ΐ.έρης  των  Χα- 
φτείων,  ρήτωρ  οσάκις  πρύκειται  νλ  πείστ}  την  (ΐητέρα  τίίς  2ρω(&ίνης 
του  να  τού;  άφΐν^  να  ό[Λΐλήσουν,  κουτσαβάκης  κάποτε  απειλών  να  Φύιτ^ 
δια  τί)ς  κουμπούρας  του,  συγκεντρώνει  πάσας  τας  άρετλς  καΐ  τας  (Αίκρας 
κακίας  του  αληθούς  Αθηναίου,  είς  δέ  το  αληθές  του  χαρακτ5|ρύς  του 
οφείλει  την  ίκτακτον  δη(χοτικύτητά  του. 

Άναλύγως  επιτυχείς  είνε  καΐ  οι  λοιποί  τύποι  των  κωμφδιων  του.  Ό 
σπιτονοικοκύρης  του  Άουρέλιος  —  τέ  ονορια  διεσώ^η  ίκ  των  ιταλικών 
—  παρίσταται  στερεοτύπως  ως  δύστροπος  καΐ  φιλάργυρος  γέρων,  τρέμων 
μ.ακρόν  γένειον  καΐ  (ΐεγάλην  προς  την  κόρην  του  άγάπην,  παίγνιον  δέ  διαρ- 
κές του  πονηρού  Φασουλή.  Ή  οικοδέσποινα  Παντύλφα  —  καΐ  αυτό  ιτα- 
λικόν  —  εΙνε  ή  υποβοηθούσα  τάς  ερωτικάς  σχέσεις  τής  κύρης  της,  κα- 
κολύγος  γραΐα,  διατυ(4.πανίζουσα  δλα  τής  γειτονιάς  τοι  (ΐ,υστήρία.  Ή  *Αν- 
δροφίλη  ή  κύρη  ή  οποία  τα  οικιακά  έπηγγέλετο,  έπΙ  τέλους  ήναγκάσθη 
εσχάτως  νά  γίνΐ[|  {χοδιστρουλα.  Ό  Περικλής,  6  υπηρέτης  του  Φασουλή, 
δέχεται  αγογγύστως  τους  γιακάδες  του  κυρίου  του,  εκδικείται  δ(ΐ.ως  κά- 
ποτε ύποκλέπτων  κανέν  φίληρια  τής  Άνδροφίλης,  τής  οποίας  ή  πίστις 
εινε  ολίγον  ελαστική. 

Ενίοτε  ο  Φασουλής  παριστάνει  καΐ  δράματα.  Τά  σοβαρά  έργα  του 
ζυλίνου  θεάτρου  έχουν  πολύ  παράξενους  τίτλους.  «Ή  κυρά  Γιαννούλα 
καΐ  το  κανύνι  του  μπακάλη.  «01  τρεις  κακούργοι  του  "Αη  Σιδέρηΐ). 
αΠίστίς  έλπίς  καΐ  ελεονί)  σο  Κυρ  Μανώλης  καΐ  ο  μπαρμπέρης  χουτ»  σΤά 
στεφανώματα  τής  Άνδροφίλης»,  θέαμα  τ6  οποίον  αριθμεί  πέρίσσοτέρας 
παραστάσεις  άπο  5λα  τά  ελληνικά  κωμειδύλλια*  τά  δράματα  δμως  ώς  ει- 
πομεν  τ'  άφίνει  6  Φασουλής  διά  τάς  πανηγυρικάς  καΐ  εύεργετικάς  παρα- 
στάσεις. ΚαΙ  επειδή  κατά  πάλαιαν  συνήθειαν  αύτος  μύνος  του  διά  τής 
Ιρρίνου  καΐ  προσποιητής  φωνής  του  —  μήπως  δεν  εΙνε  του  συρμού  ή 
προσποιητή  φωνή  καΙ  είς  τάς  έμψυχους  συναδέλφους  του  Φασουλή  ;  — 
εξαγγέλλει  τό  πρόγραμμα  τής  αυριανής  παραστάσεως,  την  προηγουμένην 
τής  ευεργετικής•  Ιάν  είσέλθετε  περί  το  μεσονύκτίον  είς  την  μάνδραν,  ήτις 
τφ  χρησιμεύει  ως  θέατρον,  θά  τέν  Γδητε  άνερχύμενον  ίπΐ  τής  σκηιτής  καΐ 
περιστρέφοντα  τήν  φούνταν  τής  σκούφιας  του  είς  σημεΐον  δτι  κδτι  σο- 
βαρών έχει  νά  ειττ};  καΐ  θα  τον  άκούσετί  άναγγέλλοντα. 
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«Λ(>ριον  το  ί^πέρας  ιίδιοποιεΓται  τί  σββαστό  χσινό  τ4)ς  ΐρρωτΕυούνης 
δπ»ς  6  ΦαΦουλ7)ς  εχιι  την  Ευεργετιχι^ν  του  παράστασιν  •  .  .  Πάψε^  χλα• 
ρ(νο,  να  ρ.ιλήσω  χ'  ίγώ  λιγάχι  .  .  .  Λοιπόν  770(ραχαλονΙ|Λε  να  Ιρθ«φ  το 
σεβαστό  χοινό  οίχογενειαχως.  θα  παίξωμε  τ1  αΆιτόχρυφα  του  Στρα• 
τηγβΟ  Βελισσάριουΐ)  χαΐ  θά  τραγουδήσου(ΐε  χαΐ  πλαχιώτιχο.  "Εχει  καΐ 
βεγγαλιχά  •  .  •  *Απατάου  .  •  .  Πρρρρρ  !...]> 


Ο    ΑΝΗΡ    ΚΑΙ    Η   ΓΓΝΗ 

(παραβολή  του  κρυμαχερ) 

Ότβ  6  πατήρ  τί)ς  άνθρωπότήτος  χαΐ  ή  (χήτηρ  των  ζώντων  ίζεδιώ- 
χΟησαν  τ9^  Έδέ(Α,  επΙ  πολύ  εχλαυσαν,  άχολούθως  δε  εΐπον  προς  αλλήλους  : 

—  ΤΙνι  τρόπφ  (χέλλοριεν  νά  εχπλ7}ρώσω[Αεν  ήδη  τόν  ίπΐ  τής  γης  προ- 
ορκ7|Αίν  μας  ;  Τίς  6  μέλλων  νά  όδηγήστ}  ημάς  ; 

ΚαΙ  {προχώρησαν  πρ^ς  τό  Χερουβείμ,  δπερ  τάς  θύρας  του  Παραδεί- 
σου Ιφρούρει.  Ή  Ευα,  στηριζομένη  επΙ  του  Αδάμ,  έχρύβη  όπισθεν  του 
ώμοι^  του,  δτε  προς  τόν  ούράνιον  φύλαχα  επαρουσιάσθησαν. 

Και  είπε  προς  τό  Χερουβείμ  6  Αδάμ  δι'  ίχετευτιχοΟ  τόνου : 

—  Ήδη  οΐ  του  θείου  αγγελιοφόροι  δεν  θέλουσι  βαδίζει  ενώπιον  μας 
πλέον,  άφου  αμαρτωλοί  χατέστημεν*  (χέτευσον  λοιπόν  τόν  του  παντός 
Κτίστην,  δπως  στείλιρ  εις  ημάς  ενα  των  αγγέλων  του,  δστις  δύναται  να 
μας  όδηγήσιρ.  Τό  δε  Χερ^υββιμ  άπήντησεν  : 

—  Ό  άνήρ  ίν  έαυτφ  τόν  αστέρα  του  έχει,  χαί,  μολονότι  τό  αμάρ- 
τημα έγινε  ν,  6  αστήρ  ούτος  θέλει  λάμπει  μεγαλείτερος  χαΐ  χαθαρώτερος 
των  Ιν  τοις  ούρανοΐς  πλανωμένων.  Όθεν  εις  σέ  απόκειται  νά  τόν  άχο- 
λουθήσιρς.  *Δλλ*  ό  *Αδάμ  έχ  νέου  ίχέτευσεν  αυτόν  λέγων  : 

—  Ώ  του  Ίεχωβά  εντολοδόχε  !  Δός  εις  ημάς  είχόνα  τινά  όρατήν  προς 
ήν  νά  δυνάμεθα  ν'  άτενίζωμεν,  χαθόσον  ό  απαζ  τής  ευθείας  όδου  απο- 
πλανηθείς σχοτεινήν  χαι  αφωνον  τήν  χαρδίαν  αύτου  ευρίσχει.  Ή  ίσωτε- 
ριχή  φωνή  ουδαμώς  πλέον  άχούεται. 

Τότε  ό  άγγελος  είπεν  εις  τόν  Αδάμ  :  Ότε  6  αιώνιος  πλάσας  σε  έχ 
τ>}ς  χόνεως  της  γής,  σοΙ  ίνεφύσησε  πνοήν  ζωής,  τήν  χεφαλήν  σου  προς 
τόν  ουρανών  δψωσας  χαΐ  προς  τόν  ήλιον  τό  πρωτόν  σου  βλέμμα  διηυ• 
θύνθη•  ό  ήλιος  λοιπόν  ας  σοι  είνε  υπόδειγμα.  "Αρχεται  τής  εργασίας 
του   μετ*  άχτινοβόλου    δψεως*    ουτ$   δεξιόθεν    ούτε    άριστερόθεν  χλίνει, 
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^έρει  παντού,  δθεν  διέρχεται  την  εδλογίαν  περιφρονεί  την  προ  των 
ποδ&ν  του  (Λυχω[χένην  καταιγίδα,  και  |χετ4  την  ρ•άχην  ώραιότερον  δει- 
κνύει εαυτόν  και  άφθονώτερα  τα  αγαθά  του  διασκορπίζει.  ^Ανερ,  ο&τος 
ας  σοι  είνε  ή  είκών  του  ίπΐ  τί}ς  γίς  τάζε  ιδίου  σου, 

Τίτε  ή  χαρίεσσα  των  ζώντων  (ΐ.ήτηρ  τρέ[Αθυσα  επλησίασε  τον  ουρά- 
νιον  εντολοδόχον: 

—  Δος  καΐ  είς  ίμέ  ώςαύτως,  εΐπιν  αϋτη,λέξιν  τίνα  διαφωτις-ΐχήν  χαΐ 
παρήγορον.  Πώς  ή  ασθενής  γυνή  θα  ήδύνατο  προς  τόν  ήλιον  το  ρΧέμ,μ,α 
της  να  ύψώστι^  καΐ  αύτου  τήν  πορείαν  ν&  άκολουθήστυ  ; 

Ούτως  α>[Λίλησεν  ή  Ευα,  καΐ  το  Χερουβείμ  ελαβεν  οΐκτον  δια  την 
γυναίκα•  έστρεψε  πρΑς  αυτήν  ύπομ,ειδειώσαν  δψιν  καΐ  τ^  ειπεν ; 

<Ε  *Ότε  6  Αιώνιος  σλ  έπλασε  ν  εις  τάς  ακτίνας  του  δύοντος  ηλίου  οι 
οφθαλρ.οί  σου  δεν  ύψώθησαν  Ρ'έχρις  ουρανού,  άλλ'  έπΙ  των  ανθέων  της 
'£δέ|Λ  εταπεινώθησαν,  καΐ  ο  πρώτος  ήχος,  τόν  όποιον  το  ους  σου  ήκου- 
σεν,  ύπ^ϋρζεν  6  ψίθυρος  τής  πηγής*  το  έργον  σου  έστω  δριοιον  π^  τ4 
τής  φύσεως  έργον  !  Έν  ησυχία  αΟτη  παράγει  παν  δ,τι  (χ,έγα  καΐ  ώραΐον, 
το  παν  εν  τφ  κόλπφ  της  βλαστάνεΐ'  φέρει  είς  φώς  τ6  ίνθος  χαΐ  τον 
καρπόν  καΐ  δια  τών  δσων  αυτή  είς  φώς  έφερε  χοσρ.εΐ  έαυτήν.  *Ασ9«νής 
γύναι,  ιδού  το  υπόδειγ(χά  σου• 

Μετά  δε  τοΰτο,  προσέθηκεν  ό  άγγελος,  άποτεινέ(Αενος  προς  τε  τον 
άνδρα  καΐ  τήν  γυναίκα  : 

—  Ή  ενωσίς  σας  έστω  τοσούτον  ειλικρινής  χαΐ  ίντελής  δσον  ή  του 
ηλίου  ρ.ετά  της  γής. 

*Άνναι  Τρεανταιφυλλ£Ι$ο>> 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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ΑινναΓος. 

Πειραματική  φυσιολογία. 

Νεωτέρα  Φυτολογία. 

ΓχαΓτε. 

Φυτ'.χή  Γεωμβτρία.  *Αλίξανδρος  Χοόμβολτ.  Δαρβινχ. 

Εφαρμογή  του  μιχροτχοΐΕίου.  Ανατομία  των  φυτών. 

Έξιστόρτισις  -προβλημάτων  επΙ  της  αναπτύξεως. 

Βιολογικά  προβλήματα. 

ΜιχροσχοπιχοΙ  οργανισμοί. 

Σχέσις  της  φυτολογίας  πρ^ς  αλλάς  επιστήμας. 

(Κ  πατέρες  της  νεωτέρας  φυτολογίας  άπλοίκως  έπίστευον,  δτι  τα 
φυτά  της  Ελλάδος  χαΐ  της  Μικράς  Ασίας  άπαντα  ευρίσκονται  εις  τα 
δάση  χαΐ  τους  λειμώνας  τής  βορείου  αυτών  πατρίδος,  αλλ*  άχριβής  πα^» 
ρατήρησις  έξήγαγεν  αυτούς  έχ  της  απάτης.  Ή  ίζέτασις  ξένων  χωρών 
χαΐ  προ  πάντων  αί  γεωγραφιχαΐ  άναχχλύψεις  της  αποχής  έχείνης  έβε- 
βαίωσαν,δτι  άνομ.ειοειδώς  είναι  έξυφασ(/ίένος  6  τάπης  [&έ  τον  όποιον  ή  βλά«- 
στη^ις  χαλύπτει  την  γί5ν  χαΐ  δτι  υπάρχουσι  πολύ  περισσότερα  φυτά 
εχείν«ιν,  περί  δν  γίνεται  [Ανεία  έν  τοις  αύτοΐς  συγγρά(/.[Λασι  των  αρχαίων 
'Ελλήνων  ^λ\  'Ρω(λαίων.  Ό  άριθ(λ^ς  των  διαφόρων  φυτών  ηυζησε  τόσον 
ταχέως,  ώστε  χαΐ  το  ίσχυρότερον  [χνη(Λονιχόν  ήδυνάτει  να  τα  επισχο^ 
πήσΐ||.  Λί  αρχαΓαι  όνο{Α.ασίαι  δεν  έιη^χουν,  έπρεπε  να  πλασθώσι  νέα 
ονόματα.  Προσπάβειαι  χατεβάλλοντο  δπως  αΐ  περιγραφαΐ  δια  ζυλογρα- 
φιχων  είχόνων  χατασταθώσιν  δσον  το  δυνατόν  καταφανείς.  Πάντοτε  δμως 
επείγουσα  εγένετο  ή  ανάγκη  να  χαταταχθώσι  συνοπτιχώς  τα  συλλε- 
γέντα  φυτά.  Τοιαύτην  χβτάταξιν  ώνό(ΐ.ασαν  «σύστη{Ααϊ)  καΐ  έκτοτε  έλο- 
γΐζετο  ως  το  νψι^τον  τής  φυτολογίας  πρόβλημα  ή  έξεύρεσις  συστή- 
(χ.ατος,  δπερ  να  παρέχτ}  την  εύχολωτέραν  έπισχόπησιν  καΐ  δι'  ου  ώς  οΓόν 
τε  ταχύτερον  ή^ύνατό  τις  να  εδρι^  το  αληθές  δνομα  άγνώστον  τινός 
φντου• 

Μόλις  περί  τα  |4έσα  τ^  παρελθούσης  έχατονταετηρίδος  ίπηλθεν  ή 

•  Συνέχεια  Κε  σελ.  154. 
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{δέα  τί)ς  κατατάξεως,  δι'  ^ς  ό  ανθρω)ϋος  ήδυνήθη  νλ  ίιτκτχοΐτήηι  τό  ίιρεί- 
ρον  πλήθος  τών  τε  φυτών    καΐ  των  ζψων.    Ό  Λινναί6ς  ανώτερος  τ^ς 
•^οχήζ»  ίν  η  εζ^σε,  (Αετά  μ,εγαλοφυίας  εις  τδ  χάος  τών  άπειροποιχ(^ων 
{χορφών  τής  φύσεως  συνέλαβε  τό  σχέδιον  συστήριατος,  δι'  ου  δίτ^ρεσε  χ,αΐ 
χατέταξεν  επΙ  τξ  βάσει  χαρακτηριστικών  τίνων  τόν  φυτικών  κίσμον  είς 
Κλάσεις,  Τάζεις,  Γένη  καΐ  ΕΓδη.    *Ητο  ριεν  έπί[Αοχθος  άλλα  σωτήριος 
σχολή,  την  όττοίαν  ή    φυτολογία  ίπρεπε  να    διέλθη  υιτό   τδν  Λινναΐον. 
Δια  του  συστή(Λατος  τούτου   απέκτησε  τις   τήν   εξιν    νά  εζετάζ^  [ΐ.€Τ& 
προσοχής  το  φυτίν,  νά  τό  διαμελίζ-^  καΐ  το  συγκρίνιζί.  Ό  Λινναιος  είναι 
ωσαύτως  6  θε(Λελ(ωτής  αξιοθαύμαστου  Ιπιστη(ΑονιΧ7)ς  γλώσσης,  ήτις  έχει 
δι'ίκάς-ην  διαφοράν  φυτικής  (^(.ορφής  ακριβή  καΐ  γενικόν  καταληπτών  βρον. 
Έκεινο  δ*  δπερ  πρί  πάντων  καθιστή  τον  ΛινναΤον  6πέροχον  τών  προ- 
κατόχων του  είνε,  δτι  δέν  2θεώρησεν  ίξηντλη(ΐ.ένον  το  ζήτη|Χ.α  του  φυ- 
τικού συστή[χατος  δια  (Λ<{νης  της  πρακτικής  αύτοΰ  χρησΐ[/.6τητος,  καθύσον 
και  αυτός  έτεινε  προς  σύστη(ΐά  τι,  κατά  τδ  όποιον  κατατάσσονται  προς 
άλληλα  έκεινα  τα  φυτά  τά  μάλλον  ομοειδή  η,  ως  αυτός  λέγει,  τα  πλη- 
σιέστρον  μεταξύ  των  συγγενεύοντα.  Τοιούτον  σύστημα  ώνόμασεν  ό  Λιν- 
ναΤος  αφυσικόν  σύστημα».  Άνεκήρυξε  δε  δτι  τό  φυσικόν  σύστημα  είνβ  τό 
ύψηλότερον  καΐ  τό  τελευταΓον  πρόβλημα  τής  φυτολογίας.  Ή  λύσις  δμως 
αυτού  ήτο  ανωτέρα  τών  δυνάμεων  του  Λινναΐου.  Σύγχρονος  αυτού  υπήρ- 
ξεν  ό  Βερνάρδος   Ζουσσίέ,  διευθυντής  του  βοτανικού  κήπου  τών  Παρι- 
σίων. Ούτος  έφύτευσε  αριθμόν  τίνα  φυτών  κατά  τήν  τάξιν  του  φυσικού 
συστήματος   έν   τφ  κήπφ  του    Τριανόν,  ό  δε  ανεψιός   αύτοΰ   *Αντώνιος 
Λαυρέντιος  Ζουσσιέ,  κάτοχος    εμβριθούς    πολυραθείας  υπήρξε  κατόπιν  ό 
χαθ'  εαυτό  δημιουργός  του  φυσικού  τών  φυτών  συστήματος,  δημο^ιεύσας 
καΐ  τό  σύγγραμμα  αύτου  ΟβηβΓΕ  ρΙ^ηΙαΓαιη  βθοηηάιιπι   ΟΓάίηβιη 
η&ϊτίΓ&Ιθίη  άΐβροβϋα,  1789. 

Ή  προς  τήν  συστηματικήν  φυτολογίαν  τάσις,  ^  τό  κύριον  θέμα  είνε 
ή  περιγραφή  καΐ  κατάταξις  τών  φυτών  βεβαίως  ηυξησε  μεγάλως  τάς 
είδικάς  ημών  γνώσεις,τάς  άφορώσας  είς  τήν  μορφολογίαν  τών  φυτών. *Αλλ* 
δσον  άκριβέστερον  παρετηροΰντο  αΐ  έξωτερικαΐ  αυτών  διαφοραί,  τόσον 
περισσότερον  ηλαττουτο  ή  ίδέα  δτι  τό  φυτόν  είνε  αψυχός  τις  μορφή, 
άλλ*  άπ'  ίναντίας  εθεωρείτο  δτι  είνε  δν  πλήρες  ζωής.  Βεβαίως  θελκτι- 
κή είνε  ή  θέα  τής  απείρου  ποικιλίας  τών  ανθέων,  ήτις  κάλλιστα  εκ- 
φράζεται δια  .τών  λέξεων  του  ΙβΕΐι  ΐ&ςυ68  Κουβββ&τι :  €Ταη(  ςυθ 
ί'ΙιβΓί^ΟΓίδβ,  }β  ηβ  8018  ρα8  ιηαΙΗβυΓβυχί).  Τό  θέλγητρον  τούτο  υπάρ- 
χει προσέτι  καΐ  είς  αυτά  τά  άπεξηραμένα  φυτά  τών  φυτολογικών  ημών 
συλλογών.  Είς  τό  θέλγητρον  τούτο  άποδοτέον  δγι  μία  τόσβν  μονομε  • 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ν/^^ρί  ιν^ 
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ρής  χί9ΐς^  ο!«ν  ήχολούΟ^ι  ή  άρχα(α  του  Λινναίου  Σχολ^  ί2έ<ΐ(ΐ.€υΦεν  ΙιΛ 
οηαετηρίδας  το  ττλβΤστον  των  ίξ  έπκγγέλ(λα7ος  φυτολόγων.  'Δχ^μη 
τήν  σή|ΐερον  ύιςάρχουσιν  ίν  Άγγλί^  (Ααλλον  καΐ  τίν  τξ  λοιιρ^  Ευρώττ^  ή 
ίν  Γερι^ανί^  οί  άχολουθουντες  τους  συλλέχτας  των  ^ιζων  χαΐ  βοτάνων, 
οδς  ό  Θεόφραστος  ιτρί  δύο  χιλιάδων  ετών  εχλεύασεν. 

Ένφ  ή  Φυτολογία  [Αετά  τόν  Λινναιον  έφαίνετο  προβαίνουσα  εις  (^α- 
ρασαόν,  πρό  πολλού  εΐχεν  άναφαν^  2ν  αλλαις  ίπιστήμαις  έξοχος  νους. 
Ό  Άρχικαγγελάριος  του  βασιλέως  τής  Αγγλίας  Ίαχώβου  του  Α'  Φράν- 
σις  Βάχων  Ιδωχεν  είς  τάς  χείρας  των  φυσιολίγων  νέον  έργαλειον  χαΐ 
ώ^τ,σεν  αυτούς  ε(ς  νέαν  όδόν,  ήτις  ε[χελε  να  όδηγήσιρ  αύτους  ταχέως  από 
της  μιας  εις  τήν  ίλλην  άνακάλυψιν  καΐ  συνετέλεσεν  εις  τήν  άνανέωσιν 
πάφης  εν  τ^  άνΟρωπότητι  παιδείας.  Ό  Βάχων  εδόξαζεν  δτι  6  φυσιοδίφης 
δεν  πρέπει  να  Ιπαναπαύηται  είς  μόνην  τήν  παρατι^ρησιν  τής  φύσεως, 
δι6τι  αί  απαντήσεις,  Ας  ή  φύσις  εκουσίως  δίδει,  είνε  ασαφείς  χαΐ  δυσδι• 
άγνωστοι,  ό(Αθΐάζουσαι  |χέ  τλς  απαντήσεις  των  μαντείων,  εκάστη  δε  λύ- 
σις  καλύπτει  νέον  αίνιγμα.  Ό  φυσιοδίφης  οφείλει  να  μάθΐ[|  δι'  εργα- 
λείων νά  καταναγκάζω;)  τήν  φύσιν,  δπως  αυτή  δίδιρ  καθαρας  χαΐ  ώρισμέ- 
νας  απαντήσεις^  οφείλε^  δέ  συνάμα  είς  τάς  παρατηρήσεις  του  να  προσ- 
λαμβάνιρ  ως  έπίκουρον  και  τα  πειράματα.  Ή  διδασκαλία  του  Βάκωνος 
Εττεσεν  έπΙ  καλώς  προητοιμασμένου  εδάφους.  Άπό  τής  εποχής  εκείνης 
ί:ειράματα  καΐ  παρατηρήσεις  αλληλοβοηθούνται  κατά  παοαν  φυσιολο- 
γικήν  ερευναν. 

01  νεώτεροι  φυσιοδίφαι  έθεσαν  είς  ένέργειαν  τήν  ρήσιν  ταύτην.  Μέ 
τους  μοχλούς  καΐ  τους  κοχλίας  τών  φυσικών  καΐ  χημικών  συσκευών,  τών 
τηλεσκοπίων,  μικροσκοπίων  καΐ  φασματοσκοπίων  έξεβίασαν  τά  κεκρυμ- 
μένα  τής  φύσεως  μυστήρια  Το  ίν  μετά  το  άλλο,  τα  όποια  α&τη  βεβαίως 
ποτέ  δεν  ήθελεν  εκουσίως  αποκαλύψει. 

ΚαΙ  πρώτον  κατά  τήν  17ην  εκατονταετηρίδα  έχρησιμοποιήφη  ή  δια 
πειραμάτων  μέθοδος  καΐ  δι*  αυτών  έξητάσθησαν  αΐ  δυνάμεις  τής  αψύχου 
φύοεως,  οί  νόμοι  τής  Πιέσεως  τής  ατμοσφαίρας  καΐ  του  ϋδατος,  τής  βα- 
ρύτητος,  του  φωτ^ς  καΐ  υπήχθησαν  είς  μαθηματικούς  υπολογισμούς. 

Κατά  τα  τέλη  τής  εκατονταετηρίίος  ταύτης  ή  αυτή  μέθοδος  έφηρμό- 
οθη  διά  τήν  Ιξέτασιν  τής  ζωής  τών  ζφων,  ή  δε  «νακάλυψις  τής  κυκλο- 
φορίας του  αϋματος  εΙνε  τό  πρώτον  αυτής  αποτέλεσμα.  Κατά  τήν  Ι8ην 
ετέθη  ωσαύτως  καΐ  τ^  φυτόν  υπό  τήν  δοκιμςισίαν  του  πειραματισμού.  Ό 
Άγγλος  Ηε168  πρώτος  αντελήφθη  δτι  αΐ  ζωϊκαΐ  λειτουργίαι  του  φυτού 
εΙνε  αποτέλεσμα  φυσικών  δυνάμεων.  Παραβάλλει  τήν  δύναμιν  μΐ  τήν 
^ιτο(αν  τΑ  κλήμα  ώθεΓν^ρός  τό  &νω  τόν  ίαρίνον  αιίτου^^υμ^ν  έκ  του  άπα« 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^^ 00912 
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χοχέντος    |&έρους   γΛ  τ6  βάρος  «τήΧης  υ2ραργύ(ΐου  «χούνης  ώρΜτμένον 
υψος«  ή  (κλ  τν  ιν(«ην  τήςάρτηρέβς  του  («.ηροιί  ίνος  ίτη^υ.  2λιγ(ζει  την  «ο-» 
α<ίτητ«  του  ϋδοιτος,  την  ό«ο(«ν  δένδρον  αινιδέας  η  ήλιανθέ(«.ου  {χμυζ^  δώ 
των  ριζών  ίχ  του  ίδάφους  χ«τα  το  £ιάατη|Α.α  24  ώρων.  Κατά  £<  τό  βτος 
1 727  συγγράφει  ς-ατιστιχήν  των  φυτών,  δι*})ς  διοάαχει  {τι  όλέχληρος  ή 
φυτιχή  ζωή  είνε  ζι^τη|Μ(  τής  φυσιχί)ς.Ό  Γάλλος  Όα-Ηαωβΐ  δημοσιεύει 
φυσιχήν  των  δένδρων  χαΐ  εξετάζει  τους  νόμους  τους  διέποντας  τοε  Ιν  τφ 
ξύλιρ  χαΐ  τφ  φλοιφ  ρεύματα  των  χυμών.  Κατά  τό  αυτό  έτος  δημοσιεύεται 
ύπο  του  Ελβετού  Βοηηβϊ  συγγραφή  περί    τής  χρησιμύτητος  των  φύλ- 
λων, δι'   ^ς  πειράται  6  συγγραφεύς  να  όρ(σΐ|^  άχριβέστερον    τάς  φυτιχας 
δυνάμεις,  αΐτινες  στρέφουσι  τα    φύλλα  προς   το  φως  χαΐ    διενεργείται  ή 
διχπνοή.  Ούτως  ή  φυσιολογία  των   φυτών  έρειδομένη  επΙ    τής  φυσιχί)ς, 
έρχεται  ε{ς  την  σειράν  των  θετικών  επιστημών.  Κατά  το  τέλος  τής  18ης 
έχατονταετηρίδος  χαΐ  ή  χημεία,  έζελβουσα  από  τΛ  σχίτος  τών  αλχημι- 
κών ένε{ρων,  έγένετο  χαΐ  αυτή  αμέσως  βοηθός    τής  φυτολογίας.  Ό  Βέλ- 
γος Ιη^βη1ΐοα98,  ό  άγγλος    Ρηβ3ΐ1βγ  άναχαλύπτουσι  τήν  θαυμασίαν 
άλληλενέργειαν  τοΙ3  ήλιαχου    φωτός  χαΐ   τής    γηίνου  ατμοσφαίρας,  της 
ζωής  τών  ζψων  χαΐ  τών  φυτών.  Ούτοι  ποιουσι  γνωστόν,  δτι  τό  άνθρα- 
χιχόν  οξύ,   τό  όποιον  άποπνέουσι  τα  ζφα,  απορροφάται  ύπό  τών  φυτών 
χαΐ  δτι  αντιστρόφως  τ.ό  όξυγόνον,  τό  όποιον  είς  τό  φώς  του  ηλίου  ά^ο- 
πέμπουσι  τα  φυτά,  εινε  ό  ζωτικός  αήρ  τών  ζψων.  Κατά  τό  τέλος   της 
έκατονταετηρίδος  ταύτης  ό  Θεόδωρος  δαυδδαΓΘ  Ιχ  Γενέβης  αποδεικνύει 
δτι  δια  τήν  θρέψιν  τών  φυτών  ό  μέν  ήλιος  συνεισφέρει  τό  ζωογόνον  αυ- 
τού φώς  χαΐ  τήν  θερμότητα,  ή  δέ  ατμόσφαιρα  τό  άνθραχιχόν  οξύ  χαΐ  ή 
γη  τό  ύδωρ  χαΐ  τήν  άμμωνίαν  καΐ  δτι  ή  τών  φυτών  τέφρα  δέν  εινε  τυ- 
χαΐόν  τι  χαΐ  περιττόν,  άλλ'  αναπόφευκτοι  του  φυτού  θρεπτιχαΐ  ούσίαι, 
τ&ς  οποίας  δια  τών  ριζών  του  προσλαμβάνει   έχ  του  εδάφους.  0&τ«»ς  6 
δ&αββΠΓβ  εΐνε  ό  θεμελιωτής  τ^  διδασκαλίας  περί  τής  χημιχ^ίς  τών  φυ- 
τών θρέψεως,  ήτις  ίκτοτε  κατοι  τάς  ημέρας  ημών  υπό   του  ΐαβίαβ  ΙΛβ^ 
1)ί|[  αναπτυχθείσα  έχρησίμευσεν  ως  βάσις  της  επιστημονικής  άγρονομ(ας. 
Διλ  τήν  πρόοδον  τών  επιστημονικών  γνώσεων  τών  άφορωσών  ε2ς  τήν 
φυτολογίαν,  δπως  μέχρι  τούδε  διελάβομεν,  συνεισέφερον  άλληλοδιαδόχως 
ίπαντα   τής   Ευρώπης    τά  ?θνη  :  Ιταλοί,  "Αγγλοι,  Βέλγοι,  ΌλλανδοΙ, 
Σουηδοίι  Γάλλοι,  χαΐ  μάλιστα  οί  τελευταίοι  άπό  τής  έποχ^  Λουδοβίκου 
του  δεκάτου   τετάρτου  είργάσθησαν    μετά  πρωτοτυπίας  χαΐ  δυνάμεως. 
Ή  Γερμανία  μόνον  άπό  τής   άναμορφώσεως  Ιπαυσε   λαμβάνουσα  μέρος 
βίς  τήν  πρόοδον  τής  αναπτύξεως.  "Αν  καΐ  δίν  Ιλειπον  έν  αύτζ  επιμελείς 
ργίτχι,  {μενεν  δμως  καθυστερούσα  χαΐ  ήχολούθει  &νευ  ίδίων  ιδεών. τήν 
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(Χ  Τ7)ς  άλλοο«ι^  άγοιγθ|ΐ.€ν))ν  6^6^.  Άλλ'  δριως  άιτο  τί)ς  {«οχης  Φρι- 
οε^&ιου  τον  Μεγάλου  δι'  ίσχυρας  πρ^ς  τα  %(6^  ώΟή^ιως  ηρζατο  2ιγι• 
στη(ΐονιχή  χινησις,  πλη|ΐ|ΐυρου<τα  {Αετ&  ιρολνχρ<ίν(ον  α{Απώτιδα/Λικ^  (το^ 
εις  βτος  Ιξογκονται  πλυ|Α(ΐ.ηρΙς  νέας  χαΐ  δροσερας  ζω))ς  βπΐ  του  γερ^Μνικου 
εοαφους  χαΐ  2πως  χατί  το  θέρος  &παντα  τα  δένδρα  άνθουφι  χατά  Φβιραν 
το  £ν  (ΐ.€τ&  το  άλλο,  οϋτως  ήρξαντο  ν&  ανθώαι  διαδοχιχως  χαΐ  /ναχέως 
ή  λαριιρροτέρα  φιλολογία,  ή  |Αθυ«ιχή,  ή  φιλοσοφία  χαΐ  κομλι  αΐ  έπιστή• 
|ΐαι.  ΚαΙ  έν  τ^  φυτολογία  αναφαίνονται  ση[ΛεΓα  νέας  εποχής.  Κατά  τον 
χρ<ίνον  τοί>  επταετούς  πολέ|£ου  ο  Γάσπαρ  Φριδερίχος  Βύλφ  έθεσε  τλ  θε- 
|χέλια  τής  νεωτέρας  Βιολογίας,  τής  περί  ζωτ^ς  διδαοχαλίας,  παραχολου- 
θων  Ιχ  του  ώου  τ^  βοηθεί^  του  [&ιχροσχοπ(ου  τήν  άνάπτυξιν  των  ζψων, 
την  γένβσιν  των  φύλλων  χαΐ  των  ανθέων  ίν  τοις  χάλυζιν.  Ό  Κελράϊτερ, 
ό  Έδβιγ,  ο  Κόνραδ  Σπέργελ  απεκάλυψαν  δι&  περινουστάτων  πειραμά- 
των χαΐ  παρατηρήσεων  τό  (ΐυστήριον  τ9)ς  γονΐ(ΐοποιήσεως  είς  τά  φυτά. 
Κατά  δέ  τήν  παροΰσαν  εχατονταετηρίδα  ή  έπιστηριονιχή  φυτολογία  ελα- 
βεν  έν  Γερριανί^  τοιαύτην  ωθησιν  δσον  ουδέποτε  χαΐ  προ  πάντων  ^ιά 
γερίΜνιχγ^ς  εργασίας  χατέλαβε  ταχέως  ίσ^τιρ.ον  θέσιν  έν  τφ  χύχλιρ  των 
συναδέλφων  αυτής  φυσικών  επιστηλίων,  έν  τ^  σταδιοδροριί^  των  οποίων 
ίπί  τίνα  χρίνον  καθυστερεί 

'£άν  πρόκειται  να  λάβωμεν  ώς  άφετηρίαν  τής  νεωτέρας  φυτολογίας, 
ήτις  τ^  άληθεί«|^  είνε  το  έργον  [Αΐάς  γενεάς,  το  ονθ|Λα  ένος  (ΐιόνου  άνδρες, 
ουδένα  γιγνώσκω  τοιούτον  η  τον  Γκαιτε.ΚαΙ  ναΙ  ριεν  ό  Γκαίτε  δεν  ανή- 
κει είς  τήν  χορείαν  των  καθ'  εαυτό  φυσιοδιφών,  άλλ'δ|Αως  κατ  ουδέν  κα- 
θυστέρησεν  είς  έ(ΐβριθεΐς  τής  φύσεως  (^ελέτας.  Κατά  τάς  μελετάς  ταύτας 
ύ7ςερηχ(ίντιζεν  6  λογισμός  τήν  παρατήρησιν  χαΐ  πολλάκις  ή  ποίησις  τόν 
λογισμών ,εως  δτόυ  εκ  του  περικαλλους  άνθους  τής  ποιήσεως  άνεπτύχθη  ό 
ώριμος  καρπός  τής  φιλοσοφίας  τής  φύσεως.  «Άλλ'  δμως  ποιος  δύναται 
ενίι  άρνηθή,  χατά  τόν  Ιστοριογράφον,  έξ  ου  έρανιζόμεθα  τήν  φράσιν,  δτι 
«ή  ένθους  ψυχή  του  ποιητοΰ  παρατηρεί  πολλάκις  τήν  φύσιν  χαΐ  εν  με- 
«γάλφ  χαΐ  έν  σμιχρφ  άκριβέστερον  ή  ό  δια  πολλών  μικροτήτων  άμαυρος 
εκαΐ  μικροσκοπικός  οφθαλμός  του  φυσιοδίφου;» 

Ή  αναμορφωτική  ιδέα, τήν  οποίαν  6  Γκαίτε  ώς  όδηγόν  ϋψωσε  δια  τήν 
χατανίησιν  τής  ζώσης  φύσεως,  εΙνε  ή  ιδέα  τής  αναπτύξεως.  Ό  Φ, 
Βόλφ  παρεσχεύαζε  το  στάδιον  τής  Ιστορίας  τής  αναπτύξεως  διά  τής  με- 
θόδου τ9^  μικροσκοπικής  παρατηρήσεως,ό  δέ  Γκαίτε  έπλασε  διά  τής  συγ- 
κριτυτής  μεθόδου  νέαν  επιστήμην  τ  ήν  Μορφολογίαν  :  τήν  διδασχαλίαν 
δήλα  δή  των  μορφών  τών  ζφων  χαΐ  των  φυτών. Ό  ΓχαΤτε  διαγιγνώσχεί 
τήν  ζωήν  ούχΙ  ίν  τξ  τετελεσμένη  Κ•®Ρ?Ϊ  δσον  καΐ  δν  αδτη  παρίσταται 
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ίν  ^ΧουσίΜτάτιο  ποϋςιλ{({(,  καθώ;  ουτ•  ίν  (ΐ.ηχανιχα7ς  δυ^ά{λ6σιν,  αΐτινες 
ίν  διηνιχιΓ  {χαναληψει  ίκτΛοδσι  το  παιγνίδιον  ττ)ς  ζωής.  Αύτδς  δια- 
βλέπει ε{ς  οίονδήίΓοτε  6ργανισ(ΑΟν  λειτουργίαν  αναπτύξεως,  ήτις  άρχεται 
άπΑ  τί)ς  στιγ(ΐ.ί)ς  τ^ς  γενέσεως  του  καΐ  φέρει  αύτέν  δια  σειράς  σταδ(ων 
εις  τί  τελικον  αύτου  τέρ[Λα.  ^Όττως  διλ  το  σύ(ΐΐΓαν,  οΟτω  καΐ  δια  τα 
ελάχιστα  ισχύει  ή  ^»]σις  του  Γκαίτε  : 

Εβ  ιηιΐ88  δίβΐι  Γβ^βη,  ββΐιαίίβηά  Ιιαηάβΐη, 
ΕΐΈΐ  βίοΗ  ^ββίαΐΐβη,  άαηη  νβΓτναηάβΙη, 
Νώγ  8θ1ΐ6ίη1)αΓ  βίβΐιΐ  'β  ΜοιηβηΙβ  βΐίΐΐ  ; 
Β&8  βν'^β  τ^ί  δίοΐι  Γοι•1  ίη  Α1ΐ6ΐη 
Οβηη  ΑΗββ  ιηαββ  ίη  Νίο1ιΐ8  ζβΓί&ΙΙβη, 
^νβηη  68  ίιη  δβίη  1)β1ιαΓΓβιι  νίΐΐ  *•. 

Διλ  τν)ς  παρατηρήσεως  ύπό  ττίς  (Μορφολογία;  βοηθουριένης  χαΐ  ή  συ- 
στη(Λατιχή  φυτολογία  του  ένεστωτος  άνήχθη  εις  ύψηλοτέραν  περιωπήν 
Δεν  περιορίζεται  πλέον  εις  την  άπλ^^ν  περιγραφήν  των  έζωτεριχών  ριορ• 
φων  άλλίι  χαι  ε  {ς  την  άχριβη  χαταν({ησιν  της  χαταοχευης  των  οργάνων. 
Άφ*  δτου  ό  Αλέξανδρος  Χού(Λβολτ  δια  των  άπαρα[χ(λλων  χαΐ  ζωηρών 
παραστάσεων  των  εντυπώσεων,  &ς  συνέλεξε  χατα  τας  περιηγήσεις  του, 
διε|Α6ρφωσε  την  αύτοτελί]  ίπιστή(ϋ.ην  ατήν  φυτιχήν  Γεωγραφίαν»,  ανα- 
φαίνεται συγχρίνως  ή  συνοχή  χαΐ  αλληλουχία  (^εταξύ  των  ειδών,  γε- 
νών χαΐ  οικογενειών  τών  φυτών  χαΐ  της  άποτυπώσεως  της  γήινου  σφαί- 
ρας εν  σχέσει  (χέ  τάς  χλιριατιχάς  χαΐ  2δαφιχας  διαφοράς.  ΠρΑ  πάντων 
χαρποφ^ρως  ένεργουσιν  αι  ίδέαι  α{  συνδεέμεναι  (χέ  την  ανατρεπτιχήν 
του  Δαρβίνου  Ι[χφάνισιν^  χαθ'  άς  πρέπει  νά  Ιννοώ[χεν  τάς  απείρους  τών 
φυτών  μορφάς  ούχΙ  ως  τυχαίας  χαΐ  ασυνάρτητους,  αλλ*  ως  χρίχους  ριιας 
(χοναδιχής  άδιαλείπτου  σειράς  εξελίξεως,  ήτις  άρχεται  άπο  ττίς  πρώτης 
έπΙ  τής  γ^^ς  εμφανίσεως  τής  ζω^ς  χαΐ  διελθουσα  άπάσας  τάς  γεωλογι« 
χάς  Ιποχάς,  διεριέρφωσε  τον  φυτιχόν  χ6σ[ΐ.ον,  εν  αύξανούσΐ[|  τελεκ^τητι. 
Ούχ  ήττον  χαΐ  ο  Ούγγερ  χαΐ  οί  ριετ*  αυτόν  έδήλωσαν  8τι  ή  ίπΐ  τής  γ9\ς 
διάδοσις  τών  φυτών  δέν  δύναται  νά  ίννοηθξ,  έάν  δεν  λάβτβ  τις  ύπ*  δφιν 
τήν  Ιστορίαν  τών  προγόνων,  οΓτινες  εΐνε  τεθα|χ(Λένοΐ  είς  τα  στρώρατα 
τών  διαφόρων  γεωλογικών  εποχών. 

Ό  Γκαίτε  καθόσον  άφορ^  είς  την  άνάπτυξιν  του  φυτού  άνΙτρεξε  |ΐ.έ- 
χρι  τ^ς  βλαστήσεως.  *Αλλ*  άπο  του  σημείου,  αφ*  ου  ήρχισε  την  παρα- 
τήρησίν  του,  ή  στιγμή  καθ*  ην  ίν  τφ  σπέρματι  ίγκλειομένη  βλάστη  δια- 

*  Τα  πάντα  χατ*  «νά,γχην  κινούνται,  παράγοντα  ενεργουσι,  κατ*  αρχάς  μορ• 
φουνται,  ακολούθως  μεταβάλλονται.  *Η  ηρεμία  εινε  φαινομενική. Έν  πάσιν  υπάρχει 
«Ιων(α  κΙνησΚι  Βι^τι  τά  πάντα  έν  τ^  ήρ<μ(?ι  εις  τ^  μη(εν  άπΐλλυνται. 
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τιτρ^  το  χάλυ(ΐ.(&α.αότ^ς   χαΐ  &ψών€ΐ  τ&  φύλλα  ττρός  το    φώς,  δέν  εΐνε 
«ραγί&ατιχή  αρχή  τΫ^ς  φυτιχ^,ς  αναπτύξεως.  Μένει  τό  ζήτη|Αα  πίθεν  γε- . 
ναται  τ(&  φύτρον.    Δια  τήν  λύσιν   αύτου  δίν  ίρχεΐ  έ  αοι^λος  3φθαλ(ΐ.6ς, 
οί^ε  ό  φαχός  μ.έ  τον   όποιον  αργάζεται  ό  φυτολόγος    τ))ς  σχολ))ς   του 
Λινναίου.    Προς  τούτο  ητο  άνάγχη  του  (χ.ιχροσχοπ(ου|  δττερ  εισήχθη  κα- 
τόπιν ε^  το  εργαστήριον  του  φυτολόγου.  Τό  εργαλειον  τούτο  ίπέπρίΛτο 
να  χαταρρ(ψι;|  τους  φραγ(ΐ.ούς,  δι'  ών  περιωρΐζετο  ο  ίτελής  ή[Αών  όφθαλ• 
(λος  χαι  φανερώ«ΐ{|  τά  ελάχιστα  χαι  (λίχρότατα  άντιχε([λενα•  Ούτως  2χι 
|^ιόν^ν  {πεξετάθη   ό  χύχλος  τγ^ς  οράσεως,   άλλλ  χαΐ  ο(  χύχλοι  των  γνώ- 
σεων ή[ΐ.ων.  Μετά  50  ετη  από  τής  εφευρέσεως  του  (χιχροσχοπίουι  χατά 
τό  τελβυταΓον   τρίτον  τ>)ς  17ης  εχατονταετηρίδος   δύο  άνδρες,  ό  Μάρ- 
κελλος Μαλπίγγιρς  έχ  Βολωνίας  χαι  ό  Νεε(λ(ας  (τΐ'ΘνΓ  ίχ  Λονδίνου,  εχα-* 
στος  Ιδιαιτέρως  ένησχολήθη  να  άνατάρ!.ιο  τήν  έσωτεριχήν  των  φυτών  δια- 
σχευήν  ριε  τήν  βοήθείαν  του  (λΐχροσχοπ(ου.  Κατά  παράξενον  δε.  σύρ.πτω- 
σιν  αί  Ιρευναι  α(ΐφοτέρων  υπεβλήθησαν  τήν  29ην  Δεχε[χβρ{ου  1671  ε{ς 
τον  Βασιλιχον  των  Επιστήμων  Σύλλογον  ^του  Λονδίνου.  Ή  ή|Αέρα  αυτη 
επομένως  εινε    ή  ήμερα  χαθ'  ήν  Ιγεννήθη  ή   μιχροσχοπιχή  των  φυτών 
ανατομία*  από  τί)ς  αποχής   έχείνης   γνωρίζομεν    ήδη  8τι  τό   φυτόν  δέν 
συνίσταται  από  σάρχα  χαΐ  αίμα,    φλέβας,  νεύρα  χαΐ  μυς,  ως  ό    Θεόφρα- 
στος έδόξαζεν,  αλλά  χαθ'  δλα  αυτού  τα  μέρη  από  τάς  ρίζας  μέχρι  του 
χαρποΰ  συνίσταται    άπό    αόρατους  μιχράς    φυσαλίδας  ή  άσχίδια,  ατινα 
ενεχα  τ9^  όμοιότητος  αύτων  μέ  τά  χύτταρα  της  χηρήθρας  ώνομάσθησαν 
φυτιχά  χύτταρα  χαΐ  δπ€ι>ς  έχεΐνα  χοΐλα  ο&τως  εΙνε  χαΐ  ταύτα,  άλλα  πε- 
πληρωμένα  χυμών.  Αί  άναχαλύψεις  δμως  αίίται  των  πατέρων  της  φυτιχής 
ανατομίας  δέν  χατενοήθησαν  ύπό  των  συγχρόνων  αύτων,  δέν  ήγειρον  τήν 
περιέργειαν  άλλων  χαΐ  ο&τως  ή  χρή^ις  το(3  μιχροσχοπίου  προς  τοιούτον 
σχοπόν  {γχατελείφθη.  Μόνον  χατά  τάς  αρχάς  του  αιώνος  ημών  εξετά- 
ζεται 8σον  ουδέποτε  χατά    βάθος   ή  διασχευή  τών  φυτών,  χαΐ  από  τ5)ς 
τρίτης  δεχαετηρίδος  {χρησίμευσε  τό  χατά  τό  μεταξύ  χρονιχόν  διάστημα 
τελειοποιηθέν  μιχροσχόπιον  εις  τήν  λύσιν  ζητημάτων  αναγομένων  εις  τήν 
άνάπτυξιν  τών  φυτών. 

Τό  πρώτον  ζήτημα,  όπερ  διά  του  μιχροσχοπίου  επρόχειτο  νά  λυθ^, 
ήτο,  ώς  ήδη  παρετηρήσαμεν,  ή  γένεσις  του  φύτρου.  Ενταύθα  δέν  δυ- 
νάμεθα νά  άχολουθήσωμεν  άπάσας  ιδί^  τάς  φάσεις^  δι'  ών  ύπό  τών  άν- 
θαμιλλωμένων  εργασιών  πολλών  ερευνητών  ανεχαλύφθη  ή  μυστηριώδης 
λειτουργία,  πώς  εις  τό  έσωτεριχόν  του  άνθους,  έγχεχλεισμένον  υπό  των 
ιστών  τής  σπερματικής  βλάστης  επιτελείται  ή  γένεσις  νέου  φυτιχου  ον- 
τος.   Τό  αποτέλεσμα  ύπήρξεν     δτι  εχαστον  φυ^όν,  από  τ5]ς  δρυός  χαΐ 

τοΜΟί  2»'.  Νοέμβριος.  45     οοΓίίί> 
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του  φοίνιχος  [ΐέχρι  της  κατωτάτης  πάας^  £(λ.φαν{ζ€ται  χατα  «ρύτο^  ως 
άιτλουν  [λίχροσχοπιχέν  χύτταρον,  το  όποιον  ίν  τφ  {σωτεριχφ  τής  ΦΐΡ€ρ-> 
(λατιχής  βλάστης  προβαίνει  [Λορφούμενον  ιΐς  τήν  υναρζιν.  Τούτο  ιΙ^το 
σπουδαιότατη  άνβχάλυψις.  Ή  γένεσις  νέου  ζωντανού  δντος  είνε  τ^  αλη- 
θείς νέον  δη(ΐ.ιούργη[ΐ.α.  'ΕΙχ  τούτου  έγνώσθη  οτι  τά  (/.υστήρίον  της  ι^λά- 
σεως  εγχειται  εις  την  διαριέρφωσιν  ενός  χυττάρου. 

Ύπελείπετο  εισέτι  το  δεύτερον  πρίβληρ,α  :  πώς  αναπτύσσεται  εχ  του 
πρώτου  χυττάρου  τό  πολυσύνθετον  φυτον  [χέ  τα  ποιχ(λα  αυτού  όργανα» 
των  όποιων  εχαστον  αποτελείται  ύπο  απειραρίθμων  χυττάρων.  Τό  |ΐι- 
χίροσχόπιον  εδωχε  χαΐ  επΙ  τού  ζητήματος  τούτου  τήν  ίξήγησιν.  Πλα- 
γίως δια  τού  εσωτεριχού  χώρου  τού  πρώτου  χυττάρου  ίχτείνεται  υπο 
τήν  γονιμοποιον  επίδρασιν  τί)ς  γύρεως  τού  άνθους  τοίχος,  δστις  διαιρεί 
τόν  χωρον  τούτον  εΙς  δύο.  "Εχαστος  των  χώρων  τούτων  είνε  Ιν  αύτοτβ- 
λες  χύτταρον,  δπερ  διχάζεται  χαι  τούτο  δια  νέου  τοίχου  πάλιν  είς  δύο 
χώρους.  Ούτω  των  χυττάρων  διχαζομένων  χαΐ  πολλαπλασιαζομένων,προ- 
χύπτεί  το  πολυχύτταρον  οίχοδόμημα,  δπερ  όνομάζομεν  φυτόν.  Καθώς 
χατα  τήν  οιχοδομήν  οίχίας  επιτίθεται  χατά  προγεγραμμένον  σχέδιον  λί• 
θος  επΙ  λίθου,  τοΓχο€  παραπλεύρως  τοίχου,  βδτω  προσαρμόζεται  χατά  την 
χατασχευήν  τού  φυτού  χύτταρον  μΐ  χύτταρον  χατά  έχ  γενετής  σχέδιον, 
δπερ  διάφορον  εις  εχαστον  είδος  φυτών,  μεταβιβάζεται  δια  χληρονομιχό- 
τητος  από  γενεάς  εις  γενεάν.  Αμετάβλητος  χανών  ορίζει  τήν  θέσιν^  τήν 
δΐαδοχιχήν  σειράν  χαΐ  τήν  διεύθυνσιν  των  τοίχων,  τήν  μεταξύ  των  θέσιν 
τών  χυττάρων,  τήν  ευρυνσιν  χαΐ  τήν  τελειοποίησιν  αυτών,  πού  εν  τφ  χυτ- 
ταριχφ  πλέγματι  δέον  να  μένωσιν  άνοιχταΐ  χεναί  διόδοί,  χαΐ  πού  δι' 
αφαιρέσεως  τών  μεσοτοίχων  όλόχληροι  σειραΐ  χυττάρων  ενούμεναι  να 
άποτελώσιν  ενα  χοινόν  χώρον.  Φυσιχφ  τφ  λόγφ  οΐ  φυσιοδίφαι  έπειρά- 
θησαν  να  μελετήσωσι  πρώτον  τήν  άνάπτυξιν  ίπΐ  τών  μεγαλειτέρων 
ανθοφόρων  φυτών,  με  τα  όποια  ήσαν  μάλλον  ίξφχειωμένοι.  Ταχέως 
δμως  απεδείχθη  δτι  τα  μιχρότατα  χαι  απλούστατα  φυτά,  τά  όποια 
χατα  τόν  Λινναιον  άποτελοΰσι  τά  άνανθη  ή  χρυπτόγαμα  ώς  αί  πτε- 
ρίδες,  τά  βρύα,  τά  φύχη,  οί  λειχήνες,  οί  μύχητες,  είσΐ  τά  μάλλον 
πρόσφορα  δια  τοιαύτας  παρατηρήσεις  χαΐ  τούτο  διότι  δσον  άπλούστερον 
το  φυτόν,  δσον  ατελή  τά  όργανα  αυτού,  τόσον  μίχρότερος  ό  αριθμός  τών 
χυττάρων  χαΐ  τόσον  εύχολωτέρα  εΙνε  ή  έπισχόπησις  τής  διασχευής  των. 
Άλλ'  άχριβώς  εις  τά  φυτά  ταύτα  της  χατωτέρας  τάξεως,  ή  άνάπτυξις 
συνοδεύεται  υπό  τών  ποιχιλωτέρων  χαΐ  {χπληχτιχωτέρων  λειτουργιών• 
Μόνον  είς  τά  φυτά  ταύτα  άπαντώμεν  έχεινα  τά  αναπαραγωγικά  χύτ» 
ταραι  τά  όποια,  ώς  τά  έγχνματιχά  ζωύφια,  με  ζωηράς  κινήσεις  περιέ« 

υιοΐΐΐζβα  όγ  ν^^ΟΟ^Ιε 
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χοντβι  εν  τφ  υδατι*  ιίς  αυτά  φα{νετοα  χωρισμός  των  γ$γων  ίν  &οράτο&ς 
β^2(ριδ{οΐ(  χαΐ  νη(/.ατιδΙοις,  απίστευτος  τςοιιαλία  τοϋτρέπον  τ«)ς  αναπα• 
ρ«γογής  καΐ  συγχρόνως  χαταπληχτίχαΐ  (Μεταμορφώσεις,  χικτά  τοις  οποίας 
ίν  χαΐ  τί  αυτό  ον  χατά  τάς  διαφόρους  αύτου  ήλιχίας  τόσον  διαφορετίχόν 
ΐϊΛρίσταται,  ώστε  δεν  δύναταί  τις  νά  τό  άναγνωρίσιρ.  Ό  μή  ά.σχολού- 
[&ενος  εις  τοιοεύτας  ίρεύνας  μόλις  δύναται  νά  φαντο(θ(0{  τό  γόητρον,  τό 
όποιον  αφάνες  τό  φυτόν  χρατεΐ  έπΙ  του  μιχροσχοπίου  όλοχλήρους  ώρας 
ίΐαΐ  ημέρας  τόν  παρατηρητήν,  εως  δτου.οδτος  ίπιτύχιρ  να  σαμπληρώσιρ 
χβνόν  τι  αφορών  εις  τήν  άνάπτυξιν  του  φυτού.  Ουδέν  ίπομένως  Οαυμα 
εάν  πρό  τεσσαράχοντα  2τών  σχεδόν  &παντες  οΐ  σπουδαίοι  φυτολόγοι  ένη• 
σχολήθησαν  μέ  τήν  (στορίαν  της  αναπτύξεως  των  φυτών.  'Άνβ,υ  δε  ύπερ• 
βολι)ς  δύναταί  τις  νά  είπιρ,  δτι  σχεδόν  άπασαι  α(  έποχήν  άφι^σασαι  μΐ-> 
χροσχοπιχαΐ  άναχαλύψεις  ίγένοντο  υπό  γερμανών  ερ£υνητών,  οίτινες  από 
τινός  βίσιν  υπέρτεροι  χατά  τοΰτο  πάντων  των  «λλων  εθνών•  Είς  τήν  ,φυ* 
τολογίαν  πλείστοι  συνεισέφερον  δι&  τών  ανακαλύψεων  χαΐ  σνγγρ,αμμά- 
τον  αυτών,  ων  οί  έξοχώτεροί  ε{σιν  :  ο  Σλάϊδερ,  δστις  δια  των  ερευνών 
αυτοδ  περί  τϊ)ς  γενέσεως  του  χυττάρου  .γενιχώς  χαΐ  ίδίως  τίίς  φυτικές 
βλάστι^ς  εδωχε  τήν  μεγάλην  είς  τήν  έπιστήμην  ώθησιν  μετ*  αυτόν  ό 
Ούγγώ  Μωλ,  ό  *Αλέξανδρος  Βράουν,  ό  Βίλχελμ  Χοφμάΐστερ,  ό  Χαου- 
στάϊν,  άπαντες  ούτοι  τεθνεώτες'  άχολούθως  6  Ναίγβλι  ίν  Μονάχφ,  6 
Πρίγχσχαϊμ  εν  Βερολίνφ,  ό  Σαξ  ίν  Βυρτσβούργφ,  ό  Δεβαρύ  έν  Στρα- 
σβούργφ.  Ύπό  τήν  οδηγίαν  τούτων  χαΐ  άλλων  διδασχάλων,  αφού  χατά 
τήν  τελευταίαν  ε  ίχοσιπενταετηρίδα  σχεδόν  εν  απασι  τοις  γερμανιχοΓς 
πβνεπιστημίοις  χαθιδρύθησαν  φυτοφυσιολογιχα  ίχπαΐδευτήρια,  ίμορφώθη 
σχολή  Ιρευνήτών,  ήτις  έπεξειργάσατο  τήν  ίστορίαν  τής  αναπτύξεως 
τών  φυτών  τόσον  : επιμελώς  χαΐ  άπότελεσματίχώς,  ώστε  τήν  σήμιρον 
ριόλις  υιψάρχει  εΙδός  τί  φυτού,  του  οποίου  ή.αλυσις  της  αναπτύξεως  χρί• 
χος  προς  χρίχον  δέν  εινε  έξγριρ ιδωμένη.  Επειδή  δε  ταυτοχρόνως  .χαΐ  ή 
ανάπτυξις  του  χόσμού  των  ζφων  ούχΙ  όλιγώτερον  δια  παρατηρήσεων  έξη- 
ρεννήθη,  είμεθα  χριΐ  σήμερον  είς  βέσιν  νλ  παρα^ολου&ήσωμεν  τήν  άνά- 
πτυξιν σύμπαντος  .του  ζωϊχου  χόσμουάπό  του  απλούστατου  φυτοδ  μέχρι 
του  τελειότερου  δντος,του  ανθρώπου,  χαΐ. δια  συγχρίσεως  τών  μεταξύ. αυ- 
τών ομοιοτήτων  χαΐ  διαφορών  νά  έξαχριβώσωμεν  τό  γενιχόν  σχέ&ρν  του 
ζ«3Ϊχου  οίχοδομήματος. 

Έν  τξ  Ιστορίί|ί  δμως  τής  άνατ^τύξεως  ουδόλως  έξηντλήθη  ή  βοήθεια, 
^ν  τό  μιχροσχόπιον  παρέχει  ε|ς  τήν  έπιστημονικήν  φυτολογίαν,  διότι  τά 
χύτταρα,  τών  οποίων  τήν  διαμόρ'φωσιν  χαΐ  άνάπτυξιν  παρουσιάζει  ήμιν 
τό  μιχροσχόπιον,  δέν  εΙνε  μόνοι  οΐ  λίθοι  του  οικοδομήματος,  διά  τής  έπ* 
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άλλήλω'^  'νοννοΦετήσεη^ς  των  άπονων  ριορφουται  Τ6  φυηχόν  9ω[Α0ί•  Έχ«- 
στον  χύτταρον  βΙν<  Φνγχράνως  χαΐ  £ν  ζωντανόν  ον,  1^  φ  μάλιστα  ιδ(ως 
έδρίύει  ή  ζωή  του  φι>τοίϊ.  Έ&ν  τ6  δένδρον  λα{λβάνΐ[|  τήν  τροφήν  Του  Ιχ 
τοιΙ  εδάφους,  τούτο  τνράττουσι  τα  κύτταρα  των  ριζών  του,  τά  όποια  ίχ- 
(χυζώσι  τήν  όγρασίαν  του  Ιδάφους  όριου  |Λε  τ&ς  ίν  αύτ^  ίν  διαλύσει  (ΐ.ε- 
ταλλιχ&ς  ουσίας.  Έάν  τά  φύλλα  ε^ς  το  φως  του  ήλιου  αποδάλλωσιν  οξυ- 
γίνον,  τοΰτο  ίνεργοΰσι  τά  πράσινα  χύτταρα  αυτών,  τα  όποια  άπορροφω- 
σιν  έχ  της  άτ(ΐοσφα(ρας  άνθραχιχον  οξύ,  Ιχ  δε  του  αερίου  τούτου  τ^ 
επιδράσει  του  ήλιαχου  φωτός  παράγουσι  ]^ρωστιχήν  ουσίαν,  άμυλον  χαΐ 
αλλάς  ουσίας,  ενω  άποβάλλουσι  το  όξυγόνον  πάλιν  ε{ς  τήν  άτμοσφαϊραν. 
Έαν  τό  φυτόν  αύξάνΐ(|,  τούτο  γίνεται  διότι  τλ  χύτταρα  ίιά  τ^ς  θρέψεως 
αυτών  αύξάνουσι  χαΐ  έχτείνονται. Έάν  νέα  όργανα  σχη[Λατ(ζωνταΐ,  τούτο 
εΐνε  άποτέλεσρια  των  χυττάρων,  τά  όποια  διά  (Λερισ(Α0ϋ  πολλαπλασιά- 
ζονται Ιν  τισιν  ώρισ;λέναις  θέσεσιν.  Έάν  τό  φυτόν  ασθενή,  τούτο  εΙνε 
συνέπεια  τϊ5ς  διαταράξεως  της  χανονιχής  ζωΐχ^ς  ενεργείας  των  κυττά- 
ρων, ΚαΙ  εάν  τό  φυτόν  άποθνήσχιρ,  πάλιν  χαΐ  τούτο  προέρχεται  άπό  τα 
χύτταρα  είς  τά  όποια  ή  ζωή  ίσβέσθη.  ^ 

Και  κατά  τήν  τελευταίαν  δεχαπενταετηρίδα  ή  πειραματική  των  φυ- 
τών φυσιολογία  έτελειοποίησε  τάς  μεθόδους  αυτής  χαΐ  ανέπτυξε  πολύ 
σαφέστερον  τήν  σχέσιν  της  φυτικής  ζωής  προς  τό  φως,  τήν  θερμότητα, 
τήν  βαρύτητα,  τον  ήλεκτρισμον  χαΐ  τάς  χημικάς  αλληλεπιδράσεις,  ούχ 
ήττον  ύπελείπετο  ακόμη  να  έξετασθ^  ή  φυσική  ζωή  ως  απόρροια  χαΐ  αρ- 
χήν έχουσα  ιήν  ζωήν  του  κυττάρου. 

Κατά  τό  έτος  1838  ό  Σβάν  έδίδαξεν,  δτι  ό  κύκλος  τής  αναπτύξεως 
οιουδήποτε  ζψου  καΐ  αύτου  του  ανθρώπου  άρχεται  άπό  Ιν  απλούν  κύτ- 
ταρον,  8τι  άπαντα  τά  όργανα  του  ζφου  σύγκεινται  Ιχ  κυττάρων,  τά 
όποια  παρήχθησαν  διά  μερισμού  {κείνου  του  πρώτου  κυττάρου.  Άλλα 
καΐ  τό  κύτταρον  του  ζψου  εΙνε  ή  αυτή  μορφή  ώς  εκείνη  του  φυτικού 
κυττάρου  :  8ν  μόνον  υπάρχει  κύτταρον,  μία  ζωή.  Όπως  ό  μαθηματικός 
δύναται  να  όρίσΐ]  τήν  άξίαν  αγνώστου  ποσοΰ  δΓ  απλής  εξισώσεως,  ο&τω 
καΐ  ό  φυσιοδίφης  διαγιγνώσκει  ευκόλως  τους  αγνώστους  νόμους  τής  ζωής 
κατά  τήν  άπλήν  αυτών  έμφάνισιν  ίν  τφ  φυτικφ  κυττάρφ.  Έαν  ή  περί 
παθολογίας  διδασκαλία  του  Μπίρχοφ  στηρίζηται  έπΙ  τής  θεωρίας  του 
ασθενούς  κυττάρου  του  ανθρωπίνου  σώματος,  α&τη  θεμελιουται  2πΙ  τής 
επιστημονικής  του  φυτικού  κυττάρου  εξετάσεως.  Ιδίαν  δλως  άξίαν  κατά 
τους  νεωτέρους  χρόνους  Ιλαβεν  ή  ίστορία  τής  αναπτύξεως  του  μύκητος, 
ήτις  στενώς  συνδέεται  με  σειράν  σπουδαιότατων  προβλημάτων,  είς  τήν 
λύσιν  των  οποίων  μετ*  ενδιαφέροντος  ατενίζει  ή  άνθρωπότης.  Πρ4  άμνη^ 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^  ν^'^^ρί  ιν^ 
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ρονεύτων  χρόνων  ά<τΟένε(αι  ιτρθ6ρχ^ό{ΛεναΕΐ  από  τά  διάφορα  ειέη  του  πα- 
ρασίτου τούτου  άποδεχατίζουοι  χαΐ  πολλάκις  χαταστρέφουσι  την  συγ- 
χο(4.ιοήν  των  χαρπων.  Κατά  τα  τελευταία  εικοσιπέντε  ετη  προσεβλή- 
θησαν υπό  επιδημικών  νοση(ΐάτων  άλληλοδιαδ6χως  σχεδόν  άπαντα  τα 
χαλλιεργού[ΐ.ενα  φυτά•  ΚαΙ  όχι  (λύνον  ταυτα,άλλά  χαΐ  τα  άτθ(ΐ.α  άχ<$(/.η, 
ως  ο  (Λ^ταξοσχώληξ,  δεν  άπέφυγον  την  νόσον.  *Άπασαι  αύται  αι  Ιπιδη• 
μίαι  προέρχονται,  ως  γνωρ(ζθ(Αεν,  από  μιχροσχοπιχούς  μύχητας,  των 
οποίων  τα  στρορια  μεταφέρονται  από  φυτοΰ  ε{ς  φυτόν  χαΐ  από  τόπου  εις 
τόπον  φέροντα  μεθ'  εαυτών  συνάμα  τό  σπέρμα  θανατηφόρων  ε{ς  τλ  φυτλ 
ασθενειών.  Άφου  έγένοντο  χαΐ  εβεβαιώθησαν  αΐ  ανακαλύψεις  α&ται«  αφ* 
εαυτού  προέκυψε  τό  ζήτημα  μήπως  αύταΙ  αί  ΙπιδημικαΙ  και  όλέθριαι 
νόσοι,  αιτινες  πλανώμεναι  από  χώρας  εις  χώραν,  μένουσιν  επί  τίνα  χρό- 
νον  καΐ  κατόπιν  έκλείπουσΐ"  μήπως  ή  χολέρα,  ό  τύφος,  ή  ευλογία,  ή  φθί- 
σις  γεννώνται  επίσης  υπό  μικροσκοπικών  μυκήτων ;  Βέβαιον  εινε  δτι 
καθ*  άπάσας  ταύτας  τοκς  ασθενείας  δηλητηριώδης  ουσία  μεταφέρεται  από 
μέρος  ασθενές  είς  υγιές.  Καθ'  δσον  δ'  άφορ$  είς  την  διφθερίτιδα,  τόν 
υποτροπιάζοντα  τύφον,  τόν  άνθρακα,  την  εν  τοις  θεραπευτηρίοις  άνα- 
πτυσσομένην  γάγγραιναν,  την  του  αίματος  δηλητηρίασίν  των  πληγωμέ- 
νων χαΐ  τών  λεχών,  εΐνε  ήδη  άποδιδειγμένον,  δτι  τό  δηλητήριον  είς  τάς 
ασθενείας  ταύτας  προέρχ&ται  από  την  άνάπτυζιν  μικροσκοπικών  μυκή- 
των. Του  αφανούς  εχθρού  επομένως  γνωσθέντος,  υπάρχει  ή  πιθανότης  νλ 
έζευρεθώσι  τί  μέσα  προς  άπόκρουσιν  καΐ  αποφυγήν  τών  φθοροποιών  αυ- 
τού συνεπειών. 

Ένόσφ  κατά  παρελθούσας  έποχάς  ή  φυτολογία  έχορήγει  είς  τους  ιατρούς 
τα  αναγκαία  αύτοϊς  φάρμακα,  ύπαρχε  μεταξύ  αύτ>5ς  καΐ  της  ιατρικής 
στενή  σχέσις.  Την  σήμερον  δμως,  τών  πλείστων  φυτικών  φαρμάκων  ύπό 
Τ73ς  νεωτέρας  φαρμακολογίας  έγκαταλειφθέντων,  ή  σχέσις  αδτη  εχαλα• 
ρώθη,  αλλά  άντΙ  τούτου  ήνεφχθησαν  δι*  άμφοτέρας  τάς  ίπιστήμας  κατά 
την  Ιζέτασιν  νοσογόνων  μυκήτων  νέα  προβλήματα,  τά  όποια  μόνον  διά 
κοινής  ίργασίας  προς  ώφέλειαν  τής  άνθρωπότητος  δύνανται  νά  λυθώσιν. 
Ωσαύτως  στενώς  συνοδεύεται  ή  φυτολογία  με  την  νεωτέραν  άγρονομίαν 
χαΐ  την  δασικήν  οίκονομίαν*  είς  ίκείνην  μεν  επιβάλλεται  νά  έξερευν^ 
τους  δρρυς  ύφ'  ο&ς  φυτόν  τι  δύναται  νά  παράζη  τό  μεγαλείτερον  ποσόν 
θρεπτιχής  ουσίας,  είς  ταύτην  δέ  ή  υπηρεσία  της,  δημοσίας  υγιεινής. 

Τοιουτοτρόπως  ή  φυτολογία  τής  ένεστώσης  εποχής  έζήλθ?ν  Ιτί,  τών 
στενών  ορίων,  εντός  τών  οποίων  έκράτει  αυτήν  δεσμίαν  ή  ατέλεια  τών 
παρατηρήσεων.  Αυτή  έπελάβετο  χαΐ  ένησχολήθη  είς  τά  υψηλότερα  προ• 
6λήματα  τής  επιστήμης  ττ)ς  φύσεως  καΐ  είνε  ό  μέγας  παράγων  τής  χο;- 
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θΟου  ττροίδου  των  φώτων.  Έξ  αύτ^}ς  ίλά6θ(ΐ.6ν  κ*1  άπδ  αυτήν  περψέ- 
νοαεν  ωσαύτως  άκό(ΐη  περαιτέρω  εξηγήσεις  περί  του  χυρίου  ζητή[ΐ.ατος 
τής  ζωί^ς.  Τί  είνε  ζωή ;  τΐ  είνε  θάνατος  ;  πώς  γεννάται,  πως  διατηρεί- 
ται, πώς  παρέρχεται  ή  ζωή  ;  υπάρχει  [λία  τις  ιδία  ζωϊχή  δύνα(ΐ.ις,  ήτις 
(χένει  ή  αύτη  άριετάβ^ητος  καΐ  άφθαρτος  οάί[Λη  κ%\  δταν  το  ατομον  κα- 
ταστρέφεται ;  ή  ή  ζωή  εΙνε  φαινοριενική  [Αορφή  τί)ς  γενικής  κινήφβως 
τής  ύλης  ;  Τ{νι  τρίπφ  ίλαβεν  αρχήν  έπΙ  χ9^  γης  ;  Πώς  ίν  ταϊς  άπει- 
ροπληθέσι  μορφαις  του  κόσριου  τών  ζφων  καΐ  τών  φυτών  Ινεσωρ.ατώ6η  ; 
Πώς  ριετεβλήθη  ή  ζωή  κατά  τ4ς  περιίδους  τών  επαλλήλων  γεωλογικών 
2ποχών  ;  ΚαΙ  αΐ  &ψισται  ζωϊκαΐ  εκδηλώσεις  —  συνείδησις,  αισθησις,  Οέ- 
λησις,  φαντασία,  σκέψις,  εΙνε  ενέργεια  ιδιαιτέρας  τινός  *Αρχής,  ή  είνε 
|χ<5νον  φαινθ(ΐ.ενικαΙ  [χορφαΐ  της  γενίκίξς  ζωί]ς,  ί^ς  τήν  κεκαλυ(Λ(Αένην  πη- 
γήν  δυνάαεθα  να  ανεύρωριεν  άνατρέχοντες  εις  τα  απλούστατα  δντα  καΐ 
εις  αυτό  το  φυτικόν  κύτταρον  ; 

Δια  τ>5ς  συντό(χου  ταύτης  πραγριατείας  προεθέ[Λην  να  υποδείξω  [ΐίνον 
τά  προ6λή(/.ατα  τών  οποίων  ή  Ιπιστη[Αον(κή  φυτολογία  τήν  σήριερον 
τολ[Α9^  να  έπιληφθ^  καΐ  δια  τήν  λύσιν  τών  οποίων  ζητεί  να  προετοΐ{]ΐα- 
σθ^  ούχΙ  δι*  υποθετικών  θεωριών,  άλλα  δι'  εισαγωγικών  συριπερασ(ΐ.άτων 
επΐ[ΐ.ελών  καΐ  πραγ(/.ατικών  παρατηρήσεων  καΐ  σειράς  (λέ  σχέδιον  ίπι- 
νοου(Αένων  δοκΐ[/.ασιών•  Όλίγη  ήθελε  προκύψει  ή  ωφέλεια,  έαν  έπεχεί- 
ρουν  έν  συντθ[ΐ.ί9(  και  να  διαλάβω  Ιν  περιλήψει  τάς  απαντήσεις,  τας 
οποίας  ίπΐ  τών  ζητη[χάτων  τούτων  (λέχρι  τοΰδε  εχοριεν,  καθότι  ή  πνευ- 
ριατική  εργασία  τής  επιστή[χης  δεν  αποκτάται  από  άπεσπασ|Αένα  θεω- 
ρή(Αατα.  Όστις  θέλει  να  ώφεληθή  έξ  αυτής  δεν  πρέπει  νά  δειλι^  ό  ίοιος 
νοι  άκολουθήσΐ[)  τήν  όδ(5ν,  δια  της  οποίας  άπεκτήθησαν  καΐ  έβεβαιώθησαν 
τα  άποτελέσριατα.  Όστις  θέλει  δια  του  οΓνου  της  γνώσεως  να  λάβι^  δυ- 
νάριείς,  οφείλει  ό  Γδιος  να  φυτεύσγ;  τήν  α[λπελον,  να  πιέσΐ[|  τήν  σταφυ• 
λήν,  να  περΐ(Λείνΐ[|  ιήν  ζύ[;.ωσιν  πρΙν  ή  έπέλθτ(|  ή  διαύγεια  καΐ  άναπτυ- 
χθ^  ή  γευσις  καΐ  το  πνευρια. 

ΈνταυΟα  περιώρισα  το  θέ[ΐ.α  |Λθυ  [χόνον  δπως  δώσω  λογοδοσίαν  τών 
σκοπών,  προς  τους  οποίους  ετεινον  οί  άνδρες  τής  Έπιστή|ΐης,  ο7τινες 
παρά  πάσας  τάς  ρ.εταβολάς  τών  προβλη[λάτων  τών  διαφόρων  ίποχών 
διά  διηνεκούς  εργασίας  ήλθον  πλησιέστερον  προς  αλλήλους  άπό  εκείνης 
της  στιγ|Αής,  καθ*  ην  ή  φυτολογία  πρό  ε ίχοσιδύο  εκατονταετηρίδων  διά 
τής  ρ.εγαλοφνΐας  του  Αριστοτέλους  καΐ  Θεοφράστου  ί[χ.ορφώθη  είς  αυ- 
τοτελή κύκλον  ερευνών  και  εξετάσεων. 

(Έκ  του  Γερ|Λανικου)  Π•  3ϋτ•  Βοιλσοιμάχης• 
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Η  ΑΦΡΟΔΙΤΗ  ΤΗΣ  ΜΗΛΟΥ 


Κατά  ρΐ))να  Φεβρουάριον  τονί  έτους  1820  χιοριχός  της  νήσου  Μήλου 
είργάζετο  ίν  τφ  &γρφ  αύτοΰ  χειρ,ένφ  εις  έχατον  βη(/.άτων  άπόστασιν  από 
(χ.αρμαρ(νου  ά[&φιθεάτρου,  βραδύτερον  Ιν  ετει  1844  άναχαλυφθέντος  χαΐ 
υτο  του  δουχός  τής  Βαυαρίας  αγορασθέντος*  δς  ήν  ενθερ[Αος  τής  αρχαίας 
τέχνης  ίραστής,  χάτοχος  8έ  δέχα  χαΐ  επτά  ωραίων  έλληνιχών  άγαλριά- 
των  Ιν  τ^  νήσφ  Αίγίνιρ  άναχαλυφθέντων.  Σχάπτων  ο  εν  λ6γφ  χωριχός 
προς  επιπέδωσιν  του  άγροΰ,  εύρε  χλάσ[Λατα  (ΐαρ[/.άρου,  ατινα  ύπέλαβεν 
ως  άνήχοντα  είς  χαταχεχωσ{ΐ.ένην  οίχοδομήν.  Επειδή  δε  τά  (ΐάρ(ΐ.αρα 
χαΐ  χυρίως  ο(  λίθοι  εχρησΐ{ΐ.οποιοΰντο  συνήθως  εις  επιχωρίους  οίχοδθ[Λάς, 
επανέλαβε  μετά  πλείονος  ζήλου  το  έργον  έπΙ  τ^  έλπίδι  άναχαλύψεως 
αφθονωτέρου  τοιαύτης  φύσεως  υλιχου,  εστη  δε  αετά  (χιχρδν  ενώπιον  εί- 
δους σηχου,  εντός  βίθους  επτά  ή  οχτώ  ποδών  από  του  εδάφους  χαταχει- 
Ι&ένου.  Ό  σηχός  ούτος  ένειχε  βεβαίως  τό  αγαλ(ΐα,  δπερ  ευρέθη  έχει  που 
Χ3ταχεχ«)σ(ΐ.ένον,  πλην  δυστυχώς  συντετρψμένον.  Τό  άπροσδόχητον 
τοΰτο  ε&ρηρια  ήν  ή  περιώνυ(^ιος  Αφροδίτη  της  Μήλου,  ή  εν  τφ  Μουσείφ 
τοΟ  Λούβρου  νυν  υπερηφάνως  φιλοξενου(ΐένη'  έν  τφ  βάθει  του  σηχου  ένα- 
πέχειντο  τρεις  ριιχροι  Έρρ.αι  χαί  τίνα  άγάλ[Αατος  συντρί[χ.[ΐ.ατα. 

Καίτοι  πέρρω  του  νά  φαντασθ^  την  ύπέρογχον  άξίαν  του  θησαυρού, 
ου  απροσδοχήτως  έγένετο  χάτοχος  6  αφελής  χωριχός,  έν^ησεν  έν  τούτοις 
οτι  προυχειτο  περί  εύρήριατος  σπουδαιότερου  ή  τά  συνήθη  είς  τάς  οίχοδο- 
\ΐΛς  χρησΐ|ΐοποιού[Αενα  συντρί(Α|λατα,  τ^  βοηθείφ  δε  των  υΙών  αύτου  [Λε- 
τεχόριισε  παρ'  εαυτφ  χαι  εχρυψεν  εντός  σταύλου  τό  &νω  του  άγάλρια- 
τος  (ΐέρος.  Προς  έχποίησιν  του  εύρή{Αατος  ό  χωριχός  άνεχοίνωσε  τά  περί 
αυτού  είς  τόν  έν  Μήλφ  προζενιχόν  πράχτορα  τί)ς  Γαλλίας,  δστις  ήν 
ελλην  χαΐ  έχαλεΐτο  Βρέστης, προτείνων  τήν  είς  αυτόν  άντΙ  ευτελούς  πο- 
οου  παραχώρησίν  του  θησαυρού*  ούτος  δέ  μ.έτριος  ων  γνώστης  των  έργων 
τής  χαλλιτεχνίας  συνεβουλεύσατο  τόν  χυβερνήτην  γαλλιχου  πλοίου, δπερ 
«τύγχανε  σταθ|λ.ευον  τότε  έν  τ^  νήσφ•  άλλα  τήν  συ|Αβουλήν  του  γάλλου 
ι^λοιάρχου  συστήσαντος  αύτφ  τήν  άνευ  άναβολί}ς  άγοράν  τοί  άγάλριατος 
δεν  ήχολούθησεν  ο  Βρέστης,  θεωρήσας  άναγχαιον  ν  αγγείλι^  τά  περί  τής 
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6ποθέσ€ως    τβύτης  τφ   τταρλ  τ^  Ύψ*1^?  Πύλιρ  ινρβσββντη  τί)^  Γαλλίας 
ρ,αρκησίφ  Ριβιερ  καΐ  ζητήη)  τας  οδηγίας  αύτου*  ή  επιστολή  του  προζε- 
νίχου  πράκτορος  παρεπλανήθη  χαθ'  έδόν  καΐ  μ^λις  ρ.ετα  πάροδον  [χανοΰ 
χρόνου  αφίκετο  εις  τον  προς  δν  δρον.  Έν  τφ  (/.εταζύ  τούτφ   6  ναύαρχος 
ΓωτίεΙντεταλρΐί^νος  να  ίκτελέστ;)  ύδρογραφ*κ&ς  ίντ'τ^  Μεσογείφ  έρευνας, 
είχε  προσεγγίσει  καΐ  ίν  Μήλφ.  ΕΓς  των  άξιω(ΐ.ατθίών  του  πλοίου  άιτο- 
βιβασθείς  πρωΐαν  τίνα  εις  ττ.ν  ζηράν,  ε(ΐ.αθε  τα  κατά  τήν  άνακάλυψιν  του 
άγάλ|Αατος    καΐ  εσπευσεν  έπΙ  τίπου,  δπως    δι'  ιδίας  αντιλήψεως  πεισΟζ 
περί  του  γεγονίτος.  Είδε  λοιπόν    άμ,φότερα  του  περιωνυ(ΐ.ου  άγάλ|ΐ.ατος 
τα  τ(ΐ.ή|ΐ,ατα,  το  |χ.έν  ανω  του  πάγκαλου  καΐ   ερατεινού  εκείνου  μαρμα- 
ρίνου  σώριατος  μέρος  εν    τφ  σταύλφ   του  μηλίου  χωρικού,  το  δέ    χάτω 
παρά  τον  σηκόν  εν  τφ  τ(!πφ  ττ]ς  άνακαλύψεως.  Έν  σπουδή  ανακοινοΐ  τα 
του  ευρήριατος  τφ  ίν  Κων/π6λει  πρεσβευτή  τί)ς  Γαλλίας,  ή  δε  εχθεσις 
αυτού  προλαρ.βάνει  τήν  αφιξιν  τ))ς  του  εν  Μήλφ  προξενικού  πράκτορος. 
Ό  πρεσβευτής  λαβών    γνώσιν    τής  σπουδαίας  άνακαλύψεως,  ίντέλλεται 
αύθωρει  είς  ενα  των  γρα|χ.|]ΐατέων  αύτου,  έκτελουντα  τότε   τήν  άποστο- 
λήν  της  επισκέψεως  των  λιριένων  τί5ς  Άνατολ>5ς,  δπως  (ΐεταβ^  ίν  τάχει 
είς  τήν  νί)σον  καΐ  άγοράσιρ  το  άγαλμα.  Άλλα  καθ*  ην  στιγμήν  ό  διπλω- 
ματικός  ούτος   υπάλληλος   έπεβιβάζετο    είς  Μήλον,  είδεν  έκπληκτος  το 
περικαλλές    άγαλμα  μεταφερόμενον   εντός  λέμβου  είς   βρίκιον  6πό  τήν 
προστασίαν  τής  οθωμανικής  σημαίας  διατελούν. 
Ιδού  τΐ  είχε  συμβή. 

Ή  άνακάλυψις  του  αγάλματος  καΐ  αΐ  μετά  του  αξιωματικού  του 
πλοίου  διεξαγίμεναι  προς  άγοράν  αύτου  διαπραγματεύσεις  εϊχον  περιέλ- 
θει είς  γνώσιν  τών  προκρίτων  τής  νήσου,  οιτινες  σπουδαίας  Ιχοντες  υπο- 
χρεώσεις είς  πανίσχυρον  τότε,  είτα  δε  οίκτρώς  άτυχήσαντα  έλληνα  ηγε- 
μόνα τών  παριστρίων  χωρών,  θερμότατον  δέ  τών  αρχαιοτάτων  ίραστήν 
καΐ  φοβούμενοι  μή  εφελκύσωνται  τήν  μήνιν  του  ισχυρού  άρχοντος,  αν 
μή  επροθυμοποιουντο  νά  προσφέρωσιν  αύτφ  τό  πολύτιμον  εδρημα,  κα- 
τώρθωσαν  νά  πειθαναγκάσωσι  διά  του  ιερέως  τής  πόλεως  τόν  χωριχόν 
ϊνα  παραχωρήσι;)  άντΙ  ευτελούς  αμοιβής  είς  τό  κοινόν  τής  νήσου  τό 
άγαλμα,  ουτω  δε  ή  Αφροδίτη  ήτοιμάζετο  ν'  άπέλθ;^  είς  Κωνσταντίνου- 
πολιν  καθ*  ην  ακριβώς  στιγμήν  άφικνεϊτο  είς  τήν  νησον  ό  εντεταλμέ* 
νος  υπό  του  πρεσβευτο3,  Γνα  κατακυρώ9Ί[|  καΐ  άγάγτρ  εΙς  πέρας  τήν  έν 
ονόματι  τής  Γαλλίας  γενομένην  άγοράν.  Ό  γάλλος  διπλωμάτης  επεχεί- 
ρησε τότε  νά  κωλύστ;  του  βρικίου  τόν  άπόπλουν,  άλλα  τό  μέτρον  ειχον 
καταστήσει  περιττόν  οί  ίναντίοι  άνεμοι•  σπεύδει  τότε  προς  τολς  προ- 
κρίτους τής  πόλ<Κ  ^()(ρως   μεμφόμενος  τής    παρανόμου   δήθεν    αντ^Υ 
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^1(((4βά94ω<  2ν  υ^^όΦΙ^ϋ  «ννο|ΐ,ολογη6((<η||  «ν  ^ν^ριβτι  του   βασιλέως  τήζ 
Γαλλ(ας  κλΙ  άιτίιλων  την  εις  την  ενόπλον  δύναριιν  προσφυγήν  προς  ύπο- 
στηριξιν  της  ήθιχη  βι^  (ΐ.αταιου(ΐ.£νης  αγοράς.  Ή  διάνεζις  αδτη  διήρχε- 
σεν  έιςΐ  τρεις  ή|Αέρας,  εν  αΐς  6  χ.    Μάρκελλος  —  ούτος  έχαλειτο  6  (/κ6 
του  πρεσβευτου  άιτοφταλείς  —  ίίθεώρησε  τελεσφίρον  νϊ  διατάξτβ  την  ίιτί 
της  άχτ5)ς  περιπολίαν  πεντήχοντα  ανδρών  {χ  του  πληρώαατος  του  πλοίου 
οδ  Ιπέβαινε  χαι  τηλίχαύτην  έπεδε(ξατο  ένεργητιχίτητα,  τοσούτφ  εντονον 
χαΐ   άπειλητιχήν    ^τάσιν,  ίπιχαλεσθείς  χαΐ  τής  γαλλιχ^  χυ^ερνήσεως 
την  επέμβασιν  χαΐ  |Αηδ*  αυτό  της  χατοχης  τί5ς  νήσου  τό  φίβητρον  οχνή- 
σας  νλ  ίπισε{<ηρ,  ώστε  δ  τε  ελλην  ίερεύς  χαΐ  οί  πρόχριτοι  τϊ)ς  νήσου  άπαυ- 
δήσαντες  χαΐ  ίχφοβηθέντες,  ύπεχρεώθησαν  ίν  τέλει  να  συναινέσωσιν  ε!ς 
την  δι3ΐ  δημοπρασίας  πώλησιν  του  άγάλριατος,  δπερ  ην  εχ  των  προτέρων 
έζησφαλισ|χένη  επιτυχία  δια  τους  άντιποιου|ΐ,ένους  την  άπόχτησιν  αύτου 
Γάλλους•    δι4  τί5ς   προσθήχης    έχατοντάδων  τινών  ετι  γροσιών  εις  την 
προηγου(Λένως  συ(λπεφωνη(χένην  τί|Αήν  ή  αγορά  έζετελέσθη  άντΙ  γροσίων 
τριαχοσίων  προς  τοις  χιλίοις  χαΐ  ή  Αφροδίτη  {Αετέχο|ΐ.ίσθη  εις  το  γαλ- 
λιχον  πλοϊον,  δπερ  δια  τον  φίβον  νέων  επεισοδίων  έσπευσε  ν*άποπλεύσχι 
συνάντησαν    {Αετά  τίνων  ωρών  πλουν  το  γαλλιχόν  {Αθν<5χροτον  «ΈλπΙς» 
χυ6ερνώ[ΐιενον  υπό  του  βαρώνου  Δερωτούρ,  ναυάρχου  τν{ς  (Λοίρας  της   *Α- 
νατολίίς,  όστις  προσήρχετο   εις  ύποστήριξιν  της   αγοράς.    Ταυτοχρόνως 
ίπεβιβάζετο    εις  την  νήσον  ό  ελλην  αυθέντης,  ου  ανωτέρω  έ[λνη[χόνευσα^ 
όστις  ρ,αθών  τα  διατρέζαντα  εσπευσεν,  άλλ'  άνωφελώς,  εις  ύπεράσπισιν 
του  θησαυρού,  χαθόσον  ή  Αφροδίτη  επλεεν  ήδη  προς  τά  γαλλιχά  δδατα 
υπό  φοβερών  προστατευοριένη  τηλεβόλων.  Μανιώδης    ό  πρίγχιψ  δεν  ήρ- 
χέσθη  ε!ς  πιχράν  επιτί(Λησιν  των  προκρίτων,  έπιβαλών  αυτοΐς  χαΐ  πρόσ- 
τΐ|*.ον  έπταχισχίλίων  γροσίων*  προσθετέον  ετι  δτι,  διαδοθείσης  τής  περί 
αναχαλύψεως  του  πολυτίμου  αριστοτεχνήματος  φήμης  χαθ'  δλον  το  αρ- 
χιπέλαγος, Άγγλοι  χαΐ    ΌλλανδοΙ  ορμώμενοι  ίχ  Μελίτης,  τών  Ιονίων 
νήσων  χαΐ  αυτής  ττ)ς  Βενετίας,  ειχον  έχχινήσει  Ζν'άποπειραθώσι  την  χα- 
τάσχεσιν  του  θησαυρού*    ... 

Κατά  τόν  πλουν  χαΐ  Ιν  αΤς  το  πλοΓον  προσήγγισε  λιμέσιν  ή  ερατεινή 
χαΐ  χαλλιπίρβίός^θβ^  Ιδέζατο  τόν  ^ρον  των  σεβασμάτων  χαΐ  του  θαυμα- 
σμού πάντων  τών  μυστών  τ5)ς  χαλλιτεχνίας.  Ό  Νέστωρ  τών  γάλλων 
αρχαιολόγων  χ.  Φωβέλ  είδε  χαΐ  έθαύμασε  τό  άγαλμα  έν  Πειραιει,δηλώ- 
σας  δτι  ή  αξία  αύτου  ήδύνατο  να  υπολογισθώ  είς  Γσον  με  τό  βάρος  αύτου 
χρυσόν.Ό  μαρχήσιος  Δελαριβιέρ,  ό  ίν  Κων/πόλει  πρεσβευτής  της  Γαλ- 
λίας, ίν  ονόματι  του  οποίου  διενηργήθη  ή  του  αγάλματος  πρόσχτησις, 
προσήνεγχεν  αυτό   τ^  βςισιλεΓ   τής  Γαλλίας,  δστις  έδωρήσατο  αύτρ  εί^ 
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τήν  Γαλλίβν.  Ούτως   ή  Αφροδίτη  τής  Μήλου   εί^ήλθίν  4ν  θρ(ά(ΐβ«»  ιις 
το  Λουβρον,  ένθα  δια(χ.ένει  άχρι  του  νυν.  Κατά  τήν  ε{ς  Γαλλ(αν  (Αεταχ6- 
|Αΐ9ΐν  αύτου  το   αγαλ(χ.α  ην  εις  δύο  τεθρ«υσ{&ένον  χατί  τήν  χώραν,  {ν  η 
τελευτα  το  γυ(ΐ.νόν  του  σώ(Λατος  [χερος,  άρχεται  δβ  ο  χαλύιττων  δλον  το 
χάτω  (χέρος  άπο  του  αριστερού  {σχίου  ιτέιτλος.    Ή  ρΙς   ήν  τεθλασμένη, 
άλλί  διετηρουντο  ίτταρχως  ο{  ρώθωνες,  ή  δε  αντιχατάστασις  αύτης  χαΐ 
δυσδιάχριτος  εγένετο  χαΐ  ούχΙ  πάνυ  δυσχερής  δια  τον  γνωστόν  χαι  <τχε« 
δον  σταθερόν  τ7}ς  έλληνιx^}ς  ρινός  τύπον*  όπήρχον  ετι  άριυχαί  τίνες  χατί 
τ6  πωγώνιον  χαΐ  τό  χάτω  χείλος*  συντετριρ(.(ΐ.ένοι  ωσαύτως  ήσαν  χαΐ  οι 
λοβοί  των  ωτων,  ίσως  αχρωτηριασθέντες  άλλοτε  όπως  άποσπασθωσιν  οί 
άπ'  αυτών  άντΙ  ένωτίων  {ξαρτώ|ΐ,ενοΐ  πολύτιμοι  λίθοι.  Τηδε  χάχεΐσβ  βπΐ 
του  στήθους  χαΐ  του  υπογαστρίου  ύπήρχον  βλάβαι  προξενηθεΐσαι  υπό  τι5ς 
άξίνης  χατά  τήν  άνασχαφήν,  άπεσπασμένη  δε  ην  ή  θηλή  του  αριστερού 
μαστού.  Οί  λατρευτοί  τής  θεάς  ώμοι  εφερον  τλ  Γχνη  των  σχοινίων»  δι* 
ων  προσεδέθη  χαΐ  έσύρθη  το  άγαλμα  ίνα  μεταχομίσθ^  ίπΐ  του  βλληνι<» 
χού   πλοίου.    Άλλ*  6  μέγιστος  χαΐ  σπουδαιότατος  των  ακρωτηριασμών, 
δστις    άπησχόλησε  χαΐ  απασχολεί  ετι  τους  αρχαιολόγους  χαΐ  χαλλιτέ* 
χνας  ως  προς   τό  πραγματικόν  του  αγάλματος  όνομα,  ίστίν  ή  ελλειψις 
τμήματος  των  βραχκίνων,  χαθόσον    άλλοι  τών   αρχαιολόγων  άλλως  ε- 
χρίναν  περί  αυτού,  χαΐ  Άφροδίτην  χαΐ  Νύμφην  χαΐ  Μούσαν  χαΐ  Νέμεσιν 
χαΐ  Σαπφώ  αποκάλεσα ντες  τό  έχ  μαρμάρου  αριστοτέχνημα,  διαφωνούν• 
τες  χυρίως  ως  προς  τήν  στάσιν  χαΐ  τήν  εχφρασιν,έν  αίς  ό  ελλην  γλύπτης 
—  υποτίθεται  δε   ων   ό  Πραξιτέλης  —  παρέστησεν  αυτήν.  ΠολλαΙ  χαΐ 
έπιμελεΐίς  βραδύτερον   έγένοντο    ερευναι  προς   εύρεσιν   τών  πολυτίμων 
τούτων  χλασμάτων  άπολήξασαι  είς  τήν  άναχάλυψιν  άπειροχάλων  τινών 
συντριμμάτων,  έζ   δν  είχάζεται  δτι  χαΐ  έν  προγενεστέρα  ^^^Χΐ   «ι^* 
πείρα  έγένετο  επανορθώσεως  του    Ιχτοτε  ήχρωτηριασμένου  αγάλματος. 
Έν  Κωνσταντινουνόλε 

4^ώτοος  Αιιμιιτρεά8ιις 


ο  ΑΡΑΨ  πειρατής 


Δέχα  σου  'βαλα  χανόνια,  δέχα  μαύρα  άστροπελέχία 
είς  τό  χάθε  σου  πλευρά, 

άλλαξα  τ6ί  αρμενά  σου  χαΐ  σου  {χω  τήν  χίΐρίκα 
σάν  καθρέπτη  φεγγερό. 
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"Ας  |Αθΐιγχρ{ζιρ  δσαν  θάλ^  ό  βοριάς  χι*  ό  {ΐ.α5ρος  νότος 

(λέ^α  'ς  τ&9πρά  σου  πανιά. 
Πέτα  ανβνοια,  χορβέττα'  δυνατά  χατάρτίχ  έχεις 

XI*  όλοχαίνβυργια  σχοινιά. 

Τήν  'περή^νη  σι^αία,  που  τήν  'τρύπησαν  τα  βόλια 

χαΐ  τήν  (ΐ.αύρισ*  ό  χαπνός, 
'Ψηλα  πάλι  σήχοσέ  την   ν&  τήν  £^  χαΐ  να  τρο(&άζΐ[| 

χαθ«>ς  πρΙν  ό  Ισπανός. 

Όσον  \ί  <Χ^ι<  χαπετάνιο  χαΐ  'ς  τήν  &ρα  του  πολέ(Αθυ 

τό  τΐ(ΐ^νΐ  σου  βαστώ, 
δείχνε  άφοβα  τήν  πρώρα.  Τίνος  είσαι  χαι  ποι&  είσαι 

τωχει  ό  χόσ|Λος  άχουστό. 

Δίπλα  Ιχω  τήν  Άσ(α,  αντιχρύ  (λου  τήν  Ε&ρώπη 

'πίσω  (Λου  τήν  Άφριχή 
χι*  αντηχεί  τό  ονο|ΐ,ά  (ΛΟυ  απ*  *Ανατολή  Λ  Δύσι, 

δπου  Φράγχος  χατοικεΓ. 

Βενετία,  Βενετία,  φωλιά  δόλου  χαι  απάτης 

ε(ΐ.πορεύτρια  αίσχρά, 
πως  θα  σ'  εχαρινα  να  τρέ(χ.'φς,  αν  δεν  είχες  προριαχωνα 

τα  ρηχά  σου  τά  νερά. 

ηέντ«  σου  *πιασα  γίΐΛίρ9(:  χαΐ  σου  εχαψ*  άλλες  πέντε 

'ς  τα  πελάγη  τ*  ανοιχτά, 
το&  πολέριου  τή  σηριαία  *που  χατέβασες  ε(χ.πρός  (λου 

το  ποδάρι  ριου  πατ^• 

'ΚαΙ  τοιϊ(  φοβερούς^  *ΒγΤλέζους,  που  σα  γλάροι  πείνασριένοι 

είς  τήν  θάλασσα  πετούν, 
τρεις  φορίς  το6ς  εχω  χά(λει  'ς  το  χανόνι  |Λου  άποχάτω 

έλεος  ν&  ριου  ζητούν. 

Γι4  πενήντα  πήχες  τόπο  πολεριοίϊνε  (λεταζύ  των 

τής  Φραγχιας  ο{  βασιλείς, 
μα  *ς  τό  πέλαγος  ως  τώρα  τόν  ΆριΙρ  νά  πολεμήσιρ 
δεν  έτόλμησε  χανείς. 


Μ6  ΠΑΓΝΑ22Χ>£ 

Μϋνον  για  τήν  κεφαλήν  |λου  *ς  τοχίςχορϋάρόΌϋ  των  προσφέρουν 
£να  χ^σχίνο  φλωριά' 
(λά  κ*  αύτοΙ  για  τέν  ΛογίτχΒ  πιάνονν  ίρ6μον  σάν  άχούσουν 
πως  τραβώ  για  τ6ν  βορειά. 

*Δπο  τήν  πατρίδα,  πούχε  χνριεύσει  τδ  σπαθί  |ΐ.0(>ν 

(λ*  εδιωζαν  οί  Ισπανοί 
'  χαΐ  ή  Ζαλιχά  |Λθυ  τώρα  *ς  τή  Γρενάδά  σχΧαβωριένη 
(Λέσ*  τά  σΙδηρα  θρηνεί. 

-Αλλά  πίς,  ίσύ  κορβίττα,  πόσες  Ισπανίδες  είχες 

(λέσ*  το  ά|ΐ,πάρι  σου  χλεισταίς. 

χαΐ  ώς  τώρα  πίσες  {χω  *ς  τον  χαθίνα  [Αου  τό  φίλο 
χαρισ|χένες   άπ'  αύταίς. 

Όσον  δ(ΐ.ως  χι*  αν  πλουτίζω,  δσες  χι*  αν   πετώ  στα  ψάρια 
τών  εχθρών  (Αου  χεφαλαίς, 
Ζαλιχά,  εμπρ(5ς  |Αου  στέχεις  χι'  άδιάχοπα  σ*  αχούω 
νά  στενάζιρς  χαΐ  να  χλαις. 

Μα  τά  δάχρυα  που  χύνεις,  [λά  τον  πίνο  που  σου  χαίει 
χαΐ  σου  λυώνει  τήν  χαρδιά, 

|Αά  τ4ν  {ΐ,έγα  |χας  προφήτη,  άχριβά  θά  σΐ  πληρώσουν 
της  Καστίλλιας  τά  παιδιά. 

*Ας  |Αουγχιρίζγϊ  δσον  θέλει  ί  βόρειας  χαΐ  ό  μαύρος  νότος 

*ς  τά  λοξά  σου  τά  πανιά. 
Πέτα  άνενοια,  χορβέττα•  δυνατά  χατάρτια  έχεις 
χι'  όλοχαίνουργια  σχοινιά  1 

Γο^βτοιΟος  Ααφφών. 


■  Ι  ίί|Β  Ι  ι 
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ΒΡΓΑ23ία  ΤΟΥ  ΖΤΛΛΟΓΟΤ.  Ό  Σύλλογος  -ϊννήλβδν  εί;  8ξ  συνιδρίας. 

Κατλ  τ4ν  λήξαντα  (λήνα  τέσσαρα  ίγένο>ττο  &ναγνώ«(&ατα« 

Ό  χ.  Π.~  Συνοδίνές,  ινάρεδρον  {^έλος,  άνέγνωανέχδοτα  αυτού  ινοιήματα. 

Ό  κ..  Γ.<Λα{£ΐτρ{δηςΊΓαχ;τιχύν  ριέλος  άνέγνω  τήν  διατριβήν  αδτου  Κα- 
λίγηροι  τκλ\  Λογιώτατοι• 

Ό  χ  .Τΐ{ΐ'.  *Α(&ΐΓ!2λας  ταχτιχον  {ΐέλος  άνέγνω  τήν  {Αβλέτην  αότου  «οΐ 
Επτανήσιοι  ΙπΙ  Ένβτρκρατίας».. 

Ό  κ.  Γ.  Π,  Χαλχιίπουλος  ταχτιχόν  (ΐ,έλος  άριίλησε  -ΛτερΙ  τής  άδβίας. 
τών  νίΓοψτ^φίβιν  άζιω(χ.ατιχων  ίν  <τχίιει  ιρρος  τήν  στρατιωτιχήν  πο^νίχήν 
νο{ΐοβ«<ι£βν. .  . 

"Ηρξαντο'άΙ  θ^φχενηκαΐ  ^ιλίαι  γιν<(Λ8να^  χάτά  τ4  Σάββατα  τής 
τεσ9«ραχο9τ4}ς  τ£»ν  Χριστουγέννων.  'Εποιήσαντο  δε  δύο  τοιαύτας  οχ. 
Α.  Διο|Αήοΐ}<  Κυριαχός  χαΐ  6  χ.  Ίγν.  Μοσχάχης.  Κατά  τήν  εναρξιν  των 
ό|ΐΓλΐών.  ι^αρέυρέθη  ή-  Α.  Μ.  ή  Βασίλισσα  ριετά  τής  Α*  Β.  Τ.  τί^  ΐτριγ• 
χηιρίσσης  Σοφίας. 

Ή  Α.  Μ.  ό  Βασιλεύς  ηύδόχν)98  νά  δεχβη  εις  {διαιτέραν  άχρ^ασιν  τήν 
ΙιΛ  τ%ς  άναδασώσεως  Ιπιτροπήν  του  Συλλόγου  χαΐ  άπεδέζατο  δπως 
«νατεΟξ  τέ  έργον  ύπδ  τήν  ττροστασίαν  ενδς  των  Βασιλικών  ιρριγκή-ττων. 

Έγένετο  δεχτή  πρ^τασις  ϋίςως  ο  Σύλλογος  ινροβ^  εΙς  τήν  διάθεσιν 
των  χάριν  του  σκοπού  των  φυλάκων  κατατεθειρ.ένων  ιταρ'αύτφ  χρηριά- 
τον.  Έξελέξατο  δε  τρρός  τούτο  έπιτροιτήν  έκ  των  κ.  κ.  Σ.  Μπαλάνου, 
Α.  Πέταλα,  Μ.  Π.  Λά(ΑΐΓρου,  Α.  Ρούκη  χαΐ  Π.  Άγγελοιτούλου  Άβανά• 
του,  Ινα  σκεφθεΐσα  |λελετήσΐ[)  τον  καλλίτερον  τρύπον  διαθέσεως.  Ή  . 
ί'  έινιτροιτή  διά  του  εΙσηγητου  αύτί)ς  κ.  -Αγγελοπούλου  προέτεινεν  δπως 
βΐ  τίχοι  των  χρημάτων  τούτων  χρησιριεύωσι  δια  τήν  προστασίαν  ^ων 
α1^οφυλακιζο(^^ένων^  6πέβαλε  δέ  καΐ  τδν  περί.  τούτου  ^ργανΐσ{ΐδν,  δστις 
ευζητιΐ}0^σεται  ίν  προσέχει  συνεδρί^ί.       . 

Ή.έξελεγχΊΓΐκή  επιτροπή  συγκειριένη  έχ  των  χ.  κ.  Α.  Ποττέν,  Ν. 
Κουρ^Ι^χαΙ  Άγ«  Γιαννόπουλου  υπέβαλε  δύο  εκθέσεις,  τήν  (λεν  άφορωσαν 
<ίζ  τ^εξέλεγξιν  των  δαπανών  τής  οίχοδομ^ίς  )^αΙ  τ^  επιπλώσεως  του 
Συλλάρυ^  τήν.  δε  άφορω«αν  ε{ς  τήν  διαχείρισιν  του  λήξαντος  Ιτους.  Έν 
4|ΐ9οτϊρ«ίς"Τ«ϊς.^ίΛίί»β^ίί^  «δτί|ς  ή  έττλτ^οπή  .άνωμο>4γη9«  -τήν  έν  )(αα^ 
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πλήρη  τάξιν  χαΐ  αχρίβειαν  χαΐ  ιτροέτεινεν  Ινα  ό  Σύλλογος  {κφράσιρ  τας 
εύ^^αριοτίας  αύτου  τη  εχιτροιτη  τ^}ς  οίχοοομ,ής  χαΐ  τ^  τ?^ς  {ιπιτλώσεως, 
ίδίοί  0€  τφ  βτυνταγ{ΐ.ατάργιρ  κ.  Ίφ.  Κοχ{2ιο  αδιά  την  ριετά  ζήλου  άχρι- 
βείας  χ«1  τάξεως  εχτέλεσχν  τΰν  εργιόν]».  Έτι  ^ '^ροετηνεν  δΐΜ»ς  ίχ- 
φρασθώσιν  αΐ  εύχαριστίαι  του  Συλλόγου  εις  τους  έργασθέντας  εινί  της 
χχταριετρή^τεως  του  χαταοτή^Μ'Εος  άζιωμα^ιχούς  τοϋ  ριηχανιχοΰ  χ.  χ. 
Κ.  Μαρον$η\  χαΐ  Γ•  Κυνριανόν  (χέλη  του  Συλλόγου  δια  την  ΐΓ«ρασ]^ε- 
θειοαν  άφιλοχεροώς  έργασίαν,  Όριοίως  οέ  προέτεινεν  ίνα  εχφρ«σθ«Μην 
αί  εύχαριατίαι  του  Συλλόγου  είς  τήν  Έφορε(«ν  χαΐ  Κο«((.ητε{αν' του  λή- 
ξαντος έτους.  ΙΙασαι  αΐ  προτάσεις  τ%  {ξελεγχτιχ{$ς  ίπιτροπίϊς.ίγένο'ντο 
όμ,οφώνως  δεχταΐ  υπό  του  Συλλόγου. 

Έψη^σθη  ί  προϋπολογισριός  δια  τό  τρέχον  έτος  του  Συλλόγου*-  χαΐ 
τα  (λεν  έσοδα  προϋπελογίσθησαν  εις  δραχριάς  32.600,  τί  δε  Ιξο2α  είς 
δραχμας  38.6&3.95. 

Έψηφ(σ9ησαν  μέλη  του  Συλλόγου  πάρεδρα  οι  χ.  χ.  Λ.  Ραζ^,  Γ. 
Αντωνόπουλος,  Π.  Βάρα  τάσης,  Ή  Ζέγγελης,  Ι.  Κυριαχός,  Γ.  Μ«βυ- 
χουβάλας,  Γ•  Πασπάτης,  Κ.  Σάριιος,  αντεπιστέλλοντα  δΐ  ό  χ,  Μ.  Πο- 
λίτης ^.ν  Ναυπλίφ,  Ήλ.  .Πανταζόπουλος  εν  Καλάμαις.  Μετετέθησαν  είς 
τα  ταχτιχ^  ψή^  του  Συλλόγου  οΐ  χ.  χ.  Άλ.  Λαριπρινούδης,  Κ,  Μοτρού* 
δης,  .θ.  Τζίφος  τέως  πάρεδρα,  Μετετέθησαν  έχ  των  αντεπιστελλόντων 
εις  τα  ταχτιχά  οι  χ.  χ.  Τ.  *Α[Λπελας  χαΐ  Α.  Κουρτίδης.  Δΐεγρ4φη«αν 
(χανά  μέλη  Ιχ  των  παρέδρων  μή  χαταβοιλόντα  τήν  συν^ομήν  των. 


ν  ΕΡΓΑΣΙΑ!  ΤΜΗΜΑΤΟΝ.  Τ^λϋμα  ^ολογικόν  καΐ  ά^α\ολογτκ6ν. 
Συνί^λ^ε  δΙς  είς  συνεδρ(αν.  ΚαΙ  χατ3ι  μεν  τήν  πρώτην  τό  τ|Μ)μα  «ροέβη 
$1ς  τάς  αρχαιρεσίας  το.υ,  χαΟ'  4ς  εξέλεξε  πρόεδρον  μίν  τον  χ,  Ίωάννην 
Πανταζ(δην,  «ντιπρόεδρον  τον  χ.  Σπυρίδωνα  Λάμπρον  χαΐ  γρ«μ(χ^τέα 
τέν  χ.  βεόδωρον  ΒελλιανΙτην. 

Μετά  τήν  έχλογήν  των  άρχ&ν»  ό  χ.  Νιχόλαος  Πο^^ίτης  άνβχ^^σε 
παρατηρτήσε^ς  τ^^3(ς  περί  χειρογράφου  τ^ς  ίν  Βατιχανφ  βιβλιοθήχης.  του 
ΙΔ'  «ίωνος  περιέχοντος  ασμνήθη  ταχνγραφιχά  σημίΐα.  Περί  «^  χ«ιρο« 
γράφου  τούτου  χαΐ  τ^ς  παλαιογραφιχ^  «ημασίας  αυτού  ειςραγματεόΟη 
6  Άγγλος  χ.  Τ.  12^*  ΑΙΙβη  έν  τφ  περ^οδιx^  τί^ς  2ν  Λονδ{νφ  Έτα^{ας 
προς  προαγωγήν  τ.ών  ελληνιχων  σπουδών,  άλλ*  Ισφάελμένως  αναγνούς 
μέρη  τινει  ^ϋ  χ^ΐ^^ράφρυ  χαΐ  .ι^λ^ΐ^τα  παρανοήσας»  χατέληξεν  ί)»  τισιν 
ε{ς  συμπεράσματ^x  Αν«κρ(44.  Ό  δ>^.  .Πολίτης  έπηνώρβωσε  μίίν.  τήν 
.4νίϋγνΜ9ΐν  :τ^  περι^χου^ων  ταχυγραφιχά   ^ημεΐκ  «εριχοπών,  χατέδεεξε 
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ο  οτ(  ση(ΐ.€(ωφ(ς  'τις  &«ολΤ|φθ(ν9α  υ^ο  τοϋ  ΑΙΙβη  &ς  όδιη^(α  προς  έρθήν 
ίντιγραφήν  του  ψαλτηρίου  εΐνβ  απλούστατα  αίζάοπΜ^α  μαγικού  βι- 
βλίου. Έχ  τούτου  δε  λαβών  άφορ|Λήν  <1πβ  περί  των  Σολοριωνιχων  χαΐ 
των  ιατροσο^ίον  χαΐ  τής  σχέσεως  αυτών  προς  τους  ίν  Αίγύπτφ  εόρε** 
θέντας  ελληνικούς  μαγικούς  παπύρους. 

Ό  χ.  Σπυρίδων  Π.  Λάμπρος  κατόπιν  ώμίληνε  περί  ΚαισαρΙου  ^α^ 
ηΑτχΜγ  του  γνωστού  πολυγράφου  του  δεκάτου  ογδόου  «ίωνος,  των  άνεκ- 
οίτων  αυτοΰ  εν  τ^  κατά  τό  Άγιον  "Ορος  μονζ  του  Ξηροποτάμου  συγ• 
γράφων  χαΐ  ίδίως  περί  των  εν  τ^  υπ'  αύτου  συγγραφείσιρ  ίμμέτρφ 
ΒϋΛΐΆ  Βα<η^Βίώ^  εκφραζόμενων  παραπόνων  περί  του  τρόπου  κα9*  δν 
ετυπώθη  κακώς  έν  Αειψί^  ή  σνγγραφή  αυτοΰ  Καίίρίπνηζ  Γνταιχων^ 
άνέγνω  δί  καΐ  στίχους  του  Λαπόντε  τούτον  γεγραμμένους  μετά  μεθυος 
αμα  χαΐ  πικρίας. 

Έν  δΐ  τ^  δευτέρα  συνεδρί^  6  κ.  Σταμάτιος  Δ.  Βάλβης  έποιήσατο 
εκτενή  άνακοίνωσιν  περί  τ^}ς  συμπράξεως  τής  ίν  "Δρείφ  Πάγφ  βουλής 
ίκερ  τής  σωτηρίας  των  Άθηνων  κατά  τα  Μηδικά  καΐ  ίδίως  2πικειμέ«> 
νης  τής  ίν  Σαλαμΐνι  ναυμαχίας.  Τέσσαρα,  είπεν,  εΐνε  τα  χωρία  των 
αρχαίων  συγγραφέων  τά  διαλαμβάνοντα  περί  του  γεγονότος  τούτου,  ων 
το  μεν  του  Κικέρωνος,  τό  δε  του  Αριστοτέλους,  ίν  τοις  ΠοΜνιχοις 
ϊύτου  κείμενον,  τ4  τρίτΟν  του  Πλουτάρχου  καΐ  το  τέταρτον  του  *Αρι- 
ετοτέλους,  απαντών  έν  τ^  έπ*  εσχάτων  ευρεθείσι^  ^ΑάηταΙωτ  ΠοΜτβΙφ. 
Περί  του  χωρίου  του  Κικέρωνος^  καθ*  β  ή  έν  Σαλαμΐνι  ναυμαχία  έγέ• 
νετο  γτώμγ  της  έξ  Αρείου  Πάγου  βουλής,  ο  κ.  Βάλβης  άπεφήνατο  $τι 
εΙνε  παντελώς  άνιστόρητον,  καίπερ  πιστευθέν  ύπο  πολλών  νεωτέρων  σο- 
φών, μάλιστα  δε  του  Κουρτίου  καΐ  του  ΟηοΙ^βΠ,  δστις  καΐ  θανμάσιογ 
αύτο  αποκαλεί.  Παράσχων  δε  έξήγησιν  του  λόγου  τής  πλάνης  του  Κι- 
χ^ρωνος,  επελήφθη  ό  κ.  Βάλβης  τής  εξετάσεως  του  αληθώς  ηοΛυθρΌ* 
Λί\χου  χωρίου  του  Πλουτάρχου,  καθ*  δ,  μη  υπαρχόντων  όημοσίωτ  χρη- 
μάτων, ή  έξ  Αρείου  Πάγου  βουλή  εδωχεν  είς  εκαστον  τών  στρατευο- 
[ΐένων  οχτώ  δραχμάς,  χαΐ  ούτως  αιτιωτάτη  έγένετο  τής  πληρώσεως  τών 
τριηρών.  Το  χωρίον  τούτο  ήγειρε  το  δείνότατον  ζήτημα  πόθεν  ελήφθη- 
σαν αΐ  οκτώ  έχειναι  δραχμαΐ  αί  δοθεΐσαι  είς  εκαστον  τών  στρατευομέ- 
νων υπό  της  έν  *Αρείφ  Πάγφ  βουλής,  καΐ  το  συναφές  μετά  τούτου  ζή- 
τη|ΐα  αν  ή  έν  Άρε(φ  Πάγφ  βουλή  είχεν  αρμοδιότητα  προς  διαχείρισιν 
των  οίχονομικών  τής  πόλεως.  Ό  κ.  Βάλβής  διέλαβε  περί  τών  ζητημά- 
των τούτων  διεξοδικότατα.  Κατά  τον  Βοίκκιον,  είπεν,  ή  έξ  *Λρείου 
Πάγου  βουλή  είχε  τοιαύτην  αρμοδιότητα,  καΐ  τά  χρήματα  έκεΐνα  ήσαν 
λ^ρόσια.  Άλλα  προφανώς  ή  γνώμη  α&τη  αντίκειται  είς    τό  χωρίον  του 
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Ώ^οχηάρχου^ΐίΛ^*  ί  δημόσια  τότε  ]^ρή(ΐ.ατα  οί  Άθηνα^ι  ίέν  ιίχον,.  βίνε 
εέ  άλλως  ιναντί  γνωστόν  δτι  τί  ο6ςονο(/ιικα  τ^ς  π^λιως  διεχ((ρ(ζοντο 
τότε  ή•  βουλή  των  ^τενταχονίων  (τρρότερον  των  τετρακοσίων)  χβΐ  οΐ  ναύ- 
χραροι.  Καται  τον  Έρριάννον,  τά  χρήρ,ατα  ίχβίνα  ελήφθησαν  ίκ  των  Ιε- 
ρών ταριε{ων,  ήτο  οέ  άρ[ΐ.οο(α  ή  εζ  *Αρε(ου  Πάγου  βουλή  ττρός  0Μΐ^ε{- 
ρισιν  τωγ  ο{χονο(λΐχων  τής  πόλεως.  *0  Έρρ,αννος  ούδεριίαν  ττερί  τούτου 
επάγεται  άπόδειξιν,  άλλ'  ή  γνώμιη  αύτου  ύπεστηρίχθη  χαΐ  ετροποποιι^θη 
υπο  άλλων  σοφών,  οίον  του  Ρΐΐίϋρρί  χαΐ  του  ΜϋΙΙθΓ  δίΓΰΙ^ίη^. 

Κατά  τον  κ.  Βάλβην  ή  τε  τροποποίησις  είνε  άστοχος  και  ή  ύποστι^- 
ρςξις  ασθενής,  καΐ  πιθανωτέρα  καθίσταται  ή  γνώ(Λη  τοΟ  "^δοΐΐδίηαΐΐΐ, 
καθ'δν  «ί  ίΛωΐ'  κατέβαλον  οί  Άρεοί^αγιται  τάς  οκτώ  έκείνας  δραχ{Λάς 
τάς  δοθείσας  είς  εκαστον  των  στρατευοριένω'ν.  Υπέρ  τ^ς  γνώ|χ.ης  ταύ- 
της είνε  το  χωρίον  του  Πλουτάρχου,  το  γεγονός,  δτι  δια  ταύτην  προ- 
φανώς την  θυσίαν  έπΙ  δίκα  επτά  ίτη  ίσχυε  ρ,ετά  τα  Μηδικά  ή  έξ  *Αρείου 
Πάγου,  βουλή  καΐ  διψκει  την  πόλιν,  και  τρίτον,  δτι  συναισθανόρ,ενοι  καΐ 
αύτοΙ  οΐ  'Δρεοπαγΐται  τήν  σπουδαιότητα  τής  πράξεως  αυτών  έστησαν 
βοΰν  χαλκοΰν  έν  τ^  Άκροπόλει  είς  άνάρινησιν  του  έργου.  Μετά  ταύτα 
ήρρ,ήνευσεν  ό  κ.  Βάλβης  το  χωρίον  των  Πολιτικών  του  Αριστοτέλους, 
δπερ  ίχαρακτήρισεν  ούχΙ  σπουδαιον  μιετά  τήν  άνεύρεσιν  τί)ς  Άθηταίωτ 
ΠοΜτΗας  του  αύτοΰ  συγγραφέως,  καΐ  εν  τέλει  εποιήσατο  (Αακρόν  λίγον 
περί  του  της  ^Αθηναίων  ΠοΜζείας  χωρίου,  δπερ  έθεώρησεν  έπιχυρουν 
τήν  γνώριην  δτι  εκ  τών  ίδίων  παρέσχον  οί.Άρεοπαγϊται  τάς  οκτώ  έκεί- 
νας δραχρ,άς  τάς  χοργιγηθείσας  είς  Εκαστον  τών  στρατευο(ΐ.ένων. 


Τμη^ια  νομχκόν  κα\  τών  πολιτικών  επιστημών.  Τότ|Αή(^^α  τούτο 
συνήλθε  κατά  τον  (/.ήνα  Νοέρ,βριον  είς  πέντε  συνεδρίας,  άς  κατηνάλω  - 
σεν  είς  τήν  συζήτησιν  του  περί  αναγκαστικής  εκτελέσεως  νομοσχεδίου 
τοϋ  προσεχώς  είσαχθησο(Αένου  εΙς  τήν  Βουλήν.  Ώς  έκ  τής  σπουδαιότη- 
τος  του  νο(£θθετή[χατος  καΐ  τών  είσαγο[ΐ.ένων  δι'  αύτοΰ  καινοτο(λΐών  είς 
!ν  τών  (λάλλον  ενδιαφερόντων  [λερών  τής  Πολιτικής  Δικονο|Αίας,  τό 
τΐΛή[χ.α  προέβη  ριετ'  άκρας  προσοχής  καΐ  άναλυτικότητος  καΐ  δεν  ήδυ- 
νήθη  νά  Ικφέρτρ  ρ-έχρι  τούδε  τήν  γνώ(Αην  του  ίπΐ  πλειόνων  τών  πεντή- 
κοντα άρθρων• 
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1774,  ΙβϋλΙοϋ  8  •Αμστ•ρ8άμ. 

ΕύρΙΦΧ0(&αι  {λ€  εν*  τ{(4ΐ6  σας  γρά{Λ(χα    ίοηλίνο  ΆπρΛΙου   49,  -ττα- 
λαιό,  και  χατά  τον  ιρόβο  σας*  μβ  [ΐ.«γάλη  ριου  στινοχωρία  ίχαρια  ύι:ο- 
(ΐονή,  ?ως  νά  λάβω  ^βύτβρό  σας  γράρΐ(Αα.  Ό  σοφολογιώτατος  σιορ  Δια- 
[ΐαντηςΚοραηςέπρόλαβ»  τον  καιρόν, μ,ίιν  ύπορνοντας  νά  [ΐ.2  βλίτηρ  εις  το. 
ΰκίτιτου  και  ^ιά  νά  (λεΐνγ)  ελεύθερος,  έπρέκρινε  καλλιώτερα  νά  άφανίση 
τον  ίαυτόν  του   καΐ   την    αύθεντίαν  σας  και  (λΐ  ίβγαλεν  ά-ττο  το  σπίτι 
χαχώς  ίχοντοις.  ^^α^  άκουσε  ίτούτην  την  δπερα  νά  εύφρανθης-^είς  της 
24  του  άπερασριένου    Ιουνίου  ίίοσε    του  σκλάβου  του  ?να  γράριρια  προς 
έ|ΐενα  και    ριέ  τώίοσε,  το   άνοιξα  και    το  έ^ιάβασα  και  γράφει  ίτζι  : 
Αδελφέ    Στα|Αάτη•    φρόντισον   σε  περικαλώ    ίιά  την  κυβερνησίν  σου, 
4ιά  νά  ριήν  σκανδαλίζεται  ή  άίελφότης   βλέποντας    (χ,ακρυσριένους  άπο 
την  ίεράν     μ,ετάληψιν.  Έρρωσο.  Έγώ   διαβάζοντας   Ι(χεινα  έξεστηκώς 
XII  ίλβγα  (ΐε  τον  εαυτόν  ριου  :  πιθανόν  ετούτο  ;  Και  έπειίη  και  ηκα(λεν 
τετδίαν  άπόφασιν,  ίπρεπε  νά  (Λίληση  και  νά|Λου  ειττγ)  πρώτα  την  αΐτίαν 
ίιά  την  δποίαν  (ΐ,έ  ίιώχτει  άπο    το  σπίτι  του  και  δχι   απλώς   και  ώς 
ετυχβ    χωρίς  αιτίαν   νά  (Λε  ίιώζτις.    Έίώ  θά  βγάλουν  (Αίαν  ^ουλεύτρα 
χαι  πρώτα    θά  της  πουν  το  σφάλ[Λα  της  ίιά  το   δποϊον  την   βγαίνουν . 
'Ετζι  κάνουν  οι  φρόνΐ(Λθΐ  άνθρωποι. 

'Εγώ  ώς  τόσον  βλέποντας  πώς  ίέν  εκαταίέχβηκε    νά  μ,ι  το  είτττϊ  έκ 
στό(ΐΑτος,  του  γράφω  και   έγώ  ίνα  γραριριατάκι,  και  του  γράφω  ετζι  : 
«Σιορ  Δια(Ααντη,  αύτο  δπου    (χε  λες  ^ιά  νά  φροντίσω  ίιά  την  κυβερνη- 
σίν (Λου,  έγώ  αδελφέ  ίέν  ήλθα  έίώ  άπο  εαυτού  (Αου  άλλα  ήλθα  |ΐ.ε  την 
ίέλησιν  του  αύθεντός  ριου  σιορ  Ευσταθίου  θωριο^,  και  τώρα    δπου  (ΐ.έ  οΐ- 
ίιις  άίειαν  ίιά   νά   εύρώ  κυβέρνησιν,  έχε  ύπορ.ονην  νά   γράψω  του  αυ- 
ίιντός  ριου  νά   ρ   ίωση  άίειαν  καΐ  ωσάν  λάβω  την  άίειάν  του,  ευθύς 
9ΐύγω   άπο    το   σπίτι  σου.    Έγώ,  άίελφε,  χωρίς  τί)ν  άίειαν  του  αύ- 
(εντόςρυ  ίΐν  η(Απορώ  νά  άλαργάρω  άπο  το  σπίτι. 
*  Συνέχεια   βε  τλ  τελευταΓον  φυλλ&διον  τοΟ  προηγουμένου  τίμου. 
ΤΟΜΟ»  Ι*•.  Δεκέμβριος.  ^^ΓΓΛΓΛη]ο 
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Με  ίτουτο  έχαρτβρουσα  να  λάβω  πάλι  ^λ&  πόστα*  περάσοντοις  (&ίαν 
ηριέραν  προς  το  βρά^υ,  βλέπω  τον  Ρήγα  Νιώτη  και  ίρχιται  στο  σπίτι 
χαι  ηχανε  τον  λυπη(χ.ίνον,  χαι  [χ<  λεγιι  :  &  σιορ  Διαρ^αντης  [ιλ  βΤπε 
νά  σου  ειπώ  να  εύγτίς  άπο  το  σπίτι — Του  λέγω  :  σιορ  Ρήγα,  εγώ  Αέν 
ηριπορώ  νά  φύγω  άπο  το  σπίτι  &ν  ίέ  λάβω  £^ειαν  άπο  τον  αύθένττ)  (χ,ου. 
Με  λέγει  αυτός  :  δ  σιορ  Διαριαντης  ^εν  θέλει  νά  είξεύργ)  ρ.ιΤΓβ  άπο 
Στάθη  (λήτε  άτρο  άλλον  χανείν,  Ιπει^η  ατός  του  εΐνε  χαι  &  Στάθτκ, 
ατός  του  χαι  δ  σιορ  Πατεράχης,  χαι  τους  λοιπούς,  χαι  &  Στάθης  νά 
έλθτ)  έ^ώ  του  λέγει  :  πήγαινε  νοίχιασε  ριίαν  χά|χ.αραν  χαΐ  χάτσε,  χαι 
&ν  εχγις  λογαριασ(Αθν  (/.έ  ε[Λένα,  ίλα  νά  τον  Ιί^ς.  Και  λέγοντας  ρκ 
αυτά,  (χ,έ  λέγει  χαι  έτοΰτο  :  Σταρ,άτη,  νά  σί  πώ  χλ\  την  άπόφασιν 
δπου  ε'χαΐλεν  δ  σιορ  Διαμιαντης*  (χε  εΤπεν  &ν  ίίν  εύγ^ς  άπο  το  σιτίτι, 
θε  νά  σε  βγάλη  [λέ  (Λεγάλο  άφρόντε  ^  (το  δποιον  το  εΤπε  χαΐ  του  σιορ 
ΜπρΙγχου).  Λέγω  του  Ρήγα  :  το  άφρόντε  δπου  Οά  χά|Λη  εΙς  {μένα,  το 
χάνει  του  αύθεντός  ρίου  χαι  του  εαυτού  του,  ίγώ  6ρ(.ως  ^εν  του  είπα  πώς 
ίέν  βγαίνω  άπο  το  σπίτι*  &ν  ριου  έλεγεν  :  ευγα  άπο  το  σπίτι  χωρίς 
άλλο  χαι  του  εναντιώνου(/.ουν  λέγοντας  του  πώς  ίεν  βγαίνω,  τότες  ηριπο- 
ροΰσε  νά  ειπγ)  αύτο  δπου  λές,  χαι  δχι  ριέ  τέτοιαν  αύθά^ειαν,  άλλα  νά 
(λέ  {Αίλήσγ)  ωσάν  χριστιανός  ωσάν  χαι  ή  λογιότη  του .  Ώς  τόσον  επειδή 
χαι  γυρεύει  νά  (λέ  βγάλη  (/.ε  άφρόντε,  έγώ  φεύγω,  χαι  τά  εζης.  Στάς 
30  του  άπερασ(χ.ένου  Ιουνίου  ηβγα  άπο  το  σπίτι  χαι  χατά  το  παρόν 
ίνοιχίασα  (χ.ίαν  χάρ,αραν  χαι  χάθθ(/.αι  έως  νά  λάβω  την  άπόχρισΐ  σας. 
Έγώ,  αύθέντη,  ίιά  την  αγάπη  σας  τά  δσα  ριου  έχα(λεν  έως  την  ώρα 
δπού  εύγηχα  άπο  το  σπίτι  ίέν  του  είπα  ποτές  χανέναν  ψυχρον  λόγον, 
μόνον  τά  ύπόφερνα  ριέ  [ΐεγάλη  ριου  ύπο(Λονη.  Ατός  |Λου  θαυ(ΐ.άζο(ΐ.αι  χαι 
θαυρ.άζω  πώς  υπέφερα  τέτοια  ίυστυχισ(Αένην  ζωην  τώρα  τόσους  χρό- 
νους, εις  το  &ποιο  δοξάζω  τον  θεον  6που  {α'  ί^ωσε  τόσην  ύπο(χονη  χαι 
χαθώς  είπα  έως  την  ση[Λερον  οπού  εύγηχα  άπο  το  σπίτι  ^έν  του  είπα 
τίποτις.  ΚαΙ  αύτο  το  ηχα(Αα  ^ιά  νά  ριή  ίχγ)  νά  ειπη  εις  χάθε  χαιρον 
πώς  |Α*  ίίοσεν  δ  σιορ  Ευστάθιος  τον  άνθρωπόν  του  χαι  ίιά  χατηρί  του 
έπέριεινα  τά  θσα  ριέ  είπεν.  Δεν  χάνει  χρείαν  νά  σέ  γράφω  αΙ  τί  χατά- 
στασιν  εύρίσχεται  τώρα  το  σπίτι•  άπο  τους  ανθρώπους  δπου  ίχει,  ίέν 
εΤνε  χανένας  άξιος  νά  παρασταθ^  εΙς  χα[ΐ.[ΐ.1αν  σας  ίουλείαν  ίιά  το  βιά- 
φορόν  σας.  Έγώ,  αύθέντη,  (λέ  δλα  αυτά  δπου  [Λου  ^χαριε,  βλέποντας 
τήν  ζηριίαν  δπου  έχει  νά  σΛς  άχολουθηση,  εΤπα  του  Ρήγα  νά  πάη  νά 
του  είπτί  &ν  θέλ-ρ  νά  πηγαίνω  εις  το  σπίτι  οχι  νά  τρώγω  η  νά  χάθωμαι 
έχει,  άλλα   νά    εύρΙσχω|Λαι  εΙς  τήν  ^ούλεψίν  του  χαΐ  εις  τήν  Μπουρσα, 
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νά  η(ΐα9θβ   χαΛως  χαι   ^ρωτα,  ^ιά  νά  ριη  ^ώσωμβν  κανένα  (Τκάν^αλον 
άς  τους   έ^ώ  φίλους  σας  ^ιά  ποίαν  αΐτίαν  έχώρισα  άιτο  τον  σιορ  Δια- 
(Μίντη,  άγχαλά    αυτοί    τον  βλέπουν  πώς  βίνβ  ύπιρηφανος  και  ακατά- 
στατος, ίγώ  τί  νά  τους  βΐπώ  ;  "Άλλο  ίεν   τους  λέγω  πάρεξ    θα  κάμω 
ρνχχικό  (Λου    ν€γότζιο   καΐ   μ,ί  λέγουν  :  πώς  €ΐ[Λπορ6Ϊ   νά    γιίντ)    αυτό, 
δι:οΰ  &αύθέντΐΓ)ς  σου  σ'  ίστιιλεν  έίώ  ίιά  νά  βλέπτρς  τά  Ιντερέσσα  του  ; 
Αυτό  εγεινε    κακό  του  Κοραή.  Και  ριε  είπαν  και  τοϋτο  :  (χήπως  ήζεύρεις 
τιις  ^ουλιιαις  του  Κοραή  πώς  ίέν  πΛν  καλά  και  ^ιά  τούτο  χωρίζεις  ; 
"Αν  εΐνε  ετζι,  πρέπει  νά  ριδ^ς  άβιζάρτις.    Έγώ    τους  είπα   ριε   δρκο  πώς 
ίίν  είν»    κανένας  φόβος•  &ν    6  Κοραής  φέρνεται  τοιούτης  λογής,  δ  αύ- 
βεντης  |ΐ.ου    ίέν    βΤνβ    κανένας  άνθρωπος  δπου  νά  ριην  ειξεύργ)    τί    κάνει 
χιθώς  σ&ς  βίνβ  γνωστί.  Ό[ΐ.ως  (ΐ,έ  ολα  αυτά  οί  άνθρωποι  άπο  άρχήτερα 
είχαν    κακήν    ύττόληψιν   εΙς  αυτόν,  και  τώρα    ίγινε  χειρότερα.   Έγώ, 
βλέποντας  πώς   το    πρΛγρ,α  ίέν  πάει  καλά,  ίστοχάσθηκα  πώς  θά  π&ν 
ν  αρωτησουν  τον  σιορ  Στέφανον  και  τον  σιορ  Μπρίγκον,  και  επήγα  και 
τους  ηύρα  και  τους  έπαρακάλεσα  και  τους  είπα  &ν  πάτ)   κάνεις  νά  τους 
άρωτηση  ίιά    ποίαν    αΙτίαν  έχώρισεν  δ  Στα|χάτης  άπο  τον  Κοραή,  νά 
τους  ειπούν  πώς  ατός  του   ηθέλησε    και   «χώρισε     ίιά  νά  κά[ΐ.ν7ί  (Αονα- 
χικόντου    νεγότζιο,  και  δ, τι  άλλο    τους  ίφωτίσγ)   δ  θεός  δπου  νά  είναι 
χχλον    προς    την  αυθεντία  σου .  *Εγώ  τους  επερικάλεσα  πολλά  και  τους 
είπα  :  &ν  «Τστε  φίλοι  του  αύθεντός  (Λου  και  άγαπΛτε  την  εύτυχίαν  του, 
:;ρΙπει  νά  κάμετε  εκείνο  δπου  γνωρίζετε  πώς  εΐνε  ίιάφορόν  του.  Αύτοι 
οί  ιλοι  με  άρωτουν  νά  τους  εΙπώ  πώς  πάνε  φ  ^ουλειαις   του  σιορ  Δια- 
(Λίν^.  Βλέπεις,  αύθέντη,  σε  τί  ύπόληψι  τον    έχουν  ;   Έγώ    τούς  είπα 
ιτώς  με    την    χάριν  του  θεοΰ  ή  συντροφιά  εΙνε  καλά*  &ν  δ  σιορ  Δια- 
(ΐαντης  φέρνεται  καθώς  τόνε  βλέπετε,  δ  αύθέντης  μου  ίέν  εΐνε  κανένας 
άπραγος  νά  μην  ίξεύργ)  τί  του  γίνεται.  Αύτοι    απορούν  με  το    φέρσιμο 
του  σοφολογιωτάτου,  Ιπει^η    είξεύρουν  πώς  ή  ίουλειαίς  του  οέ  θά  π&ν 
καλά.  Ό  σιορ  Μπρίγκος  εΤνε  ψυχραμένος    με  την  αυθεντία  του,  επειδή 
του    ε*καμ<  τόσαις    καλωσύναις  και  μίαν  ήμέραν  του    ίζητησε    νά  του 
ίανείσγ)  τρεις  χιλιάίες  φιορίνια  νά  του  τά   επιστρέψω  μετά    τρεϊς  έβοο- 
(λκίας  και  του  το  είπε    ίιά  έγγραφου,   και  τώρα  άπέρασαν  τρεις  μήνες 
και  ακόμα  ίέν  του  τά  ί^^ωσεν.   Ό   σιορ   Μπρίγκος  με  κράζει   και    μου 
το  λέγει,  και  με  θυμόν,  λέγοντας  μας  πώς  ή  αυθεντία  του  εΐνε  ψεύτης, 
ίπει^ή  μήτβ  Λς  τον  λόγον  του  στέκει,  άλλα  μήτε  εις  τά  γράμματα  του, 
αύτος  ίεν  εΐνβ  τιμημένος  άνθρωπος  καΐ  ίγώ  φοβούμαι  άπο  αύτον  και  αιά 
τοντο  θέλω  τά  χρήματα  μου,  καΐ  τά  εξής.  Έγώ  του  είπα  πώς  :  πρέπει 
νά  Γχ7)<  ύ^ομονήν,    ίιά    αγάπη  του  αύθεντός  μου  καΐ  μην  ίχτρς  κανένα 
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όβον  πώς  θα  τά  χ«^ς.  '*Αν  τή  αύθβντία  του  ίέν  ψηφ^  την  τΐ|ΐ.Υ|  τον 
ίιά  τίποτες,  δ  αύθίντης  (ίου  δ[Λως  τέτοια  πράγ|ΐατα  ίεν  τά  οίχ«ται, 
ίπει^ης  πάντοτες  ίφερθηκβ  τΐ(ΐ.ια(χενα,  χαθώς  σΛς  βίνβ  γνωστόν.  Έγρα- 
ψεν  ενα  γρά(ΐ.|Λα  προς  την  αυθεντία  σου  κατά  την  δρεξίν  του  χαΐ  το  (ιήίβν 
του  σιορ  Μπρίγκου  νά  άπογράψτ).  Ό  σιορ  Μπρίγκος,  καθώς  {Λουλέγβι, 
του  είπε  πώς  ;  έγώ  ίεν  κοτώ  νά  κά{λω  τέτοιο  πρΛγρ»α•  έγώ  σου  βίπα 
νά  ε^χτρς  ύπο|Αονή  τρεις  (/.ηνες,  εως  νά  λάβτϊ  δ  Στα|ϋ.άτης  £^ειαν  άτ;ο 
τον  αύθέντη  του,  και  ^εν  ηθέλησες,  και  σου  είπα  και  τούτο  πώς  :  &ν 
εχτρς  όλίγην  ύπόληψιν  εις  τον  σιορ  Στάθη,  πρέπει  νά  λάβγ)ς  ύπο{ΐ.ονη 
αυτούς  τους  τρεις  (^ηνας  και  ίεν  ηθέλησες  νά  το  ακούσης,  και  τώρα 
πώς  ειμπορεΐ  εγώ  νά  απογράψω  νά  γίνω  ριασκαρ^  εις  τον  σιορ  Στάθη; 
Άρχήτερα  ^εν  ήθελε  νά  το  άκούση  νά  κάριγ)  ύπο[Αονή  3  (ΐ.ην€ς  χαΐ 
τώρα  παρακαλεί  νά  ύπογράψγ)  ψεύ(χ.ατα  ίιά  το  χατηρι  του.  Ώς  φαίνε- 
ται γυρεύει  (Λε  τον  τρόπον  δπου  έκαταπράϋνε  τον  πατέρα  του  νά  κατα- 
πραΰντρ  και  την  αυθεντία  σου .  Ή  αυθεντία  του  εις  αύτο  καυχ&ται  πώς 
ημπορεί  (χ,έ  ταις  γραφαίς  του  νά  κά[ΐ.7)  την  η(^ι.έραν  πώς  εΤνε  νύκτα, δ{Λ.ως 
(χαταίως  κοπιάζει.  Ή  αυθεντία  του,  &ν  ήταν  αθώος,  ίεν  εκα|Λνε  }^€ΐα 
νά  παρακαλ^  τον  έναν  και  τον  άλλον  νά  γράψουν  κάλο  ίιά  λόγου  του 
ωσάν  εΐνε  ή  συνείίησις  του  άνθρωπου  καθαρά,  &ς  λέη  καθένοις  6, τι 
θέλτ). 

Ή  αυθεντία  του  φαίνεται  πώς  έγεινεν  ένα  ριέ  τον  Ρήγα  ΐίιώτη, 
?)που  ατός  του  δσάν  βπρωτοηρθα[ΐ.εν  εις  Ά(λστερ^ά(Λ,  τον  έκατηγορουσε 
πώς  εΐνε  αχρείος,  [ίουρντάρης ,  ακατάστατος,  και  άφίνει  τά  παιλά  του 
και  γυρίζουν  κακώς  κάκου  και  ίεν  τά  νουθετ^,  και  ίχει  νά  ίώσγ)  λά 
αυτά  άπολογίαν  εις  τον  θεόν,  και  τά  έξης.  Και  τώρα  6που  κάνει  και  η 
αυθεντία  του  τά  ϊίια,  έγειναν  πρώτα  ξαίέλφια.  Ό(Αθΐος  τον  δ|χ.οιον 
άγαπ^.  Λογιάζει  πώς  θά  βάλουν  αυτούς  νά  υπογράψουν.  Του  είχα  χά- 
ριν νά  πάγ)  νά  εύρτ)  τον  σιορ  Στέφανον,  και  εκείνος  εΐνε  αρκετός  νά  του 
είπτ)  εκείνο  &ποΰ  εΐνε  προς  συρ,φέρον  του,  οχι  τέτοιους  κουρουνοκέφαλους 
πού  «έν  είνε  άξιοι  νά  κυβερνήσουν  τον  εαυτόν  τους .  Ό|ΐ.ως  λά  λόγου 
του  τέτοιοι  άνθρωποι  ίίνουν  χαίρι*  δ, τι  τους  λέγει  νά  του  λένε  εΤνε 
κάλο  αυτό.  Ό|χως  τοιούτοι  άνθρωποι  ίέν  εΐνε  φίλοι  άλλα  εχθροί.  Άπο 
τούτο  νά  καταλάβιρς,  αύθέντη,  την  άγνωσίαν  του  Ρήγα,  δπού  δσα 
του  είπεν  ?>  σιορ  Διαριαντης  απάνω  εΙς  τον  θυμ,όν  του  νά  |Αθύ  ειπ^,  ήλθε 
και  (Αε  τά  εΙπεν  απαράλλακτα.  Έτζι  κάρ,νουν  οι  άνθρωποι  δπού  ίχουν 
γνώσιν  ;  άντις  νά  κάρι-ρ  καλόν  ήκαριε  δλο  το  εναντίον  το  Ρήγα  ερώ- 
τησα &ν  του  είπεν  6  σιορ  Διαριαντης  τΐ  συρ^ωνία  ήκα{ΐ<  (ΐ.ε  τη  αυ- 
θεντία σου  ^ι'  1|Αένα  και  ρ.έ  λέγει  πώς  τον  «ρώτησε  και   του  είπε  πώ^ 
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ίίΫ  του  βΐπβτβ  τίποτις  ίιά  εσένα,  Ιτουτο  ριόνον  του  Λταχε  πώς  θά  σ«ς 
ίύσω  χαι  τον  Στα(Αάτην  [ΐ.αζΐ  σου  και  οχι  άλλο  τίποτις.  Έγώ  του 
ίίπ*  :  *αΙ  -ττώς  βιριπορβΤ  νά  γίΐντ)  αυτό  ;  Τον  καιρόν  δπου  (ΐ,ου  βίτϋίν  & 
αύθεντης  (Λου  πώς  θά  (λε  στείλτ)  (ΐέ  τον  σιορ  Δια{ΐ.αντη,  του  βΐπα  νά 
τον  κράξτϊ  Ιμ,προστά  μ,ου  νά  {Αΐλήσω|Χ8  ριβ  τί  τέλος  πρέπει  νά  φέρνεται 
δ  σιορ  Δια(^αντης  (ΐ.έ  ψένα,  (χ,η  τύχη  και  παγαίνοντας  έκεϊ  γυρεύει  νά 
αε  κράτη  ωσάν  ίουλον  του  τζακιού,  και  ρ,ε  εΤπεν  6  αύθέντης  (χου  πώς 
του  έ{λ1λησε  και  του  βΤπε  τΐ  λοης  πρέπει  νά  φέρνεται  (ΐ,έ  {(χ.ένα  και  τά 
ίζής.  Λέγω  του  Ρήγα  :  και  πώς  τηίΑπορεϊ  νά  γείνη  αυτό  ;  νά  ριου  είττη 
ί|ΐ4να  δ  αύθέντης  ριου  άλλα  και  της  αυθεντίας  του  άλλα  ;  Αύτο  εΤν* 
φανερον  ψευ(Αα.  Ό  αύθέντης  μου  ίεν  εΐνε  άνθρωπος,  καθώς  τον  ειζεύ- 
ρεις,  νά  λέη  ψεύ(χ.ατα,  και  &ν  βίναι  έτζι  καθώς  λέει  ή  αυθεντία  του, 
%ώς  ίέν  του  είπετε  τίποτις  ίιά  {(χ.ένα,  που  ποτέ  ίεν  το  πιστεύω,  (χοΰ 
έκά(χετε  μεγάλο  ά^ικο,  και  στοχασθητέ  το  ωσάν  φρόνιμος  άνθρωπος 
δν  εχω  δίκαιον  νά  παραπονούμαι.  Και  ή  αυθεντία  του  ίιά  νά  μην  κα- 
ταίεχθτ)  τον  καιρόν  6που  ναύλωσεν  το  καράβι  νά  ερώτηση  με  τί  κον-. 
τιτζιόνες*  ναυλώνουν  τά  καράβια,  έκαμε  του  κεφαλιού  του  και  το 
ιναύλωσεν  χωρίς  νά  Ιχη  κανένοις  εΐ^ησιν  και  τώρα  τά  ίπηρεν  6  Μόρες 
ολχ  τά  ίζο^α  δπου  έπρεπε  νά  τά  πλήρωση  αύτος  δπου  ητον  καράβι 
ίίαό  του,  καί,  καθώς  λέει  δ  Σερκης  δπου  τά  ηξεύρει  τά  μυστικά  του, 
έζημιώθηκεν  άπο  αύτο  το  καράβι  υπέρ  τά  φιορίνια  1700.  ΕΤνε  τώρα  2 
/ρόνια  δπου  ^έν  ήθελε  νά  ειξεύρω  τά  μυστικά  του  καντορίου,  και  &ν 
ητον  τιμημένος  άνθρωπος,  άπο  έμενα  ίέν  έπρεπε  νά  φυλάττιται,  ίιότι 
εγώ  ^έν  είμαι  κανένας  άνθρωπος  δπου  νά  θέλη  το  κακό  σοις  καθώς  με 
χχταλάβετ€  τώρα  τόσους  χρόνους  δπου  εΤμαι  ιΐς  την  ^ούλεψί  σας.  Τώρα 
&7οϋ  θά  κάμη  την  παλάντζια*,  με  λέει  6  Σερκης  πώς  γυρεύει  άπο 
χαρτάκια  και  άπο  τευτεράκια  νά  τον  σηκώση  εις  τευτέρι.  ΕΤνε  ύπό- 
0εσις  οπού  «Ινε  σχεδόν  2  χρόνων  καΐ  εΤνε  «περαστές  εις  το  τευτέρι, 
ίχά  αύτο  άπο  που  προέρχεται  ;  άπο  την  άμέλειαν  δπου  έχει  εις  το  νε- 
γότζιο.*Αν  ίέν  ητον  δ  Σερκής  νά  του  κράτη  την  κάσσα,  ίέν  ήθελε  εΐ- 
ξεύρει  μτίϊτ*  εκείνα  δπου  παίρνει,  άλλα  μήτε  εκείνα  δπου  ίίίβι.  Ή  αυ- 
θεντία του,  αύθέντη  μου,  ίέν  ήταν  ίιά  πραγματευτης,  ήταν  κάλος  νά 
τον  έστελνε  δ  πατέρας  του  νά  μάθη  την  ιατρικήν.  Εις  αύτο  ήταν  πολλά 
άρμόλοςδπου  είν*  σπουδαίος•  μά  τον  έκάμετε  πραγματευτην ,  δπου  ίέν 
«χει  τελείως  είίησιν  τί  θά  είτ^η  πραγματεϊαι. 

Ή  αυθεντία  του    φαίνεται    έως  τώρα,  κατά  τά  έ'ξοία  δπου  κάμνει, 

«  Όρους. 

'  Ισολογισμών. 
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να  εχϊϊ  ίιά  παρσίματά  του  υπέρ  τάς  5  χιλιάίας  φιορίνια  και  λογιάζω 
το  καπιτάλι  του  νά  (Λην  7}ναι  άλλα  τόσα.  Που  θερκλιώνεται  και  χάν€( 
τόσα  ε^ξοία,  έγώ  θαυ[ΐ.άζω.  Το  σπαθί  δπου  φορεί  το  αγόρασε  63  φιο- 
ρίνια, και  βλέπει  πώς  τον  «πήραν  δλοι  σε  κακήν  ύπόληψιν  και  πάλι  το 
φορεΤ  χωρίς  νά  ντρέπεται  ή  αυθεντία  του,  η  φαίνεται,  ίντρο?Γί>  ίεν 
βίζεύρει  τι  θά  είττη. 

Κονοσΐ(Αέντα  -ί^βελεν  εις  ρεχίνι  εις  τόσους  και  βπηε  και  τά  έδειξε 
(ΑΎ)'πως  και  εΤνε  ψεύτικα.  Βλέπεις,  αύθέντη,  σε  τί  ύπόληψιν  τον  έχουν  ; 
Τά  δποΤα  τά  είειζαν  και  του  σιορ  Στεφάνου  και  τους  είπε  πώς  τά 
κονοσΐ{Λέντα  εΤνε  καλά  και  δ  σιορ  Στάθης  εΤνε  τΐ(/.η(χ.ένος  άνθρωπος  και 
[λην  έχετε  κα(Α[Λίαν  ύποψίαν  εις  αυτόν.  Εΐνε  ή  αυθεντία  του  πλέον  ίιά 
νά  καθίση  ί^ώ  νά  κάντ)  νεγότζιο  ;  Ή  αυθεντία  τοι>  το  κρέντιτο  το  ίχα- 
σεν,  δπου  αύτο  έπρεπε  νά  το  φυλάξτ)  ωσάν  ένα  άτίμ,ητον  ^ια[Λάντι. 
Έίώ  βλέποριε  τους  Όλλανίέζους  δπου  εΤνε  ύπέρπλουτοι  και  πάλι  φυ- 
λάττουν  το  κρέντιτο  τους  και  ευχαριστούνται  νά  χάσουν  100  χιλιάδες 
φιορίνια  παρά  νά  τους  έγγίξτρς  εις  το  κρέντιτο.  Νά  ήταν  άνθρωπος  νά 
έπεριπατουσε  (χ.έ  τον  φόβον  θεού  και  νά  έγύρευε  την  δουλειά  του,  ή 
συντροφιά  σοςς  ήθελε  νά  αύξήστ)  σε  καλλίτερα  άπο  την  πρώτη,  έπει^η 
στάς  αρχάς  είχαν  (χεγάλην  ύπόληψιν,  και  δπου  ήθελε  νά  πάγ)  νά  ζή- 
τηση πρδ&γ(χ.α ,  του  έ'ίιίαν  δσον  ηθελεν .  Ή  αυθεντία  του  έθαρρουσε  πώς 
εΐνε  άπο  λόγου  του  δπου  του  έ'ίωσαν  πίστιν.  Την  έίιίαν  ^ιά  την  αυ- 
θεντία σου  και  οχι  ίιά  την  λογιότητά  του.  Ώς  τόσον  (/.έ  κακοφαίνεται 
δπου  εχάσετε  τον  καιρόν  [ΐαταίως  και  ίέν  «κατορθώσετε  τίποτις.  Ή 
άκαταστασίαις  του  τέλος  ίέν  έχω  ποίαν  νά  πρωτογράψω.  Τά  βα(Λπάκια 
τά  έχαράμ,ισε•  της  14  {ΐ.πάλλαις  δπου  ήλθαν  |Αέ  καπετάν  Λαγγεντέϊκ 
τ7)ς  έ'ίοσβ  στά  17  */*  Χ^^'^^  ^^^  *^βύς  του  έ'ίοσαν  τά  17  '/^.  Ύστερα 
άπο  αύταις  έπούλησε  ταϊς  άλλαις  30  |χ.πάλλαις  που  ήλθαν  (ΐ,ε  το  ί^ιο 
καράβι  στά  18  χρότα  και  εΐίε  πώς  ήλθε  κο[^ιισιόνε  άπο  την  Έγ- 
γλιτέρρα  και  «τράβηξαν  1600  ριπάλλαις  και  ήταν  φως  φανερό  πώς 
θ*  ανέβουν  τά  βα(Λβάκια  καθώς  και  ανέβηκαν.  Λέγουν  νά  «πουλη&ηκε 
πρίμα  στά-  20  χρότα.  Δεν  «ΐν«  «ντροπή  του  (/.εγάλη  νά  ρ,ην  ειξβύρη 
άκό[χα  νά  κά(χ.7)   διαφορά  άπο  τά  πρί[Λα  βα[Λβάκια  έως  τά  σεκόντα. 

Άπο  το  ενα  {/.έρος  χαΐρομιαι  δπου  «γλύτωσα  άπο    την   αυθεντία  του 

και  ίέν  βλέπω    ταϊς    άκαταστασίαις   του   νά  καίεται    ή  καρδία  ριου, 

άπο  το    άλλο  ριέρος  λυπου|χαι  την    αύθεντίΑ  σου  δπου  έριπλεξες  \»λ  έναν 

τοιούτον  και  περικαλώ  τον  θεον  νά  σε  γλυτώση  άπο  αύτον    |χ.ε  καλόν 

'  ος.  Εις  το  σπίτι  δπου  «καθησα[Λεν  τώρα,  ίίπλα  (χας  κάθεται  [Λία  νέα 

τταχέρισεν  {χέ  π^σχέσ^  νά  πιάστ)  φιλίαις  \>λ  αύτην,  χαι  ώς  φαί- 
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νιται,  ή  πιρισσότβρη  αιτία  δπου  (α*  εβγαλβν  άπο  το  σπίτι  •ΐν§  αύτη — 
χαι  ρνω. 

ΙΒ' 

εύρι<η(ού|Α«στ€  συν  θ<φ  σταις  22  του  παρόντος   Ιουλίου  χαΐ  σΛς  βε- 
βαιώνω  την  £νωθ€ν  χόπια.   Έχάρι&τβ  πολλά  φρόνΐ(Αα  δπου  ^€ν  την  συ* 
ν(ριστηχ<τ&  νά  βαλΟητι  χαι  η  αύθιντία  σας  νά  του  στιίλβτβ  πρ&γ|Αα  η 
νά  του  {μβάσ«τ§  λετβραις.  Και  4ν  το  άκολουθησβτ$  αυτό,  ή  αύθιντία 
του  ηθβλβ    νά  βαλθτ)  χιιρότβρα  άπο    πρώτα    ίιά  νά  σΛς    παραγγβλντ) 
?;ραγ|Μΐτ&ίαις    χωρίς  ν'  άπηλογηται  τι  λοης  θά  τά  πλήρωση  και  ήταν 
βίβαιον    πώς  ηθελι  νά  σ&ς  γβίνν)    μεγάλος  άφανισριός.   Άπο  Ιτουτο  νά 
στοχασΟητ»  δπου  είγ$    τόσον  χρέος  χαι  ίίν  στοχάζιται  πρώτα  νά  ίλιυ* 
Οίρωθν)  άπο  τά  χρέη  του  δπού  €Ϊν&  άναγχαιότ€ρον,|ΑΟνον  βψούνισι  πρ9^^[ΐα. 
Και  τώρα  &που  τόνβ  στ&νοχωροϋν    οι  χρβωφβΐλέταις  του,  ίβαλβν  ιις  ρβ- 
χίνη  |ΐ£  χίρι  του  σιορ  Μπρίγχου  5  ριπάλλαις  τσόχαις  και  ριίαν    κάσσαν 
βΑου^α,  ή  δποίαις  πραγ(χ.ατβίαις  «ΤνΕ  €ΐς  το  κβλιτβρό  του  σιορ  Μπρίγκου, 
χχΐ  ^ιά  αύτο  το  πρΛγ(χα  έπηρ»    άπο  την  Τσηγηρηλάρβνα  φιορίνια  6000 
χχΐ  άπο  το  Νύρι  φιορίνια  3000  :  και  ιπηριν  και  άπο  τον  σιορ    Μπρΐ- 
γχον  3100:  ίιά  τά  6ποϊα  του  ί^ωσι    ριίαν  (έπαλλαν  τσόχαις  και  τώρα 
του  ζητ^  τά  ρέστα,  και  &ν  ίεν  κά(λη  τον  τρόπον  νά  του  τά  ^ώστ),  λο- 
γιάζω  πώς  θά  του  ^ώση  και  £λλαις  τσόχαις .  Και  τώρα  ίφυγαν  τά  κα- 
ράβια και  το  πρδγ|Αα  στέκιι  άκό(ΐ.η    στο    κιλιτβρο  του  Μπρίγκου,  και 
^ληρώνιι  λπλ&  Ίντβρέσσα.  Τί  (Αίγαλήτβρη    Ιντροπη  η|Απορ«    νά   γίνη 
έ^ους  πραγι^ατιυτη  ;  άπο  αυτούς  καθένας  δπου  νά  τό  άκούστ)  βύθυς    θά 
πτ,  πώς  εχιι  τον  γκάβο  χα[ΐ,ένον,  ίιά  τούτο  πρέπιι  καθώς  σΛς    προή- 
γραψα  νά  πάριτι  τά  ριέτρα  σας  καλά,  νά  προβάλτρς  νά  διόρθωσης  την 
ίδυλιιά  σοίς.  Ά  ν  ηβλβπα,   αύθέντη,  πώς  ήταν  ίλπίία  νά  πάη  η  ίου- 
λιιά  σας  της  1(Λπρός,  έγώ  ίέ  σβ  έγγραφα   ίτσι,  [χά  βλέπω  ή  αυθεντία 
του  χαθώς  Ιφέρθηκβ  και  φέρνεται  ίίν    ιΐνι  καρΐ[Λΐαν    Ιλπί^α  διορθώσεως 
χιΐ  το  πρώτο    κρίν*Γΐτο  δύσκολα  το  λαρ.βάν£ΐ  πλέον.   Ίίού  δπου    σΛς 
Τιίωσα  αρκετά  νά  καταλάβετε  ολη  του  την  προκοττη  και  κά|Λε  ο, τι   σί 
9ωτίη5  δ  θεός.  Έγώ,  αύθέντη,  εκα[χα  το  χρέος  ρ,ου,  εκείνο  δπου  πρέπει 
νά    χάρ,η    ένας  έριπιστευρ,ένος  ίοΰλος  προς  τον  αύθέντη  του*  και  πλέον 
κπο  β(Λένα  («.ην  καρτερτ^ς  νά  σε  γράψω.  Το  χρέος  [Λου  του  ηκαρια  και  σας 
έίούλεψα  εκείνο  δπου  ηριπορουσα  εως  την  ώραν  δπου  ηύγα  άπο  το  σπίτι 
—χαι  ι/ίένω. — Διά  την  Σ(Αύρνην  προς  τον  ^ύγενή  |αοι  αύθέντη  σιορ   Εύ^ 
5τάΟιο  Βω^^   ίουλι^ς  χαιρετώ , 
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ΙΓ 
1774,  Σβμπτιμβρίου  23,  Άμστβρδάμ.. 

Εύρίσχορ,αι  ρ,ε    ένα.  (Αυστικό  σας  γρά{Α(Αα   ση[Λΐιω{^ίνο    Αυγούστου  3. 
Είία  την  ττρόφασιν  ίιά   την  δποίαν  {Α6  ηδγαλιν  δ  σιορ  Δια|Ααντης    άι^ο 
το  σπίτι  του   και  ωσάν    ριέ  βΐ^β  και  '}){Λουν  άτακτος,  ττώς  ^έν     (ΐ,ε  6ΐπ« 
κα[λ[λΙαν  ή(λέρα  ωσάν  γρα[Χ{ΐ,ατισ{Αένος  δπου  είνβ  και  ωσάν  νοικοκύρτας  του 
σπιτιού,  νά  [Αου  βίπη  :  Στα[λάτη,  αυτά  που  κάνβΐς,  {[χ^να  ίέν  (Λ,οΰ  αρέ- 
σουν, και  πρόσεχε  καλά  εις  το  έξης   νά  περνάς    φρόνιρια  ;  Και  &ν  εγώ 
ίέν  του  άκουα    και   ακολουθούσα  πάλι     τά  [ΐ.αθη[χένα  (χου,  είχε    χρέος 
και  δεύτερον  νά  ριέ  έλέγξγ)  και  τέλος  πάντων  νά  το   γράψγ)  της   αυθεν- 
τίας σας,  λέγοντας  σοις  :  τον  άνθρωπον  δπου  [λ*  ενώσετε  ίιά   νά     ευρί- 
σκεται   εις  την  ^ούλεψί  {χας,  κά[ΐ.νει    τόσαις  άταξίαις*  τον    ενουθέτησα 
ρ,Ιαν  και  ίυο  φοραίς ,  αύτος  πάλι  ακολουθεί  τά  (χαθηριένα  του ,  και  ΐίού 
6που   σάς    ίίίω  την    εϊ^ησιν,  η  νά  τόνε  διορθώσετε  άπο  αύτου,  η  γρά- 
ψετε του  νά  Γλθτ)  ίιά  τη  αυτόθι,  έπειίή   εγώ  ίέν  ηριπορώ   νά    υποφέρω 
τέτοιον    άταχτον    άνθρωπον   είς  το  σπίτι  [ΐ,ου,  και  τά  έξης.  Έτζι  κά- 
(Ανουν    οί    άνθρωποι  6που    αγαπούν   την  είρήνην    και  την  άγάπην  προς 
τον  πλησίον  τους .   Έγώ  {λάλιστα  που  ε^ωσα  την    αιτίαν  ριία  και    ίύο 
φοραίς,  &ν  του  εφθαισα  τίποτας,  νά  ριοΰ  το  ττ^  νά  διορθωθώ,  έπειίη^καί 
τον  ηβλεπα  πώς  ήταν  (χε  τά  (χένα  ψυχραρ,ένος,  και  κάν  άπόκρισιν   ίέν 
[Αοΰ  ε'ίωσεν — αύτο  τι  θέ  νά  είπτ)  :  ίέν    σε  θέλω  νά  είσαι  εις   το    σπίτι 
ριου.  Διά  τούτο  και  Ιγώ  ^έν  σάς  ηγραψα  πάντοτες  νά  (ΐ.έ  ^όσετε  ά^ειαν 
νά  χωρίσωριε  ;  ώστόσον  ή  αυθεντία  σου   ηριπορεΐς  νά  στοχάζεσαι,  [χ.έ  το 
νά,ηναι  6  άνθρωπος  τρετττός,  πώς    έγώ  ϊσως    άλλαξα  τά  ηθη  (Αου    και 
ίέν  εΐριαι  εκείνος  δπου  ριέ  εϊξευρες  ;  Διά  νά  επαινέσω  του  λόγου  [ΐ.ου   και 
νά  σε  παραστήσω  πώς    αυτά  δπου  γράφει  εΤνε  δλα  ψεύριατα,  και    άπο 
αυτά  ^έν  έχω  εϊίησιν,   ή[χπορεϊς  ωσάν  άνθρωπος  νά  [α^  {λέ   πιστεύστϊς. 
Διατι  ^έν  είνε   άνθρωπος  εις  τον   κόσ(/.ον  δπου  νά  είττ^  κακό  ίιά  λόγου 
του.  Και  ίιά  τοΰτο  ή  αυθεντία  σου  ήριπορεΐς  νά  γράψτρς  Ιίώ  είς  θποιον 
άγαπδς  νά  σου  γράψτ)  κατά  θεον  την  ζωήν  και  την  πολιτεία  την  ίίική 
ριου,  και  τότες  θέλεις  βεβαιωθης  εις  εκείνα  δπου  σε  γράφει  δ  σιορ  Δια- 
(Ααντης.  Έκεϊνα    δπου    έπρεπε    νά  γράψω  έγώ  λά  την    αυθεντία  του, 
γράφει  ή  αυθεντία  του  ίιά  λόγου  ριου.   Ώς  τόσον  δ  καιρός    θέλει  φανε- 
ρώσει ποιος  ήταν  ή  αιτία. 

Ήθελα  νά  σε  γράψω  πλατύτερα,  δριως  ίέν  ή(ΐ.πορώ,  έπειίίι  έτούταις 
ταϊς  ή(Αέραις  {χοΰ  έκατέβηκε  (λίαν  καταρροή  και  άπο  τον  πόνον  της  κε- 
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^λης  {χου   και  των  ίοντίων  (Αου  ίπρίστηχε    το  πρόσωπον  (ίου  καΐ  *  ριβ 
{«γάλην  στβνοχωρίαν  σι  γράφω . 

"Αλλαις  4  (Απάλλαις  τσόχαις  ηβαλίν  βίς  ρ«χίνι  μι  χέρι  του  σιορ 
ΜΐϊρΙγχου  ιΐς  τον  Νύρε.  Νά  η  προκοπή  δπου  έ'κχιχ.ε,  νά  κά(λΥ)  τσόχαις 
νά  τ^ς  βαλτ)  στο  ρβχίνι  !  Μβγάλη  ζη(χία  σδίς  έπροξένησιν  αύτη  ή  φά|Α- 
πριχα.  θαρρεΐτι  πώς  7ΐκα[χ§  λογαριασριον  και  εΤ^ε  πώς  κάρινει  λάφορο 
χαι  ίιά  τούτο  την  έκαταπιαστηκβν  ;  "Αν  ηκαν$ν  έτσι  ωσάν  πραγ|;ια- 
τιυτης,  "^Οβλΐ  νά  'ιίγ)  βύθύς  την  ζηρ,Ιαν  δποΰ  ίίθελβ  νά  του  άκολουθήση' 
ή  αυθεντία  του  φαίνεται  πώς  έκα^ιε  την  φά[ΐ.πρικα  τών  τσόχων  ίιά 
^ύο  αΐτιαις,  πρώτον  ριεν  νά  φοβεριση  τους  Όλλανίεζους  πώς  εΤνε  άξιος 
χαι  αύτος  νά  κά(λη  τσόχαις,  χωρίς  νά  ίχτ)  χρεία  νά  άγοραστρ  άπο  \όγου 
τους,  καΐ  το  £λλον  νά  βάζτ)  το  ?νο[ΐ.ά  του  :  Διαρ,αντης  Κοραής  εΙς  τά 
ρλύβια,  λά  νά  ^είξη  αυτού  πώς  κάτι  έκαριεν.  Όσαις  (Αεταχείρισας , 
ηχα(ΐ,εν  εις  τΑ  νεγότζιο  £ως  τ^ν  ση(χερον  εΤνε  ^αις  παι^ιακίστικαις .  *Αν 
ικοιζαντίσατε  άπο  κανένα  πρΛγ[Λα,  πρέπει  νά  το  άποίώσητε  της  τύ*• 
χης.  Ήταν  τόσοι  άλλοι  τρόποι  6πού  η(χ.πορουσε  νά  τους  (χεταχειρισθ^ 
νά  χερ^Ισητε  χρηριατα  και  τΐ{Αή  καΐ  κρέντιτο. 


ΙΔ' 

Διά  τίιν  Σ(Αύρνην  προς  τον  ευγενή  (αοι  αυθέντη  σιορ  Ευστάθιο  θω(ΐ.31ς 
^ουλικώς  χαιρετώ. 

1774.  7  Όχτω(Αβρ(ου.  Άμστερδάμ. 

Ευρίσκομαι  με  ενα  τίμιόν  σας  γράμμα  ίοσμένο  19  Αυγούστου.  Είία 
την  ψεύτικην  πρόφασιν  δπου  εύρηκε  και  σ«ς  ίγραψε  ίιά  νά  σ«ς  κάμη 
νά  πιστεύσετε  εις  τά  λόγια  του.  Αύτην  την  Ιίία  πρόφασιν  την  είπε 
χαι  του  σιορ  Μπρίγκου,  και  δ  σιορ  Μπρίγκος  του  εΤπε,  καθώς  με  λέει, 
πώς :  εγώ  ίΐν  το  πιστεύω  αύτο  και  λά  βεβαίωσίν  μου  θά  ρωτήσω  τον 
ϊλον.  Και  μίαν  ήμέραν  με  το  εΤπεν.  Έγώ  ωσάν  το  άκουσα  έγέλασα, 
επειδή  Ιγώ  ίεν  ενθυμούμαι  ποτέ  νά  ίγραψεν  ή  αυθεντία  του  γράμμα, 
γράφοντας  τά  εγκλήματα  μου  προς  την  αυθεντία  σου,  και  έγώ  τον  εμ- 
πόδισα καΐ  την  εξέσχισεν.  Έμενα  καθώς  με  τά  εΤπεν  δ  σιορ  Μπρίγκος 
ιύβύς  ΙπηγακαΙ  ηύρα  τον  Ρήγα  Νιώτη  και  του  το  είπα  νά  πάγ)  νά 
του  ειπη  τΐ  καιρόν  ήταν  δπου  Ιγραψεν  δ  σιορ  Διαμαντής  του  αύθεντός 
^  Λά  ττίς  άταξίαις  μου  καΐ  Ιγώ  τον  εμπόδισα  και  ίξέσχισε  την 
γρ*φήν.  "Αν  εΤναι  άνθρωπος  τιμημένος,  πρέπει  νά  λέγτ)  ίκεΐνο  δπου  εΐνε 
χοα  ίχι  νά  λέγη  δ,τι  φθάστ)  ίιά  νά  αθωωθεί.   Έως  τήν  σήμερον  ίέ  μου 
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βΐπβν  δ  Ρήγα^  τίποτις  η  τΐ  του  ιΤπβν  δ  σιορ  Δια|Ααντης  πβρί  τούτου. 
Ή  αύθβντία  του  σά  (αε  ηύγα.λ$ν  άπο  το  σπίτι,  ίεν  (ΐξιυρ«  τί  ιτρο- 
φάσβις  νά  «ίίργ)  νά  «ιπγ)  των  έίώ  Ρω(ΐ.(3ΐίων,  χαι  άλλα  ίλιγι  του  ίνδς 
ΧΛΐ  £λλχ  του  άλλαυνου.  'Ος  τόσον  §[χ.έν(ΐ  (ΐ,έ  άρώτησαν  δλοι  τους  ^ιά 
ποιαν  αΐτίαν  με  ηυγοιλιν  άπο  το  σπίτι  χωρίς  νά  ίώστ)  πρώτα  εΐ^ησιν 
του  αύθεντός  (ΐ,ου.  Έγώ  τί  νά  τους  ειπώ,  δπου  οί  ϊίιοι  τά  ξεύρουν 
καλλίτερα  άπό  (λένα  ;  Έτουτο  [Λονον  τους  είπα,  πώς  6  ίνθριαπος  θέλει 
νά  ρ^ίντ)  ελεύθερος  νά  |Α•ί)ν  έχη  χανένα  νά  τόνε  βλεπτ[)  τί  χάνει  χαΐ  ^οά 
ταϋτο  ριοΰ  ί^ωσε  τον  ίρό|Αον  (Αου. 

Ό  σιορ  Στέφανος  χαι  δ  σιορ  Μπρίγχος  |χου  είπαν  πώς  :  εριεϊς-  ίέν 
συριπεραίνο(χεν  £λλο,  πάρεξ  θέ  νά  χατάλαβε  πώς  γράφεις  του  αύθεντός 
σου  την  πολιτείαν  του  χαι  ^ιά  τούτο  σε  ηβγαλε  ίιά  νά  ελευθερωΟη  εις 
το  έξης  νά  [Αην  εΐζεύρη  χάνεις  τί  χά|Ανει,  χαι  [4ου  είπαν  χαΐ  ετούτο  : 
^ιά  λόγου  σου  ή{ΐ.εΐς  η(Απορου(ΐ.ε  νά  γράψω(ΐ.εν  χατά  θεον  πώς  έίώ  άπέ- 
ρασες  τΐ(ΐ.ηρ.ένα.  Έ(ΐ.ένα,  αύθέντη,  τέτοιο  γράμρια  ίε  (ΐ,ου  χάρει  χρεία, 
επειδή  έγώ  εις  ίόξαν  Χρίστου  έως  την  ση(ΐ.ερον  άπέρασα  τιμημένα  χαι 
^έν  έπαρέβηχα  τά  δσα  με  έπαράγγειλες  νά  φυλάξω.  Το  ^ιχό  μου  χα- 
πιτάλι,  αύθέντη,  εΤνεή  τιμή  μου  χαι  μην  εχτρς  εΙς  εμένα  χαμμίαν  ύπο- 
ψίαν  πώς  έγώ  άλλαξα  τά  ηβη  μου  χαι  με  τον  χαιρον  θέλετε  το  χατα- 
λάβει  σαφέστερα .  Έμενα  με  είπεν  δ  σιορ  Στέφανος  :  το  νά  έγραψες  του 
αύθεντός  σου  εχαμες  το  χρέος  σου,  χαι  εΙς  αύτο  ^έν  ημπορεί  νά  σου 
είπη  τινας  τίποτις ,  χαι  δ  ίίιος  δ  σιορ  Διαμαντής  νά  μου  ειπη  περί  τού- 
του τίποτις,  έγώ  θέ  νά  του  ειπώ  πώς  δ  Σταμάτης  εχαμε  το  χρέος  του 
ώς  ίουλος  προς  τον  αύθέντη .  Ός  τόσον  ή  αυθεντία  σας  &ν  θέλετε  ενα 
τέτοιο  γράμμα  συστατιχο  ^ιά  λόγου  μου  πώς  έστάθηχα  τιμημένα,  έγώ 
ημπορώ  νά  σΛς  το  στείλω  εις  χάθε  χαιρο  δποΰ  το  ζητήσετε.  "Αν  ίέ 
μου  έγράφετε  νά  μην  τύχτ)  χαι  του  ειπώ  ^ιά  την  γραφή  δπου  είχε  νά 
σ&ς  στείλτ)  ^ιά  της  άταξίαις  μοι>  χαι  εγώ  τον  εμπόδισα,  -^θελα  νά 
τον  χάμω  μασχαρΑ,  εύγαίνοντας  άπό  την  έχχλησίαν  μπροστά  σε  δλους, 
νά  του  ^είξω  έγώ  τί  λοης  άποτολμΛ  νά  γράφτ)  δ, τι  φθάστ). 

Την  πρωτην  χρονίαν  δπου  ένοιχιάσαμεν  το  σπίτι  χαι  έχαταχέρισεν 
νά  χάντ)  την  αγάπη  με  την  γειτόνισσα,  τότες  έστοχάσθηχεν  ή  οώθεν- 
τία  του  νά  με  βγάλτρ  άπο  το  σπίτι,  χαι  με  το  νά  μην  εΰρισχε  χαμ- 
μίαν αΐτίαν,μου  έχαμνε  το  μουζοντουρο  χαι  μου  εαωσε  πολλαις  αΐτίχις 
ίιά  νά  χαταλάβω  πώς  ^έν  με  θέλει  νά  είμαι  μαζύ  του.  Τότες  έγώ 
έστοχάσθηχα  νά  γράψω  της  αυθεντίας  σας,  χαι  ίιά  νά  μη  ίώσω  σχάν- 
ίαλον,  εχαμα  ωσάν  χριστιανός  χαι  έπηγα  χαι  ηύρα  τον  παπΛ  χαι  του 
|Ιπα  νά  πάτ)  νά  τρν  ^ύρτ)  νά  του  μπ^  τί  του  εφθαι^α  χαι  εϊν*  με  έμενα 


ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ  ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ  ΠΕΡΙ  ΚΟΡΑΗ  251 

^ρα(χ.έν9ς,  &ν  του  ίφθαισα  «Ις  τιποτις  &ς  (χ.ου  τό  »7γ^    νά  διορθωθώ. 
Ό  παπΛς  τςνδυματικος  ίιλθβν    ιΐς   το  σπίτι    καΐ  του  το    «π«,  χαΐ  του 
λ{γ(ΐ  πώς  αυτά  ^ίν  ιΙί%  πν€υ(χατ(χαις  ίουλειαίς  αλλά  χοσ(Αΐκαίς'  δ|Αως 
&ν  βέλτ)  δ  Σταρ,άτης  νά  πάτρ-ΐΐς  τίρί  Σμύρνην  &ς  πάτ),  χαι  έγώ  γράφω 
τΰϋ  σιορ  Στάθη    χαι    του  κάνει  χαλλίτβρη  χυβίρνησιν  άπ'  έίώ.  Αυτά 
|ΐ£  τά  είπβν  δ  παπδς.  Τέλος  πάντων  αποφάσισα  χαΐ  του   το  «ίπα  χαΐ 
έγώ  ατός  [ΐ,ου,  λέγοντας  του  νά  (Λου  βΐπτ)  την  αΐτίαν  6που  βίνβ  ψυχρα- 
ρΐ£νος  (λ.έ  {ρ.ένα  χαι  &ν  του  εφθαισα  άς  τίποτις  &ς  |Αου  το  Λτετι  νά  ^ιορ-ί 
θωθω,  χαι  μ.£  λέγβι  πως  :  βγω  ^2 ν  έχω  νά  χά(λω  [λε  ΐσένα  τίποτις,  χαι 
τουιίπα  χαι  έτουτο,  άν  (χ.έ  θέλτ)  νά    ιί^οα  ριαζύ  του  χαλώς,  ει^ε    χαι 
ίί  |λε  θέλει,  &ς  [«.ου   το  ειπ^  χαι  έγώ  φεύγω,  χαι  (λέ  λέγει  :  σά  θέλεις, 
[αΐνβ.  Με  αύτο  έπέρασα  το  άναριεταξύ  χα(ΐ,ρ.ίαν  εβ^οι^ά^α,  πάλι  εχα- 
ταχερισεν  νά  με  χά[ΐ.νγ)  έχεΐνα  δπού  σ&ς  προέγραφα.   Έγώ  πάλι  εχαρινα 
ύι:ο|Αονη  χαι  ίέ  σ*ς  έγραψα   ίιά  το  άσχαν^άλιστο .  Τέλος  πάντων  χο» 
λίτερον  εριίλησα*     χαι   [χ.άλιστα    (χ,έ   εττηρε    το  παράπονο  χαι  έτρεχαν 
ίάχρυα  άπο  τά  [λάτια  (Αου  χαι  του  είπα  περιχαλώντάς  του  νά  (Αου  είπη 
την  αιτίαν  δπου  εΤνε  ψυχρα(ΐ.ένος  [λέ  έ{λένα'  χαι  [λέ  λέγει  πώς  :  εγώ  ίέν 
ίχω  {Αε  λόγου  σου  νά  χά[χ.ω.  Την  άλλην  ηρ•έραν,  άφου  άποφάγαριε,  (ΐ,έ 
λίγει ;  εγώ  βλέπω  χαι  είσαι  πολλά  στενοχωρη(Αένος  χαι  ίιά  ησυχία  σου 
νά  σου  ειπώ  ίιατι     εΤ[χ.αι    (λέ    εσένα  ψυχρα[χένος ,   χαι  [Λοϋ  εΤπεν    έχεινα 
οι?ου  σΛς  προήγραψα.  Μετέπειτα  έγώ  άχολουθουσα  την  γνώ(/.ητου,  χαι 
ΐϊάλι  τον  ηβλεπα  χαι  ίέν  ήταν    εύχαριστη(ΐ.ένος .  Τέλος    πάντων    άπρ- 
^σισα  χαι  το  ηγραψα  χαι  της  αυθεντίας  σου,  χαι  εΙς  τον  ΐ^ιον  χαιρόν 
σδς  εζήτησα  νά  (λου  δώσετε  ά^ειαν  νά  χωρΙσω(Αε,  έπει^η  έστοχάσθηχα 
χατά  το  φέρσΐ[λόν  του  ίεν   εΐνε    τρόπος    νά  χά[Αω(λε  [Ααζί ,  χαι  ίιά  την 
άγάπην  σας   εριεινα    εως  την   ώραν   δπου  ρι*  εβγαλεν  άπο  το  σπίτι  χαι 
έ^έξασα  τον  θεον  δπου  ελευθερώθηκα  άπο  λόγου  του.  Αυτά  ακολούθη- 
σαν την  πρώτην  χρονίαν  δποίί  ηλθα(χεν   έίώ,  και  λοιπόν  ή  αυθεντία  του 
δν  είχε  νά   γράψη  λά    λόγου  (χ,ου    προς    την    αυθεντία  σου,  έπρεπε  νά 
γράψτ)  τότες,  χαι  έπειίη  καθώς  λέγει    έγραψε  χαι  ίγώ  τον  έπαραχάλεσα 
νά  ρ,η    στείλτ)    την  γραφήν,  (Αετέπειτα  σάν  (λέ  εί^ε  και   άκουλουθευσα 
«άλι  τά  ΐΑια,   ίιατί  ίί  σδίς  εΎραψεν  ;  δπου  άπο  τότες  έως  τον  καιρόν 
^ου  [Α*  εβγαλεν    άπο    το  σπίτι  επέρασαν  ύπερ  τά  ^υό[λΐση  χρόνια,  και 
εις  αύτο  δλον  το  ίιάστη(χα  ίέν  8ρ(.ιλήσα|Αεν  πλέον  (χαζύ  πάρεξ  επέζαριε 
τη  (ΐόρα.   Ωσάν  του    έλεγα    τίποτις    και  ήταν  κατά  την  γνώ[Αη  του, 
έσηχωνε  το  κεφάλι*  ποτέ   ^έ  [χοϋ  έ'^ι^εν  άπόκρισιν  εις  εκείνα   δπου   τον 
άρωτοΰσα.  Άπο  αυτά   πρέπει    νά  καταλάβτ)  κάθε  φρόνιριος  άνθρωπος, 
?;ως  γράφιι  ψεύριατα.   *Αν  είχε  ή  αυθεντία  του  παραριικρήν  αιτίαν  άπ* 
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έλόγουμου,  ηθβλβς  Ιΐη  τΐ  γραφαις  ηθιλβ  νά  σου  γράψη.  Ό  θ«ος  & 
άγιος  νά  ^Λς  χ*ρΙ<Γγ)  ύγείαν  νά  άντα[Αωθου(ΐ.€  ριέ  το  χαλον  και  τοτβς 
θέλΐις  άχούσβις  άλλα,  δποΰ  νά  φρίζη  το  πν€υ(ΐ.ά  σου.  Και  σου  ^Ι^ω  χαι 
έτούτην  τί^ν  Λίησιν  |/.2  αύτον  -Λτάντοτί  νά  φέρνβσται  γλυχά  βως  νά 
γλυτώσβτβ  άπο  τά  χέρια  του,  έπ€ΐ^ή  •ί)  αυθεντία  του  δ, τι  χαχο  'ή^'^πτορΜ 
νά  βάλτ)  6  νους  σο&ς,  το  χά|Αν€ΐ. 

Έ{ΐ.εις  ίχο|Α6ν  ^(χαιον  χριτη  νά  άνταττοίώση  ίνδς  χατά  τά  ίργα  του* 
έάν  Ιγώ  τον  έχατίτριξα  χαθώς  λέ«ι,  δ  θιος  ιΤν*  ^(χαιος,  νά  μου  το  άν- 
τατΓοίώση  χαι  Ι^ω  «Ις  τούτην  την  ζωήν  χαι  βίς  τί^ν  (ΐ.ίλλουσαν,  χαι 
|ΐ.ένω. 

Ό  παΐΓ&ς  άποφάσισ$  προς  την  άνοιζιν  νά  βλΟ^  λά  τά  αυτόθι,  δ 
δποϊος  σΛς  βυχιται.  Ήθελι  νά  σ«ς  γράψη,  δ(Λως  ίιά  το  άσχανίάλιστον 
ίιν  σάς  Ιγραψιν.  Ή  πβρισσότιρη  αΙτία  δποϋ  θβλβι  νά  φύγτ)  «Ιν*  άπο 
σοφολογιώτατον,  Ιπει^ή  ί^ωσ«  χαχο  παρά^ιιγ{ΐ.α  βις  δλους(ΐ.ας,  χαι  ^έν 
€{Α<ινβν  ύς  {(ΛΑς  χανίνα  σέβας.  Άπο  αύτου  νά  χαταλάβγις,  αύβέντη, 
δπου  ύς  το  σπίτι  του  ί*ν  ίέχιται  χανέναν  άπο  τους  Ρω{ΐ.α(ους  (χητβ 
τον  παπΛ'  (α*  του  Ρήγα  το  σπίτι  δ(Αως  ίγιναν  πρώτα  ξαδέλφια,  ίπβι^ή 
ίσυριφώνησαν  τά  ίίθη  τους. 


Σ.  Δ.  Π.  ΠιρΙ  των  «πιστόλων  τούτων  ίλάβομιν  τήν  έξης  άναχοΐνωσιν,  την 
6ποΙοιν  ώς  συντκλουσαν  ίΐς  την  διαφώτισιν  μβριχών  ίυσνβήτων  φράσβων  τ•3  Χ•ι- 
μίνοο  «ύχαριστως  (ημοσι«ύομ<ν. 

Έν  •Α0ήναις  τη  20  ΌχτωβρΙβυ  1892. 

Συγχωρήσατε  με  δπως  επισύρω  την  προσοχήν  σας  «ις  την  ίρμηνβίαν 
την  δποίαν  ίί^βτε  ίΐς  τρβϊς  δλλανίιχάς  λέξεις  παρουσιαζομένας  «Ις 
τάς  άνεχίότους  περί  του  Ιίιωτιχου  βίου  του  Κοραή  ίπιστολάς  τάς  οη- 
μοσιευομίνας  Ι  ν  τω  προτελευταιφ  φυλλαίΐω  του  «Παρνασσού». 

Έν  σελίίι  642,  αναφέρει  δ  Σταριάτης,  γράφων  προς  τον  σιορ  Εύ- 
στάβιον  θωριδν  δτι,  δ  Κοραής  (ΐ,ετά  των  τριών  χορών  του  σπιτονοιχο- 
χύρη  του,  έχάθησαν  εις  την  «σέϊ  χά[λεραν»  χαι  υποθέτετε  δτι,  ή  λέζις 
«σέϊ»  ση(ΐ.αίνει  εξ,  δπερ  δλλανίιστι  λέγεται  8β8. 

Το  «σέϊ  χάρρα»,  εΤναι  μεταγραφή  του  δλλανίιχου  ΖγΙ^&ΐηβΓ, 
δπερ  εΤναι  συγχοπη  της  λέξεως  ΖγάθΙεαπίβΓ,  σημαινούσης  ίωμάτιον 
παράπλευρον  της  θύρας  της  εισόίου. 

Έν  σελιίι  645,  αναφέρει  δ  ϊίιος  τά  μυστιχά  του  χαντορίου.  Ή 
ίίέξις  αΰτη,  δπως.  παρουσιάζεται,   είναι  δλλανίιχή    μί   λήγβυσαν    έλ- 


2Α0ΤΑ  253 

ληνα,ήν  «Κ&πΙΟΟΓ»,   έρ,πορςχον  γραφίϊον  δπως  ορθώς  ίξηγησατι. 

Έν  σιλί^ι  647  άπαντώμβν  τάς  λέζ€ΐς  «γΙου  φράου»,  αί  δποΐαι, 
ναΙ  |ΐ4ν  έχουσι  τιαν  χύτην  ση|Αασίαν  οΐ«ν  χαΐ  αί  γ§ρρ>ανιχαι  ^11Π2  Ρπία 
αλλά  γράφονται  δλλανίιστί,  30η^θ  ΥΓΟίΐη. 

'Ελπίζων  ζ/τι  αί  σια[ΐ.§ιώσ&ις  αύται  θά  σ&ς  χρησΐ(Λ€ύ9ουν,   ίιατιλώ 

Όλως  Ύμ*τ»ρος 
Γεώργιος  Σ.  Ψγχας. 


ΣΑΟΥΑ 

ΤΡΑΓΩιΔΙΑ  ΒΙΚΤΩΡΟΣ  ΑΛΦΙΕΡΗ 


(Ά«6βιιαομα  έξ  άνβ«^6τον  μ«ταφρΑο€••ς  ^Ι^ς  Τραγφ^<«$). 


ΠΡΑΞΙΙ    ΛΕΥΤΕΡΑ 


ΣΚΗΝΗ  Α' 
ΣΑΟΥΛ,    ΑΒΕΝΗΡ 

ΣΑΟΥΑ 

Ό(ΐ.ορ<ρη  αύγη  προβαίνει.  Αί|ΐ.ατω(χ.ίνην  οψι 
δ  ήλιος  (ηά[χ.£ρα  ίεν  ίείχνβι•    £ύτυχισ|χίνην 
Υΐ(ΐ.έρα  7Γρο(&ην^.  ^Ω  π£ρασ{/.ένοι    χρόνοι, 
που  «Τσθι  τώρα,  ώΐ[χέ  ;   Ποτβ  ^εν  παραιτοΰ^τι 
'ς  τη  σκηνή  του  6  Σαούλ  τά  (χαλαχά  του  πεύχια 
χωρίς  να  αισθάνεται  ή  χαρτιά  του  που  το  βράίυ 
θέ  νά  πλαγιάση  πάλι  νιχητης. 

ΑΒΕΝΗΡ 

ΚαΙ  τώρα 
γιατί,  Σαούλ,  ίιιλιάζιις  ;  Τάχα  σύ  ίεν  ιΐσαι 
που  ώς  ίχθίς  την  αύθάίεια  Ιπάταζβς  του  απίστου  ; 
'Οσο  αργότερα  τώρα  την  δρ(ΐ.ή  θελήσγ)ς 
νά  ^ώσιρς,  δ  Άβενήρ  σου  το  προλέγει,  τόσο 
ώραιότιρη  θίναι  ή  νίκη  σου  κ'  ή  ^όξα. 
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ΣΑΟΤΛ 


Ώ  Άββνήρ,  Δ  πώς,    *ς  τ'  ανθρώπινα  δταν  στρέφτ) 

δ  νους  {Αας,  άλλα  δ  γέρος  άλλα  6  νέος  βλέπβι  ! 

Όταν  (16  στίρβο  χέρι  το  βαρύ  χοντάρι, 

που  τώρα  (ΐόλις  σέρνω,   ελεύθερα  κινούσα, 

κ'  εγώ  ίεν  είχα  ίισταγριούς . . .  αλλά  χαριένη 

για  (χε  ^έν  είναι  ή  νιότη  [ΐόνον...   άχ  !  (χ-αζι  μου 

και  το  ανίκητο  &ς  ήταν  ίοξασμένο  χέρι 

του  (ΐεγάλου  θεού  ! . . .  κ&ν  δ  Δαβι^  &ς  ήταν 

έίώ!... 

ΑΒΕΝΗΡ 

Μηίέν  λοιπόν  εϊ(Λαστ'  έμεϊς  ;  Της  νίκης 
χωρίς  έκεϊνον  κάθ*  έλπιζα  έχάβη  ;   Ά  !  πλέον 
να  ξεσύρω  σπαθί  ίέν  θάστεργ'  άπ*  τη  θήκη, 
&ν  τούτο  επίστευα,  παρά  γιά  νά  το  Ιμπηζω 
'ς  αύτο  το  στήθος  μου.   Ό  Δαβίί,  που  πρώτη,  αόνν. 
πάντοτ'  έστάθη  κάθε  συμφορΛς  σου  αιτία... 

ΣΑΟΥΛ 

"Όχι !  πηγάζει  κάθε  συμφορά  μου  απ*  άλλη 
φρικτότερη  πηγή...  Τη  φοβερή  μου  θέλεις 
θέσι  νά  κρύψτρς  ;  "Αχ  Ι  πατέρας  &ν    ^εν  ήμουν, 
ώς  είμαι,  αγαπημένων  τέκνων,  θαρρείς  τώρα 
θριάμβους  θά  ζητούσα,  και  ζωή,  και  θρόνο  ; 
Αστραπή  θάχα  δρμήσγ),  χρόνους  τώρα  οπίσω, 
μες  των  έχθρων  ταις  λόγχαις*  θάχα  τώρα  κόψγι 
την  αβάσταχτη  τούτη  της  ζωής  μου  φρίκη. 
Πόσα  χρόνια  μετρώ  που  το  πικρό  μου  χεϊλι 
κάνεις  ίέν  είίε  νά  γελάστ)  ;  Τά  παιδιά  μου, 
δπού  τόσο  αγαπώ,    ς  άγριο  θυμό  κ*  εκείνα 
με  φέρνουν,  &ν  με  χαί'ίεύουν...  θηριώδης, 
ακράτητος,  θολός,  πάντοτε  όργη  γεμάτος, 
'ς  τον  εαυτό  μου  βάρος  εΤμαι,  και    'ς  τους  άλλους• 
τώρα  ειρήνη  ποθώ,  πόλεμο  ξάφνου  κ*  αίμα 
ή  ψυχή  μου  ίιψ^•  φαρμάκι,  φαίνεται  μου, 
κρύβει  κάθε  ποτήρι,  βόλους  κάθε  φίλος* 
αγκάθια  *ς  το  ι^λευρό  τά  μαλακά  μου  πεύκια 
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(Λου  σταίνουν  ττόνος  βΤν*  δ  ύπνος,  τά  ίνιιρά  |Αου 
τρό[Λος.  τι  πλίον  ;  ποιος  θά  το  πιστιύστι  ;  'Γρό[χ.ον 
ή  σάλπιγγα  ριου  {[Λπνέβι*  τρόριος  ριίγας  βΐναι 
το  λάλη{&ά  της  'ς  τον  Σαούλ.  "Ω  κυττ'  &ν  πλέον 
φβγγοβολεΐ  σαν  πρώτα  του  Σαούλ  το  σπίτι* 
κύτταξβ  &ν  ιΤναι  πλέον  δ  θβος  [ΐ,αζί  (Αου. 
Άλλα  και  συ,   Άββνηρ  (4χ  το  γνωρίζεις),  πότι 
άβολος,  καθώς  «Ισαι,  συγγενής  και  φίλος, 
και  στρατιώτης,  και  άνίρβϊος  στρατηγός,  καΐ  στύλος 
"του  (χ.£γαλιίου  (ίου  ριου  φαίνεσαι,  και  πότε 
υποκριτής  καΐ  πλάνος,  φθονερός,  πανούργος, 
εχθρός  ριου  και  προίότης... 

ΑΒΕΝΗΡ 

Τώρα  που  η  γαλήνη 
*ς  την  ψυχή  σου,  ώ  Σαούλ,  και  πάλι  βασιλεύει, 
ά  σύ  τα  περασ(χένα  άναθυ(χ.ήσου  πάλι  Ι 
Όλη  αύτη  (^έν  το  βλέπεις  ;)  της  καρ^ιά^  σου  ή  ζάλη 
άπο  τους  οίκους,  ναί,  πηγάζει  των  [ΐ,υρίων 
προφητών  της  Ρα(χ.δΙ.  Ποιος  έτολ{λθύσε  πρώτος 
νά  σου  λέγτ)  πώς  σ  *  άφησ  *  δ  θεός  ;   Ό  αύθάαης 
πανούργος,  ριοχθηρός,  φιλόδοξος  Λευίτης, 
δ  αχρείος  Σαριουήλ,  και  άντιλαλοΰσεν  δ*λο 
το  πλήθος  τών  υποκριτών .   'Στην  κεφαλή  σου 
|Λ6  φθόνο  νά  ξαστράφτη  άγνάντευεν  δ  γέρος 
το  οιαίη|Αα  που  αυτός  θαρρούσε  πλειά  αικό  του. 
Σχεδόν  και  άπιθω|ΐ.ενο  'ς  τά  λευκά  ριαλλιά  του 
το  έβάρρει,  δταν  ιίού  [Αε  δ(χόφωνο,  γενναίο 
θέλη(ΐ.ά  του  δ  λαός  ριας   'ς  τους  &%ψο\}ς  ολα 
σκορπ^,  καΐ  βασιλιά  θρονίζει  πολε|ΐάρχο. 
Είναι  τούτο  το  ριόνο  κρΐ(ΐ.α  σου.   Άπο  τότε 
γι'  αύτον  οεν  ήσουν  πλέον  δ  εκλεκτός  τού  Ύψιστου, 
αφού  πλέον  ^έν  ήσουν  ούτε  σύ  λκός  του . 
'Στην  αρχή  γι'  αυτό  (χ,όνο  ανησυχούσε  δ  νους  σου• 
|ΐ.έ  το  προφητικό  του  λάλη(ΐ.α  κατόπι 
τή  φλόγα  έζάναφτε  δ  Δαβίί.    'Στ*  άρριατ'  ανδρείος 
ήταν  αυτός,  ναί,  ίεν  τ*  ο(;ρνού(ΐ.αι,  άλλα  και  ίούλος 
τού  Σα(λουήλ  πιστός,  καΐ  άφοσιω{ΐ.ένος  φίλος 
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πολύ  πριν  του  ναού  παρά  του  στρατοπέδου* 

στρατιώτης  ναι  λα(Απρός,  πλην   *ς  την  χαρτιά  ΛιυΙτης. 

Άπο  χάθβ  πλαστό  στολίίι,  ώ  βασιλέα, 

γύ[Λνωσ€  τέλος  την  αλήθεια,  γνώρισε  την. 

Αΐ(λά  σου  ιΪ(α'  έγώ*  χάθβ  ίική  σου  ίόξα 

ιΐναι  ^όξα  ^ιχή  ριου-  όλλ'  δ  Δαβι^  νά  λά(λψ^ 

ίέν  ήρ(.πορ«ι  ποσώς,  &ν  ίεν  πατησρ  εσένα. 

ΣΑΟΥΛ 

Ό  Δαβίί  ; . . .   Ή  ψυχή  |ΐ.ου  τον  [λίσει . . .  Και  δριως 
την  άχριβή  [Λου  χέρη  του^ωσα  γυναΐχα... 
"Αχ  !  συ  ίέν  ζέριις.  —  Ή  φωνή  που  τόσαις  νύχταις 
*ς  της  τρυφερής  (χου  νιότης  τ*  άνθι  ρ,'  εΐχε  χράξη, 
δταν,  αγνώριστος  άχό[Λη  χαι  Ιίιώτης, 
της  βασιλείας  χ&ν  τον  λογισριο  ίεν  είχα, 
ή  ϊ^ι'αύτη  φωνή,  χα[χποσαις  νύχταις  τώρα, 
τρό(Αος  (Λου  έγίνη,  και  (χ,έ  σπρώχνει  και  βροντάει 
ρι'  άχο  τρικυ^Λίστοΰ  πελάγου  δπου  [λουγκρίζει, 
«φύγε,  φύγε,  Σαούλ...»  Ή  σεβαστή  χαι  άγια 
του  προφήτη  |Αορφή,  που  'ς  τ'  όνειρο  (λου  τότε 
(Λοΰ  Ιφάνη,   πολν  'ϊ^ριν  αύτος  (χου  φανερώστρ 
που  δ  θεός  του  Ισραήλ  {χέ  θέλει  βασιλέα, 
αυτός  δ  ΐ^ιος  Σα[λουήλ  *ς  τ  *  όνειρο  τώρα 
άλλη,  ^ιάφορην  οψι  παρασταΐνει  έ[χ.πρός  ριου. 
Σε  βαθύ  στέκω  έγώ  σκοταίερο  λαγκάδι* 
'ς  ορός  ίπάνω  εκείνον  βλέπω  άχτινοβόλο* 
στέκει    'ς  τά  πό^ιατου  δ  Δαβι^  γονατισριένος* 
'ς  τήν  κεφαλή  του  δ  θείος  γέροντας  σταλάζει 
το  μ,ύρον  του  Κυρίου,  και  ριε  τ*  άλλο  χέρι, 
δπου  ριακρύ  (χακρύ   'ς  τήν  κεφαλή  (χου  φθάνει, 
την  κορώνα  (ίου  αρπάζει  και  τήν  κό(λη  θέλει 
του  Δαβι^  νά  στολίσγ)  άλλα,  θά  το  πιστεύσΥϊς  ; 
σάν  έλεος  νά  ζητουσεν  δ  Δαβι^  προσπέφτει, 
και  αρνείται  νά  ^εχθτ),  και  κλαίει,  και  φωνάζει 
'ς  τήν  κεφαλή  (χου  οπίσω  νά  τήν  βάλη ...  —  *Ω  θαυ{χα  1 
Δαβίί  (χου  Ι   ποθητέ  (χου  Ι   σύ  λοιπόν  άκό(χη 
πιστόν  (χου  τέκνον  εΤσαι ;  και  γα(χβρός  (χου  άκό(χη  ; 
χαΐ  φίλος  ;  χαΐ  χαλός  (χου  υπήκοος  ; .  • .  'Ώ  πεΐσρ.»  Ι 
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ίτζ*  το  κβφάΧι  ϊρην.  χορώνα  νά  (λ'  άρ^ξτρ  ;•.. 
Συ,  που  τόιτό  τόλρι^,  γίροντ'  άχρκΐ^,  τρί^Μ...  γ- 

Ποιος  ιΐσαι  ^ύ  ; . . .   Κι '  &**  .[χ.<5νον  ^  ίφαν*τά«^ς ,  -^ρέΐΑΐ . .  — 
"Αχ  !  πάλι  6  νους  (χ,ου  χινίυνβύβι  ! . . . 

ΑΒΕΝΗΡ 

•    Ας  λιίψη  {Λονος, 
ναι,  {Αονος  δ  ΔαβΕί,  και  •ά  χαθούν  μαζί  Του»  -    -     '   •' 
ονβιρα,  συμφοραίς,  χαΐ  6ρο^ατα,  κ«1  τρόμοι;        -•  *   '* 


ΣΚΗΝΗ  Β' 

ΙΩΝΑβΙΜ>  ΜΕΑΧΟΛ.  ΙΑΟΥΛ.  ΑΒ&ΝΙΗΕ'     : 

..    ΙΩΝΑβΑΝ  "".•"•• 

Χαρά  και  ειρήνη  *ς  του  Ίσραγτλ  τον  βασιλέα.  "     ' 

ΜΕΛΧΟΛ 
Ό  θίος  τον  πατέρα  πάντοτε  νά  σκέτηρ. 

.  ΣΑΟΤΛ     ' 

...Μ*  {μένα  πάντοτ*  βίναι  ή  θλϊψις.— "Ολος  θάρρο< 
άφινα  σήμερα  την  κλίνη  πριν  της  ώροις, 
και  τώρα,  ωσάν  καταχνιά  "της  έρημου,  Ιχάθη. 
κάθε  μου   1λπίί«.  —  Τίέ  μομ,  ν*  αποφεύγω  πλέον  \    . 
τη  μάχη  τί  ωφελεί  ;  Νά  πέσω  μέλλει  ;   &ς  πέσω* 
εΐν'  &  φέβος  κακό  χειρότερο  του  ολέθρου. 
'Στη  μάχη  σήμερα  θά  6ρμήσω. 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Και    'ς  τη  νίκη. 
Σαούλ,   το  θάρρος  στηρ*ξε•  ή  ψυχή  σου  έλπίία 
εύλογώτερην  άλλη  ίέν  εδέχθη-  ω  ίιώξε    .  . .'      . 

τους  φόβους•  ή  καρδιά  μου  αισθάνεται  τη  νίκη.  '  • 

Άπο  νεκρούς  εχθρών  κατάστρωτη  ή  πείιάίοί 
φρικτή  τροφή  *ς  τ'  αγρίμια  σήμερα  θ'  άφήστ).  ,  *  '*  \* 

ΜΒΛΧΟΑ 

Την  ποθητή  γαλήνη  γλήγορα,  πατέρα, 
'ς  τά  ίώματά  σου  θ*  άπολβ^ύσ^ις.   Μες  τ'ίίΐς  ί^^^Ρν^ιις    . 
ΤΟΜΟΙ  ιβ•,  Δεκέμβριος.  '  •*     ^'  -^    17 
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τότι  της  νίχης  σου  ΐςαθή]Α«νος,    ς^ν  ίρ(ΐιι 
Μελχόλ,  ΐΜ^Ιχοιρος  συ  τότ<,  χαΐ  το  φως  τη^ 
)(Αΐ  τη  ζ^  (ΐ,αζί,  πατίρΛ  |ΐ,ου,•  Μ:  στέρξτ^ς 
νά  χαρίστρς. 

ΣΑΟΥΛ 

*Α  !  τέλος  συ  τροτί  τους  θρήνους 
^€ν  παύ«ις  ;  ΈΙν*  αυτά  τά  ^άΧ^ϋ^ι^  ΐζου  γ,ί\\ο\τ^ 
του  Σαούλ  ν*  αναστήσουν  το  θλ({ΐ(ανο  ιτνβυρΛ  ; 
|ΐ.*  αυτά,  σχληρι^,  (χ.2  συ(ΐ.7Γον§ΐς  ;  Κόρη  του  θρήνου, 
φύγβ  Ι   πιτάζου,  φύγβ,  {Αάχρυν«  άπ*  {{Απρος  (χ.ου  ! 

ΜΚΑΧΟΑ 

Όΐ(ΐ2  1  ^1  "ίΙΟβλις,  ιιατίρα  (Α«ιμ,  νά  ϊ£λα1ώ  ζ.,ί 
Πατίρα,  χαΐ  ποιος  Αλλος  την  ψυχή  θα(ΐ.|ΐ.ένη 
ς  τά  ^άχρυα  (ΐ.ου  χρατιΐ  ; 

ΙΩΝΑΘΑΝ 

Νά  τον  συγχύσγις  θέλεις  ; 
παυσ•,  Δ  παυσι,  Μελχόλ  !  —  Σαούλ,  χαροποιησου• 
αύρα  ιςολέρ(.ου,  νίκης  *ς  το  στρατόπεί*  δλο 
βασιλεύει*,  ρι*  αύτο  το  χάραρια  ρά  φλόγα, 
π*  δλα  βά  πλη(ψυρ1σγ)  του  Ίσραηλ  τά  στήθη, 
ουρανόθεν  χατέβη.  ΚαΙ  'ς  εσέ,  γλυχέ{Αου 
'ΐηετίρα,  γλήγορα  το  θάρρος  θά  ζανάλθγ). 

ΣΑΟΥΛ 

τι  ;  την  τρελλή  χαρά  σου  χαι  'ς  Ιριε  νά  Ιριπνεύσης 
{λπίζεις  σύ  ;  —  Τι  φλόγα  χαι  τι  θάρρος  ; . . .    Όλοι 
ναέ  χλάψετε.  Το  ^έν^ρο,  που  χαιρούς  χαι  χρόνους 
χλωνάρια  ζάπλονε  περήφανα  'ς  ταις  αυραις, 
άραχνιασ(^έναις  ρίζαις  σήριερα  θά  ^είζτ). 
θρήνος  εΤν '  δλα ,  τρό(χ.ος  χαι  θανάτου  φρίκη . 
Όλοι  τά  ρούχα  σας  ζεσχίστε*    *ς  τά  ρ.αλλιά  σας 
άχαρη  στάχτη  περιχύσετε*  ναι,  τούτη 
ήριέρα  Ισχάτου  ολέθρου,  ύστερινή  {Λας  είναι. 

ΑΒΕΝΗΡ 

Χίλιαις  φόραις  σ&ς  εΤπα*  ή  βαρετή  σας  ίίψις 
τους  θλιβερούς  του  πόνους  πάντοτε  ίιπλόνει. 

υΐ9ΐΐΐζΘ"α  ογ  ν^0091€ 


'    2Α0¥α     '  859 

ΜΕΑΧΟΛ 
τι  θ*  ά^σωμ*  ||ΛΐΤς  το  (ΐ.(χ5ρ•,|^οις  πατέρα  ;... 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

ΚϋβιρΙτου  συ  [Αονος  νασαι  χαΐ  να  δρίζτρς.;... 

ΣΑΟΧΑ  7 

τι  τρίχβι  ;   οργή  \  την  αψι  των  τται^ιων  (ΐ,ου  ;  ποιος 
το  θυρ,ό  τους  άνάφτβι  ;  οώ,  *Αβ«νήρ,  ;   ί  τούτοι   .    . 
αιρια  |ΐ.ου  βίναι,  ^έν  το  ξέρεις  ; . . .  σχίψου. . . 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

ΑιμασΰΟ  ναι,  κ'•?τοΐ[ΐοι  πάντοτ•  γιά  ύν9Χ  - 
δλο  το  αίρ,α  (χας  νά  χύσωριβ... 

ΜΕΑΧΟΛ 

Ώ  πατέρα  Ι 
θαρρείς,  ρ.ί  σπρώχνει  ρ.όνον  του  ά^^ριβου  [χ.ου  6  πόθος, 
δταν  ψ\  τόσο  χλόί[λα  σου  ζητώ  το  φως  (χ,ου  ; 
Του  θρόνου  σου  τον  στυλό,  του  'Ισραηλ  το  θάρρος, 
των  ίχθρών  σου  τον  τρόρ.ο  σου  ζητώ,  πατέρα. 
'Σ  ταις  ώρακ  ^ου  βλα(χ.(χ.ένης  φαντασίας  πληζις 
και  ριαυροι  σ'  Ιπλαχόναν  λογισ(ΛθΙ  θανάτου, 
^έν  {λάφρονε,  πές  (χ.ου,  μ.έ  το  ουράνιο  (ΐέλος  ' 
της  ψ^^?  ^ου  τους  πόνους  6  Δαβίί  ;  ίέν  ήταν 
ωσάν  άχτϊν'  αυτός  '^  τα  ριαΰρα  σου  σκοτάίια  ; 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

Κ*  Ιγώ...  Σαούλ,  συ  ξέρεις,  &ν  *ς  το  πλάγι  ζώνω 
ίνα  σπαθί*  πλην,  που   'ναι  το  σπαθί  (Λου,  &ν  πλέον 
ψυχίι  *ς  το  πάτη(Λά  (Αου^του  ΔαβΙ^  ίεν  ίΐνει 
το  πάτη|Αα  ;  Τί)  μ.άχη  χ&ν  θα  [χελετουσε 
τώρα  χανεΙς,  &ν  ήταν  6  Δαβι^  |Ααζί  ρι^ς  ; 
'λΐ^..χ9&ΐ^  ίΐ3^1^υίΚ#.*λ;.εΙνα\η^ί^η,^,;  .6'Ίί.Λ. 

ΣΑΟΤΑ 

^Ω  περασ(ΐ.ένοι  χρόνοι  Ι...  ω  ίοξασταις  ηριέραις 
της  νΐχης  του  Σαούλ  ! . . .  *Αρα^ιαστούς  {ριπρός  [ίου 
τους  λα{Απρούς  |Αου  Οριά|λ.€ους' βλίπω  νο^.πρ6β««^ίο»ν. 
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*ΑτΓ0  τον  κά|ΐπο,  Ιίού,  περιχυμένος  δλος 

αΐ|Λατω|Αένη  σκόνη  κ*  ΐ^ρωτα  ίπιστρ^φω* 

μες  τους  νεκρούς  εχθρούς  περήφανα  διαβαίνω, 

και  τον  Πλάστη  μου   υμνώ. .  Το  Πλάστη  Ιγώ; ...  Τι  εΤπα; .  .— 

Σίδερο  είναι  τ'  αύτΙ  του  'ΤψΙστου  'ς  τη  φωνή  μου* 

Αλαλος  Ιγώ  μένω...   Ή  ^όξα  μου  που  είναι  ; 

που  είναι,  που  το  αίμα  των  νεκρών  έχθρων  μου  ;... 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

θαυρισκες  (ίλα  'ς  τον  Δαβ(^. . . 

ΙΙΕΛΧΟΑ 
ι  Άλλα  σιμά  σου 

£χ  Ι  &  Δαβι^  ίεν  είναι*  άπ'  το  πλευρό  σου  πίρα 
συ  τον  έζώριζες,  το  αίμα  του  εζητονσες•.. 
Τον  Δαβίί,  το  παιίί  σου,  τ'  ωραιότερο  σου 
στολίλ,  που  αστραπή  νά  σε  αουλέψγ)  ώρμουσε, 
με  προθυμία,  με  πόθο,  που  ίέν  είχαν  οχι 
τά  ίίια  τά  παιδιά  σου.  Άχ  !  άφησε,  πάτερα 
γλυκέ... 

ΣΑΟΤΛ 

Το  ^άκρυ,  ώιμί,  *ς  τά  μάτια  μου  προβάλλει* 
'ς  τ'  άθελο  κλ&μα  ποιος  δυναστικά  μ^  σπρώχνει  ; 

Στεγνά  τά  μάτι '  αφήσετε  μου . 

ΑΒΕΝΗΡ 

Νά  περάσιρς 
κάλλιο  θά  ήταν  'ς  τη  σκηνή  σου,  ώ  βασιλέα. 
Τρομαχτικό    ς  ολίγο  θ '  αραδιάσω  εμπρός  σου 
το  στράτευμα  σου. . .  Π^με,  βεβαιώσου  τέλος 
που  δ  Δαβι^  ήταν  πάντα  — 


ΣΚΒίίΗ  Γ 

ΔΑΒΙΔ»  ΣΑΟΥΑι  ΑΒΕΝΗΡ,  ΙΩΝΑΘΑΝ^  ΜΕΑΧΟΜ 

ΔΑΒΙΔ 

Κ'  είναι  ακόμη  ος&^ος. 
ΣΑΟΥΛ 


ΜΕΛΧΟΛ 
ΙΩΝΑΘΑΝ 


"Αχ  Ι  ΐΓΑτίρα. 


ΑΒΕΝΗΡ 

ΙΩΝΑΘΑΝ 

ΙΙΒΛΧΟΑ 


Τι  ίχα(ΐ.§ς  ; 


Πατίραι  της  Μιλχόλ  Ιμπ^ός  9Μ 
βλέπιις  τον  £ναρα,  που  συ  (λου^ωχις. 

ίΑΟΤΛ 

ΔΑύΐύ 

Σαούλ,  ώ  βασιλέα ,  συ  την  χιφαλη  ριου 
χρόνους  τώρα  ζητβΤς•  Ιίού,  σγιρ-^ρΛ  ΐμπ^ός  σου 
την  φέρνω '  «Τναι  ίική  σου,  κόψε  την. 

ΣΑΟϊΔ 

Τί  άχούω  ; . . . 
ώ  Δαβ(^  {ίου  ! . . .  Δαβί^  !  ένας  θεός  σου  {[ΐπνέει 
τά  λόγια  τούτα*   έ^ώ  ναΙ  σή{ΐ.ερα  σε  φέρνει 
ενοις  θεός. 

ΔΑΒΙΔ 

Αυτός,  ναι,  βασιλι&,  ΐτου  μόνοζ 
είναι  θεός•  αυτός,  που  Ι|ι.έ  'ς  τί^ς  *ιότίΐ)4*Γ'  4:ν•%, 
£πραγο  χχό(ΐ.η  ^ΐ^Ρ'  (^'  Ισπρωχνε  \»Λί  (λέρα 
την  τρο(ΐ.ερην  Ιχάτη  αύΟά^Μβτ  νά  πα'^άξω 
του  Γολιάθ,  δπ'  όλος  σίδερο  άντιχρύ  ρίοί/ 
εστηΟη*  αυτός,  ί^ον  τόσάις  'ς  τά  φριχτά  λρ{χ^αΤά  <ϊοΟ 
{σώριαζε  χατόπι  νίχαις  χαι  βριάρ.&υς, 
χαι  Ι^ι  β«υλη,  που  ανθρώπου  λογισρίός  ^4ν  φβάνει, 
τον  £γν<ι>στό  του  ^ουλο  προσχάλουσε  ε'ις  ίργα 
ριεγάλα,  αυτός  &  ΐ^ιος  χαι  *ς  ίσε  μι  φέρνει 
ριέ  τη  νΐχη.  ΚαΙ  τώρα  η  στρατηγό  [Αε  θέλεις 
η  ρΜ)νον  πολε|Αάρχο,  πρόσταξε  νά  γίντρ. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


!^62  ΠΑΡΝΑ,ΧεΟΣ 

*Ας  πεσγ)  πριν  δ  βχθρος  ριας,  &ς  σχοριτησουν 
{Λ6  του  βοριδί  το  άγριο  φύσηρι^α  τά  νίφη, 
που  γύρου  δλόγυρα  ς  τον  θρόνο  σου  έπυκνώσαν 
θίλβι  (Αου  ^ώσης  τότβ  άνταΐΛΟΐβη  θανάτου. 
Ουτ'  ενα  πάτηρια,  ω  Σαούλ,  ουτβ  {Λΐά  σχίψι 
θά  σου  στοιχίστ)  αυτός*  συ  θίλ*  βιπ^ς  νά  λάβω 
τον. θάνατο,  χ'  «ύθύς  δ    Άββνηρ  (λέ  σφάζβι. — 
Άσπίία  τότβ  η  ζίφος,  οχ^ι,  ίεν  θά  ζώσω* 
«ριπρος  'ς  τον  θρόνο  του  υψηλού  (Αου  βασιλέως 
άρριατα  ίεν  ριου  άρριόζουν,  .άλ>.*  αγάπη  ριόνον, 
ύποριονη,  ταπεινοσύνη  καΐ  άθωότης. 
Είναί  χρίο'ς  (Χου,  'άνίσώς  δ  βεος  το  θέλει, 
πιστό  σου  τεχνο  νά  πβθάνω,  άλλ*  οχι  εχθρός  σου. 
Παρό{λ.οια  του  γενάρχη  του  Ισραήλ  το  τέκνο 
πρόθυρια  ίπρόσφερνε  το  αΙ(ΐ.α  του  'ς  το  ορός, 
και  γογγυσριος  άπο  τά  χείλη  ίέν  του  βγήκε• 
ίστεκ*  επάνω  του  ενα  χέρι  νά  τον  σφάζτι, 
κ*  εκείνος  του  πατρός  του  τ*  άλλο  χέρι  ίφίλει.— ^ 
Μου^ωκες  συ  το  εΤναι,  συ  και  ρ,ου  το  παίρνεις• 
γιά  σέν*  άκούσθη  τ*  ονοριά  ριου,  συ  το  σβύνεις* 
(Α*  ίκα[Αες  συ  (^εγάλον,   συ  [Λε  ριη^ενίζεις. 
ΣΑΟΤΛ 

*Ω  τΐ  πυκνή  καταχνιά  ζεσκορπουν  Ιριπρός  (ΐ.ου 
τά  λόγια  τούτα  Ι  Δ  πώς  ^ϊς  την  καρλά  ριου  κρούουν  1 . 
Δαβί^,  λαλείς  γενναία  και  γενναίος  ήσουν, 
άλλ*  άτίτδ  ίπαρσι  τυφλός,  νά  {α'  άψηφησης 
ετόλ(ΐ.ησες  κατόπι^  ψε  νά  χαμηλώσης, 
τη  ^όξα*(&ου  νά  κλέψΎ)ς  νά  ντυθ^ς  το  φως  (ΐ.ον. 
Και  βασιλέοιςσου.άν  .^εν  ή«ουν,  τάχ'  άρ(ΐ.όζιι 
νά  κατασέρντ^  Λ  νίος-  γέροντα  στρατιώτη  ;     ' 
Εις  δλα  συ  ριεγάλος,  εις  αυτό  ^ίν  ήαούν. 
Γιά  σένα  (τραγουδούσαν  του  Ισραήλ  *ή  κοροάς• 
«Δαβι^  δ  ανδρείος  που  νιχ^^  χιλιά^αΚι  ριόνον 
έκατο.ν:  δ  Σαούλ.»  'Άχ  !  της  καρ^Ας  τά  φύλλα 
βαθυά  [Λου  πλήγωσες,  Δαβ(^.  Γ^ατΙ  ϋν  είπες  ; 
« 'Σ  της  νιότης  δ  Σαούλ  το  άνθι,  τί  χιλιά^αις  ; 
(λυριά^αις  Ινικοϋσε*  αυτός  δ  ανδρείος  εΙνα( 
.  αύτος  «κα[Α '  ε[χέ» . 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΣΑΟΤΛ  2«3 

ΔΑΒΙΔ 

Το  «ίπα,  ναι,  ιρλην  τοΐίτος, 
που  [λόνος  άπο  τότ*  άχό{Αη  σ'  (χνβερνα, 
^υνατώτβρα  ίφώναζ*•    «  Ισχυρός  έγίνη 
ύπέρ(Α•τρα  δ  Δαβίί*  δλοι  'ς  τά  χβίλη  ίκβίνον, 
πολλοί  τον  ίχουν  'ς  την  χαρλά,  χι*  &ν  συ  ίβν  χά[ΛΥ)ς 
ίχ^ίχησι,  Σαούλ,  ποιος  τον  κρατβΐ  ;»  Με  λόγον 
άτ«χνον,  άπλαστο,  γιατί  *ς  τον  βασιλέα 
λεν  είπες  Άβενήρ  ;  «*Άχ  !  του  Δαβι^  -η  4δζα, 
που  τη  ίιχή  (Αου  εσχέπασ',  άγριο  (Μσος,  φθόνο, 
γιά  το  αΙ{ΐ.α  του  ίίψα  'ς  την  ψυχή  [Αου  ανάφτει» . 

*  ΑΒΕΝΗΡ 

Ελεεινέ  (  χαι  τότε  που  36λεφτά  χινουσες 
'ς  τους  ιερείς  σου  συμβςυλαΐς  να  [ΐ.ουρ[Α.ουρίζγ;ς' 
δταν  χρυφαις  'ς  τον  βασιλέα  σου  παγίίαις 
εσταινες  άπιστα,  χαι  δταν  'ς  .ταις  άγχάλαις 
του  εχθρού  [χας  εΐχεζ  χαταφύγη,  χαι  (λ'  απίστους 
ζωή  ζεντροπιασ[Λένη  σέρνοντας,   συντρόφους 
είχες  χ'  έίώ  που  σ'  έίουλεΰαν,  τούτο  τάχα 
εγώ  το  είπα  ή  συ  το  έπραξες  ;   Ποιος  πρώτα 
'ς  του  βασιλέως  |ΐας  ιστάλαξε  τά  στήθη 
τόστ)  αγάπη  γιά  σε  ;  ποιος  ?χει  χά[Α.Υ)  νασαι 
σήριερα  συ  γαι^βρός  του  ;   Ό    Άβενήρ  χαι  ριόνος. 

ΜΒΑΧΟΑ 

*Όχι  1   *ς  έ{ΐ.έ,    *ς  ψε  τον  έ'Χωσε  δ  πατέρας, 
'ς  έριε  ναΙ,  που  τά  ουράνια  της  ψυχής  του  χάλλη 
είχα  γνωρίστ).  Αύτίς  δ  στεναγ|ΛΟς  (Αου  δ  πρώτος, 
δ  χρυφοςλογισριός,  ή  απαντοχή  [Λου  έστάθη 
αύτος  χαι  [ί.όνος  ή  ζωή  [Λου.  Και  πεσ[Λενρς 
'ς  την  άχρα  ίυστυχία,   ποθητός  χαι  τότε 
της  χαρλ^(£θυθά  ήταν,  θσο  χάνεις  άλλος 
άπ*  δσους  βασιλείς  ή  Ανατολή  λ9^τρεΰει. 

2:αοϊα 

ΚαΙ'^.θρ^^νι^ς,  Δάβίί,  νά  πολε[Αήσγ)ς 
δσα  σου  λάλησ*  6  Ά€ινήρ  ;  Λέγε;  ίεν  εΤ)(ες 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


Μ^4  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

<τύ  'ς  τους  άιτίστους  καταφύγτρ  ;    ς  τον  λαό  [ίου 
ίέν  βΐχβς  συ  σχορπίση  σχέρρι*  άιτοστασίοις  ; 
του  βασιλέως  σου  του  Ιίΐου,  του  ίβυτίρου 
-ττατρός  σου  τη  ζωή  ττολλαΐς  φοραις  ίέν  ίγηίζ 
έπιβουλιύστ)  ; 

ΔΑΒΙΔ 

Ίίού•  γιά  ριένα  &ς  άπαντηστρ 
της  χλα(Λύίος  σου  τούτο  το  χορ^ι,ενο  ριίρος. 
Δέν  το  γνωρίζίΐς  ;  λάβ•,  σύγκρινε  το. 

3;αοτα 

Δός  ριου. 
τι  βλέπω  ;  είναι  ίικό  [Αου,..  άλλ*  άπο  που  το  πηρ«ς  ; 

ΔΑΒΙΔ 

Άπ*  τη  χλα|Λύία  που  φοριΐς,  Ιπάνωθέ  σου, 

ριέ  το  σπαθί  (χου  τούτο  δ  ϊίιος  τοχω  χόψη. — 

θυρι&σαι  το  Έγγαίί  ;    Έχβϊ  πού  [Λ6  θανάτου 

ροριφαία  προγρα(Λ[Λένον  συ  [λ*  ίκυνηγούσ«ς, 

έχ£ΐ  φευγάτος  ίίχως  σύντροφο  κανένα, 

ριες  τη  στυηλιά,  πού  παίρνει  τ'  ονο[Λ'  άπ*  τη  βρύσι, 

ηριουν  Ιγώ*  συ  {Λονος  ίκεϊ  [λέσα,  ^ίχως 

κανέν'  άπ'τούς  πιστούς  σου,  π*  εξωθ'  εφυλάγαν 

το  ίβγα,   *ς  τ'  απαλά  σου  πεύκια  πλαγιασρ.ένος 

άριέριρινα  εκοΐ[Λώσουν . . .  Ώιριένα  !  (λ*  αίρια 

και  [λΐσος  την  ψυχή  γεριάτη  κ'  εκοι[ι^σουν  ; 

ώ  !  κύττα  &ν  δ  θεές  δ  ρ^γ9^ς  άναπαΐζει 

τά  σγέίια  των.  ανθρώπων  !  *Άφοβα  {ΐποραύσα 

να  σε  σκοτώσω  ευθύς  καΐ  ν£βγω  άπ'  £λλη  θύρα* 

(Απορούσα  ναί'  το  ρούχο  τούτο  &ς  (Ααρτνρήσ^. 

Συ  [λέγας,  συ  (Αονάβχης,  (α*  άρ|Λατα  σύ  τόσα 

φυλαγριένος,  ιίού  *ς  τήν  εξουσίαν  .είσαι 

τού  αθλίου  σου  έζορίστου...  Κι'  δ  Άβενήρ  6  ανδρείος 

τότε  πού  ήταν  ;  τόσην  ^ει  ττς  ζωίκ  σςυ 

φροντίδα  ;  τέτοιος  είναι  δ  ζήλος  του  κ  *  ή  πίστις 

'ς  τον  βασιλίδα  του  ;  &  κύττα  σε  ποιον  έχεις  ρίξτρ 

τα  θάρρη  σου^  κο^  πο^ον  ι^  οργή  σου  κατατ^χιι  ! 

Εύχαριστήθης  τίίίρα  ;.  φανερό  Λ|ΐά$ι,•    .  •  .  * 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΣΑΟΥΛ  2β5 

Σαούλ,  ίίν  εχβις  της  χαρίιΛς,  της  ιτίστεώς  (Αου  ; 
τ^ρινγκν  άι•θ^ξΐ"4έν  ε^βις  της  ολίγ»ι% 
άγάπΐις,  της  ΐίλαίττης  ψυχής,  της' απιστίας, 
του  [ΐ^ΰρου  φθόνου  του  ' Α€τνηρ  ; , . , 

ΓΑΟΤΛ 

Δαβί^,  υιέ  ριου,... 

ίνΙχη<Γίς.  ΚαΙ  συ  βλειυβ,  Άβινηρ,  και  σιώπα. 
ΜΕΛΧΟΛ 

Ώ  Δαβΐί|χου!,.. 

ΔΑΒΙΔ 
Πατέρα  ριου  Ι , . . 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

χαρΛς  ήριέρα  Ι 

ΣΑΟΤΑ 

Ήριέρα  ναι  χαρΛς  χΑι  νίκης  βΐνάι  τούτη, 
Έσέ  στφιερα  δρίζω  στρατηγό  της  μάχης* 
πρό6υ(ΐ.*&ς  στέρξη  χαι  6  Άβινήρ,  το  θέλω•  ούί*  άλλος 
&ς  βΤναι  άνά(λ£σό  σας  ζήλος  παρ*  ανδρείας. 
Τίέ  ριου*,  συ  *ς  το  πλάγι  του  άχριβου  σου  φίλου 
θα  στέχης•  της  ζωτ^ς  σου  εγγυητής   έχεϊνος, 
συ  της  ^ιχής  του. 

ΙΟΝΑΘΑΝ 

■^Αν  δ  Δαβιί  Είναι  αρχηγός  |ΐ.ας, 
εγγυητής  {>  Κύριος, 

ΜΕΛΧΟΛ 

Ό  θββς  που  πάλι  .    . 

ρ.^  έ'ν«»σβν ,  αύτος  θά  σ•  φυλάξτρ . . .    • 

ΣΑΟΥΛ 

Φθάνει. 
Σύ,  πριν  της  (^άχης,  εριπα   ς  τη  σχηνη  (Αου,  ώ  τέχνο* 
θά  σου  γλυχάνΐ[)  έχει  του  χωρισ[Α.ου  τον  πόνο 
ή  άχριβή  σου  Μ^λχόλ .  ^Ας  σου  ^ροσίστ)  ωστόσο 
αύτη  |χέ  φαγητό  χαι  [λέ  πιοτό  τά  σπλάχνα. 
^0  κόρη,  τ^ίς  ψυχής  σου    ή  τρυφερή  γλυχάία 
τ*  άθελα  του  πατρός  σου  λάθη  &ς  ^ιορθώστρ. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΚΑΛΟΓΗΡΟΙ  ΚΑΙ  ΛΟΓΙΩΤΑΤΟΓ 


Δεν  €ΐσηλ9ο{ΐ.ιν  %ίσίτι  Ας  την  τβσσαρακοστην  χαΐ  βέβαιος  «ΐ|ΐ.ι,  δτι  οΰ- 
ίιις  {νό[Α.ισ«ν ,  ίχ  του  δτι  πρόκειται  και  περί  των  καλογηρων  να  γίνη  λό- 
γος, δτι  την  έσπέραν  ταύτην  γενη<τεται  έναρξις  των  θρησκευτικών  δμ,ι- 
λιών.  Οι  λογιώτατοι  £λλως  κοσριικον  φέροντες  χαρακτήρα  βά  λε(£οιρ- 
τΰροντο  κατά  της  καλογηρικης  έπικρατησεως  και  οεν  θά  ητο  οΰτβ  εις 
{ρ,έ  ούτε  «Ις  ύ|ΑΑς  εΰχάρκττον  να  παραστώ[Α.εν  εις  αντεγκλήσεις  και  ^ια- 
πληκτισ[Λθύς  λογιωτάτων  και  καλργήρων,  Ιζ  ών  νικηταΐ  βεβαίως  Αέν 
θά  έξήρχοντο  οι  άβρο^ίαιτοι  λογιώτατοι.  Τουναντίον  ρέλιστα  ή  6ρ,ό- 
νοια  αυτών  υπερβαίνει  τά  δρια  πάσης  προσδοκίας  καΐ  θέλετε  πεισθη, 
δτι  το  πρΛγρ,α  ίέν  θά  εΤνε  εύχάριστον,  έάν  χωρήση  μ•έχρι  τέλους  ή 
συ[Αφωνία  αυτή.  Πρέπει  εΙς  τούτο  νά  ίξηγηθω.  (Χ  κάλογηροι  ε'ιϊρασαν 
άπ'  αύτης  σχείον  της  συστάσεως  της  Βυζαντιακης  Αυτοκρατορίας  ρ•έχρι 
της  καταλύσεως  αυτής,  των  ίε  λογιωτάτων  το  κρ4έτος  -βίρξατο,  άνα- 
πτυσσό|Λενον  άπο  του  Συντάγ[χατος,  ύφ*  ου  νο|Αίζο{ΐεν,  δτι  λε?υό(Α«θα. 
Γινώσκοντες  εκ  της  ιστορίας  τά  κατορθώ[/.ατα  των  καλογηρων ,  ί εν  θά 
επιθυ{Λήσητε  βεβαίως  την  άνατυπωσιν  αυτών  ύπο  [χορφήν  λογιωτάτων. 
Περί  τών  ίύο  τούτων  εποχών  θά  απασχολήσω  την  εύριένή  ύ[λών  προ- 
σοχήν  και  [χόνον  ή  ειλικρινής  επιθυ[λία  νά  Τίω  ^ιασπω^λένην  τήν  άλ- 
ληλουχίαν  ταύτην  (λέ  ώθησεν  εις  την  παροΰσαν  [Λελέτην,  εξ  ης  εΤι^αι 
βέβαιος,  δτι  πάντες  ίέν  θά  άποκο(ΐ.ίσητε  ευχάριστους  εντυπώσεις,  άλλ' 
&ν  (λόνον  το  εύχάριστον  πρέπει  νά  άκούτ)  τις  ή  νά  βλέπη,  ή  αλήθεια 
τότε  θά  έπαυε  ν  ούσα  άγαβον  περιζήτητον. 

Τοιαύτης  ριελέτης  το  περιεχό{ΐ.ενον  εΤνε  εύρύτερον  πάντοτε  ίνος  άνα- 
γνώσ|Λατος,  άλλ'  ή|Λην  ήναγκασριενος  νά  σεβασθώ  τήν  επικρατήσασαν 
συνετήν  συνήθειαν  εν  τφ  «Παρνασσώ»,  τών  άναγνωσ[Αάτων  νά  (ΐή 
επηται  συνέχεια  εις  το  προσεχές,  και  νά  προσπαθήσω  παρά  τά  πολλά 
άποκοπέντα  νά  συντηρήσω  δπως  ίήποτε  τήν  αυτοτελή  αρτιότητα  του 
διασωθέντος,  καΐ  της  ή{ΐ.ετέρας  οδτω  [ΐ.ακροθθ(Λίας  τά  δρια  νά  {χ,ή 
υπερβώ. 

Όσον  υψηλή,  δσον   θεία  και  &ν  ί)  αρχή  τις,  ή  υπερβολή  της    θερα- 

*  *Η  μελέτη  αύτη  ως  άνάγνωσ{«.α  διασχευασΟεΓσα  καΐ  άπαγγελΟεΓσα  τν)  13 
Νοε{/ιβ(ί(«^  Ίϋ02  4ν  ^  «Ποφνίίίσσω»,  εξήχθη  εζ  ανεκδότου  συγγραφής  «περί  τών 
Ελλήνων  της  σή{Αερον>.  ...... 
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«ίοξ  αύτης  ίΐν*  πάντοτβ  έιτιβλαβής,  ίιότι  έν  τη  ύ^ιρβολ^   ή  ιταρΛ- 
^ρισις  χαΐ  |χ  ΤΛίκηος  ή  έξαφάνκης  ίτ  ϊι  ίιαστρίβλωσις  της  ύιτηρ^του- 
|λενης  α^ρχης•  Τοιούτο  τι   συνέβη  παρ*   η(Μν   κατά  τον  (λβσαίωνα,  χλΘ* 
Ιν  70  νέον  0ρήσχ6υ{4.α  ί>(αλ•ΐτο  νά'  άναπλάσγ)  νέον  3ς6σ[Α.ον  ίχ  των  συν- 
τρ<|Α|Μοτων  του  άρ^^αίου.  Ή  τιτρώτη  {[^φάνισίς  του  (ΐ.«  τάς  άχτινοβολοΰσοις 
ώς  6  Ήλιος  αρχάς  του,  {6ά{Αβωσ€ν  όντι  νά  φωτίστ)  την  ληθαίργουσ^ν 
χαΐ  ύπο  ιςοΐ3ςίλης  Ριαρβαρότητος  ζοφωθώσαν   άνθρωιτότητα.  Το  άν9ρώ^ 
πινον  πνίυρΛ  «Ιφνι^ίως  πρ^χαταληφΟ^ν  £(Λ€ΐν6ν    ίχ^τληχτον  χάιι  η  λα- 
τρεία του    ίνανθρωιτησχντος  ην   {«.^λον  θαυ(ΐ.ασ(Αθς  η  (Αβτ'  Ιπιγνώ^βως 
παραλχ^  των    βντολών  του.   Άλλ '  δτβ  6  όφ9αλ(χός  βξφχβιώθη  τυρός  το 
νέον  φως  χαΐ  &  νους  ηρβριώτβρος  ήτ^ληφ^  '^<ί  έρ&ύνης   τών  άιςοχ«λυ- 
9ΤΓ0[λ,ίνων  άληθιιών,  την  ίχιτληξιν  ίκ^έχβη   6  ένθουσιασ(ΐ.ός    χλι   την 
τυφλην  ύπαχοην  ή  βίλιχρινης    ταΐδοί^ιησις,  Άλλ*  δπως    έν  παντί,  ούτω 
οΰί'  ίν  τγ)  ΐΓραγ(χατώσ8ΐ  των  ιτλίτοιβησεων  βύχόλως  έξβνρίσχιτοίΐ  το  σω- 
τηριον  (ΐίτρον,  δπ«ρ    ύπάρχβι  (Αεν  εΙς  τά  γνω|Αΐχά  δλων  τών  λαών  χχΐ 
πάντων  τών  χρόνων,  άλλα  πρΛγ(ΐ.α  ^ιαρχές  ουδέποτε  6ά  άποβη.  Όλί* 
γων  άντρων  η  ιτραγριατιχ-η-αύταπαρνησία  χαΐ  άποχλβιστιχιί)  χαθιέρωσις 
τ?ί  θ•1^  λατρείςι:  χαρηγαγε  τον  ζηλον  της  [«.([ΐήσεως  χαι  τους  ριΐ{Αηθέντας 
ηχολουθησαν  έτεροι,  (/•έχρις  ου  η  συνεισφέρουσα  πρόθυριος   ευσέβεια   του 
λαοΰ  χρος  συντηρησιν  τών  τε  άποτασσο(ΐ.ένων  άπο  τών  ύλιχών  αγαθών 
χοιι  τών  εύχτηρίων  οιχων,  έν  οίς  έ(ΐ.όναζον,  χατέστη  χορηγός  ούχι  πλέον 
της  χριστιχνιχης  άρετης,    άλλ'  άργομισθου  ύττοχρισίοις  δ  άχούσιος  προ- 
στάτης. Τις  θά  το  επίστευεν  Ι     Ή  ύ[Λνολογία  του  θεού  άττέβη  βιοπο- 
ριστιχόν    1ΐΓ(έγγβλ(λ.α  χαί,  το  θλιβερώτατον,  άνεγνωρίσθη    επι  (λαχρούς 
αιώνας  ή  νο(Αΐ[Α.οτης  του  χαι  έχρησί[Αευσ8ν  ή  χυριωτάτη  άφορι^ή  νά  χα- 
ταπέσγ)  ή  άχ|Ααιοτάτη  αύτοχρατορία,  ην  το  χυρίαρχον  ΐΓνευ[Λα  του  ίου- 
λωθέντος  έλληνισ|Αθΰ•άνί^ρυσεν  έπι  τών  ερειπίων  τών  τούτου  χαταχτητών. 
Μη  σχαν^αλισθ^  τις   επΙ  τγ)  άπολύτφ  ταύττ)  χαταίίχη  τών  χαλο- 
γηρων*  ^έν  άποχλείω  τάς  εξαιρέσεις  Ιν  ουίε(Αΐ^  ^^^Χ?  *  ^^^  ^^  ού^ε[ΐιδΚς 
τάξεως,  αυθα^ες  ίε    θά  ητο  νά    άρνηθη  τις,  δτι  εχ  της   χαλογηριχης 
τάξεως  προ^ίλθον  £^ίρες,  εις  οΟς  6  χριστιανιχός  έλληνισριός  χαι  [λάλιστα 
&  νεώτερος  (Μεγάλα    οφείλιι.    Άλλ'  έν  τφ  συνόλω  οι  χαλόγηροι  χρινό- 
(«νοι,  ως  τάξις  χαί  σύνολον,  (^Ιαν  γεννώσι  γνώ[Λην ,  δτι  &ν  ριη  ύπηρχον, 
ίέν  Οά  ίπραττβν  βββαίως  δσας    ευεργεσίας    τταρέσχον  τφ  Έλληνισ[ΐψ, 
αλλά  χαΐ  περ«ττη   θά   ητο  τ^  χαλωσύνη  των   αΰτη,  ίιότι  πάντες  ίν^υ 
αυτών  θά   ηριεθα    χρείττονες  η  δτι  ση(Λΐρον  ύπάρχορε-εν.   Ή   Έλληνιχή 
|*•οναρχία  του  (Ιεσαίωνος  ύπέχυψ&ν   βύχΐ  εις   τών  έξωτεριχών   πολε{λΙων 
τά  πλήβη,  άλλ'ε«ς  την  πολλήν  τών  χαλογηρων  εύσέβειαν,  ήτις  έπά•^ 
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χθν€ν  αυτούς    το<τουτον,    θατον  ίξησθίνουτο  χάΐ  "Εθνος  και  ΠοΙίιΤΕία. 

Τοιαύτα  •ιν*  τά  ολέθρια  ά*οτ«λ€σ(Λατα  ιΐς  ττάντα  τά  ίΐνιΐϊ,  Ιν  οις 
ή  ΐΓ«ρι  των  ττραγρ^άτων  φροντίς  ύποχωριϊ  «Ις  τί)ν  σίρουίην  ιτιρί  τους 
λόγους,  ουσεν  ίε  άιταισιώτιρον  τΓρο(Ληνυ|Λα  τύχης  οΙκτρΛς  φυλής  τίνος  τ^ 
τοΰτο.  Ύπάρχου^ι  χοινωνιχά  τίνα  νο<Γή{ΛΛτα,  προς  £  ΐΓαραβαλλθ{ΐ.βνα€ 
οΛ  [Α.βγ^λαι  κατά  του  σώ;^Ε.ατος  λοιριικαι  Ιιζιί'ημλΛί  δύνανται  νά  φα- 
νώσιν  όλιγώτβρον  ίπικίνίυνοι  η  ή  απλή  συνάγχη  ττρος  κακοήθη  ^ι^»- 
ρίτιία.  Ή  ύπουλότης  αυτών  ίιαφβύγβι  τήν  κοινην  προσοχήν  «ν  τγ) 
γιννησβι  αυτ&ν  και  1κ  τούτου  χρόνια  καθιστάριενα  Αέν  άπιιλουσιν  £το(ΐ.α 
πλέον,  αλλ*  ίξα(ρανΙζου<η  Κράτη  και  θάτττουσιν  ίίττιν  δτβ  Ις  ά•1  χλΙ 
αυτούς  τους  λαούς.  Μβγίστην  ίβ  άπασών  τούτων  των  νόσων  ύπολύ&{Α- 
βάνω  τήν  άποκλβιστικήν  έχβίνην  στροφην  των  πνβυ^ιάτων  πβρι  την  {χο- 
νορι^ρή  φροντίία  (Αΐ&ς  τίνος  θι^λίλιώ^ους  «ρχης,  άτι  την  θρησκ^Ιο^ν 
αυτή  άφορΛ  εϊτβ  την  πολιτείαν.  Ή  καθη{Αβρινη  Ιρβυνα  άποτρίββέ  και 
αύτην  την  πραγ[Αατικήν  άζίαν  της  άρχης  και  άπο  κοινού  ρίΛληριατσς 
ίκπίπτιι  «Ις  άληθινον  παίγνιον  6ΐς  χβϊρΛς  των  κβρ^οσκοπούντων  ίπΐ  της 
άπλότητος  του  πλήθους  ΜίνηόίΙωτ,  οϊτινες.  ούΑαρ,οΰ  ρ,έν  έλλβίπβυσιν, 
αλλά  κυρίως  πληθύνονται,  ώς  τά  [ΐικρόβια  έν  πά(ΐχοντι  όργανισρ.^^,  έν 
αίς  κοινωνίαις  6  σάραξ  της  (^ιαφθορ^  έστησε  στερεάν  τι!)ν  έ'^ραν  το\>. 

Αι  θορυβώίεις  συζητήσεις  εκ  του  έ[ΐ(ρανους  μίν  ίχουσαι  τήν  ίξυπη- 
ρέτησιν  της  χριστιανικής  αληθείας,  πράγριατι  δ{ΐ.ως  «σκοπούν  την  ίχα- 
νοποίησιν  προσωπικών  παθών  των  συζητούντων.  Άλλ'θ{Λως  (τάρασσον 
τά  πνεύριατα  τοσούτον,  ώστε  συνεκέντρωσαν  την  ολην  του  έθνους  ^ρο^ 
σοχήν  και  ήνάγκασαν  αύτο  νά  κύψγ)  τον  αυχένα  ύπο  πρωτοφανή  βγ  τη 
ίστορί(|^  τυραννίαν,  ύπο  την  τυραννίαν  την  ίιανοητικήν,  εις  τάς  άγονους 
θρησκευτικάς  αντεγκλήσεις.  Ή  παιδεία,  ?>  στρατός,  αί  τέχναι,  ή  «η- 
στήρ,η,  ή  δικαιοσύνη,  ή  ^ιοίκησις,  ή  πολιτεία  αυτή,  το  έθνος  <τύ(&ι^ν 
ακουσίως  άπερροφήθησαν  ύπο  της  φροντίίος  τών  ζητη(Λάτων  τούτων, 
£τινα  άποβαλόντα  τον  άποκλειστικον  τάξεως  τίνος  χαρακτήρα  κατέ- 
στησαν ζητή[Λατα  ζωής  η  θανάτου  και  του  Κράτους  και  της  κοινωνίας» 
ήτις  ούίεν  έτερον  ήτο  η  Καλογήρων  κοινόβιο  ν.  Διότι  εΙς  την  τάξιν 
ταύτην  κατετάσσετο  ή  νεότης,  περί  αύτης  η<7χολουντο  τά  γρο((Α.(λατχ, 
έν  αύτω  περιεκλείετο  ή  ^ύναρς  του  ίΒνους,  ού^'ή^ύνατό  τις  νά  εδρη 
και  ένα  λόγιον  [χή  άσχολού|Λ8νον  περί  τά  θρησκευτικά  ζητήρ^τα.  Όλό- 
κληρον  το  έθνος  περιετυλίχθη  το  ριοναχικον  ριαύρον  ράσον  προεξοφλούν 
ούτως  είπεϊν  το  βαρύ  και  άληστον  επαχθούς  ^ουλοσύνης  ύστερον  πένθος* 
Ή  γεωργία  εξέλιπε,  το  8(χ.πόριον  έ|χαράνθη  ^ι'ελλειψιν  τών  άνταλ- 
λΑ^ςτίοι^ν  προϊόντων,  αϊ  φοβεραΐ  άτέλειαι  τών  καλογήρων  κατεστριφον 
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τίιν  οίχογοριιχγιν  του  Κράτους  •ύδζί*ν,  δ  στρχτος  άφτ^ρέθη  τά  ά3^{^.(^^ι^τιρα^ 
στηρίγ|ΑΛτα  αύτου  χαι  το  ίβνος  τους  φυσικούς  αύτοΰ  χαΐ  νθ(ΐ.Ι|Λους  φύ- 
λχχας,  6{Λπιστ£υ6(ΐ.«νον  χολλάχις  την  τυχην  του  «ις.  ξένους  μισθοφόρους, 
ο!τιν«ς  ιςατρί^α  ίχοντ^ς  τον  (ΐ,ισθον  ουχί  άπαξ  βστρβψχν  τα  όπλα  κατά 
τοϋΔβσπάτου  της  χθες,  δν  ώρκίσθησαν  νά  ύπηρετησωσι.  Πατριάρχαι, 
στρατηγοί,  αυτοκράτορες  ίεν  ήσαν  ασφαλείς  &ν  εθιγον  των  καλογηρων 
τά  προνό{ΐια.  Οι  έξΐι>τερικοΙ  κίνδυνοι  του  έθνους, αί  πρόοίοι  του  Μώα[λε- 
θχνισ|χοΰ  και  6  αθρόος  ίξ(σλα(^ισ(λος  των  ελλήνων  χριστιανών  της  ριικρ&ς 
Ασίας  ευρισκον  αυτούς  ανάλγητους, περί  £ν•|ΛΟνον  περισπω|Αενους,πώς  νά 
ί^ιχρατησωσιν  «ν  τ^  έσωτερικγ)  πάλτ)  είτε  κατά  των  πολιτικών  άρχων 
είτε  κατ'  αλλήλων. Οι  πολέ[ΐ.ιοι  εισήλαυνον  εΙς  την  Κώνστα ντινούπολιν 
και  περιυβριζον  δ, τι  ίερον  έχει  και  «γιον  ή  ελληνική  φυλή  και  ή  ηχώ 
των  συζητήσεων  τών  καλογήρων  περί  της  έκπορεύσεως  του  αγίου  πνεύ- 
(ΐατος  ίέν  είχε  καταπαύσει.  Ή  πατρίς  εΐχβ  προ  πολλού  σβεσθη  άπο 
της  χαλογηρικής  {Ανή(Αης,  αλλά  και  ή  πίστις  ίεν  διασώζει  εύχαρίστους 
άνα|χνήσ€ΐς  εκ  της  βασιλείας  τών  [«.οναχών. 

Έπι  χίλια  ετη  το  έλληνικον  έθνος  έπάλαισεν  υπέρ  της  υπάρξεως  του 
χΐπτον  και  εγειρόρ.ενον ,  στεφόριενον  (χέ  τήν  ίάφνην  της  νίκης  και  τήν 
πιχρίαν  της  ήττης  ποτιζόριενον ,  άλλα  πάντοτε  ίιέσωζε  τήν  φυσικήν 
έχείνην  ύπερηφάνειαν ,  ην  ίιαφυλάττουσιν  αί  παραδόσεις  ένίόξου  πα- 
ρελθόντος. Κατά  τούτο  ίεν  αποτελεί  φαινό(Λενον  εκτακτον.  Το  εκτακτον 
είνε,  δτι  εντός  αύτου  είη(ΐιουργήθη  τάξις,  ήτις  προετί(ΐησε  του  ήρωϊκου 
θανάτου  τήν  αύτοχτονίαν  και  ή  αυτοκτονία  έΌνους  τίνος  εΙνε  σπα- 
νιώτατον  έν  τ^  ίστορί^.  Είνε  οικτρον  και  λυπηρότατον,  δτι  πολλοί  τών 
ήγε(λόνων  του  ίθνους  ίπΐ  αιώνας  δλους  ίέν  έφάνησαν  ικανοί  ν  *  άρθώσιν 
ύιτεράνω  της  κυκλούσης  αυτούς  σαπρίας,  δπως  άπαλλάξωσιν  αύτης  εγ- 
καίρως λαον  ρ,εγαλόφρονά ,  ευγενή,  άξιον  κρείττονος  τύχης,  θυ|Λα  γε- 
νόριενον  της  καλογηοικής  άθλιότητος.Παρ'  ή(Λΐν  τοις  Έλλησιν  δ  κανών, 
δτι  οί  ήγε;ιόνες  είνε  αντάξιοι  τών  κυβερνω[χένων,  σπανίως  8φηρ|ΛΟσθη•συ- 
νηθέστερον  οί  αρχηγοί  ή[χ.ών  έίειχθησαν  κατώτεροι  τών  άρχο[Λένων. 

Τοιαύτη  κατάστασις  ίεν  ή^ύνατο.  επι  πολύ  εισέτι  νά  ^ιαρκέση, 
θαϋρ,α  [λάλιστα  χρεωστούριενον  εις  τήν  άντοχήν  της  ελληνικής  φυλής 
είνε,  οτι  και  τοσούτο  παρετάθη.  Άλλα  τά  θαύ(Λατα,  &ν  [^ή  τις  άρνηθ^ 
τήν  άλήθ)ίΐαν  της  ύ'^^άρξεώς  τ<ι^ν,  διαιωνίζονται.  Ά(Λαρτη(Λάτων  το- 
σούτων αιώνων  ε'πρεπε  νά  ίπξλθτ)  ή  κάθαρσις  και  ίύστυχώς  επτλθε  και 
τών  φόζων  ήρι,ών  βαρύτερα  και  επΐ(χονωτερα  πάσης  προόψεως  οιαρκοΰσα 
χαι  νυν  ετι  ίπι  το  πλείστον  του  ίθνους,  άγνωστον  ίε  εΤνε  πόσων  γεν«ών 
αγώνες  θά  άπαιτηθώσι  προς  ίξάγνισιν  προπατορικών    ά{Ααρτιών,  Ικτος 
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{άν    {)ρΐ€ΐς    οι  νβώτβροι  φιλο^οξησω[Αεν  νά  συν«χ{σο)(Α•ΐΜηΒιι 

Τον  κίνίυνον  τούτον  ίιατρίχιι  ση[Α€ρον  το  "Έθνος  άπο  των  λογιωτά- 
των,  του  πλήθους  ίηλον  θτι  των  ΐΡολυωνύ{Αων  ίιίακτόρων  χαι  των  άιτο- 
φοΙτων  των  Γυρινασίων.  Μετά  ττ,ν  θρησχβίαν  ή  πολιτική  και  [&«τά  το 
Εύαγγέλιον  το  Σύνταγρια,  ώσβι  ην  πεπρωριένον  νά  παρφ^ήσωι&ιν  το 
(χεγα  ίργον  του  (λυθιχου  προπώτορος  ΙΙρο[Ληθεως.  Εκείνος  κατεβίβχσεν 
άπο  του  ουρανού  το  πυρ,  Ινα  άνυψώσγ)  ίιά  του  φωτός  τάς  γενεάς  των 
ανθρώπων  (^έχρι  του  θεού,  εν  ψ  ή(λεΐς  σβύννο(λεν  τους  ίύο  τούτους  φα- 
νούς, δπως  κρη[Λνισθώ[λεν  βαθύτερον.  Ή  πίστις  ίέν  εχρν)σ{(λευσεν  εις 
ήριδίς  ή  δπως  ίιίάξτ)  τήν  άσίβειαν,  και  πολύ  φοβου[Λαι  ι^ή  αί 
ελευθερία  ι  του  Συντάγρ,ατος  άποβωσιν  δ  προάγγελος  δαίμων  της  τυραν- 
νικής αναρχίας.  Ουί'  δ  ελάχιστος  ίισταγρ,ος  άποριενει,  δτι  ασεβεστέρα 
τάξις  ίεν  ύτηόρχεν  εν  Βυζαντίφ  ή  το  πλήθος  των  καλογήρων,  και 
πιστεύω,  δτι  πάντες  έχετε  πρόχειρον  τήν  άπόίειζιν  αργία  και  ευσέβεια 
ούίεποτε  συνεβά^ισαν.  Έκ  τούτου  φαίνεται  ούχΙ  άλογος  &  φέ€ος, 
δτι  ή  υπερβολική  τρυφερότης  προς  τήν  έλευθερίαν  ή,  4ν  θέλητε, 
τάς  ελευθερίας  του  Συντάγ|χατος ,  ίύναται  νά  λάβτ)  έπικίνίυνον  χαρα- 
κτήρα. Διότι  είνε  Ιδιότροπος  ερω[λένη  ή  ελευθερία*  θέλει  τους  εραστάς 
της  νά  ϊστανται  πολύ  |λακράν.  Επιδεικνύει  |λόνον  πόρρωθεν  τά  αγνά 
και  παρθενικά  της  κάλλη  και  ίεν  (χει^ι^  ή  εις  τους  απωθεν  λατρεύον- 
τας αυτήν,  αλλά  θωπείας  ίεν  θέλει.  Ά|ΐ.α  θέστ)  τις  χεϊρα  επ'  αυτήν, 
καταρρέει.  Δυστυχώς  οι  λογιώτατοι  ίχουσιν  ύπερβολικάς  αξιώσεις  και, 
δπως  πεισθήτε  περί  τούτου,  σδ&ς  παρακαλώ  νά  παρακολουθήσω|ΐεν  αυ- 
τούς ευθύς  άπο  της  μαθητικής  νεότητος. 

Πολλοί  έξ  ή(λών  ^ιήλθοριεν  το  Γαρ  του  βίου,  και  εναποριένει,  &ν 
[λή  τι  £λλο,  εις  πάντας  αμυδρά  τις  άνάρινησις  τών  ζωντανών  και  γρα- 
φικών ονείρων  της  νεότητος.  Πολλοί  σοβαρευόμενοι  άπαιτούσιν  έν  παντι 
χρόνφ  τάς  πρακτικάς  σκέψεις,  άλλα  πέποιθα,  δτι  πολλοί  θά  συ(ΐ.φωνή- 
σωσι  (χετ'  έρ,ου,  δτι,  και  δταν  άκό(λη  ίιατρέχτ)  τις  τήν  ήλικίαν  οχι  τών 
πόθων  πλέον  και  τών  ονείρων,  άλλα  τήν  ήλικίαν  τών  ώρί(ΐ.ων  πρακτι- 
κών αποφάσεων,  ίέν  θά  ήτο  ίυσάρεστον  νά  είχε  τήν  εύκολίαν  νά  όνει- 
ρευθγ).  Άπο  τών  ονείρων  τούτων  πολλάκις  άντλεϊ  ή  ανθρώπινος  ψυχή 
τήν  ^ύνα|Λΐν  ίκείνην  της  τττήσεως,  ίι'  ης  ριετεωρίζεται  εις  υψη  απρό- 
σιτα εις  τήν  πραγριατικήν  αθλιότητα  και  άρύεται  το  σθένος  εις  άληθη 
ρ.εγαλουργή|ΐ.ατα.  Πρέπει  νά  ίιέλθτρ  τις  τά  {χαθητικά  εδώλια.  Ινα 
σπου^άσγ)  και  ίοιαψάοτ^  αρκούντως  τήν  ώραίαν  ταύτην  ήλικίαν,  εΙς  ην 
&  ανήκων  ασχολείται  μεν  ειδικώς  εΙς  ού^έν,  ύπολαμβάνει  δμως  ίΰνατάς 
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ολοις  τάς  ύιςβρβόλάς  τών  ίλιτί^ων  χαι  των  ονείρων.  θίλ€Τ«  νό  (λοιντβύ- 
<ίητι  ^ην  [Ι4Τ*  «Ιχοσαβτίαν  χατάστασιν  «Βνους  τινός  ;  Φοιτήσατι  ίπΐ  4^ 
ίτος  ιΐς  το  Παν«ΐριστη(Λΐον  η  γίνίται  [ΛαθηταΙ  γυ|χνασΙον•  βΚΜίώθητε 
ι;ρος  βίχοσιν  δρ.ηλίχους  χοιΐ  έν  τφ  {Α€9φ  αυτών  β»^  Αί^ητβ  τ(  χυοφορη-* 
ται  ίιά  το  ιτροββχίς  [Α^λλον*  θά  άχου^ητ^  τους  πόθους  των,  θά  άντι- 
ληφθητ^  των  ^υνά[χ.«ών  των  τμΑ  ^ιά  τούτων  ώς  ^ι '  αφαιρετού  θά  €υ- 
ρητ«  το  χατάλοιπον  'ί^  (ΐΛλούσης  ιτραγρ,ατιχότητος .  Ή  άνυΐΓ0{Α0- 
νησία,  •ίς  τω^  χορίων  χαραχτ^^ρων  της  νβότητος,  ύποχαθιστ^  «Ις  τον 
^^Λλ^χΛψ  νίων  το  [χίλλον  άντι  του  παρόντος•  προχρονολογουσι  την  ν«α- 
ράν  των  ήλιχίαν  χαι  προβξοφλουσι  τον  υβτβρον  βίον  των,  £ν<υ  δριως 
Ι^ρο^ξοφλνηηχου  τόχου*  χαι  λά  τΐ  οχι,  άφ' ου  αυτοί  άγ^ράζουσι  χαΐ 
αυτοί  πωλουσι  τάς  ι^ας  των  άπαιτησβις  ;  Τέλος  ίίν  ύπάρχιι  ^υσχίρ^ια, 
■^ς  φαντάζ€ται  ίαυτδν  άνίχανον  νά  χατισχύ^  δ  νέος•  χαΐ  «ύλόγως•  δταν 
ίχη  τ«ς  το  λχαΙω(Αα  νά  έγγίζτ}  τά  πράγριατα  |λόνον  ^ιά  του  βλέρι* 
{Αατος,  νά  σοντέρινΥ)  τάς  άποστάσιις  ^ιά  της  φαντασίας,  νά  χρίνιρ  τάς 
πραγ[Αατιχάς  ^υσχολίας- Κιάτου  αίσθήριατος,  ποίον  ίγχιίρηρια  <Ιν«  υπέρ* 
τιρον  των  ^ιαθέσβων  τ9]ς  τολριηρΑς  ταύτης  ηλιχίας,  ης  &  βίος  βΤνβ  ον€ΐ- 
ρον  χο^Ι  σχέψβις  α(  ίλπί^ις  ;  ΆπΛπιστιχόν  θά  ητο,  έάν  ή  φύσις  πα« 
ρ«<τχ«ύαζ«ν  άλλως  το  πρΑγ|Αα.  Ό  χατά  την  ηλιχίαν  ταύτην  φέρων 
τοσούτφ  συν«σταλριένας  τάς  άζιώσιις  του  πιθανόν  νά  εΤνβ  πρωί{ΐΛ)ς  φρό- 
νιρ,ος,  άλλα  ίένβίνε  νίος,  το  πρόωρο  ν  ίέ  γήρας  [ΐ,βθ*  δλης  της  φρονη- 
σ«ώς  του  ού^έποτβ  ωφέλησαν  δταν  η  λαριπάς  της  σχέψεως  άναφθ^  τόσφ 
πρωί,  το  σχότος  προχαταλαριβάνϋ  την  (Μση(Αβρίαν,  άνά  {χέσον  του 
δποΐου  ριόνον  ψηλαφτιτά  ίύναταΐ  τις  νά  ποριυθη,  αλλά  νά  προχόψτρ, 
νά  προο^ιύσγ),  ού^βποτβ. 

*Αλλά  ίυστυχώς  παρ*  ή{ΐ.ϊν  ηλλοιώθη  άπό τίνος  χαι  αύτη  η  φύσις 
τδν  πραγριάτων  ίΐν  λίγω,  ίτι  ή  νιολαΐα^επαυσβ  νά  ονιιριύηται,  άλλα 
τά  δνιιράτης  .•ίν*  συγχβχυριένα  χαι  ασυνάρτητα,  ώς  τά  ονιιρα  άρ- 
ρωστου* α(  πτέρυγβς  της  φαντασίας  άπ<χόπησαν  ού.ί«  φέρονται  ο!  πόθοι 
της  &ις  δψη  ηθιχης  περιωπή  τοιαύτα,  ώστ»,  δσον  χαι  &ν  χαταβωσιν 
έν  τ^  πραγ|ΐατιχότητι,  νά  παριστώσι  τάς  «ύγινεϊς  Ιχ«ινας  τάσβις  του 
ίβνους,  έφ'  αϊς  4λλοτ«  Ισιρινύνιτο  το  -^ρ^έτιρον  γένος.  Το  πΛν  ί|ΑΟλυν£ν 
ι  χρημΛτισριδς  χαί,  πρΙν  η  ιδ  νιολαΐα  πλάστρ  ώς  Ιν  σχιίιογρήΛα.ατι  φαν- 
τασιχ^  τάς  «ιχόνας  της  (Λβλλούσης  ^ράσβως,  προχαταλα|χβάν•ται  ύπο 
τ^ς  άνάγχης  νά  πιριστιίλτρ  τάς  βλέψβις  ίπι  το  πραχτιχώτβρον,  νά  δρίσιρ 
το  ιΤίος  του  βίου',  βπιρ  θά  Ιχλέξτρ,  χαΐ  νά  τάξτ)  Ιχ  των  προτέρων  τον 
σχοπόν,  βν  άπαριγχλίτώς  θά  Ιπ(^(ώζγ) .  Ό  χρη[λατισ(ΐ.&ς  ίέν  •Γν•  ρ,έσον 
πλί^,  ίιλλά'σχςπός;  παρ*  ιΙ)(ΐ;Ιν   ΛναταΙ  τις  ι^πιΤν,    β^ι  το  πΛ»•^- 
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τηντησιν  1(χ.ι^όριον-  δλαι  αϊ  τέχναι  καΐ  βλοιι  α!  έπιστηριαι  άπέβν^σαν 
χ<ρ^ο^χ9ΐνΐ)€θΐΙ  ίπιχιιριάσΜς  ^ςαί,  το  ιναρα^οζ(>τ<ρον,  {ζωθηφα|αν.την  ρΛ- 
νίοιν  του  ΐΓλουτισ|Αου  ίπΐ  τοΦοντον,  Δ<ττ€  νά  έχθίτωρι^ν  ηρος  πώλ'ησιν 
ως  1(ΐ.ποριχτ^ν  πραγ[Α.ατ*Ιαν  χαΐ  αυτό  το  αί<ίθη(λα»  νοθ«ύοντ€ς  χαΐ  ανττη^ 
την  ί^ρωτεραν  χαΐ  βυγενιστέραν  σχεσιν  του  οίχογενειαχου  βίου  ίι«  του 
«όταπου  πόθου  της  πλεονεξίας  χαΐ  φροντίζοντες  |Λ£λλον  περί  της  φβρνης 
η  1χ«ίνης,  ην  θά  χαταστη<7ω{Μν  τΰν  τεχνών  |ΐιας  ριητέρα. 

ΤοίαΟτην  άτριόσφαιραν  άναπνέουαα  ή  νεολαία  ηριων  θαυ(ΐ.α  θά  ^α 
έάν  [Λη  εριολύνετο.  Πανταχού,  δπου  «ν  <7ταθη,  ίίν  αχόύει  η  περί  χρτ,- 
ριάτων  νά  γίνηται  λόγος  και  ίεν  άντιλα|λβάνεται  £λλων  |Λαχ(κρι«{ΐΑ>ν 
9^  των  γενθ(λένων  προς  τους  πλουσίους-  ούτοι  χαΐ  (λόνοι  ζώσι  χαί  χι>ι&ΰν"- 
ται  χαι  ή  ίι '  άλ|ΐ.άτων  αναπτυχθείσα  επί^ειζις  έίηλητηρίασε  τους  «ίι- 
γενεστερους  πόθους  χαι  χατεπνιζε  τά  αγνότερα  Ινστιχτα  χαι  εταπ«1νωσ< 
τάς  υπερήφανους  της  νεότητος  αξιώσεις.  Περισφιγχθεϊσα  εν  τψ  σι^ηρφ 
τούτφ  χλοιψ  ύπέχυψεν  εις  την  άνάγχην  της  ^χέψείΛς  χαι  το  ^'θνος 
(χείνο,  ούτινος  τά  |ριελη  ίρχονται  χαι  ριείρα^ιες  {η,  νά  σχεπτωνται, 
φόβος  ρ,η  ίέν  προφθάστ)  νά  γηράστ).  Ή  άποχατάστασις,  η  |Μΐγϋςη 
αυτή  λέξις,  σχαν^αλίζει  ση[Α.ερον  δλας  τάς  ηλιχίας  χαι  άριφότερα  τά 
γένη.  Οί  γονείς  άρχίζουσι  νά  σχεπτωνται  περί  της  αποκαταστάσεως 
των  τεχνών  των  χαι  πριν  τά  γεννήσωσιν  έτι,  χαι  εΙς  τους  πρώτους 
άχό(Α.η  χλαυθ{Αηρισριούς  του  νεογνού  της  η  [ΐ.ητηρ  τφ  ψιθυρίζει  εύχάς  περί 
αποκαταστάσεως.  Ευρύτερα  ν  εννοιαν  ^ενη^ύνατο  νά  προσλάβτ)  τοονο|ΐΑ 
τοΰτο  χαι  χυ^αιοτέραν  σημασίαν  ουδέποτε  άπέχτησ«ν.  Ό  ίι^άσχαλος 
επαίνων  χαι  ένθαρρύνων  τον  ίπΐ(ΐ4λή  [Λαθητην  ίέν  «ύρισχει  £λλον  τρόπον 
βραβεύσεως  η  νά  τφ  συγχαρτ),  δτι  θά  άποχατασταθ^  ευτυχής  έν  τ§ 
χοινωνίίχ:,  έπιπληττων  ίέ  τον  άμελη»  «άθλιε»  τφ  λέγει  «πώς  θά  ζή- 
σγίς,  πώς  θά  χερ^ισιρς  τον  άρτον  σου  1»  Άλλα  χαι  6  ριαθητης  αντάξιος 
τοϋ  ^ι^ασχάλου  του,  λογιχευόριενος  ως  ούτος,  |ΐ.η  λαριβάνων  το  άπο- 
λυτηριόν  του,  παραφυλάττει  τον  ^ι^άσχαλόν  του  1ν  γωνί^  νύχτα  τινά 
άσεληνον  χαι  κρατών  την  χου[χ.πουραν  ύψω(χένην,  «θέλω  άπολυτηριον, 
ίνα  ζη^^ω»,  τφ  άπαντ^,  «η  άλλως  σε  σκοτώνω  Ι >»  Δεν  υπάρχει  άλλος 
τρότϊος  νά  ύπεκχαυθτ)  δ  ζήλος  η  η  ύπόίειξις  της  ανάγκης  του  βίου.  Ό 
πατήρ  φρονεί,  δτι  έξεπλήρωσε  πάντα  τά  έπι  γης  καθήκοντα  του,  ίάν 
τρεξιρτ  ίκλιπαρών,  ύποσχό[Α.ενος,  απειλών  χαί,  ένι  λόγφ,  πάντα  ποιών» 
δπως  ίξασφαλίσ-ρ  εις  το  τέκνο  ν  του  το  ^ίπλωρ^α  η  το  άπολντηριον, 
^ΐότι,φίλε  {^^ου, πρόκειται  περί  άποκαταστάσεφ^;,  Χ^Β^Ρ^^  ^^  αύτης. άιοόλν- 
τος  παρΙοτα'Ραι  ανάγκη  νά  παυθώσινοκτώ  χαθηγηται  καΙ  τρεις  Γυ|Ανα- 
9(4ίΧ^^«  Δι*  αύτο  βλέπει  τις  τον  Σιπτέ(|ΐβριον — καίτοι,  ον^'  ίν.τφ  (^έσφ 


ΚΑΛΟΓΕΡΟΙ  ΚΑΙ  ΛΟΓΙΟΤΑΤΟΙ  2η 

τον  ίτους  εΐνβ  βλως  άσύνηθβς  τοΰτο — άναστατούριινον  τον  τόπον  έχ  των 
(«ταχινησ^ων  τών  ^ι^ασχάλων,  οϊτινβς  λρισταυρουσι  την  Ελλάδα 
σύρΐϊασαν,  διτως  ΙξασφαλΙσωσι  την  άποχατάστασιν  τών  (χαθητών,  π<- 
ριολύοντβς  (^Αλλον  η  διδάσκοντες,  &ν  χαι  πολλοί  τών  ίιίασχάλων  μα-ί• 
χράν  ποριύονται  6ίον  χάριν  της  ΐίίας  «ύτών  άποχαταστάσβως. 

Οίίτω  λοιπόν  η  φροντίς   πάντων  στρίφβται   πβρι  τον  ύλιχον    πλουτον, 
ου  ή  (ΐανιώ^ης  Ούτως  ΦίπιΤν  ^ίψα  αχαλίνωτος  άφηνοριένη  ίπισχοτιζβι  τον 
νουν  χαι  πολλάκις  σβύνν^ι    χαι  αυτόν  τον  λύχνον   της  ι^Οιχης,  άνβυ  του 
οποίου  ίβν  δύναται  νά  ύπάρξτ)  ύγιης  χοινωνία  χαι  άνιυ  του  δποίου  κα- 
ταρρέουσι   χαι  χολοσσοί  ύλιχης  ^υνά(λβως.    Άλλα  παρα^όζως,  δσω  ^ιώ- 
χψίΊ  τοιουτοτρόπως  την  ύλιχην  ευη(Αβρίαν,    τοσούτον  αΰτη  άπο[Λαχρύ- 
νιται  ηριών*    ίιότι  άμοχθητως    ίεν  άποχτδται•    απαιτεί  γνώσεις,    τε- 
χνην,  ΙργασΙαν.  Άλλα  τά  χατηραριένα    ^ιπλώ[ΐ.ατα   στερη&έντα    άπο 
ΰτολλοΰ  του  τβχ(Α.ηρίου    τών  γνώσεων,  συνεπηγαγον    χαΐ  το  ?τερον  ολε- 
ίριώτατον  άποτελεσ{^ια,    νά  πείσωσι   τους  χατίχοντας,   βτι  ίεν  είνε  ά- 
νάγχη  χόπων,   άρχοΰσιν    αυτό  χαι  (^ιόνον  τά  πάντα    νά  προσπορίσωσιν. 
Άλλ*  αί  υποσχέσεις  των  ίεν  πραγ[Λατοποιουνται  χαΐ  αργά,  πολύ  αργά, 
πείθονται  οί  χοριισταί  των,  δτι    ίέν  Χρατοί3σιν  ίν    ταϊς  χβρ<τ1ν  αυτών  ίι 
γραρφιάτια  πτωχεύσαντος    έρ,πόρου.    Καταληφθεντες    ύπο    ιλιγγιάσεως 
βπΐ  ττ)   θεςε  ολίγων  ευπόρων  αφειδώς  χαι  επιίειχτιχώτερον  του  ίεοντος 
^απανώντων  τον  πλουτόν  των,  παρεσύρθη[Λεν  άχουσίως  ύπο  του  δρριε(ΐ.- 
φύτου    της    (ΐ.ΐ(ΐ.ησεως    χαί,  [Λη    δρριώριενοι  από  τών  αυτών  ^υνά{Αεων, 
επιζητουριεν  τον  αιφνίδιο  ν  χαι  άχαριαΐον  πλουτισριόν ,   ^ιότι    προς    την 
χανονιχην    του    πλούτου    ευρβσιν  χατεστησα[Λεν  ήρι^  αυτούς  άνεπιτη- 
^εΐους  χαι  άπαρασχεύους.     Ά^ρανούντες  {πληρώθη(^ιεν  τυφλής  πεποιθη- 
σεως,  δτι  θ'  άποβώσιν  ίπ*  άγαθφ  τά  πράγ(ΐατα  άχόπως,  ώς  ίι*  ευτυ- 
χούς  λαχείου.  Ούτω  λοιπόν  περί  άριφότερα  πλανηθεντες    χαι  της  παι- 
ίείοις  την  άποστολην  παραγνωρίσαντες  χαι  ίπι  την  χττ^σιν  της  ύλιχης 
εύηριερίοις  χούφως  ίλπίσαντες,  εύρισχό|λεθα  προ  του  άίιεξό^ου   περί  χ^ 
φότερα  άστοχοΰντες.  Έν  ρ*όνον  χατόπιν  δλων  τούτων  υπολείπεται  ή|ΛΪν 
πρόχβιρον,  6  ^η|ΑΟσιος  πλούτος,  περί  δν,  ώς  περί  τον  νεχρον  του  Πατρό^ 
χλου,  συγκροτείται  ?>  ίλεινότερος  άγων,  τών  ζωτιχωτέρων  ίυνάριεων  του 
έθνους    χατατριβο|λένων    εν  τη  ά(Λφιρρόπ(|>  ταύτγ)  πάλγ),  χαθ*  ί|ν  ουδέ- 
τερος   τών    ^ια[λαχο(ΐ.ένων  θά  χερ^ίσγ)   ποτέ  την  τελιχην  νίχην,  άλλα 
φόβος  «ΐνε    (χη  οί    άνταγωνιζό(Α».νοι  ετοιριάσωσιν    αύτην  υπέρ  τών  νεο- 
φύτων γειτόνων. 

Διά  τούτο  έχ  τών  γλυκέων  εκείνων  ονείρων  (ΐία  και  {λόνον  φιλοδοξία 
άπίι&4ΐν•ν  εΙς  την  νίολαίαν,  δ  πόθος  της  πολιτικής-    αίϋτη  εΙνε   το  νίον 
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βύρΰτχτον  σταίιοίρο(χ1ο&ς  στά^ιον,  το  ν«ον  βάρα6ρον  ^υνά[Α4ων  πο>.υ- 
τί|λων,  άλλ'  άνωφελώς  κργ)|ΐ,νιζο{ΐένων•  δ  πολικός  άστηρ  των  βνγβν€στά- 
των  τάσβων,  αλλά  και  δ  [λαγνίτης  των  χυδαιότατων  προσδοκιών*  το 
βνασχόλη[λα  του  αγνότατου  πατριωτισριου,  άλλα  και  το  έπάγγ€λ|ΐ.α  των 
ριαχο{Αένων  υπέρ  των  ίλβυθιριών  του  λάου,  6ταν  ^£ν  Ιχωσι  την  έζουσίαν 
νά  τάς  παραβιώζωσι,  και  το  σαθρόν  ΙκρΙον,  έφ'  ου  άναβαίνουσαι  λ- 
αιωνίζουσι  την  (ΐ.νή(ΐ.ην  των  άληθβΐς  (ΐηία(ΐ.ινότητ•ς*  δ  κύλινδρος  τβ- 
λβυταιον ,  δν  ή  πολιτική  σύνβσις  κυλίβι  προς  δ(ΐ.άλυνσιν  της  δίοΰ  βίς  τ^ιν 
άληθη  <{ιη[Λ€ρΙαν ,  άλλα  και  ή  αφροσύνη ,  δπως  σύντριψη  τάς  άγιωτέρβις 
έλπΙ^ας  έθνους  τινός.  Ή  σιιρήν  αυτή,  ή  ίιά  του  £σ(]ΐατός  της  θέλγουσα 
τους  πάντας  και  πολλούς  [ΐ.£ν  άλλους  {παγωγώς  σκαν^αλίζβι  και  άτρο- 
πλαν^  και  άπο  πολλών  στιβαρών  βραχιόνων  έστέρησ^  την  θλιβορΐ€νν)ν 
•κ  της  έρη(χ.ίας  της  φιλτάτην  ελληνίδα  γην,  άληθη  δ{ΐ.ως  θραυσιν  ιτρο- 
ζενβϊ  εις  την  τάζιν  τών  ^ι^ακτόρων  και  τών  τελειοφοίτων  των  γυρ,να- 
σίων.  Μαγεύουσα  ίιά  λα[λπρών  υποσχέσεων,  εγκαταλείπει  είτα  αυτούς 
εΙς  την  τύχην  των,  άλλ'αύτοι  άπαξ  ^ελεασΟέντες  τρέχουσι  χοιτόπιν 
της,  δπως  την  άπαγάγωσι*  και  τρέχει  εκείνη  και  ^ιώκουσιν  ούτοι  και 
πολλάκις  πλανώνται  νο|Λΐζοντες,  '  δτι  τέλος  συνέλαβον  την  γότισσαν, 
άλλ'  ίξυπνουντες  την  βλέπουσιν  άκό[Λη  τρέχουσαν.  Περί  τούτο  χυρίως 
στρέφεται  δ  άγων. 

Ά[λέρΐ[ΐ.νος  και  άπόνητος  βίος,  [ΐ.ακρύνων  άπο  τών  ?ψεων  τά  ΐτράγ- 
(χατα,  τροχίζει  την  γλώσσαν  ήριών  περί  τους  λόγους.  Αι  συλληφθβΤσαι 
έλπίίες  άποψεύίονται  ύπο  τών  πραγ(λάτων,  ούί*  ίστιν  άλλως  γενέσθαι, 
άφ'  ου  εΙς  τών  πραγρ,άτων  την  χείρωσιν  ούίαριώς  παρεσκευάσθ7]|ΐ.εν, 
κραταιοτέραν  ίέ  εύρίσκορ,εν  τών  ή[Λετέρων  ^υνά[Λεων  την  άντίστασιν 
τών  υλικών  δυσχερειών.  Ή  τυχαία  ολίγων  και  τούτων  ώς  Ιπι  το 
πλείστον  απατηλή  επιτυχία, παρασύρει  τους  πολλούς  εις  την  πλάντιν  νά 
άκολουθησωσι  την  αύτην  εύπάτητον,  άλλ'  ολισθηράν  είτα  άνα^ειχνυο* 
(χένην  δίον  και  εύρίσκοντες  το  στάίιον  προκατειλη(ΐ.[ΐ.ένον  |λεταβάλλθ[Αεν 
την  εν  τοις  πράγ(ΐ.ασιν  ευγενή  σταίιο^ρο[Α.ίαν  εις  ποταπον  κατά  τών 
προσώπων  πόλε(ΐ.ον.  Ή  ανάγκη,  δ  άκαταγώνιστος  ούτος  νόριος  της  άν- 
θρωπίνης  φύσεως,  δταν  έπέλβη  ίξαλείφουσα  άπο  της  καρδίας  του  άνθρω- 
που δ, τι  ευγενές  ενοικεΐ  ίν  αύτώ,  συντρίβει  το  γενναιότερον  φρέν7ΐ(χ.α 
και  αφήνει  άχαλίνωτον  δ, τι  άπο  του  κτήνους  εΙς  τον  άνθρωπον  Ι^όθη. 
Άλλ '  οίον  ριυστηριον  έν  τ^ι  ανθρωπινή  κατασκευή  Ι  Έν  τη  δρρ.ητικη 
ταύτη  συγκρούσει  και  τη  επικρατήσει  της  ανάγκης  επι  τά  ευγενή  δρ- 
(^€|χφυτα,  άπο(Αένει  έν  τη  ανθρωπινή  ^ιανοί^;:  ά[λυ^ρά  τις  άνάρινν^σις 
ηθικού  ύψους,  ού  δ  άνθρωπος  πάντοτε  αίσθάνιται  άναγκαίαν  τήν  βοή* 
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ίιιαν.    Δι'   αύτο  χαΐ  ή  χιιρίστη  των  υποθέσεων    Γχβι  άνάγκτιν  ιόβιχής 
τίνος  αλοιφής.  Και  το    προσφορώτβρον  ίίαφος  προς  τούτο   παρίχουσι  το 
σύνταγ|ΐ.α  και  αί  ιλευθβρίαι  του,   το  δποΐον  διαρκώς  θά  παραβιάζηται, 
έφ'  δσον    &ν    δλοι    οι  Έλλτινίς  (χη  ^ιορισθώρ.&ν  υπάλληλοι    η  γίνω|λ(ν 
υπουργοί.  *Αρά  γι  θά  ελθτ)  ιυοτε  ή  χρυσή  αΰτη  εποχή  ;  Έως  τότε  0{Χως 
8ά  ιζακολουθω{χ.6ν  συζητουντβς  περί  των  καταπατουρ,ενων  ^ικαιω[Λΐχτων 
του  λαού,  δπως  ίικαιολογτίισω|Λίν  την  κατάργησιν  των  προσόντων  η  την 
ιπιψηφισιν    αυτών,  την    αυξησιν   η    την  έλάττωσιν    των  μισθών,    την 
ιβτϋσιν  η   την  όνάρρησιν    τών  Κυβερνήσεων.    Περί   τήν    έρι^ηνείαν  της 
Κχινης  ταύτης  Διαθήκης  άφιερου(Λεν  3λας  ήρ,ών  τάς  ίυνά(Λεις  και  0[χως 
ύ  έρρ,ηνευταΐ  αύτης    (λόνον    ίιαστρεβλου|χεν    το    πνεΰ{Λά  της.    Μή  αί 
αιρέσεις  του  Χριστιανικού  ίόγ(ΐατος  ίεν  προήλθον  ίκ  τών  καλογήρων,  οϊ- 
τινες  πάντβς  ίκόπτοντο  υπέρ  της   ορθοδοξίας  ;    Οι  ίχθροί  ή[Λών  οί  έλέφ 
Ελληνικού  και  πνβύριατος  και  αΙ(ΐ.ατος  [λόλις  χθες  νεκραναστάντες ,  βν- 
βαρρυνθίντβς  ύπο  τυχαίων  κατορθω(ΐάτων — εις  ήα&ς  δ(χως  πάντοτε  Ιπι- 
ζη|λίων —  άπληστον  ρίπτουσι  το  βλέ(χ(Λα  και  άρπακτικον  προς  χώρας,  άς 
6ά  εσυκοφάντει  τις,  &ν  ριή  άπεκάλει  Έλληνικάς.  Και  δριως  ήριεϊς  άσχο- 
λούρ.«θα  πβρι  την  λήψιν  ίιπλω|ΐ,άτων ,  όπως  άποκτήσωριεν  προσόντα,  ή 
ίκχνοποίησις  τών  δποίων  ώξυνε  τον  νουν  πάντων  και  κατέστησε  τους  πάν• 
τας  πολιτικούς,  ώστε  6  (μηχανικός  νά  γνωρίζγ)  καλλίτερον  το  συνταγρια- 
τιχον  δίκαιον  του  διαφορικού  ύπολογισ|Λου  και  δ  Ιατρός  νά  γίνηται  έ|Λ- 
πειρότερος  του  ίγχειριίίου  του  Φλογαίτου    η  της    κλινικής  παθολογίας 
του  Ββ&ΰΐηβΙζ,  και  δ  καθηγητής    νά  εΤν«  οικειότερος  προς  τον  Σαρί- 
πολον  ή  τους  σχολιαστάς  του  Πλουτάρχου.    Εξαιρώ  τους  δικηγόρους, 
ίιότι  ούτοι  είνε  οί  ίξ  ίπαγγέλριατος    εΐίικώτατοι  συνταγριατολόγοι  της 
υφηλίου.  Τρέμω  νά  προχωρήσω  εις  τήν  σύγκρισιν  τών  πάλαι  προς  τά 
νυν  προ  τής  φοβερ&ς  «Ικόνος,    καθ*  ην  οι  κακόηχοι  τόνοι  τής  Βουλγαρι- 
κής εις  καθαρώς  έλληνικάς  χώρας  θά  καταπνίγωσι  τήν  έκπατριζομίνην 
έλληνίία   φωνήν,  ίν  φ    ήμεΤς    θά  άλληλοσπαραττώμεθα  περί  αναστη- 
λώσεως τών  καταπατουμένων  συνταγματικών  ελευθεριών. 

ΜεγαλεΙτερος  εύεργίτηςι  ημών  ίεν  θά  άνείβικνύετο  εκείνου,  δστις  θά 
κατώρθου  τήν  άραίωσιν  του  πλήθους  τών  Ιατρών  τών  διαρκώς  ασχολου- 
μένων περί  τήν  θεραπείαν  του  πάντοτε  άρρωστου  συντάγματος.  "Α»  μή 
τι  άλλο,  θά  έπειθόμεθα  8τι  δ  κίνίυνος  ίέν  εΤνε  προσεχής  του  θανάτου 
του  καΐ  καταλβίποντες  εις  άλλους,  τους  άρμοίιωτέρους,  το  έργον  της 
νοσηλείας  του  ασθενούς,  θά  ήσχολούμεθα  γονιμώτερον  περί  τά  έ'ργα  ημών, 
ούίί  θά  ίταράττομεν  τήν  ήσυχίαν  του  λαοΰ,  ίνώπιον  τοΰδποίου  κρούο- 
μεν  συνεχώς  τους  κώδωνας  του   κινδύνου,  επικαλούμενοι  βςήθειαν  ύπερ 
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του  ραιβοσχ&λούς  τούτου  γβννή|Αατος,  δπβρ  ίγηρασ»  ιυρίν  ετι  νβάση,  χχι 
δπερ  πρεττει  να  φοβήται  το  τελειωτικον  κτύττυρια  ριδίλλον  των  φίλων  ύ^ 
των  έχθρων  του . 

Αύτη  «ΐν«  ή  ά-ττατηλή  ^«ύθυνσις,  προς  ην  ιστρεψαριεν  τον  νοί>ν  και 
τα  αίσθηρ-ατα  της  νεολαίας.  Έθιζοριένη  εις  την  ίιά  του  παντοίυνά|Αου 
τούτου  (/.έσου  ύπερτυηίησιν  δλων  των  δυσχερειών  και  των  προσκο(^ί[ι.άτων , 
είτε  φυσικών  εϊτε  εκ  του  νό|Λου,  άτινα  επιπροστίθενται  εις  την  πληρ<>><^ιν 
τών  ίλπίίων  της,  αποτρέπεται  των  έργων  αύτης,  παρορ^  τάς  υποχρεώ- 
σεις, ίκπίτττει  τών  καθηκόντων  αύτης,  ύποτΐ[Λ^  του  νόριου  την  ^ύνα(Αΐν, 
εγκαταλείπει  αγνοούσα,  δτι  ελαχεν  αύτη  ή  ευγενέστατη  αποστολή  κοώ 
εύρεθησεται  ίσως  άνέτοΐ(χος,δπως  ύποστ^  εν  τγ^  κρισΐ(Αωτάτν)  στιγρ.^  την 
άποφασιστικήν  περί  έαυτης  και  της  πατρίδος  σύγκρισιν  προς  την  άντί- 
ζηλον  νεολαίαν  τών  κληρονομικών  ήριών  πολεριίων. 

Άκτις  ελπίδος  ύποφαίνεται  βελτιώσεως  τών  πραγ(Αάτων,  άφ*  εαυ- 
τής ,  &ν  |χή  ή(Λεΐς  αύτοΙ  συνειίότες  την  πλάνην  ηριών  έπιχειρησω(ΐ.βν  οί- 
κοθεν την  ίιόρθωσιν.  Ή  κρίσις  τών  τυχών  της  ή(χετέρας  φυλής  επι- 
σπεύδεται ύπο  τών  πραγριάτων  και  ακόντων  ηριών,  ή  άρξαμενη  ^ε 
διαφθορά  ίεν  προέφθασε  να  άπογυρινώστρ  ή[Αβς  πάσης  άρετης.  Άπο  της 
(χνηριης  της  'Ελληνίίος  νεολαίας  5έν  άπεσβέσθησαν  εισέτι  τά  παραγ- 
γέλριατα  τών  χθες  ήρωϊκώς  πεσόντων  πατέρων  της.  ^Αν  άνοητως  στό(Α^ 
ρον  ούχι  εξ  οικείας  προαιρέσεως  ώθηται  εις  σκολιάν  δίόν,  ούτε  την  νοη- 
ριοσύνην  της  άπώλεσεν,  ούτε  δ  πατριωτισ(ΑΟς  της  έ(λειώθη,  οΰτ*  της 
προγονικής  εύτολ(Αίας  δλως  άπεστερήθη.  Καλου|Λένη — και  είθε  τάχιστα 
να  κληθη  —  θά  επιτέλεση  το  ύπέρτερον  καθήκον  της,  ή  εκπλήρωσις  ίέ 
του  καθήκοντος  (Α,εταβάλλει,  αναβαπτίζει,  άνυψοϊ,  εξαγνίζει. 

Ι•  Λ.0ΐμ.πρέ8ης  όιχηγόρος. 


ΡΟΤΜΕΛΙΩΤΙΚΑ   ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ 


Η    ΜΕΛΙΤΑΤΗ 

Στα  [ΐ,έσα  του  Τρυγητού  ήταν  που  κόπιασε  (Αε  το  κάλο  ςτο  χωριό. 
Ή  Τσέβω  τ'  Ζαρανίκα  την  πρωτόειδε.  Πηγβ  απ  το  δειλινό  ϊσα  ριέ  το 
Ζευγαράκι  για  νά  φέρη  κάνα  καλαθάκι  σταφύλια,  κ'  ή  νύχτα  τήν  πήρε 
ςτο  ίρό|χο.  Την  είίε  δλοφάνερα  κ*  άπόριεινε  απ*  τη  λαχτάρα  της.  Προ- 
σπέρασε [Απροστά  της  έψηλή  κ'  άσπροντυρ,ένη ,  (Απουρ[ΐ.πουλω|ΐ.ίνη  \ύ 
άσπρη  μαντήλα,  και  το  περπάτημα  της   Αιν  άγρβικώνταν.  Οΰη  νά 
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την  ίη,  οδτβ  νά  την  κυττάξτρ.  Διάβηχβ  ίσα  την  άκρη-ακρη  του  χω- 
ρίου, κοντοστάθηκα  μονάχα  στην  πόρτα  της  Άρσενως  της  χήρας  του 
[Λχκαρίτη  Γκυορκάκα,  και  χάθηκε  χέρα  ςτη  ρε|Λ|χατιά.  Ή  κακο|Λοϊρα 
ή  Τσέβω  εκα(ΐβ  το  σταυρό  της  |χουρ(Λθύρισβ  «  [Λε  το  κάλο  νάρθ^ς,  ρ,ε  το 
χαλο  νά  φύγτις»  κ*  ανέβηκε  ςτο  χωριό.  Το  μαγαζί  του  Νικουλούλα 
τ,ταν  ανοιχτό  εκείνη  την  ώρα*  πέρασε  άπ'  έκεϊ  και  τά  μολόγησε.  Άπο 
στόμα  σε  στόμα  το  ϊοιο  βράίυ  μαθεύτηκε  σ'  ολο  το  χωριό,  πώς  ή  Τσέβω 
είίε  με  τά  μάτια  της,  τη  ΜβΜζάτη  άπόζω  ςτο  χωριό,  πώς  περνασε 
XXI  κοντοστάθηκε  κι*  ολας  ςτη  πόρτα  της  Άρσενως.  Τρομάρα  και  λα- 
χτάρα !  .  Οί  νοικοκυρές  άναψαν  γλήγωρα  τά  καντήλια  ςτά  κονίσματα, 
λιβάνισαν  τά  σπίτια  των,  κ'  δλα  τά  σπίτια  μανταλώθηκαν,  μονάχα 
6  γερω  πάρεδρος,  6  καπετάν  Σταθάκης  γύριζε  ολη  τη  νύχτα  άπο  σπίτι 
σε  σπίτι  κ*  έκανε  σ'  δλους  καρδιά. 

— 'Οτ'  Ιχει  νάρθτ)  άπ  το  θεό,  θάρθτ),  συχνόλεγε  δ  ασπρομάλλης  γέ- 
ροντας,  και  σηκονβ  τά  μάτια  του  αψηλά. 

"Έφεξ*  &  θεός  τη  μέρα,  βγήκε  δ  ήλιος  ςτά  βουνά,  τά  πουλάκια  ςτές 
δροσιές,  και  το  χωρίο  απόμενε  μανταλωμένο  ακόμα.  Όλα  τά  σπιτάκια 
του,  δλες  οί  καλυβούλες  του  κατάκλειστες*  κάπου-κάπου  μονάχα  καμ- 
(Λΐάγρτρούλα  μισάνοιγε  την  πόρτα  της  και  τάϊζε  ένα  σωρό  πλακί^ες,  και 
ι;ουλάκια.  Ό  κόσμος  κατατρομασμένος  παράτησε  και  τά  καλαμπόκια 
του  στ'  αλώνια,  και  τά  ζευγάρια  του  ςτά  χωράφια.  Έλεγες  πώς  κακό 
ίανατικο  περνασε  και  ρήμωσε  το  χωριό.  Καταμεσήμερα  έγινε  πειά  το 
χακό.  Εϊίαν  πολλοί  τη  χήρα  την  'Αρσένω  νά  βγαίντρ  ςτή  λότζα  της 
XXI  νά  βγάντ)  φωνές  σάν  σαιμονισμένη . 

—  Χωριανοί  !  γιά  τ'ονομα  του  θεού,  τη  τσούπα  μου  !... 

Και  δάκρυα  ίτρεχαν  άπο  τά  μάτια  της,  και  ξέσχιζε  απελπισμένα  μέ 
τά  ν^χια  της  τά  μάγουλα  της,  και  τράβαγε  μέ  τά  χέρια  της  τές 
ιτλεξίίες  της.  Ή  δυστυχισμένη  μάνα  !.  Την  είχε  μονάκριβη  τη  Βα- 
σίλω  της.  Μ'αύτή  ςτην  κοιλιά  απόμεινε  άπο  τον  μακαρίτη  τον  άντρα 
της.  Την  ανάθρεψε  μέ  χίλια  βάσανα•  έβγανε  το  ψωμί  της  άπ'το  στό- 
μα, που  λένε,  και  της  τδίινε.  Και  τί  αγάπη  !  Νά  μή  στάξη,  νά  μή 
βρέζτ).  Κ'  ε*γινε  μιά  μορφονειά  ή  Βασίλω,  μία  κοπέλλα,  που  έ'σταε  το 
μάγουλο  της  αίμα.  Και  ίέν  ήταν  και  λίγο  περήφανες  γΓ  αύτη  την 
ομορφιά  μάνα  και  θυγατέρα.  Ή  'Αρσένω,  δσα  παλλικάρια  κ*  &ν  ζή- 
τησαν την  κόρη  της,  ίέ  βρήκε  κανένα  στεκάμενο  ςτήν  ομορφιά  της. Έ- 
βλεπαν πολύ  ψηλά  μάνα  και  θυγατέρα.  Και  τόρα  ποιος  το  παντύ- 
χαινε  ενα  τέτοιο  κακό.  Όλα  τά  μάτιχτου  χωριού  δάκρυσαν,  κ* δλα  τά 
χείλη  είπαν  μέ  παράπονο  :  —  Φουρτούνα  της  ! .  Δεκαεφτά  χρονών  κορί- 
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τσι,  απάνω  στον  ανθό  του,  χρί(χ.α  ςτά  ζχνθά  (ΐαλλιά  χαΐ  ςτά  (ΐ.αΰρχ 
(ΐάτιχ.  Στον  πόνο  της  ίύστυχης  [Αάνας  βρέθηχαν  καριπόσοι  καΐ  συριιρό- 
ν«σαν.  Ξίθάρρβψβ  κ*  ή  θ«ά  ή  Μητροτόναινα  Λοδ  ^ή^  «χ*  βγίΛτ^^  χαΐ 
κοντοζύγωσαν  ςτη  λότζα.  "Αρχισαν  νά  την  ρωτΛνβ  ^(ΐλά,  ίβιλά  ςτ^ν 
άρχη  άπο  κάτω,  δσο  που  ανέβηκαν  απάνω.  Ή  Μητροτόναινα  £νοιξ€  την 
πόρτα  και  [Απηκβ  [χέσα  άφοβα.  Τί  νά  Ιίτ)  ;.  Το  κορίτσι  ξαπλω(χίνο  ςτο 
στρώ|Λα  πάλαιββ  ολοζώντανο  \>λ,  το  χάρο .  Το  κορρ,άκι  του  έκαιι  δλο  σάν 
φούρνος,  και  τά  ορ,ορφα  (Λατάκια  του,  άγρια,  άγρια  γύριζαν  προς  τά 
δοκάρια  της  στέγης  σάν  άνα{Α(Αένα  κάρβουνα. 

Τρεις  (Λερουλβς    άγγβλθ(Ααχουσβ  και  παράίιρνβ,  χα(Λένο,  παραφιιλών- 
τας.   Τριτόη(Λ£ρα  την  ίχυσ^•    γέρ,ισβ  δλο  το  κορίλάκι  του  απ  τη  κορφή 
ως  τά  νύχια,  κ*  ή  ρ,άνα  της  που  της  άλλαζβ  ώρα  (λε  την  ώρα  τά  σβν- 
τόνια,  την  εφτυσβ  τρ€Ϊς  φορές,  και  χαριογέλασβ  λίγο  τ*  άχιϊλί  της  σάν 
την  ιΤίβ  ςτη  ζωή.  Μήνα  ίκα(χ.β  νά  το  πάρτ)  απάνω  του  το  κορίτσι.  Και 
νά  ίης  πώς   αύτη  εΤχβ  [Λονάχα  κακή  [χοϊρα  απ*  δλο  το  χωριό.    Ή  /«- 
Μτάτη  ίιαβατική  άπ'  το  χωριό,  θαρρείς,  πώς  ζήλβψβ  τήν  οριορφιά  της 
και  τήν  πβριφάνβια  της  κ*  ίρριξβ  το  βάσκανό  της    |Αάτι,  κ'  Ιφυγε   {χ,α- 
κρυά  άπο  τον  τόπο.  ΚαΙ  σε  τΐ  κατάντεια  τήν  ίκα[ΐ.ε  ή  άναθε[λατισ[Αενη. 
Έγινε  αγνώριστο  το  ίροσερο  προσωπάκι  της.   Ή  κακο[Λθΐρα  ή  Άρσένω 
έ'ρριχνε  κάθε  τόσο  το  ρ,άτι  της  κρυφά  απάνω  της,  και  πήγαινε  νά  κλάψη 
τή  τύχη  της  (ΐακρυά  άπο  τά  ρ,άτια   της  κόρης  της.    Ένα  δειλινό  τ' 
"Αη  Δη(Αήτρη  που  τά  βουνά  και  τά  ίέν^ρα  γελούσαν  λουσ(χ.ένα  άπο  τες 
βροχές  του  χινόπωρου  μέσα  ςτον  ήλιο,  σηκώθηκε  άίύνατη  και  ζασθβνι- 
σ|Αένη  που  ήταν    άπ*  το  στρώ(Λα.   Ή  ρ,άνα  της  της  έγειρε  κ'  Ινιψε  το 
προσωπάκι  της.  Ύστερα  ζήτησε  το  χτένι  της    και  ζύγωσε  ςτον  καθρέ- 
φτη.   Έρριξε  (Λΐά  (Λατιά  εκεί    ριέσα  και    το  πρόσωπο  της  κέρωσε  πειο 
πολύ  άπ*  δ, τι  ήταν,  ίβαλε  {^ιά  φωνή,  και  τά  μάτια  της  γέμισαν  ίά- 
κρυα.  Κύτταξε  τή  μάνα  της    και  τήν  εΐίε  καταίακρυσμένη   κ'  αύτη. 
Κ'  ε'τσι  μάνα  και  θυγατέρα  απόμειναν  κλαμένες    με  μαρασμό  κάμποση 
ώρα.  Είχε  φύγη  πειά  ή  ομορφιά  και  ή  περηφάνεια,  ή  χαρά  κ'ή  εύτυ- 
τυχία.    Το  δυστυχισμένο  το  κορίτσι  εννοιωθε  ένα  σφάξιμο   κατάχαρία 
πού  της  έφερνε  φαρμακερά  χολή  ςτά  βλογοκομμένα  και  ζαρωμένα  χείλη 
της.    Έ-πηγε  κ'  άκούμπισε  ςτο  παράθυρο.  Έξω  δ  ουρανός  γελούσε  γα- 
λανός, τά  πουλάκια  γελούσαν  ζε'^γαρωμένα,  τά  φύλλα  ςτά  ^εν^ρα  ανα- 
τρίχιαζαν, κ*  δ  ήλιος  πού  έγερνε  πέρα  ςτά  βουνά  έπαιζε  με  το  νεράκι 
ττις  βρύσις    πού    κυλούσε  λαγαρο  και  άφροπεριχυμένο  ςτά  χαλίκια  τού 
αύλακιού.  Σ'   ένα  λότζο  παραπέρα  λυγερές  τού   χωριού  είχαν    στήστ» 
χορό,  και  κρατημένες  αναμεταξύ  των  με  χιονισμένα  μαντηλάχια  γύρι- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΡΟΤΜΕΛίαΤΙΚΑ  ΔΙΗΓΗΜΑΤΑ  270 

ζαν,  7μ\  χόριυαν,  χαΐ  τραγφίουσαν  ψιλά,  ψιλά,  κ*  άγγ«λικά.  *Ηταν 
γιορτή  και  τα  (Ααγαζιά  τταρέκβι  (χέ  τον  (χβγάλο  πλάτανο  που  σκβΤΓάζει 
δλη  τη  λάκχα  της  ραχούλας,  ήταν  γβμι,δίτα  κόσ(Λ0.  "Αστραφτβ  ή  φου- 
στανίλλα  και  άκούονταν  γλυκό  το  τραγουίι.  Πώς  ίστβκαν  απαράλλα- 
χτα κ'  θ{ΐ.ορφα  πάντα  δλα  τριγύρω  !...  Το  καϋρ,ενο  το  κορίτσι  άκούρ.- 
τησβ  κ'  εβλβπβ  πον6[χίνα.  Διάβαιναν  και  πβρνουσαν  λββεντικα  τά  παλ- 
λιχάρια  άποκάτω,  σηκοναν  κάποτε  τά  (ΐάτια  των  προς  το  παράθυρο, 
την  είβλεπαν  παρ<χξενε(χ.[ΐ.ένα  ςτην  αρχή,  κ'  υστέρα  σαν  νάχυναν  το  φαρ- 
[Αάκι  των,  για  τη  παλτρά  περιφρόνεσι  της  κόρης,  χαρ,ογελουσαν  πικρά, 
χ*  έστριβαν  το  καγγελωτο  ρ,ουστάκι  των  περήφανα.  Που  καρδιά  νά 
βχστάξτ^  τόσο  πόνο  1...  Ποτάριι  έγιναν  τά  ριάτια  της  και  πλη|Α[χύρι- 
ζαν  το  ριαρα[χένο  πρόσωπο  της.  Μ* άξαφνα  άπονα  άντικρυνο  μαγαζάκι, 
γλυκό  τραγουδάκι  ρ,πουζουκιου  ακούστηκε.  Έγύρισε  κ*  εΤίε  ένα  λεβέντη 
Γοπαιζε  τά  τέλια  του  (Απουζουκιοΰ  του  τραγουδώντας  σιγαλά,  και  κα- 

τάγλυκα  : 

Τάσο  σου  πρέπει  ή  βλογιά,  σαν  το  μαργαριτάρι, 
σαν  τη  μαισια  τη  δροσιά  που  πέφτει  στο  χορτάρι.. 

Και  τήν  κύτταξε  κατά(Α(Λατα  ςτά  στερνά  λόγια.  Αναταράχτηκε  ή 
χόρη,  και  τά  ^ακρυσμιενα  {ΐ,άτια  της  έπεσαν  φλογερά  απάνω  του.  Ή- 
ταν δ  (χ,όνος  αύτος  που  την  έ'βλεπε  (ΐέ  (λάτι  έπιθυρ,ιδίς  άκό{ΐα,  δ  ρ,όνος 
χοΰ  τραγωίουσε  τά  [Λαραρ.ένα  κάλλη  της,  δ  ρ,όνος  που  την  αγαπού- 
σε... ίσως  άκόρια,  χα(Λογελασε  και  τον  κύτταξε  καλλίτερα  νά  τον  γνω- 
ρίστ).  Της  ξέφυγε  άθελα  ενα  δνο[Λα  άπ'  τά  χείλη. 

—  Ό  Χαψδίς  δ  τραγουδιστής  ! . . . 

Ήταν  δ  ΧαψΛς  δ  τραγουδιστής,  που  ή  γλυκεία  του  φωνή  άνάστηνε 
νεχρούς  και  πεθαρ,ένους.  Πόσες  φορές  άλλοτε  ίέν  την  εΤχε  άποκοι^Λίση  το 
ηχρο  παράπονο  του  σε  γλυκύτατο  ύπνο,  άξέγνοιαστη  ςτά  βάσανα  του, 
σάν  της  τάλεγε  τές  νύχτες  κάτω  άπ'το  παράθυρο  της  γλυκά,  γλυκά  ; 
Και  τόρα  αύτος  [Αονάχος  άπό(χ.εινε.  Ό  καϋριένος  δ  τραγουδιστής  Ι..  Κ* 
ινω  εκείνος  έπαιζε  την  πέννα  του  ςτά  τέλια  του  μπουζουκιού  του  γλυκά, 
γλυκά,  και  σήκονε  τά  ριάτια  του  και  την  ίβλεπε^ γλυκύτερα,  ή  κόρη 
(ί.έ  το  βλογοκορΐ(χένο  πρόσωπο,  και  τά  [χαραμένα  χείλη,  έννοιωθε  πρώτη 
φορά  ςτη  ζωή  της,  [Λΐά  ταραχή  ςτο  βυθό  της  καρ^ι&ς  της,  που  της 
ίχδρπουσε  ίροσερή  ευτυχία  στη  ψυχή  της,. και  γλυκεία  γαλήνη  ςτο 
πρόσωπο  της,  τόσο  που  την  έκανε  νά  πιστέψη  πώςάπο  εκείνη  τη  στιγ[ΐ.ή 
Ύΐταν  αληθινά  από  κάθε  φορά  πειό  περήφανη,  και  πειό  οριορφη... 

ΑΙβΙτβος  "Κοιτζόπουλος• 
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Ή  Μβγάλη   *Ε:β<$ομάς  «ιαΐ  το  Πάβχα 

Ό  μίγαΛοβδόμαδος  η  ζ6  μεγαΛοδόόμαόο^    ώς  δ  λαός    χαλιΐ    την 
έβ^θ[ΐ.ά^α  των    του  Κυρίου  τταθών,  είνβ  ή  ίβρωτέρχ  παρ'  ή|χΐν  χρονιχη 
του  Ιτους  πβρίοοος,  &ν  οέ  τά  χριστούγεννα  και  το  ιτάσχα  βισίν  αϊ  έορται 
του  οίκου  κυρίως,  γι  [Λ€γάλη  έβίο»Λάς  τυγχάνει  ή  εξόχως  της  εκκλησίας 
έορτη,  των    υψηλών  και  κατανυκτικών    ακολουθιών,    τών  ίζαιρετικων 
τελετών  και  <θί[Λων ,  του  κόσριου   τών  ναών  και  της  παρ '  δλων   σχείον 
τηρου{Λενης  αυστηρώς  νηστείας.  Έν  Έπτανήσφ  ώς  εκ  της  [Λακραίωνος        ι 
τών   καθολικών  κυβερνήσεων  ίεσποτείας,  ών  την  έπιρροήν,  καθ'  α  κα- 
τωτέρω   έν  θέ[ΐ.ασί  τισι  θά  ε?πω(/.εν,  σπουίαίως  υπέστη  και  ή  ή(ΐ4τερα 
εκκλησία  ώς   ή  γλώσσα  και  τά  εθΐ[Λα,  αί  εκκλησιαστικαΐ  τελβται  καΐ 
ίν  γίνει  ή  εξωτερική  λατρεία    εχουσι   πολύ  το  επιβάλλον,  το  (χεγαλο- 
πρεπες,  το  έπι^εικτικόν ,   αλλ*  ή  (χεγάλη  εβ^ο(Λάς  προπάντων  εινε  ίιαρ- 
κής  εορτή  καΐ  πανήγυρις,  το  χρονικον  ^ιάστηρ,α  τών  εκτενέστερων,  θερ- 
[Λοτέρων,  ευσεβέστερων  και  καλαισθητοτέρων  εκδηλώσεων  της  λατρείας, 
άλλ'  εις  ταΰτα  βεβαίως    ίέν  ητο  ξένη  ή  εις  τά  τοπικά  εθΐ[χα  και  τάς 
πατροπαράδοτους    παραδόσεις    ε(Λ|χονή,   και    του  θρησκευτικού     αίσβη- 
(λατος  ή  θερ(ΐότης,  άτινα  δ(Λως  δσηρ,έραι  βαίνουσι  (ΐ.βιού(ΐ.ενα.  Τήν  άνα- 
γραφήν  τών  1θί[ΐων  της  (ΐεγάλης  έβίθ{Αάίος  και  του  πάσχα  ποιοΰ[ΧΛΐ, 
άγόριενος    ίκ  πνβύ|Αατος  μάλλον  νά  λάβωσιν    έν  πλεΐστοις  ταύτα  την 
έν  ττ)   ίστορί€«  πλέον  θέσιν  των,  και    ούχι   ώς  ίθΐ|Αα  της  σή{ΐ.ερον.  Τά 
θρησκευτικά  αΙσθή[Λατα  και  τά  εκκλησιαστικά  θέσρ.ια  6ση[λέραι  ύποχω- 
ροΰσιν  εις  της  εποχής   τήν  πρακτικότητα  και  ψυχρότητα,  θά  ώσι  (ατ* 
ου  πολύ    ίέ  άντικεί[Λενα    του  παρελθόντος.  Έχουσιν  δ[Αως  πάντοτε  τήν 
σπουδαιότητα  των  Λαι  άποτελουσι  κεφάλαιον  της  κοινωνικής  καταστά- 
σεως τών    λαών    και   τών  ιστορικών  αύτου  περιπετειών,  συ{ΐ.πληρουντα 
τά  του  βίου  αυτών  έν  τη  καθόλου  αύτου  έκτΐ[χήσει. 

*  'Εκ  τών  εθίμων  της  ΙΒιαιτέρας  μου  πατρίδος  Κεφαλληνίας  έδημοσίευσα  μέχρι 
του  νυν  τήν  ΚονΛο\}γατ  τ^|€  γωηα^  (*Εστιας  αρ.  698  του  ΙΔ'  ϊτους),  τα  Πατη^ 
γύρια  {*Εστία€  40  καΐ  41  φύλ.  του  1890),  τήν  Μίσοσπορίτισατ'  ΓΕστίιιι:  φυλ. 
623  του  ΙΓ  έτους),  το  ΕνχοΛοΐσμα  {^Ατθ^^ν  Ζακύνθου  1.  1890)  καΐ  τας  Μίτ</χρίω 
εν  Έπτανήσω  χαΐ  Ιδίςί  εν  Κεφαλληνία  [Φ^ΛοΛογιχης  Άχροπ^ΐΛεως  άριΟ.  10.) 
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Τά  'η^ΐο^οί  Της  μ«γάλης  ίβ^θ|Αάίος  άρχονται  άττο  τη<  Παρά- 
ίχίνί^  των  Βαΐων,  *ροτιραίοις  της  αναστάσεως  του  Λαζάρου,  κατά  τάς 
ίΟο  Ι«  Ταύτας  -ί^ρ-ίρας  οΐ  ΐΓαϊίβς  και  (λάλιστα  έχ  των  χωρίων  ιτρος  τουτβ 
Ιρχο(ανοι,  Λίγουτ  τοτ  Λάζαροτ^  το  γνωστόν  ρ,ονότονον  χαι  7Γίνθΐ{Λθν 
«ηχα,  μιέ  τάς  έν  άρχ^  και  άς  το  τΐλος  κολακβυτικάς  προς  τον  οΤκον 
6νθα  ^^(ται,  ιύχάς  καΐ  α1τι/^σ<ις  των  ^ώρων.  Τ&  ^σ[Λα  ψάλλβται  ΐν 
9><ΐ|Αφωνί9Ρ  ύιτό  των  ιταί^ων  ινρο  των  ίΐρών  ιΐκόνων,  ι!ς  ^έ  των  έν  τφ 
(ΐ(&(λ({>  κρατιΐ  (Αίκρόν  (σταυρωμιΐνον  Ιντό;  ώο«ι^οΰς  στιφάνου  άνθοπλίκτου 
χαι  χΐχαλυ(ίΐ|ΐΙνου  οι '  ύφάσ[ΐ.ατος  διάφανους  |/.βτά  ταινιών  καθηκου^ων 
αι:ο  της  λαβής.  Άλλα  φαίνβται  ιραράξινόν  •η?ως,  το  δτι  οί  παϊίις  ίίν 
ψάλλουσιτά  <37άθη  του  Χρίστου  αλλά  την  άνάστασιν  του  τβτραη|Λέρου, 
ού  επριτΓβ  νά  φέρωσι  την  βΐπίνα,  αλλ*  ή  ΙΡεριαγωγη  του  έσταυρω|Αίνου 
ίχ«ι  τήν  σημ,ασίαν  8τι  ίι  'αύτης  τρροίηλουται  ή  ίερότης  καΐ  το  άντικεΐ- 
|£«νον  των  άρχο(λένων  Ιορτων  έιτι  τφ  ττάθβι  του  Ίησου,  ού  την  άνάστασιν 
ή  του  Λαζάρου  προίιβτυτρου .  ΕΙς  των  συνέταιρων  ιυαίίων  κρατεί  καλά- 
διον  η  (Λαν^ηλιον  ίιά  τά  ^ώρα,  άτινά  εισι  κυρίως  λευκά  η  κόκκινα  ωά 
χαι  κέρ(Λατα.  Το  ^σ[χα  το  τταλαιότερον  άρχεται  ώς  εξής: 

Καληιχεράσας,  χαλο{χ•7Γρινί  σας  * 

Καλώς  'ί)ρταμε  στ'  αρχοντικό  σας 

ίαν  ορίζετε  να  σας  είποΰριε 

δια  το  Λάζαρο  που  Ίτρόσκυνου^χβ. 
"Ήλθε  δ  Λάζαρος,  ήλθαν  τά  βάγια 

ήλθε  6  υίος  της  Παναγίας 

6  αφέντης  [χας  της  μετανοίας 
— Πούσουν,  Λάζαρε,  πούσουν  κρυμμένος  \ 
— -ήμουνα  στη  γη  βάθεμα  χωμένος 

χαΐ  με  τους  νεκρούς  άποθαμένος. 

Του  φσ|Αατος  τούτου  εΙσΙ  καΐ  παραλλαγαί,  συνήθως  δ;/.ως  ίέν  λέγε- 
ται τοΰτο  σηριβρον,  αλλά  νέα  τοιαύτα  ({^σμάτια. 

Κατά  την  έβσο[χά^α  των  Βαίων  άλλοτε  εγίνετο  ή  εΙς  τους  οίκους  των 
ενοριτών  ^ανο[χη  εκείνων,  άτι  να  ίστελλον  οί  έφηριέριοι  ίπι  ίίσκων  αρ- 
γυρών. Ή  συνήθεια  αυτή  άτταγορευθεΐσα  ώς  άντικεΐ(Λένη  εις  τά  τής  εκ- 
κλησίας και  ώς  άσκοιτος  ύπο  του  έν  |χακαρί(^  ττί  λήξει  πολλά  όθνεΤα  και 
«σχηρ,ίζοντα  την  έκκλησίαν  καταργήσαντος  μητροπολίτου  Κεφαλλη- 
νίας Σΐρυρί*ωνος  του  Κοντομιχάλου,  σχείον  εξέλιπε.  Τά  βάϊα  τών  οϊ- 
χων  ήσαν   αυτόχρημα  καλλιτεχνικώταται  άνθοίέσμαι,  ιδιαζόντως  πε- 

*  Ή  λέξις  είτα  σύνθετος  εκ  του  χαΛ^^Λαμπριτό.Το  ς[σμα  του  Λαζάρου  λέγε- 
ται δια<}κ^ρως,  καΐ  έχει  ιδιάζουσας  στροφάς  δια  τους  οιχους  ιερέων,  επαγγελματιών, 
ΐαλλονύμφων  κλ. 
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ΐ(><γ(Λ(νοιι  χ,οά  πβποιχιλριεναι  ^ιά  ταινιών  Ιχ  (ατάζης,  Ιφέριτο  ^β  1ν 
Τ^  μίσφ  ι^  βαγιο^ρα,  [Αίχρά  στρογγυλή  1χ  ^^άρτου  βίχων  του  Ίτ)9ου 
Ιπι  τυωλου  όνου  €ΐσ€ρχ.θ|Αένου  £ΐς  τιί^ν  άγίαν  ΐΐ^λΐν,  ύψουντο  ^β  1ν  τω  γ,ίϋί^ 
του  βαΐρυ  Ιιζ  η  ^ρΙΐ(  φοίνίχίς  ιπί^^ρυσοΙ,  ών  &  μεσαίος  βν  σχι/|(ΛαΤΐ  ιτταΐυ» 
ρον,  τα  χοινά  ιέ  βαΐα  τα  ^ιά  την  ίν  τ^  {χχλησίβ}^  ^ΐανορίιΐ^ν  ΐΡροαρί» 
σρ,ένα  ήσαν  χαΐ  βΤνι  χαι  τώρα  άπλούστ<ρά,  βίς  αυτά  δ|Αως  βίνβ  απαραί- 
τητος 6  χλαοίσχος  έλαίας  χαΐ  6  φοΐνις,  συνη6ώ<  σέ  συρΜ?λέχιται  (ΐ.«τά 
τούτων  ή  λιβανωτίς,  ή  βιολέττα,  δ  βάλσα(χος  χαι  &  •λ«λΙφασχος,  οί- 
νονται  ^έ  ^ιάλωρί^ος  φοίνιχος  6λισσο{Λένης  <1ς  το  χάτω  (ΐίρος. —  Έξαι- 
ρβτιχά  ιισιν  αληθώς  ίιά  ττ>)ν  πλιχτιχην  χαι  την  έν  χαλαισθησ»^  λά- 
ταξιν  χαι  (χάλιστα  βν  Άργοστολίφ  τα  βαια  των  πλοιάρχων,  των  νβο- 
νύ|χ.φων^  χαι  των  (ΐ,ίλλονύ(Λφων .  —  Όλόχληροι  καρόίαι.  η  χλάίος  φοίνι- 
κος ίπλέχοντο  Ι  ν  ποιχίλοις  σχ^^ι^αΦι,  συνίέσρι^ις,  ιταραστάσισιν  ί^χρυ- 
σοι  χαι  πολυανθΛς. — Ει^ιχοι  ήσαν  ιβριΐς  έν  ΆργοστολΙφ  χαι  έν  Α^ηζου- 
(ίφ  «Ις  ταύτα,  1%\  ηρ.έρας  ^έ  ^ιηρχβι  η  των  βαΐων  έτοΐ{ΐ.ασία  βίς  τά 
χβλλια  αυτών  η  τους  γυναιχωνίτας  τών  ναών. — Το  νβγρόνιον,  το  γνω- 
στόν γιγάντιον  γαρύφαλον  ηγοράζετο  παρά  τών  έφηρ.6ρ(ων  άντι  ά^ρου 
ένίοτβ  τιρ.ή|χατος,  ίιότι  ητο  έχ  τών  ών  ούχ  άνβυ  τελβίου  τοιούτου  βαίου, 
πλατβιαι  ίε  έχ  (Λετάξης  η  άτλαζίου  ταινίαι  ελισσέμεναι  περί  την  λα- 
βήν  χαθηχον  (χαχραι  άπ'αύτης,  χυαναΐ  η  λευχαι  συνήθως,  τά  βαια  ίέ 
ταύτα  χαθώς  χαι  δσα  έστέλλοντο  εις  τους  οϊχους  έτοποθετουντο  προσω- 
ρινώς £νω  τών  είχονοστασίων  τών  οΤχων,  τά  ^έ  νυ[ΐ.φιχά  χαι  πλοιαρ- 
χιχά  εΙς  τά  ύπερ  την  κεφαλήν  [λίρη  τών  χλινών,  [ΐ.8τεχο(χΐζοντο  ίέ  την 
ή|χεραν  της  εορτής  εις  τους  ναούς  ίιά  νά  εύλογηθώσιν  είτα  άναλαρ,βα- 
νό(ί.ενα,  εξαιρετικώς  τών  νυμφικών  και  πλοιαρχικών,  ήρτώντο  εις  τάς 
μεταξύ  τών  ίιαστύλων  παραστάίας.  —  Ήίιανομή,  χαι  αί  παρά  τίνων 
παλαιών  ιερέων  γενόμεναι  κερίοσκοπικαι  ίιακρίσεις,  έγενοντο  άφορμαί 
εϊς  τινας  έρίίων  και  αιματηρών  έπεισοίΐων,  ίιά  τοΰτο  ίέ  κατά  παλαιάς 
άρχιερατικάς  ίιατάξεις  και  έπιτίμια  άττηγορεύθησαν  τά  μετ'  ανθέων, 
και  φοινίκων  και  έν  γένει  τά  τεχνικώς  κατασκευαζόμενα  βα?α  εις  τους 
ναούς  εκείνους,  ώς  εις  τούς  έν  Ληξουρίω  άγιον  Νικόλαον  τών  Μανια- 
τών και  άγίαν  Τριάία,  έ'νθα  διανέμονται  άπλοϊ  μόνον  κλαίίσχοι  έλαίας. 
—  Ή  εις  τούς  οίκους  ίιανομη  και  αύτη  σχείον  βαίνει  έκλείπουσα,  τά 
πολυτελή  ίέ  βαΐα  τών  νυμφίων  αντικατέστησαν  άπλοΤ  έκ  φοίνικος  σταυ- 
ροί, έν  τοίς  ναοϊς  ίέ  ίέν  διανέμονται  έν  τω  προνάφ  και  προ  της  εύχης, 
ώς  παρετηρησα  έν  Αθήναις  και  άλλαχού  της  ανατολής  εθίζεται,  του 
ιερέως  μεταβαλλόμενου  εις  πωλητην  λαχανικών,  άλλ'  έπι  το  άξιοπρε- 
πέστερον    και   έκκλησιαστικωτερον,  έν  τφ  ναώ,  μετά  την    τεταγμένην 
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ιίιχίΐν  φΐρό{λ,1ν«  Ιυ\«έως  4ιίι  Αΐνίστρίων  τί  αργυρών  ^(σχων.  —  Διά  των 
^ϊίων  ο(  ίλρίΤζ  )ΐοσ(χουσι  τάς  βιχόνας  των  ίιαστύλων,  ίνβα  τά  σιατΥΐρΛ^ΐ 
9ΐ'δΧου  του  ίτους,  άρτώσι  ίβ  σταυρούς  έκ  φοινίχων  ά«ο  τδν  καντήλων, 
::&λυχηρίων  χχΐ  άλλων  χηρο€ραχι6νων  ύ\  έξοχων  τ&Ο  ν&ΰΟ  4ΐ  *  δλ*η<  Της 
(ΐίγάλης  έβίορ,άίσς,  οι  ίί  λα(Λ6άνοντβς  έν  τφ  ναή>  ηύλογηρ,ένον  βώίον, 
^{ρουσιν  αυτό  ίι'δλης  της  ή(ί.έρας  ΐπάνω  των,  το  ί'έ<τΐΓίρας  βέτουσιν 
{Ις  τα  (Ιχονίσριατα  * .  Τά  βαία  θεωρούνται  κατά  τάς  βυσλββΐς  ψυχάς  καΐ 
τάς  ίξορκιστρίας  αποκρουστικά  των  χακων  ΐδν<υ(ΐάτων  και  της  βασκα- 
νίις  και  •ν  γ£ν«  πάσης  άσθβνβίας.  Αι  οίκοκυραΐ  ρΐιττουσι  φύλλα  του 
βαιου  ίΐς  τά  λιβανισττίιρια  και  πιριερχονται  ^ιά  τούτων  τάς  κλίνας  των 
«σθενών,  αϊ  ίέ  Ιξορκίστριαι  ριετά  πβιτοιΟησεως  λέγουσι: 

"Όζου  αρρώστια,  ^ου  χαχΐ 
•€  Χυνηγ&6ι  το  ^άγιο  του  Λαζ&ρου 
το  διαβασμένο  το  «υλογη{Μνα  χλ. 

Κατά  τίιν  ήμέραν  των  Βαΐίων  καταλύεται  εις  όλους  τους  οϊχους  ?> 
Ιχβϋς  και  ή  άλιάία  ■•  μόνον  εΙς  τάς  [Αονάς  απαγορεύεται,  έάν  συμπεση 
χαι  ή  επίσης  εις  κατάλυσιν  Ιχθύος  ίιατεταγμενη  εορτή  του  Ευαγγελι- 
σμού, έντος  της  μεγ.  τεσσαρακοστής,  έν  γίνει  ίέ  παρά  τφ  λαω  θεω- 
ρείται μεγάλη  παράβασις  και  σπουδαία  ελλειψις  ή  μη  ΙχθυοφαγΙα.  Άρ- 
χει, λεγουσιν  οι  φανατικοί  και  προληπτικοί,  νά  λείξτ)  τις  και  κόκκαλον 
εχ  της  &ίοΰ  Ι 

Ή  μεγάλη  έβ^οριάς  άρχεται  άπο  του  εσπερινού  της  Κυριακής  των 
Βαΐων.  Οί  ιερείς  φέρουσι  πλέον  πένθιμα  ιερά  άμφια  έν  ταΐς  άκολουθίαις, 
ώς  γίγνεται  και  κατά  τάς  προηγου|Αένας  της  δλης  μεγ.  τεσσαρακοστής. 
Παλαιότερα  έκάλυπτον  τά  μανουάλια  ίιά  μελανών  υφασμάτων,  εις  ίέ 
τάς  εικόνας  τών  ίιαστύλων  άφηνον  (ΐ,όνον  άκάλυπτον  το  πρόσωπον,  ή 
^ε  λοιπή  εικών  έ[ΐ.ελανεΐ[ΛΟνει .  Εις  τά  χωρία  περιτραχηλια  καΐ  φαινόλια 
μελανά  ηρτώντο  μεταξύ  τών  ίιαστύλων,  λείψανα  ταύτα  της  φραγκο- 
κρατίας ώζ  και  σήμερον  ετι  εθίζεται  εις  τους  καθολικούς  ναούς,  έν  οίς 
κατά  την  μεγάλην  (/,άλιστα  Παρασκευή  ν ,  άφαιρουσι  και  αύτάς  τάς  καν- 
τήλας και  σκότος  βασιλεύει  έν  τοις  ναοΤς. 

Οί  ΤΌμ^Λοι^οί  όρθροι  ίήλα  ίή  τών  τριών  πρώτων  ήμερων  άπο  της  Κυ- 

*  Το  τοιούτο  έΟίζβται  χαΐ  κατά  την  έορτήν  της  υψώσεως  του  Σταύρου  με  τον 
βασιΛίτΛ^^  χαΐ  της  Σταυροπροσχυνήσεως  με  τας  βιοΛίχτα^  και  την  μ.  Παρασχευήν 
με  τον  άμτον  χαΐ  εις  αλλάς  έορτάς,  εχουσι  δε  χαΐ  ταύτα  την  αυτήν  απβχρουστι- 
χήν  τών  χαχών  πνευμάτων  χαΐ  νόσων  δύναμιν  ώς  τα  βαία,  κατά  τας  δημώδεις 
προλήψεις. 

•  Ούτω  λέγεται  παρ*  ήμΓν  ή  σκορδαλιά,  έχ  της  ιταλ.  λέξεως  α|^1^ο^=σκ6ροδον• 
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ριοϋ4ης,  βίς  ριβν  τάζ  [ΑίΜ^άς  Ικκλιοσίας  ψάλλονται  το  άΛ(>γ•υ{Λά,  βις  τάς 
(Λίγάλας  ίε  το  ε^πίρας,  άργώς  χαΐ  (Λίτά  (χίλους  ψαλλθ|Αένων  των  κα- 
τανυχΤιχών  χαΙ  7Γο4ν)Τΐχωτάτ<«>ν  τροτϊχρίων  και  ΐλθ[Αίλων.  Ή  συντο- 
(χία  των  ακολουθιών,  ην  άλλαχουέπι^ιώκου<ίι ,  1Ια^'•ί){ΑΪν,  ίεν  ΐισήχ^, 
αί  της  (χβγάλτς  [χάλιστα  έβ^ο^^άίος  ύιτέρ  ττάσας  του  λοιμού  ίτους  τ•- 
λουνται  Ιν  βλγ)  τη  αύστηρότητι  των  τυικκών,  και  έν  δλτ)  τ^  ριουσικη 
τεχντι,  {^^£χρι  ί«  βαθύτατης  νυκτός  φθάνει  ή  ακολουθία,  4ιατρανου|Λέ- 
νης  ου^ω  της  |Α«γ{<Γτης  των  ίορτων  τούτων  ση}Λα<7ίας  και  ίερότητος, 
άγων  μάλιστα  τελείται  ριεχρι  γελοίου  ΙνΙοτε  (Αΐταξύ  τίνων  εκκλησιών 
ΐΓοΙα  τούτων  ί'  αΛοΛύστ^  άργότερον  !^ — Κατά  το  εσπέρας  της  (α.  Τετάρ- 
της ίέν  ψάλλεται  6  όρθρος  έκτος  εις  τάς  [Αονάς,  ^ιότι  τελείται  ή  ακο- 
λουθία του  εύχελαίου,  καθ*  9|ν  χρίονται  η  μυρό^ονναι^  ώς  λέγεται,  ού 
(ΐόνον  οι  [ΐ4ταληψό(Λενοι  τών  (ΐ,υστηρίων  κατά  την  [Λ.  Πέ{Απτην,  αλλά 
πΛς  δ  βουλό|Αενος.  Τάς  χβιρας  ί«  και  το  πρόσωπον  εκριάσσουσι  ίιά 
βά{ΐ.βακος,  δστις  κατόπιν  καίεται  η  ρίπτεται  εΙς  το  χωνβυτηριόν  τοσ  νοιου, 
κατά  ίε  τον  άσπασ(ΐον  του  ευαγγελίου  άφίνουσιν  επι  _ίΐσκου  κίρι^ατα 
^ιά  τους  1φη(χερίους. 

Καθ*  θλην  την  έβ^ο[Αά^α  αυστηρά  τηρείται  νηστεία,  ριόνον  ΤΎ^ν  ρι. 
Πέ(ΐ.πτην  καταλύεται  το  Λαιον  τη  ή(ΐ.έρα  ταύτη  φαγητον  εΤνε  αί  βλαίω 
και  παντοίοις  εύόσμοις  χορταρικοΐς  (χαγειρευόριεναι  κινάραι  και  χλωροί 
κύα[Α0ΐ,  κατά  ίέ  την  (Λεγάλην  Παρασκευήν  εΙς  δλους  σχείον  τους  οιχους 
ουίε  τράπεζα  έτοιρ.άζεται  ίιά  το  πένθος  της  ιψέρας,  [Λονον  ίέ  ρ^τά 
την  άκολουθίαν  της  εσπέρας  παρατίθεται  τράπεζα  [χέ  κινάρας  νερόβρα- 
στους, [Αε  οξος  ηρτυ{Αένας  καί  τίνα  γλυκίσ{Αατα,  ύπεράγαν  ίέ  τινβς  γυ- 
ναίκες ευσεβείς, και  [χάλιστα  εις  τά  χωρία,  ίιηαερεύουσιν  έν  τοϊς  ίι'δλης 
της  ή[Αέρας  συνήθίος  άνοικτοϊς  ναοϊς,  ίστάριεναι  περί  τον  Έσταυρωρ,ένον 
και  πίνουσαι  δξος  και  (Αετ*  αιθάλης  ενίοτε  προς  [λί[ΐ.ησιν   του   Χρίστου. 

Ή  [Α.  Πέ(Λπτη  είνε  ή  ήριέρα  της  ;ι.εταλήψεως,  και  η  της  ίξαγωγης 
του  ίι  *  δλον  το  έτος  άναγκαιουντος  αγίου  άρτου .  Εντεύθεν  θεωρούνται 
αυτη  και  ή  (α.  Παρασκευή  ώς  αί  ίερώτεραι  της  δλης  εβίο(χ.ά^ός  ν)ρ.έ- 
ραι.  *Απο  πολλών  οϊκων  στέλλονται  προ  της  λειτουργίοες  τά  ψυχού^ια 
η  προσφοραί,  θεωρείται  Αέ  ευλογία  και  χάρις  ίιά  τον  οίκον  εκείνον,  του 
δποίου  ή  προσφορά  χρησί'χεύση  προς  έξαγωγην  του  αγίου  άρτου,  παρα- 
κλήσεις ίέ  προς  τούτο  γίνονται  έκ  [χέρους  τών  γυναικών  προς  τους  εφη- 
[Αερίους.  Κατά  τήν  λειτουργίαν  δ  ιερεύς  αποχωρίζει  [λέγα  [χέρος  αγίου 
άρτου,  Αιότι  τήν  ή[/.έραν  ταύτην  συνέστησεν  δ  Ιησούς  το  [ΐυστήριον  της 
θείας  ευχαριστίας,  κατά  ίε  τάς  ώρας  της  [χ.  Παρασκευής  έτοΐ[χάζει  και 
ξηραίνει  συνήθως  έπι  ανθράκων   καΐ  φυλάττει    τον  άγιον  άρτον  εΙς  άρ- 
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γυρουν  ιιχβυος,  άρτο]>όριθΥ  χαλού(Λβνον,  φυλαττθ(Λ«νον  1ν  (λίχρφι  χουβου-» 
χλίω  ίπι  της  αγίας  Τραπέζης,  η  ηρτη(Λ6νον  άνω  αύτης,  την  ίί  προ^φο* 
ράν,  βξ  ης  εξήχθη  6  άγιος  £ρτος,  χότ^τιι  ιΐτα  δ  ίβρβύς  βίς  (Λίχρά  τβριά- 
χια  χαΐ  ίιανέ[ΐ4ΐ  (χ.€τά  την  άχολουθίαν  των  Ωρών . 

Άλλα  χλήν  των  άλλων  του  πένθους  {χ^ηλώσβων,  χαΐ  αύτοΙ  ο{  των 
νχών  χώ^ων^ς  βσίγων.  Άπο  της  εσπέρας  της  (λ.  Τ«τάρτης  ίχιφηνοτ 
χατά  την  συνήθη  φράσιν,  {^έχρι  της  αΰγης  του  |Χ.  Σαββάτου,  η  ^4 
^άσις  αυτή  ητο  άρχου ντως  χαραχτηριστιχη  του  πράγ(χατος,  ίιότι  «ρ.!- 
νον  χήροι  των  γλωσσιδίων,  άτι  να  άφαιρού|ανα  έφυλάσσοντο  αυστηρώς, 
Ινα  δριως  χαθίσταται  γνωστή  ή  ώρα  της  ένάρξβως  των  άχολρυθιων,  οι 
παϊίβς  της  ενορίας  πίριήρχοντο  τάς  γειτονιχάς  συνοιχίας  ψι  χριζοηα  •  χαι 
χτνχψιτηρας^  χαι  ηγγβλλον  ούτω  την  μ.ίτ  ολίγον  ίναρξιν  δλα  ταύτα  ίβι-ρ 
[ΐια  (Α€ταφυτίυθέντα  «Ις  τά  (ΐέρη  (ίας  έπι  Ένβτοχρατίας*.  Παλαιοί  τινβς 
ίέριΐς  π^ριήρχοντο  χαι  αύτοι  τάς  συνοιχίας  χρούοντβς  ^ιά  σφύρας  τάς  θύ- 
ρας χαι  τά  παράθυρα,  η  Ιπληττον  στψ,αντρα  ξύλινα  προς  τούτο.  Ό 
θόρυβος  ητο  (ΐτέγας  προχαλών  τά  σχ<!>[ΐ.ρ(.ατα  χαι  τους  γέλωτας, οι  ίέ  παϊ- 
οις  (χ,άλιστα  €ΐς  τάς  χώριας  ^ιά  στίχων  βύτραπέλων  έχάλουν  τους  ένο- 
ρίτας  χαι  (λάλιστα  τάς  γυναΐχας  φ.  (. 

"Αρχοντες  χι'  αρχόντισσες  και  κουτσοδαιμόνισσες 
Ό  παπάς  μας  έστειλε,  νίρτετε  στην  έχχλησιά, 
Έρτετε  μην  ερτετε,  τη  στράτα  μην  τήν  εΰρετε. 

Συναφές  προς  την  άφαίρεσιν  των  γλωσσιίίων  ητο  και  το  δτι  άφγ)- 
ρΰϋντο  χαι  αύτοι  οι  εκατέρωθεν  κρεμάμενοι  κω^ωνίσχοι  των  ιερατικών 
στιχαρίων  χαι  οι  τών  θυ(ΐιατών,  ϊνα  ριή  άκούηται  έν  τψ  πενθουντι  ναφ 
χαΐ  προ  τών  πενθούντων  πιστών  και  δ  ελάχιστος  κ&ν  χαρμόσυνος  ήχος. 

Κατά  την  Μ.  Τετάρτην  βάπτονται  ίν  τοΤς  οϊκοις  τά  κόκκινα  ώά 
τ:ΰ  Πάσχα.  ΕΙς  τάς  μονάς  ^έ  μετά  την  προηγιασ{λενην,  δ  ηγούμενος 
ίίίιι  προς  ένίσχυσιν  και  άγίασιν,  ώς  λέγουσι,  τών  νηστευόντων  προς  πό- 
σιν  ^ίγάΛοτ  άγιασμότ  ίιά  του  μικρού  αργυρού  ίοχείου  του  ίν  ττ)  λει- 
τουργίο}:  χρησιριεύοντος  ζέοντος  υίατος**  επειίή  ίέ  κατά  το  τυπικόν,  την 

*  'Εν  Αθήναις  ροΜατί^  εχ  της  ιταλ.  Γ0^&ηβ11&. 

*  Είδος  πλήκτρων  έχ  τριών  τετραγώνων  ξύλων  άλληλοχρουομένων,  τα  εν  Ίτα- 
λίςι  ΙηΚοΙά  ή  ΐΕΐ)βΙ1β  (Γδ.  χαΐ  Είρηταίου  Άσωπίον   Ήμερ.  1876  σημ.  1 —  νγ' . 

'  Διάταγμα  της  20  Άπριλ.  1650  του  Γενιχοΰ  προβλεπτού  τών  Ιονίων  νήσων 
Αντωνίου  ΤζαΙν  επιβάλλει  τοΓς  χληριχοΓς  τήν  μή  χωδωνοχρουσίαν  απο  της  μ.  Πέμ- 
^ς  (άχρι  του  μ.  Σαββάτου  (ΓΒ.  ^12^9^  1856  ρ.  420). 

*  ^/β^  καλείται  χαΐ  αύτ^  το  αγγεΓον  εκ  του  περιεχομένου  χαΐ  τ•ΰ  προορισμού, 
Μΐ  άρσ.  ζύκ. 
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ΐ0|ΐ.έραν  τοώττιν  πληρούται  το  ψαλτήριον,  οί  παλαιότβροι  ίβρβΤς  έχρ€{Μί>ν 
τοΰτο  άπο  του  δριβωνοζ,  η  ίνίθβτον  βίς  το  χαϊνον  στό(ΐα  του  ύπο  τον 
£ρ.βωνχ  έγγλύφου  άιτου,  #νβα  έτηρβϊτο  (Λβχρι  του  νίου  Σαββάτου. 

Όλων    δ{Αως  των  άχολουθιών  ή  [^αχροτέρα   ώς  γνωστόν  βίνε  ή  των 

όώόβνα  ίύαγγβΜων,ως  χαλβΐται,^  7ω^  Παθ&τ  χατά  τ^ν  Ισπέραν  ττ^ς 

^.  Πίρ«ηκ^  'ξτίζ  βίς  τας  (ΐ.ιχ'ράς  {χχλησίοις  χαΐ  τά  Ιξοχιχά  ρΑνυ^ρια. 

χαΐ  £ξωχχλησια  ψάλλβται  ά(ΐ.έσως  (χ.€τά  |ΐ.εση[ΐβρ1αν .  ΕΙ  χαΐ  λίαν  Ιχτε- 

νης,  άλλ*ούχ  ήττον  ψάλλβται  τόσφ  {παχριβώς  χαι   αργά  ώς  ίιατάσ- 

σιται,  ώστβ   ^ιαρχιΐ  πίραν  του  (Λβσονυχτίου ,  ίιά  το  ρ.9)χος  ίε  αύττις  αί 

γυναΐχβς  χαΐ  τά  παιδία  *   φίρουσι    (ΐβτ*  αυτών   έν  τοις  ναοΐς  παντοία 

γλυχίσμιατα,  τρωγάλια,  ψητούς    {ρεβίνθους    χαΐ  χυά|λους,  χαρπούς    χαι 

οίνον  άχ6(χη)  πρ<ι>τ{ύβι  ίέ  τούτων  το  βίς  δλας  τάς    νηστησίριους    ηριέρας 

•ν  πολλτί  •)υ(Ί)βΐ\,  μουστοχούΛουρογ^^  ίν  σχή(Λατι  ίαχτυλίου.έξ  άλβύρου, 

γλ<ύχους  μιοσχατιου,  χαρύων   χαΐ    ά[χυγ^άλων   λ€ΐοτρΐ(χ[ΐ€νων,  σησά{χ.ου 

οίνου  χαι  £λλων  «ύω^ων  ουσιών  χατασχ6υαζό[Χ6νον  χαι   άρχετά  βύγευ- 

στον  χαι  τονωτιχώτατον  γλύχισ^χ,α*  ευτυχώς  δριως  ή  άπρβτυης  χαι  άσεβης 

αυτή  συνήθεια,  ή  (Μεταβάλλουσα  τον  οιχον  του  θεού  εις  έστιατόριον  χαι 

την  ήριέραν   τών    ιερών  παθών  εις    εορτην    Βαχχιχήν,  σχείον  εξέλιπε. 

Άπο  της  εσπέρας  ταύτης  ή   εύπρεπισις  τών    ναών   εινε    έξαιρβτιχή. 

Προ  της  ωραίας  πύλης  τίθεται  το  τετράπο^ον  ριελαίνη  πο^ι&  χεχαλυρι- 

(Λενον,  έχον  ίέ  εις  τινας  έχχλησίας  προς  το  ριερος  του  χαθολιχου  την  ει- 

χόνα  <ΐίΊΟΒ  ό  άτθρωτίΟζϊ^  *,    έπι    του   τετροπόίου    τούτου  τίθεται    το 

εύαγγέλιον,έζ  ου  ο!  ιερείς  άναγινώσχουσι  τάς  ^ώ^εχα  τεταγι^ένας  χατά 

την  τών  Παθών    άχολουθίαν    περιχοπάς.     Έφη^χ,εριοι  χαι  άλλων    ναών 

προσέρχονται  χατά  το  έσπέροις  προς  έπιχουρίαν  τών  άλλων  έφη|ΛΛρΙων' 

ή  άβρότης  δ(Λως  αυτή  ητο  άνταπόίοσις,  ίιότι  οί  ίφη(ΐεριοι  τών  νοιών, 

ίνθα  ψάλλονται  αί  άχολουθίαι  το  εσπέρας, βοηθουσι  τους  εφημέριους  τών 

|λΐχροτέρων  ναών,  έν  οις  ή  άχολουθία  ψάλλεται  το  άπόγευ(Αα  χαι   ούτοι 

άνταποίίίουσι  την  βοήθειαν.  Οί  ναοί  είσι  στολι  έσριένοι  ί ι 'εΐχόνων ,  ήρ- 

τηριένων  εις  τους  τοίχους,  πλαισιουριένων  ίιά  δαφνών   χαι   {*,ύρτων.Ό 

επιτάφιος  εΐνε  ηίη  ετοΐ(χος  έν  τφ  ριέσφ  του  προς  τον  νάρθηχα*  ριέρους  του 

*  Τούτο  γίνεται  χαΐ  χατα  την  μαχραν  τό9  άχαθίστον  ίμτϋν  άχολουθίαν. 
'  Σύνθετον  έχ  του  μούστος  (ιηαβίΌΐη)  χαΐ  χουλουρι. 

'  Ούτω  χαλουσι  την  είχόνα  την  ιταριστώσαν  τον  Ίησουν  πρ^  της  σταυρώσεως 
χαΐ  ώς  ούτος  εξήλθε  του  πραιτωρΕου.  ΚαΙ  ο2  ΚαθολιχοΙ  βοοβ  Ιιοιηο  χαλοΰσιν 
αυτήν,  «αρεφθαρμένως  δε  ή  χοινή  λέξις  παρ*  ήμιΓν  εΤνε  6  ιόο^  ίτθρωπ&<:. 

*  Παρ*  ήμ!4  χάΙ  6  νεχρίς  χαΐ  6  έπιτ&φιος  τίθενται  ε'ις  τ&  μέρος  τλ  πρ&  του 
νάρθηχος,  ούχΙ  δε  προ  του  αγίου  βήματος,  ώς  άλλαχου. 
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ναοϋ,  βίς  το  [ΐίσον  ίί  του  ναού  {γβίρβται  κο^λψον  Ιχρίον,  3(0ΐνω<  ραΐ- 
€0  χαι  ΐΓαρ<φθ&ρ{ΐ.£νως  ίρ&ΓΟΟ  χαλού|λ£νον,  ριβλανοΐς  άμ^οις  χαΐ  χα- 
λύ[ψ.χσι  χ<χαλυ(ΐ{λένον,  (Λίτ*  άναβχθ[λων  ίφ'  ών  άργυρΛ  χιοροπηγια  χαΐ 
άγβΰ^οχιΐα — (Ι^ος  (ΐ.(χρου  βωριου  (&ΙΙ&Γ6)(ΐ.2  την  «ιχόνα  πινθούση^  θβο- 
τόχου  (αΐ&€ΐοη&  άβΐ  άοΙΟΓβ)  συνήθως  χαΐ  του  ίόί  ό  άγ$ρωηο<:^  ήτις 
τοίΓοθιτΛται  έχβΤ  χατά  τήν  εξής  τβλετήν.  *Λναγινωσχορ.6νου  του  Δ'  βΰ- 
αγγελίου,έν  τω  &ποί()λ  άναφέρβται  οτι  6  Ίησους  {ζήλθε  φορών  τον  άχάν- 
θινον  στίφχνον  χαι  το  τ^ορφυρουν  {[Αάτιον,ίξερχοντ&ι  ^ύο  ή  χαΐ  «Ις^ίερεύς 
««ο  της  ^§ξι^  της  ωραίας  ττύλης  θύρας  του  άγ.βήριατος  χαθ*  ήν  άχριβώς 
στιγριήν  άναγινώσχβται  ή  περί  ής  δ  λόγος  πβριχοπη  του  ευαγγελίου,  [Ο•- 
λχνεί|ΐΛνες,  έχοντες  την  άνευ  χαλυρ,αυχίου  χεφαλήν  χεχαλυ(Λ[λένην  ίιά  ριε- 
λχνου  αίρος  χαι  φέροντες  ίν  χερσί  την  ε1χ6να  "109  ό  άτθρωχσζ  ,Ας  τινας 
ίέ  εχχλησίας  χαΐ  [ΐ^λιστα  εις  τάς  χώ(ΐ.ας  αύτην  την  έζωγραφηρ,ενην 
δΰραν  της  Ωραίας  Πύλης,  έφ  ης  συνήθως  ιστορείται  δ  Ίησους  προ  της 
στχυρώσεως  χαι  τά  λοιπά  σύ|Λβολα  * .  Οί  ίεροϊς  περιέρχονται  ίν  σιγ^ 
τον  ναον  τρίς,  •7Γροηγου[Λένων  λαριπά^ων  χαι  θυ{Αΐατοΰ,  χαι  δταν  άνα- 
γινώσχηται  έν  τφ  εύαγγελίφ  ή  περιχοτυη  αίχάθησατ  αύνότ  βλΙ  του  βη- 
ματοζ9  θέτουσι  την  είχόνα  εις  τάς  βαθ(ΛΪ^ας  του  ίεσποτιχου  θρόνου  ή 
ίΐς  το  ιχρίον  το  ίν  τφ  ριέσφ  του  ναού,  άτινα  ούτω  χαραχτηρίζουσιν  ώς 
τον  τόπον  του  Γολγοθά*  άλλ'αί  συνήθειαι  αύται  σχείον  έξέλιπον,  τοπο- 
ίετεϊται  4έ  νυν  προ  της  άχολουθίας  εις  το  ιχρίον  ή  ειχών  |ΛΟνον.  Πο(Λπω- 
ίέστερον  δ{ΐως  ίχουσι  τά  της  εξαγωγής  του  Έσταυρω^^ένου .  Ό  ιερεύς 
[αλανιών  ώς  ίπι  το  πολύ, φέρων  τονΈσταυρω(Λένον,  ίέν  ψάλλει  το  Σή- 
μερον ΜρΒμ&ζαι^  περιφερών  τον  Σταυρόν  εν  τφ  ναφ,  ώς  γίνεται  άλλα- 
χοϋ,  άλλ'  εΙς  την  ώραίαν  Πύλην  {στάρ,ενος  ψάλλων  αύτος  ή  οί  ψάλται 
το  περί  ου  &  λόγος  ^σρια,  ου  το  πρώτον  (ΐέρος  ίις  (Λεν  επαναλαμβάνεται 
έντος  του  αγίου  ρή|Αατος,  το  τρίτον  ίε  παρουσιαζορ,ένου  συνά[Λα  του 
σταυρού  εις  την  πύλην.  Μετά  το  φσ^χ,α  τούτο  δ  ιερεύς  ϊσταται  έν  τγ) 
βέσει  ταύττ),  δτε  οί  ψάλται  ψάλλουσι  το  μάθημα^  ήτοι  ίπιπρόσθετόν  τι 
^ένθιρν  χαι  σύμ,φωνον  τη  στιγ(χ^  οεσ(Λα,  ώς  το  "Έφραζε  γη^  ύϊ  το  Τοτ 
ή^ιον  χρύψαττα^  ή  το  ΊίρουσαΛημ^  Ί9ροΌσ(ΐΛημ^  ή  αΛοκνείτουσα  Γούο 
χρο^ψας^  ή  το  ινα  τΐ  έ^ρύαζατ  ίθτΐ^  χαι  τά  τοιαύτα,  τούτων  ίε  πε- 
ρχτου|ΐενων ,  τρις  περιφέρει  τον  σταυρόν  δ  ιερεύς  έν  τω  ναφ  έν  [ΐέσφ 
λχ|χπά^ων,  τοποθετεί  αύτον  εΙς  το  έπι  τούτο  πέτρινον  βάθρον  (ίρΐβάββ-' 

*  Εϋς  τας  τρεις  θύρας  ζωγραφίζουσι  συνήθως  εΙς  μβν  την  (Μσ«(χν  τον  Ίησουν 
ώς  •'^ί  ατθ(>ωποτ• ^  «ς  τάς  ετέρας  δύο  αγγέλους  (^εροΫζας  τα  σύ(Αβολα  της  σταυ* 
ρω«(ως'  εις  αλλάς  δε  έχχλησίας  τους  τρβΓς  Ιεράρχας,  εις  νέους  δε  ναούς  τους  τρεΓς 
'^^  'Βκταννήσου  πρβστάτας  *Αγ(ους. 
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Ι&,Ιβ  η  κοινώς  ΐ(ΐτροστάλ(),οΐΡΐ9θ8ν  του  Ιχρίου  (ρ&ΐοο)  Χ€{{ΐ.€νον,  γβνιχχ) 
ίέ  εΐν(  τότ€  10  φωταψία,  βις  τινας  [ΐιάλιστα  ίχκλησίοις  ίιαν€(χονταιι  χα,ι 
χηρίατοϊς  έχχλησ(θΐζθ(Λ£νοις ,  ώς  πάντοτβ  ίθίζιται  έν  ταϊς  μοναις.  ΕΙς 
{Αερη  τινά  ττίς  νήσου  χαλυπτουσι  τον  Έσταυρωριένον  ίι*  δλων  των  χί- 
ράτων  του  σταυρού  (Λ6  λιτττότατον  [ΐελανον  υφασ(Αα,  (χοινως  νβίο),  τι 
τελβτη  ίε  του  έξαγορ,ένου  Σταύρου  εΤνε  γενιχή  πλίβν,  ριόνον  ίβ  ιΐς  τι- 
νοις  (λονάς  έζάγουσιν  άπλήν  είχόνα  της  σταυρώσεως.'Ολα  τάφορωντοι  άς 
την  τελετην  ταύτην  είνε  χαταφανη  λείψανα  της  φραγχοχρατίας,  αλλά 
πάντων  άψευ^εστέρα  (Μαρτυρία  εΐν ε  αι  έξης  ^ύο  άχ6(ΐ.η  συνηθειαι,  δλως 
ξεναι  της  έχχλησιας  ή{λών.  Μετά  τάς  "Ωρας  της  (Χ.  Παραοτχβυτις, 
η  προ  του  εσπερινού,  δ  ιερεύς,  φέρων  άπασαν  την  ιερατιχήν  στολήν  χαι 
(χ.ε  χ<χαλυ(Α|Αένον  ^ι*  αέρος  την  χεφαλήν,  ψαλλο^λένης  της  δοξολογίας, 
7σταται  προ  της  ωραίας  πύλης  εστρα{Α(χ.ένος  προς  τον  λαόν ,  χρατών  λ  * 
χ|λ»<ροτέρων  των  χειρών  τά  άγια ,  ^ειχνύων  ^ε  ούτω  τον  (λελισθέντα  άγιον 

άρτον  λέγει: 

Οκηός  έστιν  6  άρτος,  6  έχ  του  ουρανού  χαταβάς* 
6  τρώγων  εξ  αύτοΰ  καν  αποθάντ^  ζήσεται. 

Οι  ίέ  ψάλται  ψάλλουσι  πολλά  τοιαύτα  σχετιχά,  λήγβ*  ίε  η  τελβτη 
εύλογούντος  του  ιερέως  ίιά  τών  αγίων ,  και  λέγοντος  το  Σωσον,  Κύριε, 
τότ  Λαότ  σοΌ.  Το  παρά^οξον  ίέ  εΐνε  δτι  έπι  Ενετοκρατίας  εις  προσο• 
(Λοίαν  τελετην  εν  τοις  χαθολιχοΐς  ναοϊς,  καθώς  και  κατά  την  λιτανβίαν 
του  σώ[Αατος  του  Κυρίου,ΟοΓραδ  ΟοΐϋίΏΪ,  ύπεχρεουντο  νά  παρίσταντοκ 
και  συλλιτανεύουσι  και  οι  ήριέτεροι  ίερεϊς  *'  πολλά  ίέ  νόστιμα  επεισό- 
δια διασώζει  ή  παρά^οσις  περί  της  έζ  εύσεβείας  αρνήσεως  ιερέων  τινών 
νά  {ΐ,ετέχωσι  τών  ιερουργιών  και  τ([Λωρου{Λένων  έκ  τούτου•  ή  συνήθβια 
αυτή  δρ,ως  προ  χρόνων  έξέλιπεν,  ετέρα  ίε  επίσης  φραγκική  εινε  ή  της 
αποχαθηΛωαως  κατά  τον  έσπερινόν  της  Μεγάλης  Παρασκευής,  έν  ω 
κατά  τά  άπόστιχα,ψαλλο[Αένου  του  δοξαστικού, ^}  τοτ  αταδοΛΛόμετοτ 
κλ.,  οί  ιερείς  καταβιβάζουσι  το  σώ{ΐ.α  άπό  του  Σταύρου,  και. θέτοντες 
αύτο  εις  λευκήν  ρ«σΤ{{μ^τον2α^, περιφέρουσι  προς  άσποισρ^ον  έν  τφ  ναφ.  Ή 
δλως  θεατρική  αυτή  και  άντικεΐ{Αένη  εις  το  -πνεύμα  της  Εκκλησίας  ή[&ων 
τελετή, είνε  απόπειρα  μιμήσεως  τών  χατάτήν  άποκαθήλωσιν  τοΰίησοΰ. 
Και  κλίμαξ  Ινίοτε  τοποθετείται  προ  του  Σταύρου,  χαι  ίύο  ιερείς  πα- 
ριστώντες  τον  Ιωσήφ  και  τον  Νικό^ημον  καταβιβάζουσι  το  σώμα  του 
Χριστού,  άφαιρούντες  τους  ήλους  και  σύροντες  αύτο  ίιά  λεπτού  σχοι- 
νΙου  {μπεπερασμενου  ^ιά  τών  οπών  τών  χειρών  καΐ  τών  αντιστοί- 
χων του  ξύλου    του   Σταυρού,  ακριβώς  καθ*  ήν  στιγμήν  ψάλλεται  το 

«  ΙΑ9%\  ΜΌΐιΙοίρΑϋ  σελ.  161. 
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€xα66^ώ^  Ίωση^  αχο  τον  ^ύΛον  συτ  Νιχοόημω^.  ΕΙς  ολίγας  τώρα 
βχχλησιοίς  τηρβϊτα;  το  έΒΐ[ΐ.ον,  οί  νιώτβροι  ίε  ίερβΤς  περιφέρουσι  [Λονον 
χρος  ά(ηνασρ.όν  δλον  τον  σταυρόν  και  εισέρχονται  έντος  του  άγιου  βή- 
Ιίχτος,δββν  έξάγουσιν  έτερον  σταυρόν  άνευ  του  σώ(χ.'ατος  και  τοποθετουσι 
αίττον  έν  τφ  {ΐ,έσφ  του  ναού.  "Αλλοτε  το  λεπτον  σχοινίον  της  άιτοκα- 
βηλώσιως  ίτηρέίτο  παρά  τοις  ίερευσιν  ώς  άιτοκρουστικον  και  βεραπευτι- 
χον  των  ^«ριο^ικών  ττυρετων  και  £λλων  νοσημάτων ,  τι6έ[ΐενον  και  ίια- 
νίχτερβυον  νττο  το  ιτροσκεφάλαιον  των  ασθενών.  Παις  ίτι  ών  ιρολλάκις 
ίίίον  ύπο  το  «ροσκιφάλαιόν  (χου  το  σχοινίον,  το  δποϊον  η  κερίοσκοπικ-ί) 
ώσεβ§ια  παλαιού  τίνος  ιερέως  ίπρο^χήθευεν  εις  τον  οΐκόν  |λου. 

Ή  ακολουθία  των  ωρών  της  (χ.  Παρασκευής  εΐνε  παρ*  η|ΑΤν.ή  [χεγα- 
λοφρεπ^στίρα  τών  του  έτους,  λαρκουσα  (χεχρι  [λεση|;.βρίας  χοΛ  πέραν, 
ίίν  επιται^ί  τ91  ί%οΧο\Λ\ο^  ταύττϊ  καΙ  ή  του  εσπερινού,  ώς  εθίζεται  εις 
ολην  τί^ν  Άνατολήν,  άλλα  γίνεται  [χακρά  ^ιακοττί)  άναγινωσκο(Λενου 
άς  πολλούς  ναούς  ενός  ίκ  τών  περιλαλήτων  εΙς  το  βάθος  λόγων  του 
ή|ατέρου  χρυσορρήΐ^ονος  Μηνιάτου,  το  ίε  εσπέρας  ψάλλεται  [χεγαλοπρε- 
πίστατα  &  εσπερινός,  θστις  καλείται  Τα^κασμάς,  δ  ίέ  όρθρος  ψάλλεται 
χατά  τί^ν  νύκτα  προς  τήν  χαραυγην ,  (χόνον  ^ε  εις  τάς  Μητροπόλεις  τών 
ίύο  (Λας  πόλεων  6  εσπερινός  ψάλλεται  μετά  [χεσημβρίαν  και  είτα  γίνον- 
ται αί  επίσημοι  τών  επιταφίων  λιτανεΤαι . 

Οι  επιτάφιοι  η  ηπιτά^ιοι  κοινώς,  εΤνε  ειίη  κουβουκλίων  η  βωμών 
(&11&ΓΘ),  ών  τίνες  έργα  εξόχου  ξυλογλυπτικής  τέχνης,  μετ' εικόνων, 
χεχρυσωμενοι  και  ^ιά  βαρύτιμων  αμφίων  και  επενδύσεων  μελανών  ενίοτε 
Ιστολισμένοι .  Και  οί  μεν  παλαιότεροι  εΤχον  τρεις  χονχούΛας^  κωνοειίεϊς 
ίηλαίή  κορυφάς,  ών  ή  μεσαία  ητο  υψηλότερα,  έκ  πλεκτών  ξυλΙνων 
στεφάνων  κατασκευαζομενας ,  εξ  εκάστου  ίέ  μέρους  του  επιταφίου  θυ- 
ρίδας. Αι  τρεις  κουκούλαι  εχουσι  σχέσιν  προς  τά  τρία  πρόσωπα  της 
άποχαθηλώσεως,  τον  Ίωσηφ,  τον  Νικό^ημον  και  την  θεοτόκον,  ίντος 
^έ  του  επιταφίου  τίθεται  το  Εύαγγέλιον  και  το  εΐκόνιον  ε^γγλυφον  και 
τούτο  εις  πολλούς  ναούς  της  ταφής  του  Κυρίου,  και  τά  άνθη  άτινα  κα- 
λούνται ειδικώς  άμκόζ^  ϊσώς  5ιά  το  Οτι  δ  Ιησούς  λέγεται-  δ  άμτας  τον 
θεοΌ.  Οί  παλαιοί  επιτάφιοι  εις  τάς  ίύο  στενάς  προσόψεις  φέρουσιν  άνά 
ενα  (Λίκρον  σταυρόν  μετά  του  σώματος  του  Χριστού,  και  άπο  τά  πέριξ 
χυτών  άρτώνται  περιτραχήλια  και  μάλιστα  εις  τά  χωρία,  ένθα  αί  νεά-^ 
νι^ες  μετά  την  άκολουθίαν  τών  ωρών  στολίζουσι  τους  επιταφίους  με  τά 
ρόίχ  τής  ανοίξεως  και  τά  άνθη  τών  πορτοκαλεών  και  λεμονεών,  ών 
ί^ιχρυβούσι  τά  φύλλα.  Το  πρώτον  άναπτόμενον  κηρίον  τού  επιταφίου, 
έξ  ών  έχει  πέριξ  έπΙ  βραχιόνων,  γίνεται  πολλάκις  άντ*κείμ$νον'έρίί<Λν, 

ΤΟΜΟΙ  ιε'.  Λεχέμβριος.  1θ  /-^^^τ^ 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^ν^ν^ν  Ιν^ 
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ίιότι  υπάρχει  πρόληψις  δτι  βΐνβ  άποχρουστικον  των  τριχυριιών  κ,Λΐ  οΐ 
ναυτικοί  αγωνίζονται  τις  νά  άποκττόσγ)  το  δλον  η  (Λέρος  του  πβριρ'ήιχ.&ν» 
κηρίου,  δπερ  άνάπτουσιν  εΙς  τά  πλοία  εν  ώραις  καταιγίδων.  Τοιαύττ) 
περίπου  και  χι  περί  του  κηρίου  της  λα(ΑπρΛς  πρόληψις  εκ  (Αερους  των  γυ- 
ναικών, δπερ  κτ,ρίον  φερό[/ιενον  εύλαβώς  οϊκοι  τίθεται  εΙς  το  «Ικονοστά- 
σιον  και  άνάπτεται  προ  των  εΙκόνων  εν  ή^Αεραις  βροχεραϊς  η  τρικυρ,ιώ- 
ίβσιν,  επικαλου(Αενων  άρια  των  γυναικών  και  του  όνό(ΐατος  της  *  Αγίας 
Άγάθης,  εκ  του  άναλυορ^ενου  ^ε  κηρου,  δπερ  προσπαθουσι  νά  φ£ρω<ην 
άσβεστον  εις  τον  οίκον  άπό  του  ναοΰ,  κά|λνου«ι  |λΐκρούς  σταυρούς  ονς 
ίπικολλουσιν  εις  τά  £νω  ρρη  τών  θυρών,  ώς  κά(ΐ.νει  και  6  ^^^ά^ο•χος 
(ΐετά  το  (ΐ,υστηριον  του  βαπτίσ[ΐ.ατος. 

Ό  φανατισμός  του  λάου  άλλοτε  κατά  τών  εβραίων  έξβ^ηλουτο  χυ- 
ρίως  κατά  την  (α.  Παρασχευήν,  ούχι  δ(Αως  και  εις  αί(Αατηράς  συνε- 
πείας- έν  Κεφαλληνί(|^,  καθ*  δσον  γνωρΙζθ(Λεν,  τοιαυται  σκηναί  ώς  ίν 
Κερκύρ(}ί  και  Ζακύνθφ  έγένοντο  πολλάκις  και  ώς  (χαρτυρεϊ  ή  ιστορία, 
ίέν  συνέβησαν,  περιωρίζοντο  ^ε  εΙς  το  νά  πτυωσι  και  λοιίορουσι  τους 
ατυχείς  'Ισραηλίτας,  νά  ραπίζωσιν  αυτούς,  νά  καίωσι  ^ηρ.οσΙ(|ς  βΐχόνοις 
και  είδωλα  του  Ίούία  και  άλλων  Εβραίων,  και  νάύποχρεώσιν  αυτούς 
νά  [Λένωσιν  εκ  φόβου  κατάκλειστοι  ίι'  δλων  τών  ήριερών  τούτων,  χατά 
ίέ  το  [Αέγα  Σάββατον  επυροβδλουν  έπι  του  εξ  άχυρου  Ίούία,  και  οι  τταϊ- 
ίες  περιερχό(Λενοι  τάς  συνοικίας   Υ)ίον  σύν  τοις  άλλοις  και  το  έξης: 

01  ΈδραΓοι  τα  σκυλιά 
'που  σταύρωσαν  το  Χρίστο 
(Α€  τα  πύρινα  καρφιά  ! 
Πολύ  αίμα  έβγαλε 
για  τρεΓς  μέρες  εγιανβ 
Στην  πομπή  σας  ΊουδαΓοι, 
ΚαΙ  στη  γάνα  σας  'ΕΙβραΓοι  Ι 

δπερ  επανελάμβανον  και  αί  γυναίκες  δταν  ίρριπτον  κατά  τομ.  Σάββα- 
τον τά  τεθραυσμένα  άγγεϊα  και  τά  σκουπίδια  του  οίκου,  τά  δποϊα  άπο 
της  μ.  Πέμτυτης  μέχρι  του  μ.  Σαββάτου  έφυλάττοντο  ϊνα  ριφθώσιν 
άπο  του  παραθύρου  κατά  την  ώραν  του  χομμαζίου. 

Οί  παϊσες  πλην  τών  τριζονιών,  τών  κτυπητηρών,  τών  φσμάτων  χλ. 
καΐ  έν  άλλοις  συμμετεϊχον  τών  τελετών  και  πομπών  τών  ημερών  τού- 
των. Την  μ.  Παρασκευι^ν  περιφέρονται  και  ακόμη  ει  και  σπανιώτβρον, 
εις  τάς  οικίας,  φέροντες  μικράν  εΙκόνα  του  εσταυρωμένου  η  της  Πανα- 
γίας, χιχλυμμένην  ίιά  μέλαινος  υφάσματος  ίιαφανους  και  ψάλλουσι 
μονοτόνως  και  πενθηρώς  το 
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Καλόν  κβα  τ*  άγιος  δ  θε^ς 

χαλον  χαΐ  που  το  λέ«ι 

χ('  όπου  τ^  λέβι  σώνεται 

χι'  όπου  τ'  άχούει  αγιάζει 

χι*  όπου  τ^  χαλ*  άφογκρασθη 

παράδεισο  θα  λάβτ^. 

Κάτω  στα  Γεροσόλυμα 

χαΐ  στου  Κυρ(ου  τ^  τάφο 

χαΐ  δένδρο  εφανβρώ^, 

ή  ρ(ζα  του  ήταν  δ  Χριστή 

ο(  χλών'  ο\  απόστολοι 

χαΐ  τα  ζεχλωναρίσ{χατα 

ήσαν  οΐ  μάρτυρες  του, 

που  μαρτυρούσαν  χι'  Ζλεγαν 

για  του  Κυρίου  τα  πάθη  χλ.  χλ. 

Το  εσπέρας  ίετης  μ.  Παρασχευής  ίφερον  δλοι  οι  παΤίες  άλλοτε,  ση- 
|αρον  ίε  σπα,νίως,  ΙπΙ  κοντών  κυλινίροειίεΤς  η  στρογγυλούς  φανούς  εχ 
χρωματιστού  χάρτου  και  ηκολούθουν  τψ  ίερεϊ  κατά  την  περιαγωγην 
του  Σταύρου,  δπερ  δμολογουμενως  προσέθετε  πολύ  εις  την  λαμπρότητα 
%7.\  τί  επιβάλλον  της  πομπής . 

Το  εσπέρας  της  μ.  Παρασκευής  μετά  τον  τα^ιασμόν^  ήτοι  τον  εσπε- 
ρινών, δλοι  σχείον  οι  ναρι  έτέλουν  τάς  ρτο€β$8ίοη%  ως  τάς  Ικάλουν  έπΙ 
το  ιταλικώτερον ,  ήτοι  τάς  λιτανείας  των  επιταφίων,     πολλάκις  ίέ  και 
χατά  την    αύγην    του   μ.  Σαββάτου.  Ό  άοί^ιμος  δμως    μητροπολίτης 
Κεφαλληνίας    Σπυρίδων  δ  Κοντομίχαλος  (1842 — 1872)  δ  ολίγην  μεν 
ηιίείαν    κεκτημένος,  άλλ'άνήρ    πνευματώδης,  Ισχυρ&ς  θελήσεως   και 
άριστα  ίιαγιγνώσκων  τά  ξένια  και   άσκοπα  της  εξωτερικής  λατρείας, 
μίταξύ  πολλών    μεταρρυθμίσεων,  κατήργησε    τάς  λιτανείας,  οιατάξας 
νά  λιτανεύωνται  μόνον  οί  τών   μητροπόλεων    των  ^υο  πόλεων  μας  επι- 
τάφιοι, καΐ  ίις  του  έτους  το  λείψανον  του  Άγιου  Γερασίμου  εν  τγ)  μοντ, 
τών  Όμαλών.  Αί  λιτανεΤαι  τών  επιταφίων   ήσαν  αληθώς  δ, τι  άσεβες 
χαι  άσεμνον  πολλάκις.  Άνδρες  μετά   γυναικών    ήκολούθουν  (^ίοντες  ή 
ψάλλοντες,  περίεργον  ίέ  ητο  το  ε'θιμον    νά    κρούωσι  τάς  θύρας  και  τά 
παράθυρα  τών  οικιών,  δθεν    ίιήρχετο  ή    πομπή,   μετά  οέ  το  τέλος  τής 
λιτανείας,  δμιλοι  νεανιών  φέροντες  σανίία  με  έπικεκολλημένα  κηρία,  πε- 
ριήρχοντο  λ'  δλης  τής    νυκτός  τάς  δίούς  ψάλλοντες  το  (ί,^ αμερίσαττο 
Λ  Ιμάηά  μονή  και  άλλα  τοιαύτα  (ξίσματα,  πολλά  ίέ  συνέβαινον  πα- 
ρατράγφία  καΐ  μέχρι  συ(Λπλοκών.    Τόσον  ίέ   δ  λαός  τυφλώς  ήκολούθει 
τάς   πατρίους  συνηΟεΙας,  ώστε  την  ίιαταγ^^ν    του    ίεράρχου  πολλάκις 
τταρέβη,    καΐ  επιτάφιοι  (ώς  εις   τίνα  ναον   και  μέχρι  σήμερον  γίνεται) 
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λιτανεύ&ται  £ν€υ  ίβρέων  και  ψαλ'των,  έν  άσββ«(^  ιτολλ^  και  σχανίαλώ- 
^Εΐ  {πΐ[χ.ον7),  ας  6(&ως  πρίττΕί  νά  το  6[χ.ολογΎΐσω[ΐ.εν  προκαλεί  'ό  (ΐβρολιτ)- 
πτικη  και  £^ικος  α^βια  λιτανειών  βις  άλλας  πόλεις  του  κράτους  και  ^η 
έν  αυττϊ  ττί  πρωτευούση. 

Έπι  Φραγκοκρατίας  πολλά  συνέβαν^ον  ^  άτοπα  (Λβταξύ  καθολικών 
και  όρθοίόξων  ίιά  τον  (ατ)  συνβορταβ(χον  των  άγΙων  εορτών,  ένεκα  τ^ς 
ίιαφορ&ς  του  παλαιού  και  του  νέου  ή{ΑερολογΙου .  Το  ζητη[Λα  του  νέου 
καλεν^αρίου  έσχε  και  εν  Έπτανήσφ  ττον  ιστορίαν  του.  Ό  εισαγωγών 
το  γρηγοριανον  •ί)(χερολόγιον  Πάπας  Γρηγόριος  ΙΠ  τφ  1582,  βασιζόμε- 
νος εΙς  το  δίκαιον  του  ισχυρότερου  κχΐ  εις  το  δτι  οιί  Ιόνιοι  νήσοι  ετέλουν 
ύπο  καθολικών  κυβέρνησιν,  ηθέλησε  νά  εισαγάγη  τούτο  ενταύθα  προσ- 
βάλλων τάς  θρησκευτικάς  πεποιθήσεις  και  τά  ίιά  τόσων  αιώνων  ττιρη- 
θέντα  εθΐ[Λα  τών  εκκλησιαστικών  εορτών  και  [ΐ,άλιστα  τών  της  ρ.,  έβ^ο- 
(ΐά^ος.  Ός  δ  προβλεπτής  της  Ζακύνθου  Αηίοηίο  νβηίβΓΘ  'ίφ  1582, 
ούτω  και  δ  της  Κεφαλληνίας  ΟβΓΟΙ&ΐηΟ  Τίβροΐο  τφ  1584  έποιτάσοιν- 
το  τάς  ίεούσας  παραστάσεις  *  περί  τούτου  εΙς  τάς  έν  Ένετί^  ό:ρ(χ.ο- 
ίίους  αρχάς,  περιγράφοντες  τ-/)ν  ταραχην  τών  πνευριάτων  και  τους  κιν- 
δύνους της  κοινής  ησυχίας,  συνάρια  ίέ  δποίαν  περιφρόνησιν  καΐ  άνυπο- 
ταξίαν  έπείείξαντο  οι  ύττ/^^^οοι  εις  την  θέλησιν  του  Αγίου  Πατρός  και 
πόσον  η  εισαγωγή  του  νέου  Καλεν^αρίου  ήτο  και  άντοικονο{ΐική  ^ιά  την 
τηρησιν  ίιπλών  εορτών  έν  ταϊς  σχολαϊς  και  ταΐς  ^ηρ.οσίαις  και  ΐΛωτι- 
καϊς  σχέσεσιν.Ή  κυβέρνησις  προσεπάθησε  νά  συριβιβάστρ  τά  πράγρ,ατα, 
αιτου(Λένης  της  εγκρίσεως  του  πατριάρχου  Κωνσταντινουπόλεως  Ίερει^Ιου 
Β'  ,προς  τούτο  ίε  άπες-άλησαν  εκ  (βέρους  του  Πάπα  οι  έκ  ΚερκύραςΜΐ]^αήλ 
Έπαρχος  και  έκ  Ζακύνθου  Ιωάννης  Βοναφεύς,  οϊτινες  τ^  συστάσΐι  κα^ 
της  Γαλλίας,  (ΐ,ετέβησαν  εις  Κωσταντινούπολιν ,  (ΐ,αταίας  οριως  απόβα- 
σης της  αποστολής  αυτών  ίιά  το  άκα{ΐπτον  του  Πατριάρχου*.  Ή  Ενε- 
τική κυβέρνησις  έν  τ^  δ(χολογου|/.έντ)  συνέσει  αυτής  και  άνεξιθρησχεία, 
βλέπουσα  δτι  ού(ΛΟνον  ούίέν  θά  κατωρθουτο,  άλλα  και  το  γόητρον  αυτής 
θά  έ(/.ειοΰτο  παρά  τοις  ύπηκόοις  και  δ  κίνίυνος  ριελλουσών  ταραχών  ητο 
άφευκτος,  εταριε  νέαν  δίόν,  κατορθώσασα  ου  |λόνον  τήν  {/.ή  Ισχύν  του 
Νέου  καλεν^αρίου  προς  κατευνασ(ΐον  τών  πνευ|ΐ.άτων  και  ίιά  το  ολιγά- 
ριθ|ΐ.ον  τών  καθολικών,  άλλα  και  τήν  τούτων  ύπαγωγήν  εις  το  παλαιον 
ή(ΐ.ερολόγιον,  καθ*  δσον  άφορ^  τάς  (ΐ,εγάλας  ίεσποτικάς  έορτάς* ,  έγκύ- 

*  ΗβΙ&^ίοηβ  <1ί  ββΓΟΙ&ιηο  Τίβροΐο  ρροτθόϋοΓΟ  άί  Οβί&1οιιί&  1&84. 

•  •ΒπΙ  της  δευτέρας  αύτου  Πατριαρχείας  (1530— 1584). Προβλ.  Γεδεών  Πατρ. 
πίνακας  τεύχος  Η',  525. 

^  δΐΌπΆ  κηϋοΑ  β  &ηβ6άοϋοΑ  ά' ΗαΠα  ^&οοοηΐΑΐΑ  ()«{  Υβηθϋ  ληιΐΜβοΙλΙοΗ 
ά«  Ρ.  Ηαϋηβΐϋ  ΥοΙ.  1.  νβηβιία  1856  χοα  Χιώτου  ς^  66. 
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χ\ιος  ίε  του  Πάττα  ίγ)(Αοσι«υθβϊσα  ύ-ττο  τοΰ  καθολικού  επισκόπου  Κβρ- 
χύρχς  Ιωάννου  Βάλβτ),  έκτβίνβι  την  ύποχρέωσιν  ταύτην  εΙς  ολην  τ•ην 
Ένβτικήν  Άνατολην  καΟ'δσον  άφορδ^  τους  καθολικούς,  της  του  Πάπα 
^ρος  τούτο  συγκατανβύσβως  κατορθωθίίσης  ίια  της  προς  αΰτον  πρε- 
σβείας του  εκ  ρ,ερους  της  Ένετίας  και  του  πρωτοπαπά  Κερκύρας  άπο- 
σταλεντος  Νικολάου  του  Καρτάνου*•  ή  άφομοίωσις  ίέ  αυτή  των  ίυτι- 
χων  προς  ηρ.3^  1<ιχΰει  άπο  του  τέλους  του  ις-'  αιώνος  (χ.εχρι  σή[χ.ερον  έν 
Έπτανήσφ.  Ό  συνεορτασριος  των  ίύο  ίογ[Αάτων  ητο  κάλλιστον  μετρον, 
χχτηύνασεν  αληθώς  τα  πνεύ(Λατα  και  ηίβλφοποίησεν  ίν  τη  κοιν9|  ίορτη 
τους  πρεσβεύοντο^ς  τά  ίύο  ί(ίγ[Αατα,οϊτινβς  προεβαινον  εις  παντοιο^ς  άσχη- 
Ι^ίας  και  προσβολάς  κατ '  αλλήλων ,  έμπαικτικώς  και  σκανδαλωδώς  φε- 
ρό[ΐενοι  κατά  τάς  ακολουθίας  και  πο[χ.πάς  τών  ύφ*  εκάστης  εκκλησίας 
άγο|Αενων  τοιούτων  εορτών  κατά  τών  ίναντίων.  Στή|Λβρον  και  οί  ή(ΐ.ε- 
τιροι  συριπολΤται  καθολικοί  εορτάζουσι  (ΐ.εθ*ή(Λών,  πολλοί  ^*  ήρ'ών  [ΐε- 
ταβαίνουσιν  εΙς  τάς  ακολουθίας  των  και  άκροώνται  τών  ^ιίαχών  τών 
ιεροκηρύκων  των.  Την  ίστορικήν  ταύτην  παρέκβασιν  ποιησά(χ.ενοι ,  ώς 
σχέσιν  εχουσαν  προς  το  ζήτη[χ.α  και  ίνα  ριή  παραλ8(ψωρ.εν  τά  περί  συν- 
«ρτασ(Λθΰ  τών  ίύο  ίογ(Αάτων,  [ΑεταβαΙνοριεν  αύθις    εις  το  κύριον  θέ(Αα. 

Κατά  το  εσπέρας  της  [α.  Παρασκευής  ώς  έπι  το  πλείστον  η  κατά 
την  λειτουργίαν  τών  Βαίων  γίνεται  ιηαηοία  ^  μποναμίι,ζ  (1)αοη&-ιηα- 
ηο)τών  πρωτοψαλτών  της  εκκλησίας,  περ'.άγεται  ίήλα  ίή  ευεργετικός 
ύπερ  αυτών  δίσκος,  το  πρ36γ[ΐ.α  ίε  επαναλα[χ.βάνεται  καΐ  κατά  την 
λειτουργίαν  τών  Χριστουγέννων. Αι  ή[χ.έραι  ίε  αύται  ίν  γένει  είνε  ή[χ.έραι 
9ΐλο^ωρη(ΐ.άτων  και  ά(ΐ.οιβών  εκτάκτων  ίιά  τάς  εκτάκτους  ^απάνοις 
των  ναών,  τούτου  ένεκα  δ  επίτροπος  και  δ  {φηριέριος  φέροντες  χασσ8- 
Λίΐχαν,  "ήτοι  τετράγωνον  ριικρόν  χρημ,ατοκιβώτιογ  έφ '  ού  είνε  έζωγρα- 
9η(ΐ.ένη  ή  ε'ιχών  του  άγιου,  έφ'ψ  τΐ|ΐ,Λται  δ  ναός,  περιέρχονται  τάςοί- 
χίχς  της  ενορίοις  προς  συλλογην  εράνων,  οΐτινες  είλχώς  καλούνται  Οβ-^ 
σχοτιζά^Ατι  λότι  άφορώσιν  εις  τον  έορτασριόν  τών  κυρίως  δεσποτικών 
τούτων  εορτών,  εϊτε  ίιότι  ϊσως  κατά  τάς  ή(Αέρας  ταύτας  συνελέγοντο 
άλλοτε  πριν  η  δρισθτ)  [χισθος  τοις  άρχιερεύσι,  τά  ίεσποτικά  «δικαιώματα 
χαΐ  δπερ  καταργηθέν  πλέον  ίιά  τους  αρχιερείς,  χρησιμεύει  ίιά  τάς  έκ- 
τάχτους  τών  ναών  οαπάνας. 

Ό  λαός  ίι'έκάστην  τών  άγιων  ημερών  έχει  και  ίίστιχον,  σχέσιν 
έχον  προς  την  περικοτεην  του  ευαγγελίου  της  ημέρας,  η  τον  χαρακτή- 
ρα της  εορτής.    Ί^ού  ταύτα: 

*  ΑΒ<ΐΓβ&  Μ&Γοιοηι  ΗίεΙ.  (Ιί  ΟογΓ»,  νβηβκΪΑ  1672  ρ.  369*  χαι  \λχϊϊ%\  ροΙ: 
()6ΐ1θ  1.  Ιοηίβ  8θΙΙο  ί1  ϋοιηίηίο  ΥβηβΙο  102. 
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Μβγάλη  ίδ\>τ6ρα       —   Μβγάλ '.  ή(ΐ.έρα 
Μβγάλη  τρίτη  —  Μεγάλη  χρίσι 

Μβγάλη  τετράίη      —  Μβγάλο  σκοτάίι 
Μεγάλη   ττίφτη         —  Δάχρυο  πέφτει 
Μεγάλη  παρασκευή  —  θλίψι  πολλή 
Μεγάλο  σαββάτο      —  Χαραϊς  γιο[Αάτο 
Μεγάλη  λα(χπρη        —   Χάσκα-}Λ7Γούκα  αύγο  κι  *ά  ρνί . 
Το  (Α.  Σάββατςν  εΐνε  ή(λέρα  χαρδ^  χαΐ  κινήσεως,   ίνφ  ή  μ.  Παρα- 
σκευή εΤνε   δντως  ή  7Γβνθΐ(λωτέρα  και  σοβαρωτερα  του  έτους,   ίιότι  και 
τράπεζα  ίέν  παρατίθεται,  και    πενθί(Αως  ενδύονται  αϊ  γυναίκες,  και  ή 
αγορά  άργεϊ,  και  οί  οίκοι  είσι  κεκλεισ[λένοι .    Ή  λειτουργία  του  (λ.  Σαβ- 
βάτου τελείται    λίαν  πρωί,  (χετά  ίέ  την  του  αποστόλου  άνάγνωσιν,  δ 
ιερεύς  λευκώς  8νίυό(Αενος  και  παρουσιάζων  την  εικόνα  της  Αναστάσεως 
εΙς  την  ώραίαν  Πύλην  ψάλλει  το  (^Λγίκσχα  6  Θί(5ο»,  ^ιασκορπίζων  τον 
εκ  ίαφνών  η  κλαίίσκων    ελαίων  σωρόν ,  άρπαζό(Λενον  παρά  των  ίκκλτ)- 
σιαζο[Λενων.  Το  ασ|ΐ.α  τούτο  εΐνε  το  σύνθη(Λα  της  ίν  τφ  ναφ  και  ίκτος 
αύτου  χαρδ^ς,  του  θορύβου  και  της  κινήσεως.    *Α[χ.έσως    κρούονται  χαρ- 
ρ,οσύνως    οί   κώίωνες,  άρχονται  οί  πυροβολισρι,οΐ  και  τ'    άλλα  πυροτε- 
χνή[Αατα,    επισή(ΐ.ως    δ(Αως    κηρύσσεται    ή     Άνάστασις    δταν  εΙς  τους 
ναούς  των    (μητροπόλεων  ψαλ^  το  ^Ατάστα  δ  θβ^ς  και    κρουσθώσιν  ο* 
κώδωνες,  ίιότι   τότε    ανοίγει  ή  αγορά    και  σφάττονται  τά  ζωα*.    Ό 
ίερεύς  κατερχόμιενος  του  βήματος,  τοποθετεί  τήν  εικόνα  επι  τετραπόδου 
εν  τω  [χέσφ  του  ναοϋ,  άφοϋ  εγκαίρως  άρθη  ίι'  ΐίΐας  τελετής  δ  ετι  ττρο 
του  νάρθηκος    εύρισκό(ΐ.ενος  επιτάφιος,  όπισθεν    ίε  ταυ  τετραπόδου  {χ.ε- 
νει  επι  βάθρου  δ  Σταύρος  άνευ  του  σώ(Αατος  ρ-έχρι  της  αναλήψεως.     Ό 
λαός    καλεΤ  τήν  στιγ[Λήν  του   Ανάστα  δ  θεός  χοβ/μάη^  ή  ^ε   συνήθης 
φράσις  ίιά  το  πρδ&γ(ΐα  είνε  χέ^ΤΗ  ζ6  χομμάη,   Ή    σωζθ(χενη  άπο  της 
Ενετοκρατίας  φράσις  αυτή  έχει   τήν  σχέσιν  της    προς   ίθΐ|Λον    παλαιον 
εκλιπόν    πλέον,  καθ*    δ  άπο  του  πρώτου  σφαττο(Αένου  βοος    ίφερετο  ως 
^ώρον  τω  προβλεπτή  [ΐέγα  τερ-άχιον,  άχνίζον  έτι  και  αί[ΛΟρρυτον,  δπερ 
έκάλουν  κομμάτι   και  δπερ  ε^ρριπτε    ίιά  το  ταχύτερον  δ  κρεοπώλης  προ 
της  εισόίου  του  οϊκου,δθεν  ή  φράσις  ίπεσε  το  χ'ομμάη,ήνοιξεν  ή  αγορά, 
ίιότι  προ  τούτου  ίεν  έπετρέπετο,   και  ίιά  τούτο  έ'σπευίεν  δ    κρεοπώλης 
ϊνα  πρώτος  εκείνος  άνοίξτ)    το    κρεοπωλεϊόν  του.    Περίεργος  ή  συνήθεια 
νά    ρίπτωσιν  άπο   των  οικιών    συντρί{Α[χατα    ττηλίνων  αγγείων  και   τά 
σκουπίδια  κατά  τήν  ώραν  του  κο[;.[Λατίου.   Κατά    το  (χ.  Σάββατον  εΙς 

*  Ή  φρ.  άτάσταό   θ€ος  μετέΐϊεσεν  εντεύθεν  εις  τήν  σημασίαν  του  ύπερβολιχοϋ 
θορύβου  χαΐ  μάλιστα  έπΙ  έριδος. 
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τους  οίκους  άλλοτβ  γενικώς  4ζύ|Λονον  προς  κατασκβυην  των  Χρτων  του 
Πάσχα,  ολίγοι  δ(Λως  (Γή(Λ«ρον  τηρουσι  τάς  ωραίας  ταύτας  συνήθειας. 
Οι  άρτοι  της  Λα(ΐπρδς  λέγονται  όοζάρια  η  ΛαιίΛροχουΛοΌραι,  έχουσι 
ίέ  σχή[ζ.α  οι  (Αβν  πρώτοι  τοζοβιόβς  [λέ  σταυρόν  ένοΰντα  τάς  ε'σω  του  τό- 
ξου παρειδ^  ',  οί  ίέ  ίεύτεροι  σχη(Αα  συνήθως  στρογγύλον  (χε  λάφορα 
ί70ΐκίλ{χ.ατα,  πλεγ(ΐατα,  πτηνάρια,  ώοθήκας,  εις  τους  άρτους  ίέ  τού- 
τους έ[Απηγνύονται  ώα  κόκκινα  και  θά  παρατεθώσιν  ούτοι  εις  τίιν  τρά- 
ττεζαν  του  πάσχα  ίι*  δλης  της  Διακαινησίρ^ου.  Των  Αρτων  τούτων, 
χυρίως  των  ^οζαρίων,  θά  γίντι  ίιανομη  εις  τους  ύπηρέτας,  άγρολη- 
:ττας,  παιίιά  συγγενών  και  φίλων,  εΙς  ίέ  τα  χωριά  εις  τον  ίφη(ΐ.έριον, 
την  (ΐαϊαν  και  τον  ίιίάσκαλον,  ως  γίνεται  και  (λ.ε  τους  Ιζαιρετικούς 
των  Χριστουγέννων  άρτους•  το  πρώτον  5ε  ζυ(χονό[Λενον  [χ,ικρον  ^οζάριον 
άρτίται  εΙς  τάς  εικόνας  του  οϊκου  αι'  δλου  του  έτους,  ώς  6|Λοίως  και 
το  πρώτον  χριστόψω[Αον  κατά  τά  χριστούγεννα,  την  παρα[ΐ.ονην  τών 
όμοιων  εκκρε(ΐ.ώνται  και  καίονται. 

Ή  Άνάστασις  ίέν  τελείται  παρ*  ή[ΛΪν,  ώς  εις  δλην  την  άνατολήν 
χχτά  το  (χεσονύκτιον ,  έκτος  εις  ίύο  (λόνον  ναούς, δπερ  εισήχθη  (ΐετά  την 
ενωσιν  της  Επτανήσου,  και  εις  τάς  (Λονάς*  εις  τάς  λοιπάς  δ(Αως  ίκ- 
χλησίας  δ  όρθρος  ψάλλεται  το  πρωί,  ή  ίε  ανάστα σις  γίνεται  ίξω  του 
ναοϋ  ενώπιον  του  Σταύρου  και  της  εικόνος  εν  [Λεσω  εξαπτερύγων  και 
λίαπά^ων  ίν  Ληζουρίφ  [λάλιστα  εθίζεται  νά  [Λέντρ  δ  σταυρός  καΐ  ή 
είχών  εΙς  το  προαύλιον  του  ναού  ίι'  δλης  της  ή[Αέρας.  Ή  λα[Λπαίηφο- 
ρία  εΐνε  γενική,  τά  κηρία  δ[Αως  ίίίονται  ίωρεάν  ύπο  τών  επιτρόπων 
ώς  και  κατά  τον  έσπερινον  της  λα(χπρ3^,  {ΐόνον  αϊ  γυναίκες  και  (λάλι- 
ϋτχ  αί  (ΐελλόνυ(ΐ.φοι  και  νεόνυμ,φοι  άγοράζουσι  χονΑρά  κηρία,  άτινα  φε- 
ρουσιν  εις  τον  οίκον  και  άρτώσιν  ύπο  τάς  εικόνας.  Το  ^ΐ|Λον  τών  πυρο- 
βςλισ|ΐ.ών  ευτυχώς  δση[Αέραι  έγκαταλείπεται,[Λεγάλη  δ|Λως  εΤνε  ή  χρή<χις 
τών  ροκετών  άπο  τίνος.  Έν  τφ  ναψ  αύτώ  άλλοτε  έπυροβόλουν,  αί  άνευ- 
λιβδϊς  δ(ΐως  συνήθειαι  εζελιπον  ευτυχώς.  Κατά  την  άνάγνωσιν  του 
Ε'ίαγγελίου  εΙς  πΛσαν  ύποστιγρι,ήν  και  τελείαν,  ήχοϋσι  ίι*  ιδιαίτερου 
τρόπου  οι  κώοωνες  του  ναού,  ειοοποιου(χενου  του  κρούοντος  ύπο  έτερου 
κρατούντος  κωΑωνίσκον  εις  την  (χεγάλην  του  ναού  θύραν,  κω^ωνοκρου- 
σία  ίε  διαρκής  γίνεται  κατά  την  εζοίον  τών  άγιων,  περίεργον  ίέ  και 
το  ίθιμιον  του  κτυπ&ν  τάς  ράβοους  και  τά  καθίσ[Αατα  τών  στασιδιών 
χατά  την  ώραν  του  Ευαγγελίου,  και  τούτο  εΙς  άνάρ-νησιν  τών  βροντών 
οτε,  ώς  λέγεται  παρά   του  λαού,  εγραφεν  6   Ιωάννης  το  Εύαγγέλιον. 

*  Ό  λέξις  όοξάρι  εΐνε  παραφθορά  της  λ.  τοξάριοτ. 
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"Αλλοτε  έτΓίστρεφοντος  του  ίβρίως  βίς  τον  ναον  [Αβτά  του  {«ρου  Εύαγγί- 
λίου  αβτά  την  ίξω  του  ναού  τιλβσθβϊσαν  άνάστασιν,  ή  (Αίγάλη  του  ναού 
θύρα  Τίτο  εσωθβν  Χ6χλ€ΐ(ηι.ίνη .  Ό  ίερβύς  τότε  ίφώνει:  «*Άρατβ  πύλας 
οί  άρχοντες  ύ(χών  χαΐ  ίπάρθητε  πύλας  αΙώνιοι,  ΐίού  γαρ  βισελεύσβται 
δ  βασιλεύς  της  ίόξης» .  Εις  τον  ιερέα  άπηντα  δ  όπισθεν  της  θύρας: 
«Τις  εστίν  ούτος  δ  βασιλεύς  της  ^όξης  ;»  ττρος  δν  δ  ιερεύς  ίλεγε:  «Κύ- 
ριος ίυνατος  και  κραταιός,  Κύριος  'κίχυρος  ίν  ΐΓολψφ»,  .  ίΓ  ισχυρού  ίε 
λακτίσαατος  ηνοιγε  την  θύραν  και  είσήρχετο  βν  θριάριβω  και  εν  γενικτί 
της  ίκκλησίας  φωταψίί):  άκολουθού|Λενος  ύπο  του  λαοΰ,  ψαλλθ(Λένου  του 
«Αναστάσεως  ήριέρα»  κ. λ.  Το  Ιθιριον  τούτο  εΐνε  ίήλον  οτι  ση(λ.α1νει 
την  εις  '^ίου  κάθοίον  του  Σωτηρος,  του  ναού  [Αεταβαλλο(Αενου  εις  Κό- 
λασιν  Ι 

Ό  άσπασ|ΐ.ος  η  ώς  λέγεται  ούτος  το  «Χρίστος  ανέστη»  ητο  άλλοτε 
γενικός,  και  αυτών    των  έχθρων   αλλήλους    άσπαζο(ΐ.ένων ,  λ'δλης  ίέ 
της  έβίο(Αάίος    και  μ^έχρι    της    αναλήψεως   παλαιότερον   συνήθης  ην  δ 
άσπασίλός,  άντι  ίε  πάσης  επι    χαιρετισ(ΐω  λέξεως  και    φράσεως  ε>.εγον 
«Χριστός  ανέστη»  λα[Αβάνοντες  ώς  άντιχαιρετισ[Λον  το   «αληθώς  δ  Κύ- 
ριος».  Σή[Αερον  ο{Λως  (χεταξύ  στενού  κύκλου  άτό[λων  εθίζεται  τούτο,    αι 
συνήθειαι  ίέ    αύται  αί  (Ααρτυρούσαι  και  την  άκραν  εύσέβειαν,  το  ήθος 
της  ή(Λερότητος  και    το    7Ρνεύ(/.α  της  αγάπης,   δυστυχώς  δση[ΐ.εροιι  εκ- 
λείπουσιν,   ανταλλάσσονται  οε  (χόνον  αί  συνήθεις  ειςτάς  έορτάς  τυπικαι 
επισκέψεις  εις  τους  οίκους.  Τα  παιδιά,  καθώς  και  κατά  την  εορτην  τών 
Χριστουγέννων, φέρουσι  τάς  καινουργεις  των  βνίυ[Λασίας  και  (/.εταλαρ,βά- 
νουσι  τών   αχράντων  (Αυστηρίων,  έκ  τών  λοιπών  ολίγοι  πλέον  προσέρ- 
χονται εις  την   (λετάληψιν.     Κατά  την  του  αντίδωρου  ίέ  ίιανο[Λήν  γί- 
νεται δ  μποταμάς  (1)110Π&  ΐη&ηο)  τών  εφηριερίων,  ήτοι   το   φιλο^ώ- 
ρημια  τών  ενοριτών  ώς  και  κατά  τά  Φώτα.  Δεξι^  του  ιερέως  ϊσταται 
εις  τών  επιτρόπων  (ΐ.έ  ίίσκον  άργυρούν,οπου  ρίπτουσι  τά  χρή{χατα  οι  ίνο- 
ρϊται  άσπαζό(Λενοι  τον  ιερέα  και  τον  ίπίτροπον,  εις  τάς  [χ,ονάς   ίε  λαρ-- 
βάνει  έκαστος  ώρισ[λένην  θέσιν  (/.ετά  τον  άσπασ[ΑΟν,  αφού  άσπασθ^  ίια- 
^οχικώς  τους  προ  αυτού. 

Ή  τράπεζα  ίν  τοις  οϊκοις  εΤνε  πλούσια,  τά  ίέ  κόκκινα  ωά  τών  ών 
ουκ  άνευ,  εις  πολλούς  ίέ  οΤκους  παρατίθεται  ή  ίκ  χλωρ&ς  ριυζίθρας 
κατασκευαζθ[Αένη  τυρόττηττα.  Εις  τήν  τράπεζαν  γίνεται  (χεταξύ  τών 
[Λελών  του  οϊκου  το  ^ιρίρισμα  τών  ωών  (ίβΓίΓβ),ήτοι  ή  σύγκρουσις  αυ- 
τών ίιά  το  καλόν.  Έν  γένει  το  άρνίον  εις  τον  οβελον  εΐνε  άπαραίτητον, 
ίέν  ψήνεται  δριως  εις  τήν  αύλήν  ώς  έν  Αθήναις .  Εις  τάς  εκκλησίοις  τών 
(λονών  καΐ  χωρίων  προσφέρονται  τοις  Ικκλησιαζθ(χένοις  παρά  του  Ιερέως 
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άνά  ίν  χόχχινον  ώον  χαι  τΐ|ΐ.άχ*ον  {λυζίθροις,άφου  άναγνωσθη  ιτρο  αυτών 
ινώνιον  της  εικόνος  του  Χρίστου  ή  τ«ταγ[Λέν7)  «ύχτι. 

Τέ  «ΐτόγδυρια  της  λαιχττρβς  ψάλλιταΐ  δ  εσττιρινός,  δλοι  ίέ  κρατουσι 
ίιήρίχ.  *Αλλοτ4  οδ  [λίτά  τούτον  ίγίνοντο  αί  λιτανβϊαι  της  Άναστά- 
«ως  Ιν  Εύβυ{Λί«  και  7Πίροβολισ[χ.οις ,  βίς  τά  χωρία  <ϊέ  ΙφΙροντο  και  αί 
ίΙχόν€ς  δ<Γαι  έστέλλοντο  βις  τους  ναούς  κατά  την  (χ.  Έβίο(Λάία,  άνα- 
λχ|ΐ.βανό|ΐ.€ναι  παρ'  ών  άνήκουσιν  οϊκων. 

Ταυτά  ύακ  τά  ίν  Κβφα^ληνίί}:,  Ιι^ιαζόντως  ^ε  Ι  ν  τ^  ΙπαρχΙο;:  Πάλης 
6διζό(ΐενα  κατά  την  (/..  Έβίοριά^α  και  το  Πά(τχα.  Άπό  τίνος  ροττη 
νιωτερισξίου  καΐ  ΐΓνευ(Αα  ύλιστικέν  ί(ΐ.β1ω<τε  τ9|ν  ίτάτριον  εύσεβειαν  και 
ή  ^^λ4Ίλ  %(Δ  ^  ιΐροτης  των  άγιων  εορτών  άιτώλεσαν  ττολύ  εντεύθεν , 
τά  οέ  πατροπαράδοτα  εθιρια  δση(Αέραι  <κλεΙι:ου<τιν,  ούίέν  ί'  εζαι- 
ρίτικον  9ά  εχω<7ΐν  αί  ίι*  δλους  τους  λόγους  {ζαιρετικαι  αύται  η[Αίρ<Χΐ, 
α£τ*  ου  ττολύ  χρόνου  δυστυχώς.  Έν  τη  ^ιατριβ^  ταύτν)  (/.Λλλον  -ττροε- 
β£(αθα  νά  ^ιασώσωριΐν  χάριν  της  εκκλησιαστικής  και  Τυπικής  ριας  ίστο- 
ρΐις  τάς  θρησκευτικάς  και  οικογενειακάς  συνήθειας  ταύτας,  ϊνα  πάρα- 
ίώσω|ΐ.εν  τοις  [λεταγενεστέροις  ολίγας  σελίίας  {Ααρτυρούσας  χρόνους  πα- 
λαιή ευσέβειας. 

Έν  ΑηξουρΙω  Κεφαλληνίας  κατά  Νοεμβριον  1892. 

Ό    πρόεδρος  του  έν   Κωνσταντκνουπόλει  Έ^Ληηκο^   ΦιΛοΛογιχονι  ΣνΛΧ^ον 
Άν.  ΧρηστΙδης  άναχοινοΓ  ή(χ.ϊν  ευμενώς  τά  έξης  έξ  ανεκδότου  αύτοΟ  συγγραφής. 

Σ.  τ.  Δ. 

ΑΙ  ΠΕΡΙ  ΙΑΤΡΩΝ  ΚΑΙ  ΙΑΤΡΙΚΗΣ 

ΔΟΞΑΣΙΑΙ   ΤΟΥ   ΙΠΠΟΚΡΑΤΟΥΣ 

Έν  τη  άκμτ)  της  επιστημονικής  αντιδράσεως  δ  Ίττττοκράτης 

ίεινον  κατηγαγε  πόλεμον  εναντίον  τάξεως  τίνος  ιατρών  και  Ιατροσο- 
φιστών.  Ήίη  μετά  την  συμπλήρωσιν  της  πρώτης,  της  φυσιχηζ  η  φν 
σιοΐογίζής  περιόδου  και  την  άρχ-^ιν  της  ίεΰτέρας  τι  της  καθαρΛς  ^ι^ο- 
<«>ί'*Χ^Ο,  εσχηματισθη,  επΙ  τη  βάσει  της  του  Πρωταγόρα  άρχης,  πάν- 
των είναι  χρημάτων  μετρον  άνθρωπον  * ,  τάξις  φιλοσόφων  σοφιστών 
έπικληθέντων,  ήτις  σπουίαϊον  στοιχεϊον  της  πνευματικής  του  λάου  ανα- 
πτύξεως εν  άρχη,παρεξεκλινε  βραίύτερον  εκ  της  άντιθε'σεως  των  προ- 
ηγηθέντων   φιλοσοφικών  συστημάτων    παρορμηθεϊσα,    εις   τον  σκεπτι- 

*   Άριστ.  Μεταφυσικής  Β.  10.  Κεφ.  6  καΐ  Διογ.  Λαερτ.  Τ.  2.  Σ.  155. 
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σ|χόν,  <ιυνίπ$ια  τοΐ>  δποίου  ύπηρξβν  ή  προς  ύποχ^ιμινικήν  ίξήγησιν  των 
περί  ή(Λδς  φαινο(χενων  τάσις,  ή  πρακτικώς  έκίηλωθ^ϊσα  ίιά  της  φιλο- 
δοξίας, του  έγωϊσ(Λου  και  των  ηθών  ίιαφθορ&ς*  ή  έπί^ρασις  τών  σοφι- 
στικών αυτών  αρχών  Ιπι  τών  συγχρόνων  Ιατρών  παρήγαγι  και  την  τών 
αγυρτών  οοκησισόφων  και  Ιατροσοφιστών,  τώνδποίων  ή  τβ  περί  Ιατριχης 
και  άνθρωπου  Ιίέα  ητο  ίιάφορος  της  τών  αρχαίων  και  6  βίος  ίν  τ^ 
κοινωνίο):  και  ασκήσει  του  Ιατρικού  ίπαγγελ(χατος  ανάξιος  του  όνο(ΐοιτος 
αυτών  δ  Ιπποκράτης  ου  μόνον  τον  εισαχθέντα  ίν  τ^  έπιστη|ΐ.γ)  σκεπτι- 
σ(χον  έξέβαλε  (/.η  παραίεχόρ,ενος ,  ως  κατωτέρω  ρηθησεται,  έτερον  {ΐή  δν 
τ '  έξοκθό[Αενον  της  παρατηρήσεως,  άλλα  και  τους  ιατροσοφιστάς  ίβινώς 
επάταξεν ,  αυτούς  ίέ  τούτους  εννοεί  δ  Ιπποκράτης  και  ίιά  της  υποθή- 
κης «ως  οέ  πολλοϊσι  τρόποισιν  οίον  τε  εϊη  ύγιέας  ποιέειν  τον  άσχλότα- 
τον  χρή  αίρέεσθαι*  και  γαρ  άνι^ραγαθικώτερον  τούτο  και  τεχνικώτιρον, 
δστις  (/.ή  $πιθυ(Αέει  ίη[Λθειίέος  κιβίηλίης»*•  έν  τφ  άγώνι  ίέ  τούτψ  ίέν 
άπέ(χεινεν  δ  Ίττποκράτης  [χόνος,  άλλα  και  άλλοι  πολλοί  Αιά  συγγρα}/.- 
{λάτων  ύπέίειξαν  τά  ίν  τγ)  κοινωνίδϊ:  τών  ιατρών  καθήκοντα  και  αυτοί 
^έ  οί  Κνί^ιοι  ίεν  παρέλειψαν  ελέγχοντες  την  τόλ[ΐ.ην  και  τά  σφάλ{Λατχ 
αυτών  εν  τοις  γυναικείοις  ι^ίως  νοσήμασιν*. 

Ό  Ιπποκράτης  παρείέχετο,  δτι  οί  άνθρωποι  Ιξ  ανάγκης  έφευρον  την 
ιατρικήν,  ήθελον  ίέ  ά[Λελήσει  αύτης  τέλεον,  εάν  ή  συνήθης  ^ιά  τε  τους 
υγιείς  και  τους  ασθενείς  ίίαιτα  ήρ[Λθζε  πάντοτε  και  συνέφερε•  «νυν  ί' 
αύτη  ή  ανάγκη  Ιητρικήν  εποίησε  ζητηθήναί  τε  και  εύρεθήναι  άνθρώ- 
ποισιν  δτι  κά[Λνουσι  ταύτα  προσφερο|ΐ.ένοισιν ,  άπερ  οί  ύγιαίνοντες  ού 
ξυνέφερεν,  ώς  ούίέ  νυν  ξυ(ΐ.φέρεΐ)>*,  δτι  ί*  άπο  πολλών  αιώνων  άσχολη- 
θέντες  οί  σοφοί  ΙΌεσαν  αρχάς  και  εισήγαγον  σύστη[Λα  ίρεύνης,  λ*  ών 
πολλά  και  λα|ΐ.πρά  άνεκάλυψαν  και  εφ*  ών  στηριζό(ΐ.ενοι  οί  νεώτεροι 
οφείλουσι  νά  εργάζωνται  χωρίς  νά  περιφρονώσι  το  παρελθόν*. 

Ό  Ίττποκράτης  εφρόνει,  δτι  ή  ιατρική  ευρέθη  ίιά  νά  θεραπεύη  τους 
ασθενείς  και  νά  οιίάξγ)  τους  ανθρώπους  τον  τρόπον  του  ζην,  ίιότι  πΑσα 
(Λεταβολή  ίιαίτης  νόσους  και  θάνατον  προκαλεί  «δτι  γε  ευρηται  ίπι 
τη  του  άνθρωπου  υγεία  τε  και  τροφή  και  σωτηρίη  άλλαγ(Λα  κείνης  της 
διαίτης,  εξ  ης  οί  πόνοι,  οί  νοΰσοι  και  θάνατοι  ίγένοντο»*•  δθεν  δικαίως 
ώνό[Λασαν  θείαν  τήν  8πιστή(χην  ταύτην  «τφ  ίέ  εύρήμιατι  τούτφ  και  ζη- 

•  Περί  "Αρθρων  Τ.  4.  Σ.  312. 

*  'ΕΙλλη νίκης  Γυναιχειολογίας  Σ.  52  ανέκδοτος. 
»  Άρχαίης  Ίητρικής  Τ.  1.  Σ.  574,  580. 

*  Αυτόθι,  σ.  572 

•  Αυτόθι,  σ.  578 
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τψατι  τι  ίντις  οδνο(Αα  ^ιχαιότβρον  η  προσήκον  {ΑΛλλον  θβίτ)  η  Ιητρι- 
χήν  ;*»  χχλώς  ίί  χαΐ  ίσκβ|ΐ.|ΐ.ενως  οί  ιτρώτοι  την  του  ανθρώπου  φύσιν 
ιαλιτήσαντβς  ίσκέφθησαν,  δτι  τέχνη  τοιχύτη,  την  λχφύλαζιν  του  υγι- 
ούς χαι  θεραπειαν  του  άσθβνους  και  άναρωννύοντος  αποσκοπούσα,  άξιον 
ίΐναι  ν'άποίοθ^  βίς  τον  θβον  ώς  πράγ(ΐατι  και  νο[Λΐζ€ται,  «ώστε  καλώς 
χχΐ  λογισ^^ω  τφ  προσηκοντι  ζητήσαντες  προς  την  του  άνθρωπου  φύσιν 
ενρδν  αυτά  οί  πρώτοι  εύρόντες ,  και  ώήθησαν  άξΐην  την  τέχνην  θεώ  προ- 
ΗίΐΊχι,  ως  και  νοριίζεται»  *.  Ό  Ιπποκράτης  τοιαύτην  περί  Ιατρικής  ώς 
τέχνης  θεραπευτικής  γνώ(Αην  έχων,  ποιραίέχεται  [Αεν,  δτι  σκοπός  αύτηζ 
ίΐνχι  ή  θεραπεία  τών  ασθενών  η  ή  άνακούφισις  τών  δεινών  αυτών,  θεω- 
ριϊ  δ[Μι>ς  άίύνατον  και  την  θεραπείαν  παντός  ασθενούς,  «ύγιέας  (λέν 
:::ΐ£6ΐν  άπαντοις  τους  άσθενεοντας  άίύνατον»*,  ίιά  πολλάς  [Λεν  αιτίας 
XXI  ίιότι  ή  ποθητή  ακρίβεια  και  τελειότης  είναι  τι  άνεφικτον,  δθεν  και 
το  άζιθ(Ανη(ΑΟνευτον  και  ίιά  πάντων  τών  αιώνων  άληθες  αύτοΰ  λόγιον 
«άσχίειν  περί  τά  νοσηριατα,  ίύο,   ώφελεειν,  η  [λή  βλάπτειν»*. 

Ό  Ιπποκράτης  περί  της  Ιατρικής  ώς  8πιστη(Λης    είχε  γνώ(Λην  δλως 
άλλοίαν  η  οί  σύγχρονοι  αύτου   ιατροί    οί  παραίεχό|ΐ.ενοι,  δτι  προς  όρθην 
XXI  ίπιτυχη    θεραπείαν    6  ιατρός  οφείλει  νά  γνωρίζτρ  τί  έστιν  άνθρω- 
πος,   Ιίέα    φιλοσοφική,    πηγάσασα    εν  (Αερει  εκ    τών    περί    άνθρωπου, 
γ£νεσεως  και  αρχεγόνου  πλάσεως  ι^εών  του   Έι^πε^οκλεους .   Ό  'Ιππο- 
χράτης  άντεπεζερχό|ΐ.ενος  ύπεστήριξεν  δτι,  και  περί  της  φύσείος  ετι  του 
χνθράπου  ακριβές  τι  <^ιά  της  ιατρικής  [λονον  ^υνά(ΐεθα  νά  ^ι^αχ^θώ[Λεν, 
ί:3ν  ί'  δ, τι     ίκ    τούναντίου    οί  σοφισται  και    ιατροί    περί  φύσεως  άν- 
θρωπου γράφουσι  τη   γραφική  [/.Λλλον  η  τη  Ιατρική  τέχντ)  ανήκει*  ϊνα 
ίέ  γνωρίσω(χεν  τί  εστίν  άνθρωπος,  πώς  έγένετο  και  πδίν  σχετικον  προς 
αυτόν,  όφείλθ(ΐ.εν  την  δλην  Ίατρικήν  νά  (λανθάνωρ^εν ,  εΐίικώτερον  οέ  ίιά 
νά  γνωρίσω(λεν  την  άνθρωπίνην    φύσιν  έν  τφ  συνόλφ  τον  άνθρωπον  νά 
σπου^άζωριεν  εν  σχέσει  προς  τά  8σθιό[χ.ενα,   πινόριενα  και  τά  ίπιτηίεύ- 
[ΐατα  [ατά  τών   σχετικών  έπιι^ράσεων  ((νο[ΐ.ίζω  ίε  περί  φύσεως  γνώναί 
τι  σαφές  ού^α|ΛΟΘεν  άλλοθεν  είναι  η  εξ  ιατρικτ^ς.  Τούτο  ίέ,  οίον  τε  κα- 
τχ(ΐαθεΐν,  δταν  αύτέων  τις  την  Ιητρικήν  ορθώς  πδίσαν  περιλάβη*   (^έχρι 
Αέ  τουτέου  πολλού  (αοι  ^οκέει  ίεϊν  λέγω  ίέ  την  ίστορίαν  ταύτην  εΐίέ- 
νχι  άνθρωπος  τί  έστι,  και  ίι'  οίης  αιτίης  γίνεται,  και  τάλλα  άκριβέως. 
ΈπεΙτοί  γέ  [αοι  ^οκέει,  και  πάνυ  σπουίάσας  ώς  εϊπεται,  εϊπερ  τι  [/.έλ- 

*  ΆρχαΙης  Ίητρικής  Τ6μ,  1.  Σ.  578. 
«  Αυτόθι,  σ.  600 

*  Προγνωστ.  Τ.  2.  Σ.  400. 

*  "ΒίΓίδημιων  τ?>  Πρώτον  Τ.  2.  Σ.  624. 
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λ•ι  των  ίιόντων  ΐΡοιήσιιν,  β, τι  ίστιν  ΛνΟρωττος  προς  τά  ίσθιό(λ£να  χαι 
πινό(Αΐνα,  χαΐ  5, τι  ιίρος  τά  ά^λοι  ίτριτ-ή^ΐύμοί'ΤΛ,  ΧαΙ  ί,τι  άφ*  ί»ά<?του 
ίκάστφ  ξυ|Αβήσ<ται»*.  *0  Ιπποκράτης  ει  και  πχρα^έχ/ται,  ως  άνα>- 
τίρω  ελέχθη,  δτι,  της  ίεούσης  άκρι^έιαζ  ίν  τη  ιατρική  }Λη  ύπαρχούσης. 
είναι  ίύσκολον  νά  τύχτ)  τις  του  ποθητού  βαβ|ΐ.ου  της  τελει^τδί,  *^*• 
στή^  δ(Αως  νά  ίπιζητώριεν  το  ίυνατον  και  νά  τε1νω[ΐ.εν  «ει  προς  το  τε- 
λΐιον  ίάν  ίέ  ίέν  κατορ&οϊ  τις  τον  σκοπον  αύτου,  ^εν  πρέπει  νά  αιτιάται 
την  κληροΑοτηθεϊσαν  ύπο  τών  αρχαίων  Ιατρικ^ίιν  και  νά  κατα^ικάζη 
αυτήν  έπι  ίλλείψει  άκριέίιαζ,  ά^λά  τβυναντίδν  ν  Α  θαυ(Λάζγ),  πως  1κ 
παντελούς  ά(λ.αθείας  πολλά  ούχι  εκ  τύχης,  αλλά  ίι*  όρθης  καΐ  καλής  ;ιί- 
θ^ίου  έξευρεν,  εγγύς  ί*  είναι  νά  φθάση  ίιά  του  λόγου  εις  το  υψιστον 
ση[Λβϊον  της  ακριβείας.  «Χαλεπόν,  [χ.ή  τοιαύτης  άκριβείης  ίούσης  περί 
τήν  τέχνην,  τυγχάνει  αιΐι  του  άτρίκείττάτου,  πολλά  *έ  εϊίεα  κατ*  ια- 
ι^ρικήν  ες  τοσαύτην  άκριβείην  ήκοι  περί  ων  ειρήσίται'  βυ  φηριι  ίή  ^ιά 
τούτο  ίεΤν  την  τέχνην  ως  ουκ  ίου<ταν  ούίέ  καλώς  ζητεοριένην  την  άρ- 
χαίην  άποβαλέσθαι,  ει  (Λη  ίχειν  περί  πάντα  άκριβίην,  αλλά  πολύ  (ΐ.δλ- 
λον  ίιά  το  εγγύς,  οΤ(χαι,  του  άτρεκεστάτου  δ(χοϋ  ίύνασθαι  ηκειν  λογι- 
σμ,φ,  προπίε^αι,  και  ίκ  πολλής  άγνωσίης  θαυμ,άζειν  τά  ίξευρηριένΛ,  ως 
καλώς  καΐ  ορθώς  έξεύρηται  και  ουκ  άπο  τύχης»*. 

Έν  τη  πρακτική  και  κλινική  έφαρριογη  της  Ιατρικής  ως  τέχνης 
τρία  τινά  θεωρεί  στοιχεΤα  επιτυχίας :  τον  ιατρόν ,  τον  νο<τουντα  χοά  ^ο 
νόσηρια  «ή  τέχνη  ίιά  τριών:  το  νοση(Αα,  6  νοσέων  και  δ  ιητρός»•.  Ό 
ιατρός  (ΐ,ετά  του  νοσούντος  δφείλουσιν  6[/.ου  νά  καταπολε[ΐ.ώσι  το  νό- 
ση(χα,  ίιότι  τη  «(Λοιβαίο;:  συναντηλήψβι  άσφαλέστερον  θεραπεύεται, 
«ύπεναντιουσθαι  τφ  νοσηριατι  τον  νοσουντα  [Λετά  του  Ιητρου  χρ'Λ»*" 
ίντευβεν  έπεται,  δτι  δ  ιατρός  είναι  ύπερέτης  της  τέχνης  της  ιατρικής  «6 
Ιητρός,  υπηρέτης  της  τέχνης»*,  προς  ίπιτυχη  ίέ  άσκησιν  της  λειτουρ- 
γίας ταύτης  οφείλει  6  Ιατρός  την  δλην  ίπιστημ^ην  νά  γνωρίζη  και  τον 
νουν  αύτου  νά  εφιστ&'  οφείλει  ο, τι  ίέον,  ορθώς  και  καλώς  νά  πράττη, 
η  καθαρίως  και  ταχέως  νά  ίιενεργη,  δ, τι  ίέ  άνωίύνως  ίέον  νά  βγχβιρί- 
ζηται,  άνωίυνώτατα  νά  εκτελη  και  δ, τι  ίέον  γενέσθαι  οιαφερόντως 
έπι  το  βέλτιον  νά  γίγνηται*  «και  γαρ  δκόσα  ίργα  καλώς  έχει  η  ορθώς, 
καλώς  έκαστα  χρή  ποιέειν  και  ορθώς,  και  δκόσα  ταχέως  ίργα,  ταχέως, 
και  δκόσα  καθαρίως  και  δκόσα  άνωίύνως   ίιαχειρίζεσθαι ,  ως  άνω^υν€[>- 


<  Άρχαίης  Ίητριχής  Τ.  1.  Σ.  620. 

«  Αυτόθι,  <χ.  596. 

*  Επιδημιών  το  Πρώτον  Τ.  2.  Σ.  636. 

♦  Αυτόθι,  <χ.  636. 
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7χτα  ποιέβιν,  χαΐ  τίλλα  πώντ*  τά  τβιουτότροιυα  ^ιαφβρόντως  των 
::ελας  ίπΐ  το  βίλτιον  ποιέβιν  χρή»^.  'Επαινέϊ.  τον  Ιατρον  τον  ίιαγιγνώ- 
?χ5ντ«  άχριβώς  τά  οξέα  νοσιτ)(ΐ.οςτα,  τί  χαΐ  κιν^υνω^έστ&ρα  πάντων, 
χχΐ  ίιά  ττός  διαγνωστικής  αύτου  ίιινιίττατβς  ^\/να[Λ.ένου  ίΐι'  έγχαίρου 
^ζ-φύχς  νά  σώζτ(ΐ  τον  πά(7χοντα:  «Μάλςστα  ^'&ν  {παινΙσαΐ|λΐ  Ιητρόν, 
όστις  ίν  τοϊσι  δξεσι  νοσήρ-ασι,  α  τους  πλείίττους  των  ανθρώπων  κτβίνει, 
ίντουτεοισι   διαφέρων  τι  των  άλλων  εϊη  ίπι  τψ  βελτιον»*. 

Ή  θνησ*|χότης  των  ύπο  -οξέων  νοσ7)|Λ«των  άσθενούντωΝ  ΚΛτά  τους 
χρόνους  του  Ιπποκράτους  ίιά  λόγους  πολλούς  ητο  (/.εγίστη,  έκ  της  ύπιρ- 
βολικής  ίε  ταύτης  θνησι;ΛΟτητος  και  οί  Ι^ιώται  κινού[λενοι  άνεμιιγνύοντο, 
άνίχχνοι  οέ  δντες  νά  ίιακρίνωσι  τον  ίν  ιατροϊς  ίκανον  και  την  άρ|ΛΟ" 
ζουσαν  των  νοση[χ.άτων  θεραπείαν ,  έτητινουν  η  ε'ψεγον  τάς  [χοίλλον  παρα- 
ίόςους  και  ξενότροπους  θεραπείας*•  ίι*  αύτο  6  Ιπποκράτης  ά<ιύ(ΐ.φο- 
ρον  χαι  βλαβερον  έθεώρει  των  ΐίιωτών  την  άνά(χιξιν  εις  τά  των  ασθε- 
νών και  ιατρών  και  δτι  προς  έπιτυ^^ή  και  όρθην  θεραπείαν  δ  ασθενής 
αίνος  ίύναται  νά  συντελέστρ  ίιά  της  ακριβούς  εκθέσεως  των  ων  υφίστα- 
ται πόνων,  των  αιτίων,  της  προόδου  και  της  ευτυχούς  η  άτυχους  [χετα- 
τροπης  της  ασθενείας,  δπερ  κατορθουται  [λάλιστα  δταν  δ  πολίτης  ίι- 
ίχσκεται  περί  των  νοση[Αάτων  τά  ίέοντα:  «[χάλιστα  ίε  |ΐοι  ^οκέει 
^ερι  ταύτης  ίειν  λέγοντα  της  τέχνης  γνωστά  λέγειν  τοϊσι  οη(/.ό- 
ττρτι•  ου  γάρ  περί  άλλου  τίνος  ούτε  ζητέειν  προσήκει  ούτε  λέγειν  ή 
-ίοι  των  παθη[Λάτων,  ων  αύτοι  ούτοι  νοσέουσί  τε  και  πονέουσιν  αύτος 
αεν  δύν  τά  σφέων  αύτέων  παθή|ΐατα  κατα[ΐ,αθεΐν ,  ώς  γίνεται  και  παύε- 
τχι  καΐ  ίι*  οϊας  προφάσεως  αΰξεταί  τε  και  φθίνει,  ίη(ΛΟτας  βόντας  ου 
ρηίίιον  υπ*  άλλον  ί'  ηύρη[Λένα  και  λεγό(Λενα  εύπετές-  ούίέν  γάρ  έτερον 
η  άνα[χ.ιρ.νήσκεται  έκαστος  άκούων  των  έωυτφ  ξυ^χβαινόντων»*•  εντεύθεν 
γίγνεται  ίήλον,  οτι  δ  Ιπποκράτης  άπήτει  οί  ιίιώται  ν*  άποκτώσι  γνώ- 
σεις ιατρικάς  χρησί(Αους  κατά  τον  βίον  αυτών,  άλλα  την  άπόκτησιν 
γνώσεων  Ιατρικών  έθεώρει  ^ύσκολον,  ίιότι  έάν  ητο  ίυνατή  τοις  πδίσιν 
ή  [ΐάθησις  ίέν  ήθελεν  ύφίστασθαι  τέχνη  Ιατρική  και  Ιατροί*  χ<ης  γάρ  {/.η- 
ίεν  έστιν  ιίιώτης,  άλλα  πάντες  ίπιστή[ΐ.ονες  ίιά  τήν  χρήσίν  τε  και 
ανάγκην,  ου  προσήκει  ταύτην  ούίένα  τεχνίτην  καλέεσθαι»*•  Τήν  ου- 
σχολίαν  ταύτην  καθορών    δ  Ιπποκράτης  απαιτεί    και  θεωρεί  σπουοαϊον 

*  Περί  Διαίτης  Όξέων  Τ.  2  Σ.  230. 

'  ΠιρΙ  Διαίτης  Όξέων  Τ.  2.  Σ.  232. 

*  λιττ^,  234. 

*  Άρχαίης  Ίη-τρικής  Τ.  1.  Σ.  572. 
»  Αυτόθι,  σ.  578. 
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ί>  Ιατρός  νά  γνωρίζη  δσα  παρά  του  άσθινους  ηθβλβ  πληροφορηθη  «&χό<τα 
<ϊέ  προχατα[ΐ.αθ«ν  χρη  τον  Ιητρόν,  [Λη  λέγοντος  του  κά[ΐ.νοντος,  τούτων 
τά  ΐΓολλά  χοιρβϊται*».  Τοιαύτα  δ  ΊιΤΛοκράττις  τΡ€ρΙ  βύρίσβως  της  Ίατρι- 
κίς  χαι  ττίς  (η\γΛσΙοΐ4  αυτής  έ'ττρέίτββυβ . 

Άν•  'Χ.ρηβτέβης  Ιατρός. 
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(πανάρχαια  νεκροταφεία) 

Αϊ  άρχαςαι  Μυχηναι  πολλάς  χαΐ  περιέργους  Ιπιφυλάσσουσι  χατχ  χαι- 
ρούς  ίκπλήζεις    εις    τον  φιλάρχαιον  χαι    Ιπΐ(χτ7)(^ι.ονα    κόσ|ΐ.ον. 

Τέσσαρες  και  είκοσι  παρέ^ρα[Λον  ηίη  αιώνες  άφ*  δτου  η  εύκλειης  και 
πολύφ7)[Χ.ος  πόλις  ετάφη  οικτρώς  ύπο  τά  ερείπια  της,  και  εν  τούτοις  ζγ 
άκό(χη  και  Βά  ζ^  εις  αιώνας  αιώνων  εν  τψ  πνεύ[Χ.ατι  της  ίπισττόαης. 
Ή  γοητευτική  {ΐ,υθο'λογία,ή  ιστορία  εν  [λέρει  και  ή  Μούσα  τών  [ΑεγΙστων 
της  άνθρωπότητος  ποιητών  την  άτυηθανάτησαν  και  περιέβαλον  οίύτην 
ίιά  γοήτρου  ά[Λαράντου,  δ'περ  ζωπυρουσιν  εκάστοτε  τά  ποιητιχώτχτα 
αυτής  ερείπια.  *Απο  της  Ιρή[Λου  αυτής  χώρας  αναφαίνονται  πολλάκις 
[χεγάλου  λόγου  ίζια  εύρή(/.ατα,  ζωηρον  κινοΰντα  το  ίνίιαφέρον  της  ίπι- 
στη|Λης  και  τής  αρχαιολογίας  και  έγκλείοντα  το  θέλγητρον  και  την  ποί- 
ησιν  τών  ηρωικών  χρόνων. 

Άφ'ής  Ιίίως  εποχής  δ  διαβόητος  'Ελγϊνος,  δ  απαίσιος  συλητης  του 
Παρθενώνος,  άνέσκαψε  τον  τάφον  του  *Αγα(χέ(ΐ.νονος  ή  θησαυρον  του 
Άτρέως,  ή  αρχαιολογική  επιστή(Αη  ανέπτυξε  ζωηρότερον  Ινίιαφέρον 
εις  τήν  ίρευναν  τών  Μυκηνών. 

Οί  αρχαιολόγοι  σοφοί  τε  και  άσοφοι  ίπι  έτη  ριακρά  ειργάσθησαν  και 
ισχυρώς  ίιεφώνησαν  'ιοίως  περί  του  πασίγνωστου  ήίη,  πρώτου  οέ  άνα- 
καλυφθέντος  θολωτού  οΙκοίθ[Λή(Αατος ,  ίιαριφισβητούντες  άν  τούτο  ητο  δ 
τάφος  του  'Αγα(Αέ(/.νονος  ή  τού  Άτρέως  ή  τά  υπόγεια  οικοοο[Λή|χατα 
του  Άτρέως,  ένθα  ήσαν  οί  θησαυροί  αυτού,  γενικώτερον  ίέ,  άν  το  [χ.νη- 
(ΑεΤον  αύτο  ητο  τάφος  ή  θησαυρός. 

Δυστυχώς  [ΐ,νη|ΐ.εΤα  γραπτού  λόγου  ίέν  ευρέθησαν,  δ  ίε  πίριηγητής 
Παυσανίας,  δστις  είνε  ή  κυριωτέρα  πηγή  τής  αρχαιολογίας,  ασαφώς  χαι 
συνεπτυγιιένως  περιέγραψε  τά  τών  Μυκηνών.  Ό  φιλαλήθης  Καπι^α^ό- 
κης  ούίε(ΐι&ς  ^ιά  τούτο  εΤνε  άξιος  (^Ε.ο(ΐ.φής,  ^ιότι  ούτε  είλν  ο{!τβ  ί[Α.α- 

«  Περί  Διαίτης  Όξ.  Τ.  2.  Σ.  224. 
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θε  ^ΐλείονχ  XXI  βύκρινέστβρα  δσων  εγραψεν.Ότβ  ιτβριηγήθγ)  ταςΜυχήνας 
αύται  ήσαν  άπο  εξ  περίπου  αιώνων  ερείπια*,  ώς  4χ  τούτου,  ίχτος  ττίς 
x^^ης  ζώτ  Λ^όττωτ  και  της  Περσείας  χρήνης,  ούίβν  άλλο  εΐίεν,  ειριιπ 
τά  πολυθρύλητα  υπόγεια  οιχο^ο(^ή[λατα  (άληλον  [λάλιστα  τίνα  χαΐ 
ίτόσα  εξ  αυτών )  χαί  τινας  τάφους .  Περί  πάντων  τούτων  δ[Αως  ί εν  εσχιν 
ασφαλείς  γνώσεις  χαι  Αιά  τοΰτο  εγραψεν  δσα  ηχούσε  λεγό|ΐ.ενα  η  πι- 
(7τ6υό(ΐ.ενα  υπό  των    περιοίκων    χατά  τάς  παραδόσεις  του  τότε  καιρού. 

Ή  ελλειψις  ιστορικών  πηγών  ^εν  εΤνε  [λίχρά  δυσχέρεια  ίιά  τον  άρ- 
χχιοίίφην,  πλανώ(Αενον  εΙς  τά  σκότη  εϊκοσικαι  τεσσάρων  αιώνων.  Τού- 
του ί'  ένεκα  ούίεν  άλλο  ευλόγως  ύπελείφθη  η  το  άπο  των  ανασκαφών 
γύς  προς  ένίσχυσιν  και  άνάπτυξιν  της  ίπι  της  αρχαιολογίας  τών  Μυ- 
χηνών  εργασίοις  της  έπιστη|^ιος. 

Άλλα  και  ή  τελευταία  αυτή  προσδοκία  ^εν  ητον,  δσον  ύπετέθη 
χχτ*  αρχάς,  ασφαλής  και  παρήγορος,  ίιότι  ή  χώρα  τών  Μυκηνών  ίέν 
ί[ΐ.εινεν  ασύλητος  εΙς  τους  αρχαίους  και  νέους  χρόνους,  ώς  αί  νεώτεραι 
ερευναι  απέδειξαν. 

Οί  ραψφ^οί,  οι  ποιηται  και  αί  παραίόσεις  τών  (χύθων  παρίστων  τάς 
Μυχήνας  ώς  πολύχρυσους  και  έγκλειούσας  θησαυρούς  ά^χυθήτους,  έξ  ων 
βΐ6φη[χ.ίζοντο  οί  του  'Ατρέως  και  τών  παίίων  αύτοΰ,  και  έξοίστρουν  την 
ζίχντασίαν  του  παλαιού  κόσ(χου.  Ώς  εκ  τούτου  ίέν  είνε  άπίθανον,  δτι 
ύ  Μυκηναι  και  προ  της  καταστροφής  των ,  άφ  *  δτου  (χάλιστα  εξέπεσαν 
της  πάλαι  όκριης  ύπόστησαν  τάς  λαφυραγωγικάς  δρ(χάς  ισχυρότερων  επι- 
4ρο[Λέων . Άπο  ίε  του  έτους  468  π. Χ.,  οτε  οί  Άργεϊοι  {χετά  τών  Τεγε- 
ατών  και  Κλεωναίων  κατέστρεψαν  αύτάς  και  έξεπάτρισαν  τους  Μυκη- 
ναίους, η  ^ήωσις  της  χώρας  υπήρξε  φοβερά.  Οί  πολέ(Αΐοι  αύτοι  βεβαίως 
δλχφυραγώγησαν  πρώτον  και  είτα  κατέστρεψαν  την  πόλιν.  Και  {/.ετά 
την  πανωλεθρίαν  ίέ  έκείνην  κατά  τους  [Μετέπειτα  χρόνους  οί  περίοικοι 
η  6πιίρο|ΛεΤς  θά  8πέίρα(Αον  εις  τά  κλεινά  ερείπια  και  θά  ίιήρπαζον  π&ν 
το  προστυχόν.  Έκ  του  δτι  (χάλιστα  ειθιστο  νά  έγκλείωσιν  εις  τους  άρ- 
χαίο»^ς  τάφους  τΐ[Ααλφη  κτ8ρίσ{Λατα  και  πλουτον  πολύν,  ίέν  θά  ελειπον  ^ 
και  οί  τυ|Λβωρύχοι,  κατά  καιρούς  συλοΰντες  τους  Μυκηναίους  τάφους, 
δσον   ηίύναντο.     "Άλλως  άνευ  τών  άνω  υποθέσεων,  ίέν  εξηγείται  πώς 

*  Γραφιχώτβρον  τάς  έξειχόνισεν  6  τ^ν  αύτον  αιώνα  άχ[Αάσας  Λουκιανός.  Ό 
Χάρων  παραχαλεΓ  τον  Έρμήν  νά  τψ  έπιδβίξτ^  τάς  Μυκήνας  καΐ  Κλέωνας,  ώς  πό- 
λ£(<  έπισή{λους'  6  δε  Έρμης  τφ  αποκρίνεται:  «....  Μυκήνας  δέ  χαΐ  Κλέωνας  αΐ- 
σχύνομαι  δεΐξαΐ  σοι....  πλην  αλλά  πάλαι  μεν  ήσαν  εύδαΐμονες,  νυν  δε  τεθνασι  καΐ 
αύται*  άποΟνήσκουσι  γάρ,  ώ  πορθμευ,  χαΐ  πόλεις,  ώσπερ  Ανθρωποι.» 

(ΔονηιαΫ.  Χ<(ρω«*  ^  Έίασχϋηϋ^ψΧΒζ^  ΜΒ}, 
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έξηφανί<τθΎ)  δλόχληρος  7Γ«ρΙφη|ΐ,ος  χχ\  πλουσιωτάτη  ττόλις  άιτο  του  προ- 
σώπου της  γης  (λ,ιΘ  'βλου  σχβ^ον  του  [χυθικου  πλούτου  της ,  [λίχρι  χαιτών 
οίχιχχών  σχ€υών  χαι  λοιπών  πραγρ-άτων,  Ιν  ώ  ίέν  ίτάφη  ζώσχ,  ως  χ) 
Πορ/ττηία,  χαΐ  πώς  ίν  πολλοίς  σηριιίοις  των  νβωτίρων  άνασχαφών  χαΐ  ίν 
τάφοιςίτι  χαταφαΐνονται  τβλιία*γύ|Λνωσις  χαιτά  ϊχνη  αρχαίων  συλήσβων. 

Ταύτα  πάντα  ύπηρζαν  άνα(ΐ.φιβόλως  ίυστύχη(χα  (ΐ,έγα  ίιά  τίιν  έιτι- 
στηρ,ην  χαι  χατβστησαν  το  ίργον  αύτης  (ΐ&λλον  έπίπονον  χαΐ  έν  πολλοίς 
δυσχερέστατο  ν. 

Μόλα  ταύτα,  (^<θ  ολοις  τάς  ρηθείσας  ΐλλείψκς  χαι  χαταστροφάς  χαΐ 
^ηώσεις,  ^ιβτηρησ&ν  άχόριη  σθένος  χαι  ίλπίίας  έχ  των  περαιτέρω  άνα- 
σχαφών.  Πιθανόν  η  γη  εχείνη  νά  χρύπτη  ζηλοτύπως  εΙς  τους  κόλπους 
διασωθέντα  λείψανα  τΐ(ΐ.αλφη  χαι  χρησΐ(Αώτατα  εΙς  ίιαφώτισιν  της 
Μυχηναϊχης  αρχαιολογίας.  Τούτο  απέδειξαν  έν  τη  άχροπόλει  τφ  1876 
άναχαλυφθέντες  χαι  ίιαβοηθέντες  πολύχρυσοι  τάφοι,  οϊτινες  ευρέθησαν 
Οντως  ασύλητοι,  βεβαίως  ίιότι  ήσαν  χεχωσμένοι  εις  βάθος  εννέα  ριέτρων 
άπο  της  ση(Λερινης  επιφανείας  τούέίάφους  χαι  εί^ειναν  πάντοτε  άγνωχοι. 

Άνασχαφαι  έν  τοις  έρειπίοις  των  Μυχηνών  εΐχον  ένεργηθη,  νομ,ίζω, 
άλλοτε.  Αί  έργασίαι  δμιως  έχεΐναι  ίέν  ήσαν  συστη[Λατιχαι  άλλα  ^οχιρ,α- 
στιχαί,  περιωρισθεϊσαι  εις  άνόρυξιν  φρεάτων  τινών  χαι  προχβίρουςέρεύνας . 

Έχτάχτως  ευτυχείς  υπήρξαν  αί  του  1876  ένεργηθείσαι  ύπο  τούΣχλη- 
ριαν  χαι  τού  άεΐ[Λνήστου  εφόρου  των  αρχαιοτήτων  Π .  Στα|ΐ.ατάχη . 

Έχτοτε  η  άρχαιολογιχή  εταιρεία,  άναπτερωθβίσών  των  έλπίίων  της, 
ησθάνθη  σοβαρώτερον  ενδιαφέρον  ίιά  τάς  Μυχήνας  χαι  άπο  τού  1886 
ένηργησεν  έπΐ[Λελεστάτας  άνασχαφάς.  Αί  εσχάτως  δ(Αως  έπαναληφθεισαι 
τοιαύται  έργασίαι  της  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  τού  φιλαρχαΐου  εύπαιοεύτου 
χαι  ίραστηρίου  εφόρου  τών  αρχαιοτήτων  χ.  Χρ.  Τσούντα  υπήρξαν, 
χατά  τον  παρελθόντα  ιίίως  (Ληνα  Νοέριβριον,  λίαν  ευτυχείς  χαι  πολλού 
λόγου  άξιαι. 

Ό  χ.  Τσούντας  ενργάσθη  [χετ' αξιέπαινου  ζήλου  χαι  ύπο[Αθνης•  υπήρ- 
ξε ^έ  τοσούτον  ευτυχής  εις  τάς  τελευταίας  έργασίοις  του ,  ώστε  ν  «να- 
χαλύψτ)  πλείστα  οσα  άλλα  ύπόγαια  οιχο^θ(Αήμ•ατα,  δ(ΐ.οια  το  σχημ,ζ 
προς  τον  λεγό(/.ενον  τάφον  τού  *Αγα(χέ{Ανονος,  δστις  προδήλως  είν»  6 
(Μεγαλοπρεπέστατος  πάντων . 

Προ  (χηνός  σχεδόν,  δτε  είργάζετο  έτι  έν  Μυχήναις,  έπεσχέφθην  αύ- 
τάς  χαι  περιειργάσθην  τάς  νέας  άναχαλύψεις,  αίτινες  χινούσι  ζωηρον 
το  ενδιαφέρον  τού  θεατού,  δ  χ. Τσούντας  λίαν  φιλοφρόνως  (λ*  έξενάγη- 
σεν  εΙς  τ  *  άναχαλυφθέντα  |Ανη(ΐεϊα  χαΐ  παρέσχε  ρι  πλεΐστας  πολυτί- 
|Αους  πληροφορίας  περί  τών  εύρη(ΐ.άτων  του. 
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Έχβΐνο  ιρρο  -πάντων,  δπερ  ίβεβαιώθη  ηίγ)  και  κατέστη  άναντίρρητον 
χ*ι  κατάίηλον  έκ  των  τελευταίων  (χάλκττα  ανασκαφών,  είνε,  δτι  δλα 
τά  έν  Μυκήναις  άνακαλυφθέντα  ρ[>εχρι  τοϋ^ε  ύχόγαια  οίχοόομημαζα  ^ 
:;αλαιά  και  νέα,  ήσαν  ιτανάρχαιοι  τάφοι ^  [χηί 'αύτοΰ  του  λεγο(Λένου  θη- 
σαυρού του  Άτρεως  Ιξαιρου^λένου ,  δν  έν  τούτοις  εύγλώττως  εΐχεν  υπο- 
στήριξη ώς  τάφοτ  δ  Στα[χ.ατάκης  άτιο  του  4878  γράψας  «  περί  του 
παρά  το   Ήραϊον  καθαρισθέντος  τάφου  » . 

Μετά  την  γενικην  ταύτην  και  κυριωτεραν  παρατήρησιν  προβαίνω 
δις  τά  καθ*  έκαστα. 

ΘοΛωζοΙ  τάφοι  ύπάρχουσι  ση[ΐ.ερον  ίν  Μυκήναις  οχζώ,  ών  οί  ίΰο 
άνεκαλύφθησαν  [χετά  το  έτος  4886,  δτε  ηρξαντο  αί  άνασκαφαι  της 
Αρχαιολογικής  Εταιρίας.  Του  τελευταίου  [ΐάλιστα  ή  υπαρξις  έβεβαι- 
ώθη  κατά  τάς  αρχάς  Νοε|Λβρίου.  Έκ  των  τάφων  τούτων  έκαθαρίσθη- 
σχν  ύπο  του  κ.  Τσούντα  τέσσαρες  και  πέ[Λπτος  τις  Ιν  (/.έρει,  εΙς  ίε  έκ 
των  οκτώ  [ΐ,ένει  ίτι  κεχωσ[Λένος,  δ  προσφάτως  (χόλις  ανακαλυφθείς.  Απε- 
δείχθη ^έ,  δτι  πάντες  είχον  συληθη  έν  τγ  άρχαιότητι. 

Πρέπει  νά  γίνη  εΐίικωτέρα  [/.νεία  ένος  των  τάφων  τούτων,  δστις  κεί- 
ται προς  βορρδίν  της  ΛύΛης  τωκ  Λεότζωτ  και  ολίγον  άπωτέρω  αύτης. 
Εινε  κυκλοτερής,  [Λεγας  καΐ  τεχνικώτατα  φκοίο[Αη[Λ8νος,  ώραίαν  ίχων 
και  μεγαλοπρεπή  την  εισοίον  και  δεύτερος  κατά  το  [χέγεθος  και  το  κάλ- 
λος {ΐ,ετά  τον  ζάφογ  τον  Άγαμίμγονος^  ου  έχει  το  σχήρια  και  τον  ρυ- 
ί;ιον  καθ*  δλα*  ίυστυχώς  δ[ΐ.ως  ίέν  ίιεσώθη,  ώς  εκείνος,  ακέραιος, 
<5ΐότι  Ιχει  καταρρεύσει  το  ανω  ή(Λΐσυ  του  κώνου  του. 

Οί  οκτώ  αύτοι  τάφοι  εινε  (Λεγαλοπρεπη  και  σεβάσ[ΐ.ια  (ΐ,νη[ΛεΤα  της 
πανάρχαιας  αρχιτεκτονικής,  πολλφ  ίε  (Μεγαλοπρεπέστεροι  πάντων  των 
πολλών  άλλων,  οίτινες  νεωστί  άνεκαλύφθησαν.  Είνε  άξιοση(ΛεΙωτον,  δτι 
δ  Παυσασίας  οχζω  αναφέρει  τάφους  έν  Μυκήναις,  τον  του  Άτρέως, 
τίς  Κασσάνίρας,  *Αγα|Λέ[ΐ.νονος ,  Τηλείά(Λου  και  Πέλοπος  (υιών  της 
Κασσάνίρας),  Ηλέκτρας,  Κλυταΐ(Λνήστρας  και  Αιγίσθου.  "Αν  ίέ  οί 
οκτώ  θολωτοί  τάφοι  εινε  οί  τάφοι  των  ίιαση[Χ.ων  αυτών  προσώπων,  η 
απλή  σύρ,πτωσις  εινε,  6  άριθ(ζ.ός,  &ς  έξακριβώσωσιν  οί  έξ  έπαγγέλ(Αα- 
τος  αρχαιολόγοι. 

Έΐκ  των  άλλων  ίέ  τάφων  των  πολλών  ούίεις  ητο  γνωστός  προ  του 
4887.  Και  άνεφέροντο  (Λέν  τίνες  έξ  αυτών,  ών  ή  οροφή  είχε  καταπέσει 
ι^ρο  ετών,  ώς  σ^ίη^αια^  άλλ'  ούίεις  εΐχεν  ύποτττευθη,  δτι  ήσαν  τάφοι. 
Άπο  του  4887  δ{ΐως  (χέχρι  του<ϊε  άνεκαλύφθησαν  τοιούτοι  ΛΜοκ  των 
^ίή«οτΓο  (πολλοί  εσχάτως)  και  θεωρείται  βέβαιον,  δτι  και  άλλοι* πολ- 
λοί ούνανται  ν'  άνακαλυφθώσι  ίιά  συντόνων  ανασκαφών» 

τοΜοχ  ικ'.  Δβχέμβριος.  20 
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,  Οι  τάφοι  ούτοι  «ίνε  λελχξβυΐλένοι  έν  τοις  βράχοις  των  προς  Μ.  Δ. 
χαΐ  Β.  της  ακροπόλεως  χλιτυων.  ΕΙνε  ^ε  δριοιοι  χατά  το  σχέλον  προς 
τους  άνω  οκτώ  θολωτούς  τάφους,  έχοντες  6(ΐ.οιαν  είσοδο  ν  χαι  θύρχν  χαι 
χεί[Λενοι  ύπο  την  γην. 

Ή  εϊσοίος  η  ^ρό(Λος,  6  εις  αυτούς  άγων,  έχει  μηχος  («•έχρις  25  ριε- 
τρων  περίπου  χαι  είνε  στενός.  Αί  ίέ  θύραι  ευρίσκονται  πάντοτε  πεφρα- 
γ[Λέναι  ίιά  ξηροτοίχου,  άναπληρουντος  τά  βυρόφυλλα. 

Το  έσωτεριχον  αυτών  εΤνε  χατάτο  πλείστον  ^ω(ΐ.άτια  τετράγωνα, έχον- 
τα Ιμιβαίον  20-30  η  χαι  35  [Λετρων  τετρ.  παρά  τίνα  ί'ίζ  αυτών  χείται 
χαι  ίεύτερον ,  συγχοινωνοί3ν  [Αετά  του  πρώτου  ίιά  θυροει^ους  ανοίγ{χ.ατος . 
Έχ  της  εσωτερικής  καταστάσεως,  εις  ην  ευρέθησαν  οί  τάφοι  ούτοι, 
εξάγεται,  δτι  οί  νεκροί  άπετίθεντο  ίπι  του  έίάφους  χωρίς  νά  χαλύπτων- 
ται  κ&ν  ίιά  χώ(ΐατος.  Έπειίη  δ(Λως  ευρέθησαν  τίνες  λάκκοι  τετρά- 
πλευροι και  ΟΙΟΙ  οί  ση[χ.ερινοί,  έσκεπασ[λένοι  ^ιά  πλακών,  εικάζεται, 
δτε  ούτοι  θα  ενέκλειον  εγκριτον  της  οικογενείας  η  πατρι&ς  πρόσωπον. 

Λαρνακών  και  σαρκοφάγων  χρησις  ίέν  έγίνετο.  Έκ  πολλών  ^έ  πα- 
ρατηρήσεων κατέστη  πιθανόν,  δτι  οί  νεκροί  ίεν  ενεταφιάζοντο  εχτάότιτ 
άλλ'  οίον  καθή(λενοι,  έχοντες  το  άνω  σώρια  ή(Λΐορθον,  τά  ίέ  κάτω  σχελη 
συνεσταλ[ΐ.ένα  προς  τον  κορ(χόν. 

Πολλά  και  ποικίλα  εΤνε  τά  εν  τοις  τάφοις  αύτοϊς  άνευρεθέντα  χτερί- 
σματα,  ων  τά  συνηθέστερα    εΐνε  τά  έξης. 

Περιδέραια  εκ  ψήφων  ίιαφόρων  σχη(ζ.άτων  και  {ίλης  ποικίλης,  γ^τοι 
λίθου,  ήλεκτρου,  χρυσού  και  ύαλου.  Ευρέθησαν  ίέ  καί  τίνα  φυσικά  θα- 
λάσσια κογχύλια,  διάτρητα  συναποτελουντα  πιθανώς  περι^έραιον.  Με- 
ταξύ ίέ  τών  λίθινων  ψήφων  πολλού  λόγου  άξιαι  εΙνε  αί  φέρουσαι  γ^υ' 
ψά^'  τοιαύται  ^έ  άνεκαλύφθησαν  κατά  τάς  εν  λόγφ  άνασκαφάς  πβρι  τάς 
πεντήκοντα,  αί  πλεΤσται  σχή(Αατος  φακής  και  [χεγέθους  πεντάλεπτου 
περίπου,  άπασαι  ίέ  διάτρητοι,  σχηριατίζουσαι  βεβαίως  περιδέραια,  η 
ψέλλια,φέρουσι  ^'  ίπι  της  (ΐι&ς  όψεως  παραστάσεις  ανθρώπων  ζφων  χαι 
^ένίρων  λίαν  καλλιτεχνικάς.  Έκτος  τών  ψήφων  ευρέθησαν  και  δακτύ- 
λιοι χρυσοί,  καί  τίνες  σιίηροϊ,  πόρπαι  χαλκαι,  κάτοτυτρα  χαλχ2  (ών 
τίνα  έχοντα  λαβήν  ίξ  ελέφαντος)  και  αγγεία  ττήλινα,  λίθινα  και  χοιλ- 
κδΐ,  άνεκαλύφθη  ^έ  χαι  έν  τοιούτον  άργυρούν,  κεχοσ[λη(ΐ.ένον  ^ιά  χρυ- 
σών πετάλων  και  χρυσών  κεφαλών  άνίρικών.  Πλην  τούτων  εύρέθν^σαν 
{Αάχαιραι  και  ξυρά  χαλκδί,  τυυξίίες  έλεφάντινοι  ρ,ετά  γλυπτών  χοσ(ΐ.Ύ)- 
ριάτων,  άλλα  έλεφάντινα  άντικείριενα,  Ι^ίως  πλάκες  [λίκραι  και  ται• 
νΐαι  πεποικιλρίέναι,  κτένες  έξ  όστου  και  πολλά  χαι  διάφορα  χρ\>σ& 
υαλώδους  (λάζης  άλλα  κοσ(λή|4.ατα* 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 


ΝΕΟΤΑΤΑΙ  ΑΝΑΣΚΑΦΑΙ  ΕΝ  ΜΥΚΗΝΑΙΣ  34)7. 

Οί  ΜυχΎΐναΙοι  7τρο^ήλ(ι>ς  βΒατττον  τους  νβκρούς  αύτων  έντος  της  πό- 
λιως  ώς  οί  ΣιταρτιΛται,  ο{  Αθηναίοι  βίς  τους  αρχαίους  χρόνοος  καΐ  οί 
Μιγαρεις,  6ΐ.|ΐ.ή  βββαίως  ή  ιτόλις  των  Μυκηνών,  ή  πολυΰ(χνητος,  ώς 
ολόχρυσος  και  δύρυάγυια,  ή  πρωτεύουσα  του  άνακτος  τών  άνάκτων, 
«ίριωρίζβτο  έντος  του  στβνοχώρου  τείχους  της  ακροπόλεως  αύτης.  Οί 
τάφοι  δ(χ.ως  αύτοΙ  ίεν  άποτελουσιν  £ν  συνεχές  νεκροταφεϊον ,  αλλά  πολλά 
[λίχρά  κοινοτάφια,  ών  εκαστον  περιλαριβάνει  5 — 40  περίπου  τάφους. 
Άντιστοιχουσι  ίέ  πιθανώς  ταύτα  προς  τάς  συνοικίας  η  τά  γένη  της 
πόλεως*  Λότι  φοιίνεται,  δτι  τότε  αί  Μυκήναι  φκουντο  κατά  κώ[χας  η 
<?ανοικίας,κεΐ[ΐ.ένας  πέριξ  της  ακροπόλεως  (εν  νι  ήίρευεν  6  άναξ  |Αετά  τών 
ί:ερι  αΰτον)  και  ^ιακεκριριένας  αλλήλων.  Έν  έκάσττι  αυτών  κατφκει  Εν 
γίνος.η  πατριά,  άποτελουριενη  ίκ  τών  συγγενών  οικογενειών  και  έχουσα 
ιοιον  νεκροτοιφεΐον,  ίιά  τά  [Λελη  ί*  έκαστης    οικογενείας   ϊίιον  τάφον. 

Ώς  προς  οέ  την  εποχήν,  εις  ην  ανάγονται  οί  έν  λόγφ  τάφοι,  δ  κ. 
Τσούντας  φρονεί,  δτι  εΤνε  πολύ  αρχαιότερα  της  Ό(Ληρικης,  ίιότι  παρε- 
τηρήθη,  δτι  δ  σίοηρος  σπανίως  έν  αύτοϊς  άπαντ^,  τρις  η  τετράκις  ρ.ό- 
νον  ευρεθέντων  σιδηρών  άντικειριένων  και  ίή  ίακτυλίων.  Και  εκ  του 
δτι  [ΐ,όνον  εΙς  κοσ|Λ'η[λατα  (/.ετεχειρίζοντο  τον  σίίηρον,  αποδεικνύεται 
οτι  άκόριη  ητο  σπάνιος  και  πολύτΐ(Λος,  έν  ω  κατά  τους  χρόνους  τών 
^ίληρικών  ετών  κατεσκεύαζον  έξ  αύτου  και  εργαλεία.  Την  γνώ(χην  ταύ- 
την  ενισχύει  και  άλλη  παρατηρησις  του  κ.  Τσούντα.  "Έν  τινι  τάφφ 
άνεκαλύφθη  άγγεϊον  έξ  Ιδιαιτέρου  τίνος  πηλού,  δστις  συνήθως  καλ^ται 
ΑΙγνχτιαχη  χορσΒΛάγη^  ίιότι  εν  Αιγύπτω  έγίνετο  χρήσις  αύτου.  Το 
άγγεϊον  ίε  τούτο  φέρει  έγχάρακτον  ΐΒρογΛυφικοϊς  γρά[Λ(Λασι  το  ονορια 
του  Αιγυπτίου  βασιλέως  *Α[Λενόφιος  του  τρίτου.  Του  αύτου  βασιλέως 
το  ονο{Λα  αναγιγνώσκεται  καΐ  έπι  Αιγυπτιακού  τίνος  άντικεΐ[Λένου,  άνα- 
χχλυφθέντος  έν  Ρόίφ  έν  τάφφ  της  εποχής  και  του  σχήματος  τών  Μυ- 
κηναίων. Ό  *Α[Λένοφις  έβασίλευσε  πιθανώτατα  κατά  την  15ην  προ 
Χρίστου  εκατονταετηρίδα.  Ή  ίέ  άνακάλυψις  τών  το  δνρ[Λά  του  φερόν- 
των αιγυπτιακών  ί^ργων,  συνίυαζο(Λένη  (χετ*  άλλων  ενδείξεων,  πείθει, 
κατά  τον  κ.  Τσούνταν,  δτι  πολλοί  τών  έν  λόγφ  τάφων,  ει  μ,ή  πάντες, 
«ινε  αρχαιότεροι  της  ^ω^εκάτης  προ  Χρίστου  εκατονταετηρίίος ,  καθ*  ην 
κατά  τους  ύπολογισ(Λρύς  τών  παλαιών,  έγένετο  δ  Τρωικός  πόλερ.ος. 

Έπι  πΛσιν  οί  περί  ών  δ  λόγος  τάφοι,  οίτινες  ποικίλα  και  (ΐεγάλα 
οιεγιίρουσι  συναισθή|/.ατα  έν  τγ)  ψυχ^  του  θεατού,  καθιστώσι  ίε  (λεγα- 
^οπρεπεστέραν  και  μιελαγχολικωτέραν  την  όψιν  τών  προϊστορικών  έρει- 
ιρίων,  πρόκεινται  ίΐίη  σοβαρον  και  πολύτιρ,ον  (ΐ.ελέτη(χα  ίιά  τους  αρ- 
χαιολόγους, πολύ  οέ  φώς  (λέλλουσι  να  ίιαχύσωσιν  εις  την  άρχαιολογίαν 
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των  Μυκηνών .  Ίσως  {ΐ,άλιστα  ύς  τους  κόλπους  αυτών  καΐ  άλλων  άνα- 
καλυφθησο(/.ενων  εύρεθώσι  και  άλλα  ϊχνη  προϊστορικού  τίνος  άκ[Αάσαντδς 
πολιτισ(Λου  και  άγνωστου,  ίιότι  προίήλως  ίργα  πολιτισμ,οΰ  εινβ  τό  έπι 
των  έκ  χρυσού,  αργύρου,  χαλκού,  έλεφαντος,  ύαλου  και  πηλοϋ  άνα- 
καλυφθεντων  ηίη  κτερισ(ΐ.άτων  εξαίρετος  τέχνη. 

Έξ  δλων  ίέ  τούτων  καθίσταται  σοβαρωτερα  η  ανάγκη  της  έζαχο- 
λουθήσεως  των  ανασκαφών  τών  Μυκηνών,  συντονωτερων  (Μάλιστα  και 
ευρύτερων,  ίιότι,  άφου  πΛσαι  αί  [χέχρι  τουίε  βνεργηθεΐσαι  κατά  το 
[χοίλλον  και  ήττον  ηύτύχησαν,  [χεγάλαι  ύπάρχουσιν  έλπιζες  και  άλλων 
7:ολυτί[ΐ.ων  ανακαλύψεων,  |Λεθ'  δλας  τάς  συλήσεις,  ας  άπ'  αιώνων  υπέ- 
στησαν αί  ατυχείς  Μυκήναι. 

Η  ΕΝ  ΤΟΪΡΚΙΑι  ακίνητος  ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ• 

*Ινα  τι  εγκυρον  το  κληροίότη(Λα,  ίεον  ϊνα  ή  πλήρης  και  άττόλυτος 
κυριότης  του  κληροίοτου(Λενου  πράγ(Λατος  άνήκτρ  εις  τον  κληροίότην. 
Το  άντικεί[Λενον  του  κληροίοτή[ΐ.ατος  ίυνατον  να  εΤνε  κινητον  η  άκί- 
νητον,  οίον  εις  ϊππος,  4000  γρόσια,  {Λία  οικία  και  καθεξής•  η  νά  εινε 
(λόνον  ή  νο(Αή  πράγ(ΐ.ατός  τίνος ,  οίον  ή  χρήσις  του  ϊτπτου  η  της  οικίας . 
Έάν  το  άντικεΙ{Λενον  του  κληροίοτή(Λατος  εΐνε  κινητόν,  τότε  Ιξετα- 
στέον  &ν  το  κινητον  τούτο  Ιν  ττ)  &^ο^  του  θανάτου  του  κληροίότου  άνή- 
κγ)  ίν  κυριότητι  η  (Λη  εις  αυτόν.  Έάν  ίέν  άνήκτ)  εΙς  αυτόν,  το  κλη- 
ροίότη(Λα  εΤνε  άκυρον,  ίιότι  ίέν  ίύναταΐ  τις  νά  [/.εταβιβάστ)  εΙς  τρίτον 
δ, τι  κέκτηται  διίιος."Αν  το  κινητον  πρ&γ(ΐα  ητο  ίνέχυρον,  ίείορ,Ινον 
εΙς  τον  κληροοότην  παρά  τίνος  τών  οφειλετών  του,  η  άπετελει  παρα- 
καταθήκην  έ(/.π8πιστευ[ΐ,ένην  αύτφ,  ίπειίή  ή  κυριότης  τών  πραγ{χάτων 
τούτων  ίέν  ανήκει  εις  τον  ίιαθέτην,  άπλουν  δντα  κάτοχον,  π&ν  κληρο- 
ίότηρια,εχον  ως  άντικεΙ[λενον  την  παρακαταθήκην  ταύτην  η  τοβνεχυρον, 
ίσται  άκυρον,  ίι'δν  προείρηται  λόγον.  Πρέπει  λοιπόν  το  κληρο^οτούμ.ε- 
ρ,ενον  πρδίγμια  νά  άνήκτρ  κατά  την  κυριότητα  εις  τον  ίιαθέτην,  δ  αυ- 
τός ίέ  κανών  τηρητεος  και  περί  τών  ακινήτων .  Τά  καθαρβς  και  απο- 
λύτου ιδιοκτησίας  ίν  Τουρκία  ακίνητα,  τά  λεγό{Αενα  μούΛχια  η  σίρ^ 
μο\>Λκ    ίύνανται   νά  χρησΐ(Λεύσωσιν   ως  άντικείμιενον  κληροίοτήμ-ατος . 

Άλλα  γνωστόν  δτι  τά  ίν  Τουρκία  άκΙνητά  εισι  διαφόρων  εΐαών,  ^ιο 
ίέον  νά  ίξετάσω[λεν  εν  εκαστον  έξ  αυτών  κατ*  ΐίίαν. 

*  Απόσπασμα  έχ  του  βΠερι  κληροδοσίας  χαΐ  επιτροπείας  χατα  το  εν  Τουρχίς^ 
ισχύον  μουσουλμανιχον  δίκαιον»  εχδοθησομένου  πονήματος  ύπο  του  δκχηγόρου 
Άχιλλεως  Χρηστίδου,  ούτινος  δημοσικύομεν  κατωτέρω  την  αγγελίαν. 
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Ή  Ιν  Τουρκίο|ε  άκίνγ)τος  Ι^ιοκτησίΛ  διαιρείται  βίς  ίύο  βν  γίνει 
εϊίη  :  α  εις  Ι^ιοκτησίαν  πλήρη  και  απολύτου  κυριότητος  (ρ,ούλκ, 
σίρφι  {Λούλκ),  και  β'  εΙς  Ί^ιοκτησίαν  βακουφικήν,  ήτοι  καθιερω[Λένην  εΙς 
ίερον  εχπαι^ευτικόν  η  φιλανθρωπικον  καθί^ρυ|χ.α  ( [Λθυσεκαφ<ράτι-[Λου- 
στεγαλάτι  (χεβκουφε  και  καθεξής).  ΕΙς  το  β'  τούτο  εΐίος  πρέπει  νά 
χατατάξω[Λεν  και  τάς  ίηριοσίους  γαίας  τάς  ανήκουσας  κατά  την  ϊίυριό- 
τητα  εις  το  Αη[ΐόσιον  ( βεϊτ-ούλ-(ΐ.άλ ,  Π3θ)  και  ίη  επικαρπία  παρατη- 
ρείται ύπό  τινας  δρους  εΙς  ΐίιώτας  (ϊ^ε  και  Γβθ1ΐβΡθ1ΐ68  8υΓ  1&  οοη- 
βΐϋηϋοη  άβ  Ια  ρΓορΓίβΙβ  ΙβΓΠίοπ&Ιθ  ά&,ηβ  Ιβδ  ραγδ  ιηιίδυΙΐΏ&ηδ 
ραΓ  \νΓορηβ8  ρ.  252-253). 

Εις  την  Ιίιοκτησίαν  της  απολύτου  κυριότητος  υπάγονται  τα  εξής 
κτη|ΐ,ατα:  Ιον  τά  γηπεία,βστεγασ|/.ενα  ύι  {ΐ»ή,τά  εύρισκό(ΐενα  Ιντος  των 
}^(ι>ρίων,  κω{ΐ.οπόλεων  και  πόλεων  2ον  ή  γη  ή  θεωρου{ΐ»ενη  ως  προσάρ- 
τη|ΐ.α  της  κατοικίας  και  ήτις,  εύρισκο[ΐ.ενη  πέριξ  των  πόλεων  και  χω- 
ρίων, ίέν  ίύναται  νά  ύπερβγ)  τους  800  τετραγ.  ττηχεις*  3ον  τάς  άπο 
^η(χ.οσίους  γαίας,  και  γαίας  πλήρους  και  απολύτου  κυριότητος  (χετα- 
τρχπείσας  ίι'  αυτοκρατορικού  Διατάγ(Λατος•  4ον  τάς  γαίας  τής  δεκά- 
της (εραζιΐ  σοριγιέ)•  τοιαυται  γαϊαι  εΤνε  έκεΐναι,  αϊτινες  ^ιενεμήθησαν 
εΙς  τους  [χδυσουλ{Αάνους  έν  καιρφ  τής  ίιά  πολέ[Λου  κατακτήσεως,  ή  έκεΐ- 
ναι, ας  χατεϊχον  οί  οΙκειοθελώς  άσπασθέντες  τον  Ισλα(Αΐσ(Λθν  κατά  την 
ΧΛτάκτησιν,  ή  έκεΐναι,  ας  άπο  χέρσους  {/.ετέτρεψαν  εις  καλλιεργησί[Λθυς 
οι  (ΐ.ουσουλ(ΐ.άνοι,ώς  αί  γαΐαι  του  Χετζάζ  και  τής  Βαούρας.  δον  τάς  γαίας 
του  Χαρατσίου  (έραζιι  χαρατζιγιέ),  αϊτινες  αποτελούνται  έκ  των  γαιών 
των  έγκαταλειφθεισών  έν  τω  καιρώ  τής  κατακτήσεως  εις  τους  εντοπίους 
χριστιανούς  έπι  τη  υποχρεώσει  δπως  πληρόνωσιν  εΙς  το  ίημιόσιον  [λέρος 
τι  τής  συγκο[Λΐίής,  ου  δ  κατώτερος  δρος  βίνε  40  Υ^  και  δ  ανώτερος  50 
ν,*  ώς  τοιαύτας  γαίας  άναφέρο(χεν  τάς  τής  Μυτιλήνης  και  Κύπρου  (ϊ^ε 
χχΐίρθ.  2  του  Ν.  περί  γαιών)•  6ον  τάς  ά[Απέλους,  τά  οπωροφόρα  η 
(ΐή  ^έν^ρα,  άτινα  έφυτεύθησαν  παρ*  ιίιώτου,  ή  τά  έ(χ.βολιασθέντα  παρ* 
αύτοΰ,  έπι  ίη{ΐ.οσίας  γής  τη  ά^είζ;^  του  άρ(/.οίίου  έπι  τών  γαιών  υπαλ- 
λήλου (Ν.  περί  γαιών  αρθρ.  25,  26,  27)-  7ο ν  π«ς  πυθ{ΐ.ήν  θαλάσσης, 
ποτα(Αου  η  λί(Ανης,  δστις,  κεκαλυ(ΐ.[ΐ.ένος  ών  πρότερον  ύπο  ύίάτων, 
ίπληρώθη  κατόπιν  ύπό  τίνος  ΐίιώτου  ίι '  αυτοκρατορικού  Διατάγ{ΐ»ατος. 
(Αρθρ.  132  του  περί  γαιών  Νό{ΐ,ου). 

Ό  κύριος  τών  του  α'  εϊοους  ιίιοκτησιών,ήτοι  τών  τής  απολύτου  κυ- 
ριότητος, κέκτηται  ταύτας  ώς  κινητόν  τι  πρ&γ[χα,  έπο[ΐ.ένως  ίύναται 
ού  [Λονον  νά  [Αεταχειρίζηται  αύτάς  ( 118118 )  ώς  βούλεται,  άλλα  και  νά 
ίνχθέττ)  (α1)ΐ181ΐ3)  Λν^άς    ίι'  οϊας   ίήποτε  συ[Λβάσ^ωί  κατ{κ  τρ  ^οκονν 
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αύτφ,  Λνβυ  ούίβνος  π6ριορισ}χ.ου,  και  χωρίς  νά  Λβ  άνάγχη  παρουσίας 
ξένου  προσώπου  έν  ταϊς  περί  τούτων  νο(Λΐκαΐς  πράξβσιν*  ούτω  ίύναται 
ίιά  [Λονης  της  ελευθέρας  συγκαταθέσεώς  του  νά  ίώστ)  αύτάς  προς  άσφά- 
λδίαν  ίανείου  του,  έν  εϊίει  ύποθηκ'ης,  νά  ίωρήστ)  αύτάς  εΙς  έτερον  βνόσφ 
ζγ)  και  νά  διάθεση  αύτάς  ίιά  τελευταίας  βουλήσεως  εις  τρίτον  έπΙ  τω 
δρφ  του  νά  περιέλθει  ή  κυριότης  η  ή  χρή^^ις  των  ακινήτων  τούτων  εις 
τον  κληροίουχον  (/.ετά  τον  θάνατον  του  κληροίότου. 

Έξετάσω[Λεν  ήίη  τά  ακίνητα  βακουφικής  φύσεως  και  τάς  γαίας  του 
ίη(ΐ.οσΙου.  Και  πρώτον  τί  έστι  βάκφ  η  βακούφ.  Ή  λέξις  βάκφ  γρα|ΐ.- 
[λατικώς  (του  τριγρά[Α[ΐ.ου  βάκαφα  κωλύει  ν,  κρατεϊν)  ση{ΐ.αίνει  κώλυ(ΐ.α, 
άκινησίαν  νο[/.ικώς  άντικεί[Λενόν  τι  εΐνε  βάκφί  βακούφ  δταν  καθιερώθη, 
δταν  ίηλ.  κατέστη  άναπαλλοτρίωτον,  τεθέν  έκτος  συναλλαγής  ουτ6ί>ς, 
ώστε  ή  (/.έν  κυριότης  αύτου  ανήκει  εις  τον  θεόν ,  ή  ίέ  κατοχή  και  χρή- 
σις  εις  τους  ανθρώπους.  Κατά  τον  Έβου  ΧανιφΛ,  ποιεΐν  βάχφ  ση- 
(χ.αίνει  καθιστάναι  άντικεί(Λενον  άναπαλλοτρίωτον,  της  (ΐ.έν  κυριότητος 
αύτου  ανηκούσης  εΙς  τον  καθιερούντα  αύτο  και  τους  κληρονό(χ.ους  του, 
της  ίε  επικαρπίας  αύτου  χρησΐ[Αευούσης  προς  ίλεη(Λοσύνην  (χάπσ  ούλ 
αίνι  αλά  {Αούλκ  ούλ-βακήφι  ουά  τεσαΑίούκου  βιλ  (χενφαάτι). 

Ό  νο(Λθ^ιίάσκαλος  ούτος  στηρίζει  τον  δρισ(/.ον  τούτον  έπι  του  έξης 
λόγου  του  Προφήτου:  «Δεν  γίνεται  άναπαλλοτρίωτον  δ, τι  άνήχει  εΙς 
τάς  κληρονο{Λΐκάς  {Λερίίας»  (λά  χάποσον  ανέλ  φεραίζι). 

Οί  ίύο  λοιπόν  νο[Αθίι^άσκαλοι  Έβου  Γιοσούφ  και  Έβου  Μουχαρι.(ΐ.έθ 
δρίζουσιν  ώς  έξης  το  βακούφιον:  ποιεΤν  βακούφιον  νο[Λΐκώς  ση(;.α1νβι  κα- 
θιστδ&ναι  συγκεκρΐ()!.ένον  τι  πρ«γ[/.α  άναπαλλοτρίωτον,  ούτως  άστε  ή  ριέν 
κυριότης  αύτου  ανήκει  τ<ρ  θεω,ή  ^έ  επικαρπία  επιστρέφει  τοις  άνθρώποις 
(Ελβάκφου  χούα  χάπσουλ-αίνι  αλά  (Λουλ  Αλλάχι  τεάλια  αλά  βέτζγι 
γιώβιία  νέφουχου  ίλα-λ-ιβάίϊι)  (ϊίε  Δουρέρ  Ι,  460  και  Μουλτέκα  κεφ. 
βάκφ).  Οί  ίύο  ούτοι  νο[/.οίιίάσκαλοι  στηρίζουσι  τον  δρισριον  αυτών  έπι 
του  εξής  χαίήσ:  6  Ό(χάρ  έλ  Φαρούκ,  άποτεινό(Λενός  ποτέ  προς  τον  Προ- 
φήτην  εΐπεν:  Απέκτησα  πολύτΐ[χόν  τι  πρδγ[λα,πώς  Αύνα(ΐ.αι  νά  ποιήσω 
ίι'  αύτου  έλεη(Λοσύνην  ;  δ  Προφήτης  απήντησε:  «Διά  της  κυριότητος 
του  πράγ(Λατος  τούτου  ποίησον  έλεη(/.οσύνην  ούτως,  ώστε  το  πρβγαα 
τούτο  νά  [χή  πωλήται,  νά  (χή  (ϊωρήται,  νά  (χή  [Αεταβιβάζηται  κληρονο- 
[Λΐκώς,  άλλα  αιά  τών  καρπών  αύτοΰ  νά  τρέφωνται  οι  άνθρωποι».  Ό 
δεύτερος  ούτος  δρισ(Λθς  έγένετο  παραδεκτός  παρά  τών  ^ανεφιτών  και 
αύτον  ασπάζεται  και  δ  Ό()!.έρ  Χελ[Λή  (έν  τφ  συγγρά{ΐ.(Λατί  του  Άχ- 
κιά[ΐ.ουλ  εβκάφ,   ζήτημια  4). 

Της  βακουφικής  λοιπόν  ιδιοκτησίας  ούσης  φύσμ  αναπαλλοτρίωτου  ώς 
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υρος  την  κυριότητα  κ«ι  ίττιίβκτιχτίς  (ΐ,όνον  τοιάς^β  η  τοιάςίβ  χρήσεως, 
Ιξ£τάσ(ι>(χ<ν  τους  τύπους,  ύφ'ους  ιταρουσιάζβται  ή  ιδιοκτησία  αΰτη.  Δια- 
χριτίον  Ιν  αύτ^  ίύο  {Λβγάλας  τάξβις  βαχουφιχών  κτη(/.άτων  :  1)  βα- 
χουφικά  άφκρωθίντα  δπως  γίνηται  ή  ά[Λ6σος  και  άτο(Λΐκή  χρήσις  των 
χτη^ιάτων  τούτων  τοιαύτα  βίνβ  τά  ιερά  τ6[Α6νη,  αί  σχολαί,  τά  πτωχό- 
Χ6[αΙα,  τά  νοσοκθ(Λ€ΐα  και  π4ν  ΐ^ρυρ,α  περιλα[Λβανό{ΐ.6νον  εις  την  γένι- 
χην  επωνυ(Λίαν  α  αγαθοεργά  ι^ρύ[χ.ατα  ( μιουεσσεσάτι  χαιριγιέ  —  ϊίε  ζή- 
τη(ΐΛ  16  και  178  του  '0{Μρ  Χελ[χή  ορ.  οίΐ).  2)  βακουφικά  κτη[Λατα 
χχΟιερωΟέντα  δπως  το  ένοΐκιον  η  οι  καρποί  αυτών  δαπανώνται  χάριν  του 
σχοποΰ  του  ίερου  η  φιλανθρωπικού  ίίρύ(χατος•  ταυτά  είσι  τά  βακουφικά 
ττροσοίοφόρα  κτη|Λατα  τά  και  πολυπληθέστερα  (ακαράτι-[Λεβκουφέ). 
Τά  τελευταία  ταύτα  κτη[Αατα  υποδιαιρούνται  εις  τρεις  τάξεις  :  α' ) 
βαχοΌ^ηχα  χτημαζα  άχΛου  ματθ&μαχοζ  (ιτζαρέ'ι  βαχι^ελή)*  τά  κτη- 
(λατα  ταΰτα  ευρίσκονται  ύπο  την  £ριεσον  ίιεύθυνσιν  και  ίιατηρησιν  έκά- 
βτου  ίερου  ί^ρύ(χατος,  δπερ  ίιά  του  (/.ουτεβελη  αύτου  8κ(Λΐσθόνει  αυτά 
δις  τρίτους,  δπως  ήθελε  ποιήσει  τοΰτο  και  ιδιώτης  τις  ίιά  το  εαυτού 
χτη(ΐΛ.  Τά  κτήριατα  ταύτα  (χόνον  της  (Μισθώσεως  ταύτης  είσιν  επιίε- 
χτιχά,  έπο(4.ενως  έπι  τούτων  ή  κληροίοσία  είνε  άκυρος•  β'  )  βακονψιχα 
χτψατα  ίίΐίΛου  μίσθώματός  (ιτζαρετεϊνλη)•  τούτων  ή  ψιλή  κυριότης 
|ΐένει  αναπαλλοτρίωτος  ως  το  βακούφι,  ή  ίε  χρήσις  αυτών  παραχωρεί- 
ται εις  ι^ιώτας  ισοβίου,  και  (χετά  του  ^ικαιώ^Λατος  όπως  ή  χρήσις  αυ- 
τών [λεταβιβασθγ)  δωρεάν  και  εις  τά  τέκνα  τών  κατόχων .  Το  εν  έκ  τών 
|λΐσθω|λάτων ,  δπερ  και  το  σημιαντικώτερον,  ίχει  ως  βάσιν  την  πραγ- 
|ί.ατικήν  άξίαν  του  ακινήτου,  πληρόνεται  ίέ  ά[/.έσως  εν  τ^  άρχη  της 
6χριισθώσεως  καλούμιενον  ίιά  τούτο  ιτζαρέϊ  μιουατζελέ*  το  οέ  δεύ- 
τερον ετησίως,  λεγό^χενον  ιτζαρέϊ  (χουετζελέ.  Τά  τοιαύτα  κτή[λατα 
ήσαν  αρχικώς  απλού  {χισθώριατος,  (ΐΛτετράττησαν  ίέ  κατόπιν  εις  βακούφ 
χτημ,ατα  λπλού  (χισθώριατος  προς  ίκανοποίησιν  εκτάκτων  αναγκών 
της  διευθύνσεως  τών  κτη(ΐ.άτων  τούτων  οί  Αέ  νο[Αθίιίάσκαλοι  ίιετή- 
ρησαντον  τύπον  της  (χισθώσεως,  και  ίέν  επέτρεψαν  την  πώλησιν  αυ- 
τών, λότι  δπως  εΐ&ο[ΐ.εν  ανωτέρω,  τά  φακουφικά  κτήρ.ατά  εισι  φύσει 
αναπαλλοτρίωτα.  Το  κληρονομιικον  ^ικαίω[Λα  έπι  τών  κτηρ,άτων  τού- 
των παραχωρηθεν  αρχικώς  (χόνον  εΙς  τά  τέκνα  τών  κατόχων,  έπεξετάθη 
χατόπιν  ίιά  νό[χου  της  2  Ζιλκα^έ  1285  (1867)  και  εΙς  ετέρους  συγ- 
γενείς, άλλ'  ή  έπέκτασις  αυτή  περιορίζεται  εις  τίνα  [χόνον  βακούφια  και 
ίιν  εΐνε  υποχρεωτική  ίιά  τους  Ι^ιώτας .  'Τπο  τοιούτους  δρους  οί  Ιοιώται 
νψονται  τών  κτη[Λάτων  τούτων,  άλλ' ή  ψιλή  του  βακουφίου  κυριότης 
ίνατηρίται  επ' αυτών,  έκίηλουρ,ένη  ιίίφ  ίιά  τών  έξης:  1)  πληρόνεται 
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ίττισίως  (Λίσβω(Λά  τι*   2)  ίν  πβριπτώσβι  θανάτου  του  κατόχου  οί  κλτιρο- 
νό(χοι  του  πλτορόνουσι  ίικαίω(ΐ.α  [Μεταβιβάσεως  (ρίσ(ΐ,ι  ίντεκάλ)  άπο  4*/, 
-δΥο  (Δουσίουρ  Ι.  201)•  3)  (Αη  υπαρχόντων  κληρονό[Λων  βχ  των  ίιττά 
τάξεων,  ας    δ  νό(/.ος    6ρίζει,    ή  (λίσθωσις  λύεται  άνεπιστρεπτεί ,    το    Αε 
βα>ιούφιον,γενό|Λενον  τότε  κύριος  του  κτήρ^ατος,  βκ[Λΐσθόνει  αύτο  εις  έτε- 
ρον. 3θΊ  βαχον^ιχά  χτήμανα  εχμισθοίμΒτα  χαζ^αηοχοΛην  (έι  ίοΓ&Η) 
και  καλού(χ,ενα  ίιά  τούτο  ρ,ουκατααλη .    Τοιαύτα  εΐνε  τά  εις  βακούφια 
ανήκοντα  γήπεδα  η  άγροι  έφ'ών  ύπάρχουσιν  φκο^θ(Λη[Λεναι  οίκίαι  ύ\  έκ- 
φυτευ(Λενα    ^έν^ρα  η    άΐΛπελωνες'  αί  έπ'   αυτών    οΙκίαι  τ)  τά    ^ένίρα 
θεωρούνται  νρ[Λΐκώς  ως  κινητά  και    εινε  έπο(Λένως  απολύτου  κυριότητος 
κτηριατα.,  της    ιδιότητος  ίε  ταύτης  ίν  ρ,έρει  (Λετεχουσι   και  τά  βακου- 
φικά  κτή(ΐ.ατα  εφ*  ών  στηρίζονται•  ούτω  λ.  χ.  τά  γήπεδα  ταΰτα  |ΐ.ε- 
ταβιβάζονται  κληρονο|λΐκώς  κατά  το  φερα'ίζ,  δπως  και  τά  ριούλχιοι,  εν- 
νοείται ενόσω  ύπάρχουσιν  Ιπ'   αυτών  αί  ο1κοοο(χαι  η  τά  ^εν^ρα,  αλλά 
ίιατηρουσιν    άκόμιη    τον    βακουφικον    αύτον   χαρακτήρα  ίκ^ηλού^Λενον 
Ι^ίως  ως  έξης.  Ιον  Πληρόνεται  εις  το  βακούφ  το  έτησιον  ίι*  αποκοπής 
[Αίσθωρ-α  ((Λουκαταάς  ίν©)•   ^°^  ^^^    ίύνανται  νά  ^ιορισθώσιν  -η  κλη- 
ροίοτηθώσιν,  δπως  τά  καθαρά  (Λούλκια,δταν  ίέ  κληροίοτώνται  τά  έπ' 
αυτών  φκο^ο[Λη[Λένα  κτίρια  η  τά  Ι|Λφυτ8υ|Λένα  ίενίρα,  πρέπει  προς  το 
κΰρος  του  κληροίοτή»Αατος ,   τά   γηπεία  νά  {Λεταβιβάζωνται  επισηξί-ως 
ενώπιον  του  (λουτεβελη  εις  τον  κληροίόχον,  άλλως  το  κληροίότη»Αα  εν 
γένει  εΙνε  άκυρον  (ϊίε  Ό(Αέρ  Σουλ[^ι.η    ορ.  οίΐ  Ζητ.  276—278).  Τοι- 
ούτον ίι*  αποκοπής  (χΐσθωρια    πληρόνεται  και  εΙς  τάς  ίη(/.οσίους  γαίας. 
δταν  αύται  καλύπτωνται  ύπο  οικο^θ[Λών    (ϊίε  τον  περί  γαιών,  άρθ.2θ 
— 34  και  82).   *Όταν  επι  κτηρ-άτων  βακουφικών  ίιπλου   ;Λΐσθω[ΐ.ατος, 
γείντρ  ανάγκη  νά  άνεγερθώσι  σχολεία,  νοσοκο|Αεϊα  και  καθεξής, τά  κτη- 
(χατα  ταύτα  [ΐετατρέπονται  εις  (Λουκατααλή,  ίιότι  ίιά  της  ανεγέρσεως 
τοιούτων  ί^ρυριάτων,  τών  κτηριάτων  τούτων  8ξερχο|Αένων  της  Ίίιωτικης 
χρήσεως,  το  βακούφιον  στερείται  τών  εκάστοτε  εξ  αυτών  πληρονδ[χΙνων 
^ικαιω[Λάτων,  £πο[Λένως  προς  άντιστάθ(Λΐσιν  επιβάλλεται  επι  τών   ίίρυ- 
(λάτων  τούτων  ή    πληρωμή  του  [Λουκαταά.  Διά  την  (χετατραπην  δ|ΐως 
τών  κτη(Λάτων  τούτων  ως  [χ,ουκατααλή  απαιτείται  α  .  ή  συγκατάθεσις 
του    [Λουτεβελή  του  σχετικού    βακουφίου,  και  β'   αύτοκρατορικον  Διά- 
ταγ[Αα . 

Τους  αυτούς  δρους,  ύφ*  ους  παρουσιάζονται  τά  βακουφικά  ίιπλοΰ  (λι- 
σθώ[Λατος  κτή[χατα,  εύρίσκο;Λεν  και  έν  τη  παρά  τών  ιίιωτών  γινο{Αένη 
χρήσει  τών  του  ίη[Αοσ{ου  γαιών  (εραζίί' — ε[Λΐργιέ).  Το  ίημιόσιον  διατη- 
ρούν ίι '  εάυτο  την  ψιλήν  τίς  γης  κυριότητα  παρακαλεί  την  χρησιν  αν» 
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της  ιις  Ιλώτοΐζ  ίπι  τ^  «{ΐέσφ  πλγιρωιι,τ)  (χ.ισθώ(ΐατός  τίνος  καλου(ΐ.ίνου 
τάπου  71  (Λουατζιλε.  (Ταποΰ  αχτσββΥ)  γ«ρήν  οτζρίτι  (Αουατζβλεση  ίηρ 
— Εβοΰ  Σουούί)•  Ιίέ  χαΐ  Ν.  πίρΐ  γαιών  αριθ.  3),  συγχρόνως  ί»  δίσ- 
ΐίράτουσιν  βτησίως  10*/^  ίπι  της  συγκθ|Λΐίής,  και  άλλα  ρ,^ταβιβάσεως 
ιιαι  παραχωρήσεως  ^ιχαιώριατα.  Έχ  της  τοιαύτης  λοιπόν  παραχωρή- 
«ως  της  χρήσβως  των  βαχουφιχών  κτη(Λάτων  και  των  του  ίη(ΛοσΙου 
γαιών,  οί  ι^ιώται  ίεν  ίύνανται  νά  άρυσθώσι  ^ικαιώ(χ.ατα  απολύτου  κυ- 
ριότητος, αλλά  ίιατβλουσιν  άπλοϊ  αυτών  νο(ΐ.βΐς,  €πο[ΐ.βνως  ίπΐ  τών  τοι- 
ούτων κτη|ΐ.άτων  πΛν  κληροίότη{ΐ.α  βΤνβ  κατ'  ανάγκην  άκυρον.  Άφ* 
ίτίρου  ή  κατοχή  τών  του  ίη(ΐ.οσ(ου  γαιών  στηρίζιται  έπΙ  της  έ7Γΐση(ΐ.ου 
παραχωρήσεως  της  γινο[Αίνης  τη  [/.εσολαβήσιι  του  άρ(ΐοί ίου  υπαλλήλου, 
το  ίε  ίη(χ.όσιον  η  το  βακούφι  ίεν  γινώσκουσιν  άλλον  κάτοχον  εΐ(/.ή  τον 
Ιπισήριως  γνωστόν.  Μόνον  ίέ  ή  ίπΙση[Αος  ενώπιον  του  άρ(ΐ.ο^ίου  υπαλ- 
λήλου [ΐεταβίβασις  τών  κτηριάτων  τούτων  επετράπη,  ίιότι  (ΐ,όνον  ούτω 
βζασφαλίζονται  [ΐ,ετά  της  ίεούσης  τάξεως  τα  συ(ΐ.φέροντα  του  τε  ίη(χο- 
σιου  και  του  βακουφίου*  έπο[λενως  πΛσα  άλλη  (Λεταβίβασις  τών  κτηριά- 
των  το'^των  λα  κλήρο ίοτή{;.ατος  ή  άλλως  καΐ  ίνώπιον  του  ίεροίικαστου 
(χαίή)  γινο|ΐ.ενη  εΤνε  άκυρος.  Ένεκα  τών  προεκτεθεντων  λόγων  και  εις 
ίύο  Βεζυρικάς  εγκυκλίους  της  7  Σαφερ  1278  και  22  Ίανουαρ.  1890 
ρητώς  εξτρρεθησαν  τά  προρρηΟεντα  βακουφικά  κτή[Λατα  και  αί  του  ίη- 
(ΐοσίου  γαΤαι  εκ  τών  κτη[Λάτων,άτινα  ίύναται  πΛς  χριστιανός  ορθόδοξος 
νά  κληροίοτήστ)  λά  ίιαθήκης. 

ΈπΙ  τών  βακουφικών  γαιών  τών  καλουριενων  ταχσισάτ  εφαρ(ΛΟζον- 
ται  εν  σχεσει  προς  το  κληροίότη(Λα,  δσα  προείπορ,εν  περί  τών  του  ίη- 
[ΐοσίου  γαιών, ίιότι  αί  βακουφικαι  αύται  γαΤαι  εΤνε  γαϊαι  του  ίη(ΐ.οσίου, 
ών  τά  εισοίή(Αατα  ρ,όνον  άφιερώθησαν  εις  το  ίερον  η  φιλανθρωπικον 
χαΟΐίρυ|Λα. 

Υπολείπεται  νά  εϊπω[Λεν  ολίγα  τινά  περί  γείικίων. 
Ή  λέξις  γείικίον,  ίν  τσαγατάϊ  γείούκ  λεξιλογικώς  σηριαίνει  ρωγ- 
(λήν,  όπήν,  το  έλλεϊπον  και  [λή  δ|Λαλόν,  ως  οί  οίόντες  ΙργαλεΙου  τίνος 
(ώς  επίθετον  γειϊήκ  ση(Λαίνει,  περί  άνθρωπου  προκεψένου,  τον  έχοντα 
Λλιπεϊς  τους  οίόντας,ουτω  λέγεται  γίόήχ  χασα)-  νο[Λΐκώς  ίέ  σημιαίνει 
το  *ικαίω|ΐα  του  στηρίζειν  ίιαρκώς  ίπι  της  Ιίιοκτησίας  τρίτου,  οικο- 
ίοΐλήν  τίνα  (Αετ*  εργαλείων  προς  άποκλειστικήν  έξάσκησιν  Ιπαγγέλ(Λα- 
"^ός  τίνος  ή  του  κατοικεΤν  επι  της  Ιδιοκτησίας  τρίτου  ώρισ[Αένον  τινά  χώ- 
ρον  καλού{ΐ.ενον  κοινώς  χίίά. "Άλλοτε  εΙς  (λόνους  τους  κατόχους  γείικίων 
ιχετρεπετο  ίν  Τουρκίί^  ή  έξάσκησις  έπαγγελ(Λατός  τίνος  και  ή  εισαγωγή 
αυτών  εΤςτινα  συντεχνίαν, 
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Έχ  του  δρισ(χοΰ  βλίπο(ΐ.βν,  δτι  το  γε^ίχιον,άπότβλουν  άχίνητον  [ΐ*λ- 
λον  η  κινητην  ΐίιοκτησίαν,  εγκαθίσταται  έπΙ  του  χτη(Λατος  τρίτου, 
δπερ  οΰτω  περιορίζεται  εν  τη  χρήσει  του  και  οίονει  νεκρουται*  ούτω  γί- 
νεται δταν  υπάρχοντος  επί  τίνος  γηπίίου  γείικίου  τινός,  οΰίερι.Ια  άλλη 
οΙκοοο{ΐ.ή  δύναται  νά  άνεγερθτί  έπι  του  γηπείου  τούτου.  Έπο(χ.ένως  νο- 
[λΐκώς  το  γείίκιον  παρουσιάζει  άνω{Ααλίαν  τινά  και  περιορισριόν  και  την 
ίλευθεραν  {ζάσκησιν  της  ακινήτου  Ι^ιοκτησίοις,  έφ'ής  ευρίσκεται. 

Προς  σχη(ΐ.ατισ[Λον  του  γε^ικίου  απαιτούνται  τά  έξης  :  συγκατά- 
θεσις  του  ιδιοκτήτου  γης  απολύτου  κυριότητος,  δπως  έπ'  αύτης  ί^ρυθη 
το  γείΐκιον  β'  συγκατάθεσις  του  (Αελλοντος  δικαιούχου  του  γε^ικίου 
δπως  πληρώστ)  εις  τον  ΐίιοκτήτην  της  γης  ττ)  όριοιβαί(|Ε  συ[Αφωνί^  ώρι- 
σ|ΐ.ενον  τι  ποσόν  έφ'  άπαξ  ([Αουατζελέ)  και  πληρόνη  προσέτι  ετησίως 
ποσόν  τι  {λίκρόν  ώς  (λίσθωρια  (ιτζαρέ)  της  οΰτω  κατ8χο(χ.ένης  ύπο  του 
γείικίου  γης.  Τούτου  γενο(Λένου  εζε^ί^ετο  έκ  του  αυτοκρατορικού  κα- 
λα^Λίου  φερ(Λάνιον  η  έλ(Λΐχα[Απέριον  περί  της  Ιίιοκτησίοις  του  γε^ικίου. 
Έκ  τούτων  βλεπο[/.εν  δτι  το  γείΐκιον  [χΐ|ΐ.ού{Αενον,  ώς  προς  τον  σχη|Αα- 
τισ|ΛΟν  του,  τά  ίιπλου  [Λΐσ6ώ[Λατος  καθιερω(Λενα  κτή|ΐ.ατα,  ί εν  δύναται 
νά  είνε  προγενεστερον  του  ειίους  τούτου  των  κτη{Αάτων,  πράγ{ΐ.ατι  ίε 
άριθριουν  βίον  [Λολις  ίύο  εκατονταετηρίδων,  διατελεί  άγνωστον  «Ις  το 
σεριάτι . 

Τά  οΰτω  σχηριατισθέντα  γείΐκια  εΐνε  απολύτου  κυριότητος  κτήμιατα 
({ΐούλκια),  πολλά  ίε  αυτών  κατόπιν  άφιερωβέντα  εις  ιερά  καθι^ρύ- 
(Λατα  εγενοντο  βακούφια. 

Τά  γε^ίκια  διαιρούνται  εΙς  ίύο  εϊίη,  εις  γείίκια  νιζα(Λλη  και  γεΑί- 
κια  νιζα|Λσιζ  η  χεβαί•  τά  νιζα[Αλή  εινε  εκείνα, ων  ή  θέσις  και  δ  άριθρ.ός 
εΙνε  ώρισ(^ίένα  και  άτινα  ^έν  δύνανται  νά  [Λετατεθώσι,  παρέχουσι  ^έ 
άποκλειστικον  ίικαίωρια  του  έξασκεϊν  έπάγγελμιά  τι*  ίπει^ή  δ{ΐ.ως  ή 
εξάσκησις  πάσης  βιθ[Αηχανίας  η  Ι(ΐ.πορ1ου  εΐνε  έν  Τουρκί^  ίλευθέρα.  άπό 
τίνων  ίτών,  τά  γε^ίκια  απώλεσαν  την  ώς  προς  τούτο  σπουδαιότητα 
αυτών.  Τά  χεβαΐ  γε^ίκια,  άτινά  είσι  και  βακουφικά,  (λή  έχοντα  ώρι- 
σρ,ενην  άριεταβλήτως  θέσιν,  και  (Λη  δντα  ώρ^σριένα  τον  άριθ|Αθν  δύναται 
νά  (/.ετατεθώσι  τγ)  ελευθερβχ:  συγκαταθέσει  τών  Ιδιοκτητών.  Τοιαύτα 
εΐνε  τά  γείίκια  τών  ^ω(;.ατίων  έν  χανίοις. 

Ό  σχη[Αατισ{/.ος  νέων  γείικίων  άπηγορεύθη  ίιά  νό(Αου  του  1247 
(4831)  εκτός  τίνων, ώς  του  τών  άρτοπωλών  και  καπνοπωλών,φραντζε- 
λάίων  και  μυλωνάδων  εκ  τών  τελευταίων  κοσάρων,έάν  εσχη|χατίσθησαν 
καί  τίνα  κατόπιν  του  1247  ριεχρι  του  1277  εΐνε  ε*γκυρα,  τά  τέσσαρα 
ρΐ  ταύτα  (Λετά   τών  γείικίων  σερβετχανε  εΐνε  γείίκια  απολύτου  κυριόι• 
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τητος,  ήτοι  (Αούλκια,  ^άντα  ίβ  τά  άλλα  βίσι  βακουφικά.  Τά  ίβ  χιβαΐ 
γίίχχΛ  τά  («.ίνοντα  άίέσποτα  άπβφασίσθη  νά  (Αη  πωλώνται  δΙς  τρίτους 
ύπο  του  ^Ύ}ρ.οσίου,  άλλα  οΰτω  νά  έξαφανίζωνται . 

Πρότιρον  αϊ  έπΙ  των  απολύτου  κυριότητος  γβίικίων  (γβίικιάτι  (Χ.6{ΐ.- 
λουκί)  πωλησβις  και  λοιπαι  πράξεις  ένηργουντο  ίνώπιον  παντός  ιερο^ι- 
χίΐου,  έπει^Ύ)  δρΐ6>ς  τοΰτο  έπηνβγκβν  ουκ  ολίγην  σύγχυσιν,  ίιά  του  Ν. 
της  8  ΖΛχβτζβ  4277  (1860)  αί  πωλήσεις,  ^ωρεαΐ  και  κληροίοσίαι 
παντός  απολύτου  κυριότητος  γείικίου  άνβτεθησαν  αποκλειστικώς  εις  το 
τής  Κων/πόλεως  ίεροίικεϊον,  εξηρέθησαν  ίέ  της  άρ(/.οίιότητος  ταύτης 
ρνον  τά  γείίκια  των  καπνοπωλών  αί  επι  των  τελευταίων  τούτων 
πράξεις  γίνονται  άρ(ΐ.ο^ίως  ίνώπιον  του  ίεροίικείου,  εις  την  περιφερειαν 
του  δποίου  ανάγεται  το  σχετικον  γεί Ικιον  των  καπνοπωλών ,  του  Έγιούπ 
του  Γαλατέί  και  της  Χρυσουπόλεως . 

Τά  απολύτου  κυριότητος  ταϋτα  γε^ίκια  ίύνανται  νά  ενεχυριασθώσι 
προς  άσφάλειαν  χρέους,  ή  περί  ένεχυριάσεως  ^ε  πρ^ις  δύναται  νά  γείντ) 
ίνώπιον  του  ίεροίικείου  του  εκ^ί^οντος  τον  περί  ίανείου  τίτλον .  Έν  γέ- 
νβΐ  δ[ΐ.ως  πδίσα  ίι'  αυτών  πρδξις  η  |ΐ.εταβίβασις  ίνα  γ  έγκυρος,  ίέον 
Ινα  γίνηται  8πισηρ>ως  εν  τω  ίερο^ικείφ  ενώπιον  και  του  κεχαγκ»  της 
συντεχνίοιςη  ττ)  πιστοποιήσει  αύτου  (ϊίε  Δο.υσίούρ  Τ.  Ι.  σελ.  258  και 
έΐαάβ  8υΓ  Ιλ  ρΓορήέΙέ  ίαυοίβΓθ  βη  ΤυΓςυίθ  ρΕΓ  Ββΐίη,  Ν^  356 
-379). 

Έπο(ΐ.ενως  άν  γείικιόν  τι  τοιούτον  ήθελε  κληροίοτηθή  ρ,ή  εκπληρου- 
[ΐένων  των  £νωθι  δρων,  ή  τοιαύτη  κληροδοσία  εΤνε  άκυρος. 


ΠΑΝΤΟΤΕΙΝΟΝ 

ΚΑΛΑΝΤΑΡΙΟΝ>  ΒΡΟΝΤΟΛΟΠΟΝ  ΚΑΙ  ΣΕΙΣΜΟΑΟΠΟΝ. 


ΆνασκαλΙζων  διάφορα  έγγραφα  του  προ  πεντηκονταετίας  αποβιώ- 
σαντος πάππου  (χ,ου  Πα  νάνου  Ί .  Καλαϊίζάκη ,  άνευρον  χειρόγραφον  πε- 
ριέχον την  άκόλουθον  υλην  : 

1. — Καλλαντάριον  παντοτεινόν,  συν  θεφ,  περιέχον  τους  εικοσιοκτώ 
κύκλους  του  ήλιου,  {ΐ,ετά  τώχ  επτά  πλανητών  και  του  βροντολογίου, 
σεληνο^ροριΐου  τε  και  σ8ΐσ(ΐ.ολογίου,  και  τών  επτά  ή[Λερών  της  έβ^ο[Λά- 
οος,  το  τι  φανερώνουσιν   έκάστφ   ένιαυτφ,    άντιγραφΟεν  ε^  τον  τυτ^^ο- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ 00912 


316  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

(/.ίνου,  (Λβταγλωττςσθεντος  έκ  της  ούγγαρικης,  ήτοι  σλαβουνιχης  ^αι 
Ιλλυρικής  διαλέχτου  παρά  τίνος  άνωνύ|ΐ.ου,  εΙς  χρήσιν  του  φιλανοιγνώ- 
στου. 

2. — Πβρι  αγαθών  ζωδίων  και  πονηρών. 

3. — Περί  του  ζωδίου  και  του  στοιχείου. 

4. — Βροντολόγιον  και  σεισριολόγιον  εκ  της  πολε(/.ικής  ά<ττροκινη- 
σεως  Ηρακλείου  τοί3  σοφού. 

5. — Περί  του  ζφ^Ιου  εάν  βροντής. 

6.  —  "Ετερον  βροντολόγιον  και  σεισ(/.ολόγιον  του  χρόνου  δλου. 

7 .  —  "Είτερον  καλλαντολόγιον . 

3. — Περί  του  οφεως  αστέρος,  εν  ποίίΐ:  η(Αερίίε  της  σελήνης  εχιρ  την 
κινησιν . 

9. — Περί  πώς  εΐνε  δ  ουρανός  και  άπας  δ  κόσμιος*  εις  πόσα  μοιρά- 
ζονται . 

10. — Περί  της  σελήνης  δταν  πρωτοφανή  ορθή  η  πλαγία  το  τί  ση- 
[Λαίνει. 

41.  —  Περί  εκλείψεως  ηλίου  και  σελήνης. 

12. — Περί  βροντής   του  κάθε  (χηνος  εν  ή  ή(Χ6ρα  τύχη    το  τΐ  ίηλοϊ. 

13. — Αι  ή(Λέραι  αί  καλαι  δπου  να  σπερνωνται  τα  σπαρτά  και  &λλα. 

14. — Πώς  εισέρχεται  δ  ήλιος  εις  κάθε  ζώίιον  και  τί  [Λελλει  νά  γί- 
νεσθαι . 

15.  —  Περί  σεισ(Χ.ών  δταν  γείνη  εν  ή(Αερ(|:  ή  νυκτι  τί  ίηλοϊ, 

16. —  Όίηγία  ίιά  νά  κά(χγ)ς  {Λατζουνι. 

17. —  Όίηγία  ίιά  νά  κά[ΛΤ)ς  κάθαρσι  του  ροά. 

Περί  της  πρωτοτυπίας  και  ποικιλίας  του  περιέργου  τούτου  χειρογρά- 
φου εύγλώττως  λαλουσιν  αί  ανωτέρω  άντιγραφεϊσαι  επικεφαλίδες  των 
σιαφόρων  [Λερών  του  περιεχο(/.ένου. 

Έν  αύτφ  ίεν  τηρείται  πάντοτε  ή  αύτη  σειρά  ώς  προς  την  αρχήν 
του  έτους•  άλλοτε  λογίζεται  πρώτος  (λήν  δ  Ιανουάριος,  άλλοτε  δ  Μάρ- 
τιος και  άλλοτε  δ  Σεπτέριβριος.  Ούχ  ήττον,  επιθυρ,ών  νά  προσφέρω  τοις 
άναγνώσταις  του  «Παρνασσού»  8ν  ι^ιόρρυθμον  πρωτοχρονιάτικον ,  πα- 
ρατίθη[Λΐ  κατωτέρω  άποσπάσριατά  τίνα,  σχέσιν  έχοντα  προς  τήν  πρω- 
τοχρονιάν,  προς  τον  Ίανουάριον,  ώς  πρώτον  [χήνα  του  παρ'ή|/.ϊν  έτους, 
και  προς  το  1893  εν  γένει. 

Έκ  του  πρώτου  ρ,έρους,  άποτελου|χένου  έξ  εικοσιοκτώ  κεφαλοιίων, 
οίον  το  έπό[ΐ.ενον,και  περιλα(Αβάνοντος  προρρήσιις,  άπο  του  1722  [χ.έχρι 
του  1945  έτους,  παραλαριβάνω  το  κεφάλαιον  προρρήσεων  περί  του 
|893  ίνους,  ιχον  ώς  ίξίίς  ; 
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1725  Του  χρόνου  δ  χυρίβύων  βΤνβ  4753 

4784  ή  άφροίίτη  μ  το  ζφλον  4809 

4837  του  αίγοκερου,  χατοιχία  του  4865 

4893  χρόνου.  Ό  χρόνος  θελβι  εΤνε  4924 
χολλά  εύχαρπος  εΙς  τά  λά^ιχ  χαΐ  σιτάρια,  χρασί  [χετάζια  χαΐ  εις  τά 
οχωριχά.  Ή  άρχη  του  χεΐ(χώνος  εΤνε  [λέ  χινάίες,  το  χαλοχαίριον  ρ,έ 
^ρςχάς  και  βροντάς,  το  φβινόπωρον  θέλουν  πλ7ΐ(Λ[Αυρίσουν  τά  ποτάμια 
χαι  βρύσαις  χαΐ  πολλά  χαχά  θέλουν  συρ,β^,  χαι  &ς  7Γαραχαλου[Λεν  τον 
Βίον  νά  (ΐη  (Λδς  στείλτ)  πανουχλαν.  Τον  ρηθέντα  χρόνον  δ  βασιλεύς  θέ- 
λει παιδεύσει  τους  άρχοντας  του  χαι  θέλει  τους  «βγάλει  άπο  την  εξου- 
σίχν  του.  Σηξί,αΙνει  άχόριη  ργάλον  πόλε(Αθν  χαι  θέλουν  συ(Λβγ)  χαΐ  αι- 
9νίίιοι  θάνατοι  εις  τους  ανθρώπους.  Ό  βασιλεύς  θέλει  χά(Λει  πόλε(Λον 
εις  τον  τόπον  του*  χαι  στράταν  θέλει  χά|λει.  Ό  λαός  θέλει  πάθει  ζη- 
ΐλίαν  άπο  τους  ηγείλόνας .  Και  θέλει  έλθει  πεΤνα  εις  τον  χόσ[ΐ.ον,  πανού- 
κλα χαι  £λλαι  ζηριίαι,  χαι  εις  τά  ζφα  θάνατος. 

Προς  σχη(χατισ{Λθν  Ι^έας  τίνος  χατά  πόσον  Ιπαληθεύουσιν  αί  τοιαυτσι 
πρ^ρρήσεις,  παρατίθηξΛΐ  ωίε  το  χεφάλαιον  το  άναγό|Α8νον  εις  το  ληγον 
1892  Ιτος,   ίιαλα(Λβάνον  τά  άχόλουθα  : 

4724  Του  χρόνου  δ  χυριεύων  είνε  4752 

4780  δ  έρ[Λης,  ρ.6  το  ζωίιον  του  4802 

4033  αίγοχέρου,  χατοιχία  του  4834 

4892  χρόνου.  Ό  χρόνος  ση(χαίνει  4920 
άχιρπίαν,  φύραν  χαι  θάνατον.  Ή  αρχή  του  χεΐ[Λώνος  θέλει  είνε  [ΐέ 
χρυάίες  χαι  [Αε  πάχνες .  Το  χαλοχαϊρι  [λέ  άνέ[Λους  χαι  (Λε  (Λεγάλας  βρο- 
χάς  και  πληριρ-ύρας  ποτα(/.ών  και  τά  σιτάρια  θέλουν  χαθτί.  Το  φθινό- 
ιτωρον  άνε(Λώ^ες  [ΐέ  βροχάς,  ρ.έ  πάχνας.  Και  τά  σταφύλια  θέλουν  χα- 
λασθη.  Και  νά  παρακαλουμιεν  τον  θεον  νά  (λδίς  γλυττώσνι  άπο  την 
ίτινουκλαν  καΐ  άπο  τους  σεισριούς  χαι  αστροπελέκια.  Εις  τον  £νωθεν 
χρονον,  [ΐ,έ  το  νά  εύρίσκηται  δ  ήλιος  εις  τον  άκρον  του  ουρανού  οίκον, 
χλίνει  λά  τούτο  εις  (ΐεγάλαις  άρρώστιαις,  και  θανατικον  εις  τά  ζφα* 
οτιδερμιης  δ  ανατολικός  6ύρισκό(Λενος  ένω[ΐ.ένος  (λε  τον  κρόνον,  ίιά  τούτο 
<Γϊ)[ΐαίνει  και  πολλά  κακά  και  ζη[Αίας  εΙς  τους  βασιλείς  και  λογοθέτας 
Τδυ.  Και  ή  άφρο^Ιτη  εύρισκο(Λένη  εις  τον  εβίο{/,ον  οίκον  του  ουρανού 
5Τί|ΐαίνει  [Λεγάλας  ευτυχίας  εις  τάς  γυναίκας  και  τους  γυναικοφιλεΐς  άν- 
βρώπους-  πλην  εις  τάς  εγκαστρω[Λένας  θέλει  φέρει  θάνατον  άκίνίυνον 
χαι  εις  τον  κοινον  λαον  θάνατος,  καθώς  το  άποίείχνει  δ  κρότος  εις  τον 
ΐϊέ[ί.πτον  οίκον  του  ουρανού .  Άκόρ,η  σηριαίνει  ρ,εγάλον  πόλε(Αον  και  αί*• 
ρτοχυσίαις*  και  πολλοί  φυλακω^^ένοι  θέλουν  φύγει. 
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Έχ  του  έκτου  ριέρους  : 
Έγώ  τά  χάλαν^ρα  εχω  ίν  ττ)  άρχ^  ρ,ου. 
Μην  Ιανουάριος. 

Έάν  βροντήσγ)  άπο  1  βως  15,  δ  σίτος  και  δ  οίνος  λείψβταΐ'  και  ϋν 
άπο  τάς  15  έως  30,  πάντων  βύφορία.  Καυί  ίάν  γ^  γη  τροιιχέξτ^,  αΙγών 
και  προβάτων  απώλεια.  Και  έάν  δ  ήλιος  ου   ^ώση  το  φέγγος  αύτου  δ 

ουρανός (ίυσανάγνωστον)    και    οί   καρποί  πληθύνονται.    Και 

έάν  ή  σελήνη  κύκλους  έχτ),  πόλε(ΐ.οι  και  πάγοι  έσονται  και  κριοί  (;) 
γενήσονται.  Τφ  αύτφ  (ΐ,ηνί,  έάν  σεισ|Αθς  γένηται  ήριερα,  δ(ΐ.βροι  πολ- 
λοί, και  φθορά  ίέ  του  ισ(χ.αηλάτου•  ει  ^έ  σεισ(Λθς  γένηται  νύκτα,  θανα- 
τιχον  αίφνίίιον  έπαναστήσεται ,  και  χώραις  πολλαις  έρη|Αωθήσογται, 
και  δάκρυα  πολλά  και  στεναγ[χ.οι  κατά  τόπους  γενήσονται,  και  4ν  ττϊ 
θαλάσσγ)  κλύ^ων  [λέγοις,  και  των  ^έν^ρων  ευφορία.  Τφ  αύτφ  (χ.ηνΙ,  έάν 
βροντήστ)  εΙς  αύξησιν  σελήνης,  άπορίαν  και  σύγχυσιν  του  κόσρ^ου  ίη- 
λοΐ,  ει  ^ε  λίγωσις,  πολλά  αγαθά  ση[λαίνει  έν  τφ  κόσ^,φ. 
Έκ  του  έβ^ό(λου  (λέρους  : 

Έάν  ή(χέρ<^  παρασκευτί  γίνωνται  τά  κάλαν^ρα,  έστΙ  χεΐ(λώνας  βα- 
ρύς, θέρος  ξηρόν,  καρπών  ευφορία ,  τρίγος  πολύ,  οφθαλ(λών  έπικράτ^σις. 
Έκ  του  ίεκάτου  μιέρους  : 

Ιανουάριος. —  Έάν  ορθή  φαντί  σελήνη,    ψύχρα  πολλή    και    χοφπών 
πλήθος•  έάν  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή  και  θάνατος  κατά  τόπους. 
Έκ  του  ενδεκάτου  (λέρους  : 

Ιανουάριος.  Έάν  σκοτεισβγ)  δ  ήλιος  ή  ή  σελήνη,  σίτου  και  κριθής 
απώλεια  Ισται. 

Έκ  του  ^ω^εκάτου  [λέρους  : 

Ιανουάριος.  Έάν  βροντήσγ) — 1 —  γεννή[ΐ.ατα  πολλά,  εύθηνία  πολλή 
έ'σται,  2 — 3 — 4 — 5  δ[λοίως  6 — 7  χιόνι  και  φθορά  σίτου,  8  εως  12 
εύθηνία  σίτου,  και  θανατικόν,  13  λύκων  πλήθος,  14  γεννη(Λάτων  απώ- 
λεια, 15 — 16 — 17  κλύίων  θαλάσσης  ίσται,  18—19 — 20  σϊτος  πο- 
λύς, 21—22—23  βασίλειον  έπι  βασίλειον,  24—25—26  σίτου  σπά- 
νις,  27  εως  30  καρποί  πολλοί. 

Όλόκληρον  το  ίεκατον  τρίτον  (χερος  : 

Αί  ή[χ^ραι  αϊ  καλαί,  6που  νά  σπέρνωνται  τά  σπαρτά,  το  φθινόπωρον 
Σεπτέ{Λβριος  αί  5—6—8—12—14—20—24—29,  'Οκτώβριος 
3-4-15-22-26-27. 

Όσα  σπαρτά  κά(ΐ,νουν  τον  καρπον  [ΐ,έσα  εις  τήν  γήν  κρο{ΐ.(χ.ύ^ια  και 
^λλα,-  νά  σποιρθουν  εΙς  το  τέλος  της  σελήνης. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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Όσα  ίε  χάρινουν  τον  καρπον  ίξω  της  γης,  σιτάρι,  ρύζι,  βρώριη, 
χουχχία,  ροβύθια,  νά  σπαρθουν  δταν  είνβ  νία  σελήνη. 

Εις  το  το  τέλος  της  σελήνης  του  Αύγουστου,  Σεπτ8{ΐ»βρίου,  Όκτω- 
βρίου,  Νοε(χ.βριου  και  Δεκε[ΐ.βρίου  κόπτε  τά  ξύλα  της  οικο^θ[/.ης  και 
ίέν  σηπονται. 

"Οταν  είνε  νέα  σελήνη  κόπτε  την  κόριζαν  και  αυξάνει. 

Τον  Μάϊον,  Αυγουστον,  Νοέ(/.βριον,  Ίανουάριον,  η  πριν  ί(χ.π7)  σελήνη 
[ΐίαν  ή(χ.έραν  άρχήτερα  η  άφου  γε{ΐ.ίση  (/.ίαν  ή(ΐ.έραν  *(χ.προστήτερα ,  &ς 
χόπτουν  ή  (Λητέρες  τά  παιίιά  άπο  το  βυζί. 

Έκ  του  δεκάτου  τετάρτου  [ΐ,έρους  : 

Ιανουάριος — 8 — εις  το  ζφίιον  του  ύίροχόου.  Εις  την  πρώτην  και 
τρίητιν  ή(/.έραν  δ:ν  εΙνε  ξεστεριά,  δ  χρόνος  εΐνε  ευκαρπος.  Ό  γεννηθείς 
άζ  αύτο  το  ζωίιον  εΙνε  συλλογιστικός,  του  πρέπει  ή  [Λάθησις,  ή  δποΐα 
του  προξενεί  πλουτον.  Τά  ίέ  κοράσια  δπου  γεννηθούν  εις  τάς  — -8 — 
χαταλα[/.βάνουν  πολλά  και  άς  φυλάττονται  άπο  νερά*  οΐ  άνίρες  αυτών 
ά::οθνήσκουσι  και  θέλουν  χηρεύσει.  Εις  τάς  14  Ιανουαρίου  &ν  τύχτρ 
ςδστεριά,  δ  χρόνος  εινε  καλός•  &ν  ίέ  τύχτρ  άνε[Λος,  ακολουθεί  πόλε(Λος• 
ίΐίε  και  εΐνε  δ  καιρός  θολός,  αρρώστια  εις  τά  ζψα*  ει  ίέ  και  τύχτρ 
βροχή  ή  χιόνι,  ακρίβεια  θέλει  εΐνε. 

Και  έχ  του  δεκάτου  πέ|ΐ.πτου  (χέρους  : 

Έάν  σεισμιος  γέντ)  εν  ή[Λέρ(|ί,  πόλε(Χθΐ  ψφύλιοι  και  φόνοι,  και  άκρί- 
οες  ίσονταΐ'  ασθένεια  και  καρπών  φθορά*  αί  πηγαι  πληθυνθήσονται  αι 
βρύσεις  ου  ξηρανθήσονται*  δ(/.βροι  πολλοί  έσονται*  τά  ά(Λπέλια  και  τά 
ίενίρα  θέλουν  καρπίσουν  και  εύθηνία  εις  πάντα.  ΕΙ  ίέ  εν  νυκτί,  έ(Λ- 
οΰλιοι  πόλεριοι  ίσονται,  και  στάσις  ίή()!.ου,  και  φόνοι,  ίάκρυα  και  στε- 
ναγρί.  Τά  ^έν^ρα  εύφορήσουσι,  και  γεννή(χατα  πολλά,  και  χ€ΐ[λών 
ρ•ίγας.  Τά  οψάρια  θέλουν  χαθη'  χώραις  (λεγάλαις  κινδυνεύσουν  *. 

Έν  ΧανΙοις  4892 

'  Το  λεχτικον  άφήχα  άπαράλλαχτον  ώς  βν  τφ  χβιρογράφίρ,  μόνον  τ^  όρΟογρα- 
φιχον  διώρθωσα  χατά  το  ενόν. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


Α  ΓΓ  ΕΛΙ Α 

όί  ηι^α  το  [ΐ.ουσουλ(Λαν(χόν  ^ίχαιον  ά9χολού(]ΐενοι  γινώσκονσιν,  οτι  ίν 
ττ)  χι^εχί^οξ,  γλώσση  ου  σ[λΐχρά  υπάρχει  ελλβιψις  βΐ^ιχών  πον7)(Λάτων  πιρί 
του  προσωπικού  παρά  {/.ουσουλρ,άνοις  ^ιχαίου  πραγ[ΐ,ατευο|/.ένων.  Άφ' 
ετέρου  (/.έρη  τινά  του  δικαίου  τούτου,  ως  το  πβρι  επιτροπείας  κεφάλαιον, 
χαίπερ  έ<ραρ[Λθζό[/.ενα  ου  [Λονον  βπΐ  των  ρ.ουσουλ'(Λάνων  άλλα  χαΐ  έπΙ 
των  χριστιανών  οθω(Λανών  ύπηχόων,  όρθοίόξων,  άρριενιων  χαι  λοιπών, 
^έν  έχω^ιχοποιήθησαν  ^ν  τφ  υπάρχοντι .  άστιχφ  6θω{ΐ.ανιχφ  χώοιχι, 
άλλ'  ευρηνται  Ιν  ίιάφόροις  συγγρά[Λ(Λασι  της  άραβιχης  χαι  έν  πολυαρί- 
θ(λοις  νο(λΐχαϊς  ρήτραις  της  τουρχιχης,  γινόρ,ενα  ούτως  απρόσιτα  ζΐς  τε 
τους  άγνοουντας  τάς  γλώσσας  ταύτας  χαι  εις  τους  (λτ)  ίχοντας  τον  άπαι- 
τού(Λενον  χρόνον  ίνα  ίιατρέξωσιν  δλόχληρα  πολλάκις  κεφάλαια,  περιέ- 
χοντα εκατοντάδας  άτακτους  8ρρΐ|ΐ.(/.ενας  ρητρών  προς  λύσιν  ένος  χαι 
(χόνου  ζητη[Αατος.  Την  κατά  το  ένον  άναπλήρωσιν  της  ελλείψεως  ταύ- 
της επι^ιώκων,  ΙπεχεΙρησα  επι  ττ/  βάσει  τών  αραβικών  και  τουρκικών 
Ιν  τοις  ίερο^ικείοις  της  Τουρκίας  Ιν  χρήσει  κεΐ[Λίνων,  την  σύνταξιν  πο- 
νή(Αατος,   δπερ  Ιπιγραφό[ΐενον 

ΠΕΡΙ  κληροδοσίας  και  επιτροπείας 

ΚΑΤΑ  το  ΕΝ  ΤΟΤΡΚΙΑΙ   ΙΣΧΥΟΝ  ΜΟΤΣΟΥΛΜΑΝΙΚΟΝ   ΔΙΚΑΙΟΝ 
περιλαριβάνει  δσον  οίον  τε  εύ[λεθό^ως  πάσας  τάς  περί  κληροδοσίας,  επι- 
τρόπων και  ανηλίκων  εν  Ύου^χ,ίο^  του  τε  ίερου  και  του  κω^ικοποιν)ρ.ένου 
δικαίου  διατάζεις. 

Διο  άναγγελλων  την  προσεχή  ίκ^οσιν  του  πονη|Λατος  τούτου,  ευελπι- 
στώ δτι  θέλω  τύχει  παρά  τω  φιλορ,ούσω  ^ηΐΛοσίφ  και  ΐίΐα  τοις  φίλοις  της 
θέ[ΐ.ι^ος  λειτουργοϊς  πρ6φρονος  Ινθαρρύνσεως  και  υποστηρίξεως  άνευ  τών 
δποίων  ^υσκόλως  παρ  η[ΛΪν  δύναται  νά  ϊίτι  το  φώς  Ιπιστη(Λονικόν  τι  ίργον. 

Το  πόνη(Λα  απαρτίζεται  Ικ  ίέκα  τυπογραφικών  φύλλων,  τΐ(ΐ.Λτβιι  ίέ 
γροσιών  χρυσών  25,  ίιά  τους  συνίρορι,ητάς  ενός  αργυρού  [ΐετζητιε  χαι 
ίιά  τους  εν  τω  εζωτερικφ  φράγκων  χρυσών  πέντε. 

•  Πέραν  τη  42  'ΟκτωβρΙου  1892. 

ΑχίΛΑΕΤΣ  Χρηςτιδης  όιχηγορο^ 

'Εν  τοΓς  ΦυτολογιχοΓς  ζητήματι  του  προηγουμένου  φυλλαδίου  παρεισέφρησαν  τα 
έξης  λάθη:  Σελ.  156  στ.  5  αντί  ο\  στέλεχοι  άν&γνωθι  τα  στεΛ^χη.  Σελ.  157  στ. 
28  αντί  τών  Τούρκων  ^πο  τΐϋν  Τούρχωτ.  Σβλ.  219  στίχ.  5  αντί  Γεωμετρία  Γίω- 
γραφία,ΣεΧ.  222  στ.  5  αντί  στατιστική  στατιχη.  Σελ.  224  στ.  35  χαΟ'ήν  έν  τω... 
καθ*  1)τ  δ  ΟΥ  τδ.  Σελ.  225  στ,  1  αντί  δεν  εΐνε  ττραγμ.  δετ  εϊχε  η  τνραγματίχη. 
Σελ.  225  στ.  9  αντί  οΐ  κύκλοι  ί  χύχ^ος.  Σελ.  227  στ.  1  περιέχονται  έν  τψ  ύδατι 
περιγηχοτται.  Σελ.  7  άντι  αφανές  τ^  φυτον  αφατε'ς  τι  φντ4γ.  Σελ.  228  στ.  22 
άντΙ  φυσική  ^υηχτ}.  Σελ.  229  στ.  5  άντΙ  καΐ  τα  άτομα  χα\  χί  ίψτψα.  Σελ.  229 
στ.  31  αντί  συνοδεύεται  σ•ΰγ9/εται^ 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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ΠίρΙ  του  $αΐ(ΐ.ονίου  της  Αγγλίας  ποιητου  δστις,  κατά  τον  Φίλτωνα  *, 
άνήλθβ  (Αβτά  του  Ό[Ληρου  εις  την  κορυφήν  του  Παρνασσού,  ελάχιστα 
/.ατ' άτυχη  συγκυρίαν  εγράφησαν  παρ  *  ή(ΐ.ϊν  {χβχρι  τουίβ. 

Έκτενη  βεβαίως  πραγ[ΐατείαν  περί  του  βίου  χαι  των  ε^ργων  του 
ίτοιητου,  ίέν  ίύναταί  τις  ν'  άξιοι  έν  άναγνώηΛατι  λίαν  περιωρισριενα 
Γ/οντι  εξ  ανάγκης  τά  όρια. 

Είνε  τόσον  ευρύς  δ  ποιητικός  δρίζων  του  Σαίξπηρ,  ύπο  τοσαύτας  έπό* 
ίείς  βξητασε  την  φύσιν  και  τον  ανθρωπον,  τοιαύτη  εΐνε  ή  ποικιλία  των 
/χρχκτηρων  ους  ίιεπλασεν,  ώστε  και  ή  συντο[Αωτάτη  των  ε'ργων 
τ^το\^  άνάλυσις,  θά  άπήτει  συγγραφήν  πολυσέλιδου  τό[Αθυ. 

Γβνικάς  λοιπόν  γρα(/.[λάς  των  φωτεινότερων  αύτου  ποιητικών  ση- 
;^5ίων  χαράττοντες,  ευχό[Λεθα  δπως  το  ατελές  τοΰτο  {ΐ.ελέτη|χα  η(Χ,ών 
χ:ησΐ|Α€ύσγ)  ώς  αφετηρία  ευρύτερων  περί  του  (Λεγαλοφυους  ποιητου  [Λελε- 
τών  ύπο  των  παρ'  η|λϊν  είοικωτέρων  και  άρ[ΐ.οοιωτέρων  προς  τούτο. 

ΠαρηλΟεν  δ  καιρός  καθ'δν  δ  ειρων,  άλλ'  ούχι  πάντοτε  ά(χερόληπτος 
Βολταίρος,  άπεκάλει  τον  Σαίξπηρ  βάρβαρον  του  βορρδ^,  Γίλλιον  ράκη 
ΜΕρ•.βεβλη[Λένον.  Άπας  δ  πεπολιτισ(Λένος  κόσ(Λος  τΐ|χ^  ση[ΐ.ερον  και  γε- 
μψι  τον  [ΐ,έγαν  της  Άλβίωνος  ίρα[ΐ.ατοποιόν ,  δ(Λοφώνως  άναγνωρίζων 
αϊ/τον  ώς  τον  (χέγιστον  ποιητην  των  νεωτέρων  χρόνων.  Βάρβαρος  του 
?:ρρ*  δ  ποιητής  του  Ρω{Λαίου  και  της  Ίουλιεττας,  τού  Ά^ώνιίος  και 
'^,ς  Άφροίίτης,  τού  Όνείρου  θερινής  Νυκτός.;  Βάρβαρος  τού  βορρο^  δ 
<ίτ,ϋ.ιουργησας  τους  περιπαθείς  και  ποιητικούς  χαρακτήρας  της  Μιράντας, 
'^Ι;  'Οφηλίας,  της  Ί(/.ογένης,  της  Δεσίαΐ[ΛΟνας  και  της  Κορίηλίας, 
τ^^:ο\^ς  σε|Λνότητος,  χάριτος,  έρωτος  αγνού  και  άφοσιώσεως  ;  Βάρβαρος 
τού  βορρ&  δ  (Αεγας  ψυχολόγος,  δ  βαθύς  γνώστης  της  άνθρωπίνης  καρδίας, 
δ  6ιυ[Αασίως  είκονίσας  τά  ανθρώπινα  πάθη  και  συναισθή(Λατα;  Βεβαίως  δ 
Βολταϊρος  περιέπεσεν  εΙς  το  σφάλ[λα  τούτο,  έν  οξυχόλω  διαθέσει  ευρεθείς. 
Έτιρ.ήθη  (χέν  και  έ^οξάσθη  υπέρ  πάντα  άλλον  δ  (λέγας  ποιητής,  και 
-.ύν  χχι  |Λβτά  θάνατον,  αλλ*  ή  ίόξα  της  παγκοσ[Αίου    ίιαίόσεως  των 

*  'ΑναγνωσΟέν  εν  τω  Συλλόγψ  Παρνασσίρ  τη  14  Δβρίου  4892. 
'  6Γ«βο6  Αηοίβη   Αηά    Μοάθπλ  ϊ)^  Ο.  Ο.  ΓβΙΙοη— Βοδίοη,  Οβ^οοά  αηά  Ο*. 
1877,  σελ.  532. 

/Οοο^Ιε 
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ε'ργων  του  άνηχει  εις  τους  περιφανείς  ποιητάς  και  σοφούς  χριτιχούς  της 
Γερ(Λανίας  Λέσσιγκ,  Γκαίτε,  ΣχΙλλερ,  Γερβϊνον  και  Οβίίΐΐδ,  ών  οιί  έ(Λ- 
βριΟεϊς  [Λελέται  και  αναλύσεις  των  τ^οιημιάτων  του  κατέστησαν  γνωστάς 
εις  τον  πεπολιτισ(/.6νον  κόσ[Λ9ν  τάς  ά[ΐαράντους  αυτών  καλλονάς  και 
την  αΐωνίαν   νεότητα.  • 

Άλλα  και  οί  έξοχώτεροι  των  γάλλων  ποιητών  και  λογογράφων  εξέ- 
φρασαν κατ*  επανάληψιν  και  εκφράζουσι  καθ*  έκάστην  τον  άπειρον 
προς  τον  γλυκύφωνον  του  Αύωνος  κύκνον  θαυ[Λασ(Αθν  αυτών, οιονεί  ίιαριαρ- 
τυρόμιενοι  κατά  της  ύπο  του  Βολταίρου  έξενεχθείσης  βαρείας  ύβρεως. 

Ό  Σαίξπηρ, γράφει  δ  Ουγκώ*, ίεν  ε'χει  άνώτερόν  του*  ίύο  {λόνον  Ιι[ΐ.οίου 
αύτώ,  τον'Ο^Ληρον  και  ΑΙσχύλον.  Ό  ΜθζίβΓβδ, θεωρών  αύτον  ώς  τον  (Αε- 
γιστον  ποιητήν  τών  νεωτέρων  χρόνων, προσθέτει  δτι  ούααριου  έν  τ^  ιστορία 
τών  γρα:[χ.ριάτων  αναφέρεται  οΰτω  ποικίλη  (λεγαλοφυία*,  δ  ίέ  Αλέξαν- 
δρος Δουμι,&ς  (πατήρ)*, ου  6  προς  τον  Σαίξπηρ  θαυ[Αασ(χ.ος  ίεν  €ΐχ«ν  δρια, 
γράφει,  δτι  ούίεις  [Λετά  τον  θεον  6ίη[Αΐούργησε  πλείονα  του  Σαίξπηρ. 

Συγκρίνων  ίε  δ  Δου[Α<2ς  τους  γυναικείους  χαρακτηροις  του  Σαίξπηρ 
προς  τους  του  Γαλλικού  θεάτρου,  εκφέρει  την  άκόλουθον  κρίσιν:  Ή  *Ιδ- 
σίκα,  ή  Δεσ^αΐ(ΛΟνα,  ή  Ίουλιέττα  και  ή  Μιράνία,  είνε  τύποι  έ'ρωτος, 
χάριτος  και  άγνότητος,  ους  εντελώς  ηγνόει  το  ή(χέτ8ρον  θέατρον.  Οί 
χαρακτήρες  τών  (ΐ,εγάλων  ή(Λών  ποιητών  εΙνε  άνίρικοί.  Έν  τοις  ποιή- 
[Λασιν  αυτών  ^έν  λησ[χ.ονούνται  [λέν  αϊ  γυναίκες,  άλλα  καταβιβάζονται 
πάντοτε,  δσαι  ίέ  ύψούσι  σπανίως  την  λυσίκο^Λον. αυτών  κεφαλήν,  πλη- 
σιάζουσι  σχείον  πάντοτε  προς  τους  άνίρας  κατά  τε  την  γλώσσαν  καΐ 
τά  πάθη  αυτών .  Όθεν  αν  τις  άναι^νησθη  δτι  έπι  Σαίξτηορ  τά  πρόσωπα 
τών  γυναικών  ύπεκρίνοντο  άνδρες,  θά  νοήστ)  δπόσον  Ισχυρότερον  θησαυ- 
ρον  έρωτος  και  ποιήσεως  είχε  συσσωρεύσει  Ιν  ττί  καρίΐ(^  δ  άγγλος  ποιη- 
τής, δ  (λόνην  την  ίιάνοιαν  αυτού  έχων  κάτοπτρον,  και  ούχΙ  ώς  δ  Κορ- 
νήλιος, δ  Μολιέρος, δ  Ρακίνας  και  δ  Βολταΐρος  τους  6φθαλ(Αθύς  της  ΟΙοί- 
Γοη,  Ββ]&Γΐ,  Οΐιαιηρδβΐέ  και  ϋβδβαίΠβΙ. 

Ό  βάρβαρος  ποιητής  του  βορρΛ,  ώς  άπεκάλεσεν  αύτον  δ  ΒολταΤρος, 
γράφει  άλλαχού  δ  Δουριόίς,  ^ιέπλασε  τους  θαυριασιωτέρους  τύπους  του 
γυναικείου  φύλου.  Ή  Μιράντα,  ή  *Ι[ΐ.ογένη  και  ή  Κορίηλία  είνε  αλη- 
θείς άγγελοι,  εξ  ών  άπέσπασεν  δ  Σαίξπηρ  τάς  ύπο  του  θεού  οοθείσας 
αύτοϊς  πτέρυγας,  ϊνα  (χεταβάλγ)  αυτούς  ε*ις  ανθρώπους*. 

<  'ννίΐΐίδίη  81ΐ5ϊ1ίβ8ρβ&Γβ,  ραΓ  ν.Ηυ^ο,  ΗαοΙιβΙΙβ  βΐ  0®.  Ραηβ,  4880,  σ.  312. 

'   ΜβζίέΓβδ,  δΐΐ&ΐΐ.  868  ΟΒΏνΤβδ  6ΐ  868  οηΙΪ€[υβ8,  Ρ&πβ   1881. 

•  Α.    ΒυπιβΒ,  δοΰνβηΐΓβ  Ι)Γ8ΐηΕΐιςυ68.  Ρβηβ  Ο&ΐιη&η  ΊΑ'^γ.  1881. 

*  Αΐ6Χ.  Βαιη&β,  ΡβΓη&ηάβ.  Ρ«η8,  σελ.  157.' 
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Τω  1587  οί  ηθοποιοί  του  χό(Λητος  ΙθΙΟβδΙθΡ,  ίιβλθόντες  ίιά  της 
Στρχτφίρίης,  προσίλαβον  βίς  τον  θία(7ον  αυτών  τον  νβαρον  Γουλιίλ(χον 
Σαίξπηρ,  και  ούτως  6  ποιητής  ή(Λών,  ώς  ύπο  των  βιογράφων  του  βΐκά- 
ζετιι,  πλανόίιος  ηθοποιός  άφίκετο  εις  Λονίϊνον  ^ 

Τοίί  θεατρικού  αύτου  σταίίου  ήρξατο  δ  Σαίξπηρ  ώς  (Αίκρος  και  άση- 
|ΐΰς  ηθοποιός,  αλλ*  ούίε[Λία  ά(ΛφιβολΙα  δτι  (Μεγαλοφυία  τοιαύτη  προή- 
χ9η  τάχιστα  και  ετελειοποιήθη  έν  τ^  τέχνγ),  ώς  (χαρτυρουσιν  αί  προς 
Τ2ύς  ύποκριτάς  συρ^βουλαι  του  *Ά|Αλετ  ■. 

Ουίέν  δυστυχώς  γινώσκο[Λεν  περί  του  βίου  και  του  σταίΐου  του  ποιη- 
τοϋ  ίπι  πέντε  δλόκληρα  έτη,  ήτοι  άπο  του  1587 — 1592,  δτε  «νευρι- 
^xο(λίν  αυτόν  ηθοποιόν  εξέχοντα  και  ί ρα(Αατοποΐ(5ν /Απαξ  ρ,όνον,  κατά 
το  158Θ,  βλέπορ.εν  αύτον  συ(χ.(ΐετέχοντα  του  θιάσου  του  ίιαση(^^ου  ύπο- 
χίΐτου  ΒαΓΐ)&^6.  Το  πενταετές  ίέ  τούτο  χρονικό  ν  ίιάστη(Αα  θεωρείται 
ύς  ή  πρώτη  περίοδος  της  φιλολογικής  αύτου  παι^εύσεω;  *. 

Τφ  1593  έίη{ΐ.οσίευσε  το  πρώτον  αύτου  ποίη(χ.α  α  Άφροίΐτην  και 
Άοωνιν»  και  το  επιον  έτος  την  «Λουκρητίαν» ,  ά(χ.φότερα  άφιερωθέντα 
ίΐς  τον  φίλον  και  προστάτην  αύτου  λόρίον  δοαΙΙΐ&ΙΏρΙοΐΙ.  Τα  ποιή- 
αχτα  ταύτα,  γενικής  τυχόντα  επι^οκΐ[Λασίας,  ίξησφάλισαν  αύτφ  θεσιν 
'^τΛ^ο^ΟΊ  (ΐεταξύ  τών  συγχρόνων  ποιητών. 

Είχεν  ηίη  αρχίσει  την  συγγραφην  τών  ιστορικών  ίρα(Λάτων  και  τώ^ 
"ρώτων  αύτου  κωμφ^ιών,  άλλ*  άπο  του  έτους  τούτου  βλέπο(Αεν  αύτον 
άχιταπόνητον  εις  το  έ'ργον,  Ιν  η  ίύο  ίράρ,ατα  η  κω(Α(;>^ίας  γράφοντα 
λίτ'έτος,  και  ε^ργα  παλαιότερα  [Λετά  τών  ποιητών  ΟτΓβθΠ  και  Μ&Γίολν 
ίιισκευάζοντα.  Έντος  ίέκα  οκτώ  ετών  έγραψεν  εϊκοσι  και  επτά  τρα- 
νωίίας  και  κωριω^ίας,  αϊτινες,  και  άνευ  τών  ριετεπειτα  γραφεντων 
χριστουργηριάτων ,  ήσαν  ίκαναι  ν*  άπαθανατίσωσιν  αυτόν. 

Ό  Σαίξπηρ  επεσκίασε  πάντας  τους  συγχρόνους  αύτφ  ποιητάς,  άνελ- 
δών  εις  υπατον  βαθ|Λθν  ίόξης  και  τΐ{ΐης  και  άνευφη(ΐ.ού|Αενος  ύπο  πασών 
τών  κοινωνικών  τάξεων,  αϊτινες  συνερρεον  άθρόαι  εις  τάς  παραστάσεις 
τών  Ι'ργων  του.  Ήτο  ίέ  δ  εύνοού(Αενος  ποιητής  της  Ελισάβετ,  κατά 
παραγγελίαν  τηςδποίας  ίγραψε  την  κω[Λφ£ίαν  τών  «Εύθύριων  Γυναι- 
λχρίων  του  Ούίνίσορ»,  έντος  ίεκα  πέντε  η[^ερών. 

Το  ύπο  του  ποιητου   ίιασκευασθέν    ίρδψ,α    Ερρίκος    ζ'   παρεστάθη 

*  Ργθ<!.  ΟάΓά  ΓΙβαγ,  Α•  ΟΙίΓοηίοΙβ  ΠίβΙοΓγ  οί  Ιΐιβ  Ιΐίβ  αηά  ^οΛ  οί  νϋϋβιη 
81ιι1[βδρβ»Γ6.  ΡΙβγβΓ,  ρο«1  β1  ρΙαγιη&Ι^βΓ.  Ι>οη(1οη  Ιοίιπ  Ο.  Νίιηιηο.  1886,  σ.  9. 

'  Ηαάβοη,  βΐι&ΐι.  Ιίίβ  &η(1  ΟΙι&γ&οΙθγβ.  ΒοδΙοη,  Οίπη  Ηβ&ΙΗ  βΐ  6*,  σβλ.  31. 

*  Η&ΙϋνβΗ,  ΟυίΠηββ  οί  Ιΐιβ  Ιίίβ  οί  δΙιαΙ^ββρβ&Γβ.  Ι.οηάοη.  I^οηβ^Iη&ηη  Οΐ'βιιη 
«Λύ  α•,  1882,  σελ.  62—63. 
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το  πρώτον  τω  1592  ριβτά  [Λβγάλης  επιτυχίας.  Πλείονες  των  λχαχι- 
σχιλίων  θεατών,  αναφέρει  δ  ΝδίδΙΐ,  παρέστησαν  κατά  τάς  πρώτας  αυ- 
τού παραστάσεις.  Περιφανή  θρία{χβον  ηρατο  6  ποιητής  οιά  του  «Ρω[;ιαίου 
και  της  Ίουλιέττας»,  παρασταθέντος  τφ  1590,  Έξ  βφόίου,  γράφει  δ 
ΗαΙΙί'^βΙΙ,  δύναται  τις  νά  εϊπη  δτι  έκυρίευσεν  6  ποιητής  την  πρωτεύ- 
ουσαν  5ιά  του  άριστου  αύτου  ε'ργου  αΡω[Λαίου  χαι  Ίουλιεττας» .  Μετά 
της  αύτης  επιτυχίας  παρεστάθη  το  έπιον  έτος  ή  τραγφ^ία  «Ριχάρίος  δ 
Γ*  «/Εκτοτε  τά  ε'ργα  του  ποιητου,  ίη(χοτικώτατα  καταστάντα,  άνευ- 
φη[ΐ.οϋντο  εζάλλως  ύπο  του  ένθουσιώντος  πλήθους. 

Τοιαύτη  ητο  ή  υπεροχή  αύτου  {φ'ολων  τών  συγχρόνων  ποιητών,  ώστε 
εκ  13  ίρα|Αάτων  παρασταθέντων  τω  1604  ενώπιον  του  Βασιλέως  Ια- 
κώβου του  Α'  έντος  [λίκρου  χρονικού  ίιαστή(Λατος,  οκτώ  τούτων  ήσαν 
Σαιξπήρεια. 

Πλανώνται  κατ*  άκολουθίαν  οί  φρονουντες  δτι  δ  Σαίζττηρ  ε(Αεινεν 
άγνωστος  και  αφανής  έπι  της  εποχής  του, και  δτι  |ΛΟνον  άπο  τών  άρχων 
της  παρούσης  εκατονταετή ρΐίος  έγένετο  γνωστός  ύπο  τών  Γερ^Λανών. 
Λίαν  ^ε  ατελώς  γινώσκουσι  τήν  έποχήν  του, και  τήν Έλισαβέτειον  ίν  γέ- 
νει φιλολογίαν,οί  (χετ'αύθεντίας  γράψαντες  παρ  η(ΛΪν,δτιέ(Λεινεν  «αφανής 
ή  παρηγκωνισ[Αένος,έ'ως  ότου  άνήλθεν  Ιπι  της  σκηνής  δ  Γκάρικ,ίνα  άνα- 
οείξγ)  αύτον  ίν  ττ)  παγκοσίΛίω  και  εθνική  συνειίήσει»  *.  Ούίέν  τούτου 
άνακριβέστερον.Ό  Γκάρικ  άνήλθεν  εις  τήν  σκηνήν  τω  1741,  δ  ίέ  Σαίξ- 
πηρ έτΐ[Λδ&το  και  άνευφη[χεϊτο  εν  Αγγλία  150  ετη  προ  αύτοΰ.  Όχι  [λό- 
νον  ίε  έίοξάσθη  και  8τΐ(Λήθη  ζών  εν  ττ)  εαυτού  πατρίίι,  άλλα  και  επί 
ένα  περίπου  αιώνα, {^ετά  τον  θάνατον  του , έτΐ(ΛδΙτο  ως  δ  (Λεγαλοφυεστερος 
τών  ποιητών  της  Αγγλίας, ώς  (χαρτυρούσι  τά  άπο  του  1591  (χ-έχρι  του 
1693  ίη(Λοσιευθέντα  ποιή[Λατα  και  κρίσεις  τών  εζοχωτέρων  ποιητών  κχι 
κριτικών  ΜββΓΘβ,  ΙοΠδΟη,  Οργάβη,  Μίλτωνος  και  πολλών  Λλλων. 
Πρώτος  δ  κριτικός  Φραγκίσκος  ΜβΘΓβδ,  γράφων  τφ  1598  περί  τών 
συγχρόνων  ποιητών,  εκφέρει  τήν  άκόλουθον  κρίσιν:  «Όπως  δ  Πλαΰτος 
»και  δ  Σενέκας  θεωρούνται  οί  άριστοι  κωρ.ω^οποιοι  και  ^ρα{λατοποιοΙ 
»(Λεταξυ  τών  Λατίνων,  ούτω  και  δ  Σαίξττηρ  είνε  δ  άριστος  τών  "Άγ- 
»γλων  ποιητών  κατ 'ά(Λφότερα  τά  εϊ^ητης  ποιήσεως,  ώς  [χαρτυρουσιν  α( 
^κωμφ^ίαι  του:  Έρωτος  (λάταιοι  κόποι»,  οί  ίύο  ευγενείς  τήςΒερώνης, 
»ή  κωρ,ω^ία  τών  Παρεξηγήσεων,  το  Όνειρον  θερινής  νυκτός,  δ  Έριπο- 
»ρος  της  Βενετίας,  και  αί  τραγωίίαι  Ριχάρδος  δ  Β' ,  Ριχάρίος  Ρ  |Έρ- 
))ρΐκος  δ  Δ'  ,  δ  Βασιλεύς  Ιωάννης,  δ  Τϊτος  Άνίρόνικος,  και  δ  Ρω(ΐ.αϊος 
»και  ή  Ίουλιέττα.Όπως  ίε  εΐπεν  δ  Αϊλιος  Στίλων,  δτι  αί  Μούσαι  ήθε- 

*  Όρα  Είσήγησιν  Αασσαν&ίου  διαγωνισμού. 
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)>λδν  λαλτί«ι  την  γλώσσαν  του  Πλαύτου,  «ν  βλάλουν  λατινιστί,  ούτω 
»κ'έγώ,  λέγει  δ  ρηθείς  κριτικός,  ίύνα|χαι  νά  ειπώ,  δτι  ηθελον  λαλήσει 
Βτην  (αλίρρυτον  γλώσσαν  του  Σαίξπτορ,  «ν  έλάλουν  άγγλιστί»  '. 

«Γλυκύφωνε  του  Αύωνος  κύκνε,  εγραφεν  δ  Ββη  ΙοηδΟη,  (ΐικρον  {/.ετά 
Λτον  θάνατον  του  ποιητού  (1623),  δποιον  θέα;Λα  θά  παρίστατο  εις  τους 
ΛΟ^Θαλ[χ.ούς  ή(Λών,&ν  ένεφανίζεσο  επι  των  ύ^ά'Ούν  μας  και  έπανελά(Λβα- 
Λνες  επι  των  οχθών  του  Ταρ,έσεως  τάς  πτήσεις  ίκείνας,  ίι'ών  κατεγοη- 
«τβυες  την  Ελισάβετ  και  τον  'Ιάκωβον. —  Άλλα  ρ.εΐνε,  σε  βλέπω  άνερ- 
»χό|Λενον  εΙς  τον  ούρανον  και  αποτελούντα  άστερισ(χόν.  Λάριπε,ώ  άστρον 
Λτών  ποιητών,  και  μ,ετά  ίυνά(Λεως  η  θυ[ΐ.ου,  φαίίρυνε  η  επίπληττε  το 
Λχαταρρέον  θέατρον,δπερ  θρηνεί  ώς  ή  νυζ  αφότου  συ  άπεπτης,  και  (/.όνον 
^/ζο  του  οωτος  των  ποιη(Λάτων  σου  φωτίζεται.  Συ  ίέ  θριά(Λβευε,  ω 
β^ραιά  Βρεττανία,  ή  γεννήσασα  εκείνον  δν  τΐ(Αώσιν  άπαντα  της  Εύ- 
«ίώπης  τά  θέατρα.  Δεν  άνηκεν  εις  ώρισ(Αένον  αιώνα,  ητο  ποιητής  τών 
οχΐώνων»  αϊ  Μουσαι  ί*  άπασαι  ήσαν  εν  τω  ε'αρι  αυτών  δτε,  ώς  άλλος 
Β  Απόλλων,  ηλθεν  εν  (χέσω  ή(Αών  ϊνα  κατακηλήστρ  τάς  άκοάς  {Αας,  η 
»νά  θέλξτ)  ή(χ&ς  ώς  άλλος  Έρ[Λης))•. 

«Δεν  έχεις  ανάγκην  (Λνη[λείου,  φίλτατον  τέκνον  της  Δόξης,  [χεγάλε 
ϊϊχληρονό^Αε  της  Φη[Λης)),  εγραφεν  δ  Μίλτων  τφ  1630,  καθότι  εν  τω 
»9χυ(χ.ασρ.ώ  ή(Λ.ών  και  ττ)  εκπλήξει  ήγειρας  Μνη[/.εϊον  άίίιον  *. 

«Πολύ  θά  άίικήσω  την  ρή[Λην  του,  εγραφεν  δ  Ι.8ΐη^1)8.ίηΘ  τφ 
»1693,  συγκρίνων  αύτον  προς  οίονσήποτε  άλλον  του  ήρ,ετέρου  αΙώνος.» 

«Μετά  παρρησίας  ίκφράζων  την  έ(Αήν  γνώ[Αην  περί  τών  ποιηρ,άτων 
ίτΰυ,  θεωρώ  αυτά  ανώτερα  παντός  άλλου  ε'ργου  γραφέντος  εν  τ^  ήρ.ε- 
ΛΤίρα  γλώσσνι.  θαυριάζω  τον  Φλετσέρ  και  Ιοηδοη,  άλλ*  οφείλω 
»νά  δ|Αολογήσω  δτι,  δσάκ^ις  παραβάλω  αυτούς  προς  τον  Σαίξπηρ,  ενθυ- 
ϊ)ρυ{ί.αι  το  του  λατίνου:  'Αγαπώ,  θαυμι,άζω,  τον  Τερέντιον,  άλλα 
πλίΐότερον  τον  Πλαυτον.  (ΤβΡβηΙίυιη  αιηο,  αάιηίΓΟΓ,  8βά  Ρίαυ- 
Ιυιη  πΐίΐ^ίδ). 

Τω  1730,  ήτοι  εκατόν  ίέκα  πέντε  έτη  (χετά  τον  θάνατον  του  Σαίξ- 
^ρ,  και  ίέκα  έτη  προ  της  έριφανίσεως  του  Γκάρικ,  δ  Βολταϊρος  άρτι  εξ 
Αγγλίας  Ιπιστρέψας,  έγραφε  τά  έξης:  Όσάκις  οί  άγγλοι  άναφέρουσι  το 
ονψα  του  Σαίξπηρ,  του  αρίστου  τραγικού  ποιητοΰ  της  Αγγλίας, 
(Γ/εοον  πάναοτε    συνοίεύουσιν    αύτο  ίιά    του    επιθέτου    ((^αΐ[ΛΟνιος » . 

*  Ηλίη^βΠ  σελ.  503. 

*  "Ορ*  την  πρώτην  ΙκΒοσιν  τών  ποιημάτων  του  Σαίξπηρ  τω  1623. 

*  Ο.  Μ.  Ιη||;ΐ6ΐ)γ  ΙΑ»,  Τ).  δΙλΒί^ββρβ&Γβ  β'  οβηΙυΓγ  οί  ΡΓΕγββ,  ριιΜίδΚβά  Βν  ΙΙιβ 
Νβν  δΙίδΙιββρβΛΓβ  δοοίβΐγ,  Ι^οηάοη  1879,  σελ.  176. 
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Ούτε  χατά  την  παράστασιν  της Άνίρο|/.άχης  του  Ρακίνα, ούτε  χατά  την 
αιοασχαλίαν  του  Κάτωνος  του  "Άίισον,  εΤίον  έν  τοις  θεάτροις  του 
Λονοίνου  τοσούτον  πλήθος,  δσον  κατά  τάς  παραστάσεις  των  ίργων  τ:ΰ 
Σαίξπηρ  *.  Βρασύτερον,  δτε  απέκτησα  πλειοτέρας  γνώσεις  της  αγγλι- 
κής γλώσσης,  ένόησα  δτι  είχε  δίκαιον  δ  αγγλικός  λαός  χειροκροτών 
του  Σαίζπηρ  τα  έργα» . » 

Σαφώς,  νο(Λίζο(Λεν,  ίηλοΰται  ίκ  των  ανωτέρω  6ποίας  τΐ(Λής  άπηλαυ- 
σιν  εν  ΆγγΧιο^  και  ζών  και  [χετά  θάνατον  δ  {/.έγας  ποιητής. 

Άλλα  τις  δ  λόγος  τής  υπεροχής  ταύτης  του  Σαίξπηρ  ;  ΔιατΙ  δ  αυ- 
τοίΐίακτος  υίος  του  ίη[Λογέροντος  τής  Στρατφόρίης,  δ  ατελώς  και  του 
ίη[Λοτικοϋ  σχολείου  τα  [ΐ.αθη|Λατα  ίιίαχθείς,  ίπεσκίασε  πάντας  τους 
(χ,εγάλους  και  πολυρ,αθεις  ποιητάς  τής  εποχής  του,  συγκινήσ(χς  ώς  ούίείς 
άλλος,  άπασαν  την  άγγλικην  κοινωνίαν,  και  έπι  ή(Λΐσυν  αιώνα  κυριαρ- 
χήσας  τής  αγγλικής  σκηνής  ;  Διατί  τα  Ι'ργα  αύτου,  κτή|χ.α  κοινον  του 
πεπολιτισ[ΐ.ενου  κόσ[Λου  καταστάντα  σήριερον,  (Μελετώνται  άπλήστως, 
σχολιάζονται  κατ '  επανάληψιν  και  παριστάνονται  πανταχού,  νέον  άεί- 
ποτε  ίιεγείροντα  ενθουσιασ[ΛΟν  ; 

Εις  τ)ιν  ερώτησιν  ταύτην  δύναται  ευχερώς  ν  *  απάντηση  π&ς  δ  |χ.ετά 
προσοχής  [χελετησας  αυτά. 

Ό  (/.έγας  τής  Αγγλίας  ποιητής,  πεπροικισ^ι,ένος  ών  ίι 'ύπερανθρώ- 
που  αντιληπτικού  και  βαθύτατου  παρατηρητικού,  άπαρά(Λΐλλον  ίεεχων 
ίη(/.ιουργητικότητα  και  γονψότητα  φαντασίας,  απεικόνισε  ίιά  ζωηρό- 
τατων, ίι'  άνεξαλείπτων  χρω[Αάτων  την  άνθρωπίνην  φύσιν,  έν  τ^  αΐω- 
νίί^,τ^  άναλλοιώτω  αυτής  ρ-ορφγ).  Εντεύθεν  ή  αιωνία  νεότης,  ή  αθανα- 
σία τών  ίργων  του.  «Ήτο  φύσει  σοφός,  λέγει  δ  ΒΓγάβΠ'ίέν  εΤχεν  άνάγ- 
»κην  τών  ίιόπτρων  τής  παιίείας  ίιά  να  άναγινώσκΥ)  το  (ί.έγα  βιβλΙ:ν 
»τής  Φύσεως.»  «Οί  χαρακτήρες  του  Σαίξπηρ,  παρατηρεί  δ  Σ[ΐ.ίθ,  :ί- 
»ανίήποτε  γλώσσαν  λαλήσωσιν ,  αναγνωρίζονται  αύθωρει  ώς  αθάνατοι 
«αντιπρόσωποι  τής  άνθρωπότητος,  ήτις  συνίέει  και  συνενοι  άπαντα 
»τΌν  κόσ^λον» . 

Τοσαύτην  Ικπληξιν  και  τοσούτον  θαυρ,ασ[λόν  προύξένησεν  εις  τον 
Γκαίτε  ή  άνάγνωσις  τών  ε'ργων  του  Σαίξττηρ,  ώστε  ίέν  έίίστασε  νά 
Ικφέρτϊ  περί  αυτών  την  ακόλουθο  ν  κρίσιν  : 

«Δεν  ίνθυ[Λθυ[Ααι,  λέγει,  &ν  βιβλιόν  τι,  άνθρωπος  ή  περίστασις  του 
»βίου  (Λου,  παρήγαγόν  ποτέ  εν  ε(χοι  έντύπωσιν  τοιαύτην,  οϊαν  τά  ίρ- 
»(Λατα  του   ΣαίξτΓηρ.  Φαίνονται  έργον  πνεύ[Λατος  θεσπέσιου,  όπερ  προ- 

*  ΟουΓδ  άβ  I^^ι^β^&^υΓ6  ίπ&ης&ίββ  ρβΓ  Μ.  ΥίΠβπίδΐίη.  Ραηβ  ΟίάίβΓ  Ο•,  σελ. 
325. 
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))<ίηγγισ•  τους  ανθρώπους  {να,^ιά  του  τβρπνοτάτου  τρόπου, ίιίάξγ)  αύ- 
«τδύς  νά  γνωρίσωσιν  αλλήλους.  Δεν  δϊνε  ποΐΥΐ[χ.ατα.  Άναγινώσκων  τις 
»χύτά  νο[ΐίζ6ΐ  δτι  εύρίσκβται  ενώπιον  των  άνίωγ^λίνων  ίέλτων  της  Εί- 
»•ιαρ{ί.ίνης.  Έν  τοις  ε'ργοις  του  Σαίξττηρ  «ύρίσχω  6κφραζό[/.βνα  και  άνα- 
))πτυσσό(/.ενα  δσα  προαΐ(τθήρι.ατα  Υϊσθάνθτιν  ποτέ  περί  του  ανθρωπίνου  γε- 
)>νους,  και  τά  δποια  άπο  της  νεότητας  (Αου  •ί)σθανό[Λην,  χωρίς  νά  κα- 
«τχνοώ  αυτά  εναργώς.  Νο[χίζεις  οτι  σοι  αποκαλύπτει  πάντα  τά  (ΐυ- 
»<;τηρια,  χωρίς  δ(χως  νά  ίύνασαι  νά  εϊπνις:  «Ίίού  ή  λύσις.»  Τά  (ΐδλ- 
)>λον  [ΐυστηριώίη  και  σύνθετα  πλάσ(Λατα  της  φύσεως  βρώσιν  ενώπιον 
»ή|Λών  ίν  τοις  εργοις  του  ώς  ωρολόγια,  ών  και  ή  πλάξ  και  το  κιβώτιόν 
ΛδΙσιν  εκ  κρυστάλλου, ίεικνύουσι  [/.έν  την  πορείαν  του  χρόνου,  αλλ 'ενταυ- 
ρτωίύναταί  τις  νάΐίττ)  και  τους  κινουντας  αυτά  τροχούς  και  ελατήρια.» 

Ό  ΣχΙλλερ,  έπΙ  ττ)  ευκαιρία  της  παραστάσεως  «Τί[Αωνος  του  Ά- 
9τ,ναίου»,  έγραψε  τάίε:  «ΤΕργον  ώς  δ  Τί[Λων  δ  Αθηναίος  του  Σαίξπηρ, 
»£χΙ  ούίε[Λΐ&ς  γερ[λανικης  σκηνής  είιίάχθη,  καθόσον  εγώ  γινώσκω. 
ί)Έν  τοις  ^ρά[λασι  του  Σαίξτυηρ  ανευρίσκω  προ  παντός  άλλου  τον  άν- 
)>9ρωπον.  Εις  ούίέν  άλλο  έργον  παρίσταται  [λοι  αληθέστερος,  ούίέν  άλλο 
«λαλεΤ  προς  την  καρ^ίαν  (Λου  τοσούτον  ευκρινώς  και  εύγλώττως,  ούίεν 
))άλλο  [χέ  ίιίάσκει  την  φιλοσοφίαν  του  βίου  τόσον, δσον  δ  «Τί[λωνδ  Άθη- 
»ναιος.))  Ά(Λφότεροι  ίε  οι  περιφανείς  ποιηται  της  Γερ[Λανίας  έβάίισαν 
έ-Ι  τά  ϊχνη  του  [ΐ,εγάλου  Βρεττανού,  ύπ'  αυτού,  ώς  ύπο  πολικού  αστέ- 
ρας δοηγού(χ.ενοι  ίν  τω  έν^όζφ  ποιητικω  αυτών  σταίίω,  και  πολλά  αυ- 
τών έργα  ύπο  την  έπίίρασιν   και  κατά  (Λίαησιν  εκείνου  γράψαντες. 

Δεν  ητο  λόγιος,  επιστη[Λων,  ούίέ  Πανεπιστη[χιακάς  σπουίάς  ήκολού- 
Οησεν  δ  ποιητής,  άλλ*  ούτε  ά[Λθΐρος  παιδείας, ώς  ύπο  των  κριτικών  της 
πχρελθούσης  ίκαντοταετηρίίος  ίνο[ΐ.ίζετο.  Τουναντίον,  ή  εύρυ[χάθεια 
α'!>τού  γίνεται  κατάδηλος  εις  πάντα  άναγινώσκοντα  τά  ποιή[Λατά  του. 

Νθ[ΐ.ο[λαθεΤς,  έκπλαγεντες  εκ  τών  νο(Λΐκών  γνώσεων  ας  έν  τοις  εργοις 
αυτού  αναπτύσσει,  ίέν  ίίίστασαν  ν ' -άποφανθώσιν  δτι  εσπούίασε  την 
Νο(Αΐκήν.  Τούτ'  αύτο  έπανέλαβον  και  οί  Ιατροί,  άπορούντες  περί  τών 
Ιχτρικων αυτού  γνώσεων .  Ναυτικός, άναγνούς  την  «Τρικυριίαν», απεφάνθη 
ΟΤΙ  ο  συγγραφεύς  του  έργου  ύπηρζε  ναυτικός .  Ούοέ  θά  σ ιστάσωσι  νά  δ[ΐ.ο- 
^♦δγησωσιν  δτι  έσπού^ασεν  εΐίικώς  τον  ποΐ[λενικον  βίον,οί  άναγινώσκοντες 
τον  ρ.εταξύ  Κορίνου  και  γελωτοποιού  ίιάλογον  έν  ττ)  κω[Λω^ία  «Όπως 
*Αγαπ4ς)),έν•?)λεπτο(Αερώς  περιγράφεται  δ  ποΐ[Λενικος  και  αγροτικός  βίος. 
Ό  βιογράφος  του  ποιητού  Σ(λιΘ  αναφέρει,  δτι  έγίγνωσκε  την  κηπουρικήν 
ϊ'.ιΐ  έν  {«.έρειτην  βοτανικήν,δτι  ητο  κάτοχος  τών  έθιρ.οτυπιών  της  αύλης, 
γιγνώσκων  £ριστα  την  ίππευτικήν  και  ίπποία[/.αστικην .  "Ετεροι  άνευ- 
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ρίσκουσιν    έν  αύτω    στρατιώτην    γιγνώ(τκοντα    την   7ϊθλ€|λΐκην   τέχνην 
και  εΐ^ιχώς  σπουίάσαντα  την  Άγίαν  Γραφήν. 

Ουτβ  τάς  γνώσεις    ταύτας,    ουτβ  τον  "Οι^ηρον  και  Πλούταρχον,  ους 
έαελέτησεν  ίν  [Λεταοράσει ,  θ'!ίτε  την  Ρω[χαικήν  Ίστορίαν,ο'Ιτε  συγγρά- 
φεις Λατίνους,  ούτε  την   σύγχρονον  και  (Λεσαιωνικην  ίστορίαν  έίιίάχΟτ, 
βεβαίως  δ  ποιητής  έν  τω  ίη[Λοσίω  σχολείω  της  Στρατφόρίης, ^ούτινος  τά 
[λαθη[Λατα    ήναγκάσΟη  να  ίιακόψτ)  ένεκα  χρη(Λατικών    δυσχερειών   τη: 
οΙκογενείας   αύτου,  άλλα  κατά  την  ίν  ττ)  πρωτευούση  (ίιατριβην  αύτοΰ, 
ένθα  είχε    πρόχειρα    της  σπουί^ής  τά  [/.έσα.   Ό  Σαίξπηρ  εΐνε  |/.έν  γνή- 
σιος αντιπρόσωπος  του  Αγγλικού  έθνους,  άλλα  συγχρόνως  και  δ  (/.Λλλον 
παγκόσ;χιος  των  ποιητών.  Σκηνή  τών  5ρα(Αάτων  του,  γράφει  δ  Χάϋνε, 
εΙνε  ή  γη  δλόκληρος,  και  η  αΐωνιότης  το  χρονικον  ίιάστη[Λα,  εντός  του 
δποίου  αναστρέφονται    οι   ήρωες  του.   Ή   (χοίλλον    χαρακτηριστική  ι<ϊι- 
ότης  της  [Μεγαλοφυίας  του  εΙνε  ή  εύρύτης  του  δρίζοντος  τών  έργων  του. 
"Άνευ    υπερβολής    ίύναταί  τις   νά  εϊπτ),    οτι  έν    τω    γιγαντιαίω  αύτου 
ε'ργω  περιέλαβεν  άπαντα  τον  γνωστόν    ήαΤν  κόσρ,ον.  Βασιλείς,  πρίγκι- 
πες, αυλικοί  και  λαός,  άνίρες,  γυναίκες,  γέροντες  και  παιίία,  χωρικοί 
και  άστοΙ,  ναυται,  στρατιώται  ύπηρέται  γελωτοποιοί  και  βοσκοί,  «πά- 
σα ή  κοινωνική  κλΐ'χαξ  άπο    τών    δ|Ληρικών    ηρώων  (Λ.έχρι    της  έποχτ.ς 
της  Ελισάβετ,  ή   αρχαία,  ή  [μεσαιωνική  και  ή  νεωτέρα    ιστορία  περι- 
γράφονται ζωηρότατα  έν  τοις  έργοις   αύτου,  θαυ[χασίως  ίέ  εκτυλίσσον- 
ται και  άνατέ(Λνονται,    οΰτως    ειπείν,  τά  ανθρώπινα  πάθη    και    συνχι- 
σθή[χατα,    ύπο    του    [;.εγάλου    ερευνητού    της   Φύσεως    και    άνατο{/.έως 
της  ανθρωπινής  καρ(ίίας.  «  Έν  τοις  ίρά|Λασιν  αυτού,  παρατηρεί  δ  Μβ- 
))ζίβΓβδ,  περιλαίλβάνει  χώρον  εύρ'>Γερον  παντός    άλλου  ίρα[χατικού  άρ- 
»χαίου  ή  νεωτέρου.  Ούία[Αθύ,  προσθέτει,  έν  ττ^  ιστορία  τών  γρα[λ{Αάτων 
» αναφέρεται  ούτω  ποικίλη  (/.εγαλοφυία.  Οι    [χέν,    ως  δ  Σοφοκλής,  είσ'ι 
)) καθαρώς  τραγικοί,  οι  ίέ,  ώς  δ  Πλαύτος,  κωίΑΐκοΙ.Ό  Σαίξττηρ  άφίησιν 
«ευχερώς  τήν  ποιητικήν  χώραν  της  τραγωίίας,ϊνα  κατέλθιρ  είςτονπεζον 
))λόγον    τών  κω(χικών,  έκ  <^έ  τών  κάτω  στρω[Αάτων  του  Μί[Αου  και  ττ,ς 
»Παρωίίας,  ανέρχεται  ίι'έλαφρ3^ς  πτήσεως  εις  τάς  κορυφάς,  ένθα  κά- 
»θηνται  τά  τραγικά  πρόσωπα.  Είνε  γόνΐ[λος   ώς  ή  φύσις,    παράγων  εν 
»ταύτφ  ευγενείς  και  αγενείς  χαρακτήρας,  ευφυείς  και  άφυεϊς,  ήρωας  χλι 
«γελωτοποιούς ,  θλιβεράς  ά[Αα  και  φαιίράς  σκηνάς .  Δύναται  νά  οιεγείρτ 
»ένθουσιασ[ΐ.ον  ά[Λα  τίαι  γέλωτα,  νά  θαυ[χάζη  και  νά  σκώπτη,  και  |ΐετά 
))τής  αυτής  ειλικρίνειας  νά  προκαλτ)  έν  τ9)  ψυχτ)  του  άναγνώστου  και  τά 
»[Λ&λλον  αντίθετα  αΙσθή[Λατα,άτινα  συνδυάζει  ή  Ισχυρά  αυτού  ίιάνοια.»> 
Ό  Σαίξπηρ  εΐνε  τραγικός,  κω[λΐκός,'  λυρικός  και  ιστορικός  ποιητή:. 
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Γρ«9«  τά  τραγικώτερα  και    φρικωίέστβρα   των   ίρα(χ.άτ<ί>ν,   Ριχάρίον 
τον  Γ  ,  Μάκββθ,  Βασιλέα  Λήρ,  Τί[χωνα  τον  ΆθηναΤον  καΐ  Κοριολανόν, 
ΪΊζΙίίιί  τεραστίας  ίυνά[λεως  λόγου  ίκτραγωίει  την  ώ[ΛΟτητα  των  κα- 
χ:υρρ|Αάτων  και  την  βιαιότητα  των  ανθρωπίνων  τταθών,  άλλα  και  τα 
νλ'Λύθυ|Λα  και  θελξικάρίια  λυρικά  ^σ[χατα,  ων  ένεκα  και  αρελίρρυτος» 
ώνοαάσθη    ιροιητης,  ίν  οίς  ίι*  άρ[Λονικης    και  [λελωίικωτάτης  γλώσσης 
ίχοράζει  τά    τρυφερώτερα     και     ευγενέστερα    της    ψυχής    αΙσθή[Αατα. 
Γράφει  τά  περιπαθή  π&ιή(Αατα:  τονΈ};-παθή  προσκυνητην,   Λουκρητίαν 
χαΙΆίωνιν.  και  τον  Ρωριαϊον  και  την    'Ιουλιετταν,  τον  ΰ(/.νον  τούτον 
Τ2ϋ  Ερωτος,  δστις  κατά  τον  Σλέγελ,  αποπνέει    την  εύωίίαν  του  έαρος, 
άνζκαλεΐ  βίς  την  (Λνη(^^*ην  την  ήίυπάθειαν  του  (ϊσ(Λατος  της  άη^όνος,και 
ν.Ίί  τρυφηλός  ως  ^όίον    νεωστι  συλλεγέν.  Ευχερώς  ίέ  |Αεταβαίνων  ο^πο 
τής  ^ρα(Λατικης  και  λυρικής  ποιήσεως  εις  την  κω[^ιφ^ίαν  και  το  ίστορι- 
χον  χαΐ  φανταστικον  ^ρβ^[Λα,  γράφει    τάς  εύφυεστάτας    κω[λ(ρ^ίας  «τά 
ί^9•^[1α  γυναικάρια  του  Ούίντσορ»,κωρ.ωίίαν,  ην  [λόνον  ί>  άρ.ΐ[Λητως  ίια- 
γρζφό{Α«νος  χαρακτηρ   του    ευτράπελου,  του  ψεύστου,  του  [ΐ-εθύσου,  του 
κυνικής  αναίδειας  άλλ'  ευφυέστατου  Φαλστάφ,  άρκεΐ  ν'  άπαθανατίστ) , 
την  ίωίεκάτην  νύκτα,  το  Πολύν   θόρυβον   ^ιά  τίποτε,  την  κωρ.ωοίαν 
':ών  Παρεξηγήσεων,  το  Χεΐ(χερινον  Διήγη[λα,  το  ώραιότατον  φανταστι- 
κών ^ρ£|ΐα   Όνειρον    θερινής  νυκτός,    ενθχ   ή   αχαλίνωτος  του  ποιητοΰ 
οχντασία,έν  τω  ύπερφυσικφ  κόσ(Λω  βυθιζθ(/.ένη,  ίιαπλάττει  χαριέστατα 
ΰττερφυΛ  οντά,  έν  γλώσσγ)  (Αελωοικωτάτη     περί   ερώτων   ίιαλεγό(Λενα , 
χιΐ  την  χαριεστάτην  βουκολικήν   κω[Αω^ίαν    Όπως    αγαπάς.     Γράφει 
τζς  [Μεγαλοπρεπείς    ίστορικάς    τραγωδίας,    εν    αις    ίιά    λα^^προτάτων 
7ρω(λάτων  απεικονίζονται  τά  ση(Λαντικώτερα   γεγονότα   της    αγγλικής 
ίιτορίας,    τά     ρω[Λα'ικά      ίρά(Αατα      Ίούλιον    Καίσαρα,     Κοριολανόν 
και    Άντώνιον    και   Κλεοπάτραν,    ών    την  ύπόθεσιν    ήρύσθη    εκ   του 
Πλουτάρχου,   πιστώτατα  τον    Χαιρωνέα  φιλόσοφον   άκολουθησας,   και 
ες  αληθούς    ιστορίας   ελεύθερον     κατορθώσας    νά    ίη(χιουργήσ7ΐ  ^ρ&ρ-α. 
Γράφει  τον  "Αί^λετ,  την  άθάνατον  τραγωίίαν  της  διανοίας,  κατά  τον 
Σλέγελ,  έργον,    ούτινος   άνώτερον,    λέγει  δ  Ουγκώ,  ίέν  παρήγαγεν    ή 
ποίησις. 

Έν  τοις  ποιήμ.ασιν  αυτού  ίιέσχυσεν  6  (λέγας  ποιητής  ακένωτο  ν  θη- 
<;αυρον  φιλοσοφικών  ά|χα  και  πρακτικών  σκέψεων,  άναλύσας  και  τά  (χυ- 
χιαίτατα  του  άνθρωπου  αισθηριατα,  καθ*  άπάσας  τάς  βιωτικάς  αυτού 
φάαεις  και  ρ,εταβολάς,  ίξετάσας  τά  πάντα  άπο  περιωττής,  άνευ  προκα- 
ταληψεωςη  {μεροληψίας, και  (χ,ετά  (Μεγαλοπρέπειας  και  ίυνά[Λεως  λόγου, 
άνιλόγου    εκάστοτε   προς  το  (χεγαλεΤον  του   θέ(χατος,    ζωγραφίσας  τον 
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χαρχκτήρα  των  -πολυαρίθμιων  ηρώων,  ους  \ιιτχ  σχανίας  ττδριγρχφίΛί: 
ίεινότητος  και  τέχνης  ίιέγραψε.  "Οταν  ίε  άπτηται  των  ψ\ιχικών  πα- 
θών, δταν  το  πάθος  προβ^  εις  την  ακρότητα,  τότε  αϊ  εννοιαι,  γοργό- 
τατα προ  της  ίιανοΐας  του  ποιητου  τρέχουσαι,  (χυνελαύνονται ,  συνω- 
θούνται, ^έουσιν  άλλεπαλλήλως,  ως  αφρίζοντα  ^εύ[Λατα  χεΐ(Λάρρου  άττο 
κρη[ΐ.νών  καταρρέοντος,  και  συ(Απυκνοϋσιν  εν  [λι3^  και  ρ,όνγ)  προτάσδΐ 
(Λβταφοράς,  αλληγορίας,  ύβρεις  και  φοβέρας  άποστροφάς.  Είνε  αληθές 
ήφαίστειον,  πυρΙνους  λίθους  και  φλόγας  έξερευγό{Λενον.  Τόσω  <τυ[ΐ.πεπυ- 
κνω[λέναι  είσιν  ένιαχοΰ  αί  ίννοιαι  και  αί  (ΐεταφοραι  του  ποιητου,  ώστι 
αί  λέξεις  ίέν  είνε  ικαναι  νά  τταραστήσωσιν  ίναργώς  αΰτας.  Άλλα 
και  ουδείς  ήίυεττεστερος  η  εΐίυλλιακώτερος  έν  τ^  απεικονίσει  τρυφερών 
γυναικείων  χαρακτήρων,  η  τη  περιγραφγ)  της  φύσεως  και  του  αγροτικού 
βίου.  Τότε  ή  γλώσσα  [χεταβάλλεται  εις  άληθη  ώίήν,εις  ασρια  άηίόνος, 
η  αποπνέει  την  εύωίίαν  του  ίάσους  και  τών  αγρών.  'Αείποτε  ίέ  και 
πανταχού,  παρατηρεί  6  Γερβϊνος,  6  [λέγας  ίιίάσκαλος  του  Πάθο'χ 
προσαρ(χ.όζει  την  γλώσσαν  προς  τους  χαρακτήρας  και  τα  εκάστοτε 
(λεταβαλλό[χ.ενα  πάθη  αυτών  και  α1σθή(χατα. 

Ό  Σαίξπηρ,  παρατηρεί  δ  Ταίν, επινοεί  (χέ  ^αψίλειαν  και  ύπερβολήν, 
αφειδώς  λαχέων  [Λεταφοράς  εΙς  πόζν  δ, τι  γράφει.  «Αί  άφ7)ρη[Λέναι  εννοιαι 
»|Λεταβάλλονται  παρ'αύτώείς  εικόνας,  σειρά  ίέ  παραστάσεων  άνατετύ^- 
))σεται,  έν  τα>  7υνεύ(Λατί  του.  Δεν  επιζητεί  αύτάς,  έρχονται  αύτο(Αάτως, 
«συνωθούνται  •ν  αύτώ,καλύπτουσι  τους  συλλογισ(χους  και  σκιάζουσι  ίιά 
«της  λά[;.ψεώς  των  το  καθαρον  φώς  της  λογικής.  Δεν  εργάζεται  ίιά 
))νά  ίξηγηστ)  η  άποίείξγ)  τι.  Πα:άστασιν  επι  παραστάσεως,  εικόνα  επί 
^εικόνος, αντιγράφει  διαρκώς  τάς  παραδόξους  και  θείας  οπτασίας, αίτινες 
«γεννώνται  άλλεπαλλήλως  και  συσσωρεύονται  ίν  αύτφ.  «Συγκρίνατε. 
))λέγει  προς  τους  ή(χ.ετέρους  σοβαρούς  συγγράφεις  την  έπο(Λένην  περικοπην 
«ήρέρ,ου  λαλόγου,  ην  κατά  τύχην  μεταφράζω  βκ  του  Ά(Αλβτ.  «Και  ό 
» απλούς  Ιίιώτης  οφείλει  νά  φυλάττηται  άπο  του  κακού  ίι*  δλης  της 
»^υνά[Λεως  και  της  πανοπλίας  της  ίιανοίας  του,  αλλά  κατά  [χείζονα  λό- 
»γον  ή  ψυχή. εκείνη,  άφ*  ης  εξαρτώνται  και  εφ'  ης  στηρίζονται  τόσαι 
«υπάρξεις.  Μεγαλειότης  αποθνήσκουσα  ίέν  αποθνήσκει  (χόνη,  αλλ*  ώς 
«βάραθρον  παρασύρει  πάν  το  περί  αυτήν.  Εινε  τροχός  πελώριος  προσηρ- 
»τη(Λένος  επι  της  κορυφής  υψηλοτάτου  ορούς,  και  {^υρία  μικρότερα 
«πράγματα  ίχων  προσκεκολλημένα  Ιπι  τών  γιγαντιαίων  αυτού  άκτί- 
«νων.  "Οταν  ούτος  πίπττρ,  άπαντα  τά  μικρότερα  εξαρτήματα  και  τι- 
«μάχΐΛ  παρακολουθούσι  την  θορυβώίη^  πτώσιν.  "Οταν  στενάζη  βασχ- 
«λεύς,  οΐμώζει  δ  κόσμος  δλος».  Τρεις  αλλεπάλληλοι  εικόνες, προς  ε'κφρα- 
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»(Γίν  |Αΐ£ς   καΐ    της    αύτης  βννοίας.    Είνε    αληθώς    βΙπβΤν  βλάστησις. 
»'Εχτοϋ  στελέχους  αναφύεται    κλάίος,  και  έχ  τούτου  άλλος,  ττολλα- 
))7;λασιαζό(Λβνος  ^ιά    νέων   χλα^ίσχων.     Άντι    ν'  άχολουθηστις  ευθείαν 
))όίον  χανονιχώς  χεχαραγ(Λένην  χαι  7Γεριβαλλο[Λένην  ύ-ττο  ίένίρων   συ(ΐ- 
))|ΐ£τρως   πεφυτευι^ενων,  εΙσέρχεσαι     έντος    ιτυχνου    ίάσους  εχ  ^εν^ρων 
»<>υ[ΐπλεχθ(ΐτενων,  χαΐ  εχ  πλουσίων  θ«(χ.νων,  οϊτιν'ες   χαλύτυτουσι  (Αεν  χαι 
«χλίίουσι  την  δίόν,  άλλα   θέλγουσι    χαι  θα(Λβουσι  τους  θ(ρθαλ(Λθύς  ίιά 
»της  ζωηρδίς  αυτών  χλόης  χαι  της  πολυτελείας  τών  ανθέων.  Το  νεώτε- 
»ρον    7:νεϋ[Λα,   συνηθισ[Λενον    εις  τάς    σαφείς    διαλέξεις    της  χλασιχης 
ίίψών  χοιησεως,    εκπλήττεται   εχ    πρώτης    δψεως  και    πτοείται,  αΐ- 
«σΟάνεται    ίυσθυρ,ίαν,    νο(Λίζον  δτι    δ  συγγραφεύς    παίζει,    και    δτι  έκ 
)»οιλαυτίας    και    άπειροκαλίας   πλανάται  και  σε  πλαν?  εις  τάς  άτρα- 
δ-δύς   του    κήπου  του.    Ούίόλως.    Λαλών    ούτω,    το    πράττει  εξ   ά- 
»νάγχης,   ούχι  κατ*  έκλογήν.    Δεν  εΐνε  ιλοτροπία  της  θελήσεως  του  ή 
Λ(χεταφορά,εΤνε  το  σχή(Αα  της  ΐίέας  του.   Και  κατά  την  [χεγαλειτέραν 
))£ντασιν   του  πάθους    επινοεί    άκόριη  και  φαντάζεται.  Ότε  &  Ά[λλετ, 
Βάπηλπισ(ΐ.ένος  ών,άνα(Λΐ(Λνήσκεται  της  ευγενούς  (Λορφης  του  πατρός  του, 
Λχαρατηρεϊ  τάς  (χ,υθολογικάς   εικόνας,  ίι*  ων  επλήρου    τάς  δίούς  ή  φι- 
»λοχαλία    της  εποχής  του.    Συγκρίνει  αύτον   προς  τον  κήρυκα  Έρ(λήν, 
Μνεωστι  κατελθόντα  επι  ούρανο[Λήκους  λόφου.    Ή  εν  τ^  (ΐεσφ  τών  λοι- 
οίοριών  και  της  ταραχής  του  *Αρι.λετ  χαρίεσσα  αυτή  οπτασία,  άποίει- 
Βχνύει  δτι  τον  ζωγράφον    ύποκαθίστησιν  δ  ποιητής.  Ακουσίως  και  άπο 
βτκοποΰ    αποβάλλει    την    καλύτττουσαν  το  πρόσωπον  αύτου    τραγικήν 
Β^ροσωπίία,  σπισθεν  ίε  τών  συνεσπασμένων    χαρακτηριστικών    αύτης 
«άνχχαλύπτει  δ  αναγνώστης  χάριεν  και  ί(;.πνευσ[Αενον  άπροσίόκητον  (Αει- 
))ίίχ(Λα.  Φαντασία  τοιαύτη  ίέον  εξ  ανάγκης  νά  εΐνε  βιαία.  ΠέΙσα  [χετα- 
»!ρορά  Ισο^υνα(Αεΐ  προς   κλονισ(χόν.  Όστις    ακουσίως,  και  φυσικώτατα, 
«μίταβάλλει  εΙς  εικόνα  ξηράν  ΐίέαν,εχει  πυρ  εν  τφ  {γκεφάλφ.Αι  άλη- 
κθίϊς  {Λεταφοραί  είσιν  οπτασίαι    φλογεραί,  δ[Λθΐάζουσαι  προς  εικόνα  ύπο 
»λά[ΐ.ψιν  άστραττης.    Ούίεποτε  νο[Λίζω,  προσθέτει  δ  ΤαΙν,  εν  ούίενι  εύ- 
«ρωίΓαίχφ   εθνει,    και  εΙς  ούίένα    της  ιστορίας   αΙώνα  άνεφάνη    πάθος 
«τόσον  ισχυρόν.  Το  υφός  του  Σαίξπηρ  εΐνε  κρδί(χα  (χανικών  εκφράσεων. 
»Ουίείς  ποτέ   υπέβαλε  τάς   λέξεις  εις  τοιαύτην    βάσανον.   *Αντιθέσεις 
»<ϊυγχρουό[ΐ.εναι,  ύπερβολαι  [/.ανιώ^εις,   άποστροφαί,  8πιφωνή(Λατα,  δλη 
Μη  χαραφορά  της  φίής,  άνατροπαι  ΐ(ίεών,συσσώρευσις  εικόνων,  το  φρι- 
»χτον  χαι  το  θεϊον,  συσσωρευ[Λένα  εν  ενι  και  τφ  αύτο>  στίχφ  *. 

»*Ας  πέσωσιν    επάνω  σας  δλαι    αί    επι^ηι^ίαι    της    ρ.εση[ΛβρΙας ,  ώ 
*  Ταίη,  ΗίβΙ.  άβ  1&1.ίη.  Δη^ΐαίββ.  Ρ&ηβ.  Η&οΐιβηββΐ  0^  1877»  σ.  485-488. 
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Λαϊσχη  της  Ρώ[Λης,  αναφωνεί  6  Κοριολανδς  προς  τους  ύποχωρουντχς 
«υτρατιώτας  !  Έλκη  χαι  πανώλης  άς  πβριβάλτ)  το  9ώ[χ.ά  σας  δλον, 
»ϊνα  α3ίς  βίελύσσωνται  οι  άνθρωποι  πριν  η  σ&ς  ϊίωσι,  και  νά  |λίτα- 
«οιίίται  άλλήλοις  το  νόση[Λα  εΙς  άπόστασιν  ένος  [Αίλίου,  και  ρ,ε  ίναν- 
))τίον  άν6{χον  !  Πώς,  ώ  άνθρωπό|Λορ(ροι  χηνβς,  έφύγβτβ  ενώπιον  άνίρα- 
» ποίων,  τά  δποια  και  πίθηκοι  ηθελον  καταβάλει  !  Έτοψασθητε  νά 
» προσβάλετε  (ΐε  δρ[/.ήν,  ίιότι,  [λλ  τους  κεραυνούς,  θ*  αφήσω  τον  έχ- 
»θρον  και  θα  επιπεσω  εναντίον  σας». 

Ζωηρότατα  περιγράφει  δ  ποιητής  τον  χαρακτήρα  του  υπερήφανου, 
υψηλόφρονος  και  άκά[ΐ.7υτου  πολε[Λΐστου  Κοριολανου.  «Το  φρόνη{ΐ.ά  του 
λέγει  δ  Μενήνιος,  εΤνε  παραπολύ  ύψηλον  λα  τον  κόσ[χον  τούτον.  Ούτε 
τον  Ποσειδώνα  ήθελε  κολακευσει  ίιά  την  τρίαιναν  αυτού,  ούτε  τον  Δία 
ίιά  τους  κεραυνούς  του. Έχει  την  καρίιαν  ίΐά  των  χειλέων  δ, τι  διανο- 
είται, το  λέγει  ή  γλωσσά  του*  όταν  ίέ  οργισθη,  λησ(ίονεΤ  δτι  υπάρχει 
και  θάνατος». 

«Ή  στρυφνότης  του  προσώπου  του,  λέγει  δ  Μενήνιος,  ίύναται  και 
ώρΙ[Λους  σταφυλάς  νά  (χεταβάλη  εις  θ[Λφακας .  Όταν  περιπατη,  κινεϊτα: 
ώς  πολερ,ική  [Ληχανή  και  το  είαφος  σείεται  ύπο  τά  βή[χ.ατά  του.  Ή 
φωνή  του  δ}Λ0ΐάζει  προς  θρηνώίη  ήχον  κώδωνος,  δ  ίέ  γογγυσ[ΑΟς  του 
προς  κρότον  τηλεβολοσ'τοιχίας. 

Όφείλεις,  λέγουσι  προς  τον  Κοριολανον  νά  δ|Λΐλήσ7)ς  προς  τον  λχον 
και  ζήτησης  τάς  ψήφους  αύτου. 

«Το  έΌος ,  αποκρίνεται  δ  υπερήφανος  Ρωιι.α'ίος ,  [χ.οι  επιβάλλει  νά  το 
πράζω,  άλλ'εάν  εις  π*ν  πρΛγ|ΐα  συνε[/.ορφού»χεθα  προς  την  συνήθειαν, 
ή  κόνις  των  αρχαίων  χρόνων  ουίεποτε  ήθελεν  άποσαρωθη,  και  κολοσ- 
σιαία πλάνη  θά  εσωρεύετο  τόσον  υψηλά,  ώστε  ή  αλήθεια  νά  ρ,ή  ού- 
ναται  νά  ύπερπηίήσν)  αυτήν».  Διά  των  λόγων  τούτων,  δλως  αντι- 
θέτων προς  τάς  συντηρητικάς  αρχάς  του  έθνους  του,  ίεν  προλέγει  αρά 
γε  δ  ποιητής,  ώς  ίιά  [Ααντικής  ίυνά(ΐ.εως,  την  επερχο(Λένην  άνάπτυξιν 
του  πνεύρ,ατος  και  της  πολιτικής    ελευθερίας  ; 

Ουδόλως  εννόων  δ  Κοριολανος  νά  περιποιηθ^  τον  λαον  η  νά  κατα- 
βιβάσγ)  το  φρόνη(Λατου,  λέγει: 

«"Ας  [χετέλθωσι  κατ*  έ(Αου  πδίσαν  ίυνατήν  βίαν,  άς  (χέ  άπειλήσωσιν 
»δτι  θά  (χ,έ  φονεύσωσιν  επι  τροχού  ά[Αάξης  η  δτι  θά  (ΐε  σύρωσι  ποίες 
«αγρίων  ϊττπων,  &ς  επισωρεύσωσι  ίέκα  λόφους  επι  της  Ταρπηία<  Πε- 
»τρας.  Ινα  το  άπ'αύτής  ΰψος  της  αβύσσου  άποβτ)  τοιούτον,  ώστε  νά  [Αν; 
»έξικνήται  {ΐ.έχρι  του  πυθ(Αένος  αύτης  δ  οφθαλ[ΐ.ός.  Έν  τούτοις,  ίιά 
>) παντός  θά  εΐ[ΐ.αι  προς  αυτούς  οίος  εΐ[Λαι.» 
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ΠέΐσΟεις  ύπο  των  παρακλήσεων  των  φίλων  και  της  (Αητρος  αυτού, 
αποφασίζει  νά  δ(ΐ.ιλτι'7γ>  χρος  τους  πολίτας  «Έστω,  λίγβι,  οφείλω  νά 
»το  πράξω.  Μαχράν  άπ'  έ(Αθΰ  δ  χαρακτηρ  (Λου,  και  ας  (χε  καταλάβη 
ι> εταίρας  φρόνη^Λα  !  *Ας  (Αεταβληθτ,  εις  άσθενη  φωνήν  ευνούχου  η  εις 
»;ι:ρχσί5ος  άττοκοίξχιζούσης  νήπια, ή  βροντώντας  καΙ  ώς  κρότος  τυρς-πάνον 
)>Τί/οϋσα  πολε(Λΐκή  φωνή  [Λου !  Πανούργου  \>,ιι8ίχ\>,χ  &ς  έτακαθήστ) 
»£'1  των  χειλέων  (Αου  και  [χειρακίων  δάκρυα  ας  πληρ^ι^υρήσωσι  τους 
))ό^θλλ|Αθύς  (/.ου.  *Ας  κινήστρ  τά  χείλη  (χου  γλώσσα  έπαίτου  και  κα(λ-> 
))θδώσιν  ώς  τά  του  λαρ,βάνοντος  ελεη(ΐ.οσύνην,  τά  ώπλισριενα  [Λου  γό- 
Λνατα,  τά  6ποΙα  {Λονον  επι  του  άναβολέως  εκυρτουντο!  Δεν  θά  το  πρά- 
»;ω  ικ  φόβου,  (χή  παύσω  τΐ(λών  την  είλικρίνειάν  [χου,  και  ^ιά  της  υπο- 
Βχρίσεως  ταύτης  προσάψω  εις  την  ψυχήν  (ίου  χα(Αέρπειαν  άνεξίτηλον, 

οΠρδζον  κατά  το  ίοκουν,  αποκρίνεται  ή  άνταξία  του  Κοριολανοΰ 
»!ΐήτηρ  του.  Είνε  άτΐ[/.ωτικώτερον  ^ι'έΐΛε  νά  εκλιπαρώ  σε,ησύ  {κείνους. 
ΐίΓχία  'Λίχθήτω  πυρί !  Προτΐ[ΐ.ότερον  νά  ύποστη  ή  (χήτηρ  σου  τά  επακό- 
»λ:υθα  της  αλαζονείας  σου,  παρά  νά  ζ^  φοβου[λενη  την  επικίνίυνον 
»1(Γρρογνω|χοσύνην  σου,  ^ιότι  περιφρονώ  τον  θάνατον  [Λεθ '  όσης  και  συ 
ογενναιότητος.  Πρ&ζον  δπως  θέλεις.  Ή  άνίρεία  σου  εΐνε  ΐίική  (χου, 
«ζαρ*  βριού  έβήλασες  αυτήν,  ή  αλαζονεία  σου  είνε    ιίική  σου». 

Ό  ίε  Κοριολανός  αποκρίνεται:  «Ήσύχασον,  σε  παρακαλώ.  Μετα- 
«βζίνω  εις  την  άγοράν  (χή  [χέ  επιπλήττης.  θά  υπεξαιρέσω  άγυρτικώς 
Μτην  ίύνοιαν  αυτών,  θά  ύποκλέψω  την  άγάπην  των,  και  θά  επανέλθω 
«ζγαπώ(χενος  ύπο  τών  βαναυσουργών  της  Ρώ[χης)). 

«"Οφείλεις,  τφ  λέγει  ί>  ίή(χαρχος,  νά  άπολογηθ^ς  προς  ή(χΧς.  Σε  εγ- 
χιλ:ΰρ.εν  ώς  έπιίιώξαντα  την  κατάργησιν  τών  καθεστώτων  έν  Ρώ(Χ7), 
λΐι  θελήσαντα  <ϊι*  επιτηδείων  τρόπων  νά  περιβληθης  τυρανικήν  εξου- 
^ίαν,  ίι'  δ  παρίστασαι  ώς  προδότης  του  λάου.»  Όπως  ίι  ταύρος  έξα- 
γρι:ϋται  ίπι  τ^  θέί^ί  ερυθρού  ύφάσ^χατος  και  δρ(χ^  κατ*  αύτου,  οΰτω 
χχΐδ  άτρό(χητος  Κοριολανός,  εξαγριωθείς  εκ  της  υβριστικής  προς  αύτον 
γλώσσης  του  ίη(χάρχου,  και  περιφρονών  και  αύτον  και  τούςπολίτας, 
'^ω  επιρρίπτει  κατά  πρόσωπον  την  άκόλουθον  ΰβριν  : 

«"Ας  περιβάλωσι  τον  λαον  αί  φλόγες  του  Ταρτάρου  !  Έ[χέ  νά  ονο- 
»}Λ.άσωσι  προίότην  !  Βλάσφη|χε  ίή(χαρχε  !  Και  είκοσι  χιλιάίες  θάνατοι 
»&ν  ήσαν  έντος  τών  οφθαλ(χών  σου,  και  άλλα  τόσα  έκατο[Χ(χύρια  έν 
«'τί  πυγ|χ^  σου,  και  το  ίιπλάσιον  τούτων  επι  της  ψευοους  σου  γλώσ- 
»στος,  θά  σοι  έ^εγον  δτι  ψεύδεσαι,  [χετά  φωνής  τόσον  ειλικρινούς,  [χεθ* 
Αονγχ  προσεύχο[χαι  εΙς  τους  θεούς». 

Οτε  4έ,  του  στρατού  τών  Ούολούσκων   ήγού(χενος,  ϊσταται  προ  τών 
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πυλών  της  Ρώρ,ης  καΐ  βλεπβι  την  [χητέρα,  την  σύζυγον  και  το  τίχνον 
αύτου ,  ΐ7ορβυο[Λ.ένοις  ττρος  αύτον  ϊν*  τον  ίχβτβύσωσι  νά  (ΐη  προσβάλτ)  την 
Ρώ|ΐ.ην,  λβγ«  (Αονολογών:  Ή  σύζυγος  (ίου  προπορβύβται,  χαι  (ΐιτ*  αύτην 
» έρχεται  δ  «βαστος  εχεΐνος  τύπος,  Ιντος  του  δποΐου  έλαβε  (λορφην  το 
»σαρχίον  τοΰτο,  ίιά   της    χειρός   άγουσα  τον    ίγγονον    αύτης.    *Αλλά, 
»[Λαχράν  έχ*  έμου  π&σα  στοργή.  "Ας   ίιασπασθώσιν  οί  ^βσ[ΐ.οι  χαι  τα 
»^ιχαιώ|Λατα    της    φύσεως,  χαι  [λόνη  αρετή  [χου    έστω  το  £χα(Χ77τον  ! 
»Προς  τί  οι  ύιροχλινεις    ούτοι  χαιρετισρ,οι    χαι    τά  περιστερεια  ίχεΐνα 
»βλέ|Λ(χ.ατα  τά  ίΜΤοϊα  χαι  θίούς  δύνανται  να  κά(ΐνουν  έπιόρχους  ;   Άλλ' 
»δ(Λως  τηχο[;ιαι,  ίέν  έπλάσθην  άπο  γήν  σχληροτέραν  ίχείνης,  έζ  ης  ίπλά- 
»σθησαν  οΐ  λοιποί  των  ανθρώπων.   Ή  (Λητηρ  (Λου  χύπτει,  ώς  ίάν  &  "0- 
)>λυριπος   ώφειλε  νά  χλίνγ)    ιχευτιχώς  ίνώπιον  λοφίσκου*    είνε  ίε   τόσον 
)>ίχετευτικον  το  βλε[ΐ.[ΐα  του  (χ,ικρου  |λου  τέκνου,  ώστε  ή   [«γάλη  Φύσις 
)) αναφωνεί:  «Μη  άρνήθητι».*Ας  άνασκάψωσι  την  Ρώρ,ην  οί  Ούολοΰσχοι, 
»χαι  &ς  άροτριώσωσι  την  Ίταλίαν.  Δεν  θά  καταντήσω  ποτέ  βίς  τοιαύ- 
»την  εύήθειαν,  ώστ*  νά  παραπλανηθώ   υπ*   «(Λφύτου  δρριης,  αλλά  θά 
)>[Λ€ίνω  ώς  άνθρωπος  ^η(Αΐουργησας  αύτος  εαυτόν,  και  (χη  γνωρίζων  γεν- 
))νήτορα)) .  Ούχ  ήττον  ε'ξοχος  είνε  και  δ  χαρακτήρ  ττ^ς  (Λητρος  του  Κοριο- 
λανου   Βολου[χνίας:    «"Οτε  6  υιός  (λου,   λέγει  ττ)  Βιργιλίςρ,  ήτο  τρυφερός 
παις  και  το  {λόνον  τέκνον  (λου,  δτε  ή  νεότης  και  το  κάλλος  του  προσείλ- 
κυον  τά  βλέμριατα  πάντων  (εις  εποχήν,  καθ'ήν  δ  βασιλεύς  άχό^χη  εάν 
ή(λέραν  δλόκληρον  παρεκάλει  ίέν  θά  εστεργεν  ή  (χήτηρ    νά  στερηθή  της 
δψεως  του  υίου  της  ούί*  έπι  (λίαν  ώραν),  σκεπτο(Λένη  πόσον  θά  ήρ|λθζδν 
ή  τΐ(λή  εΙς  τοιαύτην  (ΐορφήν,  ήτις  θά  ήτο  ώς  εΐκών  άνηρτη(χ.ένη  έπι  τςϋ 
τοίχου,  &ν    [λή  εγαργαλίζετο  ύπο  της  ίόξης,  τον    άπέστελλον  εΙς  τους 
κινδύνους  εξ  ών  ήλπιζε  νά  ίρέψγ)  ίόξαν.    Απέστειλα  αύτον  εις  πόλε- 
(Αον  αί(Αατηρόν,  δθεν   επανήλθεν  εστε(;.(Αένος  ^ε  ίρύϊνον  στέφανον.  Μάθι 
κόρη  (Λου,δτι  ίέν  ηύφράνθη  πλ$ιότερον  ή  καρδία  (λου  δταν  κατά  πρώτον 
ήκουσα  δτι  έγέννησα  άρρεν,  ή    τώρα  δτε   πρώτον   εΐίον  δτι  άπέίειζεν 
εαυτόν,  αληθώς  άνΐρα. 

ΒΙΡΓΙΛΙΑ 

Άλλ  *  έάν  άπέθνησκεν  εις  τον  πόλερ,ον ; 

ΒΟΑΟΐΜΝΙΑ 

Το  κλέος  του  θά  ήτο  τότε  το  τέκνον  {/.ου,  αύτο  και  οί  απόγονοι  |Αου. 
Σοι  λέγω  ειλικρινώς  δτι, και  ^ώ^εκα  υιούς  &ν  εΤχον,πάντας  εξίσου  αγα- 
πητούς ώς  τον  φίλτατον  ήριών  Μάρχιον,  θά  προετί{Αων  νά  ίίω  τους  ί'ν- 
ίεκα  αποθνήσκοντας  γενναίως  ύπερ  της  πατρίδος,  ή  τον  ίνα  νά  τρυφ^ 
και  νά  ήίυπαθγ)  1ν  άίρανεί(^. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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*0  Κοριολανος  βΐνβ  έχ  των  άριστων  ^ρα(ΐ.άτων  του  ποιγιτου.  Μ^τά 
αττανί&ς  ίυνά[χ>βως  λόγου  και  βαθύτατης  γνώσιως  των  άνθρωττίνων  πα- 

βών  «ίχονογραψβϊ  τον  λαον  και  τους  πατρικίους  της  Ρώ(ΐ.ης,  σαφέστατα 
ίιαγράφων  τους  ίξίχοντας  χαρακτήρας  οϊτινίς  είσιν  Ισχυρότατοι.  Δ«ν 
υπάρχει  [Αβτριότης  η  ρ-εσος  δρος  παρά  Σαίξπηρ .  Οι  ηρωίς  του  βΤνβ  αλη- 
θώς γίγαντβς.  Τύποι  ανδρείας,  φιλοπατρίας,  ίρωτος,  άφοσιώσεως,  ιίβώ- 
ίουςγλυκύτητος,  ζηλοτυπίας,  φιλοδοξίας,  συνέσεως,  υποκρισίας, ρίΐείιουρ- 
γίχς, ευτραπελίας  και  κυνικής  αναίδειας,  η  κτηνώδους  &ρρ.ής  και  άγριό- 
τττΓος.  Τοιούτοι  εΐνε  δ  Κοριολανός,  δ  Βρούτος,  ή  Ίουλιέττα,  ή  Κορίη- 
λία,  ή  Μιρώνία,  ή  Λαίίη  Μάκβεθ,  6  Όθελλος,  δ  Πρόσπερος,  Ριχάρ- 
ί:ς  &  Ρ  ,  δ  'Ιώγος,  δ  Φαλστάφ  και  δ  Καλιβάν.  Τούτου  ένεκα  έκλε- 
ν:υσιν  αυτούς  οι  εξοχώτεροι  των  ηθοποιών,  εύρύτατον  στάίιον  προς 
ζνάΐΓτυξιν  της  ^ρα[λατικής  τέχνης  εύρίσκοντες  έν  αύτοις . 

Του  φιλοπάτριίος  Βρούτου  τον  χαρακτήρα  απεικονίζει  πιστώς  δ  ακό- 
λουθος προς  τον  Ρω(Ααϊκον  λαον  λόγος  του.  —  ((Ρω[Ααϊοι  συ(Λπολϊται  και 
^ίλοι.  Ακούσατε  (ΐε  δπως  εννοήσητε  την  άπολογίαν  (ίου  και  σιωττη- 
ίχτε  δπως  ίυνηθήτε  νά  [λέ  άκούσητε.  Πιστεύσατέ  ριε  ίιά  την  άρετην 
ίΐ:υ,  και  σεβάσθητε  αύτην  ίιά  νά  ίυνηθήτε  νά  με  πιστεύσητε.  "'Αν  εν 
ττ^  δ[χηγύρει  ταύτη  ύπάρχτ)  τις  πιστός^  φίλος  του  Καίσαρος,  λέγω  προς 
ΐ'!;τόν,  δτι  ή  προς  τον  Καίσαρα  άγαπη  του  Βρούτου, ίέν  εΤνε  (Αίκροτέρα 
τήζ  ιίικής  του.  *Αν  ίέ  δ  φίλος  ούτος  ερώτηση  ίιατι  δ  Βρούτος  έξανέ- 
•ϊτη  κατά  του  Καίσαρος,  θά  τφ  αποκριθώ  ως  έξης:  Όχι,  ίιότι  ηγάπων 
•τόν  Καίσαρα  ολιγώτερον,άλλά  ίιότι  ηγάπων  την  Ρώ[χην  περισσότερον . 
ΉΟέλετε  προτιριήσει  δ  [Λεν  Καίσαρ  νά  ζη ,  πάντες  ί  η(ΐ.εϊς  ν '  άποθάνω- 
αβν  ίαϋλοι,  παρά  νά  ϊ^ητε  τον  Καίσαρα  νεκρόν,  εαυτούς  ίέ  ελευθέρους; 
Ό  Καίσαρ  [χέ  ηγάπα,  και  τον  θρηνώ,  ητο  ευτυχής, και  χαίρω,  ητο  άν- 
ίρίϊος  και  τον  τιριώ,  άλλ'  ητο  τυραννικός  και  τον  εφόνευσα.  Δάκρυα  εις 
ΤΓ,ν  άγάπηντου,  χαρά  εις  την  εύτυχίαν  του,  τΐ[Αη  εις  την  άνίρείαν  του 
"Ααι  θάνατος  εις  την  τυραννίδα  του.  Τις  ενταύθα  εΐνε  τόσον  χαριερπης, 
άστε  νά  θελήση  νά  γείντρ  δούλος  ;  ^Αν  ύπάρχη  τις  άς  δρ^ιλήστ), 
οιότι  αύτον  ήίΐκησα.  Υπάρχει  τις  τόσον  φαύλος  ώστε  νά  (λή  άγαπ^ 
'ίήν  πατρίία  του  ;  ^Αν  ύπάρχη  τις  &ς  δριιλήσγ),  ίιότι  αύτον  ήίΐκησα.» 
Και  η  σύζυγος  του  Βρούτου  Πορκία  εΐνε  τύπος  άφωσιω|Αένης  και  ενά- 
ρετου συζύγου.  Βλέπουσα  την  άνησυχίαν  και  ^υσθυ|ΐίαν  του  άν^ρος 
α•/τής  λέγει:  ΕΙπέ  [λοι,  ω  Βρούτε,  την  άφορ(Αήν  της  λύττης  σου. 

Δεν  εΐ(Λαι  καλά,  Ιίού  ή  άφορριή,  αποκρίνεται  δ  Βρούτος,  (ΐη  θέλων 
νά  φανέρωση  τον  λόγον  της  ανησυχίας  του. 

Πώς  Ι     έπαναλαρι-βάνει  ή  Πορκία .  Πάσχει  δ  Βρούτος  καΐ   εκτίθεται 
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εις  τά  καταστρεπτικά  ριιάσ^λατα  της  νυκτός,  και  προκαλεί  τον  ύγρον 
καΐ  [Λ&[Λθλυσ[/.ένον  αέρα  ίιά  νά  ίβινώστ)  την  νόσον  αύτου;  "Οχι,  Βροϋτέ 
[Αου,  ή  άσ9έν£ΐά  σου,  είνε  ασθένεια  ψυχική,  ην  ^(καιου(ΐ.αι  νά  (λάθω, 
ως  έκ  της  θέσεως  και  των  ^ικαιωρ-άτων  [χου.  Γονυπετης  σε  ικετεύω,  έν 
ονό(Λατι  της  πάλαι  ποτέ  ονο(λαστης  καλλονής  (Λου,  εν  όνό[λατι  των  ερω- 
τικών σου  όρκων  και  του  ρ.εγάλου  εκείνου,  δστις  συνέδεσε  και  συνή- 
νωσεν  ά[Λφοτέρους  ή(Α&ς,  σε  καθικετεύω  νά  ίζηγήσης  εΙς  {ριέ  το  ηίΛΐίτ!; 
σου,  τον  £λλον  εαυτόν  σρυ,  την  άφορρ,ήν  της  λύπης  σου. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Μή  γονυπεττίς,  γλυκεία  ΠορκΙα. 

ΠΟΡΚΙΑ 

Δεν  θά  είχον  ανάγκην  τούτου,  &ν  ησο  δ  καλός  ρ,ου  Βρούτος.  Έ\τΛ 
(1.01,  Βρούτε,  έν  τω  συ(χβολαίω  του  γάρ,ου  η[Λών  υπάρχει  δρος  άποκλβίων 
[Λε  του  νά  [ΐ,ανθάνω  τά  (ΐυστικά  σου;  Τπο  δρους  λοιπόν  και  πβριορι- 
σ|/.ούς  ούτως  εΙπεΐν  σοΙ  άνηκω,  ώστε  νά  συντρώγω  ριόνον,  νά  συγκοι- 
[λώ|λαι  και  νά  συνίιαλέγωμαι  ρ-ετά  σου  ;  Τά  προπύλαια  της  καρίίας 
σου  κατοικώ  λοιττόν;  *Αν  το  προΙγ|χα  έχει  ούτω,  τότε  ή  Πορκία  είνι 
παλλακίς  και  δχι  σύζυγος  του  Βρούτου». 

Θαυαασίως  ζωγραφεϊ  6  ποιητής  τον  χαρακτήρα  της  φιλοίόξου  λχί- 
ίης  Μάκβεθ. 

Το  δεσπόζον  αυτής  πάθος  εΤνε  ή  φιλοίοξία,  αλλά  φιλοίοξεϊ  (Λονον 
ύπερ  του  άνίρός,  ούχι  υπέρ  αυτής.  Έν  τω  περιφήρ,φ  (Λονολόγω  της* 
[ΐετά  την  άνάγνωσιν  τής  επιστολής  του  Μάκβεθ,  ούί'άπαξ  αναφέρει  το 
δνο(Λά  της.  Σκέπτεται  [χόνον  περί  του  συζύγου, δν  διακαώς  ποθεϊ  νά  Χότ. 
έπίτο\3  θρόνου,  και  προς  τον  σκοπον  τούτον  καθίσταται  ύποκρίτρια  ώ[χτι. 
αγρία,  άπιστος,  αναπτύσσει  υπεράνθρωπους  ίυνά[Λεις,  προσπαθεί  παντί 
σθένει  νά  καταβάλτρ  πδέσαν  του  Μάκβεθ  ίειλίαν  η  ίισταγ(χόν,  και  ταΰς 
ιερούς  νό[/.ους  τής  ξενίας  παραβαίνουσα,  παρορ(χ3^  αύτον  εΙς  τον  φόνον  : 
»Εισαι  Γλά[Λης  του  Καουίώρ,  λέγει  τω  Μάκβεθ,  και  θά  γίνης  δ, τι  σοι 
«προερρήθη,  άλλα  φοβου(Λαι  τον  χαρακτήρα  σου.  Έχει  τόσην  φυσιχην 
«αγαθότητα,  ώστε  ίέν  σέ  άοίνει  νά  βαίίσης  ^ιά  τής  συντο(ΐ.ωτάττις 
»δίου.  θέλεις  νά  γίνης  [/.έγας•  ίέν  στερείσαι  φιλοδοξίας,  αλλά  ^^^ 
))λείπει  ή  κακία,  ήτις  πρέπει  νά  συνοίεύτ)  αυτήν.  Ό, τι  έπιθυρΐς  το 
«θέλεις  εναρέτως  και  δχι  σκολιο^ρο(Λών.  Έχεις  ανάγκην,  ώ  κραταιέ 
»Γλά(Λη, φωνής,  ήτις  νά  σοι  λέγγ):  «Ούτω  πρέπει  νά  πράξτρς,  &ν  ΘΓλτ,; 
)>τήν  άπόκτησιν  του  πράγ[χατος  εκείνου,  ούτινος  φοβείσαι  πλειότερον 
»τήν  ίκτέλεσιν,παρ'δσον  εύχεσαι  νά  (Αείνη  άνεκτέλεστον .  Σπευσον  «ίώ, 
Α  ΐΑχη680ΐι'8.  81ΐΑΐ^6•ρ€ΑΓθ*β  ΙΐθΓοίηβ•.  Ι^οηάοη.  Ο.  Ββΐί  «ου  δοη•  1883,  «.372. 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 
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»ίνχ  ^υνηίώ  να  Ιγχύσω  &ις  τα  στηβη  σου  το  θάρρος  μιου,  και  σκορπί- 
Λσωλά  της  γενναίας  μιου  γλώσσης,  π*ν  8, τι  σε  χωρίζει  άιτο  του  χρυ- 
»σδϋ  χύχλου,  ίι'  ου  η  τύχη  και  αί  ύπερφυσικαι  ίυνάριεις  φαίνονται 
ηίπιθΰρ^σαι  νά  σε  στέψωσι. 

Μχνθάνουσα  ίέ  την  άφιξιν  του  βασιλίως,  λέγει  :  «Και  αυτού  του 
»κόρακος  ή  φωνή  του  κρώζοντος  την  ολεθρίαν  είσοδο  ν  του  Δούγκαν  εις  τάς 
)>ίπάλξβις  του  φρουρίου  [Λου,  είνε  βραγχώίης. Έλθετε,  ώ  ίαίμιονες,  οϊτι- 
»νες  παρακολουθείτε  τους  άπαισίους  στοχασμιους•  ριεταβάλετε  την  γυ- 
«ναικείαν  (Αου  φυσιν,  καΐ  άπο  κεφαλής  (^έχρι  πο^ών  πληρώσατε  μιε 
«ώριότητος  αγρίας  !  Πήξατε  το  αιμια*  φράξατε  πδίσαν  ίίοίον  προς  την 
«(ηινείίησίν  μιου,ϊνα  {ΐή  ριετα[Λελείας  αϊσθη[χ.α  κλονηστ)  την  άγρίαν  (αο!> 
ίάπίφασιν,  και  (χ.έ  άποτρεψη  ίηο  της  εκτελέσεως  της.  Ώ  όργανα  του 
βοόνου,  δπουίήποτε  πλαν&σθε  αόρατα,  ίεινά  εΙς  τους  ανθρώπους  κα- 
3Τ6ργαζό(ΐ4να,  εισέλθετε  εις  τους  γυναικείους  μιου  μιαστούς,  και  το  γάλα 
»£ΐς  χολήν  (Μεταβάλετε.  Έλθε,  βαθεϊα  νύξ,  καλύφθητι  έντος  του  σκο- 
»τ6ΐνοτάτου  καπνού  του  "Αίου,  ϊνα  μιή  το  [χ,έν  οξύ  έγχειρίίιόν  μιου  ϊίτ) 
»το  τραύμ.α,  δπερ  επιφέρει,  6  ίε  ουρανός,  προκύπτων  ίιά  του  πυκνού 
«πέπλου  της  νυκτός,  άναβοήστρ   «Στήθι». 

»Διά  νά  άπατήστρς  τον  κόσμιον,  λέγει  τφ  Μάκβεθ, ανάγκη  νά  φέρε- 
«σαι  δπως  αυτός,  ήτοι  καθόλα  εύπροσήγορος .  Δεικνύου  ως  το  άθφον 
«χνβος,  άλλ'  εσο  6  ύπ'αύτο  κρυπτό(Λενος  όφις.  Πρέπει  νά  ύποοεχθώ[Λεν 
»τον  έρχόριενον  ξένον .  Άνάθες  εΙς  ψε  τά  του  σπουίαίου  τούτου  έργου, 
Βοίτινος.  ή  εκτέλεσις  εξασφαλίζει  ή(ΛΪν  ίιά  βίου  το  Ισχυρον  σκήπτρον 
ΒχιΙ  την  παντοίυνα(Λίαν)) . 

Ό  Πλούταρχος  έν  τψ  βίφ  του  Βρούτου  αναφέρει  τά  έξης  περί  της 
[λετζξυ  Βρούτου  και  Κασσίου  έριδος  : 

«Οία  ί'  Ιν  πράγμιασι  [χεγάλοις  και  φίλοις  πολλοίς  και  ήγε[ΛΟσιν  αι- 
«τιών  αύτοϊς  προς  αλλήλους  έγγενο[Λένων  και  διαβολών,  πριν  έτερον  τι 
»πο«ϊν,  ευθύς  ίκ  πορείας  καθ*  εαυτούς  εν  οικήμιατι  γενόμιενοι,  κεκλει- 
Λσ(Λένων  των  θυρών  και  (Αη^ενος  παρόντος,  εχρώντο  [χέριψεσι  πρώτον, 
ηΐτ*  Ιλέγχοις  και  κατηγορίαις.» 

Έκ  του  χωρίου  τούτου  έ^η(;ιιούργησ6ν  6  ποιητής  τον  άκόλουθον 
ίιάλογον . 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Ιίού  ή  άπό^ειξις  της  προς  έμιε  ατόπου  διαγωγής  σου.  Κατείίκασας 
χαΐ  έστιγ(Λάτισας  τον  Λούκιον  Πέλλαν  ώς  ^ωρο^οκηθέντα  ενταύθα  ύπο 
'Λάν  Σαρλανών,  περιεφρόνησας  ίέ  τάς  έπιστολάς  μιου,  έν  αΐς  συνηγορούν 
νπιρ  του  άνίρός,  Ιν  καλώς  γινώσκω. 

ΤΟΜΟΙ  ΙΕ*.  Ιανουάριος.  22 
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ΒΡΟΪΤΟΣ 
Ή^ίκησας  σβαυτον  γράψας  πβρί  τούτου. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
ΕΙς  καιρούς  δποϊοι  οί  παρόντες,    ίέν  δΤνε  πρέίυον  να  (τχολιάζηται  λβ- 
πτο(Λ,βρώς  και  το  ίλάχ'.στον  σ(ράλ(Λα. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Έπίτρεψόν  μιοι  νά  σοι  βΐπω,  Κάσιε,  δτι  και  σε  αυτόν  καταφρονουσι , 
λέγοντες  δτι  ίέν  ίχιις  καθαρός  τάς  χείρας,  και  δτι  άντΙ  χρυσού  έιΐ-ΐτο- 
ρεύεις  καΐ  πωλείς  τός  θέσεις  εις  ανθρώπους  αναξίους. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Έγώ  ίεν  εχω  καθαράς  τάς  χείρας  !   Λέγεις  ταύτα,    ίιάτι    ιόζ^ύρεις 
δτι  είσαι  Βρούτος*   £λλως,  [^ά  τους  θεούς,  οί  λόγοι  σου  ούτοι    θα  ήσαν 
οί  τελευταίοι. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Το  2νο[Λα  του  Κασσίου    εξευγενίζει  την  ^ιαφθοράν  ταύτη  ν,  και  ίιά 
τούτο  κρύπτει  το  πρόσωπον  ή  Τιρ.ωρία. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Ή  Τιρ-ωρία  Ι 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Ένθυ(Λθυ  τον  Μάρτιον,  ενθυ{ΐ.οΰ  τάς  εΐίους  του  Μαρτίου.  Δεν  έχύθη 
ύπερ  του  δικαίου  το  αίμια  του  [χεγάλου  Ιουλίου  ;  Τίς  δ  κακούργος  δστις 
Ιπληξεν  αύτον  ^ι' άλλον  λόγον  και  ούχι  χάριν  του  δικαίου  ;  Πώς, 
ήριεΐς  οϊτινες  έφονεύσα[Λεν  τον  ρ,έγιστον  άν^ρα  του  κόσ(Λου  ώς  χαριζό{χε- 
νον  εις  λτρστάς,  νά  [Λολύνω(/.εν  τώρα  τάς  χεϊράς  ρ,οις  ίι'αΐσχρδ^  ίωρο- 
^οκίας  και  νά  πωλήσω{/.εν  τον  εύρυν  δρίζοντα  του  λα(Λπροΰ  η|λών  αξιώ- 
ματος άντι  ευτελών  κερ(ΑατΙων,  άτινα  ίύνανται  νά  περιλάβτρ  ή  παλάριγ) 
ή[Λών  ;  θά  προετί|λων  νά  η(Αην  κύων  ύλακτών  την  σελήνην,  η  τοιού- 
τος Ρω(&αιος. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Μη  (α'  έρεθίζγις,  Βρούτε•   ίέν  θά  το  ύπο[Λείνω*   λησ^Αονεις    την    θέσιν 
σου,    περιορίζων  [ΐ.ε.  Είριαι    στρατιώτης  έ{ζ.πειρότερος ,  αρχαιότερος '  και 
ίκανώτερος  νά  επιβάλλω  δρους. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 

Σύ  !  ^έν  είσαι  Ι 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

ΕΙριαι. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Σοι  λέγω  δτι  ίέν  είσαι. 
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ΚΑΣΣΙΟΣ 
Μή  (α'  ίριθίζγις   πλβιότιρον,  θα  παρεκτρατυώ*  φύλαττβ  την  «φαλήν 
ίου•  ριή  (Ι.*  έρ66ίζτ)ς  ττβρισσότβρον. 

ΒΡΟΤΤΟΣ 
Φύγβ  άπ'  «ίώ,  οίκΓΐ^ανέ  ! 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Είνβ  ίυνατόν  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
"Αχου^ον  δ, τι  θά  σοι  βΐπω.  Μήπως    νο{χ.ίζβις    δτι  θά  υποχωρήσω  βίς 
την  παράφορον  όργήν  σου  ; 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Ώ  θβοί !  Πάντα  ταύτα   πρέπει  νά  ύπο[Λ6ίνω  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Πάντα  ταύτα  ναΙ,  και  άκόατ)  πλβιότδρα.  Λύσσα  (ΐ^έχρις  δτου  ίιαρ- 
:αγ7)  ή  υπερήφανος  καρδία  σου.  "Γπαγβ  νά  ίείζνις  εις  τους  ίούλους  σου 
ΓΓ,ν  χολιρικήν  σου  κρΛσιν,  και  προξενεί  τρόριον  εΙς  τους  υποχείριους  σου. 
Μήπως  νοι^ίζεις  δτι  θά  υποχωρήσω  εύλαβού[ΐ.ενος  τάς  ιδιοτροπίας  σου  ; 
Μήπως  νομίζεις  δτι  θά  έρπω  ταπεινώς  δταν  συ  βαρυθυ[Λγ)ς  ;  Μά  τους 
θεούς,  θά  χωνεύστρς  το  ίηλητήριον  τής  χολής  σου, και  &ν  έτι  (λέλλγι  νά 
σε  θβρίσγ),  ίιότι  άπο  σή[Λερον  θά  σε  [λεταχειρίζω[Ααι  ως  [Λεσον  ίιασκε- 
ίχδίως  και  γελωτος,  δταν  παραφέρεσαι. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Έως  έ^ώ  κατγ)ντήσα(ΐ.εν  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Είπες  δτι  είσαι  στρατιώτης  καλλίτερος  (Αου•  άπόίειξον  αύτό'   ίικαιο- 
λογησον  το  καύχηρ,ά  σου.  Το  κατ'  έ[λέ,   ευχαρίστως  λα(Λβάνω  ρ.άθη|λα 
πχρ*  ευγενούς  άνίρός. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Μέ  άλκεΤς,  Βρούτε,  [ΐέ  αδικείς  ύπο  πΛσαν   ίποψιν.  Είπον  δτι  εΙ(Λ.αι 
στρατιώτης  αρχαιότερος,  δχι  καλλίτερος.  Εΐπον  καλλίτερος  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Και  &ν  είπες  [ίου  εΐνε  ά^ιάφορον. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Όταν  εζη  δ  Καίσαρ  ίέν  έτόλ(Λα  νά  ρι.έ  ερεθίση  οΰτω  πως. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Σιωπή,  σιωπή,  ούίί  συ  ετόλριας  νά  έρεθίστρς  αύτον  ούτω  πως. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Δεν  {τόλ(ΐ.ων! 
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ΒΡΟΥΤΟΣ 

-Οχι. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Δεν  {τόλριων  νά  τον  βρεθίσω  Ι 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Ούίέποτε  ήθελες  τολ[ΐτί|σει. 


[  ΚΑΣΣΙΟΣ 

[  Κάρινεις    κατάχρησιν  της    προς  σε  άγάττης  [ίου.  Δύνα[ΐαι  νά  πράζω 

!  τι  ίιά  το  δποϊον  θά  (ΐ.ετανοήσω. 

Ι  ΒΡΟΥΤΟΣ 

Ι  Έπραξες    ήίη  τι,  ίι'  δ  ίπρεπε  νά  (Αετανοήστρς .  Δεν  (λε  πτοουσιν  αϊ 

ί  άπειλαί  σου    Κάσσιε*    ίιότι  γι  πανοπλία  της    τιριιότητος    ίι*  ης   βΐ|^αι 

!  ώπλισ[ΐενος  είνε  τόσον  Ισχυρά,  ώστε  παρέρχονται    παρ'ε(;ιέ  ώς  ασθενής 

πνοή  άνεμ,ου,  ην  ούίε  κάν  αΙσθάνο(ΐ.αι .  Μοι  ηρνήθης  τά  χρήξΐ,ατα  άτινα 
γτί\(5Λ  παρά  σου,  ίιοτι  ίέν  εΙνε  ίίιον  του  χαρακτήρας  (Αου  το  άργυ- 
ρολογεϊν  ίι'  άθε[Λΐτων  (ΐεσων.  Μά  τους  θεούς,  θά  προετΙ|Αων  νά  μ,ετα- 
βάλω  εις  νό(Λΐσ(Αα  την  καρ^ίαν  |/.ου,  και  νά  χύσω  εις  ίραχ{ΐ.άς  έκά- 
στην  σταγόνα  του  αϊ[λατός  (χου,  παρά  νά  άρπάσω  βκ  των  καταπεπο- 
νη(/.ένων  χειρών  του  άγρότου  τον  ευτελή  οβολόν  του  ίιά  |χέσων  άτί- 
ρ.ων.  "Ητησα  -πίαρά  σου  χρή[^^.ατα  ίιά  νά  πληρώσω  τάς  λεγεώνας  {ΐ.ου, 
και  συ  (αοι  τά  ή  ρνήθης.  *Ητο  αυτή  συριπεριφορά  άρμιόζουσα  εις  τον 
Κάσσιον;  θά  έφερό{ΐην  εγώ  οΰτω  προς  τον  Κάσσιον  ;  "Οταν  δ  Μκρκος 
Βρούτος  καταντήστ)  εΙς  τοιαύτην  γλισχρότητα,  ώστε  νά  άρνηται  εις 
τους  φίλους  του  οίΐτως  ευτελή  κερ(Λάτια,  ετοΐ(λάσατε,  ώ  θεοί,  τους  κε- 
ραυνούς σας  οιά  νά  κατακεραυνοβολήσητε  αυτόν. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Δεν  σοι  ήρνήθην. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
ΝαΙ. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
"Οχι*  ητο    τρελλος    δ  κο(Αΐστής  τής    απαντήσεως  (Αου.  Ό  Βρούτος 
συνέτριψε  την  καρ^ίαν  (Αου•  δ  φίλος  πρέπει  νά  ύπο(;ιέν7ΐ  τάς  άίυναριίας 
του   φίλου,  δ  ίέ  Βρούτος    παριστ^    τάς  Ιίικάς  |Αου    (/ιεγαλειτέροις  τϊΛρ' 
δσον  είνβ. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
*Όχι,  τούτο  πράττω,  δταν  ίι*  αυτών  βλάπτεις  Ιριε. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Δεν  {χε  αγαπάς. 
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ΒΡΟϊΤΟΣ 
Τά  &λχττώ[Αατά  σου  ίεν  αγαπώ. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
'Οφθαλρ,ος  φίλου  ίιν  βλέπει  ποτέ  τοιαυτχ  έλαττώ[ΐατα. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Του  χόλαχος    δ  οφθαλ(Λθς    ίεν   τά  βλέπει,  χαΐ  &ν  ίτι  είνε  πελώρια 
χαι  ύπερ(χ.εγεβη  ως  ?>  Όλυ{Απος . 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Ελθέ,  Αντώνιε,  χαι  συ,  νέε  'Οκτάβιε,  χαι  λάβετε  ίχίίχησιν  παρά 
αόνου  του  ΚασσΙου,  ^ιότι  6  Κάσσιος  απηύδησε  ζών.  Μισείται  ύπ'έχεί- 
ν:υ  τον  δποϊον  άγαπ^'  περιφρονείται  ύπο  του  ά^ελφοΰ  του-  έπιπλητ- 
τιται  ως  ίουλος*  τά  σφάλμιατά  του  παρατηρο^3νται ,  καταγράφονται, 
[Αίνθάνονται ,  άποστηθίζονται,  χαι  τω  επιρρίπτονται  χατά  πρόσωπον. 
Μου  έρχεται  νά  χλαύσω  τόσον,  ώστε  νά  χυθ^  ή  ψ^Χ'^ί  (^^^  ^^  "^ών 
οοβχλίΑων  (λου.  'ΐίού  το  έγχειρίλόν  μιου,  Ιίού  και  το  γυ(χνον  στήθος 
|χ:υ,  εγχλεϊον  χαρίίαν  πολυτΐ(Λθτέραν  των  ^.εταλλείων  του  πλούτου 
χαι  πλουσιωτέραν  χρυσού.  *Αν  είσαι  Ρω(/.αιος,  εχσπασον  αύτην.  Έγώ, 
ο^τις  σοι  ηρντιθην  χρήμιατα,  σοι  ίίίω  την  χαρίίαν  [Αου.  Πληξον,  δπως 
ε:;ληξας  τον  Καίσαρα,  ίιότι  ηξεύρω  δτι,  χαι  την  στιγ(Λήν  άχό(ΐ.η  έχεί- 
νην  χα6*  ην  {[^ίσεις  αύτον  σφοίρότατα,  τον  ηγάπας  πλειότερον  παρ' 
όσον  ηγάπησάς  ποτέ  τον  Κάσσιον. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
θες  εΙς  την  θηχην  το  ξίφος  σου*  οργίζου  δσον  θέλεις*  ίχεις  πλήρη 
Λιυθερίαν.  Κά[ΐε  δ, τι  θέλεις,  χαι  αύτο  το  δνειίος  θά  θεωρήσω  ώς  επα- 
χ5λοΰθη[ΧΛ  της  παραφορδίς  σου.  Ό  εταίρος  σου,  ω  Κάσσιε,  εΤνε  άρνίον, 
οζιρ  ενέχει  τόσην  όργήν,  δσον  πυρ  δ  χάλυψ  δστις,  προστριβό(;ιενος,  πα- 
ράγει (ΐ,εν  στιγίΑίαΙους  σπινθήρας,  άλλα  ψυχραίνεται  άριέσως. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Εις  ουίέν  άλλο  λοιπόν  έχρησί(ί.ευσεν  6  Κάσσιος  η  εΙς  το  νά  γίνη 
κντιχεί[λενον  γέλωτος  χαι  σχωρΐ[ΐ.άτων  του  Βρούτου,  δταν  χατατρύχηται 
ύ::ο  λύπης  η  βαρυθυ(ΐ.ίας  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 

Ότε  εΐπον  ταύτα,  -ηριην  χ'  εγώ  ίύσθυρς. 

ΚΑΣΣΙΟΣ 

Το  δ|ΐ.ολογεϊς  ;  Δός  (αοι  την  χεϊρά  σου. 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Και  την  χαρ^ίαν  (ΐ.ου  ωσαύτως. 
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ΚΑΣΣΙΟΣ 

^Ω  Βρουτβ  Ι 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Τι  συ(Αβαίνβι  ; 

ΚΑΣΣΙΟΣ 
Δεν  (λί  αγαπάς    αρκούντως,  ώστβ  νά  μιέ  ύττομιεντρς   δταν  δ  οξύθυ[Λος 
χαρακτηρ,  δν  παρά  της  (μητρός  [Λου  ίκληρονό[/.ησα,  (/.έ  καθιστή  ίπιλή- 
σριονχ  {{Λαυτου  ; 

ΒΡΟΥΤΟΣ 
Να(,  Κάσσιε*  και  άπο  τοϋ^β,  δσάκις  ι^αραφέρεσαι  κατά  του  Βρούτου, 
θά  φαντάζεται  οτι  ερίζει  ή  μ-ήτηρ  σου,  και  θά  συγχωργ)». 

Άναγινώσκων,  λέγει  δ  ΟοΙΙθΓΪά^Θ,  την  [/.εταξύ  Βρούτου  και  Κασ- 
σΐου  σκηνήν,  κλίνω  νά  ττιστεύσω  δτι  ή  [Λεγαλοφυία  του  Σαίξπηρ  είχε  τι  το 
ύπεράνθρωπον .    Έν  τ^  των  γνωστικών  αίρεσει  ηούνατό  τις  νά  παραοε- 
χΟτ)  την  ΐίέαν,  ΐίεαν    ησσον   παράλογον    πλείστων    άλλων     δοξασιών 
εκείνων,  δτι  6  Σαίξπηρ  ^το  εις  την  ύπηρεσίαν  του  'Τπερτάτου  ^Όντος 
ώς  ίηρουργος  ψυχών,  πριν  ή  άναλάβτ)  την    άπεικόνισιν  χαραροτηρων. 
Του  αίμιοβόρου  και  ύποκριτοΰ  ήγε[ΛΟνος  Ριχάρδου  του  Ρ  τον  χαρα- 
κτήρα   εικονίζει  πιστώς  ή  παρ'αύτουτού    ιίίου    έκφερομιένη    περί  του 
χαρακτήρας  του    ακόλουθος    δ[χολογία:    «Με  το  (ΐει^ία|λα  έπι  των    χει- 
»λέων    ^ύνα[ΐ.αι  νά  σφάξω   τό  θυ[χ,ά  [ίου*  ήξεύρω  νά  προσποιώ|/.αι  τον 
))ευθυ{Λον,    δταν  ή  άλγηίών    σπαράσση  την  καρίίαν  (ΐ,ου,  ^ύναριαι  νά 
»χύνω  ψευίη    δάκρυα,  και  αναλόγως  τών  περιστάσεων,  νά  [χεταβάλλω 
»την  εκφρασιν  του  προσώπου  [/.ου.  Και  του  Νέστορος  κάλλιον  ίύνα[χαι 
»νά  ύποκριθώ  το  πρόσωπον    του  ^Ύ\το^ος^   ν'  απατήσω   ίπιτηίβιότερον 
»και    αύτου  του   "Οδυσσέως,   και  ώς    άλλος  Σίνων  νά  κυριεύσω  νεαν 
»Τροίαν.     Έγώ,  εις  δν  ή  αγρία  φύσις  ηρνηθη  τάς  ωραίας   συ[Χ.ριετρίας 
»και  τά  ευγενή    χαρακτηριστικά,    έγώ,    δ    προ  του  ώρισριένου    χρόνου 
«σταλείς  εΙς  τον  κόσ(/.ον,  ίύσ[Αορφος,  ατελής  και  τόσον    παρα(ΐ.ε(ΐορφ(ι>- 
»[Λένος  και  άχαρις,  ώστε  οί  κύνες  ύλακτοΰσιν  όπισθεν |ΐ.ου,  δταν  χωλαίνων 
»βαοΙζω    πλησίον  αυτών.    Έγώ    τέλος,   δστις    κατά  τάς  θηλυπρεπεΤς 
«ταύτας  τέρψεις  της  ειρήνης ,  ού^εριίαν  άλλην  ήίονήν  έχω  ίνα  ίιέρχω(χαι 
»τ6ν  χρόνον,εΐ[/.ή  νά  βλέπω  την  σκιάν  (Λου  εις  τον  ήλιον  και  νά  χλευά- 
»ζω  τήν  Ιίίαν  (ίου  ίυσ[/.ορφίαν,  τετέλεσται  !  άφου  ίεν  ^ύνα^ιαι  νάγίνω 
«εραστής,  και  νά  συρ,ρ,ετάσχω  της  χαρδς  τών  ευτυχών  τούτων  ή{Αερών, 
«εχω    άπόφασιν  νά  γίνω   κακούργος  και  νά  (Αίσησω  τάς  φρούίας  ταΰ- 
»τας  ήίονάς.  Έχάλκευσα  συνω[χ.οσίας ,  και  ίιά  δολίων  (ΐέσων,  ήτοΐ|ΐω- 
*  6ο1ΐ6ηά|;β.  ΙιβοΙαΓββ  οη  δΙι&Ιίβδρβ&Γβ  ββθΓ£ρ  ΒβΠ  αηά  8οιΐ8.  1884. 
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»ρών  «ροφητβιών,  λιβελλων  και  όνβίρων,  τταρήγαγον    (ΛΪσος  θανάσΐ(ΐ,ον 
»;χ$τΛζύ  του  βασιλέως  χαΐ  του  ά^Αφου  (ίου» . 

Όταν  δ  ποιητής  πραγι^ατεύηται  θψα  ύψηλον  η  ριβγαλοπρεπές,  τότβ 
χιΐ  04  Ιίεαι  και  το  υφός  ανάλογοι  πάντοτε  προς  το  άντικεί[Αενον,  εΐνε 
εκτάκτου  ποιητικού  κάλλους  και  [χ,εγαλοπρεπείας. 

«Εϊίον  καθ'  υπνον,  λέγει  ή  Κλεοπάτρα,  δτι  ύπηρχεν  αυτοκράτωρ 
>ιον5[ΐ,αζό(ΐ4νος  Αντώνιος  !  '^Ω  !  εάν  ηίυνά(Αην  να  παραδοθώ  και  πάλιν 
))«1ς  τάς  άγκάλας  τοιούτου  ύπνου,  ίιά  νά  ιίω  παρο(/.οιον  άνίρα  !  Το 
«πρόσωπον  του  ητο  ως  δ  ουρανός,  ίπ*  αυτού  ίέ  προσκεκολλη[Λένοι  δ 
» ήλιος  και  ή  σελήνη,  οίτινες  περιστρεφό(ΐ.ενοι,  εφώτιζον  το  (ΐ,ικρον  τούτο 
»0,  την  γη  ν.  Αί  κνη(Λ.αΙ  του  ^ιεσκέλιζον  τον  ώκεανόν,  δ  ίέ  βραχίων 
Βΐΰτου  ύψού|λενος  ίσκεπαζε  τον  κόσ(ΐ.ον.  Ότε  ώριΐλει  προς  φίλους,  ή 
βοωνή  του  ητο  (/.ελω^ική,  ώς  η  σφαίρα  κινου(χένη  άρ[Αονικώς,  άλλ'οταν 
«ίδελε  νά  έκφοβίστ)  και  νά  συνταράξη  την  οικου(Λ8νην,  ώ[ΛθΙαζε  προς 
Λχρότον  βροντής.  Ή  γενναιοδωρία  του  ίεν  εΤχε  χεΐ(/.ώνα*  ητο  διαρκής 
))ώρΛ  συγκο(ΐ.ιίης,  ης  ή  ευφορία  ηύζάνετο  ίιά  του  θερισ[Λου.  Βασίλεια 
»χαι  νήσοι  ήσαν  ώς  νο(χίσ[Λατα  6κβαλλό(χενα  εκ  του  θυλακίου  του.  Νο- 
«[Αίζεις  δτι  ύπήρξεν,  η  δτι  εΙνε  ίυνατον  νά  ύπαρξη  άνθρωπος  τοιούτος 
»ώς  ίκεϊνος  τον  δποίον    εΐίον  κατ*  οναρ  ; 

ΔΟΛΑΒΕΛΑΣ 

*Όχ*ί  ευγενής  ίέσποινα. 

ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ 

«Ψβύίεσαι,  και  σε  άκούουν  ο!  θεοί!  Άλλ*  &ν  ύπάρχη,  η  ύττηρξε  ποτέ 
Βτοιοΰτος,  τούτο  υπερβαίνει  την  ίύνα[/.ιν  του  ονείρου.  Δεν  έχει  άρκετην 
Λ'ϋλην  ή  φύσις  δπως  ίιαγωνισΟη  προς  την  φαντασίαν  εις  τά  παράδοξα 
»τχυτα  1νίάλ{χ.ατα.  ΚαΙ  δ(Αως,  το  νά  φαντασΟη  τις  ενα  Άντώνιον,  θά 
»ητο  τβχνούργηρια  της  φύσεως,  κατά  πολύ  άνώτερον  των  φανταστικών 
))1ν(^χλ[ΐ.άτων.» 

Την  λά  του  ποτα(/.ού  Κνίίου  ριετάβασιν  της  Κλεοπάτρας  προς 
'?^νάντησιν  του  Αντωνίου,  ίιά  (Αεγαλοπρεπούς  και  ριυθικης  πολυτελείας 
•λοίου,  περιγράφει  ώς  έξης  : 

«Το  πλοιάριον  έπι  του  δποΐου  έπέβαινεν,  δ(Αθΐον  προς  απαστράπτοντα 
))ήρόνον,  ελα|χ.πεν  επι  του  υίατος.  Ή  (λέν  πρφρα  αυτού  ητο  ίκ  χρυ- 
»5ΰϋ  σφυρήλατου,  τά  ίέ  ιστία  πορφυρά  και  τόσον  άρω[Λατώίη,  ώστε 
»οίάνε|ΐοι  εθώπευον  αυτά  έρωτύλως.  Αί  άργυραϊ  κώπαι,  κινού[λεναι  ερ- 
»ρύθ|ΐ.ως  προς  τον  ηχον  των  αυλών,  παρώτρυνον  το  ύπ'  αυτών  ίιωκό(Λε- 
ηνον  ύίωρ  νά  επανέρχηται  ταχύτερον,  ώσει  ήσθάνετο  ίρωτα  προς  τά 
^χτυτΓψατά  των.   Ή  ίε  Κλεοπάτρα  ητο  υπέρτερα  πάσης  περιγραφής. 
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))Κατακ6ΐ(Λένη  ύπο  χρυσοκεντητον  σχιά^χ,  υπερέβαινε  κατά  τίιν  καλ- 
»λονην  και  αύτην  την  Άφροίίτην,  εις  ην  ή  φαντασία  Ινεφύσησ•  κάλλος 
»και  του  φυσικού  άνώτερον.  Παϊίες  εύειίεϊς,  δ[/.οιοι  ττρος  [/.ειίιώντας 
«έρωτας,  ϊσταντο  εκατέρωθεν  αύτης  (χετά  -ποικιλοχρόων  ανά  χβϊρας  ^ι- 
))πιίΛι>ν,  ή  ίέ  έκ  τούτων  παραγο|χένη  λεπτή  αΰρα,  έφαίνετο  αυξάνουσα 
))(χδλλον  η  έλαττοΰσα  την  θερ(ΑΟτητα  των  λεπτοφυών  παρειών, ικς  προσ- 
»επάθουν  νά  ^ροσίσωσι. 

ΑΓΡΙΠΠΑΣ 
θαυ|ΐ.άσιον  δντως  θέα(λα  ίιά  τον    Άντώνιον. 

ΑΙΝΟΒΑΡΒΟΣ 
Αί  θβραπαινίίβς  της,  $[Αθΐαι  (χ.έ  Νηρηιίας  και  Σειρήνας,  ύπηκουον  εις 
το  ελάχιστον  αύτης  νεύ(ΐ.α,  αί  ίέ  υποκλίσεις  των  ί-πηύξανον  τάς  χάριτας 
αυτών.  Μία  τούτων,  ένίείυ[Λένη  ως  Σειρήν,  έπηίαλιούχει,  τά  ίέ  μ-ετά- 
ξινα  σχοινιά  έκυρτουντο  ύπο  την  άφήν  τών  αβρών  ίκβίνων  κοιΐ  ευκίνη- 
των χειρών.  Όσ(Λή  ίε  ηίυτάτη  ίιεχέετο  άπο  του  πλοιαρίου  ίπι  τάς 
γειτνιάζουσας  οχθας.  Ή  πόλις  άπασα  έσπευσε  νά  την  ίίη•  6  ^έ  *Αντώ- 
νιος,  καθή(/.ενος  ίπι  θρόνου  εΙς  την  άγοράν,  ψεινε  ριόνος  συρίζων  εΙς 
τον  αέρα*  άλλα  και  αύτος  δ  αήρ,  άν  ίέν  άντέβαινεν  εις  τους  φυσικούς 
νό(Αους,  ήθελε  (ΐεταβή  προς  θέαν  της  Κλεοπάτρας,  άφίνων  ούτω  χάσ[ΛΧ 
εν  τ^  φύσει. 

ΑΓΡΙΠΠΑΣ 
θαυ[Λασία  αληθώς  η  Αιγυτυτία. 

ΑΙΝΟΒΑΡΒΟΣ 
"Αμί-α  άποβιβασθεισαν,  προσεκάλεσεν  αυτήν  εΙς  ίεϊπνον  δ  Αντώνιος, 
άλλ'  αυτή  άπεκρίθη  δτι  θά  ήρ[χ.οζε  κάλλιον  νά  φιλοξενηθη  ούτος  παρ* 
αντής.  Τότε  ίέ  6  φιλόφρων  ή[Αών  Αντώνιος,  δν  ούίέποτε  γυνή  ήκουσε 
προφέροντα  τήν  λέξιν  «δχι»,  ξυρισθεις  δεκάκις,  ριεταβαίνει  εΙς  το  συίΛ- 
πόσιον,  και  ως  συ[Λβολήν  προσφέρει  τήν  καρ^ίαν  του,  ίι'  δσα  ριόνον  οι 
οφθαλ(Λθί  του  εγεύθησαν» . 

Τήν  χάριν  ίέ  και  τά  θέλγητρα  της  Αιγύπτιας  γοήσσης,  περιγράοδί 
ως  έξης: 

αΟΰτε  ή  ηλικία  δύναται  νά  τήν  |ΐ.αράνγ),  ούτε  ή  συνήθεια  νά  έλατ- 
τώστρ  τήν  Ιν  αύτγ)  ποικιλίαν  τών  θέλγητρων,  ίιότι,  καιτά  χα[ΐ.ερ7;έ- 
στατα  πράγ[χ.ατα,  εχουσι  τόσην  χάριν  εν  αύττ),  ώστε  οι  άγιοι  πατέρας 
εύλογουσιν  αυτήν  καΐ  άκολασταίνουσαν» . 

Του  ευτράπελου,  άναιίεστάτου,  ψεύστου,  λωποίύτου,  καυχη[Λα- 
τΐου,  δειλού  άλλ'  εύφυοΰς  και  έτοΐ[Αθλόγου  Φαλστάφ  τον  χαροικτΐρχ 
απεικονίζει   ή    ακόλουθος  σκηνή  !    Ό  πρίγκιψ  Έρρϊκος,  γινώσκων  την 
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ίηλίαν  του  Φαλ<ϊτάφ,  λωιτοίυτοΰντος  τους  ίιαβάτας  ρι«τά  τίνων  συν- 
τρόφων αΰτοΰ,  συνεννοείται  [/.ετά  τίνος  φίλου,  χαΐ  [Λετη|Αφΐεσ(χ.ένοι ,  επι- 
τίβίνται  κατά  της  λωποίυτικης  σπείρας  του  Φαλστάφ,  ην  τρέττουσιν  εΙς 
^ρυγην,  άφαιρεσαντες  και  τά  λάφυρα  αύτης.  Βρχ^ύτερον  συναντηθείς  6 
Φαλστάφ,  |Λετά  του  'τνρίγκιτυος  και  του  συνοδού  αυτού,  διηγείται  κομι- 
^χστικώς  εις  τους  ζυλοκοιτησαντας  αύτον  τά  άνίραγαθήμιατά  του  και 
τεΟς  χινίύνους  ους  ίιέτρεξε  -ϊτροσβληθεις  ύττο  πολυαρΙΘ(/.ων  έχθρων. 

α'Δκουσε  την  ίστορίαν,  λέγει  προς  τον  πρίγκιπα  : 

ΧΟίς  το  βρά^υ  έξυλοκότρησα  ανηλεώς  ^ύο  αχρείους.  Εΐ(/.αι  βέβαιος 
ΟΤΙ  ήσαν  ίύο,  εις  τους  δποίους  είωσα  νά  καταλάβουν  τι  έστι  Φαλστάφ. 
λύο  φαυλόβιοι,  {νίε^υ[ΐ.ένοι  (ΐ,έ  καναβόπανα.  Νά  (χ.έ  πτυστις  κατά  πρό- 
οωπον,  Ερρίκε,  και  νά  μιέ  ονο(Αάσ7)ς  κτήνος,  άν  ίέν  σου  πώ  την  άλή- 
6ίΐχ.  'Ξεύρεις  τί  σπαΟι  παίζω.  Είχα  λάβει  Οέσιν  ά(/.υντικήν,  κρατών 
:ο  ξίφος  κατ 'αυτόν  τον  τρόπον.  Τέσσαρες  φαυλόβιοι,  καναβοφορεριένοι, 
ί^ιτίθενται  εναντίον  |χου. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

Πώς  τέσσαρες  !   Προ  ολίγου  }λ3ίς  εΤπες  ίύο. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Τέσσαρες,   Έρρϊκε,  τέσσαρες  είπα. 

ΠΟΪΝΣ 

Μάλιστα,  {χάλιστα,  τέσσαρες  είπε. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Οί  τέσσαρες  ούτοι  (ΐ,ου  επιτίθενται  κατά  [λέτωπον  και  (χε  προσβάλ- 
λουν δλοι  (Ααζί.  Τί  νά  σου  πώ,  ευρέθηκα  πολύ  στενοχωρη|ΐ.ένος .  Επτά 
;ί9ΐ0  πίπτουν  ταυτοχρόνως  Ιπι  του  θώρακος  (ίου. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

Επτά  !   *Αλλά  προ  [ΐικρου  ήσαν  τέσσαρες. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Καναβοφορεριένοι ! 

ΠΟΪΝΣ 

Ναι  τέσσαρες  {ν^ε^υ[ΐένοι  μ.έ  καναβόπανα. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 
Επτά,  κύριε,  {ΐ,ά  την  λαβην  του  ξίφους  [Λου  !  Τί  ;  Γιά  κανένα  (ΐ,α- 
<ϊχαρ«  [!.€  πέρνεις  ; 

ΕΡΡΙΚΟΣ  {Ι^Ιοί.  τφ  Πόινς) 
Αφησε  τον,  θ*  αύξήσ-ρ  άκόρ,η  τον  άριθριόν. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 
Αχούδίς  λοιπόν,  Έρρϊκε  ; 
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ΕΡΡΙΚΟΣ 
Ναι,  χΛΐ  [16  τΓολλην  προσοχήν. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

"Άκουσβ,  ίιότι  άζίζ«(  τον  κόπον  : 

Οί  ίννέα  λοιπόν  καναβοφορε[ΐ.6νοι  πβρι  των  δποίων  σου  δ(ΐ.ιλώ... 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

"Άλλοι  ^ύο  παραπάνω  ! 

ΦΑΔΣΤΑΦ 

θραυσβέντων  των  ξιφών  αυτών . . . 

ΠΟΪΝΣ 

Τά  τ€|Λάχιάτων  επβσαν  κατά  γης. 

ΦΑΛΣΤΑΦ 

Ήρχισαν  νά  οπισθοχωρούν.  'Αλλά  τότδ  {)ρ(/.ώ  εναντίον  αυτών,  βττι- 
τ{θ€[ΐ.αι  \ίΐ  χέρια  και  [χε  ποίια,  και  [ΐ,έ  ταχύτητα  αστραπής,  ξί[ΐ.π6ρίεύω 
ίννεα  άπο  τους  ένδεκα. 

ΕΡΡΙΚΟΣ 

Ώ  θαυ[;Ε.α  θαυ;ι.άτων•  οί  ίύο    ίγιναν  ένδεκα  !» 

Ό  πρίγκιψ  Ερρίκος  διακόπτει  την  φαντασιώδη  ίιήγτοσιν  τουΦαλστάο, 
ήτις  £λλως  θά  παρετείνετο  έπι  πολύ,  λέγων  αύτφ:  «Ή(ΐεΤς,  ίειλε,  εγώ 
και  δ  Πόϊνς  σδίς  έπετέθη[λεν,και  σΛς  ίτρέψα[χ.εν  εις  φυγήν,σύ  ίέ  έφυγες  ως 
δ  δειλότερος  τών  ανθρώπων.  Τί  ίχεις  τώρα  νά  εϊπης  προς  ίικαιολογίαν 
σου  ;»  'Αλλ'  δ  Φαλστάφ  ίέν  χάνει  ευκόλως  την  ετοψότητα  του  πνεύ- 
(Λατος  :  «ΣόΙς  ίγνώρισα,  φίλοι  [/.ου,  σ«ς  έγνώρισα  πολύ  καλά,  άλλα  τί 
ήθέλετε  νά  κάριω,  παρακαλώ;  Έγώ  νά  φονεύσω  τον  ίιάίοχον  του  θρό- 
νου ;  Έγώ  νά  σύρω  το  ξίφος  εναντίον  του  πρίγκιπός  [/.ου  ;  Ήξεύρεις 
δτι  εΤ[Λαι  ανδρείος  ώς  Ηρακλής,  άλλα,  παρατήρησε  το  ίνστικτον.  Ό 
λέων  ίεν  εγγίζει  τον  ίιάίοχον  του  θρόνου.  Το  ενστικτον  (χε  Ιχ(χ.\ιλ  ίει- 
λόν,  άλλα  τούτο  [/.ε  κά[Λνει  νά  ίχτψώ  περισσότερον  και  σε  και  β[ΐ,έ.  Σε 
(Λεν  ώς  πρίγκιπα  φρόνΐ[Λον,  2[Λέ  ίε  ώς  λέοντα  άτρό[Αητον». 

Ό  Φαλστάφ  διαταχθείς  νά  στρατολογήστ)  νεοσύλλεκτους,  εκλέγει 
πλουσίους  και  [Μονογενείς,  ους  απολύει  κατόπιν  ίωροίοκού[Χ8νος,  άντ* 
αυτών  ίέ  κατατάσσει  εΙς  τον  στρατον  ή[χιγύ(Λνους  και  πειναλέους  φαυ- 
λοβίους.  "Ολος  [ΐ,ου  δ  λόχος,  λέγει  δ  ϊίιος,  έχει  ένάίΛίσυ  ύποκά[χ.ισο. 

Ότε  ίέ  δ  πρίγκιψ  έπιθεωρών  αυτούς  λέγει,  δτι  ίεν  βίσε  ποτέ  τόσω 
^ακεν^ύτας  και  άθλιους  νεοσύλλεκτους:  <(Κορ(Λΐά  γιά  σκότω[χα,  υψηλό- 
τατε, αποκρίνεται  δ  Φαλστάφ,  και  αύτοι  και  καλλίτεροι  *ς  το  ϊίιο 
χαντάκι  θά  πέσουνε). 

*  Μβρος  Α'    Ερρίκου  Δ',  ττράξ.  2,  σχην.  4. 
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Ούί*  τους  λψοχοντόρους  καΐ  τΓΐθτικίζοντας  ΐραρβιλίίΐΓΐι  δ  Σαίζττηρ. 
Ουίεν  ^ιαφεύγβι  το  άετβιον  ^\ψ\ΐΛ  του.    * 

Ό  "Αι^λίτ,  βλέινων  τους  γελοίους  καΐ  7Γροσπβποιη(ΐ.ίνους  τρόιτους  του 
Όσρικ  λίγβι  τφ  ΌρατΙφ: 

« Αυτός, φίλδ  (λου,έχαριεντίζβτο  και  [ΐε  τον  [ίαστον  της  (χητρός  του  ττρίν 
η  βηλάσγ)  αυτόν.  Ούτος  και  πολλοί  άλλοι  του  ιίίου  φυράρ,ατος,  ους 
&^^;ίάζει  δ  ίπιπόλαιος  κόσ[;Ε.ος,  το  υφός  του  συρ[Λου  και  τους  (ξωτερι- 
χούς  τρόπους  της  καλής  συ[χ.7Γβριφορδς  έχοντες,  κατορθουσι,  κενάς  καΐ 
έ^ιπολαίας  εκφράσεις  συλλεγοντες,νά  ύψουνται  εις  την  κρίσιν  της  [λδλ- 
λ:ν  έχλεκτης  κοινωνίας,  άλλ'  εάν  φυσηστρς  αυτούς,  θά  ^ιαρραγώσιν  ώς 
::οαφόλυγες . » 

Ό  έκ  των  έργων  του  Σαίξττηρ  σταχυολογών,  παρασύρεται  ίπι  τοσου- 
τ^ί  εκ  των  ποιητικών  καλλονών,  τών  [Λβγάλων  και  των  πρωτοτύπων 
Ιίεών  του  γίγαντος  ποιητου,  ώστε,  σφοίράν  αΙσθάνεται  επιθυριίαν,  ίζ 
Γλων  σχεδόν  τών  έργων  αύτου  νά  παράθεση  περικοπάς  η  σκηνάς  δλοκλη- 
ρους.  Τών  δρίων  του  ήρ(•ετερου  άναγνώσ[χ.ατος  {ΐ,ή  επιτρεπόντων  τούτο, 
::£:ιοριζό{Λεθα  εις  τάνωτερω  συντό[/.ως  εκτεθέντα .  Έξ  δνυχος  τον  λέοντα . 
Ό  Ό[ΐ.ηρος  ίπαΐίευσε  την  αρχαιότητα, (Λαθητάς  σχών  τον  Αισχύλον, 
τον  Σοφοκλή,  τον  Εύριπίίην,  τον  Βιργίλιον  και  Όράτιον.  Ό  Δάντης 
άτΓΐίείχθη  πατήρ  τής  Ιταλικής  φιλολογίας  (λέχρι  του  Τάσου  και  Μόν- 
τη.Ό  'Ραβελαι  είηρ,ιούργησε  την  Γαλλικην  φιλολογίαν,οπαίούς  σχών 
τον  Μονταίν,  Λαφονταίν  και  Μολιέρον.Ή  Αγγλία  είνε  δλη  Σαίξπηρ. 
0•>Γος  έ^άνεισε  την  γλώσσαν  αύτου  εις  τον  Μίλτωνα  και  Βύρωνα,  και 
τίν  ίιάλογόν  του  εις  τον  Βάλτερ  Σκώτ,  παιίεύσας  και  ποίηγετησας 
τον  Γκαίτε,  τον  Σχίλλερ,  και  τον  Ουγκώ. 

Ό  Σαίξπηρ  κατέβαλε  την  κρηπϊία  τής  Αγγλικής  φιλολογίας.  Εύ- 
ρων το  ίρό^α  έν  άγενεϊ  και  ταπεινή  καταστάσει,  εξήγαγαν  αύτο  έκ  του 
?ορβόρου,έ(;ιφυσησας  σθένος  και  γλυκύτητα,  καθωραίσας  ίέ  και  εξευγενί- 
τι:  (χύτό  *.  Ό  αρρενωπός  καΐ  πυκνός  αύτου  λόγος, έν  φ  βρίθουσι  ποικίλαι 
τολμηραΐ  και  λα(ΐ.πραι  εικόνες,  αντιθέσεις  και  (ΐ.εταφοραί,  είνε  θησαυρός 
δ;  ου  ήντλησαν  και  άντλοΰσιν  άίιαλείπτ<ι)ς  άπαντες  οί  συγγράφεις  τής 
Αγγλικής  φιλολογίας.  Είνε  6  πολικός  αστήρ,  περί  τον  δποϊον  στρέφονται 
•άντες  οί  έν   τφ  ποιητικφ    δρίζοντι    άναφαινό[χ.ενοι  ηοιητιχΛ  αστέρες. 
«Έν  ττι   προσωπογραφία,  τ^  απεικονίσει  ανθρώπων  και  πραγ{ΐ.άτων, 
•αοατηρεϊ   δ   Καρλάϊλ,    εΙνε   τφ   δντι  [^έγας  δ   Σαίξπηρ.     Έν  τούτφ 
άτΓοχαλύπτεται  άπαν  του    ποιητου   το  μ,εγαλεϊον.   Άπαραί8ΐγ[Λάτιστος 
£•νε  φρονώ,    ή    γαληνιαία  ίη(Λΐουργική  αύτου  οξυδέρκεια.   Έν  τφ  ύπ' 
*  Ηαάβοη,βΙίΑλ.  Ι^ίίβ,  &γ(,  &η(1  ο1ι&γ&ο(6Γ8.  ΒοβΙοη  6.  Ηβλίΐι  βΐ  Ο*  1882  σ.39. 
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αύτου  παρατηρου{ΐίνψ    πράγ(Λατι,    ίεν    ανακαλύπτει   (ΐ,όνον  ταύτην  η 
έχείνην  την  δψιν,   αλλά  και  την  ψυχήν  και  το  (ΐυστηριον  αύτου.  Δια- 
λύεται ίνώττιόν  του  ως  έν  φωτί,   και  διακρίνει  τελείως  την  κατχσχΓϋΥ.ν 
αύτου.  Δη[Αΐουργικην  οξυίερκειαν  είπον,   άλλα  τί  άλλο  είνε  η  ποιητιχγ. 
ίη[χιουργία,  βΐ  {Αη  ή   ακριβής   του    πρώγ(/.ατος    άντίληψις  ;    Την  σα^τ. 
ίέ  και  ίιαυγή  ταύτην  άντίληψιν  ακολουθεί  αύτο(λάτως  και  ή  κατώλλη).:; 
προς  εκφρασιν  του  πράγμιατος  λέξις.    Ηθική  του  Σαίξττηρ  είνε  ή  είλιχαί- 
νεια,  ή  τόλ(Λη,  ή  ανοχή  και  ή  φιλαλήθεια  αύτου.  Άπασα  ή  νικηφόρ:: 
αύτου  ίύνα(Λΐς  και  το  (χεγαλιΐον  ίι'  ων  θριαμβεύει,  π«ν  κώλυ(/.α  εκχο- 
ίών  ποιού(Λενος,ει<τιν  δρατά  βν  αύταϊς.  Είνε  μιέγας  ως  δ  κό(7(ΐ.ος.  Δεν  είνί 
κοίλον  ούίε  κυρτον  κάτοπτρον    κατοτττρίζον   τάντικεί[/.ενα  (χε  τάς  κοι- 
λότητας αύτου  και  κυρτότητας,  άλλ'  εντελώς  λεϊον,  ήτοι  άνθρωπος  ύ; 
τά  πράγρι,ατα    καΐ  τους   ανθρώπους  τελείως  προσαρ(/.οζό[χ.ενος.  Εΐνε  τω 
οντι  (Αεγαλοπρεπές  θεα|Αα  το  βλέπειν  πώς  ή  [χεγάλη  αύτου  ψυχή  περ'.- 
λα|/.βάνει  έν  έαυττ)  παντός  εϊίους  ανθρώπους  και  άντικεί(Αενα ,  τον  Φχλ- 
στάφ,τον   Όθέλλον,τήν  Ίουλίετταν,  τον  Καίσαρα  και  Κοριολανόν,  κι1 
παρουσιάζει  αυτούς  ίνώπιον  ή[λών,  εν  δλτ)"  αυτών  τ^  άκριβεία.    Ή  ττε:: 
Σαίξττηρ  γνώ[χη,  προσθέτει  δ  Καρλάιλ,  ή  ν  εΐ^ωλολατρικώς  πως  άκού:- 
(Λεν  ενίοτε  εκφεροριένην ,  είνε  ϊσως  ή  ορθότατη.  Νο(/.ίζω  ίέ  οτι  ή  άρίσττ, 
κρίσις,  οχι  [χ,όνον  έν  Άγγλί^,  άλλ' έν  άπάσητ^  Εύρώτττ),  άγει  βραίεως 
εΙς  το  συρι.πέρασ(Αα,  ίτι  δ  Σαίξτρηρ  είνε  δ  [/.έγιστος  τών  [Χ^εχρι  τούίε  ποι- 
ητών, ή  {Αεγίστη  διάνοια,  ήτις  έν    τφ   γνωστώ   ή[Μν   κόσ[Λφ   κατέλιττε 
φαεινότατα    ϊχνη  της    διαβάσεως  της   έν    τφ  φιλολογικώ  σταίίω.    Έν 
συνόλφ,  ούίένα  γινώσκω  έχοντα  τοιαύτην    φαντασίας  και  σκέψεως  ίϋ- 
να[Αΐν,  τόσον  άτάραχον  βάθος  και  τόσον  πραεϊαν  άρια  και  εύθυ|ΐ.ον  Ισχύν. 
Τά  πάντα  κατοτττρίζονται   έν  ττ)  (/.εγάλτ)  αύτου  ψυχή  τόσον  άληθη  χχΐ 
ίιαυγη,  ώς  έν  γαληνιαί^  και  βαθυτάττ)  θαλάσστ)  *». 

Σεβαστή  βεβαίως  ή  κρίσις  του  έρ.βριθοΰς  της  Αγγλίας  κριτικού,  άλλα, 
ευλόγως  νορ,ίζοριβν  ίύναταΐ  τις  νά  παρατηρήστ)  περί  αυτής  δτι,  έξ  εθνικού 
Ισως  έγωϊσ[Αθΰ  παρασυρθείς,  παρέλειψε  ν'  άναφέρτ)  τον  Ό(Αηρον  δν  ουδέ- 
ποτε λησριονοΰσιν ,  ούί'οί  (/.^λλον  ενθουσιώδεις  του  Σαίζπηρ  θαυ(Λ.ασταί. 
Τ{χ.ή[χ.α  Ι^ιαίτερον  του  Βρεττανικου  Μουσείου  κατέχουσι  τά  «ις  τήν 
φιλολογίαν  του  Σαίξπηρ  άναγό|/.ενα  συγγράριριατα,  βιβλιοθνρςην  ί' 
δλόκληρον  άποτελουσι  (ΐ,όνον  τά  περί  του  "Αριλετ  γραφέντα.  Έκτος  ίε 
τών  αλλεπαλλήλων  εκδόσεων  και  ριεταφράσεων  τών  έργων  του,  νεαι  καθ' 
έκάστην   πραγριατεϊαι,   βιογραφικαΐ  καΐ  ίστορικαΐ  ε*ρευναι,    φιλοσοφικχΐ 

*  Τ1ιοιη&8  ΟλΓίγΙβ.  Οη  ΙιβΓοβ,  ΗβΓΟ^ΟΓβΙιίρ.  &ηά  (1ιβ  ΗβΓοίοίη  ΙιίβΙΟΓγ.  Ι,οπίίοιι 
Οΐιαριη&ηη  ληά  ΗαΙΙ.  σελ.  95—96. 
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χιΐ  αίσθητιχαΐ  (λβλέται  και  άναλύσιις  των  χαρακτήρων  του,  ίτι^ι,οσι- 
εύονται  ύπο  πάντων  (Λεν  των  Ευρωπαίων,  Ιίίί»  ίέ  ύπο  των  "Αγγλων, 
Γ€ρ[Λχνων  και  Ά|ΐ.€ρικανών.  Πανταχού  ίέ  οπού  βιοΰσιν  "Αγγλοι  καΐ 
Ά|ΐ<ρικανοί,  λαλοΰσι  και  γράφουσι  πβρι  του  προσφιλούς  ποιητου,  ού- 
τινος ά  στίχοι  και  τά  ^ητά  κοσμιουσι  τάς  άγορεύσιις  η  ποικίλλουσι  την 
όαιλίαν  παντός  λογίου  "Αγγλου  η  'Δ[χ.€ρικανου .  Οϋί'  υπάρχει  <Γή(Λ.«ρον 
γωνία  του  π6πολιτισ(ΐΙνου  κόσ[Λου  αγνοούσα  τον  Σαίξπηρ,  και  {/.η  χει- 
ροκροτούσα  τά  ίράμιατα  αύτου  έν  τ<ϊ)  θεάτρφ. 

Το  ^αΐ{ΛΟνιον  ίέ  τοΰτο  ποιητικον  πν«ΰ[/.α,  ητο  συγχρόνως  και  δ  πρα- 
χτιχώτατος  των  ανθρώπων.  Γινώσκων  κάλλιστα  δτι  ζο  χρν/ια  ίΐη  ό  Λρι,  - 
σζοζ  στρατιώτης  χαΐ  οτι  όί*  αντον  αίρεται  ηασα  άυσχέραα,  -^ίρζατο 
ζ:;2ταρ.ιεύων  ενωρίς  τά  ίιά  της  εργασίας  κερ^αινόριενα  χρή[^^ατα,  ασφα- 
λώς τοποθετών  αυτά  εις  άγοράν  κτη(χ.άτων  έν  τ9)  γενεθλίω  αύτου  πόλει . 
£{»ίϋς  ί'ώς  έξησφάλισεν  εισέ^η[Λα  επαρκές  προς  βίονάνετον,  εγκαταλεΐ- 
ύχς  και  βασιλικάς  και  πριγκιπικάς  εύνοΐας,  και  την  λατρείαν  του  άγ- 
γλιχου  λάου,  απεσύρθη  έν  τη  άκριη  ίτι  της  ηλικίας  (τεσσαράκοντα  επτά 
ετών,)  6  ίνίοζότερος  των  ποιητών  της  Αγγλίας,  έν  τη  ριικρ^  και  ρω- 
;χι*/τικη  πόλει  Στρατφόρίη,ενθα  έν  (χέσω  της  οικογενείας  και  των  φίλων 
τ:υ  ^ιήνυσεν  ησύχως  το  βραχύτατον  δυστυχώς  ύπόλοιπον  χρονικον  ίιά- 
5τ7)[ΐ.α  του  βίου  αύτου. 

Πίρι  της  φιλολογικής  αύτου  ίόξης  ουδόλως  φαίνεται  (Αεριρινήσας  6 
ποιητής,  ίιότι  ούίέ  περί  της  εκδόσεως  των  έ'ργων  αύτου  έφρόντισε  ζών, 
Μίτά  τον  θάνατον  του,  οι  ηθοποιοί  και  συνάδελφοι  του  ποιητου  ΙοΙίη 
Ηβιηίη^Θ  και  ΗβΠΓγ  Οοηάθΐΐ,  συλλεζαντες,  έξείωκαν  αυτά  τφ 
1623.  «Λυπηρον,  γράφουσιν  ούτοι,  οτι  ίέν  εζησεν  ϊνα  αναθεώρηση  και 
'Γ^::ώση  δ  ϊίιος  τά  έ'ργα  του,  άλλ' άφου  Ι'ίοξεν  Αλλως  τη  Είμιαρ(Λενη, 
χνΛλα[ΐ.βάνο(Αεν  ή(/.εϊς  την  συλλογήν  και  έκ^οσιν  αυτών.  Πολλαι  κλο- 
"ΐα,αΐαι  και  παραπεποιη(/.έναι  έκίόσεις  αυτών  έίη(/.οσιεύθησαν  ύπο  τυ- 
"οχλόπων.  Τά  παρ*  ηρ'ων  ^η[Λοσιευό[Λενα ,  ^ιορθωθέντα  και  άνακαθαρ- 
Οεντα,  είσιν  8πως  συνέλαβεν  αυτά  ή  φαντασία  Εκείνου,  δστις  τόσον 
•ι<?τώς  έ[Λΐ(Χ.εΐτο  την  Φύσιν,  και  (Αετά  τοσαύτης  ευχέρειας  εξέφραζε  τά 
Ο'.ανοήματά  του,  ώστε  ούίέποτε  παρετηρησα[/.εν  ίιαγραφήν  έν  τοις  χει- 
ρ:γράφοις  του.  Άνάγνωτε  αύτον  έπανειλη|Λ(ΐ.ένως,  και  &ν  ίέν  τον  άγα- 
ί^<Γητε,  τότε  βεβαίως  φόβος  είνε  δτι  ίέν  τον  εννοήσατε». 

Τά  ύπο  του  άκ ανιάτου  ερευνητού  και  σοφού  βιογράφου  του  ποιητου 
ΗΛίΙίνβΙΙ  Ρ1ΐίΙίρ8  άνακαλυφθέντα  έγγραφα  έν  τοις  άρχείοις  της 
Στρατφόρίης,  σαφηνίζουσι  πολλάς  σκοτεινάς  σελίίας  του  βίου  και  του 
σταίΐου  του  ποιητου,  περί  ου  ελάχιστα  (Λονον  καΐ  συγκεχυ{Λένα  προ  ολί- 
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πρώτον  ίν  τφ  ίγ)(ΐ.οτικ([>  σχολεΐφ  της  Ταβενας,  βίτα  άττο  του  1859  ιν 
τ^  Έβνικτί  Σχολή  του  Τουρίνου,  δπόθβν  έξήλθβ  το  1863  χαΐ  συνκρλή- 
ρωσβ  τάς  σ'ττου^άς  του  $ν  τφ  ίχεί  λυχείφ  Καβούρ. 

Τίλος  ένιγράφτ)  φοιτητής  της  Νθ(Χΐκης  έν  τφ  Πανβ•7«στη{ΐ.1φ  της 
Βονωνίας.  Ή  γνωρΐ[ΛίΛ  [ίας,  περιοριζομιενη  [^έχρι.της  ίι^οχης  έχ$ίνης 
εΙς  τάς  ολίγας  και  σχείον  λησ{χ.ονηθ6ίσας  παι^ιχάς  άνα{Λνησ6ΐς,  άνι- 
τρτυχθη  βν  Βονωνί^  ριβταβληθεισα  εΙς  άληθη  και  στενην  φιλίαν.  Εν- 
ταύθα έζήσα[ΐεν  άπο  του  1865  (ΐ.έχρι  του  1869  τον  ευθυμον  και  ά[ΐί- 
ριρινον  βίον  του  σιτουίαστου,  έκτος  ολίγων  (ληνών  του  1866,  καθ*  ους 
|ΐ.«ς  άττησχόλησαν  τα  προς  την  πατρίδα  καθήκοντα.  Και  κατά  το  ίιά- 
στη(Αα  τούτο  τών  σπουδών  του  συχνότατα  έλησρ.όν£ΐ  τους  κώδικας  χά- 
ριν του  Βύρωνος,  του  Χά'ι'νε  και  του  ΜαβδβΙ,  τους  δποίους  ώνό(ΐ.αζ&ν 
Άγίαν  Τριάδα  του.  Μετά  το  ^ίπλω[ΐ.α  ^ιέριενεν  έν  ΒονωνΙα.  Χειαι- 
ρινήν  τίνα  νύκτα  του  1870,  την  δποίαν  ίέν  ^ύνα^χαι  νά  &ρ(<τω  (ητον 
άπόκρίω),  έν  τφ  [χικρφ  αύτου  ^ω[ΐ.ατίφ,  έν  6^φ  Ζα(χ.πόνη,(Λθΐ  άνεγίνω- 
σκβ  στίχους  τινάς  έκ  τών  8ύρισκο(Λενων  ηίη  έν  τγ)  παρούστι  συλλογτ) 
και  έπει^η  τον  ενεθάρρυνα  νά  τους  ίη|ΐ.οσιεύσ7),άπηντησενάστεϊζό(ΐ.εν5ς, 
δτι  την  φροντίία  ταύτην  θά  {αοι  άναθεστ)  (Αετά  τον  θάνατον  του.  Δ\>- 
στυχώς  ή  άστειότης  έγένετο  προφητεία.  Κατά  τον  αύτον  εκείνον  χει- 
[/.ώνα  προσεβλήθη  έξ  αί[/.οπτυσίας .  Έ|ΐ.άθο[/.εν  το  γεγονός  τούτο  πολύ 
βραδέως,  ίιότι  κατ*  αρχάς  απέκρυπτε  σχείον  [Αετ*  αίνους  την  νόσον 
του•  έν  τούτοις  το  έ[χάθο(ΐ.εν  και  πάντες  δσοι  τον  ήγαπώριεν  κατελή- 
φθη[ΐ.εν  ύπο  σφοίρδίς  λύττης.  Έκεϊνος  δμιως  ε*(Λενεν  ατάραχος.  "Οτε  τω 
ανέφερα  περί  τούτου,  κατά  πρώτον  έ(/.ει^ίασε  πικρώς,  είτα  (λοι  ίΐπεν: 
« Έπι  τέλους  εις  τι  ήμιην  χρήσΐ(χος  ;  καλλίτερα  ίτσι» .  Άπείέχιτο 
ήίη  (χετ'  έγκαρτερήσεως  το  πρΛγ(Λα. 

Κατά  περίεργον  εις  τους  φθισικούς  έζαίρεσιν,  ούίέποτ*  έπλανήθτ, 
περί  της  καταστάσεως  της  υγείας  του.  Έζηκολούθησεν  έν  τούτοις  τίιν 
αυτήν  ^Ιαιταν  του  βίου  και  εις  τους  ξένους  ούίόλως  έφάνη  ριεταβλη- 
θεις  εϊτε  σω[χατικώς  εϊτ*  ηθικώς.  Έγένετο  (χ.6νον  ολιγώτερον  ευθυ^Λος. 
Διέκοπτεν  έν  τφ  [λέσφ  ενίοτε  τον  άρζά[ΐ.βνον  γέλωτα  και  καθίστατο 
αιφνιδίως  σκυθρωπός.  Πολλά  πράγμιατα,  άτινα  πρότερον  ήγάπα  (ΐ.εθ'ο- 
^τΟζ  της  θέρρ.ης  της  ωραίας  νεότητόςτου,  τφ  έγένοντο  αδιάφορα.  Και 
αυτή  ή  ψυχή  του  ένόσει. 

*Ήρχισβ  νά  ταξειίεύη.  Οι  ιατροί  του  εΤχόν  συ(ί.βουλεύσει  το  κλΐ(λ.α  τΐί 
Νεαπόλεως,  τελευταϊον  φάρ(Αακον  ίιοριζόρ.ενον  εις  τους  άπηλπιηΑένου;, 
[ΐ,όνον  δπως  παραταθτί  ή  αγωνία  των.  Και  ή  αγωνία  υπήρξε  ίι'  αύτον 
φρικώδης,  καταπληκτική.  Είνε  αδύνατον  νά  περιγραφώσιν  αι  φρικώδεις 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


23ΤΕΚΚΕΤΗΣ— ΓΟΥΕΡΙΝΗΣ  353 

ζ::βλιη9ί9ΐι  ττ^  ψυχής,  ήτις  αίσθάνβται  ολίγον  κατ '  ολίγον  νά  έκλιίπη 
το  τΛν  ΐΓίρΙ  Ιαυτην.  Και  αυτός,  δστις  ίεν  τ^λπιζβ  πλέον,  έζήτει  την 
ορεναιράτην  χαι  ήθβλβ  νά  ττβίστ)  Ιαυτόν,  οτι  ελπίζει  άκό[Αη.  Έγραφιν 
6ΐς  [ΐίαν  γυναίκα: 

Ζαλίζομαι.  Βαρβια  εΐμ'άρρωστημένος, 
Στο  αίμα  μΑσα  6  πυρετός  μ'  ανάβει. 
Είμαι  χλωμές,  αδύνατος,  σβυμενος, 
Μ&  δταν  96  συλλογιέμαι,  6  πόνος  παύ<ι. 

Μα  βταν  σβ  συλλογιέμαι,  6  πόνος  σβύνβι 
Κ'  ελπίδα  πάλιν  στην  καρδιά  μου  άφίνει. 
Για  νά  μη  πάσχω  θέλω  ν'  αποθάνω, 
Μα  8ταν  σε  θυμηθώ,  θέλω  νά  γιάνω.— 

Άλλα  Αυστυχώς  και  ή  Ιλπις  τον  εΤχεν  εγκατάλειψη. 

Ή  σκληρά  αίίτη  αγωνία  ίι-ηρκεσεν  Ιπι  μακρόν  μετ  *  άίιαλείπτων  με- 
ταπτώσεων βελτιώσεως  και  χειροτερεύσεως.  "Ελεγε  τις,  δτι  6  θάνατος 
χαταλκάζων  αύτον  εις  το  βραίύ  εκείνο  μαρτύριον,  τφ  άνεφώνει,  ώς  δ 
Βιτελλιος  προς  τά  θύματα  του:  €(θέλω  νά  αίσθανθτις  δτι  αποθνήσκεις.» 

Έκ  της  αφελούς  ταύτης  σκιαγραφίας  έγνωρίσατε  ηίη  δποϊος  ύπηρξεν 
δ  βραχύς  βίος  του  Λορεντζου  Στεκκετη.  Άπο  του  χειμώνος  του  4870, 
&τ«  ίν  ηλικία  25  ετών  περαιώσας  τάς  σπουίάς  του  είχε  λάβει  το  σί- 
-λωμα  της  Νομικής,  μέχρι  του  χειμώνος  του  1876,  ήτοι  έπι  £ξ  δλό- 
Ληρα  έτη,  κατά  την  άφήγησιν  του  Γουερίνη,  ίιήλθεν  δ  ίυστυχής 
ί::ιητης  ίν  τω  τρομερφ  άγώνι  μεταξύ  της  δρμητικής  νεανικής  αύτου 
ΰράσεως  άφ' ενός,  και  τής  νοσηρδς  απελπισίας  άφ' ετέρου,  φθισικός 
γνωρίζων  την  κατάστασίν  του,  αποδεχόμενος  αυτήν  μετ'  έγκαρτερή- 
σ£ως,  αλλά  και  μή  θέλων  ευκόλως  νά  στερηθ^  τής  γλυκείας  άπολαύσεως 
"τΛ  βίου.  Άκολουθήσωμεν  πάλιν  έπι  μικρόν  τήν  άφήγησιν  του  Γουερίνη. 
Ή  τραγφίία  βαίνει  ταχέως  προς  την  λύσιν 

«Τήν  2  Φεβρουαρίου  1876  Ιλαβον  τηλεγράφημα,  φέρον  τάς  εξής 
θίξεις:  «έλθέ  νά  με  ϊίης  θνήσκοντα».  Τήν  επαύριον  άνεχώρησα  και 
«υρον  αύτον  κλινήρη  παλαίοντα  προς  τον  θάνατον.  Το  ψύχος  ητο  ίριμύ 
χαι  ή  μελαγχολική  έξοχη  χιονοσκεπής  και  πλήρης  δμίχλης*  δτε  είσ- 
ήλδον,  μοι  είπε  μόνον  «ευχαριστώ».  Με  ανέμενε  και  μοί  έτεινε  την 
χείρα  ύγράν  και  κατεψυγμένην ,  έξ  ης  εμενον  μόνον  το  ίέρμα  και  τα 
^^4.  Τήν  νύκτα  δλόκληρον  ήγρύπνησα  έγώ,  καθήμενος  προ  του  γρα- 
φείου του  καΐ  ερευνών  τά  χειρόγραφα  του,  άτυχη  φύλλα  πεσόντα  απο 
Ιι^ιθανάτου  ^ένίρου  πριν  ή  καρποφορήστ) .  "Ω,  τί  -ρσθάνθη  τότε  ή  καρ- 
τοκοχ  ιε'.  Ιανουάριος.  28 
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θρε{Αμ.ένο  έχβΓστον  τάφο  άπ'τήν  χαρδιά  μου. 
Μην  τ*  άρνηθης  ενα  φιλί.  Τα  χ^χχαλά  μου 
Μέ  το  φιλί  σου,  όπως  στην  ζωή  άχόμα, 
Θ'  ανατριχιάσουν  απ*  αγάπη  μες  στο  χώμα. 

Το  φθινόπωρον  τον  τρομάζει .  Έν  δσφ  βλέπει  καταπράσινα  των  Αίν- 
ίρων  τα  φύλλα,  άναμιμνήσκεται  οτι  μίαν  ήμέραν  6  φθινοπωρινός  άνε- 
μος Οά  τα  παρασύργ)  χαι  μετ*  αυτών  θα  παρασυρνι  την  ζωήν  του,  την 
6ποίαν  ευρίσκει  τόσον  γλυκεϊαν  και  εις  τν^^  δποίαν  τόσον  προσκολλοίται. 
ΚαΙ  η  σκέψις  αυτή  της  προσεχούς  πτώσεως  των  φύλλων  του  ίνεπνευσεν  έν 
1κ  των  ωραιότερων  φσμάτων  της  συλλογής  του,  μικρόν  αριστοτέχνημα, 
το  δποϊον  ίέν  έχει  μεν  την  μελανην  άπογοήτευσιν  του  ΜιλβουΛ,  εχίΐ 
δμως  την  εύστροφον  εκείνην  μελαγχολίαν,  ήτις  εΐνε  το  κύριον  χαρα- 
κτηριστικον  της  ποιήσεως  του  Στεκκετη. 

"Οταν  τα  φύλλα  πέσουν,  χαΐ  θε  ναρχεσαι 
Στα  μνήματα  για  ναυρης  τ&  διχό  μου, 
Σε  μια  γωνιά  θέ  να  το  ιδης  παράμερη 
Κι'  άνθη  πολλά  τριγύρω  στλ  σταυρό  μου. 

Να  χόψης  τότε  συ  γιά  τά  μαλλάκια  σου 
Τ'  άνθη  άπο  τήν  καρδιά  μου  φυτρωμένα, 
Αυτά  ειν'  τά  τραγούδια,  που  δεν  έγραψα. 
Και  τά  κρυφά  που  δεν  σουχω  πωμένα. 

Μετ'  ολίγον  όμως  ώσει  μεταμελούμενος  ίιά  την  κρυφήν  ταύτην  ίλ- 
πίία,  άναμιμνήσκεται  του  έαρος,  δπερ  θα  βπανέλθτ)  άνθοστόλιστον καΐ 
μυροβόλον,  και  εΙς  τήν  σκίψιν  αυτήν  του  έκφεύγει  ούχι  κραυγή  απελπι- 
σίας, άλλα  μελαγχολικός  στεναγμός,  γλυκύς  ώς  ήχος  αιολικής  κιθάρας. 
Τον  στεναγμον  αύτον  περικλείει  εΙς  το  έπόμενον  άσμάτιον: 

"Οταν  τά  χιόνια  λυώσουνε  χαΐ  πάλιν 
ΚαΙ  6ά  ζανάρΟτ)  Απρίλης  στολισμένος, 
Πειο  δυνατά  στά  στήθη  σου  6ά  πάλλη 
Ζωή  χαΐ  νειότη.  Θαμαι  πεθαμένος. 

Παντού,  παντού  ή  αγάπη  θά  ξαπλώση, 
Ακόμα  χαΐ  στης  γης  μου  τά  λουλούδια, 
Το  ρόδο  άπ  •  τήν  καρδιά  μου  6ά  φυτρώσ>) 
"Οπως,  σάν  ζούσα,  βγαίναν  τά  τραγούδια. 

"Αχ  !  Τά  τραγούδια  ταχείς  συναγμένα, 
Μά  τά  λουλούδια  δεν  θά  τά  σύναξης. 
Ποιος  τά  συνάζει  τ'  άνθη  μέσ'  τά  μνήματα; 
Σύ,  σε  καινούρια  αγάπη  θά  πετάζης, 
Άλλου^θά  δώσγ)ς  πόθους  χαΐ  φιλήματα, 
ΚαΙ  δεν  θά  συλλογιέσαι  πειά  γιά  μένα. 
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Βλ««ιτ•  ΤΓΛντχχου  την  Ιίεαν  του  θανάτου,  άλλα  την  βλίττετ•  τό^ον 
ουσιχην,  τόσον  συνί6ί6[Λίνην  ούτως  €ΐπ£ΐν  ^ρος  την  Ιίίαν  του  θτι  ζτ) 
άχ6|ΐ.η,  ώστ*  αίσθάνεσθε  άριέσως  τον  άνθρωπον  δστις  ούίεν  εύρίσχει  το 
άιτροσίόχητον  η  το  τταράίοξον  έν  τ^  (Λίταβάσει  ταύτη  άπο  της  ύπάρ- 
ςιως  βις  την  άνυπαρξίαν.  Ή  ψυχή  του  καταβιβρωσκο[ΐ.6νη  ύπ4  του 
ίιαρχους  ίλγους,  έχει  έξοιχιιωθή  εις  την  Ιίεαν  αύτην,  χαΐ  λέγει  άπευ- 
9υνό{ανος  ιτρος  την  γυναίκα,  ην  άγαττΛ  : 

Σαν  θασαι  στο  (Απαλχόνι  σου  χαμμια  φορά  σχυμμίνη 
Κι'  αστροφεγγιά  τρεμουλιαστή  6α  λάμπτ)  χρυσωμένη, 
"Ισως  ακούσης  χαποτε  στης  νύχτας  την  γαλήνη 
Βοή,  ιτου  θα  σε  χαιρετςί  χαΐ  μαχρυνή  θα  σβύνη. 

'Ε$ώ  μέσα  στα  λούλουδα  που  σ'  βίδα  πρώτα,  πρώτα 
θαυρής  κανένα  δάκρυο  μέσ'στής  αυγής  τα  φώτα, 
Μα  θά  το  πάρης  για  δροσιά  και  τ*  άνθος  το  βρεμμένο 
Θα  βάλης  στα  μαλλάκια  σου  στολίδι  ζηλεμένο. 

"Οχι,  δροσιά  δεν  εΤν*  αυτό,  που  το  λουλούδι  στάζει, 
ΚαΙ  σαν  ασήμι  ζωντανό  στον  ήλιο  τρεμουλιάζει  .  . . 
Μον  είν'  σημάδι  που  αφηκε  το  κλάμμα  μου  εκεί*  πέρα. 

Δεν  εΐν,  εκείνη  ή  μακρυνή  φωνή,  βοή  του  αγέρα, 
Μόν'  ειμ'έγώ,  που  ενώ  σιγά  ψυχομαχώ  καΐ  σβύνω, 
Ίίο\ί  στέλνω  το  στέρνο  φιλί  καΐ  το  στερνό  μου  θρήνο. 

ΌλΙγα  {χ  των  ποιη(Λάτων  αύτου  είσι  τά  μη  8μπεό(ΐ.€να  ύττο  του 
ίρωτος,  και  ταύτα  ίπι  το  πλείστον  (Λίκραι  και  ίηκτικώταται  σάτυραι, 
ΐίίως  κατά  της  Παπικής  ίεροκρατίας,  κατά  της  οπισθοδρομικής  επΐ(Λ0- 
νης,  ην  ανευρίσκει  εις  (Μικράν  [Λερίία  του  ιταλικού  ίθνους  προς  πα- 
ρχχωλυσιν  της  προόδου  χαι  της  ελευθερίας  του  πνεύ(Λατος.  Ένιαχου  ^έ 
χαι  ως  ξενότροπα  φυτά  έν  τφ  μεσφ  του  άνθώνός  του,  διαφαίνονται  και 
|ΐ£ριχαι  πνευ(ΐ.ατώ^εις  περιγραφαι  πλήρεις  ειρωνικής  άφελείας  και  ποα- 
γνιώίους  ευστροφίας.  "Ίσως  Ιγράφοντο  ταύτα• εν  στιγ(ΛαΤς,  καθ*  ας  έλη- 
^[ΐόνει  εαυτόν,  ίιότι  [/.όνον  λησ[/.ονών  εαυτόν  απέφευγε  την  ιίέαν  τής 
ασθενείας  του.  Έν  έκτων  ωραιότερων  του  είδους  τούτου  εΤνε  το  έπι- 
γρχφό(«νον  «  Πλήξις  » ,  άμίμητον  ίέ  ίιά  την  πρωτότυπον  εύφυολογίαν 
Τ5υ  «  αϊ  άνα[/.νήσεις  τής  Βονωνίας» . 

Επίσης  έκ  των  καλλιτεχνικωτερων  ασμάτων  τής  συλλογής  του  είνε 
το  έπιγραφό{χ.ενον  «Μβάίο  ΘΥΟ»  (Μεσαίων),  εΐίος  άπολόγου  βραχέος 
χχΐ  ιχφραστιχου,  1>&11&άβ  ^ηλα^ή,  την  οποίαν  θά  έζήλευε  και  αυτός  δ 
Χάινε,  δ  άριστοτεχνης  του  είδους   τούτου  τής  ποιήσεως.     Ίίού  αυτό  : 
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*Ηταν  τα  σκότη  6λόμαυρα, 

Στ^ν  πύργο  μια  φωνή  δβν  άντηχουσ•* 

Μα  6  ξανθός  νβιος  στα  σ{8βρα 

Μόνος  \ά  τον  καϋμό  του,  έτσι  θρηνουσβ  ; 

«Πολύ  ψηλά  6  χαχότυχος 

Τον  πόθο  της  χαρδιας  (ίου  εΤχα  ριχί^^νο, 

Τη  ρηγοπούλα  αγάπησα 

ΚαΙ  ζωντανών  βδω  μ'  έχουν  θαμμένο•. 

«"Άχ  !  ενα  μόνο  δάχρυο 

Ναχε  για  μένα,  χαΐ  μια  σχέψι  μόνο, 

Αΰτλ  τ6  χρύο  μνημά  μου 

Δεν  τ'  άλλαζα  με  βασιλέως  θρόνο•. 

*Οταν  μια  ειχόνα  έφάνηχε 

Ξάφνου  στην  πόρτα,  χάτασπρα  ντυμένη* 

Κι'  6  νεκος  με  τρόμο  ερώτησε: 

<Πθ(ά  είσαι  σύ,  νεχρή  δυστυχισμένη  ;  • 

«Νεχρή  δεν  εΤμαι — απήντησε 

Τ"  ώμορφο  φάσμα — ^Ιδέ  με  χι"  αγγιξέμε* 

Ξέρεις ;  Κοιμούνται  ο{  φύλαχες 

Είμ*  ή  βασιλοπούλα.    Φίλησέ  με. 

Έκτος  των  μιχρών  τούτων   εξαιρέσεων /δ  ίρως    εΤνε  ή    κυριαρχούσα 

εμιτνευσις  της  ποιήσεώς  του.  *Αλλά  και  δ  ίρως  τον  δποϊον  αισθάνεται 
εΐνε  δλως  ιδιόρρυθμος  και  αλλόκοτος,  έρως  βαί  ^Θη6η3.  Ή  γυνή  η 
δποΐα  εμπνέει  τον  Στεκχετην  ίέν  είνε  το  αίθεριον  και  άτμώίες  ίνίαλ[χ.α 
του  Λαμαρτίνου,  ίέν  εΤνε  το  Ιίιότροπον  και  ήουπαθές  πλάσμα  του  Βύ- 
ρωνος, άλλ'  ούτε  και  ή  ιρωτότροπος  δεσποινίς  του  Χάϊνε.  Ή  γυνή  τ:ΰ 
Λαμαρτίνου,  εΐνε  ΰπαρξις  φαντασιώδης,  μή  έχουσα  σάρκα  και  οστί, 
άλλα  μόνον  ψυχήν  αίσθανομενην  και  πάλλουσαν  και  ζητούσαν  το  ου- 
ράνιον  Ι^εώ^ες.  Ζητήσατε  την  εις  τα  νέφη,  εΙς  τους  άστέροις,  εις  το 
άπειρον.  Ζητήσατε  την  εις  τάς  εικόνας  του  Ραφαήλου  και  του  Τιτια- 
νου.  Άλλα  μόνον  εις  τήν  γην  μή  τήν  ζητήσητε,  ίιότι  εΙς  τήν  γήν 
ίέν  υπάρχει. 

Ή  γη  του  Βύρωνος  εΤνε  επίσης  φαντασιώδης.  Είνε  κρ£{ΐ.α  αγγέλου 
συγχρόνως  και  ίαίμονος,  είνε  σώμα  σφαίάζον  με  καρίίαν  άεικίνητον, 
ίχει  τα  πάθη  της  σαρκός  και  της  ψυχής  τους  αγώνας.  Άλλ'  δ:ν  ίεν 
είνε  άφρόπλαστος,  ως  ή  Έλβίρα,  ίέν  είνε  ο ιά  τούτο  μΛλλον  αληθής. 
Ή  γυνή  α:ΰτη  ίέν  ευρίσκεται  εν  τω  κόσ[Λφ  τούτψ,  είνε  απλώς  ή  γυνή 
του  Βύρωνος. 
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Μόνος  δ  Χάϊνβ,  δ  χαρακτηριστικός  ποιητής  του  19ου  αιώνος  ύπηρ- 
ξδν  άληθης  ζωγράφος  έκ  του  φυσικού.  Ή  γυνή  την  δποίαν  άγαπ^,  η 
χατακτησασα  και  προίώσασα  και  τυραννήσασα  την  καρ^ίαν  του,  βΐν* 
{«Ινη  την  δποίαν  καθ*  έκάστην  συναντώ(Λεν  ι\ς  τους  περιπάτους,  ιις 
τάς  ίσπβρίοας,  $1ς  τους  χορούς.  Έχβι  το  σώρ,α  €πΐ[Λ€(λελη{Λένον  και  κο*/.- 
ψόν,  την  συ[Λπ€ριφοράν  άβράν,  το  ήθος  παρθενικόν.  ΕΤνε  ή  κόρη  του 
αιώνος,  (Αε  το  φσ(Λα  εΙς  το  στόρια  και  το  (Λειίία(Λα  εις  τα  χείλη,  ριέ 
το  δρύθη{χ.α  της  αιίους  ριε  την  προσποιητην  έπίίειξιν  της  αισθηριατι- 
χότητος,  άλλα  και  τά  πραγριατικά  πάθη  της,  την  ευτελή  ιρω- 
τ^τροπίαν  και  την  ταπεινών  (λαταιο^οξίαν.  Είνε  ή  ώχρα  Μόλλυ,  ω- 
ραία και  ύψηλη  και  ψυχρά,  ή  άναγινώσκουσα  στίχους  και  [χυθιστο- 
ρήρίΛτα,  άλλ*  άπαρνηθεισα  τον  ποιητην  ίιά  νά  νυι^φευθ^  τον  έκα- 
^-ιι(1υριοΰχον . 

Ή  γυνή  ή  ύπαγορεύσασα  τάς  γνησιωτέρας  έριττνεύσεις  του  Στεκκέτη 
β'.νι  επίσης  πραγριατικη  δσον  και  η  του  Χάϊνε.  Με  την  ίιαφοράν  δτι 
Γοίπει  νά  την  ζητησωριεν  ολίγον  χαριηλότερα.  Ό  φθισικός  ποιητής 
νίΓΤϊρξεν  άνθρωπος  και  εΐχεν  ανθρώπινα  πάθη.  Τά  πάθη  ταΰτα  ίεν  ηθέ- 
λησε νά  έξευγενίστ).  Άπετυπωσεν  αυτά,  δπως  τά  ήσθάνετο,  ώς  εν 
ίτιγαιαίω  φωτογραφική  {Ληχανήριατι .  «Το  ι^εώ^ες  της  γυναικός,  λέγει 
^:υ  6  ίίιος,  το  ι^εώ^ες  της  γυναικός  ίέν  εΙνε  ίι'  8|χέ  εκείνο  δπερ  έζω- 
νρχφισεν  εις  τά  άνακρεόντειά  του  6  Βιττορέλλης.  Το 'κίικόν  ριου  Ι^εώ^ες 
οψι  φόρερ.α  σταχτερον  το  δποϊον  κοστίζει  4.40  ίραχι^άς  το  {Λετρον». 

Ό  Στεκκετης  είνε  άληθες  τεκνον  του  αιώνος  ώς  6  Αΐίρβά  (Ιβ  Μιΐδ- 
561.  Με  την  ίιαφοράν  δτι  δ  (λεν  αλλοφρόνων  Γάλλος  κατηντησε  νά 
9ί(ι)ρήστ)  την  γυναίκα  ώς  την  συγκεντρωσιν  πάσης  ριοχθηρίας  καΐ  ε- 
λιττώριατος,  ένα)  ή  γυνή  του  Στεκκέτη,  η  Καρολίνα,  ή  Νερινα,  ή 
Έ(Λ|ΐα, — είνε,  βλέπετε  πολλαί,  δχι  ριία — είσι  γυναίκες  αληθείς  καιπρα- 
νριιτικαί,  άνευ  άρετης,  άλλα  και  άνευ  κακίας,  πλήρεις  αφελούς  εύθυ- 
[λίις  και  αφελούς  εγκαρτερήσεως ,  γυναίκες  δριως  τάς  δποίας  εξυβρίζει  δ 
ττάσχων  ποιητής,  ίιότι  τάς  ευρίσκει  ψυχράς  και  αναίσθητους,  ίιότι  ίεν 
χχτορθοΐ  εις  την  καρ^ίαν  αυτών  νά  (χεταίώστ)  το  άληθες  άλγος  και 
την  άληΟη  ήίονην,  ην  έπέφερεν  εις  αύτον  ή  ίκ  της  ψυχρΛς  και  ά(Λει- 
λίχτου  νόσου    νευροπάθεια. 

Ακούσατε  το  ποιηριάτιον  τούτο: 

Ποιος  ειμπορεί  να  ξαναπνί  τί  ίρωτας  με  καίει 

Γι*  αυτή  την  κάτασπρη  ώμορφιά,  που  φαίνεται  κερένια, 

'Οπου  ποτέ  δεν  μβιδιςί,  όπου  ποτέ  δεν  κλαίει, 

ΚαΙ  στην  αγάπη  άφίνε-^αι,  ψυχρή  καΐ  μαρριαρέν^α. — 
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Π^σαις  φοραΐς  ίζήτησα  σ'  εχβίνη  την  ματιά  της 
Μια  λάμψι  ναδρω  ηδονής  όιληθινης  μονάχη, 
Π^αις  φοραΐς  «ζήτησα  ψυχή  μέσ'στα  φιλιά  της,  ... 
Ψυχή  δεν  ηύρα  νάχη. 

Π^σαις  φοραΐς  δοκίμασα  στο  μυστικό  μας  στρώμα 
Αυτήν  τήν  α-κονη,  φωτιά  που  μ'  2χει  χαταχάψη 
Τρελλός,  να  χάμω  χαΐ  σ'αύτής  τήν  άγχαλιά  ν*  άνάψγ^  Ι 

ΚαΙ  πέσαις  ώραις  που  ή  χαρδιά  αΤμα  πιχρο  σταλάζει 
Βλαστήμησα,  βλαστήμησα  μ'  απελπισίας  μοφάζι 
Το  φάσμ'αύτ^  του  {ρωτος....χαΙ  τ'  αγαπώ  ακόμα. — 

*Άλλοτ•  δμως  «Τν*  άληβεστβρος .  Ό  μόνος  του  πόθος  βΤν*  γι  άττόλαυσις 
της  άγάττης  χαι  άίιαφορεϊ  ττερί  των  λοιπών.  ΤΙ  τον  ενίιαφίρϋ  το  παρελ- 
θόν χαΐ  το  μέλλον,  άφου  αύτος  ολίγας  μόνον  ημέρας  θα  ζηστρ  έν  τω  κό- 
σμφ  τούτφ,  ολίγας  ώρας  ίσως  ;  Τάς  ώρας  ταύτας  τάς  ολίγας  βελει  νά 
τάς  βατττίσγ)  εΙς  τά  νάματα  της  ήίυπαθείας.  Και  γράφει  ώς  έξης  : 


Λεν  γυρεύω  για  νά  μάθω  5σα  βρίσκονται  κρυμμένα 
Κάτω  άπο  τά  μαλλιά,  που  δίνεις  στο  δικό  μου  τ^  φιλί, 
Κ'αν  στα  στήθη  σου,  κοπέλλα,  τά  λευκά  καΐ  άφροπλασμένα, 
Καρδιά  κρύβεις  Παναγίας  ή  καρδιάν  αμαρτωλή. 

Τι  με  μέλει  γιά  νά  μάθω  αν  τρελλή  στιγμή  καμμία 
Άπ*  τ^ν  δρκον  σου  τον  ενα  ώς  τ&ν  ίλλονε  χωρη ; 
Τι  με  μέλει  νά  καθίσω  χαΐ  νά  κάμω  ανατομία 
Της  στιγμής,  που  δ  {ρωτάς  μου  τήν  άφίνεις  νά  χαρτ} ; 

Λεν  γυρεύω  γιά  νά  μάθω  αν  μέσ'  το  χρασί  έκεΓνο 
Ημπορούσε  νςίναι  κάποια  ξένα  φάρμακα  βαλμένα* 
Το  κρασί  σου  ήταν  ώραΓο  καΐ  μ'  αρέσει  νά  το  πίνω. 

Λεν  γυρεύω  γιά  νά  μάθω  πόσο  εΤσ'  αγνή  παρθένα. 
•Αγαπιώμαστε  μιαν  ώρα,  καΐ  σ'αύτο  δεν  είνε  πλάνη, 
"Ήμαστε  εύτυχεΓς  αλήθεια  μιαν  ημέρα,  καΐ  αύτο  φθάνει. 

Του  είδους  τούτου  τά  ποιήματα  εισι  τά  νευρω^έστερα  της  συλλογής. 
Έχουσιν  άληθη  ζωήν  και  αίμα.  Λυπούμαι  ίιότι  ίέν  ίύναμαι  νά  σβς 
αναγνώσω  πολλά,  μή  επεξεργασθείς  τάς  μεταφράσεις.  Εξέχει  πάντων 
το  *4^Ρ•*  ^^^^  μίσους  (ίΐ  Οο,ΤϊίΟ  άβΙΓ  οάίο).  "Ω,  το  ^^{Ισμα  του  μίσους! 
Όσοι  άνεγνώσατε  τον  ΑΙίΓβά  άβ  Μΐΐ88βΙ,  ίνθυμεΤσθε  βεβαίως  τους 
πάλλοντας  εκείνους  στίχους,  τους  φέροντας  επιγραφήν  «Νύξ 'Οκτωβρίου» 
με  την  πικράν  εκείνην  άποστροφήν: 
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ΕΙ  βί  1θ  άοαίβ  άθ•  Ι&Γΐηββ 
β*β8ΐ  ςαβ  ]β  Ι'&ί  να  ρΙβαΓβΓ. 

Ό  Α1Γγ6<1  άβ  ΜπδθθΙ  «ίν«  βκεΐ  (ποληρός,  άχαμτττος.  Ό  Στικκίτης 
ίΐς  το  *^$^.σ(Αα  του  (λίσους  βίνε  πολύ  άγριώτβρος,  εΐνβ  αί(Αθβόρος.  Πολ- 
Μι^ις  {ίοχί|/.ασχ  νά  [/.(ταφράσω  τάς  φρΐ3ίώ^εις  έχείνας  στροφάς,  βν 
τούτοις  ιτάντοτβ  εσχισα  τά  ^οχί[ΐ.(α,  ίιότι  τα  εύρον  άνάξΐΛ  του  πρωτο- 
τΟίϊου  χαΐ  ού^α(ΐ.ώς  άνταποίΐίοντα  την  ίύνα|Λΐν  των  ζωντανών  Ιτα- 
λικών φράσεων.  Ό  ΑΙίΓθά  άβ  Μα88βΙ  παραπονείται,  6  Στεχκετης 
αισβΐ  πραγι^ατιχώς  χαΐ  ίνψ  6  ευαίσθητος  Γάλλος  ζητεϊ  ίξ  ουρανού  την 
ίχίίκησιν,  δ  άγριος  Ιταλός  σπαράσσει  ίιά  των  ονύχων  το  σώ[ΐ.α  της 
[ΐισου[Αενης  γυναικός.  Και  το  (ΛΪσός  του  εΤνε  σφοίρον  ως  και  δ  Ι'ρως  του. 

Έν  τούτοις  φαίνεται,  λέγει  δ  Λέων  Φόρτις,  οτι  υπήρξε  γυνή  τις,  ήτις 
«λύ  τον  ίβλαψεν  έν  τφ  βίφ  του  και  άφήκεν  ϊχνη  ανεξίτηλα  έπι  της  ύ- 
ΐίάρξεώς  του. Και  όντως.  Έν  τφ  (χέσω  των  σπασ(λω^ικών  αυτών  κραυγών, 
ίιιφαίνεται  ενίοτε  γλυκεία  τις  άνά|λνησις  νεανικού  έρωτος,  περιφρονηθέν- 
τος  ϊσως  και  άτυχους,    άλλ'  ίρωτος  άγνου  και  άβρου  και  ειδυλλιακού. 

Είνε  (ΐικρον  ποιη(Λάτιον,  δ'περ  επιγράφεται  ΡίοΓ  <1ί  δίβρβ  και  δπερ 
τονισθεν  εις  άπέριττον  (χελω^ίαν  εΤνε  σή(Λερον  Εν  τών  ίη(Λοφιλεστ8ρων 
άσ|ΐάτων  τών  Ιταλικών  αιθουσών. 

Φτωχό  μου  αγριολούλουδο,  στο   ίσκιο    γεννημένο, 
Φτωχό  μου  αγριολούλουδο,  αγνώριστο  καΐ  ξένο* 
ΚαΙ  συ,  σαν  την  άγάττη  μου,  βχεις  βαθύ  μαράζι, 
ΚαΙ  σε,  σαν  την  αγάπη  μου  χάνεΙς  δεν  λογαριάζει. 

Χωρίς  ενα  χαμόγελο  ήλιου  να  σε  ζεστάνη 
Μέσα  στη  φράχτη  θα  χαθης  τη  γύρω  φυτρωμένη. 
Χωρίς  βνα  χαμόγελο   ελπίδας  θα  πεθάνη 
Αγνώριστη  κ'ή  αγάπη  μου.  Αγάπη  μου  χαϋμενη  ! 

Αλλοτε  πάλιν  έν  τφ  μέσω  τών  θορυβωδών  ερώτων  και  της  ατε- 
λεύτητου κραιπάλης,  εις  ή  ν  βυθιζόμενος  παρηγορειτο  λησ(Λθνών  το  φυ- 
<ϊΐκον  και  ηθικόν  αύτου  άλγος,  αναφαίνεται  ή  μορφή  αυτή  της  περικαλ- 
λους  έρω(χ.ένης  ξανθής,  ως  δ  ήλιος,  άλλα  και  ψυχρ&ς,  ως  δ  πάγος.  Και 
τότε  οι  στίχοι  ένεχουσι  ζώντα  και  πάλλοντα  τον  άπελπιστικον  σαρκα- 
ηιον  του  Χάϊνε.  θά  ίλεγέ  τις  δτι  ένεπνευσεν  αύτον  το  πνευ[ΐ.α  του 
οαΐ(Λονίου  Γερμανού. 

Στ*  όνειρο  μου  φάνηκε  πώς  την  εζανάβλεπα, 
"Αγγελος  ουράνιος  ηλΟε  στο  πλευρό  μου 
ΚαΙ  με  ταις  φτερούγαις  της,  ταΐς  μαργαριτόπλεχταις, 
Απαλά  μου  χτύπησε  μέσ'  στο  πρόσωπο  μου. 
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'Ε^ρορουσι  χάτασπρα  χ'  έπεφταν  ατέλειωτα, 
Ξέττλεχα  ώς  τα  γόνατα  τα  ξανΟα  μαλλιά  της- 
'Έρωτος  ιτλημμ,ύριζε  φλόγα   άπο  το   'πρόσωιτο 
"Ερωτος  πλη[Α[Λύριζβ  φλόγα  απ*  τη  (ΐ,ατιά  της. 

"Αχ!  Μα  σαν  εκύταζα  το  γλυχο  χαμόγελο 
Να  φανη  στα  χείλη  της,  χόχχινα  σαν  αίμα, 
Είπα :  Ειχόνα  άφρόπλαστη,  αν  μου  χαμογελούσες, 
"Η  οιχό  μου  όνειρο,  ή  διχό  σου  ψέμα. 

Έχεΐνο  ίε  θπερ  τβχνικώς  χαραχτηρίζβι  άπαντα  σχείον  τά  μιχρά 
ταύτα  καλλιτεχνήματα,  βΤνε  σεμνή  [Μεγαλοπρέπεια  συνήθως  χατά  την 
αρχήν,  ήτις  άνατρτυσσεται  ίν  τ^ί  σειρΛ  των  στίχων  ίιά  νά  χαταλήξη 
έν  τέλει,  είτε  ύς  ενα  βαθυν  στεναγμόν,  εϊτ$  εις  ένα  χαγχασμον  είρω- 
νίας,  βϊτε  εΙς  άναρθρον  χραυγήν  παράφρονος.  Την  εσωτεριχήν  ίιαμόρ- 
φωσιν  της  βμπνβύσεώς  του  άφ'  ής  ήρξάμην  [ΐελετών  τους  στίχους  του, 
συν(ίθησα  νά  παραβάλω  προς  τάς  συνθέσεις  των  φιλοσόφων  γερμανών 
μουσικών.  Και  έχει,  ένφ  γενν&ται  ενίοτε  σεμνή  και  μεγαλοπρεπής  ή 
μελφ^ία,  και  προσεκτικον  το  ους  προσίοκΛ  νά  τήν  άκούστ)  έκτυλισσο- 
μένην  και  άνατττυσσομένην ,  αίφνης  προκύπτει  β  ν  τφ  μέσφ  απροσδόκη- 
τος και  καινότροπος,  τόνος  ασυνήθης,  κατ*  ίπιφάνειαν  άποτελών  παρχ- 
φωνίαν.  Και  έν  τούτοις  ή  ψευίής  εκείνη  παραφωνία  εΐνε  το  μυστήριον 
της  τέχνης  και  εκφράζει  πολύ  πλείονα  ή  δσον  θά  εξέφραζεν  ή  κανονική 
συνέχεια  της  μελφ^ίας. 

Τοιαύτην  ούτως  ειπείν  άί890η&ηζ&,  αντιπροσωπεύει  ώς  έπι  το 
πλείστον  ή  κατακλβις  των  μικρών  αυτών  λυρικών  τεμαχίων  του  Στεχ- 
κέτη .  Διά  τους  είθισμένους  εις  τάς  μεγαλοπρεπείς  εικόνας  του  ρωμαν- 
τισμου,  το  παράφωνον  τούτο  εΐνε  έπαισθητον  καθ '  ύπβρβολήν . 

Ίίού  μία  τοιαύτη  άίδβοη&ηΖΑ  λίαν  χαρακτηριστική,  την  δποίαν 
άναγινώσκω  ύμϊν  ϊνα  καταστήσω   μΛλλον  καταληπτην  την  Ι^έαν  μου. 

"Οταν  ^σαι  γρηα  χαΐ  6ά  ^ιαβάζτ^ς 
Αύτοίις  τους  στίχους  στης  φωτιάς  το  πλάι, 
Σιγά,  σιγά  6  νους  σου  θέ  νά  πάγι 

Στης  μέραις  που  σ*  αγάπησα 

Κι'  ή  κεφαλή  στο  στήθος  σου  θά  γύρη, 
•Οταν  σχεφθης  τά  χρόνια  τ'  ανθισμένα, 
Έμε  κρυφά  θά  θυμηθης,  εμένα 

*Οπου  νεκρός  θά  ^ίσχωμαι. 

ΚαΙ  θά  θαρρης  πώς  Ιρχβται  ή  φωνή  μου 
Μέσ'  στον  αγέρα  που  εζω  θά  βογχάη, 
ΚαΙ  θά  θαρρης  πικρά  πώς  σε  γελάει 
Ένα  περίπαιγμα  σκληρό. 


ΣΤΕΚΚΕΤΗΣ— ΓΟΥΕΡΙΝΗΣ  363 

ΚαΙ  ή  φωνή  θβ  να  σου  πη :  θυμασοκ, 
Θυμάσαι  πεια  την  πρώτην  ώμ.ορφι&  σου 
ΚαΙ  τα  χρυσά  μαλλιά  σου,  τα  μαλλιά  σου, 
Που  τ*  άσπρα  στήθη  έσχί'Λαζαν  ; 

Πώς  σ'  άλλαξε  δ  καιρός  !  *Έχβι  τυιτώσβι 
Χλωμ^  το  πέρασμα  του  στη  μορφή  σου. 
"Αχ  !  που  βΤν'  οΐ  περήφανοι  θυμοί  σου 

ΚαΙ  τα  μαλλιά  σου  τα  ξανθά  ^ 

Μονάχη  στη  φωτιά  σου  καθισμένη 
Τ*  αποθαμένα  νειάτα  χλαΤς  άχόμα, 
Μονάχος  κι*  εγώ  κλαίω  μέσ*  στο  χώμα. 
"Ελα  λοιπόν...  σε  καρτερώ. 

Κι*  άν  στη  ζωή  με  γέλασε  ή  ελπίδα 
Για  πάντα   ευτυχισμένοι  να  ενωθούμε, 
*Έλα....  Στο  μνήμα  θα  στεφανωθούμε, 
ΚαΙ  θα  σαπίσωμε  μαζί. 

Μόνοι  οί  μιιηθβντβς  εις  της  ιταλικής  γλώσσης  τά  θέλγητρα  ίύναν- 
ται  νά  άντιληφθωσι  την  καλλιτεχνικην  ίντέλβιαν  των  στίχων  του.  Και 
ινώ  οί  στίχοι  του  «Ισι  τετορνευμένοι,(ϊτ9«1  ίζήλθον  έκ  των  χβιρών  του  τε- 
]^νίτου,  το  υφός  του  εΤνε  αφελές  και  φυσικόν,  ή  φράσις  ρέουσα  και  δμα* 
λή,  άνευ  έκζητησεως  των  αρχαίων  ποιητικών  τύπων  της  γραμματικής, 
(ξ  ών  αφθονεί  ή  ιταλική  γλώσσα,  τολμηρά  ^έ  κυριολεξία  διακρίνει 
«ίοτε  την  άποτυπωσιν  των  καθ*  έαυτάς  τολμηρών  συλλήψεων  του. 
Ενίοτε  είνε  τόσον  γλυκύς  δ  <ϊτίχος  του,  ώστε  θα  ίλβγέ  τις  δτι  δ  ίνθρω- 
Χ5ς  αύτος  εμουσούργει  άντΙ  νά  <Γτιχουργη .  Εΐνε  τόσον  γλυκύς  δ  στίχος 
του,  ώστε  ίεν  ^ύναμαι  ν*  άντιστώ  εις  τον  πόθον  του  νά  σΛς  αναγνώσω 
ιταλιστι  εν  έκ  τών  βραχυτέρων,  άλλα  και  θελκτικωτερων  ^σμάτων 
της  συλλογής  του. 

Ν6ΐ1'&η&  άβΙίΑ  86Γ&  υιηίάα  β  ιηοΐΐβ 
Εγ&  γ  αουΐο  οάοΓ  άβί  οαιηρί  &Γ&Ιί, 
Ε  ηοί  β&ΗηΐΕηο  ίηβίβιη  βα  ςαββίο  οοΐΐβ 
ΜβηΐΓβ  ϋ  {;η11ο  β^Γΐάββι  1&|;βίύ  ηβί  ρΓαϋ. 

I^'  οοοΜο  Ιαο  άί  οο1οηι1>&  «γα  ΙβναΙο 
Οαλβί  ιηιιία  ρΓ6|^1ιί6Γ&  &1  οίβΐ  5(6ΐ1&(ο> 

Ε<1  ίο  οΙΐ6  ίηΐββίφΐθΐ  οΐιβ  ηοη  άίοβγί 
Μ*  ίηη&ιηοΓ&ί  άί  (β  ρβΓοΗό  Ιαοβνί. 


Άν  θέλβτε,  ακούσατε  και  την  μετάφρασιν: 
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Μίσ*  στο  χλωρό  χαΐ  {Ααλαχλ  της  νύχτοςς  άγ&ρ&χι 

Μο<τχοβολουσβ  δυνατά  6  χίμτζος  6  σπαρμένος, 

Κ'  εμείς  μαζί  αναβαίναμε  αύτο  το  βουναλάχι 

Κι*  6  γρύλλος  χάτω  έτσίριζε  στη  ρεμματια  χρυμμενος. 

Έχάρ(ρωνες  το  μάτι  σου,  περιστερενιο  μάτι, 
Όμοιο  με  προσευχή  βουβή  στων  άστρων  το  παλάτι. 
Κι'  εγώ  που  αχούσα  χαλά  αυτά  που  δεν  μιλούσες, 
Σ '  αγάπησα  γιατί  έσιωπουσες. 

'ΕπΙσης  ωραίοι  εΤνβ  και  αύτοι  οί  £ξ  στίχοι,  τελευταία  προς  την  ίλ- 
ττΐία  βλίψις,  τους  δποίους  επιγράφει  δ  ποιητής  «8ρβ3,  αΐΐίΐηα  άβδ», 
ήτοι  «Έλπίς,  ύστατη  θεά»,  εις  άνάμνησιν  του  διάσημου  εχείνου  στίχου 
του  Ουγου  Φωσχόλου. 

ΑηοΙιβ  1&  δρβιηβ,  ιι11;ίιη&  άβα,  ίηξ%β  ί  δβροΐοήι» 

Είπα  στή  χαρδιά  μου,  τή  φτωχή  μου  τήν  χαρδιά, 
«"Αχ  !  Γιατί  αυτός  6  πόνος  χΓ  δ  χαϋμος  δ  πιχραμενος; 
ΚαΙ  αυτή  μου  άπεχρίθη  αΕιν'  δ  έρως  πεθαμένος». 

Είπα  στην  χαρδιά  μου,  τή  φτωχή  μου  τήν  χαρδιά, 
«*Άχ  Ι  Γιατί  λοιπόν  ελπίζω,  άφου  έρως  πειά  δεν  μένει  ;• 
ΚαΙ  μου  άπεχρίθη  α'ΟποΜς  δεν  ελπίζει  πειά,  πεθαίνει». 

Είμεθα  ηίη  εΙς  την  λύσιν  της  τραγφίΐας.  Φθάνομεν  ηίη  εις  το  θλΓ 
βερόν  τέρμα. 

Το  τελευταϊον  ποίημα  της  συλλογής  φέρει  την  λατινικην  «πιγραφην 
Οοίούΰτ  και  εΤνε  δ  σκληρός  επίλογος  μακρΛς  πάλης,  ήτις  διεξάγεται  εις 
τάς  βραχείας  έκείνας  σελίδας  τοσούτον  συγκινητική  και  ίραματικ6>τάτη. 

Ακούσατε  τον  αύτον  τον  ^Οχζωδριον.  Είνε  πικρός  ως  το  τελευταϊον 
φσ{ΐ.α  της  Τραβιάτας. 

Πεθαίνω.  Τραγουδούνε  οί  χορυδαλοί 
Που  πεταρίζουν  στον  βαθύν  αιθέρα, 
ΚαΙ  δ  ψυχρός  του  Όχτωβρίου  ήλιος 
Σχορπςί  τήν  καταχνιά  άπ '  τήν  άτμοσφαΓρα. 

Μίαν  δλόθερμη  ζωής  αναπνοή 
01  χλωροί  κάμποι  σαν  χαττνο  σκορπίζουν* 
Πεθαίνω.  Τραγουδούνε  οί  χορυδαλοί 
Κ'  ή  αγελάδες  μάκρυνα  μουγκρίζουν. 

Τριανταφυλλάκια  του  χεΐ[Αώνος  χαρωπά, 
Τ'  ώραΓό  σας  χρώμα  πειά  δεν  θ'  άντιχρύσο^ 
Τα  κρέατα  μου  ξεκολλούνε.  Αύριο 
Εις  το  μπαλκόνι  μου  πειά  δεν  θα  γυρίσω 
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Και  όντως  τήν  επαύριον  ίέν  έπέστρίφι  ιτλίον  •ις  τον  έξώστην  του  δ 
τοίΎΤτί^.  Οί  τίλ«υταϊοι  ούτοι  στίχοι  χλιαροί,  ώς  δ  ό^ςτωβριανος  ήλιος, 
ησιν  φαίνιται  ή  τελευταία  ίκλα(ΐ.ψις  του  σβεννυμενου  πν4ύ(ΐ.ατός  του. 
Μη  στρεψητβ  την  σελίία-  όπισθεν  αύτης  θά  ευρητε  τον  άνθηρον  νεα- 
νίαν,  χλινηργϊ  και  έτοιμιοθάνατον ,  ώς  (Λδίς  περιεγραψεν  αύτον  έν  τφ  προ- 
οΐ|ΐίω  του  δ  Γουε ρίνης. 

Βλέπω  την  ριελαγχολίαν  εις  τά  βλε(Λ(Αατά  σας.  Δεν  εΤνε  αληθές  δτι 
ή  θλιβερά  ιστορία  του  σΧς  ενέπνευσε  το  πένθος,  δπερ  ηθέλετε  αισθανθή 
ίι'  αποθανόντα  φίλον  ;  Και  &ν  εΐνε  σκληρά  ή  απώλεια  της  ζωής  και 
ίιά  την  κτηνωίεστεραν  ίίπαρξιν,  πόσον  φρικωδέστερα  ή  άπόσβεσις  ένος 
[ΐεγάλου  καλλιτεχνικού  -πνεύΐλατος  και  ή  καταδίκη  της  τόσφ  γλυκείας 
^ωνης  εις  την  α'ιωνίαν  σιγήν  ! 

— 01ι !  8θ  &νθ8δβ  νΐ88αΙθ  !  ("Ω,  ίάν  Ι^η  !  )  άνέκραξεν  ίνίακρυς 
άαΰω^ίος  ή  Ιταλία, όταν  κατά  πρώτον  εΤίον  το  φως  τά  ΡοβΙαπία  ταυ- 
τχ.  Άπο  των  σοβαρών  κριτικών,  οϊτινες  ί^ωκαν  εΙς  τον  ίυστυχή  θα- 
νόντα την  πρώτην  θεσιν  |χεταξύ  τών  συγχρόνων  ποιητών, []ΐέχρι  τών  ευ- 
αίσθητων κυριών,  αίτινες  {^άκρυον  άναγινώσκουσαι  τους  αιμάσσοντας 
έχδίνους  στίχους,  πΛσα  ιταλική  ψυχή  έκλαυσε  τήν  άφανισθεΐσαν  (χεγα- 
λ»ρυ?αν  και  ίπανελά[Λβανε  την  φράσιν  ταύτην   «"Ώ,  ίάν  ?ζη!» 

Την  α'ισθάνορίαι  την  φράσιν  αύτην  εις  τά  χείλη  ύ(Λών  ανεπαισθήτως 
άν6ρχο{ΐ.ένην.  Άλλ'  αΙσθ«νορ.αι  κάτι  άλλο  άκό[ΐ.η,  το  δποϊον  ίέν  (Αοΰ 
).£γδτε,  δτι  ή  ευαισθησία  έχει  τά  δριά  της  και  δτι  τέλος  ίεν  ήλθετε 
ιηαυθα   ίιά  νά   άκούητε    αιωνίως  τήν    αυτήν  (ΐ,ονότονον    νεκρολογίαν. 

Μη  άνυπο(ΐ.ονήτε εις  το  ύστερόγραφον    της    επιστολής  ίπιφυλάσ- 

(73νται  τά  απροσδόκητα  και  εις  το  τέλος  τής  νεκρολογίας  ταύτης 
'ίχάρχει  |Λία  απροσδόκητος  άνακάλυψις. 

—  Ό  Στεκκετης  ίεν  απέθανε  Ι 

Δεν  απέθανε  ; 

Μάλιστα,  κυρίαι  και  κύριοι,  ίέν  άπέθανεν. —  Ό  Στεκκέτης  ζτί,  σώος 
και  ακέραιος,  επίσης  υγιής  δσον  και  ύ|χεϊς  και  ϊσως  τήν  ώραν  ταύτην, 
χχθ'  ήν  ή[ΐ.εις  τόσον  συνεκινήθη|χεν  προς  χάριν  του,  αύτος  κάθηται 
ήσύχως  εις  τήν  ΠΛαηϊαν  της  ΕΙρήτης  έν  Βονωνία,  ίνφ  δ  ζατίδς 
Όθων^  δ  αγαπητός  του  γερ(ΐανος  ζυθοπώλης  του  φέρει  πεπληρωρ,ίνον 
το  κύπελλον  άφρώίους  ζύθου. 

Δεν  άπέθανεν  ; 

Μά  δ  πρόλογος  του  Γουερίνη  ; 

Και  το  τηλεγράφη[Αα  ίκεϊνο  το  φρικώδες  ;  Και  δ  επιτύμβιος  λίθος ; 
Και  ή  περ.πτη  του  νεκροταφείου  κυπάρισσος  ; 
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— Ήσαν  δλα,  δλα  ψιυίη.  Ψβυίής  ητο  καΐ  ή  φθίσις  του,  ψιυίης  χαΐ 
ή  δολοφόνος  βήξ,  ψβυ^ης  χαι  δ  σχληρός  έχ€ΐνος  άγων  προς  τον  θάνατον. 
Ούίίποτι  υπήρξαν  πάντα  ταύτα  ίιά  τον  άπλούστατον  λόγον  δτι  ουίί- 
ποτβ  ύτίηρξ*  Στικχίττις  . 

Ό  Στιχίτης  ητο  6  Γουιρίνης. 

Ό  ΓουβρΙνης,  δστις  γράψας  τους  στίχους  αυτούς,  ίπλασβ  χαΐ  6λό- 
χληρον  τον  πβρί  φθισικού  {ΐ,υθον,  ίιά  νά  ^ώση  (ΐ,βΤζον  ίν^ιαφίρον  £ΐς  το 
ίργον  του. 

Μίϊ  ίυσανασχιτητβ  δσοι  προς  στιγριήν  τον  ίπιστεύσατβ.  Έπλανη- 
θητε,  ώς  «πλανήθη  ή  Ιταλία  συ|Λπασα  ΙπΙ  τίνα  χρόνον. 

—  Άλλα  αουτο  εΐνε  πλαστογραφία  ίντβλής,  αναφωνούν  έν  αγανα- 
χτήσει οι  χριτιχοι  ά(ΐα  [ΐαθόντις  την  άλήθιιαν.  Τούτο  «Ιν*  ^όλος  |ΐή 
έπιτρ•7ΓΟ[ΐ.•νος  ύπο  της  τέχνης,  ήτις  ίέον  νά  η  αληθής  χαι  (Ιλιχρινής. 
Ή  τέχνη  πρέπει  νά  ϊσταται  υψηλά,  νά  ίπιβάλληται  ίιά  [ΐ.όνης  της 
αληθούς  αξίας, χωρίς  νά  προσφεύγη  εις  τοιαύτα  τεχνάσρ.ατα.  Ούτε  είνί 
συγγνωστός  δ  καλλιτέχνης  δ  ζητών  νά  ίξεγείρτρ  ίιά  τοιαύτης  απάτης 
το  ένίιαφέρον  του  πλήθους. 

Φαντάζεσθε  τι  έπηχολούθησεν .  Οι  τεχνοχρίται,οίτινες  πιστεύσαντες  εις 
τον  θάνατον  του  έκαιον  κατ*  αρχάς  λιβανωτον  προ  της  (^4γαλοφυίας 
του,  ήρχισαν  ήίη  κρίνοντες  αύτον  αυστηρότερον .  Οί  ποιηταΐ  των  πα- 
τριωτικών θουρίων  και  τών  ^ω(λαντικών  {ρωτικών  ωίών  άπεχάλεσαν  τον 
Γουερίνην  ^ιαφθορέα  της  τέχνης  και  ^ιαφθορέα  τών  ηθών.  Έν  ίυσΐ 
λόγοις,  πβν  δ, τι  εθαυ[ΐ.άσθη,  ώς  έργον  του  αποθανόντος  Στεχχέτη  χα- 
τεχρίθη  πιχρώς  ώς  έργον  του  ζώντος  Γουερίνη. 

Έν  τούτοις  εΤνε  αλήθεια  άνα(Λφισβήτητος  εν  ττ)  ίστορί^  της  τέχνης, 
δτι  ούίέποτε  ή  ψ^χρά  κριτική  έ[Λείωσε  την  άξίαν  του  καλλιτέχνου.  Το 
κοινόν,  προς  δ  δ  ποιητής  άπηυθύνετο,  αί  ευαίσθητοι  καρ^Ιαι  της  [Αε- 
(χορφω(ΐ.ένης  Ιταλικής  κοινωνίας  και  αύτος  δ  λαός,  απήντησαν  Ιρ,πρά- 
κτως  εις  τήν  κατά  του  Γουερίνη  έπίθεσιν  και  ή  άπάντησίς  των  ήτο 
λίαν  χαρακτηριστική — ή  ά(ΐεσος  κατανάλωσις  τών  αλλεπαλλήλων  εκ- 
δόσεων του  βιβλίου  του.  Πλείστα  έκ  τών  φσ{Λατίων  της  συλλογής  του 
τονισθέντα  ύπο  τών  ιταλών  (Λουσουργών,  φέρονται  καθ'έκάστην  εις  τα 
στό|Λατα  πάντων.  Και  (α'  δλας  τάς  κραυγάς  του  Ρίτση,  του  Φόρτις, 
του  Δεγουβερνάτις  και  Ιίίως  του  Καβαλλότη,  ίέν  υπάρχει  Ιταλός, δστις 
1ρωτώ(Αενος  περί  συγχρόνων  ποιητών  της  πατρίαος  του,  νά  (ΐή  άνα- 
φέργ)  άριέσως  το  ονο(Αα  του  Στεκκέτη  έκ  παραλλήλου  προς  το  του 
Καρ^ούτση.  Ά(Αφότεροι,  Ιίίαν  έκαστος  ίιανύσαντες  τροχιάν,  χατώρθω- 
σαν  νά  ^εσπόσωσι  του  συγχρόνου   ποιητικού    δρίζοντος  της  Ιταλίας,  & 
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ιέν  Καρίούτσης  ίιά  του  [ΛβγαλοπριίΓους  χαΐ  άνιξαντλήτου  πλούτου 
τής  ριβγάλης  αύτου  φαντασίας,  δ  ίε  Στίχκίττης  ίιά  του  φυσιχου  χρω- 
|Αχτισ|ΐ.βυ  χαι  της  πρωτοτύπου  αληθείας,  [Λβθ'ης  άνατί[ΐ.ν«ι  την  άν- 
Ορωχίνην  χαρ^ίαν  χαΐ  ζωγραφίζει  την  ύπερβολην  των  παθών.  Έχείνο 
ο[ΐ(ιΚ  ι^Ιως,  δπερ  ίεν  ηθέλησαν  νά  συγχωρήσωσιν  εις  τον  Στεχχέττην 
η  τον  Γουερίνην,  Ιχλέξατε  είτε  το  ίν  είτε  το  έτερον  των  όνο[Λάτων  η 
χιΐ  ά(ΐφότερα,  άφ'  ου  Στεχχέτης  χαι  ΓουερΙνης  είνε  ίν  χαΐ  το  αύτο 
χροσωπον — ίχεΤνο  δπερ  ίέν  συγχωρουσιν  εις  αυτόν,  εΐνε  ή  ψευίής  χαι 
ίϊλαστη  ιστορία  της  φθίσεως  χαι  του  θανάτου . 

Εις  (Αίαν  εχ  των  διαλέξεων  του  Φόρτις,  πραγριατευομενην  περί  Στεχ- 
«τη,  παρίσταται  ή  αναγνώστρια  αύτου  6(/.(λουσα  ως  ίξης  :  «Νά 
'ΙτδχρίνηταΙ  τις  τον  φθισιχόν,  δπως  προσελχύγ)  την  προσοχήν  χαι  τον 
Ιιΐί|ΐασ|ΐ.ον  των  άλλων,  ίιά  του  χρότου  του  βηχός*  νά  άσχοληται  άπο 
ψίρας  εις  η[χ.έραν  εις  την  πιχράν  ίιάγνωσιν  ασθενείας,  την  6ποίαν  ίεν 
£)[«,  ίιά  νά  [ΛδΙς  σνγχινήσγΐ' — νά  πλαστουργη^ττρ  την  άσθενειαν  αύτην 
ίΐ;  άπάσας  αύτης  τάς  φάσεις,  νά  (ΐ31ς  περιγράψγ)  ίιά  στίχων  δλόχληρον 
την  ιξέλιζιν  αύτης  χαι  ύστερον  άφ'  ου  ^3ίς  συνεχίνησεν,  άφου  (χ&ς  ε- 
λχαε  νά  χλαύσω[/.εν,  νά  [ΐ.3ίς  λέγτρ  αφελέστατα  :  ήσαν  δλα  [ΐ,Ια  ά- 
ϊτειίτης, —  εΤ(λαι  πολύ  χαλά,  ευχαριστώ:  χαι  σεΤς  ;  "Οχι !  οχι  !  τον 
άγχπουσα  τόσον  αύτον  τον  χύριον  Στεχχέτην,  τώρα  ίέν  τον  αγαπώ 
-λεον,  τον  θαυ[/.άζω  (λόνον.  Νά  χά|Λ7)  την  ^εχλά(ΐ.αν  του  λά  του  θα 
νάτου  !  .  .  «Τνε  άσυγχώρητον . » 

Και  τελευτών  λέγει  δ  Λέων  Φόρτις  «το  χοινον  ίνίοτε  ύπνώττει  χαΐ 
τΑτιι  νά  το  ίξυπνήσν)  τις  ίιά  χεντη(Αάτων,  Ό  Όλίνίος  Γουερίνης 
ί"2:τί[ΐ.ησε  νά  το  έξυπνηοτη  ίιά  του  ξηροΰ  χρότου  της  βηχός  του .  Είπον 
άλλοτε  (Λεθ*  ύ(Λών,  χυρία  (Λου  :  «χρΐ(Λα  δτι  δ  Στεχχέτης  άπέθανεν,» 
ίίη  λέγω  {ΐ,εθ'  ύρ.ών  πάλιν  :  «χρΐ|/.α  δτι  επέζησε  της  φθίσεώς  του.» 

Κριρ.α  δτι  επέζησε  της  φθίσεώς  του  !  ΑΙσθάνεσθε  την  πιχρίαν  της 
φράσεως  αύτης  του  Φόρτις.  Την  ησθάνθη  χαι  δ  Γουερίνης  χαι  ύπερη- 
σ::ίσθη  εαυτόν  έρρω|χ.ένως.  'Τπο  το  ψευίώνυ[Λον  του  Λορέντζου  Στεχ- 
«τη,  δπερ  οιετήρησεν  έχτοτε  ώς  φιλολογιχόν  του  ονο[χ.α,  είη[Λοσίευσε 
χαι  άλλας  συλλογάς  στίχων.  Εύγλώττως  χαι  |χετ*  άπαρα(Λίλλου  ττνεύ- 
(4ατος  άπελογηθη  ίιά  τε  την  πλαστην  του  Στεχχέτη  Ιστορίαν  χαι  ίιά 
το  «ί^ος  της  ποιη<?εώς  του  εν  τφ  προλόγφ  της  Νέας  Πολε(χιχης.  Και  έν 
τω  άγώνι  τούτφ  ίύναταί  τις  ειπείν,  δτι  υπερίσχυσε  των  πολε{ΐ.Ιων  του. 
Έπεθύ(ΐ,ουν  νά  ριελετησω  (χεθ  υμών  χαι  την  ίευτέραν  ταύτην,  ούτως 
ήπεϊν,  περίοίον  του  βίου  του.    Έπεθύρ,ουν  νά  αναλύσω    (χεθ*  ύ[ΐ.ών  τον 
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πρόλογον  της  ΝέαςΠολ€(ϋχης,  ίν  φ  αναπτύσσονται  αί  «ρχαι  και  τίθεν- 
ται τά  θψίλια  της  αληθούς  συγχρόνου  τέχνης. 

Ίσως  άλλοτι,  &ν  και  πάλιν  βχω  την  τΐ(ΐ.•ην  ν'  ακουσθώ  παρ*  ύρ,ών. 
Σήμερον  ή  ^ιάλεξίς  (/.ου  θά  (λβτίπιπτεν  ιΐς  (χακρηγορίαν.  Φοβου|Ααι  ίί 
(λήπως  εκθέσω  τον  άγαπητόν  (Λου  ποιητην  8ΐς  τον  κίνίυνον  νά  σΛς 
άκούστ)  άναφωνουντοις  (Λ«τά  της  αναγνώστριας  του  Φόρτις  :  «Κρΐρ.α 
δτι  επέζησε  της  φβίσιώς  του!» 


ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΚΑ* 


ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ,  ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ,   ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ,  ΕΜΠΟΡΙΚΗ,  ΕΚΚΑΗΣΙΑΓΓίΚΗ 
ΤΗΣ   ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ  ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ 

["Έργα  γνωστά  ήμιν  πβρί  ΚατεπαδοκΙοις  καθόλου  η  κατά  μέρος  ^χο  ^ΕΛΛ-Ζ^πλύ 
συγγραφέντα  βΤνε  τάδε  : 

1)  Ίστοριχη  περιγραφή  τοϊΓ  6τ  Βιεττι^  ηροοχόοθ/γτος  χωρογραφίΛο'^  πίτακ« 
τ^ς  μεγάΛη^  αρχισατραΛίίε^  Ίχογίον'  τ9τ  προ^τοτ  τυποΐζ  ίχόοθίΤσα  ίτ  τφ  ϋα- 
τριαρχιχί^  τνπογραφε(ω  οτ  ίτεί  ί815  (8ον  μικρόν  εκ  σελ.  78,  της  σελιδώσεως 
αρχομένης  απ*  αύτου  του  πρώτου  φύλλου  του  τίτλου).  Σπανιώτατον  βιβλίον,  ου 
μόλις  καθ*  δλην  την  περιοδείαν  ήμων  ή^υνήθημεν  νά  ευρωμβν  άντίτυπον  ισχιηά- 
νον  καΐ  ν'  άντιγράψωμεν  εν  Συνασω  κατά  το  παρελθόν  έτος  1891. 

Τιμιώτερος  του  βιβλίου  τούτου  καΐ  δυσεύρετος  εινε  6  προεκδοθείς  χάρτη;, 
ου  άντίτυπον  δεν  ήδυνήθην  νά  άνεύρω,  καίπερ  πολύ  κοπιάσας.  Τελευταίως  έπλη- 
ροφορήθην  θετικώς  δτι  πρωτότυπον  αύτου  υπάρχει  εν  τη  Ελληνική  Σχολή  Φερ- 
τακα(νων  (Φκρτέκι),  αλλ '  ένεκα  της  αγνοίας  της  άξ(ας  του  ίργου  τηδβ  χξικβΓσε  έρ- 
ρίπτετο,  Γσως  καΐ  άπώλετο  μέχρι  τούδε. 

2)Όλ{γα  περί  Καππαδοκίας  έντγί'Εφημ.  τ.  μαθητών  Β',σ.  258  καΐ  268  1854. 

3)  Εαπηαόοχιχά^  ήτοι  ΔοκΕμιον  Ιστορικής  περιγραφής  .  .  .  ύπο  Ν.  Σ.  Ρίζου 
του  εκ  Συνασου  τής  Καππαδοκίας  εν  Κ/πόλει  1856  σ.  150  εις  8ον.  (Τον  συγγρα- 

'  Σ.  Δ.  Π.  *Η  περισπούδαστος  αυτή  διατριβή,  έργον  διακεκριμένου  λογίου  εχ 
Κωνσταντινουπόλεως,  μετριοφρόνως  αποκρύπτοντας  το  ^νομά  του,  προΊον  δε  μα- 
κράς καΐ  εμβριθούς  έπιτοπίου  έρεύνης,  εΤνε  αναντιρρήτως  ή  τελειότερα  των  μέχρι 
τούδε  δημοσιευθεισών  περί  τής  ύπ^  πασαν  εποψιν  αξιόλογου  καΐ  ενδιαφερούσης  χά>- 
ροις,  περί  ής  πραγματεύεται.  Ή  Διεύθυνσις  του  Παρτασσο^  χάριτας  ομολογεί  ιτρο; 
τλν  συγγραφέα,  ευμενώς  παραχωρήσαντα  αυτήν  προς  δημοσίευσιν,  εύχεται  δε  5ΐΕ(ι>ς 
συχνάκις  παρέχη  τοΓς  άναγνώσταις  του  περιοδικού  τοιαύτα  Ιργα  σοβαρός  έθνολ^ 
γικής  σημασίας. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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56«  εγνωρίσαμβν  εν  τϊί  φΛοχχλω  «ύτοΰ  πατρίδι  σώφρονα  χοΛ  γηραιον  πολίτην  διευ- 
θύνοντα βύστόχως  τα  της  κοινότητος). 

4)  Περί  των  εν  Καππαδοκίςι  εύρεθεισών  επιγραφών,  ύπο  Α.  Κουζηνοπούλου  εν 
Πανδώρ^ϊΐ  Ιθ',  389—393  εν  1868. 

5)  Καπχαδοχιχά^  ήτοι  πραγματεία  ιστορική  και  αρχαιολογική  περί  Κ,  ύπο  Π. 
Κβρολίδου  τ.  Α',  σ.  259  εν  Κ/πόλει  1874  ."Εργον  αζιόλογον,  ου  δυστυχώς  δ  συγ- 
γραφεύς δεν  έζέδωκε  τον  Β'  τόμ,ον. 

6)  Σν^ασσ^,  ητοι  μελέτη  έπΙ  τών  ηθών  και  εθίμων  αυτής,  ύπο  Ρίζου  'Ελευθε- 
ριάδου  εν  Κ/πόλει  1879  σ.  111.  Ό  συγγραφεύς  γνωστός  ήμΓν  ζη  νυν  ώς  κάλος 
το2ί  Ασκληπιού  θεράπων  κβΐ  της  Μούσης  οπαδός  εν  *Αδ^^<ϋαζαρ  πάρα  τήν  Νικο- 
μήδκαν  εΐνε  εκ  Συνασου  ανεψιός  του  Ιχί^ου  τών  Καππαδοκικών  συγγραφέως  κ. 
Ρίζου  καΐ  πασκ  τοΓς  καλοΓς  τώ  θε(ψ  αύτοΰ  άκολουΟεΓ. 

7)  Τα  Κίματα  καΐ  τα  ερείπια  αυτών,  μονογραφία  ύπο  Π.  Καρολιδου  1882  σ. 
76  +  δ'. 

8)  Το  Άραβάτίοτ  ύπο  Δ.  Βαλαβάνη,  εν  Εστία  1882  αρ.  360.  Ό  αύτος  λόγιος 
ηη  χαΐ  άρΟρ{δια  δύο  περί  μεταλλείου  του  Ταύρου  εν  ΝεοΛόγω  Κ/πόλεως  19 
Ίζνουαρίου  1888  και  αΜεταξύ  Νιγδης  καΐ  Ταρσού»  εν  τώ  Κρότω  ήμερολ.  της 
Κ/χόλεως  του  έτους  1881. 

9)  μ'Η  πΛίις  Καισάραα•  εν  Κοσμώ  1883  τ.  Α' ,  σ.  162 — 163,  δπερ  εξ  ύστερων 
μαίνεται  δτι  εινε  αντιγραφή  του  άρθρου  του  Λεξικού  της  Ιστορίας  καΐ  Γεωγρα- 
φίας Σ.  Βουτυρά,  ούδεμίαν  σημασίαν  ίγρ'^τος, 

10)  Ιστορία  τηα  ΚαπΛαδοχίαζ^  ης  εξεδόθη  6  Α'  τόμος  περιλαμβάνων  τήν  Έκ- 
χλτ|σιαστικήν  *ΙστορΙαν,  ύπο  Αναστασίου  Λεβίδου  1885,  σελ.  324.  Ό  συγγρα- 
«υς  άρχαΓος  τελειόφοιτος  της  Μ.  του  Γένους  Σχολής  εΐνε  εκ  τών  εύεργετικώς 
δρασάντων  προς  διάδοσιν  της  παιδείας  εν  τη  έπαρχίςι,  συγγράψας  καΐ  διάλογους 
-ρος  ευκολίαν  τών  μαθητευομένων.  Εΐνε  καΐ  άριστος  Ιεροκήρυξ  καΐ  γνώστης  της 
Ιχχλησιαστικής  μουσικής.  Ζτ}  Ίδιώτεύων  εν  τώ  Ζινδζΐ-δερέ,  μόλις  δυνάμενος  εκ 
μαρών  αύτου  πόρων  να  έξαγάγτ^  τα  προς  ζωάρκειαν.  Ό  συγγραφεύς  πολύ  έν- 
ηΓ/ολήθη  περί  τα  Καππαδοκικά  καΐ  το  σύγγραμμα  αύτοΰ  μέλλει  να  συμπλή- 
ρωση εν  διαφόροις  έφημερίσι  της  πρωτευούσης  και  εν  τή  τουρκοφώνω  ^ΑταζοΛΤ) 
ι^ρβλ.  άρ.  4459—60,  4462—64  καΐ  4483. 

11)  Έν  σελ.  1 — 5  του  βιβλίου  του  κ.  Σάββα  Ίωαννίδου  του  φέροντος  έπι- 
γραφήν  ιΈπος  μεσαιωνικόν,  6  Βασίλειος  Διγενής  Ακρίτας»,  έν  Κ/πόλει,  1887* 
ξέρεται  δ  δρισμος  της  Καππαδοκίας  κατά  το  έπος.. 

12)  Ενταύθα  κατατακτέον  καΐ  το  ΓΛωσσάριοτ  Σνγχριτίχοτ  τώ"*  'ΕΛληνοκαπ- 
παδοχιχων  Λέξεων  ύπο  Π.  Καρολιδου*.  Έν  Σμύρνη,  1885]. 

Τα  έμά  εΤνβ  εξ  αυτοψίας  καΐ  μελέτης  τών  προσιτών  μοι  πηγών. 


Ή  ΚαΛΛαδοχΙα  κβϊται  ίν  τφ  κέντρφ  ακριβώς  της  Μαρ^  ΆσΙας 
και  άποτελεϊ  [λίαν  τών  14  εν  τη  άρχαιότητι  επαρχιών  ττ,ς  δλης  χ«ροτο- 
νήσου.  Τις  ή  ίν  τη  άρχαιότητι  εκτασις  αύτης  ίέν  γινώσχβται,  ίιότι  καΐ 
χατ'  αύτέν  έτι  τον  Μιχρασιάτην  Σζράβωγα^  ή  Καππαδοκία  ητο  πολυ- 
Κ-«ρής  και  πολλάς  έίεξατο  τάς  (Λίταβολας. 

τοΛΟΧ  ΙΕ*.  Ιανουάριος.  24 
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"ΟρΌμα.  Ή  επαρχία  έλαβε  το  δνο[λα  αύτΐίς  η  έκ  του  Καηχάόοχος 
υίου  του  μυθιχου  βασιλέως  των  Άσσυρίων  Νιτύον,  ίκγόνου  ίηλα  ίη 
της  Σε[Λΐρά[Λΐ^ος  ^  κατ*  Εύστάθιον  τον  θεσσαλονίκης,  η  έκ  του  %οτα- 
[/.ου  Καηπάόοχο(:  *,  δστις  έχώριζβ  την  χώραν  άπ4  της  Γαλατίας.  Το 
ονο(λα  δ[Αως  εΤνε  άρχαϊον  χερσικόν,  ως  τούτο  ίζ  αύτου  του  Ηροδότου 
πληροφορού[Λεθα,  λέγοντος  και  έ7υαναλα[χβάνοντος  δτι  αοί  ίίαπΛαόόχαι 
ΰ.τό  ΈΛΛηνωτ  Σύριοι  ονομάζονται"»  •,  και  αοί  Σύριοι  ούτοι  νπο  Πβρ 
σίων  ΚαΛχαόόχαι  χαΜονταιι>  και  έζ  Ιπιγραφών,  εν  αίς  φέρεται  το 
Καΐ(α)ραάιιΗα'*^  ονο|Αα  τουτέστι  λαοί3  κατά  τον  9ον  η  8ον  αιώνα 
π.  Χ.  έξ  ανατολών  [χεταναστεΰσαντος . "Ωστε  κατά  τινας  ρ,εν  της /ώ- 
ρας το  ονο|Αα  εινε  τοπογραφικόν,  κατ*  άλλους  ίέ  εθνολογικόν. 

Όρια.  Τά  πολιτικά  της  Καχπαίοκίας  δρια  πολλάκις  (ΛετεβλήΟησαν 
αιότι  επάλληλος,  ώς  γνωστόν,  *Ασσύριοι,  Μη^οι,  Πέρσαι,  Μακεδό- 
νες, *Ρω[Ααϊοι,  Βυζαντινοί,  Σελτζούκοι,  Όθω(Αανοι  κατέλαβον  την 
χώραν  έν  (χέρει  η  έν  δλφ.  Διά  του  ΚιΜχΙου  Ταύρου  ή  Καππαίοχία 
ίχωρίζετο  της  Ίσαυρίας  και  Κιλικίας,  ίιά  του  *Αμανου  (  Άλριδ  ίάγ) 
άπο  της  Κθ|ΐ.{Ααγηνης  και  της  Συρίας•.  Προς  Α  δριον  αύτης  ίχρησί- 
[ΐ-ευεν  6  Ευφράτης  και  προς  Δ  ή  Γαλατία  και  ή  ΛυκαονΙα. 

*Ορεογρα^ία.  Προς  Α  και  Ν  εκτείνεται  ή  οροστοιχία  του  *Αηιταύ- 
ρου,  ήτις  έκ  ΒΑ  (/.έχρι  της  Τραχείας  Κιλικίας  χωρούσα  συναντ^  τον 
εκ  ΔΝ  προερχό(Λενον  πολυσχιδή  Ταύροι^  (3000(λ.  ΰψ.)  Έν  τψ  κεντρω 
της  χώρας  ύψουται  ορός  αυτοτελές,  ορθόπαγον  (ρίο),  δγκος  |χεγαλοπρ£- 
πης  άνεζάλειπτον  την  χιόνα  ίιατηρών  ώς  εκ  του  ΰψους• αυτού,  δ  *Αρ' 
γαως,  τουρκ.   Εζάίίαί'άααί,    Το  δρος  τοϋτο    έχει    κατ'  ακριβέστερους 

^  «Νίηοβ  βΐ  δβΐΏΪΓ&ιηίδ  η'&ρρ&ΓΐίβηηβηΙ  ρ&β  ά  ΓΙιίδΙοίΓθ•.  (Μ&8ρ6Γθ  Ηίδΐ: 
Αηο:  (1β8  ρβυρίββ  άΌηβηΙ  σ.  278). 

*  Κατά  τον  ΗίΙΙβΓ,  Καππάόοξ  έκ  τοΰ  συριακού  Οαράαο  =  δριον. 
»  Α',  72  καΐ  Ζ',  72. 

*  Ρίζα  ίΤαί  =  πίπτ6ΐν,  έφορμάν  ^ατ;  ο&άο,  σατσχρ:  ςαΐ-ηι  =  εχθρός  (έξ  ου 
Κότυς)  και  του  ρ&Ι  (ρ:  πατήρ,  πότ-νια,  δεσ-πότ-ης  ροΐ-ίυβ  κλ.)==κύριος.  Κατά 
τον  Κί6ρ6ΐ*1-Ιι8^8Γ(1  (Ι.61ιγ1)ιιο1ι  άβΓ  αΙΙ:  060§:Γ&ρΙιί6  §  91)  το  ^νο(Αα  έχ  τών 
προς  Ν:  σημιτικών  γειτονικών  φυλών,  αΐτινες  έκάλβσαν  την  χώραν  έχ  του  ένοι- 
ίίοΐίγΐος  λάου  τών  Δουχά,  ήτοι  χωρά  τϋ^τ  Δονχά'  διότι  Καίρα  βν  ταΓς  σημιτ: 
γλώσσαις=Λτ.ίί«ρά,  /*/ροο,  επι  γεωγραφικής  εννοίας.  ΔηοΗα  ή  ΤηοΗα  εινε  το  £μ 
ταΓς  βασιλιχαΓς  επιγραφαΓς  τών  Άσσυρίων  αναφερόμενον  ίνομα  του  λάου  τοΰ  εν- 
τεύθεν του  Εύφράτου  οιχουντος   καΐ   ύπ'  αυτών  τώ  680 — 70  ύποταχθέντος. 

*  Κατ*  αντίθεσιν  προς  τους  κατοίκους  τής  Συρίας  οΐ  Καππάδοχες  εχαλουντο 
Λίυχ^σνρα,  Όρα  Στράβ.  ΙΚ',  542,  544.  01  Αρμένιοι  συγγραφείς  έχάλουν  τους 
Καππαδόχας  Καρμίχ^  ήτοι  Κιμμερίονα  (Γαμίρ  τής  Α.  Γραφής)  πάλαι  έν  τγί  χώρ? 
οιχουντας. 
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•^ι:δλογισρ.ούς  υψος  ούχ  ήττον  των  τβτρακισχιλίων  (λέτρων  (=12000 
ποίων)*  και  ούτως  έζεχβι  του  της  Μ.  Ασίας  υψιπέδου,  ώστε  κατ* 
αυτόν  ίτι  τον  Στράβωνα  οι  έπ*  αύτου  άναβαίνοντις  —  ούτοι  ί 6  δίνε 
ίΰ«ριθ(λοι  ίιότι  ή  άνάβασις  δυσχερέστατη — δύνανται  έν  αιΟρίο«  τον  τε 
Είξβίνον  νά  θεάσωνται  και  το  'Ισσικον  χε>ταγος.  Τοσούτον  ίε  ίπιβλη- 
ταον  χαί  [Αεγαλοπρειτες  το  ύψικάρηνον  δρος,  ύπο  τους  πρόττοίας  του 
όπ:ίου  επι  ίιετίαν  έβίωσα,  είνε,  ώστε  δικαίως  προσηνεγκον  οί  άρχαΤοι 
κάτοικοι  αύτω  θείας  τΐ[/.άς  και  Ιπι  νο(χ.ισ(χ.άτων  εΐκόνιζον  αυτό*•  ουκ 
άχδίχότως  άρα  ηίύνατό  τις  τον  Άργαιον  και  Καηηαόοκιχοτ  "ΟΛυμ,- 
Ίΐοτ  ίΐΓΐ  τούτοις  ν'  άποκαλέστ).  'Άξιον  οέ  σηρι,ειώσεως  ενταύθα  δτι  δ 
Αργαίος  (λατ.  ΑΓ^δΒυδ)  εΙνε  ηφαίστειον  δσβεσρ.ένον  έπΙ  ήφαιστειώ- 
ϊου:  ύψιπέίου.  "Ιχνη  φανερώτατα  και  σηρ,εϊα  τρανότατα  τοιούτων  έκ- 
ρη;£ων,  λαβαν  'ϊ^.  χ.  βλέπει  τις  ση[^ί.ερον  έν  ταϊς  ίυτικαϊς  και  βορειο- 
Ο'/Γίχαις  αύτοΰ  τ*  και  του  *Ατζι,ταύρου  πλευραΐς  και  τοις  πείίοις.  Ό 
Στράίων  (ΙΒ' ,  7)  ρητώς  λέγει  οτι  τά  ύπο  τον  Άργαιον  πείία  ήσαν 
Λνρυηχτα  χαΐ  μεστά  βόθρων  πυρός  έπΙ  σταάΐονς  ηοΛΛούς  •.  θερμαι 
ίέ  ΐίηγαι  ύίάτων  ευρηνται  πολλαχου  άλλα  παρη|Χ8λη(χεναι .  Το  ορός 
ε?νε  γυρινον  πλήρες  χαλίκων  και  πετραίίων,  ίι'  ών  ή  άνάβασις  ίυσχε- 
ρίστάτη  καθίσταται,  ύπο  χόρτων  ίέ  κατά  τά  ανατολικά  καΐ  ίυτικά 
ΐΑερη  αύτου  (Μυροβόλων  (Αβχρι  τίνος  κατά  'Ιούλιον  και  Αύγουστον  έστο- 
Αίσριενον,  δπου  παγώνες  ίέν  διατηρούνται.  Ή  άνθησις  αυτή,  ει  και 
[ί^ετρία,  κοκκίνων  και  κίτρινων  άνθεων  ήίέως  προσπίπτει  εις  τά  0(/.- 
[ΐιτα  του  άνερχοριενου,  δστις  έχει  προ  αύτου  νά  παρατηρη  άσθ(Λαίνων 
(ΐάλιστα  πού  ίύναται  στερεώτερον  νά  θέσγι  τον  πό^Λ  αύτου  ϊνα  (λή  όλι- 

*  Έν  τψ  Αεζιχω  τών  Εβΐ8βη  ηηά  ΕηίάβοΗηη^βη  του  ΕΐΏΐ)3ΐοΙιβΓ  σ.  354 
'ϋ/αίως  άνέγνων:  8τι  τψ  1879  6  Τοζβν  και  δ  Οτοινάβτ  ανελθόντες  το  ^ρος  κα- 
τεμέτρησαν  αύτο  καΐ  επέτυχον  ύψους  13150  ποδ:  τρεΓς  δ'  εβδομάδας  μετά  ταύτα 
5  ΡααπΒτηοτΙ,  ΡοΜοΙβ  χαΐ  Οοορβτ  επίσης  αναβάντες  καΐ  καταμετρήσαντες  αύτο 
ευρον  το  ύψος  αύτου  13100  ποδών.  Προ  αυτών  χατεμέτρησε  χαΐ  6  εφέτος  έν  βαΟεΓ 
γήρατι  αποβιώσας  έξοχος  γεωγράφος  χαΐ  περιηγητής  ακούραστος  Ρ.  άβ  ΤοΗίΗαί^ 
^ί  ε'ις  4000  μέτρα.  Πρβλ.  τοχ^'ζοχ^  ΚΙβίη  Αβίοη  σελ.  50. 

Καγώ  άνήλθον  τ^  ^ρος  τ(Λτο  τ>5  15  χαΐ  16  Ιουλίου  ένεστώτος  έτους.  Τα  περί 
αύτοΰ  ειδιχώτβρον  έν  έπιμέτρφ,  ει  δεήσει. 

*  Όρα  τίΛ^ίΕϋΚέΙ  ΌοοΙγ:  ηυιη:  νβΙθΓυιη  Ε(ϋΙ.  ββοαικία  ί:  III  σελ.  187  χα^ 
έξης.  Τγροβ  ίΓβ(ΐιιβηϋ89ίιηυ8  ββΐ  ΐΏοηβ  ΛΓ§8βτΐ8  ίηβΙ&Γ  Οβί  αϊ)  ίηάί^βηίβ  οα11ιΐ8 

<ϊΐΐ0(1•  άθ  βο  ΙββΙ&ΙαΓ  Μβχίιητιβ  ΤγΓΪυδ  (ϋίβββΓί.   VIII)  δστις  λέγει «<?ροο 

^ΛΊίκαδοχία^  χαΐ  θ€ος  χαΐ  8ρχος  χαΐ  άγαΛμα^.  Ό  Νέρων  παρίσταται  έπΙ  χρυ- 
σοΟ  νομίσματος  βίαηβ  βαρβι*  ιηοηΐβ  Λγ^αθο. 

'  'Οτι  το  ^ρος'ητο  ηφαιστειώδες  χαΐ  έκ  τών  νομισμάτων  φαίνεται*  δι^ι  ε'ικο- 
>Ίζετοιι  μετά  σπηλαίων  ή  χασμάτων,  έξ  ων  έξερεύγονται  φλόγες. 
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ίϊθηση  και  άντΙ  ν'  άνΙρχηται  οπισθβν  χωργί*  επίσης  ίν  (λίσφ  £σΟ|^ατ( 
και  εισπνοτ)  ψυχρού  καΐ  κρυιροΰ  αέρος  ούχι  ίυσάρβστος  βίνι  ή  οσφρησις 
6ύόσ[/.ων  χα|ί.αιλοϋλουίίων,  τουναντίον  [ΐάλιστα  αναψυκτική  και  βύάρι- 
στος  καθ '  ην  στιγρ,ήν  ολίγον  ίπι  στερβοΰ  τίνος  λίθου  κατά  την  άνάβα- 
σιν  ν'  άναπαυθτί  θέλήστι. 

"Ως  τις  τταραφυάς  του  Αργαίου  προς  τα  ΒΔ  αύτου  βίς  άπόστασιν 
ώριαίαν  άπο  της  Καισαρείας  κείται  και  το  δρος  ΓηΛατόη  άάγ,  το  ορ:: 
ίηλαίή  των  "Ο^εωκ,  η  δ  *Οψίτης,  Πράγ(Λατι  ή  του  ορούς  «ξέλιξις  δίν£ 
οοιοειίής*  ίιά  τούτου  άγει  ή  δίος  ή  εις  Ίνοζεσου  και  εν  γένει  ή  εις 
Κιλικίαν  και  Λυκαονίαν. 

Έττειίή  δ|^.ως  πρόκειται  ή[ΛΪν  δ  λόγος,  περί  της  εκκλησιαστικής  (χό- 
νον  περιφερείας  Καισαρείας,  τούτου  ένεκα  περιοριζό(Λεθα  εις  την  περι- 
γραφήν  των  εν  ταύττι  (/.όντ)  σπουδαιότερων  ορέων.  Μεταζυ  της  πόλεοκ 
Καισαρείας  και  των  κωριοπόλεων  Άνίρονικίου,  Ζινίζι — ίερέ,  Άγτστ, 
καγιά,  Στεφάνων  και  Μουταλάσκης  ύψοΰται  δρος  έχον  σχετικον  υψ:ζ 
600  [χέτρων,  το  ^ίόυμο^.  Το  δρος  τούτο  κοινότερον  ονοριάζεται  βον^6 
τον  άγιου  ΒασιΑΒίου^  ίιότι  κατά  τά  παραίείθ|ί.ένα  ενταύθα  ειίεν  δ  ριέ- 
γας  της  Εκκλησίας  φωστηρ  την  κατά  Ιουλιανού  του  Παραβάτου 
οπτασίαν  και  εντεύθεν  παρετηρει  την  σφαγήν  του  άποστάτου,  προς  ίε 
τουρκιστί  Ά.]ή  όάγ,  ίιότι  παρά  τοις  Όθω[Λανοϊς  πιστεύεται  δτι  δ  ίτΐ 
της  κορυφής  της  Α.  προς  το  Ζινίζι  ίερε  και  Άνίρονίκιον  τάφος  εινε  Ι 
του  Άλή.  Το  δρος  λέγεται  [/.εν  Δίίυρ,ον  ως  έχον  και  άΰο  κορυφάς  [Αε- 
γαλειτέρας,  αλλ*  εΐνε  κυρίως  τρίόνμοτ^  ήτοι  ε'χει  και  τρίτην  κορυφην 
καίπερ  χα(ληλοτέραν,  η  κάλλιον  ειπείν  λόφον.  Έπι  του  λόφου  τούτ:υ 
το  πάλαι  υπήρχε  ταος  της  Θεοτόκου,  δστις  κατηίαφίσθη*  τά  ερείπια 
αυτού  έτι  και  νύν  δρώνται,  παρ*  αύτω  ίέ  και  έτερος  [λίκρότερος  δ(Αως, 
ως  εστίν  εΐκάσαι,  του  άγιου  Βασύείου,  Έν  τω  δρει  τούτ<}>  φέρεται  δτι 
υπήρχε  ναός  τού  πολιούχου  της  Καισαρείας  θεού,  ^ώς  του  Μαζαιον^ 
ίσως  (Μετέπειτα  (λεταβληθεις  εις  χριστιανικόν,  ως  τούτο  πολλαχού  πολ- 
λάκις συνέβαινεν.  Έν  τψ  δρει  τούτω  έπι  των  ίρειπίων  των  ιερών  τού- 
των εκκλησιών  τελούνται  ίερουργίαι  κατά  το  εαρ  συνεχώς  {^έν  αλλά 
τακτικώτατα  τζ)  Μεγάλφ  Σαββάτφ  και  κατά  την  Πεντηκαστην,  δτι 
πολλοί  ανέρχονται  το  δρος  οικογενειακώς  δρθόίοξοι,  ουκ  ολίγοι  ίε  και 
ίτερόίοζοι.  Κάγώ  αύτδς  ηκροασά[Λην  της  θείας  ιερουργίας  ίν  ύπαίθρω 
τφ  Μεγάλω  Σαββάτφ  κατά  το  1891  σωτηριον  έτος,  [χεταβάς  αύτόσί 
(χετά  τίνων  (Μαθητών  της  Ιερατικής  Σχολής  ίντολήν  εχόντων  να  ψάλ- 
λωσι  και  νά  συλλέξωσι  χρν)[Λατα  ίιά  την  Σχολήν,  ην  ούτοι  Ιξεπροσώ- 
πουν.  Παρά^οσις  αναφέρει  δτι  τ^  Κυριακγ)  του  5Γι?^Λθ  προσήρχοντο  Ιν 
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τφ  βουνω  πλήθος  ορθοίόζων  *Αρ(Αενίων  χχΐ  Όθω(ΑΛνών  (Λετά  τυ{χ.7Γάνων 
χαί  (τυρίγγων  (ζουρνάδων)  ούχΙ  (λόνον  εΙς  προσκύνησιν  κχΐ  τδλετήν,  αλλά 
χχί  ττρος  τέρψιν  καΐ  ίιασκίοασιν  εττειίή  ίέ  συνέβαινον  εν  ττ)  πανηγύ- 
ρι τχύττ)  καΐ  απευκταία,  {μητροπολίτης  εξ  Αθηνών  '  έπερ-εινε  και 
εζχυσε  την  τοιαύτην  δριήγυριν,  αφ*  ου  ύπηρχον  ηίη  ετεραι  προς  λα- 
τρείχν  και  τελεσιν  λειτουργίας  τεταγ[χεναι  ή|χεραι,  ας  άνωθι  εση^ζ-ειω- 
σχαιβζ.  Και  οί  Όθω[Λανοι  κατά  ώρισ[7,ένην  του  έτους  ήίχέραν  τελουσι 
Ουρίας  και  εύχάς  Ιπι  τω  τάφω  του  Άλη.  ΕΙς  το  ορός  ανέρχονται  και 
εχ  Μουταλάσκης  και  έζ  Άνίρονικίου,  άλλ'  ή  ευκολωτέρα  δίος  και  η 
ιυβχτωτέρα  εΤνε  ή  άπο  του  Ζινίζιίερέ.  όσον  δύσβατος  εΐνε  ή  άπο  Και- 
σαρείας και  δύσχρηστος  εφίππω  τε  και  πεζω. 

Ό  άηρ  του  ορούς  τούτου  εΐνε  εύκρατος  και  ύγιηρός  *.  Καίτοι  το  ορός 
ϊτερειται  ίένίρων,  εν  τούτοις  καλύπτεται  ύπο  ανθέων  εύόσ»Λων  και  χόρ- 
των αυτοφυών,  εφ 'ώ  και  επιτών  κλιτύω ν  τούτου  θαυ(Λασίακαι  έπιζητητος 
^::άρχει  βοσκή,  ίιηςκαι  ασθενή  ζώα  ένίυνα[Λθΰνται  και  ζωογονούνται. 

Προς  τούτοις  βουνοι  πολλοί  και  βράχοι  ουκ  ολίγοι  άνά  πδ^σαν  την 
ε•χρχίαν  ύπάρχουσι,  πετρώ[χατα  ίέ  και  [Λονόλιθοι  εν  σχή|7.ατι  πυρα(Λΐ- 
ίων  επίσης  ίέν  εΐνε  σπάνιοι.  Ή  περί  τα  Φάρασα  (ΝΑ)  χώρα  εΐνε  τρα- 
/εϊχ,  πετρώίης,  δυσπρόσιτος,  ίιότι  (^!.έχρις  αύτου  εξικνούνται  και  κλά- 
οζι  του  *Α^α  άαγ  του  Χαόζι.?η  βεη  όάγ. 

Υδατογραφία,* Ο  Αργαίος  ί εν  εΐνε  ούί' αποτελεί  ύίρογραφικον  κέν- 
τρον,  ώς  ήίύνατό  τις  ν'  άνα[Λένγι,  <ϊιότι  τά  άπ'  αυτού  καταρρέοντα 
ϋοχτα  χωνεύονται  και  καταπίνονται  εΙς  έλώ^εις  τόπους  και  ελη,  η 
5χη|Αατίζουσι  ρύακας  αενάως  ρέοντας  προς  άρίευσιν  των  περί  αύτον 
]^χιών.  Μόνον  δ  Μ^ας  ποτα(ΛΟς  *,  τουρκ:  Κάρα  σου,  αποτελεί  του 
ΐϊράγμ,ατος  τούτου  έξαίρεσιν,  άρίεύων  ίέ  την  προς  Β.  της  Καισαρείας 
^ιίίάίχ  συρ,βάλλει  άριστερόθεν  τω  'Αλυϊ. 

Την  Καπα^οκίαν  ^ιαρρεΐ  δ  παρά  τοις  άρχαίοις  σπουδαιότατος  πο- 
τχ[Λθς  "ΑΑνς*,  τουρκ:    Κιζυ  —  'Ιρμάχ  850  χιλιο|χ.  :   ρουν  ίχων.    Ό 

*  Ούτος  εΐνε  6  Γρτ^γοριοο»  κατά  το  1773  και  έξης  ποιμ.άνας  την  έπαρχίαν. 

*  Πολλοί  προσηκόντως  έφωδιασμ-ένοι  βπΐ  του  ^ρους  τού'ζου  σκηνουσι  και  διά- 
γοιισιν  ήμερος  τινας  προς  αναψυχήν.  Επειδή  το  ^ρος  στερείται  πηγαίου  ύδατος, 
ύπάρχουσιν  άρχαΤαι  δεξαμεναί  και  στέρναι,  ας  ερχόμενοι  κατά  τον  χειμώνα  οΐ 
τ:ερίοιχοι  καΐ  ποιμένες  πληρουσι  χιόνος  καΐ  ούτως  αναπληροΰσι  την  κατά  το  θέ- 
ρος ««αισθητήν  ταύτην  ελλειψιν. 

*  ^Iί/^Λ^,  περί  ού  δρα  Στράβ  :  713' ,  538. 

*  'Αλυς,  ούτως  ονομασθείς  εκ  των  άλω  ν,  ας  παραρρεΓ  κατά  Στράβωνα.  ΚιζΙΛ 
Ιϊ  Ίρμίχ  ένεκα  της  ερυθράς  άμμου,  έζ  ής  λαμβάνει  πορφυροειδές  χρώμα  το  ύδωρ 
Χυτού.  Δια  του  ποταμού  τοΰτοχ)  ή   Ασία  διηρεϊτο  εΙς  την  έντος  του  "Αλυος  και 
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7Γοτα(Αθς  ούτος    εξ   ώρας  της  Καισαρείας  άφιστά(Λ6νος  καΐ  προς  Β.  αυ- 
τής ρέων,  ίέχ^εται  έν  τω  (Αεταξύ  πολλούς  7ϋαραποτά|χ.ους,  διαβρέχων  οε 
την  Γαλατίαν  καΐ  την  ΠαφλαγονΙαν  έξίησιν  εΙς  τον  Εύξεινον  παρά  την 
Πάφραγ,  Έχων  τάς  τυηγάς  αύτου  εν  τα>  δρει  ΓχεμΧτ  ΒεΛη   δαγ   παρά 
την  Ζάραν  ου   [χακράν  της  Σεβάστειας,  ίιαγράφει  (/.εγάλην  καρ,τρύλην 
ίιευθυνο[Αένην  άπο  των  προς  Β.  προς  τά  ΝΔ  και   έκ  ΝΔ  προς  τά  ΒΔ, 
εΐνε  δρ(χητικος  και  βαθύς,  άλλαχου  ρέει  ηρέρ,α  και  ιΐνε  άβαθης,  ψαύων 
ίέ  τάς  υπώρειας  του   Άντιταύρου  και  του   Αργαίου  άφίνει  την  Καισά- 
ρπατ  και  την  ΝεάηοΛιν   προς    τάριστερά  και    το  ΚιρσεχΙρ  προς  τά 
^εζιά.    Ό  εις  Κωνσταντινούπολιν  εκ    Καισαρείας  (Μεταβαίνων  ίιά  ττ,ς 
ά(Λαξιτοΰ  δίού  της  προς  την  "Αγκυρατ  άπαντδΐ  εις  άπόστασιν  εξάωρον 
περίπου  άπο  της  πόλεως  γέφυραν   ([Αετά  στρατιωτικού    σταθ(ΐ.ού)  προς 
Δ.  ΤΙχ^^Γχώζ  καλου[Αένην,  ήτοι  [Αθνδφθαλ[Λθν .  Αυτή  βίνε  γέφυρα  τοΰ 
"Αλυος,  λιθίνη,  Ισχυρά  επί  ένος  (/.όνου  θόλου  στηριζο(λένη.  Ό  ί'έκ  Και- 
σαρείας ίιά  της  εις  *Α[ϋ.ισον  άγούσης  ά(λαξιτού  εις  Κωνσταντινούπολιν 
(/.εταβησό(χενος  ίιέρχεται  την  προς  Α.  γέφυραν  Τζοχ  Γχιόζ,  ήτοι  πολυ- 
ό[Λ(ί.ατον,  ίιότι  πράγ[Λατι  έχει  οκτωκαίίεκα  θόλους  (κα(Λ«ρας). 

Ενταύθα  (Λνη[Λονευτέον  και  τον  ΣαρμουσαχΜ~σοϋ,  ήτοι  Λοζαμον 
τώτ  Σαρμούσωτ,  [Λίκρον  ποτα(Λον  προς  Α.  της  Καισαρεί(χς  και  βορείως 
αύτης  ρέοντα  περί  τάς  6  ώρας.  Ό  ποτα[Λίσκος  ούτος  συ(χβάλλει  τω  Μβ- 
Λαη  ποτα(/.φ    δντι,  ως   ανωτέρω    έίείχθη,    παραποτά(/.φ  του  "Αλυος. 

Έκ  των  ορέων  της  Καππαδοκίας  εχουσιν  επίσης  τάς  πηγάς  αυτών 
δ  τε  Σάρος  ( ΣΒϊχουτ)  και  δ  αργυροί ίνης  Πύραμος  (^ζιχατ)  ποτα(χ.5ΐ 
ά(Λφότεροι  ίιά  την  ίστορικήν  (Λ*λλον  και  γεωλογικήν  αυτών  ση{ΐασίαν 
έπιση(ΛΟτεροι,  εκβάλλοντες  εις  την  Μεσόγειον  (χ.ετά  παράλληλον  σχεδόν 
ρουν.  Περί  τούτων  άλλοθι*,   ίιότι  άνήκουσιν  εΙς  έτερους    νο[ΐούς  και  εΙς 

εις  τήν  έκτος  και  παρ '  Ήροδότω  τήν  μεν  Κάτω  Άσίαν,  την  δε  "Ανω  Άσίαν 
καλουμένην.  ( *Ανάλογοι  γεωγραφικοί  δροι  ή  πέραν  του  Πάδου,  και  εντεύθεν  τοϋ 
Πάδου  Γαλατία,  ή  πέραν  καΐ  εντεύθεν  του  Ρήνου  κλ.)  Ό  "ΆΛ^χ:  δ'  εν  ττ)  άρ- 
χαιότητι  έχώριζε  τήν  έλληνικήν  φυλήν,τήν  γλώσσαν,  τήν  τέχνην,  τής'Ασσυρίοχής. 
*  Ό  μεν  Σάροί:  εκαλεΓτο  καΐ  Κοίρατος  κατά  Στέφανον  τον  Βυζάντιον.  Έχι 
του  ποταμού  τούτου  εκειντο  τά  Κόματα^  τά  Καππαόοχιχά^  5που  έλατρεύετο  ή 
Μα — (ούχΙ  τά  Ποττιχα)  πόλις,  εν  ϊ)  πλήθος  έξακ£σχ(λίων  Ιεροδούλων  ύΐτήρχεν 
επί  Στράβωνος.  Δυτικός  βραχίων  αύτου  εΙνε  6  Ζαμάττα  σο!Γ.  Ό  Πύραμος  χ«τα 
Στ.  Βυζ.  καΐ  Αβνχόσνρος  καλού(Αενος  πηγάζει,  ώς  καΐ  ό  Σάρος,  εκ  του  Άνπ- 
ταύρου  και  χύνεται  εις  τον  Ίσσικον  κόλπον  αντίκρυ  καΐ  παρά  το  ΓιαμονρταΧΙ* 
ή  ορθότερον  εις  τον  ίρμοτ  το^  ΓιαμονρταΛίχ.  Τούτου  αριστεράς  συμβάλλων  εινε 
δ  Γχίοχσουγ  (πόλις  Κουχονσό<:,  γνωστή  έκ  της  εξορίας  *Ιωάννου  του  Χρυσοστό- 
μου). Τά  σημερινά  ονόματα  τών  δύο  ποταμών  άπο  της  εις  τά  μέρη  ταύτα  ι:ρω- 
της  διαβάσεως  τών  Αράβων  χρονολογούνται. 
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αλλάς  ίχχλησιαστικάς  ττβριφβρβίας .  Έχ  των  βίς  τον  Σάρον  Εισβαλλόν- 
των ιν^ιαφίριι  ιπ(ΛΪν  νά  γινώσχω[λ£ν  κχι  τον  Σαμάττα^σοΰ^  βραχίονα 
ίντιχον  του  Σάρου,  τον  άρχαϊον  ιπΐ  Βυζαντινών  *Ονοπν£χτην  *, 
ορίον  των  νο[Αών  Άγκυρας  και  Σββαστείας  *. 

Εις  την  Καιτπαίοχίαν  τακτέον  και  τον  Vρ^^  τουρκ.  Αίσ^^  ίρμαχ 
όστις  ίκ  ίύο  βραχιόνων  του  ΓχΒρμ,ιΛοϋ  ζσάϊ  άρχ:  Αύχου,  και  του 
ΤοσατΛη  τσάΧ  <7χ7)[/.ατιζο[ΐ.ένους  βρέχδΐ  τά  Ποττιχα  Κόμ,ατα  και  την 
ιτατρίία  του  Γεωγράφου  Στράβωνος,  την  ^Αμάσπατ  και  ίιά  πεντα- 
ίτόρυ  Δέλτα  εις  τον  Ευξεινον  εκβάλει.  Ό  ποτα^^ος  ούτος  ίέν  υπάγε- 
ται εΙς  την  νο(Λαρχίαν  Άγκυρας,  ούί*  εις  την  εκκλησιαστικην  περι- 
^ίρειαν  του  άγιου  Καισαρείας. 

Αίμνα^.  Έκ  των  λΐ[Λνών  (Λνη(/.ονεύσωΐΛεν  ενταύθα  την  Τίζζατ  τουρ. 
ΊοΌζγχίόΛ,  χιλίων  □  χιλιο(Λ6τρων  ίπιφάνειαν  ε*χουσαν  προς  τά  Δ. 
τίς  Καισαρείας  και  ΝΔ  του  ΚεροεχΙρ.  Αΰτη  είνε  ή  (Λεγαλειτίρα  των  . 
ι'ν  Μικρ£  Ασία  και  ττί  Καππαίοκίο}:  λΐ[/.νών  και  ή  (Λΐϊλλον  άλατουχος, 
«ΐ|Αίνη  ακριβώς  εν  τοις  δρίοις  ττ,ς  Καπ.  Γαλα,τίας  και  Λυκαονίας.  Έν 
'τ^ηρος  Β.  Καππαόοχία  κείται  ή  Στεφάτη^  προς  Α.  της  Φαζημωτί- 
ζιίος  παρά  την  Ααόίχ.  "Ετεραι  (Αίκραι  και  αβαθείς  λί|λναι  ύπο  τάς 
'^ζωρείας  του  Αργαίου  άλατουχοι  [/.εταξύ  της  Καισαρείας,  του  "Ίνίζε 
σου  και  του  Καραχισσάρ  ύπάρχουσιν.  Αύται  ένεκα  των  0[/.βρίων  ύίά- 
των  καΐ  των  έκ  των  πέριζ  βουνών  άναλυόντων  πάγων  έκ  της  συ[ΐ.βο- 
Αης  πολλών  ρευξλάτων  ύπερεκχειλίζουσι  και  καθιστώσι  τον  περί  αύτάς 
'/ώρον  της  πείιάίος  κάθυγρον  και  τελ[ΐ.ατώίη  και  άίιάβατον.  Το  θέ- 
::ς  το  κάθυγρον  τοΰτο  και  ύίαρές  [Λέρος  ξηραίνεται,  το  υίωρ  κατά 
[λίγα  (ΐερος  περιορίζεται  έν  (Λίκρώ  κύκλω,  ριενει  ίέ  [χεγας  άλατουχος 
τπτιλος  άφ*  ενός,  άφ'  έτερου  ίέ  αναφύεται  χλόη  εις  νο(λην  καταλληλό- 
τατη. Λί[ΐ.ναι  είνε  ή  "Ιτόζβ  σου  σαΟ  (Λεταξύ  Καισαρείοις  και  'Ινίζεσοΰ 
XXI  ή  ^βοβΜ  σαζί  έπι  της  άπο  Καισαρείας  εις  Δεβελή  και  Καραχισσάρ 
ζ»ί ου  αριστερά  (/.έν  τφ  (ΐ,εταβαίνοντι  εις  Καραχισσάρ,  ^εζι^  ίέ  τω  εις 
Αεβελη.  Ά[Αφότεραι  είνε  καλα[/.ώ^εις .  Προς  ταύταις  και  ή  τελ[Λατώ- 
ίτ,ς  ΣοότβΜχ  γχίόΛ,  Παρά  το  Κιρ  σεχιρ  υπάρχει  και  ή  ^ιπσίζγχω^, 
Τάς  παρά  την  Άγκυραν  παραλεΙπο[Λεν . 

'  Το  ^νομ.α  προσθετέον  τω  ΑεζιηΐΙ^  της  Ιστορίας  και  Γεωγραφίας,  δπερ  ουτβ 
ΓΓ,ν  λέζιν  Xάμα^^α,  ούτε  Ζάματτα  έχει.  Πρ6.  τους  Θεοφ.  (ΤΗβορΙι.  ΟοηΙ)  σελ. 
280  καΐ  Κ«δρηνον  II,  213. 

•  Ή  διοίχησις  Ζάματτι  περιλαμβάνεται  έν  τω  νομω  Σεβάστειας. 

*  Ή  λίμνη  αΰτη  κατά  Στράβωνα  έν  ΙΒ' ,  560  «πολύοψος  και  κύκλω  νομάς 
ι^θόνουςεχει  χαΐ  παντοδαπάς». 
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Κ  Λίμα.  Τούτο    φυσιχφ  τω   λ6γφ    ποικίλλει    αναλόγως   της  χώρχς. 
ψυχρότβρον    βΐνε  βν  ττΐ   Κατττταίοκία  ττ)    προς    τω  Ταύρφ,   άτβ  οριιντ, 
κοιΐ  χβΐ(Λΐνη  ίν  ύψιπείω,  δπερ  Ύ[ζίψ(χ.   καταφέρεται  έν  κλΐ[Λ0:χωτ7ί  χώρα 
κατά  την  προς  τω  Πόντω  Καππαίοκίαν .  "Ενεκα  του  Αργαίου  (Λώλιστχ 
το  κλϊ[ΐ.α  καθίσταται    ψυχρότερον  και  αυτών  των  ύπο  το  αύτο  πλάτος 
χωρών  της  Ευρώπης,  ώς  τούτο  παρατηροΰ(χεν  και  ίι '  άλλα  της  καθόλου 
Ασίας  (/.ερη.    Δια  το  επαχθές  του  κλί(Αατος   παραπονείται  και  αύτος  ?< 
των  Καππαίόκων  φωστηρ,  6  Μέγας  Βασίλειος,  λέγων  έπανειληριριενω: 
δτι  ένεκα  τούτου  ο  έν  ηίυνηθη  ού<ϊ  'βκ  του  ίω[ϋ.ατίου  αύτου  νά  προκύπτη* .      Ι 
Το  κλΐ[Λα  (χάλιστα  ένεκα  της  ελλείψεως  ίασών  διαφέρει  πολύ  πολλαχοϋ- 
κατά  την  πόλιν  της  Καισαρείας  π.  χ.   ώς  Ιν  οίκείω  τόπφ  ερου^χεν,  εινε 
ούχι  εύάρεστον,ίιότι  και  δ  Μέλας  ποτα(Λος  κακοί  τον  περί  την  πόλιν  άέρχ 
ιίία  κατά  το  θέρος  και  αναγκάζει  τους  κατοίκους  νά  έπιζητώσιν  άλλα- 
γην  αέρος    εις  τά  πέριζ  χωρία  τά  ύψηλότερον  και  εύαερώτερον  κεί|χ^να. 
Προϊόντα^  Βιομηχαγία,  Μ^χαΛΛεΤα.  Ή  περί  τον  Άργαΐον   και  την 
Καισάρειαν  χ^ώρα  εΤνε  άζυλος,  τοιαύτη  ούσα  [^έχρι  της  του  νο(Αου  πρω- 
τευούσης  Άγκυρας,  αλλά  γόνΐ[Λος  εις  λατο[/.εϊα  πλείστα,  άτινα  ίιευκο- 
λύνουσι  την  οικοίο(Λΐκήν .   Έν  τούτοις  ή  γη  εΤνε  άγαθη  καρποϊς  και  σίτω 
και  κριθγ)  *  και  παντοίαποΤς  βοσκή[Λασι  *.    Αραβόσιτος,  το  κοινώς  «τα- 
ΛαμΛόχι,  εν  ττ)  επαρχίί^κ  ίέν  εΐνε  πολύς,  ούίέ  φύεται  τόσον  θαλερός  κχΐ 
ισχυρός,  αλλ '  ισχνός.    Έκ   των    ά[Απελοφόρων    (Λερών   παράγεται    οίνο; 
ικανός  ίιά  την  επιτόπιον  τουλάχιστον    χρησιν  (Ίγάζί-σου,  Ούργκον- 
Λΐογ),   Προσέτι    εξάγει  δ  τόπος    τεταριχευρ,ένον    βόειον    κρέας,  κοινώς 
Λαστουρμαν,  οέρ(Λατα,  αφθονεί  ίέ  τυρού  νωπού,  οσπρίων  παντός  εϊίδυς 
(φασιόλων,  φακής,  ίρεβίνθων,  κυάίχων)    καρύων,    ρ,έλιτος   καΐ   άλατος 
εκ  τε  τών    ελών    και  τών    λιμ,νών    εξαγο[Λένου,  έφ'ω  και  οι   κάτοικοι 
χρώνται  ού  [;-όνον  ορυκτώ  άλλα    και  τών    λΐ[Λνών    άλατι.  Και /*#Λγ- 
τονργία  υπάρχει,  άλλ'  εξαγωγή    (/.έλιτος    <ϊέν  γίνεται,  ώς  και  άνθογά- 
λακτος.   Έν  τ9)  άρχαιότητι  έξήγετο  και  η  Σντωπιχη  μΙΛτος  *  κληθεϊσχ 

<  Μετιθι  τα  έν  τη  ΜΗ'  προς  τον  έπίσκοπον  Σα[Λοσάτων  Εύσέβιον  ίπυττολή• 
«έπει  οιγε  παρ'  ή|ΛΓν  ούτω  κατέπληξαν  τον  χειμώνα  ώς  μηδέ  το  μιχρότατον  τ:ο- 
κύπτειν  τών  παραθύρων  ανέχεσΟαι*  και  γαρ  τοσούτοι  πλήΟβι  χι6νων  κατενίοηαεν 
ώς  αύτοΓς  οΓχοις  καταχωσθέντες  δύο  μήνας  ηδη  ταΓς  χαταδύσεσιν  έμφωλεύειν». 
Πρβλ.  και   Έπιστ.  ΚΖ' .  Πρβλ.  άριστον  χο)ρ(ον   πάρα  Χωτίάτη  σελ.  47. 

'  Ιδιαιτέρως  εύδοχιμεΓ  έν  τη  γη  της  Μ.  ΆσΙας  ή  χριθη^  ώς  τούτο  και  έ; 
αυτής  τής  αρχαιότητος  γνωστόν.  Πρβλ.  τα  περί  τής  έξ  αυτής  τροφής  έν  *Αρισζ. 
Νεφ.  180  χαΐ  έν  τη  ΠαΛ.  Διαθ.  β.   Ίεζεχ.  Δ' ,  9.  Κρη.  Ζ',  13,  2  και  αλλα/οΧ 

«  "ΟραχαΙ  Στράβ.  ΙΒ',  539. 

*  Στράβ,  ΙΒ',  589. 
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:5τΘ,ίινη  {χ  της  Σινώττης  σ^ιντ^βως  (λά[λβανον  αύτην  οι  ίιιιτορβυόιι.βνοι 
ίτρο  του  νά  φθά(Γν)  ή  των  Έφβσίων  {[^ττορία  [λέχρι  της  ίνίον  Καπτταίο- 
χίας.  Παρά  τφ  Στράβωνι  προσέτι  φέρεται  δτι  και  ύχο  των  μεζαΛ* 
ίινΐωτ  του  τελευταίου  των  Κατττταίοχών  βασιλέως  Αρχελάου  χΛάχες 
κρνΰΐίϋυοΌ  χαΐ  οτυχίτον  ΜΘοό  άνεχαλύφθησαν .  Ή  Καττπαίοκία, 
ώςίν  γένει  η  Μιχρά  ΆσΙα,  εΤνε  ττλουσία  εις  [χέταλλα*  Ίν  τη  ^ιοιχη?€ΐ 
της  Ύοσγάτης  υπάρχει  (/.εταλλειον  αργύρου,  εν  ττ)  του  Κιρσεχιρ  ίπίστις 
ίργνρος,  έν  τη  ύπο^ίιοιχήσει  Μιχαλιτζ-τσιχ  ^ί^ο^  προς  χατασχευην 
χχ7:νοσυρίγγων ,  ίν  τη  ύποίιοιχήσει  ΟύργιουπίΓυ  (ήτις  υπάγεται  εΙς 
το  β^Λαγίίτιοτ  'Ιχονίου,  άλλ'  εχχλησιαστιχώς  εις  την  Καισάρειαν) 
μάρμαρου   . 

Ή  Καππα<ίοχία  παράγει  χαι  πολλά  εις  την  Ιατριχήν  χρήσι^^α  χόρτα 
χι1  βοτάνων  ρίζας  υπ*  αύτου  εκ  του  Πλινίου  (λνη[ΐ.ονευο(ΐ.ένας .  Έγν6>- 
£!?χ|ΐεν  ίέ  και  ήρ.εϊς  ^ενταύθα  άνίρα  έζ  ΆνίρουκΙου  ύπο  εταιρείας  έν 
Σ|ζ.ύρν7ΐ  είρευούσης  (Λΐσθοίοτου[χενον,  δστις  ούίε^λίαν  έτέραν  άσχόλησιν 
€5^61  άλλ  *  η  νά  περισυλλέγη  χόρτα  καΙ  ρίζας  πολλάκις  κατά  χιλιάίας 
του  αύτου  εϊίους  εκ  των  παρ'  ύι\ιλί  βουνών  και  νά  [Λεταφέρη  το  προϊόν 
της  αναζητήσεως  αύτου  εις  Σ[Λύρνην,  δθεν  εξαποστέλλεται  εις  Εύρώ- 
τηιν,  \9ίο(.  ίέ  εις  Άγγλίαν. 

Ή  ΛμΛΒΛος  ίέν  εύ^οκι^^ει  εν  δλοις  τοις  τόποις  της  επαρχίας.  Έν 
τοις  προς  Ν.  και  Δ.  της  Καισαρείας  ιίΐοκ  φέρει  πολύν  και  νόστΐ(χ.ον 
τον  χαρπόν.  Έν  τη  χω[χοπόλει  '/τόζί  σον,  εν  ΙΤροχοπΙω  (Ούργιούπ)  εν 
Σντασω,  έν  ΝεαΛ6^8ί  (Νεβ-σεχιρ)  και  κατά  τ6  Καραχισσάρ,  έν  *Εβ6- 
ρϊχ  ή  £[ΐ.πελος  καλλιεργείται  και  προοδεύει .  Έν  τοΙς  άνω  τρποις  αξιό- 
λογα εΐνε  και  τά  άπια,  τά  (χήλα,  τά  άρι,ύγίαλα  και  τά  βερίκκοκα, 
XII  ή  έκ  της  ά[χπέλου  σταφίς.  Έν  τη  άρχαιότητι  παρήγετο  ελαιον  έν 
τη  Μελιτηνη  και  δ  ΜοταρΙτης  της  επαρχίας  ταύτης  λεγό[Αενος  οίνος 
άν^ϊ(λΐλλ«το  τοις  έλληνικοϊς  * . 

Ή  εντόπιος  βιο(ληχανΙα  χωλαίνει*  τούτο  άποίοτέον  εις  την  ελλειψιν 
ζητήσεως  έκ  του  εξωτερικού  ή  εΙς  την  των  κατοίκων  ά[ΐ.έλειαν  καΐ  νω- 
δοότητα  (ίγτοω  τωτ  χρισζιανών ).  Ή  χα^x£νηxη  ευρίσκεται  έν  προόίω 
τινι  και  κινήσει  ένεκα*  της  των  χάλκινων  σκευών  πολλής  χρήσεως  και 
τής  καλής  του  ρ,ετάλλου  ποιότητος  του  έκ  των  ίιαφόρων  [/.εταλλείων 
ορυσσορ,ένου.  Ή  ταπητουργία  είνε  (χεν  αξία  λόγου,  άλλα  [λίκρά  και 
τΓτωχή.  Έν  ταύτη  ίέ  εξέχει  ή  κω(χόπολις  Κιρ  Σεχήρ  τριών  ή(Λερών 
ί>5ον  εντεύθεν  απέχουσα  προς  τά  ΒΔυτικά.  Οι  άΛουργεΐς  άμψίτα^ 
χα  χαι  τά  μά^Μ^α  χροσσωτα    εΐνε    άξια  προσοχής.  Ελαφρά  ταπη- 

«  Στράβ,  ΙΒ',  535.   Ή  ΧίΙις  Μοταρίτης  προσβετέα  άς  τα  έλλην.  λεξικά. 
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τουργία  ηρξατο  ηίη  να  [ΐ,εταίίίίωται  και  άλλαχου  εχ  ΚαισαρΕίας  χαι 
να  βύρίσκτ)  ύπόληψιν  και  ζήτησιν  και  Ιν  αύτη  τη  Κωνσταντινουι:όλει 
χάρις  τω  Ε[Λπορικφ  πνεύ[Λατι  δ[Λογ6νους  προκρίτου  ίν  Καισαρεία,  τςυ 
Γεωργάκη  έφέντη  Ούράκλογ>χθυ  ίικηγόροϋ  ίιαττϊρουντος  ίργοστάσιον 
— κατά  περιόοους — τοιαύτης  έριουργίας  και  ταπητουργίας,  ήτις  περιο- 
ρίζεται εις  κατασκευήν  παραπετασ{χάτων ,  8πιστρω(χάτων  ποικιλοχροων 
επιτραπέζιων  τε  και  κλινών  και  υποποδίων  σκεπασ[λάτων  και  τοιούτων. 
Έν  τη  Μεγάλη  της  Καισαρείας  άγορ*  και  ή  χρνοΌχόίχη  ίέν  εΐνε 
ευτελής.  Έν  τη  άγορ^  ίύναταί  τις  νυν  πλείστα  δσα  να  ευρη  των  δια- 
φόρων εΐ^ών  της  8[Απορίας.  Αΰτη  ευρίσκεται  Ιν  χερσι  των  *Αρ|χενίων 
και  έν  ^ευτέρβ}:  [λοίροχ:  των  Ελλήνων,  άτε  ολιγαρίθ[λων  και  περί  πολλά 
περιστρέφεται.  Ή  του  σιίηροίρό[Αου  εΙς  "Αγκυραν  προσπέλασις  διευκο- 
λύνει πολύ  τήν  ταχυτέραν  ίιεξαγωγήν  των  ίριπορικών  υποθέσεων,  ή  ϋί 
ίλπις  δτι  εντός  πενταετίας  θα  συνίεθη  σιίη0οίρο[Αΐκώς  και  ή  πρω- 
τεύουσα της  επαρχίας  άναπτεροι  τους  χριστιανούς  κατοίκους  έν  ταϊς  ερ- 
γασίαις  αυτών  και  καρτερικούς  καθίστησι,  καίτοι  ταύτας  νυν  και  ά|Αα- 
ζιτοι  ^ιευκολύνουσί  πως. 

Ώς  άχθοφορικον  ζφρν  χρησΐ(/.εύει  πρώτιστα  πάντων  ή  καρτερική 
κά(Ληλος  και  ή  ή[Αίονος•  αί  ϊπποις  έζευγριέναι  ά[Λαζαι  νυν  κατέστησαν 
εύωνότεραι  ίιά  τήν  [Λεταφοράν  τών  έ[χ.πορευ[χ.άτων,  ένεκα  της  συντο(Λεύ- 
σεως  του  χρόνου•  επειδή  αί  άποστολαι  ταχύτερον  φθάνουσιν  εις  τον  προ- 
σόντα δρον  ίι'ά(/.αξών  ή  ίιά  κα[Αήλων.  Συνήθως  καθ*  εκάστην  οκαέν 
άπο  Κ/πόλεως  {^έχρι  Καισαρείας  πληρώνονται  (Λεταφορικά  το  [χέν  θέρος 
χονδρικώς  γρόσια  όύο^  τον  ίέ  χεΐ(Λώνα  2  */^•  λιανικώς  ^έκαι  διπλάσια, 
έν  φ  τα  ίιά  τών  ζφων  τών  καραβανιών  άποστελλό(Λενα  στοιχίζουσιν 
εις  Καισάρειαν  παραδοτέα  25 — 30  ^/^  ολιγώτερον,  άλλ'  δ  άποΑοχεύς 
πρέπει  να  είνβ  και  τη  ύπο[Λονη  της  κα[ΐ.ήλου  ώχυρωρ(.ένος ,  έάν  θέλη  νά 
κερίήση  έκ  τών  [Μεταφορικών,  ίιότι  ούχι  σπανίως  και  40  δλαι  ήρΕ.εραί 
απαιτούνται  λα  τήν  έκ  Κωνσταντινουπόλεως  ['-βχρις  ενταύθα  [Αβταφο- 
ράν.  Έκ  πείρας  ταύτα  ση[Λειού[λεθα .  Ή  ίχ  ΜερσΙπίζ  χαΐ  *Αόάτων 
δίος  εΙνε  συντο(χ.ωτέρα•  απαιτεί  6 — 8  ή(/.έρας  λα  τους  έ(χ.πορευο(Λένους 
και  άποστολάς  ποιούντας*  ή  εζ  ^ Αμέσου  (Σα|χ.ψούντος)  απαιτεί  (μέχρις 
ενταύθα  εννέα  ή  ίέκα  ή(χ.έρας  το  πολύ. 

Έζαγωγή  πολλή  γίνεται  του  ταριχευτού  βοείου  κρέατος  και  ίερ{Αά- 
των.  Υπολογίζεται  ύπο  τών  περί  τα  τοιαύτα  ει5η[/.όνων  δτι  κατ'  έτος 
βίχοσαχισχίΜαι  άγελάίες  θυσιάζονται  προς  ταριχείαν. 

Αίαιτα  ζωγ  χατοίχωτ  χαΐ  άιατρο^η  αννώτ  xαθό^0Ό.  Οι  κάτοικο^ 
ήτοι   δ  κοινός   λαός  ίιαιτ«ται    ευτελέστατα*  άρτος    ξηρός  (ΐβτ'  ολίγου 
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ααστονρμά^  όσπρια,  και  άληλ(σ(Λένος  σίτος  (κοινώς  πΛηγουρΊ,)  (/.βτ* 
Ιλχίουλινβλαίου,  σπανίως  βουτύρου,  άποτΛουσι  την  βάσιν  της  τροφής 
ιΐτδΰ.  Γάλα,  τυρός,  βούτυρον,'ώά,  κρίας  και  Ιχθύις  ίκ  του  Άλυος, 
Μέλανος  και  των  πέριξ  τ«λ[λάτων  και  λΐ(Λνών  άλΐ6υό[Λ6νοι  εΐνβ  των 
οχωςίήποτβ  «ύπορωτερων,  οϊτινες  και  έκ  της  πρωτευούσης  και  της 
Μδρσίνης  πάντα  τα  χρβιώίη  κατά  το  εΰρωπαϊκώτερον  (ϋ.ετακο[Λίζονται 
χαΐ  τοις  ξένοις  προς  έπίίειξιν  [ΐ&λλον  παρατίθενται.  Ή  ράκη  ούίέποτε 
λίίιτει  ανά  π&σαν  στιγρ,ην  και  προ  του  φαγητού  και  παρά  τψ  λαφ  αύτφ 
των  χριστιανών,  άλλ*  δ  οίνος  εΐνε  σπάνιος. 

Ή  θερ(ΐ.ανσις  ατελέστατη  και  πάντη  ακανόνιστος*  εκάστη  οικία  εύ- 
ι::ρδυσα  η  ρ,η  έχει  εΐίός  τι  εστίας  θερ|Ααντικης ,  τατάονρ  καλου(Λενης, 
ήτις  συνίσταται  έκ  λακκίσκου  άβαθους  περιοριζοριένου  ύπο  τραπέζης 
ιιόλις  0,50  |Λ.  ύψηλης.  Της  τραπέζης  ταύτης  οι  ποίες  περιβάλλονται 
•ίτο  σανίίος  0,45 — 0,20  (λ.  πλάτους  εν  εϊίει  ζώνης.  Έπι  ταύτης  ίέ 
τΛδται  άπλού{ΐ.*νον  ριεγα  τετράγωνικον  εκ  (Λαλλίου  ί5φασ(Λα  και  ίφά- 
πλωρια.  Οΰτως  έντος  του  λακκίσκου  τίθεται  πηλινον  πύραυνον  πλήρες 
χαιόντων  άνθη[Λ[χ.ένων  ανθράκων  η  άπεξηρασ(/.ενης  κόπρου  βοός,  ήτις  χρη- 
αΐ[χεύει  τοις  κατοίκοις  και  ως  καύσΐ(Λος  ΰλη  και  περισυλλέγεται  έπΐ[χε- 
λώς*,  ίιότι  δ  τόπος,  ως  βίποριεν,  εΐνε  άξυλος.Ύποτο  {φάπλω[Λα  λοι- 
πόν τούτο  τά  (Αελη  της  οικογενείας  και  οι  φίλοι  προσερχό(Λενοι  παρακά- 
θηνται  εκτείνοντες  τους  ποίας  αυτών  (^ί-έχρι  της  του  πυραύνου  περιοχής 
χχΐ  (Αεχρι  τής  οσφύος  καλύπτονται . 

Ή  περί  την  ά[ΐ.φίεσιν  αύστηρότης  καθαριότης  και  αύτη  ή  απλή  κο(λ- 
'}ίτης  εΐνε  παρη|χελη(Λεναι•  καύχη(χα  παρά  ταϊς  γυναιξιν  ύπάνίροις  τε 
χαΐ  {ΐ,ή  θεωρβΐται  το  φερειν  περί  τον  τράχηλον  δλόκληρον  άλυσιν  χρυσί- 
νων  νομισ[ΐ.άτων,  άτινα  κοινώς  φΛονρ^α  λέγονται*  ίπίσης  ίέ  όπισθεν 
χχτά  την  λελυ(ι^νην  αυτών  κό[χην,  ήτις  βίς  πολλάς  λεπτάς  και  Ισχνάς 
^λεξίσας  έπΙ  τής  ^άχεως  επιπίπτουσα  φέρει  τόσα  νοριίσι^ατα  χρυσδΐ  ή 
άργυρ*  δσαι  εΐνε  και  αί  πλεξίίες.  Σηριωτέον  Αε  δτι  ύπάρχουσιν  ετοι- 
αοι  και  φενάκαι  [ΐ.ετά  βοστρύχων  φερόντων  τά  φλωρία  ταύτα. 

(ΆχολουθεΓ). 

Β.  Α.  ΑΚ• 

*  Λέγεται  το  είδος  τοΐίτο  τής  καυσίμου  ΰλης  και  ώς  έκ  του  σχήματος  αύτου 
(χυχλοτβρους)  ΐβζ/χια. 
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ΕΓχο(λ&ν  συζήτησιν  πβρι  των  βιβλίων.     Ό  φίλος  (Λου  ίνό{Λ'.ζεν  οτι  τά 
βιβλίχ  εξασκούν   -ττολλήν  επιρροή  ν  έπι  του    χαρακττ,ρος  του  άνθρωπου. 

—  Οίαιίήποτβ,  λέγει,  και  άν  είνβ  αϊ  κατόπιν  περιπίτειαι  τον  βί:υ. 
δσον  και  &ν  ύψωθη  η  χανίακωΟγ)  δ  άνθρωπος  ύπο  της  τύχης  και  τοϋ 
κόσ(χου,  &ν  γβίντ,  πλούσιος  τραπεζίτης,  η  πτωχός  ίπιστήριων,  πάντοτε 
θά  [χένη  εις  τον  χαρακτήρα  του  ϊχνος  δ(Λθΐότητος  προς  τον  ήρωα  τςΰ 
πρώτου  {χ,υθιστορήριατος  πού  ε^ιά€ασε,  και  θά  κρυφοζη  εις  την  ψ'^χγ.ν 
του  (ΐ,ία  αρχή,  εν  γνω(λΐκόν,  [λία  ιίέα  η  θεωρία  του  πρώτου  φιλοσοφι- 
κού ή  ηθικού  έργου  πού  έίιίάχθη.  Έγώ,  τουναντίον,  ενό[Λΐζον  δτι  ολαι 
αί  θεωρίαι  των  βιβλίων,  δλα  τά  φιλοσοφικά  συστή[Λατα,  δλοι  οι  πρα- 
γματικοί ήρωες  της  {στορίας  και  οι  ψευ<ίεις  των  [Λυθιστορη[Λάτων,  δλχ 
αυτά  φυγαδεύονται  και  διαλύονται  εΙς  τήν  πρώτην  πνοήν  της  πραγ[ΑΧ- 
τικότητος,  εις  τήν  πρώτην  της  κοινωνίας  έπαφήν.  Ό  άνθρωπος,  είνε 
αληθές,  άντιίρ*  κατά  του  κόσ[/.ου  έπί  τίνα  χρόνον,  και  ύπάρχουσιν  η 
ύπηρζαν  άνθρωποι  ίιατηρήσαντες  βπι  ποσόν  τήν  ίλευθερίαν  των  απέ- 
ναντι του  τυραννικού  περιβάλλοντος,  άλλ'  ή  άντίίρασις  αυτή,  ή  ψ- 
φάνισις  αυτή  του  προσωπικού  εγώ,  ίίν  εινε  ή  ωχρά  ανταύγεια  επε».- 
σάκτων  εννοιών  και  τύπων,  άλλα  [χΛλλον  φυσική,  αχώριστος  ρ-οροτ, 
και  ^ιάθεσις,  σχετιζο{Λένη  ίσως  προς  το  νευρικον  σύστη[Λα,  τον  καλόν 
στόμαχον,  τήν  κληρονο(Λΐκότητα,  κάτι,  τέλος,  το  δποϊον  δ  άνθρωπος 
ίλαβεν  ή  ίρ9ρ6Τ  έρχ6[χενος  εις  τον  κόσ(Αον  τούτον. 

—  Σία  και  άράζα[Λεν  εις  τήν  [χεταφυσικήν!  είπεν  δ  φίλος  (Λου•  αύτο 
το  ζήτη[ΐ.α  ίέν  εΤνε  τίποτε  άλλο  παρά  το  ζήτη(Λα  της  προϋπάρξεως 
τού  άνθρωπου,  της  υπάρξεως  νοητού  κόσ[χου,  της  [/.ετε[Αψυχώσεως , &ν  βέ- 
λης  τέλος  πάντων  το  ζήτηρ,α  τού  απολύτου  δντος•  και  αυτά  ΒΌζυχώζ 
ίεν  λύονται  εις  το  ζαχαροπλαστεϊον  πιέ  τή  (Λάστιχα  σου  και  πά[λί 
γιατί  είναι*  ώρα  τού  φαγητού . 

Τον  ελαβον  άπο  τού  βραχίονος  και  εζηρχόρ.εθα,  δταν  συνηντήσα(Λίν 
τον  Χ***  και  δ  φίλος  [Αου  (/.*  εστα[Λάτησε. 

—  Τον  βλέπεις  αυτόν  ;  [Λού  είπε* 

—  Ποιον  τον  τρελλο-Μανώλη  ; 
^-  Γιατί  τον  λες  τρελλόν  ; 
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—  Έτσι  τον  λέγει  δ  κόσ»Λος. 

—  'Εσύ  πώς  τον  βλέπεις  ; 

—  Έγώ  άλλο  ίέν  βλέπω,  τώρα  τόσα  χρόνια,  παρά  νάχτ)  το  «να 
χέρι  στην  τσέπη,  [Αί  το  άλλο  νά  κράτη  ένα  [ζ,αντηλι,  χ«ΐ(ΐ.ώνα  χαλο- 
χαίρι,  και  νά  πηγαίντ)  π«ρίπατον,  πάντοτβ  την  αύτην  Δραν,  «Ις  το 
ανττο  Ιμερος,  [ΐέ  το  ϊίιο  βψα,  το  ϊίιον  υφός,  την  Ιίίαν  σιωπην. 

—  Και  ίέν  έστάθης  ποτέ  πιρίιργος  νά  (/.άθτρς  την  ίστορίαν  του  ; 

—  Ήρώτησα  πολλάκις,  αλλά  ριου  άπηντων  στιρεοτύπως  «τώχασβν 
χζο  τά  πολλά  τά  γρώ[Λ(Λατα» 

—  θέλεις  λοιπόν  νά  την  άκούστ,ς  [λέ  λίγα  λόγια ; 

—  Ευχαρίστως  δσον  νά  πεινάσω•  λέγε. 

—  Με  αύτον  εΐ[χβθα  συ[Χ[ΐ.α&ηται  εις  το  Γυρινάσιον  και  ητον  δ  πρώ- 
τςς  [ΐαθητης•  ε^ξυπνος  δσον  νά  •κτ^ς'  ζωηρός,  πρώτος  εΙς  τά  παιγνίίια, 
ι!;τά  κανόνια,  εις  το  πάλε(Λ[ΐ.α,  και  πρώτος  εΙς  την  [χελέτην  και  τά 
ριχ6η[ΐατα.0ί  ευφυέστεροι  μ,αθηταί  (χας  τον  ηγάπων,  οι  στενοκέφαλοι  τον 
χιτέτρεχον  και  αν  ίέν  άπατώ^χαι,  τον  εφθόνουν*  δταν  ιτελειώσα|Λεν  το 
Γ'ϋρινάσιον  ητο  (χε  ίύο  γνώ(Λας•  η  νά  ύπάγη  εΙς  την  Τεργεστην  νά  γείνη 
ίαζοροϋπάλληλος ,  νά  γνωρίστ)  και  νά  χαρτ)  τον  κόσμον,  και  ίσως  (χία 
•τ,[ΐίρζ  νά  γείντ)  και  πλούσιος,  η  νά  σπουίάστ)  φιλολογίαν  και  νά  γείντ) 
σο^ίός'  ίιότι  πολύ  έΟαύ[λαζεν  ένα  καθηγητήν  τών  *Ελληνικών,  πού  εϊ- 
/οαεν,  πολυμαΟη  και  εύφυη  άνθρωπον.  Έπι  τέλους  εϊτε  εύρε  κάποιαν 
ίυυκολίαν  ίιά  την  Τεργεστην,  εϊτε  ίι'άλλον  λόγον,  ηλθεν  εις  τάς  *Δ- 
^.νας  και  ενεγράφη  εΙς  την  φιλολογίαν . 

Έτο  φύσει  ρω[Λαλέος  και  αρκετά  εύπορος*  εξώ^ευε  λοιπόν  και  ίζ^ 
χιλά  εΙς  τάς  Άθηνας•  εσύχναζεν  εις  τά  θέατρα,  και  τά  ΟΕίίέ-οΙί&η- 
Ι&ηΙδ,και  (Αερικούς  χορούς  ά[Λφιβόλου  ηθικής , ίκαρεν  ίκίρο[ΐ.άς,  γυ(ΐνα- 
ίτικήν,  ητο  ριέλος  συλλόγων,  είη(Αοσιογράφει  ενίοτε  και  εφοίτα  κάποτε 
χζΐ  ιις  το  ΙΙανεπιστη[λΐον•  άλλ'  ευθύς  εξ  άρχης  ήσθάνθη  άηίίαν  προς 
την  λ^ασκαλίαν  ιών  σπουδαιότερων,  λεγο(Α,ένων  καθηγητών  της  Σχο- 
λής. Μετ*  ολίγον  ηκρο&το  (λόνον  την  ίστορίαν  και  την  φιλοσοφίαν. 

Πώς  την  βρίσκβις  την  έπιστήριην  σου  ;  τον  ηρώτησα  (λίαν  η(^έραν. 

—  Φίλε  (Αου,  (Αού  είπε  ν,  δλον  αύτο  το  έτος  ε(ΐαθα  ίύο  πράγ(Αατα, 
άλλάάνεκτίμί.ητα. 

—  *Ως  τί ; 

—  Πρώτον  δτι  «Φιλολογία  είνε  ή  γνώσις  του  έγνωσριένου»  και  ίεύ- 
τιρον  δτι  ή  Φιλοσοφική  σχολή  (απορούσε  και  νά  λείπτ)  και  νά  τά  ίΐνουν 
σι  α4ς  τά  λεπτά  νάγοράζω^χε  βιβλία. 

Το  καλοκαίρι,  δταν  έφύγαριεν  άπο  τάς  Αθήνας,  6  Μανώλης  έφωίιά- 
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σθη  [1.6  βιβλιοθηκην  δλόκληρον  άγόρασβ  χαΐ  ίν  δπλον  του  χυνηγίου, 
άλλα  ίεν  ένθυ(Λοΰ(Ααι  νά  τον  »Τία  πολλαΐς  φοραΐς  στο  κυνήγι*  τον  ίβλί- 
πον  δ(Λως  βίς  τον  πβρίτΓατον ,  βις  την  (Λουσικήν  και  κάποτβ  βις  την  Λέ- 
σχην.  Ήτο  ίνθουσιασ[Λένος  (Λε  τους  Έλληνας  συγγράφεις  του•  ιτότε  ευ- 
ρισκεν  εξοχον  τον  Δη(Λθσθ8νη,  πότε  ύπεράνθρωπον  τον  θουκυίίίην,  πότί 
άπο[Λνη(ΛΟνευί  ραψωδίας  δλας  έκ  του  Ό[Αήρου,  χότε  εύρισκε  το  τέλειον 
κάλλος  εις  τον  Σοφοκλή  και  πότε  το  ι^εώίες  του  πρακτικού  άνθρωπου 
εις  τον  Ξενοφώντα  και  πάντοτε  ήγόραζε  βιβλία  και  εσχείίαζε  [ΐ,ελετας. 
Το  έτος  εκείνο  ίέν  ήλθε  ν  εις  τάς  Άθηνας,  το  ί*  επό|χενον  θέρος  τον 
εύρον  θιασώτην  του   Πλάτωνος. 

—  ΈκεΤ  εΐνε,  |ί.οΰ  έ'λεγε,  το  σχολεϊον  της  ευτυχίας  καΐ  ττ^ς  τελειά- 
τητος•  ίκεΐ  θα  έσπούίασεν  δ  Χρίστος  και  εγεινε  θεός.  Ήτο  τώρα  αφα- 
νέστερος, ηγάπα  [χ&λλον  την  [χοναξίαν,  και  συχνά  τον  ευρισκον  κάτω 
άπο  την  (λίκρην  κερασιάν,  πού  εΙνε  αριστερά  καθώς  πηγαΙνο(/.ε  στο  ρΕ|/.- 
(Λα,  στη  (ΐέση  στο  λειβά^ι,  νά  κάθηται  [Λε  Ιν  βιβλίον  στο  χέρι,  ένω 
αϊ  (ί,ελισσαι  έτριγυριζον  [ΐ,ε  βόρ,βον  επάνω  άπο  το  κεφάλι  του. 

Μίαν  ή[ΐ.ίραν  τον  εΐία  σκυθρωπον  και  πολύ  σκεπτικον  νά  κάθητχι 
σε  |ΐ.ιά  πέτρα  κατα[Λεσης  στο  ρέ[λ|Λα. 

—  Τι  κάνεις  έίώ  ;  του  είπα*   θά  σε  πάρουν  ή  Νεράιδες. 

—  Εΐ[/.αι  πολύ  στενοχωρη[Λενος•  (χ,ού  είπε*  και  (/.ου  εξήγησε  το  αί- 
τιον της  στενοχώριας  του•  ίεν  εΐ[Λπορούσε  νά  έννοήστρ  τον  Τί(Ααιον  τοϋ 
Πλάτωνος•  τί  εΐνε  αύτο  το  έπι  ταύτα  και  επι  θατερου,  [ΐέ  τά  δποΐα  δ 
Τί|ί.αιος  πλάττει  την  ψυχ-ην  του  κόσμιου  ; 

—  Και  εννοείς,  [χού  εΐπεν,  δτι  χωρίς  την  θεωρίαν  αύτην  ίέν  εΙ[ΐ.π5- 
ρεΤς  νά  ξβύρτις  την  (ΐεταφυσικήν  τού  Πλάτωνος  και  νά  κατέχγις  πληρε; 
το  θειόν  του  σύστη[Λα. 

—  Μά  ^έν  χρειάζεται  και  νά  το  κατέχτις  τού  είπον  σήκω  π&αε' 
απόψε  σε*χω   τραπέζι*  θά    φά(Λε    ένα    λαγών,  πού   (χεφίλεψαν•  |ΐ.ή  (αο^ 

Το  έπό|ί.ενον  έτος  ηρχισε  νά  (/.ελετΛ  φιλοσοφίαν  ίιά  νά  ίώστρ  εξετά- 
σεις εις  τά  γενικά*  άλλ'  ούτε  τότε  ηλθεν  εις  τάς  Αθήνας.  Έ[ΐ.ελέττΓ 
σεν,  ε(ΐ.ελέτησεν  έβίο|Λάίας,  (/.ήνας,  έξά(χ.ηνα,  έγεινεν  ωχρότερος,  σκυ- 
θρωπότερος, ά|Λελέστερος  εις  τά  κοινωνικά  του  καθήκοντα  και  την  Ιν- 
^υ[ΐ.ασίαν  του,  ριισανθρωπότερος,  σοφώτερος  ϊσως,  άλλα  ίέν  εοωχεν 
εξετάσεις. 

—  Μά  ξεύρεις,  τού  είπα  [Λΐάν  ή[Λέραν,  πόσο  ρ,ελετούν  οι  άλλοι  γιά 
τά  γενικά  ;   ενα  (ϋ,ήνα  το  πολύ. 

—  "Αν  οι  *λλοι  εΤνε    κτήνη,  ριού    εΤπε,   ίέν  θά  π^  πώς  πρέπει  νά- 
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{ΐΐί  χίγώ.  Έκτοτε  οί  οΐχίΐοί  του  ηρχισαν  νά  τον  πιέζουν  νά  ^ώστρ  εξε- 
τάσεις, οι  ίέ  ξένοι  νά  τον  ύποβλέπόυν  και  νά  τον  γλωσσοτρώγουν ,  νά 
τον  όνο(χάζουν  άκοινώνητον  και  ΐίιότροπον,  και  κατώρθωσαν  νά  τον 
χιταστησουν  νευρικον  και  (Λίσάνθρωπον .  Και  δσον  απέφευγε  τον  κόσ[χον 
τόσον  περιωρίζετο  εις  την  βιβλιοθηκην  του•  {«Λελέτα,  ε(Αελέτα,  πάντοτε 
Αχι  παντός  εϊίους  βιβλία*  ποιητάς  και  ιστορικούς,  βίους  άγιων  και  φυ- 
σιχάς  επιστιίΐ|Λας .  Άλλα  προ  πάντων,  και  ώς  κύριον  ε^ργον,  τους  φιλο- 
σόφους και  την  φιλοσοφίαν . 

Ήλθε  τότε  η  έπιστρατεία  και  [ΐ.έ  άρπαξαν  ε|Αέ•  αύτος  εξηρέΟη  ώς 
::ροστάτης  οικογενείας•  εϊθε  νά  (Λη  εξηρεϊτο•  ϊσως  ή  ανάγκη,  ή  θεόσίο- 
τος  πραγ[ΐ.ατικότης  τον  άττηλλαττεν  άπο  τους  όνυχας  των  βιβλίων. 

Όταν  άπελύθην  και,  επανελθών  εις  την  πατρίία  (Αου,  έζητησα  τά 
νίι,  οί  φίλοι  [ίου  ρ,ου  είπον  ίύο  τρεις  θανάτους,  άλλους  τόσους  γά[Αους 
XXI  δτι  δ  Μανώλης  έτρελλάθη. 

—  Πώς ,  6  Μανώλης  ;         ^ 

—  Μάλιστα  και  τώρα  τον  έχουν  στον  Άϊγεράσιριον,στην  Κεφαλλη- 
νίαν   και  οί  ιατροί  ελπίζουν  δτι  το  ταξειίι  θά  τον  ώφελήστ). 

—  Και  πώς  έτρελλάθη ;  τΐ  ίιάγνωσιν  έκα|Λαν  ; 

—Άλλοι  λέγουν  ύπεραΐ(Λίαν  του  εγκεφάλου,  άλλοι  δαΠΏβηα^β  ίη- 
Ιβΐΐβοΐαβί,  και  6  κόσ(/.ος  άπο  τά  πολλά  τά  γρά[λ(Λατα. 

Άπο  τότε  τον  έκλαιον  ώς  άποθα(χένον,  δταν  πέρυσι,  ένφ  ηρ.ην  εις 
τάς  Άθηνας  γιά  ναυρω  κα[Λ[Λίαν  θέσιν,  βλέπω  αίφνης  εις  τάς  8φη[/.ε- 
ρίίας,  δτι  απέθανε  κάποια  πλούσια  χήρα  και  ίκληροίότησε  την  ίκ 
200,000  ίρ.  περιουσίαν  της  εΙς  τον  Μανώλην  Χ...  τυγχάνοντα  άνε- 
ύιόν  της. 

—  Νά,  εσκέφθην,  το  άντιφάρ[Λακον  της  τρέλλας  και  των  βιβλίων 
τώρχ  χρειάζεται  |ιιά  καλή  νύφη ,  και  (χέ  ^ιακόσιαις  χιλιάίαις  ίραχ(Ααις 
ίέν  θάργήστ)  νά  εύρεθτ,,και  δ  Μανώλης  θά  γείντ)  άνθρωπος  του  κόσ^χου, 
/.χι  6ά  ζήστϊ  ευτυχής,  ίηλαίή  θά  ζήσγ).  Τίποτε,  φίλε  [Λου,  τά  βιβλία 
του  ίΐ^ον  στρεβλώσγ)  και  άφανίστ)  τον  νουν  άνιάτως  και  τον  κατέστη- 
σαν ίυστυχη  ίιά  βίου.  Όταν  τον  εΐίον  τήν  τελευταίαν  φοράν,  ήτον 
άκούρευτος  και  ρυπαρος  και  ίκοπίαζε  πολύ  δταν  ώ[Λίλει. 

—  Ήθελα  νά  σου  κά[Λω  (λΐά  ερώτησι,  καϋ[λένε  Μανώλη,  του  είπα. 

—  Εεύρω  τΐ  θά  ριερωτήστις  [Λου  είπε,  ίιατί  ίέν  αυτοκτονώ  ; 
Και  πριν  προφθάσω  νά  ίια(/.αρτυρηθώ ,  έξηκολούθησε: 

—  Νά  σου  πω,  φίλε  (Λου,  ή  ΐίέα  σου  είνε  πολύ  ορθή,  έπρεπε  νάχω 
αύτοκτονήσγ),  ίεν  υπάρχει  λόγος  νά  ζώ*  προς  τι  ;  6  ήλιος  αύτος  δ  άψυ- 
χος, δ  δποΐος    ανατέλλει  και   ίύει  κανονικώς,  τίποτε   Αεν  (&ε  ΑιΑάσκει, 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 


384  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τίποτβ    ίβν  [χ,έ   φωτίζει*  το    σώ{λχ  αυτό  το  έχ  πηλοϋ,  αυτά   τά  τυφλά 
[^άτια  [χου,  αυτά  τά  άχρηστα  αυτιά  (ΐ,ου  ίΐν  [^ί  άφίνουν  νά  ζήσω,  ττ,ν 
ίένουν,  την  σκοτίζουν,   την  θλίβουν   την  δυστυχή    ψυχή  ριου,  ή  Ιποίχ 
όιψ&  την   άλήθειαν  και    ποθεϊ  το  φως*  δ  χ.όσ{Αος  αυτός,  6  ψβύτιχος  άττο 
το  Α  «ως  το  Ω,  προ  πολλού    ίέν    υπάρχει    ίι*  ί|/.έ•  έχα^Λε    πολύ  χαλά 
χαι  ριε  ^ιέγραψεν  ώς  τρελλόν  νά  ζήσω  ίιά  νά  βλέπω  αυτό  το  άφρ&το 
χορίτσι,  δπως    λέγει  ή  (Αητέρα  (/.ου,  χαι  έχεΐνον  τον  σοβαρον  πολιτιχον 
χαι  δλους  αυτούς  τους  γελοίους,  τους  (άωρους  τους  άη^εΐς  πιθήχους  ;  Αέ>ί 
πιστεύω  νά    εχτρς    αυτήν  την    άνόητον    άξίωσιν,  άφοΰ  ρ.άγαπ^  πρίχε•. 
νάποθάνω*  τίς  οΐίε  ;  νά  (χεταβώ    εις  το  άγνωστον  ίσως   ίχεϊ    ύπάρχιι 
φώς•  ίσως    το    άγνωστον    αύτο  νά  εΐνε  ή  αλήθεια,  νά  βΤνε  θεός•  άλλ' 
δ, τι  χαι  &ν  εΙνε,  θά  εΐνε  κάτι  χαλλίτερον  άπο  το  χρήρί-α  χαι  τά  ώραΐι 
κορίτσια,  την    εύτυχίαν  των    καθηγητών  της    γαλλικής  χά,  χά,  χά! 
λοιπόν,  θά    πτϊς,  γιατί    ίέν    αυτοκτονώ    τώρα    άριεσως  ;  γιατί  ;  εΤ(ΐιι 
άραγε  δειλός  ;  ίσως*  εΙ[Λαι  γενναίος  και  περΐ(Αένω  τον  θάνατον,  6  οποίος 
θά  ε λθτ) ,  θά  ελθτ)  άφεύκτος  Ι  ή  [χοΰ  αρέσει  νά  βλέπω  αυτήν  την  κωριω- 
σίαν  του  κόσριΟυ,  εις  την    δποίαν    εΤ(Λαι    θεατής  ;  η  εΐ[ΐ.αι,  ριήπως  και 
εγώ  υποκριτής,  και  πρέπει  νά  παίξω  τον  ρόλον  που  (Λοΰ  ετυχεν  εις  την 
^ιανο(/.ήν  τών  προσώπων  ;  ποιος    ξεύρει  !  &ς  ιίω{Αεν•  ελπίζω  δτι  6  θζ- 
νατος  ίεν  θά  βραίύντ)•    ώ  !  γιά  φαντάσου,   αλήθεια  νά  ειριεθα  αθάνα- 
τοι, δπως  λένε  !  φοβερόν  !  τί  φρικτή  ιίέα,  νά  (λένιρς  αιωνίως  έτσι  !  ί ! 

[λέ  τρο(Λάζει  και  (ΛΟνη  ή  σκέψις » 

Και  τώρα  λέγε  σύ  πώς  τά  βιβλία  ίεν  επηρεάζουν  τον  άνθρωπον. 

—  Δεν  σου  λέγω,  είπον,  ή  υπερβολική  (ΐελέτη•  και  έπειτα  εΐνε  χαΐ 
κατά  το  ποιον  τών  βιβλίων. 

—  ^Α  !  τά  πρύ;Λησες  τώρα*  &ς  εινε  αύτο  εΤνε  άλλο  (λέγα  ζήτηαχ' 
άςτο,  γιατί  πεινώ  φοβερά*  καλή  νύκτα  και  καλήν  ορεξιν. 

—  'Επίσης. 

*Α•  Τραυλά ντώνης 
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ΚΝ    ΥΠΑΙΘΡΟΙ    ΚΑΙ    ΤΠΟ    ΣΤβΓΗΝ 

Οί  Παρίσιοι  εινε  ή  κατ'ίξοχήν  πόλις  τών  ίη[Λοσίων  θεα[χ,άτων'  θεα- 
{λάτων  άνά  π&σαν  ώραν,  παντός  είδους,  θεα(λάτων  τέρψεως  καΐ  διδα- 
σκαλίας, θεα[χάτω  ν  ύπο  στέγην  ώς  επίσης  και  ίν  ύπαίθρφ.  ΕΤνε,  ίύνα- 
ταί  τις  νά  είπγ),  £ν  διαρκές  και  εκτενές  ^ιόραμα  ίκτυλισσό^Αενον  ίπι  τών 
^ύο  όχθων  του  Σηκουάνα  και  {ξαπλού(ΐ.ενον ,   πέραν   τών   τειχών   της 
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ιτολιως,  ίπΐ  των  λόφων  και  των  τοπβίων,  των  αλσών  και  των  λΐ(ΐνών, 
άτινα  πλαισιουσι  χαριίντως  την  ώραίαν  πόλιν.  Οί  Γάλλοι  καλοΰσιν  αυ- 
τήν πόλιν  —  φως  (Ια  γίΠβ-ΙΐΐΐηίΘΓβ),  βγω  θά  την  ίκάλουν  συγχρό- 
νως:  Ι&  νί11θ-8ρβθΐΗθ1θ,  •?1τοι  την  πόλιν  των  θεαριάτων. 

Υπάρχει  κάτι  βίς  δλην  αύτην  την  άπέραντον  κίνησιν,  όπερ  σε  κά- 
ριι  νά  χάν-ρς  ευχαρίστως  τον  καιρόν  σου.  Ίίού  (Λία  ρ^ικρά  παρισινή, 
ήτις  'τρεχει  σπεύίουσα  ίιά  των  δίών  δταν  ΐίτ)  δτι  ίέν  ακολουθείται, 
ίσταται  παρατηρούσα  το  πρώτον  τυχόν  άντικεί(Αενον,  [^ι^εχρις  ότου  ελ- 
κΟ<771  την  προσοχήν  τότε  "ΐ^ρεχβι  χαίρουσα  ίιότι  ακολουθείται,  ίυσανα- 
σ/ίΤδΰσα  πολλάκις  ευχαρίστως,  θυ{ΐώνουσα  ενίοτε  προκλητικώς,  έχουσα 
χχΟ'  εκάστην  νά  ίιηγηθγ)  (λίαν  (ΐικράν  ίστορίαν  εΙς  τάς  φΙλας  της, 
ΐίβ'  ών  γελοί  κρυφίως,  κύπτουσα  έν  τψ  έργαστηρίφ  προ  της  εργασίας, 
τ.  τχίζβυσα  έντος  τών  κήπων,  η  καθη[Λενη  ρ,ετ '  άνυπο(/.ονησΙας  έπι  τών 
7.2λικών  θρονιών.  Και  τρέχει  έντος  τών  δ^ών,  στρέφουσα  ενίοτε  δπως 
ίίη  τον  άκολουθουντα,  ύψουσα  την  ίσθητά  της  δπως  την  προφύλαξη 
^^0  του  πηλού•  και  συ  ελκυό[Λενος  άποτο  (Λει$ία[χά  της,  άπο  την  προ- 
χλητικήν  κνή{Λην,  άπο  τά  χίλια  κα(λώ(χατα  και  τσακίσματα,  άτινα 
έητηίεύεται, — τεχνίτρια  πρώτης  τάζεως  έν  τοις  τοιούτοις  ή  παρισινή, 
Λΐτέχουσα  άπαν  το  {ΐυστήριον  της  χάριτος — την  ακολουθείς  έπι  πολλάς 
ώρας,  έλκυό(Λενος,  σπεύίων  άσυνειίήτως.  ΚαΙ  χάνεις  ούτως  ευχαρίστως 
τάς  ώρας  σου,ίιότι  και  δταν  άκό[λη  ίέν  κατορθώστις  νά  άποσπάσιρς  £ν 
9ίλη(λα  άπο  τά  φιλη[λατοφορτω[χενα  χείλη  της,  και  δταν  ίέν  έπιτύχτις 
τΓ.ν  [λίκράν  συνέντευξιν,ής  ή  έλπις  σε  κά[/.νει  νά  τρψγις  έκτων  προτέρων, 
ί:![χ.ένει  ο*χως  εΙς  το  βάθος  κάτι  εύχάριστον,  άποτ8λεσ(/.α  του  [^ει^ιά{λα- 
τ'^,  δπερ  έίέχθης,  του  πτερωτού  λόγου  δν  άντήλλαξας  [ΐ,ετ'αύτης,  της 
ηδονής  ήν  σοι  προξενεί  ή  προσέγγισις  ωραίας  γυναικός.  Και  συνειθίζει 
τις  τόσον  εις  τά  καθη[Αερινά  ταύτα  του  έρωτος  στιγ(Λΐαϊα  παιγνίίια,ώστε 
ή  [Λίλαγχολία,  ην  αισθάνεται  κατ'  αρχάς  έπι  τγ)  άπωλείφ  του  {ΐ,ικρου 
ωρχίου  πτηνού,  ίιασκείάζεται  ά(Λέσως  προ  νέων  άντικεΐ(Λένων,  άτινα 
προχαλουσι  την  περιέργειαν  και  ίιασκορπίζουσι  το  στιγρ,ιαίον  νέφος. 

Και  εισέρχεσαι  ούτως  ελαφρός,  ώς  πάντοτε,  εις  τον  πρώτον  τυχόντοί 
ίψόσιον  κήπον,  πλήρη  κόσ[ΐ.ου  παίζοντος  έπι  της  χλόης,  έν  τφ  (^έσφ 
γυίΛνών  άγαλρ,άτων,  ανθέων  [ΐ.υριοχρώρ.ων ,  ω  ν  αγνοείς  τά  ονό(Λατα, 
άλυών,  έντος  τών  δποίων  άκούεις«φιλή(ΐατα  εραστών,  γλυκείς  λόγους 
ύ:ί5σχέσεων,  πίστεως,  σχέίια  άτινα  ^ιαρκοϋσι  τόσον  δσον  καΐ  του  ου- 
ρανού ^ά  σύννεφα  εις  άστατον  δρίζοντα. — Σε  αγαπώ  —  ψεύ(ΐατα  —  σοΙ 
^ρχΙζο|Μΐι,  πουλάκι  ριου  —  "Ας  εΤνε•  σε  πιστεύω.  —  Και  ή  αύρα  ίια- 
«χορπίζει   ανά   τά   φυλλώ(Λατα  τάς  ήίυλογίας  δλας,  ίι*άς  γελώσι  τά 
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άγάλ{ΐ.ατα  καΐ  τερετίζουσι  τά  [Αίχρά  πτηνά  ι  ΠυργΙταΙ,  ^τ^υγονίς  ΐζΐ- 
ριστβραί,  χήνβς,  κύκνοι,  νησσαι,  παΐζουσιν  ίπΐ  της  χλόης,  η  κολυ[λβώ- 
σιν  ίντος  ριβγάλων  ^€ζα[λβνών  και  λΐ[λνών.  Ού^ιΙς  Ινοχλβϊ  τά  άθώι 
αυτά  πτηνά,  άτινα  ίιατηρβϊ  το  ^ηριόσιον  και  άγαιτδ  δλος  δ  κόσρ,ος• 
^ιότι  έ^ώ  οι  άνθρωποι  «Ινε  ήρ,εροι,  ένω  ή[;.εΐς,  έκεΐ  κάτω,  ιΐς  πολλά 
άκό[λη  ειρ,εθα  άγριοι.  Και  ε^ώ  βέβαια  ύπάρχουσι  κακοποιοί — λότι  ή 
κακία  είνε  παγκόσ[Αΐος — άλλ*  αύτοι  ευρίσκονται  εις  τά  κατώτερα  κοι- 
νωνικά στρώ{ΐ.ατα,  Ινω  ηρ-βις  εϊ(/.εθα  δλοι  σχείον  κακοποιοί,  λότι  ούίείς 
έζ  ή[Λών  εννοεί  νά  'σεβασθτί  τους  νό(/.ους  και  νά  (ΐ,η  ά^ικη  τον  πλησίον. 

ΚαΙ  οχι  [Λονον  τά  πτηνά  παίζουσιν  ανενόχλητα,  αλλά  και  τρέπον- 
ται ύπο  του  κόσριου•  πωλούνται  προς  τούτο  έκεϊ  (Λίκροι  άρτοι,  ους  άγο- 
ράζουσι  παίδες,  γυναίκες,  άνίρες,  ρίπτοντες  τε|Αάχια  εντός  της  λί'χντ,ς 
9ΐ  έπι  του  χόρτου*  και  οι  πυργίται —  οι  τόσον  άγριοι  έν  Άνατολτί —  είώ 
τρεχουσιν  έπι  των  ώ[λων  των  περιπατητών,  και  αί  νησσαι  και  αι  χτ.νες 
προστρεχουσιν  εις  το  άκρον  του  ΰίατος,  δπως  άρπάσωσι  φωνάζουσαι  το 
επιπλέον  (ριλοίώρη(Λα. 

Τά  [λίκρά  παιδία  θέτουσιν  εντός  του  ΰίατος  τά  πλοιάρια  των,  άλ/.α 
ρ,ε  ιστία  και  άλλα  ριέ  άτ[ΛΟν,  {ΐέ  την  τρίχρω(ΐον  έθνικην  σηριαίαν,  χχΐ 
ενίοτε  —  άπο  της  εποχής  της  Κροστάνίης  —  |ΐ.έ  τον  ρωσσικόν  άετόν, 
και  παρακολουθοΰσι  πέριξ  άλαλάζοντα  ύπο  την  δίηγίαν  της  (ΐητρος  τ 
της  παιίαγωγου  τον  πλοί3ν  του  (Μικροσκοπικού  σκάφους,  δπερ  ένίοτι 
ναυαγεΤ  και  ά7Λοτε  φθάνει  αισίως  εις  την  άλλην  δχθην.  Πόσων  παι- 
ίίων  6  βίος  ίέν  6(ΐοιάζει  προς  το   ναυτικον  αύτο  παιγνίίιον  ! 

Άλλ*  δταν  εισέλθτρ  6  χεψών  και  πνευσωσι  του  βορρδ  οί  άνε^λοι,  τά 
ΰίατα  παγώνουσιν  εις  τάς  λίρ,νας  και  ϊστανται  κρυσταλλω[χένα  εΙς  τοΟ: 
αύλακας.  Τότε  δλος  6  κόσ[Λος  θέτει  τά  παγοπέίιλά  του  και  τρέχει  Ι-Ι 
Του  υίατος,  το  δποϊον  επάγωσε  κτυπηθέν  άπο  το  σκηπτρον  του  χ«^[^^ώ- 
νος.  Και  εγώ  δ  Ανατολίτης,  δστις  πρώτην  φοράν  βλέπω  τόσον  νερον  νά 
εΐνε  στερεον  καθώς  κρύσταλλον,  ζητώ  νά  τρέξω  (λέ  θάρρος,  άλλα  πίπτω 
ελεεινά  και  δλος  δ  κόσ(Λος  γελ^  ριε  το  άτυχη[ΐ.ά  [Αου  και  γελώ  καΐ  Ιγώ, 
και  δταν  άκόριη  πονώ.  Άλλ*  ενίοτε  σκοντάπτει  επάνω  εις  το  άορα- 
νες  [Λου  σώ[/.α  κά[ΐ.ριία  ριικρούλα,  ή  δποία  πίπτει  γελώσα  κοντά  (ΐ,ου•  κχι 
τότε  την  πέρνω  ίκ  της  χειρός,  ζητώ  νά  στηριχθώ  επάνω  της,  άλλ 
δταν  ϊίη ,  δτι  κινίυνεύω  νά  πέσω  κΑι  πάλιν  και  νά  την  παρασύρω  (ΐετ 
ί(χου,  μ.1  άφίνει  νά  'ξαπλωθώ  κατά  γης  και  φεύγει  γελώσα.  Και  ιγώ 
κλαίω  σχείόν,  δχι  ^ιότι  έπεσα,  άλλα  ίιότι  ίέν  ίύναριαι  νά  τι?ιν  ακο- 
λουθήσω και  ίέν  ΐύνα(/.αι  κρατών  την  χεϊρά  της  νά  τρέχω  ούτω  πολλάς 
ώρας  κοντά  εΙς  το  πλευρόν  της  — 
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Κατά  το  θέρος,  δταν  δλα  τα  ίενίρα,  εΐνβ  έστολισ(ΐ.ένα,  άκούβι  τις 
τΓίλλάχις  νά  έξερχωνται  εχ  του  ρ,ίσου  του  ίάσους  .γλυκείς  φθόγγοι* 
ίΐνβή  στρατιωτική  [Αουσιχή,  ή  δ'ποία  ιταίζεΐ'  χόσ[ΐ.ος  δπειρος  συνωθείται 
πίριζ•  ούίεις  κινείται,  ούίεις  δ[Αΐλεϊ•  έκαστος  ενοικιάζει  άντι  10  η  20 
λδΐϊτών  £ν  κάθισ(χα  και  εν  θρησκευτική  εύλαβείο^:  άκροδται  της  υψηλής 
των  [ίουσών  λειτουργίας.  Το  πανίαΐ[ΑΟνιον  των  αθηναϊκών  πλατειών, 
'Μ  (ΐίαν  (ίουσικήν  εις  το  (Αεσον  χωρίς  πρόγρα[Αρια,  [λέ  [λουσικήν  την 
οποίαν  ουδείς  κήίεται,  ίιότι  δλοι  σοΛατσάρουτ  έπι^εικνυό(ΐ.ενοι  και 
^λυαροΰντες  περί  πολιτικής,  εινε  £γνωστον  έ^ώ.  Πλατεΐαι  κονιορτώ^εις 
XXI  λασπω[ΐ.έναι  ίεν  ύπάρχουσιν  αί  τοιαυται  πλατεΐαι,  ώς  ή  του  Συν- 
7χγ[Λατος,  χρησΐ(ΐ.εύουσιν  ώς  σταθριοι  τών  ά[Λαξών.  Έ^ώ  δ  κόσ[ΐ.ος  κι- 
^ΕΪται,  παίζει,  ερωτεύεται,  ακούει  την  (Αουσικήν  του,  ίντος  κήπου  ή 
ϊζσους.  Άλλ'  εις  τήν  Ελλάδα  ίέν  φυτεύουν  ίένίρα*  τουναντίον, 
χχίουντά  υπάρχοντα.   Τι  ίυστυχία  ! 

τι  ύψηλον  πρΛγ|ΐα  ή  [λουσική•  ίι'αύτρον  και  (χόνην  αξίζει  τις  νά 
ζτι*  5ι'  αυτήν  θά  κλαύσω  δταν  αποθάνω  !  έστηριγ(^^^νος  ίπί  τίνος  ίεν- 
ί::υ,  ακούω,  ζών  έπ'  ολίγον  έν  ή^ονικτ)  άνυπαρξΙ(ϊ:,  χωρίς  νά  βλέπω 
τόσα  £λλα  πέριξ  άντικεί[/.ενα ,   ωραία  και  τερπνά,  χωρίς  νά  γνωρίζω, 

έάν  πράγριατι  ζώ  ή  ίάν  όνειρεύωριαι  εν  τφ  (ξείτ). 

*  * 

Όλίγον  περαιτέρω  προ  ριικρου  ξυλίνου  παραπήγρ,ατος  ακούω  φωνάς 
χχΐ  γέλωτας  παι^ίων .  Εΐνε  θεατρική  παράστασις  Φασουλή ,  αλλά  γάλ- 
"λ:υ  Φασουλή.  Διότι,  ω  Έλληνες  [χ.ου,  έχουσι  και  οί  φίλοι  ή(ΐ.ών  Γάλ- 
α:ι  τον  Φασουλή  των,  τον  δποϊον  καλοϋσι  Οΐΐί^ηοΐ,  ώς  εχουσιν  οί 
Τςΰρκοι  τον  Καραγκιόζην,  άχρεΐον  δ[Λως  αυτόν  δ  γάλλος  Φασουλής, 
ο^τις  έχει  (^εγάλην  ίστορίαν,  γεννηθείς  προ  100  χρόνων,  νο(Λίζω  έν 
Λυώνι,  εινε  επίσης  ηθικός  ώς  δ  έ'λλην  ολιγώτερον  δ|χ.ως  σατυρικός  και 
::ερισσότερον  σκανίαλώίης.  Το  κοινότερον  αυτών  σηριεϊον  εινε  το  άλύ- 
πητον  ξύλον,  το  δποιον  ίίίεται  (χεταξύ  Φασουλή  και  Περικλέτου.  Το 
&έατρον  τούτο,  το  δποιον  ευρίσκει  τις  Χ^ίοξ.  εις  τον  κήπον  τής  Γερουσίας 
χαΐ  εις  τά  Ηλύσια  Πε^ία,  κο(Αψόν,  (λέ  Ιν  όργανον  (χουσικον  κατά  τά 
ίιαλεί(ΐ.(Μΐτα ,  (ΐ,έ  καθίσ(Λατα  πέριξ,  είνε  ίίώ  ή  χαρά  τών  παιίίων,  ώς 
έν  Έλλαίι,  ή  (χόνη  ^ιασκέ^ασις  δλοκλήρων  ίπαρχιών.  Έν  Λαρίστρ  εΐ- 
Οδν  άξιωριατικούς  νά  πηγαίνωσιν  έν  σώριατι  εΙς  τον  Φασουλήν,  έλλεΐ- 
ν&ι  ίλλης  ασχολίας  και  (διασκεδάσεως  !  Και  δ[Λως  πηγαίνω  και  έγώ 
ενίοτε  εις  του  (τΐΐί^ηοΐ,  ούχι  ίιά  νά  γελάσω  ίιά  τάς  ευφυίας  και  το 
ςΰλον  του,  άλλα  ίιά  νά  φαι^ρυνθώ  ολίγον  έκ  τής  θέας  τών  χαρωπών 
προσώπων  τών  παιίΐων.  Παρακολουθώ  μετά  προσοχής  τάς  φαιίράς  άλ- 
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λοιώσβις  του  ιτροσωΛου  των,άχούω  [ΐ,ετά  χατανύζκύζ  τους  αθώους  γέλω- 
τας των,  τά  αύτό[Αατα  χ6ΐροκροτη[Α<χτα  και  βΤ(ΐ.αι  βύτυχης  ίια  ττιν 
άληθινήν  €ύτυχ1αν  των  (/.ιχρών  ίκβίνων  ύπάρζβων.  Και  αδύνατον  «Ινέ 
να  (χή  άναιτολήσω  τότε  την  ^αιίικήν  (Αου  ηλιχίαν,  καθ*  ην  η{Αουν  τό- 
σον  ευτυχής,  χωρίς  νά  το  γνωρίζω. 

*  « 

Και  εξακολουθώ  κατόπιν  νά  περιπλανώριαι  άνά  τά  ^έν^ρα,  ζητών 
κάτι  —  αγνοώ  ακριβώς  τι  —  πηγαίνων  που  —  χωρίς  νά  γνωρίζω  που 
ίιευθύνο[Λαι .  ΈπΙ  τών  ^ηρι^οσίων  θρονιών  η  τών  6νοικιαζθ[χένων  άντΙ 
δεκαλέπτου  καθισ[Λάτων  κάθηνται  κατά  σειράν  διαφόρων  κοινωνικών 
τάξεων  γυναίκες,  έργαζόιιεναι  και  επιτηρουσαι  τά  προ  αυτών  παίζοντχ 
παιδία.  ΕΙς  τάς  Ελληνίδας  θά  φαίνηται  παράξενον  πώς  ίύνανται  νά 
ύπάρξωσι  γυναίκες  πλέκουσαι  η  κεντώσαι  εις  ίη(ΛΟσια  [λέρη.  Και  δ[Λως 
το  τοιούτον  είώ  ίέν  εΐνε  λόλου  ίντροπη,  ή  ίέ  φίλεργος  ΓαλλΙς  ίέν  χά- 
νει ούίε  λεπτόν.    Άγαπ^,^ εργάζεται,  γελ^  συγχρόνως. 

Παρατηρώ  περαιτέρω  ωραιότατα  έντος  συστάίος  ^έν^ρων  άγάλριατα 
και  συ[Λπλέγρι.ατα:  τά  ωραιότερα  τούτων,  τά  κοσριουντα  τον  Κεραρ-ει- 
κόν,  είνε  ειλη(ΐ.(χένα  ίκ  της  ελληνικής  ριυθολογίας ,  εξ  ης  6  κόσ{ΐ.ος  αδύνα- 
τον νά  άποσπασθγ)•  6  κήπος  του  Λουξε[Λβούργου  η  της  Γερουσίας  εϊνβ  6 
ωραιότερος  τών  Παρισίων,  εΐνε  ^έ  οιονεί  κτη(ΐ.α  τών  φοιτητών,  οϊτινες 
διέρχονται  έκεΐ  τάς  ώρας  της  αργίας,  όταν  ίέν  κλείωνται,  ως  οί  Έλλη- 
νες συνάίελφοί  των,  εις  τά  καφφενεϊα,  άτινα  άγαπ^  δ  Γάλλος,  δσον 
και  δ  Έλλην.  Εΐνε  δ  κήπος  δ  κατ'  εξοχήν  θορυβώδης*  εΐνε  πλήρης 
σκανδάλων.  Οί  φοιτηται  ρ,έ  τάς  ερω^λένας  των  άνταλλάσσουσι  ίη[ΐ.οσί« 
φιλή[Λατα  ή  άλληλοκυτάζονται  ήίέως  η  παίζουσι  ίιώκοντες  δ  είς  τον 
άλλον.  Μία  (χητέρα  περιφέρει  θρια^ιβευτικώς  τάς  θυγατέρας  της  ανά 
[λέσον  στοίχων  νέων,  ων  τίνες  (χετ*  ολίγον  γίνονται  φίλοι.  Μία  εργάτις 
έχουσα  άνηρτη{ΐένας  έπι  του  άλεξιβροχίου  της  τρίχας  γυναικείας  κό(ΐης 
φωνάζει  δτι  εΐνε  της  πενθεράς  της  !  Παιδαγωγοί,  ύπηρέτριαι,  ένθυ- 
(λίζουσαι  ^α^^  αθηγαϊχαΐς  χονζί^αις^  χονίραΐ  γυναίκες,  θρηνουσαι  το 
παρελθόν,  (χερικοί  γέροντες  ριει^ιώντες  θλιβερώς,  παιίία  πηΑώντα 
και  φωνάζοντα,  φύλακες  φρουρουντες  σοβαρώς,  πτηνά  ίπτάριενα  ήΐΑβρα» 
πλοιάρια  άκινητουντα  έπι  της  ^εξα(χ.ενής,  άνθη  ωραία  και  πολύχρω- 
|λα,  ^εν^ρα  υψηλά  και  σύσκια,  εύγεστοι  καρποί  κρε(Λά(χενοι  και  (χα* 
γευτική  ίύσις  ηλίου,  ίμπροσθεν  το  Πάνθεον  και  όπισθεν  τά  υψηλά 
κωίωνοστάσια  του  Άγιου  Σουλπικίου,  κόσ(χ.ος  άπειρος,  λα(Λπρά  (Μου- 
σική, παιγνίδια  απανταχού  ^ιά  τά  παιδία,  καφφενεϊα  ^ιά  τους  (Με- 
γάλους, τύρβη  καΐ  γέλωτες,  χαϋομέρημα  εύχάριστον,  Ι^ού  τί  •Τνε  το 
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Λουξ£|Αβουργον  •ν  ολίγοις,  ιτλησίον  του  δ-ττοίου  συνείριάζουσιν  ίντος 
άίχαυρου  και  παλαιού  {Λβγάρου  οι  πολιοί  πατρίκιοι  της  Γαλλίας,  ήσυχοι 
χατ*  άντίθβσιν  προς  τους  ^αΐ(/.ονιώντας  συναδέλφους  των  της  Κάτω 
Βουλής,  ων  &  χρόνος  ίέν  κατηύνασβν  ιισέτι  την  ζέσιν  και  την  τρέλλαν. 

Και  εξίρχβταί  τις  §κ  του  κήπου  και  ακολουθών  τάς  (χβγάλους  δίούς, 
αληθείς  {κθεσιις,  τά  πολυθόρυβα  βουλββάρτα,  τάς  λα(Λπράς  ^ιόίους, 
τάς  [ΐονα^ικάς  ίβνίροστοιχίας,  ϊσταται  άνά  πδ&σαν  στιγριήν  προ  των 
::ολυτ6λών  προθηκών,  αίτινες  άπαστράπτουσιν,  «(λβάλλουσαι  και  αυτούς 
τους  δρρβνας  ιΐς  αδιάλειπτους  πειρασριούς:  Τι  ωραία  προόγ[Λατα  ! — "Αν 
ηίυνά[ΐ.ην  νά  αγοράσω  τούτο,  αν  ή^υνά(ΐ.ην  να  εχω  εκείνο  ! — Εισεργε- 
σαι  ίνίοτι  ελκυόριενος  εΙς  το  κατάστη[Λα,  ^ί^βις  5, τι  ε*χβις  ίιά  νά  πάρης 
ο,τι  ίέν  έχεις,  το  δποϊον  (Λετά  τίνα  καιρόν  ίεν  θά  ε'χης,η  εξακολουθείς, 
τΰ  συχνότερον  τον  ίρό[χον  σου,   έφ'ού  άλλα  άντικεί[χενα  σε  ελκύουσιν. 

Ό  Σηκουάνας  εξαπλουται  ήρε|Αος  περιστρεφόριενος  ως  βόας  εντός  της 
α6γάλης  πόλεως.  Δεκάδες  (χικρών  άτριοπλοίων  πλήρων  γελώντων  επι- 
βατών, οίτινες  (χέ  άνθη  επιστρέφουν  η  πηγαίνουν  εΙς  τάς  εζοχάς,  τρέ- 
χουσιν  ήρέ[χ.α,  σταθριεύοντα  άνά  διάφορα  ση[Λεϊα  έπι  της  (χιδς  η  ττς 
άλλης  δχθης.  Και  παρ*  αυτά  πληθύς  άλλη  {(Λπορικών  άτ|Λοπλοίων, 
άτινα  φέρουσι  [χ.έχρι  τών  Παρισίων  άναπλέοντα  τον  ποτα[ΐ.ον  εκ  του 
'Ωχίχνοΰ  διάφορα  έ{ΐ.πορεύ[Αατα .  Διότι,  &ν  και  εκπλήσσεται  τις  κατ* 
άρ^^άς,  οι  Παρίσιοι  εΤνε  ή  8[ΐ.πορικωτέρα  πόλις  της  Γαλλίας !  Το  ψπό- 
ριον  αύτης,  δπερ  ίιενεργεϊται  αιά  του  Σηκουάνα  και  της  ίιώρυγος  του 
Άγιου  Διονυσίου,  εΐνε  κατά  τι  άνώτερον  του  της  Μασσαλίας.  Και 
'ίαως  οΐ  Παρίσιοι  λεν  εΤνε  παραθαλάσσια  πόλις.  —  Κόσμιος  άπειρος 
ίπταται  επι  τών  λα(χπρών  λιθόκτιστων  προκυριαιών  σκιαζοριένων  ύπο 
[«γάλων  ίένίρων.  Είνε  οί  περίεργοι,  οί  κεχγιναϊοι,  οι  χν,σομίρηίβς 
χιρισινοί,  οίτινες  ίστανται  |ΐ.ε  άνοικτον  στόμα  προ  του  τυχόντος  άντι- 
«ιρνου.  Χίλιοι  άνθρωποι  παρατηρουσι  κυρίαν  τινά,  ήτις  λύει  τον  κύνα 
της,  τους  κατά  σειράν  επι  της  δχθης  αλιεύοντας,  τους  κωπηλατοΰντας 
ιτι  του  υίατος.  Έάν  ρε[ΐ.βάζων  σταθης  προς  στιγριήν  δπως  παρατη- 
οήίΠΓίς  (Λελαγχολικος  τον  ρουν  του  ποτα|ΐου,  ά[χέσως  γίνεται  πέριξ  σου  (χέ- 
γχς  κύκλος,  και  έκαστος  Ιρωτ^  τον  πλησίον  :  [λήπως  ττνίγηκε  κανέ- 
νις  ;  —  Έάν  θέλησης  νά  επισκόπησης  την  πορείαν  τών  αστέρων,  χί- 
λιοι ίιαβάται  θά  εύρεθώσιν  δπως  στρέψωσι  την  κεφαλήν  προς  τον  ού- 
ρα^ίον,  ζητουντες  νά  [/.άθωσι  τί  συ[λβαίνει  εκεϊ  υψηλά. 

ΚχΙ  εν  τούτοις  οί  περίεργοι  αύτοι  άνθρωποι  ίέν  γνωρίζουσι  καλώς 
η  [ΐόνον  την  ΐίίαν  συνοικίαν.  Έάν  τους  ερώτησης: — Σ&ς  παρακαλώ, 
οίλι  (ΐΛυ,  εΙ{ΧΛΐ   ξένος,  {ΐ.οι  λέγετε  τί  εΐνε   το    λα[ΐ.προν    αύτο    οικο^ό- 
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[χη[χκ  ;  —  Λυ•7Γου[ΐ.αι  πολύ,  φίλε  {ίου,  ίέν  βΙ[Ααι  αυτής  της  συνοιχίας. 
Πόσοι  Αθηναίοι  ίέν  θά  επεσκέφθησαν  την  Άκρόπολιν,  πόσοι  Παρι- 
σινοί ίέν  θά  γνωρίζωσι  το  Λουβρον  !  Έγώ  ίέν  ίύνα(ΐ.αι  να  αισθά- 
νωμαι  πέριζ  (χου  πράγ(χατα  άτινα  αγνοώ. 

Έπι  της  άριστερδς  όχθης  του  ποτα[χοϋ  κείνται  κατά  σειράν  έπι  ττ,ς 
προκυ[ΛαΙας,  τά  περιώνυρια  παλαιοβιβλιοπωλεία  :  χιλιάίες  τό|Λ(ι>ν  εντός 
ξυλΙνων  θηκών  σωρός  βιβλίων  άγοραζθ[ΐ.ενων  εις  ίηριοπρασίας,  κατά 
πτωχεύσεις,  πωλου{ΐ.ενων  άντι  ολίγων  πολλάκις  λεπτών.  Με  ολίγχ 
χρή[Αατα  ίύναταί  τις  νά  σχη[χατ1σ7)  δλόκληρον  βιβλιοθηκην.  Άλλα 
ίέν  γνωρίζω  ποία  (ΐελαγχολία  (χέ  καταλα[/.βάνει  ίνώπιον  του  πελάγους 
τούτου  τών  βιβλίων,  ων  ολίγιστα  έπιπλεουσι.  Πόσα  όνειρα,  πόσαι  ελπί- 
ίες,  πόσαι  φιλοίοζίαι,  πόσοι  στεναγ[χοί,  πόσοι  θρήνοι,  ίέν  κοΐ|χώντχ'. 
εντός  του  πρασινωπού  εκείνου  χάρτου,  τον  δποϊον  ηγγισαν  τόσαι  άλλχι 
χείρες,  (χή  ύπάρχουσαι  πλέον  !  Πόσοι  συγγράφεις  ^έν  ίλησ[χονηθησαν . 
πόσοι  έκ  τών  |ΐ.η  λησριονηθεντων  εισέτι,  θά  λησ{ΐ.ονηθώσι  (λίαν  ή[Αέραν. 
[χετά  εκατόν,  η  (χετά  χίλια  έτη,  ά^ιάφορον.  Και  τότε,  ίν  τοια'Ι/τη 
στιγ[χ^  απελπισίας,  δρκίζθ(χαι  και  ίγώ  δ  ταπεινός  συγγραφεύς,  νά  (λτ. 
χαράζω  ούίε[/.ίαν  πλέον  γρα(Λ(ΐ.ην  Ιπι  του  χάρτου,  αλλά  |χετ*  ολίγον 
λησ[χονώ  τον  δρκον  [χου  —  ποσάκις  φευ  !  κατά  τον  βίον  ή[χών  ίέν  κχ- 
θιστά[χεθα  επίορκοι!  —  και  λα[χβάνω  άσυνειίήτως  την  γραφίδα,  Ι'νχ 
γράψω  δ, τι  (χίαν  η[χέραν  θά  ίξαφανισθτ).  'Αλλά  (χήπως  ίέν  εΐνε  αυτί; 
ή  πορεία,  αύτος  6  προορισ[χος  δλης  της  ίημιουργίας  ;  υπεράνω  ίπιπλείΐ 
ή  ι^έα,  αΙωνία  και  £φθαρτος  ως  εινε  δ  θεός. 

Και  δ(χως  ύπάρχουσι  σκέψεις  γραπται  ίιατηρού|χεναι  έπΙ  αιώνας  πολ- 
λούς και  θέλγουσαι  γενεάς  αλληλοδιαδόχους.  'Απόίειξις  δ  Ό(χηρος. 
*Αράγε  θά  ε'λθτ)  ή(χέρα,  καθ*  ην  και  ούτος  θά  έζαφανισθ^  —  {Χ£τά 
100  π.  χ.  εκατοντάδας  ίνιαυτών  ;  'Αίιάφορον.  Δύναται  τις  νά  άττο- 
θάνη,  δταν  ζήση  τόσους  αιώνας.  Και  τάς  ιίέας  ταύτας  σοι  ύπαγο- 
ρεύουσι  τά  λαριπρά  ε'ργα  της  τέχνης,  άτινα  περικλείουσι  τά  πολυπλη^, 
της  πόλεοκ  (χουσεϊα.  'Απο  του  (χικροΰ  (χουσείου  του  Λουξε(χβούργου. 
ίνθα  τά  γλυπτικά  και  γραφικά  Ιργα  τών  ίιαση(χοτέρων  γάλλων  χχ>- 
λιτεχνών,  τών  έτι  ζώντων,  (χεταβαίνεις  εις  το  κολοσσιαϊον  Λοΰβρν, 
κτίσ(χα  ήγε(χόνων  πολλών,  δπως  γονατίστρς  προ  της  'Αφροίίτης  ττ.: 
Μήλου,  η  προ  της  Παναγίας  του  Ραφαήλ.  Και  ίιέρχεσαι  ίκεϊώραςπολ- 
λάς,  ζητών  νά  Ιζηγήσης  το  [χυστηριώ^ες  (χει^ία^χα  της  Ζοκόνίας  τ:ΰ 
Βίντζη,  (χαγευ(χένος  άπο  την  χάριν  της  Μαίόνας.  Συχνάκις  του  ρινο; 
αισθάνο[χαι    την  ανάγκην  νά  εισέλθω    εις    το  ίερον  τούτο  της  τέχνη;• 
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Δι1ρχορ.χι  αδιάφορος,  σπεύ^ων  ^ιά  των  αΙθουσών,  Ενθα  χιΐνται  τά  άχα- 
τάληΐΓτα  ίι'  έ[λ£  [χ.νΎ)[/.€ΐα  της  *Ασσυρίας  χοϋ  της  Αιγύπτου,  και  τεθο- 
ρυβη[Α€νος  άπο  το  σαρχαστιχον  (χει^ία[λα  των  |Λου[Αΐών,  αίτινες  φαίνον• 
τιι  να  (Χί  οίχτ&ίρωσι  λότι  ζω,  φθάνω  ίχετης  προ  της  Αφροδίτης  της 
Ηηλου,  προ  της  δποΐας  Ιστα^χαι  ώρας  6λοχληρους. 

Κχι  όταν  ίνίοτβ  οι  φύλακες  παρα|Λερίσωσι ,  χαι  οί  ζενοι  παραπλανη- 
θωσιν  εΙς  ίλλας  αίθουσας,  άχούω  [χετά  ^αχρύων  το  πιχρόν  παράπονόν 
τϊΐς.  Τότε  ττ)  προτείνω,  σπογγίζων  τά  ^άχρυά  της  ίιά  των  ασπασμών 
αου,  δπως  την  απαγάγω  χαι  φέρω  αύτην,  νοσταλγούσαν  εΙς  την  ήλιο- 
οώτιστον  αύτης  χαι  γαλανην  πατριίά.  Άλλα  άφίνομεν  αίφνης  χαι  οι 
ίΰο  βαθύν  στεναγ|ΐ.όν,  δταν  παρατηρή<Γω[χεν  τά  ^εσ[/.ά  των  ευγενών 
ΤΛΤΤίζ  απαγωγέων.  Είνε  ίθραυστα,  ίσως  6[Αως  ^εν  εινε  χαι  αιώνια  ! 
Ανόητοι  σχεψεις  Ι 

ΚαΙ  χατά  σειράν  £λλοι  ίεσ(Λώται  θεοί,  Έρ(ΐ.αΐ,  ΆθηναΤ  Άπόλλω• 
νίς,  Χάριτες.   Ή  Νίχη    της    Σα(Λθθράχης  άχέφαλος    έπι  τεθραυσμ,ενης 

νηός.  Πολιορχητά  Δη[Λήτριε,  πού  είσαι  ! 

-*  * 
» 

Έξω  ή  πόλις  έξαπλούται  φαιδρά,  πλούσια,  ωραία,  γαργαλιστιχη , 
χρ'!τπτουσα  ύπο  το  χρυσουφαντον  αύτης  πεπλον  χίλια  πάθη  χαι  άλλας 
άβλιότητας.  Εισέρχεσαι  άσυνειίήτως  εΙς  εν  των  [ΐ,εγάλων  εχείνων  χα- 
7αστη{Αάτων,  ίνθα  ίύνασαι  νά  [Λείντρς  ολόχληρον  ή(Λέραν,  βλέπων,  ά- 
χ:ύων,  οσφραινό(/.ενος,  ψαύων  απαλά. Το  Λούβρον  απέναντι  του  δ|χωνύ- 
α:υ  {ίουσείου,  Ισταται  ως  χολοσσός,  ύπό  τά  σχέλη  του  δποίου  ^ιέρχον- 
τχι  χιλιάδες  ψυχών.  Όλοι  οί  παρισινοί  συρμοί,  τά  γαλλιχά  λεπτουρ- 
γτ,αατα,  οί  σινιχοι  νεωτερισμοί,  άνθη,  μύρα,  χρυσός  χαι  άργυρος,  λεπτά 
χαΐ  χονδρά  υφάσματα,  κομψοτεχνήματα,  δλοι  οί  πειρασμοί  τών  γυναι- 
κών, πλούτο;  δλόχληρος  εκτεθειμένος  εντός  βελου^ίνων  θηκών,  έντος 
ταπητοστρώτων  αιθουσών,  ύπο  άπλετον  ήλεκτρικον  φώς .  Τρεις  χιλιάίες 
υπάλληλοι  ύπηρετούσι  πέντε  χιλιάδας  επισκέπτας.  'Ολόκληρος  ελλη- 
νιχή  πόλις  εντός  ένος  μαγαζείου .  Άλλα  πληθυσμός  μυρωμένος  εντός 
[λχγαζείου  μοσχοβολούντος.  Τά  άπειρα  πλήθη  τών  άγοραστριών  σε 
χ'.έζουσιν  ήίονιχώς,  τά  βλέμματα  των  σε  άναγκάζουσι  νά  περιπλανη- 
Οτ,ς  ασκόπως  ήμίσειαν  ήμέραν,  ανερχόμενος  και  κατερχόμενος  τά  πα- 
τώματα λά  τών  πολυτελών  κλιμάκων  η  ίιά  του  μηχανικού  άνυψωτη- 
ρος.  Τίωρ  Κολωνίας  τρέχει  άπό  τίνα  βρύσιν  δωρεάν  βρέχεις  το  μαν- 
ίΰλιόν  σου•  δωρεάν  επίσης  πίνεις  £ν  ποτον  η  τρώγεις  εν  ζακχαρωτόν , 
άτινα  προσφέρουσιν  εΙ^ικοι•  υπάλληλοι  με  στολήν  εις  τους  έπισκέπτας. 
Κχτόπιν  εισέρχεσαι  εις  το  άναγνωστήριον,  έξαπλούσαι  δωρεάν  έπι  άνα- 
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παυτικών  ββλουίΐνων  έίρών,  άναγινώσχίΐς  δωρεάν  δλας  τάς  έφ7)(α- 
οί^οϋς  του  χόσ(Λου,  γράφεις  έπΙ  χάρτου  δωρεάν  παρεχοριενου  δλας  τάς 
έΐΓίστολάς  σου,  παρατηρείς  έν  άνέσει  τάς  ώραίοις  εΙκόνας,  αΐτινβς  χο- 
σαοΰσι  το  άναγνωστηριον  καΐ  απέρχεσαι  (χετά  πολλάς  ώρας,  εύτυχτ.ς, 
Ιάν  τόσα  θέλγητρα  χαΐ  τόσα  όωρεατ  ίολώ{ΐ.ατα  ίέν  σε  ίσαγήνευσχν 
δπως  άγοράσ-ρςτι,  δυστυχής,  ίιότι  ίέν  χατώρθωσας  να  άποκτηστρς  [λε- 
ρός των  ωραίων  ΙχεΙνων  πραγριάτων. 

Και  δταν  ίξιλθών  βίς  τί^ν  δίόν,  ζητηστις  νά  ίπιστρέψης  οΐχαλ,  χί- 
λια άλλα  πράγριατα  σοι  κόπτουσι  καθ'  δίον  τον  ίρόριον.  Παρατηρείς 
τά  άγάλ(Λατα,  άτινα  πληροϋσι  τάς  πλατείας  και  τάς  δίούς•  δλοι  ά 
1πίση[χ.οι  Γάλλοι  άποριαρριαρω(Λένοι•  αποκαλύπτεσαι  προ  ^εκά^ος  κη- 
ίειών  εισέρχεσαι  εις  την  πρώτην  τυχουσαν  εκκλησίαν.  Μεγάλαι  λαριπά- 
ίες  καίουσι  προ  των  εκατέρωθεν  ιερών. Το  ά^υτον  λά(Λπει  άπο  τά  κοσρ»-  1 
(ΐ,ατα.  Το  (ΐ,εγα  όργανον  αντηχεί  ύπο  τους  θόλους*  εις  τους  τοίχους  λα[Α- 
πραι  εικόνες.  Μία  [λαγευτικη  φωνή  ίεσπόζουσα  των  λοιπών  του  χοροΰ 
ανέρχεται  εν  εζάρσει  προς  τον  ούρανόν.  Κυρίαι  (χ.ελανεΐ|Λονουσαι  προσεύ- 
χονται γονυκλινεΤς.  ΕΧς  ξυρισ(Λενος  άββδίς  λειτουργεί*  πιριηγηται  Ισταν- 
ται  ως  βλάκες.  Το  ήρ[.ίφως  τών  σιγηλών  θόλων  περιβάλλει  έν  (ΐ,υστηρίω 
τον  ναόν.  Πολλάκις  συγκινείσαι,  ενίοτε  [ΐειίι^ς,  οικτείρεις  τους  άλλους 
η  οίκτείρεις  σεαυτον  και  επι  τέλους  εξέρχεσαι  δπως  εισήλθες. 

Όλίγον  άπο>τέρω  της  εκκλησίας  Ισταται  έν  κύκλφ  [ΐ.έγα  πληθ:;. 
Έν  τφ  [ΐ.έσφ,  σαΛτψπάγχοι  έκτελουσι  ίιάφορα  γυ(Λνάσια,  η  ταχυδα- 
κτυλουργοί έπιίεικνύουσι  τήν  τέχνην  των.  Πλανόλοι  άοι^οι  ψάλλουσ: 
παλαιά  ^σριατα  —  εΐ^ος  ελεηριοσύνης  —  και  ενίοτε  άκούεις  τις  και  την 
ιταλικήν  λατέρναν,  ην  συναντ»  (χετά  τών  Καλαβρέζων  εις  δλα  τά 
(ΐέρη  του  κόσμιου.  Οί  (χικροπωληται  και  οι  ίαΓΟβΤΙΓδ  κατέχουσι  σπου- 
^αίαν  θέσιν  (Λεταζύ  τών  εύώνων  ση[Λοσίων  θεα[Λάτων,  άτινα  κινοΰα 
την  περιέργειαν  του  κόσ{ΐου.  Πωλουσι  κυνάρια,  χαρτοφυλάκιϊχ,  άλύσεις 
ωρολογίων,  άνθη,  υγρά  θαυ|Αατοποιά,  χίλια  πράγ(Αατα  [ΐικρά  και  πε- 
ρίεργα, ύπίρ  ών  δ[χιλοΰσι  (Αετά  ταχύτητος  άνε|Λοστροβίλου,  ως  ελληνίς 
ρήτορες  έν  παραριοναΤς  εκλογών.  Και  οί  ^ιαβάται  τους  άκούουσι  σιω- 
πηλοί, ετοΐ[/.οι  νά  γελάσωσιν  εΙς  τήν  πρώτην  του  ρήτορος  εύφυίαν. 

Εις  τάς  απόκεντρους  συνοικίας  πίπτεις  πολλάκις  έπι  τών  ετησίων  πα- 
νηγύρεων, ένθα  διασκεδάζει  θορυβω^ώς  δ  λαός  έν  τφ  (χέσφ  ξύλινων  ίπ- 
πων, παραπηγ(χ.άτων  (χέ  χίλια  [Λίκρά  πράγριατα,  εργατών  φίϊόντων, 
πλήθους  εύθύ[χου.  Και  έ'ξω  άπο  τά  6χυρώ[χατα,  τά  λα^ι,πρά  ίαση  χχί 
αι  θαυ(ΐ.άσιοι  έξοχαί,  (/.έ  χιλίας  ίιασκείάσεις  και  άπειρα  θέλγητρα. 
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♦ 

"Οταν  ίε  ίπελθτ)  το  σκότος,  ανοίγονται  τότβ  αί  Ούραι  των  συναυλιών 
χαι  αι  των  θεάτρων,  των   (χεγάλων    ^7)|Λοσίων    της    νυκτός  0«α(ΐάτων. 
Ύπάρχουσι  ττερίιυου  έν  Παρισίοις  τριάκοντα  {ΐεγάλα  θέατρα  και  αιθου- 
(7αι  συναυλιών,  και  άλλα  τόσα  (ΐ.ικρά.  Και    δλα    ιτλήρη    πάντοτε.    Ή 
αιγάλη  δπερα  λά[ΐ.ΐ7€ΐ  εκ  του  ριαρ'χάρου,  του  πλούτου,  της  καλλιτεχνι- 
κής αρχιτεκτονικής.    Ή  (ΐ,εγάλη  κλϊ(χαξ  και  ή  τΐ(Αητικ•{ι  είσοίος  κατε- 
σχ£υάσθη  εκ  |ΐ.αρ[χ^άρων  κο[Αΐσθεντων  εξ    όλων  τών  [λερών   του   κόσριου. 
Τέσσαρες  προτο{Λα{,  παριστώσαι  την  Έλλάία,  και  την  ΊταλΙαν,  την 
Αίγυπτον  και  την  Γαλλίαν,  ίστανται    προ    του  στίλβοντος    έκ    χρυσού 
ίογβΓ,  και  εφ  "εκάστης  αυτών  άναγινώσκει  υπερήφανος    δ  Έλλην    τα 
ονόαατα  αυτών    ελληνιστί    γεγρα[ΐ.(ΐ.ένα .  'Τπο  τους  θόλους  του  θεάτρου 
ϊχούεις  αίφνης  και  ύψοϋται   θεσπεσιον  (λέλος  και  άκούεις  άπνευστει  τάς 
'/^λάς  έρ,πνεύσεις  τών  (χεγάλων  (μουσικών.  Μετά  την  δπεραν  ή  ορ6Γ& 
ΰθΐΏί€[Ι16,  ήτις  προσωρινώς  εδρεύει  εν  πενιχρώ  θεάτρω,  εΐνε  το  καλλί- 
τιρον  λυρικον  θέατρον.    Άλλ'  εις  τον   οίκον  του  Μολιέρου,  ώς    άποκα- 
Αοΰσιν   οι  Γάλλοι  το   Γαλλικον  θεατρον,  ακούει  τις  ρ.ετά   ψυχικής  τίνος 
ίχχνοποιήσεως  έρ[ΐ.ηνευόριενα  τα    άριστα  τών    ίραριάτων    ύπο  τελείων 
καλλιτεχνών.    Έίώ  πρωτεύει  ή   τριάς  τών  6θ(Ι\16ΐίη.   Άλλα   δλοι    οι 
ηθοποιοί  ά{ΐ.ιλλώνται  περί  την  τελειότητα,   εΤνε  ίε  [λία  παράστασις  του 
Γαλλικού  θεάτρου  (χία  τών  [λεγαλειτέρων  εύ^αΐ[Αονιών . 

Το  Ώ^εΐον,  παλαιον  ώραϊον  θεατρον,  ακολουθεί  τά  ϊχνη  του  προη- 
γδυριενου.  Άλλ'  είώ  άρχονται  του  σταίιου  αυτών  οί  έκ  της  ίραρ,α- 
τιχής  σχολής  Ιξερχό(χενοι ,  δπως  εντεύθεν  [λεταπηίήσωσιν  εις  άλλα  {Με- 
γάλα θέατρα,  και  Χ^ίοο  εις  το  Γαλλικόν.  Τά  ίύο  αυτά  θέατρα  ίίίωσι 
^'^  της  εβ^οριά^ος,  ^ιά  τους  (ΐ.αθητάς  ι^ίοχί,  ει^ικάς  άπογευ^λατινάς 
παραστάσεις,  καθ*  ας  διδάσκονται  τά  κλασικά  ί'ργο^,  ι^ί^!^  δ  Μολιέρος, 
δ  Ρακίνας  και  6  Κορνήλιος. 

ΕΙς  το  Οΐΐ&ΐβίβΐ  εί ρεύει  ή  ίέέηβ.  ΈπΙ  της  απέραντου  σκηνής  βλέ- 
πει τις  πολλάκις  ρ.έχρι  300  υποκριτών.  Είνε  έίώ  τά  ωραιότερα  σκη- 
νικά—δλα  πλούΛα  καιριαγικά, — το  (χεγαλείτερον  τής  Γαλλίας /»πα^- 
ϋτοτ,  ηθοποιοί  άριστοι,  άοι^οι  κάλλιστοι.  Ή  ίέέΓΐβ  (/.ετέχει  [ΐελο- 
ίράρτος  και  ίρά(χατος,  κω(ΐ.ω^ίας  και  τραγωίίας,  φαντασμιαγορίας, 
και  πανορά(Αατος•  θέλγει  και  συγκινεί.  Έτερου  είδους  εΤνε  αί  [χεγάλαι 
του  Ίππο4ρό(Αου  ίόέΓίθ8.  ΕΓνε  κονίστρα  σιίηρο-ύάλινος  ίιά  θερινά  θεά- 
[Αατα,  απέραντος,  {ΐ,έ  οκτώ  χιλιάίας  θέσεις.  Εις  τά  θεάριατα  ταύτα 
λαριβάνουσι  (ΐέρος  1000  περίπου  πρόσωπα,  συνάτττονται  (λάχαι  σχείον 
αληθείς,  παρελαύνουσι  στρατοί    ολόκληροι  [ΐ,ετά  ριουσικών  τελείων,  γΐ- 
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νονται  {77πο^ρό[χια,  αγώνες,  (χέ  λα|Α•7Γράς  στολάς,  (Λε  (χοναίικον  ίριατι- 
σμόν,  (χ,ε  θαυ(Χ«σια  χινητηρια  {ΐηχανή{Λατα .  Και  η  ίέέΓΪβ  δλη  διεξά- 
γεται είώ  [λόνον  ^ιά  χινή<;εων  και  χειρονο(ΐ.ιών — ίιότι  είνε  •π:αντο|Λΐρια— 
τόσον  ίντελώς,  ώστε  να  άντικαθιστώσιν  έ-ττιτυχώς  την  λαλιάν.  Ή  πα- 
ράστασις  της  Ιωάννας  ί '  *Άρκ  τόσον  φυσική  εινε,  ώστε  δταν  αδττ, 
αΙχ(Λαλωτιζθ(ΐ.ενη  ύπο  των  "Άγγλων  άνέρχηται  την  ττυράν,  νο{ΐίζειτις 
δτι  ευρίσκεται  προ  πραγριατικότητος.  Και  δ  απέραντος  ίππόίρο(ΐ.ος  αν- 
τηχεί άπο  της  έπευφηριίοις  των  8  χιλιάίων  θεατών. 

Τα  αληθώς  ώραια  ταύτα  θεάματα  θά  άργΐΓ|σω{ΐεν  πολύ  να  ι^ω[λεν 
εν  Έλλάίι,  ένεκα  τών  (ΐεγάλων  εξέχων.  Έίώ  οποκ  ίκανοποιηθη  ή 
εταιρία,  παίζεται  ή  'ιίία  Γβέηθ,  έπι  δλόκληρον  έτος.  "Άλλως  θά  ηίυ- 
νά{Λεθα  να  ε'χωιχεν  λα(ΐπράς  τοιούτου  εϊίους  ίστορικάς  παραστάσεις,  υ.ι 
τά  γραφικά  ελληνικά  ενίύματα,  τους  κλεφτοπολεριους,  τάς  πυρπολήσεις 
τών  θαλασσο[ΐ.άχων  [λας  και  τά  λοιπά  ηρωικά  {ΐ,ας . 

*Άλλη  απέραντος  αίθουσα  είνε  ή  τών  ταυρο[χαχιών,αϊτινες  οιαφέρουσι 
τών  εν  Ίσπανίί}:  κατά  το  οτι  εν  Γαλλία  απαγορεύεται  το  φονεύειν  τους 
ταύρους  και  κατά  το  δτι  άκό[λη  το  πλήθος  διαφέρει  του  (χεθύοντος  ίχ 
τοιούτου  θεά[χατος  ισπανικού  κοινού.  Και  δρ,ως  ακούει  τις  πολλάκις,  ύ:;ο 
τους  θουρΙους  ήχους  της  (Λουσικης  και  τάς  παρακελεύσεις  τών  ταυρο[Αά- 
χων  και  φωνάς  τινας  ενθουσιώδεις  άπο  τών  θεωρείων  και  φράσεις  ακα- 
τάληπτους. Είνε  τέκνα  της  Ιβηρίας,  [χελαγχροινά,  και  υπερήφανα  ως 
οι  ταύροι,  άτινα  επευφηρ,ουσι  τους  ταυρο(ΐ.άχους  συ|Λπατριώτ(χς  των, 
περιφέροντας  εις  την  λοιπην  Εύρώττην  τά  λείψανα  της  ισπανικής  ίόξης, 
ως  οι  πτωχοί  Πολωνοί  τά  άσ[Λατα  και  τά  γραφικά  Ιν^ύ(Λατά  των. 

Τά  οΐΓφίββ  είνε  άλλου  εϊίους  ταραχής.  Άκροβάται  επιχειρουντες 
ιλιγγιώδεις  ασκήσεις,  πίπτοντες  άπο  20  [χέτρα,  x^άοΌ^^  ήτοι  άγγλοι 
χαραγχιόζιόδς ,  η  γάλλοι  άγγλίζοντες  έκτελουντες  χίλια  μασχίΐρα^Ι' 
χια,  πιερρώτοι  άλευρωριένοι ,  πίθηκοι  τρέχοντες  ίπι  ίππων,  κύνες  παί- 
ζοντες (Λουσικήν,  χοίροι  σύροντες  ά[ΐ.άζας,  έντος  τών  δποΐων  κάθηνται 
[μεγαλοπρεπώς  αίγες,  πολύ  σεβασται  κυρίαι,  ελέφαντες  χορεύοντες,  γα- 
λαϊ  συνο(/.ιλουσαι  (/.ετά  ποντικών,  ίπποι  χορεύοντες  τετράχορον  κανονι- 
κότατα, και  χίλια  άλλα  πράγ(Λατα  άκό[χη,  ΐίού  τι  είνε  τά  οίΓ(|ΐιβδ, 
εΙς  τά  δποϊα  καθ'  εκάστην  συρρέουσι  τέσσαρες  χιλιάίες  θεατών.  Προ- 
χθές ήκουσα  εις  εν  εκ  τούτων  τεσσάρας  ωραίας  νεάνι^ιχς  νά  ψάλλωσιν 
εν  έλληνικον  τραγούίι,  το  τρυφερόν:  «Πέρδικα  ρ.  ουπλουριισριένη ,  περ- 
σικά (Λου  πλου(χιστή».  Τάς  ακούω  νά  ψάλλωσι  γλυκά,  εντείνω  το  ους, 
πείθθ[Ααι,  οτι  ακούω  την  έλληνίία  φωνήν,  και  έγείρο|ΐ.αι,  έν  τω  (ΐ.έσω 
της  εκπλήξεως  του  κόσ[ΐ.ου,  (χόνος  της  θέσεως  (λου,και  αρχίζω  νά  επεύ- 
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9Ταώ  χαι  νά  χιιροχροτώ.  Πόσον  ώραιον  είνβ  να  άχούτρ  τις  την  γλώσ- 
σίν  του  ιίς  ξένον  τόπον,  ίκιϊ  δπου  ίέν  το  πβριμιίνβι,  καΐ  ή  άνάρησις 
ιτιτρίίος,  γλυκείας  νά  φθάνη  βίς  τον  νουν  σου  ^^ζ\  των  πτερύγων  τρυ- 
Οίρού  £σριατος,  το  δποϊον  σοι  ένθυριίζει  τόσα  πράγ|Αατα  χαρωπά.  .  .  . 

*  * 

Πλην  της  δπβρας  τα  άκριβώτβρα  των  θβα(χ.άτων  εΤνε  τα  θ^χτρα  των 
νααάβΥΐΙΙββ  και  των  [Α«λο^ρα[ΐατίων.  Ενταύθα  συχνάζει  δ  κόσ(χος 
ό  χ:|ΐ.ψός,  δ  κόσ|ΐος  των  πλουσίων  εταίρων,  οι  ΐηοηά&ίη8,  οι  πλούσιοι 
Ώ.ου  του  κόσ(χ.ου,  οϊτινες  έ'ρχονται  ενταύθα  φέροντες  χρυσον  προς  άγο- 
ράν  ηδονών,  δπως  οί  ε*(Λποροι  πηγαίνουσιν  εΙς  Συρον  έκ  της  λοιπής 
'Ελλάίος  δπως  άγοράσωσι  ^ερ[ΐ.ατα.  Και  συνωθούνται  έκει  δούκες  [Λετά 
ΜίΑοκοντόρων,  πρίγκιπες  (χετ'  αγυρτών  έκ  Βρασιλίας  η  Ισπανίας,  κό- 
ρ,τες  (Αετά  εταίρων  —  κάνεις  βασιλεύς  κρύπτεται  ίηοο^ηϋο  όπισθεν 
των  παραπετασ[ΐάτων  του  θεωρείου  του —  και  έπι  της  σκηνής  χειροκρο- 
τ:ΰνται  οί  θεατρικοί  αστέρες,  αί  ώραΐαι  αοιδοί,  έπιίεικνύουσι  την  φω- 
νην  και  το  σώ(Λα  εΙς  το  χειροκροτούν  πλήθος*  εκ  του  γαλλικού  Υ&ΐΐάβ- 
νίΐΐβ  έγεννήθη  και  το  έλληνικον  κω[ΐ.ειίύλλιον ,  το  δποϊον  κινίυνεύει  νά 
ί:λΰφονήσγι,  εκεί  κάτω*  και  [Αουσικην  και  καλαισθησίαν  και  ποίησιν 
χαΐ  ίρ&|λα.  Τά  ν&ΐΐάβνίΐΐββ  ταύτα  είνε  ως  επι  το  πλείστον  ε^ργα 
ίοή(ΐερα,  πλήρη  λογοπαιγνίων  άνευ  ηθικού  συ(Λπεράσ(ΐ.ατος,  άτινα  δ(χως 
άρέσκουσιν  εις  το  πολύ  κοινόν. 

Άναρ{θ|χητα  έρχονται  κατόπιν  τά  0θη0βΓΐ8,  ευρισκόμενα  εις  δλας 
τάς  συνοικίας,  αριστοκρατικά  και  γαργαλιστικά  Ιν  ταΐς  άριστοκρατι- 
χιϊς,  ολίγον  άηίή.Ιν  ταις  εργατικαϊς  πτωχαϊς*  ίνταΰθα  συρρέει  δ  πολύς 
χόσ(ΐος.  Νεανίδες  ίεκαπενταέτιίες  δίηγουνται  ύπο  των  γονέων  των  εις 
αίθουσας,  ένθα  άντηχουσι  κο(λψαι  αίσχρολογίαι ,  και  επιδεικνύονται  επι 
της  σκτινής  ευσαρκα  (χέλη,  προ  εύπευφη[ΐ.ουντος  πλήθους.  Δεν  ίύνα- 
αχι  νά  εννοήσω  το  εΤίος  τούτο  τής  ανατροφής. 

Ή  ίπιση[ΐ.οτέρα  των  ση[ΐ.ερινών  άοιίών  εΤνε  ή  Υνβίίβ  ΟπίΛβΓΐ, 
ήτις  κερδίζει  ετησίως  άίουσα  Ιίιοτρόπως  ασ[/.ατά  τίνα,  αρκετά 
αχρεία,  250,000  φράγκων.  Είνε  ή  [λέλισσα  των  συναυλιών,  ή  λατρεία 
των  θα|ΐ.ώνων  τών  ΟΟηΟΘΓίδ.  Οί  ποιηται  τών  φσρι,άτων  τούτων  κεροΐ- 
ζουσιν  ίπίσης  (χεγάλα  ποσά.  Ούτω  π.  χ.  εις  εξ  αυτών,  δ  (ΐ,Λλλον  γνω- 
<?τός,  δ  Ξανρώφ,  κερίίζει  ετησίως  ίι'  ολίγα  τραγουδάκια,  60  χιλ. 
φράγκων.  Έάν  δ  κ.  Σουρής  ήτο  Γάλλος,  θά  ητο  σή(Λερον  παγκόσ[ΐ.ιος 
και  έκατο(ΐ|Αυριουχος.  Άφου  δ|Λως  έγεννήθη  Έλλην,  &ς  άρκεσθτ)  εις  την 
ΐϊανελλήνιον  ^όζαν  του•   έγώ  ίέν  θά  εζήλευα  περισσότερον  ! 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


396  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

"Αλλα  κέντρα  βίνβ  οί  ^ηριόσιοι  χοροί,  περί  ών  έγραψα  άλλαχου,  ^ 
τάς  συρο[Λ6νας  γυναίκας,  καΐ  τα  φοβερά  οαηο&ηδγ  την  ριεθην  των  νέων, 
(λέ  τον  θόρυβον  και  τους  γέλωτας,  τάς  αισχρότητας  και  τάς  ήίονάς 
των.  Και  πέραν  άκό[Λη  του  (χεσονυκτίου,  δταν  τά  θέατρα  και  αϊ  συ- 
ναυλίαι  κλείσωσι,  ^ύνασαι  νά  ίιέλθτ,ς  [Αέχρι  της  ίευτέρας  {/.ετά  το 
|Λεσονύκτιον  εις  τά  υπόγεια  ώ^εΐα  των  ερασιτεχνών,  ένθα  οί  πελάται 
είνε  ίλεύθεροι   νά  ψάλλωσι  και  η  κραιπάλη  εξακολουθεί  παννύχιος. 

*Αλλά  τότε  όταν  ίξέλθης  εις  τάς  δίούς,  θά  ϊίης  πράγ(Λατα  θλιβερά, 
άτινα  το  φως  της  ήριέρας  εφυγάίευε,  και  άτινα  σε  ή[χπόίιζον  νά  ϊστ,ς 
•χίλια  ωραία  άντικείριενα ,  παρελαύνοντα  άλληλοίιαίόχως  ενώπιον  σον. 
θά  ϊίγις  (χικρά  παιδία,  ζητουντα  εν  άπογνώσει  έλεη[Αοσύνην,  επαΐτας 
κοΐ[ΐ.ω(Αένους  εν  ύπαίθρφ,  (Μέθυσους  σωρευ[ΐ.ένους  εις  γωνίαν  τινά,  άηίτ, 
γύναια  επι  των  πεζο^ρο[Λίων ,  σύροντα  τους  ίιαβάτας,  υπάρξεις  οι- 
κτράς.  θά  ϊί^ς  εάν  είσαι  περίεργος  και  θέλης  νά  εισέλθης  εις  ύπόπτςυ; 
οικίας,  πράγ[χατα  άηίή,  πράγματα  απερίγραπτα . 

Άλλ'  δταν,  εγωιστής,  θέλης  νά  αποφυγής  την  ίυστυχίαν  και  τίιν 
αθλιότητα,  καταφεύγεις  εις  τον  έρωτα  και  εΙς  τάς  άγκάλας  αύτοϋ 
ζητείς  νά  λησ(ΐονήσ7ΐς  τάς  πικρίας  του  βίου,  νά  πνίξτϊς  τάς  ά(Λφιβΰλία; 
της  ψυχηζ  <?ου,  νά  πλήρωσης  το  κενόν  της  υπάρξεως  σου.  Πλην  φευ  ! 
άπο  της  έπο|Λένης  άρχεται  πάλιν  εντός  σου  δ  αύτος  άγων  της  προ- 
τεραίας. Και  τότε  εννοείς  δτι  όύοεν  ίύναται  νά  σε  παρηγόρηση,  ίιότι 
ζης,  η  [ΐΑλλον  ίιότι  ίέν  ζης  δπως  θέλεις.  Και  ριπτό(χ.ενος  αύθις  εις  τον 
θόρυβον  της  (Λεγαλοπόλεως ,  ζητείς  νά  λησ(χ.ονησ7ΐς  την  ίυστυχίαν  σου. 

Παρίσιοι.  Νοέμβριος  !892. 


φιλολογικός  ΣΤΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ  ' 


▲•«έμβρκος  1891.  'ΐανουΑρκος  1895. 

ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΤΟΤ  ΣΤΛΛΟΓΟΤ.  Ό  Σύλλογος  συνηλθεν  εις  ίύο  συνείρίας. 
Κατά  τους  μήνας  τούτους  έγένοντο  οκτώ  αναγνώσματα. 

Ό  κ.  Αντώνιος  Μάτεσις  πάρεΑρον  μέλος  ώμίλησε  περί  των  ποιή- 
σεων του  Στεκκέτη.  Ό  κ.  Δημ.  Ηλιόπουλος  τακτικον  μέλος  ώμίλησε 
περί  κοινωνικών  άίιαθεσιών.  Ό  χ.[_Μιχ.  Δαμιράλης  πάρείρον  μέλος 
ίχνέγνω  μελέτην  περί  Σαίξπηρ.   Ό  κ.  Νικ.  Γ.  Μαντζαβϊνος    τακτιχον 
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[ΐίλος  ώ(^ιίλ71σ6  %ΐζΙ  ί «Μαστικών  πλανών.  Ό  κ.  Γ.  Μπουκουβάλας  ττά- 
ρε^ρον  [&έλος  ώ(Λίλησ8  π«ρΙ  της  διδασκαλίας  αρχαίων  ^ρααάτων  έττΐ 
της  σϊ)|ΐ.βρινης  σκηνής.  Ό  κ.  Εύάγγιλος  Παπαχατζής  πάρεορον  (χέλος 
ώ(ΐίλησΕ  πβρι  των  αιτίων  της  Ελληνικής  ίπαναστάσβως .  Ό  κ.  Κ. Δ. 
Καπράλος  άνέγνω  (κ  των  Λαρνακών  αΰτου  βντυπώσβων  τά  χβρι  λου- 
τρώντης  'Γπάτης.  Ό  κ.  Μ.  Δ.  Καλοποθάκης  πάρείρον  ίΛελος  ώριί- 
λησε  περί  άοτρονο(ΐ.1ας  και  θρησκείας. 

Ήρξαντο  αί  σιαλέξεις  και  έγένοντο  τοιαυται  τρεις.  Ό  κ.  Κ.  Μητσόπου- 
λοςώ[Λίλησ•  περί  κατακλυσ(Λου.  Ό  κ.  Σπ.  Π.  Λά|Απρος  ώ[Λίλησε  περί 
της  άγορδς  των  Αθηνών.  Ό  αΰτος  ώ(ΐ.1λησε  περί  της  άγορ3^  της  Ρώ(Λης. 

Αί  θρησκιυτικαΐ  &[λΐλίαι  αί  κατά  τά  Σάββατα  της  τεσσαρακοστής 
των  Χριστουγέννων  εξηκολούθησαν  και  κατά  Δεκεριβριον.  Έγένοντο  ίέ 
τρδϊς  τοιαυται,  Αύο  ύπο  του  κ.  Α.  Διοριήίους  Κυριάκου  και  ριία  ύπο  του 
Α.  Ιγνατίου  Μοσχάκη. 

Ό  Σύλλογος  εψηφίσατο  την  σύστασιν  σχολής  άπορων  παΐίων  ίν 
Πάτραις  και  έξελέξατο  κοσ[Λήτορας  αυτής  τους  κ. κ.  Εύθύμιον  Καρά- 
χχλον,  Γ.  Γκολφινόπουλον,  Κ.  Σωτηριάίην,  Σ.  Σταυρόπουλον  και  Γ. 
Γδωργόπουλον . 

ΕΡΓΑΣίΑΐ  ΤΜΗΒΙΑΤΟΝ.  ΎγΛ^α  ^νοίογνωστικόν.  Τετράκις  συνηλ- 
ίίν  ειςσυνε^ρίαν.  Και  κατά  (Λεν  την  πρώτην  τούτων  απεδέχθη  Ιν  όνό- 
αατι  του  Συλλόγου  την  γενο[λένην  πρόσκλησιν  ύπο  της  Γαλλικής  άκα- 
5η[ΐείας  τών  Έπιστηριών  δπως  αντιπροσωπευθώ  εις  την  τελεσβησο(/.ένην 
ε:ρτην  επι  τ^  ΊΟγ  άριφιετηρίίι  του  Παστέρ  και  ωρισεν  άντιπρόσωπον 
τον  κ.  Δηρι..  Βικέλαν. 

Κατά  την  ίευτέραν  συνείρίαν  δ  κ.  θεοί.  Χελίραϊχ  έποιησατο  (ΐ.α- 
ι:άν  άνακοίνωσιν  περί  της  Ελληνικής  χλωρίίος.Ό  κ.  Χελίραϊχ  ώρισιν 
ύ;  ουσικά  δρια  του  ψβαίού  της  Ελληνικής  χλωρίίος  προς  Β.  [ΐ.έν  την 
ίδΐράία  του  ΑΙ(χου,  προς  Ν.  ίέ  την  Κρήτην  συ(ΐ.περιλα(ΐ.βανο[ΐ.ένην.  Ή 
χλωρις  της  ούτως  ώρισμ.ενως  συναρ(/.ογης  ελληνικών  χωρών,  συγκρινο- 
[ΐένη  προς  την  της  βορείου  και  Εσπερίας  Ευρώπης  επισύρει  την  προσοχην 
ΑχΙ  το  επιστηριονικον  ενδιαφέρον  τών  βοτανικών,  ου  (Λονον  ίιά  τήν 
ττληθύν  .και  την  ποικιλίαν  τών  εΐ^ών ,  άλλ '  Ί^ίως  και  ώς  αποτελούσα 
αεσάζοντα  ίακτύλιον  της  ευρωπαϊκής  (χετά  της  ανατολικής  βλαστη- 
«ως.  Έχει  ριέν  τά  γενικά  χαρακτηριστικά  της  χλωρίίος  της  περΐ[Αε- 
σογείου  χώρας  (ρβ^ίο  ΐη6άίΙβΓΓ8ηβ&),  εις  ην  υπάγεται  και  κατα- 
τάσσεται έν  τ^  Φυτική  γεωγραφίο»:,  παρουσιάζονται  δ(/.ως  ίν  αύττ)  γένη 
χ.αι  εΐίη  τινά,  ϊοια  της  Ανατολής,  η  ίχοντα  έν  αύτ^  τους  συγγενεύον- 
'Γχς  αύτοϊς  τύπους,  ελλείποντα  ίέ  ίν  ττί  λοιπγϊ  Ευρώπη•  άλλοι  ίε  τύ- 
"01  κοινοί  έν  ττί  λοιπτί  Εύρώπτ),  έλλείπουσιν  εντελώς  η  (χόλις  ίι*  όλιγί- 
ατων  ει^ών  παρίστανται  έν  τη  ελληνική  χλωρί^ι. 

Κατά  την  φύσιν  του  έίάφους  και  ΐίίως  κατά  το  ύπερθαλάσσιον  υψος 
διακρίνονται  καθέτως  τρεις  κύριαι  ζώναι  της  ελληνικής  χλωρίίος,  ών  τά 
'Γτ,ς  βλαστησεως  ούσκωοώς  ^ιαφέρουσιν  άπ '  αλλήλων  "ίίτοι  α' )  ι^  παρά- 
λιος καΐ  πελν4)   ζώνη  άπο  του   παραθαλασσίου  (λέχρι  500—700  (ΐί- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


398  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τρων  ύπβρθαλασσίου  ΰψους  β'  )  ή  ορβινη  η  ύλώίν)ς  ζώντ)  άπο  ύψους  500 
—  700  (λίτρων  (^ίχρι  1400 — 1700  (λέτρων  γ'  )  ή  άλπειος  η  ύπάλπιιος 
ζώνη  ή  £νωθ€ν  της  προηγου[/.ένης  [λΙχρι  των  κορυφών  των  ορέων  ίχτβι- 
νορ,έντι.  ΆνέφΕρ*  ίε  τά  έν  ταϊς  ζώναις  ταύταις  φυό|Λΐνα  φυτά  και  εΙ- 
πβν  δτι  δλη  ή  ίκτασις  έν  τη  περιοχτί  της  Ελληνικής  χλωρίίος  ύπο  ία- 
σών  καλυπτο(λενη  ανέρχεται  περίπου  εις  280,000  εκτάρια,  ήτοι  έν 
ττ,  Στερεή  Έλλάίι  550,000, έν  Πελοποννήσ<5>  207,000  και  έν  Εύβοια 
63,000.  Κατά  τά  εϊίη  ίέ  των  ^ενίρων  υπολογίζεται  δτι  ή  ελάτη  άχ> 
τελεϊ  τά  35  Υ^,  ή  χαλέπειος  πεύκη  20  ^/^  και  τά  φυλλοβόλα  ίένίρα, 
ήτοι  ^ρυς,  καστανέαι  και  όζειαι  45  ν©•  Άφοΰ  ^'ώρισε  περίπου  τον 
άριθμιον  των  ει5ών  της  ελληνικής  χλωρίίος  και  έξ^ρε  τά  κάλλη  και 
τον  πλουτον  αύτης,  έ(Ανη(Λ<>νευ<τε  των  {Λελετησάντων  αύτην,  ών  έξέχίΐ 
δ  πολύς  Βοασσιέ. 

Ή  γ'  συνείρία  έγένετο  έπι  ττ)  κατά  την  αύτην  η[/.έραν  έν  ΠαρισΙοις 
έορταζο(Λέν7ΐ  εβ^θ(Ληκονταετηρίίι  του  Παστέρ.  Ό  πρόεδρος  του  τ}Λη- 
[/.ατος  κ.  Μακκό^ς  έμινήσθη  των  ευεργεσιών  ας  παρέσχεν  εις  την  ανθρω- 
πότητα δ  (ί,έγας  έπιστη(χων,  το  ίέ  τ[χήρια  έψηφίσατο  ϊνα  άποσταλίι  εις 
Παρισίους  τηλεγράφη(Αα  συγχαρητήριον . 

Κατά  την  5*  τέλος  συνείρίαν  έγένοντο  ανακοινώσεις  και  συζητήσει; 
περί  τών  αιτιών  και  άποτελεσ(Λάτων  του  σ8ΐσ(χοΰ  της  Ζακύνθου  ύ:;ο 
ίιαφόρων  [λελών  του  τριή(λατος.  Ούτως  6  κ.  Χρηστορ,άνος  ηλεγξεν  ανα- 
κριβή τά  γραφέντα  δτι  άνεφάνη  ήφαίστειον  και  δτι  το  έ'^αφος  έσχί- 
σθη  εις  πολλά    τής  νήσου    σηριεια. 

Ό  κ.Κ.Μητσόπουλος  ώ[Λΐλησε  περί  τής  φύσεως  του  τελευταίου  σεισμίΰ 
ειπών  δτι  ούτος  ην  τεκτονικός  και  συνεπέρανεν  ειπών  δτι  ού^ένα  φόβον 
έχει  ή  Ζάκυνθος  δπως  καταβυθισθώ .  Ό  κ.  Δ.  Κοκί^ης  ώ[λίλησε  περί 
επεκτάσεως  και  ΐια^όσεως  τών  σεισ(Λών,  τέλος  ί*6  κ.  Μιχ.  Λά[Λπρ:ζ 
ώ[Αίλησε  περί  τών  έν  θέσει  Κερί  ττηγών  τής  πίσσης  και  περιέγραψεν  α'!ί- 
τάς  έξ  ΐίίας  αυτοψίας.  Πλην  τούτων  τών  ανακοινώσεων  δ  κ.  θεοί. 
Χέλίραϊχ  έπέ^ειξεν  εις  το  τρ.ή[χα  ίκτυπα  νέας  φωτοτυπικής  {Αεθόίου, 
ης  ίύναται  το  τ[χ.ή(Λα  νά  ποιήσηται  χρήσιν  έν  τη  έκίόσει  του  λεξιλο- 
γίου τών  Ελληνικών  φυτών,  δ  ίέ  συνταγ(χατάρχης  κ.  Ίφ.  Κοκί^ης 
ανέπτυξε  τά  τής  νέας  ταύτης  (Λεθόίου.  Ώ[χιλησε  ίέ  και  δ  καθηγητίι; 
κ.  Χρηστο(Αάνος  περί  αναλύσεως  υδάτων,  άποίειξας,  δτι  πλην  τής  |λΐ- 
κροβιολογικής  τούτων  εξετάσεως  πάντως  πρέπει  νά  συρ,βαίίζη  και  τ, 
χη(Λΐκή,  έν  παρό^φ  ί'  ώριίλησε  και  περί  τών  υδάτων  τών  Αθηνών, 
ειπών  και  περί  τών  ύίάτων  τής  Χελιίονοΰς,  και  δτι  ή  τελευταία  χν 
(Λΐκή  έξέτασις  αυτών  απέδειξε  ταύτα  άριστα. 

Τμή^Λα  ^χλολογχκόν  κα\  άρχαιολογικόν.  Μίαν  συνεκρότησε  το 
τ(Λήρια  τοΰτο  συνε^ρίαν.  Έν  ταύτη  έν  άρχη  δ  κ.  Τΐ(χολέων  Ά[ΐιπίλ4ς 
άνεκοίνωσεν  ανέκδοτα  άπορινη(Αονεύ{Αατα  του  άλλοτε  ίημ,άρχου  Πει- 
ραιώς Λουκά  Ράλλη .  Έν  τοις  άπο|Λνη[Αονεύ(ΐ.ασι  τούτοις  ευρηνται  πολ- 
λαι  και  περίεργοι  ση|ΐειώσεις  περί  του  Φαβιέρου  και  τής  εκστρατείας  ιις 
Χίον,  έτι  ίε  καΐ  χαρακτηρισ(λός  του  άεΐ[ΐ.νήστου  Κυβερνητου  τής  Έλλά- 
ίος    Ιωάννου  Καποίιστρίου .  Τά  άπο(Λνη|λονεύ(ΐ.ατα  ταύτα  έφαπτόρενχ 
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)6υρίως  της  Σύρου  καΐ  της  ιστορίας  αύτης  σχο^ιϊ  προσ«χώς  να  €κ^ώσγ) 
6  χ.  Ά(ΐ.τ7•λδ^  έν  Ιίίφ  τβύχει.  Κατόιτιν  άνεχοινώθη  βίς  το  τρ.η(χα  στα- 
\ύΰ%  \)%ο  του  ίν  Βώλφ  άντΕττιστέλλοντος  [ΐ,έλους  κ.  Περ.'Αιτοστολίίου 
φωτογραφία  του  έν  Φεραϊς  ευρεθέντος  ανάγλυφου  χατά  τάς  άρτι  έχει  γε- 
νοριενας  άνασχαφάς.  Το  άνώγλυφον  φαίνεται    χαλής  Άττιχής  τέχνης. 

Μετά  τούτο  δ  χ.  Ν.  Γ.  Πολίτης  προέτεινι  ^ιόρθωσιν  του  χωρίου  του 
Παυσανίου  (Α'  λα  3)  «την  ί'  Ίππίαν  Άθην&ν  ονομάζουσι  χαΐ  Διό- 
νυσον  Μελπό(Λενον))  εΙς  «την  ί'  'ΤγβΙατ  Άθην&ν  όνο(Λάζουσι  χαΐ  ζοτ 
Διονυσον  Μελπό[Λενον» .  Έπραγ(ΐατεύθη  ί'  είτα  ίιά  ρ[.αχρών  περί  του 
ίν  Αθήναις  έιτί  ΠρυτανεΙω  ίιχαστηρίου,  άνασχευάσας  χαι  τάς  γενοριέ- 
νας  λορθώσεις  χαι  (τυ|χπληρώσεις  έν  τω  57  χεφαλαίω  της  Αθηναίων 
Πολιτείας,  ου  το  τέλος  αντί  :  «όταν  ^έ  [χη^εις  εΐίτ)  τον  ποιήσαντος 
τω  ίράσαντι  λαγχάνει*  διχάζει  ί'  δ  βασιλεύς  χαι  οι  φιλοβασιλεϊς  χαι 
τάς  των  άψυχων  χαι  των  άλλων  ζφων»  ^ιώρθωσεν  ούτω:  «δταν  ίε  [ΐ.η- 
βίίίς  εΐίτ)  τον  χοιήσαντα  τω  ίράσαντι  Λαγχάητα^'  διχάζει  ί'δ  βα- 
Λδίλεύς  χαι  οι  φιλοβασιλεϊς  χαι  τάς  των  άψυχων  \καΙ  Όηοζνγίωτ\  χαι 
Βτών  άλλων  ζώων» .  Την  ίέ  προσθηκην  ταύτην  έ^ιχαιολόγησε  στηριζό- 
[Λίνος  εις  χωρίον  τι  του  Πλάτωνος  (Νθ[χ.  θ'  σ.  873  ε).  Ό  χ.  Μ.  II. 
Λά[ΐ.7Γρος  χατόπιν  ώ[Λίλησε  περί  της  ση[Λασίας  της  λέξεως  ροχχοχάρτ^ 
άπχντώσης  έν  τοις  {ΐ,αγιχοϊς  βιβλίοις,  περί  ης  έγένετο  λόγος  έν  προη- 
γ:υ|ΐέν7)  συνείρία.  Ό  χ.  Λάριπρος  εΐπεν,  δτι  ροχκοχάρτι  εινε  δ  χάρτης 
6  χατασχευαζό[ΐ.ενος  έχ  φύλλων  ξηραινορ,ένων  του  στάχυος  του  άραβοσί- 
τςυ,δστις  ένΉπείρφ  6νο(Αάζεται  ρόχχα.  Έπι  του  χάτρτοιι  ίέ  τούτου  έγρά- 
οοντο    προς  τοϊς  άλλοις  οι  [χαγιχοι  λόγοι,  οί    έπφσοι  χαι  οί  8ζορχισ(ΐ.οΙ . 

Έν  τέλει  δ  χ.  Στα[ΐ.άτιος  Δ.  Βάλβης  ^ιέλαβε  περί  των  ά[Αέσ^ν 
άττοτελεσριάτων  του  περί  σεισαχθείας  νό(Λου  του  Σ  λωνος.  Ό  νόμος  ού- 
τος, είπε,  χατά  τον  Πλούταρχον  «  έλύηηοζ  κα\  τοί/ς  ηλουαίονς 
ανελών  τά  ανγδόλαχα  χαί  μάλλον  Ιτχ  τοΐ/ς  πένητας,  δτι  γης 
αναδαο^όν  ούν.  έποίησεν  έληίααύχν  αΰτοϊς».  Το  ίεύτερον  ί' 
οαως  τούτο  ά(χεσον  άποτέλεσρια  του  νό[Λου  ίιαρρή^ην  απορρίπτει  δ  Γρότε 
οίς  τελέως  άπίατεντον.  Ό  χ.  Βάλβης  απέδειξε  ίιά  της  Αθη- 
ναίων Πολιτείας  του  Αριστοτέλους  την  άλήθειαν  των  ύπο  του  Πλου- 
τάρχου παραίείθ[χ.ένων .  Έπι  τη  βάσει  ίέ  του  αύτου  Αριστοτελικού 
συγνρά[Λ[Λατος,  έπόρ,ενος  τω  σοφφ  "Άγγλψ  ε^^όττ)  Κένυον,  έθεώρησε 
ψευοή  την  τςϋ  Χαιρωνέως  πληροφοοίαν  δτι  ίιά  του  περί  σεισαχθείας 
νόαου  απώλεσε  πέντε  ταλάντων  δάνεια  χαι  αυτός  δ  Σόλων  (^έχα 
ττέντε ταλάντων  χατά  Πολύζηλον  τον  Ρόίιον  χαι  άλλους).  Ό  θρύλος 
ούτος,  εΐπεν  έπλάσθη  προς  άπόίειξιν  της  άθωότητος  του  Σόλωνος,  χα- 
τηγορηθέντος  δτι  ητο  έν  συνεννοήσει  [χετά  των  εαυτού  φίλων,  του  Κό- 
νωνος, του  Κλεινίου  και  του  Ίππφνίκου,  των  παραστρατηγησάντων  τον 
:;ερί  της  σεισαχθείας  νό(χον.  *Αρ«?  γε  ίέν  ήίύνατο  δ  Σόλων  και  τά  ι^ια 
σ'>>[Α6όλαια  φαινο[χενικώς  ν*  άχυρώσγ}  και  έν  συνεννοήσει  πραγριατικώς 
νά  λατελ^  ;  Έν  τέλει  ίε  δ  κ.  Βάλβης  προέτεινε  ίιόρθωσιν  του  εξής 
χωρίου  της  Αθηναίων  Πολιτείας  (κεφ.  13)  του  ΣταγειρΙτου  : 

α*Ολως  δε  διετέλουν    νοσουντες  τά  πρ^  εαυτούς,  ο\  μεν  αρχήν  χαΐ  πρόφασιν 
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έχοντες  την   τών  χρβών  άποχοπήν,  συνεβεβήχει  γαρ  αυτοΓς  γιγονέναι  πένησιν,  οί 
δε,  ττ)  πολιτεί^  δυσχεραΐνοντες  διχ  το  μεγάΛην  γεγονέναι  {ΐεταβολήν». 

Κατά  τον  κ.  Βάλβην,  οί  (Αεν  «ρχην  και  πρόφασιν  Ιχοντβς  την  τών 
χρ«ών  άχοκοπην  ήσαν  οί  πλούσιοι,  οί  ίέ  τη  πολιτβία  ^υσχεραίνοντες 
ίιά  το  μίγάΛητ  γεγονίναι  (χιταβολήν  ήσαν  οί  πενητις.  Άλλ*  δ(ΐως, 
ίπει^γ)  οί  π&νητβς,  ώς  ^ι^άσχουσι  συριφώνως  δ  Αριστοτέλης  και  6  Πλ&'>- 
ταρχος,  ήθελον  γης  άνα^ασ^Αον,  προδήλως  ή  γενο|Λέν7)  (Μεταβολή  όη 
ητο  χαζ*  αύτο^^  μίγάΛη.  "Οθεν  γραπτίον  Ιν  τω  παρατεθέντι  χωριω  «ίιά 
το  \οό\  (ΐεγάλην  γεγονέναι  [χεταβολην»  η  αλά  το  [ου]  (χ,εγάλην  γε- 
γονέναι [την]  (ΐεταβολην»,  ίιότι  πρόκειται  περί  της  γνωστής  η^η  Σο- 
λωνείου  ρ.εταβολης.  Διά  της  διορθώσεως  ταύτης  το  Άριστοτελικον  χω- 
ρίον ίχει  άρτιωτάτην  την  εννοιαν,  (χη  χρηζον  της  του  Κένυον  ερ[χη- 
νείας,καθ  ην  οϊτε  άρχην  και  πρόφασιν  έχοντες  την  τών  χρεών  άποκοπην 
και  οί  Ιν  τη  'κοΚχτν,οξ,  ίυσχεραίνοντες  λά  το  (χεγάλην  γεγονέναι  |ΐ.ετα- 
βολήν  ήσαν  αδιάφορα  τ[ΐ.ή{Λατα  της  τάξεως  τών  πλουσίωνι» . 

Νομικόν  τνημα  κα\  τών  πολιτικών  έπιοττημών.  Το  Τ{ΐ.ή|λΐ 
συνηλθεν  εις  ες  συνεδρίας.  —  Έίξηκολούθησε  ί*  ή  έπι  του  νο(Αοσχε- 
ίιου  περί  αναγκαστικής  Ικτελέσεως  συζήτησις  ρΕ.έχρι  του  άρθρου  74. 
Έπι  τών  συζητηθέντων  £ρθρων  πολλαι  Ιπηνέχθησαν  τροποποιήσεις  κχι 
βελτιώσεις,  αϊτινες  εν  καιρφ  θέλουσιν  ύποβληθή  εις  την  κρίσιν  του  αρ- 
αιοί Ιου  υπουργείου. 

Τ-μημα  καλών  τεχνών.  Συνηλθεν  «παξ  ε'ις  συνείρίαν  και  προί- 
βη  εις  τάς  αρχαιρεσίας  του,  έζέλεζε  ίε  πρόείρον  (χ.έν  τον  κ.  Άλέζαν- 
ίρον  Σουτσον,  άντιπρόείρον  τον  κ.  Δη(χ.,  Κορο|ΐηλΛν  και  γρα|Χ[Λατέα 
τον  κ. Π.  ΚαρυίιΛν.  Κατά  ταύτην  προετάθη  ή  έπανάληψις  τών  λαϊκών 
συναυλιών,  εξελέγη  ίε  επιτροπή  προς  ^ιακανόνισιν  τών  συναυλιών  τρί- 
των. Άνεκο  ι  νώθη  επιστολή  προς  το  τ(ΐ.ή[χα  του  εκ  Κερκύρας  α,έλους  κ. 
Ν.  Τ.  Βούλγαρη^  άρχειοούλάκος ,  ίι'ής  άνακοινουται,  δτι  οι'άποοά- 
σεως  του  ίηριοτικου  συ[χβουλίου  πρόκειται  να  κατείαφισθτϊ  ή  εν  Κιρ- 
κύρα  υπάρχουσα  Βασιλική  Πύλη  (ρθΓΐ&  Κβ&ΐβ),  παρακαλείται  ίί  ο 
Σύλλογος  νά  έκφραση  τήν  περί  τούτου  γνώ(Λην  του  προς  το  ίημ,οτικον 
συμιβούλιον  Κερκυραίων.  Το  τ(Αη|Λα  6[ΐ.ο<ρώνως  παρείέξατο  νά  εκφρασβί 
προς  το  4η(Λοτικον  συμι,βούλιον  Κερκυραίων  ή  ευχή  της  συντηρήσεως  τη; 
Βασιλικής  Πύλης. 

Γνωσθέντος,  δτι  ή  επιτροπή  του  αουσικου  ίιαγωνΙσ[Λατος  απεφάνθη, 
δτι  ούίέν  τών  υποβληθέντων  εΤνε  άξιον  του  βραβείου,  απεφασίσθη  νά 
έπαναληφθτί  το  ίιαγώνισρια.  Έπειίή  δ|ΐως  άρχηθεν  ώρισ|ΐένων  ποιητών 
ώρίσθησαν  ποιή|Λατα  απεφασίσθη  νά  άφεθη  ελεύθερος  δ  συνθέτης  βί< 
τήν  Ικλογήν  του  ποιή|Λατος,  δπερ  θα  τονίση. 
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ΕΠΙ  ΤΗΣ  ΣΗΜΕΡΙΝΗΣ  ΣΚΗΝΗΣ* 

Τ9)  έξ«Φ4λφ«^  μου  ΈλΙν^  Ν.  Μκον«ο\»6Αλ«. 

Κατά  τον  παρελθόντα  χεΐ[;.ώνα  ίτϊΐ  της  σκηνής  του  Δη[Λοτικοΰ  θεά- 
τ:ου  ίπεφώνη  ά,προσίοκήτως  καλλιτεχνικής  άστηρ  πρώτου  (ΐ,εγίθους,  ού- 
τινος ή  λά{^ιψις  κατηύγασε  το  πενιχρον  ή[^ων  θεατρικόν  στερεω(Λα,  και 
1ίζ[Αβωσεν  η{/.έίς  συνηθισριενους  (/.εχρι  της  έποχης  εκείνης  εις  τάς  ά[;.υ- 
ΟγΛζ  ακτινοβολίας  των  πλανητών  της  Ελληνικής  σκηνής. 

Οι  φίλοι  του  Ελληνικού  θεάτρου,  οι  (χελαγχολικώς  παραβάλλοντες 
τ-ην  οίκτράν  κατάστασιν  της  σηριερινης  σκηνής  προς  την  ευκλειαν  των 
χρόνων  Ικείνων,  καθ*  ους  περιφανείς  ύποκριταί,  έρ[Ληνεύοντες  ίζοχα  έξο- 
χων ^ρα[Λατικών  άριστουργή(Λατα,συνεκράτουν  τους  Αθηναίους  ίι'δλης 
της  ήαέρας  επι  των  θεατρικών  αυτών  έίωλίων,  άψηφουντας  και  ψύχη 
χχΐθάλττη,  οι  θεωροΰντες  την  άναγέννησιν  της  Ελληνικής  σκηνής  ως  το 
"ρώτιστον  στοιχειον  της  εθνικής  ή(Λών  προόίου,  έπλήσθησαν  άρρητου 
■/χρ&ς.  Έβλεπον  προ  εαυτών  καλλιτέχνιδα,  εις  την  τεχνην  τής  δποίας 
τ.ίϋναντο  νά  ε(Απιστευθώσι  και  τους  δυσχερέστερους  χαρακτήρας,  χωρίς 
νά  κιν^υνευωσι  νά  πάθωσι  τάς  άηίεϊς  εκείνας  αλλοιώσεις,  τάς  ίιαχεού- 
5χς  την  ψυχρότητα  και  την  8ρη(Λίαν  εν  τφΈλληνικώ  θεάτρω.  Το  Άθη- 
νχϊκον  κοινόν  άθρόον  προσέτρεχε  και  [χετά  καταφανούς  συγκινήσεως  πα- 
ρηκολούθει  την  έξελιξιν  τών  τραγικών  έπεισοίίων,  και  το  πρώτον  ήίη 
ά::ο  πολλών  ετών  παρουσιάσθη  φαινό[λενον,  τΐ[Λών  (Λεν  ύπερβαλλόντως 
την  καλαισθησίαν  του  Αθηναϊκού  κοινού,  ίιαλυσαν  ίέ  πολλάς  ψευίεϊς 
περί  αυτού  γνώ(χας  και  απότρεψαν  τάς  [Λε(χ.ψιρ.όιρίας  τών  απαισιόδοξων. 
Έαερ,ψιριοίρουν  οι  απαισιόδοξοι,  δτι  το  Άθηναικον  κοινον  το  έκλεκτόν, 
ή  αριστοκρατία  τών  γρα(Λ[χάτων  και  του  πλούτου  έίείκνυτο  αδιάφορος 
ώς  προς  την  άνάπτυξιν  τής  Ελληνικής  σκηνής.  Έ(Λε[Αψΐ[Λθίρουν,  δτι  (Λε- 
τεκαλδΰντο  άντι  ά^ρ^ς  ίαπάνης  ε^ξωθεν  άριφιβόλου  πολλάκις  ικανότητος 
ςενοιβίασοι  και  παρεωρώντο  οι  Ελληνικοί,  οϊτινες,  εάν  έτόλ|Λων  εκτά-  . 
κτως  ποτέ  νά  προκηρύξωσι  παράστασιν  Ελληνικού   ίράριατος,  συν  ττϊ 

*  *Αν«γνώσΟη  ίν  τψ  Συλλόγφ  ττ^  21  Δεκεμβρίου  1892. 
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^Ενιχρότητι  των  δίσπράξεων  άπικόριιζον  την  άποθάρρυνσιν  χαΐ  άπογοή- 
τευσιν.  Άλλ'αί  τοιαυται  [Λε(Αψιρί.οιρΙαι  ίέν  ήσαν  ^ι}^αιαι,  ως  αυτά  τά 
7:ράγ(Λατα  άπέίειξαν.  Το  Άθηναϊκον  κοινον  ύποίίχβται  (Χ4τά  {Λ«γάλη; 
φιλοστοργίας  τον  καλόν  ηθοποιόν,  καΐ  άνοίγβι  βίς  αύτον  την  καρίίαν 
του  και  το  βαλάντιόν  του. 

Τίς  ήλπιζε  ποτβ,  δτι  ή  καλλιτέχνις  •ί)[χών  ή  •ν  τω  Παραδείαω 
κατά  το  παρελθόν  θέρος  πηξασα  την  σκηνή  ν  αύτης  και  ύποκρινοαέντ; 
τους  τραγικωτέρους  χαρακτήρας  ήθελε  σαγηνεύστ)  τους  Αθηναίους,  τους 
άρεσκο[;.ένους  κατά  την  επικρατούσαν  γνώ[ΐ.ην  εΙς  τά  χονίροειίη  τοϋ 
(ΐ,πάρπα  Γεώργη  των  Μυλωνάδων  (^σ(χατα  και  τους  ίκνενευρισ{ΐ.6νους 
άκκισ[;.ούς  των  εκ  των  τριάδων  των  ξένων  πόλεων  συλλεγοριενων  πολ- 
λάκις άοιίών  ;  Τίς  ήλπιζε  ποτέ  δτι  κατά  το  θέρος,  ύπο  καύσωνα  Ισχ'-»- 
ρόν,  [λία  γυνή  ήθελε  κατορθώσιρ  νά  φυγαίεύστ)  άπο  των  χειλέων  ή[χ.ών 
το  [λει^ίαρια,  νά  ^3ίς  άποσπάστι  άπο  του  τόπου  της  ευθυρ,ίας  και  των 
γελώτων  και  νά  επιβάλλτ)  ειςή(Λας  τήν  συγκίνησιν,  νά  [χΟ^  •(ΐπνέτρ  ττ,ν 
έκ  της  ίιαίοχής  των  διαφόρων  τραγικών  έπεισοίΐων  άνατριχίασιν  ; 
Τις  ήίέως  ίέν  αναπολεί  τήν  άνυπο(Λθνησίαν ,  ύφ'ής  το  Άθηναϊκον  κοινον 
είχε  καταληφθ^,  άναρΕ,ένον  τήν  άφιξιν  Ικ  Πατρών  του  ετέρου  ούχ  ήτ- 
τον φωτεινού  αστέρος  του  θεατρικού  ή(Λών  στερεώ(Λατος,  και  τον  άσφν 
κτικον  συνωστισ(Λον  εν  τφ  θεάτρφ  τής  Κω^ι-ω^ίας  κατά  τήν  πρώττ.ν 
αυτής  ί{Λφάνισιν,  και  τάς  ζωηράς  συζητήσεις  περί  της  καλλιτεχνική; 
^υνά[ΐ.εως  τών  ^ύο  ^ιακεκριριένων  Έλληνίίων  ηθοποιών,  και  τάς  έπευ- 
φη(/.1ας  και  τάς  σφοίράς  της  χαρό^ς  αύτου  ίκίηλώσεις,  (ΐή  προερχορί- 
νης  εκ  τών  ταπεινών  εκείνων  ελατηρίων  τών  προκαλούντων  συνήθως  τον 
θαυ^ασ[λον  και  τήν  άφοσίωσιν  εΙς  βραγχνοφώνους  αοιδούς,  αλλ*  έκ  τών 
αοράτων  και  [Μυστηριωδών  θέλγητρων  της  τέχνης  ίιεγειροριένης  ίν  τχΐ; 
ψυχαϊς  θεατών,  αιρο[Λένων  ίι*  αυτής  υπέρ  το  βορβορώίες  του  ύλισ|Χ5ΰ 
και  τών  αισθήσεων  κατώφλιον  ;  Τίς  ίέν  ίνθυριεϊται  το  πλήθος  τών  τε- 
χνοκριτών τών  πληρούντων  καθ'εκάστην  τάς  στήλας  τών  έφη|/.ερίοων, 
αϊτινες  κατέστησαν  το  ε'ίαφος  της  κρατερές  πάλης  (ΐ,εταξύ  Παρασκευο- 
πουλιστών  και  Βερωνιστών  ;  Ούχι  «τΐ  καινον»  έν  τ^  πολιτικτί,  άλλα 
τΐ  καινον  ίν  τω  θεάτρω,  ήτο  το  άνά  τά  στό(ΐ.ατα  πάντων  σχεοον  φε- 
ρόρνον  ίρώτηρ,α.  Ή  πολιτική  ίν  Αθήναις  επί  τίνα  χρόνον  ύπεχώρη«ν 
εις  το  θέατρον  !  Τρανότατον  ρ,αρτύριον  του  ενδιαφέροντος,  δπερ  έν  ήι^ϊν 
ύπεκρύπτετο  υπέρ  της  Ελληνικής  σκηνής.  Το  *Αθηναϊκον  κοινον  ίχει  «'-; 
το  άκρότατον  άνεπτυγ(Λένον  το  καλλιτεχνικον  αύτου  αϊσθη[;.α,  τουλά- 
χιστον προκεΐ|Χ8νου  περί  έκτιρ,ήσεως  τών  προσώπων,  και,  έάν  πολλά- 
κις έστέρησε  της  προσηκούσης  υποστηρίξεως  τους  Ελληνικούς  θιάσους, 


υ- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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τ:"/:δ  συνίβτι  ίιά,  την  ελλβιψιν  χαλών  ηθοποιών  καΐ  (Λαλιστα  γυναικών. 
Αεν  «νβ  χρος  τούτοις  αληθές  δτι  βαρυνό[Λεθα  την  ίιίασκαλίαν  τραγω- 
ί'.ών,  άλλ'  άη^ιάζο^εν  την  [λβτατρΰτΓην  αυτών  εΙς  άηίεϊς  κω[λφσίας. 
ΝχΙ  [Αίν  βχληρονο(ΐ.ή^α(Λεν  παρά  τών  προγόνων  ήριών  την  τάσιν  «ις  την 
^ίχν  χαΐ  βίς  την  άκρόασιν  χονίροειίών  άστειοτητων,  άλλ'η  έ[ΐ.φάνισις 
της  |ίνη[Αθν&υθείσης  καλλιτεχνικής  ίυά^ος  όπέίειξβν,  δτι  ίπίσης  έχλη- 
5:νο[ΐήσα(ΐ.«ν  και  τον  θείον  εκείνον  προς  την  τραγφ^Ιαν  ερ<ι)τα,  τον  φλε- 
'/:ντα  τά  στέρνα  τών  θεατών  του  Οΐίίποίος  τυράννου  και  της  Μήδειας, 
ζλλ'  δτι  δ  έρως  ήριών  ούτος  εΤνε  τόσον  Ιίιότροπος  καί  απαιτητικός,  ώς 
χχί  ιχείνων,  ώστε,  ίάν  ο{  τους  ήρωας  ύποκρινόρ.ενοι  ^έν  φορώσι  τους 
Α:6όρνους  αυτών,  μετατρέπεται  βίς  άηίίαν  και  [ΑΪσος. 

Δεύτερος  ίέ λόγος, ούχ  ήττον  σπουίαϊος,  της  φαινο[;.ένης  ταύτης  άίια- 
:::ίχς  είνε  ή  ελλειψις  καλών  ίραρ,ατικών  ε^ργων  Ελληνικών.  Εΐνε  άλη- 
((ΐς  οτι  πολλοί  τών  ήρ,ετερων  λογίων,  ερ,φορούριενοι  σφοίρ&ς   ίπιθυ[/.ίας 
":ο;  άνάίειξιν  της  ελληνικής  σκηνής  (ΐετ*  εκτάκτου  φιλοπονίας  ίιϊεοό- 
'^ί^χν  εις  ποίησιν   καΐ  συγγραφήν  τραγωίιών  και  κωριω^ιών,    ών  τίνα 
'Δί  ιπχν8ΐλη(χρ(.ενως  ίιίαχθεντα  ρ,ετά  συ(Λπαθείας  και  ίπευφη[Λΐών  εγέ- 
ν:ντς  αποδεκτά,  άλλα  ίέ,  ών  ή  έκ  τών  προτέρων  επικρατούσα  γνώ}Αη 
ν-η  λίαν   βύ[;.ενής,  ένεκα  τής  θεα[Λατικής    αυτών  πολυτελείας  ο  εν  άνε- 
β'.βάσθησαν  εισέτι  έπι  τής  σκηνής.    Άλλ*  άπαντες  θα  συνο(Λθλογησητ€ 
ίτι  ίπιτών  ίακτύλων  άριθ[ΐ.ουνται  τά  έργα,  ών  ή  ίευτερα  οιοασκαλία 
οίν  φυγαίβύει  τους  θεατάς.  ΤΕργον  ίέ,  ούτινος  ή  εφ*  άπαξ  θέα  κορέν- 
^^71  την  πίριεργίαν  ημών,  ίέν   εΐνε  βιώσιαον.    Δι*  δ    καταφεύγομεν  εις 
ΐίταφράσβις    τών    ξένων.     Και     πόση   ακολασία  επικρατεί   περί    την 
ίίίτέλεσιν  τής  εργασίας  εν  τφ  φιλολογικφ  τούτφ  κλάίφ,    πάντες  άνα- 
υ,'.ανήσκισθε,δσοι  παρηκολουθήσατε  παραστάσεις  Ελληνικών  οραμάτων. 
Το  άέ1)ΤΐΙ  πολλών  ίκ  τών  νεαρών  ερασιτεχνών  τής  νεωτέρας  φιλολογίας 
•άγνεται  ^ιά  τών  μεταφράσεων  τούτων.  Το  μεταφράζειν  έκ  ξένης  γλώσ- 
-ττ.ς  θεωρείται  τοσούτον  ίπιπόλαιον  και  εύκολον  ε'ργον,  ώστε  ώς  παρά- 
νρων  θά  νπβλαμβάνετο  6  προτείνων  ευσυνείδητος  μεταφραστής  εΙς  θια- 
•^χρ/ην  να  άναλάβτ)  την  μετάφρασιν  έργων  έπ'άμοιβγϊ.   ΚαΙ  αικαίως• 
ίιότι  ή  λ€γ£ών  τών  εθελοντών  μεταφραστών  εΐνε  τοσούτον  ανεξάντλη- 
τος, δσον   ανεξάντλητος  είνε  δ  αριθμός  τών  ερασιτεχνών  τής  νεωτέρας 
οιλολογίας.    Διά  τούτο,  πλην  πολύ  ολίγων  εξαιρέσεων,  πλουτίζεται  το 
*Ελληνικον  ίραματολόγιον  με  τά  προϊόντα  εκείνα  τής  απειρίας,  τά  κα- 
τχστρέφοντα  μεν  το  πρωτότυπον,  φθείροντα  ίέ  και  την  γλώσσαν  ημών, 
ίΐτε  εις  καθαρεύουσαν  είτε  εις  ίημοτικήν    επιχειροί3σι  το    παράτολμον 
χ'/τών  ίργον. 
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Το  καχον  ίέν  ιΤνβ  τούτο  μόνον.  Ή  ίχλογη  ινολλων  ίρα(χάτων  γίγνι- 
ται  άνευ  ούί6(Λΐδς  βπψβλίίας*  ^ιότι  ώς  έπΙ  το  πολύ  τινές  έχ  των  βιι- 
σαρχών,  νορ.ίζοντ8ς,  δτι  οί  θεαταΐ  αυτών  θα  *  στρατολογώνται ,  ώς  συν- 
ήθως, ίχ  των  τάξεων  έχείνων  του  λάου,  ών  οί  οφθαλ[χοΙ  θα[Αβοΰνται  έχ 
του  παραυτίκα  προσπίπτοντος,  των  άρεσχοριενων  εΙς  την  θέαν  των  θχυ- 
(Λάτων  και  των  τεράτων,  χωρίς  νά  είσίύτϊ  ή  ψ^χή  αυτών  εις  τους  ρ- 
χούς  της  θειοτάτης  των  τεχνών,  έπιθυρ,ουντες,  λεγο[Λ•ν,  νά  σαγηνεύωσι 
το  πλήθος,  πράττουσιν  δ, τι  6  θεατρώνης  του  ΟοΒίΙΐβ  άπήτει  παρ*  αυ- 
τού*, έχλέγουσι  ίηλ.  δ, τι  παράγει  την  εχπληξιν,  παρεχουσιν  εις  το 
κοινον  προς  ^όφησιν  'κτχυρά  ποτά,  ϊνα  χαθιστώσι  πάντη  αδρανή  την 
κρίσιν  αύτου,  πράττουσι  τέλος  δ, τι  οί  ζωγράφοι  τών  εικόνων  των  επαρ- 
χιακών ναών,  οϊτινες  εικονίζουσι  τά  άντικείριενα  της  λατρείας  ύπερ- 
βολικώς  και  τερατωίώς,  ϊνα  προκαλώσι  την  κατάπληξιν  του  απλοϊ- 
κού πιστού,  θεωροΰσι  ^ε  ανοίκεια  και  ακατάλληλα  τά  έργα  εκείνα,  τά 
ίιαχέοντα  εις  την  ψυχην  την  ηρε[Λθν  και  γαληνιαίαν  συγκίνησιν,  τά 
λεπτύνοντα  και  έξευγενίζοντα  αύτην.  Έάν  οΰτως  έκχυίαίζεται  το  ίρδ- 
[Λα,  έάν  ούτως  η  σκηνή,  άντι  νά  ύποβοηθ^  την  άνάπτυξιν  του  καλλι- 
τεχνικού αΙσθή[χατος  τών  θεατών,  τουναντίον  συντελεί  εΙς  άπάριβλυνσιν 
και  άπόσβεσιν  αυτού,  άντι  νά  χρησΐ(/.εύν)  ώς  (/.έγας  κοινωνικός  οιοά- 
σκαλος,  τουναντίον  καθίσταται  τών  χαρακτήρων  ίιαφθορεύς  και  τών 
ευγενών  αίσθηαάτων  ίιαστρεβλωτης,  άντι  τέλος  νά  είνε  ή  τέχνη,  ώ; 
εύφυώς  εκλήθη,  γλώσσα  τής  ψυχής,  τουναντίον  καθίσταται  ίούλη  τών 
αΙσθήσεων  βάναυσος,  ούίέν  τούτο  προς  τον  θιασάρχην.  Άρκει  [λόνον, 
ώς  δ  τού  ΟοΒίΙΐΘ  είλικρινώς  έζο(Λθλογεϊται ,  νά  βλέπτ)  συνωστιζόζίενον 
το  π^νήθος  άπο  πρωίας  και  ίιαγκωνιζό(Λενον  προ  τού  στενού  τού  θεάτρ:υ 
γραφείου  προς  άγοράν  εισιτηρίων. 

Κατά  τής  ακολασίας  ταύτης  είνε  αληθές  δτι  (λετ' αξιέπαινου  άγχ- 
νακτήσεως  εξεγείρεται  πολλάκις  ή  ίη(Λοσιογραφία  και  περιστέλλει  την 
ίκ  τής  απληστίας  έπιπολάσασαν  ταύτην  συνήθειαν ,  άλλα  πολύ  άπεχει 
τού  νά  ίκριζωθτ)  το  κακόν,  έφ'  δσον  ή  εκλογή  τών  προς  ίιίασχαλίαν 
ίρα[λατικών  έ'ργων  έξαρτ&ται  έκ  τών  θιασαρχών.  Άλλ' ίλπις  ύπάρχίΐ 
δτι  [χετά  τήν  οικοίθ[/.ήν  τού  Ελληνικού  θεάτρου  θά  καταβληθ^  π^^χ 
φροντίς,  ώστε  νά  (χή  κηλιίωθτ)  και  το  νέον  εκείνο  τών  Μουσών  τέ(Αεν:ς 
ίκ  τής  συνεχείας  τού  άτοπου  τούτου.  Ανάγκη  νά  ίιαγραφώσιν  εκ  τ:ΰ 
Ελληνικού  ίραριατολογίου  πάντα  τά  τερατουργήρ,ατα  ίκεινα  και  ΐυΟυ; 
άπ*  αρχής  νά  παρασχεθ^  εις  το  κοινον  ποτον  έχον  την  ισχύν  ούχι  νά 
έπιφέργ)  εις  τον  ίγκέφαλον  τήν  σκοτοίΐνην  και  εις  τήν  χαρ^ίαν  τήν  νάρ- 

*  "Ορα  ιιρόλβγ.  Φ&ουντ. 
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χην,  άλλα  νά  ϊνισχύη  τάς  βριφύτους  αύτου  καλαισθητικάς  ίυνά[Λ€ΐς,  νά 
εαίΓνέτι  εις  αυτό  τον  έρωτα  του  πραγ(Αατικώς  ωραίου,  νά  έζαίρτι  και  νά 
έξίυγβνίζη  τάς  φυσικάς  αύτου  άρβτάς.  Ανάγκη  νά  ίιαγραφώσιν  αϊ  άη- 
ίδϊς  και  τβρατώίεις  [ΐ,βταφράσβις  και  των  -περιφανέστατων  έ'ργων  των 
ζίνων  συγγραφέων  και  νά  [ϋ.ή  άνοίγωνται  του  λοιπού  α{  ττύλαι  του  Ελ- 
ληνικού θεάτρου  η  (ΐ.ετά  τέλεσιν  αυστηρότατης  καθάρσεως.  Ανάγκη 
τίλος  νά'χαραχθτ)  (/.εγάλοις  χρυσοΤς  γρά[Λ[;,ασιν  βπι  της  κυρίας  αύτου 
ττροσόψεως  το  «έκάς  βέβηλοι»,  ίνα  ούτω  ίυνηθώ[χεν  νά  ίιατηρήσω[Λ8ν 
άρλυντον  το  θυσιαστηριον  4κεΐνο,  ιν  ω  αϊ  Έλληνικαι  καρίίαι  θά  τελώσι 
τάς  θυσίας  αυτών  εις  την  ώραιοτάτην  των  τεχνών. 

Έθνικώτατον  έργον  θά  έπετελεϊτο,  εάν  έν  τω  ίρα[Λατολογίω  του  ελ- 
ληνικού θεάτρου  την  πρωτίστην  θέσιν  κατελάρ-βανον  τά  Έ>ληνικά  των 
ϊΓ/αίων  τραγικών  ίρά[Αατα .  Άλλ '  ας  [Λη  νο[;.ισθτ)  δτι  ίιά  τούτων  εννοώ 
νχ  [ΐ.ετενέγκω[Λεν  το  Διονυσιακον  θεατρον  έκ  της  κλιτύος  της  Άκροττό- 
λίως  έπιτης  δίου  Άγιου  Κωνσταντίνου*  &ς  [/.ή  νο[Λΐσθ7ί  οτι  γίγνεται 
ί:ά  τούτου  πρότασις  νά  άναβιβάζωνται  έπι  της  νεωτέρας  σκηνής  πάντα 
τά  αρχαία  Έίλληνικά  έργα  και  δπως  ταύτα  περιεσώθησαν  εις  ή[;.3ς."Ας 
;ιη  νθ(ΐ.ισθγί  δτι  ίύναταί  τις  νά  επιθυ(Α9ί  νά  επαναλα|Λβάνωντχι  και  έν 
τφ  (λέλλοντι  αί  άπόπειραι  εκεΐναι  αί  προ  ολίγων  ετών  γενόαεναι  προς 
ίι^ασκαλίαν  τών  έ'ργων  της  αρχαιότητος  εν  τγ)  αρχαία  Έλληνικτ) 
8ν  τω  Φιλοκτήτη  και  τη  Αντιγόνη  του  Σοφοκλέους,  η  εν  τη  νεωτέρα 
γλώσση,  ως  έγένετο  [ΐ.έν  άλλα  κατ'άκριβή  τούτων  [Λετάφρασιν  η  παρά- 
^ρασιν,  εν  τφ  Οιίίποίι  τυράννφ  του  αύτου  ποιητού.  Ουχί. 

Άπροκαλύπτως  και  κατ*  άρχην  κηρύττονται  πρώτον  ρ,εν  κατά  της 
(διδασκαλίας  παντός  αρχαίου  ίρά[;.ατος  εν  τη  αρχαίο;: Ελληνική  γλώσση, 
ως  ίηλ.  περιεσώθησαν  βίς  Τι[λ&ς,  δεύτερον  ίέ  κατά  της  διδασκαλίας 
αυτών  εν  τη  νεωτέρςε  {/.εν  ή(ΐ.ών  γλώσση,  άλλ'  άνευ  ίιασκευης  τίνος, 
και  τρίτον  καθ  Όίασίήποτε  διδασκαλίας  τινών  τών  αρχαίων  Ελληνικών 
ε*ργων. —  Ή  απροκάλυπτος  [/.έν  άλλ'  ειλικρινής  αυτή  δρ,ολογία  γιγνο- 
(λένη  παρά  θεράποντος  της  αρχαίας  ελληνικής  γλώσσης  ϊσως  νά  έζε- 
γείρη,  αν  {χήτι  άλλο,  τουλάχιστον  την  άπορίαν  τών  έλληνο[Λαθών , 
δίτινβς,  &σάκις  κατά  το  παρελθόν  βγένετο  απόπειρα  τις  προς  παράστα- 
σιν  αρχαίου  Ελληνικού  ίρά(Αατος,  αίνους  και  παιάνας  ετόνισαν  υπέρ  τών 
άναλαβόντων  το  ίυσχερές  .έργον  και  ρ,έ  την  ίύνα(Λΐν  της  οργώσης  αυ- 
τών φαντασίας  ίέν  έ€λεπον  [/.ακράν  τον  χρόνον,  καθ'  δν  ή  θυρ,έλη  πε- 
ριφανής θά  άνηγείρετο  έπΙ  της  νεωτέρας  της  'Ελλάι^ος  σκηνής  και  θά 
ττεριεβάλλετο  ύπο  λα[Λπροφόρων  και  λαριπροφώνων  χορευτών.  Ό[Λθλο- 
ν5υ»/.ένως  η  πρόθεσις  τών  φιλαρχαίων  εκείνων  άνίρών  ύπηρςεν  ιερά  και 
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έπο[λένως  ίπαινετος  και  άξιος  εύγνω[Λοσύνγ)ς  παρά  των  την  άρχαιότητχ 
λατριυόντων   δ  ένθουσιασ(Λος  ίκεϊνος,  [χεθ'  ου  -τϋροεβαινον  υπερβαίνοντες 
απείρους  ίυσχερείας   εΙς  πραγ[Λάτωσιν  αύτης.  Άλλα  πολλάκις  δ  σκοπός 
επιχειργι<56ώς  τίνος  ίυνατον  να  βνεχτ)  δλα  τα  ηθικά  στοιχεία,  νά  έαττε- 
ρικλείτι  φιλοίοξίαν  εύγενεστάτην  και  8κπλ7)ρού[χ.ενος  νά  παρεχτ)  πολλής 
ώφέλειαν  εις  τε  τά  άτο(Λα  [μερικώς  και  εΙς  την  δλθ[Λέλειαν  εν  γένει  του 
κοινωνικού  σώριατος,  εν  φ  γίγνεται  ή  έπιχείρησις.    'Αλλά   τά    {/.εσα  τά 
ίιατιθε(Λενα  προς  εκπληρωσιν  σκοπού  τίνος  άγουσι  πολλάκις  εΙς  π91ν  του- 
ναντίον .    Ποσάκις    εν  τω  βίω    ή(/.ών  ίέν  βλεπο{χεν  ίιαψευίο[/.ενας  τά; 
η[Λετερας  έλπίίας  και  έκ  της  αποτυχίας  ίν  ταϊς  έργασίαις  η^-ων  κχτα- 
νοουριεν,  δτι  ή  δίός,  ην  εξελεξα(ΐεν  και  Ινο[Λίζθ[χ.εν  δτι  άγει  ευθύ  εις  τον 
σκοπον  η[;.ών,  ίέν  ητο  η  πλάνος  ά'^ραπος  ίιπλασίως  παρεκκλίνασα  ή[Λας 
απ '  αύτου  ;   'Αλλ '  εάν  ή  πλάνη  και  άπατη  αυτή  ίν  τφ  ΐίιωτικφ  β•.ω 
συριβαίνει  ούχΙ  σπανίως,  εν  τω  ίηρ,οσίω  βίω  και  (/.άλιστα  Ιν  τφ  ζητή- 
(/.ατι  της  εκλογής  των   (Λεσων  προς   ίιαπαιίαγώγησιν    και  έξευγένισιν 
ενός  κοινωνικού  σώριατος  αί  άλγειναι  αύται  άποτυχίαι  παρουσιάζοντα•, 
συχνότερον .  Και  ίιά  τούτο  εις  τά  διάφορα  εΌνη  βλέπορ,εν  καθ  'έκάστην 
{ΐ,εταβολάς  παιδαγωγικών  συστη[χάτων,  άνατροπάς  των  τέως  καθεστίό- 
των  και  καθιδρύσεις  των  άλλοτε  ώς  τολ[/.ηρών  η  αφρόνων  θεωρηθέντων. 
Ό(ρείλθ[χεν  λοιπόν  νά  έζετάσω[Λεν.   εάν  ή  ίν  τ^  ' αρχαία   Έλληνικτ 
γλώσσγ)  παράστασις  ^ράρ.ατος  κατορθοϊ  νά  (ΐυήσγ)  τους  νεωτέρους  Έ).- 
ληνας  τά  (ΐ,υστηρια  της  Ελληνικής  τέχνης,  συντελεί  εις  την  πραγ;Αά- 
τωσιν  του  σκοπού  της  τραγωίίας,  οίος  ύπο  του  ύψιστου  φιλοσόφου  ώρί- 
σθη ,  ίάν  ίηλ .  ίύναται  νά  ί [Λπνεύστρ  εις  τάς  ψυχάς  ή[Λών  τον  Γλεον  χχΐ 
τον  φόβον  και  την  συγκίνησιν  προ  της  θέας  των  ίλεεινοτητων  του  βίο-», 
και  έπο[χένως  νά  ίιεγείργ)    εν  ή[Αΐν  την  προς   την  φιλανθρωπίαν  ρο7;ην. 
το  (Μσος  και  την  άποστροφην  κατά  της  κακίας,  και  νά  παροτρύντ}  γ^;^.3ί; 
εις  [χί[Λησιν  των  ευγενών  πράξεων    ίιά  της    ίφ*  ή[^ών  επιδράσεως   των 
πνευ[/.άτων  τών  εξόχων  της   Έλλάίος  τραγικών. 

Ή  εγκυκλοπαιδική  παίίευσις  ή[/.ών,  ώς  γνωστόν,  βάσιν  έχει  την  σπο'^ 
5ην  της  αρχαίας  Ελληνικής  γλώσσης.  Έπι  επταετίαν  ίγκύπτοριεν  εΙς  αΐτ 
τήν,  έχοντες  άφιερω[Λένας  δικαίως  τάς  πλείονας  καθ*  εβίο(Λάία  ώρας  έ'* 
σχίσει  προς  τά  λοιπά  ριαθήρ,ατα  και  πολλώ  πλείονας  η  όσας  οί  Γάλλο; 
η  οι  Γερ(Λανοι  καταναλίσκουσιν  εις  την  ρ,άθησιν  της  γλώσσης  αυτών. 
Ότε  ποτέ  ίπείείκνυον  εις  ξένον  έλληνο(Λαθη  το  πρόγραριμια  τών  ^^' 
θηρ,άτων  τών  ή[/-ετέρων  Γυ{ΐ.νασίων,  εξεπλήττετο  ίιατι  οί  "Ελληνίς  ί^' 
δ(Λΐλούσι  και  ίεν  γράφουσιν  απταίστως  την  άρχαίαν  Έλληνικήν,  άλλζ 
τουναντίον   υπολείπονται   πολύ  ώς  προς  τούτο  τών  ξένων  λογίων,  ίν  ^ 
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χχΐ  χρόνον  άφιβροΰσιν  βις  την  σπουίήν  αύτης  τοσούτον,  δσος  θά  ηρκει 
::ρος  (ΐάΟησιν  ίυο  άλλων  ΕύρωτταΙχων  γλωσσών,  και  ττλεϊστα  (λίσα  βοη- 
θητιχά  έχουσιν,  ών  βχβΐνοι  στερούνται,  ώς  την  νέαν Έλληνικην  γλώσσαν, 
:;ολλά  των  ίθών  και  βθιριων  του  αρχαίου  λάου,  και  βπι  τζΰίσι  κίκτηνται 
ίΰ^υίαν  ίπίζηλον.  Ταύτα  ελεγεν  δ  ζένος  παρατηρητής  εκπληττόιχενος 
ίιά  τάς  [χ.ικράς  ή[Αών  προόίους.  Άλλ'  η  ίκπληξις  αύτου  υπήρξε  [Μείζων, 
6τ8  παρ '  έριού  ηκουσεν  δτι  κυριώτατον  αίτιον  της  ανεπαρκούς  ριαθησεως 
τίς  αρχαίας  Έϊλληνικης  γλώσσης  παρ  η[^ι.ϊν  εΐνε,  το  δτι  ση|λερον  δ(Αΐλου- 
αεν  καιγράφο[Αεν  γλώσσαν  Έλληνικην,  τουτέστι  παρεφθαρ[ΐ.ένον  1^1ωρ.α 
της  αρχαίας,  δτι,  έάν  εϊχο[;.εν  βν  χρήσει  άλλην  τινά  γλώσσαν,  βοηθού- 
[ΐενοι  ύπο  της  ευφυΐας  ήρ.ών  και  του  πολλού  χρόνου  του  καταναλισκο- 
;χ£νου  εις  αύτην,  θά  ή^λίλλώριεθα  προς  τον  Κόβητον  ως  προς  την  χρη- 
Ώ^  της  αρχαίας  Ελληνικής•  έπο[Αένως  το  πλεονεκτηρ,α,  δτι  εΐ[Λεθα  "Ελ- 
ληνες και  δρλοΰριεν  την  'Ελληνικήν,  εΐνε  <ραινορ.ενικον  (χ-όνον  εΤνε  του- 
ναντίον πρόσκθ{Λ[Λα  ίυσυπερβλητον  εις  την  8κ[χάθησι ν  της  αρχαίας.  Εΐνε 
άληΟες  δτι  το  νεώτερον  Έλληνικον  ι^ίωρ.α  συ(Λβάλλεται  τά  [/.έγιστα  προς 
Λχτανόησιν  τών  Ελλήνων  ποιητών  και  συγγραφέων,  επικουρεί  ή[χιν  εις 
την  φυσικήν  άντίληψιν  πολλών  χωρίων  ακατάληπτων  εις  τον  ξένον, απο- 
τρέπει τους  φιλολογουντας  άπο  τών  γελοίων  πολλάκις  παρανοήσεων, 
ίίς  ας  περιπίπτουσιν  οι  αλλόγλωσσοι  ένεκα  της  άγνοιας  της  νεωτέρας 
γλώσσης,  άγνοιας  συγκεκερασ^ι-ένης  ρ,ετά  της  υπερβολικής  ζητήσεως• 
άλλ'  εΐνε  ούχ  ήττον  αληθές  δτι  δ  επιχειρών  Έλλην  την  σπουίήν  της 
ζρχαίοις  Ελληνικής  γλώσσης,  νο(χ.ίζων,  δτι  κρατεί  άνά  χείρας  βιβλία 
γίγρα{ΐ.(ΐένα  βν  τ^  γλώσστ)  αύτου,  πρώτον  |;.έν  άπτεται  τούτων  [ϋ,ετά 
•ερισσης  βπιπολαιότητος,  δεύτερον  ίέ  παρασυρό[Αενος  ύπο  τών  εις  τάς 
χχδάς  αύτου  εναύλων  νεωτέρων  χρήσεων  της  γλώσσης  αισθάνεται  ίυσ- 
χίρειαν  {χεγίστην  εις  το  νά  ίιακρίντ)  την  άρχαίαν  λέξιν  ή  σύνταξιν  άπο 
της  νεωτέρας  και  ίιά  τούτο  περιπίπτει  εις  ουκ  ολίγας  πλάνας,  ας  ύπ- 
ίχφεύγει  δ  ξένος.  Ό  Έλλην,  άναγινώσκων  άρχαϊά  τε  και  νέα  βιβλία 
ποιείται  σύγχυσιν  πολλήν  και  [ϋ,εγάλην  [ΐ,εταξύ  τών  ίύο  γλωσσών  ύπο- 
λχριβάνων  πολλάκις  το  νέον  ώςάρχαΐον.  Το  πάθηρ,α  τούτο  ίέν  εΐνε  ση- 
|ΐ£ρινόν•  άρχεται  άπο  τών  (Μεταγενεστέρων  της  αρχαιότητος  Ελλήνων 
τών  Ιχιχειρησάντων  νά  συγγράψωσιν  ούχΙ  κατά  το  επικρατούν  επι  τών 
χρόνων  αυτών  ι^ίω[;.α  της  Ελληνικής  γλώσσης,  άλλα  [Λΐ[;.ού(ΐ.ενοι  τους 
αρχαίους  Αττικούς.  Έν  τοις  συγγρά[χ.[Λασι  του  Λουκιανού  και  του 
Πλουτάρχου  και  τών  σοφιστών  τών  νε<ι>τέρων  χρόνων,  οϊτινες  ίι'  επι- 
[λόνου  σπουδής  εθήρευσαν  την  ορθην  του  Άττικισριοϋ  χρήσιν,  ευρίσκει  τις 
«ιχΐ^ερον   πολλάς  λέξεις  και  φράσεις  και  συντάξεις  άγνωστους  μιέν  τοις 
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•ΤΓαλαιοϊς ,  ύιτοληφθβίσας  ί  *  δ(Αως  ώς  έν  χρήσβι  παρ  *  αύτοις  ύπο  των  συγ- 
γραφέων τούτων,  άπατηθέντων  έχ  του  επικρατούντος  ι^ιώ[χ.ατος. 

Ό  νεώτερος  Έλλην   εκπλήττεται  (λανθάνων,  δτι  ή  γνωστότατη  εΙς 
αύτον  ^ησις  εϊτε  λίζις   ενέχει    άλλην  Ιν  τη  αρχαίοι   Ελληνική  γλώσση 
ί'ννοιαν  και  πολλάκις  [λάλιστα  άντίθετον  δλως  της  ση[Αερινης.  Τις  π.χ. 
ίύναται  νά   ύποπτεύση  δτι  ή  (χυριόλεκτος    σή(χερον    λέζις    «άφιππεύω» 
παρά  τοις  άρχαίοις    συγγραφευσι    σηρ-αΐνει   ούχι  «καταβαίνω   άπο  του 
ίππου»,  άλλ*  «άπέρχο(/.αι  έφιππος»  ;    Ποσάκις  ίέν  άποίίοο[ΐ.εν  το  επί- 
θετον  «φρενήρης»  εις  «παράφρονας»,    έν  ω   παρά  τοις  παλαιοϊς  δ  «φρε- 
νήρης άνήρ»  ητο   «δ  φρόνΐ(Αος  6  συνετός  άνήρ»;    Τίς  άναγινώσκων  την 
φράσιν  «νοσήσας  ί*  Ικα[/ιε»  θά  φαντασθη  δτι  το  «εκαριε»  ση[ΐ.α1νει  «απί- 
θανε» ,  άφ '  ου  περί  παντός  άλλου  η  περί    θανάτου   προκεψένου   γίνεται 
σή[Αερον  χρησις  του  «κά(Λνειν»  ;  ""Η  τίς  Ιντυχών  τη  φράσει  «κύνες  αρ- 
γοί», θά  νορ,Ιση  δτι  πρόκειται  περί  ταχυπόίων  κυνών,  εν  φ  σή(«ρον  το 
έπίθετον  τούτο  ύπο  πάντη  άντίθετον  εννοιαν   παρ  *  ή(/.ών  λέγεται  ;  Ά- 
πειρους λέξεις  και  ρήσεις  ίυναταί  τις  νά  άποθησαυρίση    παρανοου[Λένις 
ρ-έν  ευκόλως  σή(Λερον  ύπο  των  νεωτέρων  Ελλήνων  ίιά  την  ^ιάφορον  αυ- 
τών χρησιν,  ορθώς    ί'ύπο   τών    ξενόγλωσσων  8κλα|ΐ.βανο(Λένας,  άτε  ρ, 
παρασυρο|;.ένων  ύπο  της  ίιγλωσσίας,  ης  ένεκα  σή[Αερον  ή{ΛεΤς  επιχειροΰν- 
τες  νά  γράψω(;-εν  την  άρχαίαν   Έλληνικήν  ευλόγως  ά|;.φιβάλλοιχεν  και 
επεχομεν  περί  παντός  και  περί  τών  ελαχίστων  αυτών  εισέτι,  βλέποντί- 
[^.άλιστα  δτι  και  οΐ  θεωρού(Λενοι  εντριβέστατοι  περί  τά  Ελληνικά  γρά[^.- 
|;.ατα  ίέν  είνε  ούί  *  αύτοι  άττηλλαγι^ένοι   του  χινίύνου  τούτου,  εν  ω  δ 
ξένος  έλληνο[/.αθης  ^έν  φοβείται  [;.ή  πρόσκρουση  εις  τον  ύπο  γαληνιαίαν 
έπιφάνειαν  υπολανθάνοντα  τούτον  σκόπελον. 

Ό[λθΐάζθ(Λεν  ^ηλ .  προς  έπιχειρουντα  νά  σπουίάση  και  {κ(ΐ.άθη  όργα- 
νον τι  ρ,ουσικον  συστη(Λατικώς,  εν  ω  [χόνος  αύτος  πρότερον  άνευ  Λία- 
σκάλου  κατήρξατο  της  σπουδής  αύτου.  Ειίετε  πόσα  προσκό(Α[Αατα  παρ- 
ε|;,βάλλει  ή  κατ  *  Ιίίαν  άσυστηρ.ατοποίητος  και  άτεχνος  εκείνη  ενασχό- 
λησις.  Κατά  την  6[Λθλογίαν  τών  άγανακτούντων  ίιά  τούτο  ριουσικοοι- 
ίασκάλων,  δσον  και  άν  ρ,ετά  ταύτα  άσχοληθη  εις  την  (Λουσικήν,  θά 
ύπολειφθώσι  τά  8λαττω[Λατικά  ίχνη  της  προτέρας  αυτού  απόπειρας. 

Έάν  λοιπόν  έχοντες  εν  τη  κεφαλή  ή(Αών  την  σύγχυσιν  ταύτην  τών 
ίύο  γλωσσών  παραστώρ.εν  εις  την  ίιίασκαλίαν  Ελληνικού  ^ρά[&ατος  βν 
τη  αρχαία  Ελληνική,  τίνες  αί  εξ  αυτού  άποκο(χιζό{Αεναι  εντυπώσεις  ; 
Έπειίή  κατανοού(ΐ.εν  ελάχιστα,  συγχέο[Λεν  ίε  τά  πλείονα  ου  [λόνον  τών 
λυρικών  τού  ίράρ,ατος  [Λερών,  άλλα  και  αυτού  τού  ίιαλόγου,  επειίτ; 
προσπίπτουσιν  άήθεις  και  εΙς  τών  ε(ΐ.πειροτέρων  ελληνιστών  τά  ώτα  οι 
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ίϊλήριις  ποιητικών  σχηρ,άτων  ίύσκολοι  του  ποιητου  στίχοι,  άπιρχό[Αΐθ(Χ 
τδΰ  ίιάτρου  (ΐ,β  -τυλήρη  πίΐτοίθησιν ,  δτι  τά  ίρά(Αατα  των  αρχαίων  τρα- 
γιχών  είνβ  ιτλίον  νεχρά,   ώς  και  ή  γλωσσά  των,  και  δτι  ούίεριία  ίύνα- 
ρς  ίύναται  νά  έ{Αφυσ7ϊση  τχν  ζωην  ίκβίνην,  ώστβ  νά  (/.εταίίίγϊ  ή  -ττα•» 
ρχστασις    αυτών  και   βίς  7ΐ[ΛδΙς  την  συγκίνησιν   και  τά  α1σθη(/.ατα,  ών 
ψι:8φορη(ΐ6νοι  οί  παλαιοί  Αθηναίοι    κατίλειπον    τά  θεατρικά  ερώλια. 
Ου  (Αονον  ί 6  τούτο,  άλλ'  επειδή  άνα[Λΐ[ΛνΥ)σκει  η(/.δίς   τά  σχολικά    βά- 
θρα, εφ  ων  και  χρόνον  και  νεότητα  κατηναλώσα[λεν  προς  [ΐ,άθησιν  γλώσ- 
<>ης,  ης  επι  τέλους  ίεν  ή^υνήθη(Λεν  νά  άποκτησω|Αεν  γνώσιν  άξίαν  τών 
χοπων  ημών,  επειδή  άναρ(.ΐ[Λνήσκει  ή[Λδ&ς  την  γρα[Λ(Λατικην  και  το  συν- 
τιχτικον  και  την  άναγκαίαν    ριέν,   άλλ'  έπί[Λοχθθν    έφαρ(χ.ογην  αυτών, 
ά77ερχό[λεθα  του  θεάτρου  χωρίς  νά  εχω(Λεν  έν  τη  ψυχτϊ  η[Αών  την  αύτο- 
αάτως  γενο[ΐ.Ινην  έκεΐνην  προς  τον  ποιητην  συ[χπάθειαν ,  τον  παρασκευά- 
?ιντα  ίι'ή|ΐ.Λς  στιγ(Λάς  τινας  τέρψεως   και  ένθουσιασμιοΰ ,  τον  εισηγη- 
σάριενον  ή(χδ&ς  εις  τον  κόσ|Λον  τών  ευγενών  α1σθη(/.άτων  και  της  ευγενούς 
ίτυγχινησεως.  Άντι  τέλος  νά  συντέλεση  ή  θέα  τών  ίρα|ΐ.άτων  προς  στε- 
νοτεραν  προσέγγισιν  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  προς  τους  προγόνους  αυτών 
άριστοτέχνας,  τουναντίον  άπο[Λακρύνει  ίτι  |ΛΛλλον  αυτούς,  οχι  ίιότι  τά 
ίργα  εκείνων  εΐνε  απρόσφορα  ίιά  την  ση[Λερινήν  σκηνήν,  οχι  ίιότι  αφί- 
στανται η  ήλλοιώθησαν  τά  σηρ,ερινά  ηθη  και  εθΐ[Λα  επι  τοσούτον, ώστε 
νά  [χ,η  τέρπτ)   δ, τι  εκείνους  έτερπε,  (Αηίέ  νά  συγκινη  δ, τι  εκείνους  συν- 
εχίνει,  ουχί,  ώς  βραίύτερον   θά  καταίειχθη,  άλλ*  επειίή  ίεν  άναβιβά- 
ζδ|ΐεν  ταύτα  βπι  της   σκηνής  [Αε  το  περίβλη[Αα  ίκεΐνο ,   ίι  *  ου  ίυνάριεθα 
νά  ^ιακρίνω(ΐ.εν  αή[Λερον  την  άζίαν  αυτών  και  την  χάριν. 

Πώς  θέλετε,  κύριοι,  νά  ρ.ή  γεννώνται  έν  ταϊς  ψυχαΤς  ή[Λών  τά  προρ- 
ρηθέντα  αισθη(Αατα,  δταν  ίέν  εννοώ[χ.εν  ;  Και  πώς  εΙνε  δυνατόν  νά  εν- 
νοήστϊ,  ί>  λόγιος  έστω  θεατής,  το  άρχαϊον  ^ρ&[Αα,  ώς  εννοεί  την  εφη- 
{ΐερίία  του,  ίιότι  τότε  και  (χόνον  τότε  εξεγείρει  το  άναγκαιον  ενδιαφέ- 
ρον προς  επιτυχίαν  τού  ίιά  της  παραστάσεως  επι^ιωκο(ΐ.ένου  σκοπού,  δ 
θεατίις  ί>  εριβαπτισθεις  έν  τοις  νά[Αασι  της  αρχαίας  γλώσσης  ρ,όνον  εις 
τά  σχολεία  της  Μέσης  Εκπαιδεύσεως,  άφ'ού  οί  έπαγγελλό|ΐ.ενοι  την 
^ι^ασχαλίαν  της  γλώσσης  ταύτης  εΐνε  ήναγκασριένοι ,  πριν  η  (ΐεταβώσιν 
εΙς  την  αΐθουσαν  τών  παραδόσεων,  νά  άνοίγωσι  ίύο  και  τρεις  έρ[Ληνευ- 
τάς  τών  αρχαίων  ποιητών  και  ίιά  της  αναγνώσεως  σχολίων  και  έρ[Λη- 
νευτιχών  ση{/.ειώσεων  νά  έννοώσιν  επαρκώς,  ϊνα  |;.εταίίίωσιν  εις  τους 
άκροατάς  αυτών  την  έννοιαν  τών  Έλλή'νων  ποιητών  ; 

Άφ '  ου   λοιπόν  οί  καθ '  εκάστην  έν  τη  άρχαιότητι    έντρυφώντες  και 
:ρρος  αΟτην  προσοικειούρ,ενοι   (Αετά   ^υσχερείας    κατανοούσιν  έν  τφ  θεά- 
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τρω  κα.1  (ΐ,άλιστα  χονδρικώς,  των  λβπτοτίρων  ν5η(ΐ.άτων  καΐ  ίη  ίν  τΰΤς 
λυρικοϊς  ίιαφβυγόντων  η[Α*ς — τούτο  τουλάχιστον  συνέβη  βίς  ψε, — τό- 
σος άρα  εΐνβ  6  βαθ[Λθς  της  καταλήψεως  αυτών  παρά  τοις  άσχολουξί,ενοις 
•ις  άλλας  έπιστή[Αας  !  ΠβρΙ  ίε  των  (ΐή  τυχόντων  επαρκούς  παιίείας 
ούίέ  λόγος•  ίιότι  είτε  ίν  τ^  Ίνίικτί  είτε  εν  ττ)  αρχαία  Έλληνικτί  γί- 
γνεται  ή  ίιίασκαλία,  εΐνε  το  αύτο  ίι'  αυτούς.  Διά  τούτο  άναρίθ|ΐητοι 
είνε  αί  παρανοήσεις  και  κω[;.ικαι  (χάλιστα  εν  τοις  στίχοις  ε*νθα  συ(ΐ.βχί- 
νουσι  συχναι  εκθλίψεις  φωνηέντων  και  κράσεις  και  εν  γένει  πΛν  εΐ^οί 
συναλοιφής,  και  εις  τάς  φράσεις  εκείνας,  έν  αίς  το  άρχαΐον  συγχέεται 
κατά  την  έκφώνησιν  προς  τι  νέον.  Διά  πάντα  λοιπόν  ταύτα  επωφελές 
θά  άποβτϊ  νά  άπέχω[Λεν  της  παραστάσεως  των  αρχαίων  ^ραρ,άτων  έν  ττ, 
άρχαίίΐχ:  έλληνικγ)  γλώσστ),  εάν  θέλω(Αεν  νά  [λή  άποξενώριεθα  ετι  μΛλλον 
αυτών. 

Μη  8πηρεαζώ[Λεθα  ύπο  της  (Αΐκροφιλοτιρ.ίας,  δτι  έν  πολλαΤς  πόλεσι 
της  ζένης  οργανουνται  τοιαυται  πολλάκις  παραστάσεις.  Ή  ρ.ί(/.η(:ις 
αυτή  είνε  επιβλαβής.  Ό  ξένος  ^εν  παρασύρεται  ύπο  της  διγλωσσίας. 
Γινώσκεί  (χίαν  [λόνον  Έλληνικήν  και  αυτή  εΐνε  ή  αρχαία.  Δεν  περιποιεΐ 
εις  ή[ΛΛς  αίσχύνην  ή  Γλλειψις  αΰτη.  Αίσχος  ίι*  ή[χ.δς  είνε  δτι  ίέν  έπε- 
χειρήσα(Αεν  νά  έκ(χ.εταλλευθώρ.εν  τον  ^ρα(Λατικον  της  αρχαιότητα; 
πλουτον  ή[Αών,  αίσχος  ή[χών  είνε  νά  άναβιβάζωρ,εν  έπι  της  Ελληνικής 
σκηνής  Μήσειαν  'Ιταλικήν  και  νά  παρορώ[χ.εν  το  άριστούργη[Λα  του  Εύ- 
ριπίίου. — Ταύτα,  ώς  προς  την  γλώσσαν. 

Άλλ '  άρα  είνε  ουνατον  νά  άναβιβασΟώσιν  έπι  της  ση[Λερινής  σκηνής 
και  νά  άρέσωσιν,  άρέσκοντα  ίέ  νά  ^ι^άζωσι  πάντα  ανεξαιρέτως  τά  έργα 
τών  αρχαίων  τραγικών ;  —  Ό  έγκύπτων  εΙς  την  ριελέτην  της  ιστορίας  του 
θεάτρου,  της  αποτελούσης  σφιγκτην  και  άίιάσπαστον  ενότητα,  δ  άνι- 
χνεύων  πάσας  τάς  κατά  τόπους  και  χρόνους  αλλοιώσεις  αυτού,  και  την 
ση[Λερινήν  αύτου  κατάστασιν  και  τάς  ση[ΐ.ερινάς  του  κοινού  απαιτήσεις 
άναλογιζό(Λενος,  βεβαίως  θά  πεισθγ)  δτι  αδύνατον  απολύτως  αποβαίνει  νά 
συγκίνηση  ή  ίι^ασκαλία  ίρά[Αατος  ΑΙσχυλείου.  Διότι  πλην  του  δτι  είνε 
πεποιη(Αένα  έν  έποχτ),  καθ*  ην  το  ^ρο([Λα  ίύναται  νά  λεχθη  δτι  ήγε  ττ,ν 
παιίικήν  αυτού  ήλικίαν  έν  σχέσει  προς  την  έπιγενο(Αένην  άνάπτυξιν 
αυτού,  και  ένεκα  τούτου  το  πλείστον  [λέρος  ανήκει  εις  την  λυρικήν  ποί- 
ησιν,  περιωρισρ,ένης  οΰσης  κατά  πολύ  της  δράσεως  της  ίιεγειρούσης  τά 
αΙσθή(Αατα  και  την  συ(Απάθειαν  τών  θεατών,  πλην  τού  δτι  ή  (ΐεγαλί- 
πρέπεια  τών  ΑΙσχυλείων  ίρα[ΐ,άτων  ή  στηριζο(χ.ένη  έπι  της  (χεγαλορρη- 
ρ,ονος  τού  ποιητού  φράσεως  και  έπι  της  ποικιλίας  τών  ρ.έτρων  θά  άφα- 
νισθτ)  ίιά  της  εΙς  την  νέαν  Έλληνικήν  (Μεταφράσεως  και  ούτω  θ  *  άπογυ- 
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[ΐνωθϊί  δ  ΤΓοιητης  του  ώρχιοτάτου  ίχείνου  πΕριβλή[ΐ.ατος  του  καταγοΥ)- 
τιύσαντος  βπι  ίβχοίβτηρίίας  δλας  τους  συρ,ιυολίτας  αυτού,  πλην,  λέ- 
γορν,  πάντων  τούτων,  ή  ιπίζεργασία  των  [λύθων,  του  9ώ[/.ατος  ίηλ. 
της  τραγωδίας,  Ιγένβτο  ύπο  του  ποιητου  χάριν  θβατών  έν  άκριβεστάττ] 
γνώσιι  ίιατβλούντων  της  πολιτικής,  θρησκευτικής  και  κοινωνικής  κατα- 
στάσεως της  πόλεως  των  Αθηναίων,  ην  ευλόγως  ίέν  ίύναται  νά  ίχη 
δ  σ7}(Λερινος  θεατής  των  ΑΙσχυλείων  τραγφίιών.  Διότι  τά  ίργα  της  αρ- 
χαίας φιλολογίας,  ως  και  πασών  των  φιλολογιών,  διαιρούνται  εις  ίύο 
τάξεις,  α' )  εις  τά  [χακρόβια  εκείνα  έργα,  τά  προωρισ[Λένα  νά  ζώσι  ^ιά 
ζάντων  'ίών  αιώνων,  τά  προσαρ(Λθζό(λενα  εις  τά  ηθη  και  Ιδΐ[ΐα  πάντων 
των  λαών,  τά  ίιεγείροντα  πανταχού  και  πάντοτε  τάς  αύτάς  συγκινή- 
(7«ς,  εφ*  δσον  πάλλουσιν  αί  αύται  καρ^ίαι,  τά  [Αηίέποτε  ύπο  τού  χρό- 
νου γηράσκοντα,  άλλ'άπο  γενε&ς  εΙς  γενεάν  νωπά,  άκριαΐα,  ανθηρά 
;;αραίι^ό(ΐ.£να,  εΙς  τά  ίιεθνή  τέλος  έργα,  και  ίεύτερον  εΙς  τά  βραχύβια 
χαι  τοπικά  εκείνα  έργα,  άτινα  άκρ,άσαντα  και  εύίοκΐ[ΐήσαντα  εν  ττ) 
συγχρόνφ  γενε^  γηράσκουσιν,  εϊτε  ίιά  την  πρόοίον  της  έπιστηρ.ης  η 
της  τέχνης,  είτε  ίιά  την  στενήν  αυτών  σχέσιν  προς  τους  χρόνους,  καθ' 
ονς  εποιηθησαν,  και  παραίίίονται  εΙς  τάς  (/.εταγενεστερας  γενεάς  ώς 
[ΐαρτύρια  τηζ  [Μεγαλοφυίας  τού  ίη(Λΐουργησαντος  αυτά  και  ώς  πολύτιρια 
ιστορικά  κειριήλια  της  καταστάσεως  τού  φιλολογικού  εκείνου  κλάδου, 
εις  δν  άνηκουσιν. 

Εις  τήν  ίευτέραν  κατηγορίαν  ίύναταί  τις  νά  τάξη  τά  ΑΙσχύλεια  ίρά- 
[ΐατα,  άτινα  καταπλήξαντα  δικαίως  τους  συγχρόνους  αυτού  ίθεωρήθη- 
σαν  ύπο  των  νεωτέρων  γεγηρακότα  και  προύτΐ[Αήθησαν  ώς  γνωστόν  τά 
τού  Σοφοκλέους.  ΕΙς  ταύτην  ίύνανται  νά  ταχθώσιν  επίσης  και  αί  πλεϊ- 
σται  τών  κω(Χ(^ίιών  τού  ευφυέστατου  της  αρχαιότητος  κωριικού  τού  Α- 
ριστοφάνους, ών  ή  άπο  της  σκηνής  σή(Λερον  ίιίασκαλία  ού  [ϋ,όνον  θά 
προεκάλει  (ΐ,έτρα  απαγορευτικά  τηςΆστυνο[Λίας,  αλλά  και  θά  εκλόνιζεν 
έν  ή(Μν  την  ίιά  τών  αιώνων  άκηρατον  ίιελθούσαν  φή[Αην  τού  ποιητού 
έπι  (ΐ,εγαλοφυίί:»:•  ίιότι  οί  θεαται  ζώντες  έν  άλλη  βποχη,  διατελούντες  έν 
άγνοίο}:  τών  προσώπων  και  τών  συνηθειών  και  τών  θεσ(ΐ.ών  και  τών  γε- 
γονότων, καθ*ών  απευθύνονται  οί  ευφυέστατοι  ύπαινιγ(ΐ.οί ,  ίέν  θά  αΐ- 
σθανθώσιν  5, τι  ησθάνοντο  οί  θεαται  τού  Αριστοφάνους,  άλλα  τουναν- 
τίον θά  θεωρήσωσιν  ώς  ανούσια  βω[χ.ολοχικά  έργα  τά  ίη{ΐ.ιουργή[Λατα 
της  λεπτότατης  εκείνης  διανοίας,  θά  αισθανθώσι  τέλος  οί  ση|λερινοι 
θεαται  τού  ^Αριστοφάνους  δ, τι  οί  (λετά  πεντήκοντα  η  Ικατον  ετη  άνα- 
γνώσται  τού  Σουρη,  οϊτινες,  &ν  και  Ρω(/.7)οί,  θά  ίχωσιν  ανάγκην  σχο- 
λίων και  ση{χειώσεων  άπειρων  προς  κατανόησιν  τού  Ρωριηού,  δν  εύχε- 
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ρεστατα  άντιλα(χβάνβται  6  σύγχρονος  αναγνώστης.  Διά  τχυτχ  ιτάντχ 
ή  έπΙ  της  σκηνής  αυτών  ίιίασκαλία  6'  άττοβαίνη  άνωφβλης  χαΐ  άτβρ- 
πης,  ώς  τρανότατα  άττέί^ιξεν  ή  ττρο  τριών  ετών  γενορι,ένη  ίν  Παρισί:•.; 
παράστασις  της  σωζο[Λένης  του  ποιητου  τριλογίας,  ήτις  ίέν  έπανελτ,- 
φθη  ώς  άποτυχοΰσα  ϊσως,  βΐ  και  ίι'  άίροτάτης  ίαπάνης  πολυτελέ- 
στατα και  έντελέστατα  παρεσ/βυάσΟησαν  τά  εξωτερικά  εκείνα  ρ-εσχ 
τά  απαραίτητα  προς  εύπρόσωπον  παράστασιν  ΑΙσχυλείου  έργου*  χορός, 
ί[λατισ(ΐ.ός,  σκηνικά,   (χουσική. 

Διά  την  ση[Λερινην  Έλληνικήν  σκηνήν  προσφορώτατα  είνε  πρωτίστως 
ριέν  τά  ^ρά(ΐατα  του  Εύριπίίου,  του    κατ*  εξοχήν    παγκοσ(ΐ.ίου  τούτου 
ποιητου,  δστις  ίέν  έγραψε  ρ,όνον  ίιά  το  Διονυσιακον  θέατρον,  ούίέ  ί•.ά 
τον  Ε'  π.  Χ.  αΙώνα,    άλλ*  έν  ττ)    ευρεία  αύτου  κεφαλή  περιέλαβε  τέν 
κόσ(χ.ον  δλον,  δν  τά  αυτά  πάθη  [Λαστίζουσι    και  οί  αύτοι  πόθοι    κατί- 
χουσι,  και  ίγεφύρωσε  ίιά  της  μεγαλουργού  αύτου  διανοίας  τους  [Αδλλον 
άφισταριένους  τόπους  και  χρόνους  άπ*  αλλήλων.    Ανάγκη  νά  καταστν, 
γνώρΐ[Λος  εν  ήρ,ϊν  6  (ΐόλις  κατ'  ονορ,α  γνωστός  ούτος  ποιητής,  δστις  πρώ- 
τος άνέπτυξεν  εις  τήν  ίρα|;.ατικήν  τέχνην  τά  πάθη  τά  συνταράττοντα 
καΐ  κλυΐωνίζοντα  τήν  άνθρωπίνην    καρίίαν    κατά    πάντα   χρόνον    καΐ 
κατά  πάντα  τόπον,  τον  ε"ρωτα  ίηλ.  και  τήν  ζηλοτυπίαν,  ΐΗρι  τά  ΙτζοΙχ 
περιεστράφησαν  τά  πλείστα  άριστουργή[χατα  τών  νεωτέρων   τραγικών. 
Ένεκα  του  χαρακτήρος  του  ποιητου  τούτου  δικαίως  και  δ  ΟοΒίΙΐβ  καΐ 
δ  Ρακίνας  εξ  αύτου  είανείσθησαν  τάς  υποθέσεις  τών  ωραιότερων  αυτών 
^ρα[Λάτων,  πιστώς  άκολουθήσαντις  και  εν  πλείστοις  κατά  λεξιν  {ΐετα- 
φράσαντες  αυτόν.    Τον  ποιητήν  τούτον  οφείλο(Λεν  εν  πρώτοις  νά  γνω- 
ρίσω(χεν,  ου  πολλά   ίργα   δ  έτερος    αστήρ  της  Γερρ-ανικής   ίρα{Λατΐ)ΐϊ,ς 
τέχνης  δ  Σίλλερ  εξέλεξε  προς  μ,ετάφρασιν  προορίσας  αυτά  ίιά  τήν  σχη- 
νήν  της  πατρίίος  του.    Ό  ποιητής  ούτος  εΤνε   [Αεν   παλαιός  άλλ*ού•/1 
και  πεπαλαιωρ.ένος,  ίιότι  ή  φύσις  τών  αΙσθη[Αάτων  της  άνθρωπίνης  καρ- 
δίας ίέν  ριεταβάλλεται,  ώς  ορθώς  παρατηρεί  Γάλλος  κριτικός,  άλλα  μό- 
νον δ  τρόπος  της  εκδηλώσεως  αυτών    ούίέποτε  ίέ  ίύναται  νά  θεωρηθτ; 
πεπαλαιω(ΐ.ένη  ή  τέχνη    ή  έξικο^λένη  εις  τον  κολοφώνα  της  τελειότητας 
αύτης.    Διά  τούτο  οί  Παρισινοί,  τους  δποίους    κατά   πάντα  θεωροΰ(Αίν 
ρΐυδ  Ιαηοβδ  άδίηδ  1ε  ΐηοάβ  και  {ΐ.ΐ(Αθύ[Λεθα,  (Λετ*  ευλάβειας  και  συγ- 
κινήσεως θεώνται    πολλάκις    κατ*  έτος    άναίιίασκό{Λενα   ίράρ,ατα  τ&ΰ 
Εύριπίίου  και  του  Ρακίνα,  ων  τίνα    εΐνε   αντιγραφή  τών  Εύριπιίείων. 
Τά  έργα  του  ποιητου  τούτου  καταλλήλως  ^ιασκευαζό;Αενα  θά  ειχποιή- 
σωσιν  ή[ΛΪν  το  άρρητον  εκείνο  και  γλυκύ  της  τέχνης  αϊσθη(Αα,  θά  άνΐ- 
πτύζωσι  προ  ή[;,ών  τάς  επι  πολλών  ζητηίχάτων  σκέψεις  του  εξόχου  τών 
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τραγικών,  6ά  ριΛς  καταστη^τωσι  θεατός  κατά  την  ώραΐαν  ρηοιν  συγ- 
5^ρόνου  φιλολόγου*  «της  ίν  τω  ίρά[χατι  γιγνοίχίνης  ίιψάχης  των  όν- 
βρωπίνων  αΙσθη[Αάτων  και  παθών,  θό  (Αδές  άναβιβάσωσιν  έπΙ  της  φοβι- 
ρ2ς  άλλα  και  υψηλής  κονίστρας,  έφ'  ης  παλαίει  και  αγωνίζεται  ή  ηθι- 
χη  του  άνθβ^όπου  ελευθερία,  ήτις  και  νικω(χ.ενη  νικ^  και  καταπίπτουσα 
άνίγείρει  και  άνυψοΤ  την  άνθρωπίνην  ^ιάνοιαν  και  καρ^ίαν»,  θά  •(/.- 
ί^νΐ'ίσωσιν  εΙς  ή{ΑΛς  την  πεποίθησιν,  ης  δυστυχώς  εΐ|ΐ.εθα  τίλεον  έστε- 
ρη(ΐενοι,  οτι  το  ^ρ&ρια  ου  [χόνον  ίίη|Λ.ιουργήθη ,  άλλα  και  ίτελειοποιήθη 
ίν  τϊ)  χώρ^  ταύτη,  θά  δόνηση  τά  [χυχιαίτατα  της  καρδίας  ή[χών,  θά 
(χ2ς  φοβήστ),  θά  ^ιαγείργ)  εν  ή[Αΐν  τον  ίλεον  και  θά  κινήση  τά  δάκρυα 
Τι(Αών,  δπως  ίν  Παρισίοις  κατά  την  [χαρτυρίαν  του  Ρακίνα  λέγοντος  εν 
τω  προλόγφ  της  Ιφιγένειας  αύτου  ίν  Αύλίίι•  «Μετ'  ευχαριστησεως 
χνιγνώρισα  ίκ  του  άποτελεσ(Λατος ,  δπερ  παρήγαγεν  ίπι  του  ή(χετερου 
ίίάτρου  ή  [χ.ί[;.ησις  του  Εύριπίίου,  οτι  ή  όρθη  των  πραγ[Λάτων  άντίλη- 
νις  εΐνε  ή  αύτη  εΙς  πάντας  τους  αιώνας.  Ή  Παρισινή  καλαισθησία 
ύ^ηϊρξε  σύ[Αφωνος  προς  τήν  Άθηναϊκήν  οί  θεαταί  (Αου  συνεκινήθησαν 
6χ  των  αυτών  πραγρι,άτων,  άτινα  έκίνησαν  άλλοτε  εις  δάκρυα  τον  σο- 
^ωτατον  της  Έλλάίος  λαόν,   κ. λ. π.» 

ΕΙς  τον  Εύριπίίην  λοιπόν  &ς  παραχωρηθώσι  τά  πρωτεία  επι  της  ση- 
[ΐ€ρινής  σκηνής  και  κατά  δεύτερον  λόγον  εις  τίνα  τών  ίρααάτων  του 
Σοφοκλέους.  Διότι,  εάν  δ  Εύριπίίης  ίιά  τών  φιλοσοφικών  άνατο(λΐ- 
χών  της  καρίίας  ανιχνεύσεων  συνταράττει  τήν  ψυχήν  του  θεατού, 
ό  Σοφοκλής  ίιά  τής  ίρα(Αατικής  οικονορ.ίας  εις  ην  έίείχθη  άριστοτεχνης 
ζι;αρά[ΐιλλος  και  ανυπέρβλητος,  ίιά  της*  α  αβίαστου  και  φυσικωτάτης 
ίιά  περιπετειών  και  αναγνωρίσεων  απροόπτων  επεξεργασίας  του  ριύθου 
ίιά  της  και  ρ^-έχρι  τών  ελαχίστων  λεπτορ(.ερειών  έντεχνοτάτης  αύ- 
του θέσεως  και  λύσεως  του  ριύθου»  κατορθοι  νά  συγκρατ^  Ιν  ^ιηνεκεΤ 
κνη(π>χία  τήν  ψυχήν  ή[Αών,  βιάζει  τους  θεατάς  αυτού  Ιναγωνίως  νά 
παραχολουθώσι  τήν  τύχην  τών  ηρώων  ίν  τοϊς  ^ράαασιν  αυτού,  νά  συ[Α- 
7:άσχωσι  και  νά  ύπεισερχωνται  ώς  άνθρωποι  εις  τήν  θέσ'ιν  τών  πασχόν- 
των προσώπων.  • 

Περί  τάς  ίύο  λκά^ας  ίκλεκτών  ^ρα[λάτων  τών  ίύο  τούτων  τραγι- 
κών ίύνανται  νά  κοσριήσωσι  το  ίρα[Αατολόγιον  του  Ελληνικού  θεάτρου 
χαινά  άντικαταστήσωσι  κατά  τρόπον  Έλληνικόν,  κατά  τρόπον  ίθνικον 
::ολλά  τών  ξενόγλωσσων,  ών  το  κακόζηλον  άρχεται  ίζ  αύτης  τής  ίπι- 
γραφης  αυτών. 

*  Βερναρδάκη,  εισαγωγή  Φοινισσών,  σελ.  ^\€\ 

*  Αυτόθι,  σελ.  πβ'. 
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Άλλα  ιτώς  ίύνανται  τα  ^ρά[;.ατα  ταύτα  να  παρουσιασθώσι  προ  ήριων 
(Λε  το  νέον  αυτών  εν^υρ,α ,  ώστβ  νά  [Λη  άλλοιωθώσκ  (ΐ,εν  τά  πρώτα  χαΐ 
κύρια  αυτών  συστατικά,  νά  ικανοποιήσωσι  ^ε  επαρκώς  τάς  απαιτήσεις 
της  σηριβρινης  σκηνής  ; 

ΕΙ  και  συναισθανό[Λεθα,  δτι  ή  άπόκρισις  εΙς  τοιούτον  &ρώτη[ΐ.α  είνβ 
λίαν  τολ(ί.ηρά  καΐ  παρακεκιν^υνευριενη,  ίιότι  ίέον  νά  εχγι  τις  προς  τούτο 
έν  εαυτώ  και  ίρα(Λατικήν  εύφυίαν  συν^ε^ε(ΐ.ένην  μ.εθ*  ελληνο[χ.αθείχς, 
οΰχ  ήττον  πεπεισ[ΐ.ένος,δτι  ή  άνακίνησις  τοιούτου  ζητήριατος,  έστω  κιΐ 
&ν  ή  ή(Λετέρα  γνώ(Αη  άποίοκΐ[Λασθ^,  ίέν  θά  άποβ^  ανωφελής,  τολ(λώ- 
[χεν  ίι*  ολίγων  νά  £ιαλάβω[;.εν  περί  του  θέ[Αατος  τούτου. 

*Ανάγκη  λοιπόν  πρώτον  το  ίρ&(χα  νά  παραφρασθτ}  εΙς  την  καθ '  ή(ΐ4ς 
γλώσσαν,εϊτε  ερ[.[;.έτρως  εϊτε  και  λυο[Λενου  του  (^ιετρου.  Έπειίή  το  ζητη(λα 
της  ση{λερινης  γλώσσης  εΤνε  τοσούτον  ακανθώδες  και  πεπλεγ[Αενον ,  έκα- 
τέρου  ^έ  τών  ά^ιαλλάκτως  [λαχθ[ΐένων  στρατοπέδων  προ(ΐ.αχοΰσιν  άχα- 
ταριάχητοι  άριστεϊς,  ίεν  ^υνάρ.εθα  νά  (χ-ή  δ[;.ολογησω(Λεν  δτι  οκνου[Αεν  και 
απλώς  νά  ίιανοηθώ|ΐ«ν  αυτό,  πολύ  ίέ  (Λ&λλον  νά  1ξενέγκω(ΐ.εν  οιανδή- 
ποτε γνώ(χ.ην .  Ός  προς  το  [λέτρον  ή  τηρησις  αύτου  ναι  μ,εν  υπαγορεύεται 
ύπο  λόγων  καθαρώς  τεχνικών, ίι* δ  ο{  επιφανέστατοι  τών  νεωτέρων  ίρα- 
[λατικών  έν  τοις  πλείστοις  αυτών  εργοις  κατά  [Λί[;.ησιν  της  αρχαιότητος 
εποίησαν  έ(Α(Λετρα  τά  ί'ργα  των,  άλλ'  ή  λύσις  πάλιν  αύτου  είνε  συ(ΐ.φω- 
νοτέρα  προς  την  φύσιν.  Έν  τ^πεζ^  τραγωίία  δ  λόγος  αποβαίνει  ζωη- 
ρότερος, ελαστικώτερος,  περιπαθέστερος  και  φυσικώτερος,  Ιπειίή,  λυο- 
[λένων  τών  ^εσ[Λών,  δ  ποιητής  ίέν  αναγκάζεται  νά  τροποποίηση  τάς 
έννοιας  αύτου  η  νά  κανονίση  την  σειράν  αυτών  αναλόγως  τών  απαιτή- 
σεων του  (λέτρου,  αλλά  στρέφων  π&σαν  την  προσοχ^ο^  αύτου  περί  ταύ- 
τας, και  σαφέστερος  ούτω  καθίσταται  και  ρ,έ  ίύνα(Αΐν  [αίζονα  περιβάλ- 
λει τάς  εκφράσεις  αύτου.  Έν  ττ)  άρχαιότητι  βεβαίως  είχε  λόγον  ή  ψ' 
(ΐ,ετρος  έπι  της  σκηνής  ποίησις.  Το  ρ,έτρον  ητο  ίν  τών  κυρίων  οργάνων 
τών  συντελούντων  προς  άνά^ειζιν  τών  εννοιών.  Διά  της  ίιαστολής  τών 
ίιαφόρων  χρόνων  και  της  ποικίλης  αυτών  [/.ίζεως  έγεννδτο  μουσική  τις 
άρρ,ονία,  συ[Λβάλλουσα  προς  ε'ζαρσιν  (Λεν  του  ΐΓεριεχο[Λένου,  έξωράϊσιν 
ίέ  της  [Αορφής.  Το  {λέτρον  λοιπόν  ετερπεν  δ  ακροατής  εισέ^υεν  εις  το 
βάθος  πασών  τών  εκφάνσεων  αύτου.  Διότι  το  [/.έτρον  ητο  άντιληπτόν. 
Και  σήριερον  έπι  της  σκηνής  δύναται  νά  θέλξτ)  ή  έ|ι.[ΐ.ετρος  απαγγελία, 
άλλα  προς  τουτρ  ανάγκη  δ  στίχος  νά  εΤνε  ούτω  πεποιη[Λένος,  ώστε  νά 
γίγνηται  ίιάκρισις  κατά  τήν  έκφοράν  αύτου  του  είδους  του  μέτρου  χαι 
νά  ^ιαστέλλωνται  ευκρινώς  οί  πό^ες  άπ'  αλλήλων.  Ανάγκη  ^ηλ.,  {να 
κατά  τήν  άπαγγελίαν  ίιακρίνωμεν  τους  στίχους  άπ*  αλλήλων  σήμερον, 
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νά  ({λ.πβριχλή'ηται  τουλάχιστον  ίν  έχάστφ  ^ιστίχφ  εννοΐλ  αυτοτελής. 
Άλλάτοΰτο  παρέχει  (χεγίστην  ^υσχέρειαν,  και  ίιά  τούτο  £ν  των  σπου- 
δαιότατων ελαττω[Λάτων  των  νεωτέρων  ^ρα(ΐ.ατιχών,  δσοι  έγραψαν  η 
αιτίφρασαν  ίν  8(ΐ.[λέτρ(|>  λόγω,  εινε  ή  χαχή  του  στίχου  χατασχευή,  ^ι' 
ήν,  δπως  γίγνηται  αντιληπτή  ή  έννοια  των  υπ*  αυτών  λεγο[Λένων, 
άνιγχάζεται  ευλόγως  δ  ηθοποιός  νά  άπαγγέλλη  ούτως,  ώστε  ή  ποίησις 
νά  |Μταβάλληται  εις  πεζόν  λόγον  άφύσιχον,  πλήρη  [/.εταθέσεων  λέξεων 
γιγνο[ΐένων  χάριν  του  (ΐέτρου,  πλήρη  σχη(ΐ.άτων  χαΐ  τρόπων  λεχτιχών, 
οίτινες  φαίνονται  αφόρητοι  εις  τον  άχροατήν,  νορι,ίζοντα  δτι  έν  πεζο- 
γραφί(^  χαχοζήλως  ετολ(Αήθη  5, τι  έν  τη  ποιήσει  εινε  (λόλις  άνεχτόν. 
Άλλα  χαίπερ  πάντων  τούτων  των  έριπο^ίων  έπιπροσθούντων  εις  την  ίμ.- 
ρτρον  ^ιασχευήν,  ούχ  ήττον  πρέπει  νά  ίοθ^  απόλυτος  ελευθερία  εΙς 
?»ίν  χαλαισθησίαν  του  ίιασχευαστοϋ,  είτε  ίιότι  δύναται  ίχταχτός  τις 
ίτιχουργιχή  ίεινότης  νά  ύπερβγ)  πάντα  τά  (ΐ.νηριονευθέντα  χωλύριατα, 
χχΐ  ίιότι  (χάλιστα  [λέρη  τινά  'ΕΙλληνιχων  τίνων  τραγψίιών  άπαιτουσιν 
χναγχαίως  την  ποίησιν.  Εξαιρούνται  ίέ  βεβαίως  παντός  λόγου  λυριχά 
τινχ  [Αέρη  (ίέν  πρόχειται  περί  των  χοριχών),  άτινα  ου  (ΑΟνον  πρέπει 
νά  περιβληθώσι  το  ποιητιχον  εν^υρια,  άλλα  χαι  νά  ριελοποιηθώσιν ,  ώς 
ι:,  χ.  δ  παρ*  Εΰριπίίτ)  ΰ[Ανος  του  άγνου  χαι  (Λίσέρωτος  Ίττπολύτου  χαΐ 
των  συντρόφων  αύτου  προς  την  "Άρτεμιν. —  Και  ταύτα  [Λεν  ώς  προς  το 
ώρον. 

Έν  τοις  πλείστοις  τών  Εΰριπι^είων  (λάλιστα  ίραριάτων  προτάσσον- 
τιι  πρόλογοι  .[/.αχροί,  ίι*ών  δ  ποιητής,  άφηγού(Λενος  πάντα  τά  ρ^έχρι 
ττ.ς  ενάρξεως  της  έν  ττ)  τραγψίίΰ^  δράσεως  προηγηθέντα  γεγονότα,  είσ- 
άγιι  τον  θεατήν  ευθύς  άπ*  αρχής  εις  την  ύπόθεσιν.  Οι  πρόλογοι  ούτοι 
ίίωρουνται  σήμερον  περιττοί  χαι  άνοίχειοι  εις  το  ίρ31(λα,  το  ίιά  της 
ίράσιως  8ξαιρό(Λενον,  ή  χάλλιον  θεωρούνται  ώς  ύπεξαίρεσις  τών  ίιχαι- 
ω[ΐ.άτων  τών  προσώπων  του  ίρά[Λατος.  Πολλούς  ^έ  τών  προλόγων  τού- 
των άπαγγέλλουσι  πρόσωπα,  άτινα  θά  ήτο  ίύσχολον  σήρρον  νάπαρα- 
ϊτιθώσι.  Τίς  π.  χ.  ηθοποιός  θά  τολμήση  νά  ύποίυθη  την  'Αφροίίτην 
ίν  τφ  προλόγφ  του  Ιππολύτου  ;  Και  τΙς  θεατής  ίεν  θά  έγέλα  σή{ΐ.ε- 
ρδν  άχούων  ϋ&Ι^οα  ή  φοβερά  χαΐ  περιώνυ(Αος  έν  θεοϊς  τε  χαι  άνθρώποις 
βδά»  χαΐ  βλέπων  προ  εαυτού  πΛν  άλλο  ή  δ(ΐ.οίω(ΐ.α  της  χεστοφόρου  του 
Έρωτος  (ΐ.ητρός  ; 

Έν  ττ)  άρχαιότηη  φχονο[Λθύντο  πάντα  ταύτα  ίιά  τών  προσωπείων 
αλλά  σή|λερον  ; 

Οι  πρόλογοι  ούτοι  έ'^ωχαν  άφορ(Λήν  εΙς  τους  πα{χπληθεϊς  του  ποιητού 
ίχδρούς  εΙς  λοιίορίας  χαι  εις  έξ8υτελισ{ΐ.ον    της  ποιήσεως  αύτου.  Διότι 
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ού^εΙς  ποιτιτης,  ώς  δ  Ευριπίδης,  εσχε  τοσούτους  εχθρούς  καΐ  ίχθράςάττο 
•της  αρχαιότητος  [^(•^χρι  (ηί)(ΐ.«ρον.    Άλλα    καΐ    ουδείς    ίσχε    τηλιχούτους 
ύπερασπιστάς,  δσον  & 'πτανταχόθεν  πολε[Χ.ού[ΐ.βνος  ούτος  τραγικός.  Επειδή 
πλείστα  και  αντίθετα  περί  των  προλόγων  τούτων  ελέχθησαν  και  εγρά- 
φησαν, ίκανον  [Λεν  ενταύθα  είνε  να  γείντ)  λόγος  [λόνον  περί  του  τρόπου 
καθ'δν  δύναται  να  [Λεταχειρισθ^  αυτούς  δ  λασκευαστης,  οί  ίέ  περιερ- 
γότεροι  δύνανται  νά  ΐ^ωσιν  έν  τ^  είσαγωγγ)  της  ύπο  του  κ.  Βερναρδά- 
κη γενο(ΐ,ένης  εκδόσεως    των   Φοινισσών,    σαφέστατα    Ικτιθε[ΐένοις  τάς 
αντιθέτους  γνώ[Λας.    Τίνες  [Λεν  λοιπόν  των  προλόγων  τούτων  δύνανται 
νά  [λένωσιν  έν  τ^  ^ιασκευασθησο(λένγ)    τραγφίίί}:  έπΙσης    ώς  πρόλογοι, 
ώς  έχοντες  τοιαύτην  σχέσιν  προς  το  δλον  ^ρ&[ΐ.α,    ώστε    ου  (Αονον   ίεν 
άφαιρούσι  το  [Αετά  ταύτα    ενδιαφέρον  του  άκροατού,  άλλα  τουναντίον 
έξεγείρουσι  (Αδλλον  αύτο  και  προπαρασκευάζουσα  π.  χ.  δ  πρόλογος  ττ,ς 
Μη^εΙας,  του  Ιππολύτου,    της  Ηλέκτρας  κλπ.•  αι  Ικ  ^έ  των   άποιγ- 
γελλόντων  προσώπων  προκύπτουσα^  ^υσχέρειαι  αϊρονται  ίιά  της  τελειό- 
τητος  της  σκηνικής  τέχνης*    δλλοι    ί*  ο(Λως,    ώς  π.  χ.  της  Ιφιγένεια; 
έν  Ταύροις,  της  Εκάβης  κλ.,  πράγ[Λατι  άνοικονόρ,ητοι  οντες  και  προσ- 
ο[ΐ.οιάζοντες  προς  άσκοπον  και  ψυχράν  προίιήγησιν,  πρέπει  παντάπασι 
κατά  την  ^ιασκευην  νά  άφαιρεθώσιν,  οικονο|χου(ΐ.ένης  καταλλήλως  τίί 
άρχης  του  ίρά(λατος,  αί  ^'  εν  αύτοΤς  περιεχόμεναι  άναγκαιαι  προς  εν- 
τελή κατανόησιν  ειδήσεις  η  γνώ[/.αι  νά  παρε[χ.βάλλωνται   προσφόρως  εΐ; 
τον  επερχό|χ.ενον  ίιάλογον  ούτως,  ώστε  νά  [ΐή  φαΐνηται  ούίεν  εν  αύτοϊ; 
παρείσακτον. 

Άλλη  δυσχέρεια,  καθ*  ης  έχει  νά  παλαίστ)  δ  διασκευαστής,  εΤνε  ή 
λύσις  ίν  ταΐς  πλεΐσταις  των  του  Εύριπίίου  τραγωδιών.  Γνωστόν  δτι  ο 
τραγικός  ούτος,  εϊτε  [λή  ^υνά[ΐ.ενος,  ώς.  λέγουσιν  οί  ίχθροι  αυτού,  νά 
ίφεύργ)  λύσιν  κατάλληλον  και  σύ(ΐ.φωνον  προς  το  δλον  ^ρδ([ΐ.α,  εϊτε,  ω; 
λέγουσιν  οί  ύπερασπισται  αυτού,  (χή  άπο^εχό(χ.ενος  την  ύπο  της  παρα- 
δόσεως περισωθεϊσαν  έχβασιν  των  ίν  τφ  ^ράριατι  ίζελιχθέντων  γεγονό- 
των, έπεκαλεϊτο  τους  θεούς,  δπως  ίπιθέσωσι  τέρ(χ.α  εις  την  τραγω^ίαν 
αυτού,  φέροντες  συγχρόνως  αύτοι  και  δλην  την  ήθικήν  εύθύνην.  Ένεχ-χ 
τούτου  [ΐ,ετά  το  πέρας  της  ίράσεως  ακολουθεί  συνήθως  άτονος  πως  διά- 
λογος, δστις  ψυχραίνει  την  ίκ  της  συγκινήσεως  θερ(Λανθείσαν  ψυχήν  και 
χαλαρώνει  την  εκ  της  σφοίρότητος  της  ίράσεως  προκληθεΤσαν  κατά- 
πληξιν.  Έν  Μη^είο}:  π. χ.  [χετά  τον  φόνον  των  τέκνων  επακολουθεί  ερι- 
στικός οιάλογος  (χ,εταξύ  ταύτης  και  του  Ιάσονος,  δν,  ϊνα  άποφύγτρ  6 
Βθοαγ&ΙΙ,  παρά  την  παρά^οσιν  και  παρά  τον  χαρακτήρα  της  Μη^είοι; 
ποιεί  ταύτην  αυτοκτονούσαν,  ίνα  περατώσγ)  το  £ρ&(ΐ.α  αυτού  συρ.φώνως 
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ι:ρος  τάς  νβωτίρας  Ι^έας.  Ώς  προς  τούτο  δ  λασκευαστής ,  χωρίς  νά 
άποσττι  πολύ  του  πρωτοτύπου,  ίύναται  νά  συ(Λπτύζ7)  τά  [Αβτά  την  ίρ9&- 
σιν  λβγό(ΐ.6να,  ούτως  ώστβ  ου  [λόνον  νά  (Λη  χαλαρωθτ)  ή  έχ  των  ιπεισο- 
ίίων  έντύπ<ί>σις  άλλα  και  νά  ίνισχυθ^,  συγχρόνως  ίβ  νά  ίιατηρήστ) 
/•αι  του  ποιητου  το  καθολικον  της  κατασκβυής  σχείιον .  Ώς  προς  την 
ί|Λφάνισιν  ίβ  των  ββών  η  των  ηρώων,  και  η  σηρ^ρινή  ίπι  σκηνής  καλώς 
ίΐ€σκ£υασ|χ.6νης  παράστασις  αυτών  ^εν  ίύναται  νά  θεωρηθτ)  ώς  έχουσα 
τι  το  τολ{ΐ.ηρον  η  το  άπίθανον,  άφ*  ου,  ώς  γνωστόν,  ίν  τφ  προλόγω  (λέν 
του  Φάουστ  δ  Οθ6ΐ1ΐ6  καταβιβάζει  έπι  της  σκηνής  τον  Παντοκράτορα 
άτΓΟ  του  ίυσΟεωρήτου  ύψους,  εΙς  δ  άνεβίβασβν  αύτον  6  Χριστιανισμός, 
έν  αυτώ  ίέ  τω  ίρά(ΐ.ατι  εισάγει  ώς  κύριον  πρόσωπον  ίρώντα  τον  Σατα- 
ναν.  Ή  σκηνική  σκευασία  ίύναται  νά  καταστησγ)  εϊτε  σοβαρά  και 
ίϊουίαϊα  και  πιθανά,  είτε  γελοία  και  κω[λΐκά  και  απίθανα  τά  τολ(λη- 
3«  ταύτα  έγχειρή[Λατα  τών  ίαΐ[/.ονίων  πνευριάτων. 

Άλλ'  ή  |ΛεγΙστη  πασών  τών  δυσχερειών  ίν  ττ)  ίιασκευτ)  τών  αρ- 
χαίων τραγψίιών,  καθ*  ης  πολύς  πόνος  και  ίπΐ(χ.ελεια  απαιτούνται, 
ίΐνβ  τά  χορικά.  Ό  χορός  ώς  γνωστόν  ύτρηρξεν  δ  πυρήν  της  αναπτύξεως 
του  ^ρά(ΐ.ατος.  Διά  τούτο  δ'σον  άνερχό[Λεθα  εΙς  την  αρχήν  αυτού,  τοσού- 
τον μακρότερα  άπαντώ[χ.εν  τά  λυρικά  στοιχεία*  εν  ω  τουναντίον  ή 
άνάτετυξις  της  Ιν  τφ  ίρά|Αατι  ίράσεως  φυσικώς  περιεστελλε  τον  λυρι- 
ίριον  και  τέλος  υπήρξε  ν  εποχή,  καθ*  ην  τά  επεισόίια  εκυριάρχησαν  καθ' 
ολοκληρίαν  ίν  τφ  ^ρά(Λατι,  τά  ίέ  χορικά  εισήγοντο  (λέν,  άλλ'ώς  πα- 
ρείσακτα ουτ(ος  ειπείν  λυρικά  στοιχεία.  Πρώτος  ίέ  δ  Ευριπίδης  προε- 
χάραξε  την  νέαν  ταύτην  δίόν,  άποκόψας  ίν  τισι  τών  τραγωδιών  αυτού 
^άντα  ^εσ[Λον  συν  έχοντα  τήν  ορχήστραν  (χετά  τής  σκηνής.  Πρώτος  ίηλ. 
ο  Ευριπίίης  εποίησε  ίιάφορα  χορικά  ^σ[Λατα  ού^ε[Λίαν  σχέσιν  έχοντα 
"ρος  τήν  ύπόθεσιν  τού  ίρά[Αατος,  γενό(χ.ενος  ούτως  ειπείν  δ  πρόορο(Αος 
της  νεωτέρας  φάσεως  τής  τραγφίίας.  Διότι,  παραλείποντες  πάντα  λό- 
γον  περί  τών  Ρω[λαίων,  οϊτινες  εις  τήν  ποίησιν  εσχον  ώς  προπλάσ|χατα 
τά  Ελληνικά  πάντοτε  ε'ργα,  κατά  τους  νεωτέρους  χρόνους  παρατηρού-  , 
(ΐεν  δτι  ή  προσοχή  τών  ποιητών  εστράφη  ά(ΐ.έριστος  προς  τήν  ίρβίσιν,  οί 
ίέ  χοροί  παντάπασιν  έξέλιπον.  Είνε  άληθες  δτι  πολλάκις  ίγένετο  από- 
πειρα προς  άποκατάστασιν  ■  τού  χορού  ίν  τ^  τραγωί ίί^: .  Ούτως  ίν  Γαλ- 
λία {«ν  δ  πατήρ  τής  Γαλλικής  τραγωίίας,  δ  Η&Γάί,  εισήγαγε  χορον 
ίν  τισι  τών  ίρα(λάτων  αυτού,  άλλα  βλέπων  τήν  ψυχράν  ύποίοχήν,  ης 
β'Ρύγχανεν  ή  άναίρο(Αή  αυτή  εις  το  παρελθόν,  ήνάγκάσθη  νά  ί(ΐ.φανίσ7) 
το  ώραιότερόν  του  έργον,  τον  Κοριολανόν,  άνευ  χορού.  Ό  Ρακίνας  πάλιν 
ΐ|Αβιβαπτισ|χένος  ίν  τγ)  κολυ(χβήθρ€}:  τής  Ελληνικής  αρχαιότητος,  επειρά- 
τοχο»  ιβ'.  Φεβρουάριος.  27 
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θη  έν  τ^  ΕδΙΙΐβΓ  και  ΑΐΙΐ&ϋβ  νά  άποκαταστηση  τον  Έλληνικον  χορόν, 
ποιήσας  διάφορα  άσ[λατα  ψαλλόριενα  έν  εχβίνω  (ΐ,έν  των  ίραριάτων  ύττο  ^ 
χορού  νεανίδων  Ισραηλιτικών,  έν  τούτω  ίε  ύπο  χορού  νεανίδων  της  φυ- 
λής του  Λευι.  Πλην  ίέ  των  ίύο  τούτων  τραγφλών  ού^α(ΐου  άλλαχοϋ 
του  έ(λ7ρνευσ(Αένου  τούτου  Έλληνος  Γαλάτου  αναφαίνεται  &  χορός.  ΚαΙ 
άλλοι  έτϊίσης  Γάλλοι,  ώς  6  Βολταϊρος  εΙς  τον  ΟΐίίτΓοίά  του,  δ  Σατω- 
βριάν^ος  εΙς  τον  Μωϋσην  του,  ό  ΟζΕΠββ,ΐΐΧ  εις  την  τελευταίαν  ήρραν 
του  Μεσολογγίου  και  6  Ρθΐ182ΐΓά  εις  τον  Όίυσσέα  του  και  £λλοι  είσή- 
γαγον  χορούς. 

Έν  ΆγγλΙοκ  ίέ  δ  Σαίξπηρ  έν  τφ  Μάκβεθ  έπειράβη  το  αύτο  και  έν 
ΊταλΙο»:  δ  ΤοΓβΙΙί  εις  την  Μερόττην  του,  και  έν  Γερμιανία  δ  Σίλλερ  εΙς 
το  ίρ&(Λα  «Όίβ  1)Γ&υΙ  νοη  ΜβδΒβΠΕ»  και  άλλοι.  Άλλα  [^ε  δλην  την 
άπόττειραν  ταύτην,  ει  και  πολλά  έκ  των  χορικών  τούτων  εύίοκΙ(Αησαν, 
έν  τούτοις  ίέν  ήίυνήθη  νά  επικράτηση  δ  χορός,  ίιότι,  καθ*  όλου  ειπείν, 
η  νεωτέρα  σκηνή  ^εν  εκρίθη  πρόσφορος  προς  άνάπτυξιν  αύτοΰ.  Έκ  τού- 
του και  δ  Σαίξπηρ  κατέλιπε  την  Ιίεαν  ταύτην  και  δ  Σίλλ^ερ*  βιότι  £ΐς 
ούίέν  των  [χετά  ταύτα  ποιηθέντων  ίργων  αύτοΰ  εύρίσκο[ΐ.εν  τον  χορόν. 
Άγνοου[Λεν  ίέ  εάν  καΐ  δ  Ρακίνας  θά  έπραττεν  δ, τι  και  δ  Σίλλερ,  σιότι 
ή  ΕδΙΙΐΘΓ  και  ή  ΑΐΙΐΒ,Ιίβ  είνε  χρονολογικώς  τά  τελευταία  ίρά|ΐ.ατα  τοϋ 
ποιητού  τούτου .  Άλλ 'έάν  κρίνω[/.εν  έκ  του  φαινο|ΐένου,  δτι  εις  ούίέν  των 
Ελληνικών  αύτου  5ρα[Λάτων  υπάρχει  χορός,  ούτε  εις  τηνΆνορο(χ.άχην, 
ούτε  εις  την  Φαίίραν,  ούτε  εις  την  Ίφιγενειαν,  ούτε  εΙς  τους  «Έχθροϋ: 
άίελφούς»,  δπερ  εΐνε  ίιασκευή  τών  Φοινισσών  του  Εύριπιίου ,  ουνά[Αεθι 
νά  εικάσω[/.εν  οτι  και  ή  γνώ(Αη  του  ποιητοΰ  τούτου  ίέν  ητο  γενιχώ: 
ύπερ  της  εΙσαγωγης  χορών  εις  παντός  θέ[χατος  τραγφίίαν. 

Επήλθε  πολλάκις  εις  τον  νουν  του  ποιητοΰ,  ώς  εκτίθεται  υπ*  αύτοΰ 
έν  τω  προλόγο)  της  ΕβΙΙΐβΓ,  ή  σκέψις  «νά  συνίεση  ώς  έν  ταϊς  άρχαίαις 
ΈλληνικαΤς  τραγωίίαις  τον  χορον  και  το  ασ[Αα  [χετά  της  δράσεως», 
ά7νλ 'ε^χεινεν  άτίλή  σκεψις  έν  τοις  (χνη(χονευθεΐσιν 'Ελληνικοϊς  αύτοΰ  ε'ργοίς. 
Έν  ττ)  ΕδΙΙΐβΓ  και  Αΐΐΐαΐίβ  αληθώς  έπραγ(χατοποίησε  την  σκέψιν  ταύ- 
την, άλλ*  δλως  τυχαίως,  η  κάλλιον,  λότι  παρεσχεν  εις  αύτον  είαφος 
το  θέ(χα  του   5ρά[χατος  και  δ  σκοπός  της  ποιήσεως  αύτοΰ. 

Τά  ίύο  ίηλ.  ταΰτα  ίρά[χατα  έποιήθησαν  υπ*  αύτοΰ,  ίνα  ίιίαχθώ- 
σιν  ύπο  τών  νεανίδων  τών  φοιτωσών  έν  ττί  περιφή[χω  σχολτί  τοΰ  δ&ίηΐ- 
ΟγΓ.  Ό  Ρακίνας  παρεκλήθη  ύπο  της  Μ&άαΐηβ  άβ  Μαίηΐβποη  νά 
ποιήσγ)  έπί  τίνος  θρησκευτικοΰ  και  ηθικοΰ  θψατος  ποίη[χά  τι  έ{χπεριέχον 
το  ^σ^χα  συγκεκερασ[χένον  (χετά  της  ίιηγήσιως,  νά  εΐνε  ίέ  ταΰτα  συν- 
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ίιίψί^Λ  ίια  τίνος    ιτράξεως,    δπως   Ινθεν    (Λεν  ζωηρότβρον    καταστ^, 
ίνβιν  ίί  άτΓοβ^  όλιγώτερον  (ΐονότονον. 

Το  ^σ|Λα  λοιπόν  ύπηρξβν  ή  ά(ρορ(Χ7^  χαΐ  δ  σχοπος  των  τραγφίιών  τού- 
των, λότι  ίιά  των  άσ[Λάτων  τούτων  «ξυ(χ.νιΤτο  το  θιϊον,  εΙς  δ  κυρίως 
ά^ϊεβλεψαν  οι  διευθύνοντες  την  σχολήν. 

Ός  συ(Λ7Γέρασ(Λα  λοιπόν  ^υνά(λεθχ  νά  ίξαγάγω(Λεν  δτι  δ  Ρακίνας 
ν:/ 1  [Α,έν  σκοπον  νά  είσαγάγτ)  χορον  εις  την  τραγωίίαν,  άλλα  πάντα  τά 
βδ|λατα  και  αυτά  ίτι  τά  Ελληνικά  εθεωρήθησαν  ύπ'  αύτοΰ  προς  τοΰτο 
τότε  απρόσφορα.  Μόλις  ίε  της  [Ανη[λονευθείσης  ευκαιρίας  ίπιλαβό(Λενος 
ίπριγριατοποίησε  την  σκέψιν  αύτοΰ. 

Τδίαύτην  λοιπόν  τύχην  ίσχον  αί  ύπερ  του  χορού  άπόπειραι.  Τι  λοιπόν 
ί^ίίλει  νά  πράξτρ  σηριερον  δ  διασκευαστής  των  αρχαίων  ^ρα(ΐ.άτων  χάριν 
τίς  νεωτέρας  Ελληνικής  σκηνής  ; 

ΕΪ7?0[Λεν  έν  άρχ^,  δτι  σκοπός  της  διασκευής  των  Ελληνικών  ίρα[ΐ.ά- 
των  είνε  νά  άρεσωσι  κατά  την  ίιίασκαλίαν  αυτών  βίς  τοΈλληνικον 
χοινον  και  άρέσκοντα  νά  ^ιίάζωσιΐ^  ηρ*^)  χαι  νά  [/.η  περιορώ[Λεν  έπο(/.έ- 
νως  καταβιβρωσκό(λενον  ύπο  της  κόνεως  τον  προγονικον  ή[Λών  πλουτον, 
άλλα  νά  εκ{ΐ.εταλλευΟώ[λεν  και  χρησΐ[Λοποιήσω(Αεν  αυτόν,  άναγράφοντες 
ως  κορωνίδα  ίν  τφΈλληνικφ  ίραιια'^ολογίφ  του  νέου  (χας  θεάτρου  τά 
ίργατης  αρχαιότητος.  Προς  Ικπληρωσιν  λοιπόν  του  σκοπού  τούτου  όφεί- 
λο[ζ.εν  νά  {Αη  φεισθώ|λεν  ού^ε[/.ιδΙς  αναγκαίας  καινοτο(χ.ίας.  Μη  οκνήσω- 
ρν  προ  της  σκέψεως  δτι  έπιβάλλθ(Αεν  χείρα  βέβηλον  ίπι  τών  ιερών  της 
αρχαιότητος  κΐΐ(ΐ.ηλ1ων.  Άναγκαϊον,  χάριν  της  δλης  ιίέας,  χάριν  του 
όλου,  νά  θυσιάσω(λέν  τίνα  τών  καθ*  εκαστον.Άντι  νά  κείνται  άχρηστα 
XXI  άφανη  έν  ταϊς  βιβλιοθήκαις  τών  λογίων  τά  αρχαία  ^ρά(Λατα  και  νά 
'!^ολα|λβάνωνται  (λάλιστα  ως  σχολαστικοί  οι  και  τά  ονό(Λατα  τών  ποι- 
τ,τών  τολ|Λώντες  νά  προφέρωσιν,  εΤνε  πολύ  προτψότερον  νά  ίξορυχθώσι 
ίιά  πάσης  θυσίας  έκ  της  ίπΐ[/.έ(Απτου  ταύτης  άφανείας,νά  γείνγι  άντιλη- 
πτον  το  πνβύ[Αα  το  ίιηκον  ίιά  πάντων  τών  έ'ργων  τούτων,  και  νά  λά- 
βω{Αεν  Ι^έαν,  έστω  και  σ(ΐ.ικράν  και  έλαχίστην,  του  κάλλους  και  της  ίυ- 
νά(αως  της  τέχνης  τών  ^αιρ(.ονίων  εκείνων  πνευ(Αάτων,  προσφέροντες  ως 
^σίαν  εις  την  ιίέαν  ταύτην  πδν  δ, τι  εξ  αυτών  τών  ίρα(Λάτων  έ[ΛποιεΤ 
έν  ήρίν  τον  ίισταγ|Λθν  δτι  εΤνε  «πρόσφορα  ίιά  την  ση(λερινην  σκηνήν. 
Διότι  έν  έναντίςρ  περιπτώσει  θά  ώ(Λοιάζο(ΐ.εν  προς  εκείνον,  δστις  θά 
παρεπονεϊτο  ίιά  την  έκ  τών  κόλπων  της  γης  έξόρυξιν  τών  συντριρΐ(Αά- 
των  τών  περικαλλών  της  αρχαιότητος  (χνηριείων  και  θά  προετί(Λα  νά 
(ΐίνωσιν  άεΐ  τεθα[Α[Λένα  έν  αύτη  {χόνον  και  [ΐ,όνον  ίιότι  ίέν  ίχοριεν  ταύτα 
οη(αρον    ακέραια.    Έκ   της  γενικής   ταύτης    ιίέας   δρ[χ.ώ(Λενος    καΐ  το 
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^ητόν  έφαρ[χ.όσας  5τι  6  σχοττος  θά  έζαγιάστι  τά  (ΐέσα  &τόλ(χ.ησχ  νά 
-ΐνροτείνω  χαΐ  την  άς  την  <7η(Χ6ρινήν  (ίας  γλώσσαν  {^ετάφρασιν  κχΐ  την 
άπο5ςοΐΓην  προλόγων  χαΐ  την  <Γυ(ΐ.7ΐ:τυξιν  του  τέλους  ίν  τισι  των  ίρα- 
(ΐάτων  του  Εύριπίίου,  χαΐ  έχ  της  αυτής  αφετηρίας  πάλιν  δρ[ΧΑ>α&ν&ς 
θα  τολ{χήσω  να  έξενέγχω  την  γνώ[χην  (Λου  περί  των  χοριχών. 

Δεν  θα  είνε  λοιπόν  ανωφελές  προχεψένου  περί  των  χοριχών  να  βαίί- 
σω;χεν  χαι  ήαεϊς  έπι  τα  ίχνη  του  Ρακίνα.  Τα  (ΐέν  ίηλ.  χοριχά  τα 
πολλην  λυριχην  εξαρσιν  ί[χπεριεχοντα  να  {χ.εταφράσω[χεν  έ[χ.(Λέτρως  χαΐ 
[Λελοποιήσω[/.εν  αυτά,  τα  ^έ  λοιπά  να  έρω^ιεν  παντελώς  ίχ  του  ίρά- 
(ΐατος . 

Εις  τους  επεζελθόντας  τα  ίρά'χατα  των  αρχαίων  τραγικών  ίέν  εΙνΕ 
άγνωστον,  δτι  τα  χορικά  ίν  πολλοίς  ίρά[Λασι  του  Εύριπίοου  ολίγιστδν 
^ιαφερουσι  των  διαλογικών  [Λερών  ου  [χ,όνον  κατά  την  φανταστιχην  τώ>ί 
εννοιών  παράστασιν  άλλα  και  κατά  την  γλώσσαν  αύτην,  ίν  ω  τουναν- 
τίον ενίοτε  6  ποιητής  ούτος  αίρεται  εν  τοΤς  χορικοϊς  εις  υψος  ίφά(ΐ.ιλλο^ 
προς  το  του  Σοφοκλέους,  ενιαχου  [ΐάλιστα  και  πολύ  υπέρ  τούτον  [α- 
τεωριζόρ,ενος .  Παρά  Σοφοκλεϊ  ί'  δριως  ή  Μοΰσα  αυτού  εν  τοΤς  χορι- 
κοϊς  έχει  |ΐέν  συνήθως  τετανυσ[Λένην  την  λύραν  αυτής ,  άλλ  *  ύπάρχδυσι 
χορικά  τίνα  ίν  τισι  ^ρά^χασι  κατερχό(λενα  εις  την  πεζότητα  τίνων  των 
Ευριπίδειων. 

Δύναται  λοιπόν  εξ  Ικατερου  τών  ποιητών  τούτων  έ'ν  τισι  [λέν  των 
5ρα[Λάτων  νά  γείνη  [Λετ '  ίπΐ[Λελείας  επιλογή  τών  προς  ε[Λ[χ.ετρον  μετίχ- 
φρασιν  και  ριελοποίησιν  καταλλήλων  χορικών,  εν  άλλοις  ίέ  νά  ίλλί'^πΓι 
παντάπασι  το  Λυρικον  στοιχεϊον.  Δέν  θά  εΙνε  ίι^ακτικον  νά  ψάλλων- 
ται  άπο  σκηνής  πολλά  εκ  τών  πρακτικάς  και  κοινωνικάς  γνώ(Αας  περι- 
εχόντων χορικών  τού  Ευριπίίου,  ως  π.  χ.  το  χορικον  εκείνο,  ίν  ώ  δ  χο- 
ρός ή  [Λ&λλον  δ  ποιητής  ίιά  τού  χορού  εκφράζει  την  γνώ(Αην  αυτού  περί 
τού  ποίον  εΐνε  προτιριότερον,  νά  έ'χτ)  τις  ή  νά  |χή  ίχτρ  τέκνα  και  άλλχ 
πλείστα,  άτινα  προς  αποφυγήν  τής  (χ,ακρηγορίας  παραλείπω. 

Έκτος  ίέ  τούτου,  ίιά  τής  αφαιρέσεως  τών  χορικών  εν  τισι  ίράμασι 
προλα(Αβάνονται  άτοπα  τίνα,  εις  ά  θά  περιήγεν  ή  ίπΐ(ΐ.ονή  προς  ίιατή- 
ρησιν  τού  χορού.  Έν  Μη^είοχ:,  π.  χ.  δ  χοροζ  αποτελείται  ίκ  Κορινθίων 
γυναικών  φιλικώς  προς  την  Μή^ειαν  ^ιακεΐ(Αένων.  Ή  μάγισσα  φανε- 
ρώνει εις  αυτάς  δτι  [ΐέλλει  νά  φονεύστρ  τον  βασιλέα  και  την  βασιλό- 
παιία  τής  Κορίνθου  και  (ΐετά  ταύτα  τά  τέκνα  της  και  παρακαλεί  νά 
τηρήσωσι  τούτο  [Λυστικόν.  Τις  σήρ,ερον  ίέν  θά  άπορήστ),  ίάν  ϊίτ)  τον 
χορον  τών  Κορινθίων  τούτων  γυναικών  άναβιβαζό(/.8νον  [/.έν  επι  τής  σκη- 
νής και  συν^ρώντα  [Λετά  τών  ^ρώντων  προσώπων,  ψυχρώς  ίέ  άχ^ύοντα 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^^ΟΟ^Ι^ 
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την  φοβεράν  χατά  του  βχσιλικου  οιχου  της  ττατρίίος  των  άττίφασιν  |ΐι3^ 
ξίνης  ;  Δεν  θά  άιτοίοθτ)  βίς  αυτόν  (χ.ο|Λφ•η  ίτΑ  άπιθανίτητι ,  έάν  μη 
:?5ΐή<Γη  τον  χορον  αύτου  σπβύίοντα  νά  ίιαχηρύξη  το  πρ&γ|χ.α,  όσον  και 
άν  τά  α1σθηρ.ατα  αύτου  -ττρος  την  Μήίειαν  βίνβ  συ{χπαθή  ;  Δεν  είνε 
άίτίΒανον  νά  σταθτ)  κατά  την  έκτέλεσιν  της  αί(Αατηρδς  αποφάσεως  απα- 
θής χαΐ  νά  άρκηται  έκφέρων  φιλοσοφή[/.ατα  έπΙ  τοις  τεκταινθ[Λένοις  ; 
Είνε  τούτο  φυσικον  σηριερον  ; 

Έν  τη  άρχ^αιότητι  ούίεν  το  άπίθανον  εΤχεν  ή  στάσις  αΰτη  του  χο- 
ρού. Διότι  δ  χορός  {Λακράντών  επιτης  σκηνής  κοχλαζόντων  παθών  ίστά- 
αενος  και  άπο  περιωπής,  οΰτως  ειπείν,  θεώρ(.6νος  τά  Ιπ*  αυτής  βκτυλισ- 
σί[Λ£να  τραγικά  γεγονότα  ήκιστα  [ΐετέχει,  (Μάλιστα  παρ  Έύριπίίτ) ,  τής 
πράξεως.  Ό  χορός  ητο  κατά  ήττονα  λόγον  θεατής  θ(Λθΐος  προς  τον  βπι 
τών  εδωλίων  του  θεάτρου  καθή^χενον  πραγ(χατικον  κόσ(Λον,θεώ(Λενος  και 
ιίιτος  τον  έπι  τής  σκηνής  (Λίριητικον  κόσ[/.ον  και  φιλοσόφων  ίπΐ  ταΤς 
-ράξεσιν  αύτου. 

Διά  τοΰτο,  ένεκα  τής  φύσεως  ^ηλ.  και  τής  θέσεως  του  χορού,  ού^έν 
το  άπίθανον  εΐχεν  ή  (λνη[λονευθεϊσα  αύτου  στάσις  εν  Μη5εί€Κ. 

Άλλα  πώς  ίύναται  νά  οικονοριηθγ)  το  ίροί[λα,  ούτινος  τά  χορικά  θά 
ά^χιρεθώσι,  και  τί  θά  γείνωσιν  αί  ώραΐαι  γνώ[/.αι  τών  ίύο  τής  αρχαιό- 
τητος τραγικών  αί  6γκατεσπαρ[Λεναι  έν  αύτοϊς  ; 

Ός  προς  (Λεν  την  οικονο(Λίαν  ίύναται  δ  διασκευαστής  νά  εισάγτρ 
!νη  ίύο  πρόσωπα,  ίνα  ίιεξάγωσι  τον  άναγκαϊον  [λετά  τών  λοιπών 
-ροσώπων  ^ιάλογον,  ούτω  ίέ  το  ^ρδ^[λα  κτδίται  πλείονα  ποικιλίαν  εκ 
της  συ|Λ(Α6τοχής  πλειόνων  εν  αύτφ  προσώπων,  δπερ  ίέν  ητο  παρά  τοΤς 
χρχαίοις  ευκολον,  ένεκα  του  περιορισ(Λοΰ  του  άριθ|ΐοΰ  τών  υποκριτών 
ως  προς  ίέ  το  ίεύτερον,  αί  γνώ(Ααι  και  έν  γένει  τά  ώραϊα  (λίρη  παρε- 
νίίρονται  καταλλήλως  εις  τους  λόγους  τών  διαφόρων  προσώπων,  ούτως 
&ϋτι  6  (Λεν  χαρακτηρ  αυτών  νά  (λή  άλλοιουται  ούίε  κατά  κεραίαν, 
ή  ίέ  συνοχ•?ι  νά  (/.ή  πάσχη  ούίεμιίαν  χαλάρωσιν.  Έν  τω  προλόγφ  τής 
ίχίόσεως  τής  προς  τον  σκ^πον  τούτον  ίιασκευασθείσης  ύπ'  ε|χ.ου  Μη- 
ίήας  γίγνεται  (^ακρότερος  λόγος  περί  του  τρόπου,  καθ'δν  δύναται  τις 
νά  5φαρ|χ.όσ7ΐ  την  έκτεθεΤσαν  αρχήν ,  ριολονότι  και  τά  πειστικώτατα  τών 
βπιχειρη|λάτων  ίέν  Ίσχύουσι  νά  πείσωσι  περί  τής  επιτυχίας  του  εγχει- 
ρή(ΐατος  τούτου,  δσον  ή  άνάγνωσις  έργου  συ(Λφώνως  προς  τάς  γνώριας 
ταύτας  ^ιεσκευασ^Λενου .  Διότι  δπου  τά  πράγξ^ατα  ίέν  συνηγορουσιν 
αυτά  ύπερ  εαυτών,  οι  λόγοι  προξενουσιν  άνίαν. 

Διά  τών  κυριωτέρων  τούτων  και  άλλων  τινών  ελαφρότερων  τροπο- 
ποιήσεων, ως    Τί.  χ.  τής    παρε^^βολής  ίιασαφητικών  τίνων   χάριν  τών 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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νβωτίρων  θβατών    φράσεων,  και    άλλων  τινών,  ας  η    χαλαισθησία  του 
^ιασκβυαστου   και  ή  Ιζ  ίπιγνώσβως  των  ση(Λΐρινών  του  θεάτρου  αναγ- 
κών βκτί[/.ησις  αύτου  [Χ,έλλβι  να  θεώρηση  αναγκαίας,  ίλπίς  '^ιτάρχει  δτι 
τα  ίρά(Αατα   της    αρχαιότητος    θα    παρουσιασθώσιν  εύκατάληπτα  χχι 
άαετρον    8νθουσιασ[Λον   ^ιεγείροντα  θα  τίρψωσι  και  θα  ^ι^άζωσι.  Τότι 
θα    έννοηθτ)  καλώς    ύφ*  ή(Αών,  ττόσον  χα(χ.ηλά    κατίπεσεν  ή  τραγωδία 
ση(/.ερον  ύπο  το  πρόσχη[λα  της  προόδου,  πόσον  ύλικώτερα   και  τα-χεινό- 
τερα  παρίστανται  επι  της  σκηνής  τα  αισθη[Λατα  της  ανθρωπινής  καρ- 
δίας ύπο  το  πρόσχη(χ.α  δτι  καθίστανται  τρυφερώτερα  και  περιπαθέστερα. 
Τότε  θα  γείννι  επωφελής  παραβολή  τών  ηθικών  και  λεπτών  υποθέσεων 
τών  ίργων    εκείνων    και    της   [/.ετ'  άπαρα[Λίλλου   τέχνης  Ιπεξεργχσίι: 
αυτών  προς  τα  πλείστα  τών   σή[Λ8ρον  ί ιίασκο|χ.ένων ,  άτινα  βπΐ  ανήθι- 
κων η  άσκοπων  η    ακατανόητων   βάσεων  πεποιη(Λενα,  στερούνται    και 
της    επαγωγού    και  τεχνικής    εκείνης  συνθέσεως,   ήτις    και  |Λ.όνη  άρκιΐ 
παρά  τοις  άρχαίοις  νά  περιάγη  τήν  ψυχήν  ή(Λών  εις  εκστασιν,  δπερ  ίιά 
της  θεα[Αατικής  πολυτελείας  προσπαθοΰσι  σή|χερον    νά  άναπληρώσωσιν. 
Διότι    τί    έπαγωγότερον    και    ίρα[Λατικώτερον    της  πάλης  της    Ιν  τη 
Αντιγόνη    του    Σοφοκλέους  ίιεξαγο[Αένης  μιεταξύ  της  αδελφικής  στορ- 
γής, συνίείεριένης    [Λετά  της    άφοσιώσεως    εις  τους  θείους  νό{ΐ.ους  κατχ 
του  ανθρωπίνου  ^εσποτισ[Λου  ;    Ή  παρθένος    ήττδίται  και  πίπτει,  άλ>/ 
εν  τη  πτώσει  αύτης    συ[Λπαρασύρει  και  τον  πολυφίλητον  (ΐ,νηστηρά  ττ,: 
και  8(Λποιεϊ  τήν  φρίκην  και  τον  τρό[/.ον  εις  τον  τύραννον. 

Τίνος  ίρά[/.ατος  ση[χερινου  πλοκή  ίύναται  νά  παραβληθη  προς  την 
του  Οιίίποίος  Τυράννου,  όστις  ίιά  της  ίαΐ(Λονίας  τέχνης  ίν  τη  ίιαίοχτ 
τών  ίιαφόρων  επεισοδίων  κρατεί  τήν  ψυχήν  ή|ΐ.ών,  πότε  [λέν  υψηλά  έν 
τη  ελπίίι,  ττότε  ίέ  βυθίζει  εις  τήν  άπελπισίαν  περί  της  τύχης  του  ήρω:: 
και  συχνάκις  ίιά  της  τελειότητος  της  τέχνης  παράγει  τήν  συγκίνησιν 
εις  τάς  ψυχάς  ή[Λών  και  φέρει  τά  ίάκρυα  εις  τους  όφθαλ(Λθύς  ; 

Ποιον  ίργον  είνε  φοβερώτερον  και  ελεεινότερον  της  Ήλεκτρα:. 
[χιΛς  παρθένου  ασθενούς  και  έρή(Λου  παλαιούσης  κατά  τών  υβριστών  και 
φονέων  του  πατρός  αύτης  και  [ΐή  κα[Λπτο[/.ένης  ύπο  της  βίας  άλλα  ίιά 
της  άία|ΐάστου  αύτης  και  ^ω[Λαλέας  ψυχικής  ^υνά[ΐεως  κορεννυούστ,; 
τά  φιλέκ^ικα  αΙσθή[Λατά  της  ίιά  τρόπου  άγριου  [Λεν,  άλλ'  άξιου  τ:ΰ 
διαπραχθέντος  8γκλή[Λατος ;  Ποίου  ζωγράφου  χρωστήρ  δύναται  νά  «ί- 
κονίση  τήν  τεχνικήν  αντίθεσιν  τών  χαρακτήρων  τών  ίύο  αδελφών  έν 
τω  ίρά(Λατι  τούτφ  ; 

Τις  δύναται  νά  θεώρηση  πεπαλαιω{ΐ.ένην  τήν  ύπόθεσιν  του  Ίπτο- 
λύτου,  τήν  πάλην  ίηλ.  της  άγνότητος  και  της  αύστηρΛς  ηθικής  χ^'^'^ 
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των  Ινόχων  αιβθη[ΐ.άτων  |ΑητρυιΛς  !ρωτο(^ανους  ;  Ή  «γνότης  ιταραγνω- 
ρίζίται,  χατα^ιώκβται ,  συντρίβεται-  αλλ*  ή  λά[λψις  αυτής  ζωηρότερα 
ίχ  της  πτώσεως  άναθρώσκει  και  η  άρετη  ίπι  [ΑΛλλον  έζυψοΰται . 

Τί  εύγενέστερον  της  Ιφιγένειας,  προσφερούσης  έαυτην  εν  Αυλίίι 
όλοχχύτω(χ.α  ύχέρ  της  ίόξης  των  Ελλήνων  και  του  πατρός  αύτης  ; 
Δύνασθε  νά  ευρητε  συγκινητικωτίραν  πάλην  αισθη[Λάτων  της  εν  τω 
(ϊρά(ΐ.ατι  τούτω  ίιεξαγο[λενης  εν  τ^  καρίίή:  του  *Αγα(Χ6(χ.νονος  (ΐεταξυ 
της  πατρικής  στοργής  και  τής  τΐ[χής  τής  ύβρισθείσης    Έλλάίος  ; 

Τίς  ίεν  αναπολεί  την  συγκίνησιν  και  την  φρίκην,  ην  εν  ή[ΛΪν  πα- 
ρήγεν  ή  τύχη  και  ή  έκ^ίκησις  τής  άίικηθείσης  και  ζηλότυπου  Μη- 
ίέίας  ;  Συνεκινού[/.εθα  εκ  του  ίιίασκο(Λένου  ίρά[;.ατος,  το  δποϊον  ούίε 
τ/,'Λ  του  Ευριπίδειου  ίύναται  νά  κληΟτ)  *  καθόσον  και  οι  χαρακτήρες  των 
::ρσώπων  ήλλοιώθησαν  και  ή  σύνθεσις  του  5ρά(Λατος  υστερεί  ύπερβαλ- 
λίντως  τής  Εύριπιοειου.  θα  εγελα  δ  Ευριπίδης  εάν  έβλεπε  την  Μή^ειάν 
τ:υ  κλαΐουσαν  επι  τής  σκηνής,  θά  ήγανάκτει,  εάν  έβλεπε  τον  τριτα- 
γωνιστην  του  Ιάσονα,  παριστάριενον  ώς  πρόσωπον  πως  συ(ΐ.παθες!  Τις 
(Ιίΐτής  ίύναται  νά  [Αείντ)  απαθής  προ  τής  σπαραζικαρίίου  πάλης  τής 
ί'.ίξαγοριενης  εν  ττ)  ψυχτί  τής  Μηίείας  [Λεταξύ  του  μητρικού  φίλτρου 
χαΐ  τής  ζηλοτυπίας  τής  συζυγικής  ;  Τίς  ίέν  θά  νο[Λίσ7ΐ  δτι  (Λολις  χθες 
εγράφησαν  αί  περί  τής  τύχης  τής  γυναικός  γνώ[ΐ.αι  τής  ΜηίεΙας  ; 

Άλλ'  ίνα  και  έ[Λπράκτως  άποκοριίσητε  ά[Λυίράν  τίνα  γνώ[Λην  περί 
τής  Ιντυπώσεως,  ην  δύνανται  νά  προξενήσωσιν  εις  τους  θεατάς  τά  άρ- 
'/χια  ^ρά[ΐ.ατα  ίιεσκευασ(ΐ.ενα,  επιτρέψατε  νά  αναγνώσω  ύ(χ.Τν  [ΐ,έρη  τινά 
τΙς  χάριν  του  προβιρη(Λενου  σκοπού  ^ιασκευασθείσης  Μηίείας  του  Εύ- 
ριπίίου-  παρακαλώ  ίέ  ριετ '  επιεικείας  νά  άκούσητε  ε^ργου  [ΐή  άντιποιου- 
αΐνου  ^ραρια'νιχής  ^ιινότητος,  άλλα  (χ,ίαν  ριόνον  φιλοίοξίαν  έχοντος,  νά 
»ροκαλέσγ|  οηλ.  την  προσοχήν  των  άντρων  των  (ΐετά  τής  Έλληνορια- 
ϊείις  συνενούντων  και  ίρα[Λατικήν  εύφυίαν,  ίκ  τοί3  δποΐου  συνίυασριοΰ 
χιΐ  (χόνου  ^υνά[λεθα  νά  άπεκ^εχώ[/.εθα  ^ύχύριους  τους  καρπούς  τής  τοι- 
αύτης εργασίας. 

( Άνεγνώσθησοιν  έπειτα  σχηναί  τίνες  εκ  τής  Μήδειας  διεσχευασμένης). 

Γεώργιος  ΑΙπουχουβάλοις 
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Άπο  τον  'Δττρίλη  άχό[Λα  αρχίζουν  τά  πανηγύρια  στο  Μισολόγγι. 
Ό  Άγιώργτις  του  Μπουχωριου  κάνει  καλή  αρχή .  Ό  σι^ηρόίρομιος  χίϊ\>- 
βαλ^  δλη(Λβρις  τον  κόσ[Λ0  ατά  χαριτω(Λένα  εκείνα  [^ίρη  της  Βαράσοβας, 
κι*  ή  βοή  του  πανηγυριού  πασχίζει  νά  ξεπεράστ)  τ'  αδιάκοπο  ροχά- 
λισ(Λα  του  Φίδαρη,  που  κυλίεται  φιίωτος  άνά{Λεσα  σε  πυκνά  ίάστ, 
ρο^ο^αφνών,  πέρα  προς  τή  θάλασσα.  Έπειτα  ίρχεται  ή  (Αοναλκή 
Άγια  Λεουσα,  της  Κλεχαοιίρας  [χέ  το  {/.οναστηράκι  της,  και  τίι 
θαυ(χ.ατουργο  εΙκόνα  της  Παναγίας,  κρε(χ.ασ(ΐ.ένη  στους  αψηλούς  και  σαν 
(Λαχαιρι  ίσιους  ξερόβραχους  της  θαυ(λαστης  χαράίρας,  Ό  ΆΛανάσχς 
δστερα,  ένα  εκκλησάκι,  ίέκα  λεπτά  [/.ακρυά  άπο  τήν  πόλι,  πώχει  τοστ 
ιστορία  δλόγυρα  στά  άγιασ|χ.ένα  άπο  το  λιβάνι  της  ίόζας  χώ(ΐ.ατά  του, 
και  παραστενει  τόσο  δ[Λορφα  άνά[Λεσα  στά  πράσινα  ά[Λπέλια,  Ύστερα 
έχει  άρά^α  δ  Άγιάννης  κατά  το  ρε[Α(λα,  6  Άγιάννης  του  Νιοχωριοϋ 
υστέρα  πέρα  άπο  το  νησί  τ*  Ανατολικού,  κοντά  στον  ποτα{ΐ.ο  τον 
*Ασπρο,  κ*  έτσι  πάει  λέοντας  δλο  και  πανηγύρια  ολο  το  Μάη,  δσ: 
που  φθάνει  το  πανηγύρι  της  Κλείσοβας,  στο  ιστορικό  νησάκι,  κΓ  ή 
(χεγάλη  κι*  ή  ασύγκριτη  χαρά  του  'Αϊ  Συ(χιου,  που  τήν  ζιστόρησε  π£- 
ρυσι  στο  «Άστυ»  τόσο  γραφικά  δ  φίλος  Πέτρος  Άβράμης.  Και  που 
νά  τά  λέ[ΐ.ε  δλα  ϊσια  (λέ  τον  Αύγουστο  και  παρέκει.  Όλ*  αυτά  τά 
πανηγύρια  ίέ  παραλλάζουν  [Αεταξύ  τους  και  πολύ•  δλα  έχουν  τήν  αύτη 
δψι,  και  το  καθένα  ε'χει  και  μιά  ^ική  του  χάρι  κανένα*  ίεν  έχει  ξε- 
χωριστό γνώρισ(Λα,  και  το  καθένα  έχει  κ*  ένα  ίικό  του  [Αάγε[λ{ΐ.α.  ^σως 
δλ*  αυτά  τά  κάνει  ή  άνοιξι  [χέ  τήν  ξαφνική  άνθησί  της,  ϊσως  τά 
κάνει  αύτος  δ  τόπος,  που  κάθε  ραχούλα  του,  κάθε  λαγγαίιά,  κάβε 
κά[χπος  [χαγεύει  το  [χάτι,  και  συνεπαίρνει  τή  ψυχή/Ολ'  αυτά  ίέν  είνε 
παρά  άπλδδ,  (χ,ικρούλια  εξωκκλησάκια ,  άλλα  κάπως  περιποιη{ΐ.ένα, 
άσβεστω[ΐ.ένα,  (χέ  ψηλά  δεντράκια,  γύρω,  ρ(.έ  πράσινους  θόλους,  χαι 
άλλα  έ'ρη{Αα,  [/.αυρισ[/.ένα,  ξασπρισ(Λένα,  ριε  τή  [Λΐά  πλευρά  τους  νι:- 
χτισ(χ.ένη,  (χέ  τήν  άλλη  παλαιά,  άπο[Λεινάρι  χρόνων  βυζαντινών,  ιαΪ 
κάνα  παράξενο  φυτρω(Λένο  ^ντ^κι  άψν^λά  στην  στέγη  του  ίεροΰ,  |Αε 
ίυό,  τρία  [λνή[/.ατα  στο  πλάϊ,  [χέ  κα[Λμ!.ιά  (χάντρα  δλόγυρα,  ή  (ΐ.ε  κάνχ 
(Λΐσογκρε[Λνισ[Λένο  γυροβόλι.  Είνε  δ(χ.ως  και  ίιαφορές.  Ή  Άγια  Ελεούσα 
έχει  καλά   χτίρια,  κηπαρέλια    κορ,ψά,  καλά  κελλιά,  (χικρες  πλατείαι; 

/Οοο^Ιε 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν  ^ 


ΛΓΙΛΝΝΗΣ  *25 

χιλοι«ριποιη[Αεναις,  άιτ'το  καιρό  ιτου  ζοΰσβ  δ  μιακαρίτης  Π(χλα[Α3^,  6 
πρώτος  χαλόγηρος  του  [Αοναστηριου ,  τροΰ  το  κβφάλιτου  στόλιζε  δ  κα- 
λογηρικος  σκούφος,  και  το  σίλάχι  του  κου[Λπούραις  και  γιαταγάνια  (σε 
χάνα  φυλλάίιο  του  «Παρνασσού»  θά  ^ώσου[ΐ.ε  την  ιτερίεργη  εικόνα 
τον  σχωρε[χενου  αυτού  άνθρώτίου,  εικόνα  τί*  αξίζει  νά  στολίση  σωστό 
ρθιστόρη(Αα),  και  δ  *Αϊ  Συ(ΐ.ιος  [Λε  το  καλοχτισ(λενο  [/.οναστηραεκι  του, 
χχΐ  την  αθάνατη  ρορ,άντζα  του .  Τ*  άλλα  δλα  εινε  άφηριενα  στην  τύχη 
τους.  Κοΐ|Αουνται,  λες,  άλάκερο  το  χρόνο  σε  βαθύ  ύπνο*  άργιά  και  που 
νά  τα  ζυπνηστ)  κάποτε  το  (χ.ουρ(χ.ούρισ|χ.α  του  παππΛ,  σε  κα{Αΐά  [Αονο- 
αχλησία,η  το  τραγούδι  κα(Λ[Λΐδ^ς  παρέας,  που  δ  πόθος  της  βζοχης  την 
οερνει  καΐ  ξεφαντόνει  στην  ίρη(χιά  τους.  Κοψουνται ,  θαρρείς,  [/.ά  σ' 
αντο  τον  ύπνο  τους,  σ*  αύτη  τη  νάρκη  τους,  λες  και  [χαζεύουν  [λάγια, 
λές  κι*  αραδιάζουν  στολίδια,  για  νά  ξυπνήσουν  τη  (λίρα  της  γιορτής 
τιριχυ^λένα  άπο  φως  και  ζωή,  καταστολισριένα  άπο  άνθη  και  χηλιίο- 
νιών  λαλή[ΐ.ατα,  ξαφνισ[Αενα  στον  άχο  του  νταουλιου,  και  στου  ζουρνδ^  , 
το  ξελαρύγκισ[Αα. 

Άποβραίύς  άκό(Λα  της  παραριονής  ξβκινδ^  δ  κόσ(λος  άπο  την  πόλι  γιά 
το  πανηγύρι.  Πρώτος  άπ*  δλους  δ  Επίτροπος  [χ.έ  το  γαϊίουράκι  του 
9ορτω[ΐ.ένο  άπο  κεριά,  κι*  άπο  χίλια  ίυο  λογής  πράγ[Λατα.  Ό  επίτρο- 
πος απάνω  κάτω  εινε  ένας  κοντός,  κοντούτσικος  ανθρωπάκος,  νάνος  σω- 
στός που  πέρνει  (χαζί  του  άγκο(ΐ.αχώντας  (χ,ιάν  ασήκωτη  φουστανελλα, 
χΓ  ένα  φέσι  κόκκινο  που  ζυγίζει  τ*  ολιγώτερο,  το  [λίσο  άνάστηριά  του. 
*Αν  και  εΐνβ  τοσολάκης,  εΤν'  ακούραστος,  ίχει  φτερά  στά  πόίια,  και 
τρέχει,  τρέχει  δλοένα.  Που  τον   βλέπεις,  που  τον  χάνεις,    τόρα  είώ, 

χαι  τόρα  έκεϊ.  Και  (Λήπως  κάνει  και  λίγαις  ^ουλειαις  δ  άνθρωπος  ! 

Αύτος  [Αονάχος  θά  πλύντρ  ταις  πλάκες  της  ίκκλησούλας,  αύτος  θά  ξα- 
ραχνιάστ)  τους  τοίχους,  θά  ξεσκονίση  τά  ποντικοφαγω(Αενα  βιβλία, 
9ά  καθαρίστ)  τά  καντήλια  και  θά  πλύντρ  τά  [ΐανάλια,  θά  σφογγίστ)  τά 
χονΙσ(Αατα,  θά  σαρώση  τά  στασίδια,  θά  βάψη  (Λε  το  πιο  αστραφτερό 
χρώ{ΐ.α  το  πάγκο  των  επιτρόπων,  θά  πλέξη  στεφάνια  γιά  ταις  πόρταις, 
9ά  σιγυρίστ)  τά  ταξί(χ.ατα  και  τά  χαρίσ[ΐ.ατα  των  πιστών,  θά  βάλη  τέλος 
τά  πόίια  του  σ*  άοιάκοπο  άτ(/,ό,  θά  ίίρώση  χίλιαις  στιγ[Ααις  την  ώρα, 
9ά  {/ιπαιλίση  στά  υστέρα,  και  γιά  δλ'  αυτά  θά  (Λβίνη  εύχαριστη(χ.ένος 
άτίο  τον  εαυτό  του,  &ν  τά  καταφέρη  νά  εύχαριστηθη  δ  κόσ[Λος,  και  νά 
γίνουν  δλα  (Αε  ησυχία  και  τάξι.  Εινε  νά  τον  λυπΛται  και  νά  τον  ζη- 
λίΟη  κάνεις  (Ααζί,  αύτον  τον  άνθρωπο.  Κατά  δεύτερο  λόγο  έρχονται  οι 
[/.εταπράτηίες,  γιατί  άλλοιώς  5έν  [Λπορου{λε  νά  τους  που(Αε .  Αύτοι  πάντα 
ίΐνε   ά{ΐ.αξά^ες,  καφετζηίες,  τσαρουχάίες,  κάθε  καρυίι&ς  καρύίι,  αν- 
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θρωτράχοι  που  π(τδ(ν6  τη  σκούφια  τους  γιά πανηγύρι.  Βρίσχουν  άττο 

την  παρα(Αονη  ένα  παληάλογο  το  φορτόνουν  (λέ  ίυο-τρεϊς  βίχαις  χρασί, 
[χέ  λίγο  (Χι/ριανό,  (χ-έ  [ΐβριχες  [λποτίλλιβς  [χαστίχα  και  (ΐεντα,  [&έ  χάη 
παλιοτβνβκε,  [χέ    κάνα    γκιογου(Λΐ,    κ'  έ(χ.πρός.  Μ6λις  φτάσουν  άρχλά- 
ζουνται  δ   ένας  στο    πλάι  του  άλλου,  κουλλουρόνουν    το  έξωκκλησάχι. 
άπλόνουν  κα{χ[χιά  τέντα  για  τον  ήλιο, αραδιάζουν  (/.προστά  τους  ταΐς  ψΤΛ' 
τίλλιαις,  ζώνουνται  |Λΐά  ρ,βγάλη  ποίιά,  από  χέρια  [χάλιστα,  Κι'ομως 
αύτοι  δΐνβ   που  ίίνουν  ζωη    στο   πανηγύρι,  αυτοί  'νε    που    χύνουν  την 
ορεξι  στον  κόσρι.0,   που  άψόνουν  το  γλέντι,  και  ίροσίζουν  τα  λοφύγχια, 
κι*  ανάβουν  τα   κεφάλια,  και  θερ[/.αίνουν    τά  αίριατα,  και  τονίζουν  τά 
τραγούδια.  *Ας  βάλουριβ  τόρα  και  τους  βλάχους,  η  τους  Άμιπλανήτίς, 
που    βρίσκουνται   ίκεΤ  δλόγυρα,    καΚβρίσκουν  τον  καιρό  να  κά^χουν  τον 
χασάπη  {χέ  κα{χ{Λΐά  κατοχρονίτικη  γίία,    Ό  κόσ[Λος  δ(Λ<ϊ)ς  που  θέλει  να 
γλεντηση  κάνει   το    χονμάντο  τον  άπο  τήν  πόλι.  Στα  πιο   [χακρυνά 
πανηγύρια  (χαζεύονται  πιρέαις  πιρέαις,  θηλυκοί  κι'άρσενικοι  και  ίυ- 
νά[ΐ.ει  του   περί  ρεφενέ  νόμιου,  φροντίζουν  νά    (χή   λείψτ)  τίποτις  άπο  τά 
τραπέζια.  Σ*  δλ*  αυτά  δ[/.ως  έχει    πέρασι  δ  λαός  και  (χ,όνο,  τ*  άληΟινο 
καΐ  δροσερό  αύτο  λουλούδι  της  χώρας,  και  ή  λεγά{ΑεΛ/η  αριστοκρατία— 
σαν  πώς  κατάντησαν  και  τά  χωριά  [χας  ση[Χ6ρα,  κάνουν  κ*  βκεϊ  κοινο)- 
νικη    ^ιάκρισι ! — ίέν  παρασκοτίζεται  για  τέτοια  ψυλλοπη^ήρ,ατα.  Το 
πολύ,  πολύ  (χπορεϊ    νά   φανερωθτ)  ώς  εκεί  (χέ  κάνα  ά[χάξι.  Στά  ©(χοροχ 
αυτά  πανηγύρια,  στά  γλυκά  αυτά  ξεφαντώ[χατα,  άνά(Λεσα   στους  [/.ε- 
θυστικούς  εκείνους  τόπους,  ίε  ρ,πορεϊ  παρά  [χόνο  δ  αργάτης  νά  γλεντη<πϊ 
παρά  [Λονο  δ  ψαρδίς  νά  χαργ).    Ό  αργάτης   που  σε  συγκινεί    βαθύτατα, 
και  σε  κάνει  νά  ίακρύζης  εύλογηριένο  ^άκρυ,  σάν  τον  βλέπτρς  νά  γυρνά 
άπ'  τά  χωράφια  το  βράίυ  γΧ  τ*  άγκο[Λάχη(χ.α    στο  στό(Λα,  |ΐ.όλις  κρα- 
τη[Λένος  στά  πόίια  του,  κι'  ανοίγοντας  δ(Λως  τά  σκασ|λένα  και  χοντρά 
του  χείλη  σε  πρόσχαρο    χα|ΐ.όγελο    (ΐ-προστά    στη  γυναικούλα  του,  και 
στη  γελού[χενη  θωριά  του  (χωρου  του.  Και  πόσο  συγκινητική  είνε  ή  (^^- 
γάλη  εκείνη  χαρά,  και  το  ξεφάντω(Λα  του  πανηγυριού  Ι . .  Κάθε  δεντράκι, 
κάθε    (Λυρω[ΐ.ένος    ΐσκιος,  κάθε  δροσερό   λιβαδάκι,  αντηχεί   άπο  λιγυρά 
τραγούδια,  και  αργυρά  γέλια.  Τ'  αψηλά  του  Άγιάννη  ίέντρα  σχη(ΐ.α- 
τίζουν  ένα  θόλο  |ΐ.εγάλο  έναν  ίσκιο  πράσινο  κ'  εκεϊ  [χαζεύεται  δ  περισ- 
σότερος  κόσ[Αος,   δσο    που  θά  άποψαλγ)  η    λειτουργία.    Και  ίίστερα  το 
κάθε  γελαστό  καλυβάκι,   το  κάθε  ζηλευτό  σπιτάκι  των  σταφι^ιών  και 
των   ά[Λπελιων  ανοίγει    τη    πόρτα  του,  και  τά  παράθυρα  του  προς  τη 
(ΐ,εγάλη  Ικείνη  πρασινάδα  του  κάρ(.που,  πού  την  φιλεϊ  Ιρωτε{Λ|χένα  χα- 
|ΐ.ηλά    χα|ΐ.ηλά    ή    γαληνεριριένη  λΐ[/.νοθάλασσα.  Διαλέγουν  πάντα  τον 
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χαλο  τον  ϊσκιο   άττοκάτω  άτίο  θολωτά  πλατάνκχ.  χαΐ  σκληροτράχηλαις 
χιτάψηλαις  λ&ύχαις*  δ  καπνός  της  φωτιάς  και  της  άνθρακιδ^  σηκόνιται 
βχ£ΐθ«  στον  καλοκαιρινό  ουρανό  διάφανος,  καΐ  σχη[Λατίζ6ΐ  θ(ΐ.ορφαις  κολό- 
ναις  πλη[Λ[χ.υρισρ.έναις  άπό  την  άκτινοβολή  του  ήλιου*   οι  άντρβς  παρα- 
στέκουν   στων    αρνιών    το  ψησΐ|Λ0,  τά  κορίτσια  τά  ξβπλαν^  ή  όριορφιά 
'^ί?  γή^ι  δ  άνασασ(λός  της  άνοιξις  και  τρέχουν,  και  χάνουνται  άνά[λ€σα 
στά  φιδωτά  και  θολωτά  άπό  κατάψηλαις  πράσιναις  καλα[Λΐαις  (Λονοπά- 
τιχ,  πίρα    στά  σπαρριένα  χωράφια,  στά    καλοκλα^εαμένα    κλή[χατα. 
Και  παίρνουν    τόση   χάρι,  τόσην    ©(χορφιά,  τόση    (χ,αγνητικίϊ    ^ύνα|Λΐ, 
>ιέσχ  σ'  βκβινη  την  βζοχή!  θαρρΦίς  πώς   όλοι  έχουν  ένα  κόψΐ[ΐ.ο,  άπονα 
χαλοΰπι  πώς  βχουν  χυθη.  Γβλασταίς,  γβλασταις  (λέ  τά  γλυκύτερα  χρώ- 
[λατα  απάνω  τους,|ΐ.έ  ταις  πιο  χαριτω(χ.έναις  ποίίτσαις  τους, που  σε  σκλα- 
βόνουν  τόσο  σφιχτά,  μ.έ  τά  κο[/.ψά  άναστη{/.ατά  τους,  τά  τορνευτά  [^έλη 
π*^ς,   τά  παιδικά  κουνή[Λατα,  την   περίσσια  άρ(.έλειά  τους,   ζέσκεπες, 
ρ.  κνε{λΐσ{ΐ1να  (χ.αλλιά,[Λέ  κα[Λ[χ.ιά  πλεξίδα  (χ.ακρυά  [Λακρυά  και  ]^αλοπλε- 
|ΐίνη,  |Αε  κ^ίνα  λεπτό  λεπτό    άραχνο[λάντηλο  στώρ..ορφο  κεφαλάκι  τους, 
τρέχουν  σάν  Νεράιίες,   πετούν  σάν  πουλάκια,  γελούν  σάν  αγγελούδια. 
Άλλοί(χ.ονο  στον  άνθρωπο    που    θά  συναπαντηθουν  τά  [ΐάτια  του  [λαζι 
ιΐ€  τά  ίικά  τους.  Και  τΐ  [χάτια  !. .  Μάτια  που  κλειούν  τόν  Διάλο  |Αέσα 
σταις  κόραις  τους .  •  Και  νά  τά  συντυχαίντρς  ξαφνικά  άνά[Λεσα  στ  'άψηλά 
άστάχυα    του  χωραφιού,  περιτριγυρισ(Λενα  άπό  χρυσάφι,  μ,αλλιών,  κι' 
ίτζΌ  χρυσάφι  άσταχυών.  Και  νά  καρφόνουνται  ίσια  καταπάνω  σου,  νά 
ύ  περονιάζουν  φλογισ[Λενα,  νά  σου  χαριογελοΰν  ίαΐ(ΐ.ο νικά, και  νά  κλαΤνε 
υγρά  (λεσα  σταΐς  βλεφαρίδες  τους,  και  νά  γελούν,  μιαζί  (λέ  τη  ξαστεριά 
του  ουρανού,  και  νά  παίζουν  |Λαζι  [^ε  τό    τρελλό  [ΐ.αϊστραλάκι  της  θά- 
λασσας... Όρρφαις  (ΐ,εσα  στην  δ(Αορφη  εκείνη  φύσι  Ι... 
Μάγεμμα  ή  φύσι  κ*  όνειρο  στην  ομορφιά  χαί  χάρι  .... 
Μάγεμμα,  κι*  όνειρο,  που  άμποτε  νά  μη  ξυπνούσε  κανείς  άπό  οαΰτο , 
ρσα  στοΰ  κόσριου  τη  πεζότητα,    και  στης  ζωής   τόν  σκληρό  αγώνα, 
"Άμποτε  ν*  άποκοΐ|χουσε^ς  ψυχής  του  τά  όνειρα  στην  αρμονική  εκείνη 
ώρα,  μιά    γιά  πάντα,    μέσα  στό  ατέλειωτο  γύρισμα  του  χρόνου.   Έκεϊ 
ίέ  μπορείς   νά    κάμγ)ς  ένα  βήμα,  νά  περάστις  μιά  ρεμματιά,  ν'  άναβγ)ς 
μιά  ράχι   του  Ζυγιοο,  νά  πάρης  ένα  χλοερό  μονοπάτι  και  νά  μην  άνοι- 
χΟτ)  μπροστά  σου  και    μιά  καινούργια  εικόνα.   Έ^ώ  τό  χαμηλό  καλύβι 
χωρίζει  τόσο    γραφικά  άπό  την  πρόσχαρη  οψι  τών    εξοχικών  σπιτιών, 
βχίϊ  ή    πλεχτή  φνλ(ίχτβα    του  δραγάτη    στην  κατάψυλη  κορφή  της 
λεύκας  ίεν  παραλλάζει  τόσο  άπό  φωλιά  πουλιού,  παραπέρα  χύνει  τόση 
χρμονία  τό   ακούραστο    κατρακύλισμα  του  ρυακιού,    τόρα  κρυ{Λ|Λένο  σε 
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πυκνό  ίάσος  &το  ροίοίάφναις,  καΐ  τόρα  φανβρο  κι'  ηλιοφώτιστο  (ΐί 
τ'  ά(Γη[Λένια  πβτραίάκια  του  στο  βυθό  του,  και  τους  άνθοσπαρριένους 
όχτους  του  στο  ττλάι  του,  ιταρέκβι  του  νβρό[ΐ.υλου  τ'  αδιάκοπο  βογκητό, 
άψηλότίρα  χαράίραις  καΐ  λαγκα^ιαίς  άλλου  ήλιοφώτισταις,  κι  αλλοΰ 
σκοτβίναις  και  γ6(ΐ.άταις  (Αυστηριο,ραχούλαις  στρογγυλαις  πρασινισίλίναΐί 
και  φορτω(χ.ίναις  πρόβατα,  και  γβ[ΐ.άταις  θυ[ΐ.άρια,και  αέ  γλυκό  άντίλαλί 
βιλασ^χάτων  και  κουδουνιών,  έίώ  •ρΎ)(Αΐά  ποθηηό,  ίκεΐ  ζωή  άγαπηι^ΐντι 
ίίώ  σιγαλιά  βαθύτατη,  κι*  ίκ«  φωνή  γβλαστή,  και  γέλιο  άση[Αένιο, 
έίώ  άηίονιοϋ  λαρυγγισ[Λθί,  βοσκού  σούρισρια,  βουκόλου  χούγιασ|ΐ.ι, 
άχδς  κοπαδιού,  κι'  άχος  φλογέρας,  ίκεϊ  χελιίονιου  ατέλειωτο  λάληαι, 
τσαπιού  σηκω(/.α  στον  αέρα,  άγκο(Λάχιο(ΐα  βουλευτού,  γλυκό  τραγοΰίι 
Ρού(Λελης,  πρόσχαρη  θωριά  έλιοστασιου,  βαθύ  περιβολιού  (λυστήρίο, 
κι '  άνθοσπαρμ,ένου  τόπου  αναπνοή .  Και  πέρα  στην  ακροθαλασσιά  το 
Μεσολόγγι,  ένας  [ΐικρος  σωρός  άπο  (Λίκρά  σπιτάκια  κάτασπρα  στην  αν- 
τηλιά, ρο^οβα[Α(λένα  στή  ίύσι,  θα(Απά  στή  καταχνιά  της  ανατολής, 
ένας  (ΐικρούλης  φρά^ζτπς,  σωτήρας  της  Ρω|ΐ.7)οσύνης,  που  έκαψε  λιβάνι 
θαυρ(.ασ[Λου  στ  *  ονομ,ώ  του  ή  άνθρωπότης ,  πάφηκε  το  ύστερνο  της  ψυχτς 
του  φύση(Λα  δ  Βύρων. 

Όσ*  αρχίζει  δ  ήλιος  και  κατεβαίνει  προς  τή  ίύσι  του,  τόσο  ξεθυ- 
[Λαίνει  και  το  πανηγύρι.  Αγάλι*  αγάλια  οί  παρέαις,  υστέρα  άπο  την 
κούρασι  δληςτης  (χερας  κατεβαίνουν  στή  πύλη  με  περίσσια  δρεξι  άκό{Λα. 
Τστερνά  άπο(Λένουν  τά  νταούλια,  κ'  ύστερνότεροι  οί  (Λεταπράτηίες  κ' 
δ.,,  έπιτροπάκος  Τ*  ά[χ.άξια  άντα[ΛΟνουνται  [χέ  τά  φορτω{/.ένα  άττο 
σκα[Ανιά  και  πάγκους  κάρρα.  **Αν  τύχη  νά  [χή  παίζτρ  {/.ουσική  στη 
Τουρλίία  έρχεται  πιο  πολύς  κόσ[Λβς  άπο  τή  Πύλη  ϊσια  (α*  εκεί.  Ό 
ίρό[Αβς  του  Μπουχωριου  γεριΐζει.  τότες  άπο  πλήθος.  Έκει  κοντά  στα 
Τα[λπακαριά  σε  κάνα  λιοστάσι  αύτοκα[χ.ω(λένο  βελούχι  άπλόνει  τά  σκα- 
[ΐ,νιά  του  κ*  οσο  νά  πέστ)  δ  ήλιος  πέρα  στά  βουνά  του  Ξερό[/4ρου,  καί 
νά  βρα^υάση  περπατάει  έκεϊ  δ  κόσ|ΐ.ος.  Κι'δταν  δ  κά[Απος  χαθη  {χέσα 
στο  πρωτοσκότιίο ,  κι*  δ  Ζυγός  [λέ  τά  [Λάγια  του  [λόλις  ροθ(3κοκκινίζη 
αψηλά  στά  κορφοβούνια  του  κ*  ή  θάλασσα  πέρα  ξυπν^  στά  πρώτα  φι- 
λιά της  νυχτερινής  αύρας,  δ  κόσρ,ος  χύνεται  στην  πόλι,  στή  Τονρλίία 
σταις  γειτονιαίς,και  ξαρναχίζουν  τά  τραγούδια,  τά  γέλια,  οί  περίπατοι, 
οί  έρωτες,  και  ή  χαρά  πέρ'  άπ'  τά  [Μεσάνυχτα.  Έξω  το  έοηρ-οκκλη- 
σάκι  βουβό  κι'  ε^ρηρ(.ο  τόρα,  κάνα  τσο|ΐ.πανόπουλο  ξεγελασμο  άπο  της 
νύχτας  τά  κάλλη  και  του  φεγγαριού  το  φως  γυρ[λένο  στή  ρι,ηλίτσα  του 
σκορπ^  κάνα  τρε(Λουλιαστο  τραγούίι  στον  αέρα  (λέ  τή  φλογέρα  του,  και 
κάνας  σκεπτικός  ίιαβάτης,  ύστερνο  άπο(λεινάρι  του  πανηγυριού,  άπο- 
ΐλένει  άκό[λα  έκεϊ  στην  ερη{ΐ.ιά  κρατη(Αένςς  άπο  καμ(Χτΐά  γλυκεία  8νβύ(ΐ.η5ΐ. 
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ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    μΆρΘΟΤΡ 
(ΑΙβχ&ηάΓβ  Μ'  ΑΓίΙιαΓ). 

(Κατλ  μ«τΑφρασ(ν  έιι  το^  άγγλικοΟ  6κ6  τ9^ς  ^κσκο^νίφος  Ζαιρικλκίαις  Ν. Μ.) 


Ό  βίος  των  βργων  ανδρών  «ΐνβ  πάντοτκ  επ<αφβλ€ς  άνάγνω«2Μ,  πεποΙΟαμεν  δβ 
ότι  μ€τα  πολλού  βνδιαφβροντος  άναγνωσθήσεται  χαΐ  6  του  διασήμου  ρώασου  μου- 
ϊίχοδ  Αντωνίου  Ρουβινστάϊν,  του  δι*  απαράμιλλου  χλειδοχυμβαλιστιχής  τέχνης 
χαΐ  αθανάτων  συνθεμάτων  επισπασαμένου  γενιχον  ενσουσιασμον  χαΐ  αναδείξαντος 
Ιιιιτον  ού  μόνον  καύχημα  της  πατρίδος  του,  άλλα  καΐ  του  δλου  μουσικού  κόσμου. 
Ή  βιογραορία  αίίτη  συνβτάχθη  ύπο  διαπρεπούς  Βρετανού  δι4  τρόπου  επαγωγού  χαΐ 
{αατου  ενδιαφέροντος,  άφιερουμένη  εις  την  κυρίαν  'Όλγαν  Νοβιχώφ.  Προβαΐνομεν 
ιΐς  την  δημοσίευσιν  αυτής  τόσω  μάλλον  ευχαρίστως,  δσω  έχ  του  αγγλικού  το  ερ- 
νον  μετεφράσθη  νυν  το  πρώτον  ύπο  ομοεθνούς  εξ  ευπατριδών  δεσποινίδος  πάνυ  ευ- 
γενώς χορηγησάσης  ήμΤν  τα  χειρόγραφα  αυτής  προς  εύρυτέραν  καΐ  παρά  τώ  ήμε- 
τερω  δημοσίω  διάδοσιν  τών  μεγάλων  έργων  του  ρώσσου  μελοποιοΰ  καΐ  τών  μεγά- 
λων τιμών  τών  άπονεμηθεισών  ττ)  μεγαλοφυίϊΐ  αυτού.  Έσμεν  βέβαιοι  δτι  καΐ  ετε- 
ραι  ^Ελληνίδες  θα  παράσχωσιν  ήμΓν  ευκαιρίας  να  έκτιμήσωμεν  προϊόντα  τής  φι- 
λοπονίας αυτών  τοσούτον  χρήσιμα  καΐ  συντελεστικά  εις  έπίρρωσιν  καΐ  άναζωπύ- 
ΐησιν  και  του  παρ  'ήμΓν  καλλιτεχνικού  φρονήματος,  όσον  το  ύπο  τής  εξ  ευπατριδών 
δεσποινίδος  Χαρίκλειας  Ν.  Μ.  φιλοπονηθέν,  το  διά  τής  αφηγήσεως  του  βίου  με- 
γάλου χαλλιτέχνου  διδάσκον  την  άλήθειαν  του  λογίου  τών  ημετέρων  προγόνων,οτι 
€Γωτ  πότ(ύτ  πωΛο^σιτ  ^μζτ  πάττα  ταγαθα  οΐ  θεοί^,  διότι  καΐ  6  Ρουβινστάϊν 
δια  τοιούτων  καΐ  μόνον  δια  τοιούτων  έκτήσατο  άφθιτον  κλέος. 

Πρ<{λογος  τοί^  ΧυγγραφΙως.  Παρουσιάζων  6  συγγραφεύς  εις  το  δημόσιον  το 
^ογραφικ^ν  τούτο  δοκίμιον  δεν  άξιοΓ  δτι  παρέχει  Ι^'^ο^ί  τέλειον  ή  πλήρες.  Παρου- 
σιάζει αύτϊ  ως  απάνθισμα  γεγονότων  του  ρίου  τοί>  Αντωνίου  Ρουβινστάϊν,  συνει- 
λεγμένων  εν  Πετρουπόλει  εξ  επιστήθιων  φίλων  του  μεγάλου  συνθέτου  καΐ  κλειδο- 
χυμβαλιστου,  εκ  ρωσσικών  εφημερίδων,  συγγραμμάτων  καΐ  φυλλαδίων  καΐ  εκ 
πληροφοριών  άρυσθεισών  εν  ττ;  Ρώμη  διαφόρων  προσωπικών  μετ'  αύτοΰ  συνδια- 
λίζεων.  Έν  Πετρουπόλει  μηνΐ  δεκεμβρίω  1889. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Α'. 
ΓΙννν^οε^  «αΐ  η^Α%'9^  4|ΐιφΑν»β«<  αύτο^  4<  κλε»Φο«υμ6αιλιοτο9. 

Έν  ΡωσσΙο^  το  ίτος  1829  ίεν  ητο  χαθ'  δλοί  εύάρεστον  και  ίή  τοις 
("^  ανκΓΎ)  οίχουσιν   Ίου^αίοις .  Άπό  των  χρόνων  του  [λεγάλου  Πέτρου  χ«1 
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ί-Λΐ  των  ίιαίόχων  αύτου,  χαθ*  δσον  κατά  τά  £λλα  προήγετο  ή  ή(ΐ£- 
ρωσις  και  η  άνάτττυξις,  κατά  τοσούτον  ηυζανβ  και  ή  ίπίτασις  των  ανη- 
συχιών αυτών. 

Κατά  το  1810  οι  Ιουδαίοι  άπβκλιΐοντο  πάσης  ^η|χ.οσίας  θέ9€ως'  άΐϊ- 
ηγορεύετο  αύτοϊς  ή  κατ'  άρίσκειαν  ίια|Αονη  η  [χετάβασις  άπο  πόλβως 
£ΐς  πόλιν  —  δπβρ  νό[ΐ.ω  και  νυν  ισχύει — προς  ίέ  άπηγορεύιτο  αύτοΤ;  ή 
αγορά  γαιών,  η  κατά  βούλησιν  ίκπαΐίευσις  των  τέκνων  αυτών  κζΐ 
άντι  υπέρογκων  φόρων  παρείχετο  αύτοϊς  £ίεια  ΙξασκΥ)<7εως  εΐ^ών  τίνων 
{[απορίας. 

Ούτως  είχον  τά  πράγ|Αατα  οτβ  εγεννήβη  δ  Αντώνιος  Ρουβινστάιν 
τ^  16/28  Νοε[ΐ.βρίου  1829  ίν  Βεσβοτινεσι,  χωρίφ  παρά  το  Ίάσιον  τχς 
Μολίαυιας. 

Ούίέν  ήττον  οί  Ιουδαίοι  ρ.εχρι  της  εις  τον  θρόνον  άναρρησεως  του 
αύτοκράτορος  Νικολάου  ου  μόνον  έκτώντο  τά  της  συντηρήσεως,  άλλί 
και  απρόσκοπτα  εΤχον  τά  της  διαφυλάξεως  τών  έθΙ(χ.ων,  της  γλώσσης, 
της  περιβολής  αυτών  και  κατώρθουν  ν'  αύξάνωνται  και  πληθυνωνται. 
Έπι  αύτοκράτορος  Νικολάου  εξεδόθη  το  ριεγα  περί  Ιουδαίων  ούχάζιοτ, 
το  τοσαύτης  σχον  ροττην  και  επι  της  τύχης  του  άνθρωπου,  δστις  ώς  ιχ 
τούτου  ίριελλε  κατόπιν  νά  ^ιαλά[ΐ.ψγ)  ώς  φαεινότατος  του  ίν  Ρωσσία 
καλλιτεχνικού  στερεώρ(.ατος  άστηρ,  ώς  ίζοχος  φιλάνθρωπος,  εύεργίτης, 
θερ(χ.ουργος  πατριώτης. 

Κατά  την  ίποχήν  της  εκδόσεως  του  ούχαζίου  τούτου  6  οίκος  Ρουβιν- 
στάιν ηρίθ(χει  έζήκοντα  (Λελη  και  είχεν  άρχηγον  τον  πάππον  του  οια- 
σή(Λου  [Μουσικοδιδάσκαλου,  άν^ρα  ούχι  κοινον  τον  χαρακτήρα,  καλο'!>- 
μιενον  ίέ  Ρό(ζ.αν  Ρουβινστάιν.  Ότε  &  γέρων  ούτος  άνεγνω  το  ούκάζιον. 
συγκαλεσας  τά  μιέλη  της  οικογενείας  του  ίν  Βερτισβφ,  κεΐ[Λενω  εν  τω 
κυβερνείφ  Κιέβου,  παρά  την  δ(Λώνυ|λον  πόλιν,  είπε:  «Προτΐ[ΐ.ότερον  νά 
ύποστώρ,εν  το  βάπτισ(Αα  ίν  τψ  άγίω  υίατι  και  το  χρϊ<Γ(Αα  και  γίίνω- 
[Λεν  χριστιανοί  η  ν' άπολέσω[Αεν  την  περιουσίαν  ηριών.» 

Ό  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  ηγε  τότε  το  πρώτον  ίτος  της  ιί)λικ1ας  του 
και  ούοεις  ίφαντάζετο  τήν  ύπολανθάνουσαν  ίν  τφ  νηπίω  {χουσικίΐν  (ΐι- 
γαλοφυιαν.  Ό  πατήρ  του,  Γρηγόριος  Ρουβινστάιν,  Ίουίαϊος  Ικ  Πολω- 
νίας, ητο  άίαής  της  {^ουσικης,  άίαέστερος  ί'  αυτής  ην  δ  πάππος  αυ- 
τού, δ  ρέκτης  Ρό(ΐ.αν  Ρουβίνστάιν,  ίν  γίνει  ίέ,  ίξαιρεσει  της  ριητρος 
αυτού  Κλάρας  Λέβεστον,  Ιουδαίας  ίκ  Γερ(Λανίας,  ήτις  ητο  ^όκΐ|Αος  κ>.•ι- 
ίοκυριβαλίστρια,  ούίεν  έτερον  (χίλος  της  οΙκογενείας,  καθ'θσον  τουλά- 
χιστον αυτός  δ  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  η^ύνατο  νά  γινώσκγ),  ίφρόντιζ* 
περί  [λουσικής. 
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Το  τίταρτον  έτος  {Λβτά  το  γβνικον  έν  Βιρτιτσέφ  βάπτισ(Αα  της  όλης 
οίχογινβίας  Ρουβινστάιν,  Γρηγόριος,  δ  πατήρ  του  Αντωνίου  Ρουβιν- 
στάιν,  |Λ<τέβη  βίς  Μόσχαν,  ένθα  χάρις  βίς  το  βάπτ(σ[λα  χαι  την  ούτω 
ίιαφυλαχθβϊσαν  πατριχήν  του  π*ριουσίαν ,  έγκατίστη  ώς  Ιδιοκτήτης  και 
διευθυντής  εργοστασίου  ρ,ολυβ^ίνων  γραφίίων. 

Ό  Αντώνιος,  δ  και  πρβσβύτερος  υίος  αύτου,  ητο  τότε  πενταετής, 
ττλήρης  ζωηρότητος,  μ,ακρους  έχων  ξανθούς  βοστρύχους  καταπίπτοντας 
επί  των  ώ(Λων  του  και  επισκιάζοντας  τους  σύννοιαν  εκφράζοντας  όφθαλ- 
Ι^ούς  αύτου*  έψαλλεν  άπαύστως  9^σ|λάτια  καθ '  άπασαν  την  ήριεραν  και 
οτκ  ή  {ΐητηρ  αύτοΰ  ίκάθητο  όπως  κρούσν)  το  κλειίοκύ(Αβαλον,  ΐστατο 
παρ*  αύτη*  και  ίβλεπεν  αυτόν  ήριήτηρ  πάντοτε  προσεκτικώτατον  όκρο- 
χτήν.  Τέλος,  δτε  ήμέραν  τινά  εύρεν  αύτον  προσπαθουντα  νά  παίζη  •Τ* 
ί^  οργάνου,  όπερ  αυτός  κατεσκεύασεν  έκ  ξύλου  και  ελαστικών  νη(Λάτων 
«ν  σχήρ,ατι  τετραχόρίου,  ί(ΛΟρφωσε  την  γνώ(Αην  δτι  δ  υιός  αυτής  είχε 
χλίσιν  εΙς  την  [Αουσικήν  και  ηρξατο  νά  5ίίη  αύτφ  τά  πρώτα  (Ααθη|Αατα. 

Προώ^ευε  (ΐετά  θαυριαστης  ταχύτητος*  ουδεμία  ίυσχέρεια  άνεχαίτι- 
ζίν  αυτόν  και  (Λετά  τοσαύτης  ευχέρειας  ε(ΐ.άνθανεν,  ώστε  ή  (ΐ.ητηρ  αύ- 
τοΰ επΙ  εν  έτος  ^ι^άξασα  (Λονη  απεφάσισε  νά  θέστ)  αυτόν  υπό  την  δίη- 
γίζν  του  πρωτεύοντος  τότε  έν  Μόσχο»:  κλει^οκυ(;.βαλιστοΰ,  του  καθηγη- 
τού Βιλουέν . 

Δεν  παρήλθεν  έκτοτε  εν  και  ή(λΐσυ  έτος  και  τό  πλείστον  της  Μόσχοςς 
οιελεγετο  μ,ετά  θαυ|λασ[χου  περί  της  εκτάκτου  μουσικής  ευφυΐας  και  της 
ίχτιλεστικής  ίεινότητος  του  (Αίκρου  Ρουβινστάιν*  έν  τέλει  ίέ,  κατά  τό 
βέρος  του  1839,  επιτροπή  φιλάνθρωπων,  άναλαβουσα  συναυλίαν,  προσ- 
ήλθε παρά  τφ  Γρηγορίω  Ρουβινστάιν  και  παρεκάλεσεν  αυτόν  νά  έπι- 
τρεψτί  εις  τον  υίόν  αύτου  νά  εκτέλεση  έπι  κλειίοκυ(λβάλου  τε(Αάχιά  τίνα 
4τ,[χοσί(}:  έπι  φιλανθρωπικφ  σκοπφ. 

Το  κατ*  αρχάς  δ  Γρηγόριος  Ρουβινστάιν  ηρνήθη*  άφ'ένός  (λέν  ή  έπιζή- 
τησις  θεαριάτων  παίδων  εκτάκτως  πρωί[/.ου  (μεγαλοφυίας  ίέν  εϊχεν  εισ- 
έτι ιπεκταθή  Ι^εχρι  Μόσχας,  άφ'  έτερου  ^ε  σύστηξ^α  τών  Ιουδαϊκών  οΐ- 
ίίογενειών  η  τών  οικογενειών  τών  έξ  Ιουδαίων  έλκουσών  τό  γένος  ητο 
νά  συγκρατώσι  (λδ&λλον  και  τηρώσι  περιωρισ(λένους  τους  μικρούς  η  νά 
<7::€ύοωσιν  εΙς  έπί^ειξιν  αυτών.  Οί  γονείς  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν 
•ϊ^ντισθάνοντο  βεβαίως  τό  έ'ξοχον  προσόν  του  υΙου  των,  έφοβουντο  δ[λως 
•ο  ιπ*  αύτου  άποτέλεσ(Λα  τών  πρωΓ[χων  ^ηριοσίων  έγκωριίων  και  την  έκ 
Τδντου  τυχόν  βλάβην  του  χαρακτήρας  του*  προς  ίέ  ούί'  έσκέπτοντο 
'«ε  νά  καταστησωσιν  αυτόν  έξ  έπαγγελ|Αατος  [λουσικόν.Μετά  πολλάς 
%ως  και  Οερ(χ.άς  παρακλήσεις,  ή  επιτροπή,  ή  προς  φιλανθρωπικόν  σκο- 
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πον  άναλαβουσχ  την  όργάνωσιν  συναυλίοις,  χατώρθωσβ  νά  λάβ•^  την 
ίΚϋΛΊ  παρά  των  γονέων  και  οΰτως  ή  πρώτη  προ  του  ίη(^ιοσΙου  έ|Αφ«- 
νισις  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  έγένβτο  τγ)  23  Ιουλίου  4836  ίν  τφ  ιν 
Μόσχα  Πβζρόδσχι  χαρχ  ενώπιον  ακροατηρίου  ζωηρότατον  βνθουσιασρ.ον 
«κίηλώσαντος. 

Κατά  την  «(τπεραν  Ιχβίνην  6  Ρουβινστάιν  άνίκρουσε  το  Α1ΐ6|[Γ0  βχ 
της  συναυλίοίς  του  Χου[χ«λ  συνο^βυόριινος  υπό  ορχήστρας,  το  Αηά&ηΙβ 
του  Τάλββργ  και  τέσσαρα  {/.ιχρά  τ6[Λάχια  έχ  των  του  Λίστ,  Φίηλί  χχί 
Χένσιλτ*  έφη[χερ1ς  ίέ  τις  των  τότβ  ^κ^ι^ο[ι^νων  ύπο  τον  τίτλον  ΓαΜ- 
ΤΗα  της  Μόσχας,  χατεχώριζεν  ύπο  την  έπιγραφήν  αΠρώτη  χρί  τον 
όημοσίον  ίμ^άησις  ΒΥνΒαΒΖονς  χαιόός,  του  χαΛΑΐτίχγου  *Ατζωγίον 
ΡουΛκστάίΥ'Μ  τά  έπό[χ.ενα: 

«Τά  ^ιαλβί(Λ[χατα  τά  [χετά  την  εχτέλισιν  εκάστου  τεμιαχίου,  δ::£ρ 
δ  νεαρός  Ρονβινστάιν  όντως  άνέκρουε  ριετά  Οαυρ,ασίας  τέχνης,  έπ7.η- 
ρουντο  ζωηρότατων  χειροκροτηριάτων  καΐ  γενικός  ητο  δ  θαυ[Αασ[ΐ^  τ:ν 
ακροατηρίου  αύτοΰ.  Το  [Λ&λλον  έκπλήττον  ητο  ή  ευχέρεια  ίι  ης  δ  καλ- 
λιτέχνης παις  ύπερεττηία  πΚσαν  ίυσχέρειαν  αί  [χικραΐ  χβΐρές  του  ίιέ- 
τρεχον  τάς  κλείδας  του  κλει^οκυ(Αβάλου  [χετά  [χ,εγίστης  ταχύτητος  άπ> 
σπώσαι  γλυκύτατους  καθαρούς  φθόγγους,  τούτο  ^έ  πάντοτε  (χετά  τηί 
πρεπούσης  ίυνά(λεως•  αλλά  το  κορυφούν  τον  θαυ[ΐ.ασ[Λθν  ητο  ή  ύπο  τ:ν 
καλλιτέχνου  παι^ός  πλήρης  άντίληψις  της  ΐίέας  και  κατανόησις  τ:ϋ 
σκοπού  του  συνθέτου.  Βεβαίως  κέκτηται  πνευ(λα  καλλιτέχνου  και  αι- 
σθάνεται το  καλόν,  καΐ  το  έν  αύτφ  [χουσικόν  τάλαντον,  συν  τφ  χρόνω 
τελειοποιού(Λενον  και  συ[/.πληρού(Αενον  θά  παράσχτ)  αύτω  άνα|ΐ.φιβΛως 
θέσιν  έντΐ[Λον  εν  τ^  χορ*ί«  '^ών  ευρωπαϊκών  έπιση|Χοτήτων . » 

Ή  τελευταία  αυτή  προφητεία  κατά  γρά[Α[χ.α  έπληρώθη,  το  ίέ  άκρο- 
ατήριον  της  Μόσχας,  το  τοσούτφ  ζωηρον  φόρον  τΐ[Αης  έπιίαψιλεΰσαν 
τω  [λίκρω  καλλιτέχντ),  δν  δ  διευθυντής  Βασίλωφ,  ίνα  γίνηται  θεατός 
τοις  πΛσιν,  άνεβίβασεν  έπι  τραπέζης,  ην  απλώς  το  πρώτον  ίκ  των  (Α'> 
ρΐων  άλλων  ακροατηρίων  τών  καταληφθέντων  ύπο  έκστάσεως  και  θαυ- 
[Λασριοΰ  προ  της  [χουσικής  (χεγαλοφυίας  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν. 

Ή  συναυλία  και  ή  επιτυχία  αυτή  έκρινε  περί  του  σταίΐου  του  παι- 
ίός,  έκτοτε  άφοσιωθέντος  εις  την  έξακολούθησιν  τών  (λουσικών  σπουίώ>ί 
αυτού  παρά  τω  Βιλουέν  και  άρζα|λένου  νά  παρουσιάζηται  εΙς  (χουσιχην 
περιοίείαν  έκτελεσθεΐσαν  [χετά  ίιετίαν. 

Ή  ίν  Μόσχ(|:  ίια(Λονή  του  Ρουβινστάιν  ουκ  ολίγον  {πέ^ρασεν  Ιπίτί; 
(ΐορφώσεως  τών  τάσεων  και  τών  Ι^εών,  κατ*  ίζοχήν  ίέ  της  φιλοπατρίας 
καΐ  της  πεποιθήσεως    αυτού  ίπι  τ&  ριουσικόν  (χέλλον  τ9•Λ  ΡωσσΙας,  ΐ(<* 
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ΐΓοιθησιως,  *1ρήσθω  βν  τυαρό^ω,  ην  συν«[λβρίσ6γ)  και  δ  ΛΙστ.  Ή  Μόσχα 
και  νυν  ετι  ιΐνε  η  (Αουσική  πρωτεύουσα  της  Ρωσσίας  και  ή  ακραιφνώς 
ίκτροσωπουσα  αύτην  πόλις.  Έν  αύτγ)  βλέπει  τις  την  άληθη  ρωσσικην 
ζω^ν  και  έν  αύτγ)  ευρίσκει  άπαντα  τά  γνήσια  εθνικά  εθΐ(Λα,  τους  έθνι- 
χο'^ς  τρόπους  και  πρωτοτυπίας ,  ών  ίχνη  και  σηριεΐα  ί έν  άπαντώσιν  έτι 
ίν  ττ)  λίαν  εύρωπα'ιζούση  Πετρουπόλει. 

Ή  Μόσχα  είνε  πόλις,  ης  δ[Αθία  ίέν  υπάρχει  έν  Ευρώπη  κατά  τ*  τήν 
ώραιόηιτα  καΐ  την  έκθά(Λβωσιν  του  θ[Χ|λατος  του  άπο  των  ύψω^λάτων 
τίΟ  Ερε|Λλίνου  έκτεινο(ΐένου  έπι  (μαγευτικού  θεά[χ.ατος .  Έκατοστύες  επι- 
](^ρύσων  κω^ωνοστασίων  εκκλησιών  άπαστράπτουσι  και  ακτινοβολούσαν 
ΰτΓο  τον  ήλιον  αί  προσόψεις  των  οικιών  είνε  κίτριναι,  λευκαι  η  ρόίιναι* 
αί  στέγαι  βίνι  έρυθραί,  πράσιναι  η  κυαναΐ  καΐ  πάντα  ταύτα  έν  συνόλφ 
ιι:οτελουσιν  έξαίσιον  χρω[Λατικόν  σύ(χπλεγ(ΐ.α,  δπερ  έννοεϊ  τις  (ΐόνον  δταν 
Γίτ).  Κατά  το  ίαρ,  δταν  αί  πασχαλεαι,  αί  φίλυραι,  αί  άκακίαι  άνθί- 
ζωσιν  έν  άπασι  τοις  κήποις*  δταν  οί  πέριζ  λόφοι  καλύπτωνται  ύπο 
)^λόης  καΐ  δ  ποτάμιος  Μόσχας  ίκτυλισσηται  ως  άργυρ»  ταινία  άνά  [ΐεσον 
των  κήπων  καΐ  τών  οικιών  της  πόλεως,  ή  Μόσχα  είν*  ως  (Λαγική  τις 
οπτασία.  Έν  αύττί  οί  κάτοικοι  είνε  ακραιφνείς  Ρώσσοι,  έφ'ών  ούίέ  την 
ίλαχίστην  ροπην  έ'σχεν  δ  πολιτισ(λθς  της  δυτικής  Ευρώπης•  εχουσι  ζη- 
λίτυπίαν  τινά  και  αρκούνται  εις  τά  εαυτών,  συναίσθη(ΐ.α ,  δπερ  χαρα- 
χτηρίζει  το  βάθος  της  καρδίας  παντός  ακραιφνούς  ρώσσου  και  δπερ  ύπο 
την  σκιάν  του  Κρε[/.λίνου  και  τών  εκατοντάδων  περικαλλών  εκκλησιών 
ΐυτου  φαίνβται  εύρίσκον  προσφορώτερον  ίίαφος  δπως  ένισχυθτ)  και  έρ- 
ριζωθη. 

Ό  Ρουβινστάιν  τισθάνθη  την  ροπην  ταύτην  άπο  τής  παιίικής  του 
ηλικίας  και  διετέλεσε  πιστός  αύτ^  (χεθ*  δλας  τάς  περιπέτειας  και  την 
τλΙ^χί  της  ώρί[Λου  ηλικίας.  Έζησεν  έν  Μόσχΰ}:  συ(Λ(Λεριζό(Αενος  τον  βίον 
χαιτάς  σκέψεις  τών  άλλων  δ(ληλίκων  παίίων,  ύπο  την  ά[Λεσον  έπίβλεψιν 
τών  γονέων  αύτου  και  έχων  συντρόφους  τάς  ίύο  άίελφάς  και  τους  ίύο 
αύτου  άίελφούς  [^εχρι  του  ίωίεκάτου  έτους  της  ηλικίας,  δτε  ή  ζωή — 
και  ή  βαρύτερα  πασών  εινε  ή  του  καλλιτεχνου  —  ήρχετο  ίι '  αύτον  έν 
^άστρ  ττ)  σοβαρότητι  αυτής  ίιά  της  πρώτης  [λουσικής  αύτου  περιοίείας. 


κεφαααιονϊ;β' 

Ό  Ρουβινστάιν  γεννηθείς  περί  τάς  αρχάς  του  Ιθ'   αιώνος  εΐίε  κατά 
•^ν  νεότητα  και  τάς  αρχάς  της  ώρΙ|Λου  ηλικίας  του  την  λα(Απροτάτην 
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περίοίον  του  αιώνος  τούτου,  ου  το   κατακόρυφον  \ίίο^  ή  ίποχή,  π«ρ1  τ,ς 
νυν  γράφο(Λ6ν. 

Ό  ίιανοητικος  κόσ[/.ος  της  Ευρώπης  είσήρχετο  τότε  ι\ς  νίαν  και  χρυ- 
σην  φάσιν  πυρσοί  (Αβγαλοφυίας  πανταχόβεν  άττηστραπτον.  Ό  Χάινι 
και  δ  Μυσσε  ^ιέχεον  νεανικον  ίνθουσιασ(λόν•  ή  Γεωργία  Σάν^η  ίζείλιτ- 
γε  τάς  τολ(Ληράς  θεωρίας  αύτης*  δ  ΛΙστ  έν  τφ  ζωηρφ  βίφ  αύτου  ί)τ6 
{Λεν  παρά  τάς  άκτάς  της  λίρινης  του  Κό[Λου  ιν  [ΐέσφ  κιτρεών  χαι  ρρ- 
των,  δτέ  ίέ  Ιν  πολυτελεσιν  αιθούσαις  των  Παρισίων,  περιστοιχιζόρ,ενος 
ύπο  συγχρόνων  Άσπασιών  και  Άζιοθεών,  εζη  ώς  αχαλίνωτος  ιχνηλά- 
της των  απολαύσεων  του  βίου  κατά  τάς  περιγραφάς  τάς  άνιυρισκορ,ενας 
εν  ταϊς  σελίσι  του  ^εχαημέρον  του  Βοκκακίου*  δ  άβρος  και  ρε{)ΐβώίης 
Σωπεν  βν  τω  (χέσφ  των  περικαλλών  γυναικών  της  πατρίδος  αύτοΰ  ε^ί- 
^ασκε  'ίιά  του  κλει^οκυ^^βάλου  αύτου  του  συστήριατος  Πλέγελ  δτι  ίν 
τω  έρωτι,  ττ)  τέχνη  και  τ^  ποιήσει  υπάρχει  βαθύτερον  αϊσθη|Λα  του  τέως 
ύπο  του  κόσ(Αου  άντιλα[Αβανθ[ΐένου . 

Ήτο  ίποχή  αίγλήεσσα,  (ΐ,εστη  παράφορου  ρο[/.αντικότητος,  ρ,εγάλων 
ίργων  και  έτι  [χείζονος  ζωτικότητος.  Ή  τευτονική  νεολαία  ψπνεοριίνη 
ύπο  τών  σελίδων  του  Γκαίτε  άπειργάζετο  θαύ(Λατα,  αί  ίέ  των  Παρι- 
σίων αϊθουσαι  άττηστραπτον  π>ηρού(Λεναι  ύπο  σθεναρ&ς  καΐ  ενθουσιώδους 
νεότητος  έγκλειούσης  πδν  δ, τι  εζοχος  διάνοια,  ευφυία,  τέχνη,  άκμη 
ηλικίας  και  έλπίς  υπόσχεται. 

Έν  ταϊς  γερ(Λανικαϊς  αίθούσαις  τών  διαλέξεων,  του  ^η(Λοσίου  βίου, 
ίν  ταϊς  οίκογενειακαΐς  άναστροφαϊς  και  τοις  γραφεί οις  τών  έκίοτών  πα- 
ρετηρειτο  (/.εγάλη  άλλοίωσις  και  άκ[Ααία  ίρ&σις  πάντων  τών  στοιχείων 
της  ζωτικότητος  και  του  ίνθουσιασρ,ού . 

Ό  Μέν^ελσων  συν  έγραφε  συνθέ|Αατα  βπι  συνθε[Αάτων  και  εκαστον 
έπό(Λενον  ητο  θαλερώτερον  και  περιπαθέστερον  του  προηγου|Αένου•  εν  τω 
(λέσφ  ίέ  της  ύπ*  αριθ.  3  και  ίν  δίώ  Αει^ίας  περιλα[Λπους  λέσχης,  οι- 
•[Αορφουτο  το  καθαρόν  εκείνο  συναίσθη(χα  της  τέχνης,  ου  την  ίπίίρασιν 
φέρουσι  και  οι  ήριέτεροι  χρόνοι. 

Ό  Βέ|Απερ  έπέρανε  τά  συνθέ[χατα  αύτου  και  ^ιά  του  Ρρβίδβΐΐϋΐζ  χχι 
του  01)βΓ0η,  [λέσψ  χρώ(Λενος  ττ,  (ίουσικτ),  ίίί^ασκε  τον  κόσ[ΐ.ον  την  εύ 
νοιαν  τών  ύπο  της  ρο(λαντικης  σχολής  επενεχθεισών  εις  πάντα  {Μεταβολών. 

Ό  Σου(Ααν,  κεκυφώς  προ  του  γραφείου  του,ριετά  ζήλου  και  ενθουσια- 
σ[ΐ.ου  έγραφε  τάς  σελίίας  της  Αίονσιχήζ  ΈφημερΙόος  (Μαδίΐί  ΖβίΙαπ^) 
προς  ^ιάπλασιν  του  φρονήξ^ατος  τών  δριοεθνών  του  κατά  τάς  ευρύτερος 
και  αληθεστέρας  απαιτήσεις  της  ιτέχνης,  καταγγέλλων  το  ψευίες  κ»ί 
νόθον,  βοηθών  τήν  νεωτεραν   γενεάν  •1ς  την  κατανόησιν  τών    [Αεγάλων 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^00912 
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Ιίίών  ΧΟΛ  Ινθαρρύνων  χάντα~«1ς  τίΊν  άναζητησιν  του  αληθούς,  του  ά- 
/ωρίστως  συ[Αβαίιζοντος  [χβτά  του  Ευγενούς,  του  υψηλού  καΐ  του  (Χβγα- 
λοζριποΰς  έν  τη  τέχνγ)•  ταυτοχρόνως  ίί  ίιά  των  συνθ€|/.άτων  του  έκλη- 
ροίίτιι  τοις  (ΐβταγβνβστίροις  άχίνωτον  θησαυρόν. 

Ό  Βετώβεν  και  δ  Σούβερτ  άνβπαύοντο  έν  Βάριγχ  ύπο  την  σκιάν 
των  ιτίριξ  λόφων,  δ  ίέ  γερ[ΐ.ανικος  λαός  (λόνον  τότε  ηρχιζ*  να  χατανοη 
χαΐ  αΙσΟάνηται  την  ή^ύ^τα  των  αθανάτων  έργων  του  Βετώβεν. 

Ό  κύκνος  του  Πεζάρου  και  6  περιπαθής  ίφά|λΐλλος  αύτου  Βελλίνης, 
χροήγαγον  εις  φως  νεαν  γενεάν  αοιδών,  οίοι  οι  Μάριος,  Γκρίζι,  Μαλι- 
βράν,  Ζουλίνι,  Πάστα,  Λαπλάς  πρωτεύσαντες  επί  της  σκηνής  και  άνυ- 
«ρβλητοι  (ΛβΙναντες  |Χ.έχρι  του^ε  ως  ύποκριταί,  καλλιτεχναι  και  αοιδοί. 

Ό  Έρνστ  ^ιε^έξατο  τον  Παγανίνην  και  δ  Λίστ,  δ  λίαν  επιτυχώς 
νχό  τίνος  των  συγχρόνων  του  παραβληθείς  προς  (χετέωρον,  ει  ριη  συν*- 
χρατεϊτό  που,  έξετόξευε  κατά  ^ιαλείρΐ(Αατα  τάς  άκτϊνοις  της  (Α^γαλο- 
^υίας  του  άπο  Βορρδ  προς  Νότον,  γοητεύων  πάντας  ίιά  της  χάριτος, 
της  αφέλειας,  της  οξύτητος  του  πνεύ[Αατος  αύτου  και  καταλείπων  παν- 
ταχού θαυ(ΐ.ασριόν  και  πόθον  της  ίπανό^ου  του.ΤΒτο  τότε  εΙς  το  κατακό- 
ρυφον  ση(Αειον  της  φή(Ληςτου•  ητο  το  είδωλο  ν  των  (Αουσολήπτων ,  των 
συναναστροφών,  του  ίη|χοσίου  καί,^ίκην  ηλίου,  έπεσκίαζε  πάντα  άλλον 
άδτερα.  ΆπΙστευτον  έφαίνετο  δτι  δ(Αθΐος  αύτου  ηίύνατό  ποτέ  νά  ύπάρξτρ 
χαΐ  δτε  έκ  της  ανατολικής  Ρωσσίας  ^ιε^όθη  περί  ύπερφυους  κλει- 
}οκυρ.βαλιστου  παι^ός,  άκαταγωνίστου  •ν  τ^  εκτελέσει,  (ΐετά  χλευ- 
ασμού ηκούσθη  ή  λά^οσις  αυτή.  Ούχ  ήττον  6[Λως,  δτε  κατά  το  1841 
—42  δ  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  έξηλθε  [χ,ετά  του  ίιίασκάλου  του  Βι- 
λουεν  εΙς  πρώτην  [λουσικην  περιοίείαν,  κατείείχθη  δτι  ή  φη|^η  αυτή 
ίίν  ητο  καυχησιλογία  θεατρώνου  η  ίη[ΐ,οσιογραφικος  [Λυθος. 

Έν  άρχτ)  δ  Ρουβινστάιν  (χετεβη  εΙς  Παρισίους  καΐ  τούτο  ητο  σπου- 
^αιότατον  γεγονός  έν  τφ  βίφ  του  ν*αρου  καλλιτεχνου,  ίιότι  έν  Παρι- 
σίοις  συνηντησεν  ου  |ΑΟνον  τον  [ΐ-έγιστον  της  εποχής  έν  τ^  τέχνγ)  του 
χλιιίοκυίλβαλίζιιν,  άλλα  και  τον  ίιαση(ΐ.ότατον  ίιά  το  όργανον  τούτο 
βυνθίτην,  τον  ΛΙστ  και  τον  Σωπέν. 

Ή  έντύπωσις  της  εκτελέσεως  του  ΛΙστ  έπι  του  Ρουβιστάιν  ύπηρςε 
τοσο\>Γον  ζωηρά,  ώστε,  ώς  αύτος  άφηγεϊτο,  ίεν  η^ύνατο  νά  συγ- 
κράτηση τά  ίάκρυά  του.  Και  δ  Λιστ  παρέστη  εις  την  συναυλίαν 
του  Ρουβινστάιν  καί,  ώς  δ  Βετώβεν  ένηγκαλίσθη  τον  ΛΙστ,  δτε  ούτος 
το  πρώτον  ίπαιξεν,  ούτω  και  δ  ΛΙστ  εγερθείς  ένηγκαλίσθη  τον  Ρουβιν- 
στάιν, κηρύττων  αύτον  ^η(λοσί(^  ίιάίοχον  και  συνάίελφον  αύτου. 

Όσον  άφορ(^  εις  τον  Σωπέν ,  ούτος  προσίεκάλεσε  τον   Ρουβινστάιν  «Ις 
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την  οΐχίαν  αύτοΰ  καί,  άφου  ήκουσε  τβ|/.αίχιά  τίνα  έκτιλκιθίντα  νιςο 
του  νβαροΰ  καλλιτέχνου,  ικάθισε  καί  αύτος  προ  του  κλ£ΐίοκυ(Αβάλου  χιΐ 
ίξβτέλεσβν  ίχ  των  Ιίίων  του  «"ργων  έπιχαρίτους  τινάς  μαζούρχας,  Έν 
γένει  ή  έν  Παρισίοις  ίιαρνη  7)το  (Αεγα  γεγονός  έν  τφ  βίφ  τΌΰ  Ρουβιν- 
στάιν  χαΐ  [Αετά  λύττης  ούτος  έγκατέλιπε  τοιαύτην  λα(Απράν  σκηνί^ν  δπως 
(ΐεταβ^  εις  άλλας  πόλεις. 

Έν  Λονίίνω,  ^ιά  τούτον  η  εκείνον  τον  λόγον,  κατηνάλωσεν  έβίο- 
{χά^ας  τινός  παίζων  έν  ι^ιωτικοις  (Λεγάροις  πριν  εκτέλεση  συναυλίαν,χαι 
παραδόξως  πως  δ  νεαρός  καλλιτέχνης  έν  τη  πρώτη  ταύτη  του  Λονδί- 
νου έπισκέψει  αύτου  ελαχίστης  (ονείας  ηξιώθη  ύπο  του  τύπου,  τουθ' 
δπερ  άποίοτέον  ϊσως  εις  το  δτι  κατά  την  έποχην  ταύτην  εύρίσχετο  εν 
Λονίίνω  δ  Μένίελσων.  Ό  Ρουβινστάιν  ηκροάσατο  αύτου  κρούοντος  το 
έκκλησιαστικον  όργανον  έν  τφ  ναω  του  *Αγίου  Πέτρου,  δ  ίέ  Μόσλες, 
δν  καθ*  δλοκληρίαν  άπησχόλει  τότε  ή  έν  Λον^ίνφ  παρουσία  του  Μεν- 
^ελσων,  εγραψεν  ολίγα  τινά  και  περί  «ρώσσου  παι^ός,  ου  οί  δάκτυλοι 
ελαφροί  ώς  τττερον  και  ισχυροί  ως  ίάκτυλοι  άνίρός».  Ό  Έζβζαστψ: 
ύπο  τον  τίτλον  ^Ρωσσιχότ  θαϋμαι>  περί  του  αύτου  αντικειμένου  έγραψε 
τά  έξης: 

«Ρώσσος  παις,  ονόρ,ατι  Αντώνιος  Ρουβινστάιν,  γεννηθείς  έν  Μολ- 
^αυία,  [Λη  συ[χπληρώσας  εισέτι  το  ίωίέχατον  Ιτος  της  ηλικίας  αυτού, 
ευρίσκεται  και  από  τίνων  έβ^θ[χά^ων  ^ια[χένει  έν  Λονίίνω  (λβτά  του 
ίιίασχάλου  αυτού  κ.  Βιλουέν,  δπως  παράσχη  τη  πρωτευούση  ταύτη 
ίειγρια  της  εκτάκτου  ικανότητος  αύτου,  καίτοι  [Χ>έχρι  τούίε  ίέν  ενε- 
φανίσθη προ  του  ίημοσίου.  Έν  Ι^ιωτικαΐς  συναναστροφαϊς  κατέδειξε 
την  περί  το  χρούειν  το  χλει^οκύ[Λβαλον  ^ύνα[Αΐν  αύτου  και  έπισπάσατο 
τον  θαυ(/.ασ[Λθν  ού  (χόνον  των  προθύριως  και  ευχερώς  έκπληττοριένων  ύπο 
πρωίαων  (λεγαλοφυϊών,  αλλά  και  αυτών  τών  (μουσικοδιδάσκαλων  των 
κρινόντων  ύπο  (χόνον  τεχνιχήν  εποψιν.  Ό  παις  ούτος  δ  κατά  τά  άλλα 
λίαν  ρ,ιχρός  ώς  προς  την  ήλιχίαν  αυτού  και  ασθενούς  κράσεως,  έχει 
την  κεφαλήν  εύρεϊαν  και  εκτελεί  ^ιά  τών  [χικρών  του  ίακτύλων  αύτην 
έκείνην  την  (λουσικήν,εν  η  ίιέπρεπεν  δ  Τάλβεργ,  και  προς  έκτέλεσιν  της 
δποίας  έπι  το  άστειότερον  έλέγετο,  δτι  δ  ίιάση|/.ος  ούτος  καλλιτέχνης 
έπροικίσθη  ύπο  της  φύσεως  ύπο  πέντε  δακτύλων  και  ίύο  εν  εκάστη  χειρί 
αντιχείρων  θετο|λένων  εις  κίνησιν  ύπ*  άτ(Λθ[ΐ.ηχανης .  Ήκούσα[Λβν  τού 
Ρουβινστάιν  έκτελούντος  τοιαύτα*  τίνα  [Λουσικά  έ'ργα  και  ^υνάρθα  νά 
βεβαιώσω(λεν  την  άπταιστον  άκρίβειαν  της  εκτελέσεως  αυτών,  το  ^ε 
ριό(λλον  άζιοσηριείωτον ,  την  ίύνα(Αΐν  ίι'ης,  κατά  πρωτοφανές  φυσικον 
^ώρον,    κατορθοϊ  ν'  άντλη   {ΐυικον    σθένος,    δπερ  δ  κρίνων  έκ  της  δλης 
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σω|ΑΛΤΐκης  χατασκιυης  καΐ  ιίί^  Ιχ  των  βραχιόνων  και  των  χβιρών  αύ- 
τίΰ  ούίεποτβ  θά  τφ  άπέ^ι^β.  Προς  βύχαρίστησιν  των  άγαπώντων  τγ,ν 
Ιλαφράν  (ίουσιχην  άνεκρουσε  <τυνθέ[/.ατά  τίνα  εκ  των  του  ΑΙστ,  Τάλ- 
βίργ,  Χερτσ  κτλ.,  άλλ'δταν  έχη  προ  αύτου  άκροατάς  αποκλειστικώς 
γνώστας  της  μουσικής,  προτιρι^  τά  έ[ΐβριθη  συν6έ(χ.ατα  της  παλαιή 
γερ|ΐανικης  σχολής — τάς  σοφάς  και  δυσχερείς  8|Λπνεύσεις  του  Σεβαστια- 
νού Μιτάχ  και  Χάν^ελ  και  πάντα  ταύτα  εκτελεί  (Αετ*  ευχέρειας  και 
ακριβείας  απροσπέλαστου  εις  πολλούς  και  εξ  αυτών  τών  [λουσικο^ι^α- 
σχάλων,  το  ίέ  θαυριαστότατον ,  εκτελεί  πάντα  ταύτα  χωρίς  νά  ίχη  προ 
αύτοϋ  τετράίιον,  άλλ'  εκ  [ΐ.νι?|[ΐ.ης,  προσόν  τοσούτον,  ώς  φαίνεται,  άνε- 
πτυγ|Αενον  παρ*  αύτφ,  δσον  σπανίως  άπαντ^  και  εις  πρεσβυτέρους  και 
^ιά(&ακρ£ς  άσκιόσεως  προσπαθησαντας  νά  άποκτησωσιν  αυτό.  Συνιστώ- 
ίΐίν  το  θαυ(ΐ.α  τούτο — δπερ  και  πράγ(Λατι  τοιούτον— ου  (ΐ,όνον  εις  τους 
Ιραστάς  της  (Αουσικης,  αλλά  και  εις  τους  φυσιολόγους  και  ψυχολόγους 
τίύς  ίιά  τών  παρατηρήσεων  των  ^υνα^λενων  ίσως  νά  εύρύνωσι  τάς  άν- 
Ορωττίνους  γνώσεις  και  επιχύσωσι  φώς  τι  επι  του  τόσον  ακατανόητου 
ο(?ον  καΐ  ενδιαφέροντος  και  εστίν  δτε  θλιβερού  θέ(Λατος  της  πρωΐ(Λου  (Λε- 
γαλδφυίας  συνίυαζο{λένης ,  ώς  και  εν  ττ)  περιπτώσει  ταύττ),  (ΐετά  (Λ€- 
ριχής  προώρου  ^υνά|Λεως» . 

Ό  γράψας  τά  ανωτέρω  κ.  Αϊρτων,  ητο  κάλος  [λουσικός.  εύπαΐ^ευ- 
τος  και  ανεξάρτητος  κριτικός,  ώς  παρά  του  Έλλα  [Αανθάνο[Λεν ,  και 
ίν  αλλαις  ί*  εύκαιρίαις  δ  Αιρτων  γράφων' εν  τ^  έφηριερί^ι  αύτου  περί 
του  Ρουβινστάιν  αποκαλεί  αύτον  αληθές  θαυρια. 

Έν  τούτοις  ή  επιτυχία  της  συναυλίας  του  Ρουβιστάιν  ίέν  ητο  το- 
σούτον μεγάλη  δσον  προσείοκΛτο.  Οι  έν  Λονίίνω  ήσαν  τότε  αποκλει- 
στικώς προσηλωμένοι  4ΐς  το  εί^ωλον  αυτών,  τον  Μένίελσων,  και  έκτος 
αυτοΰ  ολίγον  ίιέθετον  χρόνον  δπως  άκού'σωσιν  άλλα  μουσικά  θαύματα. 
'Οπωσίήποτε  μεγίστη  ητο  ή  επιτυχία  του  Ρουβινστάιν  ίν  ι^ιωτικαΐς 
συναναστροφαϊς  και  ιίίήε  παρά  τω  κ.  Έλσεγερ,  μεγάλω  προστάττ)  τών 
ωραίων  τεχνών  και  έκ  τών  ιδιοκτητών  του  Χρόνον. 

Είτα  δ  Ρουβινστάιν  και  δ  ίιίάσκαλός  του  έξηκολούθησαν  την  πε- 
ριοίείαν  αυτών,  έπεκταθεΤσαν  εις  Νορβηγίαν,  Σουη^ίαν,  Δανίαν,  Γερ- 
ρνίαν,  Αύστρίαν  και  Γαλλίαν  πανταχού  ί'  ετυχον  κατά  το  μ&λλον 
χαΐ  ήττον  ενθουσιώδους  υποδοχής, δ  ίέ  Σουμαν  έν  ττι  Μουσιχη  ^ΕρημΒ" 
ρϋι  αύτου  γράφει  περί  αΟαάίηβ,]»  μελέτης  επι  κλει^οκυμβάλου  Ορ. 
Ι.  ύπο  Αντωνίου  Ρουβινστάιν,  άποκαλών  αύτον  «ίξοχον  παιίίον  κτη- 
σά[ΐενον  •}ίίη  μεγάλη  ν  κλει^οκυμβαλ  ιστού  φήμην.» 

Κατά  την  έποχήν  της  περιοίείας  ταύτης  ητο  ήίη    ^ω^εκαέτης  και 
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ούχΙ  ώς  ίνιοι  γράφουσι  πιρίπου  ίωίβκαίτης.  Πάντα  τά  {/.ουσιχά  λ^ξιχά 
και  αί  βιογραφικαΐ  ση|χβιώσ«ις  έσφαλ[λένως  τταρέχουσι  την  χρονολογίαν 
της  γβννήσβως  του  Ρουβινστάιν,  τούτο  ίε  τυροέρχεται  παρ*  αύτου  τ^ϋ 
Ι^ίου,  δστις  (^^-εχρι  "τ^ρό  τίνων  ετών  ελεγεν  δτι  έγεννηθη  την  48/30  Νοερ.- 
βρίου  καΐ  ούχΙ  την  46/28,  ώς  άναφίρουσι  τά  ληξιαρχικά  βιβλία  του 
Βεσβοτινεσι  και  (Λολις  εσχάτως  εΐχεν  ανακαλύψει  δτι  οΰχΐ  κατά  το 
4830  άλλα  κατά  το  4829  έγεννηθη.  Έτερον  σφάλμια  δλων  τών  λεξι- 
κών είνε  δτι  άι:οκαλουσιν  αύτον  Άντώνιον  Γρηγόριον  Ρουβιν<ιτάιν  χιΐ 
ούχι  απλώς  Άντώνιον  Ρουβινστάιν.  Το  σφάλ[χ.α  τούτο  προέρχεται  Ιλ 
του  δτι  εν  Ρωσσία  ίπεκράτει  εθΐ[Αον  νά  ίίίηται  εις  τά  τέκνα  το  δνοαα 
του  πατρός  και  έν  τ^  περιστάσει  ταύτη  Αντώνιος  Γρηγοριόβιτς  η  κχΐ 
δταν  αύτος  δ  Ρουβινστάιν  ύπογράφηται  «Α.  Γ.  Ρουβινστάιν»  ούοέν 
άλλο  ση(Λαίνει  εΐ(Αη  δτι  δ   Αντώνιος   εΐνε  τεκνον  του  Γρηγορίου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ    Γ 
Βίος  λν  Βερολίνιρ.    *Βγ%ιατΑβταοςς  έν  Ρωοοίφ. 

"Κατά  το  4843  ή  κυρία  Ρουβινστάιν,  γυνή  δραστήρια  και  πλήρη; 
πεποιθήσεως  ου  (χόνον  επι  το  τάλαντο  ν  του  πρεσβυτέρου  αύτης  υίοϋ, 
άλλα  και  του  νεωτέρου,  του  Νικολάι,  δστις,  ειρή<ϊθω  εν  παρό^φ,  ητο 
καλλιτέχνης  επισκιασθείς  ύπο  της  τά  πάντα  κατακλυζούσης  φή[Λης  του 
ά^ελφου,  {χετέβη  ρ,ετά  τών  ίύο  τούτων  τέκνων  εις  Βερολϊνον  ίνα  συμ- 
βουλευθώ τον  Μέγερβερ  περί  της  ανατροφής  αυτών.  Ό  Μέγερβερ,  ώ; 
θά  ίπραττε  και  πδς  άλλος,  είωκεν  αύττ)  την  προχειροτάτην  και  άρί- 
στην  συξχβουλήν,  ταύττ)  ί 'άκολουθήσασα  και  ή  κυρία  Ρουβινστάιν  ψεινίν 
εν  Βερολίνφ,  ίνθα  οι  ^ύο  ύπερφυεΤς  παΤίες  ίγένοντο  (χαβηται  του  ίια- 
σή(/Λυ  [Λελοποιοΰ  καθηγητού  ΔΙεν. 

Παρ'  αύτφ  αί  πρόοδοι  αυτών  υπήρξαν  ταχεΤαι,ιίία  ίε  η  του  Νικο- 
λάι, άλλα  κατά  το  4846  ή  κυρία  Ρουβινστάιν,  λαβουσα  την  εΤίησιν 
δτι  δ  σύζυγος  αύτης  ησθένει,  8πανέκα|Λψεν  ίν  σπουίτ)  (χετά  του  υίοΰ  αυ- 
τής Νικολάι  εΙς  Μόσχαν,  ένθα  εύρε  τον  σύζυγον  νεκρόν. 

Έκτοτε  νέα  περίοδος  βίου  άρχεται  ίιά  τον  Άντώνιον,  ίιότι  δτί 
έξεκαθαρίσθη  ή  περιουσία  του  πατρός,  κατεφάνη  δτι  ελάχιστα  ύπελεί- 
ποντο  ίιά  τά  τέκνα  και  την  οίκογένειαν.  Ούτω  ίε  δ  Αντώνιος,  δ  (πεί- 
νας εν  ΒερολΙνω  άπο  του  ίεκάτου  έκτου  ε"τους  της  ηλικίας  ευρέθη  ηναγ- 
κασ(Αένος  νά  κτδίται  (Λονος  τά  προς  ζωάρκειαν.  'Απελθών  έκ  Βερολίνΰυ 
(λετέβη  εις  Βιέννην,  ένθα  ίιίάσκων  ίιέτριψε  (χέχρι  του  4847.  Ειτι 
επεχείρησε    περιοίείαν    άνά    την   Ούγγαρίαν  μετά   του    πλαγιαυλιστοϋ 
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Χάιντλ.  Άλλ'  Ιπηλθον  χαλεπώτεροι  χαιροί  και  βπανίκχ(λψεν  βίς  Βε- 
ρολΤνον  {ΐβτά  [ΐεγάλων  προσίοκιών  και  βύρβίας  φιλοίοξίας.  Τά  πάντα 
οΐλως  προσίκοψαν  βίς  το  κενόν  του  βαλαντίου.  Ή  δυσχερής  θέσις  του 
τότε  εφήβου  Ρουβινστάιν  παρείχε  νέον  χρω(Αατισ[χ.ον  εις  την  εικόνα  του 
βίου  αύτου  Ι  ν  αντιθέσει  προς  τον  ένθουσιασ(ΛΟν  και  τάς  πανηγυρικάς 
ύ::οίοχάς  ίι'  ών  ίχαιρετίσθη  δ  ύπερφυης  παις  •ν  τγ)  πρώττ)  αύτου  άνά 
την  Εύρώπην  περιοδεία. 

Έν  τούτοις  αί  περιστάσεις  άπέβαινον  ίεινότεραι*  η  τύχη  είείκνυτο 
αύτω  ίυσ{Αενεστέρα  εν  Βερολίνφ  η  έν  Βιέννη,  καθότι  ή  χώρα  εταράσ- 
σετο  ύπο  των  {[/.φυλίων  ίια(Ααχών  του  1848,  καθ*  ας  ύπο  την  κατα- 
χλύζουσαν  τά  πάντα  πολιτική  ν  εξαψιν,  ού^ε[Λία  προσοχή  είί^ετο  εις 
καλλιτεχνικά  έργα,  ώστε  δ  Ρουβινστάιν  έν  ττί  άπέλπιίι  θέσει  αύτου 
απεφάσισε  νά  |χεταβγ)  εις  *Α[Αβουργον  και  εκείθεν  άποπλεύστ)  εΙς  *Α(«- 
ριχήν. 

Ατυχώς  έγκατέλιπε  το  σχέίιον  της  εις  Ά(Αερικήν  [χεταβάσεως,  ίιότι 
χιίτοι  άφίκετο  εις  *Α[ΐβοϋργον ,  οί  φίλοι,  απέτρεψαν  αύτον  τοιούτου  ίια- 
βή[ί.ατος  και  επό(Λενος  ταις  συ[Λβουλαϊς  αυτών,  άπήλθεν  έκ  της  πόλεως 
ταύτης  και  έπανέκαρ,ψε  κατά  το  φθινόπωροντού1848  εις  Πετρούπολιν. 

Έν  τοις  ρωσσικοΐς  [Λεθορίοις  συνέβη  αύτώ  άπρόοπτον,  δπερ  ύπερβ  ο- 
λικώς [ΐ.έν  χρω[/.ατίζεται  έν  τοις  ίιαφόροις  βιογραφίαις  του  {λεγάλου 
χλίΐίοκυ[Αβαλιστοΰ,  άλλ'  δπερ,  καίπερ  αύτο  καθ*  Ιαυτο  ήκιστα  έπι- 
χίνίυνον,  [λετεϊχε  σοβαρότητος  και  παρέσχεν  ίκανάς  ενοχλήσεις  τφ  νεαρφ 
καλλιτέχνη.  Ό  Ρουβινστάιν,  ως  συνειθίζουσιν  οί  νεαροί  (Αουσικοί,  έφερε 
ρθ'  εαυτού  πελωρίων  διαστάσεων  κιβώτιον  πλήρες  τετραίΐων  [Λουσι- 
χών  συνθε(λάτων.  Αί  ίιαστάσεις  και  το  βάρος  του  κιβωτίου  ίιήγειρον 
τάς  υπόνοιας  τών  έν  τοις  (ΐεθορίοις  κλητήρων  της  ρ-υστικής  άστυνο(Αίας 
χαι  τά  πάντα  κατεσχέθησαν  ούχι  ίέ  και  άλόγως,  καθόσον  (λέσον  τών 
αναρχικών  προς  εισαγωγήν  άπηγορευρι,ένων  άντικειρ,ένων  εις  Ρωσσίαν 
ητο  το  εισάγειν  τοιαύτα  ύπο  το  κάλυ[Α[/.α  (Αουσικών  τετραδίων . 

Το  έπεισό^ιον  τούτο  παρέσχεν  άφορ(Λήν  εις  πολλάς  ίυσαρέστους  φή- 
[^ιας•  ^ιε^όθη  δτι  δ  Ρουβινστάιν  έρρίφθη  εις  τάς  φύλακας,  δτι  έ^χεινε 
χαθειργρ,ένος  δλοκλήρους  {λήνας,  δτι  θ'  άπεστέλλετο  εις  τήν  Σιβηρίαν 
αν  κατά  καλήν  τύχην  δ  κό(Λης  Βιελόρσκι,  (χουσικος  Μαικήνας  της  έπο- 
χϊζ  ταύτης,  ίέν  έ(Λάνθανε  τον  κίνίυνον,  δν  διέτρεχε  δ  νεαρός  φίλος 
του  και  ίέν  επενέβαινε  και  ^ιέσωζεν  αύτον  εγκαίρως.  Τοιαύτα  και  πα- 
ραπλήσια ^ιε^ί^οντο,  άλλα  το  γεγονός  είνε  δτι  τά  [χουσικά  συνθέ(Λατα 
χατεσχέβησαν  και  ίρ^ειναν  ύπο  κατάσχεσιν  έπι  τοσούτον  χρόνον,  ώστε 
χ«ι  αύτος  δ  Ρουβιστάιν    άπέκα[λε  ν'  άναζηττ)  αυτά    και  ήρξατο  δλο- 
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σχβρώς  νά  τά  λησ(Αον^,  δτ•  Υ)(Α6ραν  τινά  έν  τφ  του  Ββρνάρ^ου  ^ι- 
βλιοπωλβίφ  (Λουσικών  ίργων  τον  ηρώτησέ  τις  ποια  ήσαν  τα  {ΐ.ου<χιχά  συν- 
θε(χ.ατα  τά  ύπο  το  δνο(Λά  του,  κατ*  βΐίοττοίησιν  της  *Ε^ημ€ρΙά(κ  τνζ 
*Ασζντομίας^  ί7)(Λοπρατού(Αενα  •  ^ιότι,  ως  τούτο  ταχτιχώς  συνέβαινιν, 
ή  Ά<ττυνο[Αΐα  ίιά  τοιούτων  ίη[λοσΐ6ύσεων  προειδοποιεί  τους  κυρίους  των 
πωλουρ,ενων  άντικεΐ[/.ένων  ΐνα  ούτοι  εγκαίρως  προσελθωσι  και  τά  ^ι- 
εκ^ικη^ωσιν .  Ό  Ρουβινστάιν  έ{ΐνγι<ϊθ'η  τότε  των  [/.ουσικών  αύτου  Φ/νθε- 
[/.άτων  και  έσπευσε  ν  εΙς  την  *Αστυνο(Αίαν  προς  άναζητησιν  αυτών.  Άλλ' 
ητο  πλέον  άργά'  πάντα  πλέον  εΐχον  πωληθή  εις  διαφόρους  παντοπώ- 
λας,  η  βουτυροπώλας  και  ουδέποτε  πλέον  έπανειίεν  αυτά. 

Ό  Ρουβινστάιν  άφίκετο  εις  Πετρούπολιν  έχων,  ούτως  ειπείν,  συνο- 
ίοιπόρον  την  χολέραν,  ήτις  ακριβώς  τότε,  κατά  το  φθινόπωρον  και  τον 
χεΐ[/.ώνα  του  4848  ενέσκηψε  ν  εν  Ρωσσίο«  και  &ση(Αέραι  έπετείνετο.  Ό 
Ρουβινστάιν  ευτυχώς  ίιέφυγε  την  νόσον  και  τ^  21  Νοε(ΛβρΙου  παρέστη 
εν  ττ)  ίοθείστ)  εν  ττ)  αίθούσγ)  του  Λυκείου  Πέτρου  και  Παύλου  συναυλία 
ύπο  του  ίιασή(Χου  Βιετάν,  καθ'  ην  οι  ίύο  καλλιτέχναι  έζετέλεσαν  σο- 
γαχατ  του  Μπαχ  επι  τετραχόρίου  και  κλειίοκυξλβάλου. 

Περί  της  συναυλίας  ταύτης  υπάρχει  άφήγησίς  τις,  ίάν  [λή  τι  άλλο, 
θυ[Ληίίαν  προκαλούσα,  ίη[χ.οσιευθεϊσα  ίέ  ύπο  κριτικού  τίνος  ονόριχτι 
Δά|χκε,  δστις  ρίπτει  τά  βέλη  του  κατά  τών  ίύο  καλλιτεχνών .  Ό  Δά(χ,- 
κε  ητο  όξύχολος  επικριτής  πεφυσιω[ΐένος  πως  επι  ταις  Ι^ίαις  αύτου  6(ΐ- 
πνεύσεσιν ,  άλλα  κατά  τά  £λλα  χρήσΐ(Λος  άνήρ  εκ  τών  τότε  εν  Πετρου- 
πόλει  και  ου  σ[χικρόν  συντελέσοις  εις  την  ίιάπλασιν  καΐ  άνύψωσιν  τοΰ 
ίη[Αοσίου  μουσικού  αισθη(Αατος.  Έν  ττ)  περιστάσει  ταύττρ  δ  Ρουβιν- 
στάιν και  δ  Βιετάν  ανέγραψαν  έν  τώ  προγρά(Λ[Λατι  αυτών,  οτι  θά  ίζε- 
τέλουν  σονίιταγ  του  Μπαχ  επι  κλει^οκυ[χβάλου  (ΐετά  τετραχόρίου, 
άλλα  γινώσκοντες  ϊσως  τάς  τάσεις  του  ίηρ,οσίου  και  θέλοντες  ν '  άρέσω- 
σιν  αύτώ,  άντι  της  δλης  σονάτας  έξετέλεσαν  τά  ζωηρότερα  ριέρη  της 
έν  Μί  μ€ίζοη  σοτάτας  και  το  γοργον  [ΐέρος  της  έν  1λ  (Λείζονι,  κατά 
του  συ(/.φυρ[Αου  ίέ  τούτου  ή  κριτική  επετέθη  «/.ετ*  αύστηρότητος  και 
οξύτητος. 

Ό  Ρουβινστάιν  τ^  49  Δεκε[χβρΙου  του  α'!>τού  έτους  ε^ωκε  την  άπο 
τών  ή(Λερών,  καθ'  ας  ώς  παις  έθαυ(Λάσθη,  πρώτην  [Λουσικήν  αύτου  συν- 
αυλίαν  έν  ττί  αίθούστ)  της  ίιόίου  Νέβσκη,  συ(Λπράξει  του  Σοΰβερτ  Ιτ\ 
βαρβίτου  και  της  κυρίας  Κόννιγκ  ίιασή[Λου  άοιίου  έξ  Όλλανίίας.Έν 
ττ.  περιστάσει  ταύτη  δ  Ρουβινστάιν  έξετέλεσε  τήν  πρώτην  συναυλίαν 
του,  ούχι  τήν  περίττυστον  έν  Μί  έλάσσονι  τήν  νυν  καλου{Λένην  πρώτην, 
άλλα  πρωϊ[χ.ωτέραν  τινά  συναυλίαν  του  έν  Γα   {/.είζονι,  [Ληπω  έκίοθιϊ- 
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σ«ν,  νυν  άΐΓολ«σΟ•ϊσαν ,  ϊσως  ίβ  και  λησίΛονηθβϊσαν  υπ*  αύτου  του  Ρου- 
βιν^τάιν. 

Ή  συναυλία,  κατά  την  [χ,αρτυρίαν  ιτάντων  των  κριτικών,  {Αηί'αύ- 
τοΰ  του  Δά|Ακ*  ίξαιρου|Χ6νου,  ητο  άξΙα  κρείττονος  τύχης.  Ό  Δάρικε 
ΐίία,  δ  [ΐή  εύχβρης  ίΐς  επαίνους,  [χ.βτ*  έν6ουσιασ[Αθΰ  εξαίρει  την  πρώτην 
συναυλίαν  του  νεαρού  [ίουσικου.  Ή  συναυλία  αυτή  ταχέως  ^έπεσπάσατο 
τίιν  εύνοιαν  του  ίη(Λοσίου  και  κατά  τον  Φεβρουάριον  του  1849  δ  Ρου- 
βινστάιν  έκ  νέου  έτελεσε  α  την  ώραίαν  ταύτην  συναυλίαν»  ώς  αποκα- 
λεί αύτην  δ  Δά(Λκε.  Άπασαι  αϊ  ρωσσικαι  εφηρρίίες  άφιέρουν  ίκτενη 
άρβρα  ίκτιθέντα  τά  κατ*  αύτην  και  φύλλον  τι  παραδόξως  πως  άπεκά- 
λίΐ  τον  Ρουβινστάιν  ξένον• 

Τη  9  Μαρτίου  δ  Ρουβινστάιν  (Αετέσχε  της  ύπο  του  Βιετάν  δοθείσης 
συναυλίας  και  τ^  1  Μαίου  ητο  εϊς  ίκ  των  τεσσάρων  εκτελεστών  —  οί 
τρεις  δλλοι  ήσαν  δ  Λέβι,  Δά(Ακε  (δ  κριτικός)  και  δ  Φράκ(Λαν  — τών 
άναλαβόντων  νά  άνακρούσωσι  το  ΟοηΐΓ&δΙ  του  Μόσλες. 

Της  περιόδου  τών  συναυλιών  κατά  Μάιον  περατου(Αένης ,  (ΐετεβη  δ 
Ρουβινστάιν  τον  Ίούλιον  εις  Μόσχαν  και  εκεΐθον  εις  Νίζνι-Νοβγορώί 
χχιίλλας  έπαρχιακάς  πόλεις,  εν  αις  (Αετά  πάσης  επιτυχίας  Ι'^ωκε  συν- 
αυλίας. 

Κατά  τά  ίτη  1848,  1849  και  1850  ή  χολέρα  κατεμ.άστιζε  την 
Πετρούπολιν,  άλλ*  οί  της  Πετρουπόλεως  κάτοικοι  παρά  τον  σπουίαιον 
άριθρ,όν  τών  θανάτων  τών  άναγραφο[ΐ.ένων  εν  τοις  η[λερησίοις  χολερικοΐς 
ίελτίοις,  έπ<)(λενοι  τγ  άρχη  ((πίω[λεν  και  φάγω(Αεν,  αυριον  γάρ  άποθα- 
νού|Λε9αι>  έβίουν  ώσει  [Αηίέν  το  άπειλητικον  ύπηρχε,  και  [ΐ.ελο£ρά[ΐ.ατα, 
συναυλίαι,  χοροί  [λετηρ-φιεσρίένων  και  πάντα  τά  εϊίη  τών  διαχύσεων 
ησχν  εν  πλήρει  ζωηρότητι. 

Ό  Χενσελ  τότε  εν  δλη  τ9)  ίόξτ)  του  σταίίου  αύτου,  ητο  το  εϊίωλον 
χαι  δ  θαυ{Αασ[λός  του  λαριπ^οΰ  αριστοκρατικού  σ(Αήνους  τών  [/.αθητών 
αύτου.  Ό  Βιετάν,  δ  πρίγκιψ  τών  τετραχορΛστών ,  ώς  άπεκάλουν  αυ- 
τόν αί,εφηρρί^ες,  ητο  κατά  πάντα  χεΐ(Αώνα  τακτικός  φοιτητής  της  Πε- 
τρουπόλεως καΐ  το  ιταλικον  [Λελόίρα[Λα  ^ιετέλει  ίν  πάση  τελειότητι. 

Κατά  το  1850  δ  Μάριος,  η  Γκρίζι,  οί  Τά(Αερλικ  και  Τα(ΑβουρΙνη 
ε*ορων  επΙ  της  σκηνής  και  ή  άτ(ΛΟσφαιρα  πεπληρω[χένη  ητο  του  έξαλλου 
εχείνου  καΐ  νυν  ακατάληπτου  {νθουσιασ(Λοΰ,  δν  τότε  προύκάλει  το  Ιτα- 
λικον (/^ελόίρα(Λα.  Αύτος  δ  Ρουβινστάιν  δ[χολογει  δτι  δάκρυα  τφ  άπέ- 
σπων  οί  γλυκείς  τόνοι  της  φωνής  του  Μαρίου  και  της  Γκρίζι  και  έξίστα- 
ται  άνα[ΐ.ιρινησκό[ΐ.ενος  της  εποχής  {κείνης. 

Κατά  τους  χρόνους  {κείνους  συνέθετο  το  πρώτον  (ΐ.ελόίρα|Λά  του  ^η• 
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[ίηνρν  ^όγσχοϊ  και  έν  (Αβγάλτ)    συναυλία  ύπερ  των  τττωχών,   ίξετίλΕσί 

χατά  το  αύτο  ίτος  την  είσαγωγην  του  ίργου  τούτου.  Άλλ'δποία  |ΐ.ου- 
σικη  ίορτη  ητο  ή  περί  τα  τέλη  του  ε*τους,  ττ)  17  Δεκεμβρίου,  δτε  εν  τη 
συναυλίίκ  της  κυρίας  Σάλθ[Ααν  δ  Τάι^βερλικ,  δ  Τα[ΐ.βουρίνι,  6  Βιετάν 
καΐ  δ  Ρουβινστάιν  ίίρασαν  δ(Αθΰ  έν  τ^  (Αεγαλοττρεπεστάττ)  των  ρ,ουσικών 
αιθουσών,  |ν  τ^  αίθούση  των  ευγενών  !  Έκτοτε  ίστερεώθη  η  εν  Π«- 
τρουπόλει  θέσις•  του  Ρουβινστάιν  και  πάντες  άνεγνώριζον  εν  αΰτφ  νεαρν 
κλει^οκυ(Αβαλιστην  και  (Αελοποιον  ου  [λόνον  εκτάκτου  άλλα  και  δσηρ- 
ραι  άναπτυσσο(χενης  ^υνά[/.εως .  Το  κατακόρυφον  ση(λειον  της  κοινής  τχύ- 
της  γνώ|χης  αναπαριστά  το  ε'τος  1852,  καθ'  δ  οί  κριτικοί  ως  εκ  συν- 
θη(ΐ.ατος  φαίνονται  καταβάλλοντες  πάσας  αυτών  τάς  ^υνά[Λεις  άνθα|ΐιλ- 
λώ[ΐ.ενοι  τΙς  θά  ύπερακοντίστ)  τους  λοιπούς  εν  τω  ενθουσιασρ.ή>  και  τοϊ; 
υπέρ  του  [χ,εγάλου  καλλιτεχνου   εγκω^λίοις. 

Κατά  Φεβρουάριον  του  1858  εζετέλεσε  συναυλίαν  εν  τ^  αιθούίτη 
ΑΙχτενταλ,  δ  ίε  φίλος  αυτού  Δά[λκε,  εν  δρρ,τϊ  ακατάσχετου  ενθουσια- 
σ;Αου,  τον  προσεφώνησεν  αΛηθη  χαΛΛίζίχιτητ^  φύσει  χαΐ  θίοΒΐ  ^οιοϋ^ο^. 
Έν  τη  περιπτώσει  ταύτη  δ  Ρουβινστάιν  εζετέλεσε  την  συναυλίαν  τ:υ 
ριη  λαβών  υπ  *  όψιν  την  ίαπάνην  και  [χόνον  εξ  έρωτος  προς  τήν  τεχνγ,ν 
και,  ώς  δ  Δά[Λκε  εγραφεν,  ούχι  ώς  άλλοι  χάριν  άργυρολογίας*  δτε  5έ 
άφίκετο  η  στιγμή  της  εκκαθαρίσεως  τών  λογαριασμών,  ίιά  τον  νεαρον 
καλλιτεχνην,  καίτοι  ή  αίθουσα  ητο  κατάμεστος  ακροατών,  ούίέν  άλλο 
ύπελείφθη  η  ή  τιμή.  Άλλα  και  τοϋτο  ηρκει,  ίιότι  εύρε  πρώτης  τάξεως 
ορχήστραν  προς  Ικτέλεσιν  της  μεγάλης  αυτού  συμφωνίας  —  λεύτερου 
αυτού  συνθέματος — και  προπαντός  άλλου  τούτο  έπόθει.  Ούτω  λοιπόν  ό 
άστηρ  τού  Ρουβινστάιν  επΙ  μΛλλον  και  μΑλλον  άνυψούτο.Έκεκτητο  το 
σπουλαΐον  προσόν  της  εργατικότητος ,  το  και  ύπο  τού  Γκαίτε  εξυμνο'ί- 
μενον,  καΐ  τον  χρόνον  αυτού  νυκτός  και  ημέρας  άφιέρου  εις  την  τέχνην. 

Κατά  το  έτος  τούτο,  1852,  το  πρώτον  μελόδραμα  του  ^ημητρι 
^ό^σ»οϊ  έίιίάχθη  το  πρώτον  και  μετά  πολλής  επιτυχίας  εν  τψ  Μιγά- 
\1(ύ  θίάνρω.  Τφ  μελολράματι  τούτω  δ  Ρουβινστάιν  οφείλει  πολυτιμο- 
τάτην  έν  τφ  βίφ  αυτού  φιλίαν,  την  μετά  μάλα  εύπαιλεύτου  και  περι- 
σπούδαστου κατά  την  έποχήν  ταύτην  γυναικός,  της  μεγάλης  ίουκίσστς 
Ελένης. — Γνώρισμα  της  οξείας  νοημοσύνης  της  μεγάλης  ίουκίσσης  είνι 
δτι  ευθύς  διέκρινε  τον  άληθη  μαργαρίτην  και  το  μεγαλεϊον  της  καλλι- 
τεχνικής ευφυίας  του,  οΰτω  ίε  κατά  το  θέρος  τού  1852  δ  Ρουβινστάιν 
προσεκλήθη  ύπ' αυτής  και  ίγκατέστη  εις  τά  έν  Καμένοι  Όστροβ  ανά- 
κτορα της. 

Ευχερώς  συμπεραίνει  τις  πόσον  ευτυχής   ητο  έν  αύτοϊς  δ  νεαρός  μο'^- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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(πχός.  Τα  ανάκτορα  της  [Λβγάλης  Δουκίσσης  ήσαν  το  βντ«υκτηριον  «Ις 
δ, τι  ίν  παι^€(^,  άκ[Α^,  καλλοντ)  καΐ  λα[Απρότητι  άνθρ<ι)πίν7)  ύπηρχεν  έν 
Ρωσσίαη  βχεσκίπτετο  αύτην—  βίίος  βασιλικής  έπαύλεως  ΚαΐηΙ)0υί1ΐ€ΐ^ 
— ίΐς  δ  προσβετίον  και  την  καλλονην  του  τοπίου  Ιίίο^  ι  ν  &^ο^  έαρος  και 
θίρους. 

Οι  [&ή  (ΐησκεφθεντβς  την  Ρωσσίαν  ^εν  δύναται  νά  [Λορφώσωσιν  εν- 
νοιαν  της  άγριωπης,  ίροσοβόλου,  γοητευτικής  ώραιότητος  του  βέρους  βο- 
ριίων  κλΐ(λάτων,  των  ίιαυγών  νυκτών,  της  ζωηρότητος  της  χλόης,  της 
λίπτότητος  των  ανθέων  και  των  φυλλω(Λάτων .  *ΐ8ίο^  τά  ανάκτορα  του 
Καριενόι  Όστροβ  κεί(χενα,  ως  και  το  ονομά  των  ίηλοϊ,  ίπΐ  νήσου  του 
ΝΊβακαι  περιστοιχιζό(ΐ.€να  ύπ'  £λλων  εξ  ίσου  έηχαρίτων  νήσων ,  σκια- 
ζόαενα  ύπο  ελάτων  και  £λλων  ίασυφύλλων  ^εν^ρων,  φαι^ρυνό[ΐενα 
Οττο  των  φσριάτων  των  άηίόνων  και  κοσσύφων,  πανταχού  παρέχοντα 
σχιά^οις  και  περιπάτους  μονήρεις  καΐ  ίπαγωγούς  ήσαν  και  εΤνε  εΤ^ος 
Άρκαίίοις  έν  (Λίκρογραφία  και  κατ*  εξοχήν  προσφυίς  ένίιαίτη(χα  εις 
ριαβώ^εις  καΐ  ποιητικούς  χαρακτήρας,  κατ*  εξοχήν  5έ  εις  καλλιτέχνην, 
ίΐς  ου  τάς  φλέβας  σκιρτέ^  θερριον  νεότητος  αΙ[Λα,  αϊσθη(Λά  τι  αορίστου 
αυστικισ|χοΰ  και  έπιζητήσεως  εν  τω  βίω  καλοΰ,  (χή  έξανθησαν  εΙσέτι 
ύπο  του  χρόνου  ή  της  πείρας,  αλλά  [χεστον  ελπίδος  και  πεποιθήσεως 
ίΐς  το  (χέλλον,  καθιστώσης  τήν  ζωήν  μυχιαίτατον  της  καρδίας  ονειρο- 
ί:όλη|^ια. 

Έν  τοιούτφ  ενίιατή[χ.ατι  δ  Ρουβινστάιν  τγ  αιτήσει  της  Μεγάλης 
^ουκίσσης  ήρξατο  συνθέτων  τρία  (Λελοίρά(Λατα,  θωμάτ  ΓΟκ  παράφρονα, 
την  ΈχόΙχησιτ  καΐ  τον  Κντηγόν  της  Σιβηρίας,  άπαντα  επι  ρωσ- 
<7ΐκών  θε[χ.άτων,  ίιότι  ή  Μεγάλη  ίούκισσα  ήτο  ενθουσιώδης  λάτρις  της' 
Ρωσσίας  και  ε^Απλεως  πεποιθήσεως  ίπι  τάς  ίυνά{χεις  αύτης•  ύπο  τήν 
£::ίίρασιν  ίί  της  βασιλικής  φίλης  του,  ή  ελπις  καΐ  πεποίθησις,  αί  έν 
Μόσχ(ί:  παιΛόθεν  έ|ΐφωλεύουσαι  έν  τ^  καρ^ί(^  του,  άνέθαλλον  ει  πέρποτε 
ισχυραΐ  και  άκ(λαΐαι. 

Κατά  το  1853  έίη^Λοσίευσε  τάς  ίύο  πασίγνωστους  ίιά  κλει^οκύ{ΐβα- 
λον  {Αελφίίας  αύτου,έξ  ων  τήν  έτέραν,  τήν  ώραίαν  [χελφ^ίαν  έν  [χείζονι 
άφιέρωσεν  ε'ις  τήν  Α.  Α..  'Τψ.  τήν  Μεγάλην  ίούκισσαν  Έλένην.  Κατά 
το  αύτο  έτος  έν  συναυλί^  έκτελεσθείσ-ιρ  ύπ'  αύτοΰ  άνέκρουσε  τήν  έν  [χεί- 
ζδνι  τριφίίαν,  τήν  έν  Ια  έλάσσονι  σο'άζακ  5ιά  κλει^οκύ[χβαλον  και 
τιτράχορίον  και  συνά(χα  τον  (χαργαρίτην  των  δλων  ίργων  αύτου,  τήν 
χασίγνωστον  σοτάτατ  έν  ία  (χείζονι  Λά  κλειίοκύ(χβαλον  και  τετράχορ- 
05ν,  ήτις  δπουίήποτε  εΐνε  γνωστή  και  καλλιεργείται  (χουσική  εκτελεί- 
ται και  ακούεται  πάντοτε   {χετ*  εύχαριστήσεως .  *Ανα(χφιβόλως    ε*ις  το 
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έζαίσιον  χάλλος  της  σογάνας  τχυΓης  συνββάλλβτό  πως  και  ή  £{ΐ.πν€υ- 
σις,  ην  δ  Ρουβινστάιν  ηντλ«  ίχ  της  λα|ΐπρότητος  της  συναναστροοί^ 
Ι^ν  λογίων  άντρων  χαΐ  ιτιριχχλλών  γυνακχών  των  συν^ιαιτω(ΐ6νων  εν 
τοϊς  IV  Κα(λ(νόι  Όστροο  άναχτόροις  της  Μβγάλης  ^ουχίσσης  χαΐ  έχ 
της  ώραιότητος  των  περί  τά  άνάχτορα  τοπίων. 

Κατά  το  ίαρ  του  1853  παρχτηρουριβν  οτι  [Λ€τέβαλβν  βπΐ  τά  χρβιττω 
την  λα(ΐ.πράν  αύτοΰ  έν  Γίΐ  [Αβίζονι  συναυλίαν  χατά  το  &η(ΐΕηΙβ,  άλλα 
πάντοτι  Ρουβινστάιν  δ  συνθέτης  έπισχιάζβι  Ρουβινστάιν  τον  χλει^οχυμ- 
βαλιστ^. 

Κατά  το  ίτος  τούτο  χαΐ  δ  Βάλφ  ίιηλθβν  βχ  Πετρουπόλεως ,  ενθχ  ου 
(λίχράν  Ιντύπωσιν  χατελιπον  τά  εργχ  χυτού. 

Κχτά  το  ε^χρ,  θωμα(:  ο  Λαρά^ρωτ^  ή  *ΕχόΙχη<ης  χχΐ  6  Κύτη- 
γός  της  Σιβηρίας  επερχτώθησχν ,  το  πρώτον  ίέ  τούτων  ιλίάχθ-η  μετά 
[Αίγάλης  έπιτυχίχς  εν  τω  θεάτρφ,  δπερ  βρχ^ύτερον  ίχάη  χχΐ  ίπΐ  τςϋ 
χύτου  γηπέίου  άνωχο^θ(λήθη  το  νυν  θίχτρον  Μαρία.  Τά  £λλα  {Λελ:- 
^ράοι,χτχ  ουίεποτε  είιίάχθησχν,  χχθέντων  των  χειρογράφων  εν  τω 
θεάτρω,  άλλ*  6  Κυνηγός  της  Σιβηρίας  ^ιχσώζετχι  χαΐ  νυν  έν  Πί- 
τερχωφ,  {ν  αύτ^  ττ)  βιβλιοθήχγ)  του  Ρουβινστάιν. 

Κατά  το  αύτο  έτος  δ  άχχτχττόνητος  χχλλιτέχνης  πχρεσχευάζε*Γο  «•.: 
(χεγάλην  περιο^εΐχν  χάριν  συνχυλιών  χχΐ  ψελλέ  νά  ε|λ(ρχνισθ^  έχ  νε^υ 
έπι  των  σχηνών  των  πχι^ιχών  χύτου  θριά[Αβων  χχι  χχτχίείξτρ  τω  χόσ[χ.ω 
δποΐος  άπεβη  6  νΛ^ρφυης  Λαΐς, 

Πάντες  οί  χλευάζοντες  τάς  πρωΐ|Αους  (χεγχλοφυίχς  &ς  άνχλογισθωσι 
πόσον  φρονί(ΐ.ως  θ'  άπεφευγον  χενάς  άπερχντολογίας,  άν  έλά(Αβχνον  ύπ' 
*  δψιν  δτι  δπως  άπχριθ[Λουσι  τάς  ύπερφυεϊς  πρωϊ(ΛΟτητχς  τάς  [χ,ή  χχτόπιν 
ίούσοςς  χχρπόν  τινχ,  ούτω  φχίνοντχι  λησμονούντες  δτι  δ  Τάσσος  άπε- 
στηθιζε  χχι  συνέτχττε  ποιή(Αχτχ  έπτχετης*  δτι  δ  Β.  Πχσχάλ  ρλις  εν 
ήλιχία  εξ  ετών  έλυσε  ριόνος  το  τριχχοστον  ^ε«!^ερον  πρόβλη[ΛΧ,  του 
Εύχλεΐίου'  δτι  δ  Μόζχρτ  χχτά  την  χύτην  περίπου  ηλιχίαν  συνεθετε 
συναυλίαν  έπι  χλει^οχυ(Λβάλου  χχι  δτι,  σχεδόν  άνευ  εξαιρέσεως,  πάν- 
τες οί  ^ιάση|λοι  {ΛουσιχοΙ  ήσαν  τοιχΰτχι  πρωϊ(ΛΟτητες  εϊτι  ώς  έχτελεσταΐ 
είτε  ώς  συνθέτχι  χχι  εσθ*  δτε  χχι  κχτ*  άμ,φότερχ  ώς  δ  Βετώβεν,  ό 
Μπαχ,  δ  Χάν^ελ,  δ  Σωπέν,  δ  Μενίελσων  χχι  δ  Λίστ. 

(Έπεται  συνέχεια). 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 
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ΚΑΠΠΑΔΟΚΙΚΑ 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ,  ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ,  ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ,  ΕΙΙΠΟΡΙΚΗ,  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ 
ΤΗΣ  ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ    ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ» 


ΓβωργΙα  χαΐ  Κτηνοτροφία.  Ή  Γβωργία  βΤνε  χύριον  (Α.ίλη(£&  του 
ττωχου  και  ύπο  άναγχών  -ττολλών  'ΛίριστοιχιζοίΑ,ένου  λαο5  ό6ω(Αανών  τι 
χζΐ  χριστιανών  όρθο^όζων,  άλλα  ίέν  άχ|χ.άζ€Γ  ^ιότι  ^άντβς  περιορίζον- 
ται ιΐς  την  ίξαγωγην  καΐ  παραγωγην  τοσαύτης  ποσότητος,  οία  ίχανη 
νά  (ΐταρχεσΎ)  ττρός  ^ιατροφην  των  χατοίχων  (Α€τά  τίνος  πβρισσβύ[Αατος 
ίιά  το  έπιον  έτος*  χαι  τούτο  έχ  φόβου  λιριου,  δστις  ούχΙ  ά-καξ  έριάστισε 
τους  χατοίχους  χαι  χατά  τα  τελευταία  (λάλιστα  εν»).  ΣτρεΙρονται  ριέν 
γιΐαι  ι^ολλαίχαι  αί  χαλλίτεραι  αυτών,  άλλ*  ούχ  ήττον  [λίνουσιν  άχαλ- 
Αΐίργητοι  ούχ  ολίγαι,  και  αί  ήττον  εύφοροι.  Πολλαι  ττάλιν  γαϊαι  ίφά- 
"ϊξ  καλλιεργηθεϊσαι  {/.ενουσιν  έπΙ  ίττ)  προς  άνάπαυσιν,  έτεραι  ίέ  ίτοι•* 
;χάζονται  προς  σποράν  χαι  δ  λιπασ(Α6ς  αυτών  ίέν  γίνεται  ταχτικός 
/.χι  £ύ;ι.εθο9ος.  Ή  ανάγκη  ριόνον  καθίστησι  τους  φύσει  (μαλθακούς  κα- 
τοίχους  ίραστηρίους  εν  τισι  (λέρεσι  καΐ  ίή  έν  τοις  πβρί  την  Καισάρειαν 
/ωρίοις,  ένθα  αί  γαϊαι  ύπόπετροι  και  ά[Λ|χώ^εις  ούσαι  χρήζουσι  περισ- 
Ίοτίρας  έπιρ,ελείας ,  κατ '  έτος  λιπάζονται,  ποτίζονται  ίι'αύλάκων  και 
ρυχχίων,  επίτηίες  κατά  τάξιν  και  καθ*  ώρας  τακτάς  ^ιανε(Λθ|λενων  τών 
"ρος  ποτισ(χον  ύίάτων  εις  εκαστον  τών  χωραφίων .  Ώς  παρετηρήσα[Λεν 
ή  γη  καλλιεργείται  ίι'  άροτρων  ελαφρών  [Αίκρών  ύπο  ζεύγους  συνήθως 
;χέν  βοών  αλλά  και  ϊππων  συρο[Λενων,  το  ίέ  άροτρον  εισχωρεί  εις  ολίγι- 
5τον  βάθος•  ώ<ττε  έκαστος  εννοεί  δτι  βαθεΐαν  σκαφήν  και  επΐ|χελη(Αένην 
<π:*νΙως  άπαντδ^  και  δτι  άγνωστος  ίνταυθα  τυγχάνει  ή  κατά  το  αύτο 
έτος  επι  ενός  και  του  αύτου  άγρου  πλείων  της  [ΛίΛς  συγκομιδής,  οι*  ?ιν 
ή  γη  ά^ιακόπως  παράγει,  ώς  συ[/.βα1νει  εν  Ευρώπη.  Ούχ  ήττον  &(Αθλο- 
γητίον  δτι  κατ*  έτος  παρατηρεΤταί  τις  πρόοίος  και  ίπι  τά  βελτίω  (Με- 
ταβολή της  ησιόδειου  ταύτης  καταστάσεως  της  Γεωργίας. 

Προϊόντων  ανωτέρω  έ[λνη{Αονεύσα[Α,εν'  τούτοις  προσθετεον  και  τον  κα- 
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πνόν.  Εις  την  κτηνοτροφίαν  ίίίεται  [^ί€(ζων  προσοχή  ούχι  ρ.όνον  βνβχϊ 
της  επιτόπιου  χχταναλώσιως  αλλά  και  της  εξαγωγικής  β{ΛπορΙας  του 
ταριχβυτου  κρέατος.  Βόβς  και  πρόβατα  τά  ιδιάζοντα  και  ^ιακρινόρνχ 
ίιά  την  (λίγάλην  και  παχεϊαν  αιιτών  ούράν ,  γνως-ά  [λάλιστα  έν  Κωνσταν- 
τινουπόλίΐ  ύπο  το  ονο(ΐ.α  Καραμάηα,  ώς  έκ  Καρα[ΐανίας  προερχόρ.€νκ, 
είνι  δ  σπουίαιότιρος  παράγων  της  κτηνοτροφίας.  Προς  βοσκήν  των  ζώων 
λεΐ[λώνβς  τεχνητοί  ίέν  ύπάρχουσι  πολλοί,  σπανίως  ίέ  φυτεύεται  Γρι- 
^ύΛΛίον  προς  τούτο.  Οί  ποΐ[ΐ.ένβς  τούτου  ένεκα  αναγκάζονται  κατά  το 
θέρος  να  άποριακρύνωνται  των  κοιλάδων  και  νά  ίπιζητώσι  νο(Λήν  παρά 
τάς  ύπωρείας  των  διαφόρων  βουνών  και  ορέων  ύπό  τά  δροσερά  υ^ατχ 
του  Αργαίου  και  τάς  ροάς  του  "Αλυος ,  ώς  τούτο  παρετηρήσα{Λεν  και  ή- 
(ΐεϊς  τελενταϊον  χατα  ζητ  βίς  Ζινόζί  άίρί  ^ιά  του  ΤβχΙρ  ηροζ  το  *ΕδΒρεχ 
μ,ετάβασιν  ήριών  ύπο  τάς  Α.  ύπωρείας  του  Αργαίου  (/.εσουντος  'Ιουλίδυ. 
Τάς  βοσκάς  ταύτας  νέριονται  ^ι'  αυτοκρατορικών  φερ(ΐ.αν1ων  οί  Τουρ- 
χομάτοι  (κοινώς  Τουρμίτιάες)^  οίτινες  κατά  Μάιον  πανοικεΐ  συν  γυναιςΐ 
και  τέκνοις  καταλείποντες  τάς  ίν  ταϊς  πόλεσι  και  χωρίοις  κατοικίας 
αυτών  και  τά  ποίρινια  αυτών  (ΐ,ετά  τών  προστατευτικών  κυνών  και  των 
φορτηγών  όνων  άγοντες,  ίιατρίβουσιν  αυτόθι  και  σκηνοΰσιν  ίν  ανοικτοί; 
πε^ίοις,  χλοεροϊς  δ[Αως  και  καταφύτοις  [^^έχρις  Αυγούστου.  Ύπο  τάς 
σκηνάς  ταύτας  ίέχονται  τους  ξένους  αυτών  και  περιποιούνται  προσφέ- 
ροντες  δίωρ  κατάψυχρον,  γάλα  παχύ  ά(/.'  ά[ΐελγό(Αενον ,  δξύγαλα  και 
νωπον  βούτυρον. 

Αΐγίς  σπανίζουσιν  εν  Άγκύροιε  δριως  και  \ίίοξ,  ίν  Άγιας,  ύποίιοικήσ£ΐ 
του  νο[ΐ.ου,  ύπάρχουσι  πολλαΐ  ίιακρινό[λεναι  ίιά  το  ριήκος  και  την  λβ- 
τΓΓοτητα  του  ερίου  αυτών.   Έκ  τούτων  το  πολυτελές  η^ζίχι. 

*Όκο*  δπάρχουσιν  ολίγοι*  πλείονες  ώς  χρησιριώτεροι  οί  ΐπποι,  άλλ' 
ούχι  και  ίπποφορβεια*  οί  κάτοικοι  χοΙροΌζ  πάνυ  ολίγους  τρέφουσιν. 

Έκ  τών  άγριων  ζώων  άπαντώσι  συνήθως  αΛωΛ9Χ6<:^  Λύχο^  και  •νι- 
αχου  άρχνοί  ριικραί. 

^ΟρηβοτροφΙα  ίέν  υπάρχει,  ^ιότι  αΰτη  την  οίκογενειακην  χρησιν  (λο- 
νον  υπηρετεί. 

Σηρονρο^Ια  (/.ικρά  και  σποραδική  τελείται*  τούτου  ένεκα  περιι:οι- 
ούνται  και  τάς  συκοριορέας,  ών  ούχ  υπάρχει  άριθ[ΛΟς. 

Λ&αέρ«β&ς  φ\>β&Μή  ηαΐ  πολετεκή•  Ή  χώρα,  ίν  η  συνηντηθη 
δ  μ.έγας  Κύρος  και  δ  Κροϊσος,^ηρρέθη  φυσικώς  ώς  εκ  τών  περικλειόντων 
αύτην  ορέων  και  τών  διαρρεόντων  ποταμιών  ώς  έξης  ίν  τ^  άρχαιότητι : 

α' )  Εις  την  Κατυπαίοκίαν  την  προς  τφ  Ταύρφ  και  τήν  προς  τώ 
Πόντφ. 
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β')  ΕΙς  την  ίντος  του  Ταύρου  καΐ  βπέχεινα  αύτου. 

γ  )  ΕΙς  τήν  βντος  του  "Αλυος  χαΐ  την  ίκτος  του  "Αλυος. 

Κατά  την  πρώτην  φυσιχην    λαΐρβσιν  ίιτϊρίθη  και  ττολιτικώς,  τουτέ- 
στιν άς  την  Μεγάλην  Καττπα^οκΙαν   και    εις  την  Ποντικήν.  Έγένετο 
ίέ  ή  οιαίρεσις  αυτή  κατά  τον  Στράβωνα  ίπι  Περσών  ένεκα   της  εκτά- 
«ως  της  χώρας,  ϊσως    ^ιότι,   &ν    ρ,η  σφαλλώ(/.εθα ,  ίπΐ  ^Αριαράθου  του 
Β ^  δτε  κατελύθη  το  Καππα^οκικόν  κράτος,  ή  Καππαδοκία  ή  τε  προς 
τψ  Πόντφ  και  ή  Νότιος  (=ρι.εγάλη)  Λετέλουν  ύπο  το  αύτο  σκήπτρον. 
Ούτω  ίέ  πολιτικώς  ήνωριενην  παρελαβον   την  Καππαίοκίαν   οί  Μακε- 
ίόνίς  και  ίη  δ  του  Άλεξάνίρου    (χ.έγας   στρατηγός  Περ^Ικκας.    Ή  •1ς 
ίύο  δ|ΐως  κράτη  ίιαίρεσις  υφίσταται  ριετά  την  κατάλυσιν    της  Μακε- 
δόνικης ήγε(Λονίας ,  τότε  ^ε  αΐ  ίύο  σατραπεϊαι  *   άνείείχβησαν  απ '  αλ- 
λήλων ανεξάρτητα  κράτη,  το  ύπο  Άριαράθην   τον  Ρ  [χέγα    και  ευρύ 
χαι  το  ύπο  Μιθρι^άτην  τον  Β'  (χ,ικρον  και  στινόν. 

Και  ή  |ΐέν  προς  τφ  Ταύρφ  περιελά[ΐ.βανι  τάς  εξής  όίχα  στρατηγίας 
η  ίπαρχίας,  αϊτινες  κατά  το  παρά  ποίας  γεωγραφικον  ίιάγρα|λ[Αα 
£χίΐντο : 

αρος  Βορραν 

Ή  ΧαμανηνΛ* 

Β. )  Μορψητη  •  Σαρασιητη  •  Αασυηαγσητη ' 

Λ^.)  Γαρσαυριζίς^        ΚιΛι,χΙα^  Σαργαραυση^ή^ 

Ορός  ΐνότον 
Τναγϊχίζ  •  ΚαναοτΙα  *•  Μ$Μτητη  •* 

Άραίητη  (ΚίβρβΓΐ) 

'  ΑΙ  επΙ  Περσών. 

*  Κατά  Κχερ^τί  (Αϋ&β  ΑηΙίςυτιβ  ΤαΙ) :  IV)  ΟΙίΑΐηιη&ηβηθ,  χατα  δρΓαιηβΓ 
Μβηΐιβ  (Α11&8  &η(ί(|υΰ8  Ν*  XXV)  ΟΗατηαηηβπΒ,  Νυν  Χαϊματα  ίτι  χαλεΓται. 

*  Σήμερον  Ποζονχ  οβά,  ύπο  τάς  ΝΔ.  υπώρειας  του  ΤσιτσΙκ  όάγ. 

*  Το  περί  την  πόλιν  "Αχ^-σίράι  μίρος,  ΝΑνατολικώς  της  Τάττα^  λ(μνης. 

*  Ή  χώρα  ή  πέριξ  του  ΚΙρ  σβχηρ, 

*  Ή  ζης  Καισαρ€ίας  χώρα  καΐ  ή  περί  τοτ  ΆργαΧοτ. 

'  Ή  περί  το  *ΛραπχΙρ  χώρα  Γσως.  Ταύτης  ΒΔ  ή  ΜίΜρα  Αρμενία. 

*  ΝΔυτιχώς  της  ΣεβαστβΙας. 

*  Ή  περί  την  Νίγόητ  καΐ  τα  αρχ.   Τνανα  (ΚίΛισσίρ  χισσαρ)  χώρα. 
**  Ή  περί  τα  Κόματα  τα  Καππαδ.  χώρα,  περί  ής  •ν  Στρ&βωνι. 

*'  Ή  περί  την  σημερινήν  ΜβΛιτητί^τ  (ΜαΑάτΜτ)% 
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Ή   κατ*  άλλην    ^ΐ(χ1ρ«σιν,    λα(ΐ.βάνοντ6ς    ύπ'  δψιν    τον    ΆντΙταυρον 
ίχομεν  νέον  ^ιάγρα[ΐ.[ΐ.α  τόίί  : 

Χαμανηνη  ^  /         Αασνη<ίΥσί\γη 

Σαρασυητη  ^  /  Σαργαρανατιτη 


Μορψηγη  /•  /  ΜεΜεηγη 

Γαρσανριης 

Τυατίπς  ΚαχαοτΙα  * 

Ή  ίι  προς   τω  Πόντφ  Καππα^οχίχ  ^ηρρεϊτο  ώί•  : 
Άπο  των  εκβολών  του  "Δλυος. 

ΓαζηΛωνΐης  ΦαΛημωτϊζις  Φατάρσια 

το  ίε  λοιπόν  ή      *Αμασέωτ  χώρα. 

Ή  Καππαδοκία  [ΐ«τά  τον  ^Ασσουρ-ραδ^αμαρ  βασιλέα  των  *Ασ- 
συρίων  ε[χεινεν  ανεξάρτητος  και  αυτοίιοΐκητος  *  περί  τά  1060  π.  Χ. 
ΈπΙ  του  Κναζάροο  νικητοΰ  της  ΝινευΙ  αί  προς  Δ.  του  Εύφράτου  του- 
ρανικαι  φυλαΐ  έξεώσθησαν  προς  τον  Ευξιινον  και  τον  Καύκασον  και  αν- 
τικατέστησαν ύπο  λαών  φρυγικής  καταγωγής  ως  τών  Άρι^ενίων  και 
ιρατίχής  ως  τών  Καττπαίοκών.  Έπι  Δαρείου  του  'ΤσζάΛΟΟ  αυτχ 
άπετελει  την  12ητ  σατραπείαν  Ικ  τών  23  %ί  δλφ  του  Περσικού  κρά- 
τους* περιλα(χβάνουσα  πδίσαν  την  κεντρικήν  χώραν  της  Μ.  Ασίας  ολ^ο 
ζοΌ  Ταύρου  μέχρι  του  Εύζβίνου  Λρος  Βορρατ. 

Κατά  τά  τελευταία  τής  βασιλείας  του  Μεγάλου  τούτου  βασιλέως 
έτη  το  Περσικον  κράτος  ίηρρεϊτο  εις  τριάχοντα  χαΐ  μίατ  σατραπείαν. 
Έπι  ττ)  περιστάσει  ταύττρ  φαίνεται  οτι  ή  Καππαδοκία  εις  όύο  ίιτρρέβτι 
ως  2κ  τής  [χεγάλης  αυτής  εκτάσεως*. 

Ή  ^ιά  τής  Καππαδοκίας  εκστρατεία  του  Μ.  Αλεξάνδρου  ίέν  επη- 
νεγκε  την  τελείαν  κατάλυσιν  του  καππαί οκικου  κράτους .  Κατά  τον  οια- 
(Λελισριόν  τής  Μακεδόνικης  αυτοκρατορίας,  ήτοι  {ΐ,ετά  τον  θάνατον  τοΰ 
(Λεγάλου  ίορικτητορος ,  καθ'  ου  οί  Καππά^οκες  ίπολέ(/.ησαν  έν  Γρανιχω 

•  ΚαΙ  κατ '  αλλην  διαίρβσιν  δυνάμεθα  να  δρίσωμεν  την  Καππαδοκίαν  ώ<  ίτρλ: 
τοχ  Τα^ρον,  Ταύτην  δμως  εΰρομεν  παρατηρουντες  παρά  Στράβωη  ΙΒ* ,  534. 

•  Προχβίρως  δρα  ίν  Μα$ρβτο  ΗίβΙ.  Αηΰίβηηβ  άββ  ρβυρίββ  άΌτίβιΛ,  έίΐίΐ• 
3έιηβ  ^.  285,  342  καΐ  478.  Πρβλ.  καΐ  Ήροδ^τον  Α',  403  κ.  έ.  Γ, 90— 97. 

•  Πρβ.  Ήψοδ.  Γ,  90 — 95  αριθμούνται  εϊχοσι  σατραπέΤαι.  Παρά  ΜΛβρβΓΟ 
ίνΟ'  ανωτέρω  σ.  544,  εϊχοσι  χαΐ  τρεις, 

^  ΚαΙ  μετά  ταύτα  εγένετο  νέα  ΒιαρρύΟμισις  τών  έν  ττ)  Μικρ^  Άσ!^  νατρα* 
πειών,  περί  ών  δεν  εΙνε|νΰν  -6  λόγος. 
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ίυνταχ&ίντβς  τοις  Πίρσχις  χαΐ  Ιξηχολούθησαν  (Λεχρι  της  ίν  Άρβήλοις 
αάχης  αυτω  άνθιστά(/.βνοι,  ή  Καππαδοκία  προωρίσ&η  ίιά  τον  Εύ[ΐ.£νην. 
Άλλ*  Άριαράάης  ό  5'  *  ήρνήσατο  να  παραίώσγ)  το  κράτος  αύτοΰ 
τω  Εύμίπί  μ>έχρις  ου  τφ  322  ίξηναγκάσβη  πολέ[λφ  προς  τούτο.  Ό 
^Αρίαράίης  ζωγρηθείς  ίφονβύθη,  (Λ$τά  έξαβτίαν  δ[Αως  και  δ  Ενμέτης, 
Ένίχα  των  ψφυλιων  πολ€[ΐ.ων  των  ίιαίόχων  δ  [Αίτ  *  ολίγων  ριόνον  όπα- 
ίών  λαφ\>γών  ίξ  δλης  της  οΊκογίνβίας  την  σφαγην  υίος  ^Αριαράίου  του 
Β  λαβών  επικουρίας  παρά  του  βασιλ6(ι>ς  της  *Αρ[Α6νίας  *Αρόοάττου, 
::αρ*  ω  φιλοξ6νού{Α«νος  ^ΐ£[λ£νεν,  βίσήλασ^ν  εις  την  πατρικήν  χώραν  και 
νιχήσας  τον  ίιάίοχον  του  Εύ[Α6νους  έγκατεστησιν  αύθις  την  πατρικήν 
0'^ναστείαν  {χ,ετά  21  ετών  κυριαρχίαν  των  ζενων.  Μετά  την  εν  */^ω 
ρχην  (301  π.  Χ.)  ίιετέλεσεν  ή  ΚαππαίοκΙα  ανεξάρτητος  ύπο  ΐΑίους 
^ισίλεϊς  Άριαράθας  (χ,έν  ίττία  { — 102),  τρβις  ίέ  'Αριοβαρζάνεις.Έκ 
των  βασιλέων  τούτων  ση[λειούσβω  ή(ΐ.ϊν  ίνταυθα  *Αριαρ&βηζ  ό  ζ'  τω 
188  (Αετά  πολλάς  ενεργείας  κατορθώσας  νά  τύχη  ειρήνης  παρά  των 
Ρωμαίων,  άφ'ού  ύπεχρεώΟη  νά  πλήρωση  προς  σωφρονισ[ΐ.ον  ίιά  την  άν- 
τιρρω(ΐ.αϊκήν  αύτοϋ  πολιτικήν  έζακόίηα  (ΐέν  τάλαντα  κατά  τον  ή[ΐ.έ- 
τίρον  ΠοΜβιον*^  τριακόσια  ίέ  κατά  τον  ρω(χ.αιον  'Τ.  -ί^/Λο>-*.ΤΕκτοτ• 
οί  της  Καππαδοκίας  βασιλείς  διετέλεσαν  πιστοί  των  Ρωριαίων  σύ[ΐ.(Ααχοι 
χαΐ  ύπο  την  φιλικήν  αυτών  προστασίαν. 

^Αριαράθης  ό  ζ'  Χ^ίοξ,  ίιεκρίθη  επι  τη  προς  τά  ελληνικά  γρά[Α|ΐ.ατα 
χλίσει  αύτου  και  τη  φιλοσόφφ  αύτου  [/.ελέτη ,  Ιφ '  η  τότε  ή  Καττπα^ο- 

*  *Αριαράθψΐ<:  6  Α'  περί  το  375  ώς  βοηθήσας  εν  δεινή  καΐ  κρισίμω  περιστάσει 
*Αρταζ/ρξ6ΐ  τΏ  Μτημοη  (405 — 359)  θεωρείται  ώς  6  πραγματιχώς  ιδρυτής  του 
χαππαδοκιχου  βασιλείου.  Ό  ύπο  του  Στράβωτοζ  (ΙΒ'  534)  αρΙΆτος  προσαγο- 
ρευό[Αενος  Καππαό^χωτ  βασιΛενς  εΐνε  ^Λριαράθηί:  δ  Γ\  Ι^  εγγονός  του  Α',  επειδή 
Βέ  Οϋτος  ήλευθέρωσε  τήν  ΚαππαδοχΙαν  χαΐ  μετά  τήν  διαμελισμον  του  μακεδόνικου 
χράτους  άνεγνωρίσθη  βασιλεύς  αυτής,  εθεωρήθη  χαΐ  9ίρ<Άτο<:  χατα  το  σύστημα  χαΐ 
τών  λοιπών  βασιλέων  τών  διαδόχων  του  Αλεξάνδρου. 

*  εΚατα  τήν  ΆσΙαν  Γναίου  (6η  :  Μ&ηϋηβ)  του  Ρωμαίων  στρατηγού  εν 
'Ε^ρεσιρ  παραχειμάζοντος,  ηλΟον  πολλοί  πάρα  πολλών  πρεσβευταΐ  καΐ  παρά  του 
τών  Καππαδοκών  β.  του  Άριαράθου*  διότι  ώς  μετάσχων  ούτος  της  κατά  τών  Ρω- 
μαίων μάχης  του  Άντιόχου  έφοβεΓτο  περί  τών  καθ*  αυτόν.  ΤοΓς  παρά  του  Άρια- 
ράθου εΤπε,  λίγει  6  Πολύβιος  εν  βιβλ.  ΚΒ.  §  24  €έζαχ<1σια  τάΛαττα  «ϊΛτας  τητ 

'  Ιϋ).  XXXVIII  ο.  57  (ε  0.  188).  «Ι6|τ&ϋ...  βΐ  &1>  ΑηαΓ&ΙΙιβ  γ6|^6.  Καρ- 
]>&(1οβαια  γθηβΓπηΙ...  Ιιυίο  ββχοβηία  ΐΕΐβη1&  &Γ|^βηΙί  βιιηΐ  ίιηρ6Γ&1&».  Έν  δε 
39...  6η:  Μ&ηΐίαβ  ουιη...  6(  ΑΓίαΓ&11ιυ8  Γβχ  ρ&Γίθ  άίηιίάία  ρβοαηί&β  ίπιρβ- 
Γ&Ι&β  1)βηβίίοίο  Βηπιβηΐ8,  οηί  άββροηάβΓ&Ι  ρβΓ  θοβ  άίθ8  ίΐΐί&οι  (εχαλείτο  Στρα^ 
τοτ/χι;)  ΐΓβιηΙββει  ίη  &πιίοι(ί&ιη  θβΙ  αοοβρίϋβ.» 

ΤΟΜΟ*  !Β\  Φεβρουάριος.  ϋφζο^%ΟθΟ^^ 
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κία  τοίς  πβ-Λαιί^υΐλένοις  έίλβιωτήριον  έγένβτο*•  άνβν&ώσατο  ίέ  και  ούτ:; 
την  προς  Ρω(χ.αίους  φιλίαν  χαΐ  συ[ΐ.[χαχίαν  *  καΐ  ίφρόντισε  σττουίαίωί 
τρερί  των  εσωτερικών  του  κράτους  αύτοΰ,ώστε  (ΐ,εγάλτιν  ευνοιαν  παρά  τω 
λαω  και  συριπάθειαν  ίκτησατο.  Και  οι  [/.ετά  τούτον  βασιλείς  τσαν 
θιασώται  του  ελληνισ(χου  * . 

Μετά  ^Αριοδαρζάτην  τον  Γ*  φονευθέντα  (42  π.  Χ.)  ανήλθε  τον 
κατΓΤταίοκικον  θρόνον  Άριαράθης,δστις  ζώντος  του  Καίσαρος  έλαβε  (ΐε- 
ρος  της  Μικρ&ς  Άρ(/.ενίας,  ύπο  την  κυριαρχίαν  δ|Λως  του  άίελφοΰ  αυ- 
τού, άλλ'  ίκβληθεις  της  «ρχης  και  εις  Ρώ[λην  [ΐ,εταβάς  ίπανέκα(ΐΑ£ν 
άπρακτος  εις  Καππαίοκίαν,  άτε  βπελθόντος  ίν  τφ  [χεταξύ  του  θανάτου 
του  Καίσαρος.  Μετά  τον  φόνον  του  ά^ελφοΰ  κατέλαβε  την  βασιλείαν, 
άλλα  (χετ'  ολίγον  έξεβληθη  της  άρχης  ύπο  του  Μ.  Αντωνίου,  δστι; 
άντ'  αύτου  επΙ  του  θρόνου  άνεβίβασβ  τον  υίον  της  προσφιλούς  εαυτώ 
εταίρας,  τογ  Σισσίναγ.  Ό  Άριαράθης  Ικ  τών  έν  ΑΙγύπτω  περ'.σττα- 
σ|ΐ.ών  του  Πθ[Χ7υηίου  ώφελού[ΐ.ενος  επέρχεται  και  ανακτάται  τ-}ιν  προτε- 
ραν  αρχήν  έν  τη  πατρική  χώρί»:.  *Αλλ*  αύθις  Ιπ^λθών  δ  *Αντώνιςς  ίκ- 
βάλλει  του  θρόνου  τον  Άριαραθην  και  παραίί^ωσι  τάς  ήνίας  εις  τ:ν 
^ΑρχίΛαογ  υίον  δ(ΐ.ώνυ(Αον  του  ιερέως  τών  Κοριάνων  και  της  εταί:α; 
ΓΛαφύρας,  εν  άλλαις  λέζεσιν  δ[χο|Λήτριον  ά^ελφόν  του  ΣισσΙκα,  Ό 
Αρχέλαος  προσεκτήσατο  την  τραχπαγ  Κιλικί^ιν,  έν  τοις  παραλίοις  ττ.: 
δποίας  έπι  της  νήσου  ^ΕΛαωύσσης  έκτισε  πόλιν,  ην  προς  τΐ(Λήν  του  Αν- 
γούστου  έκάλεσε  και  Σεβαστηγ  και  ίι*  αυτονο(Λίας  αυτήν  έτί[χ.η5εν. 
Έν  ταύτη  ίιήγαγε  το  πλείστον  του  βίου  αύτου*. 

Τω  17  [/..  Χ.  κατέστη  Ρω[Λανκή  επαρχία  και  ίιωκεϊτο  άπο  Τιβερί^υ 
[χ,έχρι  του  Βεσπασιανού  ύπο  (ρΓΟΟΙΙΓαΙΟΓ)  β.  επιτρόπου. 

Έπι  Τραϊανού  περιελάριβανι  και  τήν  Μικράν  Άρ[λενίαν,  ύπηγ«τ: 
ίε  εις  τάς  αύτοκρατορικάς  επαρχίας  τάς  ύπατικάς  *. 

*  Πολλά  σχετικά  παρά  Διοί,  τ©  ΣικεΛιώττ^  ΡΓ&|^ιηβιιΙ:  1.  ΧΧΧί  ιπαιδείχ; 
τε  ελληνικής  μετασχεΓν  καΐ  κατά  τήν  άλλην  έπαινεΓσθαι  άρετήν...  τήν  τε  άλλτ.ν 
αγωγήν  του  βίου  άξιολογωτάτην  ένΒεικνύμ,ενος  καΐ  φιλοσοφίςι  προσανέχων,  εξ  «^ 
καΐ  ή  παρά  τοίςΈλλησιν  αγνοουμένη  πάλαι  Καππαδοκία,  τότε  τοΓς  πεπαιδευμένοι; 
έμβιωτήριον  ύπήρχεν.» 

*  Πρβλ.  Ερϋοηί.Αιβίου  ΧΕΥΙ. 

»  Άρεορβαζάτηζ  6  Β'  και  6  Γ  διεκρίΟησαν  διά  τον  προς  τά  ελληνικά  γρία- 
ματα  ζήλον  αυτών  άνωκοδόμησαν  το  έν  Αθήναις  ώδεΤον  το  επΙ  Σύλλα  χΐ'^- 
στραφέν.  Πρβλ.  Ο,  /.  &.  τ,  Α\  μέρ.  Β',  σ.  409. 

*  Πρβλ.  περί  αύτου  καΐ  Στράβ,  534,  535.'Ήτο  καΐ  συγγραφεύς•  πρβλ.  ΠΜπο^ 
37,  46,  37,  2  κλ. 

*  Διότι  ύπήρχον  καΐ  έπαρχίαι   χραιτοριαψαϊ  καΐ  {πτίοηχαί, 
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ΈπΙ  ^ιοχΛη'^ίΛΤοΰ  (^βρι  τά  297)  ύπηρχεν  η  εις  ίύο  Ιπισκοπάς  ίιαί- 
ρεσις  της  Καττπαί οχΙας ,  βίς  Λρώτητ  και  ίΐς  όβυζίρατ*. 

Μβτά  τον  θάνατον  του  Μ.  θ«οί οσίου, ήτοι  [Αβτά  την  δριστιχήν  ίιαί- 
ρε<7ΐν  της  ρω{ΐ.αϊκής  αυτοκρατορίας  βίς  άνατολικην  και  ίυτικήν,  δτε  και 
ή  ΓαΛαζΙα  και  ι}  ΚύιχΙα  και  ή  Φρυγία  ^ιγιρβθησαν  εις  όύο^  και  ή  Καπ- 
«ιίδχία  ^ιφκβΐτο  ^ιγιρηριένως  και  ή  (ΐ.έν  Λρώτη  ΚαπτιταίοκΙα  «Τχβ  ':Γρω- 
τΕϋουσαν  την  Και,σίρβιατ^  ή  ^έ  όβυζίρα  τά  Τύατα,  της  ΜεΛιτηγης 
η()η  δρισββίσης  ώς  πρωτευούσης  της  όευτίρας  ^ΑρμβτΙας. 

Κχτά  την  βυζαντιακήν  έποχην  ή  Καππαδοκία  περιελήφθη  •ν  τω 
θί/ιαη  ^ή^  ^ΑρμετΙας.  Μετά  τον  Ίουστινιανον  ή  ΚαττπαΑοκία  άπε- 
τέλεσεν  ή  (χεν  /«<χ|)α  Ι^ιαίτερον  θέμα  ΚαηηαόοχΙας,  ή  Λ  μ^γάΛη  προς 
ΒΑ.  της  (&ικρ&ς  κεΐ[λένη  το  χων  Χαρσίατών,  ίν  φ  ή  Καισαρεία. 

Μετά  ταύτα  ύπέκυψεν  ή  Καππαδοκία  κατά  (Λέρος  (/.εν  εις  την  χωτ 
Σύόζούχωτ  του  Ικονίου  βασιλείαν,  κατά  [Αέρος  ίε  εις  την  των  ^αη- 
ομηδώτ,  ιφ*  ης  διλ  της  Καισαρείας  (ΝΔ.  και  ΝΑ.)  ίιήλθβ  και  το 
'^ιΑ  τον  ΓοΟ€^ρεϊόογ  τογ  ΒονϊΛΛώτος  σταυροφορικον  στράτευ[Αα  το 
χχτά  της  Αντιοχείας  και  της  Ίερουσαλή(Λ  δίευον*.  Το  βασίλβιον  των 
Σελίζούκων  του  Ικονίου  («τά  ταΰτα  περιέλαβε  και  αύτην  ετι  την 
Άρ.ισον  έν  τφ  Εύξείνφ,  ούτως  ώστε  ίιεκοτττε  την  ίπι  των  παραλίων 
':χς  Μ.  Ασίας  συνεχειαν  του  ίΛΛητιχον  βαίηΛεΙου  ^αΛό  το^  Κομνηνού 
τ:υ  ύπο  του  ίν  Νικαία  Λασκάρεως  θεοίώρου  τφ  1215  καταληφθεντος 
λχΐ  του  νής  Τραπεζοϋντος ,  Είτα  επηλθεν  ή  κατοχή  ύπο  της  (/.ογγολι- 
/.ής  ίυναστεΐας  του  ^ΙΛχανΙ  εκ  Περσίας*,  ή  του  βασιλείου  του Βουρχα» 
ηϋίγ,  ην  ίιείέξατο  δριστικώς  ή  ζώγ  ^Οθωμαγ&γ. 

Άλλ'  ίξέστω  ή(ΐ.Τν  ενταύθα  του  λόγου  γενο|Λ8νοις  όλίγιστα  περί  της 
ΚχχπαίοκΙας  της  Λρος  τφ  Πόγτω  παρατηρήσαι,  καίτοι  ταύτα  ίέν  θά 
'^^\ι.τ^<5ξύ^ι  τοις  (Λετά  ταύτα  ίκτεθησο(ΐένοις . 

Οι  βασιλείς  του  Πόντου  (χετά  την  ίν  Ίψψ  (ΐάχην ,  ης  ίνωθι  ί(ΐ.νήσθη- 
[Αίν,  λετελεσαν  ανεξάρτητοι*  ή  σπουίαιότης  του  ασιατικού  τούτου  και 
ελληνικού  ά(Λα  κράτους  αναφαίνεται  έν  τ^  Ιπΐ(χονή  και  τ^  ίκτάκτω  προ- 
σωπική Ικανότητι  των  ήγε(χόνων  αύτου,  ΐίί^  του  επιφανέστατου  Μιθρι-» 

<  Κατά  ΜαΛαΜτ  (!χδ.  Β6ν.  σ.). 

'  Όρα  χάρτην  δρπΛηβτ-ΜβηΗβ  άρ.  84  χαΐ  ΜχοΗαηά  ΗίβΙοίΓβ  άββ  Οιόϊβα- 
(165  7*"•  έάϊϋοΏ  τόμ.  Δ'  τον  χάρτην. 

*  Αύτη  κατελήφθη  ύπο  του  Τιμονρ  βεη  τω  1390,  του  κοινώς  γνωστού  Ταμ^ρ- 
^άί-ον.  Πάντα  τα  εν  τγί  ανω  σελίδι  γεγραμμβνα  ήμΓν  δύναται  6  βουλόμενος  χαΐ 
γεωγραφικώς  καΙ  Ιστορικώς  να  εξελέγξγ^  άνελίττων  τους  χάρτας  του  δρηιηβΓ-ΜβηΙΐθ 
αριθ.  Μ-Μ. 
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όάζου  τον  ζ*  *  του  Μ^γάΛου  και  Ενπάζοροζ  βπιχαλουρ,ίνου.  Τά  ορ'.χ 
του  κράτους  του  βασιλέως  τούτου,  π«ρι  ου  τοσαύτας  σΑί^ας  πληροϋσιν 
τά  ιστορικά  εγχειρίδια  •,6ξετ€ίνοντο  πολύ*  ίιότι  έν  αύτοις  περιελα|Λβά- 
νετο  ή  Μικρά  'Αρμετια,  ή  ΚοΛχΙς,  ή  ΚαχηαδοχΙα,  ή  ΓϋυίατΙα,  ή 
ΒιθυΗα  και  ή  IIα^^αγο^^α.  Άλλα  και  προς  ΒΑ.  έξιτείνοντο  τά  δριχ 
του  κράτους  μ-εχρι  της  Κρψαϊχτ^ς  χερσονήσου  ( Βοσπορι,ατοτ  κράτος). 
'Οποϊον  το  τέλος  του  ΜιΟριίάτου  και  του  Ποντιακού  τούτου  κράτους,  :ύ 
πρωτεύουσα  έχρη|Λάτισεν  ή  τον  βασιλέα  ίνεγκα(/.ένη  Σινώπη*,  εκ  της 
Ιστορίας  γνωστόν.  Τω  64  καταλυθεν  προσηρτηθη  (/.ετά  εν  ίτος  εις  τί•ν 
ρω(λαικην  περιφέρειαν  ώς  ρω[λαικη  ίπαρχία  κατά  (Λέγα  [λέρος.  Τω  27 
π.  Χ.  ώς  και  (ΐ,ετά  θάνατον  του  Αυγούστου  ητο  ή  ΒιθυτΙα  χαΐ  6  Ποτ- 
τοζ  ^ζραίζοριατή  ίπαρχία  ίιοικου[Αένη  ύπο  ΠραΙτορος,  ανθυπάτου  (ρτο^ 
Οοη$η1  ρνο  ρναβίοτβ).  Τω  117  (ΐ.  Χ.  κατέστη  ρωμ,αίκή  αντοχρανοριχη 
Ιπαρχία.  Έπι  Διοκλητιανοΰ  και  του  Μ.  Κωνσταντίνου  δ  Πόντος  ίιη- 
ρέθη  εις  Πόντον  προς  Δ .  τον  ^ΕΛενόπονζον  και  εΙς  Πόγζοτ  τοτ  ΠοΜ- 
μωηαχότ'  και  του  (χέν  πρώτου  πρωτεύουσα  άνείείχθη  ή  ^Αμάσαα,  τοί^ 
ίέ  ίευτέρου  το  ΠοΜμώηοτ  *  Κατά  την  βυζαντιακην  περίοίον  αί  ^'^: 
τελευταϊαι  ίιετηρηθησαν ,  αλλ  *  δ  [ΐέν  Έλενόποντος  συνεπτύχθη  τω  Βί- 
[Αατι  τω  Άρμεηακώ^  δ  ίέ  Πολε(χ.ωνιακος  τω  της  ΧαΛόεΙας^,  Ττλ 
αύτην  ίέ  καθόλου  τύχην  ε'σχε  και  ή  Καππαδοκία  ή  προς  τω  Πόντϋ 
οϊαν  και  η  προς  τψ  Ταύρω,   περί  ης  τά  ίέοντα  άνω  έρρήθησαν. 

Ενταύθα  [λόνον  άξια  ση[Λειώσεως  δτι  ή  προς  τά  ίεξιά  του  'Αλυ:: 
χώρα  ΦαζηΑωτϊζις  οιεκρίνετο  ίιά  το  ευφορον  αύτης  και  την  εριουργίαν 
είσήγετο  Ιν  αύττί  δ[λως  σίτος  εκ  Κρΐ[Λαίας,οίνΰΐ  και  έλαια  ίκ  του  Αιγχίί-'. 
κηρος  και  πίττα  εκ  Κολχίδος.  Έξήγοντο  ίιά  την  έ|Λπορίαν  ιχθύες  αλί- 
παστοι, [Αυρινέλαιον,  έ'ριον  εκ  του  Όλύ[ΐπου.  Έν  το>  Μιθριίατιχω  ^ς 
κράτει  έχει  τις  ν'  άποθαυ(χ.άσ7)  και  τά  τότε  πολλά  γαυχγη'εΐα  Ιν  Σι- 
τώπτι,  ΤραΛεζοϋτζι,,  Κερασοϋττι,  Κοτνώροις,  εξ  ων  οιχείαι  τηεζ  ^^' 
τφ  προσεγένοντο  ζεζραχόσιαι  ά(ΐ.α  ίέ  και  ίχΛίχότ^. 

Γλώββα.    Όλίγα    τινά   ση(ΐ.ειώ(ΐ.ατα  ενταύθα  περί  της  Ιν  Καπ::χ- 

*  Όρθότερον  ΜιθρΛόάτου.    ΈγεννήΟη  τω  132,  έβασίλευσε  τω  120 — 63  τ^•  Χ 
Βύμοίρει  ελληνικής  παιΒείας. 

*  Δυστυχώς  ονχι  έΛΛητιστΙ  συγγεγραμ[Λένα. 

*  Στράβ.  ΙΓ,  545. 

*  Πρβλ.  ΒοηϋΙβί  ΑΙΙαδ  άΉίβΙοίΓβ  β1  άβ  ββο^^ΓαρΙιίβ  11*"»  έάίί,  1872  <:«? 
851.  Σήμερον  ή  λέξις  διετηρήΟη  έν  τώ  τίτλφ  του  μητροπολίτου    Νεοχαισαραα'• 

*  Πρβλ.  Χάρΐηγ  Μεσαιωτ,  έΛΛηησμο^,  έχδ.  Ζαφειροπούλου. 

*  Πρβλ.  Άηπιατ,  ΜιΟριβ.  119  καΐ  ΠοΛν6.  ΕΤ,  55*  τλ  (ΐΓκιχ^ν  56,000 
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ίδχί*  λαλου[Αενης  γλώ<τσης  ίν  τβ  τη  άρχαιίτητι  και  νυν  βΤνβ  ανάγκη 
νά  ρηθώσι,  ίιότι  καΐ  ίν  τη  άνβλίξει  των  περί  της  Ινεστώσης  καταστά- 
σεως της  επαρχίας  των  ήρ-βτερων  ση^χειώσεων  τούτου  χρήζθ(Λεν.  Ή 
γλώσσα  Ι^Ίορ  ενταύθα  κολλάς  υπέστη  τάς  [Λεταβολάς-  η  άπώλετο  η 
ψπη  [Αίξοβάρβαρός  τις  ίιάλεκτος  άνά(ΐ.ικτος  αρχαίας  καππαίοκικης, 
τ:υρχικής  και  ελληνικής,  η  άλλαχοΰ  (Λεν  ε[ΐ.εινεν  έλληνικί)  ή  &(ΐ.ιλου- 
αίνη,  άλλαχου  ίέ  πάλιν  αυτή  ίιετηρηθη  (λόνον  βν  τη  ίερουργίίϊ:  και  ταϊς 
ίεραΐς  τβλεταϊς  καΐ  τω  Εύαγγελίφ,  δπερ  έκατέρωθι  πάλιν  τουρκιστί 
^5^^νεΤται  ίνα  γενηται  καταληπτον  παρά  τω  λαφ. 

Τίς  ην  ή  ίν  Καππαδοκία  εν  τη  άρχαιότητι  επικρατούσα  γλώσσα  και 
τίνι  δ[Αοφυλία  άνήκεν  άφιέ[Λεθα  τοις  γλωσσολόγοις  νά  λύσωσι  το  ίυσε- 
'ίλυτον  τοΰτο  ίτι  ζήτη(Αα.  Εγκρατής  τις  της  γλωσσολογίας  και  γλωσ- 
::{ΐχθης  βρχό[ΐ.ενος  ενταύθα  ΛρίΛει  εγγίτερογ  ίχιζοΛίως  τα  μεΜτηοΊ} 
π-,ν  γλώσσαν  και  τά  λείψανα  της  αρχαίας,  εάν  έτι  ύπελείφθησάν  τίνα. 
Τ:ζχύτη  η  γνώ(ΐ.η  του  άριστου  ΚίβρβτΙ  εν  ΜβΠΙοίΓ  ϋ1)βΓ  (ϋβ  ΟοηδίΓΙΙ- 
οΐίοη  άβΓ  ΚΕΓίβ  νοη  Κΐβίη-Αδίβη  σ.  186.  Ενταύθα  ίέ  άξιον  εΤνε 
XII  πρέπον  νά  8παναλάβω[Λεν  και  νά  συστήσωίχεν  τά  σοφά  ύπο  του  σο- 
9^*^  &.  ΡβΓΓΟί  περί  του  άντικεψένου  τούτου  γεγρα[Α(Λένα  *.  «Ή  (περί 
Λτής  γλώσσης)  Ι'ρευνα  ίέον  νά  γενηται  δσον  οΙόν  τε  το  ταχύτερον,  ίιότι 
Λχο'δτου  οι  εν  ΚαππαοοκΙα  άπολαύουσι  πλείονος  ησυχίας  και  οι  συγ- 
η/.οινωνίαι  κατέστησαν  εύχερέστεραι,  ή  αύρα  της  αναγεννήσεως  των 
•)γρα(Α|λάτων  γίνεται  έπαισθητη  και  οί  κάτοικοι  ρ.εταπέ(Λπονται  ίιία- 
»ίκάλους  και  ίξ  Αθηνών — θά  ίπέλθη  ίέ  ή  προς  την  σχολαστικότητα 
βτάσις  και  επιτήίευσις  και  έπο|Λένως  θ'  άπωλεσθώσιν  αί  χυίαϊαι  ροαι 
3)7;χλαιαι  εγχώριοι  φράσεις... και  τά  ίη(ΐ.ώίη  άσ|Λατα  άτινα  εχουσι  τό- 
»την  σπουδαιότητα  ίιά  τον  φιλόλογον . . . »  * 

Έν  τη  αρχαία  Καππαίοκικη,  περί  [ης  άλλοι  άλλα  ίοζάζουσιν,  ή 
ίζιρξις  όνο[ΐ.άτων  Ιρανικών  ίέν  ίύναται  νά  ίια(ΐ.φισβητηθη ,  ούτε  ή 
ίυγ^ένεια  τών  Καππαίοκικών  (ληνών  προς  τους  της  νέας  περσικής*, 
άλλα  καΐ  ή  [Αετά  τής  Άριανής  δ|Λοφυλίας  συγγένεια  ίέν  ίύναται  νά 
ά-δχρουσθη.  Οί  πολλοί  περί  τής  Καππαοοκικής  γλώσσης  γράψαντες,  ?> 
ίαρατά,  1(ΐ$$βη^  δ  Μοτάίτηαηη  πατήρ  κλ.  ίιχογνω(ΐουσι  και  αί  θεωρίαι 
αυτών  διάφοροι  εινε. 

*  ΒοητβηΐΓ  ά'αη  νογβ^β  βη  Αβίβ  ΜίηβπΓβ.  Ρλη»,  !867. 

'  Ό  ημέτερος  κ.  Π.  Κα^Λίόηζ  προ  επταετίας  εζεδωχεν  εν  Σμύρνη  ^ΓΛωσσά» 
^ν)γ  ΣυγκριτιχονΈλληνοκαππαδοκικών  λέξεων,  ήτοι  ή  έν  Καππαδοκία  Ελληνική 
διάλεχτος•  εκ  σελ.  222  εις  8ον. 

'  ΚαρόΜόσν  Γλωσσάριον  σελ.  24. 
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'Δλλ'  άπο  της  (/.οιχβίονιχής  έττοχης,  δτ«  ηρξατο  χαΐ  ή  ΐ^ρυσις  των 
έλληνιχών  αποικιών  ύπο  την  προστασίαν  των  ίγχωριων  βασιλέων  'Αρι- 
αραθών  και  Άριοβαρζανών,  περί  ών  έν  οίκβίφ  τόπω  χϊπο(ΐ.8ν,  ή  ίιάίς- 
σις  της  ελληνικής  γλώσσης  [Λεγάλας  προόδους  έττοιήσατο  και  δριστιχώς 
αυτή  την  οίκείαν  θέσιν  ίν  τ^  χώρ<¥  κατέλαβεν.  Εντεύθεν  [λάλιστα  [λ«6'!ι- 
στερον  και  εις  Μεσοποτα[λΙαν  και  Συρίαν  άπφκίσθησαν   Έλληνες  ατά- 
σχασζοι  ύπο  Τιγράνου  και  ίκδΤ  [λετείόθη  ή  γλώσσα  και  επεκράτησε  ττ,ς 
εγχωρίου.  Προς  ττ)  έλληνίίι  *   δ(Λως  Αιετηρήθη  καΐ  ή  εγχώριος  ίιάλεχτα; 
\ίίο^  κατά  τους  πρώτους  χρόνους  της  επαφής*    ίιο  βλέπο|Λ€ν  δτι  οι  λα:ι 
ούτοι  εκαλουντο  δΙγΛωσσον  (λέν  έπι  τούτφ,  μίζ,οδάρβαροι    ίέ  ίιά   την 
εκ  γονέων  ^Ελλήνων   και  βαρβάρων    καταγωγην  αυτών.  Ή  ίιάκρισι; 
αΰτη,  το  ίίγλωσσον    ίήλα  ίή    αυτών,  (ΐ,αρτυρεϊται  εκ  της  τών  Απο- 
στόλων ίιίαχής.    Ό  ^ΑΛοστοΛος  ΠαυΛος  και  οι  συν  αύτφ  ίιίάσκουσι 
το  ΕύαγγΙλιον  ίν  Ίχοτίω  κλ.  8Υ  έ^^η^ικ^  γΛωσσί^'  οί  κάτοικοι  εννοου- 
σιν  αυτούς,  άλλα  φωνουσι  προς  αλλήλους   ^υχαογι,στί^,  Διά  τής  ίιι- 
ίόσεως  του  χριστιανισ(χ.οΰ  και  τής  επεκτάσεως  τής  κυριαρχίας  τών  Ρω- 
[Λαίων  αί  έγχώριαι    διάλεκτοι    δλονεν  έφθείροντο,  άλλα  ζήτη(Λα  εΤνε  νά 
κριθ^  τις  πρότερον  τών  διαλέκτων  τούτων  και  τίς  βραίύτερον  ίζηλείοΟτ,. 
Αί  ίιατηρηθεΤσαι  εΐνε     ρ.όνον    ή    τών    Καππαίοκών  και  ή  τών  Γαλα- 
τών  μ^εχρι    τής   Δ'  εκατονταετηρίίος,    ίιότι  επι  Στράβωνος  ήίη  π:λ- 
λαι    είχον  άπολεσθή.  Ή  ελληνική  γλώσσα  ^ιε^όθη  και  ίιά  τής  ρ.α/.£- 
ίονικής  ίυναστείας  και  ίιά  τής  ιδρύσεως  πολλών  ελληνικών  αποικιών, 
ών  ^ώ^εκα  (λόνον    είχε  καταστρέψει  δ  τής  Άρ{ΐ.ενίας  βασιλεύς  τών  βα- 
σιλέων Τιγράνης,  ίγένετο  έν  Καππαίοκίο»:  κοινή  και  έπίσηριος  και  αντι- 
κατέστησε τάς  ίιαλέκτους,  ει  και  βεβαίως  ούχι  καθαρεύουσα  έλληνιχτ,, 
άτθίς.  Άλλ*  έκτος  τούτου  και  ίιά   του  χριστιανισ(ΐ.ου  έξενίκησεν  ή  ελ- 
ληνική και  άπο  του  ^'  και  Ε*  αιώνος  οί  αυτόχθονες  Καππαίόκαι  τχ/• 
τγ)   έχρώντο  |Λε|Λΐγ[χένη  ιίιώ(Λασι  και  φράσεσι   ίιαλεκτικαΤς*  προσήνεν- 
κον    δ(Λως    ταύτην  οί  Καππαίόκαι  ώς  ση|Λ8ΐουται  και  δ  ΦιΛόσζρατοζ 
«Παχείο«  ττί  γλώτττ).  ..συγκρούοντες  (Λεν  τά  σύ[/.φωνα  τών  στοιχείων. 
» συστέλλοντες  ίέ  τά  (Αηκυνό(ΐ.8να  και  (Ληκύνοντες  τά  βραχέα»  ώς  τ^ντι 
παρατηρείται  και  σήρ,ερον•.   Ή  (λίξοβάρβαρος  γλώσσα  ^ιετηρήθη  χαΟ' 

«  ΠΛοντάρχ,  Αουκουλ.  §  35.  Όρα  καΐ  §  44. 

»  Πράζ.  ΙΔ',  11  χαί  έξης. 

•  Ούτως  οΐ  μαθηταΐ  κλ.  προφέρουσι  τά  δύο  σύμφωνα  τα  επάλληλα  λλ,  ττ,  μΐ^ 
χλ.  επίσης  διπλασιάζουσι  τα  ^γρα  έν  τη  προφορςί,ώς  ελεεινός  προφέρουσιν  ^^^(^^' 
το!ς,  το  άρθρον  τα  ώς  νίά,  δηλαδή  δ  φθόγγος  του  γ  εχ  του  τουρκικού  ^α^  είση- 
"^θη  βεβαίως.  Πρβλ.   Φιλοστράτ.  Β.  2οφ.  Π,  13. 
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ίλην  τήν  βυζαντινγιν  ίποχην  και  ριβΟ'  δλας  τάς  διαφόρους  πίριττετεΐας 
ίς  λήλθεν  ή  χώρ«,  βν  τισι  (λίρεσι  και  χωρίοις  λίαν  άποκέντροις  της 
ΚχτΛαίοκίας  ^ιβσώθη  ως  βκ  θαύριατος.  Ίίίί):  ίιβτηρήθη  σύν  τη  θρη- 
(πΐδία  χαι  ή  γλώσσα  ίν  τω  ΝΑ.  τ|Λή(Λατι  αύτης  (/.βταξύ  των  δυσπρό- 
σιτων κοιλάδων  του  ^Ατηταύρου  και  του  ΚιΜχίοΌ  Ταύρου.  θαυ(Λα  βΤνβ 
ττ;  άληθίία  να  τταρατηρτ)  τις  ίΐ6ρχό(Λ6νος  άπο  Νικο(Λη^βίας  βις  το  δσω- 
τεριχον  και  -προχωρών  Λ*  Άγκυρας  [/.εχρι  Καισαρείας  και  βορειότερον 
ετ:  και  άνατολικώτερον  έντος  της  χερσονήσου  ν*  άτυαντ^  άείχοτε  τουρ- 
κ:ίρώνους  κοινότητας  χριστιανικάς*  έάν  ψτ\  ύττηρχε  το  ση(Α8Τον  του  Τι- 
ίΑί:υ  Σταύρου  και  ή  θρησκεία,  τότε  θά  ένό{ΐ.ιζέ  τις  οτι  εύρίσκετο  |Λεταξύ 
τών'Οθω|Λανών,  ίιότι  τα  ελληνικά  [λόνον  έν  τοις  σχολείοις  ακούονται  και 
6ν  τοις  τροπαρίοις  της  Εκκλησίας,  άτινα  άριστα  καΐ  καλλίτερον  ή(λών 
των  ίν  Κωνσταντινουπόλει  και  ταϊς  [Αεγαλοπόλεσιν  οι  κάτοικοι  γινώ- 
Λουσι.  Τούτο  ο '  άλλως  βΤ^δ  φυσικον  φαινό(χενον  έξηγού[Λενον  και  βκ  της 
ζνχτροφής  των  τέκνων  των  χωρίων  εν  ταϊς  εκκλησίαις  παρά  τοις  ίερευσι 
χχΐ  τοΙς  ίεροψάλταις,  οϊτινες  δ[Λως,  ειρήσθω  ενταύθα,  ίέν  γινώσκουσιν  ά 
άνχγινώσκουσι  και  εκ  του  θρησκευτικού  συναισθή[Λατος,  δπερ  άνεπτύχθη 
ζωηρότερον  έκεϊ  ένθα  {κωλυετο  περισσότερον  ή  θεραπεία  τούτου  και  οί 
/.άτοικοι  έν  τη  εξωτερική  λατρείο^:  τούτου  παρα|Λυθίαν  τινά  και  ψυχικήν 
γχλήνην  ευρισκον .  Εις  το  αϊσθη|Λα  τοϋτο  οφείλεται  και  ή  έν  θρησκευτι- 
χοϊς  πράγ|Λασιν  έ[ΐ.[λονή  των  κατοίκων  και  ή  ^ιάσωσις  του  χριστιανι- 
σμού παρ'  αύτοϊς,  ήτοι  ή  μη  αΛΛαζ,οΛίστία^ ,  Έν  φ  ττ.  χ.  δλον  το  ευρύ 
::χρά  την  Καισάρειαν  πείίον  ή  ορθότερον  ειπείν  το  οροπέίιον  του  'Αρ- 
γχίου,  δπου  υφίσταται  και  ζτ)  συαπαγής  ορθόδοξος  πληθυσριός,  ίιερχε- 
τχί  τις  χωρίς  ν'  άκούστ)  έν  τοις  άγυιαϊς  ούόϊ  γρυ  ^^^η^ιxό^,  αίφνης 
εΐ;  τάς  ίυσπροσίτους  του  'Αντιταύρου  κοιλάδας  προς  τά  ΝΔ .  [χέρη  του 
Αργαίου  άπαντ^  κώ[λας  και  χωρία  ελληνόγλωσσα  και  εν  τισι  πάλιν 
νλώσσαν  εχουσαν  άρχαϊσ[ΐ.ούς  και  ρίζας  λέξεων  και  τύπων  έλληνικω- 
τχτων,  άλλ'  ούχ  ήττον  και  πολλάς  τοπικάς  ίιαφοράς.  Θά  προσπαθή- 
σω{ΐ4ν  ενταύθα  κατά  το  ρ.&λλον  ή  ήττον  νά  6ρίσω(Λεν  τάς  κοινότητας 
τχύτας,  αΐτινες  ειρήσθω  δτι  υπάγονται  ου  [χόνον  ύπο  τήν  έκκλησιαστι- 
χήν  λκαιο^οσίαν  της  μγιζρο:ζόΛΒως  Καισαρείας  ά^^ά  και  της  ζοΰ 
ΊχοτΙον, 

Δυστυχώς  οφεΙλο(χβν  νά  είπω[ΐ.<ν  προ  της  των  κοινοτήτων  τούτων  άπα- 
ριθ|χ.ήσεως  δτι  έν  πολλαϊςφούτων  ή  ελληνική  γλώσσα  ή  έν  γένει  ή  δ(Αΐ- 
λουμ,ένη  διάλεκτος  έν  ταύταις  ήρξατο  νά  έκλίττη  υποχωρούσα  προ  της 
γλώσσης    της    αυτοκρατορίας,  ως  τούτο  παρατηρείται  νυν  έν  Μιοθίω^ 

*  Τ5  αλλαξοπιστία  γίνεται  εκ  πΐίσμοιτος  ή  βχ  συ^χ^ίρρντος, 
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Ιν  Φαράσοις  και  άλλαχου  ένβχα  της  των  ίιβπόντων  άχη^Ιας  χ%\  άφρον- 
τισίας.   Έν  πολλαΤς  οίκογενβίαις  παρ6τηρήσα(ΐ.βν  (Αβτά  πολλής  της  λν- 
πης  δτι  αι  προ(ΐ.ήτορβς  και  Ιν  γένει  αί  άρχαϊαι  γυναίκες  ώ(ΐίλουν  την  17.- 
ληνικην  δττωςίήτΓοτβ  και  ού^έν  τουρκικον  Ινόουν,  τουναντίον  ίε  ^ταιίχς 
η  ούίέν  ί)  ολιγίστας  λέξεις  της   ελληνικής  νοουντ/χς  και  τουρκιστί  λια- 
λεγο(/.ένους.     Ή    ανάγκη    κατώρθωσε    τούτο,  ίιότι  δ  χωρικός  ίιά  τής 
ιίίας  διαλέκτου  αύτου  [ΐ,εταβαίνων  εις  τα  πέριξ  χωρία  και  εις  τάς  αγο- 
ράς ίέν  ήίύνατο  νά  συνεννοηθ^,  ήναγκάζετο  άρα  νά  6κ[ΐάθγ)  την  επι- 
κρατούσαν γλώσσαν,  ϊνα-τάς  χρείας  αύτου  και  τάς  ληψοίοσίας  έκτδλτ). 
Έν  ^ΑτόαβαΛ  π.  χ.  ή  ελληνική  ίξέλιπε  και  ταύτην  άντικατέστησεν 
ή  τουρκική.  "Ωστε    ή    του  σοφωτάτου  Γαλάτου  ΡβΓΓΟί   παρατήρησις 
και  προφητεία  ήρξατο  νά  πραγ[Αατοποιήται,  άλλα  ίυστυχώς  δλως  αν- 
τιθέτως•    ίιά  τής  ίιαίόσεως  τής  παιδείας  ίέν  έπεκράτησεν  ή  καδαρω- 
τέρα  ελληνική    και  ίέν  Ιξέλιπον    αί    εγχώριοι  λέξεις  καΐ  τά  ίη[Αώίη 
ασ(ΐ.ατα  και  ιίιώ[Αατα  τής  εθνικής   Καππαίοκικής  γλώσσης  χάριν  αυ- 
τής, άλλα  τουναντίον  ύπεχώρησαν  ταΰτα  προ  τής  τουρκικής.  Διάλεκτον 
Φαρα<ηωΤίχητ  ήκούσα(ΐ.εν   πολλάκις,    καίπίρ  [χή  Ιπι  τόπου  μιεταβάντες 
ένεκα  φόβου  ίνταυθά  τε  και  άλλαχου — ίιότι  ξενίζουσιν  αί  περί  την  ρ-ο- 
νήν  κοινότητες    αποικίας  τινάς — ά[χα  ίε   και  βν  Σινασφ.   Έν  πολλαΤς 
περιστάσεσι  ^έν  ήίυνήθη[ΐ.εν   νά   έννοήσω(Λεν  τά  λεγό(Λενα  ή  [ΐ,ελ€5)ίικώς 
αίό|Λενα  θρησκευτικά  {^σ[Λατα,  άλλ*  ά(Αα  ττ)   [λίκρ^  εξηγήσει   ένββαθΰ- 
νο(ΐεν  ε'ις  πολλάς   ρίζας    αρχαίας  ελληνικής,  ουκ  ολίγας  τής   λατινικής 
και  εν  γένει  τής  άριας  δ[/.οφυλίας,  ως  ίείγ(Αατα  παρέχει  ή[ΛΪν  δ  ειαικώ- 
τερος  ή|Λέτερος  Π.  Καρολίίης  έν  τΐ^  ΓΛωσσαρΙ^  αύτου. 

Σή(χ.ερον  εν  τη  δ[Λΐλου[Λένγι  τουρκικγ)  γλώσση  ίιακρίνει  τις  πολλάς 
έλληνικάς  λέξεις  προ  πάντων  ίκκλησιαστικάς,  αίτινες  θ[Αως  κοσ[Λουνται 
ίιά  τουρκικών  καταλήξεων.  Ούτως  αναγκάζεται  έν  τοιαύτη  γλώσίτη 
νά  γράφτ)  τάς  κανονικάς  αύτου  ίιαταγάς  δ  [χητροπολίτης  και  έν  τα'/πι 
νά  κηρύττη  τον  λόγον  του  θεού*  ούτω  λέγεται  :  κληρικος-,ίάρ,  χρι- 
στιανος-^ά/),  ορθόίοξος-^άρ,  λόγος-ίά  (δ  εν  τη  εκκλησία  λόγος),  ψαλ- 
τήριον-ίά,  εύαγγέλιον-ίά  κλ.  κλ.  Τουτέστι  τά  ελληνικά  ονό(ΐ.ατα  κλί- 
νονται καϊ  εχουσι  τττωτικάς  καταλήξεις  τής  τουρκικής  γλώσσης.  Έχτοζ 
των  εκκλησιαστικών  λέξεων  ίύναταί  τις  παρά  τοις  δπως^ήποτε  εν  σχ> 
λείοις  φοιτήσασι  και  λέξεις  έλληνικάς  εν  τα>  [Αεταξυ  αρχαίας  νά  άκού^. 
Ιν  [χέσφ  τής  τουρκικής  εύγλωττίας  ώς  π.  χ  :  αγζίχομμα  (άντίθδ^ν 
κό(Λ[Λα)  αγτυίοΜτΒυσις  κλ. 

Έν  τη  τουρκική  γλώσση  την  σή(Αερον  άναγινώσκεται  το  Εύαγγέλί3ν 
και  δ   Απόστολος  ού  (χόνον   ίν  τη    έπαρχίί}:  Καισαρείας,  άλλα  και  ττ. 
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της  Άγχύρας  και  έν  τ^  της  Νιχο(/.ηί6ΐ(χς  αύτης.  Ό  ά-ϊτιστών  &ς  λάβη 
τον  χόπον  νά  («ταβγ)   ιΐς  Σαχάνόζατ  γι  ιΐς  ^Αάίί'-^/ναζάρ,  ου  (Λαχράν 
της  λ(χο(λη^«(ας,  ίνα  τυερι  της  αληθείας  των  ηρ,ιτέρων  ίιαβ«βαιώσβων 
ίΤίΐσΟτ). "Αλλοτε  και  αύτη  δλη  ή  λειτουργία  ίτελειτο  τουρκιστί,  ώς  [ΐαρ- 
τυροΰσι  τούτο  τά  υπάρχοντα  βιβλία,  τουτέστιν  αί  ίι'έλληνικών  χαρα- 
κτήρων τουρκιστί  (Μεταφράσεις•   το  πρδγ[ΐα  δ(ΐ.ως  νυν  ε[λετριάσΟη  πως• 
ίν  τφ  (ΐιητροπολιτικφ  ναω  άναγινώσκεται  το  Εύαγγέλιον  τουρκιστί  και 
ελληνιστί  -εναλλάξ-  επίσης  οί  λόγοι  τε    και  τά  πάντα  ίν  τφ  ναω  της 
Ιιρατικης  σχολής  εκφωνούνται  άείποτε  ελληνιστί .  Οί  τελειόφοιτοι  θμιως 
οί  τους  λόγους  αυτών    ελληνιστί  βν .  τφ  ναφ  της  Ιερατικής  σχολής  εκ- 
φωνουντες,  τούτους    ίν    (χ,εταφράσει   ώς  ίχουσιν  άπαγγέλλ•υσιν    έν  τοις 
πίριζ  χωρίοις.  ^Άλλοτε  πολύς  θόρυβος  εγίνετο  και  το  πλήθος   εις  οργην 
εξερρήγνυτο  εάν  έν  έπιση(ΐ.οις  έορταϊς  το  Εύαγγέλιον  και  δ   ^Απόστολος 
ίέν  άνεγινώσκετο  τουρκιστί  ίνα  γενηται  καταληπτόν .  Ό  νυν  [μητροπο- 
λίτης εξηγείται  τουρκιστί  το  Εύαγγέλιον ,  δταν  ελληνιστί  άπαγγελθη- 
[μητροπολίτης  ίέ  και  ^ι^άσκαλος  [ΐ,ή  κατέχων  την  τουρκικήν   γλώσσαν 
ίΐνε   ενταύθα   άχρηστος,  δ  (/.ητροπολίτης  (χάλιστα  και    απόβλητος.  Ό 
νϋν  άριστα  την  ελληνικήν  προφερό[χενος  [Ααθητης  και  περ  τραχέωςπως, 
ρταβαίνων  κατά  τάς  ίιακοπάς  η  τάς  έορτάς  οϊκοι  εινε  ηναγκασ(Λενος 
νά  συνεννοηται  τουρκιστί  (χετά  των  γονέων  και  συγγενών  και  φίλων  αύ- 
τοΰ,  τά  ίέ  (χ.ικρά  τέκνα  οίκοθεν  νοείται  δτι  ρι.έχρι  του  6ου  η  7ου  έτους 
ούίεν  ελληνικόν  (παρά  τών  γονέων  αυτών)  άκούουσιν.    Ένεκα  τούτου 
χανταχού  δπου  εύρισκό(ΐεθα  και  ^ιετρίβοριεν  την  ένίσχυσιν  της  ίη[Αοτι- 
χής  παι^εύσεως  και    την    σύστασιν  νηπιαγωγείων  τοις  άρ[λθ^ίοις  συνε- 
στησαμεν.  Έν   Άγκύρο}:  έπείσθησαν  τοΙς  λεγο^^ένοις  η(Λών  και  έίικαΐω- 
σαν  η(ΐ.&ς,  έκεϊ  ίέ  προχωρεί  ή  ^ιά^οσις  της  ελληνικής  της  απολεσθείσης 
ίηλ.  ρ,ητρικης  ταχύτερον  τά  (ΐ,ικρά,  ώς  και  ή  ίιίάσκαλος,  δυσκολεύον- 
ται χατ'  αρχάς  προς  κατανόησιν  \ίΐ3ίς  η  ετέρας  λέξεως  της    ίιίασκα- 
λίσσης,  ήτις  ένεκα  τούτου    πρέπει   άπαξ  η  ίις  και  την    {ΐ.ετάφρασιν  εις 
την  τουρκικήν  τούτοις  νά  προσφέρτρ ,  άλλα  (χετά  ταύτα  έξοικειουνται  και 
[λετά  γλυκύτητός  τίνος  άτενίζουσι  προς  το  στό[ΐα    αύτης  ίνα  έπαναλά- 
βωσι  το  εκπεσον  έξ  αύτοΰ  ρη(λα.  Τούτο  γράφο(Αεν  έκ  πείρας. 

Έ^^1ι^όγ^ωσσοι  χοιγόζηπζ  βν  ΚαπκαόοχΙα  και  ^ίυχαοτίφ  (  Ίκο- 
νΐω).  Έν  τοις  ΝΑ.  (/.έρεσι  του  οροπεδίου  του  Αργαίου  ύπάρχουσι  κοι- 
νότητες την  ελληνικήν  ίιάλεκτον  προφερό|χεναι•  κατά  πρώτον  τάσσο[Λεν 
ενταύθα  την  Λ^αο-ον,  [Μετέπειτα  ίέ  την  Ζο^^^α^,τά  Ποτάμια  ^Όρζά" 
χΜ)^  την  ΜαΛαχοΛητ  ^κοινώς  ΜαΛαχουηι,ά),   την  ^Αταοου  {^Ε^β" 
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7*/  ίτΛ  πβίιάίος /7ΌϋΓά«*  οίασί  χχλου[Λένης  γ•ωργου(Αένης  χαλώς  αλλ* 
άνύίρου,  τά  χωρία  Άξός^  Τροχός,  Αημψοί:,  Φ2ογητά,  Σ$μ6τόρα, 
*Αραβάγ,  Κουρτοτούς^,  Μισθιογ,  ΤεΛμησσός  (ΤιΛμωσοτ  τουρχιστί^, 
*Ατδα6ίίΛ.  Προσθώ[λ.&ν  ίέ  χαι  τά  Φβρζάχαιτα^  χοινώς  Φβρτίχι,  ενθχ 
δαως  ή  τουρχιχη  προχωρεί,  καίτοι  ή  χω[ΐ.όπολις  ητο  ελληνόφωνος  χχι 
ΐΓροθυριειται  να  ^ιατηρη  σχολεία  χαι  παρθεναγωγεϊον  *.  Τά  άνω  ρ-ίρη 
χεϊνται  ίντευθεν  του  Άντιταύρου*  τούτοις  ιτροσβετεον  χαι  το  Κ(ΐριηΜρ^ 
*Αχτουρραχμίν,  Τσουρουργιούρτ,  το  ΚΙσχβ  (αρχ.  Κκτκισος)  Άφοάρ- 
ΧΙΟ,  χαι  τά  Φάρασα,  πάντα  χεί|/.ενα  έπι  του  ίεξιου  βραχίονος  του  Σάρου 
του  Ζα(ΐ.άντα  χαλου[ΐένου  ποτα(Λου.  Προς  Β.  του  "Αλυος  χαΐ  του  οροπε- 
δίου τοϋ  Αργαίου  άπαντώσιν  ίπίσης  έγχατ•<τπαρ(χεναι  χοινότττρες  ελλη- 
νόφωνοι, άλλ'  αύται  εΤνε  άποιχίαι  Λάζων  βχ  της  Λαζιχης  προελθουσχι 
χάριν  της  (ΐιταλλευτιχης  εργασίας. 

( ΆχολουΟεΓ).  Β•  Λ•  Μ• 

Δίόάχτωρ 

Έν  τοΓς  ΚαππαδοχικοΓς  του  προηγουμίνου  φυλλαδίου,  σελ.  877, αντί  'Ανδρουχιου 
άνάγν.  ^Ατόροτίχον,  χαΐ  σελ.  378  άντΙ  Ούραχόγλου  άνάγν.  ΟνραηΛογΛον, 


ΦΩΤΟΒΟΛΙΑ  ΦΪΤΩΝ 


Τά  φαινό(ΐ.ενα  της  φωτοβολίας  των  φυτών,  γνωστά  άπο  των  αρχαιο- 
τάτων χρόνων,  πάντοτε  ίξηγήβησαν  ίιά  ττς  φαντασίας  χαι  απεδόθησαν 
εις  ύπερφυσιχά  αίτια. 

Κατά  τάς  ύπο  των  8πιστη(ΑΟνων  γενο[ΐενας  άπειραρίθ[ΐ.ους  παρατη- 
ρήσεις, τά  φαινό[ΐ.ενα  ταύτα  δύνανται  νά  χαταταχΟώσιν  εις  τρεις  τύ- 
πους: α' )  Φωτοβολία  ίι'  ήλεχτριχών  σπινθήρων  β' )  Φωτοβολία  ίι' 
άναθυ|χ.ιάσεως  πτητιχών  χαι  αιθέριων  ελαίων  χαι  γ' )  Φωτοβολία  αλη- 
θούς τφόντι  φωσφορισ(ΐ.ου . 

Ή  ίι  *  ήλεχτρισ{ΐ.ου  φωτοβολία  είνε  συνήθης  εις  τά  άνθη  χατά  τον 
χρόνον  της  ανοίξεως  αυτών  χαι  χατά  τον  χρόνον    της  γονψοποιήσεως. 

Εις  τι  παρ*  ή(ΛΪν  σχείον  σπάνιον  φυτόν,  αυτοφυές  δ(ΐΛ)ς  παρά  τάς 
οχθας  τών  ποτα(ΐ.ών,  τών  ίιωρύγων  χαι  έν  τψ  [ΐέσφ  ερπόντων  φυτών, 

*  Απέχει    4ωρον  της  Νεαπόλεως  (Νεΰσεχηρ)•  δίωρον  βχ  τούτου  αφίσταται  ή 
ΜαΛαχοπη, 

*  Το  Κονρτοτονζ  χαΐ  τ^  *Αραβατ  αφί(π:ανται  αλλήλων  δεχάλεπτον. 

*  Έν  τή  γλώσστι  τών  χωρίων  τούτων  παρατηρβΓται  ή  ελλε{<{»ις  του  αρβρου. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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ΐο^ίόχορζοτ,  δ  Οπίηουηουΐαδ  νΐΐ1{[8η9  των  βοτανικών,  ηίυνήθην 
νά  «αρατηρήσω  άξιοση(&€ΐωτχ  φα(νό[ΐ.ινα  φωτοβολίας. 

Το  £νθος  του  φυτού  τούτου  άποτελιϊται  άπο  (χίαν  παχιιαν  κυανό- 
χρουν  («γάλην  σττάθην,  την  δποίαν  π«ριβάλλει  σχάίιξ  |ΐ.ακρός,  δρβιος, 
|αλανός  χαΐ  φωτ&ινός  καΐ  όστις  {κπέ(χ.7υ£ΐ  όσμ.ην  πτώ[λατος  άνυπόφορον. 
"Οταν  το  £νθος  άνοίγτρ,ητοι  δταν  κλίνγ)  ή  σπάβη  προς  το  όιτίσω  και 
&  σ;?ά^ιξ  ύψουται,  ίάν  θέφω(Μν  την  χβιρα  υπό  το  £ν&ος  αΙσθαν(>|Α8θα 
άνα«τυσσο|ΐ.6νην  Ισχυράν  θ«ρ(ΐότητα.Έάν  ίβ  ή  άνοιξις  του  άνθους  συ|ΐ.β^ 
χατά  την  έσπίραν,  ως  παρβτηρησα,  φαίνονται  τρεις  η  τεσσαρις  φωτβι- 
ναι  {κλά|ΐ.ψΜς  λίαν  ζωηραί,  ως  ηλεκτρικοί  σπινθήρες,  ^ιευθυνό(Λεναι  τοι^ 
χίως  άπο  τον  σπά^ιχα  προς  τον  ποία  της  σπάθης  και  στρεφό(Λεναι  πέ- 
ριξ του  σπάίιΧος.  Φαιν6[χενον  σπάνιον  ίσως,  ίιότι  είνε  και  σπάνιοι  οί 
:;χρατηρηταΙ. 

Πλείστα  £λλα  άνθη  παράγουσι  ίυνατάς  ηλεκτρικάς  εκρήξεις  κατά 
την  άνοιζιν  αυτών  η  κατά  την  στιγ(ΐήν  της  γον ιδιοποιήσεως. 

Ή  κοινή  Καπουκίνη  η  ΐΓορ&ΟοΙαίη  ΙΏ&]α8  παρουσιάζει  ούχι  σπα- 
νίως κατά  το  θέρος  και  κατά  τάς  θυ<λλώίεις  νύκτας  το  φαινό(ΐ.ενον  απεί- 
ρων σπινθήρων,  οϊτινες  εκρήγνυνται  άπο  το  εξωτερικόν  του  άνθους  ά[Λα 
άνο(γο[ΐενου. 

Και  αυτή  ή  Καλενίούλα  τών  αγρών  (Ο&ηΐβάΐΐΐα  οΓβοίη&Ιίδ)  ίκ- 
'?:ί|Λπει  σπινθήρας  άπο  το  ίσωτερικον  του  άνθους  καθώς  και  ή  κοινή 
Φιτολάκα  ή  αί(ΑΟχρους  (ΡΜίοΙαοα  άβοαπάρα)  ίκπεριπει  (Λίκρούς  σπιν- 
6ηρας  ιίίως  άπο  τά  άκρα  του  υπέρου. 

ΕΙς  τήν  ρηθεΤσαν  φιτολάκαν  καθώς  και  εις  την  ΟΙτοθηρατ  (Οβηο- 
11ΐβπΐ),ε1ς  το  ΛοΜατθες  κ. τ. λ.  Ινίοτε  ή  φωτοβολία  ίιαρκει  έπι  πολύν 
χρόνον  άπο  τά  διάφορα  του  άνθους  (χέρη. 

Ό  Δάουίεν  (Οα\?άβη)  λέγει  δτι  είίεν  έσπεραν  τινά  εΙς  ίιπλουν 
άνθος  της  Καλενίούλοις,  καλλιεργου[ΐ.ένης  έν  τφ  κήπφ  του,  8κπε|ΐ.πο[ΐ.ε- 
νους  εκ  τών  πετάλων  διαρκώς  έπί  τίνα  χρόνον  χρυσοχρόους  σπινθήρας 
χαΐ  δτι  το  αύτο  φαινό[ΐ,ενον  παρετήρησε  και  εΙς  τον  [ΐήκωνα  (ΡαρΛ- 
νβΓο  ρϋοβιηη). 

Ό  ίί  Λανκεστερ  παρετήρησεν  ίπι  τών  ίρυθρών  Βερβενίων  αακράς 
9λόγας  [Μεταβαίνουσας  άπο  το  Ιν  εις  έτερον  φυτον  και  [/.ε  φώς  τοσούτον 
^ωηρόν,  δρ,οιάζον  γλ  [Λίκράν  πυρκα'ίάν,  ήτις  έπανελήφθη  πλέον  ή  άπαξ 
XXI  ίπι  πολλάς  εσπέρας. 

Αλλα  άνθη  έκπέ(/.πουσι  συνεχείς  φωτοβόλους  σπινθήρας,  ως  ή  ΑάθΧ& 
ΜΛ8€ΐι»Ιβϋη&,  ή  6ίΓ&8θ1&,  το  (τί^ϋο  ΜαΓ&^οηβ  κτλ. 
ΕΙς  τάς    (^νηριονευθείσας    περιστάσεις  ή  φωτοβολία  προέρχεται    άπο 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 


ΠΑΡΝΑΓΧΌΣ 


-  -.  ^»τί»»ν  νπο  των  «ρωΓΛΛτ,χών  άνδίων. 

-κ  Γ«ως  δύναται  νά  «ττοίοθΐ  τί  Λ-Α  -^,  * 

'2;1:.;%?"^"  -'  ^^'^'^-•  ^>•'-*  <ϊ.χ.* 

«ΛΧ<  Εντός  ναΧ^νου  χ,^τί5υ  μί  χάΧψαα  ■ 

Χ««  τέ  ^«ί^τη,Λα  24  ωρών.  '^^    ^*  ^  *''»- 

Οΐ9ΐίΐΖΘ€ί  Ι) 


'Ι 
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βολίχν  παρατηρήσβις,  τούτο  ηθβλιν    άττοτ^λέσ^ι  (ΐ.αχράν  ιτραγίΛατεΙαν 
χιΐ  βιτιφυλάσσοι^αι  ι\ς  άλλην  πιρίστασιν  νά   &(ΐ.ιλήσω  έκτινίστίρον . 

Ήίη  7Ρθΐου(Λαι  λόγον  ιτερί  του  -ϊτεριΐργου  φαινομιινίνου ,  το  δποϊον 
::ιρουσιάζ6ΐ  το  φωσφορουχον  Εύφόρβιον  (Εΐΐρ1ΐΟΓΐ)ί&  ρΙΐ03ίθΓθ&}  της 
Βραζιλίας. 

Το  φυτον  τούτο, δτοιν  έχκοπτί  η  πληγωθτ),  βχρίκι  γαλαχτώίη  λβυχον 
χυαόν,  πιχρον  χαΐ  ίηλητηριώίη .  Έάν  το  γάλα  τούτο  Ιλαφρώς  θβρίλανθη 
χαι  παρατηρηθη  έν  τω  σχότιι,  φαίνιται  λά[ΐ.πον  χαΐ  φωσφορίζον,  έάν 
ίί  ισχυρώς  ταρχχΟτί,  αύξάνιι  δ  φωσφορισριός  χαΐ  φαίνβται  ως  ταχιΐς 
άργυρος. 

Ή  Βασίλισσα  της  νυχτος  (ΟβΓΘΠβ  ΠΙΘίίΟΛίαδ),  η  Κοβηί^ίπ  άθΓ 
ΝαοΙίΙ  των  Γΐρ(ΐ.ανών,  βίνβ  φυτον  σαρχώ^βς  $[λοιον  (/.έ  τους  χοινους 
Κάχτους,  χαι  φυ€ται  έπι  των  οροπεδίων  του  Μεζιχου,  ανοίγει  ^έ  τά 
βιυ(ΐάσια  αύτης  άνθη  {λόνον  την  νύχτα.  Τά  άνθη  ταύτα  λευχου 
χαθαρου  χρώμιατος,  εχτος  του  χεντρου  αυτών,  δπερ  εΐνε  χίτρινον,  ^ια- 
ρνουσι,  χατά  τάς  αίθριους  χαι  σχοτεινάς  νύχτας  εχείνων  τών  {ρή[Λων, 
ζωηρον  φώς,  το  ^ττόϊον  εΤνε  άρχούντως  ισχυρόν,  ώστε  δύναται  τις  νά 
άνχγνώστ) . 

Αυτό  το  φυτιχον  θαυ{λα,  του  δποίου  δ  ΚβΓΠΘΓ  (Ρί1&ηΖ6η1θ1)βη  ρ• 
601  ρ.  1  Ιιΐρδία,  1887)  έ'ίωχε  λαι^πράν  είχόνα,  συναρπάζει  το 
τ,ΊΐψΛ  των  περιηγητών,  οϊτινες  το  βλεπουσι  χατά  πρώτην  φοράν  χαΐ 
ττροξινεϊ  βαθεϊαν  συγχίνησιν. 

Ταΰτα  ίέν  είνε  τά  (ΛΟνα,  άτινα  παρετηρηθησαν  σχετιχώς  (/.ε  τον 
9ωσφορισ[;-όν.  Και  άλλα  [ΐ,Λλλον  ενδιαφέροντα  χαι  θαυ[λάσια  εΙνε  γνω- 
στά είςτο  βασίλειον  τών  φυτών  χαι  ^ικαιολογοΰσι  τον  θαυ^λασ^λον, 
τον  δποΤον  το  φαινόζΐ,ενον  τούτο  ίγείρει  εις  τον  ίύσπιστον  παρατηρητην 
ίστά[ΐ.8νον  προ  ένος  φυτοΰ  ίχανου  αύτο(ΐ.άτως  παράγοντος  φωτός. 
('Εχ  μεταφράσεως). 


ΑΚΡΙΒΟ  ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΟ  ΠΟΑΕΟΝ  ΤΙΝΟΝ  ΤΗΣ  1ΑΚΕΔ0ΝΙΑ2 

Μεταξύ  τών  πολλών  αρχαίων  έλληνιχών  πόλεων  τών  άλλοτε  Ιν  τ94 
Νίοί  Πιερίς^  προς  Β.  χαι  Ν.  του  δρους   Παγγαίου  χειμενων  ήσαν  μέχρι 
πρότινος,  τίνες  μεν  θλως  άγνωστοι,    τίνες  ίέ    χαχώς  τοποθετηρ' 
Πιρι  τούτων  εϊχομεν  γράψει  προ  ίξ  ίτών  έν  τη  έν  ΚωνσταντινΓ 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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ίχ^ι^ο|Λίν7)  Έφη(/.ερί^ι  « Έπιθεώρησις»  (ηίη  ίέ  «Νέα  Έπιθιώρησις» 
νο(Αίζω).  Άλλ'  ύπάρχουσι  και  τινβς  άχό[Αη  Μβσαιωνικαι  ιτολεις,  ών  η 
θίσις  ίντελώς  αγνοείται,  ή  είσιν  βσ(ραλ[Αένως  τοποββτη{ΐ.Ιναι .  Τοιαϋται 
€ΐσ(: 

1•  Τρέμουλα• 

Ή  Βυζαντιντι  αυτή  πόλις,  ης  νο|λίζω,  ή  θέσις  εΤνε  δλως  άγνωστος, 
εκείτο  [Αεταξύ  του  λΐ[ΐ.ένος  της  Έλευθερουπόλεως  (ΛευθεραΙ)  και  του 
Ρωσσικου  ΤαρσανδΙ,  επινείου  του  ΝουζλΧ,  καθ*  δ  μιέρος  έ'κειτο  άλλοτε 
η  Οίσύμη.  Φέρει  ίε  ή  θέσις  αΰτη  το  αύτο  δνο[Αακαιτην  σημ^ιρον  άκό(ΐ.η. 

ϋί•  ΙΜΙοουνύηολες• 

Ταύτην  τινές  των  η|Λετέρων  τοποθετουσιν  εν  Μποσιανφ  τσιφλικίω 
(Νοτ.)  της  Δρ«{Λας,  άλλοι  ^έ  πλησίον  της  Γιου|Αουρτζίνας,  η  Γψουλ- 
τζίνας•  και  δ(ΐ.ως  ακριβώς  την  θέσιν  της  κατέχει  ή  ση(χ.ερινη  κώριΐ)  ΑΓί- 
σορώηη  και  ΜουσουρωΛη,  παρά  τίνων  προφερορ-ένη,  παρά  ^έ  των  γε- 
ρόντων το\3  τόπου  και  των  πέριξ,  ΜοσυρόχοΜ  και  ΜισυράχοΜ  καλου- 
[^ένη,  ήτις  κείται  τρεις  ώρας  περίπου  |χακράν  του  Πραβίου  έν  ταΧς  ύπω- 
ρείαις  της  Ν.   πλευράς  του  Παγγαίου  δρους. 

Έν  τη  νέ^  ΠίβρΙψ. 

3•  Λιιμ.ιΐτρ£τοιι• 

Το  (Λίκρον  τούτο  χωρίον,  δπου  τφ  1185  Νοει^βρίφ  [ΐηνί,  δ  Αλέξιος 
Βραν&ς  δ  στρατηγός  της  Βυζαντ.  Αυτοκρατορίας  κατέστρεψε  τους  Νορ- 
(ΐ.ανούς,  ή|χαρτη[ΐ.ένως  δλως  τοποθετείται  παρά  το  χωρίον  Καραγιάννη, 
1ν  ω  έκειτο,  και  ση^^ερον  άκό[Αη  κείται,  πολύ  [ΐακράν  της  ανωτέρω  θέ- 
σεως, ολίγας  Δρας  νοτιο-^υτικώς  ( &ν  ενθυ[λοϋ[χ.αι  καλώς)  της  παρά  τάς 
Σέρρας  γέφυρας  του  Στρυ[^ιώνος  ποτα[ΐ.ου,  φέρον  και  την  σηριερον  το  αΰτο 
δνο[ΐ.α  ^ιιιιΐί\τρίζση^  και  άνήκόν  τινι  τών  έν  Σέρραις  δ(χογενών. 

Α.  Βρανόχαοτρον  και  Βρενόχαοτρον• 

Το  φρούριον  τούτο,  του  δποίου  ερείπια  αρκετά  σώζονται  ήίη  πλη- 
σίον της  νυν  κώ[λης  ΠαΛαίοχώρι  ίν  τη  ύπωρείο;:  της  βορείου  πλευρίς 
του  δρους  Παγγαίου  και  ^ύο  ώρας  [χακράν  του  Πραβίου  άπέχον,  ώνο- 
(λάσθη  Βρατόχαστροτ  ούχι  έκ  του  Έίρετοζ  στρατηγού  τώ  Σουλτάνου, 
άλλ'  ύπο  του  ανωτέρω  ρηθέντος  στρατηγού  Βρανβί,  δστις  (χετά  την  κατά 
τών  Νορριανών  νίκην  του  ανήγειρε  προς  άλλοις  τισΐ  και  αυτό,  δπως 
παρακωλύγ)  τάς  κατά  του  Βυζαντινού  κράτους  έπι^ρο(/.άς. 

Κ•  Λρ^>άνοβον  3^αι  Αράνοβα. 
Το   (λίαν  ώραν  (χακράν  του  Πραβίου,  έπ*  αντου  του  Παγγβίου  2ρο«ί 
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χ«ί|Λ«νον  (λίχρον  χωρίον  ^ρυάγοδοΓ  παρά  των  ττολλών  και  ^ρ&τοβα 
παράτων  βντοπίων  καλού{λ«νον,^€ν  $ΐνβ  Σλαυϊκον  η  Βουλγαρικόν,ώς  το 
θέλουσ;  τιν^ς,  άλλ'  βΐνβ  Έλληνιχόν,  έλληνικώτατον,  κατοικού[/.ίνον  προ 
τΓολλών  ετών  ύφ'  ελλήνων  χριστιανών,  νυν  ίε  έξ  δλοκλήρου  ύπο  Οθω- 
μανών. Ή  λεζις  ^ρνά,τοβοτ  εΐνβ  σύνθετος  εκ  του  ίρυς  και  άνοβα=: 
άνω  των  ^ρυών,  άνω  του  ίάσους*  και  τοιουτοτρόπως  και  ση(λερον  εύρι- 
(Γχεται,  "Ανοβα  ίε  και  κάτοβα  παρά  τους  κατοίκους  τών  πέριξ  [/.ερών 
σηριαίνει  το  &ν<ύ  και  χίτω. 

β•  Χύμβολον  και  ίνεάηολες• 

Ή  πόλις  Σύ{Λβολον(έκ  του  ορούς  Συ[/.βόλου  ονο(Αασθεισα)  ίκειτο  απέ- 
ναντι και  πλησιέστατα  της  Καλα|χίτσας,  |Λΐκρου  κτήριατος  του  εν  Κα- 
βάλλα  κ.  *Οφφ(Ααν,  προς  ^υσ(λάς  της  Καβάλλας,  δπου  φαίνονται  άρ- 
]^αίας  πόλεως  ερείπια. 

Της  ίε  υπό  τίνων  έκεϊσε  τοποθετουριενης  ΝβαπόΛβωζ  την  θέσιν  κατέ- 
χει η  νυν  ΚαδάΛΛα^  ως  ίν  £λλγ)  εύκαιρΙ(||:  θελοριεν  αποδείξει. 


ΑΡΧΑΙΟΛΟΠΚΑ  ΜΑΚΕΔΟΝΙΑΣ 

Τρεις  σχεδόν  ώρας  ριακράν  και  προς  ^υσ|Λάς  της  κω(λοπόλεως  Πραβίου 
εν  ταϊς  ύπωρείαις  της  νοτίου  πλευρδς  του  ορούς  Παγγαίου,  κείται  ή 
χώ[/.η  Μισθιάνια,κατοικου[ΐ.ένη  ύπο  άνα|χίκτου  πληθυσ(Αου  χριαστιανών  τε 
χαΐ  όθω(ΐ.ανών.  Προς  νότον  της  κώ[Λης  ταύτης  καΐ  εις  άπόστασιν  πέντε 
λί«τ.  της  ώρας  υπάρχει  λόφος  τις  Κουλέ  η  Καλέ  ονο[ΐ.αζό(Αενος,  περι- 
τετειχισ|ΐ.8νος  ύπο  ερειπίων  πελασγικών  τειχών.  Έν  τ^  θέσει  ταύτη 
πρό  τίνων  ετών  εΐχο[ΐ.εν  τοποθετήσει  το  τείχος  Περγα[Λος,  ύπ'  αυτά  τά 
τείχη  του  δποίου  άλλοτε,  καθ*  Ήρόίοτον,  ίιηλθεν  δ  Ξέρξης  εκστρα- 
τεύων κατά  της  Έλλάίος.  Τά  πέριξ  ίέ  του  λόφου  τούτου  άπο  πέρυσι 
"παρεχώρησε  τοις  κατοίκοις  ή  οθω(ΐ.ανικη  κυβερνησις  προς  φύτευσιν  άμι- 
ΐΡίλων.  Διά  της  ανασκαφής  λοιπόν  κατά  τον  παρελθόντα  χεΐ(ΐ.ώνα  άνε- 
χαλύφθησαν  πλείστοι  τάφοι  άρχαϊοι,  έν  οίς  ένυπηρχον  αγγεία  πήλινα 
χαλής  τέχνης  και  νο(Αίσ[Αατα  χάλκινα,  ολίγα  ίέ  άργυρδ,  ϊσως  ίέ  και 
χρυσδ,  προς  ίέ  και  %ο^\^Λ^ψα^τ<1β.  γυναικεία.  Μεταξύ  ίέ  τούτων  έπι  έπι- 
τυ(Λβίων  πλακών  ευρέθησαν  καΐ  αί  ακόλουθοι  έπιγραφαί,  ας  ^ηριο- 
σιεύοι^εν  άφίνοντβς  τοις  άρ(Λθ^ίοις  τήν  τε  συ(ΐ.πληρωσιν  και  έρ(ΐ.ηνείαν 
αΟτών, 
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1 

ΕΝΘΑΠΟΑΥΤΑΜΩΝΚΕΙΜαΙΝΕΚΥΙ 

■  ΑΑΑΠΡΙΝΗΑΙΚΙΑΣΕΝΑΕΙΔΑΟΔΟΜΟΙΣ 

ΕΝΝΕΑΚΑΙΑΕΚΑΕΤΙΝΑΠΟΠΑΤΡΟΣ Α 

2Π Ν 

ΕΝΘΑΠΟΑΥΚΑΑΥ2Τ02ΚΕΙΜΑΔΕΟΥΑ 

ΑΙΠΟΜ ΚΑΣΙΓΝΗΤΟΝΔΕΤΕΑΔΕΑ 

ΦΟΝ 
ΑΥ ΘΕ21ΤΡΥ... 

Σΰγχιιται  άπό  οχτώ  σλιράς  γρα{λ(λ«των*  το  ΰψος  των  γρ«{&(λάτων  ικ\) 
(Αίν  ίΐνί  0,02  (Λίτρου,  «ού  ίί  όλιγώτίρον  τά  γράιψατά  ίίβι  |ί.4λ>.«ν 
πιπλατυσίΛίνα.  ΕΙς  τήν  τιτάρτην  σίΐράν  λβίπουνι  πίντ»  ίΐ  Ιξ  ΐΡ*!"•" 
(<.ατα•  <1(  την  «κτην  φαίνονται  έλλίίιτοντ*  ιτίντί  γρά(ΐ.(&ατα,  χαΐ  ι'ι; 
την  όγίόην  {ννέα  τοιαύτα. 

2 

ΝΟΟ 

ΚΑ 

ΙΠΥΡΩΝΛν 

6τη 

Ή  πλάξ  (Ιν<  ιηχρωτηριαβ[ΐ.ίνη'  νψος  γρα|Λ|<.άτων  0,02  (<.ετρου.  Εΰ- 
ρίσχιται  -η^ΐί)  ίν  ττ)  οΐχίι^  Κρουστάλη  1ν  ΜβσΟιάνια. 

3 

ΤΟΥΟ 
ΑΠ€Μ€ 
ΓΟΜΗ 
6Ζ0Τ 

Ύψο;  γραρφιάτων    δσον  0,02  [Αίτρ.  «βρίπου•   το  της  τρίτης  β«ιρ2ί 
γρά|λ(λα  (ραΐνβται  χαΐ  ώς  μ  χαΐ  ώς  ^ΰο  Λ, 

4 

ΜΒΑΙΒΙ020ΥΑ 
ΑΗ2ΕΤΩΝΒΜΘ 

'Τψος  γρα|Λ(Αάτων  0,03. 

Έν  Ά6ήνοΗ(  τη  5  Νο*μ6ρ!ου  1892. 

Ιωάννης  Λ.  ΆφθονϋΚης 

Ι      ΤΙΒΙ»     Ι 
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Ια  ΗέδϋΗΗΚΟΤΙΟΝ   Β'ΌΝ   ΑΗΤ.  —  Ι•Ε  ΤΗΐΐΑΤΙΙΕ    ΟΠΕΟ   ΜΟΟΕΗΝΕ  ΡΑΚ  0Ε0Κ0Ε8 

ΒΟϋΗΟΟΝ.  (Είς  τόμ.  βίς  8ον  ίξ  123  σελίδων).— Ραβι8,  1892. 

Κριτικοί  όνο{ΐ.αστοΙ  χαΐ  εΐ^ιχοί  βίς  την  ίραματικήν  φιλολογίαν  έν 
Παρισίοις,  ^έν  (δίστασαν  να  ονομάσωσι  το  βιβλίον  τοΟτο  εν  σύγγρα(ΐ- 
;χα  υψηλής  κριτικής  (υη  ϋΥΓβ  άβ  Ιΐ&ΐΐΙβ  ΟΓίΙίςΐΐβ),  εν  ε^ι^ον  άληθοΟς 
ζζίχς.  Πολλοί  {γνώρισαν  παρ'ήμΐν  τον  κ.  ΟθΟΓ^βδ  ΒοαΓάοιΐ,  νέον 
ίύφυδ,  δστις  εκαμεν  έπιτόπιον  άνάκρισιν  ιυερί  του  θέματος,  περί  ου 
|Αΐτά  τόσης  γλαφυρότητος,  καλαισθησίας  και  φιλοσοφικής  κριτικής 
ίΐ7ραγματεύθη.  Συνωμίλησε  μετά  των  πλείστων  δραματικών  συγγρα- 
9€ων  μας,  άνεγνωσε  τά  κάλλιστα  έκ  των  ίργων  των,  ίφυλλολόγησε  τά 
ι^ίλοιπα,  και  ηκουσε  τινα  άπο  της  σκηνής  διδασκόμενα.  Ό, τι  εΐίεν, 
ο,τι  ηκουσε,  το  μεταφέρει,  καΐ  Ιξάγει  συμπεράσματα  αληθώς  εμβριθή. 

Ό  κ.  ΒοΐΙΓάοη  βλέπει  εις  την  άναγεννωμένην  φιλολογίαν  ηρ•ών, 
το  έργον  ενός  ίθνους  νέου.  Βέβαιοι,  δτι  οι  νεώτεροι  *Εϊλλη>^ες  ούτε  του 
ΑΙσχύλου  απόγονοι  είνε,  ούτε  του  Θεμιστοκλέους.  Ή  παλαιά  Ελλάς 
απέθανεν,  δπως  άπέθανεν  δλος  δ  αρχαίος  κόσμος,  Έκ  τών  λειψάνων  ίέ 
της  παλαιή  Ελλάδος  και  έκ  ποικίλων  στοιχείων,  έσχηματίσθη  ίιά 
αέσου  τών  περιπετειών  της  μεσαιωνικής  ιστορίας,  το  νεοελληνικον  έθνος, 
εβνος  ευφυές,  ίραστηριον,  έχον  εΙς  μέγαν  βαθμον  το  επιχειρηματικών 
^νεϋμα,  άλλ*  έπι  του  παρόντος  ελάχιστα  καλλιτεχνικόν .  Κατά  τον 
χ.  ΒοϋΓάοη  6  αρχαίος  ελληνικός  κόσμος  έζηφανίσθη  δλος.  Αί  άρχαΐαι 
έλληνικαι  φυλαι  συνεχωνεύθησαν  μετ*  άλλων  φύλων,  Ιγ.  του  κράματος 
06  τούτου,  έφ'  ου  επετέθη  η  σφραγις  της  θρησκείας  και  του  πολιτισμού 
τών  Βυζαντινών,  εξήλθεν  δ  τύπος  του  νεοελληνικού  έθνους.  Ή  θεω- 
ρία αυτή  περί  του  νεοελληνικού  έθνους  εΐνε  και  ύπο  φιλολογικήν  ίποψιν 
εύσιώίης,  ^ιότι  το  έθνολογικον  ζήτημα  στενότατα  συνίέεται  προς  το 
ζήτημα  τών  πνευματικών  Ιίιοτητων  ένος  έθνους. 

Ό  κ.  ΒοαΓάοη  εκθέτει  πώς  αί  παραδόσεις  της  αρχαίας  ίραματι- 
»ής  τέχνης  έξέλιπον,  πώς  ή  ελληνική  σκηνή  άπο  τάς  παντομιμικάς  πα- 
ραστάσεις του  Ικπνέοντος  ελληνισμού  μετέβη  εις  τά  χριστιανικά  ^ρά- 
τοΜΟχ  ΙΕ*.  Φεβρουάριος.  30 
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(Λατα,  και  πώς  κατά  τους  ν&ωτέρους  χρόνους  οί  νβώτβροι  Έλληνβς  έαυή- 
θησαν  την  γνώσιν  του  αρχαίου  θεάτρου  ίιά  (χβταφράσιων  ίκ  της  ιτα- 
λικής και  Ιίίως  ίκ  της  γαλλικής  φιλολογίας.  Ό, τι  δ  κ.  ΒοΐΙΓάοη 
λέγει,  λα[Λβάνων  άφορ(Λην  έκτης  ίρα|Λατικης  φιλολογίας,  αληθεύει  και 
περί  δλοκλήρου  της  ελληνικής  αρχαιότητος,  την  δποίαν  δπωσουν  εγνω- 
ρίσαμιεν  έκ  των  Ι'ργων  της  ίυτικής  Ευρώπης,  την  ίίι^άχθη{Αεν  ^ηλαίη 
εΙς  τα  βιβλία  τών  ξένων. 

Το  χαρακτηριστικόν,  κατά  τον  κ.  ΒοΐΐΓάοπ,  της  νεοελληνικής  ^ρα- 
|χατικης  φιλολογίας,  παρεκτος  της  πτώχειας  της,  είνε  ή  ελλειψις  ώρι- 
σ[λένης  τινός  διευθύνσεως,  εθνικού  τίνος  ΐλορρύθ[Λου  σχεδίου.  Εύρισχό- 
(λεΟα  κατά  τούτο,  δπως  και  καθ*  ολα  τά  ση|χεια  του  7υνευ|χατιχού  ήαών 
βίου,  εις  (χεταβατικόν  τι  στάίιον.  Ποΐαι  άρά  γε  εΐνε  οιί  τάσεις  του  νεο- 
ελληνικού θεάτρου  ;  Ό  κ.  ΒουΓάοπ,  θεωρών  τους  ση(ΐ.ερινούς  ^Ελληνας 
(χδΚλλον  κλίνοντας  προς  τον  λυρισ(χ.ον  η  προς  την  ψυχολογίαν,  προβλέττΕί 
δτι  το  νεοελληνικον  θέατρον  θέλει  προσηλωθη  (χΑλλον  εΙς  τά  έζωτεραζ 
φαινό(χενα  παρά  εις  την  άνάλυσιν  τών  ίνίθ[χ.ύχων  ελατηρίων,  δτι  επ> 
[Λενως  θά  κλίνη  [/.Αλλον  προς  την  Ιίεολογίαν  και  τον  αισθη[ΐ.ατισαον 
παρά  προς  την  πραγ[Λατικότητα,  προς  τον  ρΒαΜσμότ, 

Ό, τι  κυρίως  αποτελεί  την  άξίαν  της  (μελέτης  του  κ.  ΒοΐΙΓάοη. 
εΤνε  ή  αλήθεια  του  συνόλου  τών  παρατηρήσεων  του,  ή  ορθότης  τώνσυα- 
περασ[Αάτων,  και  ενίοτε  το  φιλοσοφικον  ί5ψος  |χέ  το  δποιον  δ  συγγρα- 
φεύς πραγ[Λατεύεται  το  θέ(Λα.  ΕΙς  τον  κ.  ΒοϋΓάοη  ίέν  θά  συγχωρτΟτ 
ίσως  παρά  τίνων,  δτι  προσέκρουσεν  εις  τινας  φυλαυτίας.  'Αλλ'  ή  τόσ:ν 
ευχάριστος  άνάγνωσι'ς  της  ρ,ελέτης  του  θέλει  πείσει  πάντα  άριερολτ;- 
πτως  ίιατεθεΐ[/.ένον,  δτι  ή  εΐκών  την  δποίαν  ίίίει  της  ^ρα[Λατιχης  ήριών 
φιλολογίας  εινε  εν  τψ  συνόλω  ακριβέστατη,  έάν  δχι  τόσον  κολαχευτιχή 
Μεταζύ  τών  ολιγίστων  αξιόλογων  έργων  τά  δποϊα  ώς  έξοχα  αναφέρει  Ι 
κ.  ΒοΐΙΓάοη,  αναλύει  £ν  άριστούργη(Αα,  την  ΓαΛάζηατ  του  Βασιλειά- 
ίου.  Αληθώς  ή  ΓαΛίζεια  ίέν  είνε  ίσως  ^ρ&[ΐ.α  καθ'δλην  τον  εννοιαν 
της  λέξεως,  άλλ'  εΐνε  Ιν  ειίος  ^ρα(ΐ.ατικου  ποιή[ΐ.ατος,  και  άίιστάκτω; 
λέγομιεν  καΐ  ή[ΛεΤς,  δτι  εΐνε  8φά|/,ιλλον  προς  τά  τοιούτου  εΤίους  άριστου:- 
γή[χατα  του  Άλφιέρη,  του  Γκαίτε,  του  Σχίλλερ,  του  Βύρωνος,  τ:ΰ 
Πουσκιν,  του  Μΐΐ886ΐ.  Δυστυχώς  δ  Βασιλειάδης  απέθανε  τριακονταεττ.; 
(ΐ,όλις,  ίάν  ίέ  δ  θάνατος  ίεν  συνέτριβε  την  θείαν  [λουσάν  του, ή  Γ4X^άτ£ια 
βεβαίως  ίέν  θά  ητο  το  [λόνον  αυτού  άριστούργη[/ια .  Κατά  τον  κ.  ΒοϋΓ- 
(Ιοη,  πλην  της  ΓαΛατ$Ιας^  εν  άκό(ΐ.η  άριστούργη|ΐ.α  έχει  ή  ίρα|ΐιατιχί; 
ή|Λών  φιλολογία,  τον  Γάμοτ  του  ΚουχρούΛη  του  Δ.  Ρ.  Ραγκαβή. 

ΕΙς  τους  θέλοντας  νά  λάβωσιν  ίννοιαν   άχριβ9}    χαΐ   άπο  ιτεριωτ.τ.; 
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της  ίρα{ΐ.ατικης  τ)[Λών  φιλολογίας,  συνιστώ[Λίν  θβρμώς  τγ)ν  τερπνότατων 
ζνάγνωσιν  του  ωραίου  βιβλίου  του  χ.  ΒοιΙΓάοη.  Χ.• 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


ΕηοΜήάίυιη   άίοΐίοηίδ  βρίο&β.  βοπρβϋ  Ι.  ν&η  Ι^ββα^βη   Ι.  ί.  Ρ&Γβ  ρΓίοι*. 
Ιϋ£[(1αηί  Β&Ι&νοΓαιη,  αραά  Α.  Ψ.  δί]11ιοΓί.  1892.  Σελ.  274. 

Ουδείς  ά^^φέβαλλεν  οτι  γι  [^ι(xρά  εχείνη  άλλ'  ένδοξος  χώρα,  ην  αΐ 
Μοϋσαι  φαίνονται  |ΐ.άλιστα  πασών  φιλήσασαι,  ψελλέ  ποτέ  ή[λΐν  νά  πα- 
ρχσχευάσγ}  το  άκριβεστατον  6|Αηριχον  χεί(ΐ.ενον  και  τον  (Λεθο^ιχώτατον 
ίν  τω  λαβυρίνθφ  της  &(Ληριχης  γλώσσης  δίηγόν.  Ό  νηφάλιος  των 
Όλλχν^ών  νους  ώσπερ  έν  πδίσίν  εστί  ζητητιχος  χαΐ  εύρετιχός,  ούτω 
χχΐ  εν  τ^  &|χηριχτ)  σπουίγ)  άπετόλ[Λησε  γενναίως  νά  προβη  πέραν  του 
Αλεξανδρινού  φραγ[χ.ου  ζητών  νά  επαναφέρτ)  το  εν  πολλοίς  σαθρώς 
7ζρα^ε^ο{Αένον  χιΙ|χενον  ως  οϊόν  τε  εγγύτατα  της  άρχιχης  αύτου  (Αορφής . 

Ό  ίπιφανης  Λέρσιος  έν  τφ  περί  Άριστάρχου  συγγρά(ΐ.|Λατι  κατέδειξε 
|ΐ£ν  την  άρίστην  του  παλαιού  εκείνου  κριτικού  (λίθοίον  Ιρειίο[χένην  επΙ 
(ΐακρδς  τών  δ|Αηρ.  ποιη{Λάτων  (Αελέτης,  εξ  ης  προηλθεν  ή  ακριβής  της 
ό{Αηρικης  χρήσεως  γνώσις,  εθηκε  ί"  ούτω  τάς  βάσεις  της  [ΐεθό^ου,  ίι' 
ίς  ^υνά|ΐεθα  νά  άποκαταστήσω(/.εν  το  έπι  τών  Αλεξανδρινών  κεί(Αε- 
νον.  Μετά  τον  Λέρσιον  οι  (Ααθηται  και  [Αΐ|ΐ.ηται  αύτου  σχείον  εις  πε- 
ρχς  ηγαγον  το  έργον. 

Άλλα  τΙς  δύναται  νά  άναπαυθ^  έπι  του  'Δρι<ϊταρχείου  κεΐ(ΐ.ενου  ; 
Μόνη  ή  του  ^ίγαρΐ|Αα  ελλειψις  έν  αύτφ  άρκεϊ  νά  ίείξτ)  πόσον  άπελεί- 
πιτο  του  αρχικού.  Αι  [ΐξτά  την  έκ  της  γλώσσης  έξαφάνισιν  του  ίί- 
γΛ(1[^ΕΛ  συ[Α.βόίσαι  παρε[Αβολαι  στίχων  και  αί  ί'νεκα  της  εξαφανίσεως 
έπίνεχθεϊσαι  ύπο  της  Αλεξανδρινής  σχολής  και  άλλων  παλαιών  ύπο- 
[λνη{ΐΛτιστών  άναγκαϊαι,  ώς  τότε  έίόκει,  (Αεταβολαί  είσι  πλεϊσται,  ή 
06  κριτική  οφείλει  έκείνας  (χεν  νά  οβελίσνι,  ταύτας  ίέ  νά  έπανορθώ- 
«ν)ται,  άφ'  ου  -ί^ίη  γνωστή  είνε  ή  του  κάκου  αρχή.  ΚαΙ  έπειράθησαν 
ρν  πολλοί,  ονο(χ.αστεοι  ίέ  οι  ΒβΙίΙίΘΓ,  Οθ1>6Ϊ,  ΝΛΐ)βΓ,  Ηθη^^θΓάβΰ. 
ΝδαΛ,  Γίθΐ£  άπαντες  ρσται  του  έλληνος  λόγου,  τον  ίέ  κολοφώνα 
κχί^καν  ^ύο  άνδρες  ^εξιώτατοι  δ  Ι.  τ&η  ίββυ^^βη  καΐ  δ  Μβηάββ 
ί&  ΟοβΙα.  Ή  δριηρική  αυτή  εκ^οσις  ευρίσκεται  παρά  τφ  αύτφ  έκ- 
ίέτγ;  8ί]ΙΙιοίΓ. 

Το  σή(ΐερον  ύφ  *  ή(Αών  άγγελλό[Αενον  ίγχαρϋΜΥ  τν^  ίη^χης  Μζ^ως 
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είνε  όντως  άριστοτέχνη[ΐ.α  διανοίας  και  εντρβχους  της  ίττικης  γλώσσης 
σ-πουίής  άποτίλεσίΑα .  Προηγείται  σαφής  και  άχριβής  του  ήρωί'χου  έξι- 
[/.ετρου  περιγραφή*  δ, τι  κάλλιστον  (^['εχρι  νυν  ίΐίαγ(Αα  εχειεύρεθγ],  τοΰτ: 
παρέλαβεν  6  εξόχως  φιλόκαλος  Υδίη  1ι6βα^θη\  εις  λεπτο|Αερείας  νά  «ι- 
σέλθω[χ.εν  κωλύει  ούχι  δ  χρόνος  αλλ*  δ  τόπος.  Έπεται  το  περί  φωνη- 
έντων και  ίιφΟόγγων  κεφάλαιον,  έπειτα  το  περί  συ(χφώνων  και  τέλος 
το  περί  κλίσεως  ονο(Αάτων  κλπ.  (λέχρι  του  περί  άντωνυ(Αΐών  εξόχως  ίυσ- 
χερους  ζητή|Αατος,  έν  φ  δ  Όλλανίος  καθηγητής  αύτος  αύτοΰ  κράτι- 
στος  αναφαίνεται.  Το  δεύτερον  τεύχος  κατά  την  ύπόσχεσιν  του  συγ- 
γραφέως έκίοθήσεται  ίντος  του  έπιόντος  έτους. 

Έν  παντι  τω  βιβλίφ  έγκατασπείρονται  σοφά  παρατηρή{Λατα,  άπ£ρ 
δ  έπαίων  αναγνώστης  ου  (ΐ.όνον  ασπάζεται  έκ  πρώτης  όψεως,  αλλά  πει- 
ράται και  αύτος  νά  ίπικυρώση  αυτά  ^ιά  της  διορθώσεως  των  ολίγων 
ίναντιουμιένων  εξαιρέσεων.  Ίίΐ(ϊ:  {ΐετά  τέχνης  και  χάριτος  κλασικού  λ> 
γογράφου  γεγρα(ΐ.(λένα  ^ύνασαι  νά  ύπολάβγ^ς  τά  πιρί  του  ί(γα[ΐ.{ΐ.α  ύι- 
^ιλη[^ι(^(.ένα  έν  σελ.  131  κ.  Ιφ.,  έν  γλώσστ)  ακριβώς  λατινικτί,  ήτις  Ιν 
Όλλανίίφ  ούίέποτε  ίπαύσατο  άκριάζουσα.  Ενταύθα  εκτίθενται  [ΐίτ* 
άπαραβλήτου  κο(Αψότητος  τά  περί  της  άνακαλύψεως  του  ^ίγα|Χ(Λ.α  ύττο 
του  Ββηΐΐβγ  και  αί  έπακολουθήσασαι  ε'ρι^ίς  κ.  τ.  β.,  άποίείκνυται  ίί 
τρανότατα  πόσον  αναγκαία  εΤνε  ή  άπο  της  φυγής  κάθοδος  αύτου  βίς  τΙ 
δ[/.ηρικόν  κεί|λενον. 

Πολλήν  χάριν  οφείλο|Λεν  Ιν  τφ  άνίρι  δτι  (Αετ'  εξαίρετου  φιλοττονίΐί 
συνήγαγεν  έν  τάξει  πάσας  τάς  λέξεις,  αϊτινες  συ[χ.φώνως  βεβαίοις  τι- 
κ[ληρίοις  είχον  το  ίΐγα(Λ|Λα  και  άπηρΙΘ[Λησε  προς  εκάστη  λέξει  πάντζς 
τους  δ(Ληρικούς  στίχους,  έν  οΐς  το  ίίγα(/,(Λα  άνευ  {ΐ,εταβολής  ίεν  ίύνατχι 
νά  εισχωρήστ) .  Τους  τοιούτους  στίχους  δικαίως  κρίνει  ήτοι  έφθαρ[ΐ.ένου; 
ή  παρει^βλήτους.  Άπειράριθμιοι  είνε  οι  στίχοι,  ους  ίι*  ελαφρότατης  [χι- 
ταβολής  άποκατέστησεν ,  δσους  ^έ  ίι*  απλής  {λεθό^ου  άίυνατεί  νά  έπ*- 
νορθώσηται,  τούτους  καταλείπει  τοις  άλλοις  ίιορθουν. 

Ή  έ(Αβρίθεια  και  ή  πειθώ,  ην  κέκτηται  δ  Υ&η  ΙιββΠ^βη,  εΤνε  υπέρ- 
τεροι των  έρ,ών  επαίνων.  Τάς  έρευνας  της  γλωσσολογίας  λαρ,βάνων  ύι;' 
δψιν  τά  (Λεν  απίθανα  σιγτ)  εύκόσ[ΐφ  παρέρχεται,  τά  ^έ  βέβαια  (ΐόνχ 
παραλα(ΐ.βάνει  και  τά  άίηλα  ώς  άίηλα  αναγράφει  έκ  σωφροσύνης  ρ• 
προχωρών  πέραν  των  τω  άνθρωπίνφ  νω  άλωτών.  Καίτοι  σχείον  συ:- 
(Λος  κατήντησε  παρά  πολλοίς  ριάλιστα  των  έν  Γερμανίίκ  φιλολόγων  το 
ζητεϊν  τά  άίύνατα  εύρεθήναι*  ης  τάσεως  έ'ξαρχος  και  προηγερ,ών  ανα- 
φαίνεται δ  "ν\Γί1&ιηον^ί1;ζ,  άνήρ  και  κατά  την  εαυτού  γνώμην  ευφυέστα- 
τος  και   κατά  την    ήμετέραν  ουκ  ά(Λουσος,    δστις  βμως  βΐ^ί  καΐ  δ^|^Τ• 
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ύΐΓβρ  τά  {σχα[ΐ.(ΐ.ένα  συχνά  φβρό[;ιβνος  καΐ  τω  νιύ[χ,ατι  αύτου  ζητών  νά 
βχβιάσηται  την  σιγώσαν  αρχαιότητα  νά  6|Λθλογησγ)  και  άχουσα  δπβρ 
αύτος  θελιι,  ώ^  δ  Αλέξανδρος  την  Πυθίαν,  φαίνεται  λησ|ΐ.ονών,  οτι, 
άν  δ  Μαχβίών  βασιλεύς  ήκουσε  -τταρά  της  [/.άντιίος  :  αήττητος  ιΐ,  ώ 
τΓχΓ,»  ού^α(Λώς  παράίοξον  6  Τεύτων  ^ιίάσκαλοςν*  άκούστ)  την  γενι- 
χήν  χαι  ^ιχαίαν  χραυγην   «ανόητος  εΐ,  ώ  τταΤ» . 

'Αλλά  ταΰτα  |/.έν  ούίέν  σχείον  χοινόν  εχουσι  τρος  το  προχεί[ΐ.ενον . 
Ό,τι  Αέ  μιετά  πάσης  πεποιθήσεως  Αυνά[χεθα  νά  Ισχυρισθώ[Λεν,  τούτο 
έπβφυλάξα(ΐ.εν  ίν  τέλει  της  παρούσης  βιβλιογραφίας,  δτι  Αηλ.  δ  θέλων 
άχ(>ιβώς  χαι  ασφαλώς  τον  Ό[Ληρον  νά  (χελετηστ) ,  ούίέ  εν  βη(Αα  ίύναται 
νά  βαίίση,  άν  [^ή  Ιχη  τήν  (Ανη[χονευθεϊσαν  δ[Ληριχήν  έχίοσιν  χαι  το 
άριστον  έγχειρίίιον  της  επικής  γλώσσης•  τα>  άλλως  φρονουντι  ανοίγον- 
ται αι  πύλαι  της  Βυζαντινής  παλαίστρας. 
Έν  Χάλλη  της  Γερμανίας. 
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Άιι6βΐΜΐσμ«  ονλλογής  βραβευθείσης  έν  τφ  Γλ»σβι«φ  9ιαγ»ν€ο|ΐιατ» 
«ατ&  Μάρτιο  ν  τοΟ  1899  ^ 


1. 

"Αβιβλος  πάπας 
-μεγάλος  ι|;ει}της. 
Ή  Λακωνική  αυτή  παροΐ{Λΐα  λέγεται  ίν  Άνάφγ)  και  ούτως: 

Ό  πάπας  ό  ξεοττηθχάρης 
πάντα  πάντα  ι|;εμματάρης• 

•  ΠβρΙ  τών  παροιμιών  τούτων  ή  επιτροπή  συνιατταμενη  ύποτών  κυρίων  Σ.Κου- 
αινοόίη,  *Ι.  Πρωτοδίκου  καΐ  του  ε'κτηγητοΰ  χ.  Γ.  Ν.  Χατσιδάκη,  έξήνεγκε  τήν 
εξής  χρίσιν:  «Ή  δε  Συλλογή  ανεκδότων  παροιμιών  καΐ  παροιμοιωδών  φράσεων,  ή 
φέρουσα  επΙ  κεφαλής  την  ρήσιν  •*Άβιβλος  πάπας  μεγάλος  ψεύτης»  άποτελεΓται 
έχ  σελίδων  742  μεγάλων  καΐ  περιέχει  6,300  παροιμίας.  Προς  τούτοις  δ  συντάςας 
αυτήν  αναφέρει  συχνά  καΐ  τήν  άντίστοιχον  γαλλικήν  παροιμίαν  ή  άλλως  φροντί- 
ζει να  ύπρδεικνύτ^  τήν  έφαρμογήν  αυτών.  Ή  κατάταξις  εγένετο  κατ*  άλφάβητον 
χαι  τοντο  εύλόγως,ινα  δύναται  έκαστος  ευκόλως  παραβάλλων  προς  τάς  έκδεδομένας 
νχνευρισχ'^  τάς  ανέκδοτους.  "Ινα  δε  και  καβ'  ΰλην  εΐνε  δυνατή  ή  εξέτασις  αίιτών, 
ό  συγγραφεύς  έζήτησε    να  ταζινομήστι  αυτάς  εΙς  διαφόρους  τάξεις,  ήτοι    ε'ις    ποι^ 
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άληθβϊς  ηλ^χτριχούς  σπινθήρας  η  ήλβκτρικήν  φωτοβολίαν,βϊτβ  ίιότιχατά 
τάς  θυβλλώίβις  νύκτας  ενβργοΰσιν  ώς  ήλβκτροφόροι,βϊτβ  ίι'άληθους,  {φ(>- 
σον   ^ιαρκβΐ   ή    άνοιξις  του  άνθους,  παραγωγής  •ηλ6κτρισ[χ.ου,  δπερ  ν.η 
;  βίβαιότατον,  και  δπερ  ευκόλως  ΙξηγεΤται,   άφου  λάβω(χ.εν  ύπ'  όψει  χαΐ 

την   (Λεγάλην  τής   θερ[χ.ότητος    άνάπτυζιν,  ήτις  παράγεται    κατά  τγ,ί 
άνοιξιν  των  ανθέων. 

Ή  φωτοβολία  ενίοτε  γεννδίται  αύτοριάτως  ίκ  τής  άναφλέξεως  ίπερ- 
χο{Αένης  ή  προκαλου^^ένης  ύπο  αιθέριων  και  πτητικών  ελαίων,  τά  &7:εΙζ 
αναπτύσσονται  προ  πάντων  ύπο  των  άρω[ΐ.ατικών  ανθέων. 

Εις  το  αίτιον  τούτο  ϊσως  δύναται  νά  άποίοθτ)  το  ύπο  τής  θυγατρο; 
του  Λινναίου  παρατηρηθέν  γεγονός  επΙ  τής  Λευκής  Δικτά(χ.ου  (ΌιοΙαΐηυ3 
Α11)υΐη),  ήτοι  τής  παραγωγής  σπινθήρων,  οϊτινες  ίσβέννύντο  ευθύς  ώς 
άνεφλέγοντο, γεγονός  δπερ  δ  πατήρ  ίεν  ήουνήθη  νά  παρατηρήσ-χ). 

Ή  κοινή  Φραξινέλα  (Οίθΐ2^ΐΐηΐ8  ίΓ2ΐχίηβ11α)  παράγει  τοσαύτην  πο- 
σότητα αιθέριου  και  εύφλεκτου  ουσίας  εκ  των  θαυ[/.ασίων  αυτών  λευκών 
ανθέων  πεποικιλ|Αένων  ίιά  ροίοχρόων  γρα(Λ[ΐ.ών,  ώστε  ίύνανται  ταντι 
νά  παράζωσιν  ώραίαν  φλόγα,  εάν  πλησιάσωριεν  εις  το  άνθος  τυυρείον 
άνη[Α(/.ένον  ιίίως  Ιν  καιρώ  θερ[Λής  και  ύγρδ^ς  εσπέρας,  άναπτυσσο|Λένου 
συγχρόνως  λευκού  και  άρω[Αατικού  καπνού. 

Δύνανται  προς  τούτοις  το  φαινό[/.ενον  τούτο  νά  συρ,β^  αυτομάτως 
κατά  την  ^ιάρκειαν  θερ(Λής  νυκτός  του  θέρους,  πιθανώς  ίιά  τής  αναπτύ- 
ξεως θερ(ΑΟτητος  παραγομιένης  εκ  τής  άνοίζεως  τών  ανθέων,  δτε  φαίνε- 
ται εΙς  το  σκότος  τής  νυκτός  το  φυτον  επι  |Αΐαν  στιγριήν  καλυπτό;Αενον 
ύπο  ζωηρ&ς  έρυθρ&ς  φλογός,  ήτις  ά[Λέσως  σβέννυται,άποίΐ^ουσα  πυκνον 
καπνόν . 

Το  πείραρια  ^υνά[Λεθα  νά  κάαω[ΐ.εν  και  τεχνικώς,  κλείοντες  ίηλαίη 
φυτον  τής  Φραζινέλας  εντός  ύαλΙνου  κυτιου  [λέ  κάλυ(χ.[Αα . 

Όταν  ή  ίντος  του  κυτίου  ατμόσφαιρα  κορεσθη  άπο  ατμούς  αίθί- 
ρίους  ρωμαντικούς,εΐτε  αυτομάτως,  εϊτε  πλησιάζοντες  άνημμένον  πυρεΤον 
κατά  την  στιγμήν  καθ'  ην  ανοίγεται  το  κάλυμμα,  παράγεται  ζωηρό- 
τατη ερυθροκύανος  φλόξ,  ήτις  εκχύνεται  εις  πολυάριθμους  γλώσσας, ακο- 
λούθως σβέννυται  και  εκ  του  ίοχείου  ανέρχεται  λευκός  7Ρ^κνος  καπνός. 
Το  πείραμα  ίύναται,  κλειομένου  Ικ  νέου  του  καλύμματος,  νά  έπα- 
ναληφθη  τρις  κατά  το  ίιάστημα  24  ωρών. 

Μολαταύτα  ούτε  ή  πρώτη  περίστασις  τής  φωτοβολίας  ούτε  ή  δευ- 
τέρα Ιχουσι  σχέσιν  με  την  αύτόματον  φωτοβολίαν,  θέλω  νά  εΐπω,με  τον 
φωσφορισμόν. 

Έάν    ήθέλομεν   μνημονεύσει    άπάσας    τάς    σχετικάς  με  την  φωτο- 
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βδλίαν  ιταρατηρήσίΐς,  τούτο  γίθβλ€ν    ότ^οτελεσ^ι  (ΐ.αχράν  ^ραγ[ΐατ€(αν 
χαΐ  ΐΐΓΐφυλάσ<τθ(ΐ.(Χΐ  βίς  ίλλην  π€ρίστασιν  νά   &(ΐ.ιλήσω  βχτβνίστβρον . 

Ήίη  7Ρθΐου{Λαι  λόγον  περί  του  τυεριέργου  φαινομβνένου,  το  δποϊον 
ηρουσιάζβι  το  ©ωσφορουχον  Εύφόρβιον  (£ΐΐρ1ΐΟΓΐ)ί&  ρΙΐ03ΓθΓ6&)  της 
Βρχ6ΐλίας. 

Το  φυτον  τούτο, δτοιν  έχχοτττ)  η  πληγωθη,  βχράι  γαλαχτώίη  λβυχον 
ρ|ΐόν,  πικρον  χαΐ  ^ηλητηριώίη.  Έάν  το  γάλα  τούτο  Ιλαφρώς  θ£ρ[/.ανθ^ 
χχΐ  παρατηρηθ^  έν  τω  σχότβι,  φαίνεται  λά(λπον  και  φωσφορίζον,  έάν 
ίί  Ισχυρώς  ταραχΟτ),  αυξάνει  δ  φωσφορισ(ΐ.ος  χαι  φαίνεται  ως  ταχείς 
άργυρος. 

Ή  Βασίλισσα  της  νυκτός  (ΟθΓΘΠβ  ΠΙβΙίΟΛίαδ),  η  Κοβηί^ιη  άθΓ 
ΝαοΙιΙ  των  Γερ(λανων,  είνε  φυτόν  σαρκώδες  ο[λοιον  (χε  τους  κοινούς 
Κάκτους,  και  φύεται  έττι  των  οροπεδίων  του  Μεξικού,  ανοίγει  ^έ  τά 
βαυ(Λάσια  αύτης  άνθη  (χόνον  την  νύκτα.  Τά  άνθη  ταύτα  λευκού 
χαθαρου  χρώ(Λατος,  ίκτος  του  κέντρου  αυτών,  δπερ  εΙνε  κίτρινον,  ίια- 
χύνουσι,  κατά  τάς  αίθριους  και  σκοτεινάς  νύκτας  εκείνων  των  {ρή[ΐων, 
ζωηρόν  φώς,  το  δ^οιον  εΤνε  αρκούντως  Ισχυρόν,  ώστε  ^ύναταί  τις  νά 
άναγνώστ) . 

Αύτο  το  φυτικον  θαΰ{Λα,  του  δποίου  δ  ΚβΓΠΘΡ  (Ρί1&ηζβη1θ1)βη  ρ• 
601  ρ.  1  Ιιίρβία,  1887)  είωκε  λα[ζ.πράν  εικόνα,  συναρπάζει  το 
τΓ^ευρια  τών  περιηγητών,  οϊτινες  το  βλεπουσι  κατά  πρώτην  φοράν  καΐ 
προξενεί  βαθεϊαν  συγκίνησιν. 

Ταύτα  ίέν  εΤνε  τά  (χόνα,  άτινα  παρετηρηθησαν  σχετικώς  (/.ε  τον 
φωσφορισίλόν.  Και  άλλα  [ΐ.«λλον  ενδιαφέροντα  και  θαυ[/.άσια  εΐνε  γνω- 
στά είςτο  βασίλειον  τών  φυτών  και  ίικαιολογουσι  τον  θαυ|χασ[χ.όν, 
τον  δποΤον  το  φαινό(ΐ.8νον  τούτο  εγείρει  εΙς  τον  ούσπιστον  παρατηρητην 
ίστά|ΐενον  προ  ενός  φυτού  ικανού  αυτο[Λάτως  παράγοντος  φωτός. 
(Έχ  μεταφράσεως). 
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Μεταξύ  τών  πολλών  αρχαίων  ελληνικών  πόλεων  τών  άλλοτε  ίν  τγ) 
Ν%  Πιερί^  προς  Β.  και  Ν.  του  δρους  Παγγαίου  κειμένων  ήσαν  [Λ.έχρι 
πρότινος,  τίνες  ριέν  θλως  άγνωστοι,  τινές  ίε  κακώς  τοποθετηριεναι. 
ΠιρΙ  τούτων  εϊχοριεν  γράψει  προ  ίξ  ετών  έν  τη  έν  Κωνσταντινουπόλει 
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Ικίιίθ(Λίνγι  Έφη[ΐερίίι  « Έπιθδώρησις»  (ηίη  ίέ  «Νέα  ΈπιΟιώρησις» 
νο[Αίζω).  *Αλλ'  ύπάρχουσι  καΐ  τίνες  άχό[Λη  ΜκσαιωνιχαΙ  πόλβις,  ών  η 
θεσις  ίντβλώς  αγνοείται,  η  είσιν  6σφαλ(Λένως  τοποββτη[Α6ναι .  Τοιαυται 
είσΐ: 

1•  Τρέμουλα• 

Ή  Βυζαντινή  αΰτη  πόλις,  ης  νο(Λίζω,  ή  θεσις  εΤνε  δλως  άγνωστος, 
εχειτο  (Αεταξύ  του  λΐ[ΐ.ένος  της  Έλευθερουπόλεως  (ΛευΟεραι)  χαι  του 
Ρωσσιχοΰ  ΤαρσανδΙ,  επινείου  του  ΝουζλΧ,  χαθ'  δ  (^έρος  εκείτο  άλλοτε 
ή  ΟΙσύμη.  Φέρει  ίέ  ή  θέσις  αΰτη  το  αύτο  ονο|Λακαι  την  ση[Λερον  άκό(λη. 

ϋί•  Μοουνάηολες• 

Ταύτην  τίνες  των  η[λετέρων  τοποθετουσιν  εν  Μττοσιανφ  τσιφλιχίω 
(Νοτ.)  της  Δρά(Λας,  άλλοι  ίέ  πλησίον  της  Γιουμιουρτζίνοις,  η  Γε(ΐ.ουλ- 
τζίνας•  και  δ(ΐ.ως  ακριβώς  την  θέσιν  της  κατέχει  η  ση(Λερινη  κώ{ΐ.η  Λίί- 
σορωΛη  και  ΜουσοΌρώΛη^  παρά  τίνων  προφερο[λένη,  παρά  ^έ  των  γε- 
ρόντων του  τόπου  και  των  πέριζ,  ΜοσυράχοΜ  και  ΜισυρόχοΜ  κάλου- 
(^[^νη,  ήτις  κείται  τρεις  ώρας  περίπου  [Λακράν  του  Πραβίου  1ν  ταις  ύπω- 
ρείαις  της  Ν.   πλευράς  του  Παγγαίου  δρους. 

Έν  τη  νέφ  ΠίβρΙψ. 

Το  (Αίκρον  τούτο  χωρίον,  δπου  τω  1185  ΝοεμιβρΙφ  (ΐηνί,  δ  Αλέξιος 
Βραν&ς  δ  στρατηγός  της  Βυζαντ.  Αυτοκρατορίας  κατέστρεψε  τους  Νορ- 
Ι^ανούς,  ή[Λαρτη[ΐ.ένως  δλως  τοποθετείται  παρά  το  χωρίον  Καραγιάννη, 
έν  φ  Ικειτο,  και  ση[/.ερον  άκό[λη  κείται,  πολύ  |χακράν  της  ανωτέρω  θέ- 
σεως, ολίγας  ώρας  νοτιο-ίυτικώς  (&ν  ενθυ{Αου{Ααι  καλώς)  της  παρά  τάς 
Σέρρας  γέφυρας  του  Στρυ|/.ώνος  ποτα[Αου,  φέρον  και  την  σήμερον  το  αύτο 
δνο|Αα  ^ημηζρίτση^  και  άνήκόν  τινι  τών  έν  Σέρραις  &{λογενών. 

Λ.  Βρανόχαοτρον  και  Βρενοχαοτρον• 

Το  φρούριον  τοϋτο,  του  δποίου  ερείπια  αρκετά  σώζονται  ηίη  πλη- 
σίον της  νυν  κώ(Λης  ΠαΛαωχώρι,  έν  τ^  ύπωρείοκ  της  βορείου  πλευράς 
του  ορούς  Παγγαίου  και  ίύο  ώρας  (/.ακράν  του  Πρα6ίου  άπέχον,  ώνο- 
{λάσθη  Βρατόχαστροτ  ούχι  έκ  του  '^?ί|)«^οί  στρατηγού  τοίί  Σουλτάνου, 
άλλ'  ύπο  του  ανωτέρω  ρηθέντος  στρατηγού  Βραν&,  δστις  μιετά  την  κατά 
τών  Νορ(/.ανών  νίκην  του  ανήγειρε  προς  άλλοις  τισι  καΐ  αυτό,  δπως 
παρακωλύγ)  τάς  κατά  του  Βυζαντινού  κράτους  έπι^ρο(ΐ.άς. 

Κ.  Λρ^>άνοβον  χαι  Αράνοβοκ. 

Το   (Λίαν  ώραν  (χακράν  του  Πραβίου,  έπ*  αντου  του  Π«γγα(ον  2ρονς 
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%βίρΐ€νον  ρχρόν  χωρίον  ^ρυά,γοίοτ  τταρά  των  ιτολλών  χαΐ  ^ρ&τοβα 
παράτων  ίντοπίων  χαλού[Λ£νον,^εν  εΐνβ  Σλαυϊκον  η  Βουλγαρικόν,ώς  το 
θέλου<?ί  τίνες,  άλλ'βίνε  Έλληνικόν,  έλληνιχώτατον,  κατοιχού{Λενον  προ 
πολλών  ίτών  ύφ*  ελλήνων  χριστιανών,  νυν  ίέ  ιξ  6λοχλήρου  ύπο  οθω- 
{λοινών.  Ή  λεζις  ^ρ^ίτοβοτ  εΐνβ  σύνθετος  έχ  το^^  ίρυς  χαι  άνοβα== 
άνω  των  ^ρυών,  άνω  του  ίάσους*  και  τοιουτοτρόπως  χαι  σή^χερον  ευρί- 
σκεται. "Ανοβα  ^έ  και  κάτοβα  παρά  τους  κατοίκους  των  πέριξ  [/.ερών 
σηρχίνει  το  άπύ  χαι  χάζω, 

β•  Χύμβολον  χαι  ίνεάηολες• 

Ή  τρόλις  Σύ{Λβολον(έκ  του  ορούς  Συμβόλου  6νο(ΐ.ασθεϊσα)  εκείτο  απέ- 
ναντι χαι  πλησιέστατα  της  Καλα^^ίτσας,  [/.ικρου  χτηριατος  του  έν  Κα- 
βάλλα  χ.  *Οφφ(Λαν,  προς  ^υσ(ΐ.άς  της  Καβάλλας,  δπου  φαίνονται  αρ- 
χαίας πόλεως  ερείπια. 

Της  ίέ  υπό  τίνων  εχεΤσε  τοποθετου|Αένης  ΝβαηόΜως  την  θεσιν  κατέ- 
χει ή  νυν  Κα6άΛΛα^  ώς  Ιί  £λλν)  εύκαιρί(^  &ελοριεν  αποδείξει. 
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Τρεις  σχείον  ώρας  (ΐ.ακράν  και  προς  ^υσ[ΐ.άς  της  κω[/ιοπόλεως  Πραβίου 
έν  ταίς  ύπωρείαις  της  νοτίου  πλευρδς  του  δρους  Παγγαίου,  κείται  ή 
χώ[λη  Μισθιάνια,κατοικου[λενη  ύπο  άναιχίκτου  πληθυσ(Αου  χριαστιανών  τε 
χαι  οθω^χ,ανών.  Προς  νότον  της  κώ[Λης  ταύτης  καΐ  εις  άπόστασιν  πέντε 
λεπτ.  της  ώρας  υπάρχει  λόφος  τις  Κουλέ  η  Καλέ  όνο|Ααζό[Λενος,  περι- 
τιτειχισ(Λένος  ύπο  Ιρειπίων  πελασγικών  τειχών.  Έν  ττ)  θέσει  ταύτη 
προ  τίνων  ετών  «ϊχο{Αεν  τοποθετήσει  το  τείχος  Πέργα[Λος,  ύπ'  αυτά  τά 
τιίχη  του  οποίου  άλλοτε,  καθ*  Ήρόίοτον,  ίιήλθεν  δ  Ξέρξης  εκστρα- 
τεύων κατά  της  Έλλάίος.  Τά  πέριξ  ίέ  του  λόφου  τούτου  άπο  πέρυσι 
παρεχώρησε  τοις  κατοίκοις  ή  οθω(Αανικη  κυβέρνησις  προς  φύτευσιν  ά(Λ- 
πελων.  Δια  της  ανασκαφής  λοιπόν  κατά  τον  παρελθόντα  χεΐ(/.ώνα  άνε- 
χαλύφθησαν  πλείστοι  τάφοι  άρχαϊοι,  ίν  οίς  ένυπήρχον  άγγεϊα  τυηλινα 
ίίαλής  τέχνης  χαι  νο[Αίσ(Λατα  χάλκινα,  ολίγα  ίέ  άργυρδί,  ϊσως  ίέ  χαι 
χρυσΛ,  προς  ίέ  και  κοσ[Λη[Λατα  γυναικεία.  Μεταξύ  ίέ  τούτων  έπι  Ιπι- 
'^Ι^βίων  πλακών  ευρέθησαν  και  αϊ  ακόλουθοι  ίπιγραφαί,  ας  ^ηριο- 
σ(8\ιο{^ιεν  άφίνοντες  τοις    όρ{λο^ίοις   τήν  τε    συ[ΐ,πλήρωσιν  και  έρ(ΐ.ηνιίαν 


ανιτών. 
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1 

ΕΝΘΑΠΟΑΥΤΑΜΩΝΚΕΙΜ  Α ΙΝΕΚ  ΥΣ 

■  ΑΑΑΠΡΙΝΗΑΙΚΙΑΣΕΝΑΕΙΔΑΟΔΟΜΟΙΖ 

ΕΝΝΕΑΚΑΙΑΕΚΑΕΤΙΝΑΠΟΠΑΤΡΟΖ Α 

2Π Ν 

ΕΝΘΑΠΟΑΥΚΑΑΥ2Τ02ΚΕΙΜΑΔΕΟΥΑ 

ΑίπΟΜ ΚΑΣΙΓΝΗΤΟΝΑΕΤΕΑΔΕΑ 

ΦΟΝ 
ΑΥ ΘΕΣΙΤΡΥ... 

Σύγκίΐται  άπο  οχτώ  σιιράς  γρα(ίΐ.|ΐκτων•  το  δψος  των  γρα|Α|Λάτων  π:ύ 
[ΐΐν  (Ιν(  0,02  μέτρου,  πού  ίΐ  όλιγώτίρον  τά  γρά(ΐ^ατά  ιίσι  |;ι2λ'λί^< 
«ιπλατυβ(ΐένα .  Ε'ΐί  τήν  τίτάρτην  σβιράν  λ«ί«ου<ιι  πίντ»  η  Ιζ  γρ«[Α- 
ριατα*  «Ις  την  εχτην  φαίνονται  ίλλείποντα  πέντε  γρά{ίρ.α.τα,  χαι  (Ι; 
την  όγίόην  ίννεα  τοιαύτα. 

2 

ΝΟΟ 

ΚΑ 

ΙΠΥΡίΐΝΑν 

6τη 

Ή  πλάξ  είνε  ιηχρωτ7ΐριασ(&ένη'  νψος  γραιΐί[<.άτων  0,02  (ΐέτρου.  Ευ- 
ρίσκεται ^^η  έν  τ^  οΐχίι^  Κρουστάλη  Ιν  Μεσθιάνια. 

3 

ΤΟΥΟ 
ΑΠ6Μ6 
ΓΟΜΗ 
6ΖΓΤ 

'Τψος  γρα(ΐ(<,άτων    δσον  0,02  (λέτρ.  περίπου•   το  της  τρίτης  βειρίς 
γρά(Α(ΐ,α  φαίνεται  χαι  ώς  μ  χαι  ώς  ^ύο  Μ 


ΜΒΑΙΒΙΟΖΟΥΑ 
ΑΗΣΕΤΩΝΒΜΘ 

'Τψος  γρα|ΐ[<,άτων  0,03. 

Έν  Αθήναις  τ^)  5  Νοεμβρίου  1892. 

*Ιωάννης  Λ.  *Α.φβον£9ιΐς 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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Ιλ  ΗέδΌκηκΰτιοΝ  ο'υΝ  λκτ.  —  Ι•ε  τη^ατιιε  οπεο  μοοεκνε  ρακ  ΟΕΟΚΟΕδ 
ΒΟϋΚΒΟΝ.  (Εις  τόμ.  εις  8ον  ίζ  123  σελίδων),— Ραηι3,  1892, 

Κριτικοί  ονομαστοί  χαΐ  βΐ^ιχοί  εις  την  ίραματικήν  φιλολογίαν  ίν 
ΠαρισΙοις,  Αέν  ίίίστασαν  να  όνομάσωσι  το  βιβλίον  τοϋτο  εν  σύγγραμ- 
;χχ  υψηλής  χριτικής  (υη  ΙίΥΓβ  άβ  Ιΐ&ΙΐΙβ  ΟΓΐΙίςΐΐβ),  εν  έργον  αληθούς 
ίξίας.  Πολλοί  έγνώρισαν  παρ'ήμϊν  τον  κ.  ΟθΟΓβββ  ΒοαΓάοπ,  νέον 
ευφυί,  δστις  εκαμεν  ίπιτόπιον  άνάκρισιν  περί  του  θέματος,  περί  ου 
(Α«τά  τόσης  γλαφυρότητος,  καλαισθησίας  και  φιλοσοφικής  κριτικής 
(πραγματεύθη.  Συνωμίλησε  μετά  των  πλείστων  δραματικών  συγγρα- 
οίων  μας,  άνέγνωσε  τά  κάλλιστα  εκ  των  έργων  των,  εφυλλολόγησε  τα 
ιπίλθίπα,  και  ηκουσέ  τίνα  άπο  τής  σκηνής  διδασκόμενα.  Ό, τι  ει^εν, 
ο, τι  ηχούσε,  το  μεταφέρει,  και  Ιζάγει  συμπεράσματα  αληθώς  εμβριθή. 

Ό  χ.  ΒοΐΙΓάοη  βλέπει  εις  την  άναγεννωμένην  φιλολογίαν  ηρ•ών, 
το  ίργον  ενός  ίθνους  νέου.  Βέβαιοι,  δτι  οι  νεώτεροι  "Εϊλληνες  ούτε  του 
ΑΙσχύλου  απόγονοι  είνε,  οΰτε  του  Θεμιστοκλέους.  Ή  παλαιά  Ελλάς 
χπίθανεν,  6πως  άπέθανεν  δλος  δ  αρχαίος  κόσμος.  Έκ  τών  λειψάνων  ίέ 
τής  παλαιΛς  Έλλάίος  καΐ  ίκ  ποικίλων  στοιχείων,  ίσχηματίσθη  ^ιά 
αέσου  τών  περιπετειών  τής  μεσαιωνικής  ιστορίας,  το  νεοελληνικον  Ιΐνος, 
εδνος  ευφυές,  ίραστηριον,  έχον  εΙς  μέγαν  βαθμον  το  επιχειρηματικον 
πνεύμα,  άλλ'  ίπΐ  του  παρόντος  ελάχιστα  καλλιτεχνικόν .  Κατά  τον 
χ.  Βθ11Γ<1θη  δ  αρχαίος  ελληνικός  κόσμος  ίξηφανίσθη  δλος.  Αί  άρχαϊαι 
ελληνικά!  φυλαι  συνεχωνεύθησαν  μετ'  άλλων  φύλων,  ίκ  του  κράματος 
θ£  τούτου,  ίφ'  ου  επετέθη  ή  σφραγίς  τής  θρησκείας  και  του  πολιτισμού 
τών  Βυζαντινών,  ίξήλθεν  δ  τύπος  του  νεοελληνικού  έθνους.  Ή  θεω- 
ρίχ  αυτή  περί  του  νεοελληνικού  έθνους  είνε  και  ύπο  φιλολογικήν  εποψιν 
οΰσιώΑης,  ίιότι  το  εθνολογικον  ζήτημα  στενότατα  συνδέεται  προς  το 
ζήτημα  τών  πνευματικών  Ιίιοτητων  ένος  έθνους. 

Ό  κ.  ΒοΐΙΓάοη  εκθέτει  πώς  αί  παραδόσεις  τής  αρχαίας  ίραματι- 
>ίής  τέχνης  έξέλιπον,  πώς  ή  ελληνική  σκηνή  άπο  τάς  παντομιμικάς  πα- 
ραστάσεις του  Ικπνέοντος  ελληνισμού   μετέβη  εΙς  τά  χριστιανικά  ίρά- 

ΤΟΜΟ.  ..•.  Φ.6ρ<«>Αρ.ο,.  .„:,ζ!?.νΟθΟ§ΐ€ 
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[Λατα,  και  πώς  κατά  τους  νβωτερους  χρόνους  οί  νβώτ^ροι  Έλληνες  Ι[λυη- 
θησαν  την  γνώσιν  του  αρχαίου  θβάτρου  λά  ριβταφράσβων  Ικ  της  Ιτα- 
λικής και  Ι^ίως  ίκ  της  γαλλικής  φιλολογίας.  Ό, τι  δ  κ.  ΒοΏΓάοη 
λέγίΐ,  λα[Λβάνο>ν  άφορ[Λήν  έκτης  ^ρα^ι,ατικης  φιλολογίας,  άληθεύίΐ  χζΐ 
περί  ολοκλήρου  της  ελληνικής  αρχαιότητος,  την  δποίαν  δπωσουν  εγνω- 
ρίσα[ΐΛν  έκ  τών  ίργων  της  ίυτικης  Εύρώττης,  την  8ίι^άχθη{ΐ.εν  ίηλαίη 
εΙς  τα  βιβλία  τών  ζένων. 

Το  χαρακτηριστικόν,  κατά  τον  κ.  ΒουΓάοη,  της  νεοελληνικής  ίρχ- 
[χατικης  φιλολογίας,  παρεκτος  της  πτωχείας  της,  εινε  ή  ελλειψις  ώρι- 
σ[ΐ.ενης  τίνος  διευθύνσεως,  εθνικού  τίνος  1^ιορρύθ[χου  σχεδίου.  Εύρισκό- 
(ΐ.εθα  κατά  τούτο ,  6πως  και  καθ '  δλα  τά  σηριεια  του  πνευ[χατιχου  ήαών 
βίου,  εις  (ΐ,εταβατικόν  τι  στάίιον.  Ποΐαι  4ρά  γε  εΐνε  αί  τάσεις  του  νεο- 
ελληνικού θεάτρου  ;  Ό  κ.  Βοπράοη,  θεωρών  τους  ση(;ιερινούς  Έλληνχς 
(ί,δλλον  κλίνοντας  προς  τον  λυρισ[χ,ον  η  προς  την  ψυχολογίαν,  προβλίπι; 
δτι  το  νεοελληνικον  θεατρον  θέλει  προσηλωθή  ρι&λλον  εΙς  τά  Ιξωτεριχχ 
φαινό{ΐενα  παρά  εις  την  άνάλυσιν  τών  εν^οριύχων  ελατηρίων,  δτι  ίτ.> 
[ΐενως  θά  κλίνη  (Λ&λλον  προς  την  Ιίεολογίαν  και  τον  αισθη(ΐ.ατισ[ΐον 
παρά  προς  την  πραγρ,ατικότητα,  προς  τον  ρίαΛισμότ. 

Ό, τι  κυρίως  αποτελεί  την  άξίαν  της  (χελετης  του  κ.  ΒοιΙΓάοη 
εΙνε  ή  αλήθεια  του  συνόλου  τών  παρατηρήσεων  του,  ή  όρθότης  τώνσυ;> 
περασ(Λάτων,  και  ενίοτε  το  φιλοσοφικον  υψος  (χε  το  δποΐον  δ  συγγρι- 
φεύς  πραγ[Λατεύεται  το  θέ(ΐ.α.  Εις  τον  κ.  ΒουΜοη  ίεν  θά  συγχωρτήτ. 
ϊσως  παρά  τίνων,  δτι  προσίκρουσεν  εις  τινας  φυλαυτίας.  *Αλλ*  ή  τό<::ν 
ευχάριστος  άνάγνωσις  της  [ΐ,ελέτης  του  θέλει  πείσει  πάντα  ά[χερολή- 
πτως  ίιατεθεΐ(Λενον,  δτι  ή  εΐκών  την  δποίαν  ίί^ει  της  ίρα|ΐ.ατικης  ή(Λών 
φιλολογίας  εΐνε  εν  τω  συνόλω  ακριβέστατη,  έάν  δχι  τόσον  κολακευταγ;. 
Μεταξύ  τών  όλιγίστων  αξιόλογων  έργων  τά  δποΐα  ως  έξοχα  άναφίρβι  ό 
κ.  ΒοΐΙΓάοη,  αναλύει  £ν  άριστούργη(Αα,  την  ΓαΛάταατ  του  Βασιλιιά- 
ίου.  Αληθώς  ή  ΓαΜηια  ίεν  είνε  ϊσως  ίρΛ(Λα  καθ'δλην  την  ίννοιαν 
της  λέξεως,  άλλ*  εινε  Ιν  εΤίος  ίρα[Λατικου  ποιή[ί.ατος,  και  άίιστάχτω; 
λέγο|Λεν  και  ή(Λ8Τς,  δτι  εΐνε  εφά[Αΐλλον  προς  τά  τοιούτου  είδους  άριστδυρ- 
γή|Αατα  του  Άλφιέρη,  του  ΓκαΤτε,  του  Σχίλλερ,  του  Βύρωνος,  τ:υ 
Πουσκιν,  του  Μαδ86ΐ.  Δυστυχώς  δ  Βασιλειάδης  απέθανε  τριακονταίττ.; 
(Λολις,  ίάν  ίέ  δ  θάνατος  ίέν  συνέτριβε  την  θείαν  (χουσάν  του, ή  ΓοΛάη^^ 
βεβαίως  ίεν  θά  ητο  το  (χόνον  αύτου  άριστούργη|Λα .  Κατά  τον  κ.  ΒοΐΐΓ- 
άοη,  πλην  της  ΓαΛατΒίας^  εν  άκόριη  άριστούργηρια  έχει  ή  ίρα|ΐ.ατιχτί; 
ή[ΐ.ών  φιλολογία,  τον  Γάμοτ  του  ΚουτρούΛη  του  Δ.  Ρ.  Ραγκαβή. 

ΕΙς  τους  θέλοντας  νά  λάβωσιν  ίννοιαν   άχριβγ^    καΐ   άπ^   ιτεριωτ-τ^ 
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της  ΐρα[χ.ατιχης  ηΐΑών  φιλολογίας,  συνιστώ(Λ€ν  ΟΕρρ,ώς  την  Τδρπνοτάτην 
ζνάγνωσιν  του  ωραίου  βιβλίου  του  χ.  ΒοαΓάοη.  "Χ.• 


ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 


ΕηοΜήάίιιιη   άίοΐίοηίδ  βρίοαβ.  βοηρβΐΐ  Ι.  ν&η  Ι»β6ανν6η   Ι.  ί,  Ραγβ  ρΓίοι*. 
Ιοςάαηί  ΒαΙανοΓαιη,  αραά  Α.  λΥ.  δί]1]ιοΓί.  1892.  Σελ.  274. 

ΟυίίΙς  ά[ΐφέβαλλεν  δτι  ή  [Λίχρά  {χβίνη  αλλ*  ενίοξος  χώρα,  ην  αί 
Μοΰσαι  φαίνονται  [ΐ,άλιστα  τυασών  φιλήσασαι,  £[Χ€λλέ  ποτι  ή|ΑΪν  νά  τρα- 
ρχίκιυάστ)  το  άκριβίστατον  6(Αηρικον  κείμι-ΐνον  και  τον  ρκθο^ικώτατον 
ίν  τψ  λαβυρίνΟφ  της  &[χηρικης  γλώσσης  δίηγόν.  Ό  νηφάλιος  των 
Όλλανίών  νους  ώσπβρ  έν  πδίσίν  έστι  ζητητικος  και  «ύριτικός,  ούτω 
και  IV  τ^  &[ΐηρικν)  σπουίγ)  άπιτόλριησβ  γενναίως  νά  προβγ)  τρεραν  του 
Αλεξανδρινού  φραγ[Λου  ζητών  νά  ίτυαναφεργ)  το  βν  ττολλοις  σαΟρώς 
^ιρα^ε^θ|Αένον  κιί(Λενον  ως  οίον  τε  εγγύτατα  της  αρχικής  αύτοΰ  (Λορφής . 

Ό  ιτΓίφανης  Λέρσιος  ίν  τφ  περί  Άριστάρχου  συγγρά[ΐ,[λατι  κατέδειξε 
ρ^ν  την  άρίστην  του  παλαιού  εκείνου  κριτικού  (λεθο^ον  {ρει^ο(ΐ.ένην  έπΙ 
(ίΛχρδ^  των  δ(χηρ.  ποιη(Λάτων  ριελέτης,  έξ  ης  προηλθεν  ή  ακριβής  της 
ο[Αηρικής  χρήσεως  γνώσις,  έΌηκε  ί"  ούτω  τάς  βάσεις  της  ριεθό^ου,  ίι* 
ης  ίυνά(ΐεΟα  νά  άποκαταστήσωρν  το  επΙ  των  Αλεξανδρινών  κείριε- 
ν3ν.  Μετά  τον  Λέρσιον  οι  [χαθηται  και  (λΐ[ΐηται  αύτου  σχεδόν  εΙς  πέ- 
Ρ*;  ηγαγον  το  έργον. 

Άλλα  τις  ίύναται  νά  άναπαυθτ)  ίπΐ  του  'Δρισταρχείου  κ8ΐ(Λενου  ; 
Μόνη  ή  του  ^ίγα(Α[ΐα  ελλειψις  Ιν  αύτφ  άρκεϊ  νά  ίείξνι  πόσον  άπελεί- 
ητο  του  αρχικού.  ΑΙ  (/.«τά  την  Ικ  της  γλώσσης  ίξαφάνισιν  του  ίΐ- 
γΐ(Λ[λα  συμ,βάσαι  παρε(Λβολαι  στίχων  και  α{  ένεκα  της  εξαφανίσεως 
ίπενεχθεΐσαι  ύπο  της  Αλεξανδρινής  σχολής  και  άλλων  παλαιών  ύπο- 
Ι^νιψατιστών  άναγκαΐαι,  ώς  τότε  ίίόκει,  (χεταβολαί  είσι  πλεϊσται,  ή 
^ε  χριτική  οφείλει  εκείνας  [ΐ.έν  νά  οβελίστρ,  ταύτοις  ίε  νά  έπανορΟώ- 
ΟΊ^αι,  άφ'  ου  ηίη  γνωστή  εινε  ή  του  κακοΰ  αρχή.  Και  ίπειράθησαν 
Ι^ίν  ΐ5ολλοί,  όνο|λαστέοι  ίε  οί  ΒθΙ^ΙίβΓ,  εο];>βϊ,  Να1)βΓ,  ΗθΓνθΓάθΠ. 
ΝλιιοΙι,  Γίοίε  άπαντες  ριύσται  του  ελληνος  λόγου,  τον  ίε  κολοφώνα 
βΐίί^οκαν  ^ύο  άνδρες  ίεξιώτατοι  δ  ].  ν&η  ΙιββαΜΤβη  και  6  Μβηάθθ 
ία  ΟοδΙα.  Ή  δ[ΐ.ηρική  αϊϊτη  ίκίοσις  ευρίσκεται  παρά  τφ  αύτφ  ίκ- 
ίόηρ  8ίί11ιο£Γ. 

Το  ση(ΐ.ερον  ύφ'  ημών  άγγελλόριενον  ίγχηρίά^ογ  της  ί^ν^χης  Μζ^ως 
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εΐνβ  όντως  άριστοτΙχνη[ΐ.α  διανοίας  καΐ  Ιντρβχους  της  βπιχής  γλώσστ.ς 
σπουίής  άτροτελεσμια .  Προηγείται  σαφής  καΐ  ακριβής  του  ηρωικού  ιξι- 
{Αετρου  τυεριγραφή"  δ, τι  κάλλιστον  [^^.έχρι  νυν  ίί^αγ(Αα  έχει  ευρέθη,  τοϊ>:ο 
παρέλαβεν  6  εξόχως  φιλόκαλος  ναη  Ιιββίΐ^βΠ*.  εΙς  λείΓτο[Αερείας  νά  εΐ- 
σέλθω[λεν  κωλύει  ούχι  6  χρόνος  άλλ'  δ  τόπος.  Έπεται  το  περί  φωνη- 
έντων και  διφθόγγων  κεφάλαιον,  ίπειτα  το  περί  συ(Λφώνων  και  τέλ:ς 
το  περί  κλίσεως  ονο[/.άτων  κλπ.  [^εχρι  του  περί  άντωνυ[Λΐών  έζόχως  ίυσ- 
χερους  ζητή[Λατος,  έν  φ  6  Όλλανίος  καθηγητής  αύτος  αύτοΰ  κράτι- 
στος  αναφαίνεται.  Το  δεύτερον  τεύχος  κατά  την  ύπόσχεσιν  του  συγ- 
γραφέως έκ^οδησεται  έντος  του  ίπιόντος  ίτους. 

Έν  παντί  τω  βιβλίφ  ίγκατασπείρονται  σοφά  παρατηρή{]Ε.ατα,  &τλ: 
ί)  επαΐων  αναγνώστης  ου  (χ.όνον  ασπάζεται  Ικ  πρώτης  όψεως,  αλλά  τιι- 
ρδ^ται  και  αυτός  νά  έπικυρώσγ)  αυτά  ^ιά  της  διορθώσεως  των  ολίγων 
ίναντιου|Αένων  εξαιρέσεων,  'ΐίΐί}:  (ΐ.ετά  τέχνης  και  χάριτος  κλασικού  λ> 
γογράφου  γεγρα(Λ(ί.ένα  ^ύνασαι  νά  ύπολάβτρς  τά  περί  του  ^ίγα{ΐ.|;ια  ίι- 
ειλη[ΐ.(Λένα  έν  σελ.  131  κ.  Ιφ.,  έν  γλώσση  ακριβώς  λατινική,  ήτις  ίν 
Όλλανίίίϊε  ούίέποτε  έπαύσατο  άκ(^ιάζουσα.  Ενταύθα  εκτίθενται  [ΐετ' 
άπαραβλήτου  κοριψότητος  τά  περί  της  άνακαλύψεως  του  ίίγα[ΐ[Αα  ν::ο 
του  Ββηΐΐβγ  και  αί  έπακολουθήσασαι  εριί^ς  κ.  τ.  6.,  άπο^είκνυται  ίί 
τρανότατα  πόσον  αναγκαία  εΐνε  ή  άπο  της  φυγής  κάθοδος  αυτού  εΙς  τ. 
δ[Ληρικόν  κεί[Αενον. 

Πολλήν  χάριν  δφείλθ(Λεν  έν  τφ  άνίρι  δτι  (χετ'  εξαίρετου  φιλοπονίχί 
συνήγαγεν  έν  τάξει  πάσας  τάς  λέξεις,  αϊτινες  συ(Λφώνως  βεβαίοις  τε- 
κ(ληρίοις  είχον  το  ίίγα(ΐ.(ΐ.α  και  άπηρίθ(Λησε  προς  εκάσηρ  λέξει  πάντα; 
τους  δ(Ληρικούς  στίχους,  έν  οις  το  ^ίγα(ΐ[Αα  άνευ  [ΐ,εταβολής  ίεν  ίύνατχι 
νά  εισχώρηση .  Τους  τοιούτους  στίχους  δικαίως  κρίνει  ήτοι  έφθαρ|χ.ένους 
ή  παρε(Αβλήτους.  Άπειράριθ(/.οι  είνε  οί  στίχοι,  ους  ίι'  ελαφρότατης  ρ.«- 
ταβολής  άποκατέστησεν ,  δσους  ίέ  ίι*  απλής  [χεθόίου  άίυνατεί  νά  έιτχ- 
νορθώσηται,  τούτους  καταλείπει  τοις  £λλοις  ίιορθοΰν. 

Ή  έ(Λβρίθεια  και  ή  πειθώ,  ήν  κέκτηται  δ  ν&η  ΙιββΙΙΜΤβη,  εΙνε  \>τΑ> 
τεροι  των  έριών  επαίνων.  Τάς  έρευνας  της  γλωσσολογίας  λα|ΐ.€άνων  ύΐϊ 
δψιν  τά  (/.έν  απίθανα  σιγγ)  εύκόσ[Αφ  παρέρχεται,  τά  ίέ  βέβαια  (λονα 
παραλαι^βάνει  και  τά  άίηλα  ως  άίηλα  αναγράφει  έκ  σωφροσύνης  ρ. 
προχωρών  πέραν  των  τω  άνθρωπίνφ  νω  άλωτών.  Καίτοι  σχείον  συρ- 
[Αος  κατήντησε  παρά  πολλοίς  (λάλιστα  των  έν  Γερ(ΐ.ανΙ()|:  φιλολόγων  'ϊο 
ζητεϊν  τά  άίύνατα  εύρεθήναι*  ης  τάσεως  έ'ξαρχος  και  προηγερ,ών  ανα- 
φαίνεται δ  'ννϋαΐηΟ'^ίίΖ,  άνήρ  και  κατά  τήν  εαυτού  γνώ(Αην  ευφυέστα- 
τος  και   κατά  τήν    ήι^ετέραν  ούχ  άμουσος,    δστις  δμως  βίγ  χα\  &ρ|^Τ• 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν_ι  ν^'^^ρί  ιν^ 
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'^ττίρ  τά  {σχαρ^&να  συχνά  φίρό(Λ€νος  και  τα>  νιύ(ΐ.ατι  αυτού  ζητών  νά 
έχβιάσηται  την  σιγώσαν  αρχαιότητα  νά  δ(Λθλογησ7)  χαι  £χουσα  δπιρ 
αύτος  θέλβι,  ώ$  δ  Αλέξανδρος  την  ΠυθΙαν,  φαίνεται  λησ(Αονών,  δτι, 
αν  &  Μαχβ^ών  βασιλεύς  ηχούσε  παρά  της  (χάντιίος  :  αήττητος  εΤ,  ώ 
χζΤ,»  ού^α[ΐ.6)ς  παράίοξον  δ  Τεύτων  ίι^άσχαλοςν'  άχούστ)  την  γενι- 
χήν  χαι  ίιχαίαν  χραυγην  «ανόητος  εΐ,  ώ  παι». 

Άλλα  ταύτα  (χ.έν  ούίέν  σχείον  χοινον  εχουσι  προς  το  προχεί[Λενον. 
'Ο,τι  ίέ  μ.ετά  πάσης  πεποιθησεως  ^υνά[ΐεθα  νά  ισχυρισθώ[Αεν,  τούτο 
ει:εφυλάζα|Α>εν  ίν  τέλει  της  παρούσης  βιβλιογραφίας,  δτι  ίηλ.  δ  θΐλων 
άχριβώς  χαι  ασφαλώς  τον  Ό[Ληρον  νά  (λελετηστ) ,  ούί έ  εν  βη|Λα  ίύναται 
νά  βα^ίση,  άν  (ΐ,ή  ίχτρ  την  [ΐ.νη[ΐ.ονευθεΤσαν  δρ.ηριχήν  εχίοσιν  χαι  το 
άριστον  έγχειρίίιον  της  έπιχης  γλώσσης*  τφ  άλλως  φρονουντι  ανοίγον- 
ται αί  πύλαι  της  Βυζαντινής  παλαίστρας. 

Έν  Χάλλτι  της  Γερμανίας. 

Ρ•  Μ•  Χαχόρραφος• 
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Άιν6βΐΜΐβμ«  συλλογές  βραβευθείβης  Ιν  τφ  Γλωοσινφ  Φιαγωνίοματι 
κατΑ  Μ  Αρτιο  ν  το^  1898  ^ 


1. 

"Αδιβλος  πάπας 
μεγάλος  ι|ίει}της. 
Ή  Λακωνιχή  αυτή  παροιμία  λέγεται  Ιν  Ανάφη  χαι  ούτως: 
Ό  πάπας  ό  ξεΛηθιάρης 
πάντα  πάντα  •ψεμματάρης. 

'  Περί  τών  παροιμιών  τούτων  ή  επιτροπή  συνισταμένη  ύποτών  χυρίων  Σ.Κου- 
|ΐινού^,  1.  Πρωτοδίχου  χαΐ  του  εισηγητού  χ.  Γ.  Ν.  Χατσιδάκη,  έζήνεγχε  την 
έξτ^ς  χρίσιν:  « Ή  δε  Συλλογή  άνβχδότων  παροιμιών  χαΐ  παροιμοιωδών  φράσεων,  ή 
φέρουσα  επΙ  χεφαλής  την  ρήσιν  «"Αβιβλος  παπάς  μεγάλος  ψεύτης»  αποτελείται 
έχ  (τελίδων  742  μεγάλων  χαΐ  περιέχει  6,300  παροιμίας.  Προς  τούτοις  δ  συντάςας 
αυτήν  αναφέρει  συχνά  χαΐ  την  άντίστοιχον  γαλλιχήν  παροιμίαν  ή  άλλως  φροντί- 
ζει νάύποδειχνύη  την  εφαρμογην  αυτών.  Ή  χατάταζις  έγένετο  χατ*  άλφάβητον 
χιΐ  τ<Ηίτο  εύλόγως,ινα  δύναται  εχαστος  εύχόλως  παραβάλλων  -κρος  τας  εχδεδομένας 
νίνευρίσχη  τάς  άνεχδότους.  Ίνα  δε  χαι  χαθ'  ΰλην  εΤνε  δυνατή  ή  εζέτασις  αυτών, 
δ  συγγραφεύς  εζήτησ*    νά  ταξινομήστ)  αύτάς  εΙς  διαφόρους  τάξεις,  ήτοι    εί^    ποι-• 
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Ή  ΐΓαροΐ(Λ((Χ  λέγεται  Ι•λι   των  χ«χώς  ττοιούντων  τι  ίι*  Ιλλειψιν  {ΐί- 
σων  η  έργοςλβίων .    Έάν  ^έ   οι  άγράριρκχτοι  των  ιερέων  ^υσχ6λως  ά^αγ- 
γελλουσι  τάζ  βύχάς  και  το  Εύαγγίλιον,    ιτολύ  ττερισσότερον,    δτχν  ίέν 
ίχωσιν  έ(/.πρός  των  το  βύχολόγιον   η  το  Εύαγγελιον.   Ό[Α0ΐάζει  ίε  «ρος 
την  παρ'Άποστολίφ  φερο[ΐ,ένην  ρησιν:  «Απελθόντων  των  ό(Α[λάτων,  τα 
της  [ΐ.νη(Λης  £ζια  ρ^χίίίως  Ιχφεύγει.» 

Σημ.  Ή  λίξις  αβιβΛο^  άπαντςί  παρά  Τζέτζη  χατατην  πρώτην  χλίσιν,  α6ΐ9Λη<:^ 
Άλλα  τούτο  δεν  δηλοΓ  βτι  ή  λέξις  δβν  ελέγετο  χαΐ  κατά  την  β'  χλίσιν  καΐ  άιτόδβι- 
ξιν  τούτου  ίχομιεν  τά,  γνμτασίαρχοί:  καΐ  γυμνασιάρχης^  τριήραρχος  καΐ  Γρ»ΐ|- 
ράρχης^  Τίμαρχος  καΐ  νομάρχης  καΐ  πλείστα  άλλα. 

2. 

'Αγάλχ*  γάλια  βρίοτκ'Λ  τ<ί6λα  τό  καρφί  της. 
Ή  ποιροΐ|λ1οι  αυτή  δ(Λθΐάζουσα  τη  παρ*  'Αραβαντινφ 
ηϊίρεν  Λ  τέντο^ερη  τό  κοιίπω^  της• 
και  ταϊς  τταρά  Βενιζέλφ: 

ηΐ/ρ*  Λ  άμάδα  τό  <ίξ{•  και 

ηϊίρ'  Λ  αρίδα  τό  ρ6ζο•   και 

ηίρ'  Λ  πέτρα  τΑν  άμάδα 
λέγεται  Ιπι  των  ταχέως  η  βραδέως  λα(ΐβανόντων  τά  Ιχίχειρα  ττ,ς  κα- 
κίας των.  Οι  ίέ  αρχαίοι  ίλεγον: 

ΌιΙτέ  θεών  άλέονοπ  μι/λοι, 
άλέον(Λ  δέ  λεπτά. 

Σημ.  Ή  \ε\ις*αγάΛια  κατά  μεν  τον  Κοραήν  γίνεται  εκ  του  αγατός,  χλχ*  άλ- 
λους δε  εκ  του  αχαΛός,  'Αλλά  περί  τούτου  θά  δκαλάβωμεν,  δταν  θεού  6έλοντος 
έκδώσωμεν  τάς  παροιμίας  εις  βιβλΕον. 

3. 

Αγάλια  γάλια  γίνεταν  Λ  άγονρίδα  γ£ΐΛ 
κι'  από  τό  μέλι  α'τό  κρασί 
καΐ  α'  τό  §αένι  μπαίνει.  (Λακείαίριονος) 

4. 

Αγάλια  γάλια  φύτευεν  ό  φρόνιμος  αμπέλι, 

Λρθ'  ό  καιρός  κα\  γίνηκεν  Α  αγουρίδα  μέλι.  (Αακε*.) 

μενικάς,  εις  γεωργικάς,  εΙς  εμπορικάς,  εις  ββολογικάς  κλπ.  Προς  δε  τούτοις  ητβ- 
χείρησε  νά  σύνταξη  καΐ  Αεξιλόγιον  αυτών,  ου  το  Α  μόνον  προίλαββ  νά  πέμψτ,.'Ο 
συγγραφεύς  φαίνεται  άνήρ  λόγιος  καΐ  φιλόπονος  καΐ  το  ϊργον  αύτοϋ  παντός  έηί- 
νου  άξιον.  Δια  ταύτα  ή  επιτροπεία  επαινεΓ  προθύμιος  τον  φιλόπατριν  άνδρα  χν 
μετά  χοιρας  μεγάλης  κρίνει  το  έργον  αύτου  άξιον  νά  βραβευθ^).» 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ν^ΟΟ^ΐε 
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5. 

Αγάλια  γάλια  ^ιίτενεν  ό  γέροντας  α*τΛν  έρημο  αμπέλι, 
κι'  αγάλια  γάλια  γίνηκεν  Λ  άγονρίδα  μέλι.     (ΛακβίαΙρνος) 

Αί  έν  Λαχ€^αί[χ.ονι  αύται  77αροΐ[ΐ.ίαι  Ιν  χρήσβι  λέγονται  έττι  των  ίι* 
ύίϊορνης  χαι  καρτιρίας  κτω(Λένων  τά  αγαθά.  *Αν  ταϊς  7Ραροΐ[Λίαις 
ταύταις  &[ΐ.οιάζ€ΐ  ή  αρχαία 

Κατά  ποδός  §ά<Λν 
ης  ρβίαν    -ττοιέϊται    δ  Πλάτων   βν  Νό{Αθΐς  (θ,  918,  Α)  ΙιΛ  των  κατά 
(ΐιχρόν  τι    πραττόντων  και  [χετά  τίχνης,  έπέχοριεν    εν  γβ    τφ  τταρόντι 
νχ7Γοφανθώ[ΐ£ν.  Οι  Γάλλοι  εχουσι  ίύο  τοιαύτας  7Ραροΐ{ΐΙας  : 

Ανβο  1β  (βηαρδ  βΐ  1&  ρ&ίΠβ 
Ιββ  ηέΠββ  ιηύηβββηΐ. 

Ανβΰ  16  ίβιηρβ  βΐ  Ια  ρ&ϋβηββ 

Ια  ίβΰίΠβ  άα  ΐΏυήβΓ  «ΙβνίβηΙ  β&Ιίη. 

6. 

Αγάλια  γάλια  τά  τονμπανα 
γιατ'  είν'  αφεντικός  ό  γάμος. 
Ή  παροιριία  αΰτη  αντίθετος  τη  παρά  Ζαφειροπούλω  1178. 

Αγάλια  γάλια  τά  τοιίμπανα 
γιατ'  είνε  φτωχός  ό  γάμος 
ίλήφθη   τριθανώς    ίκ    των    ίιασκείάσεων     των  πλουσίων,   αϊτινες    ίεν 
£•νε  τόσον  θορυβώίεις  ως  αι  των  πενήτων.  *Αν   ή  παρςψία   ελήφθη  ίκ 
ίηριοτικου  ^σ(ΐ.ατος,  ίέν  ^υνά(Λεθα    νάπο<ρανθώ(;ιεν .    Ί^ού  ^ε  τι  άπαν- 
τώ[Αεν  εν  τινι  Λακωνικφ  άνεκ^ότφ  άσ|Λατι: 

Σιγά  (Λγά  τά  τοαίμπανα  κα\  άραΐα  τά  παιγνίδια 
γτατ'έν'Λ  χαρά  λυπητερΛ  κι'Λ  κόρη  γκαστρωμένη. 

7. 
Άγάπαε  Λ  Μάρω  τό  χορό 
κι'  ηίρε  άντρα  ταμπονρλη.  (Ζακύνθου) 

8. 

Άγάπαε  Λ  Μάρω  τό  χορό 
κι'ηίρ*  άντρα  μέ  λιίρα 
ξαπέζα  καΐ  χόρενε 

Μάρω  Λ  κακομοίρα.  (Λακείαί(ΐ.ονος) 

ΈπΙ  των  συριφωνούντων  κατά  τά  ήθη"  6[αοι(χ:  τη  άρχαΐίκ: 
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"Όμοιος  ό^ιοίω  πελάζει• 
και  α{ε(  τοι  τόν  όψΛον  Λγεχ  θεός     καθ"0(ΐ.ηρον  (  Όίυσ.  Ρ,  248). 

9. 

Αγάπα  με  θεοτικά  κι'  δχι  διαβολεμένα, 
νά  πάμε  ς'  τΛν  παράδειοτο  τά  δνό  άγκαλιαο^να. 
ΈπΙ  των  απαιτούντων  βίλικρίνβιαν  βίς  τους  ίρωτας  και  Ιν  γίνβι  ίπΐ 
ίταντος  άγατυώντος  το  βίλικρινές  και  £^ολον. 

10. 
Αγάπα  με  μχά  οργιά 

νά  οτ'  αγαπώ  μιά  τριχιά.         (Αακ^ίαΙμονος) 
Λέγεται  καΐ  αντιθέτως 

41. 

Δέ  με  θέλεις  μιά  οργιά 
δέ  οτε  θέλω  μιά  τριχιά. 
Έτρι  των  άνταποίιίόντων  τά  ϊσα  και  πβρισσότβρα. 

12. 

Άγαπα  τά  ξινόμηλα•     και 
Άγαπα  τά  ξινά. 
Ειρωνικώς  βτρι  των  γυναικοριανών .  Οι  αρχαίοι  Ιπι  τοιούτων  Ιλ<γον: 

Μϋς  λενκός. 
13. 
Άγάπαε  τό  ^{λο  οΤον  μέ  τό  ζακόνι  πώχει.      (ΛακείαΙ|ΐ.ονος) 

14. 

Άγάπαε  τό  φίλο  οτον  μέ  τλν  αίτίαν  πώχει.      ( Αθηνών) 
Συριβουλή  ορθή,   ίιότι  ούίεις    άνευ    &λαττω[χάτων .  Οί  αρχαίοι  συ|Α- 
βουλεύοντες  ελεγον  : 

Ήθη  φίλων  γ{γνω(/κε, 
μιμΛοτει  δέ  μη*  και 

Μηδ*  ίχθαιρε  φίλο  ν  σόν  άμαρτάδος  Ενεκα  μικρός. 
Ό  ίέ  θειος  Χρυσόστοριος  εν  Οθ'  Ιμ.ίΚί(ΐ^  του  κατά  Ίωάννην  Ευαγγελίου 
(§  ί*)  λέγει  «ουκ  ηκουσας    της   εξω   παροΐ|χ.Ιας  λεγούσης,  δτι  ίέίχονζ 
ψΙΛους  μηα  τώτ  υαττωμάζωτ  ίχ8ΐκ;ι> 

15. 
Αγαπάω  τό  Γαρμπή, 
γιατ\  §ρέχει  κα\  κρατεί.  (Ζάκυνθο;) 
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Παρατηρησις  στ7)ριζο[χ.ενη  Ιπι  της  χιέρας,  ίιότι,  δταν  βπικραττ)  6 
^νηχονότιος  δνβριος,  δ  κοινώς  Γαρριπης  λίγό[Λ&νος,  &  χαιρος  ιΐν»  (^εν  βρο- 
]^£ρός,  άλλα  χαΐ  κατά  ίιαλ€ίρ.[Λατα  ή  βρ^Χ'Ο  'Τ^ο^ύβι. 

16. 

Αγάπη  πο?/χα  κι'  Ιχαοτα  άπ'  τΑν  άνζψιαλχά  μου, 
τώρα  τΑν  βλέπω  α'  &λλονε  κα\  καίγετ*  Λ  καρδιά  μου. 

ΈιτΙ  των  (ΐ6τα[Χ€λοριένων,  ίιότι  κατίλιπον  την  πρώτην  άγά-ϊτην  καΐ 
ίυ«ττΐ5^ούντων . 

17. 

'Αγκίοττρι  δέν  πχάν'  απάνω  του. 
ΈπΙ  των  άγαν  -ττβνήτων. 

Λεβηρίδος  γυμνότερον 
ελιγον  οί  αρχαίοι  τον  άγαν  πένητα.   Όριοιαν  ταύττ)  παροψίαν  θά  πα- 
ραθέσω[ΐ6ν  (ν  τφ  στοιχβΐω  Κ. 

18. 

Αγέρα  μου  καλοκαιρινέ, 

νά  οτ'  είχα  τόν  χειμώνα.  (  Ανάφης) 

Αέγβται    Ιπι  των   άναρίΐρ^νησχοριΐνων   βύτυ^^ίας   παρβλθούσης.    "Αρα 
$τ\  βύχης  αδυνάτων. 

19. 

"Αι  (=:άγ{α)  Βαρβάρα  μίληοτε 
κι•ίΙι(==δγχος)  Νικόλας  άπελογηθη* 
κα\  α{ι  μικρέ  Σαββατιανέ 
τί  γυρειίεις  οτ'  τΛ  μέση  ; 

20. 

"Αι  Βαρβάρα  μ{λη€ίε 
δϊ  Νικόλας  άπελογήθη 
κα\  α<ι  πτ6)χοΣάββατε, 
τί  θέλεις  α*  τΛ  ]ίίύη  ; 

21. 

"Αι  Βαρβάρα  μίληο^ε 

άϊ  Νικόλας  άπελογΑθη• 

κα\  σι;  Κακοαάββα, 

τί  θέλεις  α'  τΛ  μέοτη  ;  (Κυνουρίας) 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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22. 


*Άχ  Βαρβάρα  μίληοτε 

κχ'  δι  Σάββας  άπελογήθη 

χι*  άι  Νικόλας  έδραμε 

νά  πάνι  να  ^α^τίαψ  (Λαχί^αίμονος) 

23. 

"Αγια  Βαρβάρα  ΐΑΐλποτε 

κι'  άγιος  Σπυρίδων  άπελογΛθη 

κι'  άγιος  Νικόλας  έρχεται 

α*  τά  χιόνια  φορτωμένος.  (ΑαχβίαΙρ.ονος) 

24. 

*Άγια  Βαρβάρα  μίλησε 

κα\  άγιος  Σπυρίδων  άπελογήθη 

κι'  άγιος  Νικόλας  έρχεται 

0*  τά  χιόνια  φορτωμένος* 

τά  γένεια  τον  έτίναξε 

τόν  κόσμο  ν  τόν  έγιόμιοτε.  (ΑακβίαΙ(ΐ.ονος) 

25. 

Άγια  Βαρβάρα  λάλησε 

κι*ά(γ)ι  Σάββας  άπεκρίθη 

κι*  ά(γ)ι  Νικόλας  έτρεχε 

νά  μάθη  τλν  αλήθεια.  (Μάνης) 

28. 

'Αγιά  Βαρβάρα  γέννησε 

κι*  ά(γ)ι  Σάββας  άπεκρίθη 

κι*  ά(γ)ι  Νικόλας  έτρεχε 

γιά  νά  §αφτίση.  (Μάνης)* 

Άπασαι  αί  «ιρη[χένα.ι  παροΐ[λίαι  λίγονται  ΙπΙ  των  (ΐ,βταβολών  της 
άηι,οίτφαίρας,  αίτινβς  κατά  τά  λβγ6[χ.€να  Νικολοβάρβαρα  ίπίρχονται* 
ανάγονται  ^έ  ιις  τάς  Μβτβωρολογικάς  παροιριίας. 

*  ΑΙ  δύο  αύται  παροιμίαι  δβν  ύπήρχον  ίν  τη   Συλλογή    τη  βρα&υθβΕση.  Ττ,ί 
Μ&νης  τας  παροιμίας  μβτα  γλωσσαρΙου  σκοπούσαν  βραδύτβρον  νλ  δημοσκύσωμν• 


υιοΐΐΐζβα  ογ 


Οοο^Ιε 
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27. 

Άγια  δεντέρα  §6ηθα  •με, 

χαΐ  τρίτη  κα\  τετράδη, 

πέμπτη  κα\  παραακευΛ 

ποτέ  νά  μΛ  δονλενίΟ' 

τό  οτάββατο  α*  τό  λουτρό. 

χαΐ  τΑν  κνριακΑ• 

δ,τι  χάνουν*  ό  δλλος  γ,6α]χος  χι'  έγώ. 

(Λακ«ίαΙ(Λονος) 

Ή  παροΐ[ΐ.Ια  αδτη  λβγορίΕνη  έπΙ  των  άίργων  και  ττονηρών  γυναικών 
τταραλλάσσβι  της  παρά  Καββαίί(ρ  φβροριένης.  Αϊ  τοιαυται  γυναϊκις 
υπάγονται  €ΐς  το  γένος  των  ύπο  του  Σΐ{ΐ,ωνίίου  του  *Α[ΑοργΙνου  χω^χφ- 
^ου(Αένων.  Δυστυχής  ίε  δ  άνηρ  ί)  τοιαύτης  τυχόν  γυναικός. 

α  τάλας  άνήρ 
όστις  κοΜον  τοιοϊττον  άγχαλίζβται  1 

28. 

Άγιος  που  δέ  θαματουργεϊ 

μΑτε  λιβάνι  ^Αήτε  κερί.  (Λακ6ίαΐ[Αονος) 

Ή  παροΐ(ΐία  διάφορος  των  παρά  Ββνιζελφ,  Ζαφειροπούλφ  και  Καβ-  , 

^οίίΊα^  λέγεται  Ιπι  των  αναξίων  άριοιβης ,  ως  (Λη  ασκούντων  η  ίκτελούν- 
των  το  εαυτών  καθήκον.  Οί  Γάλλοι  λέγουσιν : 
ϋη  ΜΐηΙ  ςα*οη  ηβ  οΙιοαΓβ  ραβ. 

29. 

Άγιου  μΑν  τάξης  τάξι^ 

κα\  κουζουλου  κουλοΟρι.  (Κρητική) 

Διάφορος  των  παρά  Άραβαντινφ  και  Ζαφειροπούλφ  λέγεται  επι  των 
οφειλόντων  νά  εΤνε  ακριβείς  καΐ  ακόλουθοι  προς  τάς  υποσχέσεις  των, 
ίιότι  ή  άρνησις  συνεπάγεται  την  τΐ|λωρίαν. 

30. 

Αγκαλιάζει  τΑν  φτώχεια  μί:  τά  νΰχια.     ( Ηπείρου) 

Έπι  των  πενβστάτων . 

*  'Αξία  «αρατηρήσβως  ή  σύνταξις  του  χαμοντ  ρ,ετά  ενικού  υποκειμένου.  Ό 
λαός  γινώσχει  την  σύνταξιν  των  περιληπτικών  άνευ  της  γνώσεως  των  κανόνων 
ι:ου  Συντακτικού. 


47β  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

31. 

Άγκελώθ '  Α  νΰφη  μας  οτ'  τλν  άλενροθήκη.    (Ααχίί.) 
Ε1ρωνΐ)(ως  ΙττΙ  των  προφασιζοριένων  δτι  έπαθόντι  χαχόν. 

32. 

'ΆγνεοΤτα  κα*  άνΰ^αντα 

σ' τΛν  τέμπλα  κρεμαοτμένα.         (Τρικάλων  θίσαλ.) 

Ό(χοΙα  ττί  παρά  Βενιζίλφ  Τ,  11.  Λέγβται  βπΐ  των  άλόγως  χοΛ  ατά- 
κτως ιργαζο(Μνων. 

33. 

Αγνότερος  περιστέρας. 

Ή  πιριστιρά  λα[λβάνΕται  Ιν  ττ)  Άγίς:  Γραφ^  ως  σύ(Λβολον  της  άγνό- 
τητος  χαι  άχαχίο^ς.  «Γίν^σθε  ουν  ύ[ΐ,&ΐς  φρόνιριοι  ως  οι  οφβις  χχΐ  άχί- 
ραιοι  ώς  αϊ  ^ΒριστεραΙτ^  (Ματθ.  10,  16*  πρβλ.   'Ορηέ,  7,  11). 

Ή  παροΐ|λ{α  λέγβται  χαι  (ΐρωνιχως.  Οί  άρ^^αιοι  έ'λεγον  : 

^Αγνότερος  πηδαλίου. 

34. 
Αγοράζει,  αλλά  δέν  πωλεί.  (Κυνουρίας) 

Έπι  των  άγαν  βύφυών,  αλλά  και  έπΙ  πονηρότατων,  οίτινβς  αύτοι 
(λεν  σιωπώσιν,  άχούουσι  ίί  των  £λλων  ϊνα  Ιχ  της  άπλάτητος  αυτών 
ίπωφελωνται. 

35. 

"Αγονρος  άφοϋ  '^ζν\η^τί 

κι'Λ  κόρη  ά^οχί  καταοτταθΛ.  (Ανάφης) 

Ή  παροΐ[χ.ία  ιΐνε  βλλβιπτιχν),  η  ϊνα  όρθότβρον  γρα[^^[^ατιxώς  «ίπω[ΐεν, 
λέγεται  κατά  βραχυλογίαν  δ  άγουρος,  το  αγόρι  άλλαχου,  εΤνε  ωραίος 
α|Αα  γεννώ|χενος,  ή  ^έ  κόρη,  δταν  έλθουσα  εις  &ραν  γά{λ.ου  άποκατα- 
σταθη,  ήτοι  ύπανίρευθη. 

36. 

Άγουρο^ας  έκέρδιοτε.  (Ανάφης) 

37. 

Άγονρο^άγος  δφαγε 

XI '  ούρμο^άγος  καρτερεί.  (ΛαχείαΙριονος) 

Αι  παροψίαι  ίιαφέρουσαι  των  παρά  Βενιζέλω  (Ο,  1)  καΐ  ίη{χ..  π*- 
ροΐ(ΐιών  Παρνασσού  (393),  λέγονται  έπι  των  προλα(Λβανόντων  άλλουζ 
|ίςνα[Α^ν9ντας  και  βραδύνοντας  εΙς  τάς  επιχειρήσεις  των, 

/Οοο^Ιε 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^ 
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38. 

"Αδεια  είχε  Λ  γρι^ά 
κι*  αγόραζε  γουροι/νια. 

Διάφορος  της  'ϊϊ^αρά  Βινιζίλφ  (Η,  45)  και  των  ή[λ£τίρων  (ίν  Η,  38 
χίξ.).  Λέγβται  Ιπι  των  έ[Αβαλλόντων  εαυτούς  βίς  ίυσχβρίίας•  οι  αρχαίοι 
ελεγοΝ; 

Άνδρ\  Λυδώ  πράγματα  ούκ  Αν, 
αλλ*  αυτός  έξελθών  έπρίατο. 

39. 
*Αδειανός  χαλόγΗρος 
τλ  γάτα  λι/ει  καΐ  δένει. 
Διάφοροι  των  παρά  Καββαίΐο}:  λέγονται  Ιπι  των  αυτών,  ώς  και  α{ 
άνο»τέρω . 

40. 

"Άδειο  (Τακκ\  δέ  οττέκει, 
γεμάτο  δέ  λιγιίζει.  (ΑακβίαΙ[Αονος) 

Πληρεστέρα  των  παρά  Βενιζελ(ι>  (Α,  25)  και  Καββα^ί^  (Α,  81) 
λέγεται  ίπι  πεινώντων  καΐ  ίπι  κεκορεσ[Αένων,  ώς  οηλονότι  6  κενός  σάκ- 
κος  ίεν  ϊσταται,  ούτω  και  δ  πεινών  ίεν  αντέχει,  ίν  φ  τουναντίον  συ{Α- 
βαίνει.  Δύναται  ^ε  νά  {φαρριόζηται  ή  παροΐ[/.ία  και  ίπι  τών  ελαφρών 
τον  νουν  και  άστατων  και  ίπι  τών  σταθερών  την  γνώ(Αην. 

(Έπεται  συνέχεια). 

Κ.•  ΐν«θτορ£8ης,  γυμνασιάρχης 

φιλολογικός  ΣΤΛΛΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΕΡΓΑΣΙΑΙ  ΣϊΛΛΟΓΟτ.  Συνεκροτ^ιθη  ή  τακτική   συνείρία  του  ιχ,'η^ίς. 

Έγενοντο  τρία  άναγνώσ|Λατα.  Ό  κ.  Δ.  Κακλα(λάνος  τακτικον  (ΐ.ί- 
λος  ώ(ΐ.ίλησε  περί  {φη[Λερί^ων  και  έφη(ΐ.ερι^ογράφων .  Ό  κ.  Στ.  Δ. 
Βάλβης  τακτικον  (/.έλος  ώ(Αίλησε  περί  τών  χρονικών  δρίων  της  Ισχύος 
τών  νέ[ΐ.ων  του  Σόλωνος.  Ό  κ.  ΦιλοποΙριην  Παρασκευαί^ης  ώ(ΐ.ίλησε 
περί  της  λευκής  Βασιλίσσης. 

Έπανελήφθησαν  αί  θρησκβυτικαΐ  δμιλίαικαΐ  ίγένοντοτοιαυται  τρεις, 
^^^^  ύπο  του  κ.  Α.  Διθ(λή^ους  Κυριάκου   καΐ  (λία  ύπο  του  κ.  Ιγνατίου 
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Μοσχάχη.  Έπαν£λήφ6ησαν^&[Λθίως  αι  φιλολογιχαι  ίπιστηριονιχαΐ  λα- 
λέξβις  καΐ  ίποιησατοτοιαύτην  {λίαν  δ  κ.  Τΐ[χολέων  Αργυρόπουλος  πιρί 
των  {χ  του  ύδατος  φυσικών  φαινοριένων. 

Ύπερ  των  Ιχ  του  σ&ισ(;ιου  παθόντων  Ζαχυνθίων  ίιωργανώθη  Ιν  τω 
Συλλόγφ  [Λουσιχη  χαΐ  ποιητιχή  προεσπβρίς,  Ιξ  ης  άπέριιινβ  χαβαρον 
χίρίος  2χ  ίρ.  3022.25,  δπ«ρ  άπιστάλη  τ^  χιντριχτ)  υπέρ  των  παθόν- 
των επιτροπή. 

Ή  Α.  Μ.  6  Βασιλεύς  απέστειλε  προς  τον  Σύλλογον  {χ  του  ιδιαί- 
τερου του  τα|λείου  ίρ.  500  έπ'  εύχαιρΙ(|^  της  του  ετησίου  ύπερ  της  Σχο- 
λής των  άπορων  παίίων  χορού. 

'Απέστειλαν  προς  τον  Σύλλογον  δωρεάς  δ  χ.  Στ.  Ζαφειρόπουλος  ίρ. 
χιλίας,  δ  χ.  θεόίωρος  Π»  Ροίοχανάχης  ίίρ.  χιλίας,  δ  χ.  Γ.  Πασπά- 
της Αρ.  500,  δ  χ.  Ί.  Φωτίου  *ρ.  500,  δ  χ.  Έ*.  Λόου  ίρ.  100  χαι 
δ  [χουσιχός  δ[χ.ιλος  των  Χεριελσβέργερ  Αρ.  100. 

Ό  αποβιώσας  Λεωνίίας  ΓεωργιάΑης  Ιατρός  χατέλιπε  τφ  Συλλόγω 
Αιά  ίιαθηχης  του  τρεις  (λετοχάς  της  Έθνιχης  Τραπέζης  της  ΈλλάΑος, 
παραληπτέοις  {ΐ,ετά  τον  θάνατον  της  συζύγου  του. 

Ό  Σύλλογος  συνήψε  σχέσεις  ττ)  αιτήσει  αυτών  |Λ.ετά  των  έξης  σω- 
[χατείων:  του  ενταύθα  Συλλόγου  των  Μιχρασιατών  ή  *ΑταχοΛή^  τ.ΰ 
εν  Πειραιεΐ  Ό(/.ίλου  των  Φιλο[χούσων,  της  έν  θεσσαλονίχτ)  Λέσχης  των 
συντεχνιών, του  έν  ΟΙνότ)  αναγνωστηρίου  η  Φιλαδέλφεια,  του  Ιν  Λευχω- 
σί(^  Κύπρου  Αναγνωστηρίου  «ή  άγάττη  του  λάου». 

Ενεγράφησαν  (λέχρι  τέλους  Φεβρουαρίου  έν  τ^  ^®^?  '^^^  άπορων 
παίΑων  Αθηνών  ριαθηται  1250,  απέναντι  4150  εγγραφέντων  πέρυσι 
χατά  το  αύτο  ίιάστη(ΐ.α. 

Άπεβίωσεν  δ  Μενέλαος  ΐν^γρ^πόντης  έχ  τών  παλαιοτέρων 
μελών* του  Συλλόγου,  πολλαχώς  υπέρ  αύτοΰ  εργασθείς. 

Μετετέθησαν  έχ  της  τάξεως  τών  παρέδρων  εις  την  τάξιν  των 
ταχτιχών  οί  χ.χ.  Π.  Κανάχης,  Π.  Γρυπάρης,  Ι.  Ίσηγόνης,  *Α.  Μι- 
ταξδίς,  Κ.  Μπαλάνος  χαΐ  Ε.  Παπαχατζης. 

ΈψηφίσΟη  [«.έλος  έπίτιριον  δ  Σεβασ(χ.ιώτατος  Μητροπολίτης  *Αθηνών 
χ.  Γερ(ΐανός.  Ό(ΐοίως  έψηφίσθη  (χέλος  έπίτιριον  δ  Σεβασριιώτατος  άρχι- 
επίσχοπος  τών  Καθολιχών  χ.  Ίωσηφ  Ζαφΐνος. 

Έψηφίσθησαν  (ΐ,έλη  πάρείρα  οί  χ.χ.  Κ.  ^Αγγελόπουλος,  Μ.  ^9ψΐτ 
ράλης,  Π.  Λουχάχος,  Κ.  Καλούσης,  Α.  Κούπας,  Π.  Μπασιάχος  χαί 
Δ.  Ι.  Σούτσος.  Όριοίως  αντεπιστέλλοντα  οί  χ.χ.  Γ.  Γεωργόπουλος χαί 
Α.  Παίζης  έν  Πάτραις,  Δ.  Κυ|ΐπρίτης  έν  Βηρυττφ,  Ε.  Λαδόπουλος 
έν  Σύρφ,  Α.  Ταμ,βαχόπουλος  έν   Άλεξανίρεί^. 
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ΕΡΓΑΣίΑΐ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τ^Λμα  καλών  τεχνών.  Μίαν  συνβχρότησι 
«υνιίρίαν,  Έν  ταύττ)  δ  <τυνταγ(Λατάρχιος  χ.  'Ιφ.  Κοχί^ης  ώριίλησε 
ΤΛ^ι  της  νεωτέρας  άρχιτβχτονιχής  των  Αθηνών.  Άνατρέξοις  βίς  τους 
ίϋρώτους  αρχιτέκτονας  της  νέας  ττόλεως  τον  Χάνσεν,  τον  Σάουβερτ  τον 
Κιυταντζόγλουν,  ερι.νη(ΛΟνευσε  των  κατότριν  τούτων  ίργασθέντων,οΐτινες 
τϊάντις  ηκολούθησαν  τον  έλληνίκόν  ρυθ(ΑΟν,  τα  μάλιστα  άρριόζοντα  τ91 
τΐ|Α6τίργ  Χ^Ρ^*  'Ελθών  ί*  επι  τα  ση[Αερινά  εψεξε  τους  παρενσάγον* 
τας  εις  την  νειοτάτην  άρχιτεκτονικην  στοιχεία  ξένα  του  ελληνικού 
ρυ6|Αου  και  ταύτα  [ΐ.η  λα(χ.βανό[ΐ4να  έκ  του  κάλου  ρυθ(4.ου  των  ξένων  άρ-> 
χιτεκτονικών .  Συνεπέρανε  ^'  εν  τέλει  ειιτών  δτι  καλόν  είνε  βττως  ^ιά 
χχταλλήλων  ίη{ΐΛσιευριάτων  άναπτυχθτ)  το  καλλιτεχνικον  αισθη(Λα  του 
χοινου,δπερ  οί5τω  νά  άπαιτ^  σχέίια  (ΐ,ή  ά770(χ.ακρυνό(ΐ.ενα  του  ελληνικού 
ρυθ(ΐ,οΰ,  όστις  εΙνε  τά  (Λάλιστα  υπέροχος  και  λαριβάνεται  καθ.*  έκάστην 
ως  [ΐίρ^ησις  υπό  των  ξένων. 

Τμήμα  άρχαιολογικόν  κα\  ^ιλολογχχόν.  Μίαν  συνεκρότησε*  συ- 
νΕ^ρίαν.  Κατά  ταύτην  εγένοντο  τρεις  ανακοινώσεις.  Ό  κ.  Μιχαήλ 
Χρυσοχόος  ώ(χ.ίλησε  περί  των  έν  Μακε^ονί(Ν:  πανάρχαιων  τυρ,βων,  ους  & 
λαός  αποκαλεί  ^ιά  του  όνό(;ιατος  τού|λπαις  και  οίτινες  δ[Λθΐοι  ευρίσκονται 
χαι  έν  θεσσαλι^  πολλαχού.  Ί^Ιως  ^'  έν^ιέτριψεν  εΙς  ενα  τούτων  εύρε- 
δίντα  κατά  τό  1888  ύπ'  αύτου  και  του  Δανού  αρχαιολόγου  κ.  Κιγκ 
παρά  ΤΥ)  ΐΙίΧΚο^,  Ό  τύ(4,βος  ούτος  εΐνε  περιεργότατος ,  υπέβαλε  ίε  και 
σχελαγρά(ΐ|Λατα  αύτου  και  εικόνας. 

Μετά  τούτο  άνεγνώσθη  άνακοίνωσις  του  αντεπιστέλλοντος  έν  Βόλφ 
ίταίρου  κ.  Π.  Χ.  Άποστολίίου  περί  των  έν  Φεραΐς  γενοριένων  τελευ- 
ταίων εύρη[Λάτων,  του  καλλιτέρου  των  δποίων  απεστάλη  και  φωτο- 
γραφία προς  τό  τ|χ,η[Λα.  Ή  θέσις,  έν  τ)  άνευρέθησαν  έκ  τυχαίας  ανα- 
σκαφής άνορυττορ,ένης  τάφρου  προς  παροχέτευσιν  του  ΰίατος  της  Τπε- 
ρείας  Κρήνης,  ώνο[ΐ.άζετο  ύπό  των  Τούρκων  Σποιιλήκι,  ήτο  ίε  άρχαΐον 
ιχει  νεκροταφεΐον,  και  εκείτο  βεβαίως  έκτος  των  τειχών,  πιθανώς  πα- 
ραπλεύρως της  6ίού,  ήτις  ήγεν  εις  Παγασάς  ή  και  Βοίβην. 

Ό  κ.  Στα|Λάτιος  Δ.  Βάλβης  άνεκοίνωσεν  ι^ίας  διορθώσεις  άναγο- 
(λίνας  εις  τό  εβίο(Αθν  κεφάλαιον  της  Αθηναίων  Πολιτείας  του  *Αρι- 
στοτέλους.  Κατά  τόν  κ.  Βάλβην  έν  τψ  κεφαλαίφ  τούτφ  άντι  [λεν  του 
όιείΐίτ  οφείλει  νά  γραφτ)  δαΛώτ,  ή  ίέ  λέξις  τψηματα,  συνώνυριος 
οίσχ  τη  λέξει  τί^Ιη,  οφείλει  νά  ίιαγραφ^.  Ωσαύτως  δ  κ.  Βάλβης  πα- 
ρέστησεν  δτι  [ί,ετά  τήν  λέξιν  ίήζα  οφειλή  νά  γραφή  ταζ  μίτ  άρχάζ. 

Τμήμα  ^υ(ηογνωατΐκ6ν.  Συνήλθεν  άπαξ  εις  συνε^ρίαν.  Έν  ταύτρ 
(γίνοντο  αι  έξης    ανακοινώσεις.     Ό  κ.  Ε.    Καλλιοντζής    έπέ^ειξι  1) 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^00912 
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λίθον  (χήχους  9  εκατοστών  του  [ΐ,ετρου  καΐ  πλάτους  6  1)2,  βάρους  ίΐ 
110  γρα(Α[ΐ.χρΙων,  έξαχθίντα  ίι'  ύπιρηβιχης  τοριης  ίζ  άν^ρος  76  ετών 
άτροτίλεσι^α  ^'  ύ^ηρζιν  ή  ϊασις*  2)  κόνιν  λίθου  ίιά  λιθοτριψίας  ίξα- 
χθιϊσαν  βχ  τται^ος  η^^ιχίας  εζ  Ιτών  Ιχ  Νάξου  (ΐετά  Ιάσεως,  βάρους  ϋ 
4  γρα|λ.(;ιαρίων'  3)  σιβλόλιθον  δσον  πυρήνα  ΙλαΙας  ίχ  γυναιχος  35  ίτών 
χαΐ  του  οποίου  ή  άνάλυσις  γενοριενη  ύπο  του  χαθτϊγητου  χ.  Χρηοτο- 
(Λάνου  τραρεσχεν  άνθραχιχον  όζαλιχον  χαι  τρυγιχον  άσβίστιον  χαΐ  ϊχνη 
[Λαγνησίου,  άπαντα  συγχεχολλη(χ.ενα  ίιά  λευχω[Αατώ^ους  τινδς  ουσίας. 
χ.  Δ.  Μπαλάνος  ώ|Αΐλησβ  περί  νεχρώσεως  δλοχλήρου  του  σώ[ΐ.ατος  της 
χάτω  σιαγόνος  εΙς  άν^ρα  ήλιχίας  ετών  50,  γενο|χενης  ^ε  εΙς  ^ιάστηαχ 
οΰο  |χηνών.  Ό  χ.  Μ.  Χρυσοχέος  άνεχοίνωσε  το  π6ρισ|&α  αύτοΰ  νέων  ριε- 
λετών  έξ  ίπιτοπίου  Ιπισχέψεως  τελευταίως  γενο(4,8νης  της  Πρασιά^ος 
λ((ΐ.νιας,  }πέ^ειζε  ^ε  φωτογραφίας  έχει  ληφθείσας,  1ν  αΐς  ^ιαχρίνονται 
αϊ  έπιλήρινιοι  χαλύβαι,  χαι  διάφορα  Ιχεΐθεν  περίεργα  αρχαιολογικά  εύ- 
ρήριατα  Το  τ|Αή{Αα  παρε^εξατο  δπως  6  χάρτης  της  Πρασιάίος  λΙ|Λνη; 
έχίοθη  ^απάναις  του  Συλλόγου, 

Έν  τέλει  δ  χ.  Γ.  Πιλάβιος  άνεχοίνωσε  σπουίαιοτάταις  παρατηρή- 
σεις άφορώσας  εΙς  την  χρησιν  της  [χαλεινης  προς  θεραπείαν  της  (χ.άλιο; 
των  Ιππων.  Άνεφερεν  δτι  ίπι  τεσσάρων  περιστάσεων  {χλ^ηλω|ΐ.εγη; 
ίσωτεριχής  (&άλιος  ^ιά  της  έπανειλη|λριενης  χρήσεως  της  (ΐ.αλιίνης  {πέ- 
τυχε την  ίντελή  εξαφάνισιν  παντός  χλινιχου  νοσηρού  συ|Απτώ{ΐ.ατος  χαι 
δτι  οι  (ΐ.αλιώντες  ούτοι  ίπποι  σηριερον  χαίρουσιν  άχρας  υγείας  ύπηρΐ- 
τουντες  ίν  τφ  στρατφ.  Τάς  περί  τούτου  παρατηρήσεις  του  Ιγχαίρως 
άνεχοίνωσε  χαι  προς  την  ύττηρεσίαν  του  υπουργείου  τών  Στρατιωτικών 
ως  χαι  προς  το  παρά  τγ)  Ίατριχη  της  Γαλλίας  *Αχα^ηριί^  χτηνιατρι- 
χον  τριήρια.  Περαιτέρω  άνεχοίνωσε  ν  δτι  νυν  εργάζεται  δπως  Ιπιτύχη  την 
άνοσίαν  του  όργανισριου  προς  άποίοχήν  του  |λ.αλιχου  Ιου  •  ίιά  προφυλα- 
κτικών {(Αβολιασ(ΐ.ών. 


Έν  τη  διατριβή  «πβρί  Ιατρών  χαΐ  ιατρικής  $οξασ(αι  του  Ιπποκράτους•  (τιΟχος 
Δεκεμβρίου)  παρεισέφρησαν:  έν  σελ.  297:  αντιδράσεως  άντΙ  αυνο9  όψάσ^ωζτ  εν  9. 
298:  καΐ  την  άντΙ  ηα\  τη^  ^άξίγ'  έν  σ.  298:  τ'έξςιδόμενον  άντΙ  γ3  «ί•7<ί*#τβτ• 
έν  σ.  298:  άσχολότατον  άντΙ  αοχΛίχατοτ'  έν  σ.  299:  ειπεται  άντΙ  ΒίυηΜ'  ν*  ν* 
800:  προπίεσθαι  άντΙ  ιτροσ/νσ^βι*  εν  «.  801:  δυναμένου  άντΙ  ^ντίμ^ψ^ιτ^ 

/Οοο^Ιε 
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ο    σέρβος    ΠΟΙΗΤΗΣ 

ΛΑΖΑΡΟΣ    Κ.   ΛΑΖΑΡΕΒίΤΣ 


Μεγαλειότητες,  Ύ^Ι/ηλότητες, 
Κιίριοι  κα\  Κνρται. 

Ό  ιρολυτρσποις  την  τ•  ίκπολιτκιτικην  και  την  χοινωνιχήν  ζωην  των 
Άβηνών  χαΐ  της  νέας  Έλλάίος  βύιργετησας  αξιόλογος  φιλολογικός 
ώλλογος  Παρνασσός  ηξίωσέ  ρι•  προ  ίνιαυτοΰ  της  τΐ(χης  του  νά  6νο(/.άσ7) 
γ-ι  ιπίτιμιον  (λέλος  αύτοΰ. 

Καίτοι  ίε  φανιρον  •ίν•  δτι  τοιαύτη  τις  Ιχτί{ΐ.ησις  ούχι  •1ς  το  πρό- 
σωπον ί{χοΰ  ίγένβτο,  αλλ*  •ις  την  φίλιχήν  χώραν,  την  6ποίαν  ίχω  την 
τΐ[Αην  νά  εκπροσωπώ, — δρ,ως  καθήκον  ίρ,ον  εθβώρησα  ίιά  την  προς  την 
ΐϊατρίία  ριου  προσ•ν•χθ•ϊσαν  ταύτην  τιρ,ην  νά  ευχαριστήσω. 

Διά  νά  πράξω  ίε  τούτο  Ιπαξίως,  σκοπΐ|χώτατον  έθεώρησα  νά  άφο- 
σιώσω  πάντα  τον  Ιλεύθερον  χρόνον  [ΐ.ου ,  βπως  Ιργασθώ  προς  στενοτέραν 
γνωρΐ[ΐ,(αν  άρι.φοτέρων  των  λαών  ηρι.ών.  Ούτοι  βεβαίως  είνε  |χέν  στενά 
<7υν^ε^ε(^ένοι  ίιά  τών  κοινών  σκληρών  τυχών  τοσούτων  αιώνων ,  ίιά  τών 
χοινών  θρησκευτικών  τε  και  άλλων  συ|λφερόντων  και  του  παρόντος  και 
του  ι&ίλλοντος — νο|χΐζω  ί*  δ[Λως  δτι  6  τοιούτος  σύνίεσ[ΐ.ος  πολύ  θά  ίκέρ- 
ίαινεν  ά[χοιβαίως  κατ*  άγάπην  έγκάρίιον,  &ν  6  έτερος  τών  λαών  ηίύ- 
νχτο  νά  εισχωρήσγ)  βαθύτερον  ίιά  του  βλε(ΐ.[Λατος  εΙς  την  ψυχήν  του 
ίτίρου  παρ'  δσον  [λέχρι  τοΰίε  συνέβη. 

Λοιπόν  ηρξάρ,ην  άπο  της  (Μεταφράσεως  ποιη(Λάτων  τινών  της  ελλη 
^ιχής  φιλολογίας  εις  την  γλώσσαν  την  σερβικήν,  και  σηρ,ερον  θέλω  νά 
05χΐ|λάσω  νά  γνωρίσω  εΙς  το  ίλληνικόν  κοινον  τά  ίργα  ένος  τών  καλλι- 
τέρων Σέρβων  ποιητών. 

Δεν  εΙνε  σύ(χπτωσις  άπλ91  δτι  ηρξά(χην  άπο  του  ίρά[Λατος  και  του 
οιγηρί^ατος  λά  νά  φθάσω  εις  το  σκοπούριενον. 

"Αν  θέλ-ρ  τις  βασίρι,ως  νά  γνωρίσγ)  λαόν  τίνα,  ίεν  άρκοΰσιν  εις  τοΰτο 
[ίόνον  αΐ  Ιστορικαι,  έθνογραφικαί,  στατιστικαί,  οΙκονο|χολογικαι  και  πο« 
τοΜΟί  ιε\  Μάρτιος.  31 
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λιτικαΐ  σπουίαί,   αλλ*  είν*  ανάγκη  να  γνωρίση   και  την  ηθικην  ζωην 
του  λαοϋ,   περί  του  δποίου  πρόκειται. 

Που  ί  *  δ[Αως  ίύναταί  τις  να  σττουίάση  κάλλιον  αυτήν  η  ίν  τ^  καλ- 
λιλογί(>:  αΰτοΰ  ;  εις  πάσας  της  εκπολιτιστικής  ιστορίας  τάς  επο/άς 
και  εις  π«ν  πεπαιίευ(Λενον  ε^θνος  ή  καλλιλογια  αύτου  είνε  η  πίστη  ει- 
κών  συ{λπάση^  της  πνευ[Λατικής  ζωής,  ίιότι  εν  τ^  ποιήσει  ευρίσκεται  ή 
αθάνατος  του  έθνους  ψυχή. 

Σή[Λερον  δτε  οιάστασις  υπάρχει  (ΐεταζυ  τής  φύσεως  και  της  ίκπολι- 
τίσεως,  σή[Αερον  δτε  δ  πεπαι^ευρ.ένος  £νθρωπος  είνε  εις  την  ά[Λφιβολίαν, 
βλέπων  τάς  προόδους  τάς  γιγαντιαίας  τής  εκπολιτίσεως,  άλλα  και  τον 
6σηρ.έραι  αυξάνοντα  δλεθρον  των  ηθών,  και  ήναγκασρ,ενος  εΤνι  νά  ίρω- 
τήσγ)  εαυτόν,  &ν  του  λαοΰ  ή  (κπαί^ευσις  προσφερη  τι  και  δσονίήποτι 
εις  την  εύτυχίαν  τής  άνθρωπότητος — σή{Αερον  το  ^ρό^ρ.α,  ή  (Μυθιστορία 
και  το  ίιήγη[ΐ.α,  το  Ικ  της  εθνικής  ζωής  απορρέον,  έχουσιν  ίτι  (ΐείζονι 
φη(Λασ{αν. 

ΕΙς  άπό^ειζιν  τής  αληθείας  του  λόγου  ίν  [λόνον  παράίειγ(Αα.  Έκ  των 
ποιήσεων  του  Τολστόι  ίύναταί  τις  νά  γνωρίστρ  κάλλιον  σύριπαντα  τον 
βίον  του  ρωσσικου  Ι'θνους  παρ'  δσον  εξ  6λόκληρων  βιβλιοθηκών,  αί 
ΙποΤαι  εγράφησαν  περί  του  κολοσσαίου  τούτου  κράτους. 

Βεβαίως  πάντα  τά  λεχθέντα  Ισχυν  εχουσι  [/.όνον  ^ιά  τους  αληθώς  ρ- 
γάλους  ποιητάς,  ών  τά  ε'ργα,  παρά  τον  ίθνικον  χαρακτήρα  αυτών,  εγΙ- 
νοντο  ήίη  κτή|Λα  τής  δλης  άνθρωπότητος.  Οι  (χ,εγάλοι  τής  αρχαίας 
Έλλάίος  ποιηται — και  ίέν  χρήζβι  νά  6νο(Λάσω  τούτους  προς  ή(λ5ς— 
(λετ'  αυτούς  ίέ  6  Σαιξπήρος,  δ  Ρακίνας,  δ  Δάντης,  δ  Γκαίτης,  δ  Τολ- 
στόι και  πολλοί  άλλοι,  σή[Αερον  πλέον  ίέν  εΤνε  [λόνον  Έλληνες, "Άγγλο* ι 
Γάλλοι,  Ιταλοί,  Γερ[λανοι  και  Ρώσσοι,  άλλ*  είνε  οι  αθάνατοι  ποιητχί 
τής  ανθρωπινής  ψυχής ,  ασχέτως  προς  πάντα  δσα  χωρίζουσι  τους  ανθρώ- 
πους κατά  φυλάς,  έ'θνη,  θρησκείας  και  κράτη. 

"Ίσως  ριετ*  εκπλήξεως  θά  ρ,έ  έρωτήσητε,  &ν  ίγώ  τάσσω  μεταξωτών 
προ[Λνη[Λονευθέντων  μεγάλων  ποιητών  και  τον  Σέρβον  Λάζαρον  Κ.  Αα- 
ζάρεβιτς,  δστις  μόνον  οκτώ  ίιηγήματα  έγραψε,  και  του  δποίου  το  ονο[ΐα 
νυν  πρώτον  πιθανώς  άκούετε. 

ΕΙς  το  τοιούτον  ερώτημα  αποφεύγω  κατά  το  παρόν  νά  απαντήσω 
δριστικώς,  &ν  και  προ  ίύο  Ινιαυτών,  ίπΐ  του  ανοικτού  του  Δαζάρεβιτς 
τάφου,  και  Ικ  πόνου,  δτι  άπωλεσαμεν  αύτον  τόσον  νεαρόν,  εΤχον  ιχ- 
φράση  παρόμοιόν  τι.  *Δλλ*  δ, τι  ^ύναμαι  νά  εϊπω  σήμερον,  και  περί  ου 
βά  ίύνασθε  νά  ίχητε  ιίίαν  γνώμην  μετά  την  παρουσαν  άνακοίνωσιν, 
ίνε  το   δτι  δ  Λαζάρεβιτς  έτόλμησε  νά  προσέγγιση  εις  τά  μεγάλα  ττ,ς      ι 
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άνθρω^τίνης  ψυχής  προβλή[ΐ.ατα  καΐ  νά  λύστ)  αυτά,  &ν  (/.η  κα,λλίτβρον, 
άλλα  βββαίως  καινοφανέστερον  ύ^  τινβς  των  ίνίοζοτάτων  ποιητών. 

«Έν  τοιαύτη  έργασί^  το  ίιαχρΐνον  ίεν  $Τν6  το  ποβόν,  αλλά  το 
ποιόν.  Ό  Τουργενιβφ  ητο  •1ς  των  Ιν^οζοτΙρων  ρώσσων  ποιητών  δτβ  ίεν 
είχιν  έτι  γράψη  ιυλοΐονας  τών  πεντι  θηρευτιχών  ιΐχόνων  αύτοΰ*.» 

Κατά  ταύτα,  χαι  τά  ολίγα  άνθη  της  αληθώς  ποιητιχης  ψυχής  του 
Λχζάρεβιτς,  ίεν  άποτβλουσι  (Αονον  το  καλλίτ^ρον  χό^(ΐ.η|ΐ.α  της  νέας 
σερβιχης  φιλολογίας,  αλλά  χαι  χηρύττουσιν  ηίη  •ις  πάσας  σχβίον  τάς 
γλώσσας  τάς  εύρωπαιχάς  δτι,  το  έθνος  το  σερβιχον  ούχι  (/.όνον  ποίησιν 
ί/2ΐ  εθνιχήν,  την  6ποίαν  οι  άρ(χο^ιώτεροι  6[Λου  εΌεσαν  παράλληλον  προς 
ττ,ν  του  Ό(Αήρ5υ,  αλλά  και  τεχνικούς  ποιητάς,  οι  οποίοι  θά  άνεφεροντο 
'ΐιτ'  εύφη{Λίας  και  βν  ταϊς  πλουσιωτεραις  φιλολογίαις. 

Κατ '  αρχάς  λίαν  σκόπΐ[λον  έθεώρησα  νά  παράσχω  εις  ύ(χ*ς  συνοπτι- 
χην  περίληψιν  πάντων  τών  ίιηγη{Αάτων  του  Λαζάρεβιτς•  (χεγάλην  δριως 
τΛχνό(Αην  λύπην  και  το  ελάχιστον  αυτών  [Αέρος  νά  παραλίπω'  τόσον 
Λχλά  (^01  έφαΐνοντο  πάντα.  Όθεν,  ίξ  ανάγκης  απεφάσισα  :  εν  (χέν 
αυτών  &λόκληρον  νά  [Λεταφράσω,  έξ  ίλλου  ίέ  περικοττην  τίνα  ρ.όνον,  και 
[χ-ετά  πολλής  της  δυσκολίας  περί  την  προτί(/.ησιν ,  προσ^ιώρισα  τέλος  επι 
τούτφ  το  ίπιγραφόριενον:  (ΐΠρώτη  ^ορά  μί  τον  ηαζίρα  V  ζοτ  6ρθροί> 
XXI  το  (ΐερος  Ιξ  εκείνου,  το  δποΓον  επιγράφεται:  α'2'  ζό  χίη'άόίΐ^. 

Και  προετΙ[Λησα  ρ,εν,  ως  έκ  τών  επιγραφών  βλέπετε,  την  ρ,ετάφρα- 
7ΐν  αύτφ  εις  το  κοινόν  τών  Ελλήνων  ΐίΐω[Αα,  ίξ  ένος  (λέν,  άπο  της 
ϊκεψεως  δτι,  προχειρότερο  ν  αύτο  εις  ίρ.ε  δν,  θά  καθίστα  (χοι  εύχερεστέραν 
την  πιστην  άπόίοσιν  τών  χαρίτων  τών  ίιηγηρι.άτων,  έξ  έτερου  ίέ  και 
άπο  της  πεποιθησεως,  την  δποίαν  εσχη(Αάτισα  κατόπιν  παραστάσεως  του 
ΕΤΙ  την  ελληνικήν  ίιίάσκοντός  ρ.ε,  δτι  εκείνο,  καΐ  [Αεθ'  δλας  αύτου  τάς 
7:χρα[ΐ,ορφώσεις,  αρετών  ίστερη(/.ένον  ίέν  εινε.  Εΐνε  [/.εν  αληθές  δτι  άπο 
άλΛοεθνών  κατακτητών  και  δουλείας*  [χακρόΐς  παρεισέπεσον  εις  την  κα- 
Οωαιλη(Αένην  και  ξεναι  λέξεις•  αί  πλήρεις  δ(Λως  ζωής  και  κινήσεως  έλ- 
ληνικαΐ  καταλήξεις  ύπέβαλον  και  ταύτας  εις  τον  ζυγον  της  γλώσσης 
ΤΓ.ς  εθνικής,  το  ίέ  καταληπτον  αυτής  τοσαύτην  ίύνα[χ.ιν  περιεποίησε, 
λαι  τόσον  γνώρΐ(ΐ.ον  εις  πάντας  ανεξαιρέτως  αυτήν  κατέστησεν,  άστε 
ουί*  αύτοι  οι  λόγιοι,  λαλουντες  ή  γράφοντες,  ήίυνήθησαν  νά  εκφύγωσι 
το  κράτος  αυτής. 

Έκτος  τών  άνω  λόγων  εις  τήν  προτί[ΐ.ησιν  του  κοινού  ιίιώ(λατος  οιά 
την  (&€τάφρασιν  ήγαγόν  (ΐ.ε  και  τά  παρά  Σέρβοις  συ[Λβάντα  κατά  τήν 

<  Ι>βιί€ΐ€Γίιΐ8,  αΝ&Γοάηβ  Νονΐηβ,»  4883,  Βίοι^Γ&άβΙιβ  Κυ3ίζβγη6  βίαάίίβ. 
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άρχην  της  νίας  ή[Αών  φιλολογίας.  Ό  ίπισηριότατος  Βοϋχ  Κάραόζιζς, 
δ  θ6(χ.6λιωτγ)ς  της  νίας  σερβικτ^ς  φιλολογίας,  προχ£ΐ[/.ένου  π«ρΙ  ίκλογης  του 
καταλληλότερου  εις  αύτην  ΐίιώ[/.ατος,  έξέλεξεν  ώς  τοιούτον  την  γλώσ- 
σαν  την  κοινήν  του  λάου ,  και  [λεγάλως  άπο  τούτου  ηύχαριστηρ.ένοι  εΤ[ΐε- 
θα,  καθόσον  και  6  ρ.όλις  άναγινώσκων  Σέρβος  καταλαρ.βάνει  χάντα 
τά  γεγρα[Χ{Αένα. 

Τοσαυτα  ώς  προς  την  προτίρ,ησιν  της  κοινής  των  Έίλλήνων  γλώσσης, 
εις  ην  προσφίρορ,εν  ύρ,ϊν  τά  του  Λαζάρεβιτς  ίιηγη|Λατα. 


Έχει  ίέ  το  πρώτον  ώς  έξης: 

«*Ή(Λουν  τότε — εΤπεν  αυτός  —  [λόλις  ίννέα  χρονών*  ίεν  «νθυριουμαι 
σωστό  τά  καθέκαστα*  θά  διηγηθώ  δσα  ενθυ(χ.οΰ[Λαι*  ή  αδελφή  |ΐου  τ. 
[Λεγαλητέρα  γνωρίζει  το  δλον  6  άίελφος  δ  [/.ικρότερος  τίποτε*  ίεν  ετριλ- 
λάθηκα  νά  του  ίιηγηθώ  τέτοια  πράγ(Αατα. 

Ή  [Λητέρα  [/.ου,  δταν  {[λεγάλωσα  και  εσυχνορώτησα,  ριου  ίιήγηθτ.λί 
πολλά  και  ίιάφορα.    Ό  πατέρας  ριου,  φυσικά,  ούίε  ενα  λογάκι. 

Αυτός,  δ  πατέρας  ρ-ου  ίηλαίή,  ίφορουσε  τά  φορέ(χατα  τά  τούρκιχχ" 
(Λου  φαίνεται  πώς  τον  βλέπω  νά'ντύνεται*  το  τσε[χ.άντανι  το  κόκκινο  το 
βελουδένιο  (Λε  [Αερικαις  σειραίς  χρυσογαιτάνου•  επάνω  εις  αυτό  το  ρ:•^- 
χινο  πράσινο  [λίτάνι*  το  συλάχι  του  ητο  χρυσοκέντητο*  εις  αύτο  ΐλέτι 
είχε  το  χαρ(/.πι  (ΐε  το  χέρι  το  φιλίισένιο  και  ενα  ρ,αχαιράκι  |ΐ.έ  φηχά;: 
άση(Αένιο  και  (χέ  χαράκι  άπο  σεντέφι*  άπ'  επάνω  'ς  το  συλάχι  του  το 
(λεταξωτο  ζουνάρι  (χέ  τά  κρόσσια  'που  του  κτυπούσαν  τάριστερο  το  ;χ£- 
ρί.  Το  ρούχινο  πουτουρί  του  ητο  κεντη(χένο  (ΐε  (Αεταξωτο  γαϊτάνι  χαί 
'ς  το  ποίοστράγαλο  έτελείωνε  [λέ  γλώσσαις  τρεις,  που  του  βσκέπα,αν 
το  [λίσο  το  πόίι,  [λέ  τά  πο^όχτια  τά  άσπρα  και  τά  'ποίή[Λατα  τά  ςί- 
χωστα•  εις  το  κεφάλι  θέτει  το  φέσι  του  το  τουνεζίνικο  'γυρ{λένο  *ς  τά- 
ριστερά.  Εις  τά  χέρια  του  ενα  τσιρ,πουκι  ά[χπανόζικο  ρ.έ  το  στόμα  χι- 
χλΐ(χπαρένιο,  ^εζιά  ίέ  και  άπο  κάτω  *ς  το  ζουνάρι  είχε  τί|ν  καιτν:- 
σακκούλα  την  κεντηρ,ένη  [χε  χρυσάφι  και  (χε  χάνίραις.  Σωστός  λεβένττ;. 

Ό  τρόπος  του  ητο  περίεργος.  Αλήθεια,  είνε  πατέρας  (χου-  άλλ'ά^-'" 
απεφάσισα  νά  τά  ίιηγηθώ  ολα,  ίεν  ώφελεϊ  νά  ίιστάζω.  Ήτο  π:λν, 
πολύ  βαρύς•  (χόνον  Ιπρόσταζε,  και  (χόνον  [χίαν  φοράν  &ν  έλεγε  και  ό^' 
το  ίκα[χνες,  κρύψου.  Έθύ(χωνε  ίιά  το  τίποτε,  και  ήθελε  πάντα  νά  «χτ• 
το  ίίκηο.  Κάνεις  ίηλαίή  ίέν  ίτολ{χοΰσε  νά  του  άντΐ[χιλήση . '  Ότΐ'^ 
{θύ[χωνε  πολύ,  έ'βριζε  το  άληλούϊα.  Έκτυπουσε  [χόνον  (χε  το  χέρι,  κ^' 
(χΙαν  (χόνον  φοράν,  αλλ*  αδελφέ,  [χ2  ένα  του  κτύπη(χα   σί   Ιξάπλωνί. 

/Οοο^Ιε 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^ 
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Έθύ[Μι)νβ  πολύ  βυκολΛ,  ίχατσούφιαζβ ,  ε<^άγχαν€  το  κατώχβιλό  του, 
άνέαρνε  το  [Αουστάχι  του  το  ίεξιό ,  τά  φρύδια  του  σύσχαναν  βίς  το  (Λε- 
τωπόν  του,  καΐ  άστραπταν  τά  |Λχυρά  του  τά  '{Λάτια.  Άλλοί(λονον,  άν 
ηρχετο  τότε  ίά  χάνεις  χαι  του  Γλεγεν  δτι  εγώ  ^έν  Ιγνώριζα  το  (χάθη- 
\ίά  |ΐου.  Δεν  Ύ)ζεύρω  ίιά  τι  τον  8φοβού(Λουν  τόσο.  Και  τέλος,  &ν  (χίαν 
φοράν  (Α*  εχτυπουσε,  τί  (/.έ  τούτο  ;  άλλα  (λ'εφόβιζαν  εχεινα  τά  '(χ.ά- 
τιχ'  ίκτάχις  εγύριζεν  αυτά,  ήσαν  ώς  χαθώς  νά  «ρριχνε  (χέ  την  σφεντόνα, 
χζι  χωρίς  νά  ζεύρης  %ως  χαι  ^ιά  τί,  τρέριεις  ώς  χαλάριι  τρερ.ολιάριχο. 

Ποτέ  ίέν  εγέλασε*  τουλάχιστον  οχι  χαθώς  δ  άλλος  κόσ(Αος.  ΈνΟυ- 
;ι:υ{ΐαι  πώς  [χίαν  φοράν  εχρατουσε  τον  (Λίχρόν  [ΐ.ου  ά^ελφόν  εις  τά  γό- 
νατα του.  Του  είχε  ίωση  το  ώρολόγι  του  ίιά  νά  παίξτι,  και  6  Γιωρ- 
γάχις  (^Μ^ς  ήθελε  νά  το  βάλη  (χέ  την  βίαν  εις  του  πατέρα  το  στό[χα,  και 
Εοώναζε  (ΐ.έ  δλα  του  τά  ίυνατά,  ίιότι  αύτος  ίεν  το  άνοιγε.  Έγώ  και 
η  άίελφή  'ζεκαρίισθήχα|χε  γελώντας,  άλλα  και  *ς  τον  πατέρα  ηρχετο 
ολίγο  γέλοιο  και  έσερνε  συχνά  το  αριστερό  (χέρος  του  στό(χατος,  ενα>  το 
ί£ρ[χα  γύρω  *ς  το  'ρ,άτι  του  εσούφρωνεν.  Αύτο  ητο  σπανιώτατο  πρδ1γ(ΐ.α, 
χιΐ  νά  πώς  αύτος  έγελουσεν  ίκει,  δπου  ένας  άλλος  θά  γελούσε  (χε  τόσο 
ςβφωνητό,  ώστε  νά  τον  άκούουν  εις  το  καπελιο  του  Τέτρε(χπ. 

Ήξεύρω  πάλιν  δτι,  δταν  άπέθανεν  δ  θεΐός  (χου,  τον  δποϊον  είχε  σύν- 
τροΦον  εις  το  ε(χπόριον,  και  τον  δποϊον  αγαπούσε  πολύ — ή  θεία  ρ-ου,  ή 
ρ,τέρα  (χου,  όλοι  ο{  συγγενείς  και  8[χεις  τά  παιδιά  φωναίς,  κλάΟ(χατα, 
ρρολόγια,  δλο  ξεφωνητό — και  δ  πατέρας  τίποτε•  ούίέ  ένα  ίάκρυ,  ούίέ 
ίνα  ώχ  !  Μόνον  δταν  τον  εσηκωσαν  ίιά  νά  τον  'βγάλουν  άπο  το  σπίτι, 
το  κάτω  χεϊλι  του  πατέρα  ηρχισε  νά  τρεμη,  νά  *ξανατρέ(Χ7).  Έστυ- 
λώθηκε  *ς  τήν  θύρα•  ητο  κίτρινος,  άλλ'  εσιωπουσε. 

'Οτανίλεγε  κάτι  τι,  και  &ν  επρόκειτο  ίιά  το  κεφάλι  του,  ίεν  ύπο- 
•/ωρουσεν  άκό(χα  και  δταν  δ  ίίιος  (χετενοούσεν .  Ήξεύρω  δταν  έβγαλε 
τον  <(ούλον  Πρόκα  άπο  την  ύπηρεσίαν.  Έβλεπα  πώς  (χετανοει,  πώς 
λυττεϊται,  άλλα  ίέν  θά  ύποχωρήσγ).  Τον  ίούλον  αυτόν,  τον  Πρόκα,  τον 
αγαπούσε  περισσότερον  άπο  δλους.  Ήξεύρω  δτι  τον  εκτύπησε  (χίαν  [χόνη 
9δρά,  λότι,  δταν  ε^πιασε  ρακί,  ίεν  ίκλεισε  την  κάνουλα  του  βαρελιού, 
χαι  ετρεξεν  άπ'  αύτο  πολύ.  Όξω  άπ'  αύτη  την  φορά,  ποτέ  άλλοτε  ίεν 
τον  άγγιξε  ούίέ  [χέ  το  ίάχτυλο.  Του  ί(χπιστεύετο  δλα  και  τον  εστελνεν 
ίΐς  τά  χωριά  νά  συνάξη  τά  χρεωστούρ,ενα  και  άλλα  ίιάφορα.  Ήξεύρετε 
οιά  τί  τον  είίωξε  ;  ίιά  το  τίποτε.  Τον  ειίε  νά  παίζη  της  πεντάραις... 
Έπειτα  θά  αρχίσετε  νά  θαυ[χάζετε. 

Αύτο  ητο  εις  τής  η[χέραις  του  άγιου  Γεωργίου.  Ό  Πρόκας  ηλθεν  εις 
το  εργαστήρι,  ίιά  νά  άνανεώστρ  το  φυλλάίιτής  υπηρεσίας  του.  Ό  ^α-. 
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τέρας  ίβγα^ιν  ίνβνηντα  γρόσια  και  λίγιι :  «Λάββ  την  ίούλιψί  σου•  ίιν 
σβ  γρβΐάζο[Λαι  πβρισσότβρο•  τηπγαινβ  νά  ευριρς  ΘΙσιν  ΙχβΤ  ττού  ιταΐζουν  ττ,; 
π^ντάραις.»  Ό  Πρόκας  ίβαλβ  το  φέσι  του  *ς  τά  '(λάτια,  τά  δττδϊα  ετρι- 
χαν  ωσάν  βροχή  και  έπαρακαλουσβν .  Αύτο  ίπηραζβ  τον  ιτατέρα*  το 
βΤία  καλά•  άλλα  θαρρεϊτβ  πώς  ύπβχώρησβ  ;  θεός  νά  φυλάξη•  ίβγχλιν 
άκό(χηκαι  του  είωσβ  ενα  φλωρί  :  «Λάβε,  είπε,  καΐ  φύγε  το  γρηγορώ- 
τερον.»  Ό  Πρόκας  έφυγε  και  δ  πατέρας  έριεινε  (Λετανοη[Αένος  ίιότι  είιωςε 
τον  καλλίτερο  ίουλο  ίιά  το  τίποτε. 

Ποτέ  ίέν  άστεΐζετο*  ούτε  (λε  '{Αδ^  τά  παιδιά,  οΰτε  [Λε  την  {ΐ,ητέρχ, 

ούτε  (λέ  άλλον  κανένα.  Δένητο,  νά  ειπτίςάπ*  ίκεΐνους  δπου  κτνπουν— 

ώς  καθώς  υπάρχουν  —  θεός    νά  φυλάζγ)  !    Άλλα   κάπως  έτσι  :  πάντι 

κρύος,  πάντα  θυ[Λώίης•  σου  ητο  χειρότερος  άπο  ξένον.  Τέτοιος  ητο•  κχί 

αύτη  ή  καϋ[Λένη   καλή,  αδελφέ,  καλή,  καθώς  άγΙα,  και  τον  κυττάζε: 

καθώς    το    στρουθι    κυττάζει  τ' αυγό  του.  "Οταν   της   λέγ-ρ  κάτι  τι  αε 

θυ(λό,  αύτη   σκάζει  άπο  τά  κλάϋ[Λατα  και  είν'  άναγκασ(Αένη  νά  κρΰβη 

τά  ί άκρυά  της  και  άπ '  αύτον  και  άπ '  Ιριδς .  Ποτέ  ίέν  ίπηγε  [ΐ. '  αύτγ,ν 

πουθενά,  ούί'  αύτη  ίτολ(χουσε  νά  του  ζητήση  τέτοιο  πρ3γ|χ.α.  Δεν  είί- 

χετο  ώστε  αύτη  νά  ανακατώνεται   εις  την  πραγ(Αάτγ)α  του  και  εΙς  ττ: 

ίουληαίς  του.   Μίαν  φοράν  του  είπε  «Μήτρο,  ίιά  τι  ίέν  ^ί^εις  το  ραχί 

εις   τον  Στάνογιε  ;  και    αύτος    νά    και  της  εζεφώνησε'»    Μήπως  χι•• 

πεινάς  εσύ  \  (λή  και  σου  λείπει  τίποτε  ;  τά  χρή[Λατα  είνε  *ς  τά  χέ::ι 

σου.  "Οταν  ίέν   θά  σε  φθάσουν,  τότε  νά  ρ,ου  είττγίς•  άλλ'  εΙς  ττην  ί:ν- 

λτρά  (ίου  νά  (ΐ,ή  ανακατώνεσαι.» 

Ή  (Αητέρα  τά  χρειάζεται  και  σιωπ^. 

Με  τον  κόσ(χον  ώ[λΐλοϋσε  το  ϊίιο•  Εις  τον  καφενέ  είχε  την  συντροο^χ 
του,  και  (ΐ,όνον  [λ'  αυτούς  έλεγε  κανένα  λόγο.  Μόνον  τον  κου^χπάρον  τ: '^ 
τον  Ηλία  τον  ίτΐ(χουσεν  δσον  ή(λπορουσε  περισσότερο.  Αύτος  ητο  δ  αί- 
νος άνθρωπος,  6  δποιος  έτολ(λοΰσ8  νά  του  ειπτ)  δ, τι  θέλει,  (πει^ή  (ΛΟν:ν 
αύτον  κάπως  Ιφοβεϊτο. 

Έ()ΐ&ς  τά  παιίιά  και  την  [χητέρα,  (/.δΙς  αγαπούσε,  έχω  νά  το  εΙ::ω. 
και  ητο  φανερόν  άλλα  (χ&ς  εκρατουσε  πολύ  σφικτά.  Δέν  Ινθυ(ΐ.δΰ;-Αχι 
ποτέ  ούίέ  το  παρα(/.ικρο  ση[Αεϊο  της  αγάπης  του.  'Αλήθηα,  την  νύχτα, 
δσάκις  έζεσκεπαζόμ,εθα,  [χ&ς  εσκέπαζε*  ίέν  [χ,Λς  άφινε  νά  σκύφτωαεν 
εις  το  πηγάίι,  ν'  άναιβαίνω[Αεν  εις  τη  {ίουριά.  'Αλλ'  αύτο  ίέν  ση[/.χίν!'. 
τίποτε*  το  κάανουν  και  οί  πατέρες  οί  άλλοι•  αύτοι  δ(λως  αγοράζουν  ι\; 
τά  παιίιά  τους  και  ζαχαρωτά,  και  χρυσόχαρτο,  και  τόπι  'ποΰ  πετί  ώ; 
εις  την  κορφή  της  λεύκης. 

Εις  την  ίκκλησίαν  Ιτ^ήγαινε  |ΛΟνον  του  άγιου  Γ«ωργΙου,  ^Ις  τον  χα^ 
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(ρβνβ  χάΟ&  βράίυ.  Δβιττνίζοξί,ιν  αύτος  βάλλβι  το  τ<η|Λπουκι  'ς  την  ά{χα- 
αχάλη  την  άριστβρά,  σπρώχνβι  την  καπνοσακκούλαν  άπο  κάτω  *ς  το 
ζουνάρι,  καΐ  ^ρό[λο.  Το  καλοκαίρι  *γύριζ•ν  βίς  τί);  ίννιά,  τον  χεΐ|/.ώνα 
χαΐ  προτήτίρα*  αλλά  κάποτβ  ττβρνουν  και  τά  [Λβσάνυχτα  και  ίέν  ερ- 
χίται.  Αύτο  ίκαιγβ  την  καϋ(λ6νη  την  (χητερα  και  την  άίβλφή  [ΐ,ου. 
Έγώ  ίεν  ηξβυρα  τότ•  άκό[Λα  το  τί  θά  είπγϊ  ξεφάντωρια.  Αύται  ττοτέ 
ίεν  έπλάγιασαν  προτον  6  πατέρας  νά  Λθτρ,  και  &ς  ητο  'ς  τά  *ξη(χ.8- 
ρώ(Αατα.  Καθίζουν  εις  τά  κρεββάτια  και  ίέν  τολ(χ.ουν  ν* ανάψουν  ούίέ 
τά  κεριά.  Νά  ηζευρες,  καΰ(ΐ.ένε,  ποσόν  έθύ(Αων8ν,  δταν  ε'βλεπε  το  κερί 
νά  καί•ρ.  "Ακουσα  (Αία  φορά,  δταν  ηλθεν  αργά  εις  το  σπίτι,  δτι  8[Λουρ- 
{ίουριζε  : 

—  Τί  θέλει  το  κερί  εΙς  τέτοιαν  ώρα  ; 

—  Διά  νά  Ιί^ς,  Μητρο,  νά  ξεντυθης — λέγει  ή  (χ,ητέρα  ρυ. 

—  Και  ίεν  ηζεύρω  *γώ  ν '  ανάψω  το  κερί  ;  η  θαρρείς  πώς  εΐ(Ααι  |Λ8- 
}υσ{ΐ.ένος  και  ^έν  θά  η[ΐ.πορέσω  νά  το  ευρω  ; 

— *Οχι,  Μητρο — ριαζεύεται  ή  (Αητέρα  (Αου — άλλ  ήθελα  νά  ειπώ.. 

—  Τί  νά  είπ^ς  ;  θέλεις  ή  γειτονιά  νά  νο[ΐ.ίσγι  πώς  ,Λζ  το  σπίτι  (ΐ,ου 
χοίτεται  'πεθα(Λ(χ.ένος  ; 

Τί  π8θα[Α(χ.ένος  ;  θαρρειται  πώς  ίπίστευεν  δ,τι  έλεγε  ;  πολύ  *που  τον 
|χ.έλει  ίιά  την  γειτονιά  1  Δεν  θέλει  αύτος  ώστε  ή  (/.ητέρα  νά  κραττ)  λο- 
γαριασξΛΟ  πότε  'βγαίνει  και  πότε  γυρίζει, και  άπο  το  κακό  του  ίεν  ηξεύ- 
ρει  πώς  νά  άρχινήστι.  Αύτος  ήθελε  νά  κοι^ι^ται  ή  (ΐητέρα  και  δταν 
άκόρ,η  υπνον  ίεν  ίχει*  και  τούτο,  ριόνον  ίιά  νά  η|Αποργ)  αύτος  νά  ζβφαν- 
τώντ)  χωρίς  βάσανα.  Αύτο  και  (λόνον  τον  Ικαιγε*  τούτο  ητο  φανερό. 

Έπινε  πολλά  ολίγο,  και  (ΐ,όνον  κρασί.  Το  ρακί,  και  δταν  το  είοκί- 
Ι^αζε  λά  νά  άγοράση,  το  έφτυνε  και  β(χ.άζευε  το  πρόσωπο  του.  Και 
τον  χαφέ  ίέν  τον  αγαπούσε.  Μά  τότε  τί  ε^οαρινε  'ς  τον  καφενέ  δλη  την 
νύχτα  ; — θά  'ρωτησετε.  Έίώ  σου  εΐνε  ή  ατυχία.  *Άν  ε^πινε,  θαρρώ, 
θά  ητο  (ΐιση  δυστυχία*   αλλά.   .  Θά  Ιίητε. 

Αύτο  Ιφαγε  της  (Λητέρας  την  (χιση  τη  ζωή .  Έκλαιγε  πολλαις  φοραις 
ιως  νά  σκάστ)  και  εις  κανένα  ^έν  ίπαραπονέθη. 

Μιαν  φοράν  έρχεται  εις  το  σπίτι  ίτσι  αργά.  Τίποτε. ^Τήν  ή(χέρα  την 
άλλη,  πάλι  τίποτε.  Άλλ*,  αδελφέ  (χου,  ή  (χητέραΙβλέπει  πώς  αύτος 
ίεν  ίχει  το  ώρολόγιτου.  Αύτο  την  έκοψε,  και  τον  ίρωτ^  : 

—  Μητρο,  που  τώχεις  το  ώρολόγι ; 
Αύτος  αγρίεψε,  κυττάζει  πλάγια  και  λέει  : 

—  Το  έστειλα  *ς  το  Βελιγράίι  ίιά  νά  το  διορθώσουν. 
^  Μά  καλά  ί-ϊτήγαιν^,  Μητρο  ; 
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—  Και  [/.ήττως  βΐμ,αι  τυφλός  η  τρβλλος  νά  (λήν  ηζβυρω  ιτότί  πηγαίνω 
καΐ  πότι  ίεν   'πηγαίνδΐ  το  ώρολόγι  ; 

τι  νά  χάρ.Ύ)  Υ)  (Α-ητίρα  ;  σιωπβ^.  Έπβιτα  ριέ  την  ά^€λφια  ξεφωνίζ»• 
«*^Αχ  Ι  άλλοί(Αονον  βίς  1|Χβνχ.  θα  ίώστ)  δ, τι  έ'χο[ΐ.(  χαΐ  'ς  τα  γιρά- 
ρ.ατα  θα  ξβνοιυλενω.» 

Μίαν  άλλη  φορά,  ητο  χαΐ  ίέν  ητο  ή  ώρα  ^Ιχα,  νά  χ'  ίρχεται  άττό 
τον  χαφβνί.  Έφερνε  'ς  το  χεφάλι  λοξά  βαλ|Αενο  Ιναν  άστραχανενιο 
σχουφο,  εις  τά  στήθια  επάνω  αλυσίδα  [Λεγάλη  χαΐ  χοντρή  ως  ενα  δά- 
χτυλο, εΙς  το  συλάχι  άσΎ)(Αένιο  πιστόλι  στολιη^ενο  (χε  χρυσάφι  χαΐ  (λέ 
πετράδια.  Ήλθε  (Αεσα  χαΐ  *σάν  νά  ητο  (ΐ.αζευρ.ένο  το  ίί^μ,χ  του  γ^^ζ 
\  το  'ρ,άτι  του  το  αριστερό.  Είχε  χάπως  ^ιάθεσι  χαλή.  *Ά[χ.α  'ρ.ι:τ.χ£ 
ίβγαλεν  άπο  το  ζουνάρι  το  ώρολόγι,  τάχα  ίιά  νά  ιίη  τι  Δρα  είνε  ; 

—  Το  ζεναχέρ^ησες  ; — ίρώτησεν  ή  [/.ητέρα*  άλλ'  ευθύς  ίπηρε  'ττίσω 
το  λόγο — σου  το  ^ιώρθωσαν  πλέον  το  ώρολόγι  ; 

—  Διωρθω(ΐένον  εΐνε — λέγει  αυτός. 

—  Και  τΐ  άλυσίία  εΐνε  αύτη  ; 

—  Μία  άλυσίία  'σάν  χάθε  άλυσίία — λέγει  αύτδς  χ£πως  ριαλαχά 
χαι  χωρίς  νά  ξεφωνίζει. 

—  Ήξεύρω — λέγει  ή  (μητέρα — άλλ'  άπο  που  την  ίχεις ; 

—  Την  αγόρασα. 

—  Και  το  σχουφο  ;  τέτοιο  ίχει  ριόνον  δ  ΜΙχος  6  ταριίας  ; 

—  Και  αύτον  τον  αγόρασα. 

—  Σου  τον  {πούλησε  ; 

—  Τον  επούλησε. 

—  Και  τι  εινε... 

Άλλ*  είώ  δ  πατέρας  αγριεύει  χαι  αύτίι  έσιώπησεν. 

Αύτος  άρχισε  νά  ξεντύνεται.  Έγώ  άπο  χάτω  άπο  το  πάπλωαα 
χυττάζω. Έβγαλε  άπο  το  ζουνάρι  ένα  ίέ[ΐ.α  τόσο  (Λεγάλο,  δσον  ή  φούχτχ 
χαι  το  ε^ρριξεν  εις  το  τραπέζι,  χαι  εχεϊνο  ίβρόντησε.  Μόνον  φλωριά, 
αδελφέ  Ι 

—  Νά — λέγει —  τοποθέτησε  αυτά,  χαι  έβγηχεν  εις  το  {ΐαγερτρό. 
Ή  (μητέρα  'ττηρεν  εχεϊνο   το  ίέ(Λα  χάπως    με  τά  ίύο  τά  ίάχτυλα, 

χαθώς  σηχώνουν  τά  πανιά  των  παιδιών  τά  λερω(Λένα. 

—  Τι  νά  χά(ΐ.ω — λέγει  της  άίελφης — (Λ*  αυτά  τά  χρή(ΐ.ατα  ;  Λ/τά 
εΤνε  χαταρα(Λένα.  Αυτά  εΐνε  του  ίιαβόλου.  Αυτά  βά  τά  πάρη  δ  λ*- 
βολος  δπως  χαι  τά  ίφερε. 

Καθώς  βλέπετε,  αύτου  ίέν  ητο  πλέον  ούτε  ευτυχία  ούτε  ζωη.  ^λλ- 
λοτε,  (ίου  ίιηγεϊτο  ή    (Λητέρα  (χ,ου,  αύτος  ητο  θλως  διόλου  ίιαφορ«τι- 
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χός.  Κ«1  {γώ  Ινθυ(ΐου(&αι,  αλλά  σχοτιινά,  πώς  (/.έ  χρατοΰ9€ν  ιΐς  τα 
γόνατα,  δταν  Ύ)[/.ουν  πολύ  [χικρίς*  ριου  ίχαριν«  φλογέραις,  [ά  ίπαιρνβ 
(χαζίτου  £ΐς  το  άμάζι,  δταν  έττηγαινίν  εις  το  χωράφι*  άλλα,  λέγβι  ή 
[ΑητίρΛ,  άφ'  δτου  άρχισβ  την  συντροφιά  [/.έ  τον  Μίχον  τον  τΛ[ΐ.Ια,  (χ-έ 
τον  Κώστ*  άπο  το  ^ρό[λο  της  ΜακββιΛς,  με  τον  "Αλβρβχτον  τον  φαρ- 
(ΐικοποιον  και  με  κα,|Απόσους  άλλους — δλα  ίγύρισαν  και  'πηγαΐνουν  ώς 
χχθώς  ^έν  πρέπει.  Ξεφωνίζει,  ίέν  βαστάζει  τά  *ρωτη|Αατα,  ευθύς  άνα- 
γρυπώνει  «τήραξε  τη  Γουλιά  σου»  η  το  πολύ  πολύ  «^έν  έχεις  άλλα 
βάσανα.»  "Έτσι  εΤνε,  ώς  καθώς  σδ^  εΤπα.  Έβλεπεν  αύτος  δτι  ίέν 
άξίζιι  δ, τι  κά[λνει,  άλλα  τον  επηρεν  δ  εξαπο^ώ  *ς  τά  '^ικά  του  τά 
χίρια  και  ίεν  τον  αφήνει.  ΚαΙ  {χ,'δλα  αυτά — είνε  άστεϊο  νά  το  εϊπτρ  τις 
—  και  [Α*  δλα  αυτά  ητο  κάλος  άνθρωπος.  Άλλα  έτσι. 

Μίαν  φοράν  ήλθε  *ς  το  σπίτι,  τι  καιρό  νο(Λίζετε ;  ίέν  εΐνε  [Λοναχός• 
6αυ{ΐ.άζει  ή  [/.ητερα.  Έπέρασε  [ΐ.έ  κάποιον  πλησίον  της  θύρας  και  συχνά 
ί(λουρ[Λθύριζαν .  Έπηγαν  εις  την  αύλήν.  Όλίγον  υστέρα  άκούο(ΐ.εν  πα- 
τηρ,ατα  άλογου  και  χλη[χ.ιντρισ(λούς .  Δεν  ηξεύρα(λε  τί  ητο  αυτό . 

Όταν  αύτος  ερ.πηκεν,  εγώ  άρχισα  νά  ρουχαλίζω  και  ή  άίελφή  [/.ου 
ααρινε  τον  κ&ΐ[Λΐσ[Λενο .  Εκπε  «καλή  *σπέρα»  και  εσιώπησε.  Σιωπ^  αυ- 
τός, σιωπ^  ή  {ΐ.ητερα,  περιρ.ενω  εγώ. 

Άρχισε  τότε  ή  [χητερα  (α2  φωνή  βραχνή. 

—  Επήραν  το  άλογο  ; 

—  Το  ίπηραν — λέγει  αυτός. 

Έσιώπησαν  πάλιν.  Ή  [χητέρα  (ΐ.όνον  κάθε  στιγ[χ.ήν  ίσφούγγιζε  τήν 
[λύτη  και  εγώ  εκατάλαβα  δτι  κλαίει. 

—  Μήτρο,  |Λά  τον  θεό  σου,  ρ(.ά  τά  παιδιά  (ίας  αυτά,  άφησε,  άίελφε 
|Αου,  τήν  συντροφιά  [Λε  τον  ^ιάβολον.  "Οποιος  άπ*  αύτον  "πιάνεται, 
χάνει  και  τούτον  τον  κόσ[Α0  και  τον  άλλο.  Κύτταζε  τον  Γιάννη  τον 
χαρτοπαίκτη. Τί  ε{ΐ.πορος  δπου  ητο,  και  «κατάντησε  νά  ίουλεύτ)  και  ν* 
άγοράζγ)  το[ΐ.άρια  εις  τά  χωριά  ^ιά  τους  εβραίους.  Διά  το  δνοαα  του 
θβοΟ,  ίεν  λυπεισαι  νά  περΐ[Λένω  ίγώ  'ς  τά  γερά{ΐ,ατά  (Αου  άπ'  άλλον 
ενα  κο(χ.ριάτι  ψω[Αΐ  και  τά  παιίιά  (Αας  αυτά  νά  δουλεύουν  ξένους ;  — 
χ%ι  τότε  άρχισε  νά  κλαίτ)  |χε  πνίξΐ(χο. 

Ό  πατέροις  αγρίεψε  πάλι. 

—  Και  τί  άρχισες  νά  (ΐ'  εξορκίζης  ριέ  τά  παιδιά  και  νά  [λε  κλαίτρς 
ζωντανό  ;  τί  ριυξοκλαίεις  ίι'  ένα  βρω[χ.άλογο  ;  ίέν  εκέρ^ισεν  αύτο  Ιριένα, 
εγώ  {κέρδισα  αυτό.  Άν  Θέλ7)ς  αύριο  νά  σου  αγοράσω  ^έκα. 

Κλαίει  ή  (ΐητέρα  ίυνατώτερα. 

—  Ήξεύρω,  Μήτρο,  άί^λφέ, — λέγει  αύτη  τρυφερά  —  (ΐά  ρ\  ίχθροι 
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θά  τα  "πάρουν  δλα•  ρ-ά  τά  τται^ιά  {χας  τά  άίύνατΛ•  Λφησβ,  άίΛοί, 
τά  χαταραρ.ίνα  τά  χαρτιά.  Ήζβύρεις  δτι  {Α6  τη  ράχι  (χας  και  (χβ  'ιλι- 
τω(χ.ενον  ιδρώτα  ίχ6ρ^ίσα(ΐ.€ν  ολίγη  στέγη,  ίιά  να  βάλω[ΐ.6  το  χβφάλι 
ριας,  χαΐ  τόρα  νά  [χέ  ίιώξουν  άπο  τά  χαλά  (Αου  τιχοτίνοι  φαγάίες  ; 

—  Και  -ΓΓοιος  σε  «ίιώχνει  ; 

—  Δεν  (ΐέ  ίιώχνει  χανιίς,  αδελφέ  (ΐ.ου,  άλλα  θά  [χε  ίιώξγ),  άν  άκου- 
λοιιθησης  τά  ίίια.  Αύτο  εΐνε  τέχνη  άιυο  το  θεο  καταραριένη. — 

—  Μά  έγώ  σου  βΤπα  έχατο  φοραις  νά  (χ,ή  μου  ίιαβάζιρς  ώς  δ  παττδς, 
και  νά  [ΐ,ή  [/.υξοκλαίιρς  χωρίς  ανάγκη.  Δεν  [Λου  'ιτηρε  το  νουν  δ  κόρα- 
κας, ίιά  νά  [Λου  χρειάζεται  γυναίκα  επίτροπος. — 

Ή  άγαθη  ψυχή  σιωπαίνει.  Πνίγεται.  Δάκρυα  περισσότερα  ίέν  έχει. 
Αυτά  τρέχουν  εις  τά  στήθια,  πέφτουν  επάνω  'ς  την  καρλά,  και  πε- 
τρώνουν. 

Ή[ΐ.έρα  {χέ  την  ή[Αέραν  αύτος  δλο  τά  παλτρά.  Πολλαις  φοραις  εφερ- 
νβν  δλόκληρα  φυσέκια  γε(χάτα  χρή{χατα,  αλλά  και  εχανβν  πολλαΐ; 
φοραις  ηρχετο  χωρίς  ίακτυλί^ια,  χωρίς  ώρολόγι  και  χωρίς  το  συλάχι 
το  χρυσοκέντητο.  "Αλλοτε  εφερνεν  άπο  τρία  ωρολόγια  και  άπο  κάμποσα 
ίακτυλίίια.  Μίαν  φοράν  ύποίηματα,  γούναν,  άλλη  φορά  σέλλα,  έπειτα 
^ω^εκά^α  χουλιαριών  ασημένιων  και  μίαν  φορά  βαρέλι  γεμάτο  λα- 
κέρδα, και  πολλαις  τέτοιαις  τρελλαμάίαις.  Ένα  βράίυ  ε'φερε  το  ίί•.: 
το  άλογο,  το  'ίικό  μας.  Την  ημέρα  την  άλλη  του  αγόρασε  χάμουρα 
καινούρια.  Τά  λουριά  ε*πεφταν  έως  εις  τά  γόνατα  και  τά  κρόσσια  του 
ίκτυπουσαν  τά  μάγουλα.  Το  ίζεψεν  εις  το  άμάζι,  ίβαλε  το  κάθισμα 
εμπρός  εις  το  εργαστήρι,  και  τρεχάλα  μέσα  'ς  την  πόλι,  ώστε  που  και 
ή  πέτρες  έπετοΰσαν  άπο  το  λιθόστρωτο .  Έμεις  είχαμε  πλέον  συνηθίση* 
μόνον  ή  μητέρα  ίκλαιγε  και  ίβασανίζετο. 

Καλέ,  και  πώς  οχι  ;  το  εμπόριο  χαλασμένον,  οί  δούλοι  ένας  ύστερον 
άπο  τον  άλλο  ίιώχνονται•  δλα  'πηγαίνουν  καθώς  εις  ίύστυχο  σπίτι, 
και  τά  λεπτά  έξοίεύονται  ωσάν  βροχή.  Μά  νά  ΐίητε.  Αύτοι  οί  καχο- 
συντροφοι  αρχίνησαν  νά  ε'ρχονται  και  'ς  το  σπίτι  μας•  κλείνονται  *ς  το 
μεγάλο  ίωμάτιο*  άναύουν  κάμποσα  κεριά*  βροντούν  τά  φλωριά*  κα- 
πνίζει 6  καπνός,  γλιστρΧ  το  χαρτί,  και  δ  ίουλός  μας  δ  Στόγιαν  ίίν 
παύει  νά  τους  ψαΐνη  καφέδες, και  την  άλλη  την  ημέρα  μδ^  ίείχνει  χά|χ- 
ποσα  φλωριά,  τά  δποϊα  του  ίίωσαν  ίιά  πιοτό.  Και  ή  μητέρα  μας  κά- 
θεται μαζί  μ'  ίμΛς  εις  το  άλλο  το  δωμάτιο•  έχει  τά  'μάτια  κόκκινα, 
κίτρινο  το  πρόσωπο,  τά  χέρια  κατάστεγνα,  και  κάπου — κάπου  λίγβι : 
κθεί,  συ  νά  μ&ς  είσαι  φίλος.» 

]ΚαΙ  ίτ<Γ^  αύτος  ίζεχώρησεν  δλίος  ίιόλου  άπο  το  σπίτι.  Σιωπ^  μόνον. 
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Την  [ΑητίρΛ  ποτί  ίίν  τίιν  ίκυτταξβ  'ς  τά  '(ΐ.άτια.  ΈμΑς  τά  ιοοα^ιά, 
ίέν  ριΛς  χαϋίβύ«,  ίβν  (ΐΛς  λεγβι  κανένα  λόγον  (^έ  6υ(/.ό,  χαΐ  ιτοΰ  νά 
1^4;  «Ιτργϊ  κανένα  καλό  ;  δλονεν  φεύγει  άιυο  το  σιυίτι•  (Αονον  χρή(ΐ.ατα 
|Α2ς  Αίίει  δσα  καΐ  &ν  θέλω(Αεν.  **Αν  ζητήσω  ν*  αγοράσω  πετροκόνίυλο , 
αου  ίΐίει  δλόκληρη  σφάντσικα.  Διά  τροφην  αγόραζε  το  καλλίτερο  'ιτου 
ητο  'ς  την  πόλι.  Τά  φορψατά  (Λου  τά  καλλίτερα  'ς  το  σχολεϊον,  άλλα 
χαΙ|ΐ'  δλα  αυτά,  ητο  κάτι  τι  βαρύ,  δταν  ίβλεπα  την  (Αητερα  και  την 
άίιλφή.  Έγηρασαν,  κίτρινες,  λυπηριενες,  βαρύγνωμες.  Πουθενά  ίέν 
έβγαιναν  ούίε  ίιά  της  σλάβας  την  εορτην,  και  'ς  ί(χ.»ς  η  γυναίκες  ηρ- 
/οντο  'λιγοστά.  Μόνον  άνδρες  και  (Μάλιστα  οί  ^ιαφ6αρ[Λενοι  και  οί  λω- 
ποδύτες, δ-^ως  τους  ίλεγεή  (Αητέρα  ριου.  Το  Ιργαστηρί  [ΐ,ας  σχείον  ίεν 
ίίούλευε  «Μπ&  ! — ελεγεν  6  ιτατερας  ρ,ου — εγώ  νά  κάθω(χ.αι  νά  ζυγιάζω 
ίιά  τον  3^ωριάτη  είκοσι  παράλιων  λουλάκι  ;  &ς  ύπάγη  *ς  τον  εβραίο.» 

Ή  [Αητερα  ίέν  τολ[/.«  πλέον  ούίε  το  στό[Λα  ν*  άνοιξη.  Λέγει  *πώς 
της  εΙι?ε  ριίαν  φορά.  «'Άκουσε  συ  και  κατάλαβε  καλά  τι  θά  σου  'ττώ 
χκθαρά  'ς  τά  σερβικά.  "Αν  άκό[Αη  ριοΰ  είττ^ς  ένα  λόγο  ίι*αύτά  τά 
::ράγ(Αατα,  θά  *χάρω  άλλο  σπίτι, και  Οά  [Α8τακο[Αΐσθώ-  συ  τότε  'ριπορεϊς 
νά  ίίαβάζτ,ς  ώς  παπΛς  οποίον  θέλεις.    *Εν-θυ-(ΐ.η-σου-κα-λά.» 

Έκείν'  ή  καϋ[Αένη  σωπαίνει  ωσάν  νά  ε[Λθλυβώθη*  σφίγγει  τί)ν  καρ- 
ίιά,  λυώνει  άποη[Αέραν  εις  ή[ΐέραν,  καΐ  μόνον  τον  θεο  παρακαλεί  «θεέ 
|£ου,  συ  νά  |χε  βοηθηστ^ς! 

Βλέπετε  τόρα  πλέον  τι  θά  'βγη  άπ*  δλα  αυτά. 

Ένα  βράίυ  ήλθαν  εκείνοι  δλοι.  Μ*  αυτούς  ήλθε  και  κάποιος  Πέτρος 
Ξελεν(Απάτσις,  χοιρέ(ΐ.πορος,  6  όποιος  είχε,  καθώς  έλεγαν,  εργασίαις  [Αε 
την  Πέσταν  {Αε  το  [Αουστάκι  άνασηκω(Αένο  *ς  τά  εξω,  μ.1  τά  [Ααλλιά 
*::ίσω  χωρισ{Αένα,  [Αε  τά  τσουλούφια  ώς  εΙς  τά  (Αάγουλα  καταιβασ(Αένα . 
Χοντρόσωρ,ος  και  παχουλοπρόσωπος ,  (Αε  το  καπέλλο  λοξά,  και  (Αε  χρυ- 
σην  αλυσίδα  πάνω  'ς  το  γελέκι*  την  ϊίια  την  δποίαν  εΤχε  6  πατέρας. 
Εί^^ε  'ς  το  χέρι  ίακτυλίίι  το  δποιον,  άίελφέ,  τόσον  άστραφτε,  ώστε 
νά  [Αη  *[Αποργ)ς  νά  το  βλέπης.  "Οταν  περιπαττί,  σηέται,  &(Αΐλεΐ  χοντρά 
χαΐ  βραχνιασ(Αένα  και  δλονέν  γελ(?  [Αε  'κεϊνα  τά  (Αίκρά  τά  *(Αάτια  και 
ττρασινωπά  *σάν  τί^  χολή,  άπο  τά  δποϊα  σε  *πιάνει  τρε(Αθύλα,  καθώς 
νά  εΤνε  της  κουκουβάϊας. 

Το  λοιπόν  ήλθαν,  λέγω.  Ό  Στόγιανος  δ  δούλος  εις  τ?ιν  εστιά  ψαί- 
νει  καφέ.  "Άναψαν  τέσσερα  κεριά.  Ό  καπνός  άπο  τά  σιγάρα  ξεπετά- 
χθηκε  καθώς  άπο  καπνοδόχο.  ΠΙνονν  καφέ,  σιωπαίνουν  ώς  οί  Τούρκοι• 
αόνον  "γλιστρούν  τά  χαρτάκια  και  άκους  πώς  βροντή  το  φλωρί.  Αύτβ 
ητο   νύχτα   τρο|Αερή•  έ|Αεϊς    |Αέ  την  [Αητέρα  σφαλισθηκαΐΑεν  ^ις  το  4^^^ 
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το  ^ωιι,ά'ηον.  Αυτή  ίεν  χλαίιι  πλίον,  ούί'ή  άίβλφή.  Τά  πρόσωιτάτων 
'σάν  ρουφιγ(Α6να,  τά  *|Λάτια  των  βαθουλω[λένα  χαΐ  κυττάζουν  σχιι- 
γ{Χ6να,  τρορ,ερά.  Έκβίνο,  δταν  άπίθα,νεν  ίι  θβϊος,  6[Λπρος  βίς  τουτβ  ίέν 
ητο  τιποτβ. 

ΠολλαΙς  φοραΐς  δ  ιτατίρας  τιλθβν  βίς  το  ίωρ,άτιόν  [Λας,  Τϊτον  δλος 
ι^ρω(Λβνος,  ξ•στηθιασ(Αένος  [Λβ  το  'πουκά[Λΐσο  ξ£3θου[ΛΐΓω[/.ένο,  ώστ$  νά 
βλέπωνται  ή  πυκνές  και  [χαυρβς  τρίχβς  των  στηθιών  του.  *Ητο  κατ(το'>• 
φιαηιίνος  ώς  Τούρκος.  «Δώσε  άκο[Λα))  λέγβι  εις  την  |ΐ.ητΙρα.  Αυτή 
σφίγγει  την  καρδιά,  σιωπ^  καθώς  πέτρα,  ανοίγει  το  κιβώτι,  και  (λε 
τη  φούχτα  της  χύνει  *ς  την  ι5ικην  του,  και  αύτος  ίένει  εις  το  {Ααντηλι. 

Κυττάζβΐ  άγριε[Λ[Λενος  παράπλευρα  και  συχνοκινει  τά  πόίια  χαθώ: 
έγώ,  δταν  [Λε  περΐ(ΐ.ενουν  εξω  τά  συντρόφια,  και  καρτερώ  εως  ότου  γ, 
ά^ελφη  νά  (/.ου  κόψη  ένα  κο[/.[Λάτι  ψω[/.ί.  Πέρνει  τά  χρη{Λατχ,  γυρίζίΐ 
το  κεφάλι  προς  το  (Αέρος  το  άλλο,  και  δταν  ζεκινγ),  (;ιουρ(Λουρίζει  ίιά 
τον  εαυτόν  του*  «Μόνον  αυτά  ακόμη.»  Φεύγει  τότ*  άπο  το  ίω(Αάτιο 
(χέ  τά  σωστά  του. 

Άλλα  (ΐ.έ  το  «άκό()ΐ'  αυτά»  και  ((άκό(Α'  αυτά»  σου  ηλθεν  εις  το  ίω- 
(Αάτιον  και  πέ[χπτη  φορά,  έτσι  *ς  τής  τρεις  ύστερον  άπο  τά  (Μεσάνυχτα. 

—  Δώσε — λέγιι  της  (ΐ,ητέρας  (χου,  και  το  πρόσωπο  του  εγεινεν  ωσάν 
το  χώ(Λα. 

Ή  [χητέρα  κινήθηκε  προς  το  κιβώτι,  άλλα  τά  πό^ια  της  «τρέκλι- 
ζαν.  Είία  τότ*  άπο  το  πάπλω[ΐ.*  άπο  κάτω  πώς  δ  (χεγάλος  δ  πατέρα; 
(λου    τρε(ΐ.ούλιαζε  και  πιάσθηκεν  άπο  την  θερ(Λάστρα. 

—  Γλήγορα  —  λέγει  της  (Αητέρ<κς  ιχου,  συχνοκινει  τά  πόίια  του  χιί 
σφουγγίζει  [λέ  το  [Λανίκι  τον  ίδρωτα. 

Ή  (ΐητέρα  του  προτείνει. 

—  Δώσε  το  δλο —  λέγει  αυτός. 

—  Τά  τελευταία  ίέκα  φλωριά  —  είπεν  αυτή.  'Αλλ*  αύτο  ^εν  ί;τ: 
πλέον  φωνή,  ούτε  ψιθύρισ(/.α•  ητο  πνιγ(ΑΟς. 

Αύτος  αρπάζει  τά  χρή[;.ατα  και  'βγαίνει  τρέχωντας . 

Ή  (Λητέρα  •χ.ου  πέφτει  λιποθυ(Λένη  κοντά  *ς  το  κιβώτι.  Ή  άίελφη 
ξεφωνίζει,  έγώ  πετάχθηκα  άποτο  κρεββάτι*  επετάχβη  και  δ  Γιωργάκις. 
Έκαθήσα{χεν  εις  το  πάτω{Λα  πλησίον  αύτης,  της  φιλου(Αε  το  χέρι  χαΐ 
φωνάζου(λε  «Μάνα,  [χανούλα  !» 

Αύτη  Ιβαλεν  εις  το  κεφάλι  (Αου  το  χέρι  της  και  έψιθύριζε  κάτι  τι. 
"Επειτα  ξεπετάχθηκεν,  άναψεν  άγιοκέρι  και  άναψε  το  καντήλι  εριπρος 
μς  τον  άγιο  Γιώργη. 
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—  'ΕλΛτβ,  ιραι^ιά  —  ιΐττεν  αύτη —  παραχαλίσιτβ  τον  θβό,  νά  (/.Λς 
σώΰτ)  άχ '  αυτό  το  χαχό  ! 

Ή  φωνγ)  της  ητο  ωσάν  κουίουνι .  Τά  '(Λάτια  της  ήσαν  λα|Χ7Γυρά  ωσάν 
το  άστρι  το   'σπΕρινό. 

'Ε|αις  βτρέξαρίφν  ά^ό  χάτω  από  την  είχόνα  χαι  ιγονατΙσαρι.£ν  όλοι. 
Ό  Γιωργάχις  έγονάτισβν  6[Λπρός  από  την  [χητέρα  χαι  (χ,ί  τό  πρόσωπο 
γυρρ,ίνο  προς  αύτην.  Κά[Λν€ΐ  τόν  σταυρό,  τό  χαϋρ,ίνο,  χαΐ  ^ιαβάζβι  τό 
χρώτο  τό  (Αίσό  του  α  Πάτερ  ήξΐών,»  τό  δποϊον  εΐχβ  [Λάθη.  Έπιιτα  ξα- 
ναχάρβι  τόν  σταυρό,  φιλεϊ  της  [Λητερας  τό  χέρι  χαΐ  ξανά  την  κυττάζει. 

Άπό  τά  *[Αάτιατης  τά  ίυό  τά  ^άχρυα  τρέχουν  βρύσι.  Αυτά  ίχύτ- 
ταζαν  τόν  ουρανό  χαι  τόν  άγιον.  Έχει  επάνω  ητο  χάτι  τι,  τό  6ποιον 
ίβλεπεν  αυτή  ριόνη.  Έχει  ητο  δ  θεός  της,  τόν  δποιον  έχύττοιζεν  αΰτη, 
χαι  δ  δποίος  εβλεπεν  αΰτην.  Και  τότ'  έχύθηχεν  εις  τό  πρόσωπο  της 
χαποια  ευτυχία  χαι  χ£ποιο  φως  χαι  [Αου  εφάνη  'σάν  6  θεός  νά  την  βχά- 
ίευε  \>λ  τό  χέρι  του,  ωσάν  νά  •γλυχογέλα  δ  άγιος,  χαι  τό  στοιχγ)ό  άπό 
χάτω  άπό  τό  χοντάρι  του  ωσάν  νά  ζεψύχισε. 

θα[ΐ.βώθηχαν  έπειτα  τά  '(Λάτια  [Λ,ου  χαι  ίπεσα  πρό[ΐ.υτα  εΙς  την  άχρη 
του  φορέ(ΐ.ατός  της  χαι  εις  τό  χέρι  της  τό  αριστερό,  [Αε  τό  δποϊο  (/.'  ί- 
χράτησε  χαι  παρακάλεσα  ίιά  έχατοστην  φοράν: 

—  θεέ,  ίσύ  βλέπεις  την  [ΐ,ητέρα  [ίου.  θεέ,  σε  παραχαλω  ίιά  τόν 
[ΐπα[ΐ.π4  (Αου•  — χαι  ^έπειτα,  ^εν  ηξεύρω  ίιά  τί  ίπρόσθεσα:  «θεέ,  νά 
ίϊχοτώστις  έχεϊνον  τόν  Ζελεν[Λπάτσι  Ι 

Πολύν  χαιρόν  έμιείνα(χεν  έτσι  παρακαλώντας.  Ή  (Λητέρα|ΐ.ου  έπειτα 
ίσηχώθη,  άνέβηκεν  εΙς  την  καρέκλα,  ίιά  νά  φιλήση  τόν  άγιο  Γιώργη, 
Τό  ί^ιο  εχαριεν  η  ά^ελφη  |ΐ.ου,  και  ακολούθως  ίσηκωσαν  {[χένα  και  τόν 
Γιωργάκι,  ίιά  νά  τόν  φιλήσωριε  και  έ(Αεϊς.  Έλαβεν  ή  [Αητέρα  [«.ετ' 
αυτά  τό  ίε[ΐ.άτιτοΰ  βασιλικού,  τό  δποϊον  ητο  άπ'όπίσω  άπό  την  εικόνα, 
χαι  τό  γιαλί  (χ.έ  τό  άγιασ|Λα,  τό  δποϊον  ητο  κρε(Αασμιένο  άπό  κάτω  άπ' 
αύτην,  έβρεξε  τό  βασιλικό  'σ  τόν  άγιασρ,  και  (Λουρ[χουρΙζουσα  κάτι 
τι,  εσταύρωσε  (α*  αυτόν  τό  ίωρ,άτιο.  "Άνοιξε  τότε  τη  θύρα,  και  πα- 
τώντας εις  τά  ίάχτυλα,  επηγεν  έως  εις  την  θύρα  του  (Αεγάλου  ίω(Αα- 
τίου,  και  εσταύρωσε  και  αύτην  [ΐ.έ  τό  άγίασ|χα. 

Έ  Ι  Πόσον  ελαφρωμένον  ένόησα  τόν  εαυτόν  [χου  Ι  Πόσον  η|Αουν  ευ- 
τυχής. Ωσάν  νά  ίπηρα  λουτρό.  ΔιατΙ  ποτέ  τόρα  ίέν  η(χπορώ  νά  αι- 
<Λάνω(Ααι  τά  Ιίια  ; 

Εύθυς  δπου  ή  (Αητέρα  εσταύρωσε  την  θύρα  του  ίω(χ.ατΙου  του  (ΐ,εγά- 
λου,  Ισηκώθη  [χέσα  θόρυβος.  Δυνατό  ίέν  έστάθη  νά  καταλάβουρ,εν  τΐ- 
ΐίβτΐ'  |ΑΟνον  6  Ζελεν(ΐ.πάτσις  ίφώναξε  (λίαν  φοράν  ίσον  η{λπόρεσε.  «Και 
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ποιος  7ΐ(ί.7Ρορβϊ  νά  (Χ€  βιάστ)  νά  ιταίξω  άχό[Λα  ;  που  «Τν*  αυτός»  ;  ΤΕιτιιτχ 
πάλιν  ακατανόητος  θόρυβος  χαΐ  (ΐ.αλώ[Λατα.  Τότ•  άκούσα(Α«ν  πώς  άνοι- 
ξαν την  θύρα,  πατη|Λατα,   (ΑουγγρΙσρ,ατα . 

*Αλλ*  δ  πατέρας  βίς  το  ίω|Λάτιο  ίεν  (χ*ς  ηλβε.  "Αίικα  τον  έπιρι- 
[Λίνα{ΐ.ιν*  Ιζη[ΐ.βρωσβ  πλέον,  ίγώ  και  δ  Γιωργάκις  άπ6κοΐ[χ.ήΟηρΐ4ν,  κχι 
αυτός  άκό[ΐ.α  ίέν  ηλθβν. 

"Οταν  ίξύπνησα,  δ  ήλιος  ητο  πλέον  πολύ  ψηλά.  Έκαταλάρ(.βανα 
'πώς  βΐ[ΐται  φοβιρά  κοπιασ(ΐ.Ινος  και  ξεκο[/.[λ€νος'  άλλ'  αδύνατον  έστάΟη 
νά  κλβίσω  τα  '(ΐ.άτια.  Έ<τηκώθηκα. 

Το  δλον  βΐχβν  δψιν  ίπίση[λη,  άλλα  και  θλιβερή.  Έξω  ήσυχΙα.  Δρο- 
σερός άερας  ίρ.παινεν  άπό  το  παράθυρο  και  'ς  την  εικόνα  'ρ.προ9τά 
ετρε(ΐ.εν  άκό(Χα  το  φως  της  καντήλας.  Ή  (ΐητερα  (ΐ,ου  και  ή  άίελφή 
πανιασρ,ενες,  [χ.ε  τά  'ι^άτια  βρεγ(Αενα  καΐ  ρ.έ  τά  πρόσωπα  των  ωσάν 
το  κερί,  τρίζουν  τά  ίάχτυλα,  πηγαίνουν  άκροπάτητα,  και  ψιθυρίζουν 
κ£ποια  λόγια  θρησκευτικά.  Δεν  [χ.&ς  έφεραν  νά  προγευθοϋρ,εν,  ού^έ  [ΐ.^ 
ίρώτησαν  άν  πειν&[Λεν  ή  δχι.  Ή  (^ητερα  ίεν  [Αε  στέλνει  *ς  το  σχολείο! 

τι  σΐ(χαίνει  αυτό  ; — ήρώτησα  τον  εαυτόν  [Αου — είν'  ίίώ  'ς  το  σπίτι 
κανένας  *πεθα[/.[λένος  η  'γύρισεν  δ  [ΛακαρΙτης  δ  θειος,  και  πρέπει  νά  τον 
ξαναθάψω(Λεν  ; 

Έσκιάχθηκα  τότε  και  Ινθυ|/.ήθηκα  τά  της  περασ(ΐ.ένης  νύχτας,  και 
(/.ηχανικά  έ[Λουρρ.ούρισα  «θεέ,  ά[χά  νά  σκοτώσης  εκείνον  τον  Ζελβν- 
(Απάτσιν.» 

Χωρίς  νά  ε*χω  τίποτε  'ς  τον  νουν  (ΐ,ου,  έντύθηκα  και  Ιβγηκα  οεπο  το 
^ωριάτιο.  Χωρίς  νά  θέλω,  εκίνησα  προς  την  θύρα  του  (αγάλου  ίωρια- 
τίου,  άλλ'  άπεσύρθηκα,  ίπει^ή  ίκατάλαβα  πώς  ή  (/.ητέρα  (ΐ'  ίπιασεν 
άπο  το  χέρι . 

Έγύρισα.  Άλλ' αυτή  ίεν  είπε  τίποτε.  Μόνον  καΐ  [/.όνο ν  ίβαλε  το 
ίάχτυλό  της  εΙς  το  στό(χ.α.  Τότε  (λ*  ίφερεν  ώς  εΙς  τήν  θύραν  του  σπιτιοΟ 
και  (Λε  άπόλυσεν.  Αυτή  {γύρισε  'πίσω  ε'ις  το  ^ω[Λάτιον,  και  {γώ  ε|λ£ΐνχ 
ε'ις  τήν  θύρα.  Κυττάζω  κατόπιν  αύτης  και  ίεν  ήξεύρω  τί  νά  σκεφθώ. 
Τότε  πάλιν  έκρυφοζύγωσα  πατώντας  εις  τά  ίάχτυλα  έως  ε'ις  το  [ΐ«- 
γάλο  ίω(χάτιο  και  ίρριξα  (Λεσα  ριιά  '[/.ατιά  άπο  τήν  κλειδαριά.  Βλέπω: 

ΕΙς  τήν  (/.έση  του  ^ω(Αατίου  τραπέζι*  δλόγυρά  του  ή  καρέκλες  άτα- 
κτα *βαλ[Λένες  και  ίυο  ή  τρεις  ανάποδα.  ΕΙς  το  πάτω{ΐ.α  χιλιάί'άιτο 
χαρτάκια  του  παιγνιίιου  κι'  άπο  πατη(Αένα  και  απάτητα  σιγαρέτ*. 
Ένα  σπασ[χ.ενο  φίλζάνι  και  άπό  κάτω  εις  ίνα  χαρτάκι  {(χισοφαίνετο  ίνα 
φλωρί.  Τό  τραπεζο(χ.άντηλο  ητο  κατά  τύ  (ΐ.ισό    καταιβασ(ΐ.ίνο.    Ε(ς  'Λ 
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τραττέζι  σκορπι<Τ(/.6να  χαρτάκια,  φιλζάνια  πέσ(Αίνα,  πολλή  σχόντ)  και 
στάχτη  του  καπνού.  Μένουν  άκό[λη  [λερικά  πινάκια  ά^ιρανά.  Μόνον  βίς 
ενι  σωρός  καπνού,  τιναγμ,ένος  άπο  λουλο^.  Τίσσαρα  πηγοκερια  χωρίς 
χιριά*  ρνον  βίς  έ'να  καίγβΐ  (χβ  φλόγα  [Αβγάλη  το  χαρτί  το  χοντρό,  ρ,ε 
το  δχοϊον  ητο  τυλιγ|χίνο  το  κ«ρί.  Μαύρος  καπνός  ίσηκώνβτο  ίως  βίς  τα 
ίπάνω  του  ^ω[ΛατΙου. 

ΕΙς  έ'να  κάθισ^^α,  ιΐς  το  τραπέζι  κοντά,  |ΐ.€  την  πλάτη  γυρισμένη 
προς  την  θύρα,  Ικάθητο  6  πατέρας  μου*  και  τά  ίυό  τουτά  χέρια  'ςτο 
τρα^ςέζι,  και  με  το  μέτωπον  ίπάνω  'ς  αυτά  πλαγιασμένος,  ακίνητος. 
Τον  εβλιπα  πολύν  καιρόν.  Άλλ*  αύτος  £σιιστος.  Εΐία  μόνον  δτι  τά 
λαγαρά  του  άνεβοκαταΐβαιναν.  Έθαύμαζα  και  ίσκέφθηκα  πολλά 
{ΐχϋρα...  Μου  ΙφαΙνετο  δτι  «Ιναι  πβθαμμένος,  και  έθαύμαζα,  πώς  & 
'τΓδθαμμένος  ήμπορή  νά  έχτ)  αναπνοή  Ι  Μου  έφαΐνβτο  δτι  το  χέρι  του 
ητ:  άπο  χοντρόχαρτο,  και  δτι  ίεν  ήμπορβΐ  πλέον  μ '  αυτό  νά  κτυπήστ) 
—και  τέτοιες  τρέλλις. 

Ό  θιός  το  ήξεύρει  εως  πότε  6ά  Ικύτταζα  άπο  τήν  κλιρ^αριά,  &ν 
ττάλι  ίέν  μ'άγγιζε  της  μητέρας  το  χέρι.  Δεν  μου  είπε  τίποτε.  Μόνον  μου 
ί'^ίίΐζε  μ*  εκείνα  τά  καλά  τά  'μάτια  τήν  θύραν.  Έγώ,  ^έν  ήξεύρω  ίιά 
τί— 5ιά  μι3ς  ε^βγαλα  το  καπέλλο,  της  ίφίλησα  το  χέρι, και  έβγηκα  ίξω. 

Ή  ημέρα  ήτο  σάββατον  δταν  εβγηκα  *ς  το  ^ρόμο,  6  κόσμος  έττη- 
γαινε  κατά  τή  συνήθεια,  και  δ  καθένας  ίκύτταζε  τήν  ίργασίαν  του. 
Πολλοί  χωριάτες  έφερναν,  καθένας,  εις  τήν  άγοράν  κάτι  τι*  οι  πράγμα^ 
τευτάίες  βλέπουν  εις  τά  σακκιά  μέσα,  καΐ  ψάχνουν  άλλοι  τ '  αρνάκια. 
Ό  Νοβάκος  δ  κλητήρας,  φωνάζει  και  προστάζει  που  και  πώς  νά  στά- 
ζουν τά  αμάξια.  Ό  Σρέτενος  δ  γραμματικός  πηγαίνει  με  τον  τυμπα- 
νιστών εις  τήν  πόλιν  δλη  και  ίιαβάζει  πώς  Ιμπο^ίζεται  νά  απολύουν 
'Γούς  χοίρους  εις  τους  δρόμους.  Ό  Τρίφκος  έβγαλε  το  άρνΙ  και  φωνάζει 
«'Ελ&τε,  ζεστό»  καΐ  δ'Ιόζας  δ  μεθυσμένος  χορεύει  μέσα  εις  μίαν  γούρνα. 

—  Διατί,  βρέ,  τάργαστηρι  είναι  κλτισμένο; — με  'ρώττοσεν  δ  *1γνα^ 
"ίος  &γούναρις,  δ  δποΤος  ίπέρασεν  εκείνη  τή  στιγμή. 

—  Έτσι — λέγω  εγώ. 

—  Νά  μήν  είναι  άρρωστος  δ  Μητρός; 

—  "Όχι — λέγω.  εγώ. 

—  Μήπως  ίπήγε  πουθενά; 

—  Είς  το  χωριό —  είπα  ίγώ  και  ίτρεξα  εις  τήν  αύλήν. 

Νά  τους  μετ'  αυτά  Οι  ^υό,  πού  τους  λέγουν  νυφοίηγούς,  ίηλαίή 
ουο  άπο  τά  συντρόφια  μου,  τά  δποΐα  ίστειλεν  δ  ^ι^άσκαλος  ^ιά  νά 
Ιίοϋν  λά  τΐ  4εν  ίπηγα  εΙς  το  σχολείο. 
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Μόλις  τότ(  έσχίφθηχα  ιτώς  έΐΓρ<π€  νά  ύιτάγω  «Ις  αυτό.  Έπηρα  τά 
βιβλία  χαι  'ς  το  χέρι  χομ.(ΐ.άτι  ψωμ.ί,  χαΐ  χυττάζω  την  {χτττερα  χαιτοΰς 
συντρόφους . 

—  Νά  «ι-ττητ•  'ς  τον  Κύριον  πώς  δ  ΜΙ<τχος  ίίν  ηι^πόρεσ^  νά  Λθη 
προτήτβρα.  Ε?χ«  ίουλ«ιά. 

*0χ!  Έχ«ϊνο  το  χέρι.  Νά  ητο  τρόπος  νά  το  χορτάσω  φ(λγ)(ΐα,  ίταν 
αύτη  χοΐ[Λ£ται,  ώστ•  νά  μ,η  (/.ί  Ιί^. 

τι  ητο  'ς  το  σπίτι  μ.ας  τον  χαιρόν  βπου  Ιγώ  ελβιπα  «Ις  το  σχολιΐο, 
^(ν  ηζιΰρω*  ^ηλα^η  το  ηζιύρω,  {π€ΐ^η,  ότιάπ'αύτό  {γύρισα,  (ύρηχα 
^α  ώς  χαθώς  τά  άφηχα.  Ή  |ΐ*ητέρα  χαΐ  ή  ά^ιλφ'η  (λ.ου  ριί  τά  χέρια 
σταυρω[Α.ένα.  Ούίι  το  γ€υ[Αα  ίγιινβ  μ.αγΕΐρ€υρια .  Περνούν  πατώντας  Είς 
τά  ίάχτυλα  χοντά  άπο  το  («.(γάλο  το  ^ω(ΐ.άτιο,  χαι  («.όνον  χουχουλί- 
ζουν.  Σωστά  τά  Ι^ια  χαθως  εχαριαν  δταν  άπέθαν^ν  ύ  θιΤος.  Ό  Γιωρ- 
γάχις  (Ις  τί)ν  αύλην  έΊ^^σ^ν  (Ις  την  ουρά  της  γάτας  βνα  μπριχάχι  χχι 
«ύχαριστβιτο  άπο  τά  τρ•χά{ΐατά  της .  Οι  χαλφά^ις  ραφτούν  βις  το  ίω- 
(ΐάτιόντων.  Ό  Στόγιανος  {πλάγιασα  (ΐέσα  'ς  τ'  Αχυρα  χαΙ  χοΐ{ΐ.δτχι 
ωσάν  νά  «ιναι  ρι^σάνυχτα. 

Ό  πατέρας  μ.ου  χάθ^ται  άχόριη  δπως  {χάθ^το  χαι  ^ιν  χιν^Τται.  Το 
[Αΐτάνι  ητο  άνασυρ[Λένο  'ς  την  πλατιιά  του  τη  ράχι,  χαι  \ιλ  την  άνχ- 
πνοην  άνιβοχαταΐβαινβ  γύρω  'ς  τη  ζώνη. 

Άπο  πολλην  ώραν  <ιχ€  ση[ΐ.άν€ΐ  δ  ίσπιρινός.  Ή  ή(ΐέρα  τιλ^ιώνιι  χι1 
•'ις  την  ψυχή  |ΐας  το  ϊίιο  το  π€λάγισ[Αα  —  χαι  παντού  το  άτιλβίωτο- 
[λόνον  τά  σύννεφα  σωρεύονται  πυχνότερα.  Το  δλον  γίνεται  περισσότερον 
ανυπόφορο,  περισσότερο  φοβερό,  χαι  πλειότερον  άπελπιστιχόν.  θεέ,  ε(?^ 
νά  τά  γυρίσης  ε'ις  το  χαλό. 

Έγώ  'χαθό|Λουν  εις  το  χατώφλι  του  σπιτιού*  χρατουσα  'ς  το  γ  ψ 
2να  βιβλίο  του  σχολείου,  άλλα  ίεν  έ^ιάβαζα.  Είχα  Ιίη  άς  το  παράθ'^ρδ 
το  πρόσωπο  το  χίτρινο  της  μητέρας  (Λου  στηριγ|ΐ.ένον  ε'ις  το  χατάστι- 
γνό  της  χεράχι.  Τ*  αυτιά  μου  έβούιζαν.  Δεν  -ί^μουν  ε'ις  χατάστασιν ο5τι 
χ&ν  νά  σχεφθώ. 

Διά  μ.ι&ς  ή  χ>[ει^αριά  έχαμε  χράχ*  ή  μητέρα  χάθηχεν  άπο  το  ιτα- 
ράθυρο'   εγώ  έτρόμαζα. 

Ή  θύρα  του  μ9γάλου  δωματίου  άνοίχθηχεν.  Ε'ις  το  χατωφλκ  ί^τί- 
χετο  αύτος  —  δ  πατέρας  μου. 

Είχε  το  φέσι  του  σπρωχμένο  λίγο  προς  τά  'πίσω,  χαι  έπεφταν  ίτ^ 
χάτω  άπ'  αύτο  τά  μαλλιά  'ς  το  ψηλό  του  το  μέτωπο.  Τά  μουστάχι* 
κρεμασμένα,  το  πρόσοιπό  του  σχουντουφλιασμένο  χαι  γερασμένο.  'Αλλύ 
τά  'μάτια,  τά  'μάτια  Ι  Όλως  διόλου  ^ιαφορετιχά  άπο  τά  προτητιρι^*^• 
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'Σάν  νά  ρουφίχτηχαν  χαι  ναφυγαν  €ΐς  το  χ^φάλι,  |Λΐ9οσχΐ7Ρασρ.ένα  από 
τά  βλίφαρα,  κινούνται  σιγά,  άστατα  και  χυττάζουν  ανόητα*  τίποτι 
ίέν  ζητούν, ίέν  σχίιττονται  τίποτ«.  *Ητον  «Ις  αντά  χάτι  τι  ί^γο'  ήσαν 
θ(ΐοια  (λέ  το  τ«λ«σκόπι,  του  οποίου  βιν*  σπασμ.ένα  τά  γυαλιά.  Εις  το 
πρόσωπο  του  χάποιο  λυπηρό  χαι  συ(Λπαθητιχο  χα{Λώγ«λο,  το  δποΐον  ποτέ 
χροηιτ6ρα  ίεν  ητο.  "Έτσι  ίφαίνετο  6  θβϊός  (Αου,  δταν  έζήτησβ  νά  τον 
[Αίταλάβουν . 

Έπίρασβ  σιγά  το  προίόμιι,  άνοιξβ  την  θύρα  του  ^ω[Αατίου  |χας,  ίπρό- 
βχλι  το  χβφάλι  |χεσα  χαι  χωρίς  νά  βιτττί  ούίε  ένα  λόγον,  άπβσυρθηκ•. 
Έκλτισβ  τήν  θύρα  χαι  'βγηχ«ν  εις  τον  ίρόριο,  χαι  σιγαλά  ^ιευθύνθη  βίς 
τίΰ  κου|ΐπάρου  του  ΉλΙα  το  σπίτι. 

Μου  ίιηγβΤτο  ίπιιτα  δ  θω(Λδ{;ς,  δ  υίος  τοΰ  χου(ΐπάρου,  πώς  δ  πα- 
τέρας (Αου  (λε  τον  ΐίιχόν  του  βχλήσθησαν  εΙς  ένα  ^ωμ.άτιον,  πώς  ώαί- 
λησ*ν  χάτι  τι  πολλην  ώραν  χαι  σιγαλά,  πώς  έπειτα  τους  έφεραν  χαρτί 
χαΐ  [ΐελάνι,  πώς  έγραψαν  χ&τι  τι,  έβαλαν  τής  σφραγί^αις  χαι  τά 
λοιπά.  *Αλλά  τί  ητον  αυτό,  ίέν  είνε  γνωστόν  ούίε  θά  το  (χάθη  ποτέ 
χάνεις. 

Κατά  τάς  έννεα  χαι  (χιση,έ|χεΐς  ειχα[Αεν  όλοι  πλαγιάση  'ς  τά  χρεβ- 
βάτια*  ή  (Αητέρα  [ΐ,όνον  Ιχάθητο  (ΐ.έ  σταυρωριένα  τά  χέρια  χαι  χυττάζει 
το  χέρι  χωρίς  χάνένα  νόη(Λα. 

Εις  αΰτο  το  μ,εταξύ  έτριξεν  ή  θύρα  της  αυλής.  Ή  (χητέρα  ευθύς 
έσβυσε  το  χέρι  χαι  πλάγιασε  χαι  αύτη  εις  το  χρεββάτι. 

Ή  χαρ^ία  |χου  άπό  το  πάπλω(ΐ '  άπο  χάτω  χτυπούσε  ωσάν  χάνεις 
νά  χτυπούσε  |χέ  το  σφυρί  εΙς  τά  στήθια  μ,ου . 

Άνοίχθηχεν  ή  θύρα  χαι  δ  πατέρας  έ(Απήχε,  ίγύρισε  (χίαν  η  ίύο  φο- 
ραις  εις  το  ίω[ΐ.άτιον  χαΐ  έπειτα,  χωρίς  νά  άνάψη  το  χερί,  έξεντύθηχαΐ 
'::λάγιασε.  Ήχουα  πώς  πολύν  χαιρον  έστριφογύριζεν  εις  το  χρεββάτι, 
•ΑΛΙ  έπειτα  Ιχοΐ(Αήθηχα. 

Δεν  ηζεύρω  πόσο  χοΐ(ΐ,ηθηχα,  δταν  ίχατάλαβα  χ£ποιαν  ύγρασίαν  'ς 
το  [λέτωπό  [Αου.  "Άνοιξα  τά  *[Αάτια  χαι  έχύτταξα.  Γε[Αδίτο  το  φεγγάρι 
έβλεπεν  εις  το  ίω(Αάτιον,  χαι  το  φώς  του  το  λεπτό,  χαθώς  της  αρά- 
χνης το  νη(Αα,  έπεφτεν  εΙς  της  (Αητέρας  το  πρόσωπον.  Τά  '(Αάτια  της 
ήσαν  χλεισ(Αένα'  το  πρόσωπο  της  ωσάν  άνθρωπου  βαρυαρρωστη(Αένου 
χαι  τά  στήθια  της  ανήσυχα  Ιχινούντο. 

Εις  το  χεφάλι  της  επάνω  έστεχεν  δ  πατέρας  (Αου.  "Έστρεφεν  άχίνη- 
'Ρος  εις  αυτήν  το  βλέ(Α(Αα  του. 

ΌλΙγον  δστερον  ίπλησίασεν  εις  τά  χρεββάτια  (Αας.  Κυττάζει  δλους 
Η•ας,  χυττάζει  την  άίελφή  (Αου. 

τοχοχ  ιβ'.  Μάρτιος.  32 
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Ήλθε  πάλιν  ίΐς  την  (λίση  του  ίω[λατίου,  Ιχώι^αξβν  &λόγυρα  ^αΐ 
{ψιθύρισε  «Κοΐ[ΐ.ουνταΐ)> .  Άλλ'  (σχιάχθηχεν  άπο  το  ΐ^ιο  του  το  ψιθύρι- 
σ[ΐ.α,  χαΐ  ίπιτρώθηχβν  έχβΐ  &που  ητο. 

Πολύν  χαιρόν  βστάθηχεν  άχίν7)τος.  Εΐ^α  [λόνον  ιτως  χίποτβ  τα  ρ.ά- 
τια  του  άστραπταν  ένφ  έχύτταζαν  άλλοτ'  έ(ΐ.δ^,  άλλοτε  την  ριητίρχ 
—  άλλ'  β(λίϊς  ούίε  (ΐ.έ  τ'  αύτι  να  χινηθου[χεν. 

Τότε  αύτος  πατώντας  εΙς  τά  ίάχτυλα  χαι  πλάγια  {βημάτιζε  χω- 
ρίς νά  φηχώσγ]  τά  '(ΐάτια  άπ'  επάνω  (λας,  8ξεχρε(ΐ.ασε  [Αε  προσοχή  {χ(Τ- 
νο  το  πιστόλι  το  άση(Αενιο,  το  εβαλεν  άπο  την  γούναν  άπόχάτω,  •χα- 
ταιβασε  το  φέσι  *ς  τά  'ρ,άτια  και  γλήγορα,  πατώντας  ελεύθερα,  {βγη- 
χεν  ίζω. 

Μόλις  {χλείσθηχεν  ή  θύρα,  χαι  ή  |ΐ.ητερα  εσηχώθηχεν  εις  το  χριβ- 
βάτι*  [λαζι  [α'  αύτην  {σηχώθη  χαι  ή  αδελφή  [λου.  Σωστά  φαντάσ[ΐ,ατι . 

Ή  (Αητερα  γλήγορα,  άλλα  [Αε  προσοχήν,  {χαταίβηχεν  άπο  το  χρίβ- 
βάτι,  χαι  εκίνησε  προς  την  θύραν  ή  άίελφή  ήθελε  νά  χά[Α7)  το  ϊίιο. 

—  Μένε  [Αε  τά  παιδιά  ; —  είπε  σιγαλά  ή  [Αητέρα    χαι  'βγηκεν  ε'ξω. 
Έγώ  'ξεπετάχθηκα  καί  κίνησα  προς  την  θύρα.     Ή  άίελφή    {α'ε- 

πιασεν  άπο  το  χέρι,  άλλ'  εγώ  της  εξεφυγα  και  της  είπα: 

—  Μένε  [λέ  τά  παιίιά. 

Όταν  έβγήκα  εζω,  έτρεξα  προς  τον  φράκτη  της  αυλής,  χαι  κατά 
τον  φράκτην,  άπο  κάτω  άπο  τής  βυσινιαίς,  ε'φθασα  σκυφτά  έως  εΙς  το 
πηγάί ι  και  χαρ,ωκάθησα  οπίσω  άπ '  αυτό . 

Ή  νύχτα  ητο  λα[Απρά•  δ  ουρανός  λά(Απει•  το  φεγγάρι  φωτοβολίΤ* 
ίροσερος  δ  αέρας*  ίέν  κινείται  τίποτε.  ΕΤία  τότε  τον  [Απα(Απ&  πώς 
άνασηκωτά  {κρυφοκύτταξε  εις  το  ^ω(Αάτιο  τών  καλφάίων  και  πάλιν 
{πήγε  (Αακρύτερα. 

Τέλος  ίστάθηκεν  άπο  κάτω  άπο  την  στέγη  του  ά(Απαριου  και  έ€γαλ£ 
το  πιστόλι. 

Εις  την  στιγρ,ή  τήν  αύτη  εύρέθηκεν,  άπο  που  ίέν  ήζεύρω,  ή  {Αητέρ*. 

Έτρό(Ααζεν  δ  άνθρωπος*  {κάρφωσε ν  {πάνω  της  το  βλέ[Α|Αα  του  |α' α- 
νοικτό το  στό(Αα. 

—  Μήτρο,  αδελφέ,  αφέντη  (Αου,  τί  σκοπεύεις  νά  χάριης  ; 

Ό  πατέρας  (Αου  'σχιάχθηκε.  Στέκεται  'σάν  κερί,  κυττάζει  την  (Αη- 
τέρα (Αε  άίειο  το  βλέ[Α(Αα  και  ή  φωνή  του  ητο  ωσάν  σπασριένο  κουίοΰνι. 

—  Πήγαινε,  Μαρίτσα,  άφησε  (Αε,   {γώ  χάνο(Ααι. 

—  Πώς  χάνεσαι,  αφέντη  (Αου,  δ  θεός  [ΑαζΙ  σου.  Τί  λόγια  είν* 
αυτά  ; 

—  Όλα  τά  ίίωσα  —  εΤπεν  αύτος  καΐ  άπλωσε  τά  χέρια. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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—  Άς  τά  ίϊωσβς,  ά^βλφε,  ίσυ  χχΐ  τα  χέρ^ισ&ς. 

Ό  ιρατεροις    άχισύρθηχεν  ένα  βη(ΐ.α   και    την  χυττάζβι    (ΐ.ί   απορία 
αιγάλη. 

—  Άλλ'  δλα— βΐπβν  αύτος— δλα,  δλα  ! 

—  Δίν  τΓβιράζβι — βιπεν  ή  [Αητέρα. 

—  Και  το  άλογο  ν — βιπ«ν  αυτός. 

—  Το  παλτροψοφΙ(χι — λέγει  η  [χητερα. 

—  Και  το  χωράφι . . . 

—  Την  βρηρ.ιά . 

Αύτος  βπλησίασεν  εΙς  την  [χητερα,  την  κυττάζει  'ς  τά  'ριάτια  'σάν 
ίιά  νά  την  φάγη.  Άλλ'  αύτη,  χαθώς  ένας  άγιος  δποΰ  ητο. 

—  Και  το  σπίτι — είπβν  αύτος  χαΐ  έγούρλωσε  τά  '(χάτια. 

—  Δεν  πειράζει — είπε  ν  ή  (Μητέρα — εσύ  νά  ζήστρς  και  νά  είσαι  καλά! 

—  Μαρίτσα  ! 

—  Μητρο  ! 

—  Τί  εΤν'  αυτά  δπου  λέγεις,  Μαρίτσα  ; 

—  Λέγω:  Ό  θεός  νά  ίωση  ζωη  'ς  Ισε  να  και  'ς  τά  παιίιά  ριας 
δ/^Γνα.  Έ!|χδ1ς  ίέν  (ΛδΙς  ΙΒρεψεν  ούτε  το  σπίτι  ούτε  το  χωράφι.  Συ  (χ*ς 
ετροφοίότησες.  Κάνεις  άπο  '(χ«ς  ίεν  θά  πεινάστ)  ενόσφ  συ  •Ισαι  ριε- 
τχξύ  (ΐ»ας.      ' 

Ό  πατέρας  ριου  'σάν  νά  ζαλίσθηκε  και  στηρίχθηκε  [ΐ.έ  τον  άγκώνά 
'δυ  εις  της  [μητέρας  τον  ώ|χον. 

—  Μαρίτσα — άρχίνησεν  αύτος  —  (χά  και  συ  ; 

Έίώ  ή  φωνή  του  Ιπνίγη,  έσκέπασβ  τά  *(χάτια  (χέ  το  [χανίκι  και 
8?ιώπησ6. 

Ή  [ΐ-ητέρα  τον  ίπιασεν  άπο  το  χέρι. 

—  "Οταν  {πανίρευθηκα(χεν,  ίέν  εϊχα(Λ6ν  τίποτβ'  (Αονον  ενα  χαλί, 
ενχ  ταψί  και  ίύο  τρία  σκαφίίια.  Ση|Α8ρον,  ίόξα  νάχη  δ  θ«ός,  εΤνε 
γε[ΐ«το  το  σπίτι. 

Έγώ  εΤία  πώς  επ^σε  (χία  σταλαγ^χατιά  δακρύου  άπο  κάτω  άπο  το 
ί^χνίκι  του  (ΐπαπί  καΐ  πώς  άστραψεν  εις  το  φώς  του  φεγγαριού. 

—  Αλησμόνησες  δτι  £χο|Λεν  άκό(/.η  την  αποθήκη  γε(Αάτην  άπο  κηκίίι; 

—  Γ•[ΐάτη  είνε — λέγει  δ  πατέρας  (χέ  φωνή  (χαλακή  καθώς  το  (χε- 
^άςι,  βέρνει  το  [χανίκι  ίπάνω  'ς  τά   *(χάτια  και  καταιβάζει  το  χέρι. 

—  Και  τί  κά(χνουν  Ικεινα  τά  ίν*^  άρ[χάθια  των  φλωριών  ;  ίιά  τί  νά 
χδίτωνται  τόσα  χρή|χατα  ;  πάρ«  τα  ίιά  την  πραγ{χάτεια  σου. 

—  Νά  τά  βάλω(χ<ν  •1ς  τά  σιτάρια. 

—  Μήπως  τάχα  {γηρά^α[χε  πολύ;  ίόξα  νάχη  δ  θεός,  ίχο|Αβν  ύγείαν, 
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χαΐ  τά  παιδιά  [/.ας    εινβ   χαλά.  θά  παραχαλ^υριβν  τον  θβό  χαΐ  θά  ιρ- 
γαζώμβθα. 

—  Ός  τΙ(Αΐοι  Ανθρωποι. 

—  Έσύ  ίβν  ίΐσαι  άπ'Ιχείνους  (ΐ.€  τά  8ψί^Λ  τά  χ^ριοι  —  χαβώς 
υπάρχουν  τίτοιοι .  Έγώ  ί εν  ίίίω  τά  χίρια  σου  [ΑΟνα  ίι  *  δλο  το  χίφά- 
λαιο  του  Παρανός,  χαι  νά  ητο  άχό[Αα  άλλος  τόσος. 

—  Και  θ*  άποχτήσωριεν  πάλιν  σπίτι. 

• —  Και  θά  το  'βγάλω[Α(ν  πέρα  και  [Αε  τά  παιδιά .  ΚαΙ  τότε  ^£ν  6ά 
(χ'  άναθε|Λατΐζουν  άποθα[λένον . . .  Άπο  πότε  ίέν  τά  εΐία  !... 

—  Έλα  νά  τά  ΐίτίς  —  εΐπεν  ή  (χητερα  χαι  τον  σέρνει  άπο  το  ^ί:\ 
'σάν  παι^ι  [Αωρο. 

Άλλα  [Αε  τρία  βηΐ^ατα  η[Αουν  εΙς  το  ίω[Αάτιον.  ΕΓπα  [χόνον  εΙς  ττ,ν 
αδελφή  [Αου  σιγά  «Πλάγιασε}»,  χαι  {γω  εσχεπάσθηχα  'πανωχ£9^^>^ 
(Αε  το    πάπλω(Αα. 

Μόλις  οι  ίυό  τους  επάτησαν  το  χατώφλι  χαΐ  νά  χαι  «χτύπησζ*• 
βροντερά  ή  χα[Απάνες  ^ιά  τον  όρθρο. 

Βροντερά  δ  ήχος  ίξαπλώνετο  [Αεσα  'ς  την  σιγαλή  τη  νύχτα  χαι  τρ:- 
[Αάζει  ή  ψυχή  του  χριστιανού. 

Καθώς  το  χΰ[Αα  περνει  τά  χλα^ιά  τά  χατάξερα,  ίτσι  χι'αύτο;^. 
ήχος  περνει  τον  πόνο  χαι  τη  θλιψι,  σχίζει  τά  ίε[Αατα  της  [Ααταιόττι- 
τος,  χαι  ή  ψυχή  ταπεινω[Αένη  &[Αΐλεΐ  [Αε  τον  ούρανόν. 

—  Παιίί  [Αου,   σήχω  νά    πΛ[Αε   'ς  την  {χχλησιά  ! 

* 

Έπηγα  πέρυσι  'ς  το  Βελιγράδι  Λιά  την  πραγ[Αάτεια  χαι  είία  τ'^ 
Πέτρο  Ζελε[Απάτσι  [Αε  φορέ(Αατα  άλυσοίε[Αένου  χατα^ίχου.  Σπά,ίΐ 
πέτραις ...» 

ΕΙς  τον  πρόλογον  της  παρούσης  ανακοινώσεως  εΤπον  βτι  «δ  Ααζ«5!- 
βιτς  {τόλ[Αησε  νά  προσέγγιση  εΙς  τά  [Αεγάλα  της  άνθρωπΙνης  ψυχής  ιτ?:- 
βλή(Αατα  χαι  νά  λύση  αυτά,  άν  [Α•ί)  χαλλίτερον,  άλλα  βεβαίως  χαιν:- 
φανέστερον  η  τίνες  των  ίνίόξοτάτων  ποιητών.» 

Έάν  (ΑοΙ  επιτρέπεται,  προς  ύποστήριξιν  ταύτης  της  γνώ(Αης,θά  ::ρ:^- 
θέσω  Ιν  άχό(Αη  [χέρος  £λλου  ^ιηγή[Αατος  του  Λαζάρεβιτς. 

Τίς  ίεν  γνωρίζει  την  χω(Αω^ίαν  του  Σαιξπηρου,  εις  την  δποίαν  ί»  [Αί- 
γας ποιητής  1ζη(Αερώνει  [Αίαν  άγρίαν  γυναϊχα.  Γνωστά  εΤνι  χαι  '^ 
(Αεσα  ίιά  των  6ποίων  δ  Σαιξπηρος  φθάνει  εΙς  τον  σχοπον  αύτοΰ.  Ε>ί 
αυτά:  το  ξύλον  χαι  ή  πείνα.  Αύτο  τούτο  το  θε{Αα  Ιχει  χαΙ  δ  Λαζ«Γ*' 
βιτς  εΙς  το  ^ιήγη(Αα  το  δποϊον  Ιπιγράφεται  «'Σ  τό  πηγάδι».  Ά» "-- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^ρ  ν.'^^^  ιν^  ϊ 
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χΰία  ίιαφορά  «Ις  την  λύσιν  του  προβλή{ΐ.ατος  !  'ΔντΙ  του  ξύλου  καΐ 
της  ΐζύΊίης  —  [χία  (χόνον   ψυχολογική  έπίίρασις. 

Είς  [λίαν  (ΐ,βγάλην  πατριαρχικήν  οίκογενειαν  ογί οήκοντα  ψυχών ,  την 
όι:οίαν  χυβιρν*  δ  -πάππος  Μχτθίας  |Λβτά  τής  [χεγαλητερας  του  νύ(χ.φης, 
Ριίόϊχας,  της  χήρας  του  άίελφου  του — δ  νιώτβρος  Ιγγονος,  δ  Αρσέ- 
νης ινυ[£φ<ΰθη.  Ή  νιωτάτη  νύριφη  της  (Αβγάλης  οίκογβνιίας  βίνδ  ή  |ΐ.ο- 
να5^οχόρη  του  πλουσίου  Βουρριάζοβιτς,  ή  βύ(Λορφοτάτη,  άλλα  και  πολύ 
τ£β<ι>πιυ|ΐ.€νη  Άνόκα.  Όλαι  αί  γυναίκες  της  (Αβγάλης  οικογενείας  εγνώ- 
ριζαν  δτι  ή  Άνόκα  ίέν  είνε  ίιά  τον  οίκον  των,  άλλα  δ  πάππος  είπεν 
ΰτ(  ηχουσβ  παρά  των  παλαιών  <χ6τι  ^έν  πρέπει  οι  (χεγαλήτεροι  νά  [χα- 
τχιώνωσιν  αυτά  τά  πρ«γ(Αατα  τών  νέων»  και  ή  νεωτώτη  νύ|ΐ,φη  ήλθεν 
εις  τον  οίκον  αυτού . 

Μόλις  παρήλθον  εξ  [Αή^ς  —  ή  παραχαϋίευ(Αενη  και  άγρια  Άνόκα 
χιτηντησε  νά  άνατρεψη  δλα  τά  ήθη  του  οίκου,  νά  γείντρ  αληθώς  κίνίυ- 
νος  ίιά  τήν  ήσυχον  και  εύχάριστον  ζωήν  της  [Αεγάλης  πατριαρχικής 
:Ιχογενείας . Όλαι  αί  γυναίκες,  εσκεπτοντο  περί  του  τί  πρέπει  νά  πρά- 
ςωσιν,  δπως  σώσωσι  τον  οίκον  άποτου  άτυχή[Λατος  τούτου, άλλΌύίε{ΐία 
έξ  αυτών  1τόλ[Αησ€  νά  προτείντϊ  ούίέ  τον  ελάχιστον  λόγον  εΙς  τον  πάππον . 
ΈπΙ  τέλους  αύτος  ούτος  δ  σύζυγος  απεφάσισε  νά  προσέλΟτρ  εις  τον  πάπ- 
πον και  ίν  άπελπισΙ(}:  νά  ζητήστ)  παρά  τούτου  το  [χέσον  της  θεραπείας. 

Ίίού  ίέ  πώς  (χετ'αύτά  συνεχίζεται  το  ίιήγη(λα: 

α  Ό  Αρσένης  είνε  άγαθος  άνθρωπος .  *Απο  τά  (χικρά  του  χρόνια  ε[ΐ.α- 
δε  [λόνον  νά  ύπακούτ).  Ουίέ  ξύλα  ήξευρε  νά  πουλήστρ  εις  τήν  πόλιν, 
αν  ίεν  του  Γλεγαν  άπο  το  σπίτι,  πόσα  νά  ζητήστ). 

Ό  πάππους  ήτο  (χόνος  εις  το  ^ω[Αάτι  του,  δταν  δ  Αρσένης  {(ΐπηκε. 
Και  επειδή  δ  γέρος  ίεν  Ι(Λπορουσε  πλέον  νά  εργασθγ)  άλλο  τίποτε, 
ίζεφλού^ιζε  κουκιά. 

Ό  Αρσένης  έβγαλε  τή  σκούφια  του  και  ήθελε  νά  φιλήστρ  του  παπ- 
"5ϋ  το  χέρι. 

Ό  πάππους  ίεν  ίσήκωσ*  το  κεφάλι,  ίέν  του  είωσε  το  χέρι,  (ΑΟνον 
ίμυρ|Αούρισε  ξερά-ξερά:  «Νά  ζήστις!» 

—  Πάππου  Ι  Σε  παρακαλώ. . .  εγώ. . .  τί  νά  κά[λω. . .  Πρέπει  νά  πα- 
ττίΐίτω  *ς  το  πρόσωπο  [ΐ.ου  . . . 

Ό  πάππους  τον  ίκύτταξε  κατσουφιασ(Αένος. 

—  Έγώ — εξακολούθησεν  δ  Αρσένης — ίεν  ή[λπορώ  πλέον...  νά  (ΐ.ή 
^^(ΐώσης  ... 

Ο  πάππους  εσήκωσε  το  κεφάλι,  εσπρωξεν  άπ'έ'Λπρός  τον  το  καλά- 
^'  ρ  τά  κουκιά  και  θυ•χω»Λ6νος  εξεφώνησε: 
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—  Τά  'ξιύρω  έγώ  δλα!    Άρ-'  τί  άνθρωπος  βίσαι  έ<χύ,  βρί;   Έσύ  βύ- 
ρίθηκι^  [λ'  {χ8(νην...  ρι' ίχείνην  την  ... 

Έίω  Ισιώπησεν. 

— ...  ίκείνην...  (Λίαν...  νά  μ,ου  χαλάστρς  το  σπίτι  ; 
Ό  Αρσένης  ίπβτρώθηκβν,   δταν  άκουσ«ν  δτι    δ  ττατρπους  τά  ηξιΟρΕί 
δλα,  Ή  φωνή  τον  {πρό^ωσιν  δταν  είπε: 

—  Σε  παρακαλώ,  πάππου,  ίγώ  ^έν  ήζεύρω  τι  νά  κά[Αω.  Συχώρεσε [ΐιε. 
ΚαΙ  Ικίνησε  πάλιν  νά  του  φιλήστρ  το  χέρι. 

Ό  πάππους  ετράβηξε  το  χέρι. 

—  Τράβα  άπ'  ίίώ.  Μη  ρυ  λερώντρς  το  χέρι.  Συ  είσαι  άν^ροις  ; 
Ό  Αρσένης  Ιγύρισε  προς  τον  τοϊχον,  έσκέπασε  τά  'ρ,άτια. 

—  Ή[ΐ.πορεις  νά  κά|ΐ.γ)ς  δ, τι  θέλεις  άπ'^[x^να  και  άπ'  αύτην.Έρ- 
να  *(Απορεϊς  νά  σκοτώστρς,  αυτήν  νά  την  ^ιώζης.  Άπο  τον  θεόν  νά  σςϋ 
εΐνε  συχ{ι>ρε[Λένα.  Άλλα,  [λά  τον  θεόν  σου,  |χη  [λέ  ίιώχνγις  άπο  κοντά  σου. 

Το  πηγούνι  του  πάππου  Ιτρε|χούλιαζεν  ολίγο.  Ήθελε  νά  κρύψτρ  τη 
συγκίνησί  του,  ίστερεώθηκεν  αφεντικά,  {σήκωσε  το  κεφάλι  και  το  ε- 
στράβωσεν  ολίγο. 

—  Βλέπεις,  παιίί  (χου,  συ  τήν  {διάλεξες*  σου  είπα  έγώ  νά  {ΐ.ή  ττ,ν 
πάρ7)ς  ; 

—  "Οχι,  θεός  νά  φυλάξτ)  !  Έγώ  πταίω  (Αονος. 

Το  πωγώνι  του  πάππου   *κινήθηκε  πάλι  κατά  τή  (χύτην. 

—  Και  τόρα  έγώ  νά  διορθώνω   εκείνα,  τά  &7Γθΐα  χάλασες  έσύ. 

—  Ό  θεός  καΐ  Φ^  Ι 

—  Μά  ιοού  πώς  ίεν  ήξεύρω  (/.έ  ποιον  τρόπον. 

Άν  ήτον  αύτοΰ  ή  Ροίόίκα  ήθελε  νά  Ιί^  εις  τά  'ρ.άτια  του  παιτίϊον 
τά  σουφρωριένα  κάποια  παι^ικήν  αύταζίαν. 

—  "Οπως  σου  είπη  δ  θεός — λέγει  δ  Αρσένης. 

—  ΚαΙ  συ...  αυτήν...  έτσι...  ίεν  τήν  άγαπ^  πλέον  ; 

Ό  Αρσένης  τά  έχασε.  Ήθελε  νά  σιωπήστ),  άλλ'  δ  πάππους  τον 
κυττάζει  [Λέσα  'ς  τά  '(Λάτια. 

—  Είνε  [χιά  πεισματάρα... 

— 'Ξεύρω,  'ξεύρω,  (χά  έγώ  σε  'ρωτώ:   Τήν  αγαπάς  συ  άκό{ΐ.η  ή  οχι; 
Ό  Αρσένης  πάλιν  έσιώπησεν.  Ήθελε  ν'  άποφύγτ)  τήν  άπάντησιν, 
άλλ'δ  πάππους  τον  κυττάζει  και  περιρ,ένει. 

—  Πρέπει— λέγει  δ  Αρσένης— νά  τήν  πολυχάίεψεν  δ  Μπουρ(Αάζης. 
Ήζεύρεις  είνε  ή  (Αοναχοκόρη  του. 

Ό  πάππους  έχασε  τήν  ύπο[ΐ.ονήν  του. 

—  'Ακους,   βρέ,  τί  σε  'ρωτώ  έγώ;   Έγώ  σε  'ρωτώ    νά  (Αοΰ  ειπτ,ςαν 
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'πιν  αγαπάς  άχί(ΑΤ,  την  Άνόκα.    Αύτο  να  [ΐ,οΰ    βιτρης   χαι  δχι  ίλλο. 
Ό  Αρσένης  ικρέ(χα9(  το  κιφάλι,  εβχλβ  την  (λύτη  του  *ς  την  φούχτα 
ΧΟΛ  'ντρο^ιασ|Λένος  άττηντησβν  : 

—  Έγώ,  ^έν  ξ«ύρω... 

—  Μα  πρέπει  να  'ξβύρης,  Ιπβιίη  βγω  χατ*  αύτο  βά  κρίνω  τί  πρέπβι 
ν&  χά(ΐ.ω,  νά  (ΐ.ή  σου  χαχοφαντ)  έπβιτα  χαι  νά  «ιπης  το  ενα  χαι  το  £λλο. 

-"Οχι  έγώ.— 

—  Καλά.  'Άφησέ  {ΐ<  τόρα  νά  σκεφθώ. — 

"Οποιος  ηξευρε  νά  ^ιαβάστ)  'ς  το  πρόσωπο  του  παττπου,  ηΟελεν  ευθύς 
ρωρίσρ  δτι  αύτος  απεφάσισε  πλέον  τί  θά  χά(ΐ.Υ)  χαι  δτι  ητο  ευχάριστη• 
[ΐ,ένος  [λέ  το  σχέλόν  του. 

Αύτην  τη  βραδιά,  δταν  εχάθησαν  νά  ίειπνήσουν,  οι  άνίρες  Ιχάθη- 
5αν,  δπως  εΐν'  η  συνήθγ)»,  κατά  τά  χρόνια  των.  Άπο  της  γυναίκες 
ίπαραχάθησεν  εις  το  τραπέζι  (χόνον  ή  Ραίόϊχα.  Ή  γυναίκες  τρώγουν 
ξεχωριστά.  Μόνον  ίύο  η  τρεις  υπηρετούν  τους  £ν^ρας.  Ήτο  η  σειρά 
της  Άνόχας  νά  υπηρέτηση.  Άλλα  ένφ  η  ίύο  φέρνουν  το  φαγητό  και 
το  πιοτό,  αύτη  στηρίχθηκε  (χε  την  πλάτην  εις  την  θύρα  και  έβαλε  το 
ίάχτυλό  της  εις  τη  [ΐ,ύτην. 

Ό  πάππους  ούίέ  νά  την  κυττάξη.  Όλοι  σιωπούν.  Ή  καρδιά  της 
Ραίόϊκας  κτυπ^,  κτυπ?...   Ή  Άνόκα  ίέν  στοχάζεται  τίποτα. 

Όταν  ετελείωσε  το  ίεΐπνον,  οι  άνίρες  έκα[ΐ.αν  τον  σταυρόν  τους,  και 
}ΐ6νον  {περί[Αενα  νά  σηκωθη  δ  πάππους. 

Αύτος  ίσπρωζεν  άπ*  8(ΐ.πρός  του  το  ψω[ΐ.ί,  το  κουτάλι  και  το  πηρουνι, 
και  έβαλε  το  (Ααχαϊρί  του  *ς  το  φηκάρι.  Άκού(Απησεν  εις  τους  ίύο  του 
αγκώνας,  έκύτταξε  δλόγυρα  δλους,  και  έστα{ΐάτησε  το  βλέ(Χ[ΐ.α  του  εις 
την  Άνόκαν. 

Αύτη  8τρό(Λαξε.  Απόλυσε  τά   χέρια  κάτω  καΐ  ήθελε  νά  εβγη  ίξω. 

—  Περί(ΐενε  ολίγο,  κόρη  (Αου —  εζεφώνησεν  δ  πάππους  (ΐ.έ  ασυνήθιστη 
ίυνατη  φωνή. 

Όλοι  ετρό(Ααξαν .  Με  την  ίίια  τη  φωνην  εξακολούθησεν  δ  πάππους  : 

—  Συ,  παι^ί  ρ,ου,...  [Αε  'σένα  δπως  ακούω...  συ  5έν  είσαι  εύχα- 
ριστηρ,ένη   *ς  το  σπίτι  ρ,ου,  και  ^ε  τον  κόσ(/.ον  [/.ου  ; 

Ποιος  εΐίε  νά  άπχντ<^  γυναικήσιο  κεφάλι  ;  και  ή  Άνόκα  σιωπ&,  άλλ' 
ί'ϊοιςε  [χε  το  χέρι  το  [χερί  της  τόσον  φοβερά, ώστε  τά  νύχια  της  εριπηκαν 
εΙς  το  κρέας. 

Ό  πάππους  [/.ε  την  ιίια  τη  φωνή  και  [/.έ  το  ϊίιο  το  πρόσωπο  εζα- 
χολούθησε  : 
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—  Έγώ  αυτά  ίεν  τά  θέλω  βν  δσφ  ζώ.  Δεν  άφίνω  έγώ  νά  γβίντρ  το 
σ%ίτι  [χου  φυλακή  ίιά  χάνενα  άπο  τά  παιδιά  (λου .  *Αχούω  οτι  βχείνες 
ή  γυναίχες  (καΐ  (χέ  το  πωγώνι  είειξε  το  [χαγερειο)  σε  πειράζουν  χιί 
σε  προσβάλουν.  Άλλα  έίώ,   εί[Λαι  έγώ  αφέντης  ! 

Ή  'Ανόκα  είίε  κάτι  τι  κακό  εΙς  το  σουφρω[χένο  το  πρόσωπο  του  πάπ- 
που και  ρ,έ  το  (ΛΪσος  ήσθάνθη  πρώτην  φοράν  και  τον  φόβον. 

—  Έσενα  δλο  σε  πειράζουν .  Αύται  θέλουν  νά  εργάζεσαι  συ  ίιά  δλους 
ωσάν  σκλάβα,   σά(ΐ.ατι  νά  ήλθες  συ  άπο  κανένα  τιποτένιο  σπίτι. 

Έίώ  εγεινεν  δ  γέρος  τόσον  άνάποία  γλυκύς  και  τρυφερός,  ώστε  τχ 
[Λαλιά  ττίς  'Ανόκας  'πηγαν  'ς  τον  άνήφορον. 

—  'Αλλ '  εγώ  αυτά  ίέν  τ '  αφήνω .  Έγώ  εί(ΐ.αι  πλέον  πολύ  γέρος  και 
ασθενής,  και  |ΐ.ου  εΐνε  πολύ  ίύσκολον  νά  κυβερνώ  τόσον  κόσ[χον.  Και  ίέν 
θέλω  πλέον...  έγώ... 

Το  πρόσωπο  του  εγούρλιασε,  και  ίρχισε  νά  ζεφωνίζτι  (ΐ,έ  βραχνιχ- 
σ|χένη  φωνήν  : 

—  Ακούσατε  (χ.ε  δλοι,  και  σύ  Ραίόϊκα,  και  σύ  Μπλάγοιε,  και  ά 
άλλοι  δλοι  !  Εις  δλους  σας,  και  τής  γυναίκες  σας,  προστάζω  νά  υπα- 
κούετε εις  δλα  αυτήν  έίώ — και  ριέ  το  χέρι, το  δποϊον  ε^τρε[Αε  ως  το  κα- 
λά(ΐ.ι  ε^ειζε  τήν  'Ανόκα  —  και  ίέν  θέλω  αυτή  τίποτε  νά  εργάζεται  εΙς 
το  σπίτι  [Λου,  νά  (/.ή  λερώση  τ'  αφεντικά  της  τά  χέρια,  Ούίέ  κρασί  να 
φέργ).  Και  οποίος  ίέν  τήν  υπακούει,  και  τήν  προσβάλλει  το  παρα{Αΐκρό, 
αύτον  νά  τον  σκοτώσγ)  δ  θεός. 

Αύτος  έπετάχθηκεν.  Ό  καϋ(χένος  δ  γέρος!  Ήταν  [χεγαλειότατος,  χα! 
πάλιν  ήτο  ίιά  γέλοιο  και  ίιά  θλίψι.  Όταν  έβγηκεν,  ίτρερ-ούλιαζί 
'σάν  τήν  ττηχτή. 

Όλοι  Ικα[Ααν  τον  σταυρόν  τ^υς  καΐ  εσηκώθηκαν.  Σιωττηλώς  Ιπέρ*- 
σαν  κοντά  της  'Ανόκας,  άλλα  καθένας  επρόσεξε  νά  [χή  τήν  άγγίξη. 
•  Φοβερον  άγρίευ(Αα  εξέσκιζε  τήν  'Ανόκα.  'Σάν  τρελλή  πετάχθηχεν  ιΐ; 
το  (χαγερειο  *ς  τής  γυναίκες. 

—  Αχούσατε  σεις  ; 
Γυναίκες  και  νά  (ΐ,ήν  ακούσουν  ! 

—  Τόρα  θέλω  νά  ρ,ου  στρώσετε  άπο  κάτω  άπ'  τήν  φλα(Λθυριά.  θέλω 
το  στρώ(λα  του  πάππου,  το  (Χ-αξιλάρι  της  Ροίόϊκας,  το  χάλι  του  Μτ^λά- 
γοϊε,  και  θέλω  σύ,  Πετρούλα,  δπου  έχεις  αδελφό  καταίικασρνο,  νά 
πάρτρς  ένα  κονταρόξυλο  και  νά  (χου  ίιώχντις  ταις  όρνιθες  άπο  τήν  φ^χ- 
[χουριά,  και  δλην  τήν  νύχτα  νά  στέκεσαι  κοντά  [χου.  Και  δποιος  ίΐ^ 
υπακούει  «δ  θεός  νά  τον  σκοτώστ).»   Ακούσατε,  βρε  ; 

θεέ  (Αου  !  Κάποια  φορά  γίνεται  δ  άνθρωπος  χειρότερος  άπο  τά  θηρί* ! 
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ΚάνιΙς  ίεν  βΐπβ  έναν  λόγον .  ΕΙς  δλους  ιΐχεν  ί[χ.7Γη  δ  φόβος  και  το  ιτί- 
ριασόηρο  ίιά  τά  λόγια  του  πάππου  «νά  τον  σκοτώστι  6  θβός». 

Ό  ΆρσίνΎκ  εφυγβν  έως  «Ις  το  αλώνι.  *Έβαλ«  το  κεφάλι  εις  τά  ίε- 
(λάτια  του  σιταριού  και  [χυξοκλαίει.  Τι  τον  ωφελεί  ;  δ  ύπνος  ίέν  είνε 
;[αλί,  λά  νά  το  τραβνιζτρ   'πανωκεφαλα. 

Και  έστρωσαν  της  Άνόκας  νά  κοΐ(ληθ7ί. 

Άλλα  ίέν  ητο  τόσον  εύκολο   ν*  άποκοΐ(ΐ.ηθ^,  δπως  αύτη    έθαρρουσε. 

Ό, τι  ποτέ  ίέν  ητο,  τόρα  το  αισθάνθηκε,  την  άπο[λόνωσί  της  και 
ίχψ'ίΐ  χωρίς  στίγη  *ς  το  κεφάλι.  Της  έφαΐνετο  ως  καθώς  νά  ήταν 
«χάνω  εις  άγριο  άλογο  χωρίς  χαλινάρι  η  νά  ήταν  εις  πλοϊον,το  δποϊον 
ταράζει  ή  τρικυ^Λία  και  πηίαλιοϋχο  ίέν  έχει.  Ρίχν^αι  κατ'  επάνω  της 
τ,  Ιίία  αγρία  της  καρδιά  και  κάνεις  ίέν  εΐνε  νά  την  υπερασπισθώ) .  Ό 
χό'τρ.ος  έγύρισεν   άνάποία,  και  της  φαίνεται  τϋώς  στέκεται  κατωκέφαλα. 

Άλλα  το  σκυλίτικο  το  πεΐσ[Αα  ίέν  την  αφήνει. 

—  Τι  νυστάζεις,  σγουρολεπίία ,  δταν  ιγώ  προστάζω  ;  θέλεις  νά  σε 
ακοτώστρ  δ  θεός  ; 

Το  φεγγάρι  λάριπει  *σάν  [χ.εση[Λέρι.  Το  δλον  απέθανε  ίιά  νά  άνα- 
ζήστρ-  άλλ*  επάνω  'ς  την  καρδιά  της  Άνόκας  (χαζεύεται  κάτι  τι  νε- 
χριχό. 

Έτσι  τά  πράγ(Αατα  ίέν  ή[χπορουν  νά  (τείνουν — άλλα  τι  νά  κά[ΛΥ)  ; 

Νά  γυρίστϊ  'ς  τον  πατέρα  της  —  τΐ  νά  του  είπ^  ;  «δ  πάππους  επρό- 
«ταξεν  δλοι  νά  [Λ*  υπακούουν.»  Άίύνατον  που  νά  πάγ)  'ς  τον  πατέρα  ; 
ή  νύχτα  κυριεύει  δλονέν,  και  θά  περάσγ)  και  αύτη,  και  θά  άστράψη  ή 
ή[Αερα,  και  θά  ζεστάση  δ  ήλιος,  και  αύτη  ή  κακο(λοίρα  που  θά  κυτ- 
τάζτι  ;  νά  άγριέψτρ  άκό[Λα  ;  που  είριπορεΐ  περισσότερο  ;  νά  συ(ΐ.φιλιωθ^  ; 
πώς  ;  αύτη  νά  ταπεινωθη  ;  *Οχι  Ι 

Ή  Ι^έαις  της  διασταυρώνονται  'σάν  του  χαλιού  τά  νή(Αατα  εις  τά 
(λίτάρια,  ξεπλένονται  και  νεροβγάνονται*  ή  κούρασι  καταπονεί  τά 
πάθη,  την  αγάπη,  το  [/.ίσος,  την  πείνα  και  την  ίίψα.Άλλ'  δταν  έπε- 
σαν δλόκληρα  βουνά  'ς  τά  βλέφαρα  της,  και  ίέν  ήρ,πόρεσαν  νά  τά 
χλείσουν,  τότε  της  εγεινε  πολύ  βαρύ,  άνυπόφερτο  και  τόσο  [χακρύ,ώστε 
ήθελε  νά  ή(ΐ.πορουσε  νά  άναποίογυρίσνι  τον  κόσμιο,  ή  νά  βάλτρ  το  κε- 
φάλι της  άπο  κάτω  'ς  την  [Μυλόπετρα  και  ν '  άποκοΐ(χ.ηθ9)  έ'στωντας  και 
[16  τον  υπνον  τον  νεκρικό. 

Άλλα  εις  τον  υπνον  ίεν  προστάζει  δ  πάππους, έπειίή  αύτος  οέν  φο- 
βίται  την  κατάρα  του . 

Ή  Άνόκα  έσηκώθηκε.  Έκύτταζε  την  (λαύρην  εικόνα  της  Πετρού- 
λας  πλησίον  της . 
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Έζαφνα  κάτι  τι  Ιγύρισβ  (ΐ,ίσα  στα  στήθια  της. 
Όλονεν  άνιπάντιχα    και    ατελείωτα   ίυνχτά   κάποια    χριβτιανιχη 
χορ^τΐ  ίκινήθη  εις  τα  στήθια  της . 

—  Πετρούλα,  πήγαινε  νάκοΐ(Ληθ^ς  Ι 

Ή  Πετρούλα  ίέν  είπε  τίποτε.  Έρριξε  το  κονταρόξυλο  και  κίνησε. 

—  Πετρούλα  ! 

Ή  Πετρούλα  Ιτρόριαξε    και  εσταμάτησεν  ωσάν  νά  Ιφύτρωσεν  ίκεΤ. 

—  Πετρούλα,  άίελφή  (Λου,  συχώρεσε  ρ,ε  ! 

Ή  γυναικήσια  καρδιά  {ν^Ι^ει,  τρο{λάζει  και  λυώνει. 

—  Άνόκα,  ψυχή  (ίου,  άπο  τον  θεο  νά  ησαι  συχωρε[Αενη. 

—  Πετρούλα,  αδελφή  .  .  . 

Αύτη. την  έπηρεν  άπο  το  χέρι,  την  ε^βαλε  νά  καθήστρ  κοντά  της,  ττ^ 
αγκάλιασε,  και  Ικλαιγαν  και  ή  ίύο. 

τι  γλυκά    που  κλαίουν — σάν  τά  παιδιά  τά  βυζανιάρικα ! 

Το  δλον  σιωπέ||^,  και  ίέν  ακούεται  τίποτε.  Μόνον  αύτες  ή  ίύο  άγχα- 
λιασ[Αενες  πνιγοκλαίουν  και  φιλιούνται.  Ή  Άνόκα  την  φιλεΐ  δπου  την 
προφθάνει,  ή  Πετρούλα  'ς  το  [χέτωπο  καΐ  *ς  το  λαΐ[ΑΟ.  Και  το  φεγ- 
γάρι σά|χα  τι  νά  σούφρωνε  τά  φρύδια  του. 

—  Πετρούλα,  καρίούλα  (ΐ,ου,  θ'  αποθάνω.  Σύ,  αδελφή  (Λου,  νά  αε 
πλύντρς,  και  νά  (Λου  βάλης  πολύ  βασιλικό.  Δάγκωσε  ε  να  (λήλο  κα! 
βάλε  το  'ς  το  νεκροκράββατο .  Κάνεις  άλλος  άπ'  ίσενα  ίέν  (α*  άγαπάίΐ! 

—  Σώπα,  τρελούλα  (Αου,  πώς  ίεν  σ'  άγαπ^•  δλοι  σ'  άγαποϋν. 

—  ^Οχι,  δχι,  το  'ξεύρω  ίγώ. 

—  Άπο  που  το  ξεύρεις,  χαρρύλα  (λου,  άφου  Ισύ  (χ'  ί\ι.Λς  άκό^χη  ίεν 
ώ[λίλησες.  Έγώ  θά  προτΐ[Αουσα  προτήτερα  ν*  αποθάνω  παρά  ν'  αφήσω 
κάνενα  νά  σου  ειπτ)  ενα  μ,αυρο  λόγο. 

Πάλιν  άγκαλιάσθηκαν ,  πάλιν  πνιγοκλαίουν. 

—  *Α|ΐ,*  δ  πα-ππους  ; 

—  Ό  πάππους,  ψυχή  ρ,ου,  είνε  γέρος  κάλος  και  αγαθός.  Πή- 
γαινε (ΛΟνον  εις  αύτον  έτσι  *πώς  είσαι,  και  θά  ιί^ς. 

—  Καλά,  θά  'πάω.    Τειά  σου,  καρδούλα  [Αου,  και  &ν  *πεθάνω... 
Ή  Πετρούλα  της  ε€αλε  το  χέρι  *ς  το  στό[Λα. 

Ή   Άνόκα   'πηρε  το  χέρι    της  και  το  έ'βαλε  γύρο   'ς  το  λαΐ(Μ  της. 

—  Άν  αποθάνω,  [/.ή  [ΐέ  θυ|χ«σαι  [χέ  το  κακό.  Και  τόρα  πήγαινί. 
σε  παρακαλώ. 

εν  σ    αφήνω  εγω  οσο  ^ω. 

—  Άλλα  σε  παρακαλώ  δπως  παρακαλούν  τον  θεόν. 

—  ΚαΙ  σύ,  που  θά  π^ς  ; 
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—  "Αφτισί  μ«,  [χοΰ  χάρινει  τόση  γλύκα.  "Αφησί  ρ.«,  δ  θβος  νά  σε 
Ρ^ηθήστι,  |ΐ.ά  το  ιταιίί  σο\>  άφησε  (ΐ,β.  Συ  ίίν  ήξεύρβις  πώς  (Λουρχβται 
τόρα. 

Ή  Πβτρούλα  ίκρύφθηκβν  οπίσω  άπο  τ*  ά|ΐ.πάρι  ίιά  νά  ιίτι  που  6ά 
ι:ά7)  ή  Άνόκα.  Άλλα  ή  νύχτα  βασιλίύίΐ  άκό(Λα  και  ή  Πετρούλα  ίέν 
6(λπόρεσβ  νά  Ιίγ)  'πώς  η  'Ανόκα  έπηγεν  εις  το  κατώφλι  του  δωματίου 
του  πάππου  και  ίκάθησε  Ιπάνω  σ'  αυτό. 

Και  δ  πάππους  ίεν  έκλεισε  το  *(ΐάτι  δλην  την  νύχτα. 

Οί  πρώτοι  πετεινοί  Ιλάλησαν,  οΐ  πρώτοι  κήρυκες  της  νέας  ή[Αερας 
χαΐ  ζωής .  Ουδέποτε  εως  τόρα  αύτο  το  λάλη|Λα  ίεν  είχε  φανη  εις  την 
'Ανόκα  τόσον  ώραΐον . 

Ό  πάππους  εσηκώθη.  Έσπρωξε  το  χάλι  άπ'  επάνω  του,  εκα{^ιετήν 
ττρ^ευχή  του,  ίκάθησε  σταυροπόίι,  ε[λεινεν  εις  το  κρεββάτι  καθή(Αενος 
Εις  το  σκοτάίι  και  συλλογιζόμ,ενος  διάφορα  πράγ{Λατα. 

Έλάλησαν  και  οΐ  ίεύτεροι  πετεινοί. 

Ό  πάππους  ίσηκώθη  και  κίνησε  κατά  το  ττηγάίι. 

ΕΙς  το  πρώτο  φώς  της  ή(χερας  εΤίεν  επάνω  ς'  το  κατώφλι  του  (Λορφήν 
άνθρωπινην . 

—  Ποιος  είσαι  συ  αύτου  ; 

—  Έγώεί(Λαι,  πάππου,  ή  'Ανόκα.  θέλω  ν'άποθάνω.  Συχώρεσε  (ΐ.ε, 
&ν  ή(ΐ.πορ8Ϊς. 

Ό  πάππους  8τρό(Ααξε  και  ίτρεκλισε. 

—  Παι^ί,  εΤνε  άριαρτία  άπο  τον  θεό.  Βλέπεις  αυτά  τά  μαλλιά  ; 
Κανένα  πρόβατον  ^έν  τά  ίχει  άσπρότερα. 

Ή  'Ανόκα  ίπιασε  την  άκρη  της  γούνας  του  και  την  Ιφίλησε. 

—  Σου  έφταιξα  φοβερά,  σου  έφερα  άνω-κάτω  το  σπίτι.  Συχώρεσε 
|ΐε,  &ν  πιστεύτρς  «ις  το  ονο(Λα  του  θεού  Ι 

Δεν  εΐνε  τίποτε  εύκολώτερον  παρά  νά  κά(Α7)  τινάς  ενα  γέρο  νά 
χλάψη.  Τά  ίάκρυα  ίιά  (χιδίς  8πλη(ΐ(Αύρησαν .  Την  έπιασε  [λέ  τά  χέρια 
τά  ίύο   άπο  το  κεφάλι  και  την  Ιφίλησε. 

—  ΤΕλα  *ίώ  ! 

Αυτή  Ι[ΐ.7Γηκε  κατόπιν  του  εΙς  το  ίω|ΐ.άτιον. 

—  Κάθησε  αύτου  ! 

Αύτη    ίκάΟησεν  εις  το  σκαμ.νάκι,  δ  πάππους  εις  το  κρβββάτι. 

—  Καθάρισε  ριου  ολίγον  αυτά  τά  κουκιά. 
Αύτη  καθαρίζει  κουκιά. 

Ό  πάππους  την  κυττάζει  εύχαριστη(Αένος .  Και  οι  ίύο  σιωπούν  ίέν 
λέγουν  τίποτε,  ριόνον  ή  καρδιά  κά[Ανειτο  ίικότης  και  ή  ήρ,έρα  κυριεύει. 
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— Έλα  τόρα  έίώ. 

Αύτη  ίτρηγβ  χατόττιν  του  ιίς  το  αχούρι,  και  (βαλβ  την  ταγην  ει; 
τα  άλόγατα  δπως  αύτος  της  ί^βιζβ.  Δεν  βΤχε  χάνΙνα  φόβον  πλίον  ςυί' 
άπο  το  άλογο  του  Μπλάγοϊ*  το  ίαγκανιώριχο  και  κλοτσιάρικο. 

—  Τόρα  νά  ί^θτρς  βίώ. 

Την  βπηγΕ  'ςτο  κου^χάσι.  Αύτη  έτσάκησβ  κώ|/.ποσα  κολοκύθια  χαιτά 
ερριζεν  β'ις  τους  χοίρους. 

Όλο  το  σπιτικον  βΤχβ  ξυπνήσβι,  ίσηκώθη  και  ^τ^αίνει  χατώτιν 
τους  ^Ι  φόβο  και  (χέ  γουρλω(ΐ.£να  *(Αάτια,  άλλα  προσέχουν  καλά  νά 
{&η  τους  Ι^ουνέκβΐνοι. 

Ό  Αρσένης  τόσον  έθαύριασε  και  έσάστισεν,  ώστε  άνέβηκβν  εις  την 
καρυίιά  και  Ικρύφθηκβν  ε\ς  τα  φύλλα,  και  άπ'  επάνω  κυττάζβι  το 
θαυ[Αα  το  άνίίωτο. 

Ό  πάππους  εξανάνιωσε.   *Σάν  νά  έχόρευεν  δπου  έττηγαινε. 

—  ΤΕλα  τόρα   'ς  το  ττηγάίι. 
Ήλθαν  στο  πηγάίι. 

—  Βγάλε  ! 

Ή  Άνόκα  έβγαλε  τον  κουβδί. 

—  Χύνε. 

Ή  Άνόκα  πέρνει  νερό  άπο  τον  κουβΛ  [ΐ.ε   νεροκολόκυθο    και  δ  πιι:- 

ποΰς  εξώ^εψε  δλον  τον  κουβ&  ρίχνω ντ ας  και  ξαναρίχνωντας  εις  το  πρό- 
σωπο και  εις  το  κεφάλι. 

—  Σφούγγισέ  (Αε. 

Ή  Άνόκα  εξ  έπλεξε  τά  μαλλιά  της  και  άρχισε  νά  τον  σφουγγίζτ,- 
Ευκολον  εΤνε  νά  στεγνώξτ)  τις  το  νερό,  άλλα  τά  '(Αάτια  του  γερο*-» 
ήσαν  αδύνατα  και  τά  δάκρυα  ίέν  έπαυαν  άπο  το  νά  τρέχουν. 

Ό  πάππους   εΤίε  κά[λποσους  εις  την  αυλή. 

—  ΈλΛτε  είώ  σεις.  ΤΙ  ίέν  νιβεσθε  ;  ίέν  βλέπετε  πώς  ή  'Ανόχχ 
περιμένει  νά  σ«ς  ρίξτ)  νερό  ; 

Κάποια  παιδική  αξιοπρέπεια  εβασιλευε  εις  το  πρόσωπο  του. 

—  Όλοι,  δλοι  !  Αύτη  ή  καϋμένη  θά  χύστ)  νερό  εις  δλους.  Και  αύτη 
νά  ζητήστ)  άπο  κανένα  το  ϊίιο,  θά  έχάλαγεν  δ  κόσμος. 

Με  συστολήν  Ιπλησίαζαν  οί  άνδρες  και  ή  γυναίκες  εις  το  πηγάίι, 
και  μετά  το  νίψιμο  καθ*  ένας  ελεγεν  «ευχαριστώ»  καθώς     ένας   κύριος. 

Εις  τά  μάτια  του  Αρσένη  εγεινε  "ξαστεριά. Ήλθε  και  αύτος  εις  το 
πηγάίι,  έίιασκέλισε,  έσκυψε,  και  επρόβαλε  τά  χέρια. 

—  'Μπρός  ! 

^ύτή  άρχισε  νά  του  ρίχντρ. 
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—  Ά(Αά  πώς  χύν«ις  ίσύ  ;  δλο  'ς  τά  (^«.νίχιχ  ! 

—  *ΐ)χι,  δχι,  ίίν  το  ξοϊναχάρινω. 

Με  το  χέρι  τ'  αριστερό  του  σηχώνιι  τά  (χανίχια,  χαι  [λ€  το  οβξι  του 
)^υν£ΐ  νίρό. 

—  Έ,  νά  ζήστρς. 

Ή  Πβτρούλα  τρέχει  άπο  (χίαν  εΙς  την  άλλην  συννυφάία,  δλη  χατα- 
5αλρυσ|ΐέγη,  ψιθυρίζει  κάτι  τι,  χά(ΐνει  χειρονο[Α.Ιαις  χαι  χτυπητά  στή- 
9ιχ  της. 

Ό  πάππους  6λονέν  τρεχλίζωντοις  ε[ΐ.πηχεν  εΙς  το  ί(ι>(ΐ.άτιόν  του, άνοιξε 
το  χιβώτι,  έβγαλε  [/.ίαν  άρ|χ.άθα  άπο  άρχαϊχ  τάλαρα,  χαι  ένα  (ΐ.ιχρό 
προσόψι,  τά  εβαλεν  εις  τον  χόρφον  του  χαι  έπηγε  πάλιν  εις  το  πηγάίι. 

Όλοι  είχαν  νιφθη  χαι  δλους  είχεν  ύπερετή<χτα  η  Άνόχα. 

Το  δλον  είχε  λάβη  χάποια  (λυστηριώ^η  επισ7ΐ|/.<)τητα,  χαι  τ*  αυ- 
τιά τους  σαν  νά  άχουαν  το  τροπάρι  «Φωνή  Κυρίου  επι  των  υδάτων». 
Και  ριόνον  νά  ρίξουν  πουθενά  ενα  (ΐάσχουλο — δλοι  θά  .αρχινούσαν  νά 
σταυροχοπιούνται . 

—  Και  εις  αυτήν  χάνεις  ίέν  θά  ρίξτ)  νερό  ; 
Όλοι  έτρεξαν  εις  τον  χουβΛ. 

—  Τόρα,  αφού  έγώ  είπα.  Τόρα  πρθτΐ[Αώ  νά  της  ρίξω  [ΑΟνος  (^ου/Ελα, 
γυιέ  {ΐ,ου,   νά  νιφθτίς  ! 

Ποιος  ηξεύρει  τί  τρέριει  περισσότερο;  τά  χέρια  τού  παππού  η  ή  χαρ• 
ίιά  της  Άνόχας! 

Την  Ισφούγγισε  (ΐ.έ  το  προσόψι.Της  έβαλε  'ςτο  λ*ψ^  '^>'  άρριάθοί  ριΐ 
τά  τάλαρα. 

.—  Όλο  αυτηη  χαϋριένη.  Άλλ'  έγώ  σΛς  λέγω,  χυττάξετι  χαλά 
ίχεινο  πού  σΛς  είπα  χθες  το  βράίυ:  οποίος  προσβάλη  αύτην  χαι  'ς  το 
ι:αρα|Αΐχρό,  6  θεός  νά  τον  σχοτώση  ! 

Άνθρωποι  !  Είνε  αλήθεια  δτι  χαι  6  ουρανός  χάποτε  χα(ΐ.θγελ^  χαΐ 
χαίρεται.  Ό  ίιπόίαρος  τον  χυττάζει,  ανοίγει  τά  χέρια  τόσον  ώστε  νά 
του  χαίτρ  δ  ήλιος  το  αριστερό  [ίαστάρι  χαΐ  ή  ψ^ή  'ίου  άναιβαίνει  ώς 
αόρατο  θυ^^ίαρια  χαι  συν^ένεται  ριέ  το  θόλο  τον  οΰράνιον.  Έτσι  εΤνε, 
^  το  θεό.» 

Άλλα  ίξ,  ώς  ταύτα,  ίιηγη(Αατα  έγραψε,  χαθώς  προεϊπον,  δ  Λα- 
ζάρεβιτς. 

*Εν  εχαστον  αυτών  εΐνε  μ,ιχρον  φιλολογιχον  χόσ(ΐ.η|Αα. 

Αυτά   ίεν  εΙνε  (χόνον   ίη|Λΐουργή(Λατα    της    ποιητικ91ς    φαντασίας» 
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άλλ'  άΐΓοτ«λίσ(ΐ.ατα    άχριβους     ?ναρητηρτόσΕως ,   σοβαρας  σπουλής,  βα- 
θβίας  ψυχολογιχης  άναλύ<Γ«ως. 

Ό  Λαζάριβιτς  ίίν  ίχ$ι  άνάγχην  έχτάχτων  ρωριαντιχων  ύιτοΟίβιων 
χαΐ  χαραχτηρων  αύτος  άπτεται  της  πλγφους  ζωής  του  λάου•  γνωρίζβι 
να  χρατη  το  {νλαφέρον  του  άναγνώστου  ίιά  της  χαλλιτβχνιχης  γρα- 
φής, ίιά  της  λβπτης  ψυχολογιχής  έξηγήσβως  πασών  των  χινήσβων  ττ,ς 
ανθρωπινής  ψυχής,  'χαΐ  το  δλον  βίν*  ^ιυφα9(λένον  ίιά  συρ,παθοΰς  λι- 
πτου  συναισθη[λατος.  Αι  βΐχάνβς  αύτου  ^εν  βίνβ  (λονον  φωτογραφίαι  του 
βίου  πισταΐ  άλλ'άψυχοι,  άλλα  είνι  ίαΐ[Λθνίου  ζωγράφου  άπειχάσ|λατα, 
Ιν  τοις  δποίοις  εύρίσχεται  δχι  (ΑΟνον  η  6{ΐοιογραφία,  άλλα  χχι  ή  ζωη 
η  ψυχιχη  του  πρωτοτύπου. 

Ό  Λαζάρββιτς  «Ινε  πραγ[Αατιστης  έν  τ^  χαλλιτίρ(ΧΕ  της  λίξιως 
ση[ΐ.ασΙ(^.  "Οχι  μ.όνον  ίίν  Ιχλίγει  προστύχους  υποθέσεις,  άλλα  και  »ι.ετ* 
εύλαβεΐας  εκτρέπεται  της  6ίου  αυτών.  Οι  έθνιχοι  αύτου  τύποι  είνΐ 
άνθρωποι  ευχάριστοι,  τους  δποίους  εισέτι  ίεν  ηρξατο  να  ίιαβιβρώσχγ,  το 
^ιεφθαρ|ΐ.ένον  του  αΙώνος  πνευ[χ.α.  Αύτοι  εΤνε  χεχαλυ(Χ|χ.ένοι  ύπό  αληθώς 
ποιητικής  άτ(ΐοσφα(ρας  * . 

Εις  το  ίιήγη[χα,  το  δποϊον  άνεκοινωσα  ύριιν  πρώτον,  6  ποιητής  α- 
νήλθε ν  εις  το  υψος  τής  ποιήσεως  τής  ^ρα(χατικής.  'Οποϊον  κ6σ[Αη(ΛΧ  πο- 
λυτελές εΤνε  ή  [Λίκρά  ίκεΐνη  σκηνή  ίν  ττ)  Ιποίΰ^  δ  άνήρ  κατά  πρώτον 
γνωρίζει  δποίαν  έχει  γυναίκα,  έν  ^  ή  γ^νη  συ|ΐ.φιλιώνει  τον  σύζυγον  αυ- 
τής πρόςτε  σύμ,παντα  τον  κόσ[Αον  και  προς  εαυτόν,  και  σώζει  αύτον 
άπο  τής  αύτοκτονίοις*. 

Ή  ίιαγραφή  του  χαρακτήρος  του  Μήτρου  είνε  ψυχολογική  [ΐ^ικρο- 
σκόπησις.  Έν  τγ)  ψυχολογΙ(ϊ:  κείται  το  θέλγητρον  και  ή  ση(ΐ.ασ1α  πάν- 
των τών  ίιηγη|ΐ.άτων  του  Λαζάρεβιτς.  Και  Ικει,  ίνθα  περιγράφει  άν- 
τικεί(λ.ενα  ψυχής  1στερη[ΐ.ένα,  φαίνεται  ωσάν  νά  ψπνέγ)  εις  αυτά  τοιαύ- 
την,  και  πάλιν  ού^εν  άλλο  έπραζεν  ή  περιέγραψεν  αυτά  δπως  εις  την 
ποιητικήν  αύτου  ψυχήν  ενεφανίζοντο.  Τά  διηγήματα  αυτά  είνε  συγκε- 
κρΐ|Αενα  ίι^άγμ,ατα  ίιά  την  Ιπιστη(ΐ.ην  τής  ανθρωπινής  ψ«χής.  «Έγώ, 
λέγει  δ  ^ι^άκτωρ  ΜιΛατ  Σάδιτς  *  —  ίεν  γνωρίζω  την  φιλολογίαν  δλο- 
κλήρου  του  κ<)σ|ΐ.ου,  άλλ'  Ιφ'  όσον  αύτην  γνωρίζω,  το  ψυχολογικον  ίιή- 
γηρ,α  εφθασεν  εις  την  άκ(Λήν  αύτου  ίιά  του  Τουργένιεφ  και  του  Μπρετ 
Χάρτ.  Παρατάττω  ^ε  εις  αυτούς  (χετά  πεποιθήσεως  ασάλευτου  και  τον 
Λαζάρεβιτς.» 

«  I^&  Κοναβ  άβ  ΙΌηβηΙ,  1886,^  Ν•  28. 

*  ΟβήάβΓία•  (Ιληΐιο  ΙΜογ),  1.  ο. 

'  Ι)Τ  ΜΙΙλη  δΑτΙΙί,  Ι^Ιορίβ  Μλϋοβ  βτρβίΐθ,  1886,  III  •ν. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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Έν  τοϊς  ίιηγηρ,ασιν  αύτοϊς — λίγ£ΐ  δ  συνά^ιλφος  του  Λαζάριβιτς,  6 
;;5ΐητης  ΠανΛο^  Μάρχοδιτς  *Αόάμο6*  —  ή  σοβαρά  σπουίη  του  βίου 
ολοκλήρου  λάου  συνιζιύχθη  (λ^τά  της  τνοιήσιως  χαΐ  Ιγίννησοιν  το  Ι^βω^ις 
τη;  αληθείας.  Τα  πρόσωπα,  πβρί  ών  ^ιηγιϊται,  ίέν  »Τν«  νίυρόσπαστα, 
ίά  των  δποίων  6  ποιητής  ποιβΐ  6, τι  θίλβι,άλλ'  «Ινι  Ανθρωποι  ζώντις, 
::£7;ροιχισ{Α€νοι  ^ιά  σαρχός,  ^ι'  αΙ[χ.ατος,  λ'  οστών,  ^ιά  χαλτ^ς  [Λορφής, 
Χ7Λ  ίΐΛ  ψυχής  ανθρωπινής*  χαι  τούτου  ενβχα  τα  ίιηγη(Χ.ατα  αύτου  ίχου- 
σινίσχυράν  έπΐ^ρασιν. 

«Πίν  αληθές  ποιητιχον  ίηρ.ιούργηρια ,  π*ς  ανάριας  «χ  ψνιχρου  [Ααρ- 
ιάρου  η  χαλχου,  π&σα  ιιχών  ζωγράφου  αξίου  του  όνορι^τος,  π&σα  πα- 
ρζστασις  ηθοποιού,  πδ^ν  ασ(Αα  του  άοι^ου,  πρίπιι  να  [ΐ€τέχωσι  ψυχής, 
εάν  θέλωσι  να  ιΙίι  αληθή  χαλλιτ6χνή(λατα .  Όταν  τά  χοινά  ταύτα  άν- 
^2ωπιχά  στοιχβια  συνυφανθώσι  (λ£τά  του  στοιχιίου  του  Ιθνιχοΰ,χατάτρό- 
"3ν  ώστι,  να  ρ,ή  δύνανται  να  ίιαχριθώσιν  Ιχβίνα  άπο  τούτου  τότι 
•(χί^ίΐ  πβν  τίχνον  του  Ιθνους  αύτου  χαι  λογίζιται  μ.έλος  νσότΐ(Αον  συρ.- 
"ά^ης  της  άνθρωπότητος.  Το  χάλλιστον,  δπβρ  βλέπβι  έν  τη  β'ιχόνι  ταύττρ, 
άναγράφιι  «Ις  το  ίθνος  αύτου  ώς  Ιίιότητα  τούτου.  Δίν  ^υνά(ΐ€θα  νά  ψΙ- 
ςωαβν  ίιά  τούτο  αυτόν,  δταν  συλλογισθώ[Λβν  πόσον  «ύ^ργετιχώς  το 
τοιούτον  1πι^ρ&  €ΐς  την  Ιργασίαν  αύτου  ύπερ  του  έθνους.  Ή  χαλλιτι- 
/νία  χαΐ  ή  ποίησις  πρέπει  πάντοτε  νά  Ιργασθώσι  χατ*  αύτην  την  ίιεύ- 
Ουνσιν.  Διά  τά  έθνη  τά  [ΐιχρά,  το  τοιούτον  έχει  £ν  προσέτι  χαλόν  : 
;χ::νεει  θάρρος  χαι  εγχαρτερησιν  ίιά  τον  ρ,εγαν  χαι  ^εινόν  αγώνα.» 


«Ί^' 


Περί  του  ρίου  χαΐ  τών  ίργων  του  Λαζάρου  Κ.  Λαζάρββιτς  εδη^ΑοσΙευσαν  εν  τώ 
105  τεύχει  του  χεριοδιχοί3  ιΌτάδζβινα»  1891: 

Λ^.  Β2άδατ  ΠωργεβίΤζ.  1.   •Επιτάφιον  λόγον. 

II.  Τον  Ιατρών  Λάζαρον  Κ.  Λαζάρεβιτς. 
ΠΙ.  Τον  ποιητήν  Λάζαρον  Κ.  Λαζάρεβιτς. 

^ίρ.  ΜίΛαν  Ίοβάτοΰίτς.   'Επκτάφιον  λόγον. 

Δρ.  Ίόδατ  Δζονριτ^  'Επιτάφιον  λόγον. 

Ίάψχο  ΊμπΛερ.  Ββλιγραδινάς  φιλολογιχάς  μελετάς,  εν  τ|ί  επιφυλλίδι  τών  •Νε- 
ίοάηβ  Νονίηβ»  1883,  αριθ.  218—223. 

Το  βοεμιχλν  φιλολογιχον  φύλλον    ιΚοΙβάλ»    εδημοσίευσε   την  βοεμιχήν  μετά- 

*  δίπυϋΐονο,  4886,  Μ•  84. 
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φρασιν  έν6ς,    κοιΐ    το  βθ€μ(χ&ν  πβριοδιχΌν  αΚυοΙι»  άλλου  διηγήματος  του  Λαζά- 
ρεβιτς. 

Το  γαλλιχον  φύλλον  αΙ^&  Γβναβ  άβ  ΓΟήβαΙ»  ίδημοσίεασε  γαλλιστί  το  5ιή- 
γημα  τϊ  ίπιγραφόμινον  «Είς  χαλήν  ώραν  οίκλβφται». 

Δρ,  ΜίΛατ  Σάβίτς  Ιγραψβ  ιτβρί  τών  πρώτων  εξ  διηγημάτων  του  Αβζάρεβιτς 
ε'ις  το  πβριοδιχον  €ΐ.β1ορί8  Μ&Ιίοβ  βΓρβΙιβ»  1889,  III. 

Πα^Λος  ΜάρχοΒίτς  *Αδάμο6,  πβρί  τών  διηγημάτων  του  Λαζάρεβιτς,  εΙς  το  5ΐ- 
λολογιχον  φύλλον  «8ΐΓ&ζί1ονο»,  4886,  αριθ.  39. 

Ή  ρωσσιχή  εφημβρίς  «Ηα88ΐιί]&  Υ^βάοΐΏΟβΙί»  1887,  αριθ.  117  έχει  επίφυλ- 
λον  περί  της  ρωσσιχής   μεταφράσεως  του  διηγήματος  «Ή  ειχών  του  σχολείου». 

Έν  τω  χροατιχω  φιλολογιχω  φύλλ(ι>  Εη^^ζ6νηα  βιηοίΓα•  1887,  αριθ.  1,  ευ- 
ρίσκεται ανώνυμος  μελέτη  περί  τών  έργων  του  Λαζάρεβιτς. 

Το  γερμανικών  φιλολογικον  φύλλον  αΑη  άβΓ  86ΐι5ηβη  1>1&αβη  Οοηλα»  εδημο- 
σίευσε  την  γερμανικήν  μετάφρασιν  του  «Σ'  τϊ  πηγάδι». 

^ρ.  ΜίΛιβοϊ  Σχρ/πεΛ  εδημοσίευσε  μεγάλην  λαμπράν  μελέτην  «Οι  νεώτατοι 
σέρβαι  διηγηματογράφοι:  Ι.  Αάζαρος  Κ.  Λαζάρεβιτς»  εις  το  κροατικον  φιλολογιχον 
φύλλον  •νίβηΗ0»,  1887,  αριθ.  6,  7,  8  καΐ  9. 

Σ.  ΜΛί€Λάχο6ιχ^^  περί  τών  διηγημάτων  του  Λαζάρεβιτς — εν  τ>|  σερβιχτ}  έοτ- 
μερ(δι  της  Δαλματίας  εδΓρβΙιί  £ίβΙ•,  1887,  αριθ.  21. 

*Η  ρωσσική  εφημερίς  «ΟΓ&ζά&ηίπΒ  4888  έδημοσίευσεν  έν  παραρτήματι  την 
ρωσσικήν  μετάφρασιν  του  διηγήματος  αΕ'ις  καλήν  ώραν  οί  κλέφται». 

Το  γερμανικον  φύλλον  «Ό&β  Μβ^αζίη  ίϋΓ  άίβ  ΟΐβΓ&ΙυΓ  άββ  Ιηη-α&ά  Αηδίίΐη• 
άβδ.  ^οο1ιβη8θ]ΐΓίίί  άβΓ  \νβΗϋΙβΓΕΐυΓ» ,  1889,  έδημοσίευσε  την  γερμανιχτ/ 
μετάφρασιν  του  «Πρώτη  φορά  με  τον  πατέρα  εις  τον  ^ρθρο». 

Α,  Σχαράποβ  μετέφρασεν  εις  την  ρωσσικήν  δύο  τών  διηγημάτων  του  Ααζί- 
ρεβιτς  εις  το  ρωσσικον  περιοδικον  «Ηαββί^ι  V^68ιη^1(•   1889. 

ΚαΙ  το  σπουδαιότερον  ρωσσικον  περιοδικον  «ν]68ΐηί]&  ΕνΓορί»  έδημοσίευσε  τ; 
εΠρώτην  φοράν  με  τον  πατέρα  ε'ις  τον  ^ρθρο». 

Ή  σερβική  ακαδημία  τών  επιστημών,  έν  ττ)  έπισήμω  συνεδριάσει  αύτης,  την 
26  Ιουνίου  1890,  έβράβευσε  το  τελευταΓον  διήγημα  του  Λαζάρεβιτς,  το  δποΓον 
επιγράφεται  αΑύτος  "ζεύρει  ολα»  κατόπιν  εκτιμήσεων;  τών  ακαδημαϊκών  :  Σβ/- 
ζισΛαβ  ΒονΛοβιζζ  χοίΧΜίΛατ  Ίοβάτοβιζ^  αΐ  όποΓαι  έδημοσιεύθησαν  έν  τη  «Έοη- 
μερίδι  της  Κυβερνήσεως»  1890,  αριθ.  152 — 158. 


Σ•  Δι€όΘ.  Παρνασσού .  *Η  άνακοίνωσις  αύτη  του  κ.  Βλάδαν  Γεώργεβιτς,  κρ^- 
σβεως  της  Σερβίας  έν  Αθήναις,  άνεγνώσθη  την  1  Μαρτίου  έν  τφ  Συλλόγω  Πα:- 
νασσψ,  παριστάμενης  της  Βασιλικής  Οικογενείας  καΐ  πολυαρίθμου  χαΐ  εκλεχτοί) 
ακροατηρίου,  ενθουσιωδώς  χειροκροτήσαντος  τ^ν  ρήτορα.  ΕυτυχεΓς  λογιζέμ^^ 
δυνάμενοι  να  παράσχωμεν  τοΓς  άναγνώσταις  του  ημετέρου  περιοδικού  το  γλα©υρ5> 
τούτο  ίργον,  δι '  ου  δ  επιφανής  ξένος  λόγιος  κατέστησε  γνωστόν  εΙς  το  έλληναον 
δημόσιον  ίνα  τών  επισημότατων  συγγραφέων  της  συμπαθούς  ήμιν  πατρίδος  του, 
άμα  δε  καΐ  την  ιδίαν  δεξιότητα  καΐ  τήν  χάριν,  μεθ*  ης  χειρίζεται  την  ήμετέραν 
γλώσσαν.  ^ 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΥΠΟ  ΤΗΝ  ΣΚΙΑΝ  ΤΩΝ  ΦΟΙΝΙΚΩΝ 


Τ$  φ(λφ  Γ.  'Αργυροηούλ^.  Εις  Σοφίατ, 

Τον  Άίριανον  Καρρ,βλον  τον  ιγνώρισκ  «ν  Βαγίάττρ  Υ)[Α€ραν  τινά  της 
άνοίξβως  παρά  τάς  δχθας  του  Τίγρητος^.  Ό  ποταιχος  ολίγον  ετι  χατ<- 
-λη(Α{χύρ•ι  την  πόλιν,  οί  χάτοιχοι  πξρί'^θ(Λθΐ  εβλεπον  το  δρρ,ητιχον  αύ- 
τίϋ  ρβΰ[Αα  ύψού[Αβνον,  έκαστος  ίέ  εξέφραζε  την  γνώ{Αην  του  περί  των 
ληπτέων  σωτηρίων  (Αετρων.  Ό  Άίριανος  (λόνος  έβύθιζεν  άπαθως  το 
ί^ίλαγχολιχδν  αύτου  βλέ[Α[Λα  ίντος  των  βαθυρρόων  χυςχάτων,  Γλεγε  ίέ 
,αετ' αδιαφορίας  προς  τον  φίλον  όστις  ρ,έ  τον  εσύστησε: 

—  τι  ση(ΛαΙνει  &ν  καταποντισ.θώ[Λεν  έν  τ^  πλη(ΐ.(λύρα  ;  Απαλότε- 
ρων χαΐ  ^ροσερώτερον  σάββανον  του  ρεύρ,ατος  τούτου  ίέν  βά  ευρωρν 
ττουθενά. 

Ή  φράσις  αυτή  συνο^ευθεισα  (ΐέ  [χειίΐα(Αα  (Αελαγχολικον  ηρχεσε  ίιά 
νά  γίνω(Αεν  φίλοι .  ΚαΙ  του  (χεν  Τίγρητος  η  δρ(λή  χαι  τά  υίατα  βαθ[ΐη- 
οον  ώλιγώστευσαν ,  έπερίσσευσεν  δ[Λως  χατ'  αντίθεσιν  ή  φιλία  ή  συνίέ- 
σασα  τότε  η(λΛς. 

Ίίού  ή  είχών  του  Άίριανου: 

Υψηλός,  (ΐελαγχροινός,  τριακονταετής  περίπου.  Στάσις  αρρενωπή, 
εχφρασις  ελκυστική,  αειίία(ΐα  σπάνιον  άλλ'  ήίύτατον.  Μετωπον  ευρύ 
?:ρο}ί^ον  φαντασίαν  και  ί{ΐβρίθειαν,  ελαφρώς  ^ιηυλακω(ΐ.ένον  υπό  νεογέν- 
νητων ρυτίδων.  Όφθαλ[ΛθΙ  ονειροπόλοι,  χρώ[λατος  πρασινωπού,  βεβυ- 
6ΐ9(ΐ.ένοι  εις  τάς  κόγχας  των  και  άντικατοπτρίζοντες  την  ψυχικην  ταρα- 
χήν  εκάστης  στιγ(λης.  Ρις  ευθεία,  ολίγον  γρυπή,  έ(Λφαίνουσα  την  εύ- 
στάθειαν  του  χαρακτηρος.  Στό{Λα  κανονικόν,  κοσ[ΐού[χ.ενον  ύπό  άβρων 
χαι  ροδαλών  χειλεων  κρυπτόντων  την  ίίψαν  του  φιλή(χατος,  ύπο  ρ,ετριον 
χαι  εύ[ΐ.ορφον  (ΐύστακα.  Γίνειον  βραχύ,  κωνικόν,  ίασύτριχον.  Έν  όλί- 
γαις  λεξεσι  φυσιογνωρ.ία  συ(ΐπαθής,  τύπος  ούχι  τυχαίος,  πρόσωπον  προ- 
ξενούν Ιντύπωσιν.  *Ολα  ίε  αυτά  τά  υπερήφανα  χαρακτηριστικά  Ιστη- 
ρίζοντο  1φ*  ενός  εύρωστου  σώ[Αατος,  όπως  εΙς  τά  ριαρ[λάρινα  υπόβαθρα 
της  αρχαιότητος  Ιτοποθετοΰντο ,  λόγφ  καλλιτεχνικής  επιδείξεως,  τά 
ά{&ί|χητα  ελληνικά  άγάλρ.ατα. 

ΤΜΟχ  ι••.  Μάρτιος.  30  ρ^^^Τ^ 
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Κατνιγετο,  ώς  Γλ«γεν,  έχ  (χικρ&ς  νήσου  του  Αιγαίου  πελάγους,  λΙΙ* 
άνβτράφη  χαΐ  ίξεπαιίεύθη  έν  Κων(τταντινουΐΓΟλει .  Είχεν  εχ  φύσίως 
άπειρον  κλίσιν  προς  την  φιλολογίαν,  τάς  ωραίας  τεχνας,  την  ποίησιν. 
Κατ*  άρ3^άς  επεθύ(Αθΐ  νά  άναίειχθη,  νά  Ιχτψ,ηθ^,  νά  ίοξασθτ).  Βρα- 
^ύτερον  6[Λως  δ  πόθος  περιωρίσθη  εις  την  πραγρ.ατοποίησιν  ένος  ονείρου 
του,  νά  χατασττ)  ίηλονότι  επάξιος  χόρης  την  δποίαν  συνηντησεν  εν  τω 
βί<|)  του.  Έπολερ,ησεν,  ώς  έλεγε,  προς  ρ,υρίους  εχθρούς,  έπάλαισε  ττρος 
πλείστας  ^υ<τχερείας,  εζώ^ευσε  τάς  νεανιχάς  του  ^υνά[χ.εις  χατ' απείρων 
προσχο[Λ[χ.άτων ,  ούίέν  χατώρθωσεν.  Έν  τ^  άπελπισί(}:  ήτις  συχνάχις 
χατελά(Λβανεν  αυτόν,  δ  άνίριχος  χαραχτήρ  του  έξανίστατο  σαρχαστυιως 
ώς  &ν  έ(λυχτηριζε  την  άίυνα[λίαν  του.  Ή  βάσανος  του  Ταντάλου  ητ5 
τίποτε  απέναντι  της  ιίιχής  του  βασάνου.  Και  δρ,ως  ίζηχολούΟει  προβ- 
παθών,  Ινεργών,  ίπιρ.ένων. 

Ή(Αέραν  τινά  δ  αντιπρόσωπος  ε{ΐ.ποριχου  οιχου  του  Λονδίνου  έπρό- 
τεινεν  αύτω  την  θέσιν  λογιστοΰ  εις  το  έν  Βαγίάττϊ  χατάστη|ριά  των.Ώς 
δ  -πνιγόρ,ενος  έν  τψ  πελάγει  συλλαρ.βάνει  το  πρώτον  τυχόν  άντιχεί|Λί^ 
νον  προς  σωτηρίαν  του,  εδέχθη  [χετά  χαρα&ς  χαι  έχίνησε  πλήρης  ελπίδων 
ίιά  την  πρωτεύουσαν  των  χαλιφών. 

Πριν  η  άναχωρήσγ)  παρεχάλεσε  (ΐίαν  εξαίελφην  του,  νεωστί  ύπαν- 
ίρευθεϊσαν  έν  Κωνσταντινουπόλει,  νά  τφ  γράφνι  ενίοτε  περί  των  γνω- 
στών προσώπων  και  οικογενειών,  ήλπιζε  ίέ  ούτω  νά  είνε  ένη{Αερος  των 
συ|Λβαινόντων  περί  το  ενδιαφέρον  αυτόν  πρόσωπον. 

Όταν  παρήλθε  ν  ή  πρώτη  δρ'χη  της  γνωριρ,ίας  του  ρ,έ  τον  νέον  τόπον, 
δ  Άίριανος  εβυθίσθη  και  πάλιν  εν  τφ  πελάγει  τών  |ΐ.αύρων  του  σκέ- 
ψεων. Τί  έζήτει  αύτος  εις  την  άπωτάτην  ταύτην  χώραν,  την  (χακράν 
της  φήϊΛης  και  της  ^όξης,  την  άγνωστον,  την  άπόκεντρον  ;  ΤΙ  ηθελεν 
εις  την  Βαγίάτην,  δπου  ή  νεότης  του  θά  έ[χαραίνετο  προώρως  χαι  δίϊου 
έπι  τέλους  θά  ηύτοκτόνει  ηθικώς  ή  οργώσα  διάνοια  του  ;  Όπως  ή  σχω- 
ρία  αρχίζει  βαθριηίον  νά  καλύπτη  τον  έν  τ^  υγρασία  τ€θεΐ(Αένον  σίίη- 
ρον,  οΰτω  και  ή  νοσταλγία  κατελά(Αβανεν  δσηριέραι  τον  Άίριανόν 
(ληχανικώς  έκτελών  το  καθήκον  του,  ώς  (ΑΟνην  αύτου  παρηγορίαν  εύρι- 
σκε τάς  έπιστολάς  τής  εξαδέλφης  του  και  (χενονωριένην  τινά  τοποθεσίαν 
παρά  τον  ποτα|ΧΟν,  δπου  συνήθως  {μεταβαίνων  την  έσπέραν  άνεπαύίτδ 
περιστοιχού(Αενος  άπο  τάς  ονειροπολήσεις  του.  Έκεϊ  συχνάκις  ευρισκον 
αυτόν  και  έγώ,  στηρίζοντα  την  ράχιν  του  έπι  του  κορ(ΐου  γηραιού  ^οί- 
νικος  και  ατενίζοντα  αορίστως  η  τον  γλαυχον  και  ίιαυγή  δρίζοντα,  η  τάς 
ίιακυ|ΐ.άνσεις  του  Τίγρητος,  έν  τφ  δποίφ  έχολύ{ΐ.βων  ζωηροί  άραβόπαι^^• 

Βαθρ.η^όν  ή  τοποθεσία  αυτή  κατέστη  το  (Αέρος  των  ταχτιχ&ν  ^ 
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συνιντιύξιων.  Όσάκις  δ  Άίριανος  ελιιχβν  ίκ  του  γραφιίου  του,  οί  υπ- 
άλληλοι ίγνώριζον  κάλλιστα  βτι  θά  βυρισκον  αύτον  ίκβΤ.  Έγώ  ίέ  συ- 
χνάκις  [^ι€τέβαινον  «ύττο  την  σκιάν  των  φοινίκων»  και  ίκβΐ  ίιηρχό[Αβθα 
ιΰαρίστους  τινάς  ώρας,  λησ(Λονουντ€ς  δτι  άττΕίχορ^βν  (/.ηνας  δλοκλήρους 
τοΟ  πολιτισ^/ιένου  κόσ[ΐ.ου,  χιλιάίας  λβυγών  της  ποθητής  Ευρώπης  και 
ίχ*το(Αριύριον  λβπτών  άπο  του  τόπου  των  όνβιρων  {ίας. 

Το  |ΐίρος  δπβρ  έλαβε  την  προσωνυ[λίαν  «ύπο  την  σκιάν  των  φοινί- 
κων* ητο  ρωριαντικώτατον .  Δασύλλιον  εκ  τριάκοντα  περίπου  ύψικαρή- 
νων  ίίν^ρων  αποτελούντων  κυκλικον  και  βαβύσκιον  άναπαυτηριον .  Ά- 
ναρ,ίσον  των  φοινικόδεντρων  τά  βαθυπράσινα  εσπεριδοειδή  άνείιίον  τάς 
{λβθυστικάς  αυτών  ευωχίας.  Ενώπιον  των  αστεροειδών  αυτών  ανθέων 
χατά  την  £νοιζιν  η  τών  κρεαα(ΐ.ενων  χρυσοριήλων  κατά  το  φθινόπωρον 
1λησ(ΐ.όνει  τις  τάς  λύπας  του  και  άναπολών  εποχάς  παρελθούσας,  ένό|Λΐ- 
^,ίν  δτι  Ύ\το  ηρως  παρα(λυθΙου  της  Χαλιρ(.&ς.  Όταν  δ  ήλιος  είυεν,  αί 
χντανακλώσαι  αύτου  ακτίνες  κατεχρύσιζον  και  τά  υίατα  του  ποτα[Λου 
χαι  τά  θυσαν(ι>τά  τών  φοινίκων  φυλλώ[λατα,  τότε  ^ε  δ  κύκλος  εκείνος 
τών  ^έν^ρων  άπεικόνιζεν  ώς  ίιά  γοητείας  εν  τών  ριυθολογικών  εκείνων 
κρησφύγετων,  άτινα  περιίκλειον  την  ώραιοτεραν  του  κόσ(ΐ.ου  καλλονήν, 
π(ρΐ|ΛΕνουσαν  άνυποριόνως  τον  ήρωα  του  {/.ύθου  ϊνα  άπαγάγτρ  ίκεΐθεν 
Λυτην. 

Δεν  Ιχρειάσθη  πολύς  καιρός  ^ιά  νά  συνδεθώ  στενώς  [χετά  του  Αδρια- 
νού. Έν  τη  ξενιτεί€|ε  και  ττί  στερήσει  τά  αίσθήριατα  είνε  ταχύτερα  και 
6ρ(Λητικώτερα.Ένψ  ^έ,  ώς  [λοι  έλεγε,  και  ή  ίξαίέλφη  του  αύτη  άκόριη 
ηγνόει  τον  ερωτά  του,  ίξεριυστηρεύθη  δ[Αως  αύτον  εΙς  ί[λέ  (ΐ,ετά  της  (/.ε- 
γαλειτέρας  ειλικρίνειας . 

—  "Α  !  φίλε  ρ,ου,  ρ,οι  ελεγεν.  Εινε  κρΐ[Αα  νά  γεννηθτί  τις  ποιητής  και 
>ί«  καταντήστ)  έξ  ανάγκης  καταστιχογράφος .  Εις  την  ήλικίαν  εις  ην 
βύρίσκο[λαι  εΐμιαι  άκόρ.η  τίποτε  και  δ(ΐ.ως  εχω  εξοίεύσει  το  ή(Λΐσυ  του  βίου 
[ίΛυ.  Ενόσω  ίέν  ίγνώριζον  τάς  πικρίας  του  κόσ[Λου  εκ  του  συστάίην, 
βφανταζόριην  αύτον  ώς  παράίεισον  εύανθή  και  καταπράσινον .  Όνει- 
ρευόρ,ην  πάντοτε  ρόία  και  ϊα  περί  ίριέ,  φή(χην  και  ίόζαν  περιφανή  και 
κατέληγον  ίντος  μι&ς  περιποθητου  αγκάλης,  ήτις  θά  συνε|Λερίζετο  [ΐ.ετ' 
Ιαου  τά  αγαθά  της  υφηλίου.  Έπλεον  έντος  ωκεανού  χαρίτων  και  ένέ- 
κρυπτον  Ιν  ψοι  ώς  δ  Ιίιοτελέστατος  φιλάργυρος  θησαυρούς  αισθη(χάτων 
και  τρυφερότητος ,  ους  ήθελον  νά  καταθέσω  άθικτους  προ  τών  ποοών 
της  φίλης  (λου/Οπως  οί  πλείστοι  έφηβοι,  ίιεβλεπον  και  ίγώ  ρ.έ  τά  δ[/.- 
[Αατα  της  ψυχής  το  ιίανικον  εκείνο  πλάσ|Αα,  δπερ  ψελλέ  νά  κατασττι 
σύντροφος  του  βίου  (χου,  Προεξώφλουν  ίιά  της  φαντασίας  |Αου  τάς  τρυ- 
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φβρωτερας  θωπείας,  τάς  θ£ρ(χοτερας  π€ρΐ7ΓΓύζ£ΐς ,  τά  [λ&λλον  λά^ρχ 
φιλή[Λατα.  Ήθβλον  αύτην  ώραίαν,  νοή{Αονα,  αίσθηρ,ατικήν ,  αφελή,  φι- 
λοπαίγιχονα,  (χεγαλόκαρί ον .  Γνωρίζεις  πόσον  ^υσχόλως  εύρίαχεται  το 
Ιίανςχον  ένος  ποιητου  έν  ττί  χραγ[χ.ατικ()τ7ΐτι .  Όσάκις  ένό|χιζον  δτι  άπην- 
των  αύτην  ύπο  το  πρόσχη(Λα  της  ίεϊνα  η  της  τά^ε,ίεν  ηργουν  ίυστυ- 
χώς  ν*  απογοητευθώ.  Φρονείς  βεβαίως  δπως  χαΐ  ίγώ  δτι  τοιαυται  χόριι 
ευρίσκονται  ιν  ττ,  άνωτέρ(2:  λεγο[ΐ.ενγ]  τάζει ;  χαι  δ(χχι>ς  ^εν  <ιν<  πάντοτε 
αληθές.  Έχτός  ολίγων  εξαιρέσεων  αί  πλεΐσται  των  νεανίδων  τούτων 
έπιθυ(Λουσι  ίι'εραστην  χαι  σύζυγον,  ^ιπλω[Λάτην,^η[λόσιον  ύπάλληλον, 
η  τραπεζιτην  σύζυγον  ίηλαίή  ίιά  τον  τύπον  [χ,όνον  εΐίος  εΙσιτηρίου 
ίιά  την  άγνωστον  εισέτι  αύταϊς  χοινωνίαν.  Το  αίσθη{Λα,  την  εύφυίαν, 
τάς  γνώσεις  χαι  την  άρετην,  τά  θεωρουσι  χαλά  ίιά  τους  ταπεινούς  [ΐό- 
νον  ^ι^ασχάλους,  οιτινες  χερίίζουν  χατά  [λήνα  [λόλις  δσα  Ιζαρχουσι  ^ιά 
την  τροφήν  χαι  ίν^υ|/.ασίαν  των.  Ή  [Λ&σαία  πάλιν  τάξις,  ώ  Ι  αύτη 
εΐνε  ενίοτε  άλαζονεστέρα.  ΚαΙ  δ(Λως  παντού,  ώς  εΤπον,  ύπάρχουσιν  εξαι- 
ρέσεις.   Ί^ού  ^έ  χαι  ή  Ι^ιχή  ρ.ου  εξαίρεσις. 

Είνε  χόρη  έρ,πόρου  εύχαταστάτου.*Έλαβε  την  ^έουσαν  οιχιαχην  άνα- 
τροφήν  [Αετά  της  δποίας  συνενόνει  την  χάριν,  την  χαλλονήν  χαι  το 
πνεΰ[Λα.  Φαντάσου,  φίλε  [Αου,  το  πρόσωπον  [Αΐ&ς  θεδ^ς,  οίαν  θά  έφαντά- 
ζοντο  αυτήν  οί  προγονοί  (Αας.  Κό(χην  λεπτήν,  πλουσίαν,  άπαλήν,  πάγ- 
χρυσον .  Όφθαλ(ΐ.ούς  στιλπνούς  ώς  το  ρ,αυρον  βελουίον,  ήίυπαθεστάτο•^ 
ά[Αα  χαι  άχτινοβόλους,  οφθαλ[ΐούς  οϊτινες  νορ,ίζεις  δτι  θά  έξήρχοντο  των 
χοιλω|Αάτων  αυτών,  έάν  ^έν  περιώριζον  αυτούς  ώς  πυχνον  περίφραγιχι 
έλιχοειίεΐς  χαι  [Ααχραι  βλεφαρίίες.  Ρίνα  ευθείαν  χαι  λεπτην  ώς  την  ρϊνχ 
τ^,ς  Άφροίίτης  της  Μήλου.  Στό[ΐα  χαταπόρφυρον,  ίιανοιγό[Αενον  ώς  το 
£νθος  (Αΐ&ς  ροι&ς,  [χειλιών  χαριέστατα  χαι  ύπο^ειχνύον  χανονιχούς  χζ*( 
παλλεύχους  οδόντας.  Δέρ[ΐα  ^έ,  ώ  Ι  ^έρ[Αα,  εξ  έχείνων  ύπο  τά  λ^οΐζ 
διαρρέει  [χαγνητιχόν  τι  ρευστόν,  έφελχύον  σε  ώς  δ  (χαγνήτης  την  λειττην 
χαρφίία.  Το  παράστη^^α  αυτής  θά  εζήλευον  αί  ήγε[Λονΐίες  της  αρχαιό- 
τητος, το  ίέ  πνευ(Λάτης  αί  Κυρίαι  της  αυλής  Λουίοβίχου  του  ΙΔ'•  ονο- 

(λάζεται αλλά  τι  σε  χρειάζεται  το  ονο|Αά  της,  άφου  ϊσως  οφείλω  νά 

απελπισθώ  παντελώς  εξ  αυτής; 

—  *Ώ  Ι  δχι•  εννοώ  νά  [ΐ.έ  το  είπτίς.  Δεν  [χέ  άρέσχει  ποτέ  νά  προσ- 
κυνώ είχόνα  τινά,  χωρίς  νά  γνωρίζω  εις  ποίαν  άγίαν  άνήχει.  Αοιιτόν ; 

—  Λοιπόν  ονθ(χάζεται  Πολύρινια.  Την  ίγνώρισα  τυχαίως  έν  τφ  Β:- 
σπόρφ,  δπου  εΐχον  [χεταβή,  συνοίεύων  την  ίξα^έλφην  (χου  χαι  τον  σύ- 
ζυγον της.  Κατοιχεΐ  έν  Νεοχωρίω,  το  (χαγευτιχον  Ιχεινο  προάστειον,το 
Ιποιον  βεβαίως  γνωρίζεις  χαλλίτερον  έ(λου.  Έπεριπατησα(ΐ»€ν  μίαν  ίλτ^ν 
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ίσπεραν  (ΐ,έ -Λανσίληνον  Ιτά  τ^ς  προκυ^χαίας  του  ΚαλινίΙρ,  συνίιαλβγό- 
αοος  πβρί  λαφόρων  άντιχΕί^Λενων  και  συ|Λφωνοΰντ6ς  καθ*  δλα.Άντηλ- 
λάζα[Α£ν  ποιητικά;  τινας  σκέψεις,  [Λ6τ6ίώκα[Λεν  άλλήλοιςτάς  Ιίΐας  (χας, 
οτβ  ίδ  ίξηντληθ•/ΐ[ΐ.βν  δ|χιλουντ«ς,  ιρρ6|Λβάζθ[Λ6ν ,  άκροώ»Λενοι  του  ήίέος 
ολοίσβου  του  Βοσπορείου  ρεύ(Λατος•  ούίέποτε  ίττι  ζωής  [Λου  γ)σθάνθγ)ν 
Την  καρ^ίαν  [Αου  τόσον  πεπληρω[χένην,  τον  κόσ(Λον  τόσον  εύ^αίρ.ονα, 
την  ζωήν τόσον  ποθητην.Όταν  άπεχωρίσθη^Λεν  6νό[ΐ.ιζον,δτι  άφηκα  πλη- 
σίον της  την  καρίίαν  |Αθυ  και  δτι  ελαβον  παρ  'αύτης  ρ.έρος  της  ΐίικης  της . . 

Έκτοτε  την  βιίον  τρις.  Μετά  του  πατρός  της  άντηλλαξα  λέξεις  τι- 
νάς  συνήθεις,  άλλ'  εξ  αυτών  ενόησα  δτι  δ  £νθρωπος  ούτος  άγαπ^  (ΛΟνον 
«ύς  λογαριασ(Λθύς,  τά  κατάστιχα,  το  Λαβείν  και  το  Δούναι.  Έπι- 
6υ[Λεϊ  νά  θησαυρίστ)  χρή(Λατα ,  παραριελεΐ  τον  θησαυρον  ϊν  ί ^ώρησεν  αύ- 
τψ  δ  θεός.  Λόγου  γενο{Αένου  περί  νέων  τινών  της  ίποχής,  (λοι  επήνεσε 
;:ολύ  ίυο  τρεϊς  πλουσιόπαιίας ,  ίούς  (/.οι  Ιν  εϊίει  φιλικής  συριβουλης  την 
:;χσΙγνωστον  Ιίέαν  νά  κερίή^^ω  χρή[χατα.  Ή  ζωή  κατηντησε  δύσκο- 
λος την  ση[χ.ερον — (λοί  είπε — και  εΐνε  ανάγκη  η  νά  ευρτ)  τις  πατρικήν 
^εριουσίαν,  η  νά  σχη|χατίσ7ΐ  τοιαύτην,  £λλως  κινίυνεύει  νά  [χείνη  εις 
τους  πέντε  ίρό[Λους.Έγώ  αυτός,  προσέθηκεν,  άν  ίέν  εσχη|Λάτιζον  κεφά- 
λαιον,  ούίέποτε  θά  8νυ(Λφευό[/.ην ,  και  την  κόρην  [χου  ίένθά  θυσιάσω  ύπ* 
οΰίένα  δρον,  &ν  δ  ζητήσας  αύτην  ίέν  έχτ)  τουλάχιστον  κεφάλαιον  εκα- 
τόν χιλιάίων  φράγκων. 

Εννοείς  πόσον  οι  λόγοι  ούτοι  ρ.έ  επίκραναν.  Κεφάλαιον  εκατόν  χι- 
λιάδων φράγκων!  Άλλ'  δ  άνθρωπος  αυτός,  κατ'  ψέ,  παρεφρόνει.  Ποιος 
Λδ  δ  ία[Λΐσθος  νέος  δστις,  ίι'  8ντί[/.ων  κερδών,  κατορθώνει  έν  τη  νεότη- 
τί  του  ν '  άποκτήστ)  τοιούτο  ποσόν  ;  Ό  τί[χιος  άνθρωπος  σπανίως  [λ«^ 
ΐϊΐινΧ,  αλλά  και  σπανίως  πλουτεϊ.  Αι  περί  πλουτισ(ΐ.ου  ΐίέαι  του  ίίε.ί- 
χνυον  άνθρωπον  σκεπτό(Λενον  [χόνον  περί  ύλικοΰ  κεφαλαίου  και  περιφρο- 
νοΰντα  παντελώς  πΛσαν  ήθικήν  περιουσίαν.  Εΐνε  ως  άν  (χέ  ίλεγε:  Την 
χόρην  αου  αύτην  την  δποίαν  φ'αίνεσαι  τόσον    άρέσκων,  προορίζω  η  ίι' 

ινχ  κληρονόμ,ον  η  ίι'έ'να άτΐ[χον  !    Χωρίς  νά  προσθέσω  τι    εις  την 

άαετάκλητον  ταύτην  λογικήν,  άπεσύρθην  αισθανό(/.ενος  την  καρίίαν 
[ίου  συσπειρου(χ.ένην,  δπως  ή  τρύγων  εις  το  άκουσρ,α  κεραυνού.  Νά  εξα- 
κολουθήσω ποτίζων  το  αϊσθη(χά  {/.ου  ριέ  ίλπίίας,  νά  βλέπω  αύτο  ίια- 
κλαίιζόρνον,  ίσως  ίέ  και  επεκτεϊνον  τάς  ρίζας  του  ίπι  της  καρίίας 
βχείνης,  ^ί  Ιφαίνετο  άνανίρον  κατόπιν  τών  ποταπών  (ΐέν  αλλά  θετικών 
Ιίεών  του  πατρός  της .  *Άλλως  τε  άρι,φέβαλλον  αν  και  εκείνη  ήσθάνετό 
τι  προς  ερ,έ ! . . .  ίσως  (ΐόνον  εφαίνετο  εύρίσκουσα  εύχαρίστησίν  τίνα  συν- 
4ιαλεγο(Λένη    ρ,ετ*  Ι{Λθύ,  δπως  οί  άναγινώσκοντες  τά  έργα  άγνωστου  ή 
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άποθχςλένου  τίνος  συγγραφέως  !   Πολύ  προσεπάθησα  να  την  λησ|ΐ.ονησω 
άλλ'  αδύνατον.    ΈσκέφΟην  νά  την  καταστήσω  κοινωνόν  των  αισθη[λά- 
των  [Λου,   νά  την  απαγάγω  ει  ίυνατον   (Αακράν,    αλλά  το  οάσ(ΐ.α  της 
πραγ[ΐ.ατικότητος  (ΐ. '  ίπανελά(Λ.βαν8  σαρκαστικώς:  Είσαι  πτωχ^ός  !  Γνώ- 
ριζε δτι  ή  ίυστυχία  ίολοφονεϊ  την  άρετην,  δπως  η  λαφθορά   ίηλητ»)- 
ριάζει  την  ψυχήν.    Έταλαντευό[Λην  ριεταξύ   υπάρξεως  και  απώλειας, 
ζωής  και  θανάτου.  Ποσάκις  η  άνανδρος   ιίεα  της  αυτοκτονίας  {χέ  ηλδε 
κατά  νουν  !  Την  άπε^ίωζα  δρ,ως  (ΐετά  φρίκης.  Εΐπον,  πρέπει  νά  γείντ, 
τι,  πρέπει  νά  πλουτησω.    Αγνοείς  ϊσως,  φίλε  (Αου,  δττόσην  ίύναρν  χαΐ 
θέλησιν  ίρ,πνέει  το  αΐσθη[Αα  του  έρωτος  !   Ένό(Αΐζον  δτι  είχον  πτέρυγας 
και  δτι  θά  ηίυνά(Αην  νά  ανέλθω  εις  τους  ουρανούς  νά  συνάζω  τους  ά(ΐί- 
τρήτους  αστέρας  ίιά  νά  τους  ρίψω  ενώπιον  του  πατρός  της  λέγων  αύτω: 
Χόρτασε  λίρας  χρυσδ^ς!  Κατόπιν  πλείστων  ανωφελών  προσπαθειών,  ρΐ 
παρουσιάσβη  εν  τέλει  ή  θέσις  ην  κατέχω  και  την  δποίαν  έίέχθην,  νο[ΐί- 
ζων  δτι  ίι'αύτης  [ΐ.οι  ήνοίγοντο  αι  πύλαι  του  παραδείσου.  Πόσον  δ[ΐ.ως 
ηπατώ(Λην!  Τρία  παρήλθον  ετη  και  αί  [λίκραί  (χ.ου  οικονο{χίαι  παρουσιά- 
ζουσι  [ΛΟλις  το  πεντηκοστον  του  ύπο  του  πατρός  της  υποδειχθέντος  ττο- 
σου .    Το  πΛν  δθεν  άπώλετο  ίι '  Ιριέ .   Εκείνη  αγνοεί  ίσως  τον  ίιάπυρον 
ερωτά  ρ,ου   και  άριφιβάλλω    £ν  ποτέ  άπέτεινε  περί  ερ.ου  έρώτησίν  τινχ 
εις  την  εξαίέλφην  ρ,ου,  προς  ην  εξ  υπερηφάνειας   ούίε   την  έλαχίσττν 
έρώτησίν  απευθύνω,  της  δποίας  δρ,ως  τάς  έπιστολάς    πάντοτε    ανοίγω 
(χετ*  αγωνίας•    ούοέν  ίυστυχώς  (ΐέ  ίγραψέ  ποτέ  περί  αύτης*    παροίιχώζ 
[Αονον,  περιγράφουσα  [χ.ε  ένα  χορόν,  (αοι  ανέφερε  και  το  δνο|χά  της  (ΐε- 
ταξύ  τών  παρευρεθέντων. 

Ίίού,  φίλε  [χ,ου,  ή  ξηρά  ιστορία  |Αου.    Έν  τη  έποχτί  καθ*ην  ζώρν, 
εν  τ^  κοινωνίί}:  την  δποίαν  άναστρεφό[χ.εθα,  αί  πραγ(Αατικαι  άρεται  οέ- 
ρουν  άπόχρωσιν   ηθικών  ελλείψεων.  Ή  αξιοπρέπεια  θεωρείται  ως  αλα- 
ζονεία, η  ειλικρίνεια  ώς   χυίαιότης,  ή  ίέ  τψιότης    ως  βλακεία.   Δει- 
κνύεις ικανην  στωΐκότητα  εις  τά  του  κοσ[Αου  και  θά  η[χ.ην  ευτυχής  &γ 
ηίύνασο  νά  ρ,οι  [«.ετα^ώστις   (ΐ,έρος  αύτης.  *Εχεις    φάρ(χ.ακόν  τι  ίιά  νά 
καταστείλης  τάς  ακατάσχετους  δρ[χ.άς  τχς  καρδίας  |Αου  ;  Φέρε  το.  θά  το 
ίεχθώ  (Αετ 'εύγνω[χ.οσύνης  και  θά  οφείλω  χάριτας  εΙς  την  γνωρψ^Ιαν  |χας. 
Έκ  της  πυρετώδους  άφηγησεως  του  Άίριανου  ένόησα  δτι  εΐχον  άτ^ε- 
ναντί  [Αου  άνθρωπον  παραφόρως  ερωτευ[Αένον.  £ΐς  τίνα  |Αέρη  οώτης  βί- 
ρισκον  την  ίιαγωγην  του  άκατάληπτον,  ίέν  έσυγχώρουν  ίε  αύτφ  'ττ,ν 
πρωτοφανή  ύπερηφάνειαν  και  επιφύλαξίν  του.  Τοιούτος  έρως  Ιπρειτε  νζ 
άνταποκρίνηται  προς  άνάλογον    έρωτα.    Ούχ  ήττον  ηθέλησα  κάπως  ν^^ 
τον  παρηγορήσω. 
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—  Εις  τοιαύτας  %ί^ιστάα%ις  το  καλλίτβρον  φάρ[χ.ακον  ιΙν«  δ  Χ*Ρ*- 
χτηρ  του  -πάσχοντος .  Άφ*  ένος  [λεν  ^£ΐχνύ«ις  ύπβρηφάνιιαν  άνιξήγητον 
χαιλογικήν  όρθοτάτην.  Άφ' έτερου  ίε  έξακολουθβΤς  νά  άγαπ?ς  παρα- 
οόρως  πρόσωπον  το  δποϊον  αγνοείς  &ν  άνταποκρίνηται.  Ή  άπόστασις 
ήτις  σε  χωρίζει  του  άντικεΐ[ΐ.ένου  και  δ  χρόνος  δστις  παρήλθβν  ε'κτοτε 
ώφειλον  νά  σε  θερα'τ^ευσωσιν  ιζ  δλοκληρου. 

—  Άπ*  εναντίας.  Ή  άπόστασις  αυτή  [χεγεθύνει  έν  τ^  φαντασίί«  {/.ου 
τά  άντικεί(ΐ4να,ώς  &ν  ή  φαντασία  [Λου  ητο  <ρακός  ττ^λεσκοπίου .  ΑΙσθά- 
νβ(χα(  εριαυτόν  ιτλέον  βρωτευρ,ένον  ^αρά  ττοτε,  και  καθόλου  παρά^οξον 
αίαν  ή|ΐέραν  νά  σε  αποχαιρετίσω  ^ιά  νά  ύττάγω  νά  της  βϊ^ω  εξ  άιτρο- 
όπτου:  *ΐίού  ίγώ*   εκλεξον  την  χεϊρά  {ίου  η  την  ζωήν  [Λου. 

—  "Οχι  ίά!  οχι  ίά  Ι  Τί  [ΐελο^ρα(Αατικά  ιρράγι^ατα  είνε  αυτά  ;  *Έσο 
χρακτικώτερος.  "Άλλως  τε  (λήπως  η  κατάστασις  αυτή  ή  ά-ττασχολουσα 
ζ£νάως  το  πν*υ(χά  σου  ίέν  καθιστή  ήττον  πκκράν  την  ζενιτείαν  ;  ίγώ 
στενοχωρούνται  έίώ  φοβερά-  ^έν  έχω  τί  νά  σκεφθώ  και  τί  νά  ονειροπο- 
λήσω. Δεν  αγαπώ  εΙ(λη  το  καλόν  φαγοπότι,  την  εύθυ(ΐίαν,  τον  γέλωτα 
και  τον  υπνον,  πράγ|Αατα  [ΐηίόλως  σχετιζό[χενα  |Αετά  της  καρδίας, 
ολίγον  άπασχολουντα  την  κεφαλήν,  δίηγουντα  ίε  [χΛλλον  προς  την 
ζωώ^η  κατάστασιν  ένφ  συ  έχεις  πλήρη  την  καρ^ίαν  σου,  φαντάζεσαι 
χόσ(Α.ον  γοητειών  και  ήίυπαθείας,  τον  βλέπεις,  τον  ψηλαφεις  και  τότε 
λέρχεσαι  ώρας  εύ^αΐ[ΐ.9νίας .  Συ  άγαπ^  και  αγαπάς  το  Ι^εω^έστερον 
7λάσ(ΐα,  δπερ  και  συνήντησας.  Όταν  ίέ  τις  άγαπ^,  ζ^.'Ώφειλες  δθεν 
νά  είσαι  εν  (ί,έρει  ευτυχής. 

—  Πράγ|ΐ,ατι•  εΐρ.εθα  συνήθως  πλέον  ευτυχείς  δταν  έλπίζω[Λεν  η  δταν 
ί7:ολαρ.βάνωρ.εν'  άλλ'ή  έλπις  αΰτη  ίέν  ίύναται  νά  εΙνε  αιωνία.  Γνω- 
ρίζεις δτι  ίνίοτε  ίιασκε^άζω  στιχουργών,  'ΐίου  λοιπόν  ως  άπάντησις 
«ις  τον  θεωρίαν  σου  το  τελευταΐόν  [Λου  ίίστιχον,  δπερ  θά  φυλάξο)  ώς  το 
ηθικόν  ρ,ου  σύ|Λβολον: 

«Εΐνε  μηδέν  το  αγαπάν 
Ν'  αγαπηθης  εινε  το  πάν». 


Το  [ΐυστήριον  του  γάμου  ετελέσθη  εν  τη  εκκλησί(χ  του  Άγιου  Νικο- 
λάου έν  Νεοχωρίφ.  Οί  νεαροί  σύζυγοι  εξήλθον  της  Εκκλησίας  δλως 
σητςεκινημένοι  και  συνοίβυόριενοι  ύπο  πλήθους  συγγενών  και  φίλων.  'Απο 
[λίρους  της  νύ(Λφης  ήσαν  οί  γονείς  αυτής  και.  τίνες   πλησιέστεροι  συγγε- 
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ν£ΐς .  Άπο  (Αερους  του  γα(ΐ.βρου  ήσαν  ή  ίζα^έλφη  του  [Λ$τά  του  συζύγδ'^ 
της,  -τΓολλοΙ  ίε  φ£λοι,  οι  πλείστοι  συνο|ΐίληχοί  του,  ζωηροί,  ε{!9υ|χ.οι, 
ποιηται  και  αυτοί.  Σκίρτη[ΐα  χαρΛς  ίζωγραφήθη  εΙς  το  ρ,ελαγχολαόν 
του  γα(ΐ.βρου  πρόσωπον  δταν  κατά  τίιν  τελετην  του  {χυστηρίου  δ  ίερεύ: 
είπε  τό:  «Στέφεται  &  ίοϋλος  του  θεού  Άίριανος  την  ίούλην  του  θε^ϋ 
Πολύ{Ανιαν.. ..»  και  εθηκεν  ίπι  των  κεφαλών  ά[/.φοτερων  στεφάνους  εξ 
ανθέων  πορτοκαλέοις. 

Πόσον  ώραΐα  είνε  η  Πολύ(Ανια  εν  τη  νυι^φικ^  αυτής  εσθητι!  δλαι  αί 
συνο^εύουσαι  αύτην  νεανίδες  εΤνβ  ώχραι  τμΧ  αφανείς  ώς  τά  λ&υκάνθεαχ 
ενώπιον  ρόίου.  Ή  γα(ΐ.ήλιος  συνοδεία,  δλη  χαρά,  φθάνει  ρ,ετά  (χικρον  έν 
τφ  παραθαλασσιφ  οίκω  του  πενθβρου  καταλλήλως  ίιασκευασθέντι. 
Ούτως  δΐχε  συ(Λφωνηθ^.  Ό  Άίριανος  [χετά  της  Πολυ(Ανίας  βά  ίιήρ- 
χετο  τον  [χήνα  του  (λέλιτος  παρά  τάς  [χ.αγευτικάς  του  Βοσπόρου  άκτάς. 
ΕΙς  πολλά  άλλα  πράγριατα  είχεινεν  ίπίσης  σύ(χφωνος  δ  Άίριανο: 
(χετά  των  γονέων  της  Πολυρ(,νίας.  Ούτως,  εναντίον  της  επικρατούσης 
έθψοτυπίας,  θά  ετηρουντο  τά  άρχαϊα  φαναριωτικά  έΌιρια.  θά  ίίίίνζζ 
γευ[Λα  εις  τους  προσκεκληξχένους,  το  δποϊον  θά  ίιείέχετο  χορός  [μέχρις 
δτου  κουρασθούν.  Έπρεπβ  νά  χαρώσιν  δλοι  οι  νέοι  και  αί  νέαι  εις  ττ,ν 
χαράν  των  άγατυητών  νεονύ[χ.φων. 

Όρχήστρα,συγκειρ,ένη  εκ  των  καλλιτέρων  [λουσικών  των  θεάτρων  τ:ν 
Πέραν,  προσεκλήθη  ίπι  τούτω.  Ήίη  ηρχισε  νά  παίζη  τερ,άχιά  τκνα 
ήλεκτρίσαντα  δλους  τους  παρεστώτας.  Έκ  της  θύρας  φαίνεται  η  ρ^γαλτ 
αίθουσα  του  εστιατορίου, ίν  τφ&ποίφ  ευρίσκεται  ανθοστόλιστος  τράπεζα. 
Μετ*  ολίγον  δ  κλήρος  {πευχό(χβνος  τοις  νεονύ[Αφοις  απέρχεται,  τά  φωτά 
άνάπτονται,  αι  κυρίαι  [χεταβαΐνουσι  προς  ίπιίιόρθωσιν  της  κό(ΐης  των, 
το  γευ[ΐα  άγγέλλεται,  και  παρακολουθών  τους  πενθερούς  δ  Άίριχνός, 
δίηγεϊ  την  Πολύρ,νιαν  εΙς  την  τράπεζαν. 

Το  γευ(χα  εΐνε  ζωηρότατον  έκαστος  προσπαθεί  νά  εϊτρη  δσας  ίύνα- 
ται  ευφυίας.  Ή  αριστερά  προ  πάντων  άκρα  τής  τραπέζης  «Τνε  δλη  γί- 
λως  και  θόρυβος.  Έκεΐ  οι  εύθυ[ΑΟτεροι  των  φίλων  του  Αδριανού  χαρι- 
εντίζονται (χετά  τίνων  νεανίδων.  Ό  πενθερος  φαίνεται  άλλάζας  το 
σύνηθες  πρόσωπον  ίιά  προσώπου  φαιίρου  και  ευχαριστήριε  νου.  Περί  τά 
επιδόρπια  εγειρό(Λενος  λέγει  ρ.ετά  φωνής  συγκεκινη(χένης:  Πίνω,  παιίιχ 
[χ,ου,  εις  την  εύτυχίαν  σας. —  Ζήτω  ή  νύ(Λφη,  άπαντ^  νέος  τις,  στενό; 
φίλος  του  Άίριανοΰ  και  οί  λοιποί  έπαναλα{Αβάνουσιν  Ιν  χορω  :  ζήτω* 
ή  ίέ  Πολύ{/.νια  [λει^ι£  δλη  άγαλλίασις.  Τότε  εγείρεται  έτερος,  δ  ί'.ίά- 
σκαλος  του  χωρίου,  ίούς  άλλοτε  {Ααθή[Αατα  ττ)  Πολυ{;ίνία,  συγκεχινχ- 
ριένος  ίέ  και   αυτός,   εύχεται    τοις    νεονύ»Λθοις    «ολβον  Άβρα^Αΐαΐον  υ.7Λ 
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ΐΓίν  χαταβύρον...»  —  ΆκούσατΕ  και  ί(χ.6  φωνάζει  τρίτος,  νιανίας  ού- 
τος χαΐ  κρατών  -ττληρΕς  ποτηριον  λέγβι: 

«Κενώστβ  τα  ττοτήρια  σας*   εμπρός  ! 

καΐ  βύχηθήτβ  ^ίον  (Αέλκ,  γάλα. 

Να  ζήσουνε  καΐ  νύφη  καί  γαμπρός 

τα  χρόνια  του  πάππου  μας   Μαθουσάλα.» 

—  Μιτρώβο,  {χ-Λράβο'  ώραΐα  !  άνέκραξάν  τινβς. 

—  Π8ρΐ[ΐίνο|Α£ν  και  άλλο,  Δη|ΐητρ«κγι. 

—  Σιγά,  σιγά•  νά  |ΐου  ?λθγι  πρώτον  ή  6|/.πνβυσις  ! 

—  Την  ?χ*ις  ίίπλα  σου  ! 

Και  πράγι^ατι  δ  αύτοσχέίιος  στιχουργός  ίκάθητο  πλησίον  χαριεστά- 
τγ)ς  κορασί^ος,  ήτις  παρβυθύς  ηρν^&ρίασβν  ώς  ώρΐ[λον  κβράσιον. 

Ό  Άίριανος  βύρίσκβτο  βίς  το  ζβνιθ  της  €ύ^αΐ[Αονίας.  Χωρίς  νά  τρώ- 
Τ?'  Χ*^'*<  ^*  ι^ίντι,  ίχόρτασε  και  έρ.έΟυσ€.  Μόλις  {τόλ[λα  νά  προσίίτ) 
την  (Ανηστήν  του,  ήτις  έπληρωνβ  τοις  (ΐ,Ετρητοϊς  έκάστην  φράσιν  τών 
σ'->νίαιτυ[ΑΟνων  ίι'ένος  γοητβυτικου  [Α«ι^ιά[Αατος.  Στραφιίσα  τέλος  προς 
αίιτον  τω  ιΐπβ  |ΐ€τά  χάριτος: 

—  Και  το  τβτράστιχον  που  (χί  ύπβσχίθης  ; 

Ό  ί1  Αδριανός  παρουσιάζων  αύτη  ποττ^ριον  κινον  τ9)  βΤπβ  σιγαλτ) 
ττ\  (ρωντ): 

Ό  ϊρως  δηλητήριον, 
ου  ή  κ«ρδ(α  σου  μεστή* 
δός,  φίλη  μου,  ποτήριον 
καΐ  θα  το  π(ω  απνευστί. 

—  Και  νά  φαρ(χακωθης  !  |Αάλιστα•  ίεν  το  θέλω. 

Έπι  του  υφούς  αύτου  έξηκολούθησε  το  γ€υ[ΐα.  Τπήρχον  έν  αύτ^  και 
ίύο-τριις  πρωτόπειροι  στιχουργοί  κινησαντβς  τον  γέλωτα  τών  παρακα- 
^ένων.  Είς  σχολαστικός  θέλων  νά  στιχουργήστρ  ίπι  ποτηριού  σαριπά- 
νιας,  βύρηκεν  ώς  &(ΐ.οιοκατάληκτον  [χε  τον  χαμ^ατίνητ  τον  αιι^ατίζην 
«τερος  θέλων  νά  φαν^  έρωτότροπος  προς  την  άγαθην  γείτονα  του  κυρίαν 
*Λντ^χαγ^  εκα(λεν  υπέρ  αύτης  πρόποσιν  ίιπλόνων  την  πησίτατ  του, 
οδτω  ίέ  ίξηκολούθουν,  δτε  ηρχισεν  ή  [λουσική  νά  παιανίζτρ  ώραιον  ερι- 
δατήριον.  Τότε  6  Δηρ,ητράκης  εγερθείς  είπε: 

*Δφου  λοιπόν  ή  μουσική  εμβατηρίους  παίζει, 
είνβ  καιρός  ν'  αφήσωμεν,  κυρίαι,  το  τραπέζι. 

—  Παίζει,  τραπέζι,  χ[χ!   είπεν  δ  ίιίά σκάλος•  άς  είνε. 
Άλλ'  ηίη  ήγέρθησαν    άπαντες    καί  τίνες  εξηλθον  έπι  του  έξώστου 
άναπνέοντες  την  έσπερινήν  του  Βοσπόρου  αυραν  όπισθεν  τών  ορέων  της 
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άνκτολιχής  άχτης  άνέτΛλιν  ή  σδλήνη  [Λ^γαλοπρίττης  χαΐ  φωτοβόλος 
άνθα[Χ.ιλλω[Λ£νη  προς  την  Πολύ[/.νιαν. 

Ό  Άίριανος  ώς  έν  έκστάσει  [λόλις  ήκου£  τον  θόρυβον  χαΐ  τάς  φω- 
νάς  των  νέων  προβξοφλούντων  τά  του  χοροΰ,  δ[Λΐλούντων  π*ρι  νιων 
στροφών  καίρίλλιας  και  π^ρΐ  της  ίιαφορ&ς  του  γαλλικού  βαλς  ά•πο  το 
γιρρ,ανικόν.  Έπλίβν  βίς  ττίλαγος  ρ8[χβασ[Λών  και  βΤχ«  καρφωθη  οΰτως 
ιΐπβΐν  ίπί  τίνος  καθηκλας  εύρβθιίσης  έττι  του  Ιξώστου, 

Μβτ'  ολίγον  δ  χορός  ηρχισβν  ίν  τ^  αΙθού<Γ7).  Εις  το  ιυ•ρι  τον  ιξώατην 
κιγκλί^ωρ.α  το  α1γόκλη(χ.α  πίριιπτύσσετο  ίπιχαρίτως  τάς  αναρριχω;ιΐ£- 
νας  βεγγαλικάς  ροίάς.  Τά  άνθη  του  ττρώτου  άνί^ι^ον  ήίυπαθίστατα 
άρώ(Αατα.  Τά  αστεροειδή  του  περί'πλεκοΐΛενου  Ίάσρ.ου  £ν0η  εβλεπον  τον 
Άίριανον  [λετ'  απορίας  καθη(χ.ενον  εκεί,  ώς  (ΐυρίοι  όφθαλ|Μΐ  νυκτόβιων 
νυ(λφών.  Ή  σινική  ακακία  κατάρ.εστος  από  τάς  νωχελώς  κρε(λα[&ενχς 
άνθηλοις  της,  ένόριιζες  δτι  άνε(Λίγνυε  και  αύτη  τάς  ευωχίας  τών  «βα- 
φών ανθέων  της,  ζητούσα  επίσης  νά  τέρψη, 

Ό  χορός  έξηκολούθει. 

Τότε  πλησιάσασα  ή  Πολύ(/.νια  τον  Άίριανόν: 

—  Μά  που  είσαι  ;  Κάλε    τί   μ,ελαγχολίαις    ιίνε    αΰταίς  ;    Ώραϊο; 

γαριβρος  ν '  άφίντ)  τόσον  κόσ[Λ.ον  (ΐόνον  του  ! Ή   [χ.ηπως  (Αθΰκα[α; 

πάλιν  κάνεν  τετράστιχον  ; —  και  (χετ'  απερίγραπτων  άκκισ[ΐ.ών  —  ώ! 
&ν  έκαριες,    'πέ  (ίου  το  !    πέ  (Αου  το,  χρυσέ  [Αου•  το  θέλω. 

Και  6  Άίριανος  ρίπτων  επ'αύτής  περιπαθέστατα  βλέ[Λαατα,  τ^  ^Ιτ^^'- 

Δια  την  μοΓραν  την  χαχή  μου 
άχόμη  λέγεσαι  του  κόσμου, 
πλην  μετ'  ολίγον,  γλυχυ  φως  μου, 
γίνεσαι  πλέον  Ιδιχή  μου  Ι 

—  "Αν  ίεν  μΛς...  ε^βλεπαν  θά  ...  σε...  φιλούσα,  τφ  είπε,  και  ώς 
συλφις  ^ιωλίσθησεν  εντός  του  στροβίλου  τών  χορευτών. 

Ό  χορός  έξηκολούθησεν  οΰτω  (^έχρι  του  μεσονυκτίου,  δτε  οί  προσχε- 
κλη[ΐ.ένοι  εξ  Ι^ίων  ώ{Λθλόγησαν  οτι  ητο  ανάγκη  αναπαύσεως.  Οί  πλεί- 
στοι άπεχαιρέτισαν  τους  πενθερούς  και  τους  νεόνυμφους  εύχό[χενοι  πολ- 
λά τά  αγαθά*  άλλοι  άπεσύροντο  άθορύβ(ι>ς,  έφθασε  ^έ  τέλος  και  η  ώρχ 
καθ*  ην  6  Άίριανος  συγκεκινη(ΐ.ένος  και  καρ^ιοκτυπών  {ΐετέβη  εις  τον 
νυ[χφικόν  θάλα[Λον. 

Ό  θάλα[Λος  ούτος  ητο  απλούς,  περιπετασμένοΓ  εκ  κυανού  επίχρυσου 
τοιχοχαρτώματος .  Δύο  παράθυρα,  βλέποντα  εις  τον  κηπον,  έκρύπτοντ: 
ύπο  καταπετάσματα  εκ  ία(χασχηνωτοΰ  κυανού.  Έν  τφ  βάθει  ύπηο/* 
κλίνη  ης  το  αέτωμα  έκόσρ.ει  χρυσούς  στέφανος,  έπι  του  δποίου  χρυ<75^; 
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ιτΓίρωτος  έρωτι^Βυς  έτάνυε  το  τόξον  του,  Αι  κορτίναι  αύτης  ήσαν  ίττί- 
σης  ιχ  ραβίωτου  κυανού  στοριχου  καλυπτο[χ.ένου  ύχο  ίικτυωτών  λβυκών 
κιντηριάτων  παριστώντων  σκηνάς  των  θβών  του  Όλύ|λπου•  τά  πβρι- 
χόλα  της  κλίνης  ήσαν  ίξ  άτλαζίου  βπίσης  κυανού  απαστράπτοντος 
αονοχρώρίου.  Έπι  γβγλυ(Λ|Λ6νν)ς  τραπέζης  ετέθησαν  ίυο  λυχνίαι  [Αβγα- 
λοιρρεπβις,  [ΐ,ε  θα[χ.βας  σφαίρας,  στηριζό(Λβναι  εκάστη  «πι  του  ώ(χου  χαλ- 
χίνου  Απόλλωνος,  άντικατοπτριζό{Αεναι  5έ  φιλαρέσκως  έντος  του  κα- 
βρεπτου  κατεπλη(Α|Αύρουν  τον  θάλα[Αον  φωτός  ά(Αυίρού.  Ό  καθρέπτης^ 
:υτος  ώοει^ης  [λέ  χρυσοΰν  άνάγλυφον  πλαίσιον  1κρέρ.ατο,  ίιά  χονδρών 
χυανων  κρωσσών,  απέναντι  της  κλίνης.  Έν  τψ  ήρ'ίφωτι  του  βάθους 
ίιιχρίνοντο  ίύο  αντίγραφα  εικόνων  λαση[χων  καλλιτεχνών ,  των  δποίων 
ή  (λία  παριστά  τον  Δία  και  την  Άντιόπττην  του  Τιτιανοϋ,  ή  ίέ  άλλη 
τον  'Ορφέα  και  την  Εύρυ^ίκην  του  Πουσέν .  Ή  άντανάκλασις  των  λυ- 
χνιών «πι  του  καθρέπτου  και  των  εικόνων  [/.ετέ^ιλ  τοις  πέριξ  το  κυα- 
νοΰν  των  ύφασμ,άτων  χρώ[Λα,  δ  ίέ  θάλαριος  [χ.ετεβάλλετο  «Ίς  ολύρ,πιον 
ίώ[Λα  χαρίτων,  •1ς  βαρινην  φωλεάν  χελιδόνων,  η  εις  ριυστηριώ^ες  άν- 
τρον  νυ|ΐ.φων  ! 

"Α(ΐ^  «Ισηλβεν  έν  αύτφ  6  Άίριανός,  ήσθάνθη  δτι  λεπτά  και  τερπνά 
άρώ[λατα  έπλήρουν  την  άτ(ΛΟσφαιραν .  Ήσαν  αρά  γε  αϊ  εύώ^ίαι  των 
ανθέων  του  κήπου  εισούσασαι  έν  τψ  θυσιαστηρίφ  τούτφ  του  έρωτος 
χαι  περικλεισθεϊσαι  έκ  περιέργειας  έκεϊ,  η  ρ,ήπως  αβρά  και  έρωτότροπος 
χειρ  περιέρρανε  ίι*  αυτών  τον  θάλα[Λον,  ίιεγείρουσα  έπαφρο^ίτως  την 
δυπαθεστεραν  αύτου  αϊσθησιν  ;  Έπεσε  κεκ[χ.ηκως  έπΙ  ανακλίντρου.  ']ζ^- 
σθάνετο  την  καρίίαν  του  πάλλουσαν  βιαίως  και  έκαιροφυλάτει  όπως  [χε- 
ταίώστ)  τους  παλ|Αθύς  αύτης  και  εις  έτέραν  καρ^ίαν  ίιά  περιπαθούς 
χαι  θερ[Λης  περιπτύξεως.  Τά  χείλη  του  ύπέτρεμον  ήίυπαθώς,  ή  ίέ  ίιαυ- 
γης  λάνοιά  του  βαθριη^ον  κατεσκοτίζετο .  "Οτε  ή  Πολύ(Λνια  παρουσιά- 
<ϊθη  προ  των  όφθαλ[λών  του  άτη[Αέλητος,  γυρινώλενος,  λυσικρή^ε(Ανος, 
αξιολάτρευτος,  θελκτικωτάτη .  Την  εβλεπεν  έντος  άεροϋφάντου  και  νε- 
9&λώ^ους  έσθητος,  ως  (Αίαν  τών  Καρυάτιδων  του  Παρθενώνος  έ[Αψυχω- 
Βεϊσαν  και  ίστα(Αένην  ενώπιον  αύτου.  Διά  τών  ύποτρε|ΐόντων  χειλέων 
του  έψιθύρισε: 

Ειν*  εκ  βελούδου  άπαλοΰ 

ο\  γλαφυροί  σου  ωμοί 

καΐ  ή  χρυσή  σου  κόμη 

αφρόβν  χύμα  Παχτωλοΰ  .... 

Έν  ττί  αέθτι  τών  πόθων  του  ήγέρθη .  Τφ  εφάνη  δτι  δ  θάλα|ΐος  έστρέ• 
οετο  περί  αυτόν.  Καθ*  ην  ίέ  στιγριήν  άνοίγων  παραφόρως  τ•άς  άγκάλας 
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του,  ώρ[ΐησβν  δπως  περιπτυχθ^  την  Πολύριαν,  ήκουβν  δπιβθβν  αυτ^■^ 
βήρ.(χτα  και  ίιά  ρ.ι*ς,  ώς  ίιά  [ΐαγείας,  οι  τέσσαρες  τοίχοι  του  θαλάΐλου 
κατέρρευσαν,  ή  Πολύ[Ανιχ  ίχάθη  άπο  των  οφθαλ{Λών  του,  δλος  6  -ιτερι 
αύτον  κυανούς  κόσ(Αος  ίιελύθη,  ώς  καπνός,  και  6  Αδριανός  άσχάλλων 
και  κατάπληκτος,  ευρέθη  ρ,όνος  του  αύπο  την  σκιάν  των  φοινίκων  !» 
Ζεύγος  κορυ^αλών  φιλοπαιγμόνως  άλληλασπαζο(Αένων  ίντος  της  κα> 
ίίας  [Λίκρου  φοίνικος,  έτρό(Ααξεν  επίσης,  άφεν  ίέ  ηχηρον  τιτίβισ[ΐι, 
ί^^ώθη  έντος  των  πυκνών  φυλλωριάτων  των  πορτοκαλεών. 

Γ' 

Τά  βή(Αατα  άτινα  επέφεραν  την  ταραχην  ταύτην  ήσαν  τα  ΐίαά 
(Αου.  Όταν  τον  έπλησίασα,  δ  Άίριανος  {χέ  παρετήρει  τρέ[λων  και  ί*χ- 
πληκτος,  έτριβε  ίέ  τους  δφθαλ|ΐούς  του  ριη  ^υνά[Λενος  ν '  άρθρωση  λέξιν. 

—  Τι  έπαθες,  άίελφέ  ;  Τι  σου  συ[Λβαίνει  ; 

—  Τίποτε...  τίποτε...  επανελά|ΐβανεν.  Άλλα...  περί  έργον...  ίωσέ 
ρ.ε  το  χέρι  σου.,  κάθησε  πλησίον  (Λου  νά  σου  τάίιηγηθώ..  περίεργον!.. 
περίεργον!  και  συνελθών  (χετά  τίνα  λεπτά  [ΐ,ου  ίιηγηθη  {χέ  πολλάς  ^ια- 
κοπάς  την  ανωτέρω  φαντασ|Λαγορίαν  τίιν  δποίαν  ή  ελευσίς  (ίου  τόσ:^ 
άποτό(χ.ως  διέκοψε. 

—  *Α  Ι  είνε  φοβερόν,  |Αέ  εΤπε,  φίλε  (χου,  νά  ζη  τις  ριε  την  φαντα- 
σίαν  του-  κινδυνεύει  ενίοτε  νά  εκληφθγ)  ώς  τρελλός. 

—  Τρελλδς  ϊσως ,  ουίέποτε  δ(ΐως  βλάξ .  Έπειτα  &ν  θέλτρς  την  γνώ- 
(ΐην  |ΐου, πρέπει  νά  ^ώσγ}ς  σηριασίαν  τινά  εις  αύτο  τδδρα(Αα.Ό  τώ:ος, 
1ν  φ  εύρισκό(Λεθα(  είνε  τόπος  ^εισιίαιριονιών  και  προλήψεων.  Οι  προγο- 
νοί |Λας  άλλως  τε  ίιήρουν  τά  προγνωστικά  των  εις  6ρά[Λατα,  δνείοΰυς 
και  οπτασίας.  Δεν  άξιώ  άρχαιολογικάς  γνώσεις  ίιά  νά  σε  εξηγήσω  ι\: 
ποίαν  κατηγορίαν  άνηχει  το  ι^ικόν  σου  πάθη{Αα,  άλλ'  δπως  ίήποτε  Η 
εξηγηστ)  και  νά  [λ'  8νθυ[Αηθ7)ς.  Έλαβες  το  ταχυίρο[Λεϊόν  σου  ; 

—  "Όχι  !  πότε  έφθασε  ; 
•«-  Προ  τριών  ωρών. 

—  Περίεργον  !  πώς  νά  (λή  (χέ  το  φέρουν  άκό[χη  ; 

—  Νοριίζω  δτι  λακρίνω  τον  £νθρωπόνσου.  Μάλιστα•   *ς  τη  φωνή... 
Πράγ(χ.ατι  δ  υπάλληλος  του  Άίριανου  έφθασε  κο[λίζων  αύτω  ίί<7ρ<ν 

επιστολών  και  εφη[/.ερίίων.  Ό  Άίριανος  λαβών  την  ίέσριην  άπέπβρ-ψδ^ 


Ένώ  ίιεχώριζε  τάς  επιστολάς  άνέκραξε  (Αετά  χαρ*;: 
ί—  Της  εξαδέλφης  {χ.ου  ! 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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—  'Ε(ΐΐΓρός  λοιπόν  ή  4ξήγ>ϊ<Γΐς  του  δρά(Λχτος. 

Ήνοιξε  πυριτωίώς  την  έπιστολην  και  ταχίω;  ίιίτριξβν  αυτήν.  Τον 
ταρβτήρουν.  Οί  χαραχτηρίς  του  ίιά  (χιΛς  ηλλοιώθη<Γαν•  ώχρότης  έκά- 
λυψ«  την  ώραίαντου'  όψιν,  αί  χβϊρές  του  νβυροπαθώς  βτρβ[ΐον.  "Οταν 
ε9θασβν  •1ς  το  τίλος  χωρίς  νά  (ΐ,έ  «ττη  λεξιν  {αοι  Ιτεινι  την  ίπιστολήν, 
ττρςσχαλών  |ΐ.β  ίιά  (Ληχανιχου  νβύΐΑατος  νά  την  αναγνώσω.  Ίίού  τΐ 
7:ιρΐ€Ϊχ€: 

^ΑγαηητΙ  μο^  *ΑόριατΙ, 

«Το  κυριώτερον  νέον  της  επιστολής  {ίου  ταύτης  βΐνβ  δτι  προχθές  την 
Κυριαχην  ύπανίρεύσαριεν  την  Πολύρ.νιαν.  Οί  γά{λοι  της  εγειναν  άνευ 
5:ρύβου  και  πλήθους,  ίιότι  δ  γα(Λβρος  (λέ  τον  πενθερον  έκλειναν  9ύ[Λφωνο( 
ίιά  νά  [χ,η  γίνουν  ε'ξοία  (χάταια.  Μολονότι  ίέ  η  καϋρ,ενη  ίπεθύ(Χ.ει  νά 
ίιισχείάσουν  τουλάχιστον  αί  φίλαι  της,  ττ)  άττηγορεύθη  δμως  και  αυ- 
τό. Ό  Κωστάκης  και  έγώ  ε[λεΙνα(Λεν  και  εις  το  γεΰ(χ.α,  το  δποϊον  ώ(χοΙ- 
χζε  [Αέίλλον  προς  γεΰ(λα  κηδείας  η  γάρι,ου,  άφου  πράγριατι  η  ίυστυχης 
Πολύ[χ.νια  εκή^ευε  τόσας  χάριτας.  Πόσας  φοράς  δ  Κωστάκης  καΐ  ίγώ 
σε  βνθυρ.ήθη(Αεν  !  Μάλιστα  δσάκις  ίβλεπο[Αεν  τον  γα^χβρον  ψί  τον  δποϊον 
;χ2ς  εκα[Λες  κ'  Ιγελούσα(λεν  έπι  (ΐίαν  έβίοριάία.  θά  τον  ενθυρ,ησαι,  πι- 
5Τ6ύω.  Είνε  δ  Σωτηράκης  δ  Ίνέκογλους,  |ΐε  τον  δποΤον  επεράσα(Αεν 
αίαν  βρα^ειάν  εις  το  Νεοχώρι.  Ένθυ|χεϊσαι  που  [χδίς  έλεγες  δτι  ήθελες 
>χ  εχτρς  τά  φρύίια  του  ίιά  [χουστάκια  σου  ;  Ένθυ[χ.εισαι  δταν  εκαθήσα- 
;χεν  δλοι  εις  την  προκυ[/Ε.αΙαν  που  ρ,Λς  εΤπεν  δτι  έχει  κάλους  που  τον 
ενοχλούν  και  έβγαλε  δ&ηβ  ίίΕΙ^Ο^  '^^  (λποτίνι  του  ;  Ένθυ[ΑεΤσαι  πόσον 
έγελδύσα(Λεν  ρ,έ  την  Πολύ[Λνιαν  εκείνο  το  βράίυ  ;  'ΐίού  πώς  υπακούουσα 
ιΐςτην  βέλησιν  των  γονέων  της,  ηναγκάσθη  νά  τον  ίεχθγ)  ίιά  σύζυγον. 
Γνωρίζεις  δτι  &ν  και  εΤνε  45  ίτών,  εΙνε  δ(Λως  πλούσιος,  έχει  ίε  καΐ 
χτηριατα  εις  την  πατρίία  του,  το  'Ικόνιον,  δπου  την  έρχοριένην  εβοο- 
[ΐάία  [Λεταβαίνουσιν  οί  νεόνυριφοι.  Ώραΐον  νογ&βθ  άβ  ΠΟΟΘ  !  Φαίνεται 
5τι  θά  ταξειίεύσουν  με  κερβάνια  επι  άρκετάς  ήριέρας.  ΤΙ  νά  σε  ειπώ  ; 
•^ην  λυποί3[Λαι  την  καϋ(ΐ.1νην  την  Πολύ[ΐ.νιαν. 

«Ό  Κωστάκης  σε  ασπάζεται  και  σε  παρακαλεί  νά  τω  στείλης  ολί- 
γον σπόρον  ριετάζης  ως  ίεΤγ[Λα•  λέγουν  δτι  υπάρχει  πολύς  εις  τά  [Αερη 
<?χς.  ΤΕχεις  πολύν  καιρόν  νά  |χ.&ς  γράψης.    Πάλιν  ίτεριπελιασες  ; 

«Τελειόνουσα  την  παρουσάν  (λου  σε  εύχο[χ.αι  και  « 'ς  τά  ίικά  σου» , 
χαΐ  σε  άσπάζο|Λαι, 

Έ  εξαδέλφη  σου  ΕΙΡΒΝΗ.» 

υιοΐΐΐζβα  όγ  ν^^ΟΟ^Ιε 
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Το  όφιλίς  της  ιπιστολης  ΰφος,  ώς  πιχρά  της  ιψΛρ\ιίγί^  ιίρωνιία, 
βοιθίως  [λ£  συνεχίνησ•.  Δεν  {τόλρ(.ων  νά  ί^ω  τον  Ά^ριανόν.  Τέλος  ο[ΐως, 
άποφασίσοςς  &πωσουν  νά  τον  παρηγορήσω  ίστράψην  τ^ρος  αυτόν  χαΐ 
•ί^ίρχισα: 

—  Φίλ•  (ίου.,.. 

Άλλ'ίνφ  {γώ  άνιγίνωσχον,  δ  Αδριανός  εΤχβ  λιποΟνρ^ή^^ι. 

Κ.  Ματαξ&ς  ΒοσπορΙζης 


Η  ΠΡΟΘΕΣΙΣ  «ΑΠΟ» 


Ό  το)  δντι  άοί^ΐ[ΐ.ος  άλλως  Κοραής  λεγβι  •1ς  τον  Α'  τό(Αον  των 
'*Αζάxζ<^ύ^  τοΜ  (σιλ.  151 — 152)•  «Όπως  «ν  ήναι,  ή  βάρβαρος  σϋν- 
ταξις  της  εχ  ((^έ  αΐτιατικήν  ίηλ.)  ίεν  είναι  πλέον  εις  χρήσιν  την  σή- 
ριερον.  ^[Αεινεν  δ(λως  άλλη  βαρβαρότης,  σύγχρονος  χαι  συγγενής  ταύ- 
της, ή  σύνταξις  της  συνωνύ[Λου  προθέσεως  αΛο  ([ΐε  αΐτιατ.  ίηλ.), 
επειδή  λέγο{ΐ.εν,  ά^ό  τόττουτ,  αηο  τογ  Λγθρωηοτ,  άντΙ,  άπο  του  νοϋ, 
άπο  του  άνθρωπου.  '^Ισως  [λέ  τον  χαιρόν  εζαλειφθ^  χαΐ  τό,  άχο  χου^ 
ώς  εξηλείφθη  τό,  βχ  τότ9, 

ΚαΙ  πάλιν  εις  την  σελίδα  331  του  αύτοΰ  τό{χ.ου  λέγει*  «Ση[ΑεΙω«ι 
τήν  σύνταξιν  της  συτ  προθέσεως  (/,έ  αιτιατικήν,  ώς  έσύντασσαν  χαΐ  την 
ίχ  χαι  τήν  αχό.  Σήμερον  ίεν  έ{Λεινεν  εις  τήν  γλώσσαν  πλην  ή  βάρβα- 
ρος σύνταξις  της  αΛό.  Της  ίέ  σύν  εύρίσχεται  χαι  εις  τους  Έβίο{ΐ.ήχοντι 
(Έχχλησιαστ.  γ  ,  17),  «συν  ζ6τ  ^ίχαιον  χαι  συν  ζοτ  άσεβη  χρινιί 
6  θεός» . 

Πίστεύθ{ΐ.εν,  δτι  ούτε,  εάν  (ΐ,έ  αιτιατιχήν  πλέον  συντάσσεται  ή  αΛτό, 
θά  ήτον  ή  άφορριή  νά  πιχραίνεται  ίν  έθνος,  ούτε  πάλιν  λόγος  νά  σχιρ- 
τήστρ  άπο  χαρά  ν,  ίιότι  σώζεται  (Αία  ^ω^εχάς  φράσεων,  δπου  ίιετη- 
ρήθη  ή  |/.ε  γενιχήν  παλαιά  σύνταξις  ταύτης  της  προθέσεως.  "Ο,τι  εν- 
διαφέρει τήν  γλώσσαν  χαι  πάντα  ίιά  τήν  γλώσσαν  Ινίιαφερόρνον 
είναι  τά  τελειω[χένα  γεγονότα .  Άλλ  *  ούίέ  πάλιν  χωρίς  λόγον  έπαρου- 
σιάσθησαν  τά  γεγονότα  ταΰτα.  Ό  λόγος,  ίιά  τον  δποϊον  ύπερίσχυσιν 
εις  τήν  σύνταξιν  των  προθέσεων  ή  αΐτιατιχή  είναι  δ  νό{ΐ.ος  της  αναλο- 
γίας η  συνεχ^ρο[χ.ής.  Έπειίή  λέγεται  εΙς  τήν  οΐχίαν,  προς  τον  άνθρω- 
πον  (χίνησις  εΙς  τόπον),  προς  ίήλωσιν  της  αντιθέτου  έννοιας  (χινήσεωί 
άπο  τόπον)  ήρχισε  νά  λέγεται  χαι  άηό  ζην  οΐιάατ,  αχό  ζότ  άτβ(^ 
ΛΟΓ.  (Σύγχρινε  τι  άνάλογον  εις  τήν  πάλαιαν,    το  ψχοόών  [άντΙ,  ^ 
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ποσι)  σχηριατισβίν  -  κατά  τό,  ίχπο^ών).  Τοιοντόν  τι  ^υνίβη  και  «Ις 
^ολλά  ^ή(Α.ατα.  Πολλά  τ^  δντι  ^ή(ΐΛτ«,  ^ντασσό[Αίνα  άττο  τους  πα- 
λχιούς  [&6  γ«νικήν  -η  ίοτικήν,  ηρχισαν  νά  συντάσσωνται  άπο  αυτούς 
τους  παλαιούς  [Χ€  αιτιατικήν.  (Βλ.  τάς  συντάξεις  ^η|χ.άτων  δττοϊα  τά, 
άχούω,  αΙ(»θάνο[ΐ.αι,  ιτίνω,  ιφ{<ται,  καταφρονώ,  [Λβ[ΐ.νηρ(.αι ,  ίπιλανθά- 
νδ'χχι,  ίνθιΐ{λου(Λαι,  απολαύω,  ριιτίχω,  κληρονομώ  κ. τ. τ).  Ή  τοιαύτη 
[λέ  αιτιατικήν  σύνταξις  τών  ^η{λάτ(ι>ν  τούτων  φανιρώνει  την  {Λ^τάβασιν 
α'/τών  ίΐς  £λλο  γένος*  παριστΛ  την  στώσιν  του  ύΐΓοκ€ΐ{ΐ.ενου  απέναντι 
τον  άντικβιριένου  ίνβργοτέραν,  την  ίβ  του  άντικβΐ(/.ένου  παθητικωτέραν 
::αριστδ  το  ύποκίί(Αενον  ώς  τροποποιούν  το  άντικεί[χενον  και  |Λεταβιβά- 
ζίν  αύτο  εις  άλλην  κατάστασιν .  Ή  τοιαύτη  (Λεταρρύθριισις  της  εντά- 
ξεως λοιπόν  ση[λ.ειώνει  νέαν  περίοίον  του  βίου  τών  ρη^λάτων  τούτων , 
τΓίοίοίον  ^ραστηριωτέραν  και  ζωηροτέραν.  Έξ  δσων  ειπα[Αεν  ακολου- 
θεί, δτι  πρέπει  νά  έζακολουθώρ.εν  (ΐ.έ  την  ι^έαν  βτι  βάρβαρος  θά  ητον 
^αερον  ή  (Αε  γενικην  σύνταξις  της  άπο  και  άλλων  τίνων  προθέσεων, 
ώς  επίσης  καΐ  τίνων  ^η^λάτων,  λά  τον  αύτον  λόγον,  ίιάτον  δποϊον 
βάρβαρος  θά  εθεωρείτο  ή  (λέ  αιτιατικήν  σύνταξις  τών  αυτών  προθέσεων 
χαι  ^ηαάτων  ε'ις  τους  αρχαιότατους  Έλληνας.  Πρέπει  νά  εξοικειωθώ- 
;χίν  επίσης  (ΐ,ε  την  Ιίέαν,  δτι  βαρβαρότης  αύτόχρη[Λα  θά  ητον  το  νά 
θ£ωρώ(Λεν  βαρβάρους  τάς  [/.ε  αιτιατικήν  τοιαύτας  τών  προθέσεων  και 
τών  ^η|χάτων  συντάξεις.  "Αλλως»  ^έ  δ, τι  ώς  προς  την  ενότητα  του 
ϊί:υ  της  εθνικής  [Λας  γλώσσης  (Χ«ς  ίνίιαφέρει  είναι  νά  πληροφορηθώ- 
;αν,  δτι  εις  (ΐ,έγα  πλήθος  φράσεων  ή[χεΐς  οί  ση(χερινοι  "Ελληνες  (Λετα- 
/εΐ|:ιζό[χεθα  την  πρόθεσιν  από  επι  τών  αυτών  ση;ι.ασιών ,  δπου  την  [Λετε- 
/ειρίζοντο  και  οί  παλαιοί, άπο  τονΌ|χ.ηρον  έως  τον  θουκυίίίην,άπο  τον 
Πλάτωνα  εως  τον  Αριστοτέλη  και  άπο  τους  Εύαγγελιστάς  έως  τον 
Πτωχοπρόίρο[Λον.  Τώρα  &ς  8ξετάσω(χεν  τάς  ίιαφόρους  ταύτας  ση(χα- 
•ιίας  της  από.  Ή  πρόθεσις  αυτή  ση^^αίνει  καθ*  δλου  χωρισμότ  και 
ίκψίχρυνσιτ,  και 

Α' .  ΈπΙ  ΤΟΠΟΤ  φανερώνει• 

α' )  κ£νηβ&ν  1 )  αΛο  η  ϋημ$ϊοτ  κυριολεκτικώς,  '^λτ^  τητ  Πό^ητ 
άρχομαι  χαΐ  σζητ  χορ^  χατίΛΛα  (παροψ.).  —  ^ΕγχρΒμΙστηχβ  από 
ζ' ί^ογο.  —  *Αλο  χίζρα  <ή  Μβάρι  (παροψ.).  —  Πρόσταγμα  αχό 
τουζ  ούρατονς  σον  ψίρτω,  χ^  ά^ιγράσου.  —  Ά  χ*  άχρη  σ  άχρη  ό  χα^ 
δασμός.  —  Ό(Αθίως  καΐ  οί  παλαιοί.  ^Απο  ΣχύΛΛης  βίς  ζητ  Χάρνόάιτ. 
—  'Αχ'  ούρατόθΜτ  ("Ορι.).  Και  τ?ΐ(ΐ.εϊς  σή|Λερον  πλεοναστικώς  δπως  δ 
Ό(Αηρδς  έκφράζο{ΐ4ν  πολλάκις  τήν  άπο  τόπον  κίνησιν  λέγοντες•  *Αχ6 
*όωίί,    άχ6  χ*1$Μ,    άχ6  χάτον$9,    άχο  χάνουθβ,    από  μαχρνά&€,  άχό 
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μίσαθί,  αχ*  &ζ^θΌ0$,  άηο  χΛλοόΘβ,  Και  αί  ίξης  φράσιις  της  γαλλικής 
γλώσσης  «Ιναι  πλβοναστιχαι  άβν&Πΐ,  άα  άβΙΐΟΓβ^  άβ,  &1>  &αΐ6,  άβ 
(1θ)  άβ  ΙΐΟΓβ  χαΐ  πλ€οναστιχώτβρ^(  αί,  άβ  άβν&αί•  Τά  ίττιρρή^ιατα 
ταΰτα  ιχφέρονται  χαι  ση{χ.€ρον  χωρίς  ληχτιχον  ν,  άιταράλλαχτα  όπως 
προ  τρι&ντα  περίπου  αΐώνΐι^ν  τά  6|Ληριχά  ίττοσβ$^  ίχτοσθ^,  ίηρβί, 
γίρθ9,  νΛ€ρθ€,  άχάτίυθβ,  αηάχΒρθΒ.  Ί^ίως  κίνησΊν  από  τά  &νω 
πβός  τά  κάτω*  "ΕχίσΒ  από  ζ6  χαραθύρί^  άχο  το  μόντζο^  άχο  ζο 
βράχο ^  χ(ύ  06τ  μΙχβ  Γλέζους. 

Σημ.  Μ^ττ(οο=ΒίτσΧ,  1κ>ζζο=:(Απαλχ^ν(,  βζώστης. — Γ£/ίρ«ς=*Ιησβίκ,  *Ιησοΰ 
μου  η  Παναγία  βόχθα,  δηλ.  άμίσως  βξβπνβυσιν. 

Οί  παλαιοί  χατ<ί  ζ&τ  Χίζρωτ  (Ξνφ.),  χαζά  ζοϋζβίχεοζ  (Ήρί.).  Ββ 
ιηιΐΓβ  86  (ΙθίβοΗ.  Μεταφοβίκώς*  Τογ  έχέζαζβ  αχο  χ6  θρόνο.  — 
*Αχ*  άχηΜ  βγαίηι  Μγος  χαΐ  σί  χΙΛιους  χαζαγχοΛΠί.  —  *Αχ6  προ 
V  ά^άζι  (  *=ώς=εως).  —  *Αλο  χίρ^  σβ  χέρι. 

Άπο  τά  στήθια  σου  φωτιίς  βγαίνουν  χαί  μι  φλογίζουν, 
χαΐ  άπο  τά  μάτια  σου  άστραψ2<ς  γ^ά  νά  μβ  δαιμονίζουν. 

Άχο  χαχό  χρβίο^ίΐΑίζη χαΐ  σαχχΐ  άχ8ρα{ΐΙ<χ.(οι\ι..). 
Σημ.  χρ€ίοφβίΛ^τη{ί=3^  παλαιός  Ίωνιχος  τύπος.  Καί  σουαΐ  αχβρα,  ύπονοεΓτΧ| 
τό,  αν  λάβτ^ς,  νά  ησαι  βύχαριστημ&νος. 

*Αχό  ζη  ^ωζ2ά  σζά  χίρδουνα  (Παροιμ.). 

Άπο  τ^  θεο  ^ν  τέ^βρης  (η  τ<ι)Λρης)  πώς  μ'  βχατάντησες, 
μου  !φαγ€ς  το  βι^ς  μου,  χαΐ  μ'  άπαράτησβς. 

*Αχ6  το  σζόμα  σου  χαΐ  σζοϋ  Θβοό  γ*  ανζΐ  (Παροιμ.).  —  ^Εχψ 
Λάόί  άψ*  ζηγ  χορφη  χαΐ  μίΜ  αχό  ζοτ  χάζο  (Παροιμία). 

Γϊατί  αφορμή  εξβράθηχε,  κόρη,  ή  γαρουφαλ^ά  σου, 
που  τήν  έσυχνοπότιζβς  γάλ'  απο  τά  βυζιά  σου  ; 

(Δη(ΐ.οτιχόν).  —  Και  έλλειπτχχώς"  "Ερχομαι  αχό  ζου  Νομάρχη 
(το  γραφβϊον).  —  "Εφυγα  αχό  ζου  Γ$ράσψου  (=άνβχώρησα  άπο  την 
οιχίαν  του  Γ.).  —  Το  αγόρασα  αχό  ζ*  ΆόΜχου  (το  έ(ΐ.ποριχό).  — 
Σύγχρ.  των  παλαιών  τά,  έν  (βίς)  (^ίου,  χλ. 

Ίίίως  ή  αχό  με  τά  ρήματα  βγάτω,  χαίρτω  χ. τ. τ.  ΑηλοΙ  έξαγω- 
γην,  άπόαπαατν,  π.  Βγάτω  χίζρ*  αχό  γ^  γρύι£α  (π•τροχοπ•ιό,  λα- 
τομιΐον).  —  Βγά^^  ζον  ζό  ζσάχαΜ>  αχό  ζό  μάτι  του.  —  Α^τ  χοΐρ- 
Τβΐζ  (^έν  ίπαιρνις)  χρυσό  μήΛο  αχό  ζό  χέρι  του  (παροιμιοιχή  £Χ9Ρ%- 
σις  ίλλιιπτιχή.  'ϊπονοβϊται  τοιαύτη  τις  ίννοια•  τίσον  ητον  χαταβι- 
βλη(Αένος  άπο  την  λύπην,  άπο  τήν  άρρωστίαν). —  ΛΓ»'  αχό  τί^  ρνΐγα 
σχΛτ(τα  (ΙπΙσης  παροιμιώδης  ίχφρασις  Ιλλκπτιχή.  ΎπονοΛται  ^ι 
βγάηι.  Λιγιται  Ιτλ  <ις  £χρον  μιχρολόγου  φιλοχ•ρ^<Ιας)• 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 
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2)  Μίτησιτ  όιά  χιγος  σημβίον,  όιάβασιν*  (ί,ίσ'  άπό,  άνά(χ.βσ' από. 
Έχ£ρ*σα  ([ί.ίσ')  άπο  το  λόγγο,  κ'  ηρτα  '^ώ.  —  Πώς  ίμ^όρίσες  η 
ίπβζίχζηΜίς  αΛο  το  παραιθύρι  ;  —  ϋβργάπ  άηδ  χΛΒί,δωνόζρυχα. 
(Παροΐ|Α.  ίκφρ.  Ιπι  ισχνού  η  ίπιτηίείου  λβγο[Λ£νη).  —  '^Λτό  'ίώΛ  ί'Λα- 
βηχαη,  —  Άπο  χηΘβ  εχ^ράσαμί,  —  Εις  φράσ«ις,  6ποΙα  ή  έξης,  ή 
αχο  φανβρώνβι  χάροόογ,   πέρασμα  άπ'εξω  άπο  χάνίν  (χίρος,  ττ.  χ. 

Άιτλ  τήν  πόρτα  σου  ιτερνω,  χ'  βύρίσχω  χλ€ΐδω{Αένα, 

σχύφτω,  φιλώ  την  χλει$ωνιά,  χαΐ  φεύγω  πικραμένα.     (Δημοτιχόν)^ 

Στ^.  'Εδώ  ή  απο  δεν  σημαίνει,  δια  της  θύρας ,  ένω  ητον  ανοιχτή,  αλλά,  πλη- 
σίον απο  την  θύραν,  ενω  ητον  έστω  χαΐ  χλειστή. 

'Επέρασ'  άφ'  την  πόρτα  σου,  χαΐ  σούπα  μπονασέρα, 

χ^'  6  σχύλος  ό  πατέρας  σου  έβγαλε  τη  μαχαΓρα.    (Δημοτιχόν), 

Σημ.  Έπερασα  απ'  εςω  απο  την  πόρτα  σου,  ενω  ητον  βέβαια  ανοιχτή.  Μπο- 
νΐ(ϊέρα  =  χαλή  σπέρα'  Ίταλ.  1>υοηα  ββι-α. — Μαχαίρα  δεν  είναι  τό,  μάχαιρα, 
ζλλα  μεγεθυντιχον  απο  το  μαχαΓρι,  ώς  απο  το  ποδάρι-ποδάρα,  αχείλια-αχεΐλες, 
μάτια-μάτες,  χέρι-χέρα. 

Εις  φρασιις  δποϊαι  αί  έξης  φανερώνει  η  άχο  μετάβασιν  βις  τόπον, 
&/ι  χίνησιν  ίιά  τόπου,  η  κίνησιν  πλησίον  απο  τόπον  π.  χ.  Πέρασ  άηο 
το  σηίζι  γ*  άχσγ^ομα.  —  Πίρασ  αφ  το  γραφείο  αυρω.  Πέρασ  αφ  ζητ 
ΙχχΛησ2ά.,  Αί  φράσεις  αύται  Ισοδυναμούν  μέ  τάς•  έλθε  εΙς  το  σπίτι. 
Ηλθε  εις  το  γραφεϊον,  έλθέ  εις  την  εχχλησίαν. 

Ούτω  πως  εκφραζόμενοι  παρασταίνομβν  ώς  προσωρινήν  και  στιγ|/.ιαίαν 
την  ^ιαριονην  του  προσώπου,  προς  το  δποϊον  άπευθυνόμεθα,  εις  το  σπίτι, 
εις  το  γραφεϊον,  εΙς  την  έκκλησίαν  την  παρασταίνοριεν  ώς  όιΛβασιτ 
του  ύποκ•ΐ{ΐ.ένου  κατά  την  ίξοίόν  του  άπο  την  οΐκίαν  του  λα  την  κυ- 
ρίαν  του  έργασίαν,  ώς  προς  την  δποίαν  το  να  ε*λθγ)  προς  στιγμήν  εις  το 
οπίτι  ριας  το  θεωρου(λ€ν  ώς  λυτερευόν  τι,  ώς  τι  πάρεργον,  ώς  λάβα- 
<:ιν.  Διά  τούτο  ή  έκφρασις,  χέρασ'  άη  το  σχίζι  κ.τ.τ.  είναι  εύγινι- 
χωτερα,  ίνφή,  ί^α  (στο)  σχίζν,  είναι  τραχυτέρα,  και  απευθύνεται  εις 
ττρόσωπα  €ξαρτώ(Μνα  από  τό  προσκαλούν  πρόσωπον  η  οΙκ<ιότατα  (^έ 
α^τό. — ΚοΛ  μηαφοριχώς'  Μου  ίχέρασ  αχο  ζό  ^ο ν.  "Οπως  ίέ,  ώς  άνω- 
τίρώ  €ΐπα(Χ€ν,  τό,  περκάω  αχό,  φανερώνει  και  ίιάβασιν  (ίιά  τόπου) 
λχΐ  μετάβασιν  (εις  τόπον),  έ^τσι  και  τό,  μου  εχερασ  αφ*  ζ6  του  ε*χει 
<^ΰο  σημασίας,  ΐτοι  α'  μου  έφυγεν  άπο  τον  νουν  ή  ιίέα  ώς  ίιαβάτις• 
δ'  ηλθεν  εΙς  τον  νουν  (χου  και  έμεινεν  επί  τίνα  καιρόν.  Π.  χ.  (Αου  έπέ- 
ρασεν  άπο  τόνου  ν*  αγοράσω  λε(ΛΟνια=ελησμόνησα. — Κΰζζαζε^  ζΐ  του 
ίχίρασ  άχ6  χ6  υοό,  χως  εΙγα%  ρηζορας=τί  α  ου  ηλθεν  εις  τον  νουν. — 
Καχόζηλοι  (Αΐταφράσεις  κατά  λέξιν  των  ανωτέρω    εκφράσεων  της  &[λ.ι- 

ΤΟΜΟ.  »•.  Μάρτ.Ο<.  υ,9,:,ζβα3ο*ν^ΟΟ§ΐ€ 
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λουμ.ίνης  γλώσσης,  Λίρτάω  από  το  σπίζι  χτλ.  ιίνα,ι  α{  έξτ,ς,  αϊ  &ι?οΙαι 
({^βτιχκν  βίς  πάν  λογίαν  και  θαυριάζονται  άπό  τινας,  διέρχομαι  όια  της 
οιχίας,  όιέρχομα^  ί»  του  γραφείου  του  06ΐκος  χττ.  Ό(^οίως  χαΐ  φρά- 
σβις  τοιαυται  της  λογίας  γλώσσης  ώς  η,  περικατω  μεθ^οΛητ  τψ^  βρο• 
χηγ,  βΐναι  χαχοζηλοι  {Λβταφράσβις  των  φράσιων  της  6[Λΐλου(χ.ίνης,  π«ρ- 
βατιϊ  (λ'  δλην  την  βροχή  χττ. 

β' )  Ι12τάβ&ν  (ήτις  προΰττοθέτιι  ώς  Ι-ττι  το  πλΛστον  χίνησιν),  !)*'>- 
ριολλχτιχώς.  Σϊ  γτωρίζω.  αχ*  χα  π^ρ'  άμ^ίΜα, 

Ση|Α.  Πέρ  '£=πίρα — μαχρ&ν. 

*ΕχβΙτη  ζγ  χώρ^'  αχ'  τον  άτζρα  τψ^ς. 

Σημ.  Ιώρ*•=  χώρ^α  =  χωριστά. 

Άπ*  άξου  άπο  το  χορό  -Λολλά  τραγούδια  [ξέρεις]  (Παροιρι.) — Άπ 
όζον  φάτσα  καΐ  μέσα  Μνάτσα  (ΠαροιριΙα  Ισο^ύνα(Αος  ψι  την  θεωρίζ 
έπισχόπου  χαι  χαρίΐα  (ΐ,υλων»).  —  "Ε  άπο  το  σπίτι,  άχο  το  χαράβι, 
αΛο  το  άρχοττικό,  —  Σύγκρ.  ]ύ  ταύτας  τάς  ιταλαιός  ίχφράσίΐς*  Οί 
αηο  τ&γ  οίχιώτ  φεύγουσιτ.  Οί  αχό  τώτ  χύργωτ  ίπαρήζουσιτ.  —  Έχά- 
τω  αχό  το  τραχέζι,  —  Άχουχάτου  αχό  τό  μάγχο,  —  Άχο  'όώ  αχό 
τό  ΛΓΟΓά/**.—  Άχο  *χΒΐ  αχό  τό  γ»ο^>ύρι.^^Έχ£20(:  χοντ  ίχ$ιτ*  αχό  τό 
ΝιχοΛη^=^\^  (χετά  τον  Ν.— Ό  άΜΙος  άχό  τό  Γεράσιμο  =  δ  (χετά  τον 
Γ.—  Σύγκρ.  το  λατιν.  ΙβΓίίαβ  8ΐΙ)  ΐΐΐο. 

Ση[χ.  Έκ6)ος=€Χ6Γνος•  πουν '=ΐΓουναι=ί:ου  βΤναι=6  δποΓος  είναι. 
Άχό  ταχεία,  άχό  χοντά^  άχό  μέσα  (Βλ.  Α' ,  α  ,  47). —  Ό{Αθ{ως  καί 
6  *0[χηρος•  Τότ  ό'  εχίχατοτ  ||  εχτός  άχό  χΜσΙης  συν  τεύχβσιν  ( 'Ιλ. 
Κ,  στ.  150-141).  Τή^ε  Λ"  άχό  αύτοϋ  \\  αίχμίι  χα2χεΙη  χαμαδκ: 
βόμβησε  χεσοϋσα{Ίΐ.  Π,  117-118).— Και  2 )  (χεταφορ .  ^α3Τ()ΐ;ά  ά;Γο 
τα  μάτ^α,  μαχρυά  άχό  την  χαρδ^ά,  (  Ύττονοεϊται  ^ή(Αα  στάσεως  στ- 
[/.αντικον  ώς  εΤναι,  ευρίσκεται  τις). — Ούτω  και  δ  Ό(ΐηρος•  ^x^φ^^γ^^— 
πνρ—  άχ*  ο^ίθαΛμωτ  ( Ίλ.  ΚΓ  ,  53)•  —  καΙ*  άχό  θυμού  ί^*  (1λ. 
Α' ,  563).  —  Έ^ώ  υπάγονται  και  αί  έξης  φράσεις,  αί  δ^οιαι  ίηλςΰσι 
κυρίως  εζάρτησιν*  Ό  χημμίνος  χιάνετ-  άχό  τά  μα^^^ά  γοι;  (ΐΓαροΐ|ΐ. ). 
— Πιάνετ*  άχό  τσί  μοΛόχες  (τραροψ.  έκφρασις).  —  Τότ  άρχαζε  άηό 
τό  σχουτΙ.^Τότ  ίσυρε  άχό  τ  αύτΙ. —  Τό  χοτηρό  χουΜ  χιάτεται  χι 
άχό  τά  άνό  χοόάρια  {ί:λ^οιι>..).  —  Τότε  σέρτει  άχό  τη  μύτη  {ι>Λίΐ'' 
τινά  της  ρινός  (7ίαροΐ(Λ.  ε^κφρ.).  —  ^ί^  μ}  χρατ^  ^ι  ματουΛά μου,  χι  ί^ 
μϊ  χρατγ  οθε  θίΛει  (παροιρ..). 

Σημ.  Όθε  =  απ'  οποίο  μέρος. 

Π2άστο^  τραβηχτό  (=  τράβηξε  το),  άχάτουθε,  ϋωθε,  Ιχεϊβε,  οι\Κ. 
άπο  τ4  Ιπάνω,  άιτο  το  Ιίώ,  άπο  το  ίκεϊ  μέρος  του  σώ(ΐ.«τος,  %Λ  μί^- 
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λιι  νά  πιασθγ).  *Εχρψασ'  ίτα  σκοιτί  αΛ6  το  Λαηρό,  9ζΐ*  $^νρχ1σζηκ$. 
Σημ.  Ι1ατεροΕ=8οχός.    Απαράλλακτα  χαΐ   6  "Ομηρος•  Άψαμίτη  βρόχοτ  αηο 
μι^αθρον  (Όδ.  ΙΑ' ,  378).    Άπο  την  μβταφοριχήν  βννοιαν  του  τόπου  προέρχον- 
ται «ι  έξης  έχδοχαΐ  της  από* 

γ)  Λο«£ρ«β&ς•  *Α^ζ'  οσίους  αύτους  όδ  ό^οΜς  όέχα. 
Σημ.  δέ=δέν•  δίαλές=διαλέγ€ΐς,  έκλέγβις. 
Ποώγά,ΆΌ  τους  τρ$ίς  Λι^στάδες  θίΛ$ις  τα  Μυηρώσω  ; — ίκ'  ολγο  ζα  όνο. 
Σημ.  'Έν'=ίνα. 

Μί*  άπο  τσί  ποΛΛαΧς  (ύπον.  φορές). 
Σημ.  ΜΓ===μ(α=μ(αν. 

^ώσ^  μου  (η  ίός  (ΐ.ου)  όυόμίσν  Λίχρες  χρείας  άχο  μηρί.  άζν  είγαι 
ήποτ'  από  όαντο,  από  όαύτοη  (ίτιλ.  τίποτε  χαλον  άπο  αυτό,  άπο 
ιυτον  θ&ωρου[ΐ.6νον  ώς  σύνολον  Ιδιοτήτων,  προσόντων).  —  *Απ'οσαάχονς 
μηγ  πισζεύτις  τίποτα^  χί'  άπ^  οσα  βΛέπεις,  τα  μισά  (παροιρ..). 

Σημ.  Τα  μ(σά  πίστευε. 

Ό(ΐ.οΙως  και  βίς  την  Ν.  Δ.  Τίτα  θεΛεη  από  ζωτ  δύο  αποΜσω 
ψίτ;  (Ματθ.  27,  21).  —  "ΕχΛεζάμετος  άπ'  ανζώτ  όώάεάα  (Λουκ. 
6,43). — Και  εις  τους  παλαιοτέρους*  *Από  έχαζόκ  παϋωτ  εΙς  μουτοζ 
(  Ήρόί.  6,  27)— ΌΛ70*  από  ποΛΜτ  (θουχυί.  7,  87).  — '^λο  ^ι?ί. 
»ος  αίσατ  Λαχώτ  (  Όρι.    Ό*.  ΕΤ  ,  40). 

'Επειίη  ίε  δ, τι  είναι  μέρος  τινός,  είναι  καΐ  της  αυτής  ποιότητος  {ΐ.έ 
Χ'ίτό,  άπο  την  εννοιαν  της  διαιρέσεως  προέρχεται  η  ίννοια  του  εϊδονς, 
λογής,  ποιότητος.  Π.  χ.  Δεν  (α'  αρέσει  άπ'  αύτο  το  πρδΙ(ψα•  θέλω 
καλλίτερο. 

Σημ.  ^7ρ2^μ{ΐ=υφασμα.  πανί'  ;τρα/ιμαΓβν7ΐ?0=6μπορος  πανικών  χραμματεν 
τά|>ιχο=•μποριχ&  πανικών. 

Δε  |ί.'  αρέσουν*  άπο  φτειές  τσι  κουτσουνες•  θέλω  {Μεγαλύτερες. 

^)]|«04ς6ς. 

Άπο  πηττα,  που  ίέν  τρφς,  &ς  τηνε  κι*  &ς  καίεται  (παροιμ.). 

Σημ.  Τρώς=τρώγβις• 

Για  σένα  μ'  έσχοτώσανε.  έβγα  καΐ  συ  καΐ  κλάψε, 

καΐ  παρ*  άπο  το  α!μά  μου  χαΐ  τα  μαλλιά  σου  βάψε.    (Δημοτιχ.). 

Σημ-  Παρ'=παρε,  επαρε,  λάβε. 

«')  *Ε9«ομ,αρ(βμ.ύς•  Έμπαίνανε  στην  εκκλησιά  γιά  νά  ψηφίζουνε 
άπο  πέντε  τη  φορά  (η  πίττε^πίττε  τη  φορά,  ί)τοι  άνά  πέντε),  ίηλ. 
έκαστος  δμιλος,  εκάστη  δ(Αάς  άπετελειτο  άπο  πέντε. — Κάθε  Λαμπάδα 
Λναι  από  τρείζ  Μτρες.  —  Σύγκρ.  και  παλαιάς  φράσεις  δποία  ή  έξης* 
Σχίγαγος  από  χαΜτζωτ  έζήχοτζα  (Δημοσθ,)— 'Απο  τοιαύτας  φρά- 
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σβις  ττ,ς  παλαιλζ,  «Ις  ιτάςδποίας  το  ονο{λα  (έίώ  π.  χ.  το  στέφανος) ηββ- 
λδν  ίΐσθαι  εις  πληθυντικόν,  προηλθβν  η  6πΐ(Λίριστικη  σ7)[ΐ.ασί(}:  της  άπδ 
δΙς  την  δ(λΐλου[ΐ.ένην .  Τοιαύτα  ίε  παραίείγ|/.ατα  άπαντώ|Χ8ν  «Ις  τους 
Βυζαντινούς•  π.  χ.  ΠαξαμάτΛζ  τεσσάρας  ώς  άπο  {ζ  ούγχ^ωγ,'-'Έσζκ 
0£  χαΐ  άΛΛα  μοναστήρια  από  όι,αχοσίων  χ^τνχώκ.  Εις  τά  «αραίείγριατχ 
ταύτα  χαι  εις  ανάλογους  φράσεις  της  &[ΐ.ιλουρ.ένης  ύττονοεϊται  τό,  «α- 
στος^  -»?,  ότ,  άτζοτβΛούμΒτος^  ^τη,  -νογ  αηό.  Άιρ'  ίίώ  προκύττι: 
ή  έννοια  του  μέτρου  και  τψήματος*  ΚασμΙρι  άχο  όνο  μηράτσα  x^α' 
τύ, — ΒραχΙ  άπό  15  όραχμίς  το  μπράτσο. 

ς' )  ^^εάκροβες,  τϋοιράΟεβες»  ?{οαιφορά•  ΕΙνατ  ό  χαΛίτψζ 
άη  οΛους  τους  "ΕΛΛητας,  —  Άφ  τοτ  ίΜ^ο  στο  χαμοΛε^ο  φωτιά  τα 
χάψη  χάί  τους  άνό,  (Παροιρι.  υπονοείται  τό,  ίιότι  ίέν  υπάρχει  κά(λρ1α 
(χεταξύ  αυτών).  —  *Απ6  το  τίποτε^  χαΛο  V*  χαΐ  το  χαΛάζι  (η,  στ};ν 
άναβρεξ^ά  κάλο  'ν*  και  το  χαλάζι).  Ση(ΐ..  'ν'  =  είναι. 

*Απ'  δλ»  τα  πετού^ιενα  δ  ψύλλος  έχει  χάρι' 

μέσ'  στα  βυζιά  τών  κοριτσιών  μπαίνει  καΐ  σουλατσάρει  (Δημοτιχόν). 

Σημ.  2Ιβυ.ίαΓ<7ά()£ΐ  =  περιδιαβάζει,  χεριπατεΓ,  σιρ^ανίζει,  ξεφαντώνει.  Ή  λε- 
ξις  ιταλική,  δθ1&ζζ8Γ6,  παλαιογαλλ.  βοΙβοίβΓ,  λατιν.  δοΐαΐίαρβ,  βοΐ&ΐίυιη,  βοΙογ. 
8α1&1ιΐ8,  εοη8θ1οΐ',  (αγγλ.  βοΐαεβ)  παρηγορώ,  χογσοΛάρω^  χονσοΛαόος. 

ζ' )  Άλλοιιγή,  άλλο£<ι>σες9  μετοιιβολή•  Άπό χαμόϊ{=γΛ^χί• 
γειον)  βγίτηκε  Λα^άζι. —  Άπο  Λοχία  τον  εχάμαη  μβ  μία  Λοχαγό.- 
Άπο  μυΛωτάς,  όεσπότης  [%(Χ.^οιυ..  υπονοείται,  εγεινε). — Νά  σημειωίτ. 
ή  σύνταξις  της  άπο  με  ονομαστικήν.  Ή  υπονοούμενη  ώς  υποκείμενοι 
της  προτάσεως  ονομαστική  (μυλωνάς)  εϊλκυσε  την  αΐτιατικην  (με  την 
δποίαν  ε^πρεπεν  ή  άπο  νά  συνταχθγ))  προς  τον  εαυτόν  της.  Με  ονομι- 
στικήν  επίσης  συντάσσεται  πολλάκις  και  ή  όιά,  π.  χ.  σπονόάζει  γΐα 
γιατρός. — Είται  χαΛος  γ^ά  σχαφτιάς. — Είναι  ποΛυ  άξιος  τ^ά  χαπί- 
τάνιος. —  Και  πάλιν  ίίώ  ή  ώς  ύποκεί[/.ενον  του  ύπονοου(Α.ενου  ^η(λατος 
γβιντί,  η  τίνος  τοιο'!)του,  ύπονοου(χ.8νη  ονο(χ.αστική  (ΐ,ετε(χ.όρφωσ•  τηνπερι- 
|Λενομ.ενην  αιτιατικήν.  Σύγκρ.και  τάς  παλαιάς  πλοκάς,  ατά  είς^  χαβ* 
εΙς,  και  της  δμιλου[/.ενης  τό,  χαά'  ένας,  δθεν  πάλιν  το  χάίε  μία, 

*ΕΛευβερώ6ηχε  από  τα  βάσανα.  —  ^ΕγΛύτρωσε  άπο  τον  Λύχου  το 
(ττόμα.γ'Εχάθηχε  άπο  τον  «τ<{σ/*ο.— Σύγκρ.  το  Ό[Ληρΐ)ςόν•  άπο  αιώ- 
νος νέος  ωΛεο,  Ίλ.  Ω' ,  725.  —  Άπο  όράχος  ωρψάνεψε  άπο  πατέρα. 

Σημ.  δράκος,  ίίνομα  ενχτιχοτ^  ώς  6ά  ητον  καλόν  νά  ονομάζωνται  αυτά,  <γτ,- 
μαίνει  δε  παιδί  άβάπτιστον,  το  6ποΓον  εύχόμεθα  νά  γείνγι  μεγάλος  καΐ  δυνατός  ως 
δράκος  ή  δράκοντας. 
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*Λ'γ2(χι  αΛτό  χ920η,  λοό  ΛύΛΒΐ  αΛΟ  το  γάμο  του  (τταροιι^ία). 
Σημ.  •Αγλοι'=αγλοιά==άλλο{μονον. 

^ΕγΜτρωσ$  ά^ό  του  ΛατϋΛά  ζο  χουτάΛ(,  (τταροιμιαχη  &φρα9ΐς),^ηλ. 
έ<τώ9η  άπο  τον  κίνίυνον  του  θανάτου,  δστις  δταν  πλησιάζη,  [/.«ταλαμ- 
βάνιι  δ  χριστιανός  των  άχραντων  (μυστηρίων,  χατά  την  επικρατούσαν 
συνήβιιαν . 

Σημ.  ΚοντάΛί  εΐναι  ή  λαβις  (=  χοχλκάριον,  οχι  πυράγρα),  με  την  δποίαν  6 
ιερεύς  μεταδίδει  την  6ε{αν  χο(νων(αν  εΙς  τον  μεταλαμβάνοντα. 

Ποτέ  άιιο  ττρύμη  καραβιού  δε  λείπει  ?τρασιναδα, 

χι'  απο  το  μαγουλάχι  σου,  ή  ροδοχοχκινάδα  (Δημοτικών). 

Σύγχρ.  χαΐ  τά  σύνθετα  αηηΛογος,  αφόρχο<:^  ατίόχαιόο^  απόηαΛΛαί;. 
Σημ.  άφ^ρχος=επί όρκος. 

θ')  Προφύλοιξες,  άτϋόκρυψες•  ΦυΛαόσονη  ά^ό  τά  κρυ^^ 
^άίχα  σχυΛιά.  —  Μη  φοβάσαι,  λλγο  χ82θύς,  Λου  μονάχα  χο  χορμί  μχο" 
ροντ8  τά  σχοτώνοΌΠ'  (Ν.  Δ.  Μίί  φοδήσθε  άπο  τωτ  άΛοχτειτότζων 
το  υωμα,  Λουχ.  12,  4).  —  "ΑηεχΒ  άχο  χ€2θύ€,  χουτα^  φτοηροΐ.  — 
^Εμχα  μίσ  ατίο  τ^τ  ^Λο'  βραχυλογία  =  εμ.πα  (χεσα  στο  σττίτι,  άπο- 
υ, χχρυνόριβνος  άπο  τον  ήλιον. —  Απαράλλακτα  και  δ  Μάρκος  (7,47)• 
ΚαΙ  οΐ€  ΒίσηΛθΒΥ  είς  του  οίκον  αχό  του  οχΛου  (δ  Ίησους),  —  *Αλ6 
σημβίωμένον'  Λνβρωχο  ο  θεός  τά  σέ  φυΛάττι  (παροΐ'χ.). — *Αλο  σιγαΛο 
ποτάμι  \€Γηχων6\  3^^ά  τά  ^ονχά  σου  (=  προφύλασσε  τα)  (παροιμ.). 

'Επειίη  ή  αρχική  έννοια  της  προθέσεως,  ή  του  άποχωρ%0Τ|χον» 
::εριέχει  την  άννοιαν  της  κτντίο^εως,  ή  ίε  έννοια  της  κινήσεως  πβρι- 
χλείει  τάς  ίννοίας  του  τόπον  και  του  ΐζαχρον,  ακολουθεί,  δτι  άπο 
ΤΓ,ν  έννοιαν  του  τόπου  αναπτύσσεται  του  καιρού  ή  έννοια.  Της  αΛτό 
λοιπόν  γίνεται  χρήσις  και 

Β'  ΕΠΙ  ΚΑΙΡΟΤ,  ίιά  νά  ίηλωθνί  το  σημειον  του  καιρού,  άπο  το 
'>-οΙον  γίνεται  τι.  Π.  χ  ^Αηο  τον  καιρό  τον  Λ^ώί.—  *Αχ6  τον  καιρό 
:(Μβρ8ίηκ8  ή  μπαρούτη  (που  έφευρέθη  ή  πυρϊτις).  —  Άηό  τόν  καιρό 
χοΙ'Εμον.  (Παροΐ[Λ.  έκφρ.  —  Περί  του  Έ[Λ5υ  ίη[Λοτικον  τραγουίι  εις 
«Κυψίλην»  Ζακύνθου  1885  σελ.  262).  — '^Λτό  τά  ^/-ί^  (=χθ6ς),  από 
Γα  προχτές,  άπό  γ'  άντίπροχης,  από  τά  πέρυσι,  από  τά  πρόπερσι, 
απο  τ'  άντιπρόπερσι  (=άπο  ίίώ  και  τρία  χρόνια).  (Σύγκρ.  τό,  έκει 
<ηα  πρώτα  (=κατά  τάς  αρχάς),  και  απλώς,  στά  πρώτα,  και  το 
^^Αηριχόν,  ίζ  ου  όή  τά  πρώτα  όιαστητη^  έρίσαντε  (  Ίλ.  Α' ,  6).  — 
Λπο  την  αύγη  τον  θδον  όσο  με  τό  βράδυ,  Ώς  προς  την  φράσιν, 
*'->γη  του  θεού,  σύγκρ.  την  δμηρικήν,  αιθέρος  εκ  άιης  (  Ίλ.  Π,  365).  • 
^Από  Μαρτ20Ό  κα^ακαιριοΰ,  κι  απ*  ^Αγουστο  χειμώνας,  (παροιμ.). 
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Τούτο  είναι  εν  άττο  τά  ολίγιστα  παραίείγ(ΐ.ατα  της  [ΐέ  γενικήν  συντά- 
ξεως τγ^ς  από. — Και  έλλειτττικώς•  ΛεΙχΒΐ,αηϊ^  Λώόβχα χρογ&π'  (ίηλ. 
άτΓΟ  παιίι  ^ώίειςα  ετών  ά7Γθίη(χεϊ). 

Άπ&  τα  ψες  τλ  δειλινό  λείπει  6  άντρας  μου  'στ^  μόλο* 
γε^ά  πέστε  μου,  γειτόνισσες,  να  παντρευτώ  ή  να  με(νω  ; 
Σημ.  Να  πάρω  άλλον  άνδρα  ή  να  με(νω  ώς  ευρίσκομαι,    μ*  εχεΓνον  $ηλ.  τον 
6ποΓον  Ιχω  \ 

Σύγκρ.  τά  παλαιά*  *Α^*  ήΜου  απόκτα:  [ΐίχρ^  όυσμώτ.  (2εν.)  — 
Πολλάκις  ίιά  της  άπο  ίηλουται  τό,  έπειτα*  "Ελβ^ζ'  αχο  τογιο^α, 
ίπΗζ'  ά^ζ6  το  09ΪΛΤ0,  —  Σύγκρ.  το  Όμηρικόν  άχο  ό'  αύτοϋ  (ίείπνου) 
θωρησσογτο  (Ίλ.  θ'  ,  54).  Σύγκρ.  και  τά  ούσιαστ.  άπόγιιρμα  (απο- 
μεσήμερο), τό  ίχχΛησιαστ.  αΛ008ΐΛΥον  και  τά  επιρρήματα,  αχοδϋ- 
μαόα  (=επειτα  άπο  την  τρέχουσαν  εβίομάία),  ΜόΛαμχρα,  α^ό- 
χασχα  (μετά  τό  Πάσχα),  αΛοΛείτουργα  και  άΛοΛεΙτρονγα  [ϊτιν:! 
άπό  την  θείαν  λειτουργίαν ) .  —  Και  μεταφορικώς,  ίπΐ  τοπικού  χρόν-'^ 
τρόπον  τινά•  π.  χ.  ^Ερχόμουνα  αχο  τό  θίατρο  (=:την  ώραν,  δτε  τε- 
λειώνει ή  παράστασις,  τό  μελόδραμα  εις  τό  θέατρον). —  Και  ίπι  ατο- 
μικού χρόνου,  ούτως  ειπείν  *Αη6  μιχρος  στα  βάσατα,  αχό  μιχροζ  στα 
χάίια. 

ΆίΑ  μικρές  έφύτευε  δ  φρόνιμος  αμπέλι, 

Μ'  αγάλι*  άγ(χλ2α    γίνηκε  ή  αγουρίδα  μέλι.     (Παροιμ.). 

Σημ.    Και  εδώ  ή  άπο  συντάσσεται  με  όνομαστικήν.  Βλ.  έμπροσθεν  Α',  ζ'. 

Έπειίή  ίέ  δ, τι  προέρχεται  άπό  ένα  τόπον  η  καιρόν  έχει  την  αο• 
χην,  την  πηγΛν  και  την  αίτίαν  του  εις  αυτό  τό  σημεϊον  του  τόχ:^ 
η  του  καιρού,  ακολουθεί,  δτι  άπό  την  εννοιαν  της  άπό  ενα  τόπον  κι- 
νήσεως ή  της  άπό  ενα  καιρόν  γενέσεως  προκύπτει  της  άπό  ή  ε'ννοια  ττ.; 

Γ    ΑΡΧΗΣ,  ΑΙΤΙΑΣ  ίν  γένει,  καΐ  Ιίίως 

α  )  της  9:ρ<^€λαύβαως,  κατ«γωγ4}ς•  Άχό  ροόχ^  βγαίπι  αγ- 
χάθι,  χ^' άχ'  άγχάθι  βγαίηι  ρόόο'  (παροιμ.).  Όλοι  γεννοκρατιό(Λΐ- 
στε  άπο  το  Νώε. —  Ετούτο  τό  τραντάφυλλο  εΤναι  άπό  χέρι  (άποχί:ι 
ίηλ.  προσώπου  άγαττητού). 

ΚεφαλωνΓτες  είμαστε  σαράντα  πέντε  δλοι, 
ΛτΑ  Ληξούρι  καΐ  χωρ^ά  καΐ  μέσ'  αφ'  τ*  "Αργοστόλι. 
•Από  τό  θιό  νάν  τώβρης  (=τό  είϊρτϊς)  δ, τι  μώκαμες. —  Άπο  λο'ν: 
σε  λόγο  ήρταμε  και  στά  χέρια.—  Τώχω  άπό  τόν  παππούλη  μου  («νν. 
ακούσει).—  Τώχει  άπό  τη  γενιά  μου  ναναι  άρίΐέβυμος  (=όξύθυμος).— 
.    Τώχει  άπό    τό  σπίτι    νάναι  τσιγκούνης  (=φιλάργυρος).  —  Σύγκρ.  Το 
δμηρικόν,  κάλλος  άπό  χαρίτων  έχουσαι  (  Ό^.  Ζ' ,  48). 
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Γ€ΐα  1$€ς  μΛ  νιας  βγίνηχα  μαύρος  σί>^  τον  Αράπη, 
δεν  6Ϊ[Χ*  απ^  την   Άραπίά,  μόν'  %ιμ,*  αφ*  την  άγάττη. 

Σημ.  Το  δεύτερον  απο  (αφ'τήν  αγάπη)  υπάγεται  εΙς  την  χατηγορίαν  Ρ,  β'. 

β* )  Τήν  δλην»  από  γ^^  ΟΛοΙατ  γίηταΐ  τι,  —  Έτουτο  το  τρα- 
πέζι ίίν'  άπο  χαρύ.  — Κόψ»  ζύλο,  χάμβ  Γιάννη,  χι *.  άπο  χουτσουπιά, 
Βισίλη.  (Παροιμ.). —  Έκειο  το  άγαρμα  εΤναι  άπο  το  πουλιο  (=7Γλ6ον) 
άσπρο  [χάρμαρο.  —  Είναι  άττο  χρυσάφι,  άπ'  άσημι,  άπό  πέτρα,  άπο 
πωρί,  άπο  άχβρΛ.  —  Αί  πλοκαι  αύται  Ισοδυναμούν  με  τ*  αντίστοιχα 
αίτουσιαστιχά  επίθετα  χάρυτο,  μαρμαρίϊ^ο,  χρυσό,  άσημέγιο,  λγ<- 
τρίτο,  χώριτο,  αχ6ρίτ20.  —  Σύγχρ.  τα  παλαιά,  άπ'  δμφαχος  τεύχβιν 
:Ινον  (ΔΙσχλ.  Αγ.,  970). —  Άπο  γλυχερώ  μέλιτος  (θεόκρ). 

γ  )  'Όργβενον,  μ^βον»  Λα  τον  ολοΙοό  γίηζαΐ  τι  (οργανιχον 
ιιτιον). 

θέλει  να  φτειάστ)  βαπόρο  άπο  χεριού  του.  —  Σύγχρ.  το  παλαιόν, 
άπο  χειρός  εργάζεται  μεγάλα. 

^  )  ΙΙρόβ<θ9«ον  η  παράβταβεν  £λλην,  οθ$γ  προέρχεται,  ίτερ^ 
γείται,  γιηταίχι  (ποιητιχον  αίτιον). — Δεν  εχατορτώθηχε  τίποτ*  άπο 
ίΐ'^τονε.  —  θά  σου  είναι  γνωστό  άπο  ποιον  έγίνηκε  ή  χλεψιά  χαι  τα 
οονιχά.  —  Δεν  ηρτα  είώ  άφ*  εαυτού  μου  τι  άπο  θεαυτού  (ΐ»ου.  Σύγχρ. 
της  Παλ.  Διαθηχης  τό,  άπ'  εμαυτοΰ  ούχ  εληλυθα*  Σύγχρ.  χαι  τά 
πχλαιότερα,  ούίέν  μέγα  έργον  άπ*  αύτου  βγένετο  ( Ήρόί.  1,  44). — 
Έπράχβη  άπ'  αυτών  ούίέν  (θουχυί.  1,  17).  Εις  αυτά  τά  άπο  την 
πχλαιάν  παραδείγματα  ή  άπο  ισοδυναμεί  σχείον  με  την  ύχο  με  γε- 
νιχήν.  Άπο  τοιαύτας  ίέ  φράσεις  της  παλαιΛς  ελαβεν  άρχην.  ή  συνη- 
^ς  χρησις  της  άπο  (με  αΐτιατιχη^)  εΙς  την  δμιλου[^ιένην  προς  ίήλω- 
σιν  του  ποιητικού  αιτίου. 

ι)  *Αφορμ.ήν  (χιτητ%χ6τ,  προχρεΛΤίχότ,  αταγχασζιχοτ  αί• 
Γΐοτ^.— Το  λέγεις  άπο  πάθος.—  Άπο  τη  σχάση  του  ίέν  εφαε.  —  Δεν 
;^^X5ρεϊ  νάν  τόνε  ιίη  (η  νάν  τόνε  ^ού^)  άπο  φτόνο. 

Σημ.  Δεν  μ-κο^ύ  νάν  τόνε  γδη=?Γθν  μισεΓ. 

Δεν  είν*  αύγη  να  σηκωθώ,  να  μην  αναστενάξω, 

να  κάτσω  στο  προσκέφαλο,  κ^'  απο  καρδίας  να  κλάψω. 

—  Άπο  ευλάβεια  έπήα  στον  Άγιο,  βοήθεια  μας,  ξυπόλυτη. —  Ή 
•Γχΰλλ  *  άπο  τη  βιάση  της  γεννάει  τυφλά  κουτάβια .  —  Δεν  έβλεπα  ομ- 
πρός μου  άπο  το  πολύ  φως  ( άπο  τη  νύστα  πούχα ,  άπο  τη  μεγάλη 
πίϊνχ),  — Τον  αγαπάει  άπο  τήν  καρδιά  του.  —  Σύγχρ.  Το  παλ.  άπο 
νυ*;^ής  φιλείν  (ΑΙσχλ.  Εύμ.  674).  Άπο  τήν  περηφάνεια  του  κι'  άφ'  το 
-ολύ  κα{λάρι,  &ν  πέστρ  χά(ΐ.ου  ή  μύτη  του  ίέ  σκύφτει  νάν  τήν  πάρν).— 
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*Δφ'  τές  πληγές  του   στήθους  (/.ον   βφάντικ*  ή  χαρτιά  ρυ. 
ς  )  Πόρον  ζωής,  μ4βθΐ  ^υνάμβως^  ^^γήν  Τ'^^ώσ^ωο.— Ζη  οπ:ο 
κλεψιές. —  Έπλούτησβ  άπο  λΛθρ6(Λπόρια.. —  Έκα{/.ε  γοργον&  (κορ€αν2ν 
=θησαυρόν,  χργΐ(ΐ.ατα)  άττο  τά  [Λονασττ,ρι^ακά . 

2έ  γνωρίζω  τ/κΌ  την  χόψι  τοΰ  σπαθιού  την  τρομερή, 
σε  γνωρίζω  απ^  την  έίψι,  που  με  Ρ»α  μετρό^κ  τη  γη. 

"Οπ'  αγαπάει  γνωρίζεται  αφ '  την  περπατησ^ά  του, 
Άλλου  πατεΓ,  άλλου  βρίσκεται  κ^'  άλλου  'ν'  το  νόημα  του. 
Σημ.  νόημα==προσοχή.— Όπ'=όπου=«κεΓνος,  δπου. 
Μεγάλ*  Ονομα  έβγαλε  αφ '  την  παλληκαριά  του. — Κάθε  ίβντρί  γνο)- 
ρίζεται  άφ'  τον  καρπό,   που  κάνει. —  Άπο  παράίες  του  χωρικωνε  Ιγί- 
νηκε  ή  εκκλησιά. 

Άφ'  τά  μάτ2ο^  σου  γνωρίζω,  πώχεις  χατι  νά  μου  πης• 
πες  μου  το,  γλυκεία  μου  αγάπη,  πες  μου  το,  καΐ  μη  ντραπζς. 
Σημ.  ?Γ<ί>^^θ»ο==που  εχεις=πώς  8χεις=3δτι  έχεις. 

Σύγκρ.  Το  παλαιόν,  άπ'αύτών  των  έργων  θεωρείται  δ  θεός  (  Άρστλ. 
περί  Κόσμου). 

"Οπως  ίε  αποβάλλεται  ή  συλλαβή  τά  της  μετά,  και  γίνεται  /*ί, 
(ίιότι  ϊσως  εσυγχύσθη  η  συλλαβή  αυτή  τα  της  μεζα  με  το  πληθυντι- 
κον  ούίίτερον  άρθρον  τα  (μετά  ταύτα,  μετά  πολλά  =  με  τά  ταϋτι. 
με  τά  πολλά),  δμοίως  και  προσθέτεται,  και  λεγομεν,  μετ'  ίμέ=ρ 
Ι^Ι  (μετ'  ίμου).  —  Καλώς  ήρτεν  6  Χάροντας  νά  φ^  νά  πιγ)  μητά  ρ; 
(στίχος  τραγουίχου  Κυπριακού). 
Σημ.  μητά — μετά=με. 

Πιθανώτερον  εΙς  τάς  φράσεις  ταύτας  νά  ^ιετηρήθη  άκβραΐα  ή  τγα- 
λαιά  πρόθεσις  μετά  με  τροπην  μόνον  της  γενικής  εις  αΐτιατικήν.  Κατ* 
άναλογίαν  τούτων  λεγομεν  και,  γιά  τά  με,  γιά  τά  σί,  και,  άπο  τά 
μένα,  άπο  τά  σένα  ή  άπο  τ'  εμένα  άπο  τ'  ίσένα.'Ισως  εις  την  παρίο.- 
βολήν  της  συλλαβής  ταύτης  συνετέλεσαν  καΐ  φράσεις  6ποΐαι  αί,  ά'^- 
τά   *ψές,  άπο  τά  προχτές,  άπο  τά  τώρα,  άπο  τά  τότες  ή  τότενες. 

Ή  αχο  προ  των  ίασυνομένων  ίιατηρεί  το  π,  ως  αΛ*  ίχοΌ,  Μούι 
ή  αχ*  οΘβυβ,  απ  ίΛου$Β^  αΛ*  ίχωονε,  απ*  οσα,  άπ'  οΛα  οία,  αχ 
ώρα  V  ωρα'  προ  του  &της  δμως  δασύνει  το  π. 

Σημ.  ο^τί^==δτε,  δταν,  αφ*  ίτΓεο,  αφ*  ί^^ι^  και  αφ*  ίττσι. 
Και  εις  τήν  εποποιίαν    του  Διγίνή    Άκριτα  (ίκί.  Α.  Μΐ|λιαρ«χτ) 
το  ά^'ό^^*^  άπαντδίται  τρεις  φορές. 

*Αφ6γη€  έκλαυσαν  αυτήν,  έθαψαν  άμα  πάσας  (ς•.  473). 
^Αφογτι,ς  άπείείπνησεν  βαίνει  εις  το  κουβοϋκλιν  (ς•.  4829). 
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^Αψότης  δ  παράριστος  γβνναΤος  δ  "Ακριτης  {ς,   4,326). 

Ώς  χρος  το  άφοϋ,  ίέν  ίχψιν  σΎ)[/.6ρον  την  συνείίησιν,  δτι  βίναι  σύν- 
ίβτον  άΐίο  την  αΛο,  άφου  το  ο5  (Αονον  του  5έν  λέγεται. 

Ένφ   ίβ  προ  των  ^ασυνο[Λ€νων  φωνηέντων    διατηρείται  το  ψιλον  λ 
της  από,    άπ'  εναντίας  προ    του    ψιλού    τ   δασύνεται   π. χ.  άφ'  τον 
2::νο,  άφ*τά  }^ερι.α/Οθΐν  του  πρώτου  της  νέαςΈλλάίος  ποιητου  Σολο- 
•λδν  ΐΛ  άχ^τα  χόκκαΛα  βγα^μ^^η  εΐνε  εναντίον  της  φωνητιχης  της  δ[ΐ.ι- 
^:υ|ΐενης   γλώσίτης,    άφοΰ  δ  ϊίιος  λέγει,  φτωχός    άντι   πτωχός  κ. τ. λ. 
Έχρεπε  λοιπόν  νά  είπτ),  ά^'  τά  x6xxα^<ι,  Το  αφ  πάλιν  τοΰτο  γίνε- 
ται αχ  οτυγχυζόριενον  ριέ  το  οχ  άπο  το  οχ  προελθον   άπο  την  πρόθεσιν 
ί«,  χατ*  άφο(χ.οίωσιν  του    φωντΙ^εντος  ε  γλ  το  συνήθως  επόριενον  ο,  π. χ. 
οχ  τον  ύπνο,  όχ.  το  πολύ  σκοτάίι.  Το  οχ  η  ρι&λλον  αχ  πάλιν  τούτο, 
κχτά  τροπην  του  χ  εΙς  ς  εγεινεν  ας  εις  τον  Πόντον  π. χ.  ας  τά  ψές= 
άπο  τά  χθες,  ας  της  πορτης  χίν  χαιρ6=ΛΊζθ  της  πορθήσεως  (της  Κων- 
σταντινουπόλεως) τον   χαιρόν. — Σύγκρ»  και   τά  επιγραφικά,  Ιχ  θίΓ- 
τα^^ας  (322—319  π.  Χ.),  ίχ  3>νΛνς  (444—440  π.  Χ.)ι  ^Χ^Ρ^- 
σαγπ  (329  π.  Χ.),  ίχ  Xα^xιόος  (445  π.  Χ.)• 

Άπο  τούτο  λαρ.βάνο[χεν  άφορ|/.ην  νά  παρατηρήσω|χεν ,  δτι  η  παλαιά 
ίλληνική  γλώσσα,  ίνφ  ίέν  υποφέρει  ίύο  ίασία  εις  ίύο  αλλεπάλληλους 
(τΛλαβάς,  τά  υποφέρει  εις  [Λίαν  (φθείρω,  φβότος  κ.λ.^.Άπ*  εναντίας 
ή  δ;Αΐλουριένη,  λαγικωτίρα,  υποφέρουσα  ίύο  ίασέα  εΙς  ίύο  συλλαβάς 
αλλεπάλληλους  (θρίφω,  θαΛτω),  ίέν  τά  ανέχεται  εις  (λίαν,  ούί'ύπο- 
οέρει  πάλιν  ρ,αζί  ίύο  ψιλά,  άλλα  τρέπει  άπο  (χ.έν  τά  ίύο  ίασέα  το  δεύ- 
τερον €ΐς  το  άντίστοιχον  ψιλόν,  άπο  ίέ  τά  ίύο  ψιλά  το  πρώτον  εις  το 
άντίστοιχον  ίασύ•  π. χ.  φθόνος  =  φτόνος,  φθάνω  =  φτάνω,  πτωχος=: 
φτωχός,  λ^πτον=λεφτό.  "Έτσι  ίέ  γίνεται  και  ή  φθογγοπλοκή  άρ(Λ0- 
νιχωτέρα  ως  άποτελου[ΐ.ένη  άπο  ετεροειδή  φωνής  στοιχεία,  ίιότι  η  άρ- 
αονία  εΐνε  συναρ(Λογη  άνοριοίων,  ενότης  εις  ποικιλίαν.  Με  άλλους  λό- 
γους η  προφορά  γίνεται  δ[λαλωτέρα,  ίιότι  άποφεύγο(ΐ.εν  έτσι  την  άκραν 
ύιΛόζηχα  (ΠΤωχος)  και  την  άκραν  ίασύτητα  (Φθόνος),  καθότι  ένφ 
εις  το  ηζωχί>ς  εχο(Αεν  εις  την  πρώτην  συλλαβήν  ίύο  στοιχεία  συ(ΐ.φω- 
νιχης  φωνής  (π — τ),  εΙς  τΐ  φ$όγος  έχοριεν  τέσσαρα  ρΑίΑ.  Διά  της  τρο- 
πής βίς  τά  αντίθετα  ίχο{ΐ.εν  καΐ  εις  την  [ί,ίαν  και  εις  την  ίλλην  'κίζϊ-^ 
πτωσιν /ε«<70Γ97Γα,  ίηλ.  άπο  τρία  φωνής  στοιχεία  φτόνος — ρΐΐΐ,  φτωχός 
— ρΐΐΐ  εΙς  την  (/.ίαν  και  εις  την  άλλην  λέξιν. 

Ή  πρόθεσις  αυτή  σπανίως  άπαντδίται  (χέ  γενικήν  συντασσο(Λένη . 
Τά  ολίγιστα  λείψανα  της  τοιαύτης  παλαιούς  συντάξεως  της  αΛΤί  εΐνε 
τά  έζης,  αηο  χαρό^άς' 
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Δεν  Είν  •  αυγή  να  σηχωΟώ  να  μήν  άναστβνάζω, 

να  χάτσω  στο  προσ^φαλο,  χι*  άπο  χαρδίας  να  χλάψω     (Δημοτιχέν). 

^Αηο  ΘδΟΌ,  π. χ.  ΘΛρζω  χωρίς  ΛΛΛο  ^ά  σί  ίίώ,  ίζ*  αηο  ββοδ. 

Σημ.  χωρ»<  αΛΛο=:ί\  άπαντος,  αφβύχτως. 

'Όί*=δξου=δξω=6'ξω,  ίηλ.  ίξαιρουμίνης  της  πίριτττώσβως,  χατά 
την  δποίαν  ηθβλι  προέλθβι  τι  ιχ  βεου  άντιβαϊνον  βίς  τους  άνθρωττίνου; 
λογισμούς.  Σύγκρ.  του  θουχ.  τό,  ημδ^ς  βίκος  νυν  τά  αηο  θίου  ήπώτβρα 
ίξην.  Βλ.  χαΐ  την  πλοχην  αΛο  Θβοό  ιΐς  την  Ν.  Δ. — "Αλλαι  φράσβις, 
δίΓου  άπχντΛται  ή  αηο  ριε  γβνιχην  «Τν«  αί,άπό  όιαάΑου,  άπο  χε^ιον  τον. 

'ΑίΓΟ  Μαρτίου  χαλοχαιριου,  κι'  άπ'  "Αγουστο  χβιριωνας  :  ^Αχο  Μ- 
γοΌ  μον,  αχό  Λόγου  αου,  του,  της,  μ<ις,  σας,  τους. 

Σημ.  Τά,  μας^σας,  τόνο  βΐναι  άντΙ  γενιχών  (=τημων,  υμών,  αυτών). 

*Αη6  χαιτουργης^  [λ€  την  δποίαν  ίκφρασιν  ημΐΓορου|Α«ν  ιτληρέστατι 
νά  μ«ταφράσω{Λβν  του  θουχυί.  (3,92)  τό,  ίχ  χαίτης  (ίνν.  αρχής). 

*0<τα  ?ως  τώρα  ειτταμεν  άποβλέττουν  την  χρησιν  της  άχο  %\ς  την  (τΐ/ν- 
ταξιν.  Και  «Ις  την  σύνθίσιν  ίε  ίιβτηρησβν  η  πρόθεσις  τάς  αύτάς  περί- 
που ση(/,ασίας  ώς  εις  την  πάλαιαν.  Κάποτε  όμως,  ώς  ίχ  ττ,ς  ίιαοορου 
έχίοχής  της  αύτης  ση[λασίας  της  προθέσεως,  προέρχεται  διαφορά  κι! 
(ΐάλιστα  άντίβεσις  εννοίας  άπο  την  πάλαιαν  εις  την  νέαν  γλώσσαν  εΐ: 
εν  και  το  αύτο  ^ημ.α,  π. χ.  αχοματθάνω  εις  την  πάλαιαν  ίηλοι  ί,τι 
εις  την  δ;ι.ιλουμένην  τό,  ζβμαάαΐτω  (*εκμαθαίνω),  το  ίε  εχματθάτίό 
ση[Λαίνει  δ, τι  της  δ[ΐ.ιλου[λ.ένην  τό,  αχομαθαίγω,  Ή  διαφορά  αυτή  λαΐ 
άντίθεσις  προέρχεται  άπο  τους  ίύο  τρόπους  του  αποχωρισμού^  τους  6- 
ποίους  φανερώνει  ή  άΛ:<{,ητοι  α' )  αποχωρίζομαι,  άπο  το  νά  (ΐανθάνω,  ώς 
στερού(χενος  αύτοΰ,  απομανθατω  (ξεμαθαίνω),  β' )  αποχωρίζομαι  ά::ο 
το  νά  [Λανθάνω,  ώς  συριπληρώσας  αυτό,   άπομαίαΐτω  (εκριανθάνω). 

'Ι^Ιως  [χ.ε  ^η(Λα  σύνθετος  η  πρόθεσις  και  εξεταζόμενη  ύπο  την  1'::ο•' 
ψιν  της  θέσεως  της  αυξήσεως  του  βήματος,  αύτη,  άφου,  όπως  και  αϊ 
άλλαι  προθέσεις,  διέτρεξε  κατά  τους  παρελθόντας  αιώνας  τά  ίύο  προ- 
ηγούμενα στάίιά  της,  τώρα  διατρέχει  το  τρίτον.  Εξηγούμεθα.  Το 
πρώτον  στάόιοτ  των  προθέσεων,  αί  δποϊαι  συνώίευαν  ^ημα  ητον  ηπα- 
ράταζις  η  προσίγγιας,  το  δεύτερον,  παράθ$σις  η  χαΛαρα  σύτ^εας, 
το  τρίτον,  σψιγχτη  σύτΰεσις  η  σνγχώηυσις.  Εις  το  πρώτον  στάίι:ν 
είναι  τόσον  κρύα  και  χαλαρά  ή  σχέσις  της  προθέσεως  και  του  ^ματδς. 
ώστε  αδιαφορούν  τά  ίύο  ταύτα  [ΐ,έλλοντα  συνθετικά,  &ν  [χεταξύ  των 
(λορφών  των  παρεμ,βάλλωνται  τά  κορ[λία  άλλων  λέξεων, και  τάς  χωρί- 
ζουν π. χ.  απ*  εμεϊο  {κάρη  τάμοτ  (Ό[ΐ.  Ίλ.  Ε,  214  και  άλλου).  Ε; 
το  πρώτον  τούτο  στάίιον  τηρεΤ  την  άνεξαρτησίαν  της  ή  πρόθεσις  «;;«- 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 
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ναντι  του  ^Ή^κχ,τος^  και  αντιστρόφως.  Αί  ιρροθέσεις,  κατά  την  περίοίον 
ταύτην,  «χουν  ίννοιαν  ίπιρρη(Αατικήν  (Σύγκρ.  ά>•ά — άνω, — χατα — 
χάνω,  ίχ,  «ί— /ίω,  ές,  δίζ — ίσω,  άττί^^άντα).  Άλλα  π&σα  (Λίατών 
ίύο  τούτων  λέξεων,  ττρόθβσις  και  ^ήρια,  εκφράζουσα,  χωρισ;ιένη  άπο 
τ{ΐν  ίλλτ^ν,  γινικωτίραν  τινά  εννοιαν,  προσδιορίζεται  πάλιν  άπο  την 
αλλην  π&σα  [Λία,  και  τό,  ζάμογ  από  την,  ά^({^  και  ή  άχο  άπό  τό, 
ΓαρΓ.  Π^α  (λία  έχει  χρείαν  της  βοηθειοις  της  ίλλης.  Εις  το  πέλαγος 
του  λόγου,  βλέπετε,  αί  γνωρίζουσαι  τάς  τοποβεσίοις  προθέσεις  άναλα[Α- 
βάνουν  το  έργον  των  πλοηγών  των  αεικίνητων  ^η[Λάτων.  Όθεν  ανάγκη 
νά  συνδεθούν  στενότερον  πρόθεσις  και  ^ή[ΐ.α.  Έπέρασαν  αΙωνες  έπάνωθέν 
των,  εΐίαν  δτι  εΐνε  κάλλιον  νά  συζευχθουν  κ'  έσυζεύχθησαν,  και  εχο* 
|λεν  πλέον  άΐζοτίμνω,  και  εί(ΐ4θα  εις  τό  άβύτΒροτ  σζάόίοτ  της  σχέσεως 
του  κλιτού  και  του  άκλιτου.  Έίώ  πλέον  ή  έννοια  της  προθέσεως  ύπε- 
τζχθη  εις  του  ^ή(ΐ.ατος  την  εννοιαν  ή  έννοια  του  τόχον  υπήχθη  εις 
την  {^δλλον  σύνθετον  εννοιαν  της  χιτησεως^  και  η  έννοια  πάλιν  της  κι- 
νήσεως, του  ^ή[Αατος,  ηλλοιώθη  άπό  την  εννοιαν  την  τοτακην. 

'Δλλ*  και  εΙς  τό  στάίιον  τούτο  ίέν  αφήνεται  (λέν  τόπος  ριεταξύ 
της  προθέσεως  και  του  ^ή[ΐ.ατος  τόσος,  ώστε  νά  χωρήστϊ  [Αία  η  περισ- 
σότεραι  λέξεις  άλλαι,  ως  εις  τό  πρώτον  στάίιον,  άλλα  {Αεταξύτών  ^ύο 
συνθετικών  αφήνεται  σχισ[χ.ή,  ώστε  νά  χωρούν  πρόσθετα  στοιχεία  αύτοΰ 
του  ^ή(/.ατος,  αύζήσΗζ  συΛΛαβιχαί,  χροηχαί,  ό^χΛασνασμοί,  άχΕζβ* 
μτοκ,  άχΗρχόμην,  άχοΤΕτμηχα,  Έν  τούτοις  αί  έννοιαι  των  ^ύο 
συνθετικών  τείνουν  εις  πληρεστέραν  ενότητα. 

Ή  τελεία  ενωσις  τών  ίύο  ίννοιών  συνεπιφέρει  την  συγχώνευσιν  τών 
ίύο  στοιχείων,    ή  δποια    παρατηρείται    εΙς  τό   τρίτοτ  στάό^οτ.  Εις  τό 
δεύτερον  στάίιον  ή  σύνίεσις  ητον  (χβλλον  εξωτερική,    και  ίιά  τοΰτο  ή 
αύξησις  γίνεται  εσωτερική.   Ή  εσωτερικότης  της  αυξήσεως  είναι    τρανή 
άι^ό^ειξις  της  εξωτερικότητος  της  συνδέσεως.  Εις  τό  τρίτον  στάίιον  ή 
σύνίεσις  είναι  έσο)τερική,    και  ίιά  τούτο  γίνεται  εξωτερική  ή  αυξησις, 
Έχαράζρβχα^  Έάιάδαζα,    Έχροσ^χα.    Εις  τό  πρώτον   στά^ιον  είναι 
ελξις  και  προσέγγισις,  εις  τό  ίεύτερον,  (χηχανική  ενωσις,  εΙς  τό  τρίτον 
χτίρκή  τρόπον  τινά.Έίώ,  εις  τό  τρίτον  στάίιον,  είναι  κρα|λα,   εις  τό 
Οίύτερον  σωρός,  εις   τό  πρώτον  γειτνίασις.    Ή  πάλη   τών   ίύο  τούτων 
τάσεων    και  ή    εις  συγχώνευσιν    ^οπή  παρατηρείται   άπό  τό   δεύτερον 
άκόαη  στά^ιον.    Μάρτυρες,    τά  αναποφάσιστα   και  άρι,φιρρεπή    άκόρ(.η 
ρή(ΐατα,  χαθίσα^εχάθισα,  χαθηϋόοτ — Ιχάθενόον  χ.Λ.    Ή  συγχώνευ- 
σες αυτή  του  τρίτου   σταίίου  είναι  εΐίος  συνθέσεως  τελειότερον,  δπως  γ 
χυρίως  σύνθεσις  είναι  τελειότερον  παρά  ή  παράθεσις  εΐίος. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 
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Δεν  χρ(νο[Α<ν  τώρχ  από  σχοπου  να  παρα6€σωρΐ€ν  διαφόρους  φράαι; 
λατινικάς,  δπου  ή  αδ  ιτρόθβσις  η  α,  συγγβνής  της  αηό,  ση(ΐ.αίνιι  ο, τι 
και  7)  αη6  εις  ανάλογους  φράσεις  της  δ(ΐ.ιλου(ΐ.€νης•  ιηβίαδ  α6  ί11ο= 
φόβος  αΛ*  αυτόν,  α  ίΓθηΙβ=άπ*  6|Απρός,  α  1αΙθΓβ=άΛΓΟ  το  ττλάγι, 
α6  ΑίΓίθ2ΐ=άΛΓΟ  την  Άφρικήν,  αύ  ΙίΟδΙβ  ίηΙβΓίβοΙΠδ  =  αΛτό  τον 
ίχτρο  φονιυ(χβνος,  α  ρ&ΐΓβ  ΙεικΙογ — α^ο  τον  πατέρα  (ρ.ου)  έπαινου- 
[Λαι,  α6  βηββ  ΐηθΓΐΟΓ==πάω  (φον«ύο[Λαι)  αΛτό  σπαθί,  αδ  &1ί(|αο  (ϋδΟΟ 
=άΛΓΟ  κάποιον  [χαθαίνω,  σδ  αΐίςπο  αοοίρβΓΘ  αΚςΐΐίά  =  λαβαίνω 
κάτι  απο  κάποιον, α&  &ηΐτηο  <1θ1βΟ=άΛΓΟ  την  ψυχή  (χου  χλίβομιαι  (  = 
θλΐβθ(ΐ.αι),  1&1}0Γ0  αδ  Οθα1ί3=ύποφέρνω(=:πάσκ(ι>)  αΛτέ  τά  {χάτια  ρυ, 
α6  ίΓΕ=αΛΓΟ  θυ{ΑΟ. 

Ή  αχό,  αιολικώς  άπύ,  ποιητικώς  α^αΐ  (Σύγκρ.  Λαί=ίιά,  Λταραί 
=παρά,  ίΛΓαί=ύπο)  έχει  ώς  σύστοιχον  έπΙρρη[Αα  εις  την  γλώσσαν  των 
νηπίων  της  δ(ΐ.ιλου[/,ένης ,  (χέ  άναβιβασ(Αον  τόνου, το  ίΛ:οι;=|Αακράν  π. χ 
ηά€ΐ,  ίπήβ,  βίναι  Λλ:οϊ;*=  άνεχώρησεν .  (Σύγκρ.  τά  παλαιά  Λχωίη, 
άπωθε  [οι  άπωθεν,  άπωθεν  νεώς]).  Ό|Λθίως  σύστοιχον  ή  ά^ά  επίρρηιχχ 
ίχει  το  άνου,  άχάτον,  και  ή  κάζα  το  χάΓοι;,  (χε  άναβιβασ(χόν  έπίση; 
του  τόνου  και  (χέ  τροπην  του  ω  εΙς  ου.  Ήπρόθεσις  είναι  συγγενής  των 
επιρρη[χάτων  αν  και  ί}^,  των  λατιν.  προθέσεων  αδ,  α&5  και  του  αχώρι- 
στου αί*,  της  Ιταλικής  α,  της  σανσκριτ.  και  ζενί,  αρα\  της  σουηί.  κα! 
γοτθ.α/*,  της  άγγλοσαξων.  ο/",  της  αγγλικής  ο/* και  του  αγγλ.  ίπιρρή;χ 
ο//*  της  παλαιογερ(χαν .  αδα  και  της   αχώριστου  γερμανικής  α&.  * 

^Αργοστόλι,  Φεβρουάριος  1893.  Π.  Β^ργ(ι>τής• 
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Καίτοι  άνεπτύχθησαν  εις  βαθ[χον  [χίγιστον  τά  [χέσα  της  συγκοινω- 
νίας, οι  ίε  σιίηρόίρο(χοι,  ταχύτεροι  των  άτ[χοπλοίων,  ίιασχίζουσιν  τ,ίη 
τάς  ηπείρους  καθ'  άπάσας  τάς  διευθύνσεις,  6  άνθρωπος  τ^  προς  την 
πρόοίον  δρξχητικνί  φορδ^  του  αιώνος  ακολουθών  νέον  [χέσον  ταχύτερον 
συγκοινωνίας  επιδιώκει,  την  ίιά  του  αεροστάτου.  Εΐνε  άραγε  τούτο 
κατορθωτόν,  η  (χή  δ  επιζητών  την  τελειοποίησιν  αύτου  έπιστη{χων  πα- 
ρό[χοιόν  τι  ζητεί  τοις  άλλοτε  την  εΰρεσιν  του  φιλοσοφικού  λίθου  η  την 
λύσιν  του  τετραγωνισ(χου  του  κύκλου  έπιζητουσιν  ; 

Πλεϊσται    προς    τούτο    παρε{χβάλλονται  ^υσκολίαι.  "Αν  δ  άηρ  είχε 

*  Σ.  Δ.  Π.  Ή  εμβριθής  αΰτη  πραγματεία  του  διακεκριμένου  λογίου  χ.  Π. 
Βεργωτή  εΐνε  απόσπασμα  του  υποβληθέντος  χαΐ  βραβευθέντος  χατα  το  περυ^ι- 
νον  Γλωσσιχον  διαγώνισμα  Γλωσσάριου  της  Κεφαλληνίας. 
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την  ΐΛίχνότητα  τβΰ  ΰ^ατος,  ούίέν  εύχολώτβρον  η  ή  χατασκίλτη  άιρο- 
πόρου  τίνος  πλοίου ,  κινουμένου  ί ι '  οίασ^ηποτβ  ^υνάρι&ως ,  άπο  της  |λυώ- 
ίους  ανθρωπινής  [Αίχρι  της  του  ήλ6κτρι<Τ(Λθΰ.  Άλλ'  δ  άηρ  ίλαφρος  ών 
χχχώς  υποβαστάζει  το  ίπτά[Λ«νον  πλοΐον,  όφ'  ιτέρου  £β  πνίων  ώς  αν«^ 
[ΐ.ος  αντίξοος  παραφέρβι  αύτο  χαΐ  ταχέως  χαταστρέφιι. 

Έχ  των  Ι^έχρι  τουί«  γβνο[ΐ.ένων  ίυστυχών  αποπειρών,  ων  αϊ  πλεΐ- 
σται  χατέληξαν  ίιά  του  |^αρτυριxου  θανάτου  των  έπιχειρούντων  αύ- 
τάς,  πολλοί  &ρ(ΐ.ώ(λενοι  έθεώρησαν  την  επινόησιν  του  αεροστάτου  δλως 
(χωράν  χαΐ  το  ζήτη(Λα  της  ^ι*  αύτου  συγχοινωνίας  άλυτβν.  Άλλα  (Αη 
της  αύτης  ίεν  ετυχον  έν  άρχτι  ύποίοχης  πίίίται  αί  (ϋ-έχρι  τού^ε  {χεγάλαι 
ίφίυρίσεις,  αί  εύεργετησασαι  χαΐ  εύεργετουσαι  την  ανθρωπότητα,  πβσαι 
αί  |Λεγάλαι  επινοήσεις,  αί  λα[ΐ.πρύνασαι  τον  αιώνα  γφιών  ;  Μη  &  Φουλ- 
των,  οτε  εφεύρε  το  ^ιά  ζέοντος  ύδατος  ταχύτερον  [Λεσον  {ΐ,εταφορΑς, 
ίεν  άπε^οχΐ|Λάσθη  παρά  της  £λλως  τε  πεφωτισ[Λένης  Γαλλιχής  Αυλής  ; 
Δεν  χατε^ιώχθη  δ  Στέφενσων  ύπο  των  άγγλων  χωριχών,  δτε  εχωρο- 
Ι^ετρει  τον  πρώτον  αύτοϋ  σι^ηρό^ρο(Λον ;  Δεν  έβασανίσθη  δ  Γαλιλαίος, 
ίιότι  απε^είχνυεν  ενώπιον  του  παπιχου  ίιχαστηρίου  δτι  δ  Ίησους  του 
Νχυή  ίεν  είχε  στα[Λατήσει  τον  ήλιον  ;  Αύτος  ίέ  δ  πολύς  θιέρσος  ίεν 
αραζεν  άπο  του  βή[Λατος  της  βουλής  δτι  θά  ητο  (ΐωρία  ή  χατασχευή 
του  σι^ηρο^ρομιχου  συ|χ.πλέγ[Λατος  της  Γαλλίας  ; 

Και  εν  τούτοις  ή  γή  εζαχολουθεϊ  ίιαγράφουσα  την  εν  365  ή(ΐ.έραις 
περί  τον  ήλιον  τροχιάν  της,  το  ζέον  υίωρ  εύρύνει  επι  {Λδ^λλον  χαι  (Λδλ- 
λον  το  χράτος  αύτοί3,  το  ίέ  ίη|χ.όσιον  αγαναχτεί  δσάχις  ή  αναμενόμενη 
ά[λαξοστοιχία  άφιχνήται  επιβραδύνουσα  χαι  χαθυστερουσα  τρία  μόνον 
λεπτά,  άφου  ίιέτρεξε  500  χιλιόμετρα. 

Μεθ'  δλας  τάς  μνημονευθείσας  αποτυχίας  χαι  τά  συμπαρομαρτή- 
σαντα  ταύταις  τραγιχά  συμβάντα,  χατ'  ούίέν  έμειώθη  δ  ζήλος  τών 
περί  την  άεροστατιχήν  ασχολουμένων.  Ούτω  ί  *  αυτή  άφ*  ης  ίποχής  οΐ 
χ^ελφοι  Μοντγολφιέροι  εΰρισχον  δτι  σφαΐραι  πεπληρωμέναι  θερμού  αέρος 
ύψοΰντο  εις  την  άτμόσφαιραν,  μεγίστας  έποιήσατο  προόδους.  Τον  θερμόν 
άερα,  ολίγον  ίλαφρότερον  δντα  του  ψυχρού,  άντιχατέστησαν  ήίη  εΙς 
τά  νέα  αερόστατα  υλαι  μ&λλον  έλαφραί,  ώς  το  άεριόφως  χαι  το  ύ^ρο- 
γόνον.  Έχ  τούτων  το  ύίρογόνον  προτιμότερον ,  σήμερον  μάλιστα,  δτε 
οιά  τής  χρήσεως  του  ήλεχτριχου  φωτός  προς  φωτισμόν  π&ς  χίνίυνος 
ίχρήξεως  ^ι '  όξει^ώσεως  του  αερίου  τούτου  εξέλιπε  ν  δλοτελώς.  Ή  χι- 
νητήριος  λοιπόν  ^ύναμις,  ή  φέρουσα  προς  τά  ίνω,  ευρέθη  ήίη,  ούί* 
απασχολεί  τους  Ιπιστήμονοος. 

Υπολείπεται  δμως  το  χυριώτερον,  προς  δ  ήίη  πάντων  τών  επιστη- 
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[/.όνων  στρέφονται  αί  εριυναι,  ή  ^ιβύθυνσις  τον  αεροστάτου:  τοΐίτο  το 
ζήτη{Αα.  Είνβ  δυνατόν  νά  (ύρεθγ)  ^ύνα|ΐτΐς  ίχ&νώς  ισχυρά,  όπως,  ίί- 
^ουσα  την  άπαιτου[ΐ.£νην  ώθησιν  βίς  το  έναέριον  ι^λοϊον,  ίυνηβγ)  νά 
-ϊρροαγάγγϊ  τοΰτο  χατ'  εναντίου  άνεμου  ;  Γνωστού  ίβ  δντος  δτι  άνι- 
|ΐ.ος  μέτριος  έχει  ταχύτνιτοι  6  μέτρων  χατά  ^ευτερ6λεπτον,  £νιμος  ίι 
δρμητιχός  15  μέχρις  20  μέτρων,  θά  «Ινε  δυνατόν  ποτέ  ή  έπιστημγ)  νά 
παράσχγ)  τόσην  ταχύτητα  τοις  άεροστάτοις  ; 

Ώς  χινούσας  δυνάμεις  τρεις  μέχρι  του^ε  μετεχειρισΟη  η  άεροστα- 
τιχή:  την  μυώ^η  του  άνθρωπου,  τον  άτμόν  χαι  τον  ηλεχτρισμόν. 

Κατά  το  1872  πρώτος  δ  διάσημος  μηχανιχός  Δουπουυ  Δελώμ  χα- 
τεσχεύασεν  άερόστατον  ώθούμενον  ύπο  έ'λιχος  παρόμοιας  τ^  των  άηχδ- 
πλοΐων  χαι  ώς  χινοΰσαν  ^ύναμιν  εξέλεξε  τον  άνθρωπον.  Το  άερόστατ:^ 
ηίυνήθη  ουτω  νά  ^ιανύστι  ίιάστημά  τι  μετά  ταχύτητος  2μ.80  χατά 
^ευτερόλεπτον. 

Άλλ'  ή  αναλογία  της  εργασίας,  ην  ίύναται  νά  παράσχτ)  δ  άν- 
θρωπος προς  το  βάρος  αύτου,  είνε  μιχρά.  "Ανθρωπος  π.  χ.  έχων 
την  μέσην  βαρύτητα  των  75  χιλιόγραμμων  μόλις  δύναται  νά  παράσχτ 
ημίσεως  ϊππου  εργασίαν,  ήτοι  ήμισυ  χιλιόγραμμον  βάρους,  χαι  ταϋτα 
εις  μιχρόν  χρόνου  ίιάστημα.  Άλλ'  ή  επιστήμη  ευτυχώς  εύμοιρεϊ  άλ- 
λων παραγωγών  δυνάμεων,  χατά  πολύ  της  ανθρωπινής  υπέρτερων. 
Ούτως,  έπι  παραδείγματι,  ατμομηχανή  παράγει  ύπο  ίσον  βάρος  έζά- 
χις  το  έργον  άνθρωπου,  λαμβανομένης  ύπ'  δψει  μόνον  της  χαταναλι- 
σχομένης  ύλης,  δταν  ή  ^ιάρχεια  είνε  σημαντική. 

*Αν  ή  αναλογία  του  βάρους  του  άνθρωπου  προς  τήν  ύπ*  αύτοϋ  πα- 
ραγομένην  ^ύναμιν  ήτο  δση  ή  τών  πτηνών,  το  ζήτημα  της  άεροστα- 
τιχής  βά  έλύετο.  Προσχολλώντες  πτέρυγας  εις  το  σώμα  ημών  θά  Τιί'>• 
νάμεθα  εύχολώτατα  νά  άεροβατώμεν  ίιότι  ού^εις  άγνοει  ίτι  ή  πτησι; 
τών  πτηνών  επιτυγχάνεται  ίιά  της  ύπο  χαταλλήλους  γωνίας  χαι  β^ι- 
φανείας  ίχανάς  προσχρούσεως  τών  πτερύγων  αυτών  χατά  του  άίρες- 
Προς  χίνησιν  όμως  τών  πτερύγων  απαιτείται  ^ύναμις,  τά  ϋ  πττινά 
εΤνε  άσυγχρίτφ  τω  λόγω  πολλώ  ημών  Ισχυρότερα.  Ό  ελάχιστος  στρο 
θος  συγχριτιχώς  προς  το  βάρος  του  είνε  έξάχις  χαι  οχτάχις  ημών  Ισχυ- 
ρότερος. Ό  άνθρωπος  λοιπόν  άφ'  εαυτού  είνε  άίύνατον  νά  έπαναλάβτ, 
τήν  του  Ί)^άρου  πτησιν,  χ&ν  ύποτεθ^  δτι  δ  ήλιος  έξ  αγάπης  προς  την 
έπιστήμην  θά  σεβασθτ)  τάς  χηρίνας  αυτού  πτέρυγας. 

Έν  τούτοις  τών  πτηνών  τήν  πτήσιν  ζηλώσαντες  άεροναύταΐ  τινβ; 
έπειράθησαν  νά  άρθώσιν  εις  τά  υψη  χρώμενοι  &ν  ούχι  ΤΥ)  μυώ^ει  αυτών 
δυνάμει,  άλλνι  έξωθεν  ττροερχομένιρ,    τφ  άτμφ.  Και  Ι^ού  χα}  πάλιν  ( 
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Φούλτων,  δν  ά^ό[Α€νο(  πχρ^στήσαμβν  κχχόν  χαχώς  άπο^ιωχό(ΐενον  της 
Γαλλικής  Αύλης,  (Α£ταρσιού{Α(νος  ίιί  της  Ιφευρίσ&ως  χύτου  χαι  παρέ- 
χων χΑΐ  ίχβΐ  ίΐς  τους  αιθέρας  την  σύ(χ.πραξιν  αύτοΰ.  Ούτω  χατισχβυά- 
(Λη  χατά  το  1882  ύπο  του  χαθηγητοΰ  Βαρανόφσχη  άιρίστατον  ίχον 
(?χή[Αα  ύπεριχ^γέθους  πτηνού,  χινού[ΐ.€νον  ίι'  άτ[Αθύ.  Άτμ,οριηχανη  εύ- 
ρισχο[ΐ.«νη  έν  τω  χέντρφ  παρΛχβ  την  χίνησιν  ιΐς  ίύο  ύπβρρι.εγίθ$ις  πτί- 
ρυγχς  ίχ  των  πλαγίων  χαΐ  «Ις  εΐ^ός  τι  χώπης  τ€θεΐ(Λ£νης  όπισθεν  χαι 
/ρησιρυούσης  εις  την  ^ιεύθυνσιν  του  αεροστάτου.  Αι  ίοχψ<χ\  επέτυχον, 
άλλ'ή  Ιπιτευχθεΐσα  ταχύτης  ίέν  ητο  ίχανη  νά  ίιχαιώσγ)  τάς  προσ- 
ίοχίας  της  έπιστήριης. 

Τριάχοντα  ετη  πρότερον,  κατά  το  1852,  δ  Έρριχος  Ζιφφάρ  (χετε- 
χειρίζετο  επίσης  τον  άτ(ΐ.ον  προς  χίνησιν  αεροστάτου  έχοντος  σχηρ,α 
χτράχτου.  Το  άερόστατον  ή^υνήθη  νά  ίιανύστι  ίν  ηρεριω  άερι  4  [χ,ετρα 
χατά  ίευτερόλεπτον,  ήτοι  1  μ.  20  πλέον  του  αεροστάτου  του  Δουπου^5. 

Καίτοι  το  άποτελεσ[ΐ.α  τούτο  ύπηρξεν  άνώτερον  του  παρά  του  Δου- 
::ουυ  ίπιτευχθέντος ,  έν  τούτοις  η  χρησις  του  άτριου  χατά  τά  τελευ- 
ταία ταύτα  ίτη  έγχατελείφθη .  Ή  επιστη|ΐ.η  εστρεψεν  ίπ'  έσχατων 
την  προσοχήν  αύτης  εις  ίλλην  ίύναριιν,  ήτις  παρέσχε  κρείττονα  άπο- 
τελίσ(ΐ.ατα,  τον  ηλεκτρισ[ΛΟν .  Τούτο  απέδειξαν  αί  προ  επταετίας  γε- 
νό[Αεναι  ^οχΐ[ΐ.αΙ  ύπο  των  γάλλων  λοχαγών  Ρενάρ  καΐ  Κρεβς.  Άερό- 
στατον, έχον  σχη|Λα  σιγάρου  και  ώθού^χενον  ύπο  έ'λιχος  χινου[χ.ενης  ίι' 
ηλεκτρικής  συστοιχίας,  η^υνήθη  νά  ανάπτυξη  ταχύτητα  5  ρι.  50  κατά 
ίευτερόλεπτον,  ήτοι  περίπου  20  χιλιαμέτρων  καθ*  δραν.  Το  άερόστα-  , 

τον  άνελθόν  άπο  Σαλαί,  (Λετά  ίιαφόρους  έλιγ[ΐ.ούς  και  άεροπορίαν  75 
/ιλιοριίτρων,  ήτις  ίιήρκεσεν  23  λεπτά  της  ώρας,  έπανήλβεν  εις  το 
σ7)[^5.<ιον  άφ'ού  άνεχώρησε.  Καίτοι  ή  δοκιμή  έγενετο  έν  ήρέρι.ω  άερι, 
τεθίντος  δτι  συνήθης  £νε(ΐος  ίεν  έχει  ταχύτητα  ριείζονα  των  6  (ΐ.έτρων, 
νηοίΐ  τις  δτι  το  άερόστατον  των  γάλλων  άεροναυτών  ευκόλως  θά  άν- 
βίστατο  χατά  τοιούτου  άνε(χ.ου. 

Ή  {Αηχανή  τού  αεροστάτου  τούτου  ήίύνατο  νά  παράσχγ)  ^ύναριιν 
12  {ππων.  Έκ  τούτων  [λόνον  8  έχρησΐ(χ.οποιήθησαν  χατά  την  πρώτην 
οδίςιρ-ήν.  Οι  κατασκευασται  έβεβαίωσαν  δτι  ίιά  της  (χεγίστης  ίυνά- 
ιιεως  των  12  Ιππων  ήίύναντο  νά  πραγ[χ.ατώσωσι  ταχύτητα  ρ^έχρίζ  6 
[ί..  90  κατά  ίευτερόλεπτον,  ήτοι  περίπου  ^ιπλασίαν  της  τού  Ζιφφάρ 
χαΐ  τριπλασίαν  της  τού  Δουπουδ.  Τις  δμως  ή  σύστασις  της  ηλεκτρικής 
^τυστοιχίας,  εΙς  ήν  κυρίως  οφείλεται  το  λαριπρόν  τούτο  άποτέλεσρια  ; 
Ή  Γαλλική  κυβερνησις  έθεώρησε  καλόν  νά  άποκρύψτ)  τούτο.  Ούίεν 
ίυνά[ΐεθα  νά  εϊπωριεν    δταν  αυτή   θεωρτ)  το  (χυστικον  τούτο  άναγκαΐον 
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•ττρος  ύπιράσπισιν  της  χώρας  αύτης,  άλλ'  ίσ(Αέν  βέβαιοι  δτι  το  ι;ιΙρα[Λΐ 
του  Σαλαι  έπεσπάσατο  την  προσοχην  των  ηλικτριστών  »πι  ττίς  ώ-^ρι- 
λείας  των  <λα<ρρών  ηλιχτριχών  συστοιχιών  χαι  τούτου  τβθβντος,  ιίνΐ 
βέβαιον  οτι  θά  ιύρβθτ)  συστοιχία, βΐ(χ.η  ίλαφροτέρα, τουλάχιστον  τοσούτον 
ελαφρά  δσον  τα  του  λοχαγού  Ρβνάρ. 

Όρ{ι.ώ|^(νοι  ίζ  δσων  γνωστά  ή[ϋ.ιν  ίγένοντο  περί  της  αεροπορίας  ταύ- 
της, ώς  βάσιν  ^έ  λαριβάνοντες  τους  παρ*  αυτών  τών  κατασκευαστών 
£η[χοσιευθέντας  άρΛ|Λούς,  θά  προσπαθη<ϊω|Αεν  ίιά  βραχέων  νά  ίείζωρ,ιν 
οϊα  πρόοίος  Ιπετελέσθη  εν  τ^  άεροστατικη  ίιά  της  τελειοποιήσεως  τχ»!;- 
της  τών  Ρενάρ  και  Κρέβς,  και  οϊαν  εν  γένει  ύπεροχην  •πι  του  άτ(λοΰ 
κέκτηται  δ  ηλεκτρισρ,ός ,  δσον  άφορ^  εις  το  ζήτη[χα  τούτο,  καίπερ  φο- 
βούριενοι  |λή,  προσάγοντες  ενταύθα  νέαν  σειράν  άριθ{Αών  και  τεχνιχών 
δρων,  κουράσω(ΐεν  τους  επιεικείς  τών  άναγνωσ'οών,  ών  την  ύπς|^ο>γ.ν 
έξήντλησεν  η^η  το  ζηρον  της  διατριβής  η|Αών  θέ{Λα. 

Ή  ηλεκτρική  συστοιχία  τού  αεροστάτου  τού  Σαλαι  η^ύνατο  νά  τλ- 
ράσχγι  ^ΰνα|λΐν  πραγριατικήν  12  ϊππων  εν  ίιαστη(Λατι  4  ωρών.  Τ:ϋ 
βάρους  αύτης  (ΐετά  της  αναγκαίας  προς  (Αετατροπην  τού  ηλεκτρίλ:"^ 
ρεύ[Λατος  ίυνα[Αθ(ΐ.ηχανής  άνερχο[ΐ.ένου  εις  Λασσον  τών  500  χιλιογραα- 
(χων,  εκάστη  ϊππου  ^ύνα^ιις  ενεργούσα  έπι  ριίαν  ώραν  αναλογεί  τ:^Α 
βάρος  10  χιλιογρά[Λ(/.ων .  Προς  παροχην  ϊσης  ^υνά|Λεως  κατά  το  αυΤ/ 
χρονικον  ^ιάστηρι,α  άτ(/.θ(/.ηχανή ,  έστω  η  ρ^-έχρι  τούίε  τελειότατη,  ίί 
κατηνάλισκεν  1  χιλιόγρχ(Λ(Αον  γαιάνθρακος  και  8  χιλιόγρα|Χ|ΐ.α  υίατ:; 
καθ*  ώραν  και  κατά  ίππου  ίύνα(Αΐν,  ήτοι  έν  συνόλφ  κατ*  ελάχιστον 
δρον  9  χιλιόγρα(Χ{ΐ,α•  ίιά  ίύνα(ΐ.ιν  ίε  12  ίππων  ενεργούντων  έπΙ  4  ώ:α; 
θά  άπήτει  βάρος  ύλης  432  χιλιογράρ,μων  ώστε  {χόνον  το  ύλικον  τό 
ύπο  της  άτ[ΐ.ο[Ληχανης  καταναλωθησό(Λενον ,  τού  βάρους  αύτης  της  ατ- 
(ΐ.θ|Αηχανης  |ΐη  ύπολογιζο[Λένου ,  αναλογεί  περίπου  προς  το  βάρος  ττ.ς 
ηλεκτρο|ΐηχανης  τού  αεροστάτου  τού  ΣαλαΙ. 

Ό  ηλεκτρισ(ΐ.ος  λοιπόν  ύπο  ϊσον  βάρος  ίύναται  νά  παράσχη  |αίζονα 
τού  άτριού  ίύναριιν .  Ενταύθα  ίέ  ίγκειται,  ώς  Ιν  άρχτ)  ειποριεν,  ή  λύσι; 
τού  προβλήίΧΌίτος  της  άεροστατικής,  νά  εύρεθ^  ίηλ.  προς  ώβησιν  χιι 
^ιοίκησιν  τών  αεροστάτων  |ΐηχανή  δσον  ελαφρά  τοσούτον  και  ισχυρά. 
Ό  ηλεκτρισ(Λθς  εΐνε  αρά  γε  ή  ^ύνα{Λΐς  αΰτη  ;  Πώς  ούχΙ,  αφού  οιά  των 
'Ρενάρ  και  Κρέβς,  αφού  ίιά  τών  πειραριάτων,  άτινα  ίκτελούσιν  άία- 
κόπως  τά  γενικά  επιτελεία  τών  κυριωτέρων  στρατών  της  Ευρώπης,  ^^• 
εν  οις  πρωταγωνιστεί  6  ηλεκτρισριός,  τοιαύτα  επετεύχθησαν  άποτιλι- 
σ(ΐ.ατα  ;  "^Αν  δ{Α6>ς  αί  προσ^οκίαι  της  ίπιστηριης  ίεν  ΐίικαιώθησαν  &)  :- 
τελώς,  &ν  η  ίιά  τού  αεροστάτου    άποκατάστασις   συγκοινωνίας  '^«Χ'-'" 
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τίρας  της  ίιά  των  άτ(λοπλοίων  χλΙ  των  σιίηροίρ6(χων  ίεν  έττβτιύχθη 
ίτι,  |Λη  λησρ^ονώρν  άφ'  έτερου  δτι  και  δ  ηλ8κτρισ{Λδς  το  ιυρώτον  στά- 
^ιον  της  υπάρξεως  αύτου  ^ιατρβχ»  καΙ  $τι  έτη  ίσως  τταρ&λθωσι  (^'βχρις 
ου  άναχδγί  ίΐς  την  ιυρίπουσαν  τ^βριωπήν.  Ή  βπιστη(/.η  αγνοεί  ίτι  την 
ώστασιν  του  Ύίλ»κτρισ[Αου,  γινώσκουσα  ίε  δτι  ίιά  θερ(ΛΟτητος  προερ- 
χβται  και  θβρρ,ότητα  παράγει  αδυνατεί  εισέτι  να  παραγάγτρ  αύτον 
ά  θερ|ΐ>ότητος  κατ*  ευθείαν.  Όταν  ίιά  των  ερευνών  της  ίπιστη{Λης 
χαταστη  ίυνατον  νά  (λετασχη[χατΙζω(Λεν  το  καιό(λΐνον  χιλιόγρα(Α[Λον 
γαιχνθρακος  κατ'  ευθείαν  εις  ηλεκτρισμον  άνευ  της  βοηθείας  λέβητος 
χαΐ  άτ(ΐ.ο(Ληχανης,  δ  ίέ  ήλεκτρισ(Λος  τότε  καταστ^  χαγκ6σ{/ιιος ,  το 
ζητη[χ,α,  δπερ  άττησχόλησεν  ή{χ.δς  έν  ττ)  παρούστ)  ίιατριβγ),  εσται 
άΰ'  εαυτού  λελυ(Λένον.  *Ίσως  τότε  ετταληθεύστ)  το  λεχθέν  χτκο  Ά|χερι- 
χχνδΰ  τίνος,  |χετά  Χριστον  χροφήτου,  δτι  κατά  τον  είκοστον  α'ιώνα  ή 
|Αεταξυ  των  η^^είρων  συγκοινωνία  εσται  ούτως  άνεπτυγ(χενη,  ώστε  οι 
χζτοικ^ι  της  (Αΐ&ς  θα  [/.εταβαίνωσιν  άπο  (ΐ.εση{/.βρίας,  δττως  παρευρεθώ- 
σιν  ε'ις  τάς  θεατρικάς  έσττερί^ας  της  |λ&λλον  |χε[/.ακρυσ(ΐένης  ηπείρου 
χατά  την  αύτην  ή[χεραν. 

•Εν  Κωνσταντινουπόλει.  Η.  Ι^βωργόηουλος»  μνχαπκός 


ΙΟΥΛΙΟΣ  ΦΕΡΡΥ 


Ό  θάνατος  του  επιφανούς  γάλλου  πολιτευτου  ΙΟΥΛΙΟΥ  ΦβρρΥ,  [λι- 
κρον  {ΐ,ετά  την  άνάρρησιν  αυτοΰ  εις  το  ύψηλον  άζΙω[Λα  του  Προέδρου 
της  Γερουσίας,  βαθύτατα  συνεκίνησε  σύ[ΐ.παντα  τον  πεπολιτισ[ΐ.ένον  κό- 
σι^^ον.  Ύπο  τάς  περιστάσεις  ύφ*  άς  έπηλθεν  δ  θάνατος  ούτος  ιΤχε  τι  το 
τρχγικόν,  ητο  οιονεί  κάθαρσις  ίρά(ΐ.ατος  εκ  των  προκαλούντων  την  συν- 
'ϊ^ριβήν  και  τον  ελεον.  Άφοΰ  ^ιε^ρα(χ.άτισε  ριερος  ση[Λαντικον  εις  τά  πο- 
λιτικά συριβάντα  της  εαυτού  πατρίίος  και  άνηλθον  εΙς  τά  ύπατα  των 
άζιω|ΐ.άτων,  ηναγκάσθη  ν*  άποσυρθγ)  έκ  της  πολιτικής  δράσεως,  ως 
ΰποπεσών  εις  την  ίυσ(Λενειαν  του  λάου.  Απτόητος  απέναντι  της  κατ* 
χατ'αύτου  εγερθείσης  φοβερΛς  θυελλης  της  λαϊκής  κατακραυγής,  υπε- 
ρήφανος Ιν  ττ)  συναισθησει  του  Ιίΐου  καθήκοντος,  ίζησεν  επι  (χακρά 
ετη  ίν  τ^  άφανεΐί;:,  γενναίως  ύπο[Λείνας  και  τά  σκώ(/.(Λατα  και  τάς 
ύβρεις  και  τάς  συκοφαντίας,  άνα[;.ενων  τηνή(χέραν  καθ'ήνήθελον  άνα- 
γνωρισθη  αι  προς  τήν  πατρίία  ίκίουλεύσεις  του,  Ή  ή(Λέρα  αυτή  έβρά- 
ίυνεν,   αλλ*  ήλθεν  έπι  τέλους.    Τά  τελευταία    σκανίαλώ^η  γεγονότα 
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τα  συντχράξαντα  τν^ν  Γαλλίχν  σύμ,πασαν  χατίίϋξαν  τον  ίπβίγοχκιαν 
ανάγκην  της  αναθέσεως  των  κοινών  €ΐς  χ«ραζ  έντί[Λους,  άς  χαρακτή- 
ρας ίΕίοκι(I.ασ(^ένης  άγνότητος  και  ή  βξιλβωθεϊσα  κοινή  γνώ(ΐ.τι  εβτρώι 
το  βλέ|Χ[ΐ.α  τυρός  τον  άίικηθέντα  πολιτικον  άνίρα,  δστις  ά^&ίσως  ιυροσ- 
€κλήθη  να  καταλάβη  εν  των  υψίστων  της  πολιτείας  αξιω[λάτων.  Ό- 
λίγας  δ[Λως  η(^ερ(χς  (χετά  την  περιφανή  ταύτην  ίκανοποίησιν,  και  ρτά 
τον  θρία|χβον  τον  οποίον  ίϊρατο  ίιά  του  λόγου  δν  άπηγγειλεν  άναλα]!^ 
βάνων  τα  υψηλά  του  καθήκοντα,  λόγου  ριβστου  συνετής  φιλοπατρίχς 
και  αξιοπρέπειας  και  [Μετριοπάθειας,  δ  θάνατος  εσφράγισε  τά  εύγλωττα 
αυτού  χείλη. 

Ή  εϊίησις  του  θανάτου  του  και  εις  την  *Ελλά^α^  ηκούσθη  {ΐ,ετά  λ> 
πης  ειλικρινούς,  ίιότι  δ  άνήρ  ίιατρίψας  επι  άρκετον  χρόνον  έν  Άθηναι; 
ώς  ίιπλω(χ.ατικος  αντιπρόσωπος  της  κυβερνησβώς  του,  ητο  προσωτηχώς 
γνωστός,  συνείεετό  ίε  (ΐετά  της  ή(Λετίρας  χώρας  ίιά  κοινών  οισγ^ύ'ί 
συ^Λπαθείας.  Ό  ελληνικός  τύπος  πολλά  εγραψεν  ύπερ  της  (λνη|ΜΤ)ς  τ:υ, 
το  "ΑσζΌ  ίέ  2^η(Αοσίευσε  και  [ΐ,ίαν  έπιστολήν  αύτου  λίαν  ίνοιαφέρουσαν 
εν  πρωτοτυπφ  και  έν  [χεταφράσει  ίχούσγ)  ούτω: 

ΠαρΙσιοι,  27  Ίομ^χοχλ  1873. 
Φϋε  χύρΐΒ,  • 

«Όταν  σΛς  άπεχαιρέτων,  προ  τριών  |ΑΟλις  [/.ηνών  ^έν  ύπωπτευόμε^ 
ούτε  σεις  ούτε  ίγώ,  δτι  άντηλλάσσοριεν  τους  λόγους  τών  («.ακρών  άι:> 
χαιρετισ(χών.  Έπέστρεφον  εις  την  ΓαλλΙαν  πλήρης  ελπίδος  και  ε(ΛΧΐ- 
στοσύνης,  ύπο  την  ίντύπωσιν  τών  (χδίλλον  προσφάτων  ειδήσεων,  έχ*ί- 
νων  αϊτινες  προ  ολίγου  είχον  πληροφορήσει  την  έκπεπληγ(Λενην  Εύρώιπ'Λ 
περί  της  θαυριασίας  απελευθερώσεως  ή[Αών.  Ή  κυβίρνησις,  ήτις  ττρ: 
(Αίκροΰ  είχε  συντελέσει  το  τεράστιον  τούτο  έργον,  (χ.οι  εφαΐνετο,  δπως 
έφαίνετο  εις  τον  κόσ(χον  δλον,  κυβερνησις  θε[ΐ.ελιω(Λένη ,  και  ή  Γαλλίχ 
ερ.ελλεν,  επί  τίνα  χρόνον  τουλάχιστον,  να  ^ίψτ)  τήν  άγκυραν  κοιΐ  ν'  ά- 
ναπνεύσγ).  Άλλα  ρ,όλις  έφθασα  εις  τήν  Ίταλίαν,  ή  κρίσις,  ήτις  έ|χ.ελ)ι£ 
να  συ(/.παρασύρ7)  τά  πάντα,  άπεκαλύπτετο  ίιά  συ[ΐ.πτω[χ.άτων,προ  τών 
δποίων  ίεν  ήίυνά[Λην  νά  πλανηθώ,  ήτοι  ίιά  της  άνατροττης  της  προε- 
ίρείας  της  Εθνοσυνελεύσεως,  προ(Ληνυούσης  τήν  άνατροπήν  αυτής  ττ;; 
προε^ρείας  της  Δη(Λοκρατίας,  και  ίιά  της  περιφήριου  ύποψηφιότητος, 
ήτις  εριβλλεν  ολίγας  ή(Αερας  βραίύτερον  νά  ίπιβάλτρ  εΙς  τήν  κυβερνησιν 
του  κ.  θιερσου  Ινώπιον  του  λαοϋ  τών  Παρισίων  τήν  άποτυχίαν,  Ιζ  ίί 
ίεν  ανέκυψε.  Τά  γεγονότα  έξετυλίχθησαν  ριετά  φοββρΛς  ταχύτητας- 
αΐ  συνέπειαι  έπηκολούθησαν  τά  αίτια  [Αετά  της  (Αοιραΐας  εκείνης  άκρι- 
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βιία;,  ήτις  χαρακτηρίζιι  την  σύγχρονον  ίστορίαν  ή  κυβίρνησις  του  χ. 
θιίρσου  άνβτράπη,  καΐ  τάναγκάσθην  ν'  αρνηθώ  την  συν^ρομην  (ΐ.ου  €ΐς 
την  ύποχριτκκην,  την  άνιυ  άρχων,  την  άνβυ  (λίλλοντος  χαΐ  άνβυ  βάσβως 
(τύστασιν,  ήτις  άπό  ριιέ^  ήΐ^^^ρο^ς  <ίς  άλλην,  παρέ^ωχβν  έχ  νέου  τάς 
τυγοίς  η(^ίων  «Ις  το  άγνωστον. 

«Άρχουσαν  ίλαβα  πβϊροιν  των  ζίνων  πραγ(ΐ.άτων  άπο  βνος  έτους, 
οττως  γινώσχω  την  χρίσιν  ην  η  Ευρώπη  φέρβι  πιρι  της  τελευταίας  ή[ΐ.ών 
χδριπβτείας .  Ή  χρίσις  αυτή  ίεν  είνε  εύνοϊχή.  Ήίυνά[Λην  να  χαρώ  ίιά 
τοΰτο  ως  £νθρωπος  χό(Λ[Λατος.  Πλί^ν  ίρυθριώ  ώς  πατριώτης.  Αί  ίιοι- 
χδΰσαι  τάζεις  (ΐ.ίαν  φοράν  άχόρι.η  ύ7Γηχου<ταν  εις  τυφλούς  φόβους  χαι 
ί/ασαν  την  εύχαιρίαν,  ήτις  ίέν  ητο  ίυνατον  νά  ίοθη  εις  αύτάς  καταλ- 
ληλότερα, δπ<ι>ς  ίίρύσωσιν  έν  Γαλλία  κυβερνησιν  ίλευθεραν  και  |χετριο- 
παθή.  Ό  κ.  θιερσος  ήθελε  νά  συναρ^ι,όστ)  το  πολίτευ|Λα  τών  ριεσαίων 
τάξεων  του  4830  προς  τάς  άνάγκας  της  καθολικής  ψηφοφορίας,  άλλ' 
χ(  [Λεσαιαι  τάζεις  Ικώφευσαν.  Ό  βαθριη^όν  φ<ι>τιζ6(χ.ενος  δρίζων  Ισκο- 
τίσθη  έπι  ρι&λλον.  Δεν  ήξεύροριεν  που  (ζ.3ς  φέρουσι,  καΐ  το  λυπηρότερο  ν, 
το  ταπεινωτικώτερον  εΐνε ,  δτι  οι  κρατούντες  το  ττηοάλιον  οέν  γνωρί- 
ζ:υσιν  ούτε  εκείνοι  που  [Αδς  δίηγουσιν. 

α'Αλλ'δ,τι  &ν  συ[ΐ.β^,  αΙσθάνο[Λαι  την  ανάγκην  νά  <τδ1ς  εϊπω,  δτι 
τηρώ  του  ευγενούς  τόπου  σοις  άνάρινησιν  ήτις  ούίέποτε  θά  έζαλειφθ^, 
5τι  φιλελλην  ηλθον,  φιλελλην  άπηλθον,  και  φιλέλλην  θά  παρα(ΐ.είνω 
χαι  δτι  |Αεταξύ  τών  συ(ΐ.παθών  και  γλυκειών  άναρι,νήσεων,  τάς  δποΐας 
άχοκο|Αΐζω  εκ  της  βραχείας  αποστολής  (ίου,  θέτω  εις  την  πρώτην  τάξιν 
ύ|ΐ.3ς,  αγαπητέ  κύριε,  και  δλους  τους  ιίικούς  σας.  Διατηρήσατε  [ΐ.οι, 
ίΐς  άντάλλαγιχα  ολίγον  τι  έκ  της  φιλίας  εκείνης,  τής  δποΐας  ή  χαριε- 
(?τάτη  και  αξιολογότατη  οικογένεια  σας  {αοι  ε^ωκε  τόσον  άφθονα  και 
τόσον  πολύτΐ(Αα  ίείγριατα. 

«Πιστεύσατε,  αγαπητέ  κύριε,  εΙς  τά  πλήρη  άγάττης  αισθή|χ.ατά[ΐ.ου. 

ΙΟΤΛΙΟΣ  ΦΒΡΡΤ.» 

Ή  Ιπιστολή  αυτή  άπηυθύνετο  προς  τον  κ.  Γ.  Τυπάλίον  Κοζάκην, 
ρβ'  ου  δ  (Λεταστάς  συνείέετο  ίιά  προσωπικής  φιλίας.  Προς  τελείαν  σε 
χατανόησιν  αυτής,  παραθέτο|ΐ.εν  χάριν  τών  αναγνωστών  του  Παρτασσοΰ 
ίϊληροφορίας  τινάς  περί  τής  εποχής  καθ*  ην  ή  επιστολή  έγράφη  καΐ  περί 
του  1ν  Αθήναις  ίιπλω[ΐ.ατικου  σταίίου  του  Φερρύ. 

Ό  Ιούλιος  Φερρύ  ηλθεν  εΙς  τάς  Αθήνας  φθίνοντος  του  θέρους  του 
1871,  ώς  ίχτακτος  άπεσταλ|ΐένος  καΐ  πληρεξούσιος  πρεσβευτής  τής 
Γαλλικής  Δηρ^οκρατΙας  παρά  τ^  Αύλτ)  τών  Αθηνών.   Έπεκράτει  τότε 
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έν  Αθήναις  ιτολύ  [/.ιχρά  έκτί[Λησις  πβρί  των  προσώπων  και  των  χραγ- 
ριάτων  της  Γαλλίας.  Το  γαλλικον  Ιθνος  εύρίσκβτο  ύιτο  το  βάρος  φοβδ- 
ρ^ς  καταστροφής,  6ποίας  &(χ.οίαν  ^έν  άνεφβρον  τά  χρονικά  των  νεωτέρων 
ευρωπαϊκών  εθνών.  Το  (χελλον  του  ^η(χοκρατικου  7Γθλιτεύ{Αατος  ττ,ς 
Γαλλίας  έφαίνβτο  πλέον  παρά  ά|Αφίβολον.  Προσωπικώς  ϋ  περί  του 
Ιουλίου  Φερρύ  ^ιείί^ετο  δτι  βιχε  τάσεις  σοσιαλιστικάς,  και  οτι  ή  στά- 
σις  αυτού  ίιαρκουντος  του  κινή|χ.ατος  της  Κθ[χ.ούνας  τών  Παρισίων  ίέν 
ύτϋηρξεν  άνεπίλτιπτος .  'Γπο  τοιούτους  δρους  εφβασεν  δ  Ιούλιος  Φερρύ 
«Ις  Άθηνας,  δπου  τον  άνέ(λενον  βασιλεία  συγγενεύουσα  {ΐ«τά  τών  ισχ\>- 
ροτάτων  βασιλευόντων  οίκων  της  Ευρώπης,  καΐ  ^ιπλω^ιατικόν  σώ[Αα  έν 
τφ  συνόλ<ρ  ελάχιστα  εύ|Αενές  προς  την  Γαλλικην  Δη{/ιοκρατίαν.  Άλλα 
και  αύτη  η  τότε  ανωτέρα  τών  Αθηνών  κοινωνία,  χροιάν  ούτως  ειττείν 
έχουσα  [Αοναρχικην  και  άριστοκρατικήν,  ίεν  ητον  εύ[λενώς  ίιατεθεΐ|Αίν7ΐ 
προς  τον  άντιπρόσωπον  της  Γαλλίας.  Ό  αρκούντως  αποκλειστικός  εκεί- 
νος κύκλος  έσώζιτο  άκόαη  το  1871 ,  άποτελού(Λενος  4κ  τών  λειψάνων 
της  περί  την  αύλήν  του  βασιλέως  Όθωνος  προνο|Αΐούχου  6(Λάίος,  τς 
κέντρον  ήσαν  οι  Φαναριώται.  Όλας  αύτάς  τάς  κατ'  αύτου  προκατα- 
λήψεις τάς  [Λετέβαλεν  υπέρ  αύτου,  &ν  δχι  πάντοτε  και  ύπερ  του  π:- 
λιτεύ{Λατος  δπερ  έξεπροσώπει,  δ  Ιούλιος  Φερρύ  ίιά  της  εξόχου  προσω- 
πικότητός  του,  ίιά  της  ίεξιότητός  του,  ίιά  του  συ[Λπαθους  χαράκτη:;; 
του,  και  προ  πάντων  ίιά  λεπτής  τίνος  συναισθήσεως  του  άρ[ΛΟζοντ:; 
κατά  τάς  περιστάσεις,  της  συναισθήσεως  εκείνης  ην  οι  Γάλλοι  ονο(Αά- 
ζουσι  Ι&οΐ.  Έκαλλιέργησε  τάς  τόσον  καλάς  και  ώφελί[ΐ.ους  είςτην  Ελ- 
λάδα γενο[ΐ.ένας  σχέσεις  της  ήρ^«τέρας  Αύλης  προς  τους  ήγέτας  της  Γαλ- 
λικής Δη(Λοκρατίας.  Διέλυσε  τάς  κατ'  αύτου  προλήψεις  τών  ξένων  χαί 
τών  ή^^είαπών,  [χεθ*  βλην  την  έπίριονον  άντίπραξίν  τίνων  1κ  τών  ιν 
Αθήναις  συναδέλφων  του  και  Ιίίως  του  πρέσβεως  της  Αυστρίας  βα- 
ρώνου  ΡθΙΐΘη1)υΓ^.  Ό  Ιούλιος  Φερρύ  ητο  το  1871  άνήρ  περίπου  τεσ- 
σαρακονταπενταετής,  κάλου  εξωτερικού,  δ|χιλητικός,  πολύ  περιποιη- 
τικές «ρος  τάς  Κυρίας,  κοριψος  την  περιβολήν  και  τους  τρόπους  και  αρι- 
στοκρατικός τάς  έξεις.  Αί  περί  τών  πολιτικών  (ΐ.ας  άντρων  και  περί 
του  Λολιτεύμιατός  |Αας  κρίσεις  του  ήσαν  αύστηραι  (ΐαλλον.  'Αλλά  αε- 
γάλως  1τί|ΐ.α  την  νοη(/.οσύνην  και  την  δραστηριότητα  του  έλληνικοϋ 
λάου.  Είνε  ί*  άξιον  αναγραφής  δτι  αυτός  δ  άίιάλλακτος  δημοκρα- 
τικός έν  Γαλλίίχε,  εθεώρει  ίν  Ελλάδι  την  (/.οναρχίαν  ώς  τον  σπουίαιό- 
τατον  αυτής  θεσριόν. 

Τά  ^2  πολιτικά    συ(χ€άντα,    άτινα  ύπαινίσσιται    ή  επιστολή  αντη 
γραφεϊσα  Ικ  Παρισίων  ολίγον  ριιτά  τήν  1ξ  "Αθηνών    άναχώρησιν  «ί 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 


ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΑΙ  ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ.  ΤΑ  ΜΕΤΕΩΡΑ  549 

Φέρρύ,  περιστρέφονται  κυρίως  πβρι  την  άπροσίόκήτον  όνάρρησιν  του 
<?^ρατάρχου  Μάχ-Μαών  ε\ς  το  άξίω[Λα  του  προείρου  της  Γαλλικής  Δη- 
ρχρατίας,  γβνοριενην  την  24  Μαΐου  4873  και  θεωρηθβϊσαν  τότε  ώς 
προανάκρουσ[ΐ.α  7Γραξικοπη(ζ.ατος  προς  παλινόρθωσιν  της  βασιλείας  έν 
Γαλλία.  Και  εις  τάς  ολίγας  αύτάς  γρα[Λ(ΐ.άς  άκό(ΐ.η  διαφαίνεται  ή  εν- 
θίρρ,ος  φιλοπατρία  του  άνίρός,  ήτις  ήί^^-φ^σβητηθη  (Λεν  και  ήίικήθη  προσ- 
καίρως  άλλ  *  ηύτυχησε  ν '  άναλά[Λψγ)  και  νά  άναγνωρισθτ)  θριαμβευτικώς 
«το  των  συγχρόνων,  ριέλλει  ίέ  βεβαίως  νά  6κτΐ(Ληθτί  ίεόντως  ύπο  της 
«(ΐβρολήπτου  ιστορίας. 

Χ** 
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ΈκεΤ  δπου  δ  Πηνειός  άφίνων  την  στενήν  κοιλάδα  την  (χεταξύ  του 
ίχσώίους  Κερκητίου  (Κόζιακα)  δρους  και  των  παραφυάδων  της  Κρα- 
τσόβας,  της  ορεινής  χώρας  των  ΑΙΘίκων,  εισέρχεται  [Λεγαλοπρεττης  εις 
ττ^ν  πε^ιά^α  της  Θεσσαλίας,  ύψουνται  αριστερά  βρ*χο'  [/.εριονωριένοι , 
δυσθεώρητοι,  παραδόξου  σχή[Λατος  καλούριενοι  προσφυώς  Μετέωρα.  Εΐνε 
ίέ  ταύτα  ή  άνώριαλος  βραχώίης  άκρα  ^ειρά^ος  των  Κα(ΐ.βουνίων  βα- 
β'ίτερον  εισχωρούσα  εις  την  πε^ιά^α. 

ΕΙς  την  βάσιν  ενός  τούτων  των  βράχων,  απροσίτου  και  σηΐ^ερον  ίτι, 
χεΐται  ή  κω{χόπολις  Καλαριπάκα  (Σταγοι)εΙς  την  ΘΙσιν  η  εκεί  που  ένθα 
εκείτο  ή  αρχαία  πόλις  ΑιγΙνιον.  (ΑΙγίνιον  ίέ  Τυριφαιών,  δριορον  ΑΙΘι- 
χ-ίακαι  Τρίκκτ).   Στράβ.  σελ.  450). 

Είνε  περίεργον  πώς  τά  περισωθέντα  έργα  τών  αρχαίων  συγγραφέων 
^ίν  άναφερουσιν  ούίέν  περί  τών  τόσφ  περιέργων  τούτων  βράχων,  οϊτινες 
ώς  [ΐελαψοι  γίγαντες  ύπο  ποικιλωτάτας  [ΐ,ορφάς  έκφύονται  εκ  της  πε- 
ίιάίος  και  παρουσιάζουσιν  ε>*  τών  σπανιωτέρων  και  μεγαλοπρεπέστε- 
ρων φυσικών  φαινο[Αένων. 

Κατά  πδίσαν  πιθανότητα  και  έκεϊ  τά  ορη  ησάν  ποτέ  ηνω[Λενα  και  εκ 
βίαιου  σεισρ.ου,  δστις  επέφερε  τόσας  αλλοιώσεις  εΙς  τά  θεσσαλικά  δρη, 
άτεσπάσθησαν  και  ταύτα  άφήσαντα  τους  φανταστικούς  τούτους  βρά- 
χο%  [ΐ,εταξύ  αυτών,  τους  δποίους  βαθ[ληίον  ή  έπίρροια  της  άτ(Λοσφαίρας 
και  τά  κατερχόριενα  υίατα  άπεγύ[χνωσαν  πάσης  βλαστησεως  και  κατ•^ 
έ*ϊτησαν  αυτούς  λείους  ώς  νά  ελαξεύθησάν  ποτέ  ίιά  γλυφϊίος. 
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Το  ί5ψος  καΐ  ή  επιβλητική  |Α$γαλοΐΓρέ7Γ•ια  αυτών  παριχίνησαν  τους 
πρώτους  χριστιανούς  ίνα  άνβλθωσι,  τις  οΐίβ  το  κατ'άρχάς  ίιά  ποίων 
αέσων,  και  νά  ί^ρύσωσιν  {κ(ΐ,  $που  ά«τός  (Λονον  δύναται  ιλευθίρως  να 
στήστ)  την  καλιάν  του,  βύκτηρίους  οίκους,  δπως  ικ^ΐθεν  οΙον«ι  πλησιε- 
στβρον  ύ[/»νώσι  το  θβϊον. 

*Αναχωρήσαντες  έκ  του  σταθ(ΐ.ου  ίι'  ήριιόνων  κατά  την  4  Μ.  Μ. 
άφήκα[ΐ.βν  άριστιρ^  την  Καλα[/.πάκαν  και  όπισθεν  μας  ά{&π€λους  καΐ 
αγρούς  (Λωρεοφύτους.  Έλικοιιίής  ατραπός  ίπι  της  ανατολικής  πλευρδς 
του  δρους,  άλλοτε  λιθόστρωτος  καΐ  σκιαζθ(ί.ενη  εΙς  πολλά  ρίρη  ά?;ο 
άρκεύθους,  φελικας  και  πρίνους  [λλς  ίφερε  |ΐ.ετά  (χιλς  ώρας  πορείαν  εις 
τήν  κορυφήν  του  ορούς,  δπου  κάριψαντες  γωνίαν  τινά  εύρεθτιριεν  άπί- 
ναντι  της  Μονής  του  *ΑγΙου  Στεφάνου  της  πλησιέστερους  και  προσιτω- 
τερας  ίλων.  Έκεϊ  άφιππεύσα[Λεν  και  ίιεβη[Λεν  την  σι^ηρδΝ  γέφυραν, 
ήτις  άλλοτε  χάριν  ασφαλείας  ήτο  κινητή,  και  κάτωθεν  της  &πο(ας  στι- 
νον  καΐ  βαθύ  χάσ(ΐ.α  εκτείνεται  προκαλούν  ϊλιγγο^^.  *Απο  του  βάθους 
τούτου  άνερχό(Λενος  δ  κισσός  περιπλέκει  τήν  άνατολικήν  πλευράν  της 
Μονής. 

Ήτο  ωραία  θερινή  άσεληνος  νύξ.  Μετά  τάς  πρώτοις  δεξιώσεις  τοϋ 
άνθηγου(^ενου  πατρός  Σωφρονίου  και  άφου  πρώτον  επεσκέφθη|ΐ^ν  τον 
Ναόν,  εζήλθομεν  ίπι  [ΛίκρδΙς  πλατείας  ίπι  του  βράχου,  ήτις  έβλεπε  προ? 
τήν  Καλα[Λπάκαν.  Αστέρες  άργυροι  ελοψπον  εΙς  τον  ούρανον  και  κάτω- 
θεν άλλοι  αστέρες  χρυσοί,  τά  φώτα  της  κω(ΐ.οπόλεως,καΙ  ή(Λεϊς  ίστά^Λι 
ίν  τφ  [χ.έσφ  του  χάους, Ιλιγγιώντες  ν'άτενΙσω(Λεν  εις  τήν  προ  των  πο^ών 
|Λας  χαΐνουσαν  άβυσσον ,  τήν  δποίαν  το  σκότος  της  νυκτός  και  οΐ  μελα- 
νοί βράχοι  καθιστών  ^ιπλασίως  βαθυτέραν  και  φοβερωτέραν  ίνφ  6  ου- 
ρανός ίιαγελών  άνωθεν  ή[χ.ών  ίφαίνετο  πολύ  πλησιέστερον  και  μδ^ς  προ- 
σεκάλει  τρόπον  τινά  ίκεΐ  νά  στρέψωμεν  τά  βλέμματα  μοις. 

Τήν  προ  του  ίείπνου  άραν  ίιήλθομεν  εις  τήν  αΐθουσαν  της  Μονής, 
ένθα  δ  πατήρ  Σωφρόνιος,  τ^  παρακλήσει  μας,  πάνυ  καλοκάγάθως  ρ.3ς 
ίιηγήθη  τήν  ίστορίαν  τών  μονών  ώς  εγνώριζεν.  Ίίού  ίν  συνόψει  αυτή. 
Ό  "Αγιος  Στέφανος  ή  πλουσιωτέρα  και  νυν  Μονή  ίκτίσθη  ύπο  Ιω- 
άννου του  Καντακουζηνού  το  757  μ.  Χ.  Ούτος  γενόμενος  καλόγηρ:^ 
μετωνομάσθη  Αντώνιος.  Ή  μία  πλευρά  του  εξωτερικού  τείχους  ίκτίσβη 
Ικ  νέου  το  1857  ύπο  του  νυν  ηγουμένου  πατρός  Κωνσταντίου.  Έν  τω 
παρεκκλησίφ  του  άγιου  Στεφάνου  ευρίσκεται  εΐκών  της  θεομήτορος, 
ή  λεγομένη  ΠορταρΙτισσα,   φέρουσα  χρονολογίαν  387  μ.  Χ. 

Το  άρχειον  του  Άγιου  Στεφάνου  εκάη  προ  200  ίτών.  Ή  άπώλιχχ 
ήτο  μεγάλη   και  εθνική,  ίιότι  βεβαίως  θά  περιείχε  πολύτιμα  κειμηλιχ 
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ά^ου  χηοτορ«ς  χ«1  (Μονάζοντες  ησ«ν  αύτοχράτορβς  %αλ  μιγιστΑνες.  Ή 
ήοί  Ιχχλησία  ή  άφιερωθιίσα  εΙς  [χ.νγ)[ΐ.ην  του  άγιου  Χαραλά(ΐ.πους  έχτί- 
σβη  προ  22  ίτών. 

Την  (£Όνήν  των  Μετεώρων  άφιερω|ΐ.ένην  εΙς  την  Μετα(χ.όρφωσιν  του 
Σωτηρος,  έχτισε  (Αοναχος  εζΎ-πάτης  Αθανάσιος,  την  ίμεγέθυνε  ίέ  χαι 
την  ίπροίχισεν  δ  Ίωάσαφ,  όστις  χαι  αύτος  εγχατελιπε  το  βασιλιχον 
σχήπτρον  χάριν  του  (χοναχιχου  σχή(Λατος. 

Το  Βαρλαά[ΐ.  ίχτίσθη  ά-ίρο  ίύο  άίελφούς  ευγενείς  ΊωαννΙτας:  τον 
θίοφάνην  χαι  Νεχτάριον.  Περί  των  άλλων  Μοναστηριών,  •ίίτοι  της  Α- 
γίας Τριάίος  χαι  των  ύ^ττο^εεστέρων  των  ύπαγο[ΐ.8νων  εις  ταΰτα  ως  κυ- 
ριχρχιχά,  ίέν  εγνώριζε  νά  (ΐ,δίς  εϊπη  τι.  Έάν  αί  σηαειώσεις  [χ,ου  εΤνε 
ίλλιπείς  χαΐ  ασυνάρτητοι,  είνε  ά'ποτελεσ[ΐ.α  των  πληροφοριών,  ας  δ  σε- 
βάσ|Αΐος  άνθηγού[ΐ.ενος  (Λ*ς  -τταρεσχεν.  Ακολούθως  (ΐ,Λς  ε'^ωκε  το  βιβλίον 
εν  τω  δποίφ  οΐ  ίιτισκΙΐΓται  γράφουσι  τάς  εντυπώσεις  των  εις  πεζον  η 
ϊΐψίτ^ο^ί  λόγον  χαι  εις  διαφόρους  γλώσσας.  ΈχεΤνο  το  δποϊον  παρετη- 
ρησα  εΙνε  δτι  ού^εις  "Άγγλος,  Γάλλος  η  Γερ[ΐ.ανος  έγραψε  τάς  εντυπώ- 
σεις του  εΙς  άλλην  παρά  την  ριητριχήν  του  γλώσσαν,  ίνω  πολλοί  Έλ- 
ληνες εγραφον  ταύτας  εις  γλώσσαν  άπο  την  δποίαν  έίανείζοντο  χαι  τάς 
εντυπώσεις  των.  Έκτος  τούτου  οί  περισσότεροι,  ΘΙλοντες  νά  ύψωθώσιν 
ύπιράνω  εαυτών,  κατέπιπτον  εις  ση(Λεϊον  τοιούτο,  ώστε  επισκέπτης  τις 
ίγραψεν  δτι  «έκρινε  καλόν  νά  καη  ή  βίβλος  εκείνη,  ^ιότι  γέξΐ,ει  ανοη- 
σιών.» Ή  άνάγνωσις  της  συ(χβουλής  ταύτης  επηύξησε  την  ιλαρότητα, 
μιας, ήτις  ίεν  ηύχαρίστησε  τον  πατέρα  Σωφρόνιον,  κρύψαντα  την  βίβλον 
ίνα  (ί,ή  γράψω[/.εν  χαΐ  ή[/.εΐς  τάς  έζ  αύτης  εντυπώσεις  [Αας. 

Όταν  την  χαραυγην,  [χετά  νύχτα  χακίστην,  ην  ^ιηλθο(ζ.εν  έπι  πο- 
ίος, ίιότι  λεγεώνες  ζωυφίων  μδίς  ηνάγκασαν  νά  έγκαταλείψωμεν  τάς 
χλίνας  ριας  και  νά  τραπώ{Λεν  εΙς  άτακτον  φυγην,  εύρεθη[/.εν  συνηθροι- 
σΐιίνοι  {πι  της  |ΐ.ικρΑς  πλατείας,  ώραιον  και  ποικίλον  θέα[ΐ.α  Ιζελίσσετο 
τρο  των  όφθαλ(^^ών  (ΐοις.  Κάτωθεν  ή(ί.ών  εις  βάθος  καταπληκτικόν,  επι 
της  βάσεως  ένος  τών  βράχων,  Καλογήρου  έπιλεγο{Λενου,  επακουμβώσα 
ή  Καλα|Απάχα  περιεκυκλουτο  ετερωθεν  άπό  τους  εύθαλεΐς  Ικ  [χωρεών  κή- 
πους της  και  τάς  ά(ΐ.πέλους  της.  Ή  κοίτη  του  Πηνειού,  ή  δποία  κατ* 
αρχάς  εφέρετο  ίεζιώς  και  πλησίον  τών  απέναντι  βράχων,  νυν  ολίγον 
κατ'  ολίγον  κατατρώγει  την  [χωρεόφυτον  πε^ιά^α  της  Καλα[χ.πάκας, 
ήν,&ν  ^ε  ληφθτ)  πρόνοια  κυβερνητική,  απειλεί  νά  ριεταβάλτ)  εις  χαλι- 
>ίώ}η  κοίτην,  ήτις  κατά  το  θέρος  δπότε  τά  υίατα  του  Πηνειού  ίι*  ά- 
^οτό(ΐου  στροφής  άποριαχρύνονται  και  περιοριζό(ΐ.ενα  εΙς  το  βαθύτερο  ν 
Ιμερος  αυτής  διέρχονται  ύπο  τήν  γέφυραν    της    Σαρακίνας,    της  δποΐας 
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το  £ν  τόξον  στηρίζεται  ίπι  βράχου  δ[Λ0ΐας  φύσβως  (αε  τους  των  Μετεώ- 
ρων, άντανα,κλδίται  κάτασπρος  κατ 'άντίθεσιν  των  εκατέρωθεν  σκοτεινών 
βράχων.  ΈπΙ  της  ίεζιόίς  όχθης  της  γέφυρας  και  παρά  τους  πρόποίις 
του  Κερκητίου  δρους  ίκειτο  ή  αρχαία  πόλις  Φαλώρια.  Ή  γέφυρα  αυτή 
είνε  αρχαίας  κατασκευής,  άλλα  το  εν  τόξον  αύτης  καταστραφέν  άντικχ- 
τεστάθη  ίιά  ζυλίνου  έπι  τουρκοκρατίας.  Μετά  την  άνοιξιν,  όταν  ::ί- 
πτωσι  ραγίαϊαι  βροχαι  και  άναλΰωσι  [ΐ-βγάλην  ποσότητα  χιόνος,  6 
Πηνειός  πλη(Α(ΐ.υρεΐ,  και  επειδή  το  στενον  της  γέφυρας  Σαρακινοις  5εν 
επετρέπει  την  ίίοίον,  έκχειλίζει  και  βραχίων  [^έγας  εξέρχεται  της  κοί- 
της και  λαι^βάνει  την  προς  την  Τρίκκην  άγουσαν,  καθ'δ^ον  ίε  συναντχ 
τον  Ληθαϊον  δν  πλη[ΐ.(Λυρεϊ  και  επιφέρει  καταστροφάς  εις  την  πόλιν.  (Ό 
Στράβων  λέγει  δτι  τρεις  ύπηρχον  Ληθαϊοι  ποτα[Λθί:  απολυ  ίέ  πλησιέ- 
στερον  δ  Ληθαϊος  (ποτα(Λθς)  έ|ΐ.βάλλων  εις  τον  Μαίανίρον,  την  ίέ  αρ- 
χήν έχων  άπο  Πακτύου  του  των  ΈφεσΙων  ορούς,  έτερος  ίέ  ίστι  Λη- 
θαΤος  (ποταριος)  δ  εν  Γορτύνη  και  δ  περί  Τρίκκην,  εφ'  φ  δ  Άσκληιτιος 
γεννηθηναι  λέγεται»  Στράβ.  σελ.  903).  Απέναντι  ύψουται  δ  Κόζιι- 
κας  κατάφυτος  [Λε  τάς  βραχώδεις  κορυφάς  του.  Μικροί  γηλοφοι,  ώς  αϊ 
εύρισκό{Λεναι  ίξωθεν  της  Λαρίσσης  του(Λπαι,  άλλα  φυσικοί  και  κατάο'^- 
τοι,  είνε  ίσπαρ{Λένοι  επι  της  στενής  κοιλάίος  μεταξύ  των  Μετεώρων 
και  του  ποτάμιου.  Έπι  ένος  τούτων  εΐνε  δ  ναός  του  προφήτου  Ήλιο'^. 
δστις  την  φοράν  ταύτην  έζελέξατο  ταπεινον  (ΐέρος  ίιά  κατοικιαν  του. 
Εκείθεν  δ  Πηνειός,  ώς  κατακτητής,  (Μεγαλοπρεπώς  εισβάλλει  εΙς  τίιν 
πείιάία,  υπερήφανος  ίιότι  (ΐελανοι  γίγαντες  παρίστανται  ώς  φύλαχις 
κατά  την  εϊσοοον  αύτοΰ,  ετοΐ|Λοι  νά  καταπλακώσωσι  τον  τολ|Ληρό 
δστις  ήθελε  ίιαρ,φισβητήσει  αυτω  την  ίιάβασιν,  ίνω  εΙς  το  άντίθιτ:• 
{Αέρος  δ  Όλυ(Λπος  και  ή  Όσσα  άπεχωοίσθησαν  ίνα  άφήσωσιν  ίλευθίριν 
τήν  εξο^όν  του  εκ  ταύτης. 

Το  βάθος  τής  κοιλάίος,εξ  ης  έζορ[ΐ.^  δ  ποταρς,  χάνεται  εΙς  κα[Αΐπ>- 
λότητας  των  παραφυάδων  του  τε  Κόζιακα  και  τής  Κρατσόβας.  Βαίειά 
εις  τςν  δρίζοντα  ΒΔ.  εκτείνονται  κλΐ(Λακηίον  αί  ίειράίες  της  Πίνίου, 
ων  ή  υψηλότερα  φαίνεται  ίγγίζουσα  τον  ούράνον,  όπισθεν  ίέ  τούτων 
κρύπτεται  ή  Ήπειρος.  Εκείθεν  είίο(Λεν  και  τήν  άνατολήν  του  ήλίδυ, 
άλλα  σέν  ειχεν  ούτε  τήν  ωραιότητα  ούτε  τήν  (χεγαλοπρέπειαν  της 
ανατολής,  δταν  δ  ήλιος  άναίύη  εκ  τής  θαλάσσης. 

Εξελθόντες  τής  Μονής  άνήλθορν  επι  τής  κορυφής  των  Μετεώρων, 
ήτις  Κουκούλα  όνο(Αάζεται.  Εκείθεν  φαίνονται  δλοι  οί  βράχοι  επί  των 
κορυφών  και  τών  πλευρών  τών  δποίων  εΐνε  έκτισ(Λέναι  αί  λοιπαί  Μβ- 
νοιί,    ών  τίνες    τόσον    ακριβώς    εφαρ(ΛΟζονται    επί  του  χείλους  αυτών, 
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ω<ττδ  νο{ΐ.ΐζ6ΐ  τις  δτι  ίΐν«  συνέχεια  του  βράχου.  Ό  υψηλότερος  δλων  είνβ 
ί)  των  Μβτιώρων  και  πλησίον  τούτου  δ  του  ΒαρλαάξΛ.  Είνβ  τταράίοξος 
7,  Ιίιοτροπία  αυτή  της  φύσβως  ή  θίσασα  βίς  εν  και  το  αύτο  (Αβρός  τους 
άχηροποιήτους  τούτους  βράχους,  οί  δποϊοι  φαίνονται  ώς  νά  έζηλθον  άιτο 
το  ϊίιον  8κ{ΐ.αγβιον'  (Αΐταξυ  ίέ  των  υψηλότερων  βράχων  Μετεώρων  και 
Βχρλαά(ΐ.  καΐ  του  ταπεινότερου  της  Άγιας  Τριάίος  υπάρχει  κατωφέρεια 
ίΐςτην  δποίαν  αί  ίιαφόρου  (χεγέθους  βράχοι, άλλα  του  αύτου  σχή{Αατος, 
ά^οτελουσι  κλί{Αακα  και  φαίνονται  ώς  νά  ερρίφθησαν  έκεϊ  χάριν  παι- 
ίΐίΐς.  Δεν  εΤνε  άριφιβολία  δτι  οί  βράχοι  ούτοι  παρήχθησαν  εξ  ηφαιστιο- 
γενούς ίκκρήξεως.  Ανάγονται  ίέ  εΙς  το  είίος  των  κοκκολίθων  και  εΐν< 
|χ.!α  σύ(Λ(Αΐξις  χαλίκων  δ[λοίων  των  της  θαλάσσης  άνά  τάς  παραλίας  και 
τιτάνου,  δπου  άνα(Λΐξ  ευρίσκονται  και  παντοειίη  θαλάσσια  κογχύλια, 
5ι:ιρ  αποδεικνύει  δτι  εΙς  προϊστορικήν  έποχήν  οί  βράχοι  ούτοι  ίκαλύ- 
ΐΓτοντο  ύπο  ύίάτων. 

Φαίνεται  ίέ  δτι  εσωτερικώς  οί  βράχοι  ούτοι  θά  εχωσι  πολλά  σττη- 
λαιώίη  κοιλώ(ΐ.ατα,τινά  των  δποίων  καθήκουσι  (λέχρι  της  επιφανείας, 
περίπατων  ίε  τις  έπι  των  βράχων  και  κτύπων  ίιά  ραβί  ου  η  λίθου  ίπ* 
αυτών,  ακούει  ηχώ  &|ΐ.οίχν  εκείνης  ην  άναίίίει  και  το  είαφος  της 
Αΐίηψού. 

Έκ  του  Άγιου  Στεφάνου  στενή  άνώ^^αλος  και  ρλισθηρά  ατραπός  εΙς 
την  ίυτικήν  του  δρους  πλευράν  (Α&ς  έφερε  [Λετά  20  λεπτών  πορείαν  προ 
του  βράχου  της  Άγιας  Τριάίος,  εις  τον  δποϊον  ή  άνάβασις  ίέν  ητο 
τόσον  εύκολος  εις  δειλούς  επισκέπτας,  ίιότι  ή  ίκλογη  ταύτης  επρόκειτο 
(ΐεταξύ  του  λκτύου  και  της*  εναερίου  κλί(χακβς  στηριζοριενης  Ι^έχρι  τίνος 
ιπι  του  βράχου,  ταύτην  ίιαίεχεται  γέφυρα  ξύλινη  επι  της  πλευρό^ς 
ιύτου,  και  αυτή  συνέχεται  (ΐέ  κρε(χ.αστην  Λλλην  κλί(/.ακα  έντος  οπής 
του  βράχου  δπόθεν  εξέρχεται  τις  ώς  άπο  φίην  εις  το  φώς  της  ή|Αέρας• 
χαι  δ(ΐ.ως  ή  τελευταία  αυτή  είνε  ή  ολιγώτερον  ίπικίνίυνος  κατά  την 
λαβεβαίωσιν  τών  άνελθόντων,  ίιότι  καίτοι  τρεϊς  εκ  της  συνοίΐας  (λας 
άνηλθον  [Αεταξύ  τών  δποίων  και  (χία  κυρία,  ίεν  εΤχον  την  τόλ(Λην  νά 
τους  μΐ|Αηθώ,άλλ'  ίκάθισα  ριετά  τών  λοιπών  ύπο  την  σκιάν  τών  εύθα- 
λών  ίρυών.  'Εκεϊθεν  [^έχρι  Καλα[Λπάκας  ελάβο^ιεν  την  πλέον  άπότο(ΐον 
άτρχπον  καθο  συντο[ΐωτέραν .  Αύτη  χρησΐ(Λεύει  και  ώς  ίρόριος  τών  ύίά- 
των  εν  καιρφ  καταιγίίων,  αϊτινες  φαντάζοριαι  πόσον  φοβεραι  θά  εΤνε 
εις  τα  (χ,έρη  έκεινα,  δπότε  (χελανός  ουρανός  περικαλύπτει  τους  (χελανούς 
βράχους  και  άγρια  ηχώ  αντηχεί  [Λεταξύ  αυτών.  Εις  πολλά  [χέρη  ητο 
τό<ιον  ολισθηρά,  ώστε  ίέν  ήίύνατό  τις  νά  στηριχθτϊ  επι  τών  πετρών, 
αίτινες  εις  τίνα  [λέρη  άπετέλουν  άληθη  (Αωσαϊκά    ώς    νά  εφιλοτέχνησεν 
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αυτά    ίτ;(τη^<(α  χιΐρ  τιχνίτου.  Το  υίωρ  χατ8ρχό(Λβνον  ίχβΐ  ύχοσχάψιι 
τον  βράχον  της  Αγίας  Τριάίος. 

Ή  χω|ΛΟπολις  Καλα(χ.πάχχ  κβΐτακ  βν  [ΐ.έρ<ι  ίπΐ  βραχώδους  χατω9€- 
ριίας  και  ύπο  την  σχίπην  του  υψηλότερου  και  άττροσιτωτίρου  των  βρά- 
χων Καλογηρου  ιπιλεγο^ιενου .  Εϊίνι  έ'^ρα  του  ίπισκόπουΣταγών.Έντο; 
του  ναοΰ  της  Παναγίας  ύιτάρχβι  (Ααρ[ΐ.άρινος  £|ΐβων,  {ν  ώ  ή  άνάβχσις 
γίνεται  λά  ίύο  αντιθέτως  κει^χένων  κλΐ(ΐ.άκων ,  τίσσαρ$ς  ίί  κίονες  ύπο- 
βαστάζουσι  τον  ούρανον  αύτου.  Λίγουσιν  δτι  ίπ*  αύτοΰ  ίτίθετο  δ  θρό- 
νος του  *ΑνίρονΙκου. 

Το  άπο  Καλα|Λπάκο6ς  ταξείίιον  είνε  τερτυνότατον,Λότι  δσυρ|χοςτρί- 
χει  κατ*  αρχάς  [χ.εταξύ  των  {χωρεοφυτων  αγρών  και  ά(λπέλων  εζ  ένος 
και  των  [Μελανών  βράχων  {κ  του  £λλου  [βέρους /Οταν  ίέ  εισέρχεται  ει; 
την  πε^ιά^α,  βλέπει  τις  τον  Πηνειον  7Γαρακά(Λπτοντα  τον  Κ6ζιακα  και 
λούοντα  τους  ποίας  αύτου.  Παρέκει  συναντ^  ωραία  χωρία  κατάφυτ* 
και  περιβαλλ6(Αενά  τίνα  εζ  αυτών  άπο  ποτά(χια,συ(ΐβάλλοντα  τω  Πη- 
νειώ.  Και  ίιά  της  γραφικής  ταύτης  δίοϋ  εισέρχεται  εις  τον  σταθαον 
των  Τρικκάλων,  τά  δποϊα  κατά  τάς  ήρί.ερας  εκεΐνας,  ίπειίη  συνέπιπτε 
και  ή  {τησία  Ιμπορική  πανηγυρις,  είχον  όψιν  (ΐ,εγαλοπόλεως .  Τοσού- 
τον πλήθος  εΤχε  συρρεύσει  εκεϊ  ένεκα  της  εορτής,  ώστε  και  6  σταθα&ς 
και  οί  ίρο[Λθΐ  και  ή  έξωθεν  της  πόλεως  αγορά  ίγε(/.ον  πανηγυριστών. 

Άμ.«λ£οι  ΙΙακηακβτοίΐύρο\> 


ΕΚ     ΤΩΝ      ΕΡΕΙΠΙΩΝ 


Ι.  ΤΟ   ΜΟΝΟΠΑΤΙ 

(δΟΝΝΚΤ) 

Οί  λογισ(ΐ.οΙ  (ΐ.ου  στρώνονται  και  κάνουν  {ΐ,ονοπάτι, 
το  (Αονοπάτι  οπού  αργά  δ  νους  (λου  ακολουθεί* 
κ'  ίνφ  ή  καρίιά  (Λου  ακούραστη  του  λέγει:  περιπατεί 
αύτος  ποτέ  ίέν  είμπορεϊ  'ςτην  άκρη  νά  βρεθη. 

Στο  (Λονοπάτι  άπλόνονται  άγριε(Α[λένοι   βάτοι 
κ'  ενα  λουλουίι  ριοναχο  και  φοβισ|ΐ.ενο  άνθεϊ* 
οΐ  βάτ'  ειν'  ατελείωτοι  κι'  αγκάθια  εινε  γε{Αάτοι 
και  το  λουλουίι  άρχιν^  κι*  αύτο  νά  |ΐ.αραθ^. 
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-Οί  βάτ*  €Τν*  ή  Ινθύ|χ.ησ6ς  χαΐ  το  λουλοΰίι  ή  ίλπί^α — 
Το  [Λονο^άτι  χ&ποτί  το  ίίρν*  ή  )ςαταιγΐία 
κ*  οί  βάτοι  άγριεύουνβ  χαΐ  το  λονλουίι'γίρνβι. 

Μά  βχβΐ  τΓου  λέγω  πώς  θα  *ίώ  τά  φύλλα  του  *ςτο  χώρια, 
ξαναγεννιέται  {ΐ.όνο  του  κι'  άνθίζίΐ,  άνθίζβι  άκό(ΐ.α 
γιατί  άπ'τούς  βάτους  πάντοτε  ζωη  καινούργια  παίρνει. 


2.    •ΙΤ0    ΔΡΟΜΟ 

Εϊνε  ή  ώρα  ή  βρα^υνή  π*  ανάβουν  τά  φανάρια* 

λίγα  αστεράκια  που  και  που  φέγγουν  άνάρια-άνάρια 

και  τά  σβυστά  παράθυρα  φωτίζοντ'  ενα-ενα. 

δλοι  γυρνούν  *ςτο  σπίτι  των  {λέ  πόίια  κουρασ[ΐ.ενα 

γιατί  προσ|ΐτένει    άπο  νωρίς  στρωιιένο  το  τραπέζι* 

ίριπρος  'ςτην  πόρτα  δλόχαρο  ενα  παιδάκι  παίζει 

και  κτίζει  σπίτια  ψεύτικα  [λέ  λασπω(ΐ.ένο  χώ(ζ.α, 

δπως  εγώ,  τρανό  παιίί,  ελπίδες  κτίζω  άκό[λα.   .  . 

Με  κουρασριένο  το  [χυαλό  σέρνω  τά  βγ)|ΐ.ατά  [χ.ου 

και  κα(ΐ.αρόνω  άπο  κρυφά  [Αΐά  κόρτ),  δπου  *(ΐ.προστά  (Λου 

(Ααζι  [Αε  τη  |Λητέρα  της  βαίΐζουν  πλάι-πλάι* 

η  κόρη  ακατάπαυστα  ρλει,  χα|/.ογελάει, 

και  παίζει  την  ο(λπρέλα  της  (ΐέσ'  'ςτ'  άσπρα  ίάκτυλά  της* 

ρόία  και  κρίνοι  δροσεροί  άνθουν  'ςτά  [λάγουλά  της, 

τά  χείλη  που  χα[ΐ.ογελουν  και    πάντ'  ανοιγοκλείνουν 

τη  |ΐ.υρωίιά  της  πασχαλιάς  δλόγυρά  των  χύνουν 

χχι  τά  πουλάκια  που  περνούν   ζηλεύουν  τη  λαλιά  της... 

Κοιτάκοπ'ή  (ΐ,ητέρα  της  (χί  τά  λευκά  (]ΐαλλιά  της 

κοιι  (ΐέ  σκυ(λ[ΐ.ένο  το  κορ(ΐ.ι  σιγά-σιγά  βαδίζει 

και  'στο  πλευρό  της  κόρης  της  το  σώ{Αα  της  στηρίζει, 

γιατί  θαρρεί  πώς  ίεν  βαστούν  τά  βή(χατά  της  (χόνα. 

Τί  θέλει  τάχα  ή  άνοιξι  'ςτ^  πλάι  του  χεΐ[;.ώνα  ; 

*Ι<οάννης  Πολέμης• 


■Τ>    «ΓΜ 
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ΒΟΡΚΙΑ 

(εξ  ανεκδοτοτ  ςτλλογης) 

Λοαίγκα  δρούγκα  πάει  οττΑν  Πόλη, 

Πάει  ατά,  άγρια  τά  §οννά, 

ΠοΟ  δέν  λαλάν  κοχκόρια, 

ΟΟτε  γεννιέται  νΰφη  καΐ  γαμπρός. 

Ή  δροιίγκα  Λρθε, 

Ή  λούγκα  δέν  Λρθε, 

Πάει  ατά  άγρια  τά  §οννά• 
Την  λούγκαν  την  ξορκίζουν    ιτρίν  λαληστ),  ίήλα  ίη    πριν  ώριμάστ), 
\ι,1  τρία  ά^ράχτιοι,  των  δποιων  τάς  αχρας    θέτουν  βίς  το  ιτυρ  ?ως  βτου      Ι 
μαυρίσουν*  (ΐ.ετά  ταύτα    χά[^νοντ£ς    [Λ,ε    τάς  θιρι^ανθβίσας    £χρας    των      | 
ά^ραχτίων    τρις  το  σηριεϊον  του  σταυρού  ίπι  της  λάγχοις,  λίγουν   τρΙς 
το  ανωτέρω  ζόρχι,  εις  έχάστην  επανάληψιν  του  δποίου  πτύουν  τρίς.  { 

Καλώς  τό  νιό  φεγγάρι  ί 

Κα\  τ'  άξιο  παληκάρι.  | 

Ό,τι  (Τώχονν  ριμμένα,  ^ 

Στδν  τοϊχο  κολλη^χένα.  Ι 

Ή  οτπληνα  έπαινέφτηκε  νά  γένη  οτάν  εσένα, 
Κι'  εκείνη  έκατά ντηατε  σαν  τον  φειδιον  τΑ  γλώοΓ€3Γα. 
Τό  φεγγάρι  σάν  άλ&νι 
ΚαΙ  Α  σπλήνα  σάν  βελόνι  (τρίς). 
Λέγοντες  το  ανωτέρω  ζόρχι  τρίβουν  την  χοιλίαν  του  πάσχοντος  ^ρος 
το  (χέρος  του  σπληνός. 

Χάμ  !  χάμ  !  κριθαράχι, 

Έγώ  σ'  έσπειρα  σταράκι 

Κα\  ύ\ι  βγήκες  κριθαράκι  | 

Πέσε  μέσ*  τό  πηγαδάκι  ('τρίς).  ι 

•  Έξοίδη(Αα  ιζου  βγαίνει  συνήθως  ύπο  την  μασχάλην. 

•  Π&θος  του  σπλήνας. 

5  Υ^  γνωστόν  οιΒηρια  που  βγαίνει  έπΙ  τών  βλεφάρων. 
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Ξορκίζουν  πλησίον   Ινός  ιτηγα^ιου,  &  ίΐ  ίξορχιστης    πρίπιι   νά  ιΐνι 
πρώτο  θηλυκό  %Λΐίί. 

Ό  Χριστδς  τραπέζι  οητρώνει 

Κι*  δλονς  τους  δγιονς  καλεί 

ΤΛν  κνρά  *  δέν  τλν  καλεί 

Γιατί  ύουρζχ  *  κα\  κατονρεΐ. 

Φεΰγα  οτ^ελαγγόδερμα 

Γχατ\  αϊ  κννηγάεχ 

Τό  ξεϊδχ,  τό  λ(ίδι  καΐ  τό  κυνηγ62ζωιια  *  (τρΙς). 
Πβρνουν  ζίϊίι,    λάίι    και  κυνηγόχω[Αα,   το  βράζουν    Ιντος    ιτηλίνου 
άγγβίου  χά[Ανοντ€ς    ούτω  ριίαν  όλοιφήν,  ^ιά  της  δποίας  άλιίφοντις  τό 
σφ<λαγγό^ιρ(λα  του  {ζορχιζορίΕνου  λίγουν  τρ'^  τό  £νω  ζόρχι. 

'ϋι«ρεχ6  *• 

Άερχκδ  κχ'  άνεμχκδ  τί  γΰρευες  'δώ  ποίτρθες ; 

Νά  πας  νά  §γης  σέ  δρι,  ο^έ  §οννό,  οτέ  ριζψνό  λ\6άρ\, 

Νά  ξεραθη  Α  ρίζα  τον,  νά  μαραθη  Λ  κορφΛ  τον  (τρις). 

Οέρμ«ος• 

Όσο  άπέ2ζ*  ό  ουρανός,  τόσο  κι'  άπ'  τό  κορμί  σον 

Νδνε  μακριά  Α  θέρμαις  κ'  Λ  αρρώστια. 

Άκον  Χριστέ  καΐ  Παναγιά  τ'σ  αμαρτωλής  τΑ  χάρι 

Πάρε  τΑ  θέρμ'  απ*  τό  κορμ\  κα\  ρίς  νε  στό  χορτάρι  (τρΙς). 

Καίουν  τρία  φύλλα  δάφνης  χαΐ  λιβανίζουν  τόν  πάαχοντα. 

Γρίδος  καβαλάρης '  πέραγε  στΑ  μέσ'  απ*  τό  παζάρ* 
Στάχτ*  ποιίληγε, 
Στάχτ*  αγόραζε, 

Στάχτ'  στά  μάτια  π'  άδασκάναν  τό  παιδί  μ*. 
Κόκκιν*  γελάδα•  πέραγε,  μέ  τό  παληομοιίσκι  τ*σ  αντάμα 
Όσ•  τ'ν  είδανι, 
Οίλ'  τ'ν  άβασκάνανι, 
ΚαΙ  κεϊν'  π*  ν*  άβησκάνανι, 
Έκεϊν*  τ*  ξαβασκάνανι. 
Κι'  δσ*  άδασκάναν  τό  παιδί  μ', 
Έκεϊν'νάτό  ξαβασκάνανι  (τρίς). 
Εις  Ιχάστην  Ιπανάληψιν    ρίτττουν  κάρβουνο  άνα(/.(ΐ.€νο  (/.έσα   σ«  πο- 
τήρι |ΐε  νιρό. 

*  Σ<ιρα  ίξαν^μάτων  ίτΛ  του  κροσώπου  τών  μικρών  καιδιών. 

*  "Ονομα  νιράιδας.       «  Συρίζει. 

*  Το  χώμα  της  ^ρωλεας  της  σφηκίς. 

*  Άίριχος  ή^νος  λέγβται  πας  π^νος  προ<ρχόμβνος  βκ  του  αέρος. 

*  Τ^  ξ^ρχι  τ^ο  •Ιν•  (ιά  μικρά  παι&ά,  τά  6ποΓα  ξορκίζει  ή  μήτΐ|ρ  των. 
^  Ό  άβολος.    •  Ή  κακή  ώρα 
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Κάψεμο* 

Ό  Χριοτός  βα^τίοττ'χε 
Στον  Ίονρδάν'  ποταμό. 
Αληθινά  ^α^τίοττ'κε 
Κ  Ά  φωτχά  σόηστκε  (τρΙς). 
ΕΙς  εχάστην  επανάληψιν  αλείφουν  το  καεν  [λέλος  [Λ,έ  λάσχην. 

'ϋινβρέας  ΑΙαρούλης 

ΦΙΑΟλΟΓΙΚΟΣ  ΣΤΛλΟΓΟΣ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 


ΒΡΓΑϊϋα  ΣΥΛΛΟΓΟΥ .  Συνικροτηθη  ή  τακτική  συνεδρία  του  ρνός. 
Απεφασίσθη  δπως  ^ωρηθωσιν  εΙς  την  Φιλαρμονικήν  *Αθηνών  τά  ίανιι- 
σθεντα  αυττ)  {Αουσικά  όργανα.  Άνεκο ι νώθη  εις  τον  Σύλλογον  δτιήλ.Μ. 
6  βασιλεύς  ενέκρινε  τον  όργανισ^λον  της  έπι  όνα^ασώσεως  επιτροπής,  δρί- 
σας  την  Α.  Τ.  τον  πρίγκιπα  Γεώργιον  ώς  πρόε^ρον  αυτής.  Άνεχοινώ- 
6η  επίσης  ή  τακτοποίησις  της  Βιβλιοθήκης  του  Συλλόγου  και  Ιζητήβη 
πίστωσις  ^ιά  το  ίέσιρ.ον  των  βιβλίων .  Διεγράφησαν  [Χελη  [Χ.ή  καταβα- 
λόντα  την  εαυτών  συνίρο(Αήν,  εξελέγησαν  ίέ  (χέλη  αντεπιστέλλοντα  :ί 
κκ.  Κάρολος  Πέλ,  Έρ(.[χ.  Άντωνιάοης,  Ρ.  Ι.  ΚαλαΙ'σάκης,  θ.  Ροίο- 
κανάκης,  Π.  Σαλβάγος•  πάρείρα  οι  κκ.  Δ.  Βενιζέλος,  Μ.  Ίορίανό- 
πουλος,  Α.  Μάτσας,  Ν.  Μουραβάκης,  Ν.  Βλάγκαλης  και  Π.  Σαρό- 
γλους-  [Λετετέθησαν  ίέ  εις  τήν  τάξιν  των  τακτικών  (λελών  οι  κκ.  Π. 
Κουτσαλέξης,  Δ.  Μπαλάνος,  Γ.  Τραπάντζαλης ,  Σ.  Τυπάλδος. 

ΕΡΓΑΣίΑΐ  ΤΜΗΜΑΤΩΝ.  Τίμημα  Καλών  Τεχνών.  ΔΙς  συνήλθε  το 
τ[Λ.ή[Λα  τούτο,  ύπο  τήν  προείρίαν  του  κ.  Αλεξάνδρου  Α.  Σούτσου. 
Κατά  τήν  πρώτην  άνακοίνωσιν  υπεβλήθη  ύπο  του  προέίρου  σχέ^ιον  τψ 
διατάξεων  σχετικών  προς  τήν  ίρα(Αατικήν  Ιίιοκτησίαν,  άνεγνώσθησχν 
^έ  πλην  αύτου  και  ση[^ειώσεις  ύπο  του  κ.  Κορο(ληλ&,  είληιψέναι  (χ 
[λακρΑς  αυτού  {κθέσεως  περί  6ργανισ(λού  του  εθνικού  θεάτρου.  Το  ύπο  τ:ΰ 
προέίρου  υποβληθέν  σχέίιον  στηρίζεται  κυρίως  ΙπΙ  της  γαλλικής  νορθί- 
σίας•  και  άλλοτε  ίέ  ήσχολήθη  προ  ετών  δ  κ.  Σούτσος  ώς  πρόεδρος  τΛ 
^ρα[Αατικού  συλλόγου  εις  το  αύτο  θέ|λα  και  αί  προτάσεις  αύτου  ίκτοτί 
γενό(ΐ.εναι  ^εκται  εΤχον  ίιατυπωθη  κατά  το  συνέίριον  των  ελληνικών  συλ- 
λόγων εις  σχέ^ιον  νό(Λου  ίκτυπωθέν  ίν  τοις  πρακτικοΐς  του  συνεδρίου. 

Το  τ|χή(Αα  (χεθ*  ίκανήν  σύσκεψιν  άπεφάσισεν  δπως  αι  προκαταρκτιχαι 
αύται  [λελέται  ύποβληθώσιν  εις  το  νορ.ικόν  τ|Αή{ΐ,α  του  συλλόγου,  ΐία- 
ρακληθησό(λενον  νά  έπεξεργασθ^  αύτάς  και  ύπο  νοριικήν  ίποψιν,  δπως  (χ 
της  κοινής  ταύτης  εργασίας  τών  ίύο  τριηριάτων  πρόκυψη  σχέλβν  νό|Χ5υ 
^ιαβιβασθησό(Λενον  άρ(Λθίίως  εις  τήν  Κυβέρνησιν  [Αετά  της  παραχλήσιως 
νά  άναλάβγι  τήν  νο(λθθετικήν  (;ίέρΐ(Αναν  περί  της  £ρα(χατικής  ιδιοκτησίας. 
Κατόπιν  {πΐ  ττ)  προτάσει  του  κ.  Φιλίππου  Οικονο[λί^ου  άπιφοισίαβη 
δπως  το  τ|ΐ.ή[Αα  διαβίβαση  εις  τους  επιζώντας  συγγενείς  του  φιλΐλληνος 
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γαλάτον  ιτοιητου  Κασΐ[^(ρου  ΟβΙανί^Πβ,  ού  [Λ,βτά  τινας  εβ^ο(ΐ.ά^ας  τε- 
λείται ίν  ΓαλλΙ(|ί  ή  έκατονταετηρίς  της  γεννήσεως,  φιλύφρονα  Ιπιστο- 
λην  ίιατρανοΰσαν  τά  τρρος  την  |Ανή[ΐ.ην  του  ποιητου  των  (λεσσηνιαχών 
ωίών  αΙσθηΜ^οιτχ  των  εύγνω|ΐ.ονούντων  Ελλήνων.  Προέτεινε  ίε  δ  αύτος 
χ.  Οιχονο{λ1οης  καΐτήν  ίπανάληψιν  του  ύπο  του  «Παρνασσού»  ΙτησΙου 
£ερτασ[&9υ  της  ΚΕ  Μαρτίου. 

Κατά  τήν  ίευτεραν  ίέ  συνείρίαν  δ  7?ρόείρος  κ.Α.Α.Σοΰτζος  ώ|λίλησε 
περί  των  {ν  ΊταλΙ(|ρ  προ  της  αναγεννήσεως  καΐ  κατ '  αυτήν  Ελλήνων 
χαλλιτεχνών.  Άνεπτυξεν  διτοϊαι  ήσαν  αϊ  σχίσεις  του  Βυζαντίου  [Αετά 
της  Ιταλίας,  ή  έιτιρροή  των  Ελλήνων  καλλιτεχνών,  τά  εργατών  και 
ή  ίι  αυτών  προπαρασκευή  της  αναγεννήσεως,  εν  τέλει  ίέ  ί[Λνη(ΛΟνευσε 
των  γνωστότερων  κατά  τήν  άναγεννησιν  έν  Ιταλία  ίιαπρεψάντων  Ελ- 
λήνων ζωγράφων. 

Μετά  τούτον  δ  κ.  Γ.  Δουρούτης  ώριίλησε  περί  της  Ιν  τφ  ναΐ'^ρίφ 
της  Άγιας  Φιλοθέης  υπογείου  κρύπτης  και  τών  εικόνων  αρίστης  Βυ- 
ζαντινής τέχνης  τών  εύρισκοριένων  έν  τοΙς  κελλίοις  της  [Αονής.  Έξέ- 
ορασε  ίέ  τήν  Ιίέαν,  όπως  το  τ[Λ.ή(Αα  παρακάλεση  τον  ρ.ητροπολίτην 
Αθηνών  ίνα  ίιατηρηθώσι  και  αί  κρύπται  και  αί  εικόνες.  Ό  αυτός  κ. 
Λουρούτης  είπε  τίνα  περί  τών  έν  τφ  ναφ  της  Καπνικαρέας  γραφεισών 
Επιγραφών  έπι  τών  εικόνων  άναφερορ.ενων  και  τήν  κτίσιν  της  εκκλη- 
σίας, εψεξε  ίε  το  ανακριβές  αυτών. 

Τμη|Αα  Άρχαιολογιχόν.  Το  τρ.ήρ.α  τούτο  συνεκρότησε  [λίαν  ριόνην 
?υνεσρίαν,  καθ*  ην  &  χειρουργός  κ.  Κωνστ.  Λάριπρος  έποιήσατο  τά  (ΐ.ά- 
λιστα  έν^ιαφέρουσαν  άνακοίνωσιν  περί  τών  παρ*  άρχαίοις  'Ελλησι  καΐ 
Ρω(χ.αίοις  έν  χρήσει  χειρουργικών  εργαλείων .  Έν  άρχτ)  του  λόγου  του  έ- 
(λνήσθη  ίιά  λέξεων  θερριών  δ  κ.  Κ.  Αά(Απρος  τών  Ιατρικών  αρχαιολογι- 
κών ερευνών  τών  καθηγητών  κκ.  Αναγνωστάκη  και  Μαγγίνα.  Εις  τάς 
ίνλόγφ  έρευνας,  εΐπεν  δ  κ.  Αάριπρος,  δτι  οφείλει  τήν  πρώτην  ι^έανπερι 
(Γ;^η[ΐ.ατισ|Αθυ  συλλογής  αρχαίων  εργαλείων  χειρουργικής .  Έπείειξεν  είτα 
ατών  παρ*  άρχαίοις  'Ελλησιν  έν  χρήσει  εργαλείων  τάς  σικύας,  |λα- 
χαίρια,  βελόνας  προς  συρραφήν  έπι  τραυ(Λάτων ,  εργαλεία  προς  παρακέν- 
τησιν  του  υίρωπος  άσκίτου  και  παρακέντησιν  του  όφθαλ[Αου  κλπ. 

Προς  κύρωσιν  ίε  τών  λεγοριένων  του  άνέφερεν  δ  κ.  Λάριπρος  εις  τά 
'!ρι  εκάστου  τών  εργαλείων  έκτιθερ(.ενα  Σειράν  δλην  καταλλήλων  και 
φ^ναφών  χωρίων  εκ  τ•  του  Ιπποκράτους,  του  Γαλανού,  του  *Αετίου, 
ΆρεταΙου  καΐ  της  λοιπής  χορείας  τών  "Ελλήνων  ιατρών  συγγραφέων 
χαΐ  του  Κέλσου  καΐ  τών  'Δράβων  καΐ  ίή  του  'Αβουλκασή[χ. 

Τμήμα  Νθ|Αΐχόν.  Το  τ(Λή(Λα  συνήλθε  Λς  εις  συνείρίαν  ύπο  τήν 
προείρίαν  του  κ.  Ν.  Δαρ.ασκηνου  και  προέβη  εΙς  τήν  συζήτησιν  του 
"Λίρι  αναγκαστικής  εκτελέσεως  νο|λοσχείίου.  Ό  κ.  *Αραβαντινος  παρε- 
'5τ?)ρησεν  άντίφασιν  ύπάρχουσαν  αεταξυ  του  άρθρου  τούτου  και  του  περί 
ίιακρίσεως  κτη(ΐ.άτων  νό[Αου.  Το  τριήρια,  (χετά  (χακράν  συζήτησιν,  εις 
?;ν  ε'λαβον  [λέρος  οι  κ.  κ.  Δαριασκηνός,  Δη(ΐ.αρΛς,  Αουκάκος,  Ρακτιβάν 
χα!  £λλοι,  έ^ιχθη  προς  άρσιν  της  φαινο|Αένης  αντιφάσεως,  !να  ή  κατά- 
^χισις  τών  άσυγκο[Αΐστων  καρπών  έγγράφηται  εΙς  το  βιβλίον  τών  άκι- 
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νήτων,  νά  ίιατηρ^  ίί  το  προνό[Αΐόν  του  6  ινυπόθηχος  ίαν«στης,  (ΐόνον 
&ν  ή  άπαίτησίς  του  χαταστγϊ  λτιξιπρόθβσριος  {λίχρι  ττ^ς  στιγ(χτ,ς  ττις 
ώρΐ[λάνσιως  χαι  συλλογής  των  καρπών.  Επίσης  (λαχρά  χαΐ  βπίρνος 
ελαββ  χώραν  συζητησις  έπΙ  του  άρθρου  76,  το  6ποΙον  βΤνι  δλως  νίοΝ, 
έν  ού^ψιγϊ  των  ζ&νων  ίικονοριιών  όπαντώι^ενον.  Το  τ[^η(ΐ.χ  ώς  ίχ  της 
σπουίαιότητος  των  ι  ν  αύτω  γ£ννωρ.ένων  ζηττιι^άτων,  ανέβαλε  νά  άτϊο- 
φανΟτί  δριστιχώς  χαι  ^ιέχοψε  τάς  εργασίας  του,  «παναλα[λβανο(ΐ,£νας 
[Αβτά  το  Πάσχα. 

Τμήμα  ΦυοΓιογνωατιχόν.  Άποιξ  συνηλθβ  το  τ(ΐή(Αα  τοΰτο  ύπο 
την  προείριίαν  του  χ.  Γ.  ΜαχχΑ.  Ό  χαθηγητης  χ.  Α.  Χρηστομάνος 
ίποιήσατο  άναχοίνωσιν  περί  του  συ|ΐβάντος  την  28  Ιανουαρίου  (9  Φε- 
βρουαρίου)  ι,  ε.  ημέραν  Πέμπτη  ν  χαΐ  ώραν  8.20'  μ.  μ.  σεισμ.ου  της 
Σαμοθροίχης.  Ό  χ.  Χρηστομάνος  αποσταλείς  ίπΐ  τούτφ  ύπο  της  Έλ- 
ληνιχης  Κυβερνήσεως  εσχε  την  εύχαιρίαν  νά  σπουίάση  εχ  του  πλησίον 
τά  αποτελέσματα  του  σεισμού,  {μνημόνευσε  ίέ  φαινομένων  τινών  λΐιν 
ίνίιαφερόντων  χαι  πρωτοφανών,  οίον  του  σχείον  ταυτοχρόνως  χαι  ές 
αντιθέτων  διευθύνσεων  προελθόντος  σεισμιχου  θαλασσίου  χύματος,  οττέρ 
έν  Σαμοθρς>:χ7)  έγένετο  αίσθητον  έχ  Β  προς  Μ  χατά  την  ώραν  του  σει- 
σμού, έν  ίέ  ττι  απέναντι  παραλία  του  Δε^εαγάτς  χατά  την  ώραν  8.25' 
μ.  μ.  έχ  Μ  προς  Β. 

Είχε  ^'6  σεισμός  ^ιεύθυνσιν  έχ  ΝΔ  προς  ΒΑ  χαι  χατέρριψεν  έχτών 
550  περίπου  οίχιών  της  νήσου  τάς  400.  Μετά  τον  χ.  Χρηστομ,άνον  ό 
χ .  Κοχχί^ης  άνεχοίνωσε  τους  υπ '  αύτοΰ  χαταρτισθέντας  πίνακας  μ- 
τεωρολογιχών  παρατηρήσεων  συναρμολογηθέντας  έχ  πασών  τών  αυτϋ 
γνωστών  πηγών  χαι  τετυπωμένας  τ^ίε  χάχεισε.  Διά  τών  παρατηρή- 
σεων τούτων  συμπληρουνται  αϊ  του  μαχαρίτου  ΣμΙΘ  ^ημοσιευθεΐσαι  ύίΛ 
του  συλλόγου  Ιν  τ^  μετεωρολογίβε  χαι  φαινομενολογί(}:  της  Άττιχης, 
χαι  ίι'  αύτο  το  τμήμα  έψήφισε  χαι  την  ίημοσίευσιν  τούτων. 

Αναγνώσματα  χατά  τον  μήνα  Μάρτιον  έγένοντο  τά  έξης  :  του  χ. 
Βλάίαν  Γεώργεβιτζ,  πρέσβεως  τής  Σερβίας  έν  Αθήναις  περί  του  Σέρ- 
βου ποιητου  Λαζάρου  Λαζάρεβιτζ,  του  χ.  Ν.  Χ.  Άποστολίίου  πι^ί 
του  3ίου  τών  εντόμων,  μετά  προβολής  ειχόνων,  του  χ.  Π.  Κ.  Απο- 
στολικού περί  φυσιολογιχής  ψυχολογίας,  του  χ.  Κ.  Βάμβα  περί  συνα- 
γωνισμού, του  χ.  Σ.  Π.  Λάμπρου  περί  Ιπποδρομίου  Κωνσταντινουπό- 
λεως χαι  Αγίας  Σοφίας,  μετά  προβολής  ειχόνων,  του  χ.  Δ.  Σωμερί- 
του  περί  τής  αξίας  του  βουλευτιχου  δρχου,  τής  χυρίας  Καλλιόπης  Κί- 
χαγι&  δ^οιποριχαι  εντυπώσεις  έξ  'Αμεριχής,  του  χ.  Α.  Καράλη  πβρί 
Χίου  χαι  Χίων,  του  χ.  Κ.  Μητσοπούλου  περί  σεισμών,  μετά  προβολής 
ειχόνων,  του  χ.  Τιμ.  Άμπελδί  περί  τών  Επτανησίων  ύπο  την  Άγγλι- 
χήν  προστασίαν,  του  χ.  Α.  Δευτεραίου  περί  άλβανιχών  χαι  μαυροβου- 
νιωτιχών  περιέργων,  χαΐ  του  χ.  ΉλΙα  Τσιτσέλη  περί  τών  χαραχτήρων 
του  Λασχαράτου. 

θρησχευτιχαι  ίέ  δμιλίαι  έγένοντο  τρεις,  ίύο  παρά  του  χ.  Ιγνατίου 
Μοσχάχη  χαΐ  μ.ία  παρά  του  χ.  Άναστ.  Διομήίονς  Κυριαχου. 
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Έ-Ι  της  χυχνης  του  Αιγαίου  θαλάσσης  εκτείνεται  ωραία  και  ττολυ- 
^αΟης  νήσος,  χυκλου[Λένη  'ΐτέριξ  ύπο  της  Λέσβου,  ττός  ηρωικής  νήσου 
των  Ψαρών,  της  Ικαρίας  και  της  Σάριου,  έ^τουσα  α'  έναντι,  ττρος 
Ανατολάς,  την  Μικρασιατικήν  Χερσόνησον  (και  εύρισκο(λένη  ύπο  την 
38"  28'Β  ^τλάτους  και  23^  55'  Α  [χήκους),  ή  Χίος  ή  ίιά  τάς  φυσικάς 
χαλλονάς  και  το  γλυκύ  και  ευκρατον  του  κλίμ.ατος  αύτης  δικαίως  βασί- 
λισσα και  χαράίεισος  του  Αιγαίου  όνο[Λασθεϊσα . 

Πρώτοι  της  νήσου  κάτοικοι  ίγένοντο  οί  Πελασγοί  και  ο{  Κρήτες, 
αεταζύ  ίε  τών  αρχαίων  αυτής  βασιλέων  αναφέρει  ή  παράίοσις  τον  ίιο- 
γινή  και  άντίθεον  Ραίά[Λανθυν,  τον  γενό(Λενον  νο|/.οθέτην  του  Αιγαίου 
^:ίν  κληθή  κριτής  τών  νεκρών,  και  τον  υίον  του  Διονύσου  και  τής'Αριά- 
<)νης  Οινοπίωνα,  τον  πρώτον  οινοποιον  και  καλλιεργητήν  της  ά[Λ7:έλου 
Ιν  Χίφ,  πάτερα  ίέ  της  περιλαλήτου  Μερόπης,  ην  δ  γίγας  κυνηγός 
Ώριων  ίτόξευσε  ίιά  τών  βελών  του  έρωτος,  ίφ'  φ  και  έτυφλώθη  ύπο 
του  πατρός  αυτής  καταβληθείς  5ιά  της  ^υνά[λεως  του  πανίσχυρου  δπλου 
χύτ:υ,  του  οϊνου. 

Ένεκα  τής  γονί'χότητος  του  εδάφους  ίδρυσαν  εν  αύττ)  κατά  το  4430 
τ,,  Χ.  άποικίαν  οί  "Ίωνες,  ήτις  λόγφ  τής  πολιτικής  αυτής  σπουοαιό- 
τητος  απετέλεσε  (/.έρος  τής  Ιωνικής  δ[Αοσπονίίας. 

Ή  Χίος  κατά  την  αρχαιότητα  περιφανή  κατείχε  θεσιν  (Αεταςύ  τών 
Ιωνικών  πόλεων.  Ήγωνίσθη  υπέρ  τής  ελευθερίας  τής  ύπο  τών  Περσών 
προσβληθείσης  Μιλήτου  τφ  498,  [χετά  ίέ  την  άλωσιν  αυτής  ύπετάχθη 
τω  [λεγάλω  βασιλεϊ.  Μετεσχε  τής  ίν  Αά^τρ  ναυ(Ααχίας,  Ιν  τ,,  ως  άνα- 
νίρΐι  6  Ηρόδοτος,  αϊ  πλεϊσται  τριήρεις  τών  Ελληνικών  πόλεων  απε- 
χώρησαν, αί  Αέ  τών  Χίων  εκατόν  τον  άριθ[ΛΟν,  [λετ'ϊσου  σχεοον  άρι- 
0{ΐδΰ  άλλων  παρα(Αείνασαι,  άντετάχθησαν  κατά  τών  600  Περσικών  [λή 
λιιποτακτήσασαι  ώς  αί  άλλαι,  άλλα  [/.όναι  σχείον  νικηφόρως  ναυ(λα- 
χήσασαι  (ζ' ,  43,45).  Μετεσχε  τών  εν  Μυκάλτ)  και  Πλαταιαϊς 
μαχών,  έπολεριησε  μ,ετά  του  Κί(/.ωνος  τω  449,  συνε[Αάχησε  |/.ετά  τών 
Αθηναίων  κατά  τών  Σπαρτιατών  άπο  του  449  {^ί.εχρι  του  443,  συ(Α[Αε- 
αίσχε  τής  ίν  ετει   444  ύπο  την   άρχηγίαν  του  Περικλέους  καταστολής 
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της  ίπαναστατησάσης  Σά[Αθυ,  ως  }&αΙ  της  έν  ετει  414  εκστρατείας  τί; 
Σικελίας,  ενεχα  της  δποίας  ένωθείσα  [ΐετά  των  Σπαρτιατών  επολι&ρ- 
κήθη  ύπο  των  Αθηναίων  τφ  412,  άλλ*  ύπο  των  Πελοττοννησίων  β:η- 
θου(/.ένη  ηνάγχασεν  αυτούς  νά  λύσωσι  την  πολιορκίαν,  τω  αύτφ  Αέ  ετΕί 
καταλαβόντος  την  νησον  του  Καλλιχρατί^α,  συνε|/.άχησεν  αύθις  [ΐ,ετά 
των  Σπαρτιατών.  Μετέσχε  της  Ιν  Διγος  ποτα|λοΙς  ριάχ^ης•,  τω  Αε394 
ένεκα  της  σπαρτιάτικης  τυραννίας  ίκΑιώζασα  την  φρουράν  συνε[^ιάχχ^6 
αετά  τών  Αθηναίων ,  έξ  ων  άπέσπασεν  αύτην  δ  τών  Θηβών  στρατη- 
γός Επαμεινώνδας,  [Αετά  τών  θάνατον  του  δποίου  ύπετάχθη  εις  την 
κυριαρχίαν  τών  Αθηνών .  Πιεζοριένη  δ{ΐ.ως  ύπο  τών  Αθηναίων  έζητησι 
την  άνάκτησιν  της  εαυτής  ελευθερίας. 

Προσβληθείσα  ύπο  του  Αθηναίου  στρατηγού  Χάρητος  και  του  ναυάρ- 
χου Χαβρίου  άντέστη  γενναίως,  σωθεΐσα  Αέ  είραριε  προς  βοήθειαν  τοΰ 
Βυζαντίου•  τ^  συνΑρο(λΥ)  του  Μεγάλου  Βασιλέως  οί  Αθηναίοι  ηναγ- 
κάσθησαν  ν*  άναγνωρίσωσι  τω  356  την  άνεξαρτησίαν  αύτης.  Τω  340 
εβοήθησε  και  πάλιν  το  Βυζάντιον  άπο  τών  επιΑρο(λών  του  βασιλέως  ττ,; 
Μακεδονίας  Φιλίππου,  τφ  Αέ  338  (Αη  θέλουσα  νά  ύποταχθγ)  τφ  Άλ£- 
ξάν^ρφ,  παρείόθη  τω  σατράπτρ  Φαρναβάζω*  αλλά  (λετά  τά  ίν  *Ισσω 
έίεχθη  την  Μακείονικην  φρουράν. 

Έπι  ενα  περίπου  αιώνα,  ή  νήσος  ίσχε  τάς  τύχας  άπασών  τών  ττί 
Μικρασίας  Ελληνικών  αποικιών  ύπο  τους  ίιαίόχους  του  Άλεξάνίρ:^ 
οτε  ίέ  οί  Ρω[Ααϊοι  παρέστησαν  προστάται  τών  Ελληνικών  πόλεων,  τ; 
Χίος  έκηρύχθη  ύπερ  αυτών ,  χρησΐ[Λεύουσα  ως  δρ(Αητηριον  κατά  τον  τ,ρ; 
-ϊλν  Άντίοχον  πόλε(λον .  Άλλ  *  ο[Λως  ένεκα  τών  ύπο  τών  ρωριαίων  στρα- 
τιωτών προκαλου(Αένων  ανησυχιών,  (λετέστη  προς  τον  Μιθριίάτην,  δστι; 
)6αταλαβών  αύ'Την  ρ,ετηγαγε  τους  κατοίκους  τω  86  έπι  τών  όχθων  τ:ϋ 
Ευξείνου,  δπόθεν  ίπανήγαγε  πάλιν  αυτούς  εις  την  εαυτών  πατρίίχ  & 
Σύλλας,  καταστησας  την  νησον  άνεζάρτητον,  {^^.έχρι  του  Ούεσπασιαν:ΰ. 

Κατίά  τον  Η'  (1.  Χ.  αιώνα  η  νήσος  υπέστη  πολλά  ύπο  τών  Σαρ*- 
'/ηνών  πειρατών  τω  1089  κύριος  αύτης  ίγένετο  δ  Τούρκος  πειρατϊ); 
ΤσέχΛς,  κατατροπώσας  τον  κατ*  αύτου  ύπο  του  'Αλεζίου  Κορ,νην:^ 
(ίταλέν-τα  στόλον,  είτα  ίε  φυγών,  φόβω  (λή  και  ετέρα  άποσταλ^  χλ'^' 
οϊύτου  ναυτική  ίύνα(;,ις.  Τφ  1124  ή  νήσος  έξεπορθήθη  ύπρ  του  Ένίτ:ίι 
ναυάρχου  Δοριινίκου  Μικέλη. 

Αί  νΤκαι  τών  Ενετών  ανησύχησαν  τον  αυτοκράτορα  Μανουηλ  Κψ^^ 
νόν,  δ(ίτις,  συλλαβών  τους  •ν  τοις  έλληνικοΐς  {!ίασι  περιπλέοντας  Ένι- 
-Τους,  ίφυλάκκίίν.  Τότε  δ  ίόγης  της  Ένετίας  Βιτάλης  Μικίλης,άντιχ- 
ίικού(Αενος,  κατήλθε  {ΐετά  120  πλοίων  και  συν  άλλαις  πόλισιν,Ικυρίινίΐ 
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•ΛχΙ  την  Χϊον  τω  1171  δ(/.ως  ήναγκάσθη  να  βπιστρέψγ)  εΙς  Ένιτίαν, 
ή  ίε  Χίος  άνικτηθη  πάλιν  ύπο  των  ΒυζαντΙων.  Κατά  την  έν  έτβΐ  1204 
ίευτεραν  σταυροφορίαν  ή  Χίος  έάλω  ύπο  των  Ενετών,  ους  έχ^ιώξας  6 
Μιχαήλ  Παλαιολόγος,  παρέίωκε  ταύτην  τω  Βενείέτω  Ζαχαρίο;:,  [Αετά 
τον  θάνατον  του  δποίου  6νέ[Αοντο  ταύτην  οί  υίοι  αύτου  Μαρτινος  και 
Μπενετος.  Τφ  1329  άνεχτήθη  ύπο  του  Άνίρονίκου,  ύφ*  ου  δ  (λέν 
Μιρτινος  Ιρρίφθη  εΙς  τάς  φύλακας  ως  άντιστάς  αΰτφ,  δ  ίε  Μπενέτος 
συνταχθείς  τω  αύτοκράτορι  παρψεινεν  άρχων  της  νήσου.  Μη  συ[Λ(λερι- 
ζό|Λ6νος  δ(ΐως  τάς  σκέψεις  του  αύτοκράτορος,  απήλθε  τής  νήσου,  και 
τυναγαγών  άνίρας  τινάς  ίξεστράτευσε  κατ*  αύτου  και  ήττήθη. 

Τω  1346  ή  νήσος  εκυριεύθη  ύπο  των  ΓενουηνσΙων,  ^ιέ(/.εινε  ίέ  ύπο 
την  κυριαρχίαν  αυτών  ίπι  210  ετη  (/.εχρι  του  1556,  δτε  κατεκτήθη 
^::ο  του  Τούρκου  ναυάρχου  Πιαλή  ΙΙασ&.  Ή  Χίος  ίκυριεύθη  ΙπΙ  στι- 
ναήν  τφ  1559  ύπο  του  Φλωρεντινού  Βιργινιου  Όρσίνη,  και  ύπο  τών 
Ενετών  τφ  1649*  αλλά  κυρίως  βίπεϊν,  ή  νήσος  άπο  του  1556  παρα- 
'ΐίΗΐ  ύπο  την  κυριαρχίαν  του  Σουλτάνου. 

Μετά  την  σύντο|Λον  ταύτην  ίστορικήν    Ιπισκόπησιν    τής    νήσου   άπο 
τών  αρχαιοτάτων  χρόνων   (^^.έχρι  του  1821 ,  θέλθ[λεν  ση[ΐ.ειώσ7)  βραχείας 
τινάς  ειδήσεις  περί  τής  περικαλλούς  ταύτης  νήσου,  \8ίο(^    ίέ  7?ερι   τών 
'Λχτοίκων  αυτής,  κατά  τους  προ  και  (λετά  την   έπανάστασιν   χρόνους. 
*Απο  τών  αρχαιοτάτων,  άπ'  αυτών  (χάλιστα  τών  χρόνων  του  Ό(Αή- 
ρυ  (υ(Ανος   εις  Απόλλωνα  στ.  38),  του  άποκαλοΰντος  αύτην    «νήσον 
λιπαρωτάτην» ,  ή  Χίος  εθεωρείτο  ίιά  τε  το  εύκραες    του   κλί[Αατος  και 
το  ευκαρπον  αυτής  εκ  τών  πλουσιωτάτων  πόλεων .  Ό  θουκυί Ιοης  απο- 
καλεί αύτην   (Αεγίστην  τών    συ(ΐ.(Ααχικών    πόλεων  (θουκυί.   Η' ,  15). 
Έρ(Αοκράτης    ί'  δ  Συρακόσιος  λέγει   τους    Χίους    πλουσιωτάτους    τών 
Ελλήνων  (θουκυί.  Η' ,  45)•  πάντες  ί'  εν  γένει  οΐ  αρχαίοι  εκΟιάζουσι 
ττ,ν  ε[ΐ.πορικήν  αυτών  ικανότητα  και  τιριιότητα,  πλην  του  σχολιαστού 
Τ5^  Αριστοφάνους,  δστις  ερειίό(Αενος  Ιπι  του  στίχου 

πολλήν  γ*  άφεΓλες  του  βίου  κιβδηλίαν 
κχτηγορεϊ  τους  Χίους  ως  κατασκευαστάς  κιβίήλων  νο(Λΐσ(Αάτων .   Άλλ 
ως -Λαρατηρει  δ  σοφός  Κοραής  έν  τοις  Άτάκτοις  «εΙς  τον  στίχον  τούτον, 
ουίε  [ΐεθύων,  βριπορεΐ  νά  εΰρτ)  τούςΧίους»,  ους  ούτος  έφαντάσθη  κω[ΐ.φ- 
5δποιου|ΐενους  ύπο  του  Αριστοφάνους. 

Ό  πλούτος  αυτών  προήρχετο  \8ία^  εκ  του  8|/.πορίου,  τής  ναυτιλίας 
κίΐΐ  τών  προϊόντων  τον  οίνον  αυτής  έζύ(Λνησαν  Έλληνες  και  Ρω(λαΐοι 
«εγγραφείς.  Κατά  τον  Διοσκορίίην  (Ε' ,174)  ητο  «εύτροφος,  πότΐ(Λος, 
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7)ττον    [χβθύσχων,  ρβύρ.ατος    σταλτικός,    χρήσιμος  Λς  τά   &φ•α\[ΐικ«ι» . 

Ό   Άριστοφάντας  επαίνων  αύτον  λέγει:  (Έχχλ.  1139) 

οίνος  δε  ΧΓός  έστι  ττεριλελειμμενος 

και  ταλλ*  αγαθά*  προς  ταύτα  μή  βραδύνετε. 

Ό  ίέ  Πλούταρχος  (περί  Εύθ'^μίας,  10),  αναφέρει,  δτι  δ  χιος  οίν:; 
ίπωλεΐτο  άχριβώτατα,  τιμωμένου  του  χά^ου  μνδίς,  ίηλ.  εχατον  τι- 
λαιών  δραχμών  ή  μαστίχη  αύτης,  ή  εχπαλαι  και  νυν  ίιατηροΰσα  ττ,ν 
μονοχρατορίαν ,  υπερείχε  πασών  των  άλλαχου  παραγομένων,  δ  ί'  Ήλι> 
γάβαλος  χατεσχεύαζεν  εξ  αύτης  χαι  Όΐνον  τον  μαστίχοινον-  μεταζύ  ίί 
των  εύγεύστων  σύκων  άριστα  ήσαν  κατά  τον  Αθήναιον  (Γ* ,  78)  λλΙ 
τά  της  Χίου.  Ό  Θεόφραστος  (περί  λίθων  §  6),  &  Στράβων  (ΙΔ',  χ. 
Α' ),  δ  Πολυδεύκης  (  Όνομ.  σ.  474),  δ  Λουκιανός  (  Άλ.  Ίστ.  2,40), 
δ  Πλίνιος  (Ηίδί.  ηαΙϋΓ.  XXXVI,  17)  και  δ  Κικέρων,  μαρτυρ:^;•. 
περί  των  λατομείων  αύτης,  και  της  κεραμίτιίος  γης,  εξ  ης  κατεσκευά- 
ζοντο  τά  ετι  και  νυν  γνωστά  ύπο  το  δνομα  χΐα  χεράμια^  έζ  ών  Ίων 
δ  τραγικός,  νικήσας  εις  τάς  Αθήνας,  έχάρισεν  άνά  εν  εις  εκαστον  Αθή- 
ναιον, βεβαίως  κενόν  και  ούχι  πλήρη  του  Άριουσίου  οίνου,  του  άρίστ:^ 
πάντων  κατά  Στράβωνα  (ΙΔ'  κ.  Α'  ).  *Άλλοι  ίέ  των  αρχαίων  εΰοη- 
μως  λαλουσι  περί  της  χίας  γής,  τής  εχούσης  την  ιίιότητα  κατά  τον 
Διοσκορίίην  (Ε' ,  174),  νά  καθιστΧ  «ευχρουν  το  πρόσωπον  και  τ: 
σώμα  δλον»  και  ης  χρήσιν  έποιουντο  αϊ  γυναίκες  προς  καλλωπισιχ'^ 
αυτών .  Το  ελάττωμα  τούτο  του  χρίειν  το  πρόσωπον  έκληρονόμησαν  κχΐ 
αί  προ  της  επαναστάσεως  και  ολίγον  μετά  ταύτην  χϊαι  γυναίκες,  (ί*; 
μαρτυρουσιν  οι  πλείστοι  τών  περιηγητών,  νομίζουσαι  δτι  ούτως  είΠ)υ- 
ξανον  το  παρά  πάντων  δμολογούμενον  φυσικον  αυτών  κάλλος*  τοΰτ: 
^ε  μαρτυρουσι  και  οι  έξης  ίημώ^εις  στίχοι: 

— Είν'  να  χαμπάρια  απ*  τή  Χιό^ 
— Κουντουρουδι  περισσό, 

Σουλοΰμα  με  το  χαντάρι, 

Κοχχινάδι  με  το  φτυάρι. 
—  Άμε  σιτάρι  \ 
-^Ό  τόπος  εν  το  ζάρει. 

Ενεκα  ^ών  εκ  του  ερ.πορίου  κερδών  οί  Χΐοι,  ως  καΐ  πασαι  σχεδόν 
αι  Ίωνικαι  πόλεις,  συνείθισαν  εις  την  πολυτέλειαν  και  την  τρυφήν. 
Γνωστή  ή  ίκφρασις  χΐαι  χράπεζαι,  5ι*  ης  έίηλουτο  δπόσον  οί  Χϊ^•- 
ήρέσκοντο  εις  τά  λαμπρά  εδέσματα  και  τά  Λουκούλλεια  γεύματα,  περι- 
βόητοι ίέ  οί  ταΰτα  παρασκευάζοντες  μάγειροι,  ών  ένος  το  δνομα,  τδ'^ 
Νηρέως,  ίιέσωσεν  ήμΐν    δ  κωμικός  Ευφρων'     ούτος  τοσούτον  Υ}ύ^οχΙ(Χ£' 
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««ρι  την  βψησιν  του  γόγγρου,  του  <7η[Λ«ρινοΰ  (Αουγγρίου,  του  άζίου  και 
θδών  τραίϋίζας  νά  κοσ(Αγ),  ώστι  ίιά  τούτο  συνβκρίθη  -ϊτρος  βνα  των 
£ζτά  σοφών  της  Έλλάίος  (  Άθήν.  θ' ,  σ.  379).  Γνωστή  ωσαύτως  ή 
την  τρυφην  των  Χίων  ση(Λαίνουσα  εχφρασις  Ζωη  Χία,  και  ή  τον  φαι- 
ίρον  χαι  6ύΟυ(χ.ον  αυτών  χαρακτήρα  ύποίηλουσα  Χΐος  Π^Ιωζ.  Πάντα 
ίέ  ταΰτα  ίκληρονό(ΐ.ησαν  και  οι  ν^ώτβροι  ΧΤοι,  ών  ?ϋαροΐ[/.ιώ^6ς  κατέ- 
στη το  αΐ|Αύλον,   ζωηρόν,   φαιίρον  και  εύτράιτβλον . 

ΑΙ  ίε  Χιαι  ήσαν  εν  γενβι  χαρίεσσαι,  ευφυείς  και  σώφρονες,  εφη(Λΐ- 
ζοντο  ίέ  και  επι  κάλλει•  εστεροΰντο  (ΐ,έν  πνευι^ατικης  παιίεύσεως,  αλλά 
τ.σχν  ίρισται  οικοκυραί,  και  την  των  συζύγων  εύ^αιμ-ονίαν  ως  κύριον 
χυτών  [ΐέλημα  ίθεώρουν.  Κατά  τον  εν  Ιτει  1555  περιηγηθεντα  την 
Χίον,  Πετρον  Βελλώνιον,  αί  Χΐαι  ήσαν  αί  [χο^λλον  εύπροσηγοροι  και 
ώραΐαι  ιιτασών  τών  γυναικών  της  Ανατολής,  οι  ίέ  άνίρες  εύγενέστα- 
τ:ι.  Την  αύτην  ίέ  γνώ[Αην  εκφράζει  και  δ  Τουρνεφόρτιος*  δ  ί*  εν  έτει 
1801  ιτερι  Χίου  γράψας  Σοννίνης,  αναφέρει  δτι  οι  ταύτην  οικβΰντες 
Έλληνες  είνε  οί  ευγενέστατοι,  φιλοφρονέστατοι,  εύθυ[ΛΟτατοι,  πιθανώς 
ίε  και  οί  ευφυέστατοι  πάντων  τών  Ελλήνων  δτι  αί  χΐαι  γυναίκες  εΐνε 
βέλκτικώταται,  δ  ίέ  βλέπων  αύτάς  έλιυθέρως  καθη[Αένας  προ  τών  θυ- 
ρών τών  οικιών  αυτών,  και  [χετά  ζωηρότητος  συ[Λπεριφερο[ΐ.ένας  προς 
τους  ξένους,  αναγκάζεται  νά  σχη[Λατίσ7)  άρίστην  περί  τών  γυναικών 
τούτων  γνώ[Λην,  σκεπτό(/.ενος  δτι  ύπο  την  ζωηρότητα  και  την  ελευθε- 
:ίχν  υποκρύπτεται  ή  αυστηρότατη  σωφροσύνη  και  άρετη. 

Και  αύται  ί'  ίτι  αί  παρθένοι  (Λεταβαίνουσαι  κατά  τάς  επιση[Λους 
ίορτάς  παρά  τον  χιί[Λαρρον  Παρθένιον,  συνέτρωγον,  συνέπαιζον  και  έχό- 
:6υον  {Αετά  τών  νέων,  [Λ,ΐ(Αθύ[Χ.εναι  τάς  προγόνους  αυτών,  αϊτινες,  κατά 
τον  Αθήναιον  (ΙΓ* ,  566),  ίπάλαιον  ^η[λοσί(;:  εις  τους  αγώνας  (ΐετά 
τών  νέων. 

Πολλά  ανέκδοτα  ήίύνατό  τις  νά  παράθεση  ίνταυθα  καταίεικνύοντα 
το  €υθυ(Αον  και  την  προς  το  ίπιγρα(Α[ΐ.ατικον  και  το  άστεΤον  ^οπην  τών 
Χίων,  ών  ένεκα  και  Γάσκωνες  της  Ανατολής  ύπο  τών  Ευρωπαίων 
δχλήθησαν.    Και  παροιριίαι  ίε  (λαρτυρουσι  τούτο  : 

Είιδες  Χιώτη  γροΊχμο  ;  είδες  πράσιν'  άλογο. 

8λοί  ο\  Χιώταις  εΐν'  λωλοί 
ποιος  ολίγο  ποιος  πολύ 

'τηΐλαίνουσαι  δη  άπαντες  οί  ΧΤοί  είσι  κατά  το  [Λ&λλον  και  ήττον  ίια- 
'ΓΛίίαστικοι   και    ευθυ[Α0ΐ,    ούχι  ίέ    ως  τίνες  φρονούσιν,  8κλα|χβάνοντες 
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)ςατά  γρά|Λ(χα  την  παροιμίαν,  ους  και  τ:χρχτζψπο[χ%'*  προς  τον  ττίρ'.τ,- 
γητην  Όλιβιέρον,  λέγοντα:  «Ή  ιπονεΐίιστος  έννοια  της  παροιαίχ; 
ταύτης  ουδόλως  ίφαρ(ΑΟζβται  ίπι  των  κατοίκων  της  νήσου,  των  συνε- 
νούντων  την  φρόνη<τιν  προς  την  ζωηροτάτην  και  έρασ|Λΐωτάτην  φαιδρό- 
τητα. Ού^£[Λΐ&ς  ανατολικής  πόλεως  οί  κάτοικοι  είναι  ως  αυτοί  (ΐεαορ- 
φω[λένοι,  ί[^φρονες  και  ευφυείς». 


Πσως  ύποθΙση  τις  δτι  ή  λατρεία  του  Κερδώου  Έρ(χοΰ  ύπηρξεν  ή 
(Αονη  κρατούσα  ίν  τγ  άνθοστεφεϊ  νήσφ,  Ιίίαν  ί'  άπετέλουν  τάξιν  οί 
ίεροφάνται  του  Λογίου,  ρ.ακράν  του  πλήθους  ίστά|/.ενοι  και  [Αονοι  χοι- 
νωνουντες  προς  τάς  Μούσας. 

Άλλ*  αύτος  ούτος  δ  Έρ(ΐ.ης  ην  δ  εφευρέτης  της  κιθάρας  και  ττ,; 
λύρας,  τούτων  ίέ  τους  γλυκείς  άηχους  ίπι  [Αακρούς  αΙώνας  ίεν  έπαυσαν 
άντιλαλουντες   της  Χίου  οί  [Αυρτοκόσ(ΐ.ητοι  βουνοί. 

Έκτος  ίέ  του  άρώ[Αατος  των  εσπεριδοειδών,  όπερ  συ{Λ[Λΐγνύ[χ.€ν:ν 
(/.ετά  της  ευωχίας  του  θαλασσίου  άφροΰ  σπεύίει  νά  ύποίεχθτ)  και  [Λ£- 
θύση  τον  προσπλέοντα  ναυβάτην,  εις  ωρών  δλων  άπόστασιν  άπο  'των 
χιακών  ακτών,  Ιάν  δ  καιρός  ευίιος,  θ'  άκούστ)  άπο  ίροσορρύτου  τινί; 
λόχ(Λης  8ζερχό(ΐ.ενα  ίσ^οίταϋ  ά[Λΐλλώ(λενα  κατά  το  υψος  και  το  πάΟ:: 
προς  τά  ε^οχα  ίη(Αοτικά  τραγούδια  της  Ρού[Αελης,  κατά  την  γλυχ> 
τητα  και  την  χάριν  προς  τά  περιώνυμα  κρητικά  ίίστιχα. 

Τά  φσ|/.ατα  ταύτα  εριπνέει  της  πατρίίος  ή  αγάπη .  Άφ'  ου  δ  χά- 
τοικος  του  πόλου  λατρεύει  τά  ίκ  πάγου  σπήλαια,  άτινα  εΐνε  ίι'  α•<- 
τον  ή  γλυκεία  πατρίς,  πώς  δ  Χϊος  νά  (ΐή  ενθουσι^  ίιά  την  γην,  ην  χιΐ 
οί  ξένοι  καλοΰσι  παράίεισον  ;  Έ(ΐ.πνέουσιν  αυτά  ωσαύτως  δ  το  χ:ά- 
τος  έχων  αιώνιον  υίος  της  Αφροί ίτης,  ή  ρ.αύρη  άλλα  πλουτοί07£ΐ:ι 
ξενητειά,  και  ή  δτε  ριεν  λευκή  ως  ευχή,  δτέ  ίέ  ρ.αύρη  ώς  ή  κατά: ι 
θάλασσα.  Τά  πλείστα  μ,άλιστα  τών  ίη(ΐ.οτικών  ασμάτων  της  Χί:^ 
εΙνε  (Λδίλλον  θαλασσινά,  δυνάμενα  ν*  άποτελέσωσιν  ειίικόν  κλάξον  ο^- 
λολογίας  ίν  σχέσει  μάλιστα  προς  τά  τών  ελληνικών  μερών,  Ιν  :ί; 
πολλάκις  παρετηρήθη  και  Ισημειώθη  σχετική   σπάνις. 

Και  εΤνε  τόσον  παθητικά  τά  άσματα  ταύτα,  ώστε  ώς  αυτή  αυτή  τ, 
Μουσά  των  αφηγείται : 

Ένας  νέος  τραγούδησε  ανάμεσα  πελάγου• 
δώδεκα  κάστρα  *ξύπνησβ  καΐ  δέκα  μοναστήρια, 
•ξύπνησε  καΐ  μιαν  χαλογρηάν  'πο  μέσ'  αφ'  το  χελλίν  της 
κι*  έστάΟη  ανατολικά  κι*  εχαμε  το  σταυρόν  της: 
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'Αμβ,  σταυρέ  μου,   'ς  το  καλό•  ράσο  μου,  *ς  τ"  "Αγιβν  "Ορος, 
καΐ  σύ,  χουμποσχοινάχι  μου,  άμε   *ς  τον  "Αγιον  Τάφον, 
χι*  εγώ  θα  *πα*  να  '^αντρευτώ,  να  πάρω  παλληχάρι, 
να  πάρω  \αν  τραγουδιστή,  το  πρώτον  τσαμπουνιάρη 

Έχ  των  βρωτιχών  ίιστίχων  άτινα  πάμπολλα  είσι  τεθοιμμένα  ίν  τη 
γ,ψψί)  των  πρείβυτών  και  άνίστανται  εκ  των  χειλέων  της  φαιίρδές 
νίότητος,  ηίύνατό  τις  ποιητικωτάτην  να  συμπλεξη  άνθοίέσμην.  Προ* 
)(ίίρως  εκ  ταύτης  άποσπώμεν  ίύο  η  τρία  : 

Για  δες  τονβ  πώς  [γ]ε{νηχε  μαύρος  σαν  τον  •Αράπη 
εν  εΐν'  άπο  την   Αραπιά,  μόν'  είν*  άφ'  την  ά[γ]άπη. 

Σαν  'π*  άφτει  το  χαλον  χερΙ  χαΐ  εν  άνελιόνέι, 
έτσι  ά[γ]απ9ί  χι'  δ  φρόνιμος  χαι  εν  το  φανερόνει. 

Έπήρέ  μου  τη  λε[μ]ονιά  αντάμα  με  τη  ρίζα, 
'που  άπλωνα  τα  ρουχά  μου  απάνω  χαΐ  μυρΙζα. 

Ίίίως  δμως  χαρακτηριστικά  των  Χιών  εΤνε  ούχΙ  τα  αισθηματικά 
άλλα  τά  πλήρη  φαιίρ&ς  σατύρας  και  εύθυμου  σκώμματος  ίΐστιχα, 
τΓολλαι  πλήρεις  φιλοσοφικού  πνεύματος  παροιμίαι,  και  τά  αινίγματα, 
άτΓοτελουντα  θέμα  μελέτης  Ιίίας  ίιά  τον  πλουτον  και  την  εύφυιαν, 
άλλα  μελέτης  απόκρυφου  ίιά  το  ούχι  περίσεμνον  της  φράσεως  των  πλ$ί-• 
ίϊτων  εξ  αυτών. 

Ειπομεν  ήίη  τινά  περί  του  αρχαίου  εμπορίου  της  νήσου,  ήίη  ίέ 
■^ϊρο  της  συμπληρώσ«ως  αυτών,  και  της  εξελίξεως  του  έν  γένβι  ίμπο- 
:ιχΰυ  πνεύματος  τών  συγχρόνων  Χίων,  θέλομεν  αναφέρει  τινά,  δπως 
ά^ίίείξωμβν  δτι  οί  του  Κερ^φου  οπαίοί,  προσιμει^ίων  και  τω  Λο- 
γίω,  θβροςπεύοντες  μετ'  επιτυχίας  τάς  τέχνας,  τάς  ίπιστήμας  και  τά 
]τράμματα. 

Έκ  τών  επτά  πόλεων  τών  περί  της  γενέσβως  του  Όμηρου  εριζουσών 
ήτδ  και  ή  Χίος,  εν  ή,  &ν  μη  Ιγεννήθη,  εζησεν  δμως  επι  πολύ,  ως  κατα- 
9αίνεται  εκ  του  προς  τον  Απόλλωνα  6(Ληρικου  ΰμνου,  εν  ω  δ  ποιητής 
3:7:οτεινό{Χ.ενος   προς   τάς  εν  Δήλα)  συνηθροισμένας  κόρας,  λέγει  αύταΤς  : 

Τυφλός  άνήρ,  οικεΓ  δε  Χίω  ενι  πεπαλοέσση' 

του  πάσαι  μετόπισθεν  αριστεύουσιν  αοιδοί  (Όμ.  ΰμν.  Άπόλ.  172 — 173). 

Έν  αύττί  εγεννήθησαν  ρήτορες,  ιστορικοί  και  σοφισταί :  ^Αγα^^μί" 
>^?^,  δ  ύπο  του   Λουκιανού  (χεταξύ  τών  ενδόξων    (τοφιστων  συγκαταρι-τ 
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θ[/.9ύ[χενος,  θβόχριτος,  δ  έπΙ  Μβγάλου  Αλεξάνδρου  άκ[Αάσας,  σοφισττ,;, 
ρήτωρ,    Ιστοριχος    και  ττοιητιός,    άριστα    ιίίςε  σκωπτικά    ΙΐΓΐγρά(ΐ.(ΐατι 
γράψας,    άνηρ  φιλόπατρις,     δστις,    κατά  τον   Αθήναιον,   εσκωψε  τον 
Άλέξανίρον  αΐτήσαντα  παρά  των  Χίων  πορφύραν ,    δπως  ίνίΰστι  τ:•/ς 
τε  φίλους  και  στρατηγούς,  ειπών  το  της   Ίλιάίος  : 

τόνδε  χατ'  οσσε 

*Έλαββ  πορφύρεος  θάνατος  χαΐ  μοΓρα  κραταιή  (Ίλ.  Ε,  82) 

Και  δ  α.εν  Αλέξανδρος    ώργίσθη   ριόνον,   &    Ικ  των  ίιαίόχων   δαω: 
αύτου   Αντίγονος,    (ΐαθών  δτι  άπεκαλειτο  ύπ'  αύτοΰ  Κύκλωψ,    ώς  ων 
αονόφθαλ(Λος,   τον  {κάλεσε   ίιά  το^^  άρχΐ[χ.αγ8ίρου  του,    εις  δν  6  θεόχρι- 
τος,  άπεκρίθη  ώς  λέγει  &  Πλούταρχος  (περί  παίί.  άγ.  14)  :    «Ευ  οΐίι 
δτι  ώ|/.όν  [ΐε  θέλεις  τφ  Κύκλωπι  παραθειναι» .   Το  σχώ[ΐ.[Αα  δ(Λως  επλη- 
ρώθη    ίιά    του  θανάτου  αύτου.     Ό  Θεόκριτος  εγραψεν  βπιστολάς  τίνα: 
και  ίστορίαν  της  Λιβύης.     Ό  θζόΛομχος,  &  επιφανέστατος  των  |ΐ.χ()τ.- 
τών  του  Ισοκράτους,  ίιάση[Αος    ρήτωρ  και  ιστορικός  άκ(Λάσας   έπι  των 
γρόνων   του   Φιλιτττυου    και   Αλεξάνδρου.    Πλούσιος  ών  ούτος  περιν.Οέ 
"πάσας  τάς  ελληνικάς  πόλεις    και  χώρας,   άπαγγελλων  λόγους   ρητορι- 
κούς, και  υλην  προς  συγγραφήν   της  ιστορίας   αύτου  συλλέγων.   Έγρι- 
ψεν  8πιτο(Αήν  της  ιστορίας    του   Ηροδότου,  Φιλιππικά,    λόγους  {στ:νΐ- 
κούς,  ελληνικάς  και  χιακάς  ιστορίας,  ων  λείψανα  ίιεσώθησαν  εσπαρ|Χ£νι 
παρά  ίιαφόροις  συγγραφεύσιν .    Ό  Ισοκράτης    δ[Λΐλών    περί  αύτου  ΓλΕ- 
γεν  δτι  ητο  «τη  φράσει  πολύς,    και  συνεχής  και  φορδίς  {χεστός,    φΓ/.ι- 
λήθης  εν  οις  έγραψεν»    (Σουίίας,     εν  λέξ.  Έφορος).    Ό  θ£0:ζομ:ίος, 
ην  κατ*  εξοχήν    5η{Αοσιολόγος   και  κοινωνιολόγος,    τύπος    ίέ  φανατιχ:•* 
ίεροκήρυκος  της  άρετης,  στηλιτεύσας,    δνει^ίσας  και  κατηγορήσας  τ:'ΐ; 
κόλακας,   τους  προίότας,    τους    ίη{Ααγωγούς,    ων  εξήταξε    και  αυτά; 
τάς  αφανείς  αιτίας  και  τά  πάθη,    εξ  ων  εγένοντο  τοιούτοι,   ίιά  τοΰτ: 
ίέ  και  Διονύσιος  δ   Άλικαρνασσεύς    παραβάλλει   αύτον  προς  τους  Ια- 
τρούς εκείνους,  «οι  τ6(Ανουσι  και  καίουσι  τά  ^ιεφθαρρ,ένα  του  σώ[χατ::. 
εις  βάθος  τά  καυστήρια    και  τάς  το(7.άς  φέροντες,   ούίε   των  ύγιαινόν- 
των  και  κατά  φύσιν   ίχόντων  στοχαζό(Λενοΐ))    (Δίον.     Άλικ.  προς  Γν. 
Πθ[/.π.  επιστ.  §  6). 

Ποιηται  ΧΤοι  αναφέρονται  :  "Ιων  δ  τραγικός  και  λυρικός  άκρ.άσι; 
περί  τήν  82  Όλυ(/.πιάία,  και  γράψας  ίρά(Λατα,  ελεγεία,  ^ιθυράαβ:χ. 
παιΛνας,  υ(ΐ.νους,  κω(λω^ίας  και  έπιγρά[Α[χατα.  Έγραψεν  ωσαύτως  ά; 
πεζον  λόγον  τήν  «Χίου  κτίσιν»  περιέχουσαν  τήν  άρχαιολογικήν  ίστο- 
ρίαν της  νήσου,  τάς  Έπιίη(Αΐας  και  τους  Τριγριούς,  δ  ^ίιxύμ^^ύζ,  ίίΐ:ψ 
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το 545  75.  χ.  άχ[χ.άσχς  λυρικός  ποιητής.  Φιλόσοφοι  ίί,  ^Αρίσΐωτ,  δ 
χαι  Φάλανθος  εν^χα  της  φαλακρότητος  αύτου  ίπικληθείς,  και  Σειρήν 
ίιά  το  κάλλος  του  λόγου.  Ήτο  [χαθητής  του  Ζήνωνος  και  του  Πολέ- 
|Αονος,  ων  τά  ίιίάγ(Λατα  ριή  παραίεχόζΛενος  εντελώς,  νεαν  ϊίρυσε  φι- 
λ:(7οφικήν  αϊρεσιν,  πρεσβεύουσαν  δτι  (λίσος  δρος  (Λεταζύ  άρετης  και  κα- 
κίας ίεν  ύπήρχεν,  δτι  ύττερτατον  αγαθόν  ην  ή  αρετή,  πάντα  σε 
τ*  άλλα  άίιάφορα  τοις  σοφοϊς.  Έγραψε  προτρεπτικά,  ίιατριβάς  περί 
<7:οίας  και  ε'ρωτος,  ύπο[Ανή[χ.ατα  περί  κενοδοξίας  και  άλλα.  Ήκ[Αασε 
ίε  περί  το  270  π.  Χ.  και  άπεθανεν  εξ  ήλιάσεως.  Εποίησαν  ί'  αύτφ 
το  εξής  χλευαστικό  ν  Επίγραρ.[Λ,α  : 

Ύ\  δή  γέρων  ών  χαΐ  φάλανθος  ώ   'ρίστων 
Τ^  ΡρεγΗ-α  δώκος  ήλίω  χαταπτήσαι ; 
Το  γαρ  το  ^εγ\»Λ>Φ  πλεΓον  η  δέον  ζητών 
Τον  ψυχρον  ^ντως  βύρες  ού  θέλω  ν  αδην. 

Μαθη(χατικοί  :  ΊΛΛοχράχης,  δ  περί  την  γεω[Λετρίαν  Ίίίςΰ  ασχολη- 
θείς* Μηζρόόωρος,  δ  του  Θεόκριτου  υιός  και  [Λαθητής,  γράψας  Τρωικά, 
Ιωνικά,  Έπιτο(Λήν  των  ^ιζοτο(Λου[Αένων  και  περί  φύσεως•  Σκύμνος  δ^ 
γεωγράφος,  άκρ,άσας  περί  το  74  π.  Χ.  και  γράψας  περιήγησιν  εις 
στίχους  Ια[Λβικούς-  ΟΐΥΟΛίόης  δ  άστρονό[Λος,  εις  δν  άποίίίεται  ή  εΰ- 
ρεσις  της  ελλειπτικής  γρα[;.[/.ής•  ΓΛανκος  δ  ίιάσηρ,ος  [/.εταλλουργος  δ 
'τί\Ί  του  σΐίϊήρου  κόλλησιν  έπινοήσας,  και  κατασκευάσας  τον  άργυρουν 
κρατήρα,  δν  δ  Άλυάττης  είώρησεν  εΙς  τους  Δελφούς,  ώς  «και  ύπο- 
κρητηρίίιον  σιίήρεον  κολλητόν»,  το  δποϊον  κατά  τον  Ήρόίοτον  (Α' , 
25)  ητο  «θέης  άξιον  ίιά  πάντων  των  εν  Δελφοϊσιν  άναθη[ΐ.άτων»  • 
^-ημο^ρ^'Τος  %(χλ  Αΐων,  δ  κατά  τον  Μέναιχ[Αον  (Άθήν.  ΙΔ' )  πρώτος 
το  σπονίεϊον  ρ.έλος  κιθαρήσας.  *Αλλά  και  εν  ταϊς  ώραίαις  τέχναις  πολ- 
λοί διέπρεψαν  Χίοι.  Ώς  [Λουσικοι  εφη}Αίσθησαν  Γ^αύκη,  ή  ωραία  κι- 
θαρωδός, ή  κατά  τον  ΑΙλιανον  (περί  ζώων,  Ε'  29)  και  εις  κριούς  και 
χήνας  εμιπνεύσασα  τον  ε'ρωτα,  και  8ρω[Λενη  του  ΑΙγυπτίου  βασιλέως 
Πτολβ[Λαίου  του  Φιλαίέλφου.  Ώς  άγαλ(Αατοποιοι  ίέ  ΒούΛαΛος,  δ  άκ(Λά- 
'ΐχς  περί  το  549  π.  Χ.  και  κατασκευάσας  κατά  τον  Πλίνιον,  άγαλ(Αα 
Άρτέ(χ.ιίος,  ης  το  πρόσωπον  εγγύς  (λέν  θεώ[Αενον  έφαίνετο  [Αελαγχολι- 
κόν,  πόρρωθεν  ίέ  ίλαρόν,  και  Απόλλωνος,  και  Καρίτων  χρυσδ  αγάλ- 
ματα άνακεί;Λενα  εις  το  εν  Σ[Λύρντϊ  ίβρον  της  Νε[;.έσεως,  άγαλ(Αα  της 
Τύχγις  και  άλλα.  Περί  αύτου  ίέ  και  περί  του  άίελφου  του  'Αθήνιίος, 
λέγει  δ  Σουίτας  (λ.  Ίππώναξ)  δτι  γΜ  άνεχό[Λενοι  τά  σατυρικά  βέλη 
του  Ιαριβογράφου  Ίππώνακτος,  ού  τον  άνίριάντα  εΐχον  πλάστ)  πολύ 
τερατωίέστερον    του  φυσικού,  ηύτοκτόνησαν  Σώστρατος,  δ  (Λετά  του 
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Έκατοίώρου  ιτοιήσας  το  ίττι  της  κορυφής  της  Άλιφιίρβ^ς  Οχυ|ΐ.ά9ΐ£ν 
ίιά  το  κάλλος  και  άριστον  την  τίχνην  χχλκοΰν  (δγαλ(ΐα  της  Άθηνας, 
και  Πανζίας,  δ  τούτου  υιός,  δ  κατά  Παυσανίαν  (ζ' ,  3,  9,  14)  χα- 
τασκ«υάσας  τους  τρεις  βίς  την  Όλυ(Απίαν  άνατεθεΐ[Αένους  ανδριάντας, 
Νικοστράτου,  Άριστίως,  Ξβνοίίκου^  και  ιτλεϊστοι  άλλοι.  Το  ονο[ΐ.α  τ:ΰ 
τελευταίου  τούτου  το  καθαρώς  χιακον  ^ιεσώθη  {ΐ.εταίιίό[ΐ.ενον  λά  τώ\ 
αιώνων  εΙς  τους  απογόνους  των  αρχαίων  Χίων,  ων  τίνες  ίι*  «{Λάθειχν 
θελουσιν  αύτο  ύποκοριστικον  του  ΠαντολΙων  η  Παντελεήξ^ων . 

Μετά  τους  αρχαίους  τούτους  (Αεγαλωνύ[χ.ους  ΧΙους,  Ιιτέρχεται  [λλ- 
κρος  χρόνος,  καθ'  δν  βεβαίως  χολλοι  άνείείχθησαν ,  αλλ*  Ιφ*  ών  ή  ίάς 
της  ίρευνώσης  επιστηρί-ης  ίέν  έρριψεν  έτι  τάς  άκτινάς  της. 

Νεώτεροι  ίέ  τΐ(χ.ήσαντες  το  έλληνικον  ονο(;-α,  και  ουκ  ολίγον  συντε- 
λέσαντες  ίιά  των  επιστη(Λονικών  αυτών  φώτων  εις  την  παλιγγενεσίαν 
της  πατρίίος,  εισιν  ουκ  ολίγοι*  εκ  τούτων  θελομ,εν  ρινηριονεύσει  έν  (Τϋν- 
τό(Λφ  των  κυριωτερων  (χόνον,  των  καθ*  αύτο  Χίων,  παραλείποντες  τ:υ; 
Λατίνους,  πλην  ενός  του  πολλού  Λέοντος  ΆλλατΙου  γεννηθέντος  τω 
1586.  Ό  Άλλάτιος  εξεπαιίεύθη  εν  Ρώ(/.γι  περί  την  θεολογίαν,  την 
φιλολογίαν  και  τά  γρα(Λ(Λατικά•  εγενετο  ί'  ίκ  των  επιφανέστα- 
των φιλολόγων  των  χρόνων  αύτου.  Μετά  το  πέρας  των  σπουίών  ε^α- 
νηλθεν  εις  Χιον  αλλά  ριη  άρεσκό[χ.ενος  εις  τον  ησυχον  βίον,  Ιπεστρεύί» 
εις  Ρώριην  και  ηρξατο  σπουίάζων  την  Ίατρικήν.  Την  λα(χπράν  σελίίι 
της  ιστορίας  του  Άλλατίου  κηλιίοι  άποτρόπαιον  στϊγ(ΐ.α.  Έγένετ: 
εξωμότης  της  πατρίου  θρησκείας .  Ό  Πάπας  Παύλος  θ' ,  ^ιώρισεν  αΐτ 
τον  μετέπειτα  καθηγητην  της  Ελληνικής,  Αλέξανδρος  ί' δ  ί', 
βιβλιοθηκάριον  του  Βατικανού.  *Ητο  φιλοπονώτατος ,  πολυμαθέστατ:; 
και  με  τεράστιον  πεπροικισμένος  μνημονικόν.  Πλην  των•  ίν  τοΤς  περί- 
θωρίοις  των  βιβλίων  της  Βαρβερινής  βιβλιοθήκης  πολλών  σημειώσεων, 
εξέίωκε  πλείστα  χειρόγραφα,  μετέφρασεν  έλληνας  συγγραφείς,  εγραύε 
ίέ  και  περί  τά  30  συγγράμματα,  ίν  οις  ουκ  ολίγα  άπαντώσιν  ίχνη  τίς 
παπικοσχολαστικής  σοφίας  και  δεισιδαιμονίας.  Απέθανε  το  1669  εν 
Χίω  ογί οηκοντούτης ,  προ  του  θανάτου  του  ίέ  ίίρυσε  σχολήν  εν  Χΐω 
χάριν  των  τέκνων  των  Δυτικών.  Έλληνες  ίέ  Χϊοι  ^ιεκρίθησαν  : 

ΜίχαηΛ  ό  Σο^ίατό<^,  άκμάσας  πιθανώς  περί  το  1540.  Έσπούίασε 
και  είίίαξεν  εν  Παταβίω.  Άνήρ  σοφός  και  ποιητής  άμα,  έγραψε  σχό- 
λια εΙς  τον  Αισχύλον  και  μετέφρασε  λατινιστι  το  περί  Ψυχής  του  Αρι- 
στοτέλους . 

Γεώργιος  ό  Κορίσιοζ  αριστοτελικός  φιλόσοφος  και  Ιατρός  σπουίάσα; 
|ν  ΠΙσγι,  εν  η  είίίαξε  και  την  Έλληνικήν.  θεολόγος    ικ  των  άριστων 
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ττροτβχλήθη  ύπο  της  ίερδίς  συνόίου  δπως  ίιαλβχθτ)  προς  Ληγηρον  τον 
Λδυδηρανόν.  Συνεγραψδ  πλβΤστα  ίκκλτ,σιαστικά  και  τίνα  φιλολογικά 
(7υ•(γράρ.[ΐατα .  Πόσον  ίέ  βσεβοντο  και  βξ6τί[ΐ.ων  αύτον  δεικνύει  ή  ρ-ίχρι 

(;ή|Λ6ρον  άνά  το  στό(Αα  του  λαοϋ  φερο(/.ένη  παροΐ[Αία  : 

*Αν  αρέστ)  του  Κορέση, 
Όλονοΰ  του  χόσμ'  αρέσει. 

Παύσιοί:  6  ^ίιγαρίάηζ,  ίιατελεσας  έπι  ίεκαετίαν  τρόφΐ[ΐος  του  εν 
Ρώαη  Γρηγοριανου  φροντισττορίου,  και  ίι^άκτωρ  της  φιλολογίας  και 
θεολογίας  αναγορευθείς.  Ήσπάσθη  τον  [Αοναχικον  βίον  και  τον  καθο- 
λικισαόν,  και  ττροεχειρίσθη  [Αητροπολίτης  Γάζης.  Σταλείς  δρ,ως  ιιρρος 
τ:ρΰσηλυτισ(Λ.ον  εΙς  Άνατολήν,  και  ελεύθερον  εαυτόν  αισθανθείς,  επα- 
νήλθεν  εΙς  το  πάτριον  θρήσκευ[Αα  και  άνεγνωρίσθη  ύπο  της  Μεγάλης 
Έχκλησίας  ορθόδοξος  (χητροπολίτης  Γάζης.  Έγραψε  πλείστα  κατά 
των  Λατίνων,  \8ίο^  ^έ  κατά  του  Πάπα. 

ΝιλΟΛοχχ:  ο  Νησιωζηί:^  ίν  τοις  Ιταλικοϊς  γυ[ΐνασίοις  την  φιλοσοφίαν 
λαΐ  την  λατινικήν  σπουίάσας,  καίγράψας  ποιή(Λατα  ελληνιστί  και 
λατινιστί . 

Σίβδας  6  Σβχ^ίρηζ,  δ  ίι'  δ[Αθΐοκαταλήπτων  στίχων  θρηνήσας  την 
εν  ετει  1695  ύπο  των  Τούρκων  γενοριένην  άλωσιν  της  Χίου.  Κατά  τον 
Α.  Βλαστόν,  το  ποίη[Αα  τούτο  εσώζετο  παρερρΐ[Λ[Αένον  (Αεχρι  του  1822 
δν  τω  ναφ  του  Άγιου  Γεωργίου  (Σεκιάρη). 

^77/^4^ρ^ο^  ό  Πεχατος^  δ  και  Δο[Αεστιχος  επικαλού[Αενος ,  γεννηθείς 
περί  τάς  αρχάς  του  ΙΖ'  αιώνος  και  περατώσας  τάς  σπου^άς  αύτου  εν 
τω  ελληνική  γυ(Ανασίω  της  Ρώ[Αης.  Πλην  της  φιλολογίας  και  της  θεο- 
λογίας, ητο  εγκρατής  και  της  ιατρικής,  εκαλλιέργει  ίέ  και  την  ποίη- 
σιν*  τά  συγγρά(/,(Λκτα  αύτου  άνακαλυφθέντα  εν  Χίφ  ύπο  του  "Αγγλου 
ττροξένου  Στέλιου  Ραφαέλλη,  ίίη(Λοσιεύθησαν  τω  1781  εις  τό[Λους  4  έν 
Ρώ|ΐ.γ)  ύπο  του  *Α[Ααίούτζη. 

Ενστράζιοί:  ό  Άργέκτης^  σπου^άσας  περί  τάς  αρχάς  του  ΙΖ'  αιώνος 
την  Ιατρικήν  εν  Χάλλνι  της  Σαξωνίας,  και  περιηγηθείς  χάριν  εύρυτέ- 
ρας  [Λαθησεως  την  Ίταλίαν,  Γερμανίαν  καΐ  ΑΙγυπτον.  Πατριαρχεύον- 
τος  έν  Άλεζαν^ρεί(^  του  Ματθαίου,  εστάλησαν  εκ  Ρώ[Αης  οι  Κύριλλος 
και  Γαβριήλ,  επι  σκοπψ  της  εισαγωγής  των  άζύ[Αων  παρά  τοις  ορθο- 
ίόξοις,  δ  ίέ  πατριάρχης  ενετείλατο  αύτψ  νά  άντιταχθη  τούτοις.  Τότε 
έγραψε  και  το  περί  άζύ[Αων  σύνταγ[ΐα  αύτου,  ου  ένεκεν  δ  Κύριλλος 
άπέθανεν,  ως  λέγεται,  έκλύττης.  Έγραψε  πλείστα  συγγρά{Α[ΐ.ατα ,  απέ- 
θανε ίέ  το  1750. 

*Α^^^α^^ροζ    ό    Μανροχορόάτος,  δ    εξ  Απορρήτων,  γεννηθβις    τφ 
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1636.  Ά%6\ίσοίς  τον  πατέρα  αύτου  βν  βρεφική  ηλικία  έπαιίαγ<ί)γηθη 
ύπο  της  σοφής  αύτου  [Αητρος  Λοξάνίρας,  έσπούίασε  ίε  την  φιλοσοφία^ 
και  την  Ιατρικήν  εν  Παταβίω.  Έπιστρέψας  εις  Κωνσταντινοΰπολιν 
ε^ί^αξεν  επΙ  επταετίαν  εν  τη  πατριαρχική  <^χολ7),  εξαοτκών  άυια  και 
την  ιατρικήν,  ης  παραιτηθείς  έπείόθη  εΙς  την  πολιτικήν.  Μετά  τον 
θάνατον  του  Παναγιώτου  ΝικουσΙου,  ούτινος  ητο  γρα(Λ[Λατεύς ,  ίιωρΙ^τΟη 
ίιερ(Ληνεύς  της  Αυτοκρατορίας  και  [λέγας  λογοθέτης.  Ώς  ίιερ[ΐ.ηνεύ: 
διέπρεψε  και  Ιπγ)νέθη  ίιά  τβ  την  πολιτικήν  περίνοιαν,  ευρ,άθειαν  και 
τάς  άρετάς  αύτου.  Πλην  της  πολύκροτου  περί  κυκλοφορίας  του  αίμα- 
τος ίιατριβής  αύτρυ,  έγραψε  και  πλείστα  άλλα. 

Κωνσζαγζϊγος  6  Γορδάτος,  δ  και  Λίλας  επονο[Λαζό[;.ενος ,  γράψας 
περί  της  των  Σφαιρών  χρήσεως  και  σύνοψιν  ίερδς  θεολογίας,  κΛι  συλ- 
λέζας  κατά  τον  Α.  Βλαστον  πάσας  τάς  έκίόσεις  του  ίιασή{Λου  "χ^λίου 
Μανουκίου . 

*Ιωάνγη(:  ό  Τσελεπής,  (/.αθητεύσας  έπι  ίεκαπενταετίαν  εν  Πίση  ώ; 
τρόφΐ{Αος  της  εν  Λιβόρνω  ανατολικής  εκκλησίας.  Έίίίαζεν  βν  Χίο)  ου- 
σικο[Ααθη[Λατικά  άπο  του  1799 — 1821.  Μετέφρασε  πλείστα  συγγρά'Λ- 
(Λατα,  εξ  ών  ούίεν  ίιεσώθη. 

Δωρόθεος  ό  Πρώως,  δ  άπαγχονισθείς  εν  Κωνσταντινουπόλει  τήν  10 
Απριλίου  1821.  Έίίίαξε  φυσικο[7.αθη[Λατικά  εν  Χίω  [λέχρι  του  1798. 
είτα  ίέ  ίιηύθυνε  την  εν  Κουρουτσεσ[;.έ  ύπο  του  Δηρ-ητρΙου  Μουρούζτ. 
ίίρυθεϊσαν  σχολήν. 

Ό  προπάτωρ  του  Άία(Λαντίου  Κοραή,  *Αντωηο(:  ό  Ρύσιοί:^  Ιοιτρ:- 
φιλόσοφος,  ίιίαχθεις  βν  Ρώρ-τι  την  έλληνικήν  και  λατινικήν,  και  θα'->- 
[;<ασίας  συνθέσας  πινίαρικάς  ώίάς. 

Ό  Βαρόα^Ιάχοζ,  γεννηθείς  τω  1775  και  σπουίάσας  την  Ιατρικήν 
εν  Παταβίω,  γενό[Λενος  ίέ  καθηγητής  των  [Λαθηρ-ατικών  βν  Βουκουρε- 
στίω,  σχολάρχης  Χίου  τφ  1815,  και  Όίησσου  τψ  1820.  Φλεγό{χ,ε- 
νος  ύπο  της  επιθυρ,ίας  νά  ίίη  τήν  ελευθερωθεϊσαν  Έλλάία,  άνεχώ- 
ρησεν  εξ  Όίησσου  τφ  1830,  φθάνω  ν  ί'  εις  Αίγινα  ν  δπως  ίπισκβφθτ. 
τον  φίλον  καΙ  συσπουίαστήν  αύτου  'Ιωάννην  Καποί ίστριαν ,  βπνιγη. 
ναυαγήσαντος  του  πλοίου,  δ  ατυχής  ίιίάσκαλος.  Έγραψε  ποιχίλα 
συγγρά[Λ(Αατα. 

ΝεΑφυχος  ο  Β&μβας,  γβννηθεις  τω  1770,  και  τά  Ιγκύκλια  βν  Χίω 
παιίευθείς,  ήκροάσατο  των  *Αθανασίου  Παρίου  και  Δωροθέου  Πρωιου. 
Τφ  1803  αετέβη  εις  Κωνσταντινούπουλιν  ένθα  εξοικονο|Λήσας  χρήίχατά 
τίνα,  άττηλθεν  εις  Παρισίους  και  ήσχολήθτ)  περί  τάς  φυσικάς  έπι  στη- 
ιιας.  Τω  1815  κατά  σύστασιν  του  Κοραή  ίιωρίσθη    διευθυντής  της  εν 
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Χίω  'τχολής.  Μ€(ϋ.υ'ηριίνος  βίς  τα  τής  ίπχναστάσιως,  «αρίλαββ  τους  έν 
ττί  σχολτ)  της  Χίου  φοιτώντας  'Τίραιους,  (Αβτεβη  ίέ  [Λβτ'  αυτών  βίς 
Τίραν,  και  ίιήγβιρβ  το  φρ6νη(Λα  τών  νησιωτών  εΐτα  ηκολούθησεν  «ις 
Πείοπόννησον  ώς  γραρ.;;.ατ£ύς  τον  Δη(Αήτριον  Ύψηλάντην.  Έίίίαξεν 
έν  ΈΐΓτανησω  ('-εχρι  του  1828,  τψ  1834  ίιωρίσθη  διευθυντής  της  εν 
Σύρω  σχολής,  τ^  ίέ  1837  καθηγητής,  του  Πανεπιστη[Λίου .  Έγραψε 
τΓολλά,  απέθανε  ίέ  τώ  1855. 

Κωτσταγζϊγοί:  ό  Κοχχιγάκης,  γεννηθείς  τώ  1781  και  σπουίάσας 
βν  Χίω  και  Κωνσταντινουπόλει .  Μεταβάς  προς  τελειοτέραν  κατάρτισιν 
έν  Βιέννγ),  και  άπορων  χρη[ΐάτων,  ήναγκάσθη  νά  ίεχθτ)  θέσιν  εΙς  έ[Λ.- 
τΓορικον  γραφεΤον.  Ήσχολήθη  εις  [ΐεταφράσεις  εκ  του  Γερριανικου  και 
Γχλλικοΰ,  τώ  ίέ  1816  ττ)  προτροπτ)  του  Κοραή  ανέλαβε  [Αετά  του 
θεοκλήτου  Φαρ[Λακί^ου  τήν  εκίοσιν  της  διακοπείσης  φιλολογικής  εφη- 
ιερίίος  ΑογίοΌ  Έρμου.  Αναγκασθείς  ύπο  της  Αυστριακής  κυβερνή- 
σεως νά  ίιακόψη  τήν  έκίοσιν  τώ  1821  και  χαρακτηρισθείς  ώς  συνένο- 
χος του  εθνικού  κινή(Λατος,  έφυλακίσθη,  τφ  ίε  1825  αποφυλακισθείς 
χχτήλθεν  εις  Αϊγιναν,  δπου  και  απέθανε  τώ  1831.  Ό  Κοκκινάκης 
διέπρεψε  και  ώς  ποιητής,  και  ίή  Τυρταίος  πολε[χικών  θουρίων.  Κατά 
την  έποχήν  του  αγώνος  πολλά  τών  εγερτηρίων  αύτοΰ  εψάλλοντο  (Λετ' 
6νθουσιασ[Αθϋ  και  [λέχρι  της  σή(Λ8ρον  ίέ — [Λοιρα  ζηλευτή  ίιά  σύγχρονον 
::οιητήν — 8φά[Λΐλλον  προς  τήν  Μασσαλιώτιδα  τών  Γάλλων  σώζεται 
χχρ'  ήαϊν  Ιν  ασ;χά  του  εις  πολλά  χείλη  και  πάσας  τάς  καρδίας.  Διότι, 
τίς  εξ  ή[Αών  ίεν  γνωρίζει  τον  Έλληνα  του    ψάλλοντα  : 

"Ό  λυγερό  ν  και  κοπτερον  κλπ.  ; 

Και  πλείστους  άλλους  άκ(Λάσαντας  και  συντελέσαντας  εις  τήν  άνα- 
γεννησιν  της  πατρίδος  παραλείποι^εν,  άρκούρνοι  εις  εκείνον  δστις  και 
Ι^όνος  ήίύνατο  νά  τΐ[Αήσγ)  τήν  νήσον,  τήν  κορωνίδα  τών  σοφών  τών 
"νεωτέρων  χρόνων,  τον  *Αία(Λάντιον  Κοραήν,  δν  γλαφυρώτατα  χαρακτη- 
ρίζει &  θερειανός  άποκαλών  αύτον  «αρχιτέκτονα  και  άνα[Αορφωτήν  της 
ελληνικής  γλώσσης  και  της  ελληνικής  φιλολογίας,  ίιαπρύσιον  κήρυκα 
■^ις  αρετής,  της  φιλοσοφίας  και  της  ελευθερίας,  εισηγητήν  και  ίεροφάν- 
'ηον  νέων  άρχων,  έχοντα  παρ'  ή(Λΐν  τοιαύτην  θέσιν,  οϊαν  δ  ΜοηΙαί^ΐΙΘ 
-ιρά  Γάλλοις,  δ  Βάκων  παρ'  "Δγγλοις,  και  6  θω(Λαζαϊος  και  Λέσιγκ 
::ιρά  Γερ{ΐ.ανοΤς,  άνεξάντλητον  θησαυρον  λόγων  και  ε^'ργων  έν  ώφελείβ^ 
του  ελληνικού  γένους  και  τών  ελληνικών  γρα[Λ[Λάτων» . 

Μετά  τήν  παρέκβασιν  ταύτην  έξιστορήσωμεν  ήίη  τά  του  {(Λπορίου• 
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Ό  Δγ)[χοσθ6νης  ίν  τ^  προς  τον  Λάχριτον    παραγραφτ)  (σ.  942)  αν/ϊ- 
[λονεύδΐ  Χίου  ί[χπόρου  ίια[χένοντος    έν  Πόντφ  και  ίανεΐσαντος  χργΐ|λχτχ 
προς  τίνα  ναύκληρον  έπι  ύττοθήκτ).    Οι  αρχαίοι    ΧΤοι    ίέν  ηρκοΰντο  ής 
το  ανά  ττιν  Έλλάία  άκτοπλοίκον    [χόνον  ί[Χ7ΓΟριον,    (Αεταφεροντις  χχΐ 
έκποιουντες  άπο  λΐ(χ.ένος  εΙς  λΐ[λένα  τά  τε  ϊίια   και    τα  έξωθεν  ίρ> 
ρεύ[χ.ατα,  άλλα  ίιά  του  αξιόλογου  αυτών  ναυτικού   περιέπλεον  τά  -^εχ- 
ράλια  της  ΆσΙας   και  της  Εύρώττης,    προσωρ(/.ίζοντο    εις  τον  Εΰξεινον 
και  την  Αϊγυτττον,  Ιν  τι,    κατά  τον  Πολύαινον  και  τον   Στέφανον  Β'^- 
ζάντιον,  δΤχον  και  άποικίαν  Χίαν  καλου(Αδνην,  εΙς  την  Τύρον,  την  Κχρ- 
χηίόνα,  την  Κυρήνην,  την  Μασσαλίαν,  τάς  Σποράίας  και  τάς  Κυχλά- 
ίας,   [λάλιστα  ίέ  εις  την  ίεράν  και  ανθούσαν  τότε  Δήλον,  εις  ην  (λετ 
εφερον  χάριν  ί(/.πορίας  τά  προϊόντα  άπάσης  της  Έλλάίος. 

Την  προς  το  8[χπόριον  κλίσιν  των  αρχαίων  έκληρονό[λησαν  κχΐ  ά 
νεώτεροι  χϊοι,  ιίία:  ί' ανέπτυξαν  αύτο  τά  άνά  την  ξένην  ίιασπαρεντχ 
τέκνα  της,  τά  τΐ[λήσαντα  και  τΐ(Λώντα  ίιά  της  δραστηριότητος,  οι- 
λεργίας  και  ε[Λπορικης  αυτών  ιδιοφυίας  το  έλληνικον  ονο[/.α  εν  τη  ξένη, 
τά  άξια  ταύτα  τέκνα  τά  καταστήσαντα  το  δνο(/.α  Χίος,  συνώνυιιον 
προς  τάς  λέξεις  ζψη  και  ηΐσζις,  οί  άνδρες  οί  καταστάντες  δ  ε(λπορι- 
κώτατος  των  λαών  της  Ανατολής,  Ικ  της  πείρας  και  τών  φώτων  των 
δποιων  ((κρέ[Λανταΐ))  ώς  εΐπεν  δ  σοφός  φιλέλλην  θείρσιος  «αί  ψποραιι 
του  Ελληνικού  έθνους  έλπίίες». 

Πλουτησαντες  ίιά  της  ψπορίας,  της  οικονο[λίας  και  της  λιτότητο^. 
εύτυχοϋντες  ίέ  και  προκόπτοντες  ίν  ττ)  ξέντ),  [χεγάλως  συνεισέβαλλ:ν 
προς  τον  καλλωπισ[ΐον  της  νήσου,  άνεγείραντες  ίη[/.οσίαν  σχολήν,  βι- 
βλιοθήκην,  νοσοκο(Λεϊον ,  και  συντελουσι  προς  την  άνάπτυξιν  τών  κατ- 
οίκων, ων  τά  τέκνα  παραλα(Λβάνοντες,  εν  τοις  εαυτών  γραφείοις,  τϊχν- 
τοει^ώς  ύποστηρίζουσιν.  Ό  Όλιβιέρος  λέγει,  «δτι  ά(Αα  ίιέβη  τ:ν 
(ΐικρον  πορθ(/.όν,  ενό(/.ισεν  οτι  [χετηνέχθη  εΙς  άλλην  χώραν,  εις  αλλ: 
κλίρια.  Εΐίε  τους  Έλληνας  στενάζοντας,  ύπουλους,  άπολιτεύτους,  ίίΐ- 
λούς,  ά[χαθεΐς,  ^εισι^αί[/.ονας*  άλλ'έν  Χίφ  εύρεν  άνδρας  άπολαρ.βά- 
νοντας  ποι&ς  τίνος  ελευθερίας,  χρηστούς,  ευγενείς,  τολ[χηρούς,  βιοαΤι- 
χάνους,  πεπαιίευ(Λένους  και  πλουσίους».  Τά  αυτά  ί'  έπαναλαμιβάνίΐ 
και  δ  Όλλανίος  Δάππερ  και  δ  Σατωβριάνίος  και  δ  Λα[ΐ.αρτϊνος  γράφων 
«δτι  ίέν  εγνώρισεν  εν  Εύρώπτ)  χώραν  παριστώσαν  όψιν  πλουσιωτέρχν 
της  Χίου». 

Μη  ε*χοντες  οί  Χιοι  έτέραν  άσχολίαν,  παρείίίοντο,  (χετά  την  τών 
εγκυκλίων  [/.αθη[λάτων  παίίευσιν,  εις  το  ί(Λπόριον.  Οί  πλείστοι  τού- 
των νεώτατοι  άποστελλόρ,ενοι    εις  Κωνσταντινούπολιν    και  Σρρνην  τΰ 
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πρώτον,  κατώρθουν  κατά  [Λίκρον  ίιά  της  οΙκονο[Λίας  και  της  ά^ιακό- 
π5υ  έργαίτίίχς  νά  πλουτώσι,  πλουτοΰντες  ίέ  νά  βττβκτείνωσι  τάς  εαυ- 
τών εργασίας,  ίιά  της  ιίρύσεως  ύποκαταστη[χ.άτων  και  εις  £λλα  [ΐέρη. 
'Οπου  της  Ελλάδος  καΐ  άν  αποκατέστησαν,  τάχιστα  ή  πόλις  αυτή 
ηκ[λαζ€,  παρήκ[Ααζβ  ίε  ευθύς  ως  ούτοι  άττεσύροντο.  Παράίειγ(Λα  η  (ΐι- 
χρά  του  Αιγαίου  νήσος,  ή  Σύρος,  εις  ην  [χ,ετά  την  εκρηξιν  της  επανα- 
στάσεως, και  τάς  ταύτην  επακολουθήσασας  σφαγάς,  κατέφυγον  σωζό- 
[Αενοι  άπο  του  φοβερού  ολέθρου,  Σ[/.υρναϊοι,  Κυίωνιδ&ται,  Θεσσαλοί, 
Μχκείόνες,  Ψαρριανοί,  Ύίραϊοι  και  Κρήτες,  και  εις  ην  προσηλθον  έν 
£^£1  1822  και  οι  Χϊοι.  Ή  νήσος  αυτή  ή  ύπ'  αυτών  άποικισθεϊσα ,  κατ- 
έστη ή  8[/.πορικωτάτη  των  ελληνικών  πόλεων.  Διά  της  εργασίας 
λυτών  και  των  £λλων  άποικων  κατέστη  γνωστή  τοις  ευρωπαίοις  βιο- 
;χν;χάνοις,  ίιά  τών  ενεργειών  αυτών  ηρξαντο  προσορ(Αΐζό[Αενα  εις  τον 
λιαένα  αύτης  πάσης  εθνικότητος  πλοία,  κο(Αίζοντα  ίιάφορα  εριπορεύ- 
ϋατα,  και  καθιστώντα  αυτήν  κέντρον  έ[Απορικόν.  Μέχρι  ίέ  πρό  τίνων 
ετών  άκό(Αη  (/.όνον  τά  συναλλάγ[Αατα  τά  φέροντα  τόπον  εκδόσεως  την 
Σύρον  ίεν  εθεωρούντο  ύποπτα  εν  ταϊς  εύρωπαΐκαΐς  άγοραΐς.  Περί  ίέ 
της  ύπολήψεως,  ης  άπελά(Λβανον  οί  Χϊοι  παρά  τοις  εύρωπαίοις  εργο- 
στχσιάρχαις,  άρκού[χεθα  εΙς  το  έξης  γεγονός,  δπερ  ήκούσαριεν  ου  (λόνον 
τχρά  Χίων,  άλλα  και  παρ*  αυτών  ετι  τών  ΠελοποννησΙων,  τών  σχε- 
ίον  ίια^εζαρίένων  σή[Αερον  τους  Χίους  εν  Σύρω.  Κατά  το  4840  και 
Λχτόπιν  δτε  το  έ[χπόριον  εύρίσκετο  αποκλειστικώς  εΙς  χείρας  τών  Χίων, 
"λεϊστοι  τών  έν  αύτ9)  (/.ή  τοιούτων  έζήτησαν  νά  Γλθωσιν  εΙς  ίιαπραγ- 
αχτεύσεις  προς  τους  έν  Εύρώπτι  εργοστασιάρχας ,  ίιά  νά  προ[Αηθεύωνται 
άτ:*  ευθείας  τά  εϊίη,  «τίνα  ήγόραζον  ίιά  τών  Χίων.  Τοσούτον  δ[χως 
ϋζελήπτοντο  τους  Χίους  οί  ξένοι,  ένεκα  της  τΐ(Λΐότητος  και  της  έ(Λπο- 
ο'.χής  αυτών  τάξεως,  ώστε  άπέστελλον  εις  τούτους  τάς  έπιστολάς  και 
η:ώτων  εάν  οί  γράψαντες  ταύτας  εΐνε  Χϊοι,  ίιότι  £λλως  ίέν  εννοούν 
νχ  έκτελέσωσι  τάς  παραγγελίας  αυτών,  είριή  [Λονον  έάν  προέ(Λβαζον 
την  άξίαν  τών  παραγγελθέντων, 

Στερεού[ΐενοι  ούτω  [λίκρόν  κατά  [ΐ,ικρόν,  βλέποντες  τάς  πιστώσεις  αυ- 
τών αδιαλείπτως  αύξανοριένας,  εύρίσκοντες  ίέ  τον  έν  Σύρω  κύκλον  τών 
ίργασιών  αυτών  λίαν  περιωρισ(Λένον,  απεφάσισαν  νά  έκτείνωσι  τάς 
επιχειρήσεις  αυτών,  καΐ  (λεταβώσιν  εις  τά  κέντρα  αυτά  του  ευρωπαϊκού 
ί;χπορίου,  έν  οίς  έτεροι  συριπατριώται  αυτών,  νίίΐ  του  ελληνικού  έριπο- 
ρίου  Κολόριβοι  βΐχον  [Λεταβή,  σωθέντες  κατά  τήν  καταστροφήν,  οί  [Λεν 
ϋτ:ο  Ψαρριανών  και  'Τίραϊκών  πλοίων,  οί  ίέ  ύπο  ξένων  φιλάνθρωπων, 
ΤΓχραλαβόντων  και  άνα^ειξάντων  αυτούς  έν  τ^  ξέντ)  ένεκα  της  τιριιότη- 
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τος  καΐ  του  προς  την  έργασίαν  ε*ρωτος  αυτών.  Τά  στενά  δρι*  ττ.ς 
ίιατριβης  ταύτης  ίέν  έπιτρεπουσιν  ή[Μν  νά  βξιστορή<7ω[Λβν  ^εχτο[ΐ.ερώς 
την  Όίύασειαν  των  προσφύγων  τούτων,  οϊτινες  εΙθισ[Αένοι  εν  τω 
πλούτ<ι>  και  τ^  αφθονία,  ευρέθησαν  αίφνης  δστεγοι  χαΐ  απροστάτευτοι. 
Άλλ*  δ  θελων  νά  λάβγ)  εντελή  γνώσιν  τών  ^οχΐ{Λασ(ών  ας  υπέστησαν. 
&ς  άναγνώστ)  την  βιογραφίαν  ένος  τούτων,  ην  ύπο  τον  τίτλον  «Λου- 
χης  Λάρας]^  τοσούτφ  χαριέντως   άφηγήθη  δ  κ.  Δ.  Βικέλας. 

Τί  ίέ  νο[Λίζετβ  δτι  άπέγειναν  οι  ολίγοι  εκείνοι  και  απροστάτευτοι 
άνδρες,  οι  εις  τά  τέσσαρα  του  δρίζοντος  άκρα  ίιασπαρέντες  [χ.ετά  την 
καταστροφην  της  Χίου,  οι  άνευ  [/.έσου  άρξά[Λενοι  του  8(/.πορικοϋ  αυτών 
σταδίου,  και  τοσαυτα  ύποστάντες  ίεινά  ;  Οι  άνίρες  εκείνοι  και  τά 
τέκνα  αυτών  εΐνε  σήρι,ερον  ίιεσπαρ(Λένοι  εις  Λονίϊνον,  Μαγχεστρίαν, 
Λιβερπούλην,  Μασσαλίαν,  Ό^ησσόν,  Ταϊγάνιον,  Τεργέστην,  Βιένντ,ν, 
Κωνσταντινούπολιν,  Καλκούτταν,  Βο[χβάην,  Ταυρίία  και  άλλα)τ:ΰ. 
ίν  αΐς  ϊίρυσαν  και  ίιευθύνουσι  [Αεγάλους  8[χπορικούς  οίκους•  οί  άνίρε; 
εκείνοι  εΐνε  οί  ση}Αερον  άνά  πάντα  τον  8}λπορικον  κόσ[Αον  γνωστοί  Ράλ- 
λιίες,  Σκυλίτζαι,  Άργένται,  Ροίοκανάκαι,  Πετροκόκκινοι ,  Μαυ::- 
γορίάτοι,  Πασπάται  κτλ.  οί  τΐξλώντες  το  έλληνικον  ονο(Αα,  οί  τό<:ο^: 
νεαρούς  ελληνόπαιίας  Ι  ν  τοις  εαυτών  καταστη(Λασι  χειραγωγοΰντες,  :: 
τοσαύτας  ευεργεσίας  πράττοντες,  οί  προθύ[χως  πάντοτε  το  χρηί^^α  ^ύτύν 
εις  τάς  άνάγκας  της  πατρίδος  συνεισφέροντες. 

Διά  της  ωραίας  ταύτης  κατακλειίος  θά  επεράτουν  την  [Αίκράν  [^^•^ 
(Λελέτην  παρουσιάζων,  δπως  εν  τοις  ίρά[ΐασιν,  άποθεου(Λένους  τεύ;  τ,- 
'ρωας,  ους  ίέν  ίσχυσαν  νά  καταβάλωσιν  αί  ^οκΐ[Λασίαι  και  αί  συαο-' 
ραί,  ίιότι  Ινίσχυεν  αυτούς  ή  θεά  εργασία  ίιά  τών  ίύο  εύρωστων  βρα- 
χιόνων της,  της  δ[Λθνοίας  και  της  αλληλοβοήθειας*  οΰτω  θά  έπεράτ:•// 
την  [λελέτην  (ίου,  &ν  πικρον  παράπονον  Χίου  ίέν  ύπελείπετο  ετι  εν  τί 
καρ^ίέχ:  (Λου,  ήτις  (λάτην  συγκρατηθεισα  επί  τοσούτον  αισθάνεται  ηίτ". 
την  ανάγκην  νά  εκχύση  αυτό. 

θά  ίιακοπώσιν  αρά  γε  αί  (/.εγάλαι  χιακαι  παραδόσεις  του  πατριω- 
τισ(Λ.ου,  του  ίε  Κοραή  οί  απόγονοι  θά  (Λ,εταβληθώσιν  εξαίφνης  εις  ά?:ά- 
τριίας  κοσ[ΛοπολΙτας  ;  Άλλ'  αν  οχι,  ίιατί  τότε  δ  εκ  Χίου  μεταβαίνων 
εΙς  τηνΈσπερίαν,  ένφ  ά(Λέσως  αναγνωρίζει  τους  πατέρας,  ούίέ  νά  ία- 
κρίνγ)  ίύναται  τά  τέκνα  αυτών,  άτινα  ξενική  ανατροφή,  ξενική  γλώσ- 
σα, ξενικά  ίσως  αισθή[Αατα  εις  ξένους  καθ'ίκάστην  (Λεταβάλλουσίν : 
Τόσον  λοιπόν  ανάξια  λόγου  εΐνε  τών  γονέων  τά  χαρακτηριστιχά. 
ώστε  ούτοι  (χέν  (Λ,ετά  ζήλου  άποφεύγουσι  νά  τά  μεταίώσωσκ,  *γ«  ^« 
τέκνα  (Αετά  φρίκης  νά  τά  άποίεχθώσιν  ; 
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Και  ή  γλώσσα  αυτών  ή  ελληνική  τοσούτφ  ταπεινην  χαταγωγην 
άνακα^βϊ,  ώστε  και  αύτάς  τάς  ολίγας  λέξεις,  ας  οϊκα^ε  8ξε(Λα&ον,  δν 
ά^υνατουσιν  εντελώς  να  λησριονήσωσι ,  στρεβλουσι  τουλάχιστον  ίιά  ξε- 
νιχής  προφοράς  ; 

Τΐ|χώσιν  αληθώς  το  ελληνικον  ονο[Λα  οι  εν  ττ)  Έσττερίί^  Χϊοι,  άλλ' 
ίνεκα  της  ανατροφής,  ην  ίίίουσί  τίνες  εΙς  τα  τέκνα  αυτών  ή  τΐ(/.ή 
χ5τη  ι:έ?!Γρωται  ριοιραίως  να  Ικλίττιρ.  Οι  κληρονό[Λθΐ  τών  [Λεγάλων  τού- 
των Χιακών  όνο[χάτο>ν  κατά  [λέγα  [Αέρος  (ΐ,όνον  τον  τττερωταν  πλοΰτον 
ήζ  κληρονο(Λήσωσιν ,  ούχΙ  ίέ  και  την  άφθαρτον  άρετήν,  ήτις  παρήγαγε 
τον  πλουτον  τούτον.  Μετά  φρίκης  ίε  θ*  άντηχήστ)  εν  ττ)  ίούλη  Χίω  ή 
ιΐίησις  οτι  ύπάρχουσι  τέκνα  αύτης,  άτινα  ενώ  ίικαιώ[Λατι  γένους  και 
/.ο'.νών  αγώνων  και  ίοκΐ[λασιών  ήίύναντο  νά  ώσιν  άληΟεϊς  Χίοι,  έπρο- 
τίαησαν  νά  γείνωσι ψευίο-άγγλοι,  ψευίο-γάλλοι,  ψευ-ρώσσοι  ! 

Άλλα  στώ[Αεν  ενταύθα.  Το  ά[Λάρτη[Λα,  το  εγκλη[χα  (χ&λλον,  κατε- 
ν:ήθη  και  ή  εξάγνισις  ήρξατο  ίιά  της  αποστολής  έλληνοπαίοων  τινών 
ςίς  την  ριητέρχ  Ελλάδα  προς  έκ(Αάθησιν  της  γλώσσης  και  έ^ραίωσιν 
Τ2ϋ  ίθνικοΰ  φρονή[Αατος.  Μόνον  ίιά  της  τοιαύτης  ελληνικής  ανατροφής 
:ί  παΐίες  τών  Χίων  θά  καταστώσιν  άξιοι  τής  ύπολήψεως  τών  ξένων, 
ο::ως  έγένοντο  και  οι  πατέρες  αυτών.  Μόνον  ίιά  τοιαύτης  ανατροφής 
Οά  δύνανται  νά  (Αεγαλαυχώσι  δικαίως  έπι  τω  ονό[Αατι  αυτών  και  θά 
νίνωσιν  άξιοι  του  τψίου  παρελθόντος  τών  πατέρων  των,  και  τής  ίερδίς 
ζποστολτς,  ην  ή  θεία  Πρόνοια  ενεπιστεύθη  εις  τους  "Ελληνας  του  (λέλ- 
λοντος. 

Ά\£ξ.  Καράλης 
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Έπεσεν  οχι  κάνεις  πανίσχυρος  πρωθυπουργός,  δ  δποϊος  ίπΐ  ετη  |/.α- 
χρά  ίβάρυνε  τον  τράχηλον  και  ήλώφρυνε  τον  στό[Λαχον  τών  αντιπά- 
λων του,  δχι  κάνέν  επίσηαον  και  βαρύ  οΙκοίό[Αη[;.α  έλκυον  ίιά  τής  ίστο- 
ίίχς  του  τους  περιηγητάς  άπο  τά  πέρατα  του  κόσ[Λου,  ή  συνίεό[Λενον 
[ί.έ  τοπικάς  άναιχνήσεις  και  συνίαυλίζον  τάς  φατρίας  και  πληρούν  τον 
τ'!ΐπον  ριε  ίιατριβάς,  ως  ή  ΡοΓΐ»  Κβ&ΐβ  τής  Κερκύρας.  Έπεσεν  άπο 
την  φοβεράν  θύελλαν  την  συντρίψασαν  τάς  κυπαρίσσους  και  παρασύρα- 
σαντον  σιίηρό5ρο[ΐον ,  (λία  άσή[Λαντος  φωλειά  έκ  τούβλων,  ένας  περίερ- 
γος οικίσκος  εστη(Αένος   εκεϊ  παρά    τον  "Αϊ-θανάσην  επι  τεσσάρων  λι- 
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Οίνων  <7τύλ(ί>ν,  ήρε^π^^Αίνος,  ξλσβίστω'Λενος  «Αε  φχινε^ίνας  τά^  σιδρά; 
σανίίας  του,  ως  πλευρά  θνησΐ(Ααίου,  άνευ  αξίας  ίιά  τον  ΐίιοχτηττ)^, 
άνευ  ενδιαφέροντος  ίιά  τον  χόσ(Λον. 

Και  ή  πτώσίς  του,  θλιβερά  άντίθεσις  προς  την  άναζώσαν  φύσιν,  ρν 
άνέ[Λν7ΐσε  την  ίστορίαν  του,  ίστορίαν  [Αίκράν  και  σκοτεινην,  αλλ*  αρ- 
κετά περίεργον. 

θα  εΐνε  τώρα  ίεκα  πέντε  και  πλέον  ετη,  άφ'  δτου  ριίαν  ώραίαν 
Παρασκευην,  ήριέραν  προσεγγίσεως  του  ΥοΗοϋ,  άπεβιβάσθησαν  ει; 
τον  λΐ(Αενα  (χας  ίύο  περίεργοι  ξένοι.  Ό  εις  ητο  άνηρ  υψηλός  και  ισχν&ς 
[λέ  παρειάς  κοίλας  χαι  νοσηρώς  ερυθράς,  (Αε  [χακράν  ξανθόλευκον  κό[ΐην 
και  (χακρον  ίπίσης  και  παρη[Λεληιχενον  γίνειον,  παλαιω[^;.ένα  ένού[Λατχ 
και  υφός  αγέρωχο  ν*  δ  σύντροφος  του  ητο  γυνή,  η  (ΐ&λλον  άπο  σώ{ΑΧ 
γυναικός,  Ισχνή,  κοντή,  βλογιοκο(χ.[ΐ.ενη ,  άλλοίθωρος,  φλύαρος,  «ύχίνη- 
τος,  σεισοπυγουσα,  και  έφαΐνετο  ως  υπηρέτρια  του  άνίρός*  το  σώ|Λα 
και  αι  κινήσεις  της  εχορήγησαν  ά^χεσως  και  το  ονομά  της*  οΐ  φχιοροί 
και  φιλοσκώ[Α[Λονες  λε|Αβουχοι  του  λΐ[χένος  την  ώνό[χασαν  ο,χοΛοβψΊ^^ 
και  όταν,  αργότερα,  εγνώσθη  το  ονο(Λώ  της  «Μαρία»  εζησ£  και  ίτλ- 
θανεν  ύπο  το  ονο[ΐ.α  αΜαρΙα  ή  χοΛοβη'ϋ,  Ό  υψηλός  και  ισχνός  ζΐν:: 
ίέν  Ιφαίνετο  [Λεν  πλούσιος  εκ  της  περιβολής  του,  άλλ'επλήρωνε  πλου- 
σιοπάροχα εις  άργυροι  στιλπνά  νο[Λίσ[Αατα,  έλκύσας  ούτω  την  ύπόλτ/ΐιν 
των  λει^βούχων  ευθύς  εξ  αρχής*  και  όταν  δ  καπετάν-Γιαννακός,  ''^ 
χωλός  προϊστά(Αενος  της  εταιρίας  των  λε[Αβούχων,  ύψώσας  την  χε^ϊ- 
λήν  άπο  του  βιβλίου  και  ίιευθετήσας  τά  6[Λ|χατοΟάλιά  του  ήρώττ,<:ί 
γλ  σοβαρότητα  τον  έπιρ.όχθως  χωπηλατουντα  Μούχλιον: 

—  Έ  ρ,ουρέ  Μούχλιο,  εχου{Αε  πολλούς  έπιβάταις  σή[Λερα  ;»  δ  Μο/- 
χλιος  ε^^ειξε  ίιά  του  οφθαλ(χοΰ  τον  ξένον  και  άπήντησδν 

—  Έχουμε  ενανε  πάξίζει  γιά  χίλιους. 

Άφοΰ  άπεβιβάσθησαν,  δ  [λέν  υψηλός  καλοπληρωτης  συρθείς  επιμό- 
νως [λέχρι  του  καφφενείου  άνεκλίθη  ίπι  σκληρού  σκα[ΐνΙου,  καταληοβεΐ; 
ύπο  βηχός,  ανέλαβε  ίέ  τάς  φροντίδας  του  περαιτέρω  ταξειίίου  ή  χο' 
Λοβη  Μαρία.  Έπλησίασεν  εις  ενα  ά|Λαξηλάτην,  και  άφου  ίιά  νευ- 
(χάτων  συνεννοήθη  περί  της  ά[χάξης,  ηθέλησε  νά  ερώτηση  και  περί  ξε- 
νοδοχείου . 

—  Έκει  ίντώ  λοκάντα,  ιη&η^ί&ΓΘ,  άΟΓΠαΐΓβ  κύριος  ; 

—  Μουρέ  Νιζά(Ληηη,  έφώναξεν  δ  άριαξηλάτης,  εινεΊταλιάνα,(λθυ:£• 
ελα  νά  πουλήστρς  δσα  ξέρεις.  Ό  κληθείς  Νιζά(χης  προσηλθεν,  ινχ 
χρησΐ(Λεύσγι  ως  ίιερ[Ληνεύς,  και  ή  'Ιταλις  Ιπανέλαβε  την  Ιρώτησίν  της: 

—  Έκει  4ντώ  λοκάντα  ; 
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—  Μπράβο,• [λπράβο,  81,   81,  λοκάντα  λίβι!  έχει  καΐ  ^ταράχει. 

—  Μδη^&Γβ  ?  ίπανίΤ^αβεν  ή  Ίταλίς, εξηγούσα  την  λίξιν  ίιά  χει- 
:ονο|χ.ίας. 

--  Μ'ϊτράβο,  [Απράβο•    νά  ψήσω[Λ'  ένα  πεταλάκι,   άιντε  ! 

—  Νο ;  πιείη^ί8Γ6  άβ  Γο&Γπβ. 

—  ΟίίΓηβ  λέει  ;  κριάς  Παρασκευή  σΎ)(Λερα  !Ι  τί,  σκυλιά  8Ϊ(Ααστε  ; 

—  Νο  σκυλί,  ει^ηβΐΐο,  οίΐρίίο  ; 

—  Ταρνάνα  [;,ας,  είπεν  δ  Νιζάρ,ης,  απελπισθείς  νά  συνεννοηΟη. 

—  Τσί[Απι,  τσί|Λπι,   τσάρίι  .  .   . 

—  Αντίο  Γλαρέντζα  και  Κατακωλο,  προσέθεσαν  εν  χορω  οι  συνα- 
ίίρ^ισθέντες  πέριξ  λε[;.βΰυχοι,  και  ή  πτωχή  'Ιταλις  ήρυθρίασεν  εξ  ά[;.η- 
/ινίας,  δταν  επλ'Λσίασεν  δ  βήχων  κύριος.  Άπηΰθυνεν  Ιταλιστι  τον 
'λόγον  προς  τήν  Μαρίαν  και  άνέβησαν   άί^φότεροι  εΙς  τήν  ά(Λαξαν. 

—  Υπάρχει  ξενοίοχεΤον  εΙς  ττ,ν  πόλιν  σας  ; 

Ήρώτησε  |λέ  ασθενή  φωνήν,  άλλ'  εις  καθαράν  Έλληνικήν. 

—  Άκοΰς  λίεΐ'  πολλά  οχι  ενα,   απήντησε  ν  δ  «[Λαξηλάτης. 
*Αλλά  φθάσας  εις  τήν  πόλιν,  ^έν  κατώκησεν  έπι  πολύ  εις  το  ξενο- 

'):χεΙον•  ένοικίασεν  δλόκληρον  [χίαν  άπο  τάς  (Αεγαλειτέρας  οικίας  και 
έγχατεστάθη  έκεϊ  εν  ολβω  και  εν  άνέσεΐ'  τήν  επίπλωσε  κο[χψότατα, 
ίττησε  πολύτο(Αον  βιβλιοθήκην  και  τήν  περιέβαλε  [λέ  κήπον  και  [ΐέ  άνθη.  «. 

Περιττον  νά  το  ειπώ*  άπο  τήν  πρώτη  ν  ή[Λέραν  της  άφίξεώς  του, 
άτϊέβη  το  ζήτη[Αα  της  ήαέρας  εν  ττ)  πόλει  [;*ας.  Εις  τάς  [Λίκράς  κοινί;)- 
νίας,  δπου  οι  άνθρωποι  γνωρίζουν  αλλήλους  ακριβέστατα,  δπου  τά 
7.:υοότερα  (χ-υστήρια  ξεψαχνίζονται  και  σχολιάζονται  τά  (χυχιαίτατα 
α'.σθ•Γι[χ.ατα ,  φαιν6[Λενον  τοιούτον  ήτο  φυσικον  νά  κινήσ•^)  τήν  περιέρ- 
ΥΕ'.χν  δλων  και  νά  προκαλέστρ  έρευνας  και  κατοπτεύσεις  [λέχρι  κακοηθείας. 

Το  πρώτον  θύ(Λα  του  ενδιαφέροντος  τούτου  ύπήρξεν  ή  πτωχή  Μαρία* 
:1  παντοπώλαι ,  οί  οινοπώλαι,  οί  καπνοπώλαι,  οι  ί[ΐ.ποροι,  οι  άχθοφό- 
ρ:'.,  Ινω  ίθηλάκωνον  το  άργυρούν  της  νό(Λΐσ(ΐα,  εκρινον  χρέος  νά  της 
αποτείνουν  πάντοτε  και  τήν  Ιρώτησιν: 

—  αΤί  εΐνε  δ  αφέντης  σου  ;» 

—  «Πρόξενος  εΐνε  τάφεντικό  ;» 

—  αΤί  δουλειά  κάνει  δ  κύριος  σου;» 

—  «Ντική  του  ντουλειά,  άπήντα  ή  Μαρία,  κάνε  και  σύ  ντική 
5:υ•  τί  ρλει  γιά  άλλο;  ΟΟδρβΙΙΟ  άί  ΒαοοΙίΟ  !» 

Ό  ξένος  έν  τούτοις  ούίένα  έπλησίαζεν  ή  ζωή  του  έ(Αερίζετο  [λεταξύ 
τ:ϋ  κήπου,  της  βιβλιοθήκης  και  της  προκυ|Λαίας,  δπου  συνήθως  περιεπά- 
Τ"  μί  βραίύ  και  κανονικον  βή[Αα,  ίστά[Αενος  ενίοτε  ϊν  αναπνέτρ  βαθέως. 
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αύγόν,  το  6ποϊον  ίβραζβν  δ  ιίιος,  Άπο  καφοΰ  εις  χαιρόν  προο€αλνί- 
[χινος  ύπο  νέας  αί[Λ0ΤΓτυσίας ,  κατέιτιχτεν  εις  την  χλίνην,  χαΐ  τίτε  ίγον 
ίνεθυ[ΛεΤτο  ή  φιλανθρωπία,  Ή  [λήτηρ  της  οίχοίεσττοίνης  του  καΐ  ά)Λη 
[Λία  γραία,  της  δποίας  δ  [Λονογενής  υίος  εΤχεν  άποθάνγ)  άπο  φΟίαν,  τ,ρ- 
χοντο  χρος  νοσηλείαν  του*  του  έ'βραζον  το  γάλα,  επλυνον  τα  (λατω- 
(χένα  ρ,ανίήλια  και  του  παρείχον  ^αψιλεϊς  συ[ΐ.βουλάς  Ιατρικάς  κχΐ  τϊή•.- 
κάς•  αλλ*  δταν  δπωσουν  άνελά[Λβανε ,  τάς  ηύχαρίστει  καΐ  τάς  άίΓηλ- 
λαττε  του  κόπου  νά  ξαναέλθουν. 

—  Τώρα  είριαι  πολύ  καλά,  έλεγε  (/.ειίιών,  ίέν  είνε  ανάγκη  νζ 
βασανίζεσθε*  ευχαριστώ.  Και  δ[Λως  παρετείνετο  ή  ζωή  του*  ρ-υστηριω- 
ίες  και  άνεξήγητον  φαινό[Λενον  της  τύχης  η  της  προνοίας!  ν '  άποθ^/ηστ-τ. 
ή  [Ανηστευ(Λένη  νέα  ή  πλήρης  υγείας,  κάλλους,  ονείρων  και  πόθων,  χι: 
νά  ζ^  δ  έτοι^Λοθάνατος  φθισικός,  δ  [λή  έχων  τε[Λά)τΐον  άρτου,  η  τά  τυο/.α 
εκείνα  και  κωφά  και  ανάπηρα  8κτρώ[^!.ατα  τά  έπαιτουντα  τον  οβολόν. 
Άλλ'  δ  ίυστυχής  Χτικιασρ,ένος  θά  εΤχεν  άλλως  ύπολογίση-  <ϊιοτ'. 
ριετ'  ολίγον  τά  χρήΐΛατά  του  έξέλιπον  εντελώς*  ίέν  είχεν  ούτε  το  εν:ι- 
κιον  νά  πληρώστ)•  και  τότε  ίιά  πρώτην  φοράν  ήναγκάσθη  νά  ζηττ,στ 
Ό  οικοδεσπότης  του  είχε  κτίστ)  εις  τά  δρια  της  άριπέλου  του  το^ 
οΐκίσκον  η  [χαλλον  την  φωλεάν,  ή  δποία  κείται  σή(Λερον  ενώπιον  «χ: ^ 
συντετρΐ(Λ[Λ6νη  άπο  την  θύελλαν,  ίιά  νά  χρησΐ[Λεύγι  ώς  καταφύγιον  τ:0 
άγροφύλακος  εν  καιρώ  χεΐ(χ.ώνος•  ή  θέσις  5έν  ητο  έ'ξοχος*  ητο  χθαίχι/τ 
πλησίον  του  χάνίακος,  δπου  έκόαζον  οί  βάτραχοι  άπο  του  Μαρτί:^ 
(/.έχρι  του  Όκτωβρίου,  περιβα7Λο;χένη  άπο  βάτους  και  άσφοίέλους.  ί"^: 
άσφόοελοι,  δταν  ήνθουν,  εΐχον  αληθώς  ποιάν  τίνα  χάριν,  άλλα  χά:./ 
ψυχράν,   νεκρικήν. 

Εν*τούτοις  δ  Χτικιασ[ΐ.ενος  εζήτησεν  αυτήν  τήν  φωλεάν  ώς  χατ::- 
κίαν  και  δ  κάλος  οικοοεσπότης ,  το  [χέν  εύγνω[/.ονών  ίι'  δσα  εΐ^^εν  ώο£- 
ληθή  εξ  αυτού,  το  ^έ  προθυ[Λθύ[Λενος  ν'  άπαλλάζτ)  τον  οΙκόν  του  ά-- 
το  |Λίασ(Λα,  οι'  δ  οι  γείτονες  παρεπονούντο ,  του  παρεχώρησε  την  οω- 
λεάν  εκείνην,  ή  δποία  ευθύς  (Αετωνοριάσθη  άρρίίως  «γο  x€^Μ  τον 
Χηχιασμίτονΐ> . 

Έκεϊ  (Αετέφερον  το  στρώ(χά  του,  (ΐίαν  ξυλίνην  πολυθρόναν,  το  (ΐ.όν:ν 
επιπλον  πού  τού  ψενε,  και  εν  βιβλίον  (χέ  κίτρινον  εζώφυλλον,  το  αό- 
νον  λείψανον  της  πλούσιας  άλλοτε  βιβλιοθήκης  του,  την  δποίαν  ν//} 
πωλήστ)  εκ  ίιαλεφ.[Λάτων.  Έκεϊ  έζησε  τάς  τελευταίας  ήμ,έρας  τ^'α 
ζωήν  ά(Λφίβολον  και  βασανισρ,ένην ,  και  έκεϊ  (λίαν  ώραίαν  έαρινην  ψ^- 
ραν — τήν  ή{/.εραν  ακριβώς  τού  Πάσχα — ευρέθη  νεκρός  έπι  των  σζν•- 
ίων,  ρ.έ  συνεσπασ[Λένα    τά  γόνατα,  τάς  χείρας    επι    τού    στήθονς  χιί 
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9λιβ«ρως    Υϊ(Αΐκλιίστους    τους     κρυσταλλωρ-ίνους    6φθαλ[Λθύς     του. 

Οί  ^ΐ£ρ}^ό(χ.£νοι  βχβΐθ^ν  και  οί  αγροφύλακες  εβλ^πον  συχνά  τον  αίγο- 
τρόφον  γαλακτοπώλην  νά  στα|Λατ^  ίκεϊ  τάς  ζωηράς  αίγας  του  και  νά 
άνερχηται  βρα^έω^  την  στβνην  και  σαθράν  κλίρ.ακα  του  κελλίου  ίιά  νά 
χενώστ)  ριισην  οκ&ν  γάλακτος  εΙς  το  παλαιον  πηλινον  άγγβϊον,  το 
όττίΤον  ετβινεν  6  Χτικιασ|Λένος,  εζάγων  την  σκελετώ^η  χεϊρά  του. 

—  Το  πληρώνεσαι  το  γάλα  ;  τον  ήρωτησα[ΐεν  {ΐ,Ιαν  ή{Λεραν. 

—  Πω,  έτσι  κάνε  χάρισ|Λα  το  ίίνω  ! 

—  Και  ποιος  σε  πληρώνει  ; 

—  Με  πληρώνει  πδίσα  ριηνα  ενα  δασκάλα  άπο  το  Νιοχώρι. 

—  τι  ρυστική  φιλανθρωπία,  τί  περίεργο  δασκάλα  ! 

Συνήθως  ΙκεΙτετο  επι  του  στρώ[Αατος  και  ηκούο{Λεν  (^ιόνον  τον  άπηλ- 
πσξΐ,ένον  βηχά  του,  άλλ'  ενίοτε  έφερε  την  πολυθρόναν  προς  την  θύραν 
ΑχΙ  ή  νεκρική  κεφαλή  του  ενέβαλλε  την  φρίκην  εις  τά  παιδιά  και  τάς 
γυναίκας  και  εκίνει  τον  οίκτον  των  άνίρών.Έθεόέτο  ίέ  ρ,ε  βλέ[λ[Λα  απα- 
θές και  άφηρη[ΐ.ενον  τον  ίιερχό(Αενον  κόσ(Αον,  τους  ζωηρούς  και  ρω[Λα- 
λεους  νεανίας,  τους  πτωχούς  'Δρ.πλιανίτας,  τους  ωχρούς  πλουσίους, 
τους  κεκυφότας  γέροντας  και  τους  ολβίους  (Λε[ΐνηστευ[χενους,  τους  επαί- 
τας  και  πέραν  έκεϊ  προς  ανατολάς,  τά  λευκάζοντα  [Λάρ[Λαρα  των  τά- 
^ων  και  άπέ^ι^ε  τους  χαιρετισ[χούς  των  λαβατών  (λε  ελαφρον  κίνη[Λα 
της  κεφαλής  και  το  θλιβερόν  του  (λει^ία^ια,  ίιότι  πΛσα  λεζις  ετΐ{χ.ω- 
ρεϊτο  [λέ  παροξυσ|Λθν  βηχός.  Όταν  ηλθεν  ή  άνοιζις  και  ηνθησαν  οί 
•ένθψοι  άσφό^ελοι,  κατέβη  (λετά  πολλού  κόπου,  συνελεξεν  ολίγα  άνθη 
χχΐ  τά  εθεσεν  εις  την  οπήν  του  κελλίου  του.  Έκτοτε  ίέν  έ*λειψεν  άπο 
την  οπην  έκείνην  το  ποτηριον  ρ,έ  τά  άνθη  των  άσφο^έλων,  και  τοΰτο 
τ,ρκεσε  ίιά  νά  ίώστ)  εΙς  τον  δυστυχή  και  νέον  δνο[Αα•  αό  χηχίασμί'- 
γοζ  ^ϊ  τα  σπ6ρίούχΛι,αι>  τον  ώνό(Λαζον  οί  κηπουροί,  9.6  άσ^κ)ΟΒΛ6{: 
Λίψωη»  ήστείζοντο  οί  λογιώτεροι. 

Ή  χαρά  των  πανηγύρεων  έπέρασεν  ύπο  τους  πο^ας  του•  πώς  αρά  γε 
νά  ηχούν  εΙς  τά  ώτά  του  οί  κρότοι  των  δπ7νων  και  οί  καλπασ[Αοι  των 
ί•::ων  και  αί  φαιίραι  Ιαχαι  των  πανηγυριστών  !  η  (λήπως  ίέν  τά  ηκουε 
■/-5ν,  ζΐνος  παντός  του  πβριβάλλοντος,  ατενίζων  εις  κόσ[χον  άλλον,  εις 
"ίρισσότερον  φως  !  "'Αν  τουλάχιστον  ή  θρησκεία  ε'χυνε  βάλσαμ,ον  ελ- 
"ίίος  εις  την  θλιβεράν  ψυχήν  του  !  Άλλ'  ούίέν  ση^ζ-εΤον  έ;χαρτύρε' 
ουστυχώς  τοιαύτην  παρα[Λυθίαν. 

Ήτο  οψΐ[λον  το  Πάσχα  κατ'  εκείνο  το  έτος•  και  οί  πολϊται,  άφου 
ε-^/αγον  και  ύπνωσαν  άναπληρουντες  την  νηστείαν  κο^Ι  την  άϋπνίαν  της 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


584  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

[Λεγάλης  6βίο(Λάίος,  έξηλθον  (Λ6  την  ίύσιν  του  ηλίου  4ιά  να  ϊίουν  χαΐ 
προσκυνήσουν  τά  αΚοτΙσματαΐί.  Τα  παιίιά  [λέ  τάς  λα(ΐ7νάίας  των  χιΐ 
οί  άνίρες  [ΐέ  τάς  γυναικάς  των,  νέοι  και  γέροντες,  πτωχοί  κχί  ΐϊλ:ΰ- 
σιοι,  φουστανελλάίες  και  φραγκοφόροι  και  πανωβρακάίες,  δλοι  αΐ 
καινουργη  περιβολήν  και  ευθυ(χ.ον  φυσιογνωράαν  άνέ[Λενον  την  τελετ/ΐν 
δ[Λΐλουντες  περί  των  άρνίων  των,  ενω  κατά(Ααυρος  και  απειλητικός 
ϊστατο  ίν  τω  (/.έσο)  έπι  βαρελιού  δ  χάρτινος  Ίούίας  κρατών  εις  ττιν 
χεϊρα  το  (/.ανίήλιον  [λέ  τά  αργύρια,  και  (χέλλων  ίιά  χιλιοστην  φορά•, 
νάποτίση  ίιά  πυρπολήσεως  το  παράνο[λον  σφάλ[Λα  του. 

Εις  άλλα  (λέρη  ή  τελετή  της  Αγάπης  γίνεται  εντός  της  Έκκ/τ,- 
σίας,  άλλ'ή[Λεϊς  εχο(ΐ.εν  και  προς  τοΰτο  το  Ήρωόκ  μας,  Έντος  αυτ:ΰ. 
[Αεταξύ  του  τάφου  του  Βότσαρι  και  του  άνίριάντος  του  Βύρωνος,  πλη- 
σίον των  παλαιών  βο[ΐ.βών  και  τών  θραυσ[λένων  κανονιών,  έορτάζθ|χ£ν 
την  εξ  οίον,  ψάλλο(Λεν  τον  έπιτάφιον,  τά  ρ.νη[χόσυνα,  τρισάγια,  έντό; 
αύτοΰ  τελου(Λεν  και  την    Άγάπην  της  Αναστάσεως. 

Ή  τελετή  έφάνη  ήίη,  6  ίαΐ[Λονισριένος  πάταγος  τών  [^άσκλων  χα! 
τρο[λπονίων  ά(Αΐλλδ&ται  προς  τάς  ώρυγάς  τών  ευσεβών  ψαράδων  χι! 
[Λολις  ακούεται  κατά  οιαλεί(Α(ΐ.ατα  το  χαρ[χόσυνον  «Χρίστος  ανέστη...» 
τών  παιίίων,  προηγείται  δ  σταυρός  [Λε  τά  εξαπτέρυγα  και  άκολουΟ:'> 
σιν  οί  ίερεϊς  εν  στολτ)  περιστοιχίζοντες  τάς  αγίας  εικόνας,  φεροαέ^,' 
ύπο  παιίίων  ή  άνίρών  παιίιοφρόνων.  Ό  Χριστός,  ή  Παναγία,  ή  Άνζ- 
στασις,  6  άγιος  Σπυρίίων  και  ή  άγια  Παρασκευή  παρελαύνουσι  β:χ- 
ίέως,  ενώ  δ  πυρπολητής,  θηλακώσας  άρκετάς  δεκάρας,  βιάζεται  η 
τελειώστ)  |/.έ  τον  ταλαίπωρον   Ιούίαν  και  [λέ  το  κοινόν. 

Αίφνης  ίύο,  τρεις,  πέντε,  εξ,  εκ  της  δριηγύρεως  άποσπώ[Αενδΐ  (Τ^ίίτ 
ίουσι  προς  το  νοσοκο[χειον*  τούτους  ακολουθούν  άλλοι  και  άλλοι  χιί, 
5ιαίιίθ[Λένου  του  κινή[Λατος,  6  χώρος  της  πλατείας  (λένει  κενός.  Δΰ: 
αγροφύλακες,  κρατούντες  άπο  τους  ώ[Αους  και  τους  ποίας,  ίκό[ΐιζον  ιά 
το  νοσοκο(ΐ.εϊον  το  σώ[Λα  του  άθλιου  χτικιασ(Λένου•  τήν  περιέργειαν  ίιΐ- 
ίέχονται  τά  σχόλια.. 

«  Σή[Λερον  ηύρε  νά  πεθάντ)  που  6  κόσ(χος  ανασταίνεται  ! » 

—  «θαύργ)  ανοιχτή  τήν  πόρτα  του  Παραδείσου*  ήτον  άγιος  άν- 
θρωπος» . 

—  «Τουλάχιστον  (Λάρτυς». 

—  «Περίεργος  υπαρξις»  ! 

—  « Δυστυχισ[Λένον  πλάσρ,α»  ! 

Και  επαναλαριβάνεται  άπο  στό[;.ατος  εις  στό(ΐ.α  δ  βίος  του  ίυστ> 
χους  και  επαναφέρονται    εις  τήν  |/.νή[Λην  τά  ολίγα  άνέκίοτα  που  τ.<?*ν 
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Ι'νωστά  χαΐ  σκυθρω^άζουν  αί  {Αορφαι  κχΐ  βραδύνεται  το  βή|ΐ.α,  ως  αν 
ή  βΐχών  ίχίίντ)  του  θανάτου  νά  β-^υεκάθτοσεν  εΙς  τα  στήθη  δλων,βνω  πυρ- 
σδχροτεϊ  και  καίεται  δ  χάρτινος  Ίούίας,  και  ίιαβάζει  δ  παπάς  το 
Ευχγγελιον  εΙς  διαφόρους  γλώσσας. 

«Γκιουνλεριν  [Λτυιριντε  άκοά[Α  βακτ-ηντά  ...» 

Νικγ  ή  λύτΓο  τη  χαρά•  και  έγώ  είσήλθον  εις  το  νοσοκο{χεϊον ,  δπου 
βύρον  τον  άνθυχίατρον  της  υπηρεσίας. 

—  «Λυπηρά  συ(Απτωσις•    αλήθεια». 

—  «θά  [λέ  βάλη  σε  βάσανα  νά  κάνω  νεκροψίαν' Λαριπριάτικα» . 
Και  διέταξε  νάτον  τοποθετήσουν  εις  το  (ΐ.άρ[Ααρον  του  νεκροτο(Λείου, 

5νώ  έγώ  ίφρικίων  [ΐή  αντέχων  [ΐ,ήτε  νά  [λείνω  (λήτε  νά  φύγω. 

Αίφνης  εισηλθεν  εις  το  νοσοκορ,ειον  [Λία  νεα  και  κορ,ψη  κυρία.  Εϊτε 
η  ψυχή  [ί.ου  ητο  4ιατεθεΐ[Λενη  ούτως,  είτε  ή  νέα  εκείνη  είχεν  ασυνήθη 
ίχφρασιν,[Αου  εκα|χεν  ευθύς  ιίιαιτέραν  εντύπωσινητο  [ΐελανεί[χ.ων,ύψηλή 
κχΐ  ισχνή*  ίέν  είχε  κανονικούς  χαρακτήρας,  και  το  ίέρ(ΐα  της  άκό[χη 
ίφαίνετο  εσκληρυ^Λενον,  τά  χείλη  της  ήσαν  ωχρά,  εφαΐνοντο  αί  φλέβες 
του  λαΐ[/,ού  και  των  κροτάφων  της,  και  οί  οφθαλ(Λθί  της  άκό[Λη  ήσαν 
[ΐικροι  και  στακτεροί*  άλλ'  εις  την  δψιν  της  ίιεχύνετο  τόση  ψυχή, 
τόσον  αΤσθη(χ.α,  ώστε  ευθύς  σου  έπεβάλλετο,  ώς  ανωτέρας  φύσεως  δν. 

—  Κύριε  άνθυπίατρε,  έφεραν  έ^ώ  το  πτώρια  του  ίυστυχούς  χτι- 
χιασι^ένου  ;   και  αί  χείρες  και  τά  χείλη  της  ετρε[χον,  ενψ  ώ[Λίλει. 

—  Μάλιστα,  κυρία. 

—  Δεν  ευρέθη  τίποτε  εις  τον  νεκρόν  του;  έγγραφα,  σηρ.ειώσεις, 
•/αρτοφυλάκιον  ; 

—  Ευρέθησαν  [/.άλιστα  αύτο  το  χαρτοφυλάκιον  και  αύτο  το  βιβλίον. 
Ή  αελανείρ.ων  νέα  τά  έλαβε  και  κάνεις  ίέν  έσκέφθη  νά  την  6(Λπο- 

ίίση•  ήνοιξε  το  χαρτοφυλάκιον    και    εις  [λίαν  σελίδα   παρετήρησα  ζω- 
γραφισαένον   ίιά  (Λολυβίοκονίύλου  ένα  σταυρόν. 

Έρριψα  εν  βλέρ.[Αα  και  εις  το  βιβλίον  ήσαν  τά  Μέπίοΐνβε  ά^α,η 
Βΐίτίΰίάβ  του  Μαχίΐηβ  άΐΐ  Οαΐηρ,  και  έφερον  εις  το  περιθώριον  σηριειώ- 
σεις  λά  ριολυβίίίος. 

Ύπέίειξα  το  πρ(ϊγ|ΐ,α  εις  τον  Ιατρον  και  τον  ήρώτησα  ίιά  του 
βλε(/ΐ|ΐ.ατος,αν  ίέν  ύπώπτευεν  αύτοκτονίαν  εκείνος  ανύψωσε  τους  ώ(Αους. 

—  θά  το  ιίου[Αε,  εψιθύρισεν .  Έν  τούτοις  ή  νέα,  άφου  περιειργάσθη 
έπι  [χ,ικρδν  το  βιβλίον  και  το  χαρτοφυλάκιον 

—  Ελπίζω,  εΤπεν  ετι  [χδίλλον  τρέ[χουσα,  δτι  θά  ρ-Ίπιτραπή  νά  τον 
κηίεύσω,  ίιότι  είνε  συγγενής  |Λου. 

-*  Συγγενής  σας  !  άπδ  που  είσθε  ; 
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—  <κΕί(Λαι  ^ιχσχάλα  ίίώ  •1ς  τά  πΕρίχωρα*  ίιά  την  κηΑείαν  έρο- 
ίίζιι  τίποτβ  ;  .  . 

—  ΤΙποτβ,  ανάγκη  ρ(.όνον  νά  γβίντ)  πριν  ή  νεκροψία. 

—  Νίκροψία  !  βίπεν  ή  γυνή  και  ερρηξβ  τρομ-βράν  κραυγην  ιΐ 
χβιρβς  αύτης  συνβσπάσθησαν  βίς  τον  άίρα,  συνεσπάσΟη  και  το  πρόσω- 
πον, και  επεσβν  ΙπΙστο(ΐα  βπι  του  πλακόστρωτου*  ίκ  της  πτώσεω; 
έθραύσθησαν,  ως  φαίνεται,    οί  οδόντες  της    και  άφρος  αί{ΐ,ατόεις  βξήρ- 

,   χετο  του  στό(Λατός  της,  ίνφ  το  σώ(χά  της  έσφάίαζεν  εναγωνίως. 
Ήρχισα  και  εγώ  νά  ώχριω  και  νά  τρέμω. 

—  Πήγαινε,  ριοΰ  είπεν  δ  ιατρός — είνε  βίτιληπτική — σ' ευρίσκω  στίιν 
πλατεϊαν — 8.11  ΓβΥοίΓ. 

Μεσολόγγιον,  Απρίλιος  1893.  Α.  Χρα&υλαντώνης. 


ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ  ΠΕΡΙ  ΙΑΠΩΝΙΑΣ' 

ΕΛΛΗΝΟΣ  ΤΑΕΕΙΔΙΩΤΟΥ 

ΚίΙβε  18/30  Ιίοεμβρίον  1893. 

Δοθείσης  |αοι  ευκαιρίας  νά  περιέλθω  ολίγας  πόλεις  της  άπωτάοκ 
Ανατολής,  ίίίω  ενταύθα  δσον  οίον  τε  περιληπτικήν  και  άνευ  αξιώ- 
σεων ση[Λείωσιν  των  δσων  έκίνησαν  το  ενίιαφερον  και  την  περιέργίΐάν 
(Αου,  παρεισάξας  γενικά  τίνα,  τά  δποΤα  ηντλησα  εκ  διαφόρων  πηγών. 
Τον  επιθυ(Αουντα  πλείονα  και  λεπτο'χερέστερα,  παραπέ[Λπω  εις  τον  δσχ- 
[Αεραι  αύξοντα  άριθ[χον  άγγλοα(Λερικανικών,  γερ(Λ.ανικών ,  γαλλικών  χιί 
Ιαπωνικών  συγγραρ,(Λάτων•  ίστορίαν  Ιίίως  της  Ιαπωνικής  τέχνης  ύφ'ί- 
λας  αύτης  τάς  εκδηλώσεις  θέλει  ευρει  εν  τω  ίιτό(ΐω  συγγράρ,ρ,ατι  του 
Γάλλου  ΙίΙΐίδΟοηδβ,  8πιγραφό(Αενον:  «Ιι'β,Γΐ  ΤαροηαίδΡ,νή  ι^πωνιχη 
τέχνη».  Είνε  ίσως  γνωστόν  δτι  ή  Σινική  και  ή  Ιαπωνία  ίπιτρέπουσι  τοί; 
ξένοις  νά  ίια[Λένωσι  και  έ[Λπορεύωνται  εις  ώρισριένας  ριόνον  παραλίου: 
πόλεις.  Τούτων  αί  κυριώτεραι  εν  Κίνοχε  εΐνε  :  δ1ΐ8,ηξ)ΐ&1,  8^ί^Ιθ\^, 
Νίη^ρο,  ΓθΓΐηθ8&,  Οΐΐβίο  και  Ο&ηΙοη  άνοιγεϊσαι  τω  εύρωπαϊκω  ίΐΑ- 

Σημ.  Δ.  Π.  ΑΙ  όδοιπορικαΐ  αύται  σημειώσεις  εγράφησαν  άνευ  αξιώσεως  ιτ^ρ' 
*Έλληνος  ιατρού  επισκεφθέντος  πρό  τίνος  τας  άπωτάτας  έχείνας  χώρας,  δημοσι- 
εύομεν  δβ  αυτας  ευχαρίστως,  καίπερ  στερουμένας  φιλολογικού  χαρακτηρος,  χΐ'. 
διότι  εΐνε  αΐ  πρώται  ελληνιστί  γραφεΓσαι  ατομιχαΐ  εντυπώσεις  περί  τών  χω:<^ν 
αυτών  χαΐ  διότι  περιέχουσι  πληροφορίας  χρησίμους,  άναγομένας  εΙς  τα  αυτόθι  ελ- 
ληνικά συμφέροντα. 
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^τδοίφ  (Λβτά  πολε(Λους  καταλήξαντας   εΙς  την   ύχογραφην    συνθηκών  το 
1842  έν  Ναηΐίίη,  το  ίέ  1858  ίν  ΤίβηΙβιη. 

Άλλα  πολύ  ττρότδρον  οί  "Άγγλοι  είχον  Ιγκατασταθη  εΙς  τά  πρόθυρα 
των  Σινικών  θαλασσών,  κύριοι  γ6νό[Λβνοι  της  κατά  τά  Μαλαϊκά  στενά 
χιρσονησου  Μαλάκας  και  πλειοτίρων  νήσων,  ών  αί  κυριώτεραι  είνε  ή 
νγ.σος  Ρβηδίηβ  και  ή  νήσος  δίη§2ΐρ0Γβ.  Και  ή  (χεν  νήσος  Ρβη&η^ 
παρεχωρήθη  τφ  1785  ύπο  του  Κα]Λΐΐτης  Οΰβάα  τφ  άγγλω  πλοίαρχο) 
ίί^ΐΐΐ;  ίιά  την  Έταιρίαν  τών  Ανατολικών  Ίνίιών  βπι  ίτησ1ί>ε  πλη- 
^\ι.Τί  10000  [Μεξικανικών  ^ολλαρίων.  Μικρά  άλλα  λίαν  θελκτική 
νχοΓος  εινβ  ευρύς  κατάφυτος  κήπος,  εντός  του  δποίου  κείνται  ττϊίε  κά- 
χεϊσε  αί  τών  Ευρωπαίων — "Άγγλων  κυρίως  και  ίσως  Ισαρίθ[Λων  Γερ[χ.α- 
νών —  οικίαι.  Το  ί[Απόριον  αυτής  άκ[Λαιον  άλλοτε,  ήρχισε  προ  τίνων 
ετών  νά  εκπίτυττ).  Ή  ίε  δίΐΐ^&ροΓβ,  καταληφθεϊσα  το  1819  ύπο  του 
πλοιάρχου  δίΕΠίΓοΓοΙ  ΚίίΓΙβδ,  ήνώθη  προς  τήν  Ρβη&η^  το  1825 
έίρα  διοικήσεως  γενο(Αένη.  Μεγαλειτέρα  τής  Ρβη&ης  και  επίσης  ωραία 
ίχει  εύρύτατον  καΓ  πλούσιον  βοτανικον  κήπον,  [Αουσεϊον,  καλάς  δίούς 
ττροσλαβουσα  (λέγα  (Αέρος  του  ε(Λπορίου  το  δποϊον  εγένετο  άλλοτε  εν 
Ρβηαη^.  Άφ'  δτου  ίε  (1886)  εγένετο  απόπειρα  κατοχής  αυτής  ύπο 
τών  Ρώσσων,  οί  Άγγλοι  εργάζονται  ακαταπαύστως  εις  δψωσιν  οχυρω- 
αάτων  κατά  την  εϊσοίον  του  λΐ[λένος  ώς  επίσης  και  εις  Ρβη&η^  και  εις 
Ηοη^ΐίοη^. 

Ή  τελευταία  αυτή  προς  την  ίυτικήν  παραλίαν  τής  Σινικής  κεΐ(ΐ.ένη 
παρεχωρήθη  τοις  Άγγλοις  ύπο  τών  Κινέζων  [λετά  τον  πό7.ε[;.ον  (τον  του 
Όπίου  επικληθέντα)  ίυνά[λει  τής  εν  ΝαηΜη  ύπο  ΗβηΓΪ  ΡοΙΙίη^βΓ  και 
Κβΐ^ίηβ  υπογραφείσης  συνθήκης  (29  Αύγ. 1842)  «νά  κατέχηται  ες  άει 
ύπο  τής  αυτής  Βρετ.  Μεγαλειότητος,  τών  κληρονό(Αων  και  ίιαίόχων 
αυτής.»  Ή  παραχώρησις  αΰτη  συνωίεύετο  ύπο  22  εκατο[Α[ΑυρΙων  (^ε- 
ζικανικών  δολαρίων  πολε{Λΐκής  άποζη[Λΐώσεως .  Τήν  σχείον  άοενορον  άλ- 
λοτε και  άκαρπον  ταύτην  νήσον,  ένίιαίτηρια  αλιέων  και  πειρατών  έν 
ίιαστη[Αατι  ολίγων  σχετικώς  ετών  οί  "Άγγλοι  εκαλλώπισαν  ώς  τυόλιν 
εύρωπα'ίκήν,  κατέστησαν  ίβ  το  ση[Λαντικώτερον  8[χπορικον  κέντρον  τής 
απώτατης  Ανατολής,  ίιότι  ίίώ  συγκεντρούται  πΛν  δ, τι  ή  Σινική  και 
αύτη  ακόμη  ή  Ιαπωνία  παράγουσι  λά  τήν  εύρωπαϊκήν  άγοράν ,  Ιντεύθεν 
ίέ  αποστέλλονται  τά  ίιά  τά  ίύο  ταύτα  κράτη  προωρισ(/.ένα  ευρωπαϊκά 
προϊόντα. Μεγάλαι  ώραΐαι  και  εύρεΤαι  οΙκο^θ[Λαι  στολίζουσι  τήν  πόλιν, 
οίοι  κάλλιστα  έστρω[Λέναι  και  πάντοτε  καθαραί ,  ίη[λόσιοι  κήποι ,  ί  έν- 
ίρα  υψηλά  σύσκια,  πρό  τίνων  ετών  [χόλις  φυτευθέντα,  ευρύ  πείίον  οιά 
ίπποίρο(Αίας,  ίοοΙΙ^&Π    και  ΟΓίςυβΙ,  σειρά   λίθινων    γεφυρών    Ινουσών 
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(Λδταξύ  αλλήλων  λόφους  η  ράχβις  ορέων,  δπου  ή  αγγλική  Ιίιοτρο^ίι 
[ΐόνη  ήίύνχτο  νά  βυρη  [/.έρος  κατάλληλον  προς  οΙκο^ο[χήν  ρ.Ε|Λθνω|ΐΐ£νων 
ενίοτε  οΙκιών,  σιίηρόίρο(/.ος  αίωρητος  άνβρχό(Λενος  εις  υψος  4200  αγ- 
γλικών ιυοίών  έπι  δρους,  επι  του  δττοίου  ευρίσκεται  άλλτ)  πόλις  εχου<ϊα 
ίύο  ξενοίοχεϊα  ιυρώτης  τάξεως,  νοσοκο(χεΤον ,  κοΐ(χητήριον  τέλος  τόσον 
καλώς  ίιατ7)ρού(χενον  ώστε  και  ως  περίπατος  χρησΐ(χεύει  χαι  προσωρινή 
[ΐετά  κάριατον  άνάπαυσις  τοις  [/.ή  άκό(χη  λαβουσι  ^ικαίω(ΐ.α  ίι«(ΐΛνης 
εν  αύτφ 

Έκάστγ)  των  ων  έ(χνήσθην  νήσων  έκτος  της  ευρωπαϊκής  συνοικίας 
έχει  και  τ[Λήαα  αποκλειστικώς  ύπο  εγχωρίων  ( Μαλαίων ,  'Ινίών  τίνων 
και  κυρίως  Κινέζων)  κατοικού[Λ.ενον .  Ώς  επι  το  πλείστον  ουχί  λίαν  χχ- 
θάριον  και  ευοσ[Λον  ίίίει  τω  ξένω  ιίέαν  περί  τής  σινικής  ζωής,  συ[ί.πλ7ΐ- 
ρου(Χ6νην  ίιά  τής  επισκέψεως  τής  οκτάωρον  άπο  Ηοη^]^Οη^  άπιχοϋ- 
σης  καθαρώς  ( ; )  κινεζικής  πόλεως  Οαηϊοη .  Στενοτάτας  έχουσα  όίοίκ; 
(οπωςτά  πεζοίρό(ΐ.ια  τής  δίου  Έρ(Χου)  και  κακήν  αποδίδουσας  οσρν. 
οικίας  ίέ  Ισογείους  και  πυκνάς  ή  πόλις  αιίττι  παρέχει  τ<5)  επισκίπττ. 
θέαν  τής  δποίας  το  πρωτότυπον  οφείλεται  εις  την  εκτακτον  ανά  τά; 
δ^ούς  κίνησιν,  τα  πλούσια  καταστή|/.ατα,  τάς  προ  αυτών  άνηρτη|Α£ναί 
ερυθράς  χρυσδίς  και  (λαύρας  έπιγραφάς,  και  τούζ  πολυαρίθ[Λους  και  πολυ- 
χρόους  εκ  χάρτου  (χεγάλους  φανούς,  όψιν  διαρκούς  ενετικής  ή  \ι,3ΐ1:* 
κινεζικής  εορτής  ίίί οντάς  δλη  τη  πόλει .  Άλλα  άφου  τις  ίπισκεφθτ;  τί;ιι 
ναον  τών  ώ(Αοτήτων,  τον  ναον  τον  περιέχοντα  τά  άγάλ(Αατα  500  θίο- 
τήτων  ((Λεταξύ  τών  δποίων  ευρηται  και  το  άγαλρ,α  του  Μάρx:'^ 
Ροΐο),  την  πενταόροφον  παγόίαν,  την  τών  Κινέζων  ώραίαν  λέσχην. 
τάς  φύλακας,  το  [χ.έρος  εΙς  το  δποϊον  εκτελούνται  αϊ  θανατικαι  ποινιΐ 
(αϊτινες  κυρίως  συνίστανται  εις  τον  ίιά  σπάθης  άποκεφαλισ;Λθν)  δ:::υ 
πάντοτε  βλέπει  τις  ή  αΐ(Αα  νωπον  τής  προτεραίας  ή  [λίαν  ή  και  'χΚύο% 
κεφάλας,  το  κοιρ,ητήριον  εν  ω  οι  νεκροί  διαιτώνται  εις  ίω(ΐ.άτια  εντο; 
ξύλινων  θηκών,  τών  δποίων  ή  αξία  πολλάκις  ανέρχεται  εις  4  ή  5000 
φρ.,  αφού  τέλος  ίιαβη  ίιά  τής  ταταρικής  συνοικίας  δπως  ίίη  τους 
κοινά  [ΐ,ετά  τών  Κινέζων  έχοντας  τά  χαρακτηριστικά  τής  φυσιογνω(Λίι; 
Τατάρους,  ίέν  θά  βλέττ);)  την  ώραν  νά  έξέλθη  του  ^αιίάλου  τούτου 
τών  πνιγηρών  ^ρό{Λων,οπως  άναπνεύση  ολίγον  καθαρον  αέρα  και  αφαί- 
ρεση το  πιέζον  τά  στήθη  αυτού  βάρος.  Ση(χειωτέον  ίε  δτι  ριτά  το 
Πεκινον  αυτή  είνε  ή  ριεγαλειτέρα  πόλις  τής  Σινικής  και  ή  ε|Απο3'.- 
κωτέρα . 

Οι  πλείστοι  τών  Κινέζων  ριέ  την  γνωστην  τοϊςπδίσι  μιορφήν  κιτρίνην, 
?;αι  άτριχον,  έχοντες    έξυρισ(χένον    το  ή(χισυ  ερΕ,προσθεν  ρ.έρος    τής  χί- 
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ο  αλτ;;,  ένφ  όπισθεν  χρίρ,ατακ  ρκχχρά  ρι•€χρ(  των  πο^ών  πολλάχις  β  ν  βό- 
στρυ]^!  χόμη,  Ιργαζονται  χινουνται  πβριφίρονται,  [ΐόνον  το  άπο  οσφύων 
[Αδχρι  γονάτων  [Αβρός  του  σώ[Αατος  αυτών  χεχαλυ[Α[Χ£νον  Ιχοντβς,  γυ- 
(Ανον  ίε  το  λοιπόν  £λλοι  φέρουσιν  βλαφράν  τίνα  έν^υ[ΐ.ασ1αν ,  οι  ίέ  έν 
σχ€«σι  [Αβτά  των  ξένων  £ρχ6(Λ€νοι  χαΐ  οι  ανωτέρας  χοινωνιχης  τάξεως 
φέρουσι  χατά  το  ριοίλλον  η  ίττον  πλούσια  ίχ  ριετάξης  ένίύ(Αατα.  Όριοίως 
(ϊέ  πως  χαι  αϊ  γυναϊχβς  ένίύονται,  ώστι  &ν  ο{  £ν^ρες  ίεν  εφερον  την 
αχχράν  χό[Αην,  θα  ε^υσχολεύετό  τις  έχ  πρώτης  ίντυπώσεως  να  εϊπτι 
ζν  το  προ  αύτου  δν  εΤνε  γένους  άρσενιχου  η  θηλυχοΰ. 

Ή  τροφή  των  είνε  λιτή  έξ  όρύζης  χαι  παστών  η  χαι  νωπών  Ιχθύων 
«7υνιστα|Α£νη,  αλλ*  {χτίθεται  εν  πιναχίοις  εΙς  τα  δ(ΐ.(ΐ.ατα  του  ξένου 
τοιαύτη,  ώστε  πΛν  άλλο  η  δρεξιν  νά  γευθ^  αύτης  ύποχινεΤ'  χατά  τινας 
χίριηγητάς,  τρώγουσι  χαι  χρέας  ίππων,  χα[ΐ.ήλων  χαι  χυνών.  Δύο  εξ 
χπλου  ξύλου  η  ίλεφαντόίοντος  λεπτοί  ραβ^ίσχοι  8 — 12  ίαχτύλων 
άηχους  χρησΐ{ί.εύουσιν  αύτοϊς  ως  χοχλιάριον,  περόνιον  χαι  ριάχαιρα.  Έν 
ί'.χιτώνται  ίέ  ου  [ΐόνον  εις  τάς  επί  της  ξηρδ^  οιχίας  άλλα  οίχογενεια- 
λώς  χαι  εντός  [χιχρών  πλοιαρίων  χαι  λ£[ΐ.βων  (δΕίηρ&η  χαλου[Αένων), 
ίι'ών  (Αεταφέρουσιν  επιβάτας  η  έρ.πορεύ(ΐατα .  Κυβερνά  ίέ  την  λέριβον 
χωπηλατεϊ,  αναβιβάζει  4)  χαταβιβάζει  τά  ιστία  (έχοντα  σχη[Αα  πτε- 
ρύγων πεταλούδας)  ριέ  το  βρέφος  επι  ττς  ράχεως  αύτης  ή  σύζυγος  του 
Κινέζου  βοηθουριένη  η  ύπ*  αυτού  η  ύπο  τών  τέχνων  αρρένων  η  θηλέων. 

Κατηγορήθησαν  οι  Κινέζοι  επι  συνήθει  ίχτρώσει,  βρεφοχτονίο;:  χαι 
δχθέσει  βρεφών.  Άλλ'  δ  ιατρός  χ.  ΜοΓ&οΙίθ  έπι  πολλά  ετη  έν  Πε- 
χίνω  ένίιατρίψας  άποχρούει  την  τοιαύτην  χατηγορίαν,  βέβαιων  δτι  τά 
ιγχλή(χατα  ταύτα  ίέν  είνε  συνηθέστερα  τών  εν  Ευρώπη.  Πολλά  αλη- 
θώς πτώμιατα  βρεφών  εύρίσχονται  συχνά  ανά  τάς  δίούς,  άλλ'  6  θάνα- 
τος αυτών  οφείλεται  ούχι  εις  βίαν  άλλ  *  εις  (Αθλυσ(Αατιχάς  ασθενείας 
ίίιφθερίτιία  χτλ.),  αϊ  δποϊαι  έπιπολάζουσιν  εις  πάσας  τάς  Κινεζιχάς 
ί^λεις.  Έγχαταλείπουσι  ίέ  αυτά  εις  τάς  δίούς  ώς  στερού[Αενοι  τών 
^ρος  ταφην  εξόδων  ( έξ  ου  έπι  το  οιχονο[ΐ.ιχώτερον  χαι  ή  συνήθεια  του 
•λΐίιιν  τά  πτώ(χατα).  Διότι  χατά  τον  χ.  ΜοΓ&οΙίβ,  πάντοτε  πενία  έν- 
"^Λης  ι^αστίζει  τους  Κινέζους, ούτως  ώστε  εις  την  άστυνοριίαν  του  Πε- 
χίνου  (ΐόνον  είνε  εγγεγρα(Α(Λένοι  70,000  επαιτών,  οίτινες  άναγνωρί- 
ζουσι  χαΐ  άρχηγον  «πρίγχιπα  τών  επαιτών»  λεγό(Αενον.  «Το  θέρος 
χαΐ  τον  χεΐ(ΐ.ώνα,  γράφει  δ  ιατρός  Μοπίοΐΐβ,  πλανώνται  άνευ  Ινίυ{Αά- 
των  το  στήθος  χαι  την  χοιλίαν  (ΐ,όλις  χεχαλυριμένον  άπο  βρω[Αερά  ράχη 
•  •  .  ΙΙολλάχις  ύπό  θερ[ΐ.οχρασΙαν  —  10  βαθρι.ών  εΐ^ομεν  ταλαίπωρους 
'Ρ^νβιΐχας  φέρουσας    βρέφη    (λή  συ(Απληρώσαντα   το  ίτος  ύπο   τε|Αάχια 
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χαλύ[Χ[Λατος'  άιτορβν  αληθώς  ττώς  ίέν  άποθνηβκ^υσιν  δΧοι  τον  χίΐ«. 
[χώνιχ  !»  Ό  πρίγχιψ  των  βπιχιτών,  αληθής  ^ύναριις  ίν  χαίρω  οτά<Γΐων 
και  ταραχών  άφοΰ  ίύναται  νά  ^ιαθέσγ)  τοιούτον  στρατόν,  ύττοχρεουτΛΐ 
δσάχις  εγκλη(Αά  τι  ίιαπραχθή,νά  ανακάλυψη  τον  έγκλγ)|Λατίαν  (ΐβταξύ 
τών  ύττηκόων  του,  άίιάφορον  &ν  «ίνβ  ιτράγριατι  ενογος,  η  &ν  δ  άληθης 
ένοχος  άνήκτρ  εις  το  ^ώ[/.ά  του. 

Το  Σινικό  ν  κράτος  ριεθ'ολα  ταύτα  είνβ  τόσον  ευρύ,  ώστε  καταβάλ- 
λει  κατ'  έτος  εις  το  άγγλικον  τα|^ιειον  17,000,000  λιρών  (λόνον  εΐζ 
άντάλλαγ(Λα  του  ινδικού  οπίου.  Ή  χρησις  τούτου  είνε  λίαν  εξηπλω- 
[Λενη, κατέχει  ίέ  παρά  Κινέζοις  την  αυτήν  θεσιν  ην  παρ*  ΕύρωπαΙοις  ο 
καφές,  δ  καπνός  και  το  οΙνόπνευ(Λα.  Όπως  τά  προϊόντα  ταύτα,  ούτω 
και  το  δπιον  δταν  γίνηται  κατάχρησις  αύτοϋ,  παράγει  βλάβας  θανα- 
τηφόρους. Άλλα  ή  χρησις  (χύτου,  ή  (Λε[χετρη|ΐ.ένη ,  κατά  τον  ιχτρον 
ΜοΓαοΙίβ  και  πολλούς  άλλους  παρατηρητάς,  ίεν  βλάτττει,  είνε  ίί  το- 
νωτική και  βοηθεί  π&ν  εΐίος  εργασίας.  Λόγφ  καθαριότητος,  ησυχίας 
και  ασφαλείας  οι  Ευρωπαίοι  κατοικουσιν  άποκεχωρισρ^ενοι  τών  εγχωρίων 
επι  γηπέδων,  τά  δποϊα  παρέχω  ρήσε  ν  αύτοϊς  ή  Σινική  αρχή. 

Το  αύτο  ίέ  συ(Λβαίνει  και  εν  Ίαπωνίοε-  και  (χέχρι  (ΐέν  του  1853  [αι>- 
νον  οί  Όλλανίοι  είχον  το  ^ικαίω[λα  νά  ίια[Αένωσιν  επι  του  νησιίίου 
ΟβοίπίΒι,  το  δποϊον  παρέίωκεν  αυτοϊς  ή  κυβερνησις  (Αετά  τήν  γενιχην 
έζολόθρευσιν  τών  χριστιανών  κατά  το  1838"  το  ίέ  1853  (Αετά  τά; 
άπειλάς  του  ά[Λερικανοϋ  ΟΟΠΙΐηοάΟΓΘ  ΡβΓΓίδ,  ή  κυβερνησις  ήναγχά- 
σθη  λά  συ[Λβάσεων  του  1853  και  1857  νά  άνοιξη  τοϊς  ξένοις  το  Ν&- 
^8ΐ8£ΐ1(ί,  Νίο^αΙα,  Η£ΐ1(οάαΙα,  Υο1(θΙ)αΐΏ&,  Οδα1(&,  ΚοΙ)6  και  π£σιν 
πόλιν  24  (Λίλια  άπεχουσαν  ένος  εκάστου  τών  άνω  λιριένων  προς  ίε  χχΊ 
ή  πρωτεύουσα  Τοίίίο  ( αρχαία  Υβάο)  είνε  ίλευθέρα  τοις  ξενοις,  καίπιρ 
ριή  ύπαγο(Λένη  εΙς  τους  ίιά  συ[Λβάσεων  ανοικτούς  λΐ[Αένας.  Άλλ'6  θί- 
λων  νά  περιέλθτ)  τάς  πόλεις  του  εσωτερικού  οπού  ευρίσκονται  τά  χεΐ|Αη- 
λϋα  της  Ιαπωνικής  τέχνης,  οφείλει  νά  λάβν)  παρά  του  υπουργείου  (Α6- 
σον  του  προξενείου  ή  της  πρεσβείας  του  εις  ου  ανήκει  Ιθνους,  είοιχον 
προς  τούτο  οιαβατήριον.Έν  τω  ίιαβατηρίω  πρέπει  νά  δρίζωνται  αίτ:έ- 
λεις  εις  ας  ο  αιτών  θέλει  νά  (χεταβτι — και  συ|χ.φέρον  είνε  νά  δρίστ}  δ<ϊ5^ 
το  ίυνατον  πλειοτέρας — δ  χρόνος  της  εν  αύταϊς  ίια(χονής — 3  τοταν 
[/.ήνας — προς  ίέ  και  δ  σκοπός  της  εις  αυτάς  (Μεταβάσεως*  λόγο'. 
υγείας  φέρονται   συνηθέστερον. 

Κατά  τήν  βραχειαν  εν  Ιαπωνία  ή  Νιππωνία  (χώρ^  του  ανατέλλον- 
τος ήλιου)  ^ια[Αονήν  [Λου  ήίυνήθην  νά  επισκεφθώ  έκ  ριέν  του  λψίνβ^ 
Υθ1$:&1ΐ&ΐη&,  εις  τον  δποϊον  πρώτον  προσήγγισε  το  φέρον  με  άτ}ΐ.όπλοιον, 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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ηΐΐν  «ρωτ«ύου^αν  Τοίίίο,  τάς  πόλιις  Ν^1^1(0  χαΐ  0^ΐηθ1ΐ11Γ&,  •κ  ίι 
τ&υ  λΐ(Αένος  Κθί)β  τάς  ττόλεις  Νλγλ,  Οδ3.1(&  και  ΚίοΙο.  Ό, τι  β  ν  ταις 

ίιχφόροις  ταύταις  πόλ«σιν  άξιοθαύ(ΐας•ον  όφείλβται  «Ις  την  θρησκ«υτικήν 
άρχιτδκτονικήν.  Οι  ναοί  (Ιθΐηρίί)  της  Σχεντοϊκης  και  Βου^^ικης  θρη- 
«τχίίας  και  τά  έν  αύτοϊς  βύρισκό[Α«να  ίργα  των  ζωγράφων  «ίν«  τά  [Λνη- 
ίΛίΤα  της  Ιαπωνικής  τέχνης.  Κτισ[ΐ.ένοι  έκ  ξύλου  χα[ΑαικυΐΓαρΙσσου 
(ΙιίηοΙίί)  κυρίως  {χι  λόφων  εν  (/.εσφ  ^ασών,  πάντες  εχουσι  το  αύτο 
7χη|χα,  την  αύτην  ^ιαίρεσιν,  την  έσωτ€ρικην  ^ιακόσ(Αησιν  κα•  τον 
ττλουτον  [λόνον  διαφέροντες.  Την  προσοχην  επισύρει  .πρώτον  εΤίός  τι 
'ρ:πυλαίων  ΤοΓΐ  καλού(Λενον  και  συνιστά(χενον  ίκ  ίύο  καθέτων  υψη- 
λών άλλα  λείων  ^οκών  (έκ  ξύλου  η  λίθου  η  ορειχάλκου),  των  δποίων 
ιί  κορυφαι  ένουνται  ίι' άλλης  ίοκου  δριζοντείου,  κάτωθεν  ίέ  αυτής  πα- 
:χλλήλως  και  εις  (Λακράν  άπόστασιν  ευρηται  άλλη  έπι  της  δποίας 
ζναρτώνται  αί  προσφοραι  η  αί  γραπται  παρακλήσεις  και  προσευχαι 
των  πιστών .  Ό  ναός  κείται  εις  τίνα  άπόστασιν  άπο  του  Τοπ  περικε- 
κλεισ(Λενος  έντος  ένος  η  ίύο  τοίχων  και  περιστοιχού[Λενος  άπο  άλλα 
£:<ίη  παρεκκλησίων  ούτως  είπεϊν,  άφιερωριένων  εις  διαφόρους  θεότητας, 
ά::ο  παγόί ας, νιπτήρας,  κωίωνοστάσια,  ορειχάλκινους  λα[ΐ.πτηρας  έντος 
των  προαυλίων,  οική(Λατα  ίιά  τους  ιερείς,  τάς  ιεράς  χορεύτριας,  τους 
ίδΟδύς  ΪΊΓΤΓους.  Ό  θίλων  νά  έπικαλεσθτ)  την  θεότητα  κρούει  τύ(Λπανον 
δΛΐΙ  βύρισκόμ,ίνον  ή  σηριαίνει  κώδωνα  η  κτυπ^  τάς  παλά(χας  ζητών 
Ο'.χ  τοιούτων  [/.έσων  νά  έπισύργ)  την  προσοχην  της  θεότητος,  είτα  ^έ 
γονατίζων  ένοϊ  τάς  παλά|Λας  και  προσεύχεται  αιτών  παρά  τών  θεών 
τά  αγαθά  της  γης*  τούτο  ίέ  γίνεται  ούχι  έν  κοινώ  ώς  παρά  τοις  χρι- 
'ίτιανοϊς,  άλλα  ιδιαιτέρως  και  εχαστος  ίέεται  ίιά  λογαριασ(ΛΟν  του. 

Ό  Σχιντοϊσ(Λθς  είνε  ή  εθνική  θρησκεία  τών  Ιαπώνων,  ήτις  στερου- 
|ανη  δογμάτων  εΐνε  ή  άποθέωσις  της  φύσεως, τών  ένίόξων  προγόνων  και 
τών  εθνικών  ηρώων.  Ό  Βου^ίισμιος  ήλθεν  έκ  Κίνας  ίιά  της  Κορέας 
χιτά  τον  6  αιώνα  μ,. Χ., παραδέχεται  ίέ  υπαρξιν  κόσ(ΐ.ου  πέραν  του  τά- 
^ου,  παρά^εισον  άνοικτον  εις  δλους,  αφού  πρότερον  ή  άριαρτήσασα  αυ- 
τών ψυχή  καθαρισθτ)  ίεόντως  ίιά  [Μεταβάσεως  εις  εν  ή  πλείονα  σώ[/.ατα 
ζωών  ή  ανθρώπων  τελειότερων.  Ό  Βουίίισ[χος  έγένετο  ίη(Χοτικος  κατά 
το  έτος  800, δτε  δ  ίερορναχος  Κθ1)θΟ&18ΐΐΐ  συνεχώνευσεν  έν  αύτφ  την 
^ατρείαν  τών  αρχαίων  θεών  και  τών  αρχαίων  Ιαπωνικών  [ΐ,ύθων,  ούτως 
ώστε  δ  αύτος  ναός  έχρησί[λευε  και  ίιά  τάς  ^ύο  θρησκείας. Εις  τον  βουο- 
ίισ(Αθν  καταργήσαντα  το  πνεύ(Αα  τών  τάξεων  (θ&8ΐ&)  της  θρησκείας 
του  Βράχριαν  και  τάς  αίριατηράς  θυσίας  τών  αρχαίων  θρησκειών, 
άρ'.9(Αούντα  ίβ  περί  τά  500  έκατορ..  οπαίών,  οφείλουσι  κατά  τον  Όβρ- 
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ρίη^  οί  Ιάπωνες  τον  πολιτισ(Αθν  ου  άπηλαυσαν  ΙτζΙ  αιώνας.  Μη  τις 
δ(Λως  νομιίσγ)  δτι  οί  οπαίοΐ  της  ρ.ι&ς  η  της  άλλης  θρησκείας  εχουσι  τί^ 
φανατισ|χον  ίκεΤνον,  τον  δποΤον  άπαντα^  τις  παρά  χριστιανοΤς  η  παρά 
[/.ωα[Αεθανοΐς'  οΰ^έν  πάθος  θρησκευτικον  κυριεύει  αυτούς•  |χε  την  αυτγ,ν 
ά^ιαφορίαν  επισκέπτονται  πάντα  οίκον  άφιερω[χενον  εις  λατρείαν  6ιό- 
τητος  οίαςίήτ^οτε,  (χηίέ  των  καθολικών  η  ρωσσικών  εξαιρου^ιένων.Όχ. 
ΒουδςαβΙ;  λέγει  (χάλιστα,  δτι  στερούνται  παντός  αΙσθή[Λατος  θρησκευ- 
τικού δποϊον  οί  χριστιανοί  τουλάχιστον  εννοουσιν  αυτό*  ίιο  και  αϊ  8:υ.- 
σκευτικαι  αυτών  έορταί  είσιν  άφορ[Ααι  αργίας,  απολαύσεων  υλικών  κιΐ 
«διασκεδάσεων . 

θά  εξηρχό(χην  τών  δρίων  της  ση(Λειώσεως  ταύτης  αν  άνελάαβχν:ν 
λεπτο[/.ερή  περιγραφήν  τών  πολλών  της  Ιαπωνίας  ναών  άρκουρ,αι  [χν 
^ον  νά  ονορ,άσω  τους  κυριωτέρους  τούτων.  Τοιαύτα  εΙσιν  εν  Τοίίίο  τά  6/ 
8}ΐί1)Ε  νΒ.τ\α  τε(Λενη  εκ  τών  ωραιότερων  ύπο  εποψιν  τέχνης  και  πλού- 
του χρυσού,  χρη[/.άτων,  άραβουργη[Λάτων,  ερυθρούς  Ιαςυβ  (βερνίκιον  τ: 
δποϊον  ίιά  το(ΐ.ών  εξάγεται  βκ  του  ίένίρου  Κΐΐδ  νβΓηίοίίβΓα,  ίιά  τγλ 
έπίθεσιν  του  δποίου  οί  Ιάπωνες  είχον  και  ε'χουσιν  άκό[Λη  το  (λυστικόν .. 
Έίώ  δπως  και  εις  τά  τε(/.ενη  του  ϋθηο  ευρίσκονται  οί  τάφοι  τών  ίτ.: 
4616-4866  ήγερ-ονευσάντων  ίιαφόρων  81ΐ0^αη,  του  πρώτου  και  τρίτ:ν 
έζαιρου[/.ένων•  εν  Τοίίίο  επίσης  υπάρχει  τέ[Λενος  της  θεΛς  Κυαηυοη  ^ 
Εύσπλαγχνίας,  το  δβη^αΐ^αβί  δπου  είνε  τεθα[Λ(Λενοι  οί  47  ΚοηιΠϊ 
το  αύτοκρατορικον  άνάκτορον  επι  οχυρού  λόφου,  διάφορα  ίη^Λοσια  κτί- 
ρια, υπουργεία,  πανεπιστη[λΐον,  ζενοίοχεια  ευρωπαϊκής  πολυτελείας,  τ 
αυτοκρατορική  ίίαιτα,  καεΤσα  κατά  το  1891,  νυν  ίέ  άνακτιζομενη . 

Προς  βορρ&ν  του  ΤοΙ^ίο  καΐ  5  ώρας  (χακράν  ίιά  βραίυπόρου  σιίτ.- 
ροίρό;χου  κείται  ή  πόλις  ΝίΙίΙίΟ  (2.000  άγλ.  ποίας  4νω  της  ίπιοχ- 
νείας  της  θαλάσσης)•  εν  αύττ)  εΰρηται  ή  Ερυθρά  γέφυρα  (Μΐ  Η&δ1ΐί1 
πλάτους  18  ποίων, (Ληκους  ίέ  84  έπι  λίθινης  στήλης  στηριζθ}χ.ένη,κατι- 
σκευασθεϊσα  ίε  εκ  ξύλου  Ιαςυέ  ερυθρού  χρώριατος•  ίιά  της  γεφύρ; 
ταύτης  άλλοτε  το  1638  (χόνοι  οί  δΐΐο^υη  εΙχον  το  ίικαΐωαα  νά  ί•.£ρ- 
χωνται.  Έν  τ^  πόλει  ταύττ)  επίσης  ευρίσκονται  και  τά  ίύο  ρ.*-^ 
σωλεϊα  του  Υβγββα  (1542-.*1616)  καΐ  ΙβΠΐίΙδυ  (1604-1657)  τ:ϋ 
Ιου  και  3ου  8}ΐθ^Ιΐη  της  δυναστείας  τών  Το^υβδ^νβ..  Ή  θέα  τών  ί^: 
τούτων  ναών  άντα(Λείβει  πληρέστατα  πάντα  λαβόντα  την  άπόφασιν  νι 
ίιασχίστ)  ίπι  έβίθ(Λάίας  τόσας  θάλασσας,  δπως  ελθη  και  ιίη  αύτά,ίίνί 
ίε  βεβαίως  τά  τελειότερα  του  εϊίους  (Λνη[ΐ.εΙα  της  Ιαπωνικής  τεχντ.;• 
Ή  άπαρά(ΐιλλος  αυτών  τοποθεσία  συντελεί  ουκ  ολίγον  νά  ύψώσρ  ττλ 
άρ|Λθνίαν  τών  γρα|Χ[ΐών,την  λεπτην  Ιργασίαν,την  πλουσίαν  αλλά  ι^ρ" 
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τρη{Λένην  {χ  Ιαςίΐβ  και  χρυσού  ίιακόσριησιν,την  θαυ[ΐ.ασίχν  γλυπτική  ν 
του  Ζΐη^ΟΓΟ.Ουτβ  ττΕριγραφή  ουτβ  εικονογραφία  άρκουσι  να  παράαχωσι 
την  εντύπωσιν  την  οποίαν  ή  έκ  του  πλησίον  [Αονον  θέα  χορηγβΤ.  Ό  κ. 
ΒουδςαβΙ,  δστις  ίεν  περιγράφει  τα  κατά  τους  Ιάπωνας  και  την  'Ια- 
ττωνίαν  πάντοτε  ύπο  ρόίινα  χρώ[Λατα, κλίνει  γόνυ  προ  αυτών  δπ6>ς  και 
προ  τής  Παναγίας  των  Παρισίων  και  της  Βούργης  και  προ  των  (ΐ,νη- 
[ΐείων  της  Ρώ(χης  και  των   Αθηνών. 

Ή  Κ{ΐΐΏ3ΐ(υΓ&,  πρωτεύουσα  επι  Υαπίοτηο  (δστις  ε'^ωκε  το  1192 
ίΐς  την  θεσιν  του  δΗο^υη  την  ση[Λασίαν  και  την  ίύνα[Αΐν  την  δποίαν 
ί'.ίτήρησε  ρ.δχρι  του  1867),ε'ρηι;,ος  ίέ  σχείον  τώρα,  έχει  ναον  άφιερω- 
αενον  εις  τον  θεον  του  πολεαου  (Ηαοΐΐίΐηδίη)  προ  του  δποίου  ευρηται 
ίενίρον  ίερον  ιοΙιοΙΟΟΟ  ετών  περίπου, ναον  της  θε*ς  Κ'ννΕυηυοπ  περι- 
έχοντα το  άγαλ[Λα  αύτης  εξ  επίχρυσου  ζύλου  βερνικω[Λένου  ύψους  30 
χγγλικών  ποίων.  Ή  πόλις  αΰτη  είνε  ίιάση(Λος  ίιά  το  κολοσσιαΐον 
χγαλ(Λα  έξ  ορειχάλκου  του  Βούίία  καθη(Λένου  ίπΐ  ΙοΙίΙδ  οκλάίην, 
το  οποίον  πιθανώς  χρονολογείται  άπο  του  1252*  (δ  ναός  εν  τω  δποίω 
ίύρίσκετο  κατεστράφη  το  1494  και  ε*^χτοτε  ίεν  άν<}>κοίο[Λήθη ) .  Ό  κ. 
δαΙθ¥Γ  λέγει  πβρι  αύτου  δτι,  [Λεταξύ  τών  Ιαπωνικών  τεχνουργη[Λάτων 
ςυ^έν  άλλο  παρέχει  τοιαύτην  έντύπωσιν  [ΑεγαλεΙου  η' τόσον  αληθώς  συΐΑ- 
βΛίζει  την  κεντρική  ν  ιίέαν  του  Βουίλσ[Αου,  ήτοι  τήν  πνευ(χατικήν  γαλή- 
νην  τήν  προερχο(Λένην  άπο  τελείαν  γνώσιν  και  καταίά(Λασιν  παντός  πά- 
θους. Έχει  υψος  49  αγγλ.  ποδών,  περιφέρειαν  ίε  97.  Το  Ιν  ους  απέχει 
του  άλλου  17  ποίας,  δ  ίκ  καθαρού  χρυσού  οφθαλ(Λθς  Ιχει  [/.ήκος  3  πο- 
ίων και  ή  περιφέρεια  του  άντίχειρος  εΤνε  3  ποίων,  το  έσωτερίΗον  του 
σώ[χατος  εΐνε  κενόν,  επιτρέπει  ίέ  τήν  εις  τήν  κεφαλήν  του  άγάλ(ΐ.ατος 
κνοίον.  Άσκεπες  δπως  εΙνε  το  άγαλ[ΐα  τούτο  του  Βούίία,  ύπίρ- 
τιρει  κατά  τούτο  νο[λίζω  άλλου  δ(Αθίου  ευρισκομένου  εις  Ν&Γ&.  Είνε 
Λχτά  4  ποίας  ύψηλότερον,  άλλα  περικεκλεισ[χένον  εντός  τών  τειχών 
νχοΰ,(>ολονότι  ίπίσης  ώραϊον  προξενεί  όλιγωτέραν  έντύπωσιν  εις  τον  πα- 
ρατηρητήν  ήναγκασ(Λένον  νά  ύποβάλλη  τον  τράχηλον  αύτοΰ  εις  οχληράν 
γυ[ΐναστικήν  δπως  κατορθώση  νά  ϊίγ)  τήν  κεφαλήν  του  αγάλματος. 
Δις  η  τρις  μέχρι  τουίε  ίκάη  δ  περιέχων  αύτο  ναός  και  &ν  άπαξ  ετι 
συμβ^  τούτο,  εύχης  ίργον  θά  ήτο  νά  μή  άνεγερθη  πλέον,  δπως  άνα- 
ίίίχΟτ)  κάλλιόν  ή  άξια  του  αγάλματος. 

Κίοΐο  ή  αρχαία  πρωτεύουσα,  τήν  δποίαν  κύκλοι  στεφάνη  ορέων, πε- 
ριέχει έκτος  τών  παλαιών  ανακτόρων  πληθύν  μονών  και  ναών,  ίν  οίς 
ίύρίσκονται  τά  πλειότερα  ε*ργα  τών  ίιασημοτέρων  Ιαπώνων  ζωγρά- 
9ων,  γνωστά  ύπο  το  όνομα  Κ&1ί6ΐηοηθ8,  ήτοι  ζωγραφίαι  επι  μβταξί- 
τοχο£  ιβ\  Απρίλιος.  38 
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νου  ύφάσ[λατος  ρι&λλον  ριαχρου  η  ττλατέος,  βπ^ρ  έλίσσβται  βιτί  ζΰλωγ 
άζίας,  7τρο<Γηρ[λοσρ.&νων  εΙς  τα  ^ύο  £χρα  αύτου .  ΈΐΓΐ<Γ»)ρ.ότβραι  των  ρ- 
νών  και  ναών  βίνβ  οί  Κΐη1^2ΐ1ία]ί  καΐ  0&ί(;ο1(υ]ί  έχοντες  τά  έργα  των 
ζωγράφων  Καηο  Μ&8αιιο1)α,  Κεπο  ΤαηδΙιίη,  Καηο  Τ&ηγα*  ιτρωσο- 
ΐΓογραφίοι  τις  του  τελευταίου  τούτου  έχει  περίεργον  δ|χοιότ7ΐτα  (ΐε  τον 
τρόπον  του  γράφειν  του  Α11)6Γ|;  ΒαΓβΓ.  Εις  τάς  ίύο  [Αονάς  ταύτας  ^ί 
ίερεΤς  συνήθως  προσφέρουσι  τοις  ^ττισκέπταις  τεϊον  παρεσχευασ(ΐ.ενον  χατά 
το  ιαπωνιχον  ίθος.  'Εγεύθην  το  πρασινωπον  τούτο  χαΐ  άνευ  ζαχχάρίως 
ύγρόν,  φοβούριενος  μιη  παρεξηγηθγ)  ή  άρνησίς  [Αου•  άλλα  τούτο  ητο  ίι* 
ε[Λέ  [ΐαρτύριον,  χατό  τήν  ^ιάρχειαν  του  δποΐου  πολλάκις  υπώπτευσα  οτι 
άντι  τειου  πιχράν  Ιπεχακουάνην  οί  ιερείς  [αοι  προσέφερον .  Ό  Οΐΐίοΐΐ  Ια 
δ  ωραιότερος  ναός  (λετά  τον  έν  ΝίΙ^ΙίΐΟ,εχει  έργα  του  Ν21θ}ΐθΙ)α  Ν&1)υ- 
ΙΏ&3&  και  Τ&ηγα  και  [/.εγαν  κώίωνα  χυθεντα  το  1633  και  ζυγίζοντι 
74  τόνους.  Έν  τφ  ναφ  της  8αη-]α  βδίη-^θηάο  ευρίσκονται  4000 
επίχρυσα  άγάλ[ΐατά  (5  πο^.  ύψους  εκαστον)  παριστώντα  την  ένλικα- 
πρόσωπον  χιλιόχειρον  θεάν  Κ^Υ&ηηοη*  300  τούτων  έπεζειργάσθησχν 
οι  Κοί^βί  χαΐ  Κθ6ί,200  δ  ΙΙαΙ^βί  χαΐ  τά  λοιπά,  δ  δΜο]ιί]ο  Ι>&ϋ)α88Μ. 
Παρά  τον  ναον  τούτον  ευρίσκεται  άλλος  περιέχων  ξύλινον  αγαλρ,α  τ:ί^ 
Βούίία  (Λε  κεφαλήν  [χόνον  επίχρυσον,  ή  πενταόροφος  παγόδα  ΥοΒδΙίδ 
οί  παρά  τον  σταθρν  ^ύο  ναοί  Νί8ΐΐί  Ηου^\ν&ηί  και  Ηί^&δΐΐί  Ηοΐΐ^&ηί 
καΐ  ή  έν  γραφικωτάττρ  τοποθεσία  (ΐονή  Τθία1ία]ί,  έν  υ)  ευρίσκεται  ή  γ!γ 
ρυτίρα  Ιαπωνική  εικονογραφία  (8  [ΐετρ.  έπι  12).  Ώς  έκ  θαύρ.ατος  σω- 
θεΐσα  έκ  της  τελευταϊον  άποτεφρωσάσης  τον  ναον  πυρκαϊδίς  κείται  ηίτ, 
έν  παρεκκλησίφ  εντός  θήκης.  Άπτ^τήθη  έπί(ΐ.ονος  παράχλησις  και  ΐ(ΐ:^ 
και  του  έκεϊ  παρατυχόντος  Αμερικάνου,  προς  ίε  και  ριικρόν  τι  ίώρον 
δπως  πείστι  τόν  φυλάσσοντα  τό  έργον  ιερέα  νά  έκτυλίξτρ  αυτό.  Έγρά^Τ 
το  1408  υπό  ΜβίΙβΜο,  παριστ&  ^έ  τόν  θάνατον  του  δαίάα  πέριξ  τεΰ 
δποΐου  πάσης  τάξεως  γένους  και  ηλικίας  άνθρωποι  και  έν  χατωτίρα 
σειρ^  παντός  είδους  ζφα  χλαίουσι  και  οδύρονται.  Είνε  αδύνατον  δ  βλέ- 
πων αυτήν  τήν  εικόνα  νά  μή  θαυ^Λάστ)  τήν  ευρύτητα  της  έκτελέσιως, 
τήν  έναρ[ΑΟνιον  χρήσιν  των  χρωμάτων,  τήν  ζωηράν  εκφρασιν  της  λύίτίϊ; 
τοσούτον  ίιάφορον  εις  τόσα  ίιάφορα  πρόσωπα. Είνε  έκ  των  μΑλλον  άξίδ- 
θαυμάστων  έργων  της  Ιαπωνικής  τέχνης, της  δποίας  ή  αισθητική  εις  τίνα 
ίργα  τουλάχιστον  αντίκειται  εις  τήν  υπό  των  Ευρωπαίων  παρ*ί<- 
ίεγμένην . 

ΟοδΙίΟ  και  Νί]θ  ηο  ΝίΙίγΑ  εΙνε  τά  έν  ΚίοΙο  ^ύο  ανάκτορα,  Ιιά  την 
έπίσχεψιν  των  δποΐων  απαιτείται  ειδική  £^εια  γραπτή.  Τό  έξωτιριχον 
τό  ΰοβίιο  ομοιάζει  τόσον  προς  ανάκτορα  θσον  χαΐ   προς  στρατ&να  τ) 
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ουλαχήν.  *Ανευ  πίλου,  έπανωφορίου  και  ύποί7ΐ[χάτων  (τουθ'  δπ«ρ  λίαν 
ίυσάρβστον  ίν  ώρα  χειριώνος,  8ι6τι  τα  (λεν  ^ω[ΐ,άτια  ίεν  θερ(χ.αίνονται , 
χί  ίέ  Ούραι  [Λενουσι  αιωνίως  άνοικται)  δ  έπισχίπτης  άφου  έπιίείξτ)  την 
«Ιλχην  £^ειαν  και  ύπογράψτ)  το  ονο[Αα  και  την  καταγωγην  αύτου  εΙς 
ίττίτηίες  προς  τοΰτο  βιβλίον,  δίηγού(Λενος  ύπο  φύλακος,  ίιερχεται  ίιά 
|Χ£σου  σειράς  άλλων  [ΐεν  [λίκροτέρων  άλλων  ^έ  ευρύτερων  άλλα  κενών 
επίπλων  ^ω[ΐ.ατίων,  ών  οι  τοίχοι  [Λονον  και  αϊ  θύραι  καλύπτονται  ύπο 
(Ιχόνων  του  Τοβα  ΜΐΙδα  Κί]θ  και  άλλων  ιαπώνων  ζωγράφων  ίν  τού- 
των ύπενθυ|ΐ.ίζει  δτι  ευρίσκεται  τις  έντος  ανακτόρου ,  εΐνε  ίέ  το  ^ωρ,άτιον 
του  θρόνου  κατεσκευα<;ρι.ενου  εκ  ξύλου  χα[λαικυπαρίσσου,  γύρω  του  δποίου 
πίπτουσιν  εν  εϊίει  παραπετάσ(Λατος  ταινίαι  [λεταζωται  χρώ[ΐ.ατος  ερυ- 
θρού, λευκού  και  [ΐ,αύρου.Τό  Νί]θ  έκτισ[Λ£νον  εν  εΐ^ει  φρουρίου  [Λε  πυρ- 
γίσκους και  τάφρους. περί  αύτο — «ονειρον  χρυσής  ώραιότητος»  κατά  τον 
δαίοντ — 8χρησί(Λευσεν  άπο  της  επαναστάσεως  του  4867  (χέχρι  του4883 
ως  νο|ΐαρχεΐον  και  τούτο  εξηγεί  πως  την  κακήν  κατάς-ασιν  θυρών  τίνων, 
των  δποίων  κατεστράφησαν  αί  εικόνες,  και  του  πατώαατος  εκ  κοινό- 
τατων σανίδων  η  ακατέργαστων  η  έκ  της  κακής  χρήσεως  φθαρεισών, 
εν  ζωηρ^  αντιθέσει  προς  τους  τοίχους  και  τήν  οροφήν,  δπου  άφθονος  δ 
χρυσός  ευρίσκεται  καλυπτόρ.ενος  (ΛΟνον  άπό  λα[Απράς  εικόνας, ^έν^ρων, αν- 
θέων,ζφων,  πτηνών,  έργων  της  σχολής  του  Ε&ηο,πρός  ίέ  και  θαυ(ΐ.αστά 
γλυπτικής  έργα  του  ίιασηριοτερου  'Ιάπωνος  γλύπτου  και  άρχιτέκτονος 
ΗίάοΡΪ  Ζίηΐ^ΟΓΟ,  δστις  και  τάς  ίύο  έν  τ^  αύλτ)  πύλας  του  ανακτόρου 
εφιλοπόνησεν. 

Παρά  το  Κίοΐο  τέλος  ευρίσκονται  τά  ταχέα  ρεύ[Λατα  του  ΚαΙβϋ"* 
Γ3^&\ΐτα  και  ν^  τής  ώρας  (Λακράν  του  ΚίοΙΟ,  ή  λίρινη  Βί'ν^α  παρα- 
βα>λο(λένη  κατά  τήν  ωραιότητα  και  τήν  εκτασιν  προς  τήν  τής  Γενεύης* 
παρ'αύτήν  ίέ  εΙνε  το  χωρίον  ΟίδΙΙ,  δπου  τον  Μάϊον  4891  ίγένετο  ή 
χατά  του  Τσάρεβιτς  έπίθεσις  και  ή  άποτελεσριατική  έπέ(ΐ.βασις  του  πρί- 
γχιπος  Γεωργίου. Χώρα  εύφορωτάτη,άφοϋ  εν  πλήρει  (ΑηνΙ  Νοεριβρίφ  ύπο 
πίζτουσαν  χιόνα  φύονται  κρό[ΐ.ρ.υα  και  λοιπά  λαχανικά, ή  Ιαπωνία  εκτυ- 
λίσσει εις  τους  ριη^έποτε  άποκά(Ανοντας  οφθαλ(Λθύς  του  ίιά  ξηρ&ς  ταξει- 
ίδύοντος  πανόρα[Ααποικίλον,ρ.αγευτικόν  και  (Λεγαλοπρεπές  καλώς  καλλι- 
εργου[Αένων  πε^ιά^ων,καταφύτων λόφων, υψηλών  ορέων ,ήφαις-είων  άλλων 
[Αίν  {ν  ένεργείίί, άλλων  ^^  *^  άργί<^,  δπως  το  Ρυ8ΐί8.ΙΏ&  (42.000  αγγλ. 
ποί.  υψος)  προ  πολλού  σβεσθέν.  Αί  πόλεις  αυτής  π«σαι  εχουσι  καλάς, 
χαθαράς  και  ευθείας  δ^ούς.Αι  οΙκίαι  εΙνε  χα[Ληλαι  καΐ  έκ  ξύλου, ίξ  ου  καΐ 
αι  συχναι  πυρκαϊαί*  άλλ'ή  προτί[Λησις  τών  τοιούτων  οικοίοριών  ίξη- 
γδϊται,  ^ιότιάφ*  ενός  το  ξύλον  εΤνε  άφθονον  και  εύθηνόν,  άφ*  ετέρου  ίε 
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αί  •κ  σ«ισ(Αών  βλάβαι  καΐ  ζηραι  σχιτικώς  (χ,ιχραΐ.  Το  Ισωτιραον  (ΐέ• 
ρος  των  οίχιών  «Ινβ  7Γροωρισ[λένον  ^ιά  κατοιχίαν,  το  ^2  έιτί  της  &οου|ΐ.ί- 
ρος  5ιά  καταστή(ΐ.ατα•  αί  ίιά  λευκών  γρα(Α(Λάτων  {π^γραφαι  αντών  ίιη 
[ΐ,αύρης  η  βαθέας  κυανής  οθόνης  ίίίουσι  7Γενθΐ[Αον  δψιν  ίΐς  άπασαν  την  πά- 
λιν, νο[λίζ€ΐ  ίέ  τις  δτι  «Ις  πΛσαν  οικίαν  βΐνε  και  βίς  νβκρός-  [χ,όνον  αί  £υ- 
ρωτταϊκαι  συνοικίαι  των  ιταραλίων  πόλβων  ίχουσιν  οικίας  έκ  λίθου  η  ερυ- 
θρών -πλίνθων  κατά  το  άγγλοα[Λ€ρικανικον  σύ<ττη{Αα. 

Οί  Ίάπωνβς  κοσρκώτεροι  τών  Κινέζων  φβρουσιν  2ν^υ[Λασίαν  4(ΐοιά- 
ζουσάν  πως  τγ)  τών  θβσσαλο[Αακ<ίόνων,άντι  ^έ  ^βρριατίνων  ύπο^η{&άτων 
εχου<7ΐ  ψάθινα  η  ξύλινα  πίίιλα  δ(Αθΐάζοντα  προς  τάς  γαΛόττσας  τών 
Κωνσταντινουπολιτών*  δ  πους  συγκρατιϊται  έπ'  αυτών  ίιά  ίύο  λωρί- 
δων σχη{χ.ατιζου/ιών  τρίγωνον,  του  δποίου  ή  κορυφή  παρατβΐνο(Λενη  ίι- 
βρχιται  και  χωρίζει  τον  πρώτον  ίάκτυλον  του  ποίος  τών  λοιπών,  περι- 
φέρονται ίέ  ασκεπείς  οί  πλείστοι*  πολλοί  δ(Λως  φέρουσι  πίλους  ευρωπαϊ- 
κούς [λέ  την  ίθνικήν  των  ίν^υριασίαν,  ενώ  άλλοι,  [Λΐρ.ού(ΐενοι  το  παρά- 
ίειγ(χα  του  Μικάίου  και  της  Αυτοκράτειρας,  παρείέχθησαν  εύρωπαϊκτ,ν 
1νίυ[Αασίαν  άπο  ύφάσ[Λατα  τοιαύτα,  ώστε  ν6(Λίζει  τις  οτι  ήγοράσθησζν 
παρ'εύρωπαίοις  παλαιοπώλαις.  Την  κέ[Λην  εφερον  [Λακράν  δπως  οί  Κι- 
νέζοι (λέχρι  του  4868,  δτε  το  εθιμον  κατηργηθη  ίι'  ίπανειλη[χ.|ΐ.ένων 
ίιατάξεων  δπως  και  το  ΙιαπΙςίΓΐ  η  ίθψον  του  σχίζειν  την  κοιλίαν  είτι 
συνεπεΙ(χ  καταδίκης  είτε  εξ  Ιίίας  προαιρέσεως. 

ΑΙ  γυναίκες  μικρότεραι  το  άνάστη(/.α  τών  άντρων  [ΐ.έ  (ΐ,ελανην  ώραίχν 
κό(Αην,  χαρίεσσαι,ίχουσι  πρόσωπον  (χ,ή  συν^ίον  πολύ  ψί  την  Ιίέαν  την 
δίνοίαν  οί  Ευρωπαίοι  έχουσι  περί  απολύτου  ώραιότητος,  άλλα  το  σώαι 
Λυτών  είνε  ευπλαστον  και  αί  χείρες  ριικραί,  λευκαι  γΧ  λεπτά  παχουλά 
οάκτυλα,  θά  εκίνουν  τήν  ζηλοτυπίαν  και  τών  ωραιότερων  γυναικών 
'Της  Εύρώττης.  *Δ[^ιαξαι  εν  Ίαπωνί^  ύπο  ϊππων  συρό{ΐεναι  ίέν  ύπάρ- 
^οΟσίν  9[  εΙνε  εύάριθ^ΛΟί-  ή  ριετάβασις  από  ενός  σηριείου  εΙς  άλλο  % 
>οαΙ  άπό  πόλεως    εΙς   πόλιν  γίνεται  ίιά  [ΐικρών  ά|ΐ.αξών  ίίηη8ΐΐ1ί&  χ^^' 

λου[Αένων  και  συρο[Λένων  ύπό ιθαγενών,  άρ.ιλλω(Αένων  εΙς  τόν  ίρό|Λθν 

ίϋρός  ϊππον  σύροντες  και  συρό(λενοι  άνα[ΐ.ΐ[Ανήσκουσι  την  πάντοτε  γέλωτα 
ίν  ή?οϊς  Ιπποίρο[ΐ.ίοις  προκαλούσαν  σκηνήν  κυνός  ί)  πιθήκου  σύροντος 
άλλον  ίςίθηκον,  καΐ  αληθώς  έχει  τι  το  ταπεινωτικόν  ίιά  τήν  άνθρ<ύ9:ί- 
νην  άςιο^ρέπειαν,  άλλα  προς  τό  παρόν  ίέν  ίννοουσι  νά  παραιτηβώσι 
^ου  ίργου  τούτου,  ίι*  δ  και  ίξανέστησαν  και  ολίγου  ίεϊν  έφόνευοντον 
προ  ίτών  θέλήσαντα  νά  εισάξτ)  τήν  χρησιν  των  ύφ'ίιτπων  συροριένων 
ά[Λαξών. 

Ή  'ΙαπίΑνΙα, γνωστή  ήίη  άπό  του  Μάρκου  Ι1όλου|άλλά  της  δ««ί«ί 
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η  άνβ&χάλυψΐζ  άποίίίβται  τφ  Πορτογάλλφ  Ρθηΐ8.η(1  ΡίηΙο  (1542), 
(Λεχρι  του  1867  ίΐβτίλδΐ  ύττο  φιουίαλικήν  κατάστασιν  παραπλησίαν 
ΐϊρος  την  έν  Εύρώχρ  ύπάρξασαν.  Ό  Μιχά^ος  «ίχ*  μόνον  τον  τίτλον  καΐ 
ίβασίλβυβν,  ίνφ  δ  δΐΐο^η  ίξήσχβΐ  πδίσαν  πολιτικήν  και  στρατιωτικήν 
έξουσίαν.  'Τπο  τον  δΐιο^υη  ήσαν  οί  250  Βαίιηίοβ  στρατηγοί  και 
ι:ρίγκιπβς, κύριοι  άπβράντων  Ιδιοκτησιών,  -ίτάς  δποίας  δ  δΐίοςαη  ί[Αθίρα- 
ζβν  αύτοις  κατόπιν  επιτυχών  πολέμων  κατά  τών  αντιπάλων  αύτου  Οί 
Ο&ίΐηίο  ήσαν  υποχρβωρίίνοι  να  ^ιαμίνωσιν  έπι  β  μήνας  βίς  την  πρω- 
τβύουσαν,  1ν  πάση  ίέ  πβριπτώσ^ι  νά  άφίνωσιν  εκβΐ  τάς  οίκογινιίας  των 
ώστε  νά  χρησιμβύωσιν  ώς  βνέχυρα  ίν  ίβ^ομίνγ)  στάσβΐ  αυτών  κατά 
του  δΐΐο^υη.  'Τπο  τους  Οαίιηίο  ήσαν  οί  δ&ΐηυΓ&ί,  ή  κυριωτέρα, 
έηκινίυνβστίρα  και  ή  μιίζονα  Ιπιρροήν  εξασκούσα  τάξις  του  έθνους• 
ούτοι  διαιρούμενοι  πάλιν  εις  πλειοτερας  τάξεις,  τών  δποΐων  ή  πρώτη 
ητο  ή  τών  Η&ΐοίηοΐο, υπηρετούν  έν  καιρφ  πολέμου  ύ^ς  αξιωματικοί  και 
στρατιώταΐ'  εν  καιρφ  ίέ  ειρήνης  συνώ^ευον  εις  τάς  δημοσίους  τελετάς 
τους  κυρίους  αυτών  και  εφύλαττον  την  εϊσοίον  της  ώχυρωμένης  κατοι- 
κίας αυτών,  δΙ)ίΓ0  ονομαζομένην ,  "Οτε  άπεβάλλοντο  τής  υπηρεσίας 
η  οικειοθελώς  παρητουντο,  ελέγοντο  Κοπίπ  ή  άτακτοι,  και  έπι  κεφα- 
λής μικρΑς  στρατιΛς  μετηρχοντο  επάγγελμα  άρματωλου  και  κλέπτου. 
Έπειτα  ηρχετο  ή  τάξις  τών  χωρικών,  τών  επαγγελματιών,  τών  έμπο- 
ρων, τών  παριών  και  εργατών  και  τέλος  ή  τών  πτωχών  εξ  ελεημοσύνης 
ζώντων.  Ή  ιστορία  τής  Ιαπωνίας  μικρόν  ενδιαφέρον  παρέχει  τψ  Εύρω- 
παΐφ,  ίιότι  εΐνε  σειρά  πολέμων  εμφυλίων  λαβόντων  τέλος  το  1867  ^ιά 
της  καθαιρέσεως  του  βασιλεύοντος  οίκου  τών  Τοίία^αΐ^α,τής  παραιτη- 
«ως  του  δΐΐο^υπ  και  τών  Οαίΐηίο  άπο  τών  τίτλων  αυτών  (άποκατα- 
στάντων  το  1884  ίιά  Βασ.  ίιατάγματος,εξ  ου  οί  παρόντες  τίτλοι  τών 
(ΐαρκησίων,  κομητών  κτλ.),  ίιά  τής  εις  τον  θρόνον  αναβάσεως  του  νυν 
Μικάίου  Μαΐδυΐΐϋΐΐ  και  ίιά  τής  μεταφοράς  τής  πρωτευούσης  εΙς  Το- 
Ηο.  Έκτοτε  άρχεται  νέα  εποχή  ίιά  την  Ίαπωνίαν.  Ό  Μικά^ος  πα- 
ρίίέχθη  τον  εύρωπαϊκόν  πολιτισμόν  νυν  ίε  κυβερνδίται  ή  Ιαπωνία 
οιτως  τά  ίυτικά  ίθνη  ίι'  Υπουργείων  και  ίύο  Βουλών.  Τά  μέλη  τής 
*Άνω  βουλής  διορίζονται  ή  εκλέγονται  ή  εΤνε  εκ  γενετής  τοιαύτα 
λχαιώματι  κληρονομικφ*  οί  άποτίοντες  φόρον  ετήσιον  40  φρ.  έχουσι  το 
δικαίωμα  του  εκλέγεσθαι  μέλη  τής  Κάτω  βουλής*  ταύτα  εΙνε  300  τον 
αριθμόν,  εκλογείς  ίέ  εισιν  οί  άποτίοντες  ετήσιον  φόρον  άνω  τών  πέντε 
φράγκων.  Συνεστηθησαν  Σχολεία,  Πανεπιστήμια,  Πολυτεχνεία,  Ναυ- 
τική σχολή,  τηλέγραφοι  σιδηρόδρομοι,  στρατός  και  στόλος,  υψώθη- 
καν κάμινοι  εργαστηρίων,  ή  γεωργία  προήχθη,  το  έμπόριον  ηυξησεν  ου- 
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τως  ώστε  'πλη(Λ[/.υρ€Ϊ  την  άγοράν  της  *Α(Λ6ριχης  χαΐ  της  Εύρϋ):^;: 
[λέ  [Λεταζαν,  τέ'ίον,  δρυζαν,  τταρβκτος  των  έκ  ττορσιλάνης  χαΐ  λοι- 
πών ε'^ργων  τέχνης  αρχαίας  η  νβωτέρας. 

«  Έξ  όλων  των  εθνών  των  ζώντων  έκτος  της  Ευρώπης,  του  Νέου  Κό- 
(ταου,  και  της  Αυστραλίας, γράφει  6  πολύς  γεωγράφος  Εϋδέβ  Κβθ1ΐ1?, 
οΕ  Ιάπωνες  εΐνε  οι  (Λονοι  οϊτινες  παρείέχθησαν  οΙκειοθελώς  τον  πολι- 
τισ(ΐ.ον  της  Δύσεως,  καΐ  οϊτινες  ζητουσι  νά  6φαρ[ΛΟσωσι  πάσας  τάς 
ηθικάς  και  ύλικάς  αύτης  κατακτήσεις.  Δεν  είχον  ώς  τόσοι  δλλοι 
λαοί  την  ίυστυχίαν  νά  άπολέσωσι  την  άνεζαρτησίαν  αυτών  και  ή  βίι 
ίέν  έπέβαλλεν  αύτοϊς  ηθη  έ'θνους  νικητου.Ή  επήρεια  ξένης  θρησκείις 
ίέν  συνεσπείρωσεν  αυτούς  ώς  άγέλην  ύπο  τους  νό{χους  των  προσηλυτι- 
τάντων•  αυτούς  (οοπνβΓίίδδβαΓδ).  Ελεύθεροι  πολιτικώς  καΐ  θρησχευ- 
τικώς,  ώς  εκούσιοι  (χαθηται  ούχΙ  ώς  υπόδουλοι  εισέρχονται  εΙς  τον  ν^' 
ρωπα'ικόν  κόσ(Λον  δπως  ίανεισθώσι  τάς  Ιίέας  και  τά  ήθη  αυτού.» 

Προς  τοιούτον  έθνος  *Α(χερική  και  Ευρώπη  έσπευσαν  νά  συνίέσω-τι 
ίιπλω[ΐατικάς  σχέσεις  και  ύπογράψωσι  συριβάσεις  άσφαλιζούσας  τ:ϊ; 
ύπηκόοις  την  εις  τινας  πόλεις  ίια[Αονήν  και  διαφόρων  •πιτηίευ(χ.άτων 
ίζάσκησιν,  ύπο  τον  δρον  νά  ίικάζωνται  αί  ριεταξύ  αυτών  και  των  εγ- 
χωρίων ^ιαφοραι  ενώπιον  τών  οικείων  προξενείων,  ή  ίέ  εΙς  το  ίσωτιρι- 
κον  ρ,ετάβασις  νά  γίνηται  κατόπιν  χορηγήσεως  ειδικού .  ίιαβατηρί^'^. 
το  δποϊον  εκάστοτε  αιτεί  το  προξενεϊον  ή  ή  πρεσβεία  παρά  της  Ίαττω- 
νικής  Κυβερνήσεως.  Τοιαύτας  συ[/.βάσεις  εχουσιν  ή  Ά[/.ερική,  Αγγλία. 
Γερ[χ.ανία,Ρωσσία  και,  νορ.ίζω  ή  Ιταλία ,  Ή  Πορτογαλνία  και  το  Μεξι- 
κον  παραδέχονται  την  έγχώριον  ίιαϊικασίαν  οί  ίέ  υπήκοοι  αυτών  (ΐί- 
ταβαίνουσιν  δπουίήποτε  της  Ιαπωνίας  επι  τ^  επιδείξει  του  (χ,εξι**- 
νικοΰ  ή  πορτογαλλικου  διαβατηρίου. 

Μέχρι  τουίε  τοιαύται  σχέσεις  ^έν  υφίστανται  ρ,βταξύ  Ιαπωνίας  χτλ 
'Ελλάίος.  Δεν  εί{Ααι  εΙς  θέσιν  νά  γνωρίζω  κατά  πόσον  Ικ  τούτου  βλά- 
πτονται τά  συ»/.φέροντα  του  ελληνικού  έ[ΐπορίου•  άλλ*  ή  άνώμχλ&; 
αΰτη  κατάστασις,  «διάφορος  τω  εις  Έλλάία  ρ.εταβαίνοντι  Ίάπων. 
εινε  άσύ[Λφορος,  όχληρά  και  ίπιζή(Λΐος  τφ  χάριν  (Λελέτης  και  μαθήσιω; 
ή  απλώς  χάριν  διασκεδάσεως  εις  'Ιαπωνίαν  ταξειίεύοντι  "Ελληνιίχχΐ 
ή  άπόστασις  ίέν  είνε  (Λίκρά:  1 0000 αγγλ. [Λΐλλίων).Εύτυχήσας—άίι«- 
φορον  πώς — νά  παρακά^λψω  την  ^υσκολίαν  της  επιτυχίας  ίιαβατηρί5'^. 
ζητώ  οιά  τών  γρα}Λ|Λών  τούτων  νά  επισύρω  την  προσοχήν  του  τνχον 
ρ,ελετώντος  νά  (/.εταβγ)  εις  ΊαπωνΙαν  και  αποτρέψω  αύτον  άπο  ταξίί- 
ίιον  άσκοπον,  &ν  (χή  αί  [Λεταξύ  τών  ίύο  εθνών  σχέσεις  καταστώ<7ΐν 
«δ[Λαλαί».    Και  εΐνε  {/.εν  ίυνατον  ίν  προσέχει   (χέλλοντι    ή    Ίαπωνατ, 
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3ΐυβ<ρνηΦΐς  νά  £ργ)  την  1%\  της  χεφαλης  των  ζένων  €πιχρ€(ΐ.χ[ΐ.£νην  άττα- 
γο(»υσιν•  αλλά  [ΐ•έχρ(  της  Ιιτοχής  βχβίνης  καλώς  φρονώ  θά  επραττβν 
ή  Ελλάς  ίπι^ιώχονσα  συνο[ΐ.ολόγησιν  συ[χ.βάσ€ως'  Είνβ  ^έ  πρόσφορος  ή 
:ϋ6ρΙστασις,  ίιότι  ττρόχβιται  νά  άνανιωθώσι  χαι  αί  (χεταξύ  τών  άλλων 
ίυνά(αων  χαι  της  Ίαπωνιχής  προσβχώς  λήγουσαι  συ[ΐβάσ6ΐς.  Καθ*  α 
»^ή(Αων  ελ(γέ  (αοι,  σύριβασις  &(ΑθΙα  τη  ρ.€ταζύ  Ιαπωνίας  χαΐ  Μβξιχου 
τίλευταϊον  ύπογραφβί<ηρ ,  θά  παρβιχβ  πλ«ον«χτη|ΐ.ατα  τγ  Έλλάίι  χαΐ 
θά  ίγίνετο  βύχολώτιρον  ^βχτη  παρά  της  Ιαπωνίας. 

Και  [χ.*6λα  ταΰτα  υπάρχουσι  χαι  τώρα  βύάριθ^χοι  Έλληνβς  εν  Ία- 
7;ωνί(|^.  Αντιπρόσωποι  του  ωραίου  φύλου  ύπο  ζένην  6(λως  σηιχ,αίαν  εΤνε 
ή  το  γένος  Ταρ,παχοπούλου  ωραία  χυρία  Οαζβη&νβ, σύζυγος  του  άλλοτε 
ίν  Αθήναις,  νυν  ίε  έν  ΤοΙ^ίο  άχολουθου  της  Γαλλιχής  πρεσβείας  (οις 
ό  γράφων  πλείστας  οφείλει  χάριτας,  ίιότι  αύτον  δγνωστον  οντά  φιλο- 
9ρόνως  έζενισαν  χαι  ουίε  ελαίων  χαι  (λαστίχης  εστερησαν),  ή  το  γένος 
Ραγχαβή  πριγχίπισσα  Ιιθ1)£ΐηονΓ,  σύζυγος  του  ρώσσου  εν  ΥοΙεοΙίαϋΟδΙ 
ττροξένου,  χαι  τέλος  ή  σύζυγος  γάλλου  πράχτορος,  του  δποίου  το  ονορ.α 
1^6  λαφεύγει. 

Έλληνες  ίέ  ίύο,  οι  ά^ελφοι  Φιλίππου,  χαπνέ(Λποροι ,  οϊτινες  προ 
ΐίεντε  (ΐ,ηνών  σοβαράς  υπέστησαν  ζη(Λίας  ενεχα  της  περί  ης  δ  λόγος 
άνω|ΐ.άλου  χαταστάσεως.  Προ  τριών  ετών  [/.έτερχόρνοι  το  8πάγγελ[χα 
αυτών  εν  ΤοΙ^οΙίΑΙΩα  ύπο  τά  ©(Λριατα  τών  αρχών  έ[χ.ενον  ανενόχλη- 
τοι. Δι  έργασίαι  αυτών  ε'βαινον  χατ'  εύχήν,  ίιο  θέλησα ντες  νά  αύζή- 
(7ωσι  την  σφαΐραν  του  8|Απορίου  αυτών,  προσεχτησαντο  εύρωπαϊχάς 
[ληχανάς  προς  χατασχευην  σιγαρέτων,  ούχ  ολίγα  προς  τούτο  ίαπανη- 
σαντες•  άλλ*  άνταγωνισται  ύποίείξαντες  ταϊς  εντοπίοις  άρχαϊς  το 
εχνορν  της  εξασχησεως  του  ίπαγγέλ|/.ατος  αυτών,  ηνάγχασαν  αυτούς 
^ά  χλείσωσι  το  χατάστη[Αά  των  ρ,ετά  ίέ  τεσσάρων  ρ.ηνών  ^ια^ιχα- 
αίιν  —  το  ευτυχές  τέλος  της  δποΐας  συνετέλεσαν  νά  επιτευχθ^  εύ[Αενέϊς 
χαΐ  ισχυραΐ  ξέναι  επεριβάσεις — χατώρθωσαν  νά  ύποφύγωσι  χαταστρε- 
«τιχην  ίι'  αυτούς  χατάσχεσιν  χαι  τΐ[ΑωρΙαν•  τώρα  ίε  εργάζονται  ώς 
υπάλληλοι  γάλλου  ύπηχόου,  του  δποίου  το  ονο[ΐα  χαλύπτει  αυτούς, 
[ΐιτίοερον  ίέ  προς  άσφάλειαν  τάς  (Αηχανάς  εΙς  δΐΐ&η^ΐΐαΐ,  δπου  συνέ- 
ατηςαν  χαι  άλλο  χατάστη[χα.  Κάρς 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 

ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΗ,  ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ,  ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ,  ΕΜΠΟΡΙΚΗ,  ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΗ 
ΤΗΣ   ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ    ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ « 

Πτβυμαηκη  ανάΛζυ^κ:.  ΕΙ  χαΐ  ιν  τοις  καθέκαστα  π«ρΙ  ταύτης  π:ιη- 
σώ(χεθα  λόγον,  εν  τούτοις  ολίγαι  λεζβις  ίνταυθα  γβνικώτβρον  βιρη[Αίνιι 
χρειάζονται.  Ώς  ιν  ετερίχ  τή(χών  εκθέσει  π^ρι  της  ιερατικής  σχολής  χι! 
των  περί  ταύτην  περιστρεφοριένων  ζητηριάτων  εκτενώς  ίπραγαατεϋΟτΓ 
[/.εν,  οΰτω  και  ενταύθα  περιοριζόΐΛεθα  έν  τοις  έξης  (Λονον.  Έν  τγ)  ίτΛ> 
χί€«  δλη  συγκεντρουται  ή  άνάπτυζις  και  αντιπροσωπεύεται  •ν  τ^  ίερι- 
τικτ)  <Γχολη,  τ^  Λρώητ  ΡοίοκανακεΙφ.  Ή  σχολή  εν  ττ)  ίβρδ  (ΐοντ,  τ:^ 
Τ.  Προίρό(/.ου  άπο  δεκαετίας  λειτουργόί3σα  και  πλήρους  γυ[ΐ.νασίου  τά- 
ζεις έχουσα  έκπέ(Λπει  κατ'  έτος  ανά  τάς  κώ[Λας  της  επαρχίας  και  των 
γειτόνων  έτι  επαρχιών,  Ικονίου  και  Σεβάστειας,  ίιίασκάλους,  οίτινίί 
προτίθενται  πάντοτε  νά  εζευγενίσωσι  και  νά  εκπολιτίσωσι  ίιά  της  ί'- 
ίϊασκαλίας  αυτών  τους  κατοίκους  και  νά  στηρίξωσιν  ετι  βν  τ^  ορθοί> 
ζίζ«  ίιά  ίύο  η  τριών  λόγων,  ους  ηθικώς  υποχρεούνται  νά  έκφωνώσιν  ί^' 
εκκλησίας  καθ'δλον  το  έτος.  Άλλ*  επετεύχθη  τι  (ΐ,έχρι  τουίε,  οι' δ^ 
ίυνά[Λεθα  νά  κρίνω[Λεν  περί  του  ρ.Ιλλοντος  ;  Δυστυχώς  ουχί•  ίιότι  (/.ό- 
λις  (λέχρι  ση(Λερον  εις  30  ανέρχονται  οι  το  ίιίασκαλικον  «πάγγελαι 
προτΐ(Λήσαντες  και  βξασκουντες,  και  ούτοι  υπήχθησαν  εις  την  ύποχρίω- 
σιν  ταύτην  άνθ*ής  ελάχιστα  άπολαύουσι*,  ίιότι  ήσαν  υπότροφοι.  Νν^ 
επειίή  το  κληροίότη[;.α  του  ευγενέστατου  κ.  θ,  Ροίοκανάκη  έπαυ«, 
και  αί  ύποτροφίαι  κατηργήθησαν ,  ούτως  ώστε  [Λβτά  τών  4  ίιαχόνων 
[Αολις  δ  άριθ[/.ος  αυτών  ανέρχεται  τους  οκτώ.  Έκ  τών  ειρη(ΐένων  χ*- 
τανοεϊται  δτι  ή  ιερατική  σχολή  κατέστη  σχολή  αποκλειστικώς  τών 
ίυνα(ΐένων  νά  πληρώσωσι  τά  ετήσια  ίίίακτρα  ή  τών  δπως  ίήι:δτι 
εξευρισκόντων  αυτά,  ήτοι  σχολή  του  πλούτου. 

*  Συνέχεια-  Γοε  φυλλάδ.  6. 

*  Συνήθως  εις  20  λίρας  ανέρχεται  δ  ετήσιος  μισθός  αυτών,  ουδέποτε  δί  ύίτε:• 
βαίνει  τας  36.  Επομένως  έκαστος  προΟυμεΓται  ν*  αποτίναξη  το  επάγγελμα τβύτβ 
καΐ  να  γίν}^  υπηρέτης  ή  υπάλληλος. 
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Έν  τιβτι  της  ΚαιβαρβΙας  χίντροις  $υρηνται  {ίρυ(ΐ.ίνα  ίιώφορα  έκιται- 
ίιυτιχά  χαθιίρύριατα•  τούτο  ριαρτυριΐ   δτι    6  κοινός  λαός  ηρξατο    νά 
χχτινοτί    την  άνάγχην    της  βχπαι^6ύ<τ£ως.   Ή  συγκοινωνία   ριβτά  της 
Σρρνης,    της   Ά{Αΐσοΰ,   της  Μερσίνης,  της  Κωνσταντινουπόλβως,    αί 
{ΐλτϊοριχαι  σχίσεις  ή  ξενιτβία  των  ανδρών  και  των  νέων  ιιτηνβγκε   [Αβ- 
τατροπην  τίνα  και  κίνησιν  ιτρος  τά  ββλτίω  ίν  τοις  ίν  γίνβι  της  έτταρ- 
;^1ας  ίκπαι^ιυτικοΐς.    Ή  ^ιοργάνωσις    των    σχολείων,   άφ' ου    άιταξ  ή 
ίδρυσίς  του  κτιρίου  εζασφαλισθτ) ,  ίεν  είνε  τοιαύτη,  ώστε  νά  ίκανοττοι^ 
ε'στω  και  κατά  (Λίκρόν  τον  Ιπισκεπτό;/.ονον     αυτά  ως  ουίε    στοχάζεται 
τοϋσκοχου  αυτής.    Έν  πολλοίς  έγεννήβη  ηρ.ιν  ή  πεποίΟησις   δτι  ασκό- 
πως και  ούχι  επωφελώς    δαπανώνται    χρή{ί.ατα,  άτινα    |/.ετά   πολλών 
ρχθων  και  κόπων  παρά   τών    εν  λαφόροις    πόλεσιν    ίγκατεστη|ΐ.ενων 
πατριωτών    και  συνεγχωρίων    συλλέγονται*   τούτο    ίέ  ίιότι  ίπίβλεψίς 
τις  κεντρική  και  επιστασία  πατρική  ίεν  υφίσταται.  Τοΰτο    συ(χβαίνει 
XII  εν  αύτοΤς  ετι  τοις  περί  την  Καισάρειαν  χωρίοις*    σή[ΐ.ερον  πρόκριτος 
τις  εκλέγεις  έφορος  και  θέλων  νά  άναίειχΟ^  δτι  επι   της  εποχής  αύτοΰ 
•/.άτι  εγίνετο,   προσκαλείται    και  έτερον    ^ι^άσκαλον,  ζητεί    και   πρό- 
γρχ[ΐ.[ΐ.ά  τι  εκ  της  ιερατικής  σχολής  εάν  εχτ)  φίλον  τινά  ίιίάσκοντα  έν 
ιυτη,  εφαρ[χόζει  αύτο  ως  ίύναται•  άλλα  το  μ,ετεπιον  έτος    τί  συ(ΑβαΙ- 
νίΐ  ;  ή  φαινο[λενική  εκείνη  και  εκκεντρική  λά(Λψις  δλονεν  άρ.υορά    καθί- 
ίΐτχταΓ  ή  σχολή  βαίνει  εις  ίήθεν  κανονικήν    πορείαν    και  επανέρχεται 
ίίς  την  προ  ίύο    ίτών  κατάστασιν  είτε    ένεκα    ελλείψεως   πόρων,  εϊτε 
ίυγενουί  ά[ΐ.ίλλης  και  προθυ[λίας'  αναφύονται  ούτω    φιλονικίαι,  εριίες, 
χόΐΛ(ΐ.ατα,  οί  εύπορώτεροι  τότε  στέλλουσι  τά  τέκνα  των  εις  την  ίερατι- 
ϊΐην  σχολήν,  ή  ίε  σχολή  τής  κοινότητος  εκείνης    άφίεται  εις  τον  ελεον 
του  θεού  και  την  προθυ(Λίαν  του  ^ι^ασκάλου.  Παρά^ειγ[Λα  έστω  ή[ΑΪν 
χαι  αύτη  ή  πόλις  Καισαρεία,  ήτις  εφέτος  εΤχε  καλλίτερα  σχολεία,  κάλ- 
λιον  κατηρτισριενα,  ίι*  ά  και  ^ω;λάτια  τής  ίερ&ς   (χητροπόλεως  κατε- 
λήφθησαν, δ  ίέ  [μητροπολίτης  ήναγκάσθη  {κ  ταύτης    ν'  άπο(χακρυνθγ). 
"Ανθρωποι  άγρά{ΐ.|)ΐ.ατοι  ούίε  γρυ  ελληνικον  και  έκ  τών  τής  παιίεύ- 
«ίως  ίννοουντες,(/.ή  ίυνά(ΐενοι  νά  εξελέγξωσι  την  τών  ίιίασκάλων  ικα- 
νότητα ^ιευθύνουσι  τά  τής  παιδείας  έν  τοις  χωρίοις-   κατά  τούτους  έρ- 
γατιχος  και  ικανός  ίιίάσκαλος  εΐνε    εκείνος,  δστις  άπο    τής    ανατολής 
του  ηλίου  ρ>έχρι  τής  δύσεως  αύτου  περισυλλέγει    έν    ταϊς  βαθριΐσι    και 
τοΙς  θρανίοις  του  σχολείου,  του  ^ωρι.ατίου  ή  του  νώρβηκος  του  ναού  τά 
τίχνα  τής  κοινότητος,  ως  £λλη  όρνις  τους  νεοσσούς    αυτής.  Επίσκεψις 
του  μητροπολίτου  ή  άν^ρος  σωφρονουντος  έν  τοις  χωρίοις  τούτοις  πολλά 
αγαθά  ίύναται  νά  έπενέγκτ)•  ίιότι,    ως  ιδίοις  δ[ΐ{ΐασι    παρετηρήσα(ΐεν, 
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οί  άνθρωποι  χαίρου^ι  βλίποντίς  τά  χωρία,  αυτών  γ6νό(ΐ.6νΛ  ύ77θχιί|ανι 
είνίσχέψβων  και  (ΐ.€ρί(ΐ.ν7}ς  τίνος  ανθρώπων  6γγρα[Λ[ΐ.«των  χαΐ  «παΐόντω^», 
Ευχαρίστως  ίβ  άκούουσι  τάς  γνώ(ΐ.ας  αυτών,  φιλοτΐ[χ.ού(ΐ.€νο(  (ΐ,ιβ'  δλην 
την  τυτωχβίαν  αυτών  νά  φανώσι  χβριΤΓοιητικοΙ  και  φιλόξ&νοι.  Μία  5ω- 
.  ρ€ά  χάρτου  τίνος  γεωγραφικού  η  ττίνακός  τίνος  ζωολογικού  η  και  ένο; 
[ΐδίζιτιέ  άναπτβροϊ  αυτών  την  προς  τά  γρά(Α(ΐ.ατα  στοργην  βϊκοσιν  αλ- 
φαβητάρια ^ιαν€[λόριβνα  [χ,βταξύ  τών  άνυποίή'των  «πόρων  ρΛθητών 
ζωογονβϊ  την  εφεσιν  τών  (Λίκρών,  τον  ζηλον  αυτών  ίπαυξάνβι  και  την 
τών  γονέων  καρτερίαν  εν^υναριοι.  Έάν  έζαιρέση  τις  την  Καισάρειαν, 
το  Ίνίζεσοϋ,  την  Σινασον  και  Νεάπολιν  ά(ΐ.α  ίε  τά  τρία  η  τέσσαρα 
περί  το  Ζιν^ζι^ερέ  χωρία,  την  Μουταλάσκην,  το  Ταβλοσούνιον,  την 
Κερριηραν  και  το  προς  τά  ΒΔ  Άνίρονίκιον,  περί  ών  εν  οικείω  τόπω, 
τότε  άφόβως  κηρύττοριεν  οτι  εν  πόίσι  και  πανταχού  ή  παί^ευσις  εν  ττ, 
επαρχίςρ  χωλαίνει.  Και  τούτο  ίνα  ίήθεν    άν^ρωθτί    ή  ιερατική  σχολή. 

Τί  ίέ  πρέπει  νά  εϊπω|χεν  περί  τών  χωρίων  εκείνων,  άτινα  ένεκα  ελ- 
λείψεως πόρων  ούχι  [ΐόνον  διδασκάλους  αλλά  και  ιερείς  ^έν  Ιχουσιν  ; 
Μόλις  κατά  το  Πάσχα  αποστέλλεται  ιερεύς  τις  {κ  τών  άλλων  χωρίων 
δπου  τρεις  ύπάρχουσιν,  ϊνα  περιόδευση  ταϋτα  και  έκ  του  εγγύς  τ:ϊ; 
όρθοίόξοις  χριστιανοΐς  ίν  ταΤς  χριστιανικαΤς  αυτών  άνάγκαις  χεΤρα  βοη- 
θείας παράσχτ).  Και  δ(Αως  τά  χωρία  είνε  ορθόδοξα,  ούτε  άρχιερέως  ούτι 
ιερέως  ποία  η  ορ.ρ.α  βλέπουσί'  καί  τοι  ίε  πτωχά,  δ  ιερεύς  δ  προς  ττνδν- 
(Λατικην  αυτών  ίπίσκεψιν  (Μεταβαίνων  επιστρέφει  φέρων  ίπι  τών  ζώων 
κάλαθους  πλήρεις  ωών,  όρνιθας,  ά|χνούς  πολλάκις,  σϊτον,  σταφϊίας  χλ. 
Έν  τοιαύττ)  καταστάσει  ευρίσκονται  άπο  διετίας  {^έχρι  σή(ΐερον  χω- 
ρία* 6  ίέ  Προτεσταντισ(ΐ.ος  κατ*  ολίγον  εζαπλοι  τά  αύτοϋ  ίίκτυα.  Ίι- 
ρεϊς  ορθόίοζοι  προσέρχονται  εΙς  τούτον.  Τά  όργανα  αυτών  ίίρύουσι  σχο- 
λεία, άνεγείρουσιν  εκκλησίας  η  (χεταβάλλουσιν  οικίας  εις  τοιαύτας,  ίω- 
ρεάν  ίιίάσκουσι,  ίιανέ(Αουσι  βιβλία  και  πολλών  οικογενειών  και  τον 
στρατιωτικον  φόρον  πληρώνουσιν  εις  την  κυβέρνησιν.  Τούτο  παρεττ)- 
ρήσα[ΐ.εν  κατά  την  περιοίείαν  ή(^ι•ών  έν  τφ  χωρίφ  Έρχ$Μζ. 

"Ηθη  χαΐ  Ιθψα,  Ταύτα  εΤνε  σχείον  τά  αυτά  ταϊς  πόλεσιν.  Ούχ 
ήττον  ή  αύστηρότης  τών  ηθών  ετι,ή  αρχαΐζουσα  και  σε[Λνή,  υφίσταται 
και  ίκλυσις  αυτών  σπανιώτατα  παρατηρείται.  Αι  τελεται  τών  γεννή- 
σεων, τών  γά(ΐων,  τών  κηδειών  ούίέν  το  ιίιαίτερον  ίχουσιν.  Οί  ση'- 
γενείς  του  θανόντος  προσώπου  κόπτονται  και  οδύρονται  εκτάκτως  ου 
(ΑΟνον  κατά  την  έκφοράν  άλλα  την  έπιούσαν  και  £λλας  τακτάς  ήα£- 
ρας  επι  του  τάφου  του  νεκρού,  εφ*  ου  άνάπτουσι  λα(ΐ.πάία  και  καίου^ν 
ίν  θυαιατηρίφ  θυριίαρια. 
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Μίτά  τον  θάνατον  του  συζύγου  ό  άνηρ  ίύναται  να  βισίλθτ)  ταχύτε- 
ρ:ν  ός  γά[Αου  χοινωνίαν  η  η  σύζυγος  εν  πβριτττώσβι  χηρβίας  αύττ^ς .  Οι 
άνίρβς  χαι  χηρβύσαντβς  άπαξ  η  ίΐς  συνηθέστατα  νυ[χφβύοντ6ς  νβάνιοα 
άγΐ(Λον  ετι,  καίπβρ  ίυσανάλογον  την  ήλικίαν.  Αί  ν«άνι^«ς  λίαν  (Λίχραι 
άίίίονται  ύπο  των  γονέων  αυτών  ούίέν  ^έ  το  παράίοξον  νά  βλίπη 
τις  σημβρον  την  [χαθητριαν  (λόλις  ίίκατριβτη  κόρην,  ην  χθες  έίίίασχεν 
εν  τωπαρθβναγωγβίφ,  [λή  επανβρχορ.ένην  βίς  την  σχολήν,  ίιότι  αί  εύ- 
3^ϊί  του  ύριεναΐου  άνέ[χ.€νον  αυτήν.  Επικρατεί  ί' ετι  και  νυν  το  σύ- 
στηΐια  οί  γονείς  νά  άρραβωνίζωσι  τά  τέκνα  αυτών  ένφ  ίτι  ταύτα  βΤνε 
βρέφη.  ΠροΙζ  ίεν  υπάρχει  κατ*  αρχήν  ούχ  ήττον  τόσα  φλωρία,  ή 
τόσα  έπιπλα  κλ.  ίίίονται  τ^  κόρτ)  ά(χα  νυ{λ(ρευοριένγ) .  Και  ενταύθα 
ε7:ιχρατεΐ  σπάνις  ανδρών,  τούτου  ένεκα  πολλαΐ  οικογένειαι  προσφεύ- 
γδυσι  και  εις  αυτούς  τους  ίζορίσζονς,  οϊτινες  πολλάκις  χαζά  όβχάόαζ 
ττάρουσιάζονται  εις  Καισάρειαν  και  εις  Ζινίζι^ερέ.  Και  τίνες  [Λεν  αυ- 
τών άπαξ  συζευγνύαενοι  {Λενουσιν  ενταύθα  και  επαναπαύονται  ή  τη 
βδηθείίκ  τών  συγγενών  αυτών  άναλα{ΐ.βάνουσιν  ύττηρεσίαν  ή  εργασίαν 
τινά — και  ούτω  σωφρονίζονται*  άλλοι  δ(χως  κακοήθεις,  άφ*  ου  κατα- 
σπαταλήσωσι  την  σριικράν  της  συζύγου  αυτών  περιουσίαν  και  εν  ταϊς 
άγχάλαις  αυτής  άναπαυθώσιν,  ή  ^ραπετεύουσι  και  αφανείς  γίνονται, 
η  ύποσχό(Λενοι  δτι  θα  έπανέλθωσι  τον  προσήκοντα  καιρόν  άναχωρουσιν 
ως  τίροι  (!)  οίκογενειάρχαι  και  ίέν  επανέρχονται  πλέον.  Ούτοι  ίέ 
ίυστυχώς  είνε  και   οί  πλείονες. 

Εύτύχη[Αα  ου  σρ,ικρον  ^ιά  τον  τόπον  εΤνε,    δτι    οί  νέοι  ξενιτευό(Αενοι 
χαι  έκπατριζό|Αενοι  έπανακά(χπτουσιν  εις  τάς  πατρικάς  εστίας  και  νυρι- 
φεύονται   |χή  έχοντες  βεβαίως  τάς    εν   *Αθήναις    και  εν  Κωνσταντινου- 
πόλει  περί  προικός  και   περί  προσόντων  απαιτήσεις.    Ή    γυνή    ενταύθα 
ιίνε  νχόζυγοζ  ουχί  σύζυγος,   εΐνε  καθ '  δλην  την  σηριασίαν  της  λέξεως 
βεραπαινίς,   ίούλη  του  ανδρός,  δ  άνήρ  συντρώγων    και    συ|ΐ.π1νων  τοις 
ξένοις  αύτοΰ  υπηρετείται  ού  (λόνον    ύπο  τών  τέκνων  αυτού — ούχι  κορα- 
σιών— άλλ*ύπο  της  συζύγου  ή  και  πενθερ&ς  αυτού,    καίτοι  ίχει  ύπη- 
ρέτας.  Σπανιώτατα    ίέ  συντρώγει  τη  συζύγ<5>  αυτού    εν  τη  αύτη  τρα- 
πέζη.   Έντος  εινε  φιλογύνης  και  ζητεί  πάντοτε  νά  εχη  τήν  οΐκίαν  αυ- 
τού και  τάς  άποθήκας  πλήρεις  προ|Αηθειών,   δπως  ή  σύζυγος  αυτού  και 
εν  γένει  ή  οικογένεια   τρώγη,  πίνη    και  εύφραίνηται.     Έν  γένει  ίέ   εν 
ταΐς  συναναστροφαϊς  και  ταϊς  έσπερίσιν  αυτών  αί  γυναίκες  κάθηνται  έν 
Ίλαιτέρφ  θαλά|Λ(ι>,  ώς  έν  γυναικωνίτι^ι,  και  οί  άνδρες  ιδιαιτέρως. 

θεαζριχαΐ  χαραστάσΗζ  καΐ   έν  γένει    ^η|ΑΟσια  θεάςχατα   ούχ  ύπάρ- 
χουσιν    έξαίρεσιν  ποιείται    ή  Σιτασός,    εν  η  φιλό|Αουσοι    και  φιλότΐ[Λ0( 
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νέοι  ίΐίουσι  ίύο  η  τρβϊς  τταραστάσβις  εν  τινι  [χβγάλγ)  αίθδύηι  χαο€ί:υ 
προς  οφιλος  των  ^πτωχών  η  και  των  σχολών.  Κατόρθωσαν  οί  ΣισχνΙ- 
ται  νά  ίχωσι  και  υποκριτικά;  στολάς  και  [Λουσικ>>ς  νά  μή  στερώντχι. 

Πβρι  μίνρωτ,  σταθμωτ,  συγχοίνωηωτ  κλ.  6χο|ΐ6ν  εν  ττ)  πβρί  Κχι- 
σαρβίας  §  ση(ΐ,βιώσβι  τά  ίέοντα,   βίς  «  και  παραττέίΑποιχεν. 

Άρχό(ΐ.•νοι  νυν  ά{Λ•σώτ•ρον  της  εργασίας  ή{Λών,έ7Γάναγκες  θεωρου[«ν 
προς  τακτικωτεραν  και  €ύ(χβθο^8στέραν  άντίληψιν  της  γεωγραφιχης 
πολιτικής  και  εκκλησιαστικής  διαιρέσεως  της  επαρχίας  νά  παρασυνά- 
ψω|Αεν  τά  έξης  σχετικά  προς  την  νυν  πολιτικην  ^ιαίρεσιν  και  είτα  εν 
ίιαγρά(Χ(χατι  νά  παραθω[χεν  την  έκκλησιαστικήν,  ην  ώς  βάσιν  της  ερ- 
γασίας ή(Λών  τιθέ[Λεθα. 

Την  Καππαίοκίαν  κατέχει  νυν  κατά  [ΐ,έγα  [χερος  το  ευρύ  βιλαίτιον 
της  Άγκυρας, άπο  της  πόλεως  εν  τ)  έίρεύει  δ  γεν.  ίιοικητης  και  το  δνορ.ΰί 
λαβόν.  Το  βιλαέτιον  ίιτοι  &  νο(Λθς  δρίζεται  προς  Β  ύπο  του  της  Καστι- 
[χονης,  προς  Α  ύπο  του  της  Σεβάστειας,  προς  ΝΑ  ύπο  του  των  Άίά- 
νων,  προς  Δ  ύπο  του  της  Προύσης  και  προς  ΝΔ  ύπο  του  του  Ικονίου. 
Τποίιαιρειται  ίε  εις  τεσσάρας  διοικήσεις  ( μουτεσαριφΛίχια )  ήτοι  τίιν 
της  Άγκυρας,  την  του  ΚΙρ  σ$χίρ,  της  Ύοσγάζης  και  την  της  Και- 
σαρείας. 

Ή  ίιοίκησις  *Αγχύρας  περιλαρ,βάνει  εκάεχα  ύποίιοικήσεις  {=χα•' 
ζάόες),  ων  προΐσταται  καϊ{Αακ«[ΐ.ης,  έκτος  της  της  πόλεως  *. 

Ή  ^ιοίκησις  Κιρσεχήρ,  τρεις  ύποίιοικήσεις  (έκτος  της  πόλεως)*. 

Ή  ίιοίκησις  Ύοσγάνης,  τεσσάρας  ύπο^ιοικήσεις  (έκτος  της  ::ό- 
λεως).  Και  ή  της  Καισαρείας  άύο  ήτοι  έκτος  της  ύπο^ιοικήσεως  τί; 
πόλεως  Καισαρείας,  την  του  ^εβι^η  και  του  ^ΙτόΙ^  σον^  ύφ'ην  υπά- 
γεται και  δ  ταχιγιες  Καραχισσάρ. 

*ΕχχΛησιαστίχη  όιαίρεσις.  Αίίτη  έν  τ^  [χ,ακρ^  των  ένιαυτών  «ιρχ 
ίέν  ε[Αεινε  βεβαίως  ή  αύτη  οϊα  νυν.  Ό  μητροπολίτης  της  έπαρχίχς 
ταύτης  πρώτος  τγ  τάξει  έν  τοις  ύπο  τον  πατριαρχικον  οΙκου|Λενΐ]ΐον 
θρόνων  της  Κωνσταντινουπόλεως  (χητροπολίταις  φέρει  την  (ρή|χ.ην  <ιΤχί(' 
ζψος  των  ντζερτίμωτ    χαΐ  Ιζαρχος   χάσης  ^ΑτατοΛηςτ^.   Ή  επαρχί* 

*  Το  βιΛαετιαγ=^%ΊΐΧΎΐ  διοίχησις  διαιρεΓται  εΙς  σατδζαχια^  ών  ΐΓροίβτβτβι 
μοντεσαρίφης  (=διοικητής).  Τα  σανίζάχια  διαιρούνται  πάλιν  εΙς  χαζάόεζ,  ών 
προίσταται  χαϊμαχάμης,  Έχαστος  xα^ας  αύθις  εΙς  γαχιγι/βΒς=:3ίίμονς,  •ν  οίς 
εδρεύει  μονδίρης, 

*  Ή  £δρα  έχάστου  τομόΰ^  όίοιχησεωζ^  ^ποδίοιχησεως  μετέχει  της  ίφΐίίο^ 
ύποδιαιρέσεως*  ούτω  π.  χ.  ή  όιοίχησις  'Αγχύρας  ϊχει  ούχΙ  ?τΟ€Χα  ύτίοδίΛχη- 
^βις,  άλλα  συν  εαυτή    δώβεχα. 
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Κχισαρβίας  Κατ^παίοχΙας,  ή  πρώτη  εν  τοις  συνταγ(ΐατίοις  του  οΙχου{ΐ.£- 
νιχοΰ  πατριαρχικού  θρόνου,  ίιβτηρει  άλλοτι  χαι  επισκόπους.  Τάς  ύπο 
τον  Καισαρείας  έπισκοπάς  ίεν  βίνε  πρΛγ(Λα  ίυσχερες  ν'  άπαριθριήστι 
τις,  άρκεϊ  νά  εχη  τον  Συνεκίη(Λον  του  Ίεροκλεους  ύπο  Ρ&ΓΐΙΐβγ  και 
τάς  νεωτέρας  συναφείς  εργασίας  του  ^ιασΥΐ[ΐ.ου  καθηγητού  ΟβΙζβΓ  εν 
Ιβηα.  Ή  Καππαίοκία  ίιτιρεθη  εις  ίύο  επαρχίας  τον  χεΐ(λώνα  του 
371 — 372  επι  Ούάλεντος  θελοντος  νά  πικρά νη  τον  επίσκοπον  της  Και- 
σαρείας, τον  Μ.  Βασίλειον,  ^ιά  του  ύποβιβασ^ιου  της  ε^ρας  αΰτου  και 
της  σριικρύνσεως  της  ύποκεΐ(ΐ.ενης  αύτφ  ε'κκλησιαστικης  περιφερείας.  Ή 
|λαρά  κώ(&η  Ποόατόοζ  ώρίσθη  κατά  πρώτον  ώς  ρ,ητρόπολις  της  νέας 
ίτΓχρχίας  Καππαδοκίας  της  Δευτέρας,  άλλ'  είτα  τά  Τύατα.  Τούτο 
ίγίνετο  άφορ'[λη  ερίδων  ριεταξύ  του  Άνθί[Λου  επισκόπου  των  Τυάνων  και 
του  Βασιλείου  ζητουντος  νά  ίιατηρήστ)  την  έκκλησιαστικήν  αύτου  έξου- 
ίίαν  έπι  της  επισκοπής  των  Τυάνων  και  εν  γένει  πάντων  των  εν  ττί 
^ξΌτίρψ  Καππα^οκίί»:  επισκόπων,  του  πρώτου  άξιουντος  νά  (Αείνγ)  ανε- 
ξάρτητος και  ίη  ν'  άναγνωρισθ^  [μητροπολίτης  της  νέας  ταύτης 
ί-αρχίας. 

Ή  ση[Αερον  έκκλησιασ'ίική  ^ιαίρεσις  βάσιν  [λέν  έχει  την  ίιοικητι- 
κην,  ούχ  ήττον  και  ταύτης  παραλλάσσει,  ίιότι  κωρ,οπόλεις  και  χωρία 
^χχλησιαστικώς  τω  ρ,ητροπολίτη  Καισαρείας  ύπαγό[ΐ.ενα  υπόκεινται  ίι- 
:ικητικώς  τ^  γεν.  διοικήσει  Ικονίου,  ώς  το  Προχόπιοτ,  ή  Σιτασος 
Λ.  *  Ανάγκη  λοιπόν  νά  έπισυνάψω[ΐ.εν  ώίε  το  ^ιάγραρ.(ΐ.α  της  έκκλη- 
ίτ'.χστικής  περιφερείας  της  επαρχίας,  περί  ης  ή[χϊν  δ  λόγος,  κέντρον  τι- 
δίμενοι  την  ε^ραν  αύτης  την  Καισάρειαν. 

Διαιροΰ(ΐιεν  ^ε  ταύτην  εΙς  τέσσαρα  γεωγραφικά  τΐλ^ιχατα,  εις  το 
Άνατολικόν,  Δυτικόν,  Βόρειον  και  Νότιον. 

Α'  Τμήμα   *Ανατο^ικ6ν.  ^Απόστασι,ς*. 

1)  η  πόλις  ΚαισάρΒία,  είρα,   κέντρον    της    επαρχίας. 

2)  ή  κωριόπολις  *ΑγόροΗχιον  ώραι  εφ*  ϊππου  2. 

*  ΚαΙ  ή  Δευτίρα  Καππαδοκία  βπΐ  Ίονσζιηαγο^  δ(?1Ρ^^  **ς  ^ύο  τω  536.  Ή 
^^ωχ(σσο<  άνεγνωρίσθη  ώς  πρωτεύουσα  της  Γρ/τηο  Καππαδοκίας  μετονομασθεΓσα 
Vο«<^η^ια^οΛο.ίι^.  Ό  ΚβιηβΕγ  (σ.  283)  της  ΗίβΙοηο&Ι  ββθ|^Λρ1ιγ  ύποσημειου- 
ΐϊι  δτι  ούδαμου  ίν  άρχαίφ  βγγράφφ  επέτυχε  τω  τίτλφ  τούτω.  *Β  τε  Μωχισσος 
Χαΐ  τα  Τνατα  φέρονται  ώς  μητρόπολις  Καηπαόοχίας  της  Δευτέρας, 

'  Άπόστασιν  μετροΰμεν  εκ  Καισαρείας  εις  ώρας  έφ'  ίππου  τακτικώς  βαίνον- 
τος, ίιω/ιώΓο-Ι•€  ή  άνω  των  400  οικιών,  χώμη  ή  κάτω  400,  χωρίογ  το  κάτω 
τών  100. 
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3)  η  χώ[ΐη  Ζιτάζί-όίρέ,  παρ* η    ή    {Λονη     του   Τψ.ίου    ΙΙροίρό|ΐΦν 
ώραι  2. 

4  ή  χο>ρ.όινολις  ΜονναΛάσχη  ώραι  1. 

5)  η  χώ(&Υ)  ΤαόΛουσούποτ  ώραι  2. 

6)  ή  χω[ΛΟπολι<  Κερ^ιήρα  ώραι  2  Υ^. 

7)  το  χωρίον  Ταξιάρχης,  παρ*  ω    ή    των    Πα|χ.  Ταξιαρχών  ίιρά 
{λονη  ώραι  4. 

8)  το  χωρίον  ΚΙσι  ώραι  4. 

9)  το  χωρίον  Ββ^β  €*ις  άπόβτασιν  εφ*  ίππου  ωρών  4  •/,. 

10)  το  χωρίον  Άγιρτας  (η  Άγηρνάς)  ώραι  5. 

11)  το  χωρίον  Σχόχη  ώραι  5. 

12)  το  χωρίον  Κίργχεια^  παρ*  φ  το  βύάβρον    [ΐ,ονύίριον  της  Πανχ- 
^ίας  ώραι  7. 

13)  το  χωρίον  ΣαρμουσαχΛΙ  ώραι  7  '/ι — 8. 

14)  το  χωρίον  Καραάζόρίτ  ώραι  10. 

Β*   Τμήμα  Δντικόν. 

Προς  Δ  ττός  Καισαρείας  εις  άπόστασιν  άπ*  αύτης. 

15)  ή  κω|ΑΟπολις  ΊτάΙ^εσου  ωρών  6. 

16)  ή  κωρπολις  Προχόίζιοτ  (Ούργκιούπ)  ωρών  12. 

17)  ή  χω[ΛΟπολις  Σιτασός  ωρών  13. 

18)  ή  χώ(Λη  ΖαΜΛα  ωρών  14. 

19)  ή  χώ{λη  Ποτάμια  ωρών  18. 

20)  ή  πόλις  Νίόαχηρ  ωρών  18  (απέχουσα  τών.  Ποτα(ΐ.Ιων  ώρ. 6). 

Γ  ΤμίΙμα  Βόρεχον 

Προς  Β  αΰτης  χεΐνται  εις  άττόστασιν  ωρών. 

21)  ή  χώ{Λη  ΈρχεΑΙζ  2  «/,• 

22)  το  χωρίον  Μό^οΌ  3  V.• 

23)  το  χωρίον  Τσουχούρ  13. 

24)  το  χωρίον  ΤασΜχ  15. 

25)  το  χωρίον  Ρούμ  χαδάχ  16. 

26)  το  χωρίον  Τσάζ  24. 

27)  ή  πόλις  Ύοσγάτη  26. 

28)  το  χωρίον  Τσατμί  30. 

29)  το  χωρίον  ΚαριχΆρ  30. 

30)  το  χωρίον  *ΑΛΟονρραχματΛί\  36. 
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Δ'   Τμήμα  Νόταον. 

Προς  Ν  της  ΚακιαρβΙας  κβίνται : 

31)  ή  χώ[Αη  *'^7'^^  Κωνσναττίτσς  (χυρίως  συνοικία  χ€χ^(ι>ρισ(ΐ,ίνη 
της  χωρ,οττόλεως  Έόβρβχ)  ώραι  9. 

32)  το  χωρίον  Ζή^α  ώραι  11. 

33)  το  χωρίον  Καραόζαδιρατ  ώραι  12. 

34)  το  χωρίον  ΙΛς^χαράάζ  ώραι  14, 

35)  τ6  χωρίον  Χόσάζα  ώραι  14  */^. 

36)  το  χωρίον  *  Τσονρουργιουρζ  ώραι  15. 

37)  το  χωρίον  Τασζζη  ώραι  15. 

38)  το  χωρίον  Σαόη  ώραι  16. 

39)  το  χωρίον  *  Κίσχε  ώραι  16  Υ^. 

40)  το  χωρίον  Κόρουμάζ$  *  ώραι  21. 

41)  το  χωρίον  *  *Α^>σάρχίθϊ  ώραι  17. 

42)  το  χωρίον  ΠαχνβνζΙχ  ώραι  19. 

43)  το  χωρίον  *  Φάρασα  ώραι  26. 

Τω  £νωθι  ^ιαγρά{ΐ.ρ.ατι  έττόριενοι  άρχέαεθα  περιγράφοντες  τά  της 
επαρχίας,  ήτις,  ως  άνωθεν  ίιακρίνεται,  έχ  43  η  ρι^λλον  έχ  44  χωρίο- 
πόλεων,  χωριών  χαι  χωρίων  αποτελείται,  ών  (λόναι  ουί  ίκχ  του  αστέρι- 
σχου  σεση[ΐ.ασ[Λεναι  είνε  ίΛΛτιτ6]>ωτο^, 

Ή  πόλις  Καισάρ$ια '  πρωτεύουσα  της  εχχλησιαστιχής  περιφερείας 
της  επαρχίας  Καππαδοκίας  είνε  έ'ίρα  ελληνος  όρθοίόζου  [μητροπολίτου 
πρώτου  εν  τη  ιεραρχική  τάζει,  ^Ιωάττου  τοϋ  ^Ατασζασιάόον,  £αα  ^έ 
χαι  είρα  ριουτεσαριφλιχίου  ύπαγο[χενου  τω-νορι.ω  Άγκυρας,  ώς  εϊποριεν. 
Ή  πόλις  αΰτη  ή  τοσούτον  κατά  τους  πρώτους  ρι.  Χ.  αιώνας  έπενεργη- 
σασα  επι  της  τύχης  του  χριστιανισριου  και  της  ^ια^όσεως  των  φώτων 
εν  τ^  Μ .   Άσί^^:    εκαλεΐτο    πρότερον  Μάζαχα  *    ρι,ητρόπολις    ούσα    των 

*  ΚαΙ  Κοζάτη    λεγομενον. 

'  Ύπο  αύτο  το  ^νομα  φέρονται  ούκ  ολίγαι :  ίπισημότεραι*  1 )  ή  εν  Παλαιστίνη 
παραλία  (ηνργο<:  γο9  Στράτωτοζ)-  2)  ή  ΦιΛίππον'  3)  Καισαρεία  4^  χρ^ς  ι^  Αι^ 
ίά^ω,  ή  νυν  "Αρχή  (πρβλ.  χάρτην  Μεσαίων,  ελληνισμού  ύπο  ΖαφαροπονΛον)* 
4)  ή  ετ  Άφρίχζ,  λιμήν,  ή  πρότερον  Υώ^,  εν  τη  Μαυριτανίςι  νυν  Σίρσ^Λ'  5)  ή 
Τίγγαίχη  Καισαρεία  εν  τη  Άφρικη. 

'  *Ισως  έλαβε  το  ^νομα  άπο  της  Μεγάλης  των  Καππαδόχων  θέας  ΜΖ,  λα- 
τρενομένης  χαθ'  άπασαν  τήν  Μ.  Άσίαν   ύπΙ^  &1φορα    ένόματα*    πρβλ.  £τρ&β. 
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ΚαΐΓΐυαίόχων  χαι  εν  ττ)  άρχ^αιότητι  χατά  τον  γεωγράφον  Στράδωνχ*, 
ιΐτα  ίέ  Ευσίβηα  προς  τιρ.ήν  ^Αριαράθου  του  ^?'  του  Εναίουζ  (220 
— 166  π.  Χ.),  εφ*  ου  η  πόλις  καΐ  αύτόνο(χος  ελληνική  άποιχία  χλτ- 
εστη,  και  ίή  Ενσίίαα  ή  χρίς  ζω  ΆργαΙω,  άτε  κεΐ[χ.ενη  ύπο  τάς  β> 
ρείους  κλιτυς  του  ύψικαρήνου  τούτου  ορούς ,  προς  ίιαστολην  Εναβύοζ 
της  προς  ζω  Ταύρω,  ζωτ  Γνάκωκ.  Το  νυν  ονορια  αύτης  ελαβεν  Ιζ\ 
ΤιδίρίοΌ  Καίσαρος  προς  τΐ[Λήν  του  θετού  πατρός  αύτου  η  πιθανώτι- 
ρον  αυτού  τούτου  του  Ρωιχαίου  αύτοκράτορος,  εφ  ου,  ώς  έρρήθη  εν  τω 
οίκείφ  τόπφ,  ή  Καππαδοκία  εγενετο  ^ω[ΐ.αικη  επαρχεία  (17  |Α.  Χ•)' 
Ή  παλαιά  πόλις  απείχε  του  (Λεν  Πόντου  περί  τους  οκτακόσιους  στα- 
^ίους  προς  Ν.  του  Εύφράτου  [χικρόν  ελάττους  η  ίιπλασίους,  των  Κι- 
Λιχίωγ  ΠυΛώτ  (ΓχουΛ^χ  Μχογαζ  τουρκ.,  νυν)  κατά  Στράβων*  ε; 
γ)[χέρας*  καταστραφεΤσα  ίέ  ύπο  σεισρ-οΰ  εκείτο  εις  το  (χερος  ΈσχΙσιχη} 
προς  Ν  της  νυν  πόλεως,  έκεϊ  δπου  ύπάρχουσι  φυτεΐαι,  £[ΐ.πελοι,  ερεί::ιχ 
τάφρων,  λουτρώνων  κλ. 

Ή  πόλις  κείται  ίπι  πείινης  ^ίαεως  άνεχοριένης  επι  της  βορείου  χλι- 
τύος  του  Αργαίου,  ατείχιστος,  (Λεσαίτατος  τόπος  ούσα  των  ξΰλι 
εχόντων  ά[χα  και  λίθον  προς  οικο^ο[Λίαν  και  χόρτον  ίιά  την  κτηνοτρ:- 
φίαν.  Την  πε^ιά^α  προ  της  πόλεως  ^ιαρρει  δ  ΜέΛας  ποτα[χ.ος  (Καρά- 
σου)  προς  το  (λίρος  τούτο  ίεχόριενος  και  τον  ΣαρμουσαχΛΙ  η  ποζαμοτ 
ζωγ  Σαρμούσωτ,  δστις  και  πολλούς  τους    Ιχθύς  τρέφει  *    Έπι  της  τι- 

ΙΒ'  3.  •Έν  τω  Άντιταύρω  ΤΒροται  το^.Κ^ανα  χολ  το  της  Ένυους  ιερόν,  ν 
, .  .  Μα  ονομάζουσιν• .  Εΐνβ  ή  Μδί  ^Λρτεμκ'  Πρβλ.  χαΐ  ΠΧοντ,  β.  Σύλλβ'  9. 
ενΟα  •ή  θεα  τών  Κομάνων  ετιματο  πάρα  ΤωααΙοις,  «Γτε  δη  ώς  Σελήνη,  ντΛ 
ώς  Ένυώ,  εΡτε  ώς  •Αθηνα»•  δ  χάτοιχος  λέγεται  Μαζαχι^γος  *α\  Μαζαχεν^.  Έν 
τη  Σανσχρίτη  νηαΗ,  ιηαΗα  σημαίνει  μεγ<κ:,  Ισχνρό<^,  Μαζι^ζ  ίί  ^νομ«  του  Λ^'^; 
εν  Φρυγίς:.  (Ζενδ.  ιηαζ,  ιηαζΛ  εΤνε  εν  χαΐ  το  αυτό.  πρβλ.  ΑΗίΐταηιαζάα  π 
ΚηΗη  Ζ.  ρ.  11,  148). 

«  Στράβ,  ΙΔ',  2,  29  χαΙΙΒ'.  7. 

•  *Ασύστατα  και  απίθανα  τα  πάρα  Κωτστατχιγω  τδ  Πορφνρογετψήτίύ  (1? 
ΤΙιβίΏβΙ,  β.  Ι.  σ.  20.  ιΚακσάρεια  μητρόπολις,  ή  απο  του  μεγάλου  Καίσιρ*; 
Ιουλίου».  Επίσης  χαΐ  τα  παρ*  ^Ερμεία  γ»  ΣωζομετΙ^,  δστις  ίν  Βιβλ.  ΐ?,Χί? 
Δ'  περί  της  προς  τους  ΚαισαρεΓς  πολιτείας  του  Ιουλιανού  τον  λόγον  ϊχων  λέγει 
ιτήν  ^κρος  τω  Αργαίο»  Καισάρειαν,  μεγάλην  καΐ  εύδαίμονα  χαΐ  μητρόπολιν  5./- 
•σαν  του  Καππαδ.  χλίματος  εχ  του  χαταλόγου  τών  πόλεων  εξήλειψιν  δ  Ρ«^»- 
•λεύς"  χαΐ  της  επωνυμίας  του  Καίσαρος  άφείλετο,  ης  πάλαι  ετυχεν  Μ  Κ^α^ 
9ίόΙον  Καίσαρος"». 

•  Πλείονα  εν  τοΓς  περί  χωρίου  ΣαρμονσαχΛί.  Ό  ΣαρμονσαχΛΙ  ποταμός  λί- 
γεται  υπό  τίνων  ούχΙ  όρθως  νομίζομεν  Σχορόίσχος  (Σαρμονσακ  τ^ρχ,^^Η'^^ 
όογ^  προσφιλέστατον  τοΓς  Καππαδόχαις  προσφάγιον). 
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ίιάίος  εξω  της  πόλιως  ^ρος  τ'  αριστερά  της  άρ.αξιτου  της  άγού<Γας 
ζύος  την  Μουταλάσκην,  Ταβλοσούνιον,  Κβρ(Λήραν  χλ.  διατηρούνται 
ίτι  άρχΑΐα  περσιχά  οιχο^ο[Λη(^ατα  ηρ€ΐπωρ.£να^,  πύργοι,  τάφοι  (/.«τα 
των  επιγραφών  αυτών,  έζ  ών  ίύναται  ί>  έ-πιστήρ-ων  πάντως  ουκ  ολί- 
γας ν'άρυσθ^  γνώσεις,  ίιότι  άρχαιότιρα  ρ.νηρ.€Τα  του  ΠοΛιούχου 
άι,ος^  της  Άάητας  ίπυρπολήθησαν  και  πρότβρον  και  επι  Ιουλιανού  του 
Άποστάτου  ύπο  του  λάου,  ως  και  του  χατρωον  ^ΑηοΛΛωτο^  καΙ  ίεν 
ύ^άρχουσι  πλέον.  Ρητώς  παρά  Σωζομ,εν^  (εκ^.  Μίρηβ,  184)  φέρεται  : 
«*ΕΐΑί«ί  τους  οικήτορας  (της  ηόΛεως  6  'ίουΜατός)  ώς  πανίη|Αίΐ  χρι- 
«στιανίζοντας  και  χάΛαι  χαθ$Λόγτας  τους  χαρ'  αύζοϊς  τέως,  πολι- 
«οόχου  Διός  και  πατρφου  Απόλλωνος.  Έπι  ίέ  χαΐ  το  της  Τύχης, 
«δ  [λόνον  πβριελείφθη  αύτου  βασιλεύοντος  προς  των  χριστιανών  ανετράπη, 
ΐ'ίεινώς  άττηχθάνβτο  πάστ)  τ^  πόλει  ...»  Άνασκαφαι  θ(Λως  τυχαίως 
νενόαεναι  χάριν  θεριελίων  οικιών  και  λοιπών  οικοίο[Λη(Λάτων  άπέ^βιζαν 
ότι  εινβ  ίυνατον  ν'  άνευρβθώσιν  άρχαϊα  ερείπια  ύπο  την  γην  ουκ  ολίγα* 
ίττ'.γρχφαι  π.  χ.  ευρέθησαν  πλεισται  έλληνικαι  και  λατινικαι  έπιτύ{Λ- 
£•.:ι  (Λάλιστα,  εν  αις  άξιον  ση[λειώσεως  ευροαεν  οτι  το  ονο(Λα  του  (Λεγα- 
>.:::ρεπους  ορούς  και  κύριον  ονο(Λα  άνίρών  ε*χρησί[/.ευεν  * . 

Ή  Καισαρεία  περί  τους  400,000  κατοίκων  άριθ(Λθϋσα  άλλοτε,  νυν 
;χόλις  περί  τάς  56,000  ψυχάς  έχει,  έν  ίεκακισχιλίοις  περίπου  οΐκίαις, 
κχί  τοι  κατά  τάς  κυβερνητικάς  άπογραφάς  δ  πληθυσ[ΐ.ος  της  πόλεως 
αόλις  ανέρχεται   εις  ΤΒσσαραχογζαχισχιΜοΌς» 

Του  πληθυσ[ΐ.ου  τούτου  άνήκουσι  τοΙς  (χέν  ^Οθωμανοϊς  6,000  οί- 
χίιι•  τοις  ΆρμβτΙοις  2,830  οΐκίαι*  τοις  /ίιαμαρτυρομίγοις  190  οΐ- 
'άχν    τοις  ΚαθοΜχοίς  180  οικίαι*    τοις  ήμετίροις  μόΜς  400  οΐκίαι*. 

Οι  ορθόδοξοι  εχουσι  ίύο  ναούς  τον  του  άγιου  Νικολάου,  τον  και  {χ,η- 
τροπολιτικόν,  και  τον  του  άγ.  Βασιλείου,  ριετά  τρ^ώ^  ιερέων,  ών  δ  εις 
χρησιριεύει  και  αρχιερατικός  επίτροπος  και  ένος  διακόνου.  Ό  ναός  του 
άγΙοΌ  ΝιχοΑάου  προ  του  1650  ήίη  ύφιστά[)ΐ.ενος,  άνεκτίσθη  τψ  1850 
5ίχι  ττ)  κα'  Μαίου  άνεκαινίσθη  ευ|ΐ.εγέθης  καΐ  ίκανώς  ωραίος.  Έπι  της 
£;ω  πύλης  του  ναού  ευρηται  έπι  [λαρριάρου  τόίε  το  8πΙγρα|ΐ.(Λα  κεχα- 
ραγ|ΐ.ενον  : 


*  Π.  χ.  Κορίνθιας  *Αργαίον  τ^  άτόρΐ  *Αργαίω  χαΐ  Άργα€{τα  τζ  ^«χβ^Ρ** 
Δυστυχώς  Βεν  ίχομεν  ύπ'  ίψιν  τάς  σύλλογος  τών  επιγραφών  Γσως  σπουδαιότε- 
ρων τι  ήδυνάμεβα  ν*  άνεύρωμεν. 

'  ΑΙ  Γεωγραφίαι  χαΐ  διάφοροι  περιηγηταΐ  άλλως  εχτιμώσι  'χ})^  πληθυσμών  της 
Καισαρείας.  Ό  ανω  σημειούμενος  είνε  6  αληθής. 

ΤΟΜ02  ιβ'.  Απρίλιος.  3* 
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Τόνδβ  Σο\  ύτίτψέδοντι  άνακτι  νεών  ανέβηκε 

Καιαα^έων  λεώς  κάλλει  λαμπό^χενον. 
Άλλα  αί;  ού  χατέεις  δόμου-  έααι  γάρ  ού  περιληπτός 

ούρανόν  Λδέ  γέην  άμ^\ς  έχων  παλάματς. 
Είς  δόμος  ί\  τοχ  Ιδος  χάριεν  καλόν  &βκτον 

η  ^Λς  δοτπιλος  εύαεβέοίν  καρδιη 
Τω  τοι  ναόν  τόνδε  θαμχζομεν  γηθεος  πλήρεις 

αμηχοντες  ι([υχάς  κα\  καθαγνιζόμενοι. 
Ώ  Μάκαρ,  άλλ'έθέλοχς  θεραπόντεαιν  ένδοθι  ναίειν 

Νχκόλεω  θείον  ε{;γμααχ  καμπτόμενος. 
φων  ΜαύοΌ  χα  , 

Τουρκιστί  τταρά  την  £νωθι  επιγραφην  φέρβται  χαι  τόίι  : 

Άγχος  Νχκόλαοτσοΰν  αερχφ  χανεοί 
Καππαδοκχανην  ποχίδηρ  άναση. 
Άπδοί/λ  μεδζΐτ  χοΐ/μ  ίδέρκεν  ταχδηνδά 
Τελχκλχ-  τάς  νάμ  μαχαλδέν  τααλαρλ 
Καϊο^ερΙ  ρούμ  μχλλ'ετχνδέν  χαρδζαρή. 

Προ  τών  πρόθυρων  του  «ρου  ναού  χαι  άπίναντι  της  χύλης  τδΰ  να:*^ 
ιυρηται  δ  τάφος  του  εύχλ€€(ττάτου  (/.ητροπολίτου  ΚαισαριΙας  του  ρ- 
χαρίτου  Ευσταθίου  νου  ΚΛεοδοΰΛου.  Έντος  ίί  του  πιριβόλου  του  να:•^ 
ώχοίό(Ληται  η  (χητρόπολις  χαι  ή  σχολή  της  ττόλβως. 

Οί  ήρ.ετεροι  ίιατηροΰσιν  έλληνιχον  σχολαρχβϊον,  ούπερ  αχ  αϊΟί'ΧΧ'. 
χατέλαβον  νυν  χαι  αυτά  τά  ^ω[λάτια  του  (χητρο-ίτολιτιχου  οιχου.  Τ:'- 
σχολείου  τούτου  ιτροίσταται  άρχαΤος  τελειόφοιτος  της  Μ.  Σχολή;  « 
ΤαβλοσουνΙου  χαι  τάς  Αθήνας  άλλοτε  ε'πισχεψώρ.ενος ,  ψάλλων  ως  ίί- 
ξιος  ψάλτης  εν  τφ  ναφ.  Έν  τή)  σχολαρχείφ  φοιτώσι  (χαθηταΐ  νϊώ  τ:•0 
διευθυντού  χαι  ένος  τελειοφοίτου  της  ίερατιχής  Σχολής  'ττάντα  τά  στ^ι- 
χειώ^η  [χαθήρ.ατα  ^ι^ασχό(χενοι  περί  τους  60. 

Τφ  <^ολαρχεΙω  άναποσπάστως  συνίεεται  χαι  το  ^ηριοηχον  η}- 
λείον,  εν  φ  φοιτώσι  παϊίες  περί  τους  150,  οϊτινες  ^ι^άσχονται  ύ'^ 
του  ίερο^ιαχόνου  της  ριητροπόλεως  χαι  του  της  έλληνιχής  σχολής  Ρ^τ,- 
θου.  Πρόοδος  ούχι  έπαισθητή. 

Το  παρθβναγωγεϊον  λειτουργεί  ύπο  άύο  ^ι^ασχαλίσσας,  έν  φ  50  φ-^- 
τώσι  χοράσια  [^εχρι  ίεχατριών  ετών  ήλιχίοις. 

Ση|Αειωτεον  δτι  χαι  έν  τ^  *Ε^ω  ΠόΜί  (^^σαρ^^^αρ}  λατηοβί'ί' 
(χιχρόν  γρα|Α(χατο^ι^ασχαλεΐον  υπό  ^ι^άσχαλον  9(ρός  πιριορισ(ΐ.όν  (ί^)- 
λον  των   παίδων  χρησιριευον.  Φοιτώσιν  έν  αύτφ   πιρι  τους  βΟι:αΙ^<(• 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^^ΟΟ^Ι^ 
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Ώστι  ή  χατ'  έτος  φοίτησις  εν  τοις  σχολβίοις  της  ορθοδόξου  κοινότη- 

13;  κυ|ΑχΙνδται  πβρί  τον  στρογγύλον  άριθ|ΐ.ον  300.  Δυστυχώς  ή  ττροσίο- 

κωΐΛδνη  ιτρόοίος  ίεν  επιτελείται,  δ  ίέ  λόγος  απλούστατος,  οτι  οι  [ΐ.αθη- 

ταΐ  καΐ  αί  ααθήτριαι  την  έλληνικήν  [λόνον  εν    τγ   <^ολ^  λαλουσι    και 

οπουίάζουσι  πβρι  αύτην,  άλλ'  έκτος  των    της  σχολής    τοίχων  εν  τε  τη 

άγςρ^  και   έν  τφ  οϊκω  βασιλεύει   ή  τουρκική,  ήτις,  ως  παρ€τηρήσα|χεν, 

ύΪΊ  φαίνεται  νά  υποχωρώ  τ^^  ελληνική.   Ή  Καισαρεία  άρα   εΐνε  τουρ- 

χίφωνος  ελληνική  χώρα,  καίτοι     (^^ητρόπολις  της  επαρχίας  δλης,  ή  ίέ 

:;:λιτική  και  οικογενειακή  κατάστασις    των  6(χογενών    κατοίκων    ή  τι 

ολίγον  ή  ού^έν  λαφέρει  της  των  άλλων  κοινοτήτων    των    έν  ττ)  έπαρ- 

)τΙχ.  Οι  της  πόλεως  κάτοικοι  εινε  άφωσιωριένοι   ταΐς    έριπορικαις    αυτών 

χχΐ  χρη[λατιστικαϊς  έργασίαις,  εΐνε  ευφυέστατοι,  πονηροί,  σχείον  ουίέ- 

:::τί  ίξαπατώ{ΐ.ενοι,  ίιο  και  Ίουίαϊος    ούίεις  έν   τη  άγορ^   ευρίσκεται, 

ίιότι    ίέν    ίύναται    νά   ζήσγ).    Χάρις  ίέ   τοις    έν  Κωνσταντινούπόλει, 

Σαύρνγ)  και  άλλαχου  συρ,πολίταις  αυτών  αί  προς  λατήρησιν  των  σχο- 

λΐίων  αυτών  ίαπάναι  εξασφαλίζονται.  Οι  έν  τ^  έκκλησίί^    περιφερό(;.ε- 

ν:ι  ίίσκοι  άποφέρουσι  ρ.ικρά  ποσά.    Τα  ριπτό(Αενα  έν    αύτοϊς   κερ(χάτια 

ίΐνε  τών  <^ύο  παράγων  ή  τών  χίτζβ  το  πολύ. 

Οι  κάτοικοι  και  Ιίία  αί  γυναίκες  αυτών  εΐνε  εκτάκτως  φιλακόλουθοι* 
/.χΐ  αύτάς  τάς  καθ*  ήρι.έραν  έσπερινάς  δεήσεις  επισκέπτονται.  Καθ*  δριί- 
λ2υς  και  συστήρ,ατα  επισκέπτονται  και  φιλοφρονούνται  αλλήλους  κατά 
τάς  ονο(χ.αστικάς  αυτών  έορτάς  ή  τάς  έν  γένει  τοιαύτοις.  Άλλ'  εν  ταύ- 
'χΐζ  οί  κατά  τήν  κοινωνικήν  θέσιν  υπερέχοντες  και  πρόκριτοι  άναριέ- 
ν:υσι  κατ*  οίκον  τάς  επισκέψεις  τών  υποδεεστέρων,  είτα  ίέ  άνταποίί- 
ίουσι  ταύτας  [Λεθ'  ή[ΐ.έρας.  Ή  αυτή  τάξις  επικρατεί  και  παρά  τοις 
^Λοίκοις  εθνεσι,  ριεθ*  ων  εις  σχέσεις  φίλιους  οί  ή(Λέτεροι  ίιατελούσι  ίε- 
/ί^ιενοι  τάς  επισκέψεις  τών  εκλεκτών  και  άνταποίιίόντες  ταύτας. 

Έν  τγ)  κερ^  (ΐ,ητροπόλει,έν  ή  ο  τε  ίερος  ναός  και  τά  σχολεία,  υπάρχει 
•Λχί  βίβΛίοθηχη^  κλειστάς  δ[Λως  έχουσα  τάς  θυρίίας•  υπέρ  τους  700 
':ό(ΐ.ους  διαφόρων  θεολογικών  και  φιλολογικών  συγγραρ.(Αάτων  περιέ- 
χουσα ούίενι  χρησψεύει  ή  προς  θέαν  (χόνον  τφ  έπισκεπτο[χ,ένφ  τον  [χη- 
'^ροπολίτην  ή  τον  άντιπρόσωπον  αύτου  έν  τ^  αίθούστ)  της  ύποίοχής. 

Τοιαύτη  έστιν  ή  ΛΤΒΌμαζιχη  χΐκησις  της  πάλαι  ποτέ  μίγάΛη^  Και- 
-^αρείας,  ης  γνώρισ(Αα  κατά  Γρηγόριον  τον  θεολόγον,  οί  λόγοι.  Τά  σχο- 
λεία της  πόλεως  προ  πεντηκονταετίας  ήκρ,αζον  και  ρ,αθητάς  έξέπερι- 
πον  ανά  τά  χωρία  οίονει  ως  κέντρον  φωτοβόλου  άκτινος,  νυν  (λόλις  συν- 
τηρούνται, ίιότι  οί  ευ  έχοντες  άποστέλλοντες  τά  τέκνα  αυτών  εις  τήν 
ίίωρον  άπέχβυσαν  Ιερατικήν  σχολήν,  άφροντιστουσι  περί  της  τών  λοι- 
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7:ών  τίχνων  του  λαοϋ  έχπαι^βύσβως  η  εάν  ίέν  άφροντίίττώσιν  δλως,  ίίν 
ίβίχνύουίτιν  6[ΐ.ως  ριίγαν  και  "ττολύν  τον  ζήλον ,  ίι  *  ου  πολλά  τά  χαλά 
ηίύναντο  νά  ίητύχωσιν. 

Οί  ορθόδοξοι  χάτοιχοι  [χόλις  ανέρχονται  τους  τετραχιαχιλίους.  Είνι 
ίι  εκ  των  ήκιστα  ξ€νιτβυο[χένων'  καίτοι  ολιγοπληθέστεροι  των  συνοί- 
κων,  εν  τούτοις  άσκου^ι  [χείζονα  ε*πιρροήν  εν  τοις  κυβερνητικοις  χν- 
κλοις.   Έπισκεψώ[ΐ.€θα  νυν  τά  των  συνοίκων  εθνών. 

Οί  Άρ{Αένιοι  ίχουσιν  οικίας  2830.  Έν  ταύταις  ηρίθιζηνται  ρλις 
1600  στέφανα,  τριςκαίίικα  δ(Λως  πιρίττου  χιλιάίες  φυχαί.  Έχδ\χ;ι 
τρεις  ναούς,  ίύο  έν  τ^  ττόλει  τον  του  Σούρπ  Σερκιζ  και  ΆσβχΓιν 
(=Παναγία)  και  ένα  έν  τη  έ'ξω,  του  Κιρκορ  ΛουσαβορΙτς,  έν  αίςί'.*- 
κονουσιν  ίττία  ιερείς,  ήτοι  τριπλάσιοι  των  ορθοδόξων.  Της  άρ|Αενιχτ.ς 
κοινότητος  προΐσταται  άρχψανίρίτης  εύπαΐίευτος  και  άγαν  ζηλωτής 
της  παιδείας,  έγγεγρα[/.ρ.ένος  έν  τοις  ά^χιερατικοΐς  έκλεζΐ|λθΐς,  ονό(ΐχτι 
Διρ^άτ  (έφένίης).  Και  σχολεία  4ιατηρουσιν,  έν  οΐς  τρεις  ίιίάσχχλίΐ. 
Σηρ.ειωτέον  δτι  οί  Άρ[ΐ.ένιοι  άφίνουσι  τά  θυγάτρια  αυτών  νά  φοιτών 
νυν  εις  το  άπο  του  παρελθόντος  έτους  συσταθέν  έν  έπίτηίες  οικία  σ)^> 
λεϊον  τών  Ίησονϊτώκ^  ένθα  ά^ελφαι  ^ι^άσκουσαι  την  γαλλικήν.,Διά 
του  τρόπου  αυτών  της  έπΐ[/.ελείας,  της  αύταπαρνησίας ,  ην  παρεττ,ρή- 
σα(Λεν ,  κατώρθωσαν  νά  προσελκύσωσι  πολλάς  ρ,αθητρίας  έν  τη  σχοΜ 
Έκ  τών  προσερχο[χ.ένων  70  ^/^  άνήκουσι  ταϊς  άρριενιακαΐς  οίκογινίί- 
αις.  Οί  άρ[Λένιοι  έχουσι  και  ρ,έγα  [χέρος  της  έριποριχης  κινήσεως  τί; 
άγορΛς  της  Καισαρείας  έν  χβρσιν  αυτών  και  πλείστα  τών  έν  τ^  Με- 
γάλη  ΆγορΫ  εργαστηρίων  κατέχουσιν  ώς  Ιίιοκτηται. 

Οί  άρμβκοκαίοΜχοΙ  άριθριοΰσιν  έν  οΐκίαις  180  [λόλις  40  στέ^ανζ 
και  περί  τάς  έζακοσίας  ψυχάς.  Έχουσιν  έκκλησίαν  έν  όνόριτι  του 
Σταύρου  κτισθεϊσαν  τφ  1885  και  ίερεϊς  τρΗ€  ίιίάσκοντας  ταχταω; 
τους  πιστούς  αυτών.  Της  καθολικής  κοινότητος  διατηρούσης  ρχρον 
άλλα  καλώς  κατηρτισ[ΐ.ένον  σχολεϊον ,  προΐσταται  δΛίσχοΛος  (δΒόγί; 
έφένίης). 

Οί  άίΛμαρνυρόμβτοι  έν  οΐκίαις  190  άριθ[Λθΰσι  ψυχάς  500  και  στέ- 
φανα 45.  Διατηρουσι  σχολεία  άύο  και  έκκλησίαν  τώ  1861  κτισθεϊσαν. 
Ό  προ?στά(Λενος  αυτών  καλείται  Κεροπέ  έφένίης. 

*ΙοΌΟαΐοι  έν  Καισαρεία  ^έν  βιοϋσι,  καθότι,  ώς  άνω  βρρήθη,ούίεν  ίν- 
νανται  νά  κερίοσκοπήσωσίν  έκ  τής  (Λίτά  τών   Καισαρέων  ληψοίοσία^ 

*0&ωμαηΛ  εΤνε  οί  λοιποί  κάτοικοι•  έκ  τούτων  οι  οκταχισχίλιοι  «ι^ε 
ηχιάχ  οΛητόά^  ήτοι  6γγα{ΐ,οι. 

Ή  Καισάριια  εΐνι  πατρίς  πολλών  σπουδαίων  άντρων,  ^ν  οίς^ζ'χ*^^ 
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ΣζνΛος  ^ή^  ^ΛΛηθείαζ  χατά  Σωτιράτην  τον  σχολαστικον  *  [λίγας  Βα- 
σίλίίος.   Έ-τςίσης  καΐ  του  Ιστορικού  Προκοπίου . 

Ώνο(ΐ,άζ£το  ίέ  κατά  Γρηγόριον  τον  θβολόγον  και  μηζρόηοΛι^:  ονχ 
ήζζοτ  ζώτ  Λάγωτ  η  ζώτ  χόΜωτ,  ώ^  ύΛίρχηζαι,  χαΐ  χαθ'  ώτ  ίχ€ΐ 
ττ^τ  άϋγασζβίατ*,  ώς  (λ^χρι  τοΰί*.  Έν  αυτ^  ύττηρχον  νοσοκο{λ€Ϊα,  όρ- 
'ρανοτροφΛον  και  ζενο^οχβϊα,  ών  το  ζβνο^οχιιον  των  λβττρών  εξω  της 
ττόλεως  κ<ί(ΐ.βνον  ίκαλείτο  ΒαξηΛειάζ.  *  Ή  Καισάρβια  έπαν£ΐλΎ)[χρ.ίνως 
Λχτεστράφγ)  υπό  έπι^ρο(χ.ών  και  σ«ισρ.ών  κατά  τον  (λίσαίωνα  και  τε- 
λευταίως τφ  1832,  εν  τούτοις  πάλιν  ^έν  είνβ  (ΐικρά  κώ(λη  εριιπωΟεΐσα 
χλπ.  ώς  φέρεται  έν  τ^  {Λονη  εγκεκρΐ(Αέν7ΐ  ύπο  του  υπουργείου  Γεωγρα- 
οία:  του  κ.  Άντωνιάίου  (σελ.  214  και  Β'  ίκίοσις),  αλλά  πόλις  άκ- 
|Λάζουσα  και  πολυπληθής,  ώς  £νω  έ^ιίάζα[/.εν .  ΕΙνε  ε^ρα  διοικητού 
κχΐ  [Μητροπολίτου,  δστις  ^ι'  επαρχιακού  συ(ΛβουλΙου  έν  ταύττ)  έ^ρεύον- 
τίς  διοικεί  τά  της  επαρχίας  και  τάς  των  διαφόρων  αύτης  κοινοτήτων 
ύτΓοθεσεις  τάς  όναφερο{λένας  εις  το  συ(ΐ.βούλιον  διεξάγει . 

Έν  τί)  πόλει  ύπάρχουσι  άζαμία  28,  /^ίίρβσίιίίο  ( =ίεροσπουίαστή- 
ρ'.χ)  27  και  έτερα  (Αίκρά  ευκτήρια  μέσάζίζ,  περί  τά  χβνζήχοτζα.  Έκ 
των  ^ζα^Αΐων  τούτων  ση|Αειωτεα  το  1 )  ΟνΛού  άζαμί,  ου  &  μιταρΜς  ^ιά 
πλίνθων  οπτών  φκο^ο(λη[Λένος  έχει  ΰψος  «πεντήκοντα  [/.έτρων,  ίιακρινό- 
αενος  πρώτος  έκ  των  ίξωθεν  εις  την  πόλιν  προσερχο[/.ένων,  άπ*  εκκλη- 
σίας (Αετατραπέν  κατά  τά  λεγό(λενα.  Έπεσκευάσθη  τφ  1135  της 
Έγείρας  κατά  την  έπι  της  εξώθυρας  έπιγραφήν.  Έν  τφ  περιβόλφ  του 
ίζχ(Αίου  τούτου  ώκοίβ[λήθη  παράρτη(χα,έν  φ  ετέθησαν  τάρχεϊα  και  βι- 
βλιοθήκη προσεκτήβη  άναλώ[λασι  του  έκ  της  έπαρχίοις  καταγο[λενου  και 
ίν  Κωνσταντινουπόλει  αποθανόντος  ΡασΙά  ίφίτάη,  ση{Λαντική,περι  τους 
•/ιλίους  τόρ,ους  έχουσα  προς  χρήσιν  των  ούλεριάίων  και  των  ίεροσπου- 
ίχστών  2)  Χαβατζ  χωζουτ  όζαμι,Α  έν  τ^  συνοικίο}:  ΚαγτΙ  χαζάρ 
-ρος  ανηριην  της  συζύγου  του  Σουλτάνου  ^ΑΛχεάύΙν  Χονδατζ  όνό|λατι 
«νεγερθέν  τφ  635  ετει  της  Έγείρας.  Έν  τφ  περιβόλφ  του  ^ζα[Λίου 
ίυρηται  και  δ  τάφος  της  θανούσης  {ζουρμπίς,  (ΐ,αυσωλεϊον )  κατ'  άρκ- 
βιχον  ρυθ(^:.ον  έστολισ|Αένος ,  το  βάθρον  του  δποίου  είνε  δλον  {ΐ.αρ[χάρινον . 
Το  ίζοφίοΊ  τοΰτο  εύρύτατον  δν  έχει  θολωτάς  άψΐίας  (κεριέρ)  πολλάς, 
&  προνάρβηξ  αύτοΰ  έχει  πλάτος  48  τακτικών  βηξϋ,άτων.  3)  "Άξιον  ση- 
;χ£ΐώσεως  προς  τοις  ανωτέρω  εΙνε  και   το  ΚουρσουμΛΙ  άζαμισΐ  έντος  εύ- 

*  •Έχδ.  Μχρηβ,  241. 

'  Έν  Σωζόμενου  Έχχλ.  Ίστορ((|ΐ  ίχδ.  Μίςηβ  269  φέρεται:  ^ΒασιΛείάόοζ,  ο 
^ωχων  εφτιν  επ(ση(ΑΟτατον  χαταγώγιον,  ύπο  Βασιλείου  του  Καισαρείας  επ'.σχό* 
"ου  χατασχευασ6έν,  αφ*  ου  την  προστιγορίαν  την  αρχήν  ελαβεν». 
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ρεος  -ΤΓβριβόλου  χρησιρίδύοντος  άλλοτε  κχι  ώς  νεχροταφείου,  ούτως  ιτλ- 
κληθεν,  ίιότι  εΐνε  [χολυβίοσκέπαστον.  Ό  νάρθηξ  αύτοΰ  δ  εξωτεραος 
άποτελού[Λενος  έκ  τρουλλωτών  θόλων  εζ  τον  άριθ[χ.όν,  ύιτοβαστάζεται 
ύιζΌ  [Λ«ρ[Λαρίνων  κιόνων  ισαρίθ[ΐ.ων.  ΚαΙ  ή  κεντρική  ιτύλη  της  εΐσόίου 
είνε  [Λεγάλη,  υψηλή,  εκ  [Λαρ(ΐ.άρου  τάς  πλευράς  αύτης  κατεσκευασ{χ,Ενχ; 
έχουσα.  "Απας  δ  εξωτερικός  χώρος  ίστεγασ[χένος  ών  προ  της  κυρίας  ίΐ- 
σόί&υ  του  ^ζα[ΐ.ίου  βαστάζεται  εκατέρωθεν  ύπο  πέντε  κιόνων  υψηλών 
[ΐ,έν,  άλλ*  ούχΙ  αναλόγως  και  παχέων  κατά  ίέ  την  πρόσοψιν  ύπο  ίδ- 
κατεσσάρων,  οδτως  ώστε  οι  ίύο  εν  ττί  γωνία  εκατέρωθεν  ύψούρνο: 
κίονες  νά  ίύνωνται  νά  συναριθ(Λώνται  (/.ετά  των  των  ριικροτέρων  πλα- 
γίων πλευρών  ; '  ; 

:  5  14  5  ; 


Έκτος  τούτων  εντός  του  υπάρχοντος  φρουρίου  (χαΜ),  δπερ  ι::ο 
912  ετών  ακριβώς  άνφκο^ο^λήθη,  υπάρχει  κατά  τάς  λαβεβαιώσεις  τώ> 
Όθω(Λανών  και  ίζαριίον  κτισθεν  ύπο  Μωά[Λεθ  τοί3  Β* ,  τφ  δποΐφ  πχρι- 
ίόθησαν  αι  κλ?ίίες  της  πόλεως  ύπο  του  κατέχοντος  τότε  αυτήν  Καρα- 
[χ,άνογλου,  καθ*  ην  εποχήν  ίπολιορκεϊτο  στενώς  ή  Κωνσταντινούπολις 
Τούτου  ένεκα  και  το  ^ζαρ,ίον'φέρει  το  ονο|χα  ΦαηχΛ  Τζα^ασί.  Εν- 
ταύθα του  λόγου  γενοριένου,  άς  ση[Λειώσω[Αεν  οτι  κατά  τήν  παράίοτιν 
ταύτην  ή  Καισαρεία  ίπεσεν  εΙς  τάς  χείρας  του  πορθητού  αύττί  προχι- 
ρέσει  άνευ  αί(Αατοχυσίας .  Τούτο  χρήζει  ιστορικής  ερεύνης,  ήπερ  ενταϋ^χ 
ίιατρίβοντες  άθυνατού{Λεν  νά  επιχειρήσωριεν  ίκ^ι  ύπάρχουσιν  έντιΰίι 
οί  Ισχυριζόρ,ενοι  δτι  ή  πόλις  επι  Σουλτάνου  Βαγναζήτ  του  Β'  προσηρ- 
τήθη  εις  τάς  αύτοκρατορικάς  χώρας. 

Δη(ΐ.όσια  κτίρια  £λλα  κυβερνητικά  νέα  και  ευρύχωρα  ούχ  ύπάρχου- 
σιν έκτος  τών  άναγκαιούντων,  ήτοι  του  όωιχητηρΙοΌ^  δπερ  άπβ  ετου; 
αντικαθίσταται  ίιά  νέου  (χεγάλου  λίθινου  οίκοί ορ,ήρ,ατος ,  όύο  σζρα- 
τώπύτ,  οιότι  Ιν  Καισαρεία  έίρεύει  και  στρατάρχης  (οοίηΐη&ηά&ΰΐ) 
ψ8ρΙ»  ΧουαΙτ  ΣηρΙφ  Λασσάς,  τετΐ(χηαένος  ίιά  τών  παρασή|Αων  Όα- 
ματά  και  Μβόζηζά  ίευτέρας  τάξεως),  και  στρατιωτικού  νοσοκορίου. 
Ό  τών  Ιν  Καισαρείι:^  οθω(Λανών  χαρακτήρ  εΤνε  καλός.  Προς  ήθιχη> 
και  οιανοητικήν  ίιάπλασιν  αυτών  συντελούσιν  οί  εκ  Κωνσταντινου^τό- 
λεως  προερχό(Αενοι  ανώτεροι  υπάλληλοι,  οϊτινες  χρησΐ(ΐεύουσι  τβϊς  άλ- 
λοις πρότυπον  ίν  τ^  καθόλου  πολιτική  και  τ^^  συ[χπεριφορ«.  Έν  τ:ΰ- 
τοις  περί  τά  90  (ΐ,ικρά  γραρ.(Αατοίιίασκαλεϊα  λειτουργούσιν  εν  «Τ; 
ίιαφόροις  της  Καισαρείας  συνοικίαις,  κοινώς  συνοικιών  σχολεία  καλού- 
ρ-ενα  (μαχαΛΛε  μεχηηη)*    άπο    ίτών}'ίέ    υφίσταται    και  Γυανάσι:ν 

/Οοο^Ιε 
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[μ€χζέχι  ροΌ(τηί)^  Ιν  φ  ίιίάσκουσιν  ίτζψύ.ιίς  καΐ  καλοί  ^ιί «σκάλοι. 
Άξιον  σ7)[λ.€ΐώ98ως  ίνταυβ*  βΤν*  δτι  οί  έν  ττ)  τζοΚα  ΚαισαρβΙ^  όθω[ΐ.α- 
νοι  ^ι^άσκαλοι  και  ίβρο^ι^άσκαλοι  (ονΛεμ&ίΒζ)  διακρίνονται•  {πι  αρα- 
βικοί |Ααθησ«,  ΙτΑ  γνώσισι  της  πιρσίίος  και  ίη  και  των  νό[λων.  Το- 
σαύτη  ίί  ή  γίψί\  αυτών,  ώστε  και  •κ  των  ττίριξ  ίπαρχιών  'ττροσερ- 
χονται  πολλοί  ίιροσιρουίασταΐ  βίς  τους  [χ,βίρβσίίβς  έπι  τούτφ-  (*ΑρΒμπΙ 
δβ  Φαρσί  Λ^σαητϊ  βΐ  ΙΛμι  ΦηχηχΙ  χαχζΑΛ  Ιζμίχ  Ιτσούτ,  ως  αύττί 
λέξει  ελεγον  ή{ΛΪν).  Έν  τω  σχολεί(^  ρουσόιΛ,  δττερ  ίίρυται  αντικρύ  τφ 
ίιοικηττίρίφ  (χοτάχ)  έκτος  της  καλλιγραφίας,  της  ιστορίικς  καΐ  της 
ίριθριητικης  και  ή  γεωγραφία  ίι^άσκεται. 

(ΆκολουθεΓ)  Β•  Μ•  Α.• 


ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΕΝ  ΚΡΗΤ^ 

ΑΑΠΠΑΙ  'Η  ΑΡΓΥΡΟΥΠΟΛΕίΙΙ 

ΕΙς  εκβεσιν  των  εν  ττ)  παρούστ)  -ίτραγίΛατείοι:  ρ.έ  ώθησεν  ή  προ  ή(Αε- 
ρών  άνεύρευσις  της  κατωτέρω  επιγραφής ;  γεγλυ(Α[χένης  εν  τ^  προσάψει 

ου 

Χαίρε  Διο^ΛΥίδη  Συ'μ.βρίτιε 
Χαίρετε  πάντες 

χαι  της  παρ*  αύτο  άρδίς  κεχαραγ{ΐ,ενης  επι  ριολυβίίνης  πλακός  ριικρών 
διαστάσεων  : 

€(Παρα^ί^ω(Λΐ  τοις  καταχθονίοις  θεοΤς  τούτο  το  ηρφον  φυλάσσειν 
»Πλούτωνι  καΐ  Δηρί-τατρι  και  Περσεφόνγ)  και  Έρινύσι  καΐ  πΛσι  τοις 
ηχαταχθονίοις  βεοϊς.  Ει  τις  άποκοσριήσει  τούτο  το  ηρωον  η  άναστο(Λώ- 
»βίΐ  η  τι  καΐ  έτερον  [χετακινησει  η  αύτος  η  ίι '  άλλου  [χή  γη  βατή  {χη 
ΐίβάλασσα  πλωτή  άλλ'  εκριζωθήσεται  παγγενεί.  Πδ^σι  τοις  κακοΐς  πεΤ- 
»ραν  ^ώσει  και  φρίκη  και  πυρετφ  τριτταίω  και  τεταρταίω  και  Ιλέφαντι 
»χαι  γλώσστ)  ( ; )  (Αολύβίου  ( ; )  πυρι  και  δσα  κακά  και  ολέθρια  γίνεται 
»τΛΰτα  γενέσθω  τφ  τολ(Λήσοντι  εκ  τούτου  του  ηρώου  [Λετακινήσαί  τι». 

Ά|Αφότερα  τά  εύρή[χατα  προέρχονται  εξ  Άργυρουπόλεως ,  κώζλης 
ρ.«σογεΙβυ,  τετράωρον  περίπου  άπεχούσης  της  πόλεως  Ρεθύ[Λνης,  ίν  τ) 
[λίτά  τίνος  ίισταγ|ΐ.ου  τάττουσιν  οί  αρχαιολόγοι  την  ύπο  Πολυβίου, 
Δίωνος  του  Κασσίου  και  Πτολε[/.αίου  ρι.νη[/.ονευο|Αένην  αύτόνο[/.ον  Λάπ- 
7?*ν,  |ΐ,ίαν  των  αρχαίων  κρητικών  πόλεων,  ης  ή  κτίσις  άπο^ί^οται  τω 
Άγα|χ.ερι.νονι. 
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*  * 

Γνωστόν  έσιν,  δτι  λά  της  λέξεως  ήρως  ίχαραχτηρίζετο  έν  τοις :: ί- 
να ργαίοις  χρόνοις  κυρίως  δ  έπι  άνίρείικ  και  παντοίοις  χατορθώ[Αασι  ίιι- 
πρέφας  προς  όφελος  της  άνθρωπότητος ,  {Λετά  θάνατον  ύπο  των  θίών 
ευνοούμενος  και  ύττο  των  ανθρώπων  τΐ(Λώρ.ενος•  παρ'  Ό(λήρω  ηρως  έχχ- 
λεϊτο  π&ς  άνίρεϊος,  εντΐ[χος,  επιχειρη(Λατικός,  ελεύθερος  άνηρ,  βραίύτε- 
ρον  καθαρώς  ιστορικά  πρόσωπα  και  εν  [χεταγενεστέροις  χρόνοις  απλώς  ό 
αποθανών,  ώς  λεγορ.εν  δ  «[μακαρίτης»•  ηρφον  ^ε  το  ίερον  ηρωος,  βρα- 
ίύτερον  π&ν  κοΐ[Λητήριον  και  επι  τέλους  π&ς  τάφος. 

Γνωστόν  ωσαύτως,  δτι  ίπι  των  ρω[ΐ.αικών  χρόνων  συνεθάπτοντο  «^ 
τοις  ηρώο*ς  άραι  γεγλυριριέναι  ίπι  λίθων  η  κεχαραγμιεναι  έπΙ  (Λολυβίΐ- 
νων  πλακών,  ελάχιστον  ίιαφέρουσαι  της  ανωτέρω  παρατιθεριένης,  τ.ζΐ; 
περιστολην  της  έζ  ασεβείας  βεβηλώσεως  και  καταστροφής  των  ανη- 
[χ.είων,  [χέ  την  ίιαφοράν,  δτι  προηγεϊτο  τών  άρών  ση[Λείωσις  ίηλοϋ(7ΐ 
τον  ίίρυτην ,  ώς  έν  Άθηναικτί  1\ίοίο^  σχεδόν  ττ)  προκεΐ(λένιρ  άρ&  πρ:η- 
γουνται  τά  επό[Λενα  : 

« Άντωνεία  ή  και  Σωκρατική    τφ  γλυκυτάτφ  (χοι    άν^ρι   Άντιό/ίΐ 
»τφ  καΐ  Σισων1φ(; )  ίποίησα  το  ήρφον  τοϋτο  τέλος  κα[χ.άτων. 
»ΠαραίΐίωρΕ.ι  τοϊς  καταχθονίοις  κλπ.» 

Έν  ττί  ανωτέρω  άρΛ  τοιούτος  πρόλογος  ίλλείπει  και  θά  ήίυνάαιίι 
απλούστατα  ν*  άποφανθώ(χεν,  δτι  το  ήρφον  ην  τάφος  ένος  άπλου  πο- 
λίτου, άναγό[Λενος  εις  τους  ρω[χαικούς  χρόνους,  ώς  εριφαίνει  καΐ  ή  γλώ^ίϊ 
του  κει^Αενου,  εΐ  {^ή  ή  έν  τω  βάθρω  επιγραφή  προεκάλει  βαθυτίρα^ι 
ρ,ελετην. 

Το  έν  αύτώ  κύριον  ονορια  συναρπάζει  έκ  πρώτης  δψεως  τον  έρευνηττ,ν, 
δτι  έπ'  αύτου  έστηρίζετο  άνίριάς  ένίόξου  άνίρός,  ήρωος,  καλου(ΐ.εν:υ 
Διθ[/.ή^ους  Συ(Λβριτίου,  και  ή  ύπ*  αύτο  φράσις  αΧαίρετε  πάντες»  α.ι> 
τυρεϊ  άνα(Λφιβόλως,  δτι  &  άνίριάς  έκόσ^Λει  κοιρ,ητηριον  πλειόνων  τ,ζΐι- 
τών,  ίιαπρεψάντων  έπΙ  άν^ρείοκ:  και  άρεταις,  είτε  ήρωϊκώς  πεσόντων 
το  ^ε  κεΙ|χενον  της  άρδίς,  δτι  οί  ίίρυται  του  ηρώου,  έξ  άκρας  εκτιμή- 
σεως και  ευλάβειας  προς  τήν  ρ.νή(/.ην  εκείνων,  χάριν  τών  δποίων  ηγέρ^,. 
ποθοΰντες  τήν  ^ιαιώνισιν  αύτου  συνέθαψαν  τον  φρικαλέον  έξορχισ|ΑΟ^, 
πανίή(Αως  ϊσως  άπαγγελθέντα  κατά  τήν  θε(Λελίωσιν  του  |χ.νη(λ.είου. 

Παρεκβατικώς  σηριειωτέον  δτι  ή  έν  αύτ^  (ΐ.νε1α  της  έλεφαντιάσίω;, 
καίτοι  άπαντώσης  συνήθως  εις  τάς  τοιαύτας  αράς,  παρέχει  το  ΐνίό^'- 
(χον  νά  συ(Λπεράνω(Αεν,  δτι  ή  ειδεχθής  νόσος  ελεφαντίασις  λυ[Αα4νίτιι 
έκτοτε  τήν  νήσον. 

Άλλ*  αρά  γε  το  ίερον  τούτο  κοψητήριον  εφιλοξένησεν   ώρισ[λέν6)ς  τά 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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όστί  άν^ρ§1ων    ΛαπτταΙων    'Λολ4(Λΐστών,  π»σίντων    χατά    τον  [ΐιταξύ 
ΚνωσσΙων  χαι  Λυττίων   πόλψον    (221—220  π.  Χ.)ι  δτι  ή  Λάιητα 
5υνί[Αάχ8ΐ  τ^  χρώτιρ,  η  δτι  αυτή  συν£{χ.άχ«ι  |χ•τά  των  Λυττίων  η  των 
χχτοίχων  της  Γόρτυνος,  της  [ΐιΛς  των  τριών  (ΐ,βγίστων  χας  επιφανέστα- 
των πόλβων  της  Κρήτης.  Καθόσον  ή  συ[χ.[ΐ.αχία  τής  Λάππας,  ου  ρνον 
πίχα  των  άποχρήρων  ορίων  άλλα  χαΐ  χατ'  ίζοχήν  ίιά  την  άν^ρείαν 
των  χατοίχων  αυτής,  ητο  τυολύτιριος    χαΐ  πιριζήτητος*  τα  πλβον*χτη- 
|Λατα  ίέ  ταύτα  συνέβαλβν    χαΟ*  δλας    τάς  ίστοριχάς  π«ριόΑους    *1ς  το 
ν'  άντιστη  αυτή  επιτυχώς  κατά  των  πολψίων  χαΐ  νά  οιατηρηβτι  αύτο- 
ν:[λος  άχρι    της  ρω(λανχής    «ποχής,  [Αβθ*  δλους   τους  έσωτεριχούς    πολέ- 
α5υς,  οϊτινβς  άίιαλίίπτως  ίσπάρασσον  την  νήσον,  νά  τυχγ)    ο*  ίξαιρι- 
τιχής  «ύνοΐας    και  βύη(Λΐρήσ7)    ίπΐ  της  αυτοκρατορίας  του  Αυγούστου, 
δττότι  ταχθιϊσα  {Αΐτά  του  Όκταβίου  κατά  του  Μάρκου  Αντωνίου  άττο- 
χατίστη  βξ  •υγνω[Αοσύνης    του   νικητου   προνο(Αΐουχος,  ως  (ΐ,αρτυρ•!    έν 
τοις  ίποριίνοις  ?)  Πολύβιος  «Κυίωνιάτας  ίε    και  ΛαππαΙους    ίλβυθίρους 
»άφήχ*ν,  δτι  τινά  αύτφ   συνήραντο*    χαΐ  τοις  γ«  Λαππαίοις    και  την 
Λττόλιν  άνβστώσαν  συγκατωκισξ» , 

Όσον  και  άν  φαίνηται  πβιστική  ή  προ€κτ«θ•ϊσα  ιικασία,  ώς  ίκ  του 
χώρου  έν  φ  το  ήρφον  ί^ρύθη,  ίίς  διάφορα  £γ(ΐ  συμπ&ράσ(ΐιατα  6  συν- 
ίυασριός  και  ή  ίρβυνα  των  κατωτέρω  ιστορικών  ειδήσεων. 

Ό  χ.  Ν.  Σταυράκης,  ειδικώς  [χελετησας  και  Ικανάς    συναρριολογη- 
σας  πληροφορίας  περί  τών  αρχαίων  κρητικών  πόλεων,   εις  την  ύπ'  αυ- 
τού ΙκίοΟεισαν    άξιόλογον    στατιστικήν    του  πληβυσ|Αθΰ  της   Κρήτης, 
ρείαν  ποιείται  προεισαγωγικώς,  δτι  έν  τη  νήσφ  ύπήρχεν    έτερα   πόλις 
αύτόνοριος    έκ  τών  συ[ΐ.(ΐιαχησασών   (χετά    του  Εύριένους    βασιλίως  της 
Περγά(χ.ου  (195 — 159  π.  Χ.)    καλουρι.ένη    ΣυβριτΙα    και  Σύβριτα    η 
Σούβριτα,  άπαντώσα  και  Σίβυρτος,  Σούβριτος  και  Σούβριτα — το  έθνι- 
χον  Σιβρύτιος  καΐ  Σιβύρτιος — κεΐ[ΐ.ένη  ί '  ίπι  τών  παρά  το  χωρίον  θρό- 
"*^  της  επαρχίας  Άριαρίου    φαινο(Λενων  αρχαίων  ερειπίων.    Έξ  άλλου, 
χατά  την  [χαρτυρίαν  του  Πολυβίου,  ή  Λάππα,   καθώς  και  τόσαι    άλ- 
λαι  αύτόνο(Αθΐ  πόλεις  της  Κρήτης,  συνε(ΐ.άχησε    (ΐ.ετά   του  αύτου  Εύ[χε- 
νους.  Συν  τούτοις  γνωστόν  εστίν,     δτι    εις  τών  στρατηγών   του  Αλε- 
ξάνδρου, Σιβύρτιος  καλούριενος,  ήνώθη  κατ*  αρχάς  (Λετά  του  Ι^ίου  Εύ- 
[λίνους,  είτα  ίέ  [ΐετασχών  συνω(ΐιθσίας  κατά  τούτου  καΐ  φωραθεις  ήναγ- 
κάσθη  νά  φύγτρ•  αλλά  του  Εύριενους  θανατωθεντος  ίιά  της  Ιζυφανθεί- 
^  προδοσίας    ύπο  του  Αντιγόνου,  ένος  τών  (^ιασηρ.οτάτων    αρχηγών 
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του  Μεγάλου  Άλ&ξάνίρου,  γίξιώθτ^  6  Σιβύρτιος  (λβγάλων  έν^είξ^ων  ιΙη 
γνω|Αοσύνης  ιχ  ριέρους  του  Αντιγόνου. 

Έάν  λοιπόν  το  ίπι  του  βάθρου  χύριον  ονο[χοι  ^εν  έφερε  τέως  ίγνω- 
στον  ιστορικόν  πρόσωτυον,  Ιάν  δ  εκ  του  βυθοΰ  της  αφάνειας  άναί'^ων 
ήρως  Διθ[χ.ηίης  ίέν  ητο  ίζοχος  πολίτης  η  άρχων  της  Σιβύρτου  (πόλβω; 
Συ^^βρΙτου  ρ,ή  ύτταρξάσης)  πιθανώς  άφορ^  το  ονο[Αα  εις  αύτον  τον  στρι- 
τηγον  Σιβύρτιον,  ίν  1ςάσγ^  περιτττώσει  γραφεν,  η  |ί.Λλλον  άντιγραοεν 
λελανθασ[Λενως  Συριβρίτιος.  Περί  του  προφανούς  ^έ  τούτου  λάθους  τύ' 
θει  [χ,ε  και  το  δτι  το  ίοθέν  [λοι  άντίγραφον  ην  ίυσανάγνωστον  και  ίν 
πολλοίς  ή(ΐ.αρτη[ΐ.ένον  εξ  απειρίας  του  άντιγραφεως,  ου  ένεκα  δυσχερώς 
συνεπληρωσα  το  κεΙ[ανον    της   άρ&ς    ττ)    βοηθεί(χ:   των   ^ηριοσιευθεισών 

£λλων  &αο(ων. 

*  * 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  τεκ[χ.ηριουται  ίείικαιολογη{Αενως  εν  (ΐ,Ιοίΐ 
δτι,  ένεκα  των  ριετά  της  Περγά(Αου  συ[ΐ.{ΐ.αχικών  σχέσεων  της  Αάππας, 
^ιά  της  ιδρύσεως  του  ηρώου  επε^ιώκετο  η  ^όζα  του  στρατηγού  Σιβυρ- 
τίου  |Λετά  των  συν  αύτφ,  &ν  ούχι  και  ή  «ν  τφ  προσώπφ  {κείνου  ίιαιώ- 
νισις  της  άναμνησεως  της  [χ,ετά  της  Περγά[χ.ου  συ|ΐ[ΐαχίας.  Και  (ΐετά 
την  παραίοχήν  του  πορίσματος  τούτου  ώς  πιθανωτέρου,  διασκεδάζον- 
ται αί  ώς  εκ  της  ταυτότητος  σχείον  των  ονο(Αάτων  των  αρχαίων  τγο- 
λεων  Λάππας  και  Λά[ΐ7Γης  ύφιστά[χ.εναι  ά[ΐ.φιβολίαι  των  αρχαιολόγων 
περί  του  τΙς  των  ίύο  τούτων  πόλεων  εκείτο  ένθα  σηριερον  ή  κώ[ΐη  Άρ- 

γυρούπολις,  καθοριζοριένου  δτι  αδτη  κατέχει  την  τοποθεσίαν  της  Λάππας. 

*  * 

Καθώς  εν  τφ  σκότει  της  νυκτός  6  ρ.όλις  ^ιακρινό[ΐ.ενος  φανός  εΙς  το 
αχανές  πέλαγος  απλώς  και  μόνον  μαρτυρεί  μακρόθεν  σκάφους  αγνώ- 
στου την  βαλασσοπορίαν,  απαράλλακτος  ή  εν  άρχτί  της  άρδίς  πρωτο- 
πρόσωπος  λέξις  «παρα^ί^ωμι»  δίηγεΐ  απλώς,  δτι  το  ηρ^ον  ηγειρ^ν 
εις  και  μόνος*  άλλα  τις  ούτος,  Ιίιώτης,  6  Δήμος,  δ  "Αρχων,  δ  Αντί- 
γονος, η  αυτός  δ  αυτοκράτωρ  Αύγουστος  ;  Έν  οϊ^α,  δτι  θετικήν  λύ<πν 
τών  αποριών  ελλείψει  επαρκών  ^ιίομένων  καθιστδ^  άνέφικτον  το  βαθ•!^ 
σκότος  πελάγους,  επίσης  αχανούς,  τών  μεσολαβούντων  αιώνων. 

Λέγεται,  δτι  ή  Άργυρούπολις  εΤχέ  ποτέ  μεταλλεία  αργύρου  και  νο- 
μισματοκοπείο ν,  ϊχνη  τών  δποΐων  ίέν  φαίνονται.  Σώζονται  ούχ  ήττον 
Ικεϊ  τάφοι  αρχαίοι  έν  άγροϊς,  και  έν  φυσικοϊς  τε  και  τεχνητοϊς  ύι:ο- 
γείοις,  έκθάπτονται  ίιάφορα  κτερίσματα  και  πρό  ολίγων  χρόνων  άνι1^• 
ρέθη  κορμός  ακέφαλου  ηκρωτηριασμένου  αγάλματος,  μετενεχθέντος  χχ( 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ν^ν/ρί  ιν. 
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χχταχβΐ[]ίίνθυ  ίν  τφ  ^«ημοτιχφ  χηιυφ  Χανίων.  Σώζονται  ίτίίστις  αι  βά- 
(τεις  ίρβίφίων  οιχο^θ|ΐ.ης  &[ΐοΙας  λουτρών  χαΐ  £λλα  βρβίχια  βνβτιχων  οί- 
χοίο[&ών.  Έπι  της  προσόψΕως  ^έ  του  άνωφλίου  [χιγάλης  αύλβίου  θύ- 
ρας άναγινώσ)ΐιτχι  ή  ίχιγραφγ) 

Οηιηία  -^ΐί^η^ϋ  (υ,ίηη8  βΐ  ν.{=ναηίΙα$) 
ήτοι  απάντα  τά  ίγκόσ(Λΐα  καπνός  και  (ΐαταιότης» . 

Εις  τά  άνβυρισκό{ΐ.4να  νο[χ.ίσ(Λ,ατα  —  Αυτοκρατορικά  [Λ•τ'  επιγραφής 
ΛΑΠΠΑΙΩΝ  7Ϊ  ΛΑΠΠΑΙ  ΣΤΛΩΚΟΣ.  —  Αύγουστου  {Χίτ*  έπιγρα- 
οής  ΘΕΩ  ΚΑΙΣΑΡΙ  ΣΕΒΑΣΤΩ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΘΕΟΣ  ΣΕΒΑΣΤΟΣ 
Λ  ΑΠ.  —  Δομ,ιτιανου  (χίτ'  ίπιγραφης  ΔΟΜΙΤΙΑΝΟΣ  ΣΕΒΑΣΤΟΣ 
ΛΑΠΠΑΙ  η  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΚΑΙΣΑΡ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΔΟΜΙΤΙΑ  ΑΤ- 
ΓΟΤΣΤΟΤ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  ΣΕΒΑΣΤΗ  ΛΑΠΠ  καΐ  ΔΟΜΙΤΙΑ  ΣΕ- 
ΒΑΣΤΗ.—Αδριανού  ΑΪΤ  ΚΑΙ  ΤΡΑ  ΑΔΡ  ΛΑΠΠΑΙΩΝ  —  καΐ 
Κο[Λ|ΑΟίου  |Α«τ*  επιγραφής  ΛΑΠΠΑΙΩΝ,  εικονίζονται  Απόλλων  {λέ 
λύραν  7)  κιθαρίζων,  Παλλάς,  *Άρτ6[χ.ις,  κβφαλή  Απόλλωνος  ίαφνηφό- 
ρου,  κβφαλη  Ποσειδώνος,  άγνωστος  κιφαλή  ανδρική  η  γυναικεία  ία- 
ονηφόρος  και  (χή,  λύρα,  γλαύξ  επι  κατακεΐ[Λένου  άριφορεως  (Λετά  κεφαλής 
βοός,  τρίαινα  εν  ρ,έσω  ίύο  δελφίνων,  τρεις  στάχυς  κλπ.  (Πλείονας 
λεπτο[Αερείας  περί  νο[Λΐσ[χ.άτων  Λάππας,  ορα  εΙς  νορσ^^ατολογίαν  Ί. 
Σβορώνου). 

Καίτοι  προ  τ9)ς  κώμης  ρέει  6  ποτα[Λος  Πέτρες,  διακρίνονται  εις  την 
όπισθεν  πλευράν  των  Μ.  Α.  υπερκειμένων  ερυμνών  ορέων  ίχνη  αρχαίου 
υδραγωγείου  ίιοχετεύοντός  ποτέ  εις  αύτην  πόσιμον  υ^ωρ  ίξ  υπερ^ιώρου 
αποστάσεως.  Και  τούτο  ακόμη  ίιαπιστοϊ,  δτι  οι  κάτοικοι  της  πόλεως 
ηκμαζον  κοινωνικώς,  προτίμησα ντες  την  ίι*  ά^ρ^  ίαπάνης  ίιοχέτεν- 
σινδίατος  άνά  μέσον  των  ορέων  εκ  λίαν  μεμακρυσμένης  πηγής,  άντι 
της  επιπόνου  υδρεύσεως  έκ  της  βαθύτατης  κοίτης  του  ποταμού,  και 
μάλιστα  εάν  έκτοτε  επεκράτει  το  σήμερον  επικρατούν  ίν  τοις  χωρίοις 
εθιμον  νά  εκτελώσι  το  έργον  του  υδροφόρου  ίπ*  ώμων  ίιά  λαγηνών  αί 
ίέσποιναι  και  δεσποινίδες. 

Πχρά  την  βάσιν  του  θυσιαστηρίου  της  εν  τ^  κώμτ)  εκκλησίας  των 
άγιων  επτά  Παρθένων  κατάκεινται  εν  σειρ?  επτά  λίθινα  πελεκητά  κοι- 
λώματα, γοϋρης,  έκ  των  δποίων  πηγάζει  υίωρ,  στειρευον  κατά  πδΐν 
θέρος  μέχρι  της  πανηγύρεως  της  ίκκλησίας,  6πότε,  τελούμενης  της  ιε- 
ρ4ς  λειτουργίας,  αναβλύζει  ίκ  νέου  το  υίωρ  εξ  δλων  συγχρόνως  των 
κοιλωμάτων  καΐ  ρέει  έκτοτε  ά^ιακόπως,    ώς    αφηγούνται  οι  εγχώριοι. 
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'ΑΐΜ  τοϋ  1878  *χ\  ίφίξής  χαλκτΛΐ  ή  κώ(<.η  Άργυροΰτίβλίί,  Άργυ- 
ρόίΓολις  χλΙ  Π6ίιις  ίπΐ  το  <τυντο(Λώτ«ρον•  τό  ίθνιχον  ΆργυροποΛίτης. 
'ΕπΙ  ίίχαίτίαν  άπο  τοϋ  4868—4878,  δτβ  6  Σά€6«ς  π»<ιβΛ«  λιτί- 
λ«  ΰπολιοιχτιτης  ΣφαχΙων,  έΐΓίχληθη  Στα{ί.πόλχιοϊ.  Άπο  ίϊ  τοϋ  1822 
— 1868  «ΐχιν  άποίοθη  ιΐς  αΰτίιν  Ι«ι  Άφβντούλη  το  άπο  της  «χ  ίτιι 
1669  άλώβίωί  τϊίί  Κρήτης  ύπο  τίίς  Τουρκίας  ά«ο<7ίωΐΓ»)βέν  όνομχ  Άρ- 
γυρόπολις,  ώς  δ  ά»ί(Ανιοβτος  θ«ός  [Αου  Κ.  Κριτοβουλίί•ης  ύΐϊθ(Γη{ΐίΐοΐ  «ί 
τα  άπορη|/.ον»ύ{λατα  αύτοϋ,  θπ«ρ  άντιχατίβττι  ίιά  των  βΰτιλώ)»  όνο- 
(λάτων  ΣαρχροΛολις  χαΐ  ΓαϊίαρόίΓολίς,  προς  χάλυψιν  της  ίιασηαό- 
τητος  τοϋ  τόπου. 

Άφοϋ  εφβρ»  το  όνο(ί.α  Άργυρόπολις  και  προ  της  έλώσβως,  άρα  ίέν 
«ν«  τοϋτο  {αταγ«νίστ«ρον,  άλλ'  οΰ^'  άπαντ?  ρταξύ  των  όνο|ΐΛτω^( 
των  αρχαίων  κρητικών  πόλβων  κατά  «τυνίπιιαν  ίίν  ύπολίίπιται  η  ι» 
άνατρίξω(ΐ,»ν  «ς  την  {Λ•σαιωνικ•ίιν  ίποχήν  προς  «ΰρίσιν  της  άρχης  αύ- 
τοϋ. Και  ίίν  ίιστάζω  νά  υποθέσω,  δτι  ώνοι^άσβη  οδτως  οΰχι  άίκ 
ανύπαρκτων  άργυρωρυχέίων,  άλλ'  άπο  Αργυρόπουλων  των  Άργυροστί- 
φανητών,  ένος  των  ίώίίκα  »ύγ«νών  οίκων  τοϋ  Βυζαντίου,  οίς  ίΐίνψτ.ήη 
ή  Κρήτη  Ιν  ίτ«ι  1185,  κατά  την  ίβυτεραν  κατάκτηβιν  της  νήσου  ύ::^ 
των  Σταυροφόρων. 

Π*ρΙ  αυτών  ίιαλα[Αβώνιι  δ  της  ίιανο{λης  αυτοκρατορικός  δρι^ιι^; 
Άλίζίου  Κορηνοϋ  Βασιλέως  καΐ  Αΰτοκράτορος  τών  Ρω{«.α1ων  τά  ά*ό- 
λουθα:  «Οί  Αργυρόπουλοι  *έ  Άργυροστιφανήται  ίχέτωσαν  και  οΰτ:•. 
«το  πρώτον  σύνορόν  των  άπο  τον  λιψώνα.  τοϋ  Διγενή  προς  το  Γοράχ•. 
«(άνάγνωθι  Γεράνι)  ήγουν  Φαλλόνι  τοϋ  Χρίστου  προς  το  Ρίβολον  Σο•^ 
«ριώνο,  εως  τήν  Μούγιαν  τοϋ  Άργυροϋ  (άνάγνωθι  Άρρροϋ)» .  ήτοι 
άπο  το  Γεράνι  ίως  τον  Άρι^υρόν,  ακριβώς  την  Ικτασιν  τίιν  δποίχν 
κατέχει  ή  επαρχία  ΆγΙου  Βασιλείου,  ήτις  έφ'  ίκανον  χρόνον  ίατήρπδΐ 
το  όνορια  «Επαρχία  Άργυρουπόλεως»  (ΐέχρις  έσχατων,  δπότε  διάλο- 
γους διοικητικούς  προσηρτήθη  ή  κώ{ΐη  Άργυρούπολις  {ΐετά  τοϋ  δ(Αωνυ- 
αου  Δή{ί.ου  εΙς  την  έπαρχ1α>  Ρεθΰρης. 

Ή  πολυώνυί^ος  αδτη  κώ^ιη  κατά  την  έν  ?τ«  1881  γενο{ΐένην  ί^> 
γραφήν  τοϋ  πληθυσ{χοϋ  της  νήσου  ήρίθξαι  730  χριστιανούς  κάτοικο•^. 

•Αξία  εύγνωριοσύνης  ή  σκαπάνη  τοϋ  γεωργοϋ,  ή  φωτοβόλος  αί-π, 
λυχνία  της  αρχαιολογίας,  ήτις  καί  ρι  παρέσχε  τίιν  εύάρεστβν  άφιρ- 
4ΐήν  νά  περιγράψω  τήν  ασθενή  άντίληψίν  [ίου  περί  Λάππας  καΐ  Άρ- 
γυρουπόλεως.  Κεκτηριένη  αδτη  το  άποκλειστικέν  πλεονέκτημα  τοϋ  ν« 
ίκθάπτϊΐ  τά  έν  τοις  έγκάτοις   της  γης  τεθηβαυρισ|ΐ.ένα  προγονικά  «••- 
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[ΐήλια,  θά  ίιχχιώται  βΰλόγως  ή(Αέραν  τινά  ν'  άξιωβτ)  ιταρί  της  αρχαιο- 
λογικής «πιστημης  άνίριαντος  κ<χΙ  βω(Λοΰ  και  θυσιαστϊ)ρ(βυ•  καθόσον 
πράγριτι  φωτίζβι  την  ίίττορίαν  ως  λάμττων  ήλιος. 

Έν  Χανίοις  Κρήτης  1893.  Γ.    •Ιακ.    ΚαλαΙ'βάχης. 

ΑΚΑΔΗΜΙΑ    ΠΙΘΗΚΑΝ 


Ό  -προφορικός  λόγος  δστις  χαρακτηρίζιι  τον  άνθρωπον  Ιν  τη  ιταρούσγι 
αύτου  βαθρ,ΐ^ι,  άιυ«τέλ«σιν  άιίποτβ  το  [λίγα  μυστηριον  δπιρ  ούίέ  Ιπι- 
στηρ,η  ούΐέ  άγχίνοια  η^υνηθη  μέχρι  τοΰ^«  νά  Ιξιχνιάστ).  Το  ζήτημ,α 
ίε  τούτο  της  γ«νίσβως  του  έναρθρου  λόγου  ίΤνβ  αληθώς  το  κίντρον  πάν- 
των των  £λλων,  και  πΛσα  ^ιαλβύκανσις  αύτου  βά  συντιλίση  ιις  την 
ίιάχυσιν  ιρολλου  φωτός.  Είνβ  γνωστόν  δτι  δ  άγγλος  Ριχάρίος  Γκάρ- 
νιρ  άσχοληθβις  ΙπΙ  (/.ακρά  ίτη  βίς  την  (ΐ,ιλβτην  των  άνθρωποβιίών  πι- 
βήχων,  κατέληξίν  βΤς  τίνα  συ|Χ7Γίράσ(ΐ.ατα  ίικαιολογουντα  ήρ,δίς  νά  πι- 
Φτ£ύσω[ΐ.€ν  δτι  και  το  ΐώρον  τούτο,  ίι'ού  άκόχως  ίξωτ€ρικ«ύθ[χ.ιν  τά 
οιχνοήριατα  ή(λών,  ίεν  βίνβ  τόσω  πραγ[χ.ατικον  ^ώρον  δσφ  άττόκτηιχα 
ττις  ανθρωπινής  φύσιως  έπιτβυχθβν  ^ιά  των  (λεθό^ων  της  {ζβλίξβως  από 
των  άτιλεστάτων  φθόγγων  του  άναρθρου  ζφου  [^έχρι  των  ρητορικών 
XXI  λογογραφικών  άριστουργη|Λάτων  του  γένους  |Αας.  Ό  ΓκάρνΕ*^  θέ- 
λων  νά  π«ριβάλτ[ΐ  τά  συ|χπιράσ[Αατά  του  ίιά  του  κύρους  της  θετικής 
άπο^βίξιως,  άπβφάσισβ  νά  Ιπισκβφθγ)  τά  άγρια  Αάση  της  ίυτικης 
Αφρικής  τά  κατοικού(ΐ&να  και  κυριαρχούρι^να  ύπο  τών  άνθρωποβιίών 
ι:ιδηκων,  ^ιότι  ούίαρυ  άλλοθι  οί  στβνοι  ούτοι  συγγβνβϊς  [ίας  δύνανται 
νά  συναντηθώσιν.  Ό  Γκάρνβρ  εχβι  πβποίθησιν  δτι  ή  γλώσσα  αυτών 
ιίνι  δχι  ριόνον  επαρκής  ίιά  τάς  άνάγκας  των  άλλα  καΐ  έπιίέχβται 
έχ|Λάθησιν  εκ  [λέρους  τών  ανθρώπων.  Ό  τολ[ΐ.ηρος  εξερευνητής  ίπι  τούτφ 
ίσχίφθη  νά  έγκατασταθ^  δριστικώς  και  (ΐ,ονίρ,ως  (ΐ,ιταξύ  τών  σκιρ.πα- 
/τζήίων,  Ινα  σπου^άστρ  τον  βίον  των  έν  τη  άγρΙο}:  αυτών  καταστάσει, 
χχΐ  νά  έπιίιώξγ)  σχέσεις  και  γνωριρί.1ας  (Αεταξύ  αυτών.  Άντι  λεξικού, 
γρχ|χ.(ΐατικής  καΐ  ίιερ|χηνέων,  δ  Γκάρνερ  έχει  [χαζί  του  ίν  φωνόγραφον 
ίφ*  ού  πδίσα  ϊκφρασις  τών  άγρΙων  φίλων  του  θά  αναπαρίσταται  και  θά 
|ΐίνη  έκεΐ  προς  ιίιαιτέραν  (Αελέτην  του.  Έν  τφ  φωνογράφ<,>  προσέτι 
άποτα|λΐεύει  τάς  εκφράσεις  τών  άγριων  ανθρωπίνων  φυλών,  αΐτινες  κατ- 
οιχοΰσιν  ου  (&ακράν  της  πολιτείας  τών  πιθήκων,  ϊνα  κά[Αη  συγκριτικάς 
βπουίάς.  Βρα^ύτερον  τά  φωνογραφή[Αατα  ταύτα    θά  τεθώσιν   εις  τήν 
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χρτ,σιν  του  &ύρωπαι'}^ού  ^ηριοσίου,    ^/Λχί   των  στιγ(Λΐοιίων  φωτογρβιφιών 
των  χυριωτερων  κοιβηγητών  του   Γχάρν&ρ,  ίν*  ούτω  ^υνά(Αβθα,  οχ^ι  [ΐό- 
νον  να  άχούω|/.&ν  τους  ήχους  των  άλλα  χχΐ  νά  βλίπωριιν  τά  χείλη  των 
δπως    ήσαν    }^ατά    τήν    στιγ(Αην    της   ίκφράσιως   των    ήχων.   Φωνό- 
γραφον,  τηλεφωνον,    φωτογραφικαΐ  (χ,ηχαναί,    ηλεχτριχαΐ  (ΐ,ηχαναι  κιΐ 
£λλα  δευτερεύοντα  ίπιστηριονιχά  εφόδια  θά  άτυοτελέσωσι  την  δλην  ιξ- 
άρτυσιν  της  ριονα^ικής  ταύτης  ίκστρατίίας.    Το   σχουΑαιότατον  δρ.ω; 
άντιχεί[ΐ.ενον  δπερ  δ  Γχάρνερ  λα(ΐ.βάνει  ριεθ*  εαυτού  είνε  χλωβος  εΐ^ιχως 
χατασχευασθεις  χαΐ  σχεδιασθείς  ύπ*αύτου  ίπι  τούτφ.    Ό  χλωβός  συν- 
ίσταται εζ  είχοσιτεσσάρων  τε(Λαχίων  χαΐ  χατεσχεύασται    έχ  χαλύβδι- 
νου σύρ[χ.ατος  πανίσχυρου.    Δύναται  ίέ   νά  στηθτ)  ταχύτατα  ώς  στρι- 
τιωτιχη  σκηνή.    Στηνόριενος  έχει    το  σχήμ,α  χύβου   χαι  χαταλαριβάν^ι 
χώρον  έζ  τετραγωνικών   πο^ών  χαι  ή(ΐ.(σεως.    Οίον^ήττοτε  ίχ  των  είχ:• 
σιτεσσάρων  τεριαχίων,    δύναται    νά  χρησιρ.εύση  ώς  θύρα  του  χλωβοΰ, 
&στε    δ   Γχάρνερ    δύναται  νά  εχη  δσας  θέλει  θύρας,    άνοιγο(χένοις  %χ1 
χλειορ;.ένας  ίιά  χλει^ελατηρίων .     Όροφήν  χαι  είαφος    του  χλωβου  επί- 
σης ίύναται  νά  χαταστηση  οίονίήποτε  (λέρος  αύτου.   Έντος  του  χλω- 
βου τούτου,    δστις  θά    είνε  ήγχυροβολη|Αενος   ίιά   τεσσάρων    σχοινιών 
ιυροσ^είε[Λένων    εις  τέσσαρα  παραχείρ;.ενα  ^έν^ρα,    θά  εισερχηται  ιιρος 
άσφάλειαν  Ινα  παραχολουθτ)  τάς  χινήσεις  των  άγριων  γειτόνων  του .  θά 
τω  χρησΐ(λεύφ  επίσης  χαι  ώς  οΐχη[Λα  ίν  χώραις  ενβα  θ 'άναγχάζεται  νέ 
παρα[ΐ.ένγ)  δπως  συνθηχολογη  προς  τους  Ιθαγενείς,  η  [χανθάνη  την  γλώσ- 
σαν  φυλής,  άφ'ής  άπεχίέχεται  βοήθειαν  η  πληροφορίας.    Τον  χλωβόν 
του  δ  Γχάρνερ  ίύναται  εν  πάση  στιγ(Αγ5  νά  πληρώστρ  ήλεχτρισ[ΐ.ου  δσά- 
χις  λάβτ)   άνάγχην   νά  προστατεύσε)   εαυτόν    χατά  παντός  βπι^ροριεως 
δστις  ά[χ.α  επ*  ελάχιστον  θίγων  αύτον  θά  ^οχΐ[χ.άζ7)  τοιούτον  ήλεχτριχον 
ρευ[χ.α,  ώστε  νά  ίλαττουται  δ  ίχθριχος  ζηλός  του.  Ούτω  θά  είνε  άσοα- 
λής  δχι  αόνον  ίιά  την  ζωήν  του, άλλα  χαι  ίιάτά  εφόδια  χαι  τάς  τροφάς 
του,  ας  ούίεις   θά  ίύναται  νά  πλησίαση  &ν  τυχόν    άπουσιάζη  δ  χύριο; 
του  χλωβου.  Εις  άπόστασιν  (λίλλίων  τινών    άπο   του  χλωβου  δ  Γχάρ- 
νερ θά  ίύναται  νά  συγχοινωνήση  ^ιά  του  τηλεφωνιχου  σύρ(ΐ.ατος,  όπερ 
Ιχει  προσηρτη(Αενον  εις  το  ίιάφραγ[Λα  του  φωνογράφου  του.  ΕΙς  το  έτε- 
ρον άχρον  του  σύρ[χ.ατος  είνε  προσηρτη(/.ενον    έτερον  τηλεφωνον  χεχρυα- 
(Αενον  εντός  {ΑεταλλΙνου  χώνου,  χρω|ΐ.ατισ(Λενου  ίιά  πρασίνου  χρώρ.*τςς 
Ινα  (ΐ.9|  ^ιαχρίνηται  άπο  τά  φύλλα  η  τά  ρΐα.    Τοποθετησας  αύτο  εΙς 
χατάλληλον  ρι.ερος    χαι  θεσας  πλησίον  ^ελεάρ  τι  ίν  «Ι^ει  τροφής,  χατ- 
ότυτρου,  •ί)  ξοάνου  προς  προσελχυσιν  των  πιθηχων,  παραφυλάττει  αύτο 
Ιπΐ(λελως  χαι  δσάχις  πίθηχός  τις   προσελάση,   π  Ας  φθ^ίγγος  ύπ*αύτοΟ 
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ί%^ί^%^ος  ρ.«ταβιβάζβταί  ^ιά  του  τηλεφωνιχου  σύρ(&«ΐΓος  βις  το  φω- 
νογραφον  του  χλωβου.  Ταυτοχρόνως  φωτογρχφιχη  [Αηχανη  καταλλήλως 
τοποθιτηριίνη  {χ  των  προτέρων,  χινητοποιιϊται  ίιά  ήλιχτριχου  ρβύρια- 
τος  χαΐ  ή  βΐχών  της  σχηνης  εξασφαλίζεται.  Διά  του  ήλ&χτριχου  ριύ- 
[ΐχτος  προσέτι  παράγει  ήλεχτριχόν  φως  την  νύχτα,  ώστε  ή  φωνογρα- 
φική [Ληχανή  λειτουργεί  έν  πάσγ)  ώρϋχ:  του  ή(ΐ.ερονυχτίου.  Έν  άπουσίί}: 
τβΰ  Γχάρνερ  άπο  του  χλωβου  πΛν  ζφον  πλησιάζον  εις  τούτον  φωτο- 
γραφείται [Αονον  του,  ίιότι  άπο  της  (Αηχανής  άνήρτηται  σχοινίον  εΙς 
το  £χρον  του  οποίου  είνε  προσ^ε^ε(Αενον  τε{Λάχιον  τροφής  προς  δέλεαρ. 
Ούτω  το  ζφον  λα[χ.βάνον  τήν  τροφήν  χινητοποιει  τήν  μηχανήν  χαΐ 
φωτογραφείται. 

Ταύτα  πάντα  είνε  άξια  πολλού  Ινίιαφεροντος  ι^ίως,  ίι<5τι  δ  Γχάρ- 
^ιρ  αντιθέτως  προς  το  ειδεχθές  έργον  του  Στάνλεϋ  άνέλαβεν  άποστο- 
>ίΐν  ειρήνης  χαι  5χι  χατακτήσεως,  ούίε{*.ία  ίΐ  Λοπλος  ^ύναρς  άν- 
ορων  χαρακτηρίζει  τήν  έχστρατείαν  ταύτην.  Το  περιεργότατον  των 
ιφοσίων  του  είνε  ή  συστατική  επιστολή,  ην  χοαίζει  προς  τον  φύλαρχον 
της  Λουχατέλοις  ίν  τφ  χεντρικφ  Κόγκφ,  ίκ  (βέρους  "Αγγλου  τίνος  ζή- 
οαντος  έχει  χαΐ  αποκτήσαντος  Ιριπιστοσύνην,  φιλίαν  και  ίή  και  συγ- 
γένειαν  παρά  τφ  λαφ  της  Λουκατέλας.  Το  περίεργον  της  Ιπιστολής 
συνίσταται  εις  το  [Αονα^ικώς  πρωτότυπον  του  εϊίουςτης,  ίιότι  ίέν  είνε 
γράμμα  άλλα  φωνογράφηρ,α .  Ή  σύστασις  εΛαΛτ^θη  λουκατελιστι  εν 
Λονίίνφ  επι  του  φωνογράφου,  δπερ  6  Γκάρνερ  παρέλαβε  ριεθ*  εαυτού 
?νχ  άναπαραγάγτ)  τήν  λαλιάν  και  τους  λόγους  του  συσταΐνοντος  αυ- 
τόν φίλου  του.  Ό  (ΐέγας  φύλαρχος  ούτος  θ*  άκούστρ  Ιδίοις  ώσι  τον 
λΐυχον  φίλον  του  ^ιαβεβαιοΰντα  δτι  δ  Γκάρνερ  είνε  άξιος  πάσης  εαπι* 
στοσυνης,  δτι  κέκτηται  θαυ(ΐ.ασίας  ^υνά|/.εις  προς  έπιτέλεσιν  σπουδαιό- 
τατων πραγ[ΐ.άτων,  άλλ*  δτι  πδΐν  δ, τι  Ιπιτελέστ)  θά  είνε  ίιά  το  κα- 
λόν του  φυλάρχου  και  του  λάου  του.  Ή  φωνή  του  απόντος  φίλου  του 
προσέτι  τον  παροτρύνει  νά  πιστεύτ)  άίιστάκτως  εις  πΛν  δ, τι  δ  Γκάρνερ 
*5ΰ  λέγει  και  νά  βοηθήση  αύτον  εΙς  το  έργον  του,  επιτρέπων  τοις  ύπη- 
χόοις  του  νά  άκολουθώσιν  αύτον  και  νά  ριή  φοβήται  κακόν  άλλα  νά 
οέρηται  προς  τον  Γκάρνερ  φιλοφρόνως  και  νά  του  λέγτ)  πάντοτε  τήν 
άλήθιιαν. 

Ό  Γκάρνερ  Ιχει  (Αεγίστην  πεποίθησιν  εΙς]τον  θρΙα{Λβον  του  έργου, δπερ 
ανέλαβε  και  ίιαβεβαιοϊ  ίιά  του  αγγλικού  τύπου  δτι  θά  φέργ)  ίξ  Άφρι- 
3ίής  τοιαύτα  τρόπαια,  ώστε  δ  χόσριος  νά  πεισθϊ)  δτι  δ  άνήρ  οεν  ίγεν- 
νηΟη  έπΙ  {ΐαταΐφ,  και  δτι  τά  τρόπαια  ταύτα  ίεν  θά  Ιπιτευχθωσι  ίιά 
ίτ:ιβέσεων,    πολιορκιών,    ρ(>«χων,    αιχμαλωσιών    χαΐ   τών   Αλλων   τοδ 
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^Αρβως  χχραχτηρίΦτκχών,  άλλα  ^ιό  των  χαραχτηριστκχων  της  Ά9η- 
νδ^,  τ^τοι  ίιί  των  Οχυ(Χθΐ<ιίων  (Χ.έσων,  άτκνχ  ή  {π(στη[λ.η  θίτ£ΐ  ιΐς  τη^ 
βύβργβταίϊν  χρησιν  του  άνθρωπου.  Έ^ιστη[Αον(χά  δντως  »ίν«  χχΐ  τά 
δπλχ  ^ι'  ων  βίνβ  {φω^ίασ(ΐ.ίνος  Ινα  ά[Αυνθγί  (ν  περιπτώφβι  {πι^ρο|ίής, 
οίον  ηλβχτρι<ΐ[ΐός,  ίηλητηρια  χλι  τά  τοιαύτα. 

'ΟπουίήίΓοτβ  πηξ-τ)  τον  χλωβόν  του  &  Γκάρνβρ  βά  εχη  ενββν  χαΐ  έν- 
θεν αύτοΰ  εις  ά^στασιν  -ϊτβντήκοντα  περίπου  βηριάτων  χρε[ΐά[λβνον  |ΐ.£- 
γαν  *ηλεχτριχόν  λα(ΐ.πτγ)ρα  σφαιριχόν,  ^υνά(χ.ενον  Ιν  (λι^  ^τιγ{Λ^  ν'άνά- 
πτηται  χαΐ  νά  σβίννυται,   χατά  την  παρουσιαζθ(λενην  άνάγχην. 

ΙΙλάτων  Λροεχούλης. 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΔΪΝ• 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Μ  *  ΑΡΘΟΤΡ 
(ΑΙβχβικίΓβ  Μ'  ΑγΛπγ). 

(ΕατΑ  μετ&φραβιν  έ«  τοΰ  Αγγλιχοΰ  ύιι6  χτ^  δεοιιοινίΦος  Χβι^«λε€«ς  Ν.Η.) 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Δ' 
ΜεγΑλη  ο^να>>λι«ή  «εριο9ε(οι• 

Τ^  12  Μαρτίου  του  1854,  δ  Ρουβινστάιν  ίξετέλεσε  συναυλίαν  ίν 
Πετρουπόλει  εν  ταϊς  παρα(λ.οναΤς  της  [μεγάλης  αύτου  άνά  την  Ευρώ^ττ,ν 
περιοίβίας,  της  πρώτης  γβνο{Χ6νης  δτε  ητο  ^ω^εχαίτης,  χαΐ  χατά  ττ.ν 
συναυλίαν  ταύτην  έξετελεσε  την  τε  εν  /α  [λείζονι  συριφωνίαν  χαι  ττ.ν 
ύπ'  αριθ.  3  IV  ΰύ^  [χ,είζονι  συναυλίαν.  Είχεν  ηίη  φθονεί  εΙς  το  υπατον 
ση(ΛεΤον  πάσης  ίυνατης  φιλοδοξίας  ώς  χλει^οχυ2λβαλιστης  χαι  {«λ:- 
ποιός,  σύ[Λπασα  ί'ή  Πετρούπολις  [αιτ'  ένθουσιασριου  άνωρ,ολόγιι  τοϋ^ο. 
Ήτο,  &ν  [Λη  δ  πρώτος,  ίχ  των  πρώτων  καλλιτεχνών  της  εποχής ,  <^^γ 
(Λειωτεον  ί*  δτι  δ  Λίστ  χατά  τά  ετη  εχεινα  ούχι  σπανίως  ίττεσχίπτετο 
την  Πετρούπολιν  ^ιεφηρί.Ιζετο  ίε  προς  τούτοις  δ  Ρουβινστάιν  ώς  ίί; 
τών  {ξοχωτέρων  συνθετών  της  ίποχής  χαι  τοιούτος  ητο. 

Ό  Ρουβινστάιν  επεχείρησε  την  περιοίείαν  αύτοΰ  πλήρτος  θαρραλέων 
φρονη(ΐ.ατος.  Πανταχού  άνί[Λενεν  αύτον  επιτυχία  προκαλούσα  Ινβουσιζ- 
σ(ΐ.όν•  πράγ(Λατι  ή  περιοδεία  αίίτη  ητο  θριαριβ^υτιχια  πορεία  άνά  την 
Εύρώπην  δπβυίήποτε  ένεφανίζετο  έίίσποζεν.    Έν  Ρόττερία[χ  αύτφ  τί 

*  Συνέχεια*  Γδε  φυλλίδιον  6. 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ    Ρ0ΥΒ1ΝΣΤΑΙΝ  β25 

χαί  τφ  Λιστ  σχινέβη  άστιϊον  Ιπι^σόίιον.  Αμφότεροι  οι  χαλλιτίχναι  βΐ- 
χον  Ίτροσχλτιβη  νά  συ[ΐ.πράζω<7ΐν  βίς  μιουσιχγϊν  έορτήν  και  χαταλύσαντβς 
εΙς  το  αύτο  ξ«νοίοχεϊον  συνείθιζον  δ[Λθΰ  κ.αΙ  νά  έξερχωνται.  Ή(Λεραν 
τινά  έρποντες  ανάγκην  άγορδίς  άντιχε4/.ενων  τινών  [Μετέβησαν  εϊς  τι  των 
τϊχρά  τήν  προκυριαίαν  καταστη(Λάτων ,  περατώσαντες  ίε  τάς  αγοράς 
άνεζήτησαν  την  ά(4^ζχν  αυτών,  αλλ*  ίν  τφ  (λεταξύ  τούτφ  δ  ά[χ.αξ7ΐ- 
λάτης  φχετο  άπιιάν.  Μη  ^υνηθεντες  ν'  άνεύρωσιν  αντόν,  απεφάσισαν 
νά  επαναχά|ΐ»ψωσι  ι?εζ7).  Κατά  τους  χρόνους  ΙκεΙνους  ά(ΐ.φότεροι  ήσαν 
νέοι.  Ό  {λίν  ΛΙστ  υψηλός,  επιβλητικός,  φιλάρεσκος,  καίτοι  ακατάστα- 
τος εν  ττ)  {ν^υ|ΐασΙ^  του,  φέρων  χειρόκτια  ανοικτού  χρώ[ΐ.ατος  και  (μα- 
κράν κό(Λην  κυ(ΐ.αινο(ΐ.ένην  επι  των  ώμων  του,  δ  ίέ  Ρουβινστάιν  ίχων 
χεφαλην  λέοντος  και  χαρακτηριστικά  άναμιμνήσκοντα  τον  Βετώβεν 
ζπετελουν  αμφότεροι  αντίθεσιν  παραδόξων  ανθρώπων,  ή  ^'  εμφάνισις 
αυτών  βαδιζόντων  παραπλεύρως  εκίνησε  την  περιεργίαν  του  πλήθους 
βλέποντος  ίύο  παράξενα  δντα,  \ίΐο^  ίέ  την  τών  Ιχθυοπωλίίων,  των 
ήλιοκαών  τούτων  αμαζόνων  τών  παρατεταγμένων  μετά  τών  κανίστρων 
αυτών  άνά  την  προκυμαίαν  αίφνης  ίέ  οί  ίύο  καλλιτέχναι  ευρέθησαν 
περιεζωσμένοι  ύπό  του  όχλου  και  εκτεθειμένοι  είςτούς  χλευασμούς  αύτου. 

Ό  Λίστ,  αριστοκρατικός  μέχρις  ονύχων  εύρίσκετο  ίν  προφανεϊ  άίη- 
αονία,  δπερ  Ι^ουσαι  αί  γυναίκες  έτι  μ&λλον  περιέσφιγγον  τον  κύκλον 
Χ'ΐτών  πιρι  τους  ίύο  καλλιτέχνας  καΐ  έγένοντο  ετι  μΛλλον  Ιταμώτε- 
ραι  και  σπαρακτικώτεραι  ,τούθ '  δπερ  ηνάγκασεν  αυτούς  μηίέ  κατά  βήμα 
χλέον  νά  ίύνανται  νά  προχωρήσωσι*  αί  ίε  γυναίκες  ίχόρευον  περί  αυ- 
τούς, ίσυρον  αυτούς  ίκ  τών  βραχιόνων  καΐ  τών  βνίυμάτων  και  ίρρή- 
γνυον  βροντώ^βις  καγχασμούς.  Ή,θέσις  τών  καλλιτεχνών  απέβαινε 
πάντΥ)  αφόρητος,  δτε  δ  Ρουβινστάιν  ίν  εξάψει  ύφ*  ης  ίνίοτε  κατελαμ- 
βάνετο,  ^ιέσπασεν  δρμητικώς  τον  κύκλον  επομένου  και  του  Λιστ  και 
ϊίκρότεροι  έν  πάστ)  ταχύτητι  ετράπησαν  την  προς  το  ξενοίοχεϊον,  παρ- 
ακολουθούμενοι ύπο  τών  χλευαστικών  επιφωνημάτων  και  τών  συριγμών 
τών  διωκτών  μέχρι  τών  θυρών  του  καταλύματος  αυτών. 

Κατά  την  μουσικην  ταύτην  περιοίείαν  δ  Ρουβινστάιν  ίεν  ίπεσκέ- 
ψατο  την  Άγγλίαν.  Διεξαγόμενου  τότε  του  Κριμαϊκού  πολέμου,  ή  Άγ- 
γλίχ  εις  πάντα  Ρώσσον  ητο  γη  άπηγορευμένη,  ή  ^έ  έκ  Κρονστάνίης 
ίιά  τηλεσκοπίου  θέα  του  ηγκυροβολημένου  εν  τη  Βαλτική  βρεττανικού 
στόλου  ητο  ^ι*  αύτον  επαρκής  άντίληψις  τών.  αγγλικών  κατά  το  έτος 
ίχεϊνο  πραγμάτων. 

Τον  Σίπτίμβριον  έπεσκέφθη  την  Λειψίαν,  ίνθα  το  πρώτον  συνήν- 
τησε  τον  Βάρτολφ  Σέμφ,    έκίότην  μουσικών   συνθεμάτων    αύτου   καΐ 
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κατά  Ίανουάριον  του  αύτου  έτους  1856  δ  Σψφ  άνέλαβΙ  τινοί  των  ίρ- 
γων  αΰτοΰ. 

Προς  τούτοις  δ  εκ  ΜαγουντΙας  Σώτ  πολλά  σέλλα  των  ίργων  τ:ν 
Ρουβινστάιν  ί^^ί}^.οσ^ιυαι'  καΐ  ούτω  πανταχόθβν  ή  τυγ^ι  προε{ΛειΙΙα  τω 
νεαρω  [λελοποιω  κλ6ΐίοκυ|Λβαλιστ^. 

Κατά  την  περίοίον  του  1855 — 56  δ  ΆποΑεσθΒΐς  ΠαράάησΌζ  [ΐπά 
πολλής  επιτυχίας  είιίάχβη  ίν  Βαϊμάρη,  προς  ίέ  κατά  την  αύτην  τι- 
ρίοίον  δ  Ρουβινίΐτάιν- έζετίλβσ•  σβιράν  συναυλιών  εν  Βιέννη. 

Κατά  το  1857,  του  κρΐ|χαϊκου  πολε(Λου  π&ρατωθέντος  ήίη,  (ατέβη 
εΙς  Λονίϊνον,  ίνθα  τους  πάντας  ηλέκτρισε  ίιά  της  6αυ{λασίας  έκτελί- 
σεως,  της  ^υνάριεως  και  της  καλλιτεχνικής  αύτου  ίεινότητος.  Πχρου- 
(Τΐώσθη  προ  του  ίη[χ,οσΙου  έν  τη  αίθούση  *  της  ΜοΌΟίχψ;  'ΒτώαύΚ  των 
συναυλιών  του  Τζών  "Ελλα  ούχΙ  πλέον  ως  πρωίριου  (Λεγαλοφυιοις  ι%ιίς, 
άλλ'  ώς  τέλειος  καλλιτέχνης,  δ  ίε  ίιαπρεπίις  ούτος  λευθυντης  ορχή- 
στρας αφηγείται  ίτι  «άπα  της  τελευταίας  εν  τη  φιλαρ|Αονικη  συναυλίχ 
ε[λφανΙσεως  του  Μένΐελσων  ίέν  έξείηλώθη  ύπο  (Λουσολήπτου  ακροατη- 
ρίου ζωηρότερος  ένθουσιασριος  του  καταλαβόντος  πάντας  έπΙ  τη  εκτε- 
λέσει του  Ρουβινστάιν  κατά  το  1857  έν  τη  Μουσιχη  Έτώσπτ^.  Εινι 
άληθες  δτι  κριτικοί  τίνες  έγραψαν  δυσμενώς,  άλλα  τά  γραφό{Λενα  αΟ- 
τών  ήσαν  πιτυλίσ(Λατα  [αλάνης,  [«.η^ενος  ίυνα(«νου  νά  επισκίαση  τ^ν 
αιγλήεσσαν  μεγαλοφυίαν  αυτού,  αί  ίε  ριετριότητες,  προς  ύποστηρι^χ 
των  δποίων  έγραφον  κατά  του  Ρουβινστάιν  καΐ  αύτου  του  ΑΙστ  ψι- 
νον  εις  την  βαθμίδα  εις  ην  άνηκον  και  ούχι  εις  τά  υψη  της  έπηρρνΤί; 
αξιώσεως  αυτών. 

Κατά  την  ίν  Λονίίνφ  ^ια^λονην  του  άστειον  έπεισό^ιον  συνέβη  τώ 
'Ρουβινστάιν  έν  τη  αύλη.  Ή  φίλη  του,  ή  [λεγάλη  δούκισσα  'Ελενχ 
Ι^ωκεν  αύτφ  συστατικην  έπιστολήν  προς  τον  πρίγκηπα  *Αλβέρτον,  τ,ν 
δ  Ρουβινστάιν  έλθών  εΙς  Άγγλίαν  επέ^ωκε  ίιά  τής  ρωσσικης  πρεσβείας. 
Μετ '  ου  πολύ  έΤ,αβε  ση[Αείωσιν  παρά  του  συνταγ(ΐ.ατάρχου  Φίλιψ  δρί- 
ζουσαν  την  ή[χ.έραν  της  ύπο  του  πρίγκηπος  ύποίοχης  αύτου.  'Βπιστά- 
σης  της  ή[Αέρας  δ  συνταγ(ΐ.ατάρχης  προσηλθεν  εις  τέ  Ξενοίοχεϊον  ίνι 
παραλαβή  τον  Ρουβινστάιν.  Έν  τοις  άνακτόροις  παρεκλήθη  νά  άνχ- 
[Λείνη  (λίκρόν  και  εις  ίοθησό[Λενον  ση(Λεϊον  νά  εισέλθη  εις  τήν  αιβουσαν 
τής  ύποίοχής.  Τούτο  ητο  άπλούστατον,  και  ά(Λα  ίοθέντος  του  σηριεί^υ 
δ  Ρουβινστάιν  εισηλθεν  άλλα  προς  (ΐεγίστην  αυτού  ίκπληζιν  •ύρδ^ 
δλόκληρον  την  βασιλικήν  οικογένειαν — εξαδέλφους,  θείας,  βείους  —  εν 
{ΐεγάλη  στολή  καΐ  παρασήριοις  ίσταριένην  Ιν  ήμιχνχλίφ  προς  ύιτοίο- 
χήν  αυτού. 
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τι  εσηριαινβ  τούτο  ; 

Ό  Ρουβινστάιν  προύχώρησεν  ύποκλινόριβνος.  Ή  βασίλισσα,  δ  χρίγ- 
κηψ  Αλβέρτος  καΐ  δλόκληρος  ή  βασιλική  οικογένεια  τω  άνταπείωκαν 
τον  χαιρετισ(ΐ.ον  ίι'  ετέρας  ύποκλίσεως*  είτα  επηκολούθησε  νεκρικγ^ 
σιγή,  του  |χέν  Ρουβινστάιν  ίστα(ΐ.ενου  προ  του  ή(Λΐκυκλίου  και  δλως 
άγνοοΰντος  τι  ύττελβίπετο  αυτφ  νά  πράξτ),  της  ίε  βασιλικής  οικογε- 
νείας σοβαρώς  και  σιωιηορώς  'ΐνροσβλεπούσης. 

Αι  στιγ|Λαι  εκείνοι  ήσαν  φοβεραι.καΐ  λίαν  .οίυ^ρος  εφιάλτης  ^ιά 
τον  Ρουβινστάιν,  δστις  συνελθών  %ως  και  άρξά{/4νος  νά  ρΐιρττ)  βλερ;.- 
ριατα  περιαύτον  διέκρινε  παρ'  έαυτφ  κλειί οκύρι.βαλον ,  εις  &  καΐ  ά|Αέ- 
σως  ^ιηυθύνθη  και  άνοίξας  αυτό  ηρξατο  κρούων. 

Έν  τφ  άρια  το  ήρίΐκύκλιον  ^ιεσ'ττάσθη  και  ηρξαντο  ψιθυρισριοι  και 
[ίίΐίιά|ΐ.ατα,  δ  ίέ  ττρίγκηψ  Αλβέρτος  προσελθών  ίστη  παρά  τφ  κλει- 
ίοκυριβαλισττ)  άκροώριενος.  Ό  Ρουβινστάιν  έμαθε  κατόπιν  δτι  έπιίο- 
9ίΙσης  της  επιστολής  του  ίιά  της  ρωσσικής  πρεσβείας  καί,  κατά  την 
ίίΓοχήν  εκείνην  ένεκα  του  πολέρ;.ου,  πολλών  [χυστικών  ίιπλωριατικών 
αποστολών  ^ιασταυρου(ΐένων,  έξεληφθη  ώς  ρ,υστικός  τις  άπεσταλριένος 
άπ'  ευθείας  παρά  της  ρωσσικής  Αυλής  αποσταλείς  εις  Λον^νον  ώς  ίή- 
θεν  μουσικός. 

Κατά  το  1858  δ  Ρουβινστάιν  έκ  νέου  επανέκαμψεν  εις  Λονίίνον, 
ε'νθα  ε•^ρεψ<ν  ετι  μείζονας  και  ένθουσιω^εστέρας  επιτυχίας*  εν  ττ)  πε- 
ριστάσει  ταύτη  ρ,ετέσχε  συναυλίας  του  κ.  ^γΐάβ  και  έξετέλεσε  την 
έν  8θ1  (ΑεΙζονι  συναυλίαν  του  Βετώβεν. 

Προ  τών  εις  Λονίίνον  μεταβάσεων  αύτοΰ  και  έν  ήλικί^  τριάκοντα 
ίΰο  ετών  είχε  περατώσει  τεσσάρας  συμφωνίας — ων  αί  ίύο  άπωλέσθη- 
σαν, — τεσσάρας  συναυλίας  έπι  κλειίοκυμβάλου — ων  ή  μία  άπωλέσθη, 
—τέσσαρα  μελοδράματα,  τον  «.^ΑποΛεσθίττα  ΛαράΛβισοπα ^  σύνθεμα 
οι*  έγχορία  όργανα  και  άλλα  μουσικά  έργα,  πάντα  συντεθέντα  μεταξύ 
τδΰ  1848  και  του  1858  και  ανερχόμενα  εΙς  έπεκεινα  τών  πεντήκοντα 
—ου  σμικρός  αριθμός,  λαμβανομένου  \8ίο^  έν  όψει,  δτι  άπο  του  1854 
ίίχεν  αναλάβει  τεσσάρας  αλλεπάλληλους  περιοδείας  άνά  την  Εύρώπην 
χαι  δτι  σπανίως  ^ιέμενεν  εις  έκάστην  πόλιν  πλέον  τής  έβ^ομά^ος. 

Μετά  το  1858  συνέγραψε  ΰίβ  Κίηάβτ  άβν  Ηαίάβ^  ίργον  ^ι^αχθέν 
τ^  21  Φεβρουαρίου  του  1861  έν  Βιένντι  μετά  πληρέστατης  επιτυχίας 
XXI  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου  του  συνθέτου.  Έξέστω  ήμΐν  νά  εϊπω- 
|λεν  δτι  ίέν  ηίύνατο  πλέον  νά  μεμψιμοιρώ  κατά  τής  τύχης,  ίιότι  έν  τφ 
Άντωνίφ  Ρουβινστάιν,  τφ  μεγάλφ  κλειίοκυμβαλιστγ)  συνθέτγ),  τφ 
οιαίόχω — ώς  ενθουσιωδώς  αι  βιενναϊαι  εφημερίδες    άπεκάλουν  αύτον — 
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τουΒετώββν,  ^υσχόλως  ήίύνατό  τις  πλέον  ν*  αναγνώριση  τον  ΐ5ρο  τβσ- 
σαραχαΐ^οία  ετών  πτωχον  νέον  τον  τοναγκασ^ι,ενον  νά  ίι^άοατ^  [ΐαϊη- 
ρ,ατα  εν  Βιέννη ,  τον  άγνωστον  καΐ  παρορώ(Λενον  χαΐ  έγχαταλιπίντα 
την  πόλιν  ταύτην  'ττρος  άναζήτησιν  τύχης  εΙς  £λλους  τότ^ους. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Ε' 

Κατά  το  1862  ίίρύθη  ίν  Πετρουπόλει  το  Ώίεϊον,  έργον  χαί  ιίέχ 
του  Ρουβινστάιν .  Έάν  δ  [λέγας  χλειίοχυ[)ΐβαλιστης  συνθέτης  τούτο  χχΐ 
ρ,όνον  έπραττε,  χαι  ούτω  θά  άπέβαινεν  άξιος  της  εγχαρίίου  εΰγνωιι:- 
σύνης  της  ΡωσσΙας  χαι  των  ρώσσων  [Λουσιχών,  ίιότι  έπραττε  προς  ίγ- 
λος  της  πατρίίος  αύτοΰ  ο, τι  δ  Μέν^ελσων  ίν  Λειψίο^:  αιά  την  Γεριιχ- 
νίαν,  παράσχων  αύτη  ϊίρυ[χα  άγλαών  χαρπών.  Κατά  το  4861  τ: 
(Λουσιχον  ίν  ΡωσσΙα  αϊσΟη[Αα  ίιετέλει  ίν  ά^ρανεί(^.  Ή  Αύλη  χαΐ  ή  ά:ι- 
στοχρατία  περιέθαλπον  το  Ίταλιχον  [χ.ελόίρα[ΐα ,  ου  ηρχετο  ή  παρακαη. 
ή  οίχτρά  παραχ[Λη  χαχώς  συνερρα(Λ|ΐένων  [λελφ^ιών,  αισθηρ^άτων,  3£- 
βιασμ,ένων  φωνών.  Ό  Χένσελτ,  έτερος  εν  [ΐ.ιχρογραφ(α  Σωπέν,  ηη^'- 
λεϊτο  άποχλειστιχώς  ^ι '  άριστοχρατιχούς  έρασιτέχνας  άποτελουντας  τε 
£νθος  τών  πετρουπολιτιχών  αΙΟουσών,  ή  ^έ  [χεσαία  τάζις  έστερείτο  χζΐ 
δ^ηγου  χαι  εύχαιριών  προς  ίιάπλασιν  (ΐ,ουσιχοΰ  φροντίφιατος,  εν  γέ^ΐ'• 
ίε  ίέν  ύπέφωσχε  φαιίρον  [Λουσιχον  [Λελλον.  Έλειπεν  ίν  ΡωσσΙ^  ί:ί*' 
ίιά  τήν  τέχνην  ταύτην  Ι^ρυρια  χαι  τά  όλΙγα  (χουσιχά  σχολεία  χαΐ  άν£- 
παρχη  ήσαν  χαι  χαχώς  ίιηυθύνοντο,  οι  ίέ  Ρώσσοι,  ώς  εν  τη  αΰττ 
ίποχη  οι  *Άγγλοι,  (χή  ίχοντες  Ιίίαν  ίγχώριον  ^ι^ασχαλίαν,  προσίτρί- 
χον  εις  ζένας  ριουσιχάς  χαι  ζένους  [Αουσιχοίιοασχάλους. 

Ό  Ρουβινστάιν  προ  πολλού  ίιεϊίε  την  άνάγχην  Ωδείου  χαΐ  ί|ί.ιλ£- 
τησε  τ4ν  τρόπον  της  τε  ιδρύσεως  χαι  επιτυχίας  τοιούτου,  έξαιτησά- 
{/.ενος  ίε  χαι  την  συμβουλήν  της  Μεγάλης  ίουχίσσης  Ελένης,  του  χό- 
(ΐητος  Βιελόρσχι  χαΐ  £λλων  φίλων  εύρεν  αυτούς  θερριούς  χαΛ  ενθουσιώ- 
δεις προ[ΐ.άχους  του  σχεδίου  αύτου*  οδτω  ^ε  ίζο(ΐαλισθεισων  των  %ο^ 
των  δυσχερειών  χαι  ίπιτευχθείσης  παρά  της  χυβερνι^σεως  της  σχβτιχΐ; 
άδειας,  δ  Ρουβιστάιν  χατώρθωσεν  ίν  τ^  ^®^?  '^^ΰ  Ρωσσιχου  ρ,ουσιχ^^ 
Συλλόγου  νά  {^ρύση  το  νυν  εν  Πετρουπόλει  Ώ^εΐον  τ4  μηδενός  τών 
ίν  Ευρώπη  τοιούτων  υστερούν  χάρις  τη  ^ιηνεχεΐ  φροντίΛ  χαι  (ΑερΙ- 
[λνη  του  {Αεγάλου  χλει^οχυ(ΐ.βαλ ιστού .  Δεν  εΤχβν  άνάγχην  ετέρου  |Ανη- 
(Αείου  της  φιλανθρωπίας  χαΐ  φιλοπατρίας  αύτου,  ού<^*^^ύνατο  νά  Ιχχ^ 
τούτου  πίριφανίστερον• 
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Ό  Ρουβινστάιν  του  ούτως  ίίρυθίντος  'Ω^είου  άνέλα&βε  την  ίιβύθυν- 
σιν,  πολλά  ^α'τνανων  -ϊτρος  συντηρτοσιν  του  {ίρύ(ΐ.ατος  καΐ  ^(^άσχων  τους 
πανταχόθβν  της  Ρωσσίας  συρριύσαντας  [λαθητάς,  τοΰτο  ίβ  ίν  έιτοχτ) 
χαθ'  ην  ηίύνατο  £λλως  νά  χρησΐ{Λθποιη  τον  χρόνον  αύτου  και  να  θη- 
σαυρίζγι  πβριοίίύων  άνά  την  Εύρώττην  άλλα  τά  ιτάντα  Εθυσίαζβ  και 
^εν  ίφβΐίετο  χόπων,  Ενοχλήσεων  καΐ  φροντίδων  προς  έπίτευξιν  χαΐ 
Ι^ραΙωσιν  του  σχοττου  αύτου,  έζ  ου  νυν  ή  ΡωσσΙα  χαι  οί  ρώσσοι  σπου- 
ίασταΐ  προσχομίζονται  ωφελείας. 

Διαρκούσης  της  ίιευθύνσεώς  του  και  ένεκεν  αύτης,  δ  Ρουβινστάιν 
ίίν  έίυνήθη  νά  [Λεταβγ)  κατά  το  1863  εις  Δρέίϊίην  και  νά  ίίτι  την 
-ρώτην  παράστασιν  του  έ'ργου  αύτου  ΡθΓ&Π10Γ3«  του  τυχόντος  λα(Λ- 
τρ&ς  παρά  του  ίη(ΛοσΙου  υποδοχής.  Το  έργον  τούτο  βασίζεται  επι  θε- 
αχτος  ληφθέντος  εκ  του  συγγρά(χ.[λατος  Ιιβ,ΙΙα  Κοοίίΐΐ  του  ΜοΟΓβ, 
«λλά,  καίτοι  δ  (ΐέγας  κλειίοκυ[ΐ.βαλιστής  συνθέτης  χάριν  της  αξιέπαι- 
νου άφοσιώσεώς  του  εις  την  είραίωσιν  του  'Ω^είου,  εστερήθη  προσωπι- 
κώς των  θρια|Λβευτικών  χειροκροτη[ΐάτων  και  επαίνων  των  [Αεγαλοφυών 
έργων  αύτου,  ευρισκεν  άντιστάθ[Λΐσ(Λα  εν  τ9ϊ  έκλογγ)  βίου  [/.δίλλον  ήρε- 
ρυ  καΐ  άπλοΰ.  Δέν  ητο  πλέον  6  πλάνης,  δ  άπο  του  1854  ρ.εχρι  του 
1861  (Λεταβαίνων  ίν  θριά(λβ<^  άπο  πόλεως  εις  πόλιν,  δ  ήναγκασ^λενος 
νά  εγκλείηται  εις  ελβετικούς  αγροτικούς  οικίσκους  η  εν  ταϊς  γερ(Λανι- 
ΆοιΤς  θερ[λαις  νά  ενοικιάζγ)  καίπερ  [/.όνος,  δλοκλήρους  οικίας  ^ιά  νά  απο- 
φυγή την  περιεργειαν  του  πλήθους  -ίΊ,  ως  έλεγε,  «τά  κλει^οκυ[ΐ.βαλί- 
σματα  των  άγγλίίων  κυριών»,  άλλ*  εγκατεστη  ήσυχον  ίιάγων  εν  Πε- 
τρουπόλει  βίον,  εκτελών  συναυλίας  η  διευθύνων  τοιαύτας,  επιριελού- 
ιιενος  τά  του  Ωδείου,  φοιτών  εις  οίκιακάς  συναναστροφάς  και  εν  τφ 
τΛει,  ως  οΐ  λοιποί  τών  ανθρώπων,  ήσθάνθη  παλ(Λ4ν  ίρωτος  και  2νυ[ΐ- 
9ίύθη  την  ρωσσί^α  ^εσποινί^α  Βέραν  Τσεκουάνωφ. 

Τον  γά(ΐ.ον  του  ετέλεσε  την  12  Ιουλίου  του  1865  μετά  πολλής 
λα|Λπρότητος,  και  κατά  το  αύτο  ίτος  έπεχείρησεν  έτεραν  [χ,εγάλην  μου- 
^ιχήν  περιοίείαν .  Ούτω  κατά  Σεπτέ|ΐ.βριον  ην  εν  Λειψία  συνο^ευό[χ.ενος 
ΧΛΐ  ύπο  της  κυρίας  Ρουβινστάιν. 

Έν  ίτει  1867  εύρίσκετο  εν  Δρεσίγι  εκτελών  την  τετάρτη  ν  συναυ- 
λίχν  αύτου  Ιν  τβ  έλάσσονι  (Ορ.  70).  Κατά  το  αύτο  έτος  (/.ετεβη  εις 
Παρι^ίους  διαρκούσης  της  εκθέσεως,  ίνθα  έζέπληξεν  ώραίαν  ιαπωνικά 
αίλπων  σύν  αύτη  ο^ΰψν.  της  πατρίίος  της. 

Κατά  το  1867  απεσύρθη  ίκ  της  διευθύνσεως  του  *Ω^είου  καταλι- 
χών  τά  πάντα  άριστα  λειτουργούντα  και  έπανήρξατο  τών  (λουσικών 
^ϊβριο^ίΐών  αύτου,  ταχέως  ί;αίεχο|ΐ.ξνων  άλλήλας,   Έν  ετ^ι  1870  ίί ι- 
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ίάχ^θη  ίν  Κένιξββργ  δ  Πύργος  τον  ΒαβεΛ^  χαΐ  κατά  το  ανιτο  έτος, 
ρκρον  άπο,της  εις  *Α(Χ6ρικην  [ΐεταβάσβως  αύτου  συνέγραψε  την  θιλ- 
κτικωτάτην  είσαγωγην  τον  ζ/ό?•  Κιχωτου,  πολλάς  χαριτοβρύτους  τι- 
τραωίίας  χαΐ  ασ[Λατα,  την  ΦατζασΙατ  ίν  άο  ύφεσεως  ίιά  κλειίοχΰα- 
βαλόν  και  ορχήστραν,  την  λα[Λ7:ράν  Βαΐΐαάβ  λα  κλει^οκύμβαλον  ^ίο- 
τωραν,  ήζβρ  καΐ  Ιξοχώτατον  ε'ργον  της  κλειίοκυ[ΐ,βαλιστικής. 

Κατά  το  έτος  τούτο  δ  Ρουβινστάιν  ητο  εν  Γερ[ΐ.αν{α  ικτελών  Φ^ν- 
αυλίας,  καΐ  κατά  το  1871  επί  τφ  αύτω  σκοπφ  εν  Αύστρίο*:,  ττ^  λΗ2 
ΊουλΙβυ,  συρ.πληρου|χένης  της  Ικτης  έπετηρίίος  των  γάλλων  α'4τ:ϋ, 
έώρτασε  την  ή(ΐ.έραν  ταύτην  «ν  φαιορ^  δ[χ.ηγύρει  φίλων .  Κατά  το  θε::; 
τούτο  ώς  και  κατά  το  έπό(Λενον  ή<τχολήθη  «Ις  <τύνθεσιν  του  {/.ελοίρχ|ΐα- 
τος  ^αίματος  ίπΐ  θέ(χ.ατος  ληφθέντος  εκ  του  ωραίου  ποιη|ΐ.ατος  τ:ϋ 
Λερ(Λθντώφ . 

Κατά  τάς  πρώτας  ή[χ.έρας  του  Σεπτέρ-βρίου  του  1872  απήλθε  χϊτ- 
ευθυνό(Λενος  εις  Ά(/.ερικήν,  ένθα  παρέστη  εΙς  215  συναυλίας  και  (Γ^ν£- 
θεσε  ποικιλίας  και  παραλλαγάς  επι  του  εθνικού  υ{ΐνου  Υαηΐίββ  Οοοάΐβ. 
ίΐ7)ύθυνε  ίε  τάς  πλείστας  των  συμφωνιών  αύτου  και  ίζβτέλεσεν  πά^χ; 
τάς  σιά  κλειΐοκύ[χ.βαλον  συναυλίας  αύτου. 

Ό  Ρουβινστάιν  επεσκέψατο  «ν  Ά[χ.8ρικ7ί  πάντα  τά  άξια  λογού  χι! 
έζ  δλων  ηύχαριστήθη,  εξαιρέσει  δ|Αως  της  συνήθειας  του  ίη|ζ.οσίου  ?:ν 
αποκαλεί  ν  τάς  συναυλίας  θεά(χατα.  Δεν  ηίύνατο  νά  ίξοικειωθτ;  ί:ά 
τον  τρόπον  τούτον  της  εκφράσεως  και  ή[Λέραν  τινά  εις  τον  ίρωτησι^'ΐ 
αύτον  πότε  θά  εχω|ΐ.εν  θέα[χ.α  ;  «Λί^  αί  συ^αυΜαι^  μου  δίη  άηριοψ- 
ρβΐοη»  ;  απήντησε  (^ετά  ζωηρότητος. 

Έν  Ά{ΐ.ερικ7ί  δ  Ρουβινστάιν  είχε  πολλά  «πεισόλα,  $ν  οις  το  ίιή- 
(Αενον.  Ή(χ.έραν  τινά  [χ,ετα  την  συναυλίαν,  καθ'  ην  ίξετέλβσι  λ«ο:?ι 
συνθέ(Λατα  του  Σωπέν  και  Σούααν,  εις  των  παρεστώτων  φαινόαινο<. 
ώς  αύτος  δ  Ρουβινστάιν  λέγει,  «ώσει  ένσάρκωσις  της  δλης  "Αρριχτ.ς» 
εγερθείς  έπλησίασε  τον  (ΐέγαν  καλλιτέχνην  και  πλήξας  αύτον  {ΐετ'  :1- 
κειότητος  επι  του  ώ(Λου  τω  είπε  προστατευτική  τφ  τρόπω:  «Εύγί,  χ. 
Ρουβινστάιν,  παίζετε  αξιόλογα,  αλλά  ΛατΙ  ίέν  παίζετε  τι  και  ί'.ά 
την  καρίίαν»  ;  —  «Διά  την  καρίίαν»  ;  ύπέλαβεν  αφελώς  δ  Ρονβιν- 
στάιν,  «άλλ'  έπαιξα  ίιά  την  καρίίαν  την  ίμήν,  ούχι  ίιά  τη^ 
ύ[χ.ετέραν» . 

"Αλλοτε  πάλιν,  ενφ  εξετέλει  συναυλίαν  ίν  τφ  θεάτρψ  της  Νέας  Ό:- 
λεάνης,  τίνες  τών  ακροατών  8νό(λΐσαν  δτι  έπυρπαλειτο  το  θέατρον  ώ; 
ίέ  ην  έπό[ΐενον  βπηκολούθησε  πανικός.  Ό  Ρουβινστάιν,  χωρίς  νά  τλ- 
ραχθη,   παρέ(Λεινε   προ  του  κλειίοκυ|Λβάλου   και  ούτω  ίιά  της  ψνχ?*Σ- 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 
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[Λίας  συνβτίλβσι  νά  κατα'ττραίίνη  την  άνησυχίαν  και  τίαραχωλύση  αληθή 
συ[ΐ.φοράν  ώς  {χ  του  πλήθοιις  του  ακροατηρίου•  ίν  τφ  τέλίΐ  κατβνοήθη 
ΟΤΙ  δ  φόβος  ητο  δλως  (μάταιος  προκληθείς  έξ  οπτικής  άπατης  ώς  εκ 
των  ακτινών  του  ηλίου,  αϊτινες  άντικατωπτρίζοντο  επΙ  χάλκινης  πλα• 
χος  άνηρτη{ΐ.ενης  απέναντι  παοαθύρου. 

Ή  ίν  Ά[/ιερικ^  επιτυχία  του  Ρουβινστάιν  ύπερηκόντισε  πΛσαν  προσ- 
ίοχίχν.  Μιτα  την  πρώτην  και  (Αονην  επίσκεψιν,  δ  (/.εγας  καλλιτέχνης 
έλά[ΐ.βανεν  άνά  πΛν  έτος  προσκλήσεις  έπανόίου.  Πολλάκις  τ,σθάνθη 
λάθεσιν  αποδοχής  των  προσκλήσεων  τούτων,  ^ιότι  άπεκό(ΐ.ισεν  άρί«- 
στας  εξ  Ά[χ.ερικής  εντυπώσεις•  «είνε,  ελεγεν,  αξιόλογος  λαός,  πεπροι- 
χισ[/.ένος  ίι*  αίσθήριατος  καλλιτεχνικού  και  ιιεστος  δράσεως»•  άλλα  το 
ί'.ά  θαλάσσης  ταξεί^ιον  ίπτόε  ι  αυτόν  α  εξαίσιο  ν  θέα^Λα»,  ελεγεν  «είνε 
η  θάλασσα,  δταν  την  βλέπτρ  τις,   άλλα  φοβερον  το  νά  εΐνε  εν  αύτ^». 

Ό  Ρουβινστάιν,  [ΐετά  την  εκτέλεσιν  των  215  συναυλιών  επανέκα{ΐ.ψε 
λίτά  τον  Ίούνιον  του  1873  εις  Πέτερχοφ  άκ[Ααΐος  και  ευίιάθετος  προς 
ίργασίαν,  ώσει  (χή  βΤχεν  εξέλθει  του  οίκου  αυτού  και  ά[χ.έσως  ήρξατο 
νά  συνβέττ)  τους  ^ΜαχχαδαΙονςι»  και  την  υπ*  αριθ.  4  ίρα|Αατικήν  συ[Λ- 
οωνίαν  εν  τβ  έλάσσονι. 

Περατώσας  τα  έργα  ταΰτα  επεχείρησε  κατά  το  1874  περιο^είαν 
άνά  την  'Ιταλίαν,  και  κατά  τον  Άπρίλιον  του  1885  οι  Μαχχαβαΐοί 
έ^ι^άχθησαν  το  πρώτον  ενΒερολίνφ,  ή  ^έ  ^ραμαζίxή  ζου  Συμ^ωτϊα 
κχι  δ  ^αίμωτ  το  πρώτον  εν  Πετρουπόλει*  αρκούσα  ίέ  ίκανοποίησις  του 
ορονή|χ.ατος  και  τού  φιλοίοξοτάτου  [χ,ουσικού  ή  ένι  και  τώ  αυτώ  ετει 
άναβίβασις  το  πρώτον  έπι  τής  σκηνής  τριών  [Λεγάλων  έργων. 

Κατά  το  1876  δ  Ρουβινστάιν  1κ  νέου  έξήλθεν  εις  εκτενή  περιοίείαν 
αεταβάς  και  εις  Λον^νον  κατά  τον  Μάιον,  ένθα  ε'ίρεψε  νέας  ίάφνας. 
Έν  [Λουσικγϊ  ίφη(ΐ.ερί^ι  κριτικός  τις  εγραφεν  δτι  «εύρεν  ένβουσιασριον 
'-Λτερβαλόντα  πΛν  δ, τι  και  οί  θερ[χ.ότατοι  θαυίλασται  αυτού  άνέ[Λενον» 
χχΐ  παρακατιών  προσέθετεν  «  Έλλείπουσι  λέξεις  προς  ακριβή  παρά- 
στασιν  τής  κλει^οκυριβαλιστικής  τέχνης  αυτού»,  δπερ  λίαν  καλώς  έν- 
ν:ούσιν  οί  άκούσαντες  τον  [Λεγαν  κλειίοκυ[χ.βαλιστην. 

Το  έπό[χΙνον  έτος  επείόθη  εΙς  την  σύνθεσιν  τού  ^Εμ^όρον  ΚαΛαση,'' 
χογ.  Το  βέρι,α  ελήφθη  εκ  περιόίου  τής  ρωσσικής  ιστορίας  άναγο[Λένης 
ίΐςτήν  έποχήν  Ίβάν  τού  Τρο{ΐ.ερού.  Κατά  το  αύτο  έτος  οί  Μαχχα- 
6αΐοι  Ιίιίάχθησαν  έν  Πετρουπόλει  [χετά  πληρέστατης  επιτυχίας  και 
δ[ΐ5δύ(ΐ.ων  παρά  τών  κριτικών  επαίνων.  Το  έτος  1878  εύρε  τον  Ρουβιν- 
στάιν (μεταβαίνοντα  άπο  πόλεως  εΙς  πόλιν.  Έπεσκεψατο  την  Βιέννην, 
'Γο  Άι^στελόίαριον,  τάς  Βρυξελλας,  τους    Παρισίρυς,  το  Κβνιξβέργην 
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την  Λβιψίαν,  το  *Ανόβ«ρον,  το  Β«ρολϊνον  καίιτολλά  £λλ(χ  (Αίρη.Κατά 
το  αύτο  έτος  το  πρώτον  ύς  το  «ν  Π«τρουπόλ€ΐ  θέατρον  Μαρίαζ  έί:- 
ίάχθη  δ  "Ε^ιποροζ  ΚαΛάσηχοφ,  Ούχ  ήττον  δ(λωςβχ  συ(λπτώσ«ως  άχε- 
σύρθη  ή  α^εια  ίβυ-^έρας  παραστάσεως  του  ίρά[ΐ,ατος.  Κατά  τάς  ημέ- 
ρας έκείνας  εζετελεσθη  άπαγχονισμιος  χαταίίχου,  επειδή  ίε  χαί  ίν  τω 
ίρά(Λατι  δ[Λθία  ποινή  εξετελεϊτο  επΙ  του  'Εμχόρον  ΚαΛίστίχοφ  χαί  η 
δλη  {ίουσιχή  έφερε  χαραχτηρα  εξαισίου  τραγικού  (ΛεγαλεΙου,  τά  ίυ: 
ταύτα  σύγχρονα  γεγονότα  ένεποίησαν  οίυνηράν  ιντύπωσιν  έπι  του  ίτ,- 
(χοσίου  χαι  χατά  συνέπειαν  άπηγορεύθη  ή  περαιτέρω  ίιίαχή  του  α£- 
λο^ρά(λατος.  Άτυχης  σύ[/-πτωσις,  χαθότι  δ  ΚαΛάσηχο^>  είναι  ά::χ- 
ρά[χ.ιλλον  (Αελό^ρα[Λα,  [ΐ.&στον  ^ρα(λατιχής  θερ(λότητος  χαι  δράσεως. 
εξαίσιος  ^ε  ή  δλη  [Λουσιχή  του  έργου  τούτου. 

Παραδόξως  πως  «νφ  πάντα  τ '  £λλα  ΐρά[Λατα  του  Ρουβινστάιν  έί.- 
ίάχθησαν  χαι  έχτος  των  ρωσσιχων  συνόρων,  ήτοι  ίν  Γβρρ.ανΙ^,  'Αγ- 
γλίι^,  Αύστρίίϊί  χαι  Άριεριχ^,  το  [Λελό^ρα[ΐ.α  τούτο, χαίπερ  έχ  των  άπι- 
στων χαι  |χ,εστον  ίιά  τους  ξένους  ίνίιαφέροντος,  ένβχεν  ίσως  του  ά:::- 
χλειστιχώς  ρωσσιχου  χαραχτήρος,  ού^α[χ.ου  ιΐς  το  εξωτεριχόν  ί^ι^άχΟτι 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  ζ' 
Ό   •ΝΙρ•»νι> 

Τ^  1  Νοε[χ.βρίου  1879  παρέστη  δ  Ρουβινστάιν  έν  ένΐ  των  λαμ;:^:- 
τάτων  χαι  [ΐεγίστων  θριά[Αβων  εξ  δσων  χατήγαγε  χατά  το  |ΐ.αχρον  χχϊ 
άγλαον  στάοιον  αύτου,  αϊ  οέ  τΐ[Λαι  αύται  τω  άπείόθησαν  χατά  ττ;ν 
ίιίαχήν  του  (ίΝερωτοζΐ>  εν  τφ  Μελο^ραριατιχφ  θεάτρφ  του  Ά[Αβοΰβν:^. 
Ή  παράστασις  διήρκεσε  τεσσάρας  ώρας  καθ'άς  άίιάπτωτος  έπεκράτει 
ενθουσιασ(λός•  δτε  εν  τω  τέλει  6  [χεγαλοφυής  συνθέτης  άφεις  τήν  ραβί: ν 
της  διευθύνσεως  της  ορχήστρας  εστράφη  δπως  ευχαρίστηση  ίι*  ύποκλί- 
σεως  τω  ίηρΕ,οσίω,άπαξάπαν  το  άκροατήριον  ως  εις  άνθρωπος  ήγερθη  χζΐ 
φρενιτιωίώς  έχειροχρότει  χαι  άνευφήαει  αύτον  άναγχασθέντα  τεσσαρζ- 
και^εκάκις  νά  έ[Αφανισθγι  εις  τήν  σκηνήν  |λβθ '  δλων  των  υποκριτών  γ:: 
της  αυλαίας,  καίτοι  προκεχωρηκυίας  ήίη  της  ώρας.  Ό  Χάνς  φον  Βύλ:ο 
υπέρ  πάντα  άλλον  άκροατήν  εφαίνετο  ενθουσιών  χαι  δτε  πλέον  οι  ύτο- 
κριται  απηύδησαν  και  ίέν  ήθελον  νά  προσέλθωσιν  εις  νέας  προσκλτ.'ΤΕ•.: 
του  ^η[χ.οσίου,  δ  Ρουβινστάιν  ύπο  πλήθους  φίλων  συνωΐβύθη  βν  θριάαβί. 
εις  τήν  οΐκίαν  αυτού  και  ή  λαριπρά  εορτή  εΤίηξε  ίι'  ιύθύριου  ^εί::ν:•^ 
καθ'  δ  δ|ΐέγας  συνθέτης  ήκουσεν  ατελεύτητους  ίνθουσιωί«ις  προσφωντ.- 
σ*ις  χ^Ι  ίίφθονος  έ'ρριυσ^νδ  χαρ,πανίτης.  Πολύ  της  επιτυχίας  οφείλετα: 
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ιΐς  την  προσωπικώς  ύπο  τον  Ρουβινστάιν  ίιιύθυνσιν  της  ορχήστρας, 
ίιοτι  ίκίκτητο  ίν  έζόχφ  βαθρ,ω  την  ίύναρ,ιν  της  [Λίταίόσβως  βίς  την 
ορ^^ήστραν  πάσης  της  θερ^χ-ότητος  χαι  του  οίστρου  αυτού.  ΙΤράγ|χατι, 
χατά  τούτο  ύπηρξβν  άπαρά[Λΐλλος  χαΐ  ίιά  τοΰτο  προσφιλέστατος  τοις 
άποτελουσι  την  ορχήστραν,  ίιότι,  ώς  μέλος  τι  ορχήστρας  ελίγβ,  [Λονον 
ύ::ο  την  ράβ^ον  αύτου  ήσθάνβτό  τις  ήίονην  εκτελέσβως. 

Παρα^όζως  πως  δ  Ρουζινστάιν  ουδέποτε  ληύθυνβν  όρχήστραν  του 
δδάτρου  της  Πετρουπολεως  και  τούτο  εΤναι  άνεξήγητον  εις  πάντα  ξέ- 
νίν  έπισκεπτό(/.ενον  την  Ρωσσίαν  και  άναλογιζόριενον  δτι  οί  γερ[Αάνοι 
ίεχτρώναι  θα  είιίον  πΛν  δ, τι  ήίύναντο  ίιά  νά  εχωσιν  έστω  και  επί 
τινας  (λήνας  τον  Ρουβινστάιν  ίιευΟυντήν  της  ορχήστρας  αυτών.  Μετά 
την  τον  Νέρωνος  ίιίασκαλίαν  δ  Ρουβινστάιν  επεχείρησε  νέας  [Αουσικάς 
::εριοίείας,  το  ί'  επιον  θέρος,  του  έτους  4880,  συνέθετεν  εν  Πέτερχοφ 
την  πέριπτην  συ^^φωνίαν  αύτου  έν^οί  έλάσσονι,  γνωστήν  ύπο  τον  τί- 
τλον  ρωσοτχη  συμφωνία. 

Ή  συριφωνία  έξετελέσθη  εν  ΙΙετρουπόλει  τον  Όκτώβριον  εν  χειρογράφω 
ύπο  την  ^ιεύθυνσιν  αύτου  του  Ρουβινστάιν  και  ριετ'  εκτάκτου  επιτυχίας. 
Έκ  Πετρουπόλεως  [Αετέβη  εις  Ά|Αβούργον,  ένθα  δ  δαίμων  έίιίά- 
σκετο  το  πρώτον  εν  Γερμανίο;:.  Κατόπιν  δ  Ρουβινστάιν.  μετέβη  εις  Βε- 
ρολίνον  και  ίιέτρεξεν  άπασαν  την  Εύρώπην  εκτελών  συναυλίας,  εν 
Μαίρίττϊ  κατά  τον  Φεβρουάριον  του  4884,  εν  Λονίίνφ  τον  Μάιον 
και  εν  άλλαις  πόλεσι  της  Σκωτίας,  Αγγλίας  και  'Ιρλανίίας.  Παντα- 
χού έτυχε  θερμότατου  ενθουσιασμού  εκδηλώσεων,  και  τίνες  άποχαιρε- 
τήριοι  συναυλίαι  παρέσχον  αύτώ  το  θέαμα  απερίγραπτου  ενθουσιασμού. 
Κατά  την  έποχήν  ταύτην  δ  Ρουβινστάιν  ενεφανίσθη  εν  Λονίίνφ  ύπο 
τρεις  ιλότητας,  ώς  κλειίοκυμβαλιστής,  συνθέτης  και  ίιευθυντής  ορχή- 
^τροίς.  Το  μελόδραμα  αύτου,  ^αίμωτ,  έίιίάχθη  εν  τφ  ΟονβηΙ  Ολγ- 
άβη  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου, συμπραττόντων  τών  Τρεβέλλι  και  Άλ- 
βάνι  ώς  αοιδών    κατόπιν  ί*  έίιίάχθη  ^Πύργος  του  ΒαδίΛ. 

Ό  ^αίμωτ  ύπόθεσιν  έχει  ειλημμένην  έκ  τών  εξόχων  ποιημάτων 
του  Αβρμοντώφ,άλλά  το  θέμα  είναι  άκατάλληλον  4ιά  μελόδραμα,  ίιότι 
ή  ποιράστασις  του  Διαβόλου  ερχομένου  εις  την  γην  και  τιτρωσκομένου 
ύπο  έρωτος  προς  περικαλλή  γυναίκα,  δσονίήποτε  και  &ν  είναι  πρόσφο- 
ρος £ν  ποιήματι,  καθίσταται  δυσχερής  έπι  σκηνής.  Είναί  τι  δλως 
άπρόσιτον  εις  τήν  πραγματικότητα  και  έστερημένον  παντός  στοιχείου 
πιθανότητος,  άνευ  της  δποίας  πΛν  ^ραματικόν  έ'ργον  ναυαγεί.  Ότε  το 
μελόδραμα  τούτο  έίι^άχθη  εν  ΟονβηΙ  &&Γ(ΐ6η,  καΐ  ή  έπι  σκηνής  ίι- 
ίασ^ςα,λί^ι  αντρύ  έξετελέσθη  ^ετά  πάσης  και  π«ρι  τά  δευτερεύοντα  ^ιύτά 
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τβΑβιότητος,  ίέν  ίστίφθτ)  ύπο  επιτυχίας.  Ουδείς  ηίύνατο  νά  αισθανίη 
ενδιαφέρον  τζ(Ός  τον  Διάβολον,  η  νά  φαντασβί)  ^ιάβολον  1ρώ{ΐενον  τί; 
Ταριάρας*  ιτλήν  τούτου  ίέ  και  αύτο  το  ποίη^χα  του  Λερ(Αοντώφ  ητο 
πάντγ)  άγνωστον  τψ  πλείστ({>  του  ίη[Λοσίου.  Έν  Ρωσσί^,  ένθα  &  ^αος 
βΤναι  αφελέστερος  χαΐ  εύίιαθετώτερος  ίιά  το  ύπερφυσικόν,  γινώσκει  ίέ 
και  τά  '7Γ0ΐγ)(χατα  του  Λερ[Αοντώφ ,  α  ο  [Αελ6^ρα[λα  τούτο  του  Ρουβιν«τάιν 
είναι  ίη{ΐ.οτικόν,  αλλά  το  βέβαιον  είναι  δτι  εν  Λονίΐνφ  ίέν  βτυχε  (τψ- 
παθειών. 

Κατά  το  ίτος  τούτο  δ  Ρουβινστάιν  απώλεσε  τον  άίελφον  αύτου  Νι- 
κολάι,  λευθυντην  τότε  του  Ωδείου  της  Μόσχας  και  ίιαπρεπεστατον 
(Αουσικον  κλειίοκυ(Λ6αλιστην  εν  Ρωσσίοκ,  άίελφόν  δστις,  ει  {ΐη  ητο  ή 
τά  πάντα  άπορροφώσα  προσωπικότης  του  υπέροχου  ά^ελφου,  ι^λειίτε- 
ρον  θά  ^ιεφη(Λίζετο. 

Ή  απώλεια  ητο  σκληρά  ίιά  τον  Ρουβινστάιν  και  την  λυπηράν  Λ- 
ίησιν  ^[Λαθεν  ίν  τφ  {λέσφ  των  ίν  Μαίρίτγ;  θριά(Λβων  αύτοϋ.  Κατά 
(Ληνα  'Ιούνιον  ίξετελεσεν  εν  Παρισίοις  ίύο  συναυλίας  και  εΤτα  δ  ρ,ίγχ; 
καλλιτέχνης  έπανέκα(χψεν  εΙς  Πίτβρχοφ,  ίνα  (χετά  κοπιώδες  εαρ  ίιίλβτ 
ήσύχιον  θέρος.  Άλλα  συνήθως  ούί*  εν  Πέτερχοφ  τω  παρείχετο  τοιαύτη 
άνεσις.  Περιστοιχιζό(Λενος  ύπο  των  φίλων  και  θαυ[Λαστών  •ηναγκάζ£τ: 
νά  εζερχηται,  και  εΐ  (χη  είχε  την  εξιν  ν'  άφιεροϊ  τακτικώς  ώρας  τινχ; 
της  ή(χερας  εις  συνθέσεις,  πδσα  εργασία  θά  τφ  ητο  άίυνατος,  άπορ:^ 
ίε  είναι  πότε  εύρισκε  καιρόν  και  ν'  άντιγράφ-^)  —  δπερ  πάντοτε  δ  ιλ:; 
έπραττε — τά  χειρόγραφα,  ίιότι  εξαιρέσει  ολίγων  τινών  έβ^ο(ΐ.ά^ων  τά; 
δποίας  ίιήρχετο  κατά  το  θέρος  εν  Πέτερχοφ,  καθ*  δλον  τον  άλλον  χρο- 
^  νον  περιώ^ευεν  άπο  πόλεως  εις  πόλιν  έκτελών  συναυλίας  η  ίιευθύνων 
την  Ικτέλεσιν  τών  έργων  αύτου. 

Κατά  την  εποχήν  ταύτην  ή  οικογένεια  αύτου  ηύξανε  συγκειριένη  εχ 
ούο  υιών  και  (ΛίΛς  θυγατρός.  "Άπορον  ί'  δτι  ούίέν  τών  τέκνων  αύτ:^ 
εφάνη  αποκλίνον  εις  την  (Λουσικήν,  και  τούτο  ίσως  ίιότι  αύτος  δ  Ρου- 
βινστάιν ίεν  ίνεθάρρυνεν  αυτά  εΙς  τοιούτο  στάλον .  Ό  πρεσβύτερος  υίο; 
Ιάκωβος,  περί  το  ίέκατον  πέ(ΐ.πτον  έτος  της  ηλικίας,  ησχολεϊτο  έ::ι- 
στα[Λένως  εις  τάς  σπουίάς  αυτού*  ή  Άννα,  κατά  τίνα  ετη  Ίΐ^τί^τ. 
η  κατ*  έζοχην  εύνοου(χένη  του  Ρουβινστάιν  ηύξανεν  δση^χέραι  ίρασ|Αΐω- 
τέρα,  άληθης  εΐκών  λεπτοφυούς  καλλονής,  και  δ  νεώτερος  υίος  αύτ:•^ 
Άλέξανίρος,ητο  εισέτι  παι^άριον.  Ό  [λέγας  [λουσικος  ένεκα  τών  πολλών 
εργασιών  αυτού,  ητο  ηκιστα  οικουρός,  άλλ' ευνόητος  ην  ή  εύχαρίστη- 
<ιΐί,  τίν  (Α,ετά  κοπιώδεις  περιοδείας,  τισθάνετο  ίπανακάριτυτων  εις  Πέ- 
τερχοφ και  δ  πόθος  ριεθ*  ου  ύπο  της  συζύγου  και  τών  τέκνων  του  άνείλέ- 
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νίτδ  ή  ή|Λίρα  της  Ιπανό^^υ  του.  Έν  τη  ο\χ.ί^  δ  Ρουβινστάιν  έίίχιτο 
άτιλιυτγιτους  ίπισκίψιις  χαΐ  κατά  τάς  βσπίρας,  καθ*  «ς  αυτός,  δ  βαρ- 
βιτιβτης  Δαβι^όφ,  και  δ  ίζοχος  ούγγρος  τετραχορίιστγις  *Άουβρ  έπαι- 
ζον,  ή  ί^αυλίς  του,καίιτβρ  βύρβία,  ^εν  η^ύνατο  νά  ιτβριλάβτ)  τους  -τίρος- 
£ρχο[&ίνους  θαυ[Ααστάς,  καΐ  ίζωθιν  αύτης,  βπι  της  πρασιΛς,  «χι  τών 
^ίν^ρων,  έπΙ  των  βαθ[Αί^ων,  των  {ζωστών,  συνωστίζετο  το  ?νληθος 
χαΐ  ίν  βαθυτάττ)  σιγή  ηκουβ  τους  άρ|Αονικους  φθόγγους  τους  ίιαχβομέ- 
νους  Ικ  των  ανοικτών  τταραθυρων  της  αιθούσης. 

Κατά  τον  χβιριώνα  του  4884  δ  Ρουβινστάιν  ίξηλθβν  «Ις  νέαν  πβριο- 
ίίίαν  και  κατά  τον  Ίανουάριον  του  4882  ή  ττε^Απτη  συρ,φωνία  αύτου 
εξίτελίσθη  ίν  Λειψία,  διευθύνοντος  αύτου.  ("ΕηετοΛ  συνέ/εια). 


ΠΑΡΟΙΜΙΑΙ  ΚΑΙ  ΠΑΡΘΙΪΙΟΔΕΙΗΡΑΣΕΟ  ΑΝΕΚΑ01ΌΓ 

44. 
"Αδειος  ό  πάνω  μαχαλάς     και 
δδετο  τό  πάνω  πάτω^ια 
Ειρωνικώς  έιτι  ρ,ωρών  και  ανόητων.  Πολλάς  7Γάροΐ(χίας  ελεγον  οι  αρ- 
χαίοι 'ττερι  τοιούτων,    ως  τάς  Μωρότερος  Μωρύχον,  Μωρότερος  η  αρ• 
χαιότΒρος  Ρούχου,  και  £λλας. 

ΑνΟΪΓ  ά68  0ΐΐ21ΐηΙ)Γβ8   νίάββ 

ά&ηβ  Ια  Χέί^  χαΐ 

({α&ηά  Ια  ιη&ίβοη  68ΐ  Ιι&υΙβ 

11  η'γ  α  Ηβη  αυ  ι^ΓβηιβΓ, 
λίγουσι  και  οι  Γάλλοι. 

42. 

Άδεχααέ  μας  τά  πιάτα  (ΖακυνθΙα) 

6(ΐ.οία  τ^  γνωστγ) 

άδειαοτέ  μας  τλ  γωνιά, 
ήτις  ίν  Μάνιρ  συαχληρουται; 

43. 
"Αδειασε  μας  τΑ  γωνιά 
τΛ  ^^τεινΛ  2(;ρονιΛ 
Μ  των  άπο7^ε[ΐ.7Ροαεν^ν  ώς  όχληρών. 
Οί  ϋΐ  Τά%%οι  λεγουσι 

ΜοηΐΓβζ  ηουβ  νοβ  ίαΐοηξ, 

<  £υνί^ε(θ(*  (δε  (ρυλλάδιον  ζ. 
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44. 
Αδελφός  τον  Γιάννη 
είν*  ό  Παραακενας  (Κυνουρίας) 

*Επ\  των  &[ΐ.οΙων  το  φρ6ν7)(ΐ.<χ. 

Σννηλθον  Άτταγας  καΐ  Νουμηνιος     η 
Σννηλθεν  Άτταγας  Νονμηνιω 
χατά  τους  αρχαίους. 

45. 
Άδιαφόρετα  πασχίζεις  χαΐ  τον  κάχον  πολεμάς, 
τό  αΐταράκι  πον  ^Ιταρενεις  δέν  είνε  τρόπος  νά  τ6  φδς  ( Αθηνών ) 
ίπι  των  [Λάτην  χοττιώντων 

άδιίνατόν  θηραν 
Γλβγον  οι  άρχαιοκ. 

46. 
Άάάίο  φτ6>χεχα 
δ(ΐ.οΙχ  τγ)  άφαε  γεια  της  φτώχειας 

•πΐ  των  άνβλπίστως  ιυλουτούντων. 

άλις  δρνός. 

47. 
'Αέρα  κοπανίζει    χαΐ 
αέρα  κοπανιεττόν  γνρενει         ( Ήx«ιρ:^I 
Οί  αρχαίοι  ελβγον  αέρα  δέρειν 

Οι  Γάλλοι  ΒαΙίΓβ  Γβ&ιι. 

48. 
ΑΙ  μέν  χείρες  χείρες  Ήσαν, 
Α  δί^  φωνλ  φα>νλ  Ιακώβ. 
Έχ  της  άγιας  Γραφής.    Ό[/.οία  ταύτη  βΙν«  η  των  αρχαίων 
Τοντο  τό  ί/πόδημα  ερρα^ΐτε  μεν  *Ι(3Γτιαϊος, 
ύπεδήοτατο  δ'  'Αρισταγόρας. 

49. 
"Αϊ  !  Σνμπέθερε,  ανμπέθερε  Μιχάλη, 
μΛ  φονακώνης  τό  ζονμΐ  κα\  χύνεται  τό  λάδι  (Ααχ«ί.^ 
Έχι  άγαν  φιλάργυρων.  • 

50. 

Αίοτχράν  έοττι  καΐ  λέγειν. 
Ή  «αροΐ|Αΐώίης    αυτή  φράσις  βλήφθη    ίχ    της  -ττρος  Έφισίους  ι;:ι- 
στολης  του  αποστόλου  Παύλου  (β'  22)  λίγοντος  :  «Τα  γαρ  χρυφΫί  γ<- 
νό[ΐ.ινα  ύτ?'  αυτών  αίσχρότ  ίση  χαΐ  ΛίγΒίτίι. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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51. 

Άκάμάτρα  θ.ν  §ζάθη  κουκιά, 
θά  τά  ^άγοΊ/ΐΑε  ώ^ά.  ( ΉπιΙρου ) 

Διάφορος  της  παρά  Βενιζίλφ  Α,  36.— Σαφής. 

52. 
Άκα]]κΙτρας  χέρ'  Ιδρώνει 
κι  •  άκανατερον  ποδάρι .  ( Λακιίαίιιονος ) 

53. 
^Ακό-μα  Ιρωμάεχ  τό  γάλα  σου  σ'τό  οττόμά. 
Διάφορος  της  παρ'  Άραβαντινφ  190  (ιτρβλ.  Ββνιζ.  Β,  76)  —  Αί- 
γβται   ΙίΛ  ανθρώπων,    ών  ο!  λόγοι  και    αι  ττράξβις    ^«ιχνύουσι    [/.ωρούς 
χαι  ανόητους. 

"Οτι  η  παροΐ(ΐ.ια  ταύτην  εχβι  την  έννοιαν  και  ούχι  δπως  παρανοουν- 
τίς  Ιρριηνβύουσιν  αύτην  6  (/.ακάρίτης  *Αραβαντινος  και  6  Ιξ  αΰτοΰ  λα- 
βών αυτήν  Βενιζέλος  «  Έπι  των  έντρυφώντων  ίαπάντρ  της  πατρικής  πε- 
ριουσίας και  ουχί  Ικ  των  {ερώτων  και  αγώνων  των»  καταφαίνεται  και 
ικ  της  6(χοίας  γαλλικής  παροΐ(ΐ.ίας. 

11  691  βηοοτβ  ά  Ια  ΒαυβΙΙβ 
και  ί1  68ΐ  βηεοΓβ  81  ]6υηθ,  ςαβ  8ΐ  οη  Ιαί  (ΟΓάαίΙ   Ιβ  ηβζ,  Π  βη 
80Γ(ίΓ&ίΙ  &ηοοΓθ  άα  Ι&ίΙ. 

54. 
Ακόμα  δέν  απέθανα  κι'  άνάιΐ/αν  τά  κεριά  ]χον 
κα\  πήραν  τΑν  αγάπη  μοι/  μέσα  αχ  τΑν  αγκαλιά  μον.  ( Ηπείρου) 
Πληρεστέρα  της  παρά  Βενιζέλφ  (Α,  40)•   1>(ΛθΙα  τ^  άρχαΐα 
Πρ\ν  της  νίκης  τό  έγκώμιον  άδειν. 
55. 

Ακόμη  δέν  αρχίσαμε 

πέντε  (Τακκίά  γιομίσαμε  (Λακείαί(ΐ.ονος) 

'Επι  των  άνοήτων  καυχω[Λίνων  ίπι  ίργασί(?,  ην  ίεν  έφεραν  εΙς  πέρας. 

56. 
Ακόμη  δέ  §γηκε  από  τΑν  κοιλιά  της  μάνας  τον         και 

57. 
Ακόμη  δέ  βγίίκε  άπ*  τ*  αυγό 
κα\  παντρειά  γΐ/ρειίει. 
Διάφοροι  της  παρ*  Άραβαντινφ  (14  πρβλ.  Βενιζέλ.  44)*  Λέγονται 
είρωνικως  ίπι  των  τελείως  άπείρωίν*  οί  άρχαΤοι  ΙπΙ  των  τοιούτων  Ιλεγον 
Οι3τδ•  έπτέτιτϊς  φράτορας  (= οδόντας)  Ι^ναας. 
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58. 
"Ακονε  κα\  τοί;  ίΛεγαλητέρον  ύον  τά  λόγια. 

ΈηΛ  των  φροντιζόντων  π•ρΙ  των  Ι^Ιων  συ(χ.φ$ρόντων.  —  Ή  άρχη  της 
παροΐ(Λΐοις  ταύτης  ^ροήλθβν  Ιχ  τούτου. 

Μήτηρ  τις  ύ'ττιρβλσα  τά  τισσχράχοντα  έτη  ί)χουσλ  τοΰ  πριοδυτέρου 
υιοΰ  της  λέγοντος  χρος  τον  νβώτΙρον  :  Ά^ϊ^λφ^  [^ου,  χαλόν  ιΐνι  χρο; 
άιροφνγ^ιν  ^«ιοάνης  καΐ  νά  {"χωρ^ιν  το  χΐφάλι  (λοις  ήσυχο,  νά  φροντίσω- 
[Λ(ν  νά  $υρω(χ.€ν  δν^ρα  της  ριητρός  {&ας.  Ή  (χ.ήτηρ  χωρίς  νά  ινιριρνη 
την  άι^άντησιν  τοΰ  νιωτερου,  βίπι  ιτρός  αυτόν  :  Παι^ί  (ίου,  άχοΌΜχαΙ 
νο9  μ€γαΛηζίροΌ^  τα.  Λόγια. 

59. 
*Άκονε,  |χανοΟλα, 
κα\  φοι^σκωνε,  ^νζτιθρα. 
Διάφορος    των   ιταρά  Βενιζ&λφ    (Α,  48,   49)    χαΐ  ^η{&οτ.  πχροια. 
Παρνασσού  (186).  Αίγιται    ίπι    των  ίπιπληττόντων    τους   άναιτίο'^ς 
δπως  συνβτισθώσιν  οί  ύιυοίββστιροι  ά[λαρτάνοντ£ς .   Ό(ΐοί^  τ^  χοιντί : 

Έγώ  τά  λέω  της  πεθεράς  μον 
γ\ά  νά  τ'  άκούσ'  Λ  νιίφη, 

60. 
"Ακονε  μέ  τ'  αύηά  (Τον 

κα\  §λέπε  μέ  τά  μάτνί  αον.  (ΖαχυνΟίιΐ 

Συ(ΐ.βουλη  αξιόλογος. 

64. 
"Άκονε  ο^ακκΐ  δεμένο, 
κα\  πάντεχέ  το  γεμάτο.  (Τριχχάλων) 

Έπι  των  όρθως  χαι  βύλόγως  χρινόντων    τά  ιςράγριατα*  λότι   δτιν 
άχούτ)  τις  σαχχι  ίψένο,  ίξ  άνάγχης  αύτο  θά  «ΐνι  -ϊ^λήρις. 
"Ακονγέ  το,  σακκοδεμένε 
καΐ  ατ'  τόν  τοϊχ'  ακουμπισμένε. 
Διάφορος  της  παρά  Ββνιζέλφ  (Α,  46)  χαι  Ζαφβιροιτούλω  (21).  Λί- 
γιται  Ιπι  των  βύπίστων  χαι  [ΐωρών. 

62. 
Άκονροι  κα\  κονρεμένοι 
Λαταν  δλοχ  μαζωμένοι  (Τριχάλων) 

ΈπΙ  όχληρδ^  συναθροίσιως  χολλών  φύρδην  [λίγ^ην.   Όρ.ο(α  τη 
Κοντσο\  στραβοί 
στλν  άγια  Παρασκεννί. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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63. 
Άκονς  έκεϊ ! 
ΈπΙ  θαυι&αζόντων  λά  τά  γβγονότα  ύϊ  λ(γό{Α«να. 

64. 
"Ακονϋες  λάδι ;    τρέχα 
&κουαζς  αττεφάνι ;  φενγα        (Λαχβίαίρνος) 
ΈιεΙ  των  ^ιωπόντων   τάς  ώφ&λ&ίας   χχΐ  φιυγόντων  την  ζη(^ι(αν.    Ή 
%α[,γοι^Λ  λίγβται   ιν  Λαχ(^αΙ(λον(,    ^ιότι    οι  σπιύ^οντις  βίς  βαπτίσκα 
ώφιλουνται  &πωσ^ήποτβ,  οί  ^έ  βίς  γά(χ.ους  ζη{ΐ.(οΰνται,   ίιότι  βίνβ  υπό- 
χρεοι νά  ^Ιτρτωσιν  $1ς  τον  ^Ισχον  των  ίβρβων. 

65. 
ΆχοΟτέ  το,  γειτόνοι : 
πνενμόνχα  μαγειρεύω  Α  τηγανίζω 
6ρ,ο(α  τφ 

Γιά  δές  τέ  με,  γειτόνιατοταις, 

πον  ι|;άρια  μαγειρεύω. 
Έπι  οκνηρών  επιίιιχνυο(]ΐίνων  δτι  πβρί  σπουίαϊα  ασχολούνται  Ι 

66. 
"Ακραις  μέσαις. 
ΈπΙ  των  ατελώς  εΐίότων  τα  ΐΓράγ[χατα  χαΐ  ίττι  τών  άτιλή  'πο(ο\>- 
[Λίνων  άφήγησιν.   Ό{ΐ.οία  τ§  παρ'  άρχαίοις. 

"Αχρω  &^ιαύ&αχ  δακτύλω    κα\ 
άκρω  τω  δννχι 

67. 
άχριβα\ς  Λ  οταλάταις  τον         ( Ααχιίαί(Λονος) 
ακριβά  τά  σφογγάτά  σον. 

68. 
ακριβός  κελλάρης 
κοτλός  κελλάρης      χαΐ 
ακριβός  κελλαρτσης 

πάντα  κελλαρτσης.  (Τριχάλων) 

δ|Λθΐαι  ττί  παρά  Ζαφιιροπούλφ  (15)*  λέγονται  έπι  τών  τΐ[Λίων  διαχει- 
ριστών, περί  ών  οι  αρχαίοι  ελεγον 

ταμίας  αγαθός 

(Έπετα!  συνέχεια). 

Κ•  ηΤΜτορέβης•  γυμνασίάρχης. 


Ό'φιζβό  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΝΕΑ  ΒΙΒΛΙΑ 


ΓΒΟΡΓΙΟΤ  ΣΤΡΑΤΗΓΉ,  Νία  ποιψαζα,  Έν  Αθήναις,  «χ  του  τυπο- 
γραφβίον  της  «  Εστίας» ,  1892.  Δεν  ττρόχειται  ενταύθα  νά  χρίνωριεν 
ίι*  ολίγων  λέξεων  τα  νία  έργα  του  γνωστού  ποιητου  χ.  Στρατήγη. 
Απλώς  ΙιγΙ  του  ιταρόντος  άγγέλλβρ,<ν  τήν  έ|ΐ.φάνισκν  αυτών,  ση[Αδΐονντί; 
δτι  τά  ίργα  ταΰτα,  Ιν  βίς  χαταλίγιται  χαΐ  το  βροκββυβίν  χατά  τον  Φι- 
λα^έλφειον  λυριχον  αγώνα  του  1892  "Ερωο  χαΐ  ψνχίι^  ^ιαχρίνονται 
ίιά  τήν  ίίΑίτνιΰσιν,  ίιά  το  γνησιον  ποιιοτιχον  α!σ6η[&α  χαΐ  «ρο  πάντων 
ίιά  την  χαλλιεπειαν  χαΐ  γλαφυρότητα,  Ιν  τβ  τη  χαθα^βυούση  χαίττ, 
^η(ΐ.ώ^£ΐ,  τάς  δποίας  (Αβτ'  ίσης  ίεξιότητος  χειρίζεται  δ  χ.   Στρατηγης. 

ΑΝΔΡΕΑ  ΒΡΑΝΑ.  Ή  Κατασζροφη  της  Ζακύνθου,  Έν  Κερχϋρα, 
έχ  του  τυπογραφείου  Ν.  Πετσάλη,  1893.  Μεθ'  δλην  την  παρατηρ:υ- 
(Λενην  άσάφειαν  χαΐ  την  ελλ^ιψιν  βγχρατβίας  χαι  ευστοχίας  περί  την 
εχφρασιν,  διαφαίνεται  ούχ  ήττον  εις  το  ποίηρια  τούτο  του  χ.  Βραν2 
αϊσθηρ,α  οχι  σύνηθες,  στιχουργία  επιτυχής  χαι  άλλα  ποιητιχά  πρ:- 
σόντα  προοιωνιζό[χενα  δτι  δ  νεαρός  ποιητής  θα  ίυνηθ^  να  παραγάγτ 
ίιά  της  ασκήσεως  έργα  πολύ  τελειότερα  εΙς  το  (λελλον. 

ΜΑΡΚΟΤ  ΓΕΩΡΓ.  Α.  ΓΙΑΝΝΟΠΟΥΛΟΥ.  "Ερωζ  χοΧ  αντοχτοΗα.  'ΡΑτ.' 
ναι,  έχ  τού  τυπογραφείου  Γ.  Σταυριανού,  1893.  Το  συγχινησαν  :::ί 
τίνος  τήν  ή(χ.ετέραν  χοινωνίαν  σπαραχτιχον  ^ρόίμα  της  αύτοχτονίας  ί'^'- 
εραστών,  ενέπνευσε  τον  χ.  Γιαννόπουλον ,  δπως  συγγράψτ)  χαι  ληαί- 
σιεύστ)  το  βιβλίον  τούτο,  το  δποϊον  εΤνε  [Λελετη,  γεγρα(ΐ.μενη  {ΐ,ετά  ίτί- 
ρισσής  νεανιχής  ζωηρότητος  χαι  θερ[Λης.  Το  ΰφος  θα  ήτο  χαλλίτιρον 
έάν  ητο  ολιγώτερον  ρητοριχον  χαι  ίάν  Γλειπον  ίξ  αυτού  αί  ίύσχρηδτο'. 
χαι  σπάνιαι  άρχαΐαι  λέξεις.  Άλλα  χαι  δπως  Ιχει  το  βιβλίον  τοΰχ. 
Γιαννόπουλου  άναγινώσχεται  ευχαρίστως  ως  πρωτόλειον  νέου  εύπαιίι 
του  χαι  φιλο[Λαθούς  ευγενώς  φιλοίοξούντος  δπως  ίιαχριθγ)  εις  το  στάί:: 
τών  γρα[Λ[/.άτων. 

Λεξχχόν  Έλληνοαγγλικόν.  Μένα  ηαραρτηματος  Κνχριαχωτ 
Μζβωτ,  ύποΑ.  κυριακιδου,  ^ιερρ.ηνέως  χαι  πρωτοχολλητού  τού  Ιιϊϊ>• 
χιαχού  ίιχαστηρίου  Λευχωσίας  της  Κύπρου.  Έν  Λευχωσίί^  Κύϊ^ρδν. 
1892.  Έχ  τού  τυπογραφίου  Έρβέρτου  Ε.  Κλάρη.  Το  λίαν  επιρίίλώ; 
χαι  βύ[Λεθό^ως  συντεταγριένον  λεξιχον  τούτο  συνιστώ|ΐεν  1χθυ(&ως  ιίί 
πάντας  τους  χαταγινομ,ένους  περί  τήν  έχ(Λάθησιν  της  άγγλιχης  γλώσ- 
σης. Εύρίσχεται  παρά  τ<^  ενταύθα  βίβλιοπωλείφ  της  «Εστίας)». 
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Ή  χαρχχτΥιρογραφία  χαΐ  γι  σ^ίτυρχ,  ίχονσι  <ττβτην  «ρος  άλλιά^ας 
φχίσιν,  χαΐ  ΐΜίντ)  ρν  (Ινι  ιΐ^ς  λόγρυ  χιιρίως  νβζόν  χαΐ  φίλοσοφιχέν, 
αυτχ)  ίέ  τςοίησις  χυρίως  ίπβ^γωγος  %^ά  ιύπρόσιτος  ^ιά  τ<  το  ίν^ιαφίρον 
οπιρ  Ιγβίρβι  XXI  λά  το  «δχοιρι  της  τι  Ιίβας  χαΐ  του  στίχου,  ιχλΐ*  ά(ΐ^ 
^τ<ραι  άινο  της  αυτής  άπορρίουσι  πηγής,  άπο  του  χοινωνικου  βίου, 
ίατις  ιταρίχ»  την  ζύ(ΐ.ην  βξ  ης  πλήσσκ  τά  ίργα  αύτου  χαι  &  χαραχτη- 
ρας  συγγραφών  χαΐ  ^  Φ^τύρχς  ΐΓοιού{ΐιβνος*  %ζά  ίοΛ  ρ} ν  Ας  πολλά  του 
λόγου  βι^η  άντιχ<1(Αΐνον  1ρ•ύνης  χαΐ  σχοπος  τυγχάνιι  &  Ανθρωπος  λν 
ταις  πολλαπλαΐς  χαΐ  ποιχίλαις  λ<ιτουργΙαις  χαι  έχ^ηλώσβσι  των  ψυ* 
χιχων  χχΐ  διανοητικών  αυτού  ιδιοτήτων  η  του  φυσιχου  οργανισριου, 
άλλ'  ή  χαραχτηρογραφία  χαι  ή  σάτυρα  χρίνουσαι  αυτόν  βν  ταΐς  προς 
τους  6(Μ(ους  έπαφαΐς^  χατά  τάς  έ[ΐ.φύτους  ύ\  χτηθιίσας  άρ•τάς  η  χαχίας, 
(Ισιν  βΐ^η  χυρίως  χοινωνιχά  χαι  πραχτιχως  σχοπΐ(ΐ{2>τατα.  Ό  σχοπος 
ά[χ.φοτέρων,  χαθ'  &  χαι  ίστοριχως  όπο^ιίχνυται,  <ϊύνατα(  τις  νά  ιιπη 
δτι  συμπορβύιται  |Α«τά  της  ηθιχης•  χαΐ  όντως  η  σάτυρα  ^ιά  του  ψόγου, 
της  χλιύης,  της  υβρβως,  της  «ιρωνίας  χαι  της  1ν  γίν«ι  προσωπιχης  ως 
επι  το  πολύ  άφ<τηρ1α<,  άποτο|ΐ.ώτ«ρον  χαι  ά(Μσώτβρον  «πιτίθβται  χατά 
του  χαχοΰ,  χαυτηριάζουσα  τάς  άτομιχάς  χαι  χοινωνιχάς  πληγάς  χαΐ 
άπιργαζθ{Αίνη  ούτω  την  άνόρΟωσιν  του  π#πτωχέτος  ηθιχως  άτ6{Αου,  χαΐ 
της  χοινων(ας  την  προς  το  χαλον  Ιπίρρωσιν,  ίίργον  1|4π§(ρου  χαι  χαλώς 
(ί€ρΐ(ΐ.νώντος  γεωργού  οίονβι  (Μτιρχο|Λίνη,  άνασπώντος  τά  βλαβιρά  φυτά, 
χαι  άποτέ[Λνοντος  τους  άσθιν•ΐς  των  ^ίν^ρων  χλά^ους*  η  ίΐ  χαραχτη- 
ρογραφ(α  τυγχάνιι  (αν  φαινο(χ.<νιχ6ς  άντιχίιριΐνιχη  εργασία,  άπλη 
τρόπον  τινά  άντιγραφεύς  χαχιών  χαι  άριτων,  άλλ'  εντούτοις  Αβν  «Ιν< 
ξίνη  χαι  ύποχιιρκνιχης  τίνος  του  συγγραφέως  λαΟέσιως  προς  σύγχρισιν 
τούτων,  άπαθως  χαι  φιλοσοφιχως  βαδίζουσα  χωρίς  νά  ίχφέργ)  ^θιχά 
συ(&π<ράσρ.ατα,  άλλα  τάς  (ΐεν  άρβτάς  περιγράφουσα  ριΑλλον  (ν^ιαφι- 
ρόντως,  ένΟουσιω^έστερον  χαι  ως  τύπους  τβλειότητος  Ιλώ^ους,  τάς  ίΐ 
χαχίας,  ούχι  άνευ  έ|ψεσου  ψόγου  εν  συ|λ.παραβολτ)  προς  το  ύπονοούρνον 
άντίβετον  Ι^εω^ες.  Τοιουτοτρόπως  τά  εΐίη  ταύτα  του  λόγου  ιΐσΐ  ίύο 
ΤΟΜΟΙ  η\  Μ&ιος.  **  ^  τ 


644  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Ιίοΐ  «Ις  το  αΟτο  χιρίιτου.άιρολήγουσαι  τερίΑα,  άπο  των  αυτών  βχβπών 
χχΐ  Ιίιδν  δρ(&ώ{λΐναι.  Άλλ'  ή  σάτυρα  ίίν  δύναται  βββαίως  νά  φέρτ, 
το  έπι^ιωχό(ΐΕνον  τίλος,  ΛνεΟ  τίίς  γνώΰΐοκ  ^ς  3^ο*ν<ΰνίας,  χωρίς  τη; 
{Αίλίτης  των  χαρακτήρων,  άρα  η  σάτυρα  προϋποτίβησι  την  χαραχτη- 
ρογνωσίαν  οίρνβΐ  ίιάγνωσιν  της  υγίϋνης  χχΐ  νοϋ^ολογίς^ς  της  χοινωνίχς 
ης  προώρισται  έν  γίνει  η  έν  ρ.ίρ$ι  θεραπευτής.  Τά  ^ύο  εΤ^η  «υγχειρα- 
γωγοϋ(Αενα  ούτως,  είσΐ  σπουδαιότατου  χοινωνιχου  ενδιαφέροντος,  άλν 
θιΐςτης  ηθιχης  απόστολοι  χαι  ίι^έσχαλοι.  Εινε  χατ'  άχολουΟίαν  εΰεζή- 
γητον  θτι  δ  σατυριχός  ποιητής,  του  χατ'  έξοχην  χοινωνιχου  χαρα- 
χτηρος  ποιή[ΐ.ατος,  εΤνε  πάντοτε  χατά  το  ρι&λλον  χαι  ήττον  χοινωνιχος 
φιλόσοφος,  άπό^ειξις  ^ί  του  συν^υασ{ΐ.ού  τούτου  εινε  χαι  παρ'  ή|Α.ΐν  ^ 
Άν^ρεας  .ΛασχαρΑτος  &  γνωστός  ποιητή  σάτυρων  χαΐ  χοινωναών 
ζητη[ΐ.άτων  χαι  χαραχτηρων  συγγραφεύς,  ^ιάγνωσις  χαι  άνατο[λία 
ψυχής  άφ*  ενός,  (Ι4τά  της  θεραπευτικής  άφ'  έτερου  συ^λβα^ζουσαι. 
Τοιοςύτη  άπε^όθη  άπο  της  αρχαιότητος  πάντοτε  σηριασία  εις  τί^ν  σχίδΐν 
χαι  τον  σχοπον  των  ει^ων  τούτων.  Ό  Θεόφραστος  τον  σχοπόν  της 
χαραχτηρογραφίας  άριστα  διαγράφει  έν  τφ  προς  Πολυχλεα  προοψίω 
«Έγώ  γαρ,  ώ  Πολύχλεις,  λέγει,  σύνθεωρήσας  εΙς  πολλού  χρόνου  ττ.τί 
νάνθρωπινην  φύσιν  (χαι  βεβιωχώς  ίτη  Ιννενήχοντα  Ιννέα)  ίτι  ίΐ  ώ|ΐι- 
ηληχώς  πολλαΐς  τε  χαΐ  παντο^απαΐς  φύσεσι  χαΐ  παρατεθεά{λενος  εξ  ί' 
φχριβείοις  πολλής  τους  τε  αγαθούς  των  ανθρώπων  χαι  τους  φαύλί^^;. 
«ύπελαβον  ^εΐν  συγγράψαι  ά  έχάτερος  αυτών  έπιτη^εύουσιν  έν  τφ  βίω* 
6  ^ε  Αριστοτέλης  έν  τ^  'ϊ^τοριχ^  του  έν  Ι^Ιφ  χεφαλαίφ  εξετάζει  το 
περί  παθών  χαι  χαραχτηρων,  άτινα  θεωρούνται  υπό  τών  γρα[ΐ|Αατολόγων 
χαι  φιλοσόφων  ως  πολύτι^χ,ος  προσθηχη  εις  την  ηθιχην  του  ^ι^ασχάλ&υ 
φιλοσοφίαν,  θστις  ίπίσης  προσωποποιεί  τους  χαραχτηρας  ως  έζειχονι- 
ζό|Αενα  πρόσωπα.  Τίΐν  προς  τήν  σάτυραν  ίέ  στενήν  σχεσιν  της  χαρ*- 
χτηρβγραφίας  προφανέστατα  ίειχνύει  το  δτι  6  Έρεσσιος  φιλόσοφος  χατ' 
Αθήναιον  έρμεΐτο  χαι  σχωπτιχώς  τους  ύπ'  αύτου  χαραχτηριζο|&ενονς. 
χαΐ  τΐ  δτι  χατά  Πλούταρχον  εχλινε  προς  την  άστειότητα,  τόση  ίέ  ιπ 
σχεσις.χαι  ή  άλληλεπι^ρασις  τών  ίύο  τούτων  του  λόγου  ει^ών,  ώστί 
άλλοι  (Λεν,  έν  οίς  χαι  6  πολύς  Κοραής,  ονο^Λάζουσι  τον  θεόφραστον  ίά 
την  περιγραφήν  τών  χαχιών  χαΐ .  έλαττω[&άτων  έν  ταϊς  γελοιωτάται; 
χαι  β^ελυρωτάταις  αυτών  άπόψεσιν,  «ισηγητίΐν  της  νέας  χωριω^ίχ;) 
της  άίελφης  ταύτης  της  σατύρας,  χαι  τον  Μεναν^ρον  Ιρα[ΐ.ατοποιή9αντχ 
}ΑΟνον  του  ^ι^ασχάλου  το  ηθιχόν  σύστημα  τών  χαραχτηρων,  άλλα  ίί 
τουναντίον,  έν  οίς  χαΐ  &  σοφός  θερειανός,  δτι  οί  χαραχτηρες  του  ιζ 
*£ρε^^υ    φιλοσόφου  ιΐσΐ  (ΐιΑλλον  άπ7,χή(λατ«.    «χηνιχών   διδασκαλιών 
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χατά  την  ι^αν  του  φρά«ιν,  άν«γο{Α(νων  «Ις  την  νβαν  χω(ΐ4]>^«ν^  ^ιΑ'^ 
φιρθ(&ί>Μαν  οί5τω  των  σρφων  (ΐόνον  χ«ρι  τηζ  πΛτρίτητβς  ί)  υίίτητος  νρ©ύ- 
τον  η  {χ«Ινου  τών  ^ύο  ιηρΐ  ού  6  λ^ος  βίΑων.  «... 

Ή  σ(ΐρά  «νης  Ιις^όσιως  του  «νος  η  του  άλλου  βίκους,*  €)&  {αρους  τόΰ 
Λαβχ«ράτου,  ^ν  χατ«στρίφου«ι  την  ουσ«αν  χαΐ  τήν  σχβσκν.  Κιίτά  φι- 
λο«οφ*χην  άχρίβιιαν  «ίιι  νά'  προηγηβτ)  ή  ίχ^οσκς  της  «υγγροϋρης,  τΐών 
χαρ«χτηρων,  χαι  <Ιτα  αι  σάτυραι,  άλλ'  &ν  τούτο  ί(ν  Ιγίν§το,  τούνβιν» 
τίον  ίΐ  προηγήθησαν  αύται,  Αβν  ιπιται  δτι  έν  τ^  ψυχή  τοδ  ποιητου  " 
ίιν  προηγηθη  ή  χαραχτηρογνίιχτία'  &  β{ος  του  Λασχαράτου  άνο^•«4&νάΐΐ 
ίν  ολακ  '^ΛΧς  1χ^ηλώ0«η  της  ^ιανοητιχης  χαΐ  ψυχαης  τ9υ  1ργα#1«*ς  1^ 
ττ,  ν€ωτ(ρ():  ίλληνιχν)  φιλ^λογί^,  οτι  &ν  (ΐίχρι  προ  χρένου.  |Αΐχρου^4ν  ίζ»«4 
ίόθη  υπ*  αυτού  ιίλιχόν^  ιρβρι  χαραχτήρων  σύγγρα{ΐ.(&α,.  <!λα  τά:  ιΐζβζ^  χα3 
«οιητιχά  του  ίργα  βά<ϊΐν  ίσχον  την  χοινωνίαν  έν  ταις  πο^χιλ^αις^^Αν 
/αραχτηρων  ^ιαφόρως  .ίχ^ηλου(ΐ.ίνΐιΐν  ώς  άντιχβκριίνων  υζρΐΗΛς^  Χ^^^ν 
μβλίτης,  ΙπαΙνου,  ^ι^άγ(4Λτος.  Ό  Λασχαρ^ος  ^υγχρόνΜ;βμιλ^^α  την 
χοινωνίαν  χαΐ  ίγραφβ  χυρίως  σατυρας,  τα  ^*ίργα  του  έντιΰθιν  ίχουσι 
|ΐ&λλον  χαραχτηρα  «{χριέτρων  χοινωνιχών  [χ«λ«τη{Αάτων.  ΠρΙν.βριως €πι<* 
ληφθωρι^ν  της  πιρί  του  τβλβυταίου  του  συγγρά[ΐ.(λατος  χρίσιως,',  ^ιν  νο^ 
[ΐίζθ(ΐ.»ν  από  σχοποΰ  ν '  άναφίρω|ΐ.«ν  βράχια  τινά  του  βίου  αΰτ6υ>  πα* 
ρέχοντβς  λΐχόνα  σ|Α.ιχραν  αύτου,  σχέσιν  ίχουσαν  προς  το  ΜρΙ  ου  &  λόγος 
έργον  χαΐ  προς  τάς  του  συγγροιφίως  ^οπάς. 

Ό  Λασχαρ&τος  «ινι  εχ  των  γνω<ττοτίρων  συγγραφέων  χαΐ  ποιητών 
τής  νιωτίρας  Ελλάδος,  ίιά  τβ  την  πρωτοτυπίαν  των  ίργων  του,  τίιν 
λιπτότητα  του  πνιύρ.ατος,  τόΐ^ιοφυίς  δφος,  τά  άντιχ<1|λ€να  άτινα.  ^ι«<τ 
πραγι&ατιύθη,  το  εξοχον  σατυριχόν  Αλας  χαΐ  ^ιά  την  προς '  τάς  πιποι*• 
θησΕίς  χαΐ  Ι^ίας  αύτου  ά(Λ«τάπτωτον  Ιρ&ριονί^ν  χαι  θάρρος.  ΒαΙνα^ν^η^η 
θαλιρος  ιΐς  το  ύπβρογ^οηχοστον,  ούίαριως  άπώλισβ  τ&  νιανιχόν  πΙ^ρ^ 
αόχνως  έργαζθ{Αβνος  χαι  Δν  υπέ^«ιγΐΛα  άχαταπονητου  χαΙ  Ιριυνητιχου 
λογίου,  'ϊπο  τοισχνόν,  ξηρό  ν,  ΐζρβριον  χαΐ  άπαβίς,  χρύπτιι  ^ώριην  ίξιβ• 
βηι&ιίωτον  πνιύ{λατος  χαΐ  σώ(&ατος,  Ιστατα»  λί  φρουρός  ίγρυτενος^πρβ 
των  χοινωνιχών  χαΐ  πολιτιχων  πραγριάτων,  πιρΙ  πάντων  σχιπτόρκινος 
χαι  ίργαζό{Α«νος,  συντρέχων  παντί  πν«υ[^ιατιxφ  άγώνι,  συλλόγφ  χαΐ 
ίργφ,  ψίγων  τά  χατ'  αυτόν  παράχορία  χαι  Ιπαινων  τά  χατ*  αίιτδν 
ορδί.  Ή  φαντασία  του  •Ιν*  γονιμ,ωτάτη,  [χί  τον  προσφιλή  τον  ώς  ίπΐ 
το  πολύ  ίν^ιχασύλλαβον  χαΐ  τον  τύπον  των  οΤονέττων,  αι  ποιήσιις 
του  διαδέχονται  άπο  της  νιότητός  του  άλλήλας  πλήριις  άλατος,  ^η•^ 
χτιχαΐ  τά  π^λλά,  πάντοτι  ϋ  χινουσαι  το  ενδιαφέρον  της  χοινωνίας-. 
ΕΙν»  ^ύσχολον  νά  συ(Αβ^  τι  άξιον   λόγου  έν  τφ  χοινωνιχ^  {)  πολ(τιχφ 
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ί*'¥ί  Χ*^1<  ^*  'ί^ϊ  '^^  9^  «οΙ•ηβις  η.τίΐζτ)  *ι*τρι€η  του  Αα<ηιαράτου, 
ί«ν  ίί  τύχγι  ίχΦρικης  άίτανττ^σιως,  (Λίροληχτιχ^^ζ  «ρί^ως,  η  χαχββον- 
λου  (χθίσβως,  ή  Αρνά  του  «ννοιΐ  νά  φθάσν)  (χ>έχρ%  "των  £χρων,  χΑτα- 
λήγο»Μ;«  (^^ά)Λ^«  «Ις  έιΗΘ•9ΐν  ίνίοτε  ύπβρβολιχω^  ά{ΐ.((λιχτον. 

Το  ΛηξοΰριΟΫ  ίνθα  1γ«ν>πόθη  {»  ΛασχαρΑτος  τάς  άρχ«ς  του  ιραρόντος 
«Ιδνος,^  «Ινι  τ^ος  έν  φ  ^ιά  λόγους  χλΐ(χ.Μολογ(χθύς  χαΐ  χοιν^ινιχούς 
ιτλ«ονέ;ζου<ην  θ(  Ιλότροιτοι  χαΐ  παραξινοι  χαραχτηρις.  Το  «ατυριχον 
Αλ«ζ  άφ9ον<Τ,,  ιρολλι^  ίί  βΐνβ  ή  άγχίνοια,  ή  έτοψότης  τ6ν  λόγων,  το 
ιΙιτρ^Ητνλον  τί^ς  φρά«««κ,  το  φίλοσχωρΐ[Α.ον  )(«(  το  <υχ«ρι  των  χ«τοίχων. 
ίαΑ  (ΜΤ«ξν'  Άργο«τολ(ωτών>  χ«1  Αηζουρκιχτών  χ«τά  τά  ^ρωτα  του  αΐ- 
«Μ^  {τη  ^ι«(^^χ«4,  δ  λυσσώδης  άνταγων«7|ΑΟς  τ&ν  ΙντοπΙων  ιν  Ατ- 
ξοιιρΙ«μ  ρβρί^ων  ύπο  άρι<Γτο^ράτοις  Αρχηγούς,  άττο  των  («.ίσων  της  τχ- 
ρολθοάσνκ  ίχΛΤοντΛίτΥίρίίος  (&αχο(&ένους  Ικχ  τά  ^χτ^πτρα,  βΤχον  αυτί- 
χ,ρηρκΑ  ,&(ΐ£άλ,<ι  «'ις  άναστάτωβτν  την  (λίχράν  ρια^  πόλιν,  χ«α  (9ωχλν 
άφορρι^νΐΐς  {χ^ηλώ9€(ς  ποιητικών  φύφβων,  σατυριχων  χα2  ιηχροχόλων. 
Ό  Αασχαρβτβς  χα,τά  τους  χρόνους  έχίΐνους  τά  νιανιχώ  του  έτη  ίιιρ- 
χό{Α«νβς,.  ών  ί'  ίχ  φυσιως  έριυνητιχός,  χαι  οργων  «Ις  [ΐ.€λίτοις,  |«  ττ.ν 
ήΐ,φυτΐν  ζωηρότητα  του  ΐΓνβύματός  του,  χαι  |ΐ.β  την  γονιρτητα  ττ,; 
φαντασίας  του  ητο  φυσιχον  νά  ίράστ)  Ιν  ιτρώτοις,  χαι  νά  αισθανβτι  χχ! 
Αΐζ^ίώ^ψ^  τά^  Ιπι  του  ιννιύ(χατός  του  ίπηριίας  των  τότι  γιγονότων.  'Α^ 
του  οτινου  έχιίνου  χύχλου  ίτάνυσβ  το  πρώτον  τάς  τττίρυγοις  δ  ΑασχΛ- 
ρΛτος.  Τά' ιδρώτα  του.ίργα  άπο  των  γ«γονότων  τούτων  εττήγαβαν,  χιι 
άιτο  των  τοιψιχων  ηρξατο  ή  €ΐς  γ«νιχά  της  χοινωνίας  ζητηριατα  ριτί- 
ΐΓ4ΐτα>  Ιχ^ηλωθιιβα  βν  τφ  χ<ζφ  χαι  τφ  1|ΐ.(Λέτρφ  λόγφ  ^λολογιχή  τ'λ 
^ρΜκ.  Ό  γινιχός  χοιραχτίιρ  των  χατο(χων,  ητο  χαΐ  χαραχτηρ  τ:ν 
Α<α9χ«ράτού,  άλλ'  β'ις  χαλλιίργκαν,  ΐις  χοινωνιχήν  <τχοπΐ(ΑΟτητα  τρ^- 
«ό|ανος>  ^χά  της  άνατροφΐ^ς  χαΐ  της  «ύφοίοις.  Άνήχων  Λς  ιύιτορον  Θ(χ:> 
χαχ  άρι«τοχρ«τιχόν,  ίχ  των  γνησιωτίρων  άτρογόνων  του  χατά  τάς  άρ/χ^ 
του  ΙΕ*  αΙωνος  Ινταυθα  έχ  Νεανόλιως  ίλθόντος  χαι  έγχαταστάντο;. 
χόριητος  βοΐΐβΐλ  Τίραΐάο,  ^τυχ4ν  άτο  «αΐίων  ^ςίτώατις  ιτνιιιριατιχτή 
ςινα«τύξ•ως,  προορισθείς  ιΐς  (ΐηστη(χονα  {να  «υν<χΙ«τ)  το  χλΙος  ^ιαχρ^- 
θίνηΓος'  παλαιού  τοΰ  ριχου  του  χαι  {)[^υωνύ(^ιου  αύτφ  Ιατροφιλοσόφου.  Έν 
νίτάλίφτγβνόρ,ινβς  ^ι^άχτωρ  τά  νοριιχά,  πολλάς  πόλιις  πιριηγηθβις  χ*ι 
{)γ' άρχ«τόν  Ιν  -Αγγλ{<;:  βιώσας,  «πανέχαριψβν  ιΐς  την  Ιΐίαν  «τατρί^^ 
ΐύτυχήσας  νά  παραστ^  •ις  τάς  τιλίυταΐας  η|ΐ6ρας  ^^ν  πατρός  τ:•^ 
Γιρα•{{χου,  άν^ρος  (ύφυβστάτου  χαΐ  πολύπειρου.  Νυ{Λφ•υθ€ΐς  χατό::!^ 
την  «ύπαΐίευτον  χαΐ  νουνεχή  Πηνελόπην  Κοργιαλενια,  ίζησεν  έπ'όλίγί* 
(χόνςν  εν  Ληξουρ(φ  προς  χα^νισ(λον  των   οίκογινειαχων  τ«υ  ύπε^^^' 
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(Αίθ'δ  δριστιχώς  εχτ^τβ  εγκατε<7τη  εις  Άργο^ττόλιον,  ββεν  άη[ΑακρύνΟη 
|ΛΟνον  χατά  τάς  ηαερχς  του  ί ιωγ[Λδυ  του .  Το  εχάγγ8λ(ΐ.ά  τ^υ  ί εν  »;.ετήλθι 
£ΐ{ΐη  επί  τίνα  καιρόν  ώς  ίικαστής,  ^ιαχριΟεΙς  επι  εντΐ(/.δτητι  και  αί*- 
στηρότητι  ούγΐ  άριίχτ()>  ενίοτε  ΐλοτροπιών.  Ήτο  ττολύ  φυσιχον  τούτο• 
;:οιητ7ϊς  ιχ  φύσεως  δ  ΛασχαρΛτος,  εΙς  τάς  χώρας  τί^^ς  φαντασίας  του 
αΙσθη(ΐατος,  του  Ι^εώ^ους  ζών,  ίέν  ητο  το  ίυνατον  ν*  άρέσχητχί  εΙς 
τους  ξηρούς  χαι  άτβρπεϊς  των  νό[Λων  τύπους,  ειλιχριτης  ίε,  ευ&ϊχρσης, 
(ριλαλήθτος,  άφιλοχερ^'ής ,  υψηλόφρων  άνηρ  ώς  εχεινος  ί εν -ιί^ίύνατο  ν'άβκ^ 
::ραχτιχως  ίπιστηίΑην  ώς  ΐχ  της  φύσεως  των  χατ'  αύτην  άΐυνύ^τβυσ^^ν 
γ' άπο[χ.αχρυνθη  του  ψεύδους  ^  της  στριψο^ιχίας,  τΐ^ς  άνειλιχρ(νι(«[<  χάΙ 
της  χερ^οσχοπίας .  Και  έπραξε  χαλώς.  •  Έξοχότητα  νο[Αΐχ«ί|ν  ^2ν  6ά 
εΐ)Τ0[ΐ.εν  εν  τψ  προσώπφ  του  Λασχαράτου.  Τίς  οι^ε  εΙς,  τίνα  τίτ^^ν-ή?ίΜ 
-χν^εχτών,  εις  ποίαν  σελίδα  των  Ένετιχών  στατούτων,  εις  ποιον^νο^ 
Ίίνίου  Κώίιχος  άρθρον  θα  έξηντλεϊτο  η  ευφυία  του,  ιις  <χίνα  χείρό^ 
νραφα,  εις  ποίων  συ^λβολαίων  χαι  αποφάσεων  την  χ^ίσιν  ^  πΐρ<(ύί^•» 
Ιιτο  της  διανοίας  του  6  όργασ|χ.ός,  χωρίς  εντεύθεν  το  ον6(Αα  αύτύ^υ  ν& 
χχταλείψγ)  ίχνη  της  διαβάσεως  τόυ,  αιτίοες  φη^ης  άγλαης  4ν  τφ^'ϊΑίλ* 
λοντι.  "ΑγαΐΑος  ίτι  άνέτειλεν  εις  τον  Παρνασσόν:  Αί  ώραι^τεραι  ιτοιή^ 
σίΐς  του  τότε  σχείαν  δλαι  εγράφησαν.  ΕΙς  το  χαρβπέν  «ίλΐ^χώ;*•  ύτ?& 
τον  γελόεντα  του  Ληξουρίου  ούρανον  είεχθη  τά  πρω^α  της~Μ6ύσης 
γΐλη[Λατα,  τά  ί4  εργάτου,  ών  προεξάρχει  το  «ΛηξσΟρί»,  ίχβ^^* 
πρίπου  άντιχεί(^ιενα  εντόπια.  Αί  έριπνεύσεις  του  προήρχοντο  εν  πλέίσ^οις 
έ*Λ  γεγονότων  χαι  προσώπων  συγχρόνων,  τά  ίΐ  έργα  του  εν  γίνει  χά\^ 
λίστα  δύναται  τις  νά  χαραχτηρίσγ)  ώς  ίη{Λώ^η  φιλοσοφή|χατα'χαΙ  <^α«- 
τυριχοχοινωνιχάς  περί  Κεφαλληνίας  {λελετας.  Αί  θρησχβυτιχαι  του  τ«9Τοχ) 
-ρολήψεις,  χαι  το  εν  πολλοίς  ύπερβολιχον  της  εξωτεριχης  λατρείας^  προ 
:;άντων  ^έ  του  χλήρου  η  (χ.ιχρά  (λόρφωσις  χαι  ή  ά|Αφί€ολθς  ηθεοοη  πολλών 
τότε  χληριχών  παρέσχον  ίχτβτε  ευρύ  στάίιον  ριελετών  χαι  αγώνων  τψ 
Λχσχαράτφ,  δπερ  αποτελεί  ε'χτοτε  το  χύριον  άντιχείρνον  των  συγγρα- 
φών του  χαι  ποιήσεων,  χαι  όπερ  ίξετεινε  πέραν  των  τύπων  χα)  της  (ξο^τ 
τεριχής  λατρείας,  εις  άλλας  ουσίας  χαι  ίογριάτων  συζητηίίεις,  ίπερ  ύς 
ίίχος  ήρεθισε  χαι  της  εχχλησίας  χαι  της  πολιτείας  τά  ν^υρα,  χαΐ  παρώρ-  ' 
γιβε  πολλούς  τουλαοΰ,  εντεύθεν  ίΐ  πολλά  υπέστη  6  ποιητής  ^εινά.  ^θΛ<ς 
γ*ωρΙσρτον  ΑασχαρΛτον  θ'  άπορηστρ  βεβαίως  πως  ύπο  τόσην  σοδαρό^ 
τητα  χαι  όλιγολογίαν,  χρύπτει  τόσην  θερ(ΑΟτητα  χαΐ  σατυρίχν^ν  άφθο^ 
νίαν.  *Αναστρεφό(Α4νος.[^ιετ*  ολίγων,  ίν  τφ  οΐχφ  το  πλείστον  της  ή(ΐ|ίρ«κ 
}ιχ[Αενων,  ούχΙ  χοινωνιχος  χαι  &(/ιιλητιχός^  σύ^α{χ.ως  ^«  περίιργβς.  χε(^ 
?Λόχαιγος,;κατ,ορθοϊ  ούχ  ήττον  νά  ιΐσίύτρ  εΙς  τά  βάθη  τ6ν  χαιν«τλχων 
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άίύτων  καΐ   των     οίχογβνιιαχών    απορρήτων.    Είνε  αφανής  «ριυντττης 
χαι  $λα  τά  γινώσχβι  χαΐ  γράφων  φαίνιται    ως  £νθρωπος  ^ιαγαγών  τον 
βίον  ίν  συνβχ«Ι  χαΐ  θ«ρρ(.η   επ^ρζί^^  (ΐ»&θ'  όλων   των  χοινωνιχων  τάζιω^, 
ως  αληθής  ένθρωττος  της   άγορΑς,  του  χαφ«ν«Ιου,  του  οίνοττωλιίου,  ώ; 
(ττοιχ^ηον  χαι  παρών  εν  πάση  τύρβτ)  χοινωνιχτ).    Αϊ  λ<πτο|ΐ1ρβια(   των 
ηθών  χαΐ  έθΙ(λ.ων  «ΙσΙν  αύτφ  γνωστόταται.  Παντός  άτόριου  χαι  οΐχου  ή 
ίστορία' γνωρίζεται  χατά  βάθος   ύπ' αύτου,    ουδέποτε    δριο>ς    |ΐ4ττ)λ8ιν 
.(ργον  χαιρεχάχου  Ιπιχριτου^  ού^ε  χαχογλώασου  1ν  ταΤς  δρλίαις  αυτού. 
Αι  βζβις    του    βίου  του    είσιν   άπλοϊχώταται .    Εις  τήν  Ιν  τη  παραλίζ 
'*Ρ.ιτσ4τΛ  ρχράν  του   ίπαυλιν  (λίταβαΐνει  συχνάχις   πεζή    χαι  [χ.όν&;, 
^ιοιφορών  ^ιά  τε  ύπερβολιχόν  ψύχος  ή  τον  πολύν    χαυσωνα.   Έχει  το 
θ^ρρς  (λίνει    οίχογενειαχως    επι  πολύ,    ζων  λιτοβίως  χαι  ρ.ε{ΐ,ετρη[ΐ.ίνως 
γ^φων  χαι  ριελετων  πάντοτε,    1ν  («.εσφ  των  άγροτιχων  του  ασχολιών, 
χαι  &ν  τ^χον  ευρέθη  εχεΐ  [ΐόνος,  αυτός  &  ΐλος  περιποιούριενος  εαυτόν  χχί 
ταν.οίχ^ν  του,  συλλεγων  τά  ξυλάρια  χαι  μαγειρεύων,    ού^ενα  ένοχλών 
^λλα-  χβιι  ύυ^ένα  φοβού(λενος.    Έν  ολω  τφ    β(φ    του  Λασχαράτου  έ:;ι- 
χρατεΤ  ή  ψιλόνειχος  τάσις.   Ή  χυρία  ίοΛίώβτί  εν  Παρισίοις  &ριστα  λι- 
τύπωσ*   τον  χοιραχτήρα   του  ήριετέρου    ποιητου^    άποχαλέσασα  αυτόν 
1)αΙ&ί11θΐΐΓ)    5περ  ού  |ι.όνον   ίέν  άπέστερζεν   6  Λασχαρδίτος  άλλ*  ^9• 
λογεΐ  δτι  αύτοςεΐνε  6  χαραχτήρ  του,  &ν  χαι  περιεγραψεν  εν  τφ  Φτλο- 
νείχφ,  ενί  των  αρίστων  εχ  των  χα^ακττι^ων  του. 
,  Τοιούτος  περίπου  δ  ή^^ετερος  εγχριτος  συ|ΐπολΙτης,•  επειδή  ίέ  το  ττίρΐ 
χαραχτήρων  έργον  του  βάσιν  έχει  συγχρόνους  χαραχτηρας  χαι  ίπιτό^ι 
εθιρια,  Ιχρίνα(Αεν  χαλόν  χαι  νά  προτάζω(ΐ4ν  χαι  νά  παρενείρωμεν  έντ^Ις 
ριετίπειτα  τά  περί  του  βίου  του  συγγραφέως  και  της  συγχρόνου  αυτ:ί) 
χοινωνίας  τινά,  Ινα  χαταστήσω(ΐ.εν  τήν  (Λελέτην  του  ίργου  του  εύχιρι- 
«τεραν.  0(  χαραχτ^ίρες  του  Λασχαράτου  είνε  είχόνες   συγχρόνων  (^^λ- 
λον  9(  γινιχοί  τύποι,   άλλα  πλήρεις  αληθειών  χαΐ  άξιω(λ.άτων  ^'^^α- 
|&εν^.ν  νά  [ΐή  άφίσωσιν  αυτούς    στενώς  περιωρισ(ΐ.ενους  εις  τον  τοπιχον 
χύχλον.  "Είπεται  ούτω  τφ  θεοφράστφ,  δστις  τήνυλην  των  χαραχτηρων 
του  ήρύσθη  1χ  του  τότε  χαθηριερινου  τών  Αθηναίων  βίου  έπι  των  χρό- 
νων του  Μ.   Αλεξάνδρου,  ^ιά  τάς  πολλάς  δριως  αληθείας,  ως  λεγ«ι  ο 
Βσϋ&ΙβΟΐΐ,  ^ιαριενόντων  πάντοτε  χαι  πανταχού  σπου^αΐον  χαΐ  λίχ* 
χτιχώτατβν  άνάγνωσ|ΐ.α.  Τοιούτοι  χαι  οί  του  Λαβρυγερ  χαραχτηρες  «Ι- 
λη(£(ΐενοι  ίχ  τών  προσώπων  του  αΙώνός  του,    άλλων    τουναντίον  χο^ρ^' 
χτιιρογράφωΓ»  φιλοσοφησάντων  ΙπΙ  του  1ν  γένει  άνθρωπου  χαι  γραψάντων 
χαρβςχτηρας- παντός  τόπου  χαΐ  χρόνου. 

Τ4  Ιργον  ού  ίπελάβιτο  6  συγγραφεύς  ^εν  εινε  εδχολον.  Έχ  των  ει^ών 
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του  λόγου  των  ίυσχιρών  τί^ν  τ•  σύλληψιν  της  ιίίοες  και  τίΐν  περιγραφην 
ό[χ.ολογου|ΐ^ένως  τυγχάν«  ή  χαραχτηρογραφια.  Άτταιτβϊται  ΙρΕυνητιχή 
βχ  ^βως  τάσις,  χρίεις  ύγιης,  φιλοσοφιχη  χαΐ  χοινωνιχη  του  συγγρα- 
φέως [ΐόρφωσις,  ιρρό  ιταντος  ^ι  πολυινβιρία  βίου.  Και  ή  πολιτιχη  χαι  ή 
θρησχλυτιχγι  χατάστασις,  αί  οίχογινβιαχαΐ  πβριπίτιιαι,  η  Ιθνιχη  χαΐ 
τοπιχη  ιστορία,  το  πνβυρια  της  Ι•»οχης,  αί  φυσιχαι  οίχογινβιών  χαι  ατθ- 
ίδων ^αΐ  χαι  Ι^ιοτροπίαι  χαΐ  £λλα  ιτολλα  ιτρίΐΓκ  νά  ώσιν  ύπο  τάς 
σχίψβις  χαι  έν  γνώσιι  του  συγγραφέως  χαραχτηρων.  Έχάστον  {το(Αον 
δύναται  νά  η  χαι  άντιχ«ί(λ8νον  Ιίίου  χαραχτηρος,  χαΐ  Ιν  πάση  οίχογι- 
ηίο(,  χαι  χοινωνιχ^  τάζβΐ,  δύναται  βισ^ύον  το  έρευνητιχον  βλίρι^ια  του 
συγγραφέως  νά  φέργ)  βις  φως  ιτρωτοτυίτίας  χαΐ  ινοιχιλίας,  Ιζαρτ^αι  ^ί 
IX  της  έχλ«χτιχϊ^ς  ψαλίίος  του  χαΐ  ττ^  ^βξιΧς  του  ^αφιίος  νά  συναρριο- 
λογηθώσιν  αί  χαβ'  ίαυτάς  «ολλάχις  φαινοριβνιχώς  άσχβτοιιτρος  άλληλας 
ίλότητις,  άλλα  σχβτιχώταται  πράγ(Αατι  ττοιχιλίαι  χαι  παραλλαγαί, 
ως  συνίινειαι  βάσβως  φιλοσοφικής,  ιξ  ης  άπορρεουσι  χαι  Ιξ  ης  ώς  άττο 
αφετηρίας  αναχωρεί  δ  έπιλαβό|Λ•νος  την  έπ'  αυτών  κρίσιν,  συνδυάζει 
χαι  περιγράφει  τους  χαρακτήρας  Ιν  ένότητι  και  άπόψει  φιλοσβφικτ)  άνά- 
γων  τάς  ποικιλίας  εις  εΐίος,  εύρίσχων  τά  κοινά  των  παραλλαγών,  καΐ 
χωρίζων  τους  ιδιοφυείς  και  σπανίους.  Άλλ*  ή  περιγραφή  χαρακτήρων 
ούχι  γενικών  είνε  ετι  ίυσκολώτερον  και  ούχι  τόσον  εύκατόρθωτον  έργον. 
Και  όντως  έν  έκάστω  τόπφ  αΐ  συνθηκαι  του  βίου,  αί  οικογενειακά!  ίστο^ 
ρίαι,  το  κλΤ[λα,  αί  κοινωνικαι  περιστάσεις,  ίηριιουργοΰσι  χαρακτήρας 
^υσκόλως  ίσως  άλλαχου  απαντώντας,  και  [λάλιστα  ενίοτε  όλως  Ιδιο- 
φυείς (βαί  ^βηβηβ),  έν  Κεφαλληνία  ριάλιστα  εΙνε  πολλοί  τοιούτοι,  ων 
άλλους  (λέν  σώζει  ή  (χνήριη  και  ή  παράίοσις,  άλλοι  ίί  πρόκεινται  ύπο 
τάς  οψβις  {ΐ.ας  Ιτι,  άξιοι  αληθώς  ριελέτης.  Και  οι  πολυπειρότεροι  καΐ 
οι  ευφυέστεροι  και  οι  γηραιότεροι,  δριολογουσιν  θτι  τ4  ήθος  του  Κε- 
φιλήνος  ίχει  τι  το  δλως  Ιίιάζον.  Το  πρακτικον  και  επιχειρη(Αατικον 
τνευρίΛ,  αί  άριστοκρατικαι  παρα<ϊόσεις,  ή  πολλών  οΤκων  έ[Λ(Λονή  εΙς  τά 
πατροπαράδοτα,  καΐ  ίν  γένει  ή  πολυτάραχος  Ιπβ  πολλά  ίτη  κοινωνική 
ίρ&σις  συν  τ^  φυσική  του  χλίριατος  και  του  ζηρου  Ι^άφους  Ιπιρροη  έ^η- 
(ΐιούργησαν  τύπους  και  χαρακτήρας  πολύ  περιέργους  καΐ  ίή  σπανίους, 
•ν  γένει  ίε  ή  ευφυία  καΐ  το  εύτράπελον  +ών  {ΐεγαθύμών  κατοπτρίζονται 
εις  τά  τόσα  λογοποιίγνια,  άστειότητας,  περιέργους  Ιστορίας,  ευφυέστατα 
βιωτικά  επεισόδια,  ίιατηρού(Αενα  άπο  παλαιοτέρων  χρόνων  ίιά  της 
[χ.ετα^όσεως  τοις  ριεταγενεστέροις,  καί  εισιν  άψευ^  τεκριήρια  τών  ούχΙ 
κοινών  χαρακτήρων  τών  Κεφαλλήνων. 

Άλλα  προ  του  στενού  χύκλου  τών  γνωστών   άτόριων,'  &  συγγραφεύς 
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ττόσχ  πρίπβκ  νά  ύπ^ρπη^ιΐΐ^γ)  Ι  Δίον  νά  άντιίΓαρίλθη  τόσους  ίνίοιαβ{ΐοΰς, 
νά  προσχρούσγ)  άλαφόρως  προς  €ρριζω(Χ.€νχς  ι?€ποιΟησ&ις  χαΐ  ιδίοις,  ι:ρος 
ύπολήψβκς  λογιζθ|ΐ.ένας  άτρωτους,  ιρρός  ύτνοχρ&ώσιις  ιΤΛ^Γοία^ς  ψύφίως, 
χχΐ  νά  άνέλθγ)  &1ς  την  σφαιρχν  ιχβίνην  ίζ  ης  αύτος  ψιλός  χαι  ςίνο; 
οφβίλιι  «Ιλιχρινώς  νά  <τχ(φθ^  )ςαι  γράψη  ίχπο^ών  θίρΐ€νος  ιτ2ν  ΐΓρό(ΤΧ9{ί- 
\Μί'  ίντ&υθιν  ^ί,  ίργονώς  το  του  Λασχαράτου,  ^ίν  &ΐν«  βιβαίως  ιργασίχ 
«υάρ&στος^  χχΐ  ^ιχαΐα  όφ&Ιλί'^αι  αύτφ  ΙχτΙι&ησις  ^ιά  την  «Ιλιχρίνιιαν 
χοιΐ  το  θάρρος. 

Ό  ΛοισχαρΧτος  δμως  ^6ν  ίβά^ισβ  την  γνωστην  (υόνον  δ^ον  τής  π<- 
ριγρχφης    ^ηλχ^η  ίν  τφ  ίργφ  του,  άλλ'  έχ  των  χαρ&χτηρων  £ζάγ£(  ιν 
τίλίΐ  ^ι^άγ(ΐ.χτοι  ηβιχά,  ίι*  δλης   ί§  της  πβριγραφης   ύψοΤ  την  άρίτη» 
&ν  ^νθου9^ασ(^ιφ  χαΐ  ίλίγχβι  τάς  χ«χ(ας,   γ(νέ(ιΐ(νος  φιλόσοφος  ά|&α  %ιΙ 
^ι^άσχαλος.     *Αληθως  το   2ργον  του   ιρολιου  συγγραφέως   «Τν€   ιχ  των 
^υσχόλως  παρ*  ήριΐν  ^η|ΐοσι«υο(λβνων.   Ό  χ.    Λασχαρ2τος  χχτώρθωσβν 
Ιν  ττ)  Ιχ  σβλ.  222  συγγραφή  αύτου  νά  ^η[Λοσιιύστ)  λαχοσίους  ^ίχα  χχΐ 
έννία  χαραχτηρας,    |ΐ.όνος  νο[ΐ.ΐζο(ΐ.ιν  •ν   *Ελλά^ι  ίγχαινίζων  ουτ»  τει- 
αύτην  της  νέας  ήρ^ν  γρα|Λ|Αατολογίοίς  έργασίαν.   Ό  συγγραφιύς  τόσων 
γνωστότατων  πβζών  χαι  ιτοιητιχων  πονη(Αάτων,  &  ευσταθής  των  1^£ώ> 
του  λάτρις  χαΐ  ^.άρτυς,    δ  σατυριχώτατος  ποιητής  ου  (Α&ΐζονα  ^ίν  ν/ ν. 
ή  ν&ωτέρχ    'Ελλάς,  ή  γνωστι^-  ίντψος   προσωπιχότης,    ίεν  ήίύνατΰ  τ 
χαι  έν  τφ  ^ργφ   τούτφ    νά  συνβχίσν)    τάς  υπέρ  της  προόδου    ίργκσΐι; 
αύτου  χαι  νά  παράσχγ)  χαι  έν  τούτφ  τφ  εργφ  την  βιχόνα  της  ηθιχί; 
του  άζίας  χαι  νέα  ^βίγ[ΐ.ατα  της  οζυνοίας,  της  πιΐροις,  τής  1|Απνιύσ£ώ; 
του.   Ό  γέρων  συ(ΑπολΙτης  η|£ων,  πολυπιιρώτατος  ών,  πολλά  ΐΧώνχχί 
παθών,  έρ&υνητιχός,  χριτιχός,  βύθαρσης,   ιιλιχρινης,  φιλοπρόοδος,  ιτί- 
λάββτο    £]ργου  αντως   ανταξίου  αύτου.   Την  χοινων(αν   της  νήσου  [λΐ< 
άριστα  γνωρίσοις  παρέχιι    2ιά  της  π<ρι  χαραχτηρων  συγγραφής,  χ^Χ- 
λίστην  συ{χ.βολην  βίς  την  'ΙστορΙαν  της  Κεφαλληνίας  χοινωνιχως  ίξιτα- 
ζο[ΐ.ένης.    ΕΙς  πλιίστους  των  ]^αραχτηρων  του  άναγνωρίζο(ΐιβν    τα  Ι^ιχ- 
ζοντα  αισθηι^ατα,  τάς  ροπάς,  τά  έλαττώ|ΐ>ατα  η  πλιονκ^τηρ^ιτα  γνω- 
στών ένταΰθα  προσώπων  ζώντων  χαι  μη,  ευχαριστείται  ^ί  λίαν  δ  ανα- 
γνώστης εις  την  ^ύνα(Αΐν  του  λόγου,  την  ώραίαν  άφήγησ«ν,  την  λχαί»^ 
χρίσιν  του  ώς  χαλοΰ  άνατό(Αου  περιγράφοντος  της  ^ιανοητιχης  χ«ι  ψ^- 
χιχης  συστάσεως  των  χαραχτηριζο(ΐ.ένων  τάς  λεπτοριεριίας. 

(Χ  χαραχτηρες  ^εν  εΤνε  [«.αχροσχελεΐς,  απέφυγε  ^ε  ούτω  δ  «νγΤΡ^' 
φεύς  το  φορτ^χόν.  Συντομία  χαι  περιεχτιχότης  έν^xάστφ  χαΦιστύ<7ΐν 
αυτόν  χαι  χαταληπτότερον  χαι  εύαρεστότερόν,  Ιπιχρατη  ^έεν  (λγι  οχ<- 
^όν  τ^  βνγγραφγ)  ή  συνήθης  τφ  χ.  Αασχαράτφ  σατυριχη  χλίσις.  Ε^^^ 

/Οοο^Ιε 
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[χ&λλον    οί  χαραχτηρ€ς  του    πβζαΐ  τρόπον  τινά    (τάτυραι    (Λβτά  τίλικου 
ήθιχου  λίαχτιχου   συριττιράσματος,  η  χαρακτήρων  άνάλυσις    κατά  φι- 
λοσοφιχήν  άκρίββιαν   και  γρα[λ(Αατολογικήν  αυστηρότητα.     Ό  ιτοιητης 
ύτΓίρισχύιι  του  φιλοσόφου,  άλλα    ποιητής    σατύρας  ίηκτικής    δσον  και 
^ι^αχτιχωτάτης.     Ήτο  ίύσκολον  τω  ποιηττί  ν' άπομακρυνΟτί  της  σα- 
τυρικής του    φύσβως.    Το  ξένον  της   ελληνικής  γραμ!.(Αατολογίας  «Ιίος 
της  σατύρας,  1θαγ«νίς  των  *Ρω(ΑαΙων  (λόνον,  δ  Λασκαρ^τος  κυρίως  άπο 
πολλού  βίσήγαγβν  ίν  ττϊ  νιωτέρα  ή(«.ών  φιλολογία  ύπο  τον  αύστηρόν  της 
τύπον,  ίι*  έργων   πολλών  έκτΐ(ΐ.ηθ6ντων   και  •ν  αύτ^  τη  Έσπίρί(ϊε.  Αί 
Ιίέαι  «ίνβ  *ύπροσιτώτ«ραι  ίιά  της   ποιήσίως  και  (Αάλιστα  της  σατυρας 
(Μτα^ι^ό(χιναι.    Φιλοσοφία  βίνί  τι  ίυσπελαστον  τοις    πολλοίς  και  ψυ- 
χρόν,  δ  &<  ΛασκαρΑτος   ^&ν  6κα[λ€  κακά  νά  καταστήση  το  έργον  του 
χαι  ίιά.  του  ύφους,  και  ^ιά  τής  σατυρικής  ιν  πολλοίς  άποχρώσεως,  και 
^ιά  τής  άπλότητος  τής  περιγραφής,    και  ίιά  τής   ποιητικής    χάριτος 
|αθ'  ής  εκτυλίσσει  τάς  φιλοσοφικάς  του  σκέψεις,  επαγωγόν  και  συνεπώς 
ιυπρόσιτον  και  άρεστόν,  ^εν  ύπάρχει^  ^ε  ά(Αφιβολία    6τι  εις  τούτο  λίαν 
συντείνει  ή  χρήσις    γλώσσης    ^ημώ^ους  ριέ  την  άπλήν  και   χαρίεσσαν 
φρασεολογίαν  της  και  την  άφθονίαν   τών  κυριολεξιών  της.    Ό(χολογου- 
[/.ενως  γλώσσα  σατύρας    ίέν  δύναται    £λλη  νά  πάράσχη    την .  πολλήν 
κχι  σχόπΐ|ΐ.ον  λεξιλογίαν  ή  ή  ίημιοτική,  άπόίειξις  δτι  δ  τόσας  βελτιώ- 
σεις εΙς  τά  (Λετρα  και  την   γλώσσαν    είσαγαγών  ίν  ταϊς  σατύρΛις  ίιά- 
ση[^ιος  'Ρω{ΐαϊος    ποιητής  Λουκίλιος,  ώρισε  γλώσσαν    τής  σατυρας  την 
γλώσσαν  του  λαοΰ.  Εις  την  συγγραφήν  λοιπόν  τών  χαρακτήρων,  την 
σατυρικοφιλοσοφικήν  ούτως  ειπείν,  τοιαύτην  γλώσσαν  (Λετεχειρίσατο  και 
&  ή(Αετερος  ΛασκαρδΕτος.  Ό  συγγραφεύς  τυγχάνει  εις  τών  σθεναρωτάτων 
ύπερ[ΐ.άχων  τής  ίη^Αοτικής.    ΈνωρΙτερον    πάντων  εκήρυξε  τά  ^γ[Λατά 
του  και  έπι  πολύ  [ΑΟνος  σχείον  |Αετ*  έπιριονής  και  πεποιΟήσεως  ή(ΐ,ύνθη 
κατά  τών  ιραστών  τής  καθαρευούσης,  ως  την  λέγουσιν.   'Εφιλοσόφησεν, 
υβρισεν,  εσκωψεν,  εσατύρισεν,    εγήρασεν  ίπι  '^έλους  εις  τον  αγώνα  και 
ή^η  ίν  πολλ^   χο^ρ^  καΐ  ικανοποιήσει  βλέπει   εύχύμους    και  πλουσίους 
τους  καρπούς.  Και  ή(Α*ϊς  ^εχό[Αεθα  την  ^ηριοτικήν    ως   γλώσσαν  ποιή- 
σεως  ίν  τισιν  ει^εσιν  αυτής,   πρωτίστως  έν  τ^  σατύρ<|^  και   ττ)  λυρική, 
άλλα   νθ{ΐ.ίζο{ΐ.εν  δτι  •1ς  λόγον  πεζον    κυρίως,    ή  χρήσις  τής  ^ηριώ^ους 
ταπεινοί   το  άντικείμιενον,  και   ίίν  δύναται    νά  παράσχη  τους  τόσους 
τεχνικούς  καΐ  ίπιστη[Αονικούς  δρους,  το  νευρώδες  τής  φράσεως,  την  σο- 
βαράν  {Αορφήν,  και  τά  καλλυντικά  του  λόγου  προς  ακριβή  και  λυσιτελή 
της  ίννοΐας  ίκτύλιξιν.   Άλλ'  δΛασκαρΛτος,  καθ*  Α  ίφθημεν  είπόντ^ς, 
ιις  δλα  τά  Λ^η   του   λόγου   ίχρήσατο  τη  ^η^λώ^ει,    οΰχ  ήττον  δ(Μι>ς» 
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ΐΓροχ&ΐ(Λ£νου  λόγου  πιρί  της  -ττβρι  χαρακτήρων  συγγραφής,  ώς  πιρι  αύτίς 
άνωτίρω  ^ΐ(λΰ^βο[ΐ.&ν ,  ίέν  νο(Λΐζθ(Λ£ν  δτι  χαχώς  ίπραξβν  δ  συγγρ*φ6ύς. 
Το  έργον  βΐνβ  (Λ Αλλον  σάτυρα  η  φιλοσόφησα,  ποίησις  η  ττβζόν,  τούτου 
έν&χ^  τοιαύτην  είβι  νά  (Αΐταχβιρισθη  γλώσσαν  και  υφός.  *Αλλ«|λ'ολΛ 
ταύτα  ίβν  βΤνβ  ταύτα  ά(χ.ιγη  άρχαϊχών  λίξβων  και  τύπων  και  πολιών 
ξβνισμών,  ίι'δλου  ίέ  του  ίργου  ίβν  φαίνεται  6  συγγραφεύς  συνιτίις 
προς  τάς  περί  γλώσσης  ιίέας  του,  ούίε  τηρεί  ταυτότητα  κανόνος.  Ου 
μόνον  ταύτα  άλλα  και  λέξεις  άγνωστους  •ν  ττι  ίη(ΐ.οτικη  (ΐ,ιταχειρίζεται, 
και  νεβις  ίη(χ.ιουργεϊ  ίυσκαταληπτους  ενίοτε,  και  τύπους  γρα[χ.[ΐ.ατιχούς 
καινοφανείς  και  ίή  έρ(Λαφρο^ίτους,  και  τούτο  πολλάκις  άνευ  προφανούς 
ανάγκης,  ίξ  ελλείψεως  ίηλαίη  αναλόγου  λέξεως  η  φράσεως  η  τύπου  της 
ίη(Αοτικης.  Φαίνεται  ακουσίως  άναγνωρίζων  την  έν  τισι  πενίαν  δπωα- 
ίήποτε  ταύτης  και  την  ίξ  ανάγκης  προσφυγην  εις  τά  πλούτη  της  κα- 
θαρευούσης, το  περίεργον  δρβ,ως  εΤνε  δτι  εις  τά  πρώτα  του  ίργα  δ  Λα- 
σκαρδίτος  ίγραψεν  έν  γλώσστ)  καθαρώς  ίη[/.οτικγ)  και  δλως  σχείον  άμι- 
γεϊ,  ίιά  της  παρελεύσεως  ίε  του  χρόνου  ίέν  φαίνεται  περιοριζό{ΐ.ενος  εΙ; 
ταύτην  αυστηρώς.  Άλλα  και  καθ'  δσον  άφορδ:  εις  τον  σχη[ΑατισΐΑθν 
νέων  λέξεων,  δ  γηραιός  λόγιος  βεβαίως  δρ[ΑΛται  {κ  της  ιίέας  δτι  ή  ίη- 
(/.ώ^ης  ώς  γλώσσα  ζώσα  και  ούχι  έν  παρακ{Λη,  πρέπει  νά  καλλιεργηίίί 
καΐ  τελειοποιηθώ)•  νο[ΐ.ίζθ[Λεν  δριοκ  δτι  το  ε^ργον  τούτο  είνε  έργον  άκαίτ;- 
[ΐ.είας,  ίπι  τγ)  βάσει  τών  γλωσσικών  αναλογιών  και  συνθηκών  του  λόγδυ 
επιλα[ΐ.βανο(χ.ένης . 

Και  ταύτα  [/.έν  περί  της  γλώσσης  και  του  ύφους  του  συγγραφέως, 
ίν  ούσίί«  ίέ  το  ίργον  εξετάζοντες,  ολίγας  σχετικώς  τάς  ελλείψεις  εύρί- 
σκοριεν  ίν  αύτψ.  Εις  την  περιγραφην  χαρακτήρων  τινών,  ίεν  φαίνεται 
ξένη  ή  προσωπική  αφετηρία,  δ[/.ολογου(χ.ένως  ίέ  άρ.ειλίχτως  καΐ  Ιπιρνως 
λίαν  ρ-έχρι  πληξιως  ένίιατρίβει  ίν  τισι .  ΕΙς  πολλά  χωρία  νο(ΐ.ίζει  τι; 
δτι  ίχει  προ  αύτου  Ιά^χβους  Σιριωνί^ου  η  λόγους  Αρχιλόχου  του  Πάριου, 
ενώ  ίίει  ριετά  [Αείζονος  ψυχραψίας  νά  έπιληφθτ)  άντικεΐ(ΐ.ένων  κυρίως 
φιλοσοφικών,  άλλα  [α*  δλα  ταΰτα  ή  άξία  του  ίργου  ίεν  {/.ειούται  πολύ 
εκ  τούτου,  αί  ίέ  Ιίιοτροπίαι  άλλως  τε  καΐ  αί  άτορ.ικαι  ελλείψεις  τοι- 
ούτων άντρων  πρέπει  νά  ώσι  συγγνωσταί. 

Οί  χαρακτήρες,  ίέν  εΙνε  αφηγήσεις  ξηραί.  'Τπδ  τί)ν  εκτύλιξιν  της 
ιίέας  ύπεριφαίνεται  αύτος  δ  συγγραφεύς,  οίος  τυγχάνει  εν  ταϊς  χοινω- 
νικαΐς  και  οίκογενειακαΐς  αύτου  σχέσεσι.  Έάν  εριβαθύντ)  τις  ύπο  την 
χάριν  του  λόγου  και  τήν  ίιαλεκτικην  του  κ.  Λασκαράτου,  βλέηι 
τούτον  ακουσίως  η  εκουσίως  γιγνό[Αενον  δεύτερον  δρον  συγκρίσεως  η  ιίι- 
ώ^ες  έν  τη  αναλύσει  ένίων  χάρακτιήρων .     ^Ι^ίοί   έν  τφ  Φχλονείχω  ύς 
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ίρργίβη  άνΐι^ίρω,  ίν  τφ  καινοτό}χω,  ίν  τφ  οίκογενειάρχη,  ίν  ττι 
σνζιτγικη  ευδαιμονία  κλ.  βλίιτιι  την  εΙκόνα  του -τοιτητου  €ΐλιχρινώς 
•Αχι  ύ««ρ•ηφάνως  προχύτρτουσαν.  Τινίς  των  χαρακτήρων  »1σ1ν  δντως 
άριστουργή|Αατα,  απνευστί  άναγινωσκόριινοι ,  ίιά  τήν  άκρίβ^ιαν,  την 
είλικρίνβιαν,  το  ηθικόν  τέλος  και  την  χάριν  της  περιγραφής,  οίος  ώς 
ό  άθιάχρχτος,  ό  &γνωμος,  ό  παινε(Λάρης,  ό  πρέπων  Ιερεΰς,  ό 
πάπας  όποιος  είνε,  Λ  προκοπλ  (Λεΐρα,  ό  πολέμιος  τον  έαυ- 
τοΟ  τον,  ό  ενάρετος,  ό  μηδενχοττΛς  κα\  ασκητής,  ό  φιλόπονος, 
ό  άδοιίλης,  ό  φιλόξενος,  ό  χοντράνθρωπος,  ό  έντροπαλός, 
ό  χρεώστης  μας,  ό  πρέπων  δικηγόρος,  ό  δικηγόρος  όποιος 
εινε,  ό  έκλογειίς,  ό  νεόπλοντος  χνδαϊος,  ό  αφηρημένος,  ό 
αχάριστος,  ό  ιδιότροπος,  ό  άνανδρος. 

Χάριν  των  [ΐή  άναγνωσάντων  τους  χαρακτήρας  τούτους  παραθετο(Λΐν 
«νταυθα  τρβις  βξ  αυτών  : 

μηδενιστής  και  ασκητής 

Ό  Μηίινιστής  ίιά  της  πολιτικής,  και  6  Ασκητής  5ιά  της  θρη- 
σκιίας,  Ιπι^ιώκουν  παρορ.ο(ως  τον  ρ(.ηί6νισ(ΑΟν  της  άνθρωπάτητος,  (ΐέ 
άκαταλόγιστον  φανατισριόν. 

θεωρούνται  άρ,οιβαίως  ώς  άντίθιτοι  (Αΐταξύ  τους,  ίπιι^η  κινούνται 
άπο  αντίθετα  {Αβρή•  αλλά  καταλήγουν  ιις  το  αύτο  άποτίλεσ(Λα,  τον 
|ΐη^ενιβ{ΐ.όν. 

Οί  ίύο  τούτοι,  (λι  την  ιτεποίθη^ιν  δτι  αύτοι  (Αονοι  ευρίσκονται  στην 
αλήθεια,  και  δτι  δλοι  οί  £λλοι  ζούνε  στά  ψεμιχατα,  και  ζουν  ακολού- 
θως ζωήν  πληρΐ(Αελή  και  άφρονα,  απαιτούν  να  επιβάλλουν  την  νο(ΐ.ιζο- 
(ΐίνην  τους  άλήθειαν  εις  τους  άλλους,  οχι  ίιά  της  πειθούς,  αλλά  ίιά 
της  αυθεντίας-  και  δταν  ή[ΐ.πορουν,  και  ^ιά  της  βίβις. 

Έτσι,  &  ένας  λέγει  τον  εαυτόν  του  άνθρωπον  του  θεού,  ένφ  βιάζει 
τον  νό(λον  του  θεού*  δ  άλλος  λίγει  τον  εαυτόν  του  φιλελεύβερον,  ίνφ 
βιάζει  την  Ιλευθερίαν. 

Ό  ασκητής,  αύτοχειροτονού(ΐενος  άνθρωπος  του  θεοΰ  εις  τον  Κόσριον, 
απαιτεί  νά  ύποτάξτ)  δλον  τον  Κόσ{<^ον  εΙς  τάς  θρησκευτικάς  του  δοξα- 
σίας. Ό  ριησενιστης  αύτοχειροτονούμενος  διεκδικητής  των  ^ικαιωριάτων 
του  λαοΰ  εΙς  τον  Κόσριον,  απαιτεί  νά  ύποτάζν)  δλον  τον  Κόσριον  εις  το 
πολίτευ|ΐ.α  το  δποϊον  αύτος  θέλει.  Αυθάδης  τύραννος  &  ίνας,  αυθάδης 
τύραννος  δ  άλλος. 
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*Άκρσν  Ιίανίϊέον  του  άσκητη,  δ  ριηίβνι^τ^ςος  άσχ'ητίΦριός.  "Αχρδν 
Ι^ανιχον  του  (Ληίβνιστη,  δ  ριη^β^ιστιχός  {ΐ.η^€νισρί6ς« 

Οι  «νθ(>ωποι^  κατά  τον  άσκητην,  τάτ«  [Αονον  θάν  η  ναι  τέλειοι  δταν, 
παραιτουντις  την  κοινωνιχήν  ζωην,  σπαρθουν  ιν  ονό[Λατι  θρησκείας  άς 
τάς  έρηρί.ίας,  νά  ζουν   άσκητάί«ς,  χαΐ  ν*  αποφεύγονται  άνά|Α€σ6  τους, 

01  άνθρωποι  κατά  τον  [Αηίβνιστήν,  τότε  μάνον  θάν  ηναι  τέλειοι, 
δταν  παραιτουντβς  τά  έθ7)|Αθποιη(Αίνα,  άθβτήσουνβ  τη  θρησκεία,  χΛτ(ψ 
γησουν  την  οίκογένειαν,  λύσουν*  τους  κοινωνικούς  ^εσριούς  δλους,  ιιχι 
(ΐ.ΐ(χ.ηθουν  τους  σκύλους  εις  το  νολίτευ^Αα. 

Ί^ού  δθεν  ^ύο  £νθρωποι  οί  6ποΤοι  κινού[ΐ.βνοι  άπό  ^ύο  αντίθετα  αχρχ, 
απαντώνται  εΙς  το  αύτο  άποτέλεσ[/ια,  εις  την  ^(άλυσην  και  (ληίενισ|Λθ>ί 
της  κοινωνίας,  εις  την  έπιστροφήν  του  ανθρωπίνου  γένους  εΙς  την  άγριχγ 
του  κατάστασην.   Άλλα, 

Τά  άκρα  εγγίζονται  ! 

Ο     ΧΟΝΤΡΑΘΡΟΠΟΣ 

Δεχ^ό[ΐ.ενος  εις  το  σττητί  σου  τον  χοντράθρωπο,  τί  άλλο  '^Λπορεΐς  νά 
προσξΐ,εΐνης  νά  Ιίης  και  ν*  ακούσης  άπο  αυτόν,  παρά  χοντροκουβέντε; 
και  χοντροκα[ΐό[ΐ.ατα  ; 

θά  σου  ληγηθγ)  {χέ  δλες  τές  λεφτορ,έριες,  τον  τρόπο  [ΐ,έ  τον  δποΪ5^ 
σφάζει  το  γουρουνόπουλο  αυτός  δ  ι^ιος,  και  πώς  έπειτα  το  συγυρίζιι 
και  το  σουβλίζει. 

Έψες  το  βρά^υ  εφαε  ^απάνια*  κ*  εφαε  πολλά*  και  του  ίκά{λτ2ν< 
φούσκω[λα'  κ'  Ιρευότοννε  δλη- νύχτα.  .   . 

Κ'  ίκεΤνος  δντες  εχη  το  σακκουλί  του  γιο[ΐ.άτο,  ίεν  ίχει  χρεία  κανέ- 
νανε. 

Και  το  γάΐίοιρό  του  ίέν  τον  προσέχει  δ  άνθρωπος  του,  και  τον  έπιασε 
το  σαριάρι,  καΐ  του  επλήγωσε  τη  ^άχη... 

Κ'  ενφ  σου  κάνει  τέτοιες  και  άλλες  δξίοιες  δ(ΐιλ1ες,  φτγεΤ  στ4  πά- 
τω|χ.α.  Και  κάποτε  ριάλιστα  σου  κάνει  και  τη  χάρι  νά  τρίψη  τη  φτυ- 
σιά του  [ΐ.ε  το  παπούτσι  του. 

Άν  τον  ικάλεσες  νάν  τόνε  γέψης,  (χή  βάλης  κοντά  του  την  Κυρί* 
σου,  [ΐ.ήτε  την  κόρη  σου*  και  το  ριεσάλι  ευθύς  ϊπειτα  στεϊλί  το  στην 
πλύση. 

Στο  θέατρο  θέλει  τον  Ιίεϊς  νά  κρε(Αηέται  άπο  τδ  θεωρείο,  και  νά 
φωνάζη  τες  εντύπωσες  του. 

Στην  αγορά  συνορ,ιλεϊ  άίελφικάτα  {ΐ,ε  δλους  τους  χαριάλι^ες,  ά«ο 
γρνς  δποίους  ίεν  ξεχωρίζεται,  η  ξεχωρίζεται  (ΐ.ολις. 
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Τον  Ι^ιτασις  ιΐς  την  χάμ«ρ.ά  σου  νά  συνο(«.(λ49<τ•  γίά  ύΐΓΟθ»σ«ς  ;  Μά 

Ιχιίνην  τ:9)ν  ΎήίίζΛ  ίχΐΐνος  ίφα€  άλιά^ία^  χ'  ίπιι  χχΐ  χρ«σΙ  £φθονο 

Έν^ίχβται  ^(  χαι  τα  πόλα  του  νκ  ^νΛΓ  ^ύο  άνθο^ίσμλς,  ιΐς  την  όσ[ΐ.ήν 
τώνΙιοΓοΙων  έχβίνος  βίβαια  θάν  τ«ν«ι  <τυνηθισ[ΐ>ίνος,  αλλά  συ  οχι. 

Ή  δλη  1ξ<ι>τιριχ;()  του  συρινρβριφορ^,  Φ^(x.φωνου^α  μ$  την  ψυχιχ•)))  του 
χατάφταση,  την  {ξωτβριχ<υο(Μνην  ίΐΛ  των  δριιλιων  του,  σου  ^β(χνιι  δτι 
&  δνΟρω^ος  το&τος  η  (ζτ^αί  χαΐ  άναθράφηχβ  μεταξύ  χυδαίων,  η  ή  φύση 
του  ητον  τέτοια,  ΐ:ου  άντιστάθηχι  σ'  δλην  τήν  (^τωσουν  χαλην  άνα- 
θροφην,  χαι  την  ίιτνρροην  της  χαλϋ^ς  χοινωνίας. 

Μετοξί;    χοντρανθρώπο)ν. 

Κονμπ&ρος  2τοχ(  να  ξκν{ζη««  πάρα  Κουμπάρου.  Στο  τραπέζι  ιίχαν*  έλγ|€ς  χαΐ 
χαυγιάρι,  αλλ*  6  ξινιζόμ&νος  Κουριπάρος  έχούμηζκ  στο  χαυγιάρι,  χ'  &ιχν€  Ι^ι 
•έλτυ  ναν  το  χαταπγγ)  δλο  μόνος  του.  "Ετσι,  δ  σπητάτο^* 

«Φάε,  λέα  Κουμπάρ'  έληές.ι 

«Καλόν*  χαΐ  το  χαυγιάρι.»  άποχρ(6ηχ€  6  ξένος. 

Πραγματιχως,  το  χαυγιάρι  βχβταπιόθηκ*•  χαι  τότ«ς  αρχισ<  τές  ίλ7|«ς  μά,  χαύ• 
τοντας  απο  δύο  τη  φορά ΚαΙ  τότε  πάλβ  δ  σπητάτος' 

<*Απο  δύο,  Κουμπάρε,  χώνετε  τους  πεθαμένους  εις  το  χωριό  σου  ; 

«(*Απο  δύο,  λέει  6  ξένος,  χαΐ  Χντες  πέσουνε  χαΐ  ΐίο^Χοί,  τους  χώνουμε  χαΐ  άπ^ 
τριΓς.»  Στιβάζοντας  τότες  άπδ  τρεις  εις  τ^  στόμα  του  Ι  .  .  . 

ΚαΙ  πάλε  6  σπητάτος* 

«Μά   'ξέρεις.  Κουμπάρε,  πουσαι  χοντρός  ;» 

«'Αι  Ι  λέει  6  ξένος,  χαΐ  που  ναβλεπες  τον  αδερφό  μου  !  Δεν  τόνε  χωράει  ή 
πόρτα  !»  ' 

Ο   ΨΛΝΤΑΧΜΕΝΟΖ  ΝΒΟΠΛΟϊΤΟΣ  ΧΤΑΑΙΟΖ 

Ό  φαντασμένο;  νεόπλουτος  χυ^αΤος,  είναι  7?ουλάρι  που  εμπηχι  σε 
ΰταυλο,  /φαε^  {χόρτασε,  έ'βαλε  δύναμη,  χαΐ  γυρεύει  νά  ^εΐζγι  τη  δύ- 
ναμη του  σ'&νοιους  διαβάτες  ^έν  του. χάνουν  τόπο. 

Αδιάφορο  &ν  τη  νέα  του  φορισιά,  χαι  τί)ν  ίγχαιρη  του  χαλοζωια 
τες  απόχτησε  (ΐε  οίχιαχά  αίσχη,  η  με  νόθιψες  πραγματειών,  η  χαι  με 
τα  ^ύο  τοΰτα*  {»  φαντασμένος  μας  έχει  χρ<ίοι  νά  ^είξη  τή  σπουδαιό- 
τητα του,  ίιί  νά  λάβη  χατοχήν,  ίτσι  του  φαίνιται,  στην  ανώτερη 
'τάξη  της  χοινωνίας.  Κάμετε  του  τόπο.  Το  πουλάρι  χλοτσάει.  ι 

"Αν  είνα,ι. γέροντας,  ίάν  χατα^έχεται  πλέον  τους  πρψην  δ[ΐ.οτΙμους 
του  χυδαίους.  Δέν  συχνάζει  παρά  στά  Καφφενεΐα  τά  συνήθως  συχνα- 
ζόμενα  αΜ  ^ρχοντ«ς.  Κ'  έχεϊ,.  χάΟιται  στον  προφανέστιρον  τόπο.  Ι 

Ίΐέτι  τον — Πιρπατεΐ  χορ^θ(Αένος  χαι  φουσχομένος.  Χτυπ^  με  στόμφο  | 
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το  χοντρό  του  (λίνχστουνι*  προσπ«θΜ  νά  χ«,ιρ«τηίτ9ΐι  ριέ  Αρχονης*  χαΐ 
στρίφιι  τά  βλβ|ΐ{Α«τά  του  άπο  τους  φτωχούς,  •1ς  τους  χαιριτίφριονς  τύγ 
{^ποιων  άΐΓθχρΙν(ται  (λ&  άχατΑ^ξΙαν. 

Άποφιύγ&ι  νά  απαντιέται  [ΐ.β  τον  ιταλαιον  άφ&ντιχόν  του,  ΐις  το 
σπητι  του  δποΐου  ύπηρίτησι  χρόνους  πρΔτα.  Και  φτγηί,  χαι  βηχ«ι  [λ( 
πάταγον,  θβωρώντας  τούτο  αρχοντικό  προσόν. 

Έπ<ι^ή  ^«  νο(ΐι(ζ€ΐ  ΟΤΙ  στην  αρχοντιά  ιΐναι  ολ&ς  ή  ίντίλβιβς,  'ιιπα- 
σ|ΐ.ένος,  χατά  που  του  φαΐνιται,  •1ς  την  άρχοντίύί,  Οβωριίται  ^ι'  αυτό 
τοΰτο  ίν^€^υ|Λένος  δλ«ς  τις  ίντέλβι&ς.   Άχολούθως  χαι  προχο(Α|ανος. 

Προχο(λ(ΐ.ενος  !  Μά  πρίπιι  χαΐ  οί  άλλοι  νάν  το  μάθουν•  πως  δ  Σιορ 
Τά^βς  άρχοντιύοντας  Ιπρόχοψε.  Και  6  Σιορ  Τά^βς  προβαίνιι  στο  παρι- 

θύρι  του  (Μ  βιβλίο,  που  το  βαστάιι  ανοιχτό  χαι  χυττάζ•ι  (/ιίσα  Ι  

Τι  ωραίο  πρ^(Λα  ν'  άρχοντίψη   χανιις  χαι  νά  βαστάτ)  βιβλίο  !  .... 

Ό  χαϋριενος  τούτος  θάν  έζοϋσι  βύτυχής,  &ν  η  νέα  του  χοινωνιχίι 
θέση  του  Ι^ινι  χαι  γνώση•  &ν  ή  άπραγες  του  ίιν  τον  ίχθέταν•  σι  δυ- 
σάρεστα, ώστε  νάν  του  φαρ[χαχιύουν  την  υπαρζή  του,  χαι  νά  δείχνουν 
εις  τους  ανθρώπους,  οτι  ή  πρώτη  του  χοινωνιχή  θέση  ητον  άρ(&ο^ιώ- 
τερη  ίι*  αυτόν. 

Δεν  ^υνά{χεθα  εΐι^*})  νά  συγχαρώ(Λεν  Ιλαζόντως  τω  συγγραφεί  ίά 
"^ούς  χαραχτηρας  τούτους  χαι  τγ)  νεωτέρα  έλληνιχγ)  φιλολογΐ^.  ΕΙς 
άλλους  6[χως  η^ύνατο  πλείονα  χαι  σπουδαιότερα  νά  εΤτπτ),  τινάς  ^ε  χ&ί 
δλως  νά  παράλειψη  χωρίς  νά  {Αειώση  του  Ι'ργου  τ^ν  άζίαν*  θά  υψου  ϋ 
τούτο  ίτι  πλεΐον*  εάν  απέφευγε  ποιας  τινοις  άντιπαθεΙας  Ιν  τ^  πιρι- 
γραφγ)  χαραχτήρων  ώρισ(ΐ.ένων  προσώπων,  επίσης  άλλους,  ούχΙ  ορθώς, 
χαθ'  α  χαι  αυτός  λέγει,  συ(λπεριέλαβεν  Ιν  τφ  συγγρά(ΐ.(Αατι  αύτου  χαΐ 
ώνό|λασε  χαραχτηρας,  ένφ  ^εν  είνε  η  νοσ)I^(^ιατα,  έξεις  χαι  ά^υναρχι 
άνθρώπιναι,  χαλης  η  χαχι^ς  άνατροφ>)ς  συνέπειαι,  4)  χαθαρά  Ιπαγ* 
γέλ(Αατα,  ώς  δ  τρελλός,  δ  μονο^ΑανΑς,  δ  περιποιητικός,  η  ίτπη- 
ρέτ^τα  χλ.  Ωσαύτως  ίεν  εΤνε  άντιχείριενον  τοιαύτης  ύλης,  ε{χ6νες 
τινές,  αϊτινες  (Αετά  τίνων  έχ  των  χαρακτήρων  δύνανται  νά  όνο{ΐ.αοθω^ 
χαταλληλότερον  (^ελέται  χοινωνιχαΐ,  χαθ'  %  ριη  έρευνώσαι  χαΐ  περί- 
γράφουσαι  έξεις  ίηρουργουρ,ένας  Ιχ  των  ι/)θιχών  η  πνευ(ΐ,ατιχων  ίυνβ- 
(ΐ,εων  του  άνθρωπου,  ώς  δρίζεται  6  χαραχτηρί  έν  ττ)  φιλοσοφιχτ)  του 
άπόψει,  άλλ  *  έξηγουσαι  χαι  ίστοροΰσαι  γεγονότα  χοινωνιχά  σχετιχά 
της  δλης  χοινωνιχης  Του  τόπου  χαταστάσεως,  ούχΙ  ό(ΐ»ως  £λλως  τι 
άνάξιαι  ση(χασ1ας  ^ιά  τάς  πολλάς  αληθείας,  &ν  χαΐ  ούχΙ  σπανίως, 
Ιχφέρει    6  συγγραφεύς   σχέ<|^ις    χαΐ  Ι^έας   (λή  συ(&βιβ«ζορι4νας  προς  τι 
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της  Ιστορίας  τά   ^(^άγ(ΐ.ατα  χαΐ  τάς  ίθνιχάς  ιταρα^όσιις  χ«1  Ιλιτί^ας. 

ΕΓι  χοΛ  αυτός  φοββΐται  [ΐ.ή  ύπο^ιίζη  ίν  τινι  ^ςαραχτηρι  γνωστόν  £το- 
ρ,ον,  ίέν  ίύναται  ούχ  ήττον  νά  το  άποφύγτ)  κοιΐ  γίνονται  τα  πρόσωπα 
καταφανή,  άλλ*  δ  ίίυγγραφιύς  ίχιι  τοΰτο  ύπίρ  αύτου,  δτι  ιΐς  έχ€Ϊνο 
ιύριν  άπαντα  τά  στοκχβΐα  του  π<ρι  ου  δ  λόγος  χαραχτηρος  χαΐ  ιΤχιν 
οίον»  πρότυπα  προ  αυτού.  *Ανηρ  πολύπειρος  προς  [Λΐίζονα  Ιπιξηγησιν 
των  γραφο(Αίνων  του,  φβρει  χαι  παρα^ιίγμ,ατα  &1λη(λ[ΐ.ίνα  Ιχ  της  συγ- 
χρόνου ή(Αων  χοινωνίας  η  της  προ  η|ΐ.ών  γ&νβλς  ην  ίγνώρισλ,  χαι  άλλας 
παρβισάγβΐ  λ&πτομιρ&ίας  χαι  επεισόλα,  ποιχίλλων  ούτω  το  δλον  ίργον 
χαι  χαΟιστών  αυτό  ετι  προσφίλίστερον  χαι  χινοΰν  (ΐ.εΐζον  τό  ενδιαφέρον 
ιΐς  τους  δσους  τυγχάνουσιν  ίν  γνώσει  των  επιτοπΙων  πραγμάτων  τό  ίε 
χατά  τό  συστη(&α  του  Θεοφράστου  εν  τισι  ^ιαλογιχόν  προσ^ί^ει  /τι 
(ΐείζονα  την  χάριν  εις  τό  όλον  ίργον. 

Τοιούτο  τό  περισπού^αστον  σύγγραριρια  του  Υ|(&ετέρου  σεβαστού  συ[Α- 
πολίτου,  νέον  εις  τό  εΐίος  αυτού  χαι  ^ι^αχτιχώτατον  τον  σχοπόν.  Αί 
(λ.ιχραί  του  ελλείψεις  ίξαφανίζονται  σχεδόν  πρό  των  τόσων  αρετών  τού 
έργου.  Είνε  αδιόρατοι  σχεδόν  χηλΐ^ες  εις  την  άπλετον  στιλβη^όνα  τού 
όλου.  Ή  Κεφαλληνία,  προστίθησι,  λά  της  νέας  τού  χ.  Λασχαράτου 
συγγραφής,  εις  την  ούχΙ  πτωχην  συ{ΐ,βολην  των  τεχνών  της  ίν  τη  ίια- 
νοητιχγί  βράσει  της  νεωτέρας  Έλληνιχής  γενεδίς,  ίν  ίχ  των  |Α&λλον 
άξιων  λόγου  προϊόντων,  χαι  χαθιστ^  ή(Αδς  υπερήφανους  ίιά  τόν  σεβαστόν 
συγγραφέα  χαι  ποιητην. 

Έν  Κεφαλλην{^,  χατ*  Αδγουστον  λήγοντα. 


ητ-ΊΒ»" 


ΟΑΙΓΑΙ  ΜΕΙΟΣΕΙΣ  ΠΕΡΙ  ΑΤΤ0ΚΤ0ΝΙΑ2 


Έν  των  παραδόξων  φαινο[ΐ.ένων  τά  δποΐα  παρουσιάζει  ή  νεωτέρα 
έλληνιχη  χοινωνία,  εΤνε  6  χατά  τά  τελευταία  ριάλιστα  ταύτα  ετη  πολ- 
λαπλασιασ|λ.ός  της  αύτοχτονίας.  Καθ'  έχάστην  άναγινώσχο[ΐεν  εις  τάς 
£φη[λερί^ας  ειδήσεις  περί  αύτοχτονίας  προσώπων  ά[/.φοτέρων  των  φύλων, 
πάστκ  ιόλιχίας  χαι  τάξεως.  Τό  φαινόμενον  ^εν  χάρει  πλέον  Ιντύπωσιν. 
Πολλαι  Ιφη[αρί^ες  τό  άναγγέλλουσι  ^ιά  στερεοτύπου  τίτλου*  Α  αύ• 
τοχτονία  Λ  αΐ  αύτοκτονίαι  της  χθες  Α  της  σήμερον.  Απαράλ- 
λαχτα {πως  αναγγέλλονται  χαι  αί  άνΟρωποχτονίαι  Ι     Έν  τούτοις  πρό 
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τριάκοντα  ετών  άχ4[λη  ή  αυτοκτονία  παρ  *  ίϊ{ΐ.ϊν  ητο  φαινό(ανον  σίρΛνΜν, 
ΦΊτανιώτατον  ^ί  τνρό  τής  ίπαναστάφλως  του  1821 .  Δίν  «ροτι6{[αΦα  ι»ά 
&ρ&υνη9ω(ΐι•ν  τά  αίτια  της  αντιθέσεως  ταύτης.  Αι  άντιθίσιις  (αταζύ 
του  παρελθόντος  χαΐ  του  παρόντος  παρ'  ή[ΐΛν  είνε  πολλαΐ  και  μεγάλαι. 
Τά  ^ε  αίτια  αύτων  ποικίλα  και  πολυσύνθετα.  Ή  (χεγάλη  ηθική  και 
πολιτική  ^όνησις  της  ελληνικής  ίπαναστάσεως,  ή  καθι^ρυθεΐσα  έν  *£λ• 
λά^ι  νέα  τάξις  των  πραγ(ΐάτων,  ή  βιαία  και  ά{ΐ.εσος  {«.εταβολ^  $λων 
σχείον  των  ορών  του  οικογενειακού,  του  κοινωνικού  και  του  πολιτιχ&\) 
βίου,  ή  ώς  χείριαρρος  εισβολή  νέων  ι^εών  και  ηθών,  και  πλεΐσται  άλλαι 
περιστάσεις  της  (μεταβατικής  καταστάσεως  την  δποίαν  ^ιερχό[Αεθα,  Ιπί- 
φερον  (Λεταβολάς  ουσιώδεις  εις  τάς  Ι^έας,  τάς  πεποιθήσεις  και  τά  αΐ- 
σθη[ΐΛτα  ηΐ^^ν.  Τόσον  ίε  ριΑλλον  υπήρξε  (Λεγάλη  ή  ^αγ^αΐα  αίίτη  αλ- 
λαγή της  εθνικής  ή|ΐ.ών  ίιαίτης,  δσον  αυτή  συνέπεσε  συγχρόνως  {ΐιτά 
του  ποικίλου  νεωτεριστικού  οργασ(Αου  των  πολιτισμένων  Ιθνών  κατά  τον 
αιώνα  τούτον,  προς  τά  4πόια  προσπαθού[ΐ.εν  νά  προσαρριόσωρ,εν  τον  βί:ν 
(χας.  Άφίνο|ΐ.εν  κατά  (^ιέρος  το  ζήτηρια  πώς  ή  ίπίτασις  της  αυτοκτο- 
νίας παρ*ή(ΛΪν  σχετίζεται  προς  την  νέαν  τάξιν  των  πραγ{Λάτων,  χ*1 
περιοριζό(Μθα  ίνταυθα  ν'  άνακοινώσω(Λεν  ολίγας  αυτοσχεδίους  η[ΜΟν 
ση{ΐειώσεις  περί  αυτοκτονίας. 

Συχνάκις  άκούθ[ΐ.εν  συζητού{ΐενον  το  ζήτη(ΐ,α  τούτο.  Ή  αύτοκτονί» 
εΙνε  πρδξις  εκούσια  ;  Ή  πρέπει  νά  θεωρώ|χεν  αύτην  πάντοτε  ώς  νόσον, 
ώς  (Λονορ(.ανΙαν,  ώς  σύμπτωρια  παραφροσύνης  ; 

Επιφανείς  ψυχίατροι  ύπεστηριξαν  την  γνώ(ΐ.ην,  δτι  ή  αυτοκτονία 
εΤνε  πάντοτε  νόσος,  πάντοτε  πρδΚξις  φρενοβλαβούς. 

Ή[ΐ.εΐς  συντασσό[ΐ.εθα  |λετά  τών  φρονούντων,  6τι  η  τόσον  αποκλει- 
στική αυτή  γνώ|«.η,  ή  θ^ωρονσα  τη^  αυτοκτονίας  πάντοτε  παραφρ:- 
σύνην,  αντιβαίνει  εις  την  έπισηψιονικήν  άλήθειαν.  Έάν  εις  πολλάς 
περιστάσεις  δ  αύτόχειρ  εΐνε  φρενοβλαβής,  εις  πολλάς  άλλας  ίεν  ού- 
ναται  νά  θεωρηθη  τοιούτος.  Ό  ύλόφρων,  βεβαρηριένος  άπο  την  ζωήν, 
εΙνε  συνεττης  προς  τάς  αρχάς  του  όταν  θέττ)  τέρ(ΐ.α  εΙς  την  υπαρξίν 
του.  Επίσης  συνεπείς  προς  τάς  Ιίέας  των  είνε  οι  αύτοκτονονντι; 
Ινεκα  ανωτέρων  τινών  ηθικών  και  πολιτικών  πεποιθήσεων,  ίταν  την 
χεϊρα  αυτών  ίεν  στα|Αατγ  πίστις  θρησκευτική.  Το  αύτ4  πρει«ι  νά 
ειπω|ΐ.εν  ^ιά  πλείστας  άλλας  περιστάσεις,  καθ*  ας  άνθροιπός  τις  ίχων 
την  ακεραιότητα  τών  διανοητικών  του  ^υνάριεων,  προτΐ(Χ9  τλν  θάνατον 
ζωής  άτίμιου,  οίυνηρΛς,  αφόρητου  εΙς  αύτον  Ινεκα  Χόγων  ηθικών  ί  ^ 
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σιχων.  Όλας  αύτάς  τ«ς  αυτοκτονίας  ίεν  £υνά(/ι.&θα  νά  τός.9<ωργ)σω(Λΐν 
ως  προχαλουμίνας  ύπο  ιταραφροσύνης.  Όφ€(λθ{ΐ€ν  νά  'Τ^α-ρα^^χθωρ^ν 
£πο[λ(ν€θς,  δτι  δ  αύτοχβιρ  ίεν  στιριίται  ιτάντοτ*  λανοητ(Χ)^  άκιραιό* 
τητος.  Ή  κοινή  παρατηριοσις  (ΑδΙς  Φ&ίθ&ι  ^ερι  τούτου.  Φέρο(Α&ν  ίβ  πα* 
ράσ£ΐγ|λα  Ιν  πρόσωπον  γνωστόν  βίς  την  νβωτίραν  ημών  ίστορίαν.  Ό- 
λίγα  έτη  προ  της  ελληνικής  επαναστάσεως  •ίς  νέος  έ'λλην,  ύπάλληλςς 
ερΕ.πορικου  οΐκου  Ιν  Όίησσφ,  αποφασίζει  ν'  αύτοκτονηστ) ,  ττυροβολεϊ 
κχθ*  εαντοΰ,  ίιατρεχει  ίκ  της  πληγής  του  τον  ίσχατον  κίν^υνβν  άλλα 
σώζεται.  Ό  νέος  ούτος  ικανά  ετη  ριετά  ταύτα  ύπήρξεν  εϊς  των  νοηριο-• 
νεστερων  υπουργών  του  Κυβερνήτου  ΚαπολστρΙου,  ίγραψεν  ώραϊα  άπο- 
(ΐνηριονεύ[χ.ατα,  και  άπεβίωσεν  εις  ήλικίαν  προβεβηκυϊαν  ίχων  (λίχρι 
τίλους  άχεραίαν  καΐ  άκξίαίαν  την  Λάνοιάν  του. 

'Τπάρχουσι  λοιπόν  ίύο  [ΑορφαΙ  αυτοκτονίας.  ΕΙς  την  [ΐ.ίαν,  ή  έλιυ- 
δβρία  και  ή  θελησις  του  αύτόχιιρος  ριένουσι,  ρ•έχρι  βαθριοΰ  τίνος  τουλά- 
χιστον, άκεραιαι.  ΕΙς  τήν  άλλην,  η  καταστροφή  τών  διανοητικών  ^υ- 
νά[^ιεων  •ΐνε  καταφανής.  Ό  ίικαστής,  δ  ηθικολόγος  και  δ  Ιατρός  οφεΐ- 
λουσι  νά  ρ.ελετώσι  το  ζήτη(Λα  τής  αυτοκτονίας  ύπο  τάς  ίύο  ταύτας 
επόψεις,  και  νά  χωρίζωσι  μετ'  επιστη[ΐ.ονικής  άριεροληψίας  τάς  ούσιω- 
ίώς  άπ'  αλλήλων  διαφέρουσας  ταύτας  περιστάσεις. 

Άλλα  πρέπει  νά  δ(λθλογήσωμεν,  δτι  δ  χωρισ(Λος  ούτος  ίέν  εΐνε  πάν- 
τοτε εϋκολος.  Διότι  προκεΐ(Αένου  περί  φαινο(χ.ένων  της  νοσηρΛς  ψυχολο- 
γίας, τόσον  εις  τάς  περιτττώσεις  τής  αυτοχειρίας  δσον  και  εΙς  ποικίλα 
ζλλα  ψυχολογικά  φαινόριενα,  τά  δρια  (Μεταξύ  τής  άλλοφροσύνης  και 
του  λογικού  εΙνε  δυσδιάκριτα.  Έίώ  ίε  παρουσιάζονται  συχνότατα  αι 
πλέον  πολύπλοκοι  ^υσχέρειαι  ίιά  τον  ψυχολόγον,  δστις  εις  τήν  παρου- 
σαν  κατάστασιν  τής  ίπιστή(χης  ανάγκη  νά  εΙνε  προ  πάντων  ψυχίατρος . 
Ό  Βολταϊρος  ίγραψε  κΑπου:  «θά  ητον  έπιθυριητον  δλοι  δσοι  λαρι- 
ζάνουν  τήν  άπόφασιν  νά  εξέλθουν  τής  ζωής,  ν'άναφέρωσιν  εγγράφως 
τάς  άφορ[χάς  τής  αποφάσεως  των,  προσθέτοντες  και  ολίγας  λέξεις  περί 
ττις  φιλοσοφίας  των.  Τούτο  ^εν  θά  ήτον  ανωφελές  εΙς  τους  επιζώντας 
χαι  εις  τήν  ίστορίαν  του  ανθρωπίνου  πνεύ{χατος» . 

Ή  ευχή  αδτη  του  ριεγάλου  φιλοσόφου  έΤ,αβεν  επιστη(ΐ,ονικώτατα  τήν 
"ϊ^ραγιιατοποίησίν  της  εις  τήν  Γαλλίαν.  Ύπάρχουσιν  εις  τους  Παρισίους 
<ις  τά  υπουργεία  τών  εσωτερικών,  τής  δικαιοσύνης  και  τών  στρατιω- 
'^αών,  επίσης  και  εις  τήν  γενικήν  ίιεύθυνσιν  τής  άστυνομ,ίας,  ύπερ  τάς 
300,000  φάκελλοι  αύτοκτονησάντων.  Οί  προϊστά{ΐενοι  τών  γραφείων 
τών  αρχών  τούτων  προθύμως  έπιτρέπουσιν  εις  τους  σπουσαίως  έργαζθ(/.έ- 
νο^  τήν  άνα^ίφησιν  τών  ό^ιρνηρών  τούτων  αποκαλύψεων  τής  ύστατης 
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ώρας.  Διαχοβ^της  γάλλος  ιατρός,  &  Βρ  Οβ3  Εΐ&η^β,  ώφελήθη  εχ  ττ.ς 
πολυτί(χ.ου  ταύτης  τρηγτ,ς  ψυχολογικών  ρλβτών,  και  ακολουθών  ούτως 
ιΙπ£ΐν  τά  γβγονότα  έπι  τα  ίχνη  του  αί(Λατος,  ίιηριύνησβν  οδυνηρά  ρ- 
βτήρεα,  τά  δχοϊα  ίβν  έξβίηλώθησαν  παρά  κατά  την  ώραν  του  θανάτου. 
Έξητασι  την  άνθρωιτίνην  καρ^ιαν,  και  «Ις  το  πενθΐ(&ον  πανόρα(Μΐ  το 
{)7?οΐον  βΐχβ  προ  των  οφθαλ[λών  του,  £Ϊί(  παριλά<7αντο&ς  δλους  εκείνους 
οί  δποΐοι  τόσον  ακριβά  ά^βκτησαν  το  προνό[Λΐον  νά  συνιισφέρωσι  ρ4τά 
θάνατον  την  <Γυ(ΐ.βολήν  των  ιις  τάς  ίυσχ«ρ«ις  έρ<ύνας  της  ψυχολογιχτ,ς 
6πιστη(λης.  Τά  έγγραφα  ταύτα  τών  αύτοκτόνων  δίν*  π€ρΐ€ργώτατα  χαΐ 
ίιίακτικώτατα.  Ση|Λ6ΐου(ΐ.«ν  ίε  (λόνον,  κατά  τον  ιατρον  Ββ8  ΕΐΕΠ^δ, 
τά  αισθή[λατα  τά  ικφραζό(λ»να  έν  αυτοΐς  κατά  την  τάξιν  της  συχνότη- 
τος  αυτών,  ώς  έξης.  Έπιτΐ(ΐ,ήσ«ς"  παράπονα*  υβρ&ις*  πορ,πώ^βις  λόγοι 
και  σκέψεις  περί  τών  αΙτΙων  του  τραγικού  τέλους•  άποχαιρετισ(ΐ5ί• 
6ίηγίαι  περί  κηδείας*  δ(Λθλογία  έγκλή|ΐ.ατος,  ε[ΐ,{ΐ.ανους  έρωτος  η  καχτ.ς 
τίνος  πράξεως•  αϊτησις  συγγνώριης*  φροντις  περί  του  ριέλλοντος  τών 
τέκνων  ί[Λπιστοσύνη  έπΙ  την  συγγνώ(ΐ.ην  του  θεού•  λόγοι  βΰ(&ενεΐς'  λϋ^η 
ίιά  την  στέρησιν  της  ζωής*  πίστις  εις  ^.έλλουσαν  ζωήν  διάφοροι  αγω- 
νιώδεις ^υσφορίαΐ'  πίστις  εις  το  πεπρωριένον.  Έπι  τών  ανωτέρω  παρα- 
τηρουρ,εν,  δτι  και  αύτη  ή  προσήλωσις  εις  την  ζωην  δύναται  νά  συνυ- 
πάρξει [Λετά  της  αποφάσεως  της  αυτοχειρίας,  τόσον  πιεστικά  εινε  τι 
αισθη(ί•ατα  τά  ώθούντα  τον  αύτόχειρα  εις  την  ύστάτην  αύτοΰ  άπόφασιν. 
Τά  ύπο  του  δόκτορος  Ββδ  Εΐ&η^δ  ίη[Λοσιευό(χ.ενα  έγγραφα  ίιαφωτί- 
ζουσιν  ακριβώς  το  ψυχολογικόν  πρόβλη(Λα ,  πώς  ή  επιθυ^Λία  του  θανάτ: ^ 
κατισχύει  πολλάκις  δλων  τών  £λλων  αισθη^χάτων  * . 

Έάν  (ΐ.ελετησω[ΐεν  την  ίστορίαν  της  αυτοκτονίας  ε'ις  τά  εύρωπαάχ 
ίθνη  της  αρχαιότητος,  του  (χεσαιώνος  και  τών  νεωτέρων  χρόνων,  θέ- 
λοριεν  παρατηρήσει  τ•ί)ν  ίιαφοράν  τών  Ί^εών  κατά  τάς  διαφόρους  ετεο- 
χάς.  Ή  άρχαιότης  ίιά  τών  φιλοσοφικών  και  θρησκευτικών  δοξασιών 
αύτης,  ουσιωδώς  πανθεΐ'στικών ,  υπήρξε  (Λ&λλον  ίπιβοηθητική  ούτω; 
ειπείν  εις  την  άνάπτυξιν  της  αυτοκτονίας  και  συνεπώς  έπκικής  :?ρ^ς 
αύτην,  καίτοι  φιλόσοφοι  τίνες  κατε^ίκαζον  αύτην.  Άπ'  εναντίας  δ  χρ'.- 
στιανισ[ΐ.ός  Ι^είχθη  αυστηρότατος  και  ίνίοτε  ά(ΐ.είλικτος.  Εις  την  ^υ- 
τικήν  Εύρώπην    πολλαχου  κατά   τον  [Λεσαιώνα    και  ρ•έχρ(ς  αύτου  το'^ 

*  Εΐυάββ  βιΐΓ  1&  ιηοΓΐ  νοΙοηΙ&ΪΓβ,  βΙο.  ρ&Γ  Μ.  Α.  ΌβΒ  £ΐιιη|^8. — Ρληβ,  4860. 

"Αζιόλογον  εργασίβν  ί'^ίΧο^ο^  προς  την  του  Δροί  Όββ  Εΐαη^  &χα{α  χχ^  ί 
ίξοχος  γάλλος  ψυχίατρος  ΒΓΐβΓΓβ  άβ  ΒοίδίηοηΙ,  όστις  συνέλεξεν,  άνεγνωσβ  Χ2ΐ 
επεξήγησε  χιλίας  τριαχοσίας  είχοσιοχτα»  επιστολάς,  σημειώσεις  χοι2  Ιγγραφα  &ά- 
φορα  αύτ^τένων. 
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ι;αρβλθόντος  αιώνος,  τα  πτώ(Λατα  των  αύτοχτονων  •ητΐ(Λάζοντο  χαΐ  αϊ 
πΕριοίΗΐίαι  αυτών  ίίη(Λ6ύοντο  ύπο  του  Κράτους.  Έν  Γαλλί(|:  τά  ί•η- 
|ΐ6υό|Α£να  χτη(Αατα  των  αύτοχτονων  πιριηρχοντο  §1ς  την  χατοχην  του 
Βασιλέως,  όστις  έχάριζιν  αυτά  ως  «πι  το  πλιΐστον  ιις  ιύνοουρ,ίνους  του, 
βνίοτι  χαι  «Ις  [λίλη  της  βασιλιχής  οιxογ<ν^ιο^ς .  Λβιψανα  τοιαύτης  αύ- 
σηορότητος  σχληρ&ς  χαι  ά^ίχου  προς  τάς  αθώας  οιχογ«ν&ίας  των  αύτο- 
χτονούντων  ίέν  σώζονται  ση[Λ«ρον.  Εις  τίνα  {ΐέρη  δ(Λως  Ιπιχρατούσιν 
άχέ[χ.η  θρησχ&υτιχαι  προληψβις  απέναντι  των  αύτοχτονων,  χαι  τοιαύτας 
τάσΕίς  παρατηρουμβν  χαι  παρ'ήρ,Τν,  δσάχις  βλέπο[λέν  τινας  ν*  άπαι- 
τώσι  την  άρνησιν  της  αποδόσεως  των  θρησκευτικών  τελετών  εις  τά 
λίίψανα  τών  ατυχών  ίχείνων  ναυαγών  της  ζωής .  Έπι  του  προχειριένου , 
ο^ως  χαι  εις  £λλας  περιστάσεις,  ή  ιατριχή  επανέφερε  τά  πράγρ,ατα  εις 
την  αληθή  χαι  ουτως  ειπείν  άνθρώπινον  αυτών  ίποψιν.  Όπως  προ  ΰύο 
:;Ερίπου  αιώνων  αφήρεσε  τους  ^αΐ(ΐιθνιζορ.ένους  από  τους  εξορχισ|ΐ.ούς, 
τους  (λάγους  άπό  τάς  πυράς,  χαι  τους  παράφρονας  άπό  τά  χελλία  χαι 
τάς  χαχο[Αεταχειρίσεις,  ουτως  αφήρεσε  την  αύτοχειρίαν  άπό  τάς  ποινάς, 
αΐηνες  ήσαν  σύριφωνοι  προς  τάς  Ι^έας  του  πολιτισριου  του  {χεσαιώνος, 
ίέν  εΤνε  θ(Λως  πλέον  {ν  άρμονΐ(;Ε  προς  τάς  ι^έας  τής  Ιποχής  [ίας.  Διότι 
ή  ιατριχή  χατέ^ειζεν  δτι  υπήρχε  (/.εγάλη  σύγχυσις  εις  την  ίιάγνωσιν 
τών  διαφόρων  περιπτώσεων,  προκύπτουσα  ίχ  τής  ατέλειας  τών  γνώ- 
σεων περί  τής  ψυχικής  παθολογίας,  χαι  δτι  (ΐέρος  τών  αύτοχτονων  ήσαν 
πράγριατι  παράφρονες  και  έπο|Λένως  ανεύθυνοι.  Καθ'  δσον  ο'  άφορ^  εις 
την  άλλην  κατηγορίαν  τών  αύτοκτόνων,  τών  6ποιων  ή  ευθύνη  φαίνεται 
[ΐίχρι  τινός  βεβαία,  οχι  (χόνον,  ώς  ελέγο(λεν  ανωτέρω,  τά  δρια  τής  πα- 
ραφροσύνης και  του  λογικού  εΐνε  δυσδιάκριτα,  άλλα  συχνάκις  εις  την 
χπέλπι^α  άπόφασιν  αυτών  ευθύνονται  και  £λλα  πρόσωπα,  ίνίοτε  οέ 
χαί  αύτη  ή  κοινωνία  ίιά  τών  προλήψεων  της  και  τής  άίυσωπήτου 
ανάγκης,  εν  ή  περισφίγγει  ουτ<ι>ς  ειπείν  τους  ναυαγούς  τής  υπάρξεως. 
Ούτως  ή  έπιστηρνική  ψυχολογία  απολήγει  εις  τό  συ(ΐ.πέρασ[λα,  δτι  ή 
α'!/τοκτονία  είνε  φαινο[λενον  πολυσύνθετο  ν,  του  δποίου  παράγοντες  εινε 
νοσηρά  ψυχική  και  σω(χατική  κατάστασις,  πεπλανη(Αέναι  Ιαέαι  κοινώς 
^ια^ε^θ|ΐ.έναι,  προλήψεις  του  κοινωνικού  περιέχοντος,  και  ποικίλα  £λλα  ^ 
αίτια  ριοιραί(ι>ς  ώθούντα  εΙς  την  ύστάτην  άπόφασιν.  Τοιούτου  πολυσυν- 
θέτου φαινο[ΐ.ένου  πρόσφατον  παρά^ειγρια  ειχο[ΐ.εν  εις  τάς  Αθήνας,  το 
πολυθρύλητον  ίρ«{Λα  ίύο  άτυχων  νέων.  Διότι  αναντιρρήτως  ή  ίξαψις, 
ήτις  ίίωκεν  άφορρ,ήν  εις  την  ίιπλήν  έκείνην  αύτοκτονίαν,  ύπήρξεν  δλως 
ψίυίής  και  ουτως  ειπείν  επίπλαστος,  καθόσον  εις  την  αληθή  αυτού  έκ- 
ίήλωσιν  καΐ  άνέλιξιν    δ  έρως  ίύναται    (χεν    νά  ίώστι   πολύν  εύτυχίαν, 
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άλλ'  οχι  πχρχφοράν  χαι  ριανίαν/ΕπΙ  του  ^τρο^βιριένου  ^έ  σ7)(χ,£ΐου{αν, 
δτι  |ΐ.«ταξύ  των  πβριστατιχών  της  αύτοχτονίχς  της  Μαρίας  Βί|Λΐηρ, 
άναφέρβται  [ΐ.€τ«  λυρισ^χου  καΐ  6  τρόπος  ίι*  ου  Ιξετέλ^σεν  αυτήν  ρι- 
φθιΤσα.  άπο  του  Παρθβνώνος.  Και  δ|ΐ<ι)ς  ή  πβρίπτωσις  αυτή  ουίέν  Ιχικ 
το  καινοφανές.  Ή  έπιστη|Λη  χατείβιζ^ν,  δτι  ή  κατοϋ4ρη(ΐνισις  άπο 
ύψους  βινβ  τρόπος  αύτοχτονίας  ιδιάζων  βίς  τάς  γυναϊχας,  ύπο  την  έττί- 
^ρασιν  υπάρχων  του  γυναιχιΐου  δργανισριου.  "Άγνωστα  «ίν*  τά  αϊτιι 
του  ψυχολογιχοΰ  τούτου  φαινο(Λ6νου,  του  &ποΙου  ή  Σαπ<ρώ  παρίσταται 
{)  αρχαίος  πολυύ{Ανητος  τύπος. 


Εις  την  παρουσαν  χατώστασιν  της  ίπιστη(Λης,  τα  ψυχολογιχά,  τά 
ηθιχά  χαι  τά  πολιτιχά  φαινό(/.£να,  ίεν  είνβ  πλίον  δυνατόν  νά  ι^βλιτη- 
θώσιν  ύπο  την  άποχλ^ιστιχην  εποψιν  των  Ι^^ών  χαΐ  των  άρχων,  δ^ςως 
βις  προλαβούσας  έποχάς.  Σή|ΐ.£ρον  δ  αληθής  έπιστη[λω^  δταν  βίλτ)  νά 
(Λβλετηστ)  χοινωνιχόν  τι  φαινό{Λβνον,  δίνβ  άνάγχη  νά  έξβτάστρ  τάς  ττοι- 
χίλας  πιριστάσβις  έν  τω  [ΐεσω  των  δποίων  τούτο  παρουσιάζεται.  Ούτω 
προχδΐ(Λίνου  πιρι  της  επιτάσεως  της  αύτοχτονίας  παρ*  ήρίϊν,  παρατη- 
ρού|ΐ.εν  την  σχεσιν  του  φαινο(Λένου  προς  τάς  χατά  τον  αιώνα  τούτον 
ιστοριχάς  περιστάσεις,  αίτινες  [χετέβαλον  βιαίως  την  πολιτιχήν  χαΐ 
χοινωνιχήν  ή(Αών  ίίαιταν.  Άναλύοντες  ίέ  λεπτομερώς  τά  φαινόμ-ενι 
τών  Ιπελθουσών  (Μεταβολών,  χατανοού(Αεν  δτι  αύται  επέδρασαν  έπι  τ:^ 
φυσιχού  οργανισ|χ.ού  [/.ας,  συνεπώς  έπι  του  νευριχού  ριοις  συστηαατος. 

Και  αληθώς  ή  [λελετη  της  αύτοχτονίας  ίν  γένει  ως  φαινο(λενου  ψυ- 
χολογικού, βάσιν  έχει  την  ρ,ελέτην  τών  αιτιών,  αϊτινες  ταράσσουν,  πα- 
ραβλάπτουν ή  καταστρέφουν  τον  βίον  του  ανθρώπου.  Ό  επιχειρών  ττ,ν 
τόσον  ίν^ιαφέρουσαν  ταύτην  (Αελετην,  πρέπει  άίιστάχτως  νά  φέρ5  τον 
λα(ΐ,πτηρα  της  ίπιστηρ,ονιχής  αναλύσεως  εις  τά  [Λυστηρια  του  ίη(ΐοσίου 
και  του  ΐ(ίιωτικού  βίου,  και  ν*  άνακαλύψτρ  τά  αίτια  τών  ηθικών  οδυνών 
Ιν  τω  {λέσω  τών  περιπλοκών  και  της  απείρου  ποικιλίας  αυτών.  Ή  ια- 
τρική κατέίειξεν,  δτι  (Αορφαί  .τίνες  νοση|χάτων  ανταποκρίνονται  προί 
ώρισμένην  τινά  κατάστασιν  του  πολιτισ(Λθύ.  'Αλλ'  εάν  το  κοινωνιχον 
περιέχον  ίπηρεάζτ)  τήν  φυσικήν  ύγείαν  του  άνθρωπου,  επίσης  επηρεά- 
ζει χαΐ  τήν  ήθικήν  ύγείαν  του.  Διότι  ή  σχέσις  της  οργανικής  οίκονψία; 
και  τών  ψυχικών  ίυνά[Αεων  εΤνε  ά(χεσος  και  συνεχής,  ή  άκριβεστερον 
ειπείν  ή  κατά  το  φαινόρ,ενον  ίυάς  αυτή  αποτελεί  ενα  χαι  τον  αύτον 
οργανισμ,όν.  Εντεύθεν  ίέ  εΤνε  ευκολον  νά  εικάσω(Αεν  τήν  σχεσιν  τών 
κοινωνικών  αιτίων  προς  τήν  αυτοκτονία  ν. 
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Δια  τούτο,  θ€ωροΰ(χ.&ν  άσκοπους  τάς  [Α€(Αψΐ[ϋ.οιρΙας  τινών  (τυγγραφίων 
(Λας,  οιτινες  έπ'  άφορ(Λ^  του  πολλαπλασιασ(χ,ου  της  αύτοχτονίας  χαι. 
άλλων  χοινωνιχών  νοση[Λάτων  παρ'  ήρ'ϊν,  χατα^ιχάζουσι  ίιά  φράσεων 
τ:ο|χ.7:ωίών  την  νεαν  τάξιν  των  πραγ[Αάτων.  Δεν  ^υνάριεθχ  νά  οπισθο- 
ίρο|Αήσω{χ.εν  εις  το  πρφην  καθεστώς,  ούτε  λυπού(Αεβα  ίιά  τούτο.  Ή 
[Αετχβολη  των  πραγ(Λάτων,  η  πρόοδος,  δ  χολιτισ(ΐ.ός,  άκολουθουσι  τους 
νό[χ.ους  της  κοινωνικής  άνελίξεως.  Πλην  οφείλθ(Λεν  νά  δ(Αθλογησω[ΐ.εν  δτι 
ή  άνελιζις  αυτή  βχει  τάς  οίύνας  της,  προκαλεί  βιαίας  και  κατά  το 
αδίλλον  η  ήττον  βαβεΐας  [Αεταβολάς  εις  τά  ηθη  και  τάς  έξεις  (Αας,  αί 
ίέ  (Αεταβολαι  αύται  επηρεάζουσι  την  φυσικην  και  την  ηθικήν  ύγείαν 
της  κοινωνίας.  Ό  άνθρωπος  εν  γένει  είνε  ύποκείριενος  νά  ίεχηται  την 
6::ίίρασιν  των  εξωτερικών  γεγονότων.  Διά  τοΰτο  επι  παραίείγ|ΐ.ατι  βλε- 
χο(χ.εν  παντού  (χ.ίαν  6[λά^α  άνίρών,  την  αποτελούσαν  τον  στρατόν,  νά 
ίέχωνται  την  έπίίρασιν  της  περιβαλούσης  αυτούς  στρατιωτικής  άτριο- 
ίοαίρας.  Ούτω  πδ&ς  τις  ίεχεται  άναποίράστως  την  ετυηρειαν  του  πε- 
ριέχοντος,   έν  ώ  ζ^. 

Ός  έπι  το  πλείστον  ή  αυτοκτονία  εΙνε  φαινό|/.ενον  προκύπτον  εκ  νο- 
σηρδίς  τίνος  αλλοιώσεως  του  νευρικού  συστη(Λατος.  Είνε  ίε  κατάίηλον 
2τι  [)Ε,εταξύ  τών  σηριερινών  Ελλήνων  παρουσιάζεται  το  αύτο  φαινόμενον 
το  παρατηρού|ΐ.ενον  εις  ολα  τά  σύγχρονα  πολιτισρ,ένα  έθνη,  ήγουν  δ 
πολλαπλασιασ(Λος  τών  νόσων  του  νευρικού  συστή(ΐατος.  'ΐίιαιτερα  τις 
[Λορφή  νοση[Λάτων  χαρακτηρίζει  την  έποχήν  (/.ας.  Ή  (^ορφη  αΰτη  απο- 
τελείται εκ  τών  [Μυστηριωδών  εκείνων  αλλοιώσεων  του  οργάνου  της  ίια- 
νοίας,  ίν  τψ  δποίφ  βεβαιούται  τόσον  συχνά  περίοδος  τις  ά^υνα[Λΐας  τών 
ψυχικών  ίυνά[Αεων  προ(χ.ηνύουσα  την  ίιαστροφήν  η  την  καταστροφήν 
αυτών.  Όπως  ε'χε'.  σήμερον  δ  κοινωνικός  βίος,  πολλαι  παρουσιάζονται 
χι  αιτίαι  αί  εττηρεάζουσαι  το  νευρικον  σύστη(ΐ.α,  του  δποίου  ή  νοσηρά 
άλλοίωσις  έπι^ρ^  ύστερον  και  έπι  δλου  του  οργανισρ,ου  και  επι  τών 
ηθικών  ίυνά(ΐ,εων.  Ό  άγων  του  βίου  εις  την  εποχήν  (λας,  αί  θλίψεις  αί 
ηογάζουσαι  εκ  της  πτώσεως  άπο  κοινωνικής  τίνος  περιωπής,  ίκ  χρη[λα- 
τικών  ζη{ΐ.ιών,  εξ  άποτυχούσης  φιλοίοξίας,  εκ  τραυριατισθείσης  κενο- 
δοξίας, φαίνονται  επενεργουσαι  κατά  τρόπον  Ιί ι άζοντα  επι  του  νευρικού 
συστήίΑατος .  Μη  λησ(χ.ονώ[Αεν  4ε  και  την  επιρροήν  εύθηνής  τίνος  φιλο- 
λογίας επι  του  έρεθισ[Αου  του  νευρικού  συστή(Λατος  τών  νεωτέρων  και 
τών  ριΑλλον  ήρ.ΐ(£.αθών  ά[Λφοτέρων  τών  φύλων .  Διότι  ίάν  ή  τακτική  καΐ 
προοδευτική  έκπαίίευσις,  εάν  ή  άπόκτησις  αληθειών  και  γνώσεων  ού- 
σιωίώς  χρησί[λων  εΙς  τον  βίον,  είνε  το  (ΐ,έγιστον  τών  αγαθών  εξ  δσων  δ 
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ιΤδλιτισ(Λος  δύναται  να  βπιίαψιλίύση ,    άπ*  εναντίας  αί  στρεβλαΐ  άνι- 
γνώσίΐς  ίρβθίζουσι  καΐ  ρ,ολύνουσι  την  φαντασίαν. 

ΓΙαύθ[Λβν  ίίώ  τάς  αύτοσχβίίους  ταύτας  σγ)[Λ€ΐώσ6ΐς  [Λας.  ΈΟίζααεν 
άττλώς  το  πολυσύνθβτον  ζήτηρ.α  της  παρ*  ήρ,ϊν  τόσον  έπιταθείσης  χΰ- 
τοκτονίας,  οττως  καταλήζω[Λβν  βίς  το  συ[ΐ.περασ(Λα,  δτι  το  νό(τη[ΐ.α  τοϋτο 
ίέν  ΐΓθλί(Αίϊται  ίιά  φράσεων  χενών,  αλλά  ίιά  της  ρ,ελέτης  των  ττοιχί- 
λων  και  πολυσυνθέτων  <ραινο|Λενων,  τα  δποια  παρουσιάζβι  ή  κδίνωνία. 
Μόνον  ίε  τοιαύτη  λβ7:το|Λερής  της  κοινωνίας  (/.ας  {ΐ,ελετη  ίύναται  ίσω; 
να  δίηγήστ)  ή[/.4ς  νά  ιζεύρω(Λ€ν  τα  πρόσφορα  προς  εζυγίανσιν  αύτης  (ΐέσχ. 


ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑΙ     ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 


ΣΤΑ     ΧΑΛΑΣΜΑΤΑ 


Μόλις  ίβγάλα[Αε  τον  ανηφόρα  του  Διπότα^Λου  κ*  εκονεψααβ  'ςτές  Δ-^ 
Εκκλησιές.  Μοές  είχε  πάρει  το  [Αεσηρ,έρι.  Φωτιάν  έχυνε  &  ουρανός  άτ^ 
πάνου  ρ,ας.  Ό  ήλιος  εζάριζε.  Αύγουστος  (Ληνας.  Βάχτι  καλοκαίρι 
Της  ποταρ.13^  ή  πνοή  ίέν  εφταν'  ίίώ. Και  τ*  αέρι  6ποΰ  κατέβαζαν  τι 
βουνά,  άναφτε  'ςτήν  πετρίλα  που  πέρναε  και  ^3ίς  έπνιγε  τον  άνασασαί. 
Και  ίέ  ίύνοντα  νά  [Λδίς  δροσερέψουν  ούτε  ή  πρασινάδα  του  άριοϋ  λόγ- 
γου που  ίιαβαίνα[Λε,  ούτε  της  ρε[Α(Λατΐ!»ς  το  τρεχά{Αενο  λιγοστό  ν^ρό. 
Μαραρ,ένες  άπο  το  λιοπύρι  και  ξείροσισρ,ένες  έκρέ[Λονταν  άπο  τα  τ::^-»:- 
νάρια  ή  άγρά[Απελ8ς,  παρό(χ.οΐ8ς  (χέ  τήν  κόρη  του  Θεόκριτου  υστερ'ά::ο 
το  κρυφό  πλάγιασ[Αά  της  (Λε  τ  "αχόρταγο  το  βοσκόπουλο.  Και  'ςτ* 
λου[Λάκια  οι  ζιζικάίες  ίσυγκρατοΰσαν  τ*  ατέλειωτο  και  (Αονότονο  τρχ- 
γούίιτους.  Τα  πουλάκια  της  ερη(Λΐ3ς  ίεν  ακουγόταν.  Πετούσαν  ά::ό 
κλαρί  σε  κλαρί  (Αε  ξανοιγ(χ.ένα  τα  στό(χ.ατα  άπο  τήν  κάψα,  ζητώντχ; 
ίροσιά,  βουβά  κι'  άλαλα,  ^ί  τήν  αγωνία  ζωγραφισμένη  "ςτ«  ρ•ιχ?ά 
ζωηρά  {Λατάκια  τους.  Ή  γαλατσίία,  ή  σχοιναριά  και  το  χα[ΐοκέρχσ: 
άνάίιναν  βαριάν  σύσαιχτη  (χυρουίιά,  βερ[Λασριέν '  άπο  τήν  άχτίία.  Κχΐ 
(ΑΛς  ίζάλιζε  ή  άντιλιάία  που  βάριε  'ςτά  πετρώ[Λατα  κ'ε^πεφτε  σαν 
χεριά  πύρινη  'ςτά  κουρασμένα  μάτια  μας. 

Ξεφόρτωσαν   'ςτον  ίσκιο  οι  αγωγιάτες.    Τέσσερες  αγωγιάτες,   ψηλ:1 
βλάχοι,  με  τες  άσπρες  μάλλινες  φορεσιές,  με  ζουρισμένους  τους  σ€έρχ:υ; 
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XXI  τους  τσα(Λ'7Γάί6ς  κοντούς  αρβανίτικους.  Ό  Χίτας  δ  Πολιάνος,  δ 
Γιάννης  δ  "Αρβανίτης,  δ  Γάκης  δ  Γκιτρί[Αης  κι*  δ  Ντούλας  δ  Μπαρ- 
(χ,πούτας.  Έξίσφιζαν  τές  ϊγγλβς,  είβσαν  τά  προκόβια  'ςτά  σα|/.άρια, 
έβγαλαν  τά  καπίστρια,  Ι'τν&ίίκλωσαν,  κι'  άπόλυκαν  τά  ^βκατρια  [/.ου- 
λάρια  τους  νά  βοσκήσουν  *ςτά  ξηραριίνα  χορτάρια  της  πλαγιΛς  άπό- 
πιρ'άπο  το  ρέρ.[]ΐα.  Έγιορ.ατίσα(ΐ.£ .  "Ήτον  η  σαρακοστή  του  Δβκαπίν- 
ταύγουστου  κι'  ίφάγαριβ  ζβρο  ψω[Αΐ  (λ*  έλιες  και  |/.έ  ζυίι  'ς  ενα  πινάκι 
ξύλινο  'πώφβρνε  (χαζί  του  δ  Γάκης  δ  Γκιτρί(Λης.  "Γστβρα  δ  Χίτας  δ 
Πολιάνος  πηγβ  νά  φίργϊ  κρυόνερο  (χέ  το  βουτσέλι  άτυο  (Λΐά  βρύση  κρυφή 
τον  ανήφορο,  χω[Λένην  (Λεσα  'ςτά  σχοϊνα,  που  {ΐ,οναχά  οί  αγωγιάτες  κ' 
οί  πιστικοί  την  είξεύρουν .  Κι  *  δ  Γιάννης  δ  Αρβανίτης  κατέβηκε  'ςτην 
7:οτα[Λΐά  γιά  νά  κλέψτ)  σταφύλια,  άπο  τά  λιγοστά  άφύλαγα  άριπέλια 
των  Παλιοχωρίτων .  Γήρα[χε  νά  πάρου(ζε  και  λίγον  ύπνο.  Ένας  άπδ 
τους  αγωγιάτες  πήγε  κοντά  'ςτά  πρά[ΐ.[/.ατα  γιά  νά  (/.ή  πηίήσουν  ίώΟε 
χτΌ  το  'ρέ{Λρ.α  και  [Απουν  [/.έσα  'ςτά  καλα[/.πόκια  και  κά|/.ουν  ζη(Αΐά. 
Τά  λίγα  χωράφια  των  Παλιοχωρίτων,  χωρισ[Αένα  (χε  ξερολίθι  και  βα- 
σταγ[Λενα  (ΐ,έ  τοίχους  άπάνου  'ςτες  κατωφέριες  και  'ςτούς  βράχους, ήταν 
σπαρ(ΐενα  (χέ  καλα[ΐ.πόκι.Ξερκά  δ[/.ως,ίίχως  νερό  τά  καϋ[Αένα  τά  σπαρτά, 
έπροστελευαν  ίίώ  κ*  έκεϊ  ανάριες  τες  λυγνές  καλα(λΐες  τους  με  τ'άχαρά 
στάχια,  κ'εγερναν  κατα^^εριά  τες  [Λαρα^χένες  τους  φούντες  λυπητερά, 
σάν  κεφάλια  παραπονε(Λενων  ραγιάδων.  Έγώ  ίπιακα  έναν  παχύν  ίσκιο 
βαλανιίι&ς,  σΐ(ΐ.ά  σε  παλιον  ξερότοιχο  χωραφιού,  έστρωσα  της  καβάλας 
[Αου  τη  φλοκωτη  βελέντζα  καταγής  'ςτ*  απάτητα  ξηρόχορτα,  Ιβαλα 
προσκέφαλο  το  ^ισάκκι  (Λου  το  τράγιο,  και  χωρίς  νά  βγάλω  ούτε  φό- 
ρ6[ΐ.α  ουτβ  τσαρούχια,  ξαπλώθηκα  τ'άνάσκελα  σκεπασριενος  (λ'  εναλαφρο 
χοντοκάπι.  Όσο  νά  (Λ8  πάρτι  δ  ΰπνος,  ερριχνα  τά  ριάτια  (ίου  'ςτά  ντυ- 
[χίνα  βουνά  του  Δρύσκου  και  του  Βασταβετσιου  αντίπερα,  δπου  τά 
«χίπαζβ  {Αΐά  άγανη  καταχνιά  γαλάζια,  £κουα  τους  εΰθυ^Αους  τραγου- 
ίιστάίες  του  καλοκαιριού,  τους  ζιζικάίες,  παρέβαλλ*  τους  ήχους  δπ' 
έρχονταν  άπο  τά-^εντ«  τσοκάνια  των  [Λουλαριών,  κ'  εκύτταζα  (ΐ,ιά  κόκ- 
χινη  πλου[χιστη  πασχαλίτσα,  που  κολλη[Αένη  άπάνου  *ς  ενα  κίτρινο 
αγριολούλουδο,  δπουχε  ανθίσει  άνά[Λεσα  'ςτά  χορτάρια  και  'ςτά  περι- 
πλοκάλα  του  παλ'ιοΰ  τοίχου,  βύζανε  τον  γλυκον  χυ(/.()  του.  Μου  θύ- 
Ρ'ησε  το  ζαχάρωρ.α  που  απολάβει  κανένας  κολλη[λένος  'ςτά  κόκκινα  και 
ολογερά  χ«1λη  της  κορασίδα .  Και  \ιε  τη  θύριηση  αύτη  την  κατάγλυκια, 
<χποκοΐ(ΐήθηκα. 

"Οταν  (Α*  έξύπνησαν  γιά  νά  κινήσου{ΐ.8,  εΐία  που  ξέβγαιναν  άπο  τές 
^όρχες  κορφές   του  Σπανού,    άπάνου,   [Αεγάλα    ριαυρι^ερά  σύγνεφα   [λέ 
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άσπρβς  ράχες,  ωσάν  κύ(χατα  ά<ρρισ(χένα.  Έχρυσώνονταν  κ'εγικλιζιν 
τά  (Λπροστινά  ασπράδια  της  άπο  τον  ήλιο  και  πίσω  πίσω  ή  [/.αυρίλα 
τους  πρόβαινί  φοβερή.  Φόρτωσαν  οι  αγωγιάτες.  Πρώτα  έκαμαν  τέ; 
καβάλες  ρ,ας  κ'  υστέρα  τά  φορτιά.  Έγώ  ριοναχά  κι'  6  ξαίεροός  μιςυ 
ή(ΐ.αστ*  καβάλες .  Τ  *  άλλα  τά  πρά(Α[Αατα  τάχαν  φορτω[λενα  ρ.έ  (^ιαλλιά 
ίικά  τους  και  ζένα  οι  αγωγιάτες.  Σάν  άποφόρτωσαν  και  ξεκινήσαι^ε 
γνοιάστηκβ  δ  Πολιάνος  τά  σύγνεφα  κ*  είπε  ; 

—  Βροχή  θά  (ΛΛς  πάρη. 

—  Σύγνεφο  ειν«  και  θά  ίιαβτ),  απολογήθηκε  δ  Αρβανίτης. 

—  Γκεσ    γκεσ    Ι   ρουσ    ρουσ    ! 

Φώναξ<  δ  Γκιτρί(Λης  'ςτες  ίυο  μούλες,  τήν  γκέσα  και  τήν  ρούσχ, 
πουχαμ*  έγώ  κι'ί>  ζάίερφός  μου  κι'δπου  τραβούσαν  μπροστά.  Κ*  ή 
γλήγορες  μούλες,  μόλις  άκουσαν  τη  σαλαγή  του  αγωγιάτη, έσφιξαν  την 
περπατησιά  τους  και  μΛς  μάκριναν  άπο  το  καρβάνι.  Τους  μπήκαμε  χ' 
έμεϊς  ύστερα  με  τά  συρτάρια  του  καπιστριου  'ςτά  καπούλια•  και  ^ι 
τες  φτέρνες  μας  'ςτά  λαγγόνια  κ '  έστρωσαν  'ςτον  άνήφορα  της  βρύσης 
του  Ζαβογιάννη  το  πλιο  γλήγορο  και  πλιο  καμαρωμένο  ραβάνι  τους. 
Έμεις  'ςτή  βρύση  του  Ζαβογιάννη  κι*  αύτοι  'ςτον  Πλάτανο  της  ρεα- 
ματι&ς.  Αύτοι  ςτή  βρύση  του  Ζαβογιάννη  κι'  έμεϊς  'ςτου  Τρίκκχ. 
Μιά  τουφεκιά  τόπον  αλάργα. Μέσ*  'ςτου  ΤρΙκκα,  τά  σύγνεφα  μόίς  σχί- 
πασαν  τον  ήλιο  και  βαθιά  ήχολόγησε  μιά  βροντή.  Όσο  μΛς  ίρόσι«> 
τά  σύγνεφα  που  μΛς  ίσκιωσαν  άπο  το  λιοπύρι,  τόσο  μόίς  φόβισε  ή  βροντή. 
Σηκώθηκε  κ*  ένα  άνεμόχολο  ίυνατο  ξάφνου,  που  τύλ*ζε  μεσουραντ.; 
τον  κορνιαχτο  κ'  επάσχιζε  νά  ζερριζώση  τά  ίέντρα.  Σκόρπαε  τχ 
ξηρά  φύλλα  τους  και  του  βουνού  τά  στεγνά  τσάχαλα,  τά  παράίερι 
έίώ  κ'  εκεϊ  'ςτο  χάος  του  άθερα  και  τ'άρριχνεν  υστέρα  δλόβολα  μίλα 
μακριά  άπο  τή  γη  που  τά  σήκωσε  κι*  άπο  τά  κλαράκια  που  τά  'κ:ψί. 
Σάν  έπέρασε  μιά  στιγμή  τ*  άνεμόχολο,  έλαμψε  λίγο  δ  ήλιος  'ςτάλόγγχ 
του  Σκλούπου  πέρα,  και  κατόπι  ίεν  τον  ξανάει^αμε  ώς  τήν  άλλη 
αυγή.  Κατόπι  ξανάλθε  τ*  άνεμόχολο  με  χοντρές  στάλες  βροχής,  και 
της  βροντής  οι  αντίλαλοι  μ*ς  έσίμωναν.Ώς  που  τ'  ανάριο  άνεμόβροχί 
εγεινε  πυκνότατο  κι'  ώς  που  τ*  αστροπελέκια  τ*  ουρανού  έσκαγαν  κατχ- 
κεφαλής  μας.. Τότε  σάν  νάνοιξαν  άποπάνου  μας  κα^αρράχτες  άρίφνη- 
τοι.  ΜόΙς  έζωσε  ή  μπόρα  στενά  στενά  δλόγυρα,  μδίς  έγερνε  το  νιρο- 
πόντι  αλύπητα,  μδίς  έσπρωχνε  δ  άνεμος,  μαΐς  φλώμοναν  τά  μάτια  ή 
αναλαμπές  των  αστραπών  δπ*  έσχιζαν  τά  σύγνεφα  άπο  χίλιες  μεριές, 
κι*  δπου  γιόμοζαν  τον  άερα  με  τή  βαριά  μυρουδιά  της  θιώφης,  και  μίί 
ξεκώφεναν  οι  βρόντοι  και  τά  ρεκάσματα  κ'  οι  βρουχισβοι  του  άνήμιρ:υ 
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άστραποπέλ«κα,  που  ττη^αε  φλογερός  και  θανατοφόρος  άπο  κορφοβούνι 
σε  κορφοβούνι  κι*  άπο  λογγιά  σε  λογγιά,  κυνηγώντας  τον  Πειρασαό. 
Τρικύ(Λθς  |/.εγας.  Γαζεπι  άτυάντεχο. 

Ό  ξάίερφός  [/.ου  ερχόταν  παραπίσω.  'Στές  κοπέλες  του  ίασω(ΐ.ενου 
ανηφόρα  του  Τρίκκα  τον  έχασα,  (χεσα  'ςτά  κοτρόνια  'ςτές  πουρναρό- 
τουφες  και  'ςτη  θολούρα.  Ξεπεζεψα  γλήγορα  νά  πάρω  απάνω  [Λου  την 
καπότα.  Τραβώντας  την  δμιως  έγειρε  ή  καβάλα  (χου,  κι'  ούτε  άνάκαρα 
είχα,  ούτε  δ  συρριυτος  (λ'  άφινε  νά  την  ανασηκώσω.  Ξάφνου  πελάγωσ* 
6  ίρό(Ζ.ος  (Αου  και  κατάθολο  6ρ{Λητικο  ρέ(Α[/.α  νερού  (χου  πόντιασε  τά  κα- 
λιρ,δπόίαρα  ως  τά  γόνατα.  Σύνωρα  ή  [χαυρίλα  [ΐ.έ  κυκλώνει  πηχτό- 
τερη, ή  βροχή  πέφτει  πλιο  πυκνή  και  πλιο  ίαρτή  και  *ςτο  πλάγι  (χου 
ό  κεραυνός  ιΐΛπουιχπούνιζε  τρανταχτά  κι*  άγρια  τον  άθερα  κ'  εφώτιζεν 
Οπέρλα(ΐ.πρα  τή  σκοτεινάία,  ώς  πώ(λεινα  πολλήν  ώρα  δλότρο(/.ος  |χέ 
χλεισ[ΐ.εν '  άπο  τή  θα[λπά^α  τά  [χάτια .  Τότε  το  φόρτω[ΐ.α  του  [χουλαριοΰ 
ΐΛ*  έφυγε  άπο  τήν  αγκαλιά  που  το  βάσταγα  πάσχοντας  νά  το  αναση- 
κώσω, και  κύλισε  'ςτά  ποίάρια  [Αου^/,έσ*  'ςτο  νερό  το  θολω[ΐ.ενο.  Όταν 
εγύρ,ισ'  άπο  το  χωριό,  (χέ  [λέρες,  εΐία  παρά[Λερα  του  ίρό{ΐ.ου  είώ  έναν 
ξερακα  ούρανογείτονα  περιγίαρ[Αενον  άπο  τή  φλούδα  κι*  άπο  τά  κλω- 
νάρια του.  Ήτον  δ  ελατός  δ  τρανός,  πούχε  κάψει  τ' άστραποπέλεκο 
5ίπλα  (Λου  τώρα.  Τώρα  ή  καπότα  [λου  εγεινε  ίυσκολόβρετη .  Τήν  είχε 
άποκάτω  του  το  πεσ[Αένο  σα(χάρι  του  [χουλαριου.  Τά  χρειάστηκα  τώρα. 
Έπλεγαν  'ςτο  νερό  τά  ποίάρια  (Λου,  [χ'  έπνιγε  ή  βροχή  άποπάνου, 
[Λώ[Λπαινε  άπο  τήν  τραχηλιά  [χεσα  κατάσαρκα  ή  σταλα[χατιά  της,  [Λου 
(Λουσκεσε  τά  σκουτιά,  [Αου  πόντιαζε  το  κορ(Λΐ  κ'  έπεφτε  κάτου,  'ςτά 
λχγαρά  και  'ςτά  σκέλια.  Βόηθαε  κι'  6  άνείλος.  Μου  ξάνοιγε  τά  φορέ- 
ΐΛχτα  κ'  εύρισκε  ή  βροχή  καιρό  και  τόπο  νά  [λέ  προυχάτρ  δπου  της  βό- 
ληε.  "Άρχισα  νά  τρε[Λουλιάζω  άπο  το  κρύο  που  [χέ  σήκωνε.  Μ*  έφόβιζε 
χ'  ή  θεο[ληνία.  Μ'  έσκιαζαν  και  τά  κλαριά  γύρα  που  [Λώ(Χθΐαζαν  'ςτή 
(ί-εγάλη  [ΐ,ου  παραζάλη,  'ςτή  φοβερή  [χαυρίλα  και  'ςτο  £να[λ[Λα  του 
τρικυ(χου,  [χε  κακούς  ανθρώπους,  [/.ε  φαντάσ[/.ατα,  [χ' ίσκιους.  Φώναζα 
του  ξαοερφοΰ  [Λου.  Ουτ*  εγώ  ίέν  άγροίκησα  τή  φωνή  [χου.  .Τόσο  ήτον 
άίύνατη  [χεσ'  'ςτή  [χέση  της  [Λανισ(Λένης  χλαλοής  τούτρικυ]Λθύ  και  'ςτήν 
ταραχή  των  κατε€ασ[λένων  λαγκαδιών. 

Το  καϋ(χένο  το  ζφό  [χ.ου,  δλόγυ[λνο,  (Λε  κρε[λασ[ΐ.ένο  το  σα[Αάρι  άπο 
τήν  ζερβιά  του  [χεριά,  τώπνιγε  ή  βροχή.  Έγιάλιζε  {Χουσκ8[Χ[Λένη  ή 
τρίχα  του  κ'έ'σταζε  το  νερό  άπο  τ*  αυτιά  τά  κατεβασ[χένα,  άπο  τά 
ρουθούνια  τά  χαρβαλω[ΐ.ένα,  άπο  τήν  κοντή  χαίτη,  άπο  τήν  (χακριάν 
ουρά,   άπο  τήν  κοιλιά,    άπ'δλοΰθε.    Μ'  έτήραε   παραπονετικά   {χε  τά 
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[λάτια  του  τά  [λδγάλα,  σαν  να  (χ,οΰ  ζητουσβ  βοήθεια.  Γιατί  πάσχιζι  νζ 
γυρίση  τά  πισινά  του  κατά  τον  συρ(χητο  της  βροχής  κα-ΐ  ίε  ίύνοντιι, 
χαρφω[λ£νο  ίκίί, 'ςτον^τότυο,  άπο  το  πίσ[χίνο  σα(Αάρι,που  δλοένα  το  χι- 
ταπλώκωναν  οι  &^οι  και  τά  χαλίκια  που  παρίσβρνβ  ή  σούία  τιϋ 
^ρόρ,ου.  Το  λυπό[ΐ.ουν  το  [λαυρο  πλιότερο  κι*  άπο  τον  εαυτό  ρ,ου.  Φ:- 
βό(Λουν  νά  (χήν  κά[χγι  'ςτά  (χάτια/Αλλά  ποια  βοήθεια  (/.πορουσα  νά  τ:ΰ 
προσφέρω  και  ίέν  του  την  πρόσφερα  ;  Έφώναζα  πάλι  του  ζαίερφΛ 
(Λου.  Έφώναξα  έναν  ενα  κατ'  ονορια  τους  αγωγιάτες.  Τά  (χπου(ΐ.που- 
νίσ[ΐ.ατα  τ*  ουρανού  [λ*  άποκρινόνταν  κ*  οι  βρουχισριοι  του  άνεαου.  Το 
(λουλάρι,  ωσάν  ν£νοιωσε  τους  φόβους  [χου,  £ρχισε  νά  φυσο(χανάη  δυ- 
νατά {Α8  τά  ίιάπλατα  ρουθούνια  του,  ν'άνασηκώντ)  τ*  αύτιά^του  χαΐ 
νά  χύντ)  χλη[Λΐντρίσ(Λατα  ίυνατά  κατά  ίκεϊ  που  γύριζα  εγώ  το  τ,^ί- 
σωπό  μου  φωνάζοντας.  Τώρα  ιχώ^ινε  αύτο  το  καΰριενο  βοήθεια.  *Ό(ΐω; 
ούτε  ή  φωνές  (Λου  ούτε  τά  χλΐ(ΛΐντρΙσ(Λατά  του  [χδς  ε'φερναν  απάντηση 
ανθρωπινή,  (/.εσ'  στην  νεροποντή  που  [Αδ^ς  έπνιγε.  Μπορούσα  νά  φΰγω 
εγώ  και  νά  γυρίσω  'ς  του  ΤρΙκκα  μ,οναχός  [χου .  Μά  τότε  τΐ  θά  εγ£- 
νότουν  το  ίόλιο  [/.ουλάρι.  Ξάφνου  φωτάει  (χιά  Ιαεα  τον  σκοτβινια- 
σ|ΐ.ενον  λογισ(χό  (/.ου ,  παρό(χοια  (χέ  την  άστραττή  που  φώταε  δλόγυρά  αου 
την  σκοτεινιασ(ΐ.ενη  πλάση.  Σπρώχνω  {/.*  δλο  το  ζόρι  [χου  και  ρΐ/νω 
τη  (ΐούλα  καταγής  ίίπλα,  άπάνου  'ςτο  πεσ[/.ενο  σα(Λάρι  της.  Ψάχνο 
ίκεϊ  και  βρίσκω  εύκολα  τά  λουριά  της  [χ,άλλινης  ϊγγλας  της,  τά  λύνω, 
την  ξαλαφρόνω  άπο  το  σα[χάρι  κ*  υστέρα  την  έτράβηξ*  άπο  τά  κα•::!- 
στρι  κι'  εσηκώθηκε  ορθή. Όταν  σηκώθηκε  ορθή  ερρευαν  ποτά(λΐ  τά  νερχ 
άπο  'πάνου  της,  σάν  είχε  βουτηχθη  'ςτο  βηρο  (ΐέσα.  Έτσι  την  ί^τϋ:* 
άπο  το  καπίστρι,  κι*  άφίνοντας  ίκεΤ  το  σα[χάρι  της  (χέ  τή  καβάλι 
[Λου  δλόβολη,  κολυ(χ.πη[Λενα  'ςτο  νερό  (χεσα,  γύρισα  ριαζύ  |/.έ  την  [Αοϋλχ 
τον  κατήφορο  'ςτο  χάνι  του  Τρίκκα.  Το  χάνι  ητον  κλεισ[Λενο.  ΤΕλει::* 
*ςτο  χωριό  του  6  Παλιοχωρίτης  χαντζής.  'Στου  κατωγιοΰ  του  την 
πόρτα  έστεκονταν  εις  έναν  παραστάτη  ριζω[Λ8νος  δ  ζάσερφός  |χου,  ζυ- 
φτάρι  κα[Αω[χενος  άπο  τη  βροχή.  Ή  (ΐούλα  του  ίέν  [απόρεσε  νά  βαστάξττ, 
'ςτο  συρ(Λητό.  Κόλωσε  [χέ  [χι&ς  πίσω.  θέλησε  τούτος  (χε  τά  χτυπή|χχτα 
νά  την  βάλγ)  [χπροστά.  Κι*  αυτή,  (χέσ'  'ςτο  πεΤσ|χά  της,  πέταξε  ίυο 
τρεις  κλοτσιές  (χέ  τά  ίυο  τά  πισινά  της,  τον  έ'ρριξε  τ*  άπίστο(χα  ςτο 
σιάίι,  κ*  ε*φυγε  (χοναχή  της  τον  κατήφορο  κ*  Ιχώθηκε  'ςτά  κλαριά  του 
λόγγου  (χέσα,  Όλην  τήν  επίλοιπη  βροχή  Ικεϊ  την  ίφάγα(χε,  δλόρβίΐ 
'ςτήν  πόρτα  του  κατωγιοΰ  (χέ  τον  ξάδερφο  [χου. 

^Υστερα,  σάν  πήρε  ν'  άνασταλάζτι,  φάνηκαν  κ*  οί  αγωγιάτες.  Πρό- 
φτακαν  αύτοΙ  κ'  ίπιακαν  τά  [χεγάλα  κλαριά  του  λόγγου.  Ό  Πολιάν:; 
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ι;ηγ$  νά  βρ^  την  χα(Λίνην  (Λούλα  του,  τυου  καβαλίχβυε  δ  ξάοβροός  [Αου, 
δ  Γκιτρί[Αης  πηρ£  τον  ανήφορο  νά  ξβθάψη  άιτο  την  άρίνα  την  καβάλα 
α:υ,  δ  Μπαρ(χπούτας  ετσόλιαζβ  τά  φορτω[χένα  τά  πρά[Α(χατα,  κι*  δ 
Γιάννης  δ  Αρβανίτης  σκαρφάλωσε  άπο  χαρακιά  σε  χαρακιά  του  τοί- 
χου [λ.ε  τά  ζόρκα  ποδάρια  του  'ςτο  παραθύρι  του  χανιου,  τάνοιξε  [α' 
έναν  γερο  γρόθο,  πηίησε  (Λεσα  καΐ  [ΐ,Λς  άνοιξε  άπο  (χεσα  την  τ^όρτα. 
Ή  καλή  [/.ας  τύχη  πουχε  κάν  κοντοπούρναρα  ξηρά  το  χάνι  (λίσα.  Τους 
βάλα(Λε  φωτιά  και  κά[λα[ΐ.ε  (Λΐά  τζόρα  γιά  νά  στεγνώσου[Λε .  Άπόξω, 
άνασταλάζοντας  κι'  άνασταλάζοντας  δ  ουρανός,  σουρούπωσε.  "Αστοχα 
άπο  την  σχοτεινά^α  της  ριπόρας  βρεθήκα[λε  'ςτον  ϊσκιο  της  νύχτας  που 
πρόβαινε  άγαλιγάλι.  Τον  ήλιο  ίέν  τον  ξανάειία[ΐ.ε  ώς  την  αυγή.  Νά 
ςενυχτίσουριε  'ςτο  χάνι  ίεν  εΐ[ί.πορούσα[Αε ,  γιατί  τά  πρά(ΐ.{ΐ.ατα  ήθελαν 
Βροφή  και    *ςτο  χάνι  θροφή  ίεν  ήτον. 

—  Άπάνου,  *ς  του  [/.οναστηριου  τά  σιάίια  θά  βγου[Αε  νάβρου|ΐ.ε 
βοσκή,  λέει  δ  Πολιάνος. 

Βγήκα[Αε  και  'ςτου  ριοναστηριου  τά  σιάίια  (ΐέ  το  σουρούπω[χα.  Έίώ 
(Λίς  ευρηκε  κ '  ή  νύχτα .  Κονεψαριε .  '3τά  κράκουρα  κατάψηλα .  'Στήν 
κορφή  του  άνήφορα.Ειχα(ΐ.ε  (Λπροστά  τά  Χαλάσ[Αατα.  Ό  Γάκης  δ  Γκι- 
τρί|ΐ.ης  Ιλεγε  νά  περάσου[χ.ε  άποβραίύς  και  τά  Χαλάσ(Λατα,  γιά  νά  [Λη 
βροΰ(Λί  το  ίρό(Λ0  χαλασ[Αενον  τήν  αυγή.  Μά  νύχτα  πάλι  πώς  νά  πε- 
ράσου(Λε  τά  Χαλάσ[χατα,  που  κιν^υνεύα[λε  χωρίς  άλλο  νά  χαθουαε  ; 
Ύστερα  δ  Γιάννης  δ  'ΡοκΛς  άπο  το  χωρίο  κι '  δ  Δή[Αος  δ  *Αλοί(Λονος 
άπο  το  Παλιοχώρι,  πούχαν  πάρει  τή  χρονιά  εκείνη  το  ίρό[/.ο,  θά- 
βγαιναν  τήν  άλλη  μέρα  (/.ε  τους  αργάτες  και  (Λε  τά  σύνεργα  τους  καΐ 
θά  τον  εφτιαναν. 

—  Έτσι  θά  κάνου[χε  τρεις  [λέρες  ώς  το  χωριό,  λέει  δ  Γκιτρί(χης. 

—  Κ*  έκεΙ  που  νά  χαθοΰ[Αε  τέτοιαν  ώρα  'ςτά  Χαλάσ[Λατα  ολότελα  ; 
Τον  ρωτάει  δ  Μπαρ[ΐ.πούτας . 

"Ολ*  ευρα(Λε  καλλίτερα  τά  λόγια  του  Μπαρ[χπούτη  κ'  2τσι  {[Λείνα[λ' 
ίίώ,'ςτά  Χαλάσ(Λατα. Ξεφόρτωσαν  οι  αγωγιάτες  κι*  άπλωσαν  *ςτά  θεό- 
ρατα κοτρώνια,  περίγυρα  της  χορταριασ[Λένης  πλαγιΛς,  τά  τσόλια  των 
[λουλαριών  τους  (ΐε  τά  ίικά  (Λας  τά  ίιπλάρια  και  τες  καπότες.  Κατόπι 
κουβάλησαν  κάτι  χοντρά  κούτσουρα  που  κατέβασαν  ώς  ίκει  τά  ξερο- 
λάγκαία  άπο  τές  ράχες.  Τέτοιαν  πύρα  ίεν  ξανώειία  ποτές  άλλην  φορά. 
Εεκοψε  σιγά  σιγά  ή  βροχή.  Τά  σύγνεφα  τραβήχτηκαν  ενα  ενα  άπο  τον 
ουρανό  και  ξαστέρωσε  το  απέραντο  χάος  του. Το  σκοτάίι  που  [ΐΛς  περί- 
φραξε ήτον  βαθύτατο.  Το  κρύο  τ'άπόβροχου  άψύ.  Έλα(Λπαν  συ|χπυ- 
χνω|ΐ.ένα   τ*  αστέρια  άποπάνου  ριας  γλυκύτατα,  σάν    νά  ζητούσαν  νά 
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[Χηρέψουν  χαϊίευτιχά  [χέ  τά  θβϊχά  φιλή(Λχτά  τους  το  καταπονβμιίνο  [ΐι; 
άτΓΟ  ττ,  θολούρα  κορ[ΐ.ί.  Ή  άση[Χ6νια  άχτίία  ένου  ργάλου  κχΐ  λαΐλ- 
περώτατου,  πού)^6  προβάλει  κατά  την  Τσού}ΐια  του  Δράχου  τ'άψήλου, 
έπεφτε  ως  τά  φυλλοχάρ^ια  μου  χαΐ  τά  γλύχαινε  χαΐ  τά  βαλσά(ΐωνε.Ή 
νύχτα  ητον  σιωττηλότατη .  Μόνον  6  χαταρράχτης  της  σΐ|ΐοτινης  λχγ- 
χα^ι£ς  θορυβούσε  τά  σχότη.  Φυφύριζαν  τά  βρ8{Χ{Λένα  ξύλα  της  πύρχς 
(Αοις  χ*  ή  άπλωτερη  λά[Λψη  της  εβαφΛ  [χέ  το  πορφύρινο  χρωριά  της  τά 
χοτρώνια  χαι  τές  οψες  [χας,  που  χαθό(Λασταν  άρα^αριά  σταυροπο^ι  ολό- 
γυρα της. 

—  Τι  χάση  χόσ[ΐ.ου  που  ητον  αύτη  !  Λέει  6  Μπαρ(λπούτας,  άναγυ- 
ρίζοντας  τά  σύ^αυλα  της  φωτ(Ας. 

—  Τέτοια  νεροποντή  ποτέ  ίέ  (χε  (/.ετάχε  βρη,    λέει  δ  Πολιάνος. 

—  Ούί*  εγώ  τη  θυ}ΛΛ[Λαι,   είπε    δ  Γιάννης  δ  Αρβανίτης. 

Δεν  ξέρω  αν  άχό|λα  την  θυ(Λουνται  οι  αγωγιάτες  (Λου,  ομ,ως  εγώ  ίέ 
θά  τηνε  ξεχάσω  ποτέ,  (Λού  φαίνεται,  γιατί  άχριβά  τηνε  πλήρωσα  αρ- 
γότερα (Α*  άχέριαν  αρρώστια  τρίριηνη   'ςτο  στρώ[λα. 

Άπόίειπνα  άρχεψαν  άλλες  χουβέντες  οι  αγωγιάτες.  Είπαν  γιά  τά 
χωριανιχά  πρώτα.  Πιάνονταν  τότε  οί  χωριανοί  γιά  τές  βοσχές  άπάνίυ. 
γιά  τά  βουνά, χ '  είχαν  χωριστή  σέ  ίυο  (λερίίες,  'ςτούς  χαποτορραφτά- 
ίες,  δπου  ίέν  ε'χουν  πρόβατα  χι'  δποΰ  γύρευαν  πληρωμή  γιά  τά  β:- 
σχοτόπια  του  Γαλαρόχαμπου,  χαι  'ςτούς  προβατάρηίες,  δπουθελαν  νά 
βόσχουν  τά  χοπάίια  τους  ανέξοδα  'ςτά  βουνά.  Κ*  είχαν  ερθή  σέ  αδ- 
γάλους  χαυγάίες  οί  ίυο  τούτες  μερίδες  αναμεταξύ  τους.  ΆρματώνοντίΝ 
άπο  τή  μιά  χι'  άπο  τήν  άλλη  μεριά.  Έπιαναν  έτσι  σάν  οχτροί  τά 
βοσχοτόπια  άπάνου.  Λημέριαζαν,  ξενύχτιζαν  έχει  ολο  το  χαλοχαϊρι. 
Έχεϊνοι  εχυμουσαν  μέ  χουγιαχτά  χαι  μέ  ποίοβολή  χ'  έβγαζαν  τά 
χοπάίια  άπο  τά , βοσχοτόπια .  Τούτοι  πάλι  πετιώνταν  άπο  τά  ριζιμιά 
που  παραφύλαγαν  το  ζωντανό  βιό  τους  χ'  έπαιρναν  ομπροστά  σάν  τρχ- 
γιάτούς  χυνηγητάίες.  Κ*  ε*τσι  χαμμιά  βολά  έρχονταν  χαι  'ςτά  χίριχ 
χαι  χάπου  χάπου  χαι  'ςτ*  άρματα,  χ*  ε'παιζε  ξύλο  χι'  άνοιγαν  λαβω- 
ματιές.  Καχοπάθαιναν  χαι  τά  μαύρα  τά  πρόβατα.  Αυτά  ξανάλεγαν 
οί  αγωγιάτες.  Κ'  έπαιρναν  δλο  το  ίίχιο  μέ  το  μεράλ  τους  αυτοί,  γιΐτ* 
ήταν  άπο  τή  φάρα  τών  τσελιγχάίων .  *Γστερα  είπαν  γιά  τους  νέ:υς 
μαχτάριίες  που  θά  νάβγαζαν  τή  χρονιά  εχείνη.  Δυο  βγάζ'ή  οά:« 
τους,  χαι  συζητούσαν  ποιους  θά  νά  προτιμούσαν.  Κι'  άνάφερναν  ονό- 
ματα, Γάχης  Σούλτης,  Λάμ-πης  Γχιτρίμης,  Κώστας  Μάχης,  Μήτρί; 
Νίχας.  Κατόπι  πέσαν  'ςτών  χειμαίιών  το  ζήτημα.  Που  θά  νά  Ιν/β- 
μαζαν     φέτο,  'ςτης  "Αρτας  η  'ςτης  Πρέβεζας  τον  χάμπο.    Κι'άράλχ' 
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ζαν  όνο{&α9ίβς  χ*ΐ(ΐ.αίιών,  Κά(ΐ.πος,  Μα(Λτσαούση,  Γρβ{Λβν{τσα.,  Λούρος, 
.  άι&αρ-νι,  Τριανταφυλλιά,  Φραζύλα,  Παλιουρόφορο ,  Παλιόχαστρο, 
Πούντα.  'Εγώ,  ακούγοντας,  άναγύριζα  τη  φωτιά  χι'  ά^οστίγνωνα 
δλοένα  δσα  ίτκουτιά  του  κορ(χιου  (Λου  ίεν  είχα  προφτάσει  να  (ττβγνώσω 
'ςτο  χάνι  του  Τρίχκα. 

Ξάφνου  γροιχ2(](.β  να  ροβολ^ν  άιτο  τον  ανήφορο  *ςτούς  χαλιά^βς  πο- 
ίοβολιατά  χαΐ  χου^ουνισ[χοι  χοπα^ιου. 

—  Κύπρους  Ιχουν,  γιίβρά  ιΐνι.  Πιτιίται  χαι  λέβι  δ  ΓχιτρΙ[χης. 
Κι'  αληθινά.  Σε  λίγο    ιτίρασαν  άπο    χοντά  [ίας  χαριριιά  πενηντα- 
ριά γΐίια  ττη^ώντας  τον  χατηφορο. 

—  Γουάι,  γουάι  !  φΐου  !  .  .  .  Άχούστηχε  και  του  γιίάρη  ή  στριγ- 
γιά  σαλαγη  και  το  ψηλό  σούρισ(/.α,  καΐ  χέρι  χέρι  νάτος  (ΐδ^ς  πρόβαλε 
ξαφνική  (χπροστά. 

—  Καλμερα  σας. 

Μ«ς  χαιρίτισε  ορθός  (ΐε  την  άγκλίτσα  'ςτο  χέρι  και  (ΐέ  την  τρα- 
βατσίχα   'ςτον  ω^ο. 

—  Τον  άνάποίό  σου  το  χρόνο,  στραβόξυλο  του  ίιατάνου,  του  λέει 
ο  Αρβανίτης.  Μέρα  γιά  (λεσάνυχτα  είνε  τώρα,  ώρί  χαντακωριένε  ;  Τί 
την  χακή  σ'  χαλριερνΧς  ; 

—  Μ*  τΐ  νά  ειπώ  ντέ  ;  Είπε  6  γι^άρης,  κυτάζοντας  τον  Αρβανίτη 
[χ.έ  βλακίστικο  γελοίο. 

—  Γιά  σας,  ώρα  καλή,  (α'  τί,  καλ(λέρα  άίά  ; 

—  *Άσ*τον  άνθρωπο  και  καλ[χερνάει  γι'  αύριο,  λέει  δ  Πολιάνος. 

—  "Έ,  γιά  σας  ίά,   ώρα  καλή,  ξαναγελάει  βλακίστικα  δ  πιστικός. 

—  Πουβ*  είσαι  ώρέ  ;  τον  ρωτάει  δ  Αρβανίτης. 

—  Άπ*  το  Παλιοχώρι. 

—  Πώς  σε  λεν  ; 

—  Μπάρτζο. 

Μπάρτζους  λεν  τους  τράγους  πώχουν  τά  ρ,οΰτρα  παρδαλά,  άσπρό- 
ρΛυρα.  Παρό[ΐ.οιος  ήταν  'ςτο  πρόσωπο  κι*  δ  γιίάρης  τούτος.  Παι^ι 
άχό|Αα,παλληκαρδς,κ'  είχε  τά  κοντά  του  ριαλλιά  (χεριες  άσπρα  και  (χε- 
ριές [Χαυρα.Παρασήριαίος  άνθρωπος. Το  πηγούνι  του  (Λακρύ-|ΐακρύ ,  άπό- 
λαε  το  κατήφορο  (χυτερο  τραχιο  γένειο,  (χόλις  Ιδρωναν  τά  (χουστάκια 
του,  σπανός  θά  νά  γένονταν,  ή  [χύτη  του  γερακάτη,  υπερβολικά  κα- 
ρ-αρωτή,  ?γγιζε  (χέ  τήν  άκρα  της  τ*  απάνω  άχεϊλι  κ*  ?ίινε  στην  δψη 
του  [Λορφή  (λπύτσικου  τράγου.  Τά  (/.αύρα  και  (χεγάλα  του  (χάτια,  που 
γιάλιζαν  σάν  σβυσ(Λένα  κάρβουνα  (λέσα  στες  κόχες  τους,  ήταν  γιοριάτα 
βαρβατίλα,  άλλης  ειίίίς  μάτια,  καΐ  τά  φρύλα  του  τίχι  γυρ{Αΐν'  άνά- 
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ποία  κατ'  απάνω,  σαν  των  νβράιίων  που  λεν  τά  παρα|ΐ.ύ6ια.  Σωστός 
τράγος  δ  άβάσχαγος.  Όλα  του  χ.ορ(Λΐου  του  και  τ^ς  δψης  τά  <τηριά^ια 
[^£  τράγον  τά  παρό(χ.οιαζαν .  Ό  γερο  θεοχριτος,  άν  ητον,  βά  τον  χαρώ- 
{/.οιαζε  {/.ε  τον  Π&να.  Ό  Αρβανίτης  δ  Γιάννης,  σάν  τον  άνατράνισι 
άπο  την  κορφή  ώς  τά  πόίια  του  λέει  ! 

—  Ώρέ,  νά  [λ.ή  λάθεψε  χαι  σ'  επιακε  (χ.έ  κ£ναν  τράγο  ή  (λάνασου 
στη  στάνη  ; 

Ό  πιστικος  έγελασι  πάλι  βλακίστικα  χωρίς  νά  είπη  λόγο. 

—  Είνε  [Αεγάλο  το  χωριό  σου,  ώρέ  ;  Του  κάνει  πάλι  6    Αρβανίτης. 

—  Κασα(λποίς,  σάν  τά  Γιάννινα. 

—  Όχι  ίά,  λάθεψες,  σάν  την  Πόλη  ήθελες  νά  'π^ς,  του  λέει  γε- 
λώντας δ  Πολιάνος. 

—  Έ,  σάν  την  Πόλι,  ντε  κ*  εγώ. 

—  *Έχ  ς  πάει  εσύ  στά  Γιάννινα  ; 
-'Οχ.. 

—  *Οπως  τά  γλέπω  άπο  τη  ^άχη.  Έτσ*  εΙνε  κι'  αυτά  μέσα  στο 
λόγγο  χω(Λένα,  σάν  το  χωριό  (λ*.  Έχουν  και  (/.ιά  λούτσα  στν'άκρη. 
Έκεϊ  ποτίζουν  τά  πρά[λ[Αατά  τσ'  αύτοϊνοι  ;  Γιά,  ριαλλιά  τράω  κ'εχετι 
φορτω(χένα.  *Άιντε  άιντε,  ώρέ,  τΐ  τσελιγκάίες  θά  νκν'  εκεί  ;Μ'τ(ί' 
φτάν '  εκείν '  ίά  ή  τοσούλα  ή  [χικρή  ή  λούτσα  γιά  νά  ποτίζουν  τά  χ> 
πάίια  τ  'ς  ;  Κι '  δλο  'ςτον  κά[Λπο  αύτοϊν  *  κάθουνται  ;  Δε  βγαίνουν  στο 
βνο    (Λπιτ  και  (χπίτ  ;  Ζβνε    τά   πρόβατα  τ'ς  και   το   καλοκαίρ*  στον 

Ό  Αρβανίτης,  που  τον  εκύτταζε  και  τρρα  [λ.έ  δλάνοιχτα  τά  [ΐάτιι 
γιά  τά  παράξενα  λόγια  του,  ίέ  φτούρησε  πλια  και  του  φώναζε  ^ά 
ειρωνικό  χα(ΛΟγελο. 

—  τι  κουτοκουβετιάζεις,  ώρέ  άγριόγιίο  ;   .  .   . 

Δεν  πρόφτακε  νά  πη  άλλο,  κι'  ή(Αεϊς  δλοι  σκάσα(χ.ε  τά  γελοία  ίυ- 
νατά.  Τούτο  τον  ίπείραξε  το  γιίοβοσκό,  κοκκίνησε  'ςτο  πρόσωπο  άιρο 
ντροπή,  5έν  ξαναγέλασε,  (ΑΛς  κύτταξε  άρα^αριά  δλους  γοργά  γοργά 
και  λέγοντας  : 

—  Όρέ,  σεις  (ΐ,έ  περγελ&τε  !  εκαρ.ε  τρεχάλα  τον  κατήφορο  πηδών- 
τας σάν  το  κατσίκι. 

Τότε  άχαλόγησαν  τά  σιά^ια  άπο  χαχάγελα,  κι'  δ  Γιάννης  δ  Αρ- 
βανίτης σούριζε  ίυνατά  (/.ε  τά  ίυο  ίάχτυλά  του  καταπίσω  του  γιοο- 
βοσκού  πώφευγε,  και  του  ρέκαζε  σάν  τραγί  : 

—  Μπέ  κε  κέ  κέ  κέ  Ι    τσάπ,  τσάπ  ! 

—  Ου,  το  ζωντόβολο  1    φώναξε  δ  Πολιάνος. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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—ι  Όρε  βϊ{ΐ.«στε  κ'  ερ,βϊς  ίκεϊ  'πάνου,  (ΐ,ά  τούτος  βίνι  ρ,ΐίΐτ  για  το 
ίιάτανο,  άρι*  ντ1π*άγρί(χ.',    ώρ'  αδερφέ  ; 

Κ'  υστερ'  άιτο  {ΐ.ιάν  ώρα  άκό(ΐ.α  βυ[ΐ.ού[Λασταν  τη  (χορφή  χαι  τά  λό- 
για του  Μπάρτζςυ  χαΐ  γελάγα}!.•. 

—  Γιατί  -τυαραξενεύεστε  ;  λέει  δ  Γκιτρί[ΐης,  ηςύα'  εΤνε  τέτοι'  ε^ώ 
άπαν    ! 

—  Μπορεί  νάνε,  [ΐ.ά  δχι  τόσο  σάν  τούτον,  λέει  6  Αρβανίτης. 

—  Και  χειρότερ*  άχό[Λα,  ξαναλέει  δ  Γκιτρί{Λης.  Που  νά  Ιίητε  τον 
Κώς-α  θόίωρο,έίώ  ίά,  στην  Πρόσβαλα  !  Έγώ  ίέν  τον  εΐία,  |χά  δπως 
[Λου  (Λολόγησαν.  Είν*  ενενήντα  χρονών  άνθρωπος.  Άφ'  βντας  ρκρο 
παιίι  ΐίηρε  τον  τρουβά  και  τίιν  κλίτσα  στο  χέρι  του  και  πάει  στα 
ττρόβατα,  ^έν  ξαναγύρισε  στο  χωριό.  Ξέ{Ααθε  δλότελ*  άπό  το  χωριό 
τώρα.  *Άλλοι  του  πΛν  το  ψω|λί,  άλλοι  του  πΛν  την  άλλαξιά*  δλο 
5τά  βουνά  του  αυτός,  στα  κλαριά,  στους  ισκους.  Τον  χεΐ(λώνα  κατε- 
βαίνει στα  χεΐ[ζ.α^ιά  της  Λά{Ααρης.  Που  νά  ζυγώσ'  έκεϊ  στο  χωριό  ! 
Ούτε  κι*  άπό  γυναίκα  ξέρει  άκό[χα.  Μιά  βολά  πέρναε  άπόξω  άπό  τά 
Γιάννινα  κατηφορώντας  στά  χεΐ(Λα^ιά.  Ό  χωριανός  του  δ  Καράλης 
τώγεινε  κολτσίία  γιά  νά  τόν  πάρτ)  (ΐ,ιά  ψΰχα  στά  Γιάννινα.  Ό  Κώστα 
θόίωρος  ίέν  τό  κουνούσε  άπό  τό  κοπάίι.  Στον  πάτο  τόν  κατάφερε  δ 
Καράλης.  Ακούτε  η  δχι  ;  Ό  Κώστα  Θόδωρος  καρτέρειε  νά  Ιίτ)  στά 
Γιάννινα  στρούγγεςκι'  αυτός  και  [/.αντριά.  Γιά  τσελιγγάτο  τάχε  πάρει 
στον  νού  του  κι'  αυτός.  Μήνα  ρώτησε  κα(χ.[Λΐά  βολά  γιά  νά  (Αάθτρ  ;  ΤΙ 
τόν  ε"γνοιαζε  γιά  νά  ρωτήση  ;  Κ*  ίίστερα,  σάν  γέροντας,  έλεγε  πώς  τά 
ζέρ'  δλα,  αφού  ήξερε  κι'  δρ(Αήνευε  τους  (χικρότερους  γιά  την  τσοριπά- 
νικη  ζωή•  και  νά  ρωτήση  τώρα  τους  (πικρότερους  γιά  τά  Γιάννινα,  του 
'ρχόνταν  ντροπή,  ήτον  περήφανος.  Κ*  έτσι  τάπλασε  αυτός  στό  λογι- 
σαό  του  σάν  [χεγάλο  τσελιγκάτο.  Σάν  {ΐπηκε  στά  Γιάννινα  κ'  εΤίε  τά 
^λά  εκείνα  τά  σπίτια  [χέ  τά  πολλά  παραθύρια,  τους  ^ρόριους,  τά 
μπεζεστένια,  τό  παζάρι,  τά  (Μαγαζιά,  τά  κάστρα,  τά  σαράγια,  τόν 
κόσριο,  την  κίνηση,  [χαθη^λένος  αυτός  άπό  τά  χαριηλά  του  γρέκια,  άπό 
τη  συντροφιά  τού  κοπαδιού  κι'  άπό  την  ίρη(Λΐά  τού  βουνού  και  τού 
χεΐ[λα^ιού,  ψεινε  δλόρθος,  κ'  έχασκε  σάν  άλλαλιασ[ΐ.ένος.  Κ'  υστέρα 
πώφυγε,  τύναξε  στό  κουρ,έρκι  τόν  κορνιαχτό  άπό  τά  βοϊίοτσάρουχά 
του,  πήρε  κ'  ενα  λιθάρι  κ*  ερριξε  πίσω  του, και  τού  λέει  τού  Καράλη  : 
«Πίσω  {Λού  ε'ισε,  ίιάτανεΐ  άμι'  πού  [α'  έφερες  ε^ώ,ώρέ  κου[ΐ.πάρε;  πάν- 
τιχα  πώς  ή(Χ.ουν  πεσριένος  [λέσα  στην  κόλαση  ;  Άκόρια  βουίζουν  τ* 
αυτιά  |λ'  άπ'  τ'ν  άχλαλονή  τών  κολασ(χένων.Μπά,  π'  νά  τους  κάψ*  ή 
αστραπή  ντέ.Μ'  τί  ήταν  τούτ'  ώρέ  Καράλ* !  Σάν  ίιατάν'  (ΐιώρ.οιαζαν 
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δλ'  ντυρ-εν*  ίτσι.Σάν  ίκείνους  π'  γλέπω  τ'Λαρ,πρη  'στν * Άγιά-Παρι- 
σχβιιη  'στν'  έχχλησιά,  πώχουν  ζουγραφσ|Λ8ν '  την  κόλασ'.  Κ*  ίχβϊν*  :ί 
ίρό|χ',  κ'  εκείνα  τα  σπίτια  ;  Μπά,θε  [λ',  φύλαξε  ρ.ε  !»  Κ*  εκα|Αΐ  το 
σταυρό  του  6  Ανθρωπος.  «Μωρέ  ττώς  ζουν  ετσ'  άπανουτοί,  ιζώς  παίρ- 
νουν αέρα  Ι»  Έλεγε.  Ό  Καράλης  γέλαε,  τΐ  νίκανε.  Τώρ'  άν  τον 
ρωτήστ);  τον  Κώστα  θόίωρο  για  τα  Γιάννινα:  «Φεύγα,  γιε  \ί\  θα  σοϋ 
π^,  άπο  ίαυτα,  (Λη  ριττης  ίκεί  (/.έσα  τΐ  θα  πεθάν'ς.  Μια  ψίχα  [Λπτ,χι 
γώ  ριεσα  (Λΐά  βολά  δλ'  δλ*  'ςτ*  ζωή  (λ*  καΐ  πήγε  να  ρι*  πιαστγ)  ή 
ανάσα.  Φευγ*  άπο  ^αυτα  {Αακριά.  Βνο  και  πάλε  ^νό.  Στάν'  χχ! 
πάλε  στάν*». 

—  Κ*  εγώ  τό  χω  ακουστά  για  τον  Κώστα  Θόδωρο, λέει  δ  Πολιάνος. 

—  Να  σΛς  (ΐολογήσω  'γώ  άλλο  ενα. 

Λέει  δ  Μπαρριπούτας.Και  (λδίς  μολόγησε  για  τους  ^ώίεκα  τσελιγκχ- 
ίες,  πουχαν  τα  ίεκατρία  σαμ.σιά  (τσΐ(χ.πούκια),  «ββργ*  άγιο,  ρ.α[«  ζι- 
φίλ,  λουλέ  βοϊίοκε»  (βεργ*  άπ'  άγιόκλη[Αα,  [^αριέν  άπο  πάφιλα  χαΐ 
λουλέν  άπο  βοϊί οκέρατο ) .  Που  πήγαν  (ΐ.ιά  φορά  στην  εκκλησιά  και  τιτ,- 
ραν  τον  ^ιάκο  γιά  τράγο,  το  άγιο  βη(Λα  για  τσαγκαίοριάντρα,  το; 
ψαλριούς  γιά  τραγούίια,  το  θυριιατο  γιά  σιίηροσφεντόνα  καΐ  τά  κλωνιά 
του  λιβανιου  γιά  γιίοκακαράντζες.  Πώχασαν  ριέσα  το  Γώγο,  σάν  σχώ- 
θηκαν  νά  φύγουν,  κ'  ε[Λπηξαν  τές  φωνές  γιά  νά  τον  βρουν.  ΙΙώχχ|Ααν 
το  Γώγο  παπΛ,ποΰξερε  το  «πάτερ  ή[Λών))  ριοναχά  ολο  δλο,  που  λειτ2•νρ- 
γαε  γιά  εκκλησιά  στο  [χανίρι  ριέσα,  και  {/.οίραζε  γιά  ^.εταλαβιά  ξυνά- 
γαλο  στην  κολοκύθα. Που  ίέν  εϊζεραν  πότε  πΐφτ*  ή  Λαριπρη  και  λογά- 
ριαζαν [λέ  χαράκα  στές  κλίτσες  και  (χέ  γι^οκακαράντζες  γιά  νά  το  Ρρ:νν. 
Πούρθε  δ  Γερο-Κουίούνας  υστέρα, δ  θρήσκος, που  πήγαινε  ταχτικά  χά4ί 
χρονιά  [Αία  βολά  στην  {κκλησιά,  κ*  εϊξερεν  δλα  τά  έκκλησιαστιχά  χιί 
τους  είπε  πώς  άνά[λεσα  άπο  Σαββάτο  και  Δευτέρα  πεφτ'  ή  Λα[Απρή. 

Κι'  άλλα  τέτοια  ριάς  είπε  δ  Μπαρ[ΐ.πούτας .  Ώς  που  ριέ  ίε1λια«  τ. 
φωτιά  έ[χένα  και  τυλιγ(Λ8νος  σε  [Αΐά  καπότα  άποκοΐ[Λήθηκα  στο  χί^ι 
Μέ  τά  γλυκοχαράρΐ[χατα  ίιαβήκαρ,ε  τά  Χαλάσ[Αατα. Κάπου  κάπου  }^:^- 
κα[Αε  χαλασρΐίνον  το  ίρό[Λ0.  Ό  τόττος  έίώ  εΤνε  δλος  σάπιο  χώΐΑα,  <ϊί- 
χως  βράχο  δλότελα .  Κι '  δποτε  βρεχ**  ξεκόβονται  ρι,πλάνες  (Λπλάνίς  η 
χώ[λατα  και  ρεύουν  στο  χάο  κάτου.  Παρασέρνονται  τότε  καΐ  $ρό[ΐ.ος  χ*• 
κλαριά,  δ, τι  τύχει  άπάνου  τους.  Βλέπαριε  την  αύγη  άπο  αντίπερα  τί 
πανόρα|Αα  τούτο,  που  [/.άς  το  σκέπασε  δ  ήλιος  κατόπι  ριε  τους  άχν:ν; 
δ  πώβγαλαν,  άπο  την  νώττη  του  τόπου,  ή  καυτερές  του  αχτίνες. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


Ώ^^Ώ   Ι^^^Οί".^^ 


Ό  χρόνος,  ώς  άπαντα  τά  οτυνεχη  ηοοά,  έ[Αβτρήθη  και  (ΛίτρΛται 
$ιχ  (χονά^ΐι>ν  αυθαιρέτων,  ίν  αις  την  ττρώτην  κατέχουσι  βίσιν,  ενιχα 
της  ά[Χβσου  σχέσβως  αυτών  προς  τάς  <ιυνθήχας  του  ανθρωπίνου  βίου,  ή 
Λμέρα  χαΐ  δ  ένχαντός.  Τούτων  ή  πρώτη  εσται  το  ύποχβίριβνον  της 
ήαβτίρας  διατριβής. 

Ού^&[Λ(α  ά[ΐ.φιβολία  οτι  τφ  άνθρώπφ,  (λ^λις  1[&φανΐ9θέντι  {πι»της 
έ:;ΐ(ρανβ{ας  της  γης,  ά[Λ.έσως  προύξένησβ  την  ίέουσαν  Ιντύπωσιν  το  φαι- 
νοαινον  της  ανατολής  η  ψφανίσεως  χαι  της  δύσεως  η  ίξαφανίσβως  του 
αστέρος  Ιχβίνου,  ούτινος  ή  ρ,εν  ύπερ  τον  δρίζοντα  παρουσία  άναποσπά- 
στως  συνδέεται  (ΐ,ετά  του  φωτός  και  της  εργασίας,  ή  ίέ  ύπο  τον  δρίζοντα 
έξαφάνισις  ώς  άποτέλεσ[Αα  8"χει  το  σκότος  και  την  της  εργασίας  κατά- 
παυσιν.  Φυσική  ίέ  συνέπεια  της  βντυπώσεως  ταύτης  εΤνε  δτι,  άπο  της 
[χαλλον  παρωχη[ΐ.ένης  ίποχης,  ή  ή(Λέρα  Ιθεωρήθη  ώςή  κατ'  εξοχήν  προς 
(/.έτρησιν  του  χρόνου  (ΐονάς.  Ό  κόσ|χος  έίηριιουργήθη  ίν  Αμέραχς  δξ, 
/.χτά  την  Πάλαιαν  Διαθηκην,  καίτοι  εύάριθ(Λθί  τίνες  σοφοί  ηθέλησαν 
ίι*  εκάστης  των  ίξ  τούτων  ή^Λερών  να  ένοήσωσι  ση(Λαινο(ΐ.ένην  ούχι 
άπλήν  ή{Α8ραν,  άλλ*  δλόκληρον  γεωλογικήν  περίοίον,  αντιστοιχούσαν 
προς  [χυριά^ας  ολας  ετών,  και  να  συνίυάσωσιν  ούτω,. κατά  την  άντί- 
ληψιν  αυτών,  την  Γένεσιν  του  Κόσ[/.ου  9ι  Κοσ(ΑογονΙαν  του  Μωϋσέως 
ΐί-ετά  τών  δήθεν  πορισ|/.άτων  της  συγχρόνου  Γεωλογίας. 

Κατά  την  ταπεινών  ή(Λών  γνώ(χην,  οι  Ινασχοληθέντες  περί  τήν  (χέ- 
?ρησιν  του  παρελθόντος  χρόνου,  άπο  της  ψφανίσεως  της  Γης  ώς  σώ- 
;χχτος  ουρανίου  ^ιακεκρΐ[Λένου  της  ίιαπύρου  σφαίρας  του  Ήλιου,  εν 
καταστάσει  άεροειίους  η  και  ρευστής  πεπυρακτωμιένης  σφαίρας,  μ-έχρι 
της  ίιά  καταψύξεως  συστολής  αύτης  και  της  [λερικης  πήξεως  τών  έπΙ 
'^ής  ίπιφανεΐας  αυτής  επιπολής  στρω(χ.άτων,  της  έκρευστώσεως  είτα  του 
έν  καταστάσει  ύίρατ(Λθυ  περιβάλλοντος  αυτήν  υίατος,  ούτινος,  κατά 
πασαν  πιθανότητα,  δ  σχη[Λατισ[χος  εΐνε  πολύ  (Μεταγενέστερος  της  πρώ- 
της Ι(Λφανίσεως  της  γήινης  σφαίρας  ίν  τφ  ί ιαστήρ,ατι ,  —  ο  ιότι  ή  άπαι- 
τ5υ(λένη  προς  χη[ΐ.ικον  χωρισ(χον  του  υίατος  εΙς  τά  συστατικά  αυτού , 
ύδρογόνον    χαι   όξυγόνον,  θερρ,οχρασία    (χόλις  υπερβαίνει   τους  1000^, 

ΤΟΜΟ*  «\  Μάιος.  υ,9ιΐιζI^^ν^ΟΟ§ι^ 
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συνίπβια  του  δποΐου  Είν*  δτι,  της  αρχεγόνου  γηίντας  σφαίρας  ούσης  ύ^ιρ- 
θίρ(Λου,  άίύνατος  ητο  ή  έπΙ  της  ίπιφανιίας  αΰτης  η  καΐ  έν  τη  ^^xκ\^((^ 
αύτης  άτ[Αοσφαίρ€κ  ιταρουσία  του  ύίρατ(λ5ΰ, — βίβι  νά  λάβωσιν  ύχ*  ίψει 
δτι  6  Μωϋσής,  πβριγράφων  την  ίη|χιουργίαν  του  κ<>σ(λου  ύιτο  του  θιοΰ, 
[Αετεχιιρίσθη,  προς  παράστασιν  του  προς  τούτο  άπαιτουριένου  χρόνου,— 
βεβαίως  ^1,  προχεΐ(Λ£νου  περί  ^η[χιουργίας  του  χόσριου  ύπο  του  θίοΰ, 
ηίύνατο  ούτος  ν'  άποφύγτ)  πδσαν  προς  τον  χρόνον  άναφοράν,  επραξί 
ίέ  τούτο  μ,όνον  ϊνα  γείντ)  (χ&λλον  χαταλητΓτός, — τΑν  έλα3ζ(<^την  των 
]Χ€ΐλλον  γνωστών  χαΐ  άκοπώτερον  κατοιληπτών  χρονιχών  ρ,ονάίων, 
ασχέτως  προς  την  ριαχράν  η  βραχεϊαν  λάρχειαν  αύτης.  Έάν  άπο  τοι- 
αύτης αφετηρίας  ώρ(/.ώντο,  θά  άπεφευγον,  ώς  £ντιχρυς  (ΐαταιοπονίαν, 
τον  ύπ'  αυτών  έπιίιωχθέντα  συ(/.βιβασ(ΐ.ον  της  [Λωσαιχής  χοσμογονίας 
(Αετά  των  πορισρ.άτων  της  γεωλογιχής  8πιστη(Αης. 

ΚαΙ  είνε  ρ.εν  αληθές  δτι  6  Μωϋσής,  ώς  παρατηρούσιν  ο{  όπα^οι  της 
περί  ης  6  λόγος  συριβιβαστιχης  θεωρίας,  (Μεταχειρίζεται  ενίοτε  τον  6ρ:ν 
Ί\]ΐίρα  προς  παράστασιν  χρονιχών  περιόδων  πολλάχις  αορίστων  η  χαΐ 
|/.η  εζισου[Λένων  χατά  ^ιάρχειαν  προς  την  ή{ζ.εραν,  ώς  χαι  σήρΕ.ερον  τοϋτο 
γίνεται  (ίν  άλλοις  βλέπε  Γενέσεως  Ε,  1—32.  Ζ,  3—4.  Η,  22.  θ, 
29.  Έζόίου  Β,  11.  Β,  13  χτλ).  Τά  χωρία  δριως  εν  οϊς  περιγράφίπι 
ή  ίη(/.ιουργία,  είνε  χατά  την  ή|Αετέραν  γνώ(Λην,  λίαν  σαφή,  δρίζοντ* 
χρονιχον  ίιάστη(Αα  άπο  [ΛΐδΙς  ήλιαχης  ίύσεως  ριέχρι  της  έπο(ΐ.ένης,  ί. 
χαι  ίιάστη(/.α  άπο  της  ανατολής  (^εχρι  της  δύσεως  του  ηλίου.  Τοιαύτα 
^ε  είνε  τά  έζής  : 

«...  Και  έχάλεσεν  &  θεός  το  φως  ή(λεραν,  χαι  το  σχότος  εχάλεα 
νύχτηι.  Και  εγενετο  εσπέρα,  χαι  έγένετο  πρωί,  ήριέρα  (Αία>(Γεν,  Α,  5). 

«...  Και  ίγένετο  εσπέρα,  χαι  εγένετο  πρωί,  η(Λέρα  ίευτέρα»  (Α,  9). 

«...  Και  έγένετο  εσπέρα,  χαι  ίγένετο  πρωί,  ή(/.έρα  τρίτη»  (Α,  13). 

«...  Και  είπεν  δ  θεός•  γεννηθήτωσαν  φωστήρες  Ιν  τφ  στερεώ(ίχτ! 
του  ουρανού  εις  φαύσιν  της  γης,  ...  χαι  ^ιαχωριζειν  άνά  (/.έσον  ττ; 
η(ΐ.έρας  χαι  άνά  ριέσον   της  νυχτός*   χαι  εστωσαν    εις  ση(/.εΤα,  χαι  ί\; 

χαιρούς,  χαι  εις  ή(λέρας,  χαι  εΙς  ένιαυτούς Και  εποίησεν  &  θίος 

τους  ίύο  φωστήρας  τους  ριεγάλους•  τον  φωστήρα  τον  μ,έγαν  εις  άρχχ; 
της  ήριέρας,  χαι  τον  φωστήρα  τον  Ιλάσσω  εις  αρχάς  της  νυχτός,  χιι 
τους  αστέρας.  Και  εθετο  αυτούς.  .  .  .  χαι  άρχβιν  της  ήριέρας  χαι  τί; 
νυχτός,  χαΐ  ^ιαχωρίζειν  άνά  ριέσον  του  φωτός  χαΐ  άνά  (ΐέσον  τ:'^ 
σχότους.  .  .  .  Και  εγένετο  εσπέρα,  χαι  έγένετο  πρωί,  ηι^έρα  τετάρτη* 
(Α,  14-19.  Πρβλ.  Α,  23.  Α,  31). 

«ΚαΙ  συνετέλεσεν  δ  θεός  έν  τ9)  ήι^έρ^  τ9)  εχτη    τά  ίργα  «ύτου,  « 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^ζι\^\^ 
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Ιποίησβ*  και  κατέπαυσε  ττί  7)(^^δρ«  ττϊ  έβίόμιη  ίτζο  πάντων  των  ίργων 
χύτοΰ,  ων  ίποίησβ.  Και  ηύλόγη<Γ£ν  δ  θβος  την  Υ)μ•έραν  τήν  έβίό(Λην, 
χαΐ  ήγίασβν  αυτήν  δτι  6^  αύττ)  κατεπαυσιν  άττο  πάντων  των  έργων 
αύτοΰ,  ων  ηρζατο  δ  θβος  ποιησαι»  (Β,  2 — 4). 

Και  κατωτέρω  : 

«Έτι  γάρ  η[Αερών  επτά,  εγώ  επάγω  ύετον  επι  την  γην  τεσσαρά«οντα 
ηυ,ερας  και  τε<Γσαράκοντα  νύκτας,  .  ...»  (Ζ,  4). 

«Και  Ιγενβτο  ρ,ετά  τάς  επτά  ή^λερας,  και  το  υίωρ  του  κατακλυ- 
σαοΰ  έγενετο  έπι  της  γης.  Έν  τφ  έξακοσιοίττφ  ίτει  ίν  τ^  ζωη  του 
Νώε,  του  λυτερου  (χηνός,  εβίό[Ατι  και  εΐκά^ι  του  μηνίς,  τη  ή[λερ(|ρ 
ταύτη  Ιρράγησαν  πβσαι  αί  πηγαι  της  αβύσσου,  καί  οι  καταρράκται 
του  ουρανού  ηνβφχθησαν  και  Ιγένετο  δ  ύετος  έπι  της  γης  τεσσαράκοντα 
ψέρας  και  τεσσαράκοντα  νύκτας.  Έν  τη  Ύί\ιί(ο^  ταύτη  εισήλθε  Νώε... 
6ΐς  την  κιβωτόν»    (Ζ,  40 — 14). 

«...  .Ινε^ί^ου  το  υίωρ  και  ηλαττονουτο  (χ,ετά  πεντήκοντα  και  εκα- 
τόν ή[ΐ.έρας.  Και  έκάθισεν  ή  κιβωτός  Ιν  (χ,ηνι  τφ  έβ^ό[Λφ,  ίβίό(ΐ.η  καΐ 
ίΐκά^ι  του  [Ληνός,  έπι  τά  δρη  του  Αραράτ»  (Η,  4.  Πρβλ.  Η,  10.  Η, 
12.  ΙΖ,  12,  14•  Ν,  3-4.  Έξό*.  Β,  13.  ΙΓ,  6-7,  21-22•  κτλ.) 

«Έν  γάρ  ή{ΐ.έραις  εξ  έποίησε  Κύριος  τον  τε  ούρανον  καΐ  την  γην  καΐ 
την  θάλασσαν,  και  πάντα  τά  έν  αύτοϊς,  καΐ  κατεπαυσεν  έν  τη  ήρΐ'έρο;: 
ττ)  έβίό|χ.η•  5ιά  τούτο  ηύλ6γησε  Κύριος  την  ή^λέραν  την  έβίό(Λην,  και 
•όγίασεν  αύτην»  (  Έξόί.   11—12). 

Έκ  των  ανωτέρω  ασφαλώς  ^υνά[χεθα  νά  συριπεράνωριεν  οτι  η  ηρ.έρα 
του  ΜωΟσέως  έν  τη  Κοσ|ΐογονι<5:  είνε  ή  γνωστή  και  ώρισρ,ενη  ήρ-έρα, 
ΰύχι  ίέ  αόριστος  και  {ΐ,εταβλητής  κατ'  άρέσκβιαν  διαρκείας  χρονική 
^ερίοίος . 

Ή  ή(Λέρα  ητο,  εΐνε  και  θά  εΙνε  ή  θερ,ελιώίης  (Αονάς  προς  (ΐετρησιν 
τοϋ  χρόνου.  Περί  αύτης  ίέ  δντος  του  λόγου,  ίέον  νά  έξετάσω[λεν  ταύ- 
τηνύπο  την  εποψιν  της  ίιαρκείας  η  του  {Λεγεθους,  της  ίιαιρεσεως  αύ- 
ττ,ς  εις  ηλημ^ατα,  της  στιγ(Αης  της  ενάρξεως  και  της  λήξεως  αύτης  σι' 
ίχαστον  τόπον  της  γης  Ιίΐί):,  τελευταΐον  ίέ  ύτίο  την  Ιποψιν  της  σχετι- 
κής προς  τους  λαφόρους  τόπους  της  γης  «ρχής  καΐ  τέλους  αύτης. 

Και  προκεψενου  (ΐ,έν  περί  της  ίιαρκεΐας  και  της  ίιαιρέσεως  της  ή{Α8- 
ραςεις  τ|χή(Αατα,  ση(Αειού(Λεθα  δτι  παρ'  Ό|Λήρφ  ρν  ούία{χου  φαίνεται 
αδτη  έχουσα  την  ση{Αασίαν  του  ννχθη^ρου,  'Λλήν  έν  συνθέσει  (ΐετά 
των  άριθ(Αητικών  :  ίξ,  εννέα,  έν  ταϊς  :  έξη^Ααρ  χαι  έννη^χαρ  ( Όί . 
Κ,  80•  Κ,  28•  Μ,.  397•  Ι,  82•  Μ,  447•   Ίλ.  Α,  53  καΐ  άλλαχοΰ). 

υιοΐΐΐζβα  ογ  ^^^ΟΟ 
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ΦΙρεται  δέ  συνήθως  ^τταρ'  έχβίνφ  ύττο  τά  όνό[Λατ«  :  Α^χαρ  χοιί,  στανιω- 
τιρον,  Α^έρη,  ί'^τιλάο^  ίιαστολτί  προς  την  νύχτα,  χαι  ίιαιρϋται  εις 
[Αερη  τρία,  άτινα  χαλουνται ;  Λώς,  }ΐέ(ίον  Α|ΐα9ι  Χ«ι  δείλη  (Όί. 
Η,  228•  Ίλ.  Φ,  141•  Όί.  Ω,  314•  Ίλ.  Ν,  828•  θ,  541•  Μ,  279 
Π,  385•  θ,  72•  Ο,  613•  Π,  836•  Όί.  Λ,  294•  Ξ,  253•  Β,  5δ 
Ι,  74  χαΐ  άλλαχου). 

ΈπΙσης  παρ'  Ήσιό^φ  ή  η^χ,ερα  φέρεται  υπό  το  ονορια  ϋψΐζ  τ^^^ 
Ή^χέρη,  δλο<ιχ•ρώς  ίιαστελλομ,ενη  της  νυχτός  (θεογ.  720—24• 
525•  596-597•  647•  748•  χτλ.  Έργ.  χαΐ  Ήρι.  385,  565,  612, 
663  χαι  άλλαχου),  χαι  παρίσταται  ώς  βυγάτηρ  της  Νυχτός*  «Νυ- 
χτός ί'  αύτ'  Αιθηρ  τε  χαι  Ήριερη  ίξεγενοντο»,  *  ώς  άχολουθοΰσα  εχεί- 
νην  ίιότι  οι  "Ελληνες,  ώς  χαι  £λλοι  άνατολιχοί  λαοί  (^εχρι  της  <Γψΐ' 
ρον,  ηρίθ(λουν  την  ή[Λεραν  άπό  της  δύσεως  του  ηλίου.  Ούτω  χαι  παρ* 
Ό(ΐ.ηρφ  προηγείται  ή  νύξ  της  ηρρας  ( νύκτας  τε  χαΙ  Λ^αρ). 

Κατά  ίε  την  ριαρτυρίαν  του  Ήροίότου,  οι  Έλληνες  προ  αύτ:1} 
{γνώρισαν  παρά  των  Βαβυλωνίων  την  ^ιαίρεσιν  της  ή|Λέρας  εις  10  ίοι 
(Αερη,  ώς  τούτο  ^ηλουται  εχ  της  επο[Λενης  περιχοπης  : 

«Πόλον  {ΐεν  γάρ  και  γνώμονα  χαι  τά  ίυώίεχα  [/.έρεα  της  ή(ΐ.ερτ,; 
παρά  Βαβυλωνίων  ε(Ααθον  οί  Έλληνες».  ■ 

Έχαστον  ίέ  των  ίώίεκα  τούτων  (χερών  της  η(^^6ρας  (βεβαίως  τ^ν 
νυχθηριερου)  άντεστοίχει  προς  την  ίπι  του  δρίζοντος  άνατολην  έχάστον 
των  ίωίεχατη[Λορίων  του  ουρανίου  ιση[Λερινοΰ.  Κατά  την  (χαρτυρίαν 
του  Ίππαρχου  (  Έπ.  τ.  Φαιν  II  χαι  III),  τά  ^ω^έχατα  ταύτα  τοϋ 
νυχθηριερου  ίίιπλασιάσθησαν  υπό  των  Ελλήνων  άστρονέ(χων  εΙς  24 
ίσα  προς  άλληλα  (χέρη,  εις  α  άπείόθη  τό  γενιχόν  δνο|χα  ώ^α^•  ο'^? 
Ιζεφραζε  χαι  τάς  ίποχάς  του  Ινιαυτοϋ  (ώραι  τοΟ  ένιαντοΟ),  χαι  τά 
τέσσαρα  άρχαϊα  τ(χή(χατα  της  ή|χέρας  {ωρα%  της  Α^χέρας)!  άτινι 
εχαλουντο  :  2ως,  μεσημβρία,  εσπέρα  χαι  νύξ.  (Παρ'  Ό(ληρω  ή 
λέξις  ώρα'-ώρη-έσηι/.αινε  χαι  την  εποχ•ί|ν  του  ένιαυτου  χαι  την  ώραν 
του  νυχθη(χέρου,  έν  γένει  ίέ  τον  προς  τι  άρ[χό^ιον  χρόνον). 

Τά  24  ταύτα  (χέρη  του  νυχθη[χερου  ώνο(χάσθησαν  ώραΐ  ίοημερ^- 
να\  (ΙΐΟΓ&β  8Βςΐΐ1η06ΐίΕΐθ3)  προς  άντιίιαστολην  άπό  των  ίώίαχ 
ωρών  της  ή|χέρας  χαι  των  ^ώ^εχα  ωρών  της  νυχτός,  αΐτινες  ίχαλοΟντ: 
ώραχ  καιρχκαΐ  (1ΐ0Γ8β  ΙβιηρΟΓδίΙβδ),  χαι  αίτινες  είσαχθεΐσαι  παρί- 
(χειναν  ίν  ττ)  χοιν^  χρήσει.  Έπειίή  δ(χως  αύται  ^έν  είνε  ϊσαι  προς  άλ- 
λήλας  η  (χόνον  χατά  τάς  έποχάς  των  1ση|χεριών,  ^ιότι  ή  ίιάρχεια  αυ- 

«  Θεογ.  124. 
•  II,  10». 
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των  συ(ι.[^κταβάλλ^ται  (/.βτά  της  ^ιαρχ^Γας  της  ηρ•έρας  και  της  νυκτός, 
ηναγχάσθησαν  νά  δρίζωσι  ίιά  του  ύττολογισμου,  ^βίομίνου  του  γ«ωγρα- 
φικου  πλάτους  του  τόπου,  την  ύπάρχουσαν  σχέσιν  [λΕταζύ  της  ή[Αίρας 
καΐ  της  νυκτός,  κατά  τάς  ίιαφόρους  ή(ΐίρας  του  τροπικού  ίτους,  και 
νά  ύπολογίζωσιν  £πο[λ€νως  προς  ποίαν  καιρικην  ώραν  της  ή(ΐ.ίρας  η  της 
νυκτός  άντκιτοίχιι  ίβίθ(ΛΕνη  ιση(Α$ρινη  ώρα,  και  αντιστρόφως.  Συνήθως 
ο(χ.ως,  •ν  τοις  άστρονο(χικοϊς  ύπολογισ[Αοϊς ,  [χβτβχδίρίζοντο  προς  |ΐβτρη- 
σιν  του  χρόνου  την  ίιαίρισιν  της  ή[ΐ.έρας  βις  έξηκοο^τά  πρώτα  (ήτοι 
εξηκοστά  πρώτης  τάξιως),  ών  εκαστον  ιιχβν  άζίαν  24  λβπτών,  και  ιΐς 
έξηκο<Χτά  δε\}τερα.  ών  ίκαστον  βΤχιν  άξίαν  ϊσην  προς  24  ίβυτβρό- 
Αβπτα,  και  ούτω.  καθβζης . 

Άλλα  προς  ακριβή  {ΐ,ίτρησιν  της  ή[Λερας  (και  του  έτους)  άπτιτοΰντβ 
όργανα,  τοιούτον  ίί,  προ  της  εποχής  ετι  του  Ήροίότου  (βλεπι  άνω• 
τερω),  ΤΕλληνες  παρελαβον  παρά  των  Βαβυλωνίων — ϊσως  ίιά  του  *Α- 
νχζΐ[χάνΑρου,  κατά  την  [Ααρτυρίαν  του  Διογένους,  του  Λαέρτιου,  του 
Εΰσεβίου  και  του  Σουίία,— τον  γνώμονα, — δστις,  εκ  των  διαφόρων 
αύτου  χρήσεων,  εκαλειτο  και  ^3η^%αθΛρας  η  (Χκιάθηρον,  αγχαβήρ(χς 
η  ΟΓκιόθηρον  και  Αλχοτρόπιον.  Το  όργανον  τοί3το  άπετελιϊτο  εκ 
χαθετου  στυλίσκου,  περί  τον  ποία  του  δποίου  ήσαν  κεχαραγ(ΐ.ενοι  συγ- 
κεντρικοί κύκλοι  έπΙ  δριζοντίου  έπιπείου.  Ή  (ΐ.εση(χ.βρ•.νή  γρα(Α[Λή  του 
τόπου  εύρίσκετο,  κατά  την  [Λαρτυρίαν  του  Πρόκλου,  ίιά  λχοτο{ΐ.ήσεως 
του  {ζ,εταξύ  ίύο  ίσων  σκιών  του  γνώ(Λονος  περιεχοριένου  τόξου,  Ιχρησί- 
[Αευε  ίε  συνάρια  και  εΙς  προσίιορισ[χον  κατά  προσέγγισιν  των  1ση[ΐ.εριών 
και  των  ηλιοστασίων,  ίιά  τής  παρατηρήσεως  του  (χεγίστου,  του  ελα- 
χίστου και  του  |ΐ.έσου  (λήκους  των  [λ.εση[χβρινών  σκιών.  Προς  αποφυγήν 
ίέ  τών  εκ  τής  ύποσκιάσεως  σ(ραλ(ΐ.άτων,  [/.όλις  ίπι  τής  εποχής  του  Αυ- 
γούστου, δ  |/.αθη[χατικος  Ρ&ευηάΐ13  Νονυδ  προσήλωσε,  κατά  την  (χαρ. 
τυρίαν  του  Πλινίου,  (Λίκράν  σφαΐραν  επι  τής  άκ|Αής  του  γνώριονος. 

Το  όργανον  τούτο  εχρησΙ[Λευσεν  εις  τον  Μέτωνα  και  τους  προγενέστε- 
ρους τής  άλβξα\ίρινής  εποχής  έΤ,ληνας  άστρονό[Λους ,  προς  [Αετρησιν 
του  τροπικού  ένιαυτοΰ  ίιά  τής  παρατηρήσεως  τών  ηλιοστασίων  και  τών 
Ισηαεριών.  *Αλλά  πδ&σα  λά  του  οργάνου  τούτου  γενο(Λενη  [χέτρησις  ίεν 
ηίύνατο  νά  δρίστ)  την  ίιάρκειαν  του  έτους  η  κατά  προσέγγισιν  (χιΛς 
τουλάχιστον  ήριερας. 

Άνακαλυφθείσης  ίέ  τής  τριγωνο[ΑετρΙας  ύπο  του  Ίππαρχου  ίιά  τάς 
άνάγκοις  τής  Άστρονθ[χίας,  ήίυνήθησαν,  ίείο(Λ8νης  τής  έγκλίσεως  τής 
εκλειπτικής  κατά  προσέγγισιν,  νά  ύπολογίσωσι  τριγωνο|χιτρικώς,  ίιά 
του   (λήκους  τής  σκιδς  του  γνώριονος,  το  πλάτος  τών  διαφόρων  τόπων  ^ 
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βοηθβία  των  ύπο  των  άλβξανίρινών  Ελλήνων  άστρονό[Αων  κατασχβυα- 
σθίντων  πινάκων.  *Ήίη  ίε  άπο  της  εττοχης  του  Άλεξάνίρου,  χατά 
την  (ΛαρτυρΙαν  του  Στράβωνος,  δ  έκ  Μασσαλίας  έ'λλην  θαλασσοττόρ:; 
Πυθέας,  κατά  τάς  ίκ^ρο[χάς  αύτου  εις  τάς  βορείους  χώρας,  συνελεζε 
7υολυτί(Λους  πληροφορίας,  ση[Λειώσας  έν  ίιαφόροις  χώραις  τα  {ΐέγιστα 
(λήκη  των  (χεσηριβρινών  (Τκιών  του  γνώμονος  αύτου  και  την  {Λεγίσττ,ν 
της  ή[ΐ.ερας  ίιάρκειαν.  Αι  ριεσημβριναι  αύται  σκιαι  ίιεφερον,  κατά 
τά  ίιάφορα  πλάτη,  ου  (λόνον  κατά  τα  μήκη  αυτών,  άλλα  και  κατά 
τάς  δίενθίίνσ'εχς  αυτών.  Εντεύθεν,  κατά  την  ριαρτυρίαν  του  Πτ:- 
λε(Ααίου,  του  Κλεο(ΐ.ήίους  και  του  Στράβωνος,  ή  ίιάκρισις  των  ίιαοέρω^ 
τόπων  εΙς  :  άμφίο^κίονς,  τους  [χεταξυ  τών  τροπικών  κείμενους,  έτε- 
ρθ(ϊκίονς,  τους  πέραν  τών  τροπικών  [λέχρι  τών  πολικών  κύκλων,  χα.• 
ηερίο^κίονς,  οϊτινες  κείνται  παρά  τφ  έτέρω  τών  πόλων  εΙς  άπόστασιν 
ελάσσονα  της  του  Ιση(/.ερινου  [^^έχρι  του  ετέρου  τών  ίύα  τροπικών.  Ό 
Πτολε[Λαϊος  προστίθησιν  δτι,  (Αεταξύ  τών  τελευταίων  τούτων,  οι  κατοι- 
κουντες  ίπ*  αύτου  του  πόλου  πρέπει  νά  εχωσιν  ΙτησΙως  μίαν  (Λοντ,ν 
ήριέρα>4  καΐ  μίαν  μόνην  νύκτα  διαρκούσας  άνά  Ιζ  δλους  μήνας.  Μετι;^ 
ίέ  τών  ετεροΟΓκίων,  ^ιέκρινον,  ύπο  το  όνομα  τών  άντκχκίων,  του; 
κατοίκους  του  νοτίου  ημισφαιρίου,  οϊτινες  βλέπουσι  τήν  σκιάν  αυτών 
προς  νότον,  ενώ  ήμεΤς  βλέπομεν  αυτήν  προς  βορρ&ν.  Έκ  τών  Λατίνων, 
δ  Άμμιανος  Μαρκελλινος,  άποίίίει  ήμαρτημενως  το  όνομα  άντίο^ιοι 
εις  τους  άμφισκίους  της  ισημερινής  ζώνης. 

Έν  Αθήναις,  άπο  της  εποχής  του  Αριστοφάνους,  τά  μήκη  των 
σκιών  του  γνώμονος  ώρισμένου  τίνος  ύψους  εχρησίμευον  προς  δρισμον  ττ,ς 
ώρας  τής  ημέρας.  Άλλα  προς  τούτο  έ'ίει  νά  είνε  γνωσται  εκ  προ*:"!- 
ρων,  εϊτε  εμπειρικώς,  είτε  και  ίιά  πίνακος,  κατά  τάς  ίιαφόρους  ίι^ε- 
χάς  του  τροπικού  έτους,  μη  ταυτιζομένου  μετά  του  πολιτικού  τών 
Αθηναίων  έτους,  αί  μεταβληται  σχέσεις  τών  διαφόρων  μηκών  τών 
σκιών  του  γνώμονος  κατά  τάς  διαφόρους  ώρας  τής  ημέρας,  εϊτε  Ισταε- 
ρινάς,  εϊτε  καιρικάς.  'Αλλά  πιθανόν  είνε  δτι  περιωρίζοντο  εις  προσεγγί- 
σεις εμπειρικάς  και  λίαν  χονίροειίεΤς.  'Αντι  τών  μηκ&ν  τών  σχιών. 
αί  διευθύνσεις  αυτών  ήίύναντο  κάλλιον  νά  χρησιμεύσωσι  προς  τοντο. 
Κατά  τον  Ήρόίοτον  (Βλέπε  ανωτέρω),  ο{  "Ελληνες  παρέλαβον  τΐ}χ 
τών  Βαβυλωνίων  όργανον  καλούμενον  πόλος,  δπερ  άλλοι  ελληνε; 
συγγραφείς,  οίος  δ  'Αθήναιος,  δ  Πλούταρχος  και  άλλοι,  καθιστώτ'.ν 
ήμϊν  γνωστόν.  Ήτο  ίέ  τούτο  εΐίος  ηλιακού  ωρολογίου  (ωρολόγιο ν 
οτκααθηρχχόν),  ίι'  ού  ώρίζοντο  εϊτε  αί  Ισημεριναί,  εϊτε  αί  καιριΧΛί 
ώραι  της  ημέρας,  ίιά  τής    διευθύνσεως  τών  σκιών  έπι  πλακός  ίφ' Τ' 
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η(ταν  χβχαραγίλέναι  αι  ώρο&αΐ  γρα[Λ[ΐ.αί.  Το  όργανον  τούτο  ύπίστη  κα- 
τόπιν ίιαφόρους  (Λ£τασχη{ΐ.ατισ(/.ούς  και  τελβίοποιήσβις,  αίτινβς  (ΧΕτββι- 
βάσβησαν  κατ*  ολίγον  άπο  των    Ελλήνων  βίς  τους  Ρωρ.αίους. 

Τά  ηλιακά  ωρολόγια  προσίιώριζον  τον  άλπ&η  λλαακόν  χρόνον, 
διαφέροντα  του  μέοτον  Λλίακον  χρόνον  έ'νβκα  της  άνω|ΛαλΙας  της 
9αινο{Αβνικης  κινήσβως  του  ηλίου.  Έντβυθεν  ίτροκύπτουσιν  αΐ  (λίκραι 
ίιαφοραί,  αϊ  άλλοτβ  προσθετικαί,  άλλοτβ  άφαιρβτικαί,  (Λβταξύ  των 
ανωμάλων  ννχθημέρων  και  τών  χοτων.  και  ομαλών.  Αί  |Αΐκραι 
αύται  ίιαφοραί,  προστιθε[ΐ.£ναι  άπο  ήρ-ερας  ε\ς  ή(Αέραν,  παρίχουσι  τάς 
άπο  του  μέοΓον  χρόνον  ίιαφοράς,  αϊτινβς  αύξάνουσι  {^^ίχρι  πλέον  του 
ενός  τίτάρτου  της  ώρας.  Ό  Πτολβ[Λαϊος  ίιέσωσβν  ή(χ.Γν  την  άρχαίαν 
[λέθοίον  της  ριεταβολης  του  άληθου  χρόνου  βίς  χρόνον  (χέσον,  και  τάνά- 
-χλιν. 

Προς  (χ,έτρησιν  ίέ  του  χρόνου,  ίτζουσία^  η  και  παρουσίί}:  του  ηλίου, 
τά  ηλιακά  ωρολόγια  άντικατεστάδησαν  επιτυχώς  ίιά  του  ύδρανλΐ- 
κον  ωρολογίου  (ΙιΟΓοΙοβίυπι  ΙιγάΓααΙίοιιπι  η  ΙιΟΓαπυιη  &ςυ&- 
ήϋΐη),  όπερ  ητο  τβλβιοποίησις  της  αρχικής  κλει{Γύδρας,  ήτις  ίκαλ&Ιτο 
και  {/δρολόγίον  ή  ύδροοίκόπιον.  Τά  ύίραυλικά  ταύτα  ωρολόγια 
ύπβλόγιζον  φυσικώς  τάς  ισηριερινάς  ώρας,  τούτο  ίε  εγίνετο  ίιά  της  (χε- 
τρήσεως  του  βάρους  του  εκρέοντος  υίατος  ή  και  του  όγκου  αύτου,  (χ.ε- 
τρου[Λένου  εντός  βαθ[Λθλογη[ΐ.ένου  ύποίοχέως.  Φανερον  ίέ  δτι,  προς  δ(Λθΐ- 
ό|χ.ορφον  ^οήν  του  ΰίατος  ίκ  του  περιέχοντος  αύτο  αγγείου,  ίίει  νά  εΐνε 
τούτο  λαρκώς  πλήρες.  Άλλο^  ίιά  τίνων  (μηχανικών  συνίυασ(Λών,  πε- 
ριγραφομένων ύπο  του  Βιτρούβιου  εν  τγ  Αρχιτεκτονική  αύτου,  κα- 
τισκευάζοντο  και  υδραυλικά  ωρολόγια  παρέχοντα  τάς  καιρικάς  ώρας 
της  ή[Λερας  και  της  νυκτός  ίι'  ώρισ^χένον  πλάτος. 

ΈπΙ  πλέον,  οι  άστρονό(Αθΐ  ύπελόγιζον  τον  χρόνον  ίιά  τής  ίιαβάσεως 
τών  ίστρων  ίιά  του  (Αεση(ΐ.βρινου,  ούτω  ίέ  ύπελόγιζον  τάς  ώρας  εις 
/ρόνον  (ΙοΓχρίκόν,  ήτοι  εΙς  εικοστά  τέταρτα  του  νυχθηριέρου  του  περι- 
λα[ΐ.βανο(Αένου  μεταξύ  ίυο  ίιαίοχικών  ίιαβάσεων  απλανούς  τίνος  αστέ- 
ρος ίιά  του  αυτού  |ΐ.εσηαβρΐ"^ού .  Έπειίή  ίέ  οί  αρχαίοι  αστρονόμοι  ίέν 
•ΑετεχειρΙζοντο  τον  άστρικον  χρόνον  κατά  τους  υπολογισμούς  αυτών,  με- 
τέτρεπον  αύτον  εΙς  μέσον  ήλιακον  χρόνον .  Επίσης  ίι '  υπολογισμού  με- 
τετρέποντο  οί  εΙς  άλλους  μεσημβρινούς  αντιστοιχούντες  χρόνοι  τών  πα- 
ρατηρήσεων εις  χρόνους  τού  μεσημβρινού  τού  τόπου,  οίον  ίιά  τους  Α- 
λεξανδρινούς, εις  χρόνον  τού  μεσημβρινού  της   Αλεξανδρείας.  * 

'  Τοι  τιλευτοιΓα  ταύτα  περί  μετρήσεως  του  χρόνου  ιταρα  τοΓς  άρχαίοις,  εστα* 
χυολογήθησαν  έχ  τής  ύπ^  τϊν  τίτλον  ^Λσρροτομία  ριελέτης  του  κ.  ΤΙι.  Η.  ΜαγΙΊιι, 
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Σή[/.6ρον  οί  άστρονό[Λθΐ,  δπως  και  οί  αρχαίοι,  ίιακρινουαι  ίιχ'^ζ^χ 
εϊίη  ή[χ.ερας  (νυχθ7)[λέρου),  ήτοι  την  άστρικήν,  την  άληβη  ΛλιακΑν 
και  την  μέσην  ΛλιακΛν  ή(Λ6ραν  ( άοΤτρονομικΑν  κχΐ  πολιτιχήν). 
Τούτων  η  "τνρώτη  άποτδλβΐ  τον  χρόνον  τον  π6ριλα[Λβανό[Λενδν  [ΐίταςυ 
ίυο  ανωτέρων  ίια^οχικών  διαβάσεων  του  αΰτου  απλανούς  ίιά  του  αυ- 
τού αβσηαβρινοϋ.  "Άρχεται  ^ε  αΰτη  κατά  την  στιγ[Αήν  καθ'  ηντοέαρι- 
νον  σημ.εϊον  ίιέρχεται  ίιά  του  |ΐ.εση|Λβρινου  και  διαιρείται  εις  24  άστρι- 
κάς  ώρας,  |ί.ετρου(ΐ,ένας  άπο  Ο  (^^εχρις  24,  και  είνε  σταθερΛς  διαρκείας, 
εξισουριενη  προς  23  ώρ.  56'  3",  45,  λείπεται  άρα  της  (/.έσης  ηλιακτ.ς 
ή[Λέρας  κατά  3'  56"  ,55.  Ένεκα  ίέ  της  σταθερ&ς  διαρκείας  της  ήιιΙ- 
ρας  ταύτης,  χρησιριοττοιουσι  ταύτην  οί  άστρονό[Λθΐ  ώς  (λονάοα  ιτρος  [ΐί- 
τρησιν  του  χροΝου*  άλλ'  ίπειίή  ίιαίοχικώς  αΰτη  άρχεται  κατά  τϊάσχν 
ώραν  της  ηλιακής  ηρ-έρας,  άίύνατον  εΐνε  νά  χρησιρ,δποιηθν)  ώς  χροναη 
(ΐονάς  κατά  τάς  άνάγκας  του  βίου. 

Ή  άληθλς  ΛλιακΛ  ή(Αέρα  άττοτελεΐ  τον  χρόνον  τον  περιλα(Αβχνό- 
μενον  (ΐεταξύ  ίύο  ανωτέρων  ίιαίοχικών  διαβάσεων  του  κέντρου  το^ 
ηλίου  ίιά  του  αύτου  (ΐεσημβρινου,  και  εΙνε  (/.εταβλητης  διαρκείας  ϊίά 
τους  εζης  λόγους  :  α' )  ίιότι  ή  φαινο(χενική  κίνησις  του  ηλίου  επι  τή; 
εκλειπτικής,  η  ή  7Γραγ(λατική  κίνησις  της  γης  περί  τον  ήλιον,  ίεν  εΙνε 
ισοταχής•  β' )  ίιότι  ή  εκλειπτική  ίέν  ταυτίζεται  (Λετά  του  ιση{ΐερινου, 
έπθ[Λένως,  παρά  (χέν  τά  ηλιοστάσια,  το  αύτο  τόζον  αύτης,  οίον  1**,  τϊο:- 
βάλλεται  έπι  του  ιση[/.ερινοΰ  κατά  το  πραγ(ΐ.ατικον  αύτου  ρ,εγεθος,  Ινω. 
κατά  τάς  ιση(ΐ.ερίας,  προβάλλεται  κατά  τόξον  (/.ικρότερον  και  γ' )  ίιότι 
ή  άπόστασις  ττς  Γης  άπο  του  Ήλιου  εΤνε  εκάστοτε  ίιάφορος,  έπο(Αένω; 
δ  αύτος  άριθριος  [/.οιρών  τόξου  επι  της  εκλειπτικής  ύποτείνει  άνισον  γω- 
νίαν  εις  το  κέντρον  της  Γης,  (χεγίστην  [ΐ,έν  κατά  '^ο  περιήλιον,  ελα- 
χίστην  ίέ  κατά  το  άφήλιον. 

Διά  τους  λόγους  τούτους  ή  ηλιακή  ήιχέρα  εΐνε  [Λεταβλητής  ίιαρκείχς, 
και  [Λεγίστη  (ΐ.έν  τήν  11/23  ^εκερ.βρίου,  ελαχίστη  ίέ  τήν  4/16  «- 
πτε[χβρίου  έκαστου  έτους.  Κατά  τάς  λοιπάς  ή[/.έρας  υφίσταται  ίιηνεκίϊς 
αύζοριειώσεις 

Ένεκα  της  άνίσου  διαρκείας  της  ηλιακής  ή^^έρας,  έφαντάσθησαν, 
άπο  των  αρχαιοτάτων  χρόνων,  ώς  ανωτέρω  εσημειώθη,  τήν  γέαη\' 
ΛλιακΑν  ή(λ8ραν.  Προς  τούτο  νοητέον  ύποθετχκόν  τίνα  Ήλιον,  ητ:•• 
(Λεσον  Ήλιον,  άναχωρουντα  άπο  του  εαρινού  Ιση|Λερινου  ση^ΑεΙου  ταυτο- 
χρόνως (ΐ,ετά  του  αληθούς,  ίιατρέχοντα  τον  Ιση(ΐερινον  Ισοταχώς  χίΐ 
συ(χπληρουντα  τον  κατά  τούτον  φαινο;Λενικόν  αυτοΰ  ^ρόριον,  ίνφχρόνω 
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και  δ  άληβης  Ήλιος  ίιατρίχβι  6λόκληρον  την  ίκλβιχτικήν.  Ό  (Αβταξύ 
5ΰο  ίιαίοχικών  ανωτέρων  ^ιαβάσβων  του  κέντρου  του  [λέσου  τούτου 
Ήλιου  χρόνος  καλιΤται  ^ίοη  Λμέρα  ( «στρονο(Λΐκή  και  πολιτική),  εκ 
των  ανωτέρω  ίέ  γίνεται  ίήλον  δτι  δ  [ΐ,έσος  Ήλιος  δτέ  (Λεν  προηγείται, 
Ιτι  ίί  έπεται  του  αληθούς  Ήλιου,  έπο[ΐ.ένως  δτι  και  ή  (λέση  ηλιακή 
;^.εση[Αβρία,  ήτοι  ή  στιγ[ΐή  της  ίιά  του  (ΐ.εση[Αβρινου  τόπου  τίνος  οια- 
βάσεως  του  κέντρου  του  ρ,έσου  Ήλιου,  δτέ  ι/,έν  προηγείται,  δτε  ίέ  έπεται 
της  αληθούς  ηλιακής  (Λεση(Λβρίας,  ήτοι  της  ίιά  του  (Λεση[χ.βρινου  δια- 
βάσεως του  κέντρου  του  αληθούς  Ήλιου.  Έπειίή  ^έ  τήν  ίιά  του  [Αε- 
<>η[^ιβρινου  ίιάβασιν  του  αληθούς  (/.όνον  Ηλίου  ίυνά|χεθα  να  παρακολου- 
βγ)<τω{Λεν,  καθ*  δσον  δ  έτερος  εΤνε  υποθετικός,  ανάγκη,  ίείορ,ένης  της 
αληθούς  |ΐ.εση[Λβρίας,  να  εύρίσκω|Λεν  ίιά  του  υπολογισμού  τήν  [Α8ση[Λ- 
βρίαν  του  (χέσου  χρόνου.  Τούτο  κατορθουται  ίιά  προσθέσεως  της  κα- 
λου[Λενης  έξι^ώο^εως  του  χρόνον,  ήτοι  θετικού  τίνος  ή  αρνητικού 
άριθ(Λου,  δστις  προστιθέ(Αενος  εΙς  τήν  αληθή  (λεση(Λβρίαν  παρέχει  τήν 
α-έσην.  Προφανώς  ή  ίζίσωσις  του  χρόνου  είνε  θετική  [/.έν,  εάν  δ  αληθής 
Ήλιος  λερχηταΓ^ιά  του  (χεσηρ-βρινοΰ  προ  του  (χέσου  Ήλιου,  αρνητική. 
ίέ  κατά  τήν  εναντίαν  περίπτωσιν. 

Προς  άκοπώτερον  ίέ  προσίιορισ[Αθν  της  (ΐέσης  ριεσηςλβρίας  Ικ  της 
ηλιακής,  και  τανάπαλιν,  κατεσκευάσθησαν  πίνακες  δρίζοντες  ίι'  εκα- 
στον  Γτος  τήν  (ΐ,ίαν  τούτων  ίείθ[Λένης  της  ετέρας,  τοιούτους  ίε  πίνα- 
κας ίηίχοσιεύουσιν  ίτησίως  τα  ύπο  τον  τίτλο  ν  ΟοηηείίδδείηΟθ  άβ3 
Ιβτηρδ  και  Αηηη&ΐΓθ  άη  ΒυΓθαη  άθ5  ΙιοηρίΙιιάΘδ  άστρονο(Λΐκά  ^η- 
υ.οσιεύ[λατα. 

Δια  της  ίζετάσεως  των  πινάκων  τούτων  βεβαιού(Λεθα  δτι  δ  αληθής 
χρόνος  συ(Λπίπτει  (χετά  του  (χέσου  τετράκις  [λόνον  του  έτους,  ήτοι  τήν 
3/15  άπριλίου,  τήν  2/14  Ιουνίου,  τήν  20/1  σεπτε[Αβρίου  και  τήν 
12/24  ίεκβ(λβρίου.  Κατά  τάς  λοιπάς  ή[;.έρας,  ή  (ΐέση  [/.εση^^βρία  προ- 
τίγείται  ή  έπεται  της  αληθούς•  και  προηγείται  [Λεν  αυτή  εκείνης  άπο 
της  2/14  Ιουνίου  ριέχρι  της  20/1  σεπτεριβρίου,  ως  και  άπο  της  10/24 
ίεκε[Αβρίου  [/.έχρι  της  3/15  άπριλίου,  έπεται  ίέ  αΰτη  της  καθ'  δλον  το 
λοιπόν  ίιάστη[ΐα  του  έτους,  ήτοι  άπο  της  3/15  άπριλίου  ριέχρι  της 
2/14  Ιουνίου,  ώς  και  άπο  της  20/1  σεπτε[ΐ.βρίου  (λέχρι  της  12/24  ίε- 
ίίί|Α6ρίου.  Ή  Ααφορά  του  [/.έσου  χρόνου  προς  τήν  του  αληθούς,  ού^έ- 
•οτε  8ςισου(Λένη  προς  17,  ανέρχεται  εΙς  14,  26",  46  (τήν  26/10 
οεβρουαρίου  1893),  εις  3' ,  ^1"  ,  04  (τήν  2/14  (χαίου),  εΙς  6'  16"  , 
62  (τήν  14/26  Ιουλίου),  καΐ  εΙς  16'  21"  ,  10  [(μεγίΛπ)  τήν  21/2 
νοε;λβρίου  έ  ε). 
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"Αρχβται  ίέ  ή  (χίν  μέο^η  ά(Ττρονο|ΑΐκΛ  η|Λβρα  κατά  την  ΐλίβην  «ιι- 
ση|ΐ.βρίαν  χαΐ  λαιρεΐται  εΙς  24  ώρας,  [/.€τρου(χ.£νας  αν£υ  ^ιαχοτΕης  άχο 
Ο  εΙς  24,  •ίιτον  άπο  μιΛς  [Λίση[Λβρίας  |/.ίχρι  της  έ-ποιιένης,  η  ί«  ^έση 
πολχτίκΛ  ή[χέρα  κατά  το  (Αεσονύκτιον  του  [Λεσου  χ^ρόνου,  ήτοι  12  ώρχ; 
προ  της  άστρονο(λΐκης,  καΐ  διαιρείται  εις  ίύο  εφεξής  Φεριόσους,  ών 
εκάστη  αποτελείται  εκ  12  ωρών.  Τούτων  αί  πρώται,  άπο  ρ,εσονυκτίδυ 
(Λεχρι  (χ.εση[ΛβρΙας,  άποτελοΰσι  τάς  ώρας  της  πρωίας,  ϋά  ίε  ίεύτεραι, 
άπο  της  {χεση(ΐ.βρ1ας  (Αεχρι  του  [Μεσονυκτίου,  άποτελοΰσι  τάς  ώροις  της 
εσπέρας. 

Τρέπεται  ίέ  δ  (ΐεσος  πολιτικός  χρόνος  εις  (χέσον  άστρ9νο[ΐ.ικόν,  ώ; 
έξης  :  Έάν  (χέν  δ  (ΐ,εσος  πολιτικός  χρόνος  εκφράζεται  εις  ώροις  της  ίατί- 
ρας,  αύτος  ούτος,  ίιά  παραλείψεως  του  όνό|Λατος  ώραΐ  έίΧπέρας,  εινε 
δ  ζητού(ΐ.ενος  άστρονο[Λΐκος  της  αύτης  (χηνολογίας,  ίάν  ίέ  δ  μέσος  πολι- 
τικός χρόνος  εκφράζεται  εις  ώρας  πρωίας,  τότε,  προς  τροπην  αΰτοΰ  «1; 
[χεσον  άστρονο{Λΐκόν ,  αφαιρείται  άπο  της  (χηνολογίας  μιία  ηΐ^^ερα,  προσ- 
τίθενται 12  ώραι,  δ  ίέ  ούτω  προκύπτων  άριθ|χ.ος  εΐνε  δ  ζητού(Χ€νος  [/.ίσος 
άστρονο(χ.ικος  χρόνος. 
Έν  παραίείγριατι 

ή  6η  ώρα  56'  της  πρωίας  της  1  (ΐ,αρτίου,  κατά  [ΐέσον  πολιτιχον 
χρόνον, 

αντιστοιχεί  προς  την  18ην  ώρ.  56'  της  28  φεβρουαρίου  (1893),  κατά 
[χέσον  άστρονο(Αΐκον  χρόνον. 

Αντιστρόφως,  τρέπεται  δ  {ΐ,έσος  άστρονορ,ικος  χρόνος  εις  (χεσον  πολι- 
τικόν,  ως  εζης  :  Έάν  (ΐ,έν  δ  ^ε^θ[ΐενος  άριθριός  των  ωρών  του  ρ.έσ:υ 
άστρονο{ΐ.ικου  χρόνου  εΐνε  [Λίκρότερος  του  12,  αύτος  ούτος,  ίιά  της 
προσγραφής  του  όνόριατος  ώραΐ  έοτπέρας,  εΐνε  δ  ζητούρ,ενος  |ΐ.έσ:ς 
πολιτικός  της  αύτης  (ΐ,ηνολογίας,  έάν  ίέ  δ  άριθριός  τών  ωρών  ύπερβαίνη 
τον  12,  αυξάνεται  ή  (χηνολογία  κατά  [χίαν  η{ΐ.έραν,  αφαιρούνται  άτ:ο 
τών  ωρών  12,  δ  ίέ  ούτω  προκύπτων  άριθριος  εΐνε  δ  ζητούριενος  ριέσος 
πολιτικός,  έκφραζόριενος  εις  ώρας  πρωίας. 
Έν  παραίείγ[Αατι 

ή  19η  ώρα  42'  της  19  Ιουλίου,  κατά  μέσον  άστρονομικον  χρόνον, 
αντιστοιχεί  προς  την  7ην  ώρ.  42*  της  πρωίας  της  20  Ιουλίου,  κατί 
μέσον  πολιτικον  χρόνον. 

Υπολογίζεται  ίέ  ή  διάρκεια  της  μέσης  ηλιακής  ημέρας  ώς  έξης  : 
Έπειίή,  ένεκα  της  προηγήσεως  τών  Ιστιμεριών,  δ  άληθης  Έλιος  ίέν 
ίιατρέχει  άπασαν  την  έκλειπτικήν  εις  366,2422166    άστρικάς  ημίρ; 
(τροτπκον  έτος),  επίσης  και  δ  μέσος  Ήλιος  ίέν  διατρέχει  δλόκληροντον 
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Ιση(Α€ρινον  χατά  το  ίιάστΥ)(ΑΛ  τοΰτο,  αλλ*  ύπολβίπεται  αύτφ,  [Λετά 
την  πάρδίον  των  αστρικών  τούτων  ιήρρών,  να  ίι^τρεζη  βίσέτι  (Λίκρόντι 
τόςον  εχ  50", 2  περίπου.  Όθεν  εν  μι^  αστρική  η^ρί^ί,  δ  {ΐ,εσος  Ήλιος 
ίιατρεχει  (αντιθέτως  προς  την  •ί)(ΑερησΙαν  αύτου  κίνησιν,    ήτοι   εκ  Δ. 

360^-50"  ,2 
τρος  Α.)  τόξον  τι  ^=366  2422166 '  '^^  ^^  ^'^  ^^^  άστρικγ)  η[/-ίρςί  ύπο 

τοΰ  [Λεσου  Ήλιου  ίιανυόριενον ,  κατά  την  ή(ΑερησΙαν  αύτου  κΙνησιν,  τό- 
ζον  ίέ  εΐνε  360^  άλλα  360^— τ.  Έπειίη  ίέ  δ  (ΐ,έσος  Ήλιος  χρειάζεται 
1  αστρική  ν  ή[ΐ.έραν  δπως  ίιανύστι  τόξον  360® — τ,  έπεται  οτι,  δπως 
5'.χτρέξ•ρ  360^,  ήτοι  δπως    (Αετρηθτί  1  [;.έση  ηλιακή  ή[/.έρα,  χρειάζεται 

ΟβΛΟ 

/ρόνον  :   1  άστρ.  ήρ..  χ  Έάν  ίε  άντικαταστήσω[λεν  το  πο- 

ών τ  ίιά  της  εκ  της  ανωτέρω  σχέσεως  δριζοριένης  τιρ,ής  αύτου  (3538"  , 
505),  εύρίσκο(Λεν  τήν  ^ιάρκειαν  της  [ΐέσης  ηλιακής  ή(Λέρας  ϊσην  προς 
1,002739  άστρικάς  ήριέρας  περίπου,  ήτοι  1  άστρ.  ή(;..  Ο  ώρ.  3* 
56"  ,  555. 

Ένεκα  της  ανωτέρω  ση^χειωθείσης  ίιαφορΛς  του  (ΐ,έσου  χρόνου  προς 
τον  αληθή,  (Αετακινεϊται  (χετά  της  ρ-εσηρ-βρίας  και  ή  στιγ{ΐ.ή  της 
χατά  (ΐέσον  χρόνον  ανατολής  και  δύσεως  του  Ήλιου,  δτέ  ρ,έν  προη- 
γουμένη της  έπι  του  δρίζοντος  έρ,φανίσεωο  του  άστρου  της  ήρ,έρας,  δτε 
οέ  εποι^ένη  εκείνης,  οΰτω  ίε  προκύπτει  το  εκ  πρώτης  όψεως  παράίοξον 
φαινόρ,ενον  της  άνισου  διαρκείας  του  άπο  τής  αληθούς  ανατολής  ρ.έχρι 
της  ρέσης  {Λεσηρ-βρίας  χρονικού  ίιαστήρ,ατος,  προς  το  άπο  τής  ρ,έσης 
ίΛεσηρ,ορίας  ρ«έχρι  τής  αληθούς  ίύσεως,  παύει  ίηλαίή  φαινορ.ενικώς  ή 
αεσηρ,βρία  ούσα  το  ρ,έσον  τής  ήρ,έρας,  ρ,όνον  ίέ  κατά  τάς  ανωτέρω 
ανηρ.ονευθείσχς  τέσσαρα;  ήρ,έρας  του  ενιαυτου  (3/15  άπριλίου,  2/14 
Ιουνίου,  20/1  σεπτερ,βρίου  και  12/24  ίεκερ,βρίου),  καθ*  ας  συρ,πίπτει 
Ό  ρέσος  χρόνος  ρ,ετά  του  αληθούς,  συρ,πτίπτει  και  ή  ρ,εσηρ,βρία  ρ,ετά 
του  ρ.έσου  τής  ήρ.έρας . 

Ετερον  φαινόρ,ενον,  οφειλόρ,ενον  εις  την  ^ιαφοράν  ταύτην  του  ρ,έσου 
προς  τον  αληθή  χρόνον,  είνε  καΐ  το  εξής  :  Άπαντες  γινώσκορ,εν  δτι  ή 
ή  ρέν  αύξησις  τής  ήρ,έρας  και  ή  έλάττωσις  τής  νυκτός  άστρονορ,ικώς 
«Ρχεται,  Ιν  τφ  βορείφ  ήρ,ισφαιρίφ  τής  Γής,  άπο  του  χειρερινου  ηλι- 
οστασίου και  βαίνει  ρ.έχρι  των  θερινών  τροπών,  ή  ίέ  έλάττωσις  τής 
ήρέρας  και  ή  αυξησις  τής  νυκτός  άρχεται  άπο  του  θερινού  ηλιοστασίου 
*αι  βαίνει  (Λέχρι  τών  χειρ,ερινών  τροπών.  Ή  αύζορ,είωσις  αυτή  γίνεται 
«νωράλως,  ήτοι  ή  αυξησις  ή  ή  έλάττωσις  τής  ήρ.έρας  και  τής  νυκτός 
οεν  είν*  ή  αύτη  ίι'  άπάσας  τάς  ή{Αέρας  του  ενιαυτου,  άλλα  ρεγίστη 
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(λίν  πβρι  τάς  Ι9η;λ€ρ1ας  (τίβρί  τά  3  λ4?:τά  χαθ'  έκάστην,  «Ις  τά  ή{ΐ.ίΤ6:ι 
ιτλάτη),  ελαχίστη  ίε  χατά    τά  ηλιοστάσια  ((λή  εξισουμενη  ούίέ  ι:ρος 
1  λ$πτον     καβ'  έχάστην).    Όπωσίήποτβ,    ή  αυξησις   η  η  •λάττω<;ι; 
αυτή,  €ΐτ$  (χ,βγάλη,  βιτ&  χαι  ριιχρά,  φυσιχόν  Είνβ  νά  ίιαν•(Ληθ^  ίζ  ίβεν 
δϊς  τε  το  προ  (χ«ση{ΐ.βρία<   και  βίς  το  {χ,ετά  [Αδση[/.βρίαν    χρονιχον  ίιά- 
στηρια  της  η[χέρας,    χαί,  χατά  συνίπειαν,    δ  Ήλιος  ίίον  ν*  άνχτβίλτ. 
τάς  έπο(Λ6νας  του   χιιρρινου  ηλιοστασίου  ή(Αερας,  οίον  την  42/24^6- 
χε|λβρίου,   ενωρίτβρον  της  9/21  ίιχ6(Λβρίου,  νά  ίύστ)  ίε  την  12/24  τοί) 
αύτου  (χηνος  βραίύτερον  της  9/21  ίεχβ(χβρΊου,  χατά  χρονιχον  ίιάστη(ΐ.χ, 
έστω  χαι  ελάχιστον,  τάς  ίέ  χατόπιν  η(Αίρας  13/25  ίεχεαβρίου,  κτλ. 
ν*  άνατείλγ)  έπΙ  [Λ&λλον  ίνωρίτερον  χαι  νά  ίύστι  έπι  (χ&λλον  βρα^ύτερ^ν. 
Και  ταύτα  μιέν  πράγρ,ατι  συ[ΑβαΙνουσι  χατά  τον  άληθη  χρόνον,  «Η' 
ούχι  χατά  το  [ΐεσον   ίιότι,    ένεχα  της  ττροηγήσεως  της  [χεσης   υατηγ.- 
βρίας,    χαι  έπο^χένως  και  της  ανατολής   χατά  (ΐέσον   χρόνον,  άπο  τή^ 
12/24  ^ιχε[χ.βρίου  και  εφεξής,  τά  ωρολόγια  του  {χεσου  χρόνου  δρίζδυσι 
το   άπο  τής  [χέσης    ανατολής  (/.εχρι   τής  αληθούς    (Αεση(ΐ.βρίας  χρονιχον 
ίιάστη(χα  βραχύτερον  του  αληθούς,  ήτοι  ίεικνύουσιν  ώρας  {χ&λλον  πρ:- 
κεχωρηκυίας  και  την  ήλιακήν    άνατολήν    συ^χβαίνουσαν  άργότερον  ττ; 
πραγριατικής.  Αντιστρόφως,  ένεκα  τής  αυτής  (Μετακινήσεως  τής  (χ,ίστ; 
μεση(ΐ.βρΙας,  τά   ωρολόγια  ταύτα  δρίζουσι  το   άττο  τής  αληθούς  μιεσηα- 
βρίας,    (λέχρι    τής  ριέσης    δύσεως  ίιάστη[χ.α    [χακρότερον   του  άληθοϋς, 
επο[Λενως  ίέ  την    ήλιακήν  ίύσιν  συ(Αβαίνουσαν   άργότερον  του  ίεοντ:ς. 
Οΰτως  εξηγείται  πώς,    άπο   των  χειριερινών    τροπών    (λίχρι  τής   25/6 
Ιανουαρίου,   ή  ηλιακή  ανατολή  συ(λβα1νει,    κατά  (χέσον  χρόνον,  δλονέν 
βραίύτερον  τής  τής  9/21  ίεκε(Λβρίου,  ένζ>,   αντιστρόφως,  ήίη  άπο  τςϋ 
χεΐ[Λερινού  ηλιοστασίου,  ή  ηλιακή  ίύσις  ση(Λειούται  συριβαΐνουσα  άργό- 
τερον τού  ίέοντος. 

Τά  αυτά  φαινό|Λενα  κατ*  άντίστροφον  τάξιν  συ^χβαίνουσι  περί  την 
21/2  νοερ,βρίου,  δπότε,  τής  [λεσης  [Λεση[;.βρίας  έπο[ΐ.ενης  τής  αληθούς, 
ή  ηλιακή  ανατολή,  ως  και  ή  ηλιακή  ίύσις,  συ{ΛβαΙνουσι  κατά  [ΐεσ2>> 
χρόνον  ίνωρίτερον  τού  ίεοντος,  ήτοι  το  (/.εν  άπο  τής  (χέσης  άνατολτ; 
(λέχρι  τής  αληθούς  (Αεση(χβρίας  ίιάστη(ΐ.α  φαίνεται  (χακρότερον  τού  α- 
ληθούς, το  ίέ  άπο  τής  αληθούς  (Αεση[;.βρίας  [χίχρι  τής  (&εσης  δύσεως 
βρα^ύτερον  τού  ίεοντος. 

Το  ζήτη(λα  τής  ίί^έρας  ευρίσκεται  εις  ά(Λεσονν  επαφήν  (χετά  τ:ϋ 
φαινο{ΐ.ένου  τού  λνκαΐτγονς  [ηούς,  λύκης,  σκιόφωτος,  χνέφους,  λυκό- 
φωτος,   ά(χφιλύκης,  περιόρθρου  (;)],  ήτοι  τού  προ    τής    ανατολής  τ:ϋ 
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Ήλίον  και  [λ(τά  την  ίύσιν  αύτου  γνωστού  φωτός  του  ουρανού.  Το 
9αινό[Λένον  τοΰτο,  οφιιλό(Αβνον  βίς  τον  φωτισριον  των  ανωτέρων  στρω- 
[ΐάτων  της  άτριοσφαιρας  ύπο  των  ήλιαχών  αχτίνων,  ^ιαχρίνιται  εις 
πολιτίκόν  χαΐ  άοτχρονομικόν  λυχαυγβς.  Και  το  [Αεν  πρώτον  £ρχβται 
η  τελβυτ^  χαθ'  ην  στιγ(Λήν  δ  "Ηλιος  φθάστ)  βίς  6**  χάτωθ^ν  του  δρίζον- 
τος  άπόστασιν,  &πότε  οι  πλανήται  χαΐ  οί  άττλανβις  του  πρώτου  ριεγί- 
θους  άρχονται  άναφαιν6(χ.$νοι ,  το  ίέ  άστρονο[Λΐχόν  λυχαυγίς  άρχεται  η 
τελευτ^  ά|Αα  &  Ήλιος  φθάστρ  ίΐς  18^  χάτωθβν  του  δρίζοντος  άπόστασιν. 
Είνε  ίε  ή  ίιάρχεια  του  τε  πολιτικού  και  του  άστρονοριικοΰ  λυκαυ* 
γους,  ένεκα  της  άνισου  προς  τον  δρίζοντα  πλαγιότητος  του  ηλιακού 
ίρόαου,  Λάφορος,  {ζαρτω|Λενη  έκτε  του  γεωγραφικού  πλάτους  των  τό- 
πων και  βκ  της  έπΙ  της  εκλειπτικής  θέσεως  του  Ήλιου  (η  της  Γης), 
'χιγίστη  (Λεν  περί  τάς  τροπάς  και  εις  μείζονα  πλάτη,  ίλαχίστη  ^ε  περί 
τάς  ιση(χ«ρίας  και  έπΙ  του  γήινου  ισηρ,ερινου.  Οΰτω  το  (χεν  πολΐτικον 
λυχαυγίς,  εν  τε  ταϊς  Αθήναις  και  τ^  Κώνστα ντινουπόλει,  |ΐη  λα(ΐβα« 
νΰ|Λένης  υπ*  όψει  της  [Λεταζυ  των  ^ύο  τούτων  πόλεων  [χικρδ^  λαφορΑς 
τδΰ  πλάτους,  ε*χει,  κατά  (Αεσον  δρον,  την  3/15  εκάστου  (Ληνός,  την 
έςής  διάρκεια  ν  : 
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Το  ίί  άστρονο[Λΐκον  λυκαυγές,  εν  Αθήναις  και  εν  Κωνσταντινου- 
χόλει  ε^^ει  την  εξής  ίιάρκειαν  (καθ*  ή[χερο[Ληνίας  του  γρηγοριανου  ήριε- 
ρολογίου)  : 
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Εις  χώρας  ^ε  βορίΐότβρον  ή(χών  χ«ΐ(Αένας,  το  άστρονορκον  λυχαυγε;, 
προ  τ8  της  ανατολής  και  μιετά  την  ίύσιν  του  Ήλιου,  ^ιαρκβι  πιρισσό- 
τβρον,  και  ίυνατον  το  δθροισρ,α  των  ίύο  τούτων  να  ^γγ^  ίιάρχ€ΐχν 
(λβίζονα  της  της  νυκτός,  ήτις  ούτως  &λοσχ&ρώς  αφανίζεται,  άντικαθι- 
στα(Αένη  ύπο  του  εσπερινού  και  του  εωθινου  λυκαυγούς,  ών  το  ίεύτιρ:^ 
ίιαίεχεται  ά[λεσως  το  πρώτον.  Τούτο,  ίν  παράγε ίγριατι,  συ{ΐβαίνει  5* 
Πετρουπόλει  άπο  των  άρχων  του  [χαΐου  [/•εχρι  των  ριέσων  του  αυγ:'>- 
στου  (ν.  ή[/..),  τοΰτο  συριβαινει  και  εν  Παρισίοις  περί  τάς  θερινά; 
τροπάς,  του  Ήλιου  (ΐ,ή  άφικνουμένου,  κατά  τάς  ήι&έρας  ταύτας,  ίΐ; 
άπόστασιν  18*  κάτωθεν  του  δρίζοντος. 

♦  » 
Έτερον  ζήτη|ΐ.α,  σχετιζό(Λενον  ά[ΐ.εσως  προς  το  προκεί|ΐενον,  είνε  'Λ 
της  σταθερ&ς  επΐ(Ληκύνσεως  της  ήριέρας,  και,  επομένως,  της  κατ*  ί«ν 
ποσόν  ελαττώσεως  της  διαρκείας  της  νυκτός,  ένεκα  της  ύπο  της  γηίντ^^ 
άτ(ΑοσφαΙρας  ^ιαθλάσεως  του  φωτός.  Έν  γένει  ή  ίιάθλασις  άνυι!/:ΐ 
τους  αστέρας  υπεράνω  της  πραγ(ΐ.ατικής  θέσεως  εις  ην  ούτοι  ευρίσκον- 
ται, πλην  των  εύρισκοριένων  ίπι  του  κατά  κορυφήν  ση^χείου  (ζινΙΟ* 
την  στιγ{ζ.ήν  της  παρατηρήσεως,  οϊτινες  κείνται  εις  ην  βέσιν  και  οχί- 
νονται.  Συνεπεί(>:  τούτου,  άφ'  ένος  ριέν  το  σχή[Λα  των  παρουσιαζομέ- 
νων ύπο  (Αορφήν  ίίσκου  αστέρων,  ΐ8ίο^  ^έ  του  Ήλιου  και  της  Σελήντ.;, 
κατά  την  άνατολήν  ή  την  ίύσιν  αυτών,  φαίνεται  παρα{Λε|ΐορφω|Αέν:ν 
και  ούχι  τελείως  κυκλικόν  (Ιίίίκ  κατά  το  πλησιέστερον  τω  δρίζοντ; 
τ(ΐ.ή(λα  του  δίσκου  αυτών,  δπερ  παρίσταται  ως  ή[λΐέλλειψις  άντι  τ,αί- 
κυκλίου),  άφ*  ετέρου  ίέ  επιταχύνεται  (χέν  ίν  γένει  ή  στιγριή  της  ανα- 
τολής, των  αστέρων  και  του  Ήλιου  καθισταμένων  δρατών  πριν  τ  α- 
ληθώς ύπερβώσι  τον  δρίζοντα,  έπιβραίύνεται  ίΙ  ή  στιγμή  της  ίύσιοκ• 
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των  άατίρων  χαΐ  του    ΉλΙου  6ρατών  δντων  χαΐ  {Α«τ«  την  πραγ(ΐ.ατι- 
3ΐην  αΰτων  ύπο  τον  6ρΐζοντα  ίύσιν. 

Το  φα(νό[ΐι«νον  της  ίιαθλάσβως  ίξηγιϊ  πώς  ίυνατον  ενΙοτΕ  (ώς  τοΰτο 
συνέβη  βν  Κωνσταντινουπόλιι  κατά  την  εκλβιψιν  Της  Σβλήνης  της 
23/4  νο€ριβρ(ου  1892),  χατά  τινας  σ^ληνιαχάς  έχλείψβΐς,  νά  &ιν« 
ορατή,  άφ'  ένος  |Λ«ν  ή  σελήνη  ανατέλλουσα  ίν  ίχλιίψει,  άφ'  έτερου  ίέ 
ό  Ήλιος  ίύων.  * 

Έγχαταλβίποντις  τοις  άστρονό(Αθΐς  την  φροντίία  της  διορθώσεως 
των  φαινο(Χιένων  υψών  τών  αστέρων,  χατά  τάς  διαφόρους  υπέρ  τον  ορί- 
ζοντα θέσεις  αυτών,  περιοριζό[Αεθα  εις  τά  σχετιχά  προς  το  ή|Λέτερον 
9έ(ΐα  άποτελέσ{ΐ.ατα  της  άηΑοσφαιριχής  ^ιαθλάσεως  επι  της  ανωτέρω 
(π)α.ειωθείσης  έπΐ|χ.ηχύνσεως  της  ή[Λέρας,  χατά  τε  την  αρχήν  χαι  χατά 
το  τέλος  αυτής.  Συμιβουλευόριενοι  τους  πίναχας  της  άτριοσφαιριχής  ίια- 
βλάσεως,  €ύρίσχο[Λεν  δτι  αΰτη  έπι  του  δρίζοντος,  ήτοι  εΙς  υψος  Ο*,  ά- 
νέρχ^εται  εις  το  αρκούντως  ση(Λαντιχον  ποσόν  τών  33*  '47",  9  (εις 
ίερ[Αοκρασίαν  -|-  10^  και  βαρο[Αετριχον  ίίψος  0,760  (χ.),  δπερ  ίηλοΤ 
οτι  του  Ήλιου,  ή  χαι  οίουίήτινος  άλλου  αστέρος,  εύρισκοΐλένου  άλη* 
θώς  επι  του  δρίζοντος,  ήτοι  ανατέλλοντος  ή  ίύοντος,  ή[Αεΐς  βλέπο(Λεν 
χύτον  33'  47"  9  της  (Λοίρας  υπεράνω  του  δρίζοντος,  του  ριέσου  ίέ 
γωνιώίους  (λεγέθους  της  ^ιαριέτρου  του  ηλιακού  δίσκου  άνερχο|Λένου  εΙς 
32'  3",  64,  έπεται  δτι  κατά  (ΐέν  τήν  φαινομενικήν  του  ΉλΙου  άνα- 
τολήν,  το  άνώτερον  (^υτικον)  τριήρια  του  ηλιακού  δίσκου  ίέν  άπτετο-ΐ 
έτι  του  ορίζοντος,  καθ*  ην  στιγριήν  είνε  παρ'  ήριών  δρατος  δλόκληρος  δ 
ηλιακός  αίσχος,  κατά  ^έ  τήν  φαινομ,ενικήν  του  άστρου  τούτου  ^ύσιν, 
το  άνώτερον  (άνατολικον)  τ(Λή[Αα  του  ηλιακού  ίίσκου  ευρίσκεται  ή^η 
ύπο  τον  ορίζοντα,  ίνφ  ή(Αεϊς  έξακολουθου(λεν  βλέποντες  δλόκληρον  τον 
ήλιακον  ^ίσκον.  Έχο[ΐ.εν  άρα  πραγματικον  κέρδος  ήμιέρας,  πλέον  του 
οιπλασίου  του  εΙς  το  τόξον  τών  33'  47' ,  9  αντιστοιχούντος  χρόνου. 
Ο  χρόνος  ούτος,  ένεκα  της  ίιαφόρου  πλαγιότητος  του  φαινομενικού  ή- 
[^ερησίου  ηλιακού  ^ρό[λου  προς  τον  δρίζοντα,  εΐνε  κατά  τόπους  ίιάφορος, 

*  ΤΌ  φαινόμενον  τούτο  ητο  γνωστόν  ιταρα  τοΓς  έλλησιν  άστρονβμοις  της  Αλε- 
ξανδρινής εποχής  καΐ  ήρμηνεύβτο  ακριβώς  κατά  τον  αύτ^ν  τρόπον.  Έν  τη  ανω- 
τέρω ύποσημειωθείστ)  μελέττ)  του  χ.  Μ&Γϋη  αναφέρεται  δτι  δ  Κλβομήδης  ^εβαιοΓ 
δ'ΐ  οΐ  μη  αποδεχόμενοι  τήν  αληθή  έρμηνείαν  τών  εκλείψεων  της  Σελήνης  δια 
"ίής  σχιας  τής  Γης  αντέτασσον  ε'ις  τήν  έρμηνείαν  ταύτην  παρατηρήσεις  τινας  εκ- 
λείψεων αυτής,  δρατών  έπΙ  του  δρίζοντος  προ  τής  δύσεως  του  Ηλίου,  προστιθείς 
οτι  τίνες  μέν  τών  αστρονόμων  απέρριπτον  τας  παρατηρήσεις  ταύτας  ώς  αδυνάτους, 
ίλλοι  δε  ήρμήνευον  αύτάς  διά  τής  χατακΛάσίως  ή  όίαηΛάσΒωζ  (κατά  τ&ν  χ. 
Η&Γϋη  αναΜΛάσ€ως)  του  φωτ&ς  τών  δύο  τούτων  Χστρων. 
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έλά^τ ιστός  (χεν  βίς  τάς  χώρας  τάς  ί%\  του  γήινου  ισγ){λΐρινοΰ  Μΐμένχ;, 
(ΐ,έγιστος  ίε  ίπι  των  πόλων,  Ιν  γένει  ίέ  ρι•γεθυνό|Αβνος  χαθ*  δσον  ά:;ο 
του  Ισ7)(/.«ρινοΰ  προχωρου|Χ€ν  η  νοτιώτερον  προς  τους  πόλους.  Ούτως  υ- 
πολογίζεται δτι  εΙς  ρ.έν  τον  Ισημερινον  ή  ίπι  πλέον  ^ιάρχεια  της  ήριε- 
ρας,  ένεκα  της  ^ιαθλάσεως,  ^εν  υπερβαίνει  τα  5  λεπτά  της  ώρας  (άνχ 
2  V,  λεπτά  κατά  την  άνατολην  και  την  ίύσιν),  *1ς  τά  ή(ΐ.έτ£:χ 
πλάτη  Ισούται  περίπου  προς  8  λεπτά  (άνά  4  λεπτά  πρωίας  χαΐ  έσιτε- 
ρας),  πολλφ  ^ε  ανωτέρα  ταύτης  εινε  ή  αυξησις  της  ή(χ>έρας  καθ*  οσ:ν 
προχωρου|Λεν  εΙς  παραλλήλους  [χ&λλον  του  Ισηριερινου  απέχοντας. 

»  ♦ 
Ή  ίιάρκεια  της   ήρί.έρας  και   της   νυκτός    ίέν  είνε  ή   αύτη  εΙς  τ:ν»; 

ίιαφόρους  τόπους  της  γης,  ού^έ  *1ς  τον  αύτον  τόπον  λ'  δλου  του  έτους. 
Μόνον  κατά  τάς  Ισηι^ερίας  (8ν  ίηλ.  μαρτίου  καΐ  11 V  σ*πτερ.βρΙ:υ] 
ίυνατον  νά  εϊπτ)  τις  γενικώς  δτι  πανταχού  γης  αΐ  ή[χέραι  εΐνε  Τσάι  ^::; 
τάς  νύκτας,  ίιότι  τότε  [ΐ.όνον  δ  κύκλος  του  φωτισριου  συ|ΐ.πίπτει  (ΐίτά 
του  γήινου  άξονος  και  ίιχοτοριεϊ  πάντας  τους  παραλλήλους.  Του  γενι- 
κού τούτου  κανόνος  εξαιρούνται,  άφ'  ένος  (ΐέν  οί  Ιπι  του  ισηριεριν/; 
κείριενοι  τόποι,  οϊτινες  έχουσι  ίιηνεκη  Ιση^λερίαν,  ίιότι  (οιαδήποτε  χι! 
άν  «ίνε  ή  θέσις  του  κύκλου  του  φωτισ(λου)  δ  Ιση[Λερινός,  ώς  («.έγιστ:: 
κύκλος  της  γήινης  σφαίρας,  ίιχοτο[Λ8ΐται  πάντοτε  ύπο  του  επίσης  αι- 
γΐστου  κύκλου  του  φωτισ[λου,  άφ*  ετέρου  ίέ  οί  γήινοι  πόλοι,  ών  εχχ- 
στος  ((λή  λαρ.βανο[ΐ.ένης  ύπ'  όψει  της  ένεκα  της  ^ιαθλάσεως  του  φωτο; 
έπψηκύνσεως  της  ή[λέρας  έκατέρου  των  πόλων)  εχβι  συν«χή  ήριέ:3ΐ> 
έζά{ΐ,ηνον,  διαρκούσαν  άπο  της  |χιδ^  Κ'^χΡ^  '^ί  έτέροις  Ισημερίας,  τλ 
ίιαίέχεται  συνεχής  νύξ  εξά[χηνος  ίπίσης,  διαρκούσα  πάλιν  άπο  ττ.; 
ισηριερίας  ταύτης  μ.έχρι  της  ίπανόίου  της  πρώτης.  Εις  πάσας  τάςλ:.- 
πάς  χώρας  της  γης,  ή  διάρκεια  της  ή[Αέρας  και  της  νυκτός  παραλ- 
λάσσει αναλόγως  προς  το  γεωγραφικον  πλάτος  του  τόπου  και  προς  ττ.ν 
ίποχήν  του  έτους,  Ιν  γένει  ίε  ή  διάρκεια  της  ήριέρας  εινε  τοσούτω  \ιΛ' 
γαλειτέρα  δσφ  δ  τόπος  κείται  εις  (/.είζονα  άπο  του  γήινου  Ισημεριν-^ 
άπόστασιν  και  δσφ  ή  εποχή  είνε  πλησιεστέρα  προς  τάς  θερινάς  τρ:-2• 
του  τόπου  τούτου.  Οΰτως  ή  [ΐ,εγίστη  ήριέρα  πάντων  των  εν  τω  ^2:ί '?< 
ήριισφαιρίφ  κεΐ[ΐ.ένων  τόπων,  και  έποριένως,  ή  (ΐεγίστη  νύξ  πάντων  τό^ 
προς  νότον  του  ιση[;.ερινου  κειριένων,  συ[χ.πίπτει  (χετά  της  9/21  Ιο\;νί:ν. 
ή  ίέ  (Αεγίστη  ή^^έρα  πάντων  των  Ιν  τψ  ήριισφαιρίφ  της  γης  κειυ.ίΜ<*^^ 
τόπων,  και  έπο{λένως,  ή  ριεγίστη  νύξ  πάντων  των  προς  βορρ^ίν  τ:• 
Ισηρίερινου  κεΐ[λένων,  [χετά  της  9/21  ^εκ€[λβρίου.  Άφ'  έτΙρου  ^έ,  <>ν 
ή  (χ-εγίστη  ή[Λέρα  των  Αθηνών  (κεΐ[/.ένων  εις  πλάτος  37®  58*  8"  — 
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Παρθβνών),  άνίρχ«τχι,  [Λ«τά  της  Λς  την  ίιάθλασιν  του  φωτός  όφβιλο- 
ριίνης  Ιιη(Ληχύνσ€ως^  ιΐς  14  ώρ.  48' ,  ή  της  Κωνσταντινουπόλεως 
(χ6ΐ|ΐένης  •1ς  πλάτος  41•  8*  29", 8— Ναός  Άγιας  Σοφίας)  βΤνβ  ίπι- 
Ι^ηχιστίρα  ταύτης,  άνβρχο(Λίνη  ι\ς  15  Δρ.  5' ,  η  ^&  (ΛβγΙστη  ή(ΐ.€ρα 
των  Παρισίων  (κβιριένων  βίς  πλάτος  48*  50*  11"  ,2 — Άστβροσχοπβϊον) 
άνίρχβται  εις  16  ώρ.  7' .  Επίσης  ή  (χβγίστη  ή(ΐ.ίρα  χαι  ή  (Αβγίστη 
νύξ  των  {πι  των  πολιχων  χύχλων  χβίριένων  τόπων  ανέρχεται  εΙς  24 
ο).ας  ώρας,  ήτοι,  χατά  μ,ίν  τάς  θβρινάς  τροπάς  (9ην  Ιουνίου),  οι  ίπ* 
του  βορβίου  πολιχοΰ  χύχλου  χ8ί[Α(νοι  τόποι  ίχουσιν  άλάλβίπτον  ήριίραν, 
εποριίνως  ίβ  χαΐ  ίύο  (άνωτίραν,  αντιστοιχούσαν  προς  την  ριβση|χβρ1αν, 
χαι  χατωτέραν,  αντιστοιχούσαν  προς  το  (Λίσονύχτιον)  (Α«ση(Αβρινάς  ίια- 
βάσβις  του  ηλίου,  Ινφ  οι  έπι  του  νοτίου  πολιχοΰ  χύχλου  τόποι  Ιχουσι 
ουνιχη  ιιχοσιτετράωρον  νύχτα,  χατά  ίΐ  τάς  χ4ΐ|χβρινάς  τροπάς  (9ην 
^ιχβ[λβρίου)  τά  αυτά  φαινό[Λ(να  συριβαίνουσιν  αντιστρόφως. 

Άξιοσηι&βίωτα  91  ι^Ιο^  ιΤνε  τά  άναφ€ρόρ.€να  &ις  το  ριέγεθος  της  η(Αέ- 
ρας  χαι  της  νυχτός,  ίν  ταις   (Λ«ταξύ   των  πολιχων  χύχλων  χαΐ  των  οΐ- 
χδίων  πόλων  χ€ΐ|Λίναις  χώραις.  Τω  οντι,  ή  συν«χης  η(Α€ρα    ίιά  τί  τους 
πολιχούς  χύχλους,  ώς  χαι  ίιά  τους  πόλους  χαι  τους  [Α€ταξύ  τούτων  χαι 
ΐχ6ίνων    χ€ΐριίνους  τόπους,     άρχβται  άφ'  ης    στιγ(Αης  δ  ηλιαχος  οίσχος, 
χχτά  τον    φαινο|Λ&νιχόν    αύτου  βν    x^^  ίχλδιπτιχτϊ  ίρό[Αον,  ύπιρβη    τον 
ορίζοντα  των  τόπων  τούτων,  ίτοι  αφ*  ης  στιγ(ΐ.ής  βύρίσκβται  δ  Ήλιος 
εν  ττ)  €χλ£ΐπτιχγ)  τόσας  (χοίρας  προς  βορρδίν  η  προς  νότον  του  Ιση(χιρινου 
οση  ή  βίς  [χοίρας  άπόστασις  του  τόπου  τούτου  άπο  του  πλησιβστίρου  πό- 
λου, δπότι  έξαχολουθβι  ούτος  ών  δρατός,  άπο  της  στιγ(χής  έχείνης,  χαθ* 
όλον  τον  πβρι  τον  δρίζοντα,  ίξ  Α.  προς  Ν.  προς  Δ.  προς  Β.,  ανιόντα 
χαι   χατιόντα  ιδ[Χ6ρήσιον  *  σπιιροβίίη  αυτού  ίρό[χον.    Ούτως,  ίν    παρα- 
ίείγίχατι,  του  (χέν  βορείου,  ώς  χαι  του  νοτίου  πόλου  της  γης,  δ  δρίζων 
(Γ^[1πίπτ«ι,  ώς  παράλληλος,  (χ«τά  τού  Ιπιπέίου   τού   Ιση[χ«ρινοΰ,  ίπο- 
ρ-ένως  το  συνβχ'ης   αυτών  ή[χερα  ίρχιται   η  λήγ«ι    έν  βχατέρφ  τούτων, 
καθ*  ην    στιγ[χην  το  χίντρον    τού  Ήλιου   συ^χπίσγ)  (χβτά  τού  βπιπίίου 
τού  Ισημερινού,  ^ερ,  ώς  χαι  ανωτέρω  εση(χειώθη,  συ[χβαίνει  χατά  τάς 
ΐ5η[χερΙας.    Επίσης  η  συνεχής  ή(χέρα  έχατερου  των  πολιχων  χύχλων  άρ- 
χβται  η  λήγει  χαθ'  ην   στιγην  το  χέντρον  τού   Ήλιου  φθάστρ    Ιπι  της 
ίχλειπτιχί)ς  εΙς  άπόστασιν  άπο  τού  ουρανίου  Ιση{χερινού  (προς  βορρΛν  η 
προς  νότον)  ϊσην  προς  την  ίγχλισιν,  ήτοι  προς  την  γωνιώδη  άπόστασιν 
τού  πολιχού   χύχλου  άπο  τού    οίχείου  πόλου,  τούτο    ίε  •συ|χβαίνει,  ώς 
χαΐ  άνωτίρω  ίσημειώθη,  χατά  τάς  τροπάς*  χατά  τον  αυτόν  ^ε  τρόπον 
•ύρίσχεται  ίτι  ή  συνεχής  ή[χερα  τόπου  τίνος  χεΐ(Αενου,  έν  παρα^ε1γ(χατι, 

ΤΟΜΟΧ  Ι»•.  Μ&ΙΟς.  υ^αζβΜ^ΟΟξΙ^ 
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ίπΐ  του  78ου  παραλλήλου  βορβίου  ττλάτ^υς  (οίον  το  χέντρον  της  νήσου 
Σπιτζββργης),  άρχεται  άφ'ής  στιγ[ΐ.ής  το  χΙντρον  του  Ηλίου  φθάστ, 
δΙς  άπόστασιν  12*  άιτο  του  ουρανίου  Ισηριβρι^ου,  ήτοι  προς  άπ&τασιν 
ισην  προς  τάς  |λθίρας  του  (ΐ.βση(λβρινου  τάς  άπο  του  τόπου  τούτου  (λέχρ: 
του  βορείου  πόλου,  δπερ  συαβαίνβι  ένα  περίπου  [ΐ,ηνα  [ΐ,ετά  την  έαρινην, 
και  ενα  περίπου  (λήνα  προ  της  φθινοπωρινής  ισημερίας.  Ευχερώς  οΙ 
γεω[Λετριχώς  αποδεικνύεται  δτι  το  άπο  του  δρίζοντος,  κατά  την  άνω- 
τέραν  (Αεση;χβρινην  ίιάβασιν,  {χεγιστον  υψος  του  κέντρου  του  ήλιαχ:0 
ίίσκου  ((Λετρού[Λενον  προς-νότον  [χεν  ίιάτούς  εν  ττ;  βορείω  κατεψυγρντ, 
ζώντρ  κεΐ[χένοις  τόπους  της  γης,  προς  βορρ&ν  ίέ  ίιά  τους  εν  τη  νοτίω) 
έζισουται  προς  την  εγκλισιν  (=23*  27'  16"  περίπου)  ηΰξη{ΐ,ένην  κατά 
την  άπο  του  πλησιέστερου  πόλου  γωνιώίη  άπόστασιν  του  τόπου.  Κατχ 
ταύτα,  το  (/.εγιστον  άπο  του  δρίζοντος  ΰψος  του  ηλιακού  κέντρου,  ε::! 
(Λεν  του  βορείου  πόλου  της  γης,  Ισούται  προς  23*  27'  16"  (=23•  27' 
16"-|-0*),  κατά  τάς  θερινάς  τροπάς,  το  άπο  του  δρίζοντος  του  βΰρ£ί:υ 
πολικού  κύκλου  υψος  του  ηλιακού  κέντρου  ισούται  προς  46*  54*  32" 
(=23*27  16"+23*27'  16"),  το  Αέ  (χέγιστον  άπο  του  δρίζοντ:; 
ΰψος  του  κέντρου  του  Ηλίου  έπι  του  78ο»>  παραλλήλου  ισούται  πρ^ί 
35*  2Τ  16"  (=23*27  16" +20*). 

Άλλ*  έπανέλθω[λεν  εις  το  (Λερικώτερον  ή(Αών  ζήτηρια  και  άναλάβω- 
[Λεν  τον  ύπολογισ(ΐ.ον  της  διαρκείας  της  ή(χέρας  καΐ  της  νυκτός  τότ::^ 
κειριένου  (Λεταξυ  του  πολικού  κύκλου  και  του  πόλου,  οίον  τόπου  κεΐ{ΐ,ίν:υ 
ίπι  του  78ου  παραλλήλου.  Την  8ην  |ΐ.αρτίου,  δ  τόπος  ούτος  έχει  Ιοτγ 
[λερίαν,  ήτοι  ή(Αέραν  ^ωίεκάωρον  και  νύκτα  επίσης  ^ω^εκάωρον.  Τν 
9ην  άπριλίου  περίπου,  άρχεται  ή  συνεχής  αύτοΰ  ή[λέρα,  ήτις  επεκτεί- 
νεται, κατά  τά  ανωτέρω  ση(Λειωθέντα,  (ί-έχρι  της  10ης  αύγούστδυ, 
ήτοι  έπι  (λήνας  4'  άπο  της  8η;  άρα  ρ,αρτίου  (χέχρι  της  9ης  άπριλί:υ, 
ή  ήριέρα  αύτοΰ  αυξάνει  καί,  κατά  συνέπειαν,  ή  νύξ  ίλαττοΰται  κατά 
12  δλας  ώρας,  δπερ  αντιστοιχεί  εΙς  [λέσην  ή[Λερησίαν  αυξησιν  24  λεπτών 
τήν  Ιΐην  σεπτε(λβρίου,  δ  τόπος  ούτος  έχει  και  πάλιν  1ση(ΐ.ερίαν'  άτ:5 
της  10ης  άρα  αύγούστου  (λέχρι  της  11ης  σεπτε(Λβρίου,  ή  ήριέρα  αυτ:ν 
ελαττουται  καί,  κατά  συνέπειαν,  ή  νύξ  αυξάνει  κατά  12  δλας  ώρι<. 
ήτοι  κατά  24  λεπτά  ή[χερησίως  κατά  ριέσον  δρον  τήν  ΙΟην  οκτωβρί:ν, 
άρχεται  ή  συνεχής  αυτού  νύξ,  διαρκούσα  (ΐ.έχρι  της  9ης  φεβρου*ρί:υ. 
ήτοι  έπι  ριήνας  4*  τελευταϊον  ίέ,  άπο  τ>^ς  9ης  φεβρουαρίου  [λέχρι  ττ,; 
8η;  (χαρτίου,  ή  ήριέρα  αυτού  αυξάνει  κατά  12  ώρο&ς,  ήτοι  κατά  ϋ 
λεπτά  ήριερησίως,  και  άπο  της  τελευταίας  ταύτης  ή|Αέροις  Ιπανέρχο»- 
ται  τά  φαινό|Αενα  κατά  τήν  αυτήν   τάξιν.    Εννοείται  βεβαίως  ίη  'τ* 
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άνωτίρω  τροπσιτοιουνται  «παισθητώς  ιχ  της  ^ιαθλά<Τ€6)ς  του  φωτός, 
ήτις  άποτ£λ£σ[λα  εχβι  την  ριετκθβσιν  των  ανωτέρων  οηα&ιω&Ιντων  δρίων 
της  συνιχους  ηριβρας,  προς  τάς  ιση|ΐ.ιρίας  [χίν,  κατά  το  Οβρινον  'ίριηίΑΧ 
της  ι?(ριέ^ου  ταύτης,  προς  τάς  χ^ι^λερινάς  ^ε  τροπάς,  χατά  το  χβΐ(Α«- 
ρινόν.  Κατά  τον  αύτον  ίέ  τρόπον  υπολογίζεται  ή  ^ιοίρχεια  της  ήριέρας 
χαι  τά  δρια  έχατέρας  των  συνεχών  ή[χερών,  ίι*  οίονίήποτε  τόπον  χεί- 
[ΐενον  ίντος  των  χατεψυγ|ΐ.ενων  ζωνών.  Γενιχώς  ίε,  ώς  συνάγεται  τούτο 
εχ  των  ανωτέρω  ση[ΐ.ειωθ£ντων,  βσφ  τόπος  τις  χεΐται  πλησιεστερον  του 
πόλου,  τόσφ  χαι  η  συνεχής  αύτου  ήρ(.ερα  είνε  {πιμηχεστίρα'  οσφ  ^ί 
πλησιεστερον  προς  τον  πολιχον  χύχλον,  τόσφ  χαΐ  ή  συνεχής  αύτοΰ 
ήριερα  όλιγώτερον  (/.αχρά. 

Ό  έπόριενος  πίναξ  δεικνύει  τήν,  ανεξαρτήτως  της  ίιαθλάσεως,  ίι- 
άρχειαν  της  ριεγίστης  ή[ΐ.έρας  κατά  τά  ίιάφορα  πλάτη. 
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Προκεΐ[Λενου  περί  νοτίων  πλατών,  ίεον  ν'  άνταλλάξω(χεν  τάς  θέσεις 
των  έν  τφ  ά[ΐ.εσως  ανωτέρω  πινάκι  ήριερών  καθ*  άς  δ  Ήλιος  σεν  ούει 
προς  τάς  ή[ΐΙρας  καθ'  «ς  δ  Ήλιος  ίεν  ανατέλλει  ίν  τω  βορείφ  ή(Λΐ- 
σφαιρίω.  Ή  παρατηρουμι.ένη  ίε  έν  γένει  υπεροχή  της  {ΑεγΙστης  συνε- 
χούς ή|Λερας  τών  (Αεταξύ  66^  Βδ*  καΙ  90®  βορείου  πλάτους  παραλλή- 
λων άπο  της  (χεγίστης  συνεχούς  νυκτός,  άποίοτέα  εις  τήν  άφ'ίνος  (λίν 
(λείζονα  του  νοτίου  ίκτασιν  του  βορείου  τριήριατος  τής  εκλειπτικής 
(ϊιότι  δ  Ήλιος  κατέχει   τήν  ίτέραν  τών    εστιών  τής  γήινης  τροχιΛς 
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έπο(ΐ4νως  ίέ  αύτη  τί{ΐ.ν•ται  ίιά  της  γρο^λΐ^ης  των  ιση(λ.&ριών  »«<  ίΟο 
£νισα,  ων  [αϊζον  το  βόρειον,  τ{Αή(Λατα),  άφ'  Ιτίρου  ίε  την  ελάσσονα 
ταχύτητα  της  ιριρί  τον  Ήλιον  περιφορδίς  της  Γης  ίνεχα  της  άι^ο  τοΰ 
Ηλίου  {Αβίζονος  άιροστάσβως  αύτης,  χατά  το  βόρειον  της  έχλιιχτιχής 
τ(^ιη[^(.α. 

ΤΛ»υταϊον  ζήτη[ΐ.α  σχβίιαζό[χβνον  προς  το  προχ*1|ΐ«νον  «ίνβ  το  τχζ 
ίιαφορ&ς  του  χρόνου  των  λαφόρων  τόπων  της  γης,  η  (^βριχώτερον  της 
^ια(ρορ&ς  της  [Αεσημ-ρβίας.  Της  Γης  ού<Γης  σφαιριχης  χαι  φωτιζο[Αέγης 
ύπο  του  Ήλιου,  όναγχαίως  τά  διάφορα  σηρ^εΐα  της  έπιφανιίοις  αυτής, 
πλην  των  χ&ΐ(Αένων  έπΙ  του  αύτου  γβωγραφιχου  [ασηαβρινού,  εχςυσι 
διαφόρους  ώρας  του  νυχβη(ΐ.6ρου,  ίν  γένει  ίέ  ή  «τιγ{ΐ.η  της  ίιά  τοΰ 
[/.εΦη{ΐ.βρινου  φαινο|Αεν(χής  διαβάσεως  του  χεντρου  του  Ήλιου,  ή  ορί- 
ζουσα την  (ΐεση(/.βρ1αν  Ιχάστου  ση(χ.είου  της  γήινης  επιφανείας,  είνι 
Λάφορος  ίικ  τά  λάφορα  ταϋτα  9η[ΐ.εΐα,  χαΐ  προηγείται  (ΐ,εν  η  «τιγ|λη 
της  (Αεσηριβρίας  των  άνατολιχώτερον  χεΐ[Αένων  τόπων,  έπεται  ίέ  ψ^- 
σιχώς  η  της  (ΐ.εση(Αβρίας  των  προς  ίυσ(Λάς  εχείνων  χεΐ(Αένων.  Ούτως  χ 
ριεσημ.βρία  της  Κωνσταντινουπόλεως  (Άγιας  Σοφίας)  προηγείται,  ώ; 
γνωστόν,  της  (χεση(ΐ.βρ1ας  των  Άβηνών  (Παρθενώνος),  χατά  Ο  ώρ. 
20'  58"  ,5,  ή  [χεση[Λβρία  της  Κωνσταντινουπόλεως  προηγείται  της 
των  Παρισίων  ( 'Αστεροσχοπείου)  χατά  1  ώρ.  4β'  32",  4,  ή  ίε  των 
•Αθηνών,   χατά  1  ώρ.  25'  33",  9. 

Το  ζήτηρια  της  τροπής  του  χρόνου  τόπου  τίνος  εις  χρόνον  ετβρου, 
ίίνε  σήρί,ερον  Ιχ  τών  απλούστατων,  χαθ*  δσον  ευχερώς  υπολογίζεται  η 
(ΐεταζύ  ίύο  τινών  τόπων  διαφορά  του  χρόνου,  ^ε^0[Λενης  της  χατά  ρ,- 
χος  ^ιαφορ&ς  τών  τόπων  τούτων.  Διότι,  έπει^η  ή  ίιαίοχη  τών  ωρών 
της  ήρρας  εν  τοις  λαφόροις  ση{ΐ.είοις  της  επιφανείας  της  Γης  προ- 
χύπτει  ίχ  της  περιστροφής  της  Γης  περί  τον  εαυτής  άξονα,  ή  ίε  η- 
ριστροφη  αυτή  γίνεται  Ισοταχώς,  έπεται  δτι  Ιν  ίιαστή(ΐ»ατι  24  {ΐίσων 
ωρών,  άπαντες  οι  επι  της  Γης  νοού(Αενοι  ήρ[Λεση(ΐ.βρινοι  διέρχονται 
^ιαίοχιχώς  ίιά  του  χεντρου  του  Ηλίου,  ήτοι  συριπληροΰται  εν  τφλα- 
στη{Αατι  τών  24  τούτων  ωρών  δλόχληρος  περιφέρεια  ύφ'έχάστου  τών 
ση(Αείων  τούτων.  "Άρα  ή  εΙς  15**  {/.ήχους  αντιστοιχούσα  διαφορά  το^ 
χρόνου  ισούται  προς  4  ώραν  η  60' ,  του  άνατολιχώτερου  χεΐ[ΐενου  τ(«:5•^ 
έχοντος  ριεσηριβρίαν  1  ώραν  προ  του  ετέρου.  Κατά  παρό(Αθΐον  τρόχ2> 
εύρίσχεται  δτι  εις  1^  ^ιαφοράν  ριήχους  αντιστοιχεί  4'  διαφορά  χρόνον, 
&ις  Ι'  (ΑοΙρας  ^ιαφοράν  ριήχους  αντιστοιχεί  4"  διαφορά  χρόνου,  κλΙΛ; 
1"    (λοίρας    ίιαφοράν  (λ,ήχους  αντιστοιχεί  4"   διαφορά  χρόνου,  Ιζ  «'^ 
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συνάγο(Α«ν  ά[ΐ.ίφως  δτι  &  άριθ{ΐος  των  λβπΐτών  της  ώρας  Λι  τιτραιτλά- 
σιος  του  των  (ΐ,οιρων  του  (Αηχους,  δ  των  δευτερολέπτων  εΤνε  τετραπλά- 
σιος του  των  λεπτών  του  [λήχους,  χαί  6  άριθριος  των  τριτολεπτων  της 
ώρας  εΤνε  τετραπλάσιος  του  άριθ(ΐ.ου  των  δευτερολέπτων  της  (ΑοΙρας 
του  [Αηχους.  Προς  ύπολργισ(Αον  δθεν  της  ίιαφορδ^  του  χρόνου  εχ  της 
ίιαφορΛς  του  (Αηχους,  πολλαπλασιάζοριεν  ^ια^οχιχώς  τα  ίευτερόλετττα, 
λεπτά  και  (Αοίρας  του  [Αηχους  επι  4,  όνο|Αάζοντες  το  (Αεν  πρώτον  γενο- 
(«νον  τριτόλεπτα  ώρας,  το  δεύτερον  δευτερόλεπτα  ώρας,  χαΐ  το  τρίτον 
λδπτά  της  ώρας.  Αντιστρόφως  ίε,  προς  ύπολογισ(Αθν  της  ίιαφορΛς  του 
χρόνου,  ^ιαιρου(Αεν  ίια^οχιχώς  τά  λεπτά,  δευτερόλεπτα  χαι  τριτόλε- 
πτα της  ώρας  ίιά  του  4,  χαι  χαλου(Αεν  το  (Αεν  πρώτον  πηλίχον  (Αοί- 
ρας,  το  ίεύτερον  λεπτά  της  (Αοίρας,  χαι  το  τρίτον  δευτερόλεπτα  της 
ρίρας.  Ούτως,  ίν  παραίείγ[Αατι,  γινώσχοντες  δτι  ή  διαφορά  του  χρό- 
νου (Αεταξύ  Κωνσταντινουπόλεως  και  Αθηνών  ανέρχεται  εΙς  20*  58", 
5,  εύρίσχο(Αεν  την  κατά  [Αηχος  ίιαφοράν  άνερχο(Αενην  εις  5*^  14'  37", 
5.  Επίσης  γινώσκοντες  την  (Αεταξύ  Κωνσταντινουπόλεως  και  Παρι- 
σίων άφ*  ενός,  Αθηνών  ίέ  και  Παρισίων  άφ*  έτερου,  ίιαφοράν  του 
χρόνου,  άνερχο(Αενην  εις  1  ώρ.  46'  32",  4,  ίιά  την  πρώτην,  και  1 
ώρ.  25'  33",  9,  ίιά  την  ίευτέραν  πόλιν,  εύρίσκο(Αεν  τάς  ίιαφοράς 
του  (Αήκους  Ιξισου(Αένας  εΙς  26^  38'  6"   καΐ  21*»  23  28"  ,  5. 

Τά  τελευταία  ταύτα  ζητή(ϋ.ατα  απλοποιούνται  ίπαισθητώς  ίιά  τών 
πινάκων  τών  ^η[Αοσιευο[Αένων  εν  τοις  ανωτέρω  (Ανη[ΑονευθεΤσιν  άστρονο- 
[Αΐκοϊς  περιο^ικοις,  εν  οίς  ση[Αειοΰται  πλην  της  κατά  (Αηκος  ίιαφορΛς 
και  ή  κατά  χρόνον  (τών  άξιολογωτέρων  τουλάχιστον  ση[Αείων  της 
γηίνης  επιφανείας),  άπο  του  (Αεση(Αβρινου  τών  Παρισίων,  άπλη  ίί  ά- 
φαίρεσις  (Αεταζύ  τών  εν  τοις  πίναξι  τούτοις  άναγραφο(Αένων  άριθ(Αών 
άρκεϊ  προς  ά(Αεσον  λογισ(Αον  τών  διαφορών  τούτων. 

Ένεκα  ^ε  της  ανωτέρω  ση[ΑειωθεΙσης  και  έρ(Αηνευθείσης  ίιαφορδ^ 
του  χρόνου  εις  τά  διάφορα  ση(Αεΐα  της  γηίνης  επιφανείας,  η  ή(Αέρα, 
χαι  κατά  συνέπειαν,  το  έτος,  ίέν  άρχεται  την  αυτήν  στιγ(Αήν  απαν- 
ταχού γης,  έπο[Αένως,  εάν  παρατηρητής  ήίύνατο  άκαριαίως  νά  (Αετα- 
φερθ^  εις  άπαντα  τά  ση(Αεΐα  της  γης,  θά  εβεβαιουτο  δτι,  την  μεση(Α- 
βρίαν  της  15ης  φεβρουαρίου,  εν  παραίείγ(Αατι,  κατά  τον  χρόνον  Κων- 
σταντινουπόλεως, ση[Αειουται  :  15η  φεβρουαρίου  1  ώρα  |Α.  (α.,  εις  τον 
15*  προς  Ανατολάς  της  Κωνσταντινουπόλεως  (Αεση(Αβρινόν•  15η  φε- 
βρουαρίου 2  ώραι  (^^•  (^ί  ,  <ίς  τον  30^  προς  Α.  15"^  φεβρουαρίου  ^χεοΓο* 
νΰχτιον  (ήτοι  τέρμα  της  15ης  φεβρουαρίου),  εις  τον  180^  προς  Α. 
της  Κων/λεως  (Αεση(Αβρινόν.    Άλλ*  έάν  δ  αύτος  παρατηρητής  ίβαινε 
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κατά  τήν  βναντίαν  ίιιύθυνσιν,  ήτοι  ττρος  Δυσ|Λάς,  θά  •β«βαιουτο  δτι, 
την  αυτήν  στιγ(Λήν  θά  έση(/.βιουτο  :  45η  φββρουαρίου  11  ώραι  τ.  [ΐ., 
βιςτον  15**  "προς  Δυσρ,άς  της  Κων/λεως  (Λβσ7)[ΐ.βρινόν•  15η  φεβρουα- 
ρίου  10  ώραι  π.  (λ.,  εις  τον  30**  προς  Δ.*  14η  φεβρουαρίου  γζύο- 
νύκτχον  (ήτοι  τέρρια  της  14ης  φεβρουαρίου),  εΙς  τον  180**  προς  Δ.  ττα 
Κων/πόλ&ως:{Αεση[Αβρινόν.  Εντεύθεν  έπεται  το  παράίοξ^ν  τούτο  δτι  :! 
ίπι  του  αύτου  [ΐ.εση{Λβρινου  (180**  προς  Α.  χαι  180**  προς  Δ.  του  ρ.ε- 
σηι^βρινοΰ  της  Κων/λεως)  χεί[/.ενοι  τόποι  ίέον  νά  χαλώσι  την  αύττ.ν 
η|/.ίραν  14ην  και  <ϊυνά(/.α  15η^  φεβρουαρίου,  καθ*  δσον  ούτοι  άνεκαλΟ- 
φθησαν  ύπο  θαλασσοπόρων  ελθόντων  άπο  ^υσ[Λών  η  άπο  ανατολών. 
Ό, τι  ίέ  σνι^βαΐνει  ίιά  τους  έπι  του  [/.εση^λβρινοΰ  του  εις  άπόστασιν 
180**  προς  Α.  η  προς  Δ.  της  Κων/λεως  κείμενους  τόπους,  αυτό  τοντί 
συ(λβαίνει  και  ίιά  πάντα  τόπον  κεί(Λενον  προς  Α.  ή  προς  Δ.  της  Κων- 
σταντινουπόλεως η  οίουίή  τίνος  άλλου  ση[ΛεΙου  της  γήινης  επιφανείας. 
επΙ  ττ)  υποθέσει  δτι  συναντώνται  βν  αύτφ  ίύο  ταξειίιώται  αναχώρη- 
σα ντβς  (λεν  άπο  του  αύτου  ση(Λείου ,  βαίνοντες  ίέ  αντιθέτως  προς  συνάν- 
τησιν  αλλήλων. 

Έάν  ίε  ()  ταξειίιώτης  περιπλεύστρ  τήν  Γήν  κατά  ίιεύθυνσιν  άπο  Δ. 
προς  Α.: και  επανελθη  εις  το  σηρ,εϊον  της  αναχωρήσεως,  θά  ευρέθη  (Ο- 
τρων,  έπι  ττ)  βάσει  των  ωρολογίων  των  τόπων  ίι'  ών  διήλθε,  αίαν 
επι  πλίον  της  Κωνσταντινουπόλεως  (εν  γένει  του  ση[/.είου  της  αναχω- 
ρήσεως) ή'χέραν,  ίνψ,  τουναντίον,  θά  [/.ετργ)  (/.Ιαν  επι  ελαττον  ήμέραν 
εκείνης,  έπι  ττ)  υποθέσει  δτι  συνεπλήρωσε  τον  περίπλουν  της  γης  κατχ 
ίιεύθυνσιν  άπ*  Α.  προς  Δ. 

Οΰτω,  λέγει  &  κ.  Κθυ88ΘΐβΙ,  τον  17ον  αιώνα,  δ  πατήρ  Άλφόνσοζ 

δΕηοϋο»,  [Αεταβάς  άπο  της  ισπανικής  Μ&ηϋΐθ  (έπι  της  [ΐ,εγάλης  τώ>ί 

Φιλιππίνων  νήσων  Ι^ιΐζΟη)  εΙς  τήν  πορτογαλλικήν  άποικίαν  Μ2108Ό(ε^ 

Σινική  παρά  τήν  Ηθη§-Κοηρ),  ήτοΐ[Λάσθη  τήν  ήρι,έραν  της  άφίξεω; 

αύτου  ν*  άναγνώσγ)    τάς  εύχάς  του    'Αγίου    Αθανασίου,  έορταζο{ΐΕν5υ 

τήν  2  Μαζου  (ν,  ή;/..)  Μεγάλη  ίέ  ύπηρζεν  ή  εκπληξις  και  ή  άγανά- 

κτησις  αύτου,  δταν  οι  πορτογάλλοι  ιερείς    εΐίοποίησαν  αύτον  δτι  ίώρ- 

τασαν  ήίη  τήν  έορτήν  του  Άγιου  Αθανασίου  τήν  προτεραίαν  της  ά^ι- 

ξεως  αύτου»  και  δτι,    της  ή(Αέρας  εκείνης,    οϋοης  3ης  ^αίου,   είί' 

ί  ν'  άναγνωσθώσιν  αϊ  εύχαι  της  έπο[ΐένης  ή[Αέρας. 

Ι  Ήίή  ίε  παρουσιάζεται  το  αρχικώς  τεθέν  ζήτη(/.α  :  Εις  ποιον  τό^:>' 

'  κοώ  πότε   άρχεται  ή  ήριέρα    ή  καλουρι,ένη,   εν   παρα^είγ|ΐ.ατι,  ΙΒη  9*' 

βρουαρίου  *  — '  Ή  άπόκρισις  φαίνεται  έκ  πρώτης  όψεως  «ύχερής  :  ή  Ι'^'ι 

^  φεβρουαρίου  άρχεται  καθ*  ην  στιγ(/.ήν  δ  Ήλιος  ίιέρχεται  λά  τβυ  (ΐι- 
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(Γη|ΐ.βρινου  του  χ«ιμένου  ιΐς  άπόστασιν  480^  άττο  του  πρώτον  μεο^ημ- 
6ρινον,  διτότ*  βίνβ  ρσονύχτιον  ίπΐ  του  (ΐ€οηα[Λβρινου  τούτου,  καΐ  έπο- 
(ΐένως  άρχ^4ται  τ  πολιτική  7)|/.ερα  πάντων  των  έπΙ  του  πρώτου  [ΐ.Εσ7)[Λ- 
βρινου  χ«ΐ[/.ένων  τόπων.  Άλλ'  ως  γνωστόν,  άπαντα  τά  ίθνη  ίεν  συν- 
εφώνησαν  βισίτι  προς  παραίοχην  του  αύτοΰ  πρώτου  (Λ6<Γη|Λβρινοΰ,  καΐ 
ίιά  λόγους  [ΛόΙλλον  φιλοτΐ(Αίας  η  ίπιστη(χονικής  ανάγκης  ύπολογίζουσι 
τά  γβωγραφικά  (λήκη  ίτ^ο  ίιαφόρου  και  Ιίίου  εκαστον  (Λεσηι^βρινου, 
οίον  οί  "Αγγλοι  άπο  του  (ΐ.βση[;.βρινου  του  Αστεροσκοπείου  του  Ογθ- 
βηνίοΐι  (Β.  Π.  51•  28'  39"  -Δ.  Μ.  2^  2σ  14"  ,4  άπο  Παρισίων), 
ζί  Ά[Λ€ρ(κανοι  άπο  του  (Αεση^Λβρινου  του  *Αστεροσκοπίου  της  "ννΕβΙΐίη- 
σΐοη  (Β.  Π.  38•  53'  39"-  Δ.  Μ.  79•  23'  16"),  οίΡώσσοι  άπο 
του  (ΐ.εση|Αβρινοΰ  του  Αστεροσκοπείου  της  ΡυΙΙίΟ'ννΕ  (Β.  Π.  59^  46' 
19"  — Ά.  Μ.  27•  59'  26"),  οί  Γερ[Λανοι  και  οι  αρχαιότεροι  γεω- 
γράφοι άπο  του  της  νήσου  Φέρου  (Πβ  άβ  ΓθΓ  —  Β.  Π.  27•  46'  30" 
—  Δ.  Μ.  20•14'  36"),  κτλ.  Εντεύθεν  έπεται  δτι  ίι'  εκαστον  των 
ίιχφόρων  εθνών,  ή  αύτη  (Ληνολογία  άρχεται  εις  διάφορα  ση(λεΐα  της 
'ροΐνης  επιφανείας,  ή  ίέ  ίιά  συνενώσεως  των  ση(Λείων  τούτων  σχη[Αατι- 
ζο[Λένη  γρα(/.(ΐ.ή  της  διακρίσεως  των  κατά  [λίαν  (Αηνολογίαν  ίιαφερου- 
σών  χωρών,  γρα(Α(Λή  έχουσα  άνώ[Λαλον  επι  του  χάρτου  σχη(Αα,  διέρχε- 
ται ανατολικώς  της  Νέας  Ζερ,βλας,  είτα  {)Ε.εταξυ  των  νήσων  Υϋι  και 
της  Νέας  Καληδονίας  και  τών  Έβρίίων,  είτα  (Λεταξύ  της  Μελάνη- 
σίας  καΐ  της  Μικρονησίας,  είτα  (/.εταξύ  τών  Φιλιππίνων  και  της  Βορ- 
νέου,  παρακολουθούσα  εν  τέλει  την  προς  ανατολάς  τών  προς  τον  ΕΙρη- 
νιχον  παραλίων  τών  Ιαπωνικών  νήσων  ίιεύθυνσιν. 

Ούτω  κατωρθώθη  νά  (χηίενισθώσιν  αϊ  ίιάφοροι  συγχύσεις  και  πλά- 
ναι,  αϊτινες  δύνανται  νά  προκύψωσι  κατά  τον  προσίιορισ|Λθν  της  (Ληνο- 
λογίας  τών  διαφόρων  σηρι,είων  της  γήινης  επιφανείας,  ένεκα  της  κατά 
τόπους  ίιαφορδς  της  (/.εσηριβρίας . 

Έν  Κωνσταντινουπόλει. 


βί9ίΐίζθ(:Ι  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΪΝ" 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ    ΑΛΕ3ΑΝΔΡΟΤ    Μ*  ΑΡΘΟΤΡ 
(Αΐ6ΧΑΐΐ(ΐΓ6  Μ'  ΑτΙΙιιΐΓ). 

(Κατλ  μ•^φρα««ν  (κ  «ο!Ι  Αγγλικοί  ύ«6  ^κΥ^ς  ^««ιιοινίΦος  Χαρικλ»{α(  Κ.Η.) 

ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ  Ζ' 
Ίβρ6ν     Κ•λ69ρ«μ« 

Κατά  το  1882  Ιν  ττ)  ίφηρ-ερί^ι  της  Λειψίας  δίβΠδΐΙθ  άνείη|ΐ.οσΐίνΟτ, 
εκ  συγγρά(ΐ.|Λατος  βκίοθεντος  ύπο  του  Ίωσηφ  Λεβίνσχυ  καΐ  φέροντας 
την  επιγραφίι  «ΥοΓ  ίβη  €θ1ΐ1ί88θηι>  επιστολή  του  Ρουβινστάιν  ιτι:! 
κερου  Μελο^ρά(Λατος. 

«Πολλάκις»  —  γράφει  —  «και  πολλαχόθιν  |λοι  εγενετο  ή  έρώττη•:.; 
τί  ίιά  της  επιγραφής  Ιερον  μελοδράματος  εννοώ,  επιγραφής  τ.ν 
ε^ωκα  εις  τά  συνθψατά  ριου  «Απολεσθέντα  Παρά^εισον»  και  «Ι1υ> 
γον  του  Βαβέλ.»  Εις  την  ερώτησιν  ταύτην  πολλάκις  προφορικώς  ά^τβ- 
κρίθην,  αλλά  ύπο  πολλών  [λοι  εζητηθη  και  εγγράφως  ή  περί  του  άντι- 
κεΐ(ΐ.ένου  ιίέα  (ίου,  Ινώ  ίέ  άνελογιζό[Λην  περί  του  καταλληλότερου  τρό- 
που τοιαύτης  δηλώσεως  |Αου,  και  ίέν  εΐχον  εισέτι  οριστικώς  άπβφχσί«ι 
&ν  προτΐ(ΛΟτερον  θά  ητο  νά  πράξω  τούτο  ίιά  φυλλαδίου,  συγγράμ.[ΐ.ΛΤ2; 
η  διατριβής  εν  ίφηριερίίι,  ελαβον  την  ύ[Λετέραν  τΐ(ΐ.ητικ•}ΐν  πρόσκληί'.^ 
νά  ^ώσω  εΙς  το  ύ(Λέτερον  ί'ργον  « ΥοΓ  άβη  Οοα1ίδ86Ι1»  προϊόν  τι  τοΰ 
καλά|Λου  ριου.  Έπωφελου[Λαι  δθεν  την  ούτωσΐ  παρεχορ.ένην  ρ,οι  εύχχι- 
ρίαν  ίνα  απαντήσω,  καίτοι  συντό[Αως,  επί  τίνων  ση[^κίων  του  θέ[ΐ.ατος, 
καθότι  και  δ  τίτλος  του  ύ|Λετέρου  συγγρά(Λ(/.ατος  λίαν  κατά  τοντί 
πρόσφορος . 

«Το  ίκκλησιαστικον  ριελόίραρια  (οΓΛίοπυιη)  εΐνε  εκφανσις  τής  τί- 
χνης,  καθ '  ης  ανέκαθεν  Φ^ν71σθανό(/.ην  συναΙσθη{Λα  προκαλούν  λα|ΐ.Λρτ>- 
ρίας.  Τά  γνωστότατα  έργα  του  κλάδου  τούτου  τής  τέχνης  (χΙ  ενεποίου^ 
πάντοτε,  ούχι  ύπο  την  εποψιν  (χελέτης  αυτών,  αλλ*  ακροάσεως  χλΙ 
ϊκτελέσεως,  ψυχράν  8ΐ|Λή  και  ίυσάρεστον  εντύπωσιν.  Ή  ίν  αύτοΐς  σχλτ- 
ρότης  τόσον  του  [χουσικου  δσον  και  του  ποιητικού  τύπου  |ΐ.οΙ  εφαΐνετ: 
*  Συνέχεια-  Γδε  φυλλάδιον  8. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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δλως  άσύ(ΐρφωνος  ιρρος  την  άκραν  ίρα(ΐ.αταότ7ΤΓα  του  θέ[Λατος,  απλώς 
χαΐ  (ΐ6νον  το  βλίπιιν  ί^οχα  'ΤτρόβωιτΑ  της  ΠαλαιΑς  χαΐ  Νέας  Διαθήκης 
άναΐΓαρΐ9τώ{ΐ«να  υινο  ψαλλόντων  κυρίων  φερόντων  ρ,ίλαν  φράχον,  λιυκόν 
λ3ΐΐ(Αοίίτην,  χιτρίνας  ιτιριχ^ιρί^ας  και  κρατούντων  τιτράίια  προ  της 
ρινός,  καιύπο  κυριών  ίν  νιωτάτου  συστη(/.ατος  πιριβολ^  και  ίστιν  δτβ 
όλως  ίΐΓΐ  το  ύπ<ρβολικώτιρον  ^ιι«κιυα9|ΐ.£νν) ,  άλγβινώς  πάντοτι  ^ιΙΘ«τέ  (ΐ.« 
ώ<7τ«  βύίίποτ•  ήσθάνθην  τήν  έλαχίστην  τέρψιν.  Αυθορ|ΐ.η^ως  ίπηρχβτό 
(Αοι  ή  Ιίέα  και  ή  σκέψις  πόσον  [ΐ.«γαλοπριπέστβρον  και  ^ραστικώτβρον 
Οά  ητο  ίιά  την  άντίληψιν  &ν  πάντα  ταΰτα  παρίσταντο  έπι  σκηνής 
[ατά  της  πρ€πούσης  ^ράσιως,  περιβολής  και  ^ιακοσ[Λησιως.  Προς  ίπί- 
τιυξιν  του  σκοπού  τούτου  αναγκαία  βιβαίως  ητο  η  τροπβποίησις  του 
χ«ΐ|λένου  άπο  διαλογικού  •1ς  ίραματικόν,  τουθ*  δπ«ρ  κατ*  ί[χ.έ,  ούχΙ 
ίύσκολον  και  ού^α(Αώς  ίπιβλαβές  «Ις  την  [Λουσικήν. 

«Τί^ν  ίνστασιν  δτι  αγιογραφικά  θέριατα,  ένικα  του  ίβρου  χαρακτηρος 
αυτών,  ί«ν    πρέπιι   ν*  άναβιβάζωνται    ίπι  σκηνής,  ίβν  παρα^έχο[ΐ.αι. 
Ούτω  θά  άνω[ΐ.ολόγ8ΐς  δτι  το  θέατρον   ιΤνέ  τι  ποταπον  και  φαυλον  καΐ 
ούχι  όργανον    ύψιστων    {ΐ.ορφωτικών  σκοπών.   Έν    ταϊς   πινακοθηκαις, 
ίνα  (Λ«ταχ€ΐρισθώ[χ.6ν  παραλληλισμόν  τίνα,  ή  αιξτίνα  Παναγία  βΐνβ  το 
[λόνον  ίργον  το    {κτιθ8ΐ[ΐ.ένον  βίς  Ιίιαιτέραν  αϊθουσαν,  δλαι  ίέ  αι  £λλαι 
ίίοαι  ιΐκόνβς  τών  ίιαση[Αοτάτων  καλλιτεχνών  εΐνβ  πολλάκις  άνηρτη(ΐέ- 
νχι   παραπλεύρως  ιικονογραφιών  άπιικονιζουσών  σκηνάς  βν  καπηλβίοις, 
χωρίς  βκ  τούτου  να  παραβλάπτηται  έκ  της  τών  (/,έν  η  τών  ίε  άντίλη- 
ψ'.ς.   *Απόί•ιξις  της  τάσεως  του  λάου  προς  ιερά  έπι  της  σκηνής  &εά|ΐ.ατα 
είνε  σύν  Αλλοις  αϊ  παραστάσεις  τών  (/.υστηρίων  έν  τω  (/.εσαΐωνί'   πάντες 
ίέ  γινώσκο[/.εν  την  κατά    τους   ήριετέρους  χρόνους  έφ*  δλων    έπίίρασιν 
τών  έν   Όβερα(ΐ.εργάου  γινο(χ.ένων    κατά  περιόδους  παραστάσεων    τών 
παθών  τον  Χριστον,  καίτοι  ή  [ΐ,ελοποιία  αυτών  δλως  «πλοϊκή.  Οία 
δ[χως  βά  ητο  ή  ίπι  του  ακροατηρίου  ίντύπωσις  άν  τοιαύτα    έργα    του 
Μπαχ,    του    Χάντζελ,  του   Μένίελσον,  ^ιασκευαζόρνα,    ^ρα(ΐ.ατικώς 
έίιίάσκοντο  !   Ός  παράίειγ|ΐ.α,  επέρχεται  {αοι  εις  τον  νουν  ή  ωραία  καΐ 
[Μεγαλοπρεπής  Ιντύπωσις  ή  προξενου|Λένη,  ύπο  τών  διαφανών  εικόνων  τών 
ανά  π2σαν   τετραετίαν    παριστανομένων  έν  τη  βερολινείω  Άκαίηριεία; 
τών  τεχνών  ίν  συνο^ί(|ρ    του  (Λουσικου  χορού  του  [Αητροπολιτικου  Ναβΰ. 
«Έπειίή  δ[Αως  ή  ιίέα,  δτι  ή  επι  σκηνής  ίιίαχή  τοιούτων  θεριάτων 
βά  ητο  Ιεροσυλία,  εΤνε  λίαν  ^ια^είθ(ΐ.ένη  και  ίεν  ίύναται  ολοσχερώς  νά 
παροραβ^,  ελαβον  ύπ*  όψιν  την  οργάνωσιν  Ιίιαιτέρου  προς  τούτο  κλά- 
οου  τέχνης  και  ιδιαιτέρου  θεάτρου  αποκλειστικώς  προς  τοιούτον  σκοττον 
ί^ρυο(&ένου. 
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«Τον  κλάίβν  τούτον  της  τέχνης,  Ιν  άντιθβσιι  προς  τον  θύραθεν, 
ηίύνατό  τις  ν'  άποκχλίστι  «Ίερδν  ^Λελόδ^αμα»  χαι  το  θίατρον 
«  Ίβρον»  ίχον  Ιίίους  καλλιτέχνας  καΐ  Ιίίους  {Αουσικούς  χορούς,  <ιυνά(ΐ.(χ 
ίε  ϊίιον  κανονισ|Λον  ίιά  το  ίη(ΛΟσιον  καΐ  τρόπον  τινά  αποτελούν  «Ναόν 
της  Τέχνης.» 

«Όλως  θα  παρεξηγβϊτο  ή  ι4έα  (ίου  έάν  τις  άπείιίιν  αύτην  εις  τά- 
σιν  1ξνπηρετη<7<ως,  ίιαίό^εων  η  έκπρο(ΐωπη<ϊβως  εκκλησιαστικών  σκε- 
πών η  συ(Αφερόντων.  "Έχω  ύπ*  δψιν  απλώς  και  [Αονον  ζήτη|Λα  τέχνης, 
δπερ  (Λοι  φαίνεται  ύψηλόν,  ώραΐον,  άξιον  πραγριατώσεως  άνιξαρτητω; 
παντός  έκ(ΐ.εταλλευτικου  σκοπού.  Καλώς  βεβαίως  άναλογίζορΛΐ  τάς 
^υσχερβίας  του  ε'ργου,  άλλα  ίέν  ευρίσκω  αύτάς  άνυπιρβλήτους . 

«Α' . — Τά  προς  οργάνωσιν  του  έργου  άπαιτού[λενα  χρηριατικά  μίσι 
ίέν  εΤν«  ίυσεύρετα,  ίιότι  το  καινοφανές  καΐ  πρωτότυπον  της  επιχειρή- 
σεως (λ€τά  βεβαιότητος  θά  προσπορίση  άφθονους  εισπράξεις. 

«Β' .— Ουίέ  το  τιχνικον  μέρος  παρουσιάζει  άκαταγωνίστους  ίυσχε- 
ρείας.  Άοι^οι  ^υνάριβνοι  αποκλειστικώς  ν*  άφιερωθώσιν  εις  τον  κλά^:ν 
τούτον  ίεν  ίλλείπουσι,  ίιότι  εις  πολλούς  και  πολλάς  αοιδούς,  άεργους, 
καίτοι  άλλως  διαπρέπεις,  το  'Ιερδν  θέατρον  θά  ητο  σωτηρία,  σν- 
νά[/.α  ίε  έτεροι  νέοι  θά  προήγοντο  εις  το  {Λεσον  έχοντες  Ιίιοφυΐαν  ^ρος 
τον  κλάξον  τούτον. 

α  Ρ  . — Και  το  σκηνικό  ν  ίί  [λέρος  ίέν  ίύναται  νά  παρουσιάστε  άκα- 
ταγωνίστους  ίυσχερείας  και  ιίί^  ένεκα  τών  τεραστίων  προόίων,  των 
γενο[ΐ.ένων  και  δσηι^έραι  γινο(Αένων  ύπο  της  Μηχανικής  και  της  Κοσρ.- 
τικής  τέχνης.  Ούχ  ήττον  δ[;.ως  αρχιτέκτων,  (ΐηχανικος  και  ίιακοσαη- 
της  του  νέου  θεάτρου,  ίέον  νά  έργασθώσι  κατά  τάς  απαιτήσεις  του 
ιοιαιτέρου  χαρακτηρος  του '  ίί ρύ|Λατος .  Πώς  τούτο  θά  γίνηται,  5έν  α- 
πόκειται εις  έ(Αέ  τον  ξένον  εΙς  τά  τοιαύτα  νά  ^ι^άξω,  άλλ*  εν  ιτάίτη 
περιστάσει  θά  άπτρτεϊτο  ουσιώδης  τροποποίησις  της  τέως  οΊκο^θ{ΐ.ήσ£<ι>ς 
θεάτρων,  της  θέσεως  της  ορχήστρας,  του  ίιά  το  άκροατήριον  χώρ:υ 
κτλ.  Και  έν  ττ)  ^ιασκευ^  τών  της  σκηνής  θά  ητο  έπάναγκες  νά  ληο^η 
υπ*  δψιν  δτι  πολλά  τών  θε[/.άτων  άπαιτουσι  τρΐ[;.ερή  ^ιαίρεσιν  της  σχη- 
νής  προς  άναπαράστασιν  του  Ουρανού,  της  Κολάσεως  και  της  Γης. 

«Δ'  .—Αϊ  άφορώσαι  εις  τά  χορικά  ^υσχέρειαι  και  Ιίίφ  τάς  πολυφώνου; 
χορικάς  φίάς  (ως  π.  χ.  τάς  αναδιπλώσεις),  ίέν  εΐνε  ολίγαι,  οι  χο?:ί 
δ(Αως  και  έν  τοις  νυν  θεάτροις  ύπερπηίώσι  δυσχέρειας  ουδαμώς  |λΐχρ> 
τέρας,  άλλως  τε  και  ή  πληρω^ι,ή  τών  [/.ελών  ίύναται  νά  βΐνε  άνωτίρα 
του  έν  τοις  νυν  θεάτροις,  προς  4έ  5ιά  του  και  νυν  ίφαρ|Λθζθ|χένου  χχ'• 
λίαν  άξιοσυστάτου  συστή[λατος  της  χρησΐ(Λοποιήσεως  ύπεραρΙΘ(λων  ι:(ί^ 
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πιριστολίϊν  βίς  τον  ίλάχιστον  δρον  της  άνάγχης  ίράσιως  ύπο  των  ^^ίόν- 
των  {ΐ^λών  του  χορού,  ύιριριτη^δίται  η  (χ^γάλη  δυσχέρεια  της  έν  ρυθ(λφ 
ιιίλψβως  και  ταυτοχρόνου  ^ράσβως. 

«Διά  της  έζομαλίσβως  των  τεσσάρων  τούτων  χυριωτερων  ^υσχιρβιων 
το  έργον  φαίνεται  μοι  τεχνιχως  εύχατόρθωτον.  Οΰτω  φαντάζθ[ΐ.αι  θε- 
ατρον,  εν  φ,  εν  χρονολογιχγ)  τάξει,  ίυνατον  χαθ*  δλας  τάς  ά-τταιτη- 
σεις  της  τέχνης  νά  ίι^αχθώσι  τά  χυριώτερα  γεγονότα  της  τε  Παλαι&ς 
χαΐ  της  Νέας  Διαθηχης.  Τά  γεγονότα  ταύτα  χαι  τά  έν  «(χφοτεραις 
ταΐς  Διαθηχαις  ιτρόσωπα  είνε  τόσον  έξοχα  χαι  επιβάλλοντα,  τόσον 
ώραια  και  ιτοιητιχά,  ώστε  ή  σκηνική  και  προσπίπτουσα  εΙς  τάς  α'ισθη- 
σβις  άναπαράστασις  αυτών  ττ^  συ[ΐπράξει  πάντων  των  (Αεσων  της  τε- 
χ^νης,  Οά  έπεσπ&το  την  ευγνω|ΐ.οσύνην  του  ίη[Αοσίου,  το  {νίιαφερον  τώ^ 
σκεπτικών  και  θ*  άφώπλιζε  την  τάξιν  ίκεΐνην,  την  φεύγουσαν  το  θε- 
ατρον,  λότι  προ  των  0[ΐ.(Λάτων  αυτής  εΐνε  τόπος  απώλειας*  &ν  ή  άνα- 
ί:αράστασις  της  Άγιας  Γραφής  4ιά  της  ζωγραφικής  ίεν  εΐνε  ιεροσυλία, 
ίιατί  τοιαύτη  νά  είνε  ή  ίιά  της  ίρα[ΐ.ατικης  τέχνης  ; 

«*Αν  τοιαύτη  τις  έπιχείρησις  έπραγ[λατουτο  και  έν  άρχ^  το  θεατρον 
περιωρίζετο  εΙς    [ΐ.όνην  την  ίιίαχήν  των  άριστουργη[/.άτων  (τροποποι- 
ουαένων    ώς   ανωτέρω  εΤρηται)  των   ή|/.ετέρων  κλασικών  συνθετών,  θά 
ύπηρχεν  ούτω  πλούσιον  υλικόν  και  επαρκές  εις  πολλού  χρόνου  ^ιάστη[ΐα. 
Ούχ  ήττον   δ(ΐ.ως  εύκταϊον   εΤνε  δπως  οι  σύγχρονοι  συνθεται  επι^ί^ωνται 
εις  τον  κλάξον  τούτον  της  τέχνης  και  παρασκευάζωσι  το  ίι '  αύτον  υλι- 
κόν ,  έχοντες  ύπ '  δψιν  δτι  ^έν  άρκεϊ  [λόνον  το  θέ[ΐ.α  δπως  ίώστι  εις  τά  έ'ργα 
αυτών  χαρακτήρα  'ΙεροΟ  μελοδρά^τος,   αλλ*  απαιτείται  χαι  κα- 
τάλληλον  (λουσικον  ΰφος,  π.  χ.  εύρύτερον  ^σ(Αα,  πλειοτέρα  πολυφωνία, 
(Αεγαλοπροπεστέρα  απαγγελία  η  έν  τοις  θύραθεν  [Λελο£ρά()ΐασιν*   άλλως 
τε   και  αύτο  το   θέ(Αα  ίέον  νά   ίιαπλασθτ)  κατά  κανόνας  διαφέροντας 
των  Ιν  χρήβιι  έν  ταϊς  συνθέσεσι  τών  θύραθεν  (χελο^ραριάτων  και   επι- 
βάλλοντας ούχι  τόσον  ζωηρότητα  έν  τ^  βράσει,    δσον  (λεγαλοπρέπειαν 
έν  τη  φωνητική  εκφράσει.  Μία  εικών,  [χία  ^ρα(ΐατικη  στιγ(ΐ.ή  άρκεϊ  ίι' 
ίίλόκληρον  πρδ^ιν  η  ί'  έπέκτασις  τών  δεήσεων,   τών  θρήνων,  τών  ευ- 
χαριστιών, τών  αϊνων,  ή  [Αε(ΐ.πτέα    έν  τοις  θύραθεν  (χελο^ρά(ΐ.ασιν ,   έν 
τοΧς  ίεροϊς  θά  ητο    απαραίτητος  δρος.    Έν  αύτοϊς  τόπου,    χρόνου  και 
δράσεως  ένότης  ίέν  είνε  νόριος•    ή  ίιέγερσις  συναισθή[ΧΛτος,  και  οδτως 
ειπείν,  συναισθηριατος  ίερδ^  τέχνης,  είνε  ή  τάσις  και  δ  σκοπός. 

«Έκ  τών  ήίη  υπαρχόντων  (ΐ.ελο^ρα[Λάτων  τών  συντιθε|Λένων  έπι 
βάσεως  άγίογραφικης  μόνον  δ  «Ίωσηφ»  του  Μέΐΐυΐ  είνε  ϊσως  κατάλ- 
ληλον  ίι'  Ιερόν  θέατρον,  ούχΙ  ίε  και  τά  άλλα*  ίιότι  ή  μουσική  εχ- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  \^^ΟΟ0^1^ 


700  ΠΑΡΝΑΣ3κ)Σ 

φρασις  αυτών  «ΐνι  λίαν  χοσ^Λίχιί)  και  το  υφός  τ&ν  θ€|&άτων  αυτών  (^ι&\- 
λον  &ρ|ΛΟζβι  εις  θύραΟβν  θίατρον,  χαθ^ι  παρβισάγονται  π.  χ.  έρωταιΐ 
σχηναί  {ΐη  άπαντώσαι  »1ς  ΆγΙας  Γραφάς.  Τούτο  ίεν  ση{£α(νει  δτιχατ* 
άρχην  πρίτΜΐ  ν*  άποχλβίωνται  αϊ  τοιαυται,  άλλα  να  άναχαρίστανται 
αϊ  Ιν  αύτφ  τφ  χ€ΐ[χ.ίνφ  άπαντωσαι,  ώς  π.  χ.  της  Ίουίήβ  χαΐ  Όλο- 
φίρνου,  Σα(ΐ.ψών  χαΐ  Δαλι^λς,  του  "Ασι^ατος  των  '^σ{ΐΛτων  χαι  χΛ- 
λών  £λλων,  ούχΙ  ίί  να  παρινβίρωνται  χατ*  βιτίνοιαν.  Προς  ίε  τούτοι; 
αϊ  ορχήσεις  εφ*  δσον  χαΐ  εν  τφ  θε|Λατι  ύπάρχουσι,  ίεν  τίρε^ει  ν'άπ> 
χλείωνται,  άλλα  χαΐ  αύται  ίεον  να  συντίθενται  ούχι  χατά  ρυθ|ΐ.£ύς 
στροβίλων  η  πολκων  χτλ.,  άλλα  νά  φέρωσιν  άνατολικον  χρωριατισρ-όν. 

«Τά  θε[Α.ατα  του  Ίερου  θεάτρου  εΤνε  (λεν  'ττεριωρισιι.ενα,  ώς  εχ  [ΐι2ς 
χαι  της  αύτης  πηγής  άντλού(ΐ.ενα,  άλλ*  άπεριόριστον  εχουσι  το  στά- 
ίιον  της  (ΐ,ουσιχης  συνθέσεως,  ίιότι  εν  αύτοϊς  ίεν  αποκλείεται,  ώς  ίν 
τοις  θύραθεν  θεάτροις,  ή  άνασύνθεσις  υποθέσεως  εφ*  ης  υπάρχει  ηίη 
σύνθερια  και  ίή  επιτυχώς  ειργασρ.ενον  σύνθε[ΐα.  Τουναντίον,  επΙ  των 
ιερών  θε[Λάτων  ίύνανται  πολλοί  συνθέται  εν  και  το  αύτο  βέ|Λα  ίιαφορδ- 
τρόπως  νά  χρω(ΐατίζωσι  και  τονίζωσιν  άνευ  φόβου  αποτυχίας  παρά  τω 
^ηριοσίφ,  ένεκα  της  υπ*  άλλου  προηγου(Αένου  συνθέτου  (λελοποιήσιως 
αύτου.  Έν  τω  ίερώ  ^ρά[χατι  το  ίνίιαφίρον  ίίν  συνίεετχι  (ζ,ετά  τη^ 
νωπότητος  του  θ6|Λατος,  άλλα  της  ^ιαπλάσεως  και  της  μουσικής  εκ- 
φράσεως αύτου.  Ούτω  θεωροϋμεν  την  έν  πάση  (Αεγάλη  πόλει  του  χό- 
σ(Λου  υπαρξιν  ίερου  θεάτρου,  ού  [Λονον  ίυνατην,  άλλα  και  άναγκαίαν. 
Τπάρχουσιν  εν  τη  ή(λερησΙ(χΕ  ίιατάξει  πανταχού  εκκλησιαστικά  ριελ:- 
ίρά(Αατα,  απαιτείται  [λόνον  η  (χεταφύτευσις  αυτών  άπο  τών  αιθουσών 
τών  συναυλιών,  εις  την  σκηνήν  του  θεάτρου,  ίνα  ρ,η  (ΐ.όνον  άπαγγίλ- 
λωνται,  αλλά  και  παριστάνωνται. 

«Ή  ιίεα  αΰτη  απασχολεί  [Λε  άπο  εικοσιπενταετίας  και  έπέκεινα.  ΕΙς 
πολλάς  απόπειρας  προς  πραγ(χ.άτωσιν  αύτης  προέβην  και  πολλάς  χερΙ 
του  άντικειριένου  άντήλλαξα  ιίεας  (ΐ,ετά  διαπρεπών  και  ροπην  ίυν*- 
[λίνων  νά  άσκησωσι  προσώπων. 

«Μεταξύ  άλλων  σχεδίων  ύπέθαλπον  καΐ  την  ίλπίία  δτι  ηίύνατό  τις 
τών  ήγε[Αονευ<5ντων  πριγκίπων  [Λίκρού  γερμανικού  κράτους  νά  εγκολπω&η 
τί)ν  Ίίεαν,  ίι6τι  παρά  τοιούτοις  άπαντ^  πολλάκις  λίαν  έπωφελγ^ 
αγάπη  και  φροντις  περί  της  τέχνης,  άλλ*  δ  Μέγας  ίούζ  του  Βαΐρρ 
{Αοι  {ζεφράσθη,  βτι,  και  &ν  ετι  είνε  ίυνατη  ή  πραγμάτωσις  τοιούτδυ 
σχείίου,  (ΑΟνον  εν  μεγάλη  τινι  πρωτευούση  θά  εύρισκε  πρόσφβρβν  ίί»- 
φος  επιτυχίας.  "Αλλοτε  πάλιν  μοι  επηλθεν  η  ΐίεα  ί^ρύσΑ>ς  τοιούτον 
Ρεάτρου  Ιν  βερολίνφ,  ώς  μεγάλης  εστίας  πολιτισμού  χαΐ  τέχνης•  «>^«• 
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χοίνωσα  λοιχόν  την  Ι^έαν  (ΑΟυ  ύς  τον  ίιΛ  των  Ιχχλησιαστιχών  υπουρ- 
γό ν  φόν  Μύλλιρ,  4ιότι  πδν  άναγό|Α6νον  ιΐς  ίβρά  πράγμιατα  ιίνβ  της 
ίιχαιοίοσιας  αύτοΰ,  και  [χ.οι  άκβχρίθη  οτι  ή  Ι^ία  μου  βΤνβ  βφαρ|λόσ({ΐ.ος 
[^ίόνον  ι^ρακβι^ΑΕνου  πιρί  της  Παλαιάς,  ούχι  ίί  χαΐ  της  Νέας  Διαθήκης, 
και  οτι  ίέν  βίν*  έργον  του  Κράτους  τοιαύτη  ίπιχείρησις.  Κατόπιν 
εσκεφθην  δτι  έν  ΆγγλΙ(|ε,  έν  ίι  πλβιότιρον  η  βν  ΓερίΛανίί}:  είνε  εΙς  τά 
εθ'.[Λα  εΙσηγ(ΐ.ενον  το  έκκλησιαστικον  (Λελ6^ρα(λα,  θά  ευρισκον  το  προς 
'::ραγ(Λάτωσιν  της  Ι^έας  (λου  προσφορώτερον  έδαφος,  αλλ*  6  δέκανος 
του  Ουεστρ,ίνστερ  Στάνλεϋ  {χ,οι  είπεν,  δτι,  κατά  την  γνώ(Αην  αύτου,  |ΐ.ό- 
νον  παρά  τφ  οχλφ  ήίύνατο  ή  Ιίεα  (/.ου  νά  ευργ)  ύποστηριξιν  και  το 
προσφορώτερον  προς  τούτο  είαφος  βά  ητο  παράπηγ[Αά  τι  έν  [χεγάλαις 
άγοραις  και  πανηγυρεσι  !  ΈπΙ  χρονικίν  τι  ίιάστηρια  προς  έξεύρεσιν 
τρόπου  ενάρξεως  του  έργου  περιώρισα  το  σχείιόν  (Λου  εΙς  (χ,όνον  την  Πά- 
λαιαν Διαθηκην,  άποκλεισας  την  Νέαν  και  άπετάθην  τγί  Ίουίαικτ) 
Κοινότητι  των  Παρισίων.  01  ίιεποντες  αύτην  έφάνησαν  μεν  ^ιατεθει- 
(ΐένοι  νά  ύποστηρίξωσι  χρηματικώς  το  σχεί ιόν  μου ,  ίφοβουντο  δμως  η- 
θικώς την  επι  του  ίημοσίου  εντύπωσιν  τοιαύτης  τίνος  {κ  μέρους  αυτών 
πρωτοβουλίας.  Έν  τέλει  ίσκέφθην  νά  εφαρμόσω  την  Ιίέαν  μου  έν  Άμε- 
ρ'.'Λτί  παρά  τοις  έπιχειρηματίαις  ύπερωκεανίοις  θεατρώναις,  τοις  ίυνα- 
[χενοις  ίιά  εκμεταλλεύσεως  του  σχεδίου  μου  νά  ευρωσιν  εύρύτατον 
στάίιον  κερδοσκοπίας.  Έν  Αμερική  ή  έπιχείρησις  θά  έπετύγχανεν, 
άλλ*  ένφ  κατά  τά  άλλα  ή  πραγμάτωσις  αυτής  έβαινε  καλώς,  ή  έν  ττί 
χώρορ  ταύτγ)  σπάνις  καλλιτεχνών  έματαίωσε  τά  πάντα.  Έσκέφθην  έπι 
τέλους  περί  {^ρύσεως  καλλιτεχνικής  εταιρίας,  μελλούσης  ν'  άναλάβγ) 
την  έπιχείρησιν,  εργαζομένη  πνευματιχώς,  ύλικώς  και  ^ιοιχητικώς  εις 
την  έπί^οσιν  του  σχεδίου,  άλλ'  ή  μεγάλη  ίυσχέρεια  της  προσελκύσεως 
πολλών  καλλιτεχνών,  προκειμένου  περί  νέας  μουσικής  Ι^έας,  έπτόησέ 
ρ-ε  και  απέτρεψε  με  τοιαύτης  απόπειρας . 

« Ύπο  τοιούτων  σκέψεων  προαγόμενος  συνέθηκα  τον  Άπολεοίθέντα 
Παράδειο^ον,  έν  πρώτοις  ως  έκκλησιαστικον  μελόδραμα,  κατόπιν  ίέ 
πάντοτε  ύπο  της  αύτης  Ιίέοις  έλαυνόμενος,  ετροποποίησα  και  ίίωκα 
αυτώ  ^ραματικον  χαρακτήρα  και  τύπον  ιερού  μελοδράματος.  Τοΰτ* 
α^^το  ίπραξα  και  κατά  την  σύνθεσιν  τού  Πιίργου  τοΟ  Βαβέλ. 
Επειίή  ίέ  και  μέχρι  σήμερον  ίέν  άπέβαλον  τί|ν  πεποίθησιν  δτι  ΘΟττον 
■ίΟ  βρά^ιον  πραγματοποιηθησεται  το  σχέίιόν  μου,  συνθέτω  έπι  τών  οώ- 
τών  βάσεων  τον  Κάχν  χαΐ  "Ά&ζλ,  τον  Μωϋαέα,  το  *^€Τ^  τών 
Άσωτων  καΐ  τον  Χρκττόν,  αδιαφορών  &ν  θ'  άναβιβασθΰσΐ  ποτέ 
^^Ι  της  σκι^νης  η  οδ  Ι»  (ύπογρ.)    *Ανι«νιο<  »«νΙιν€'•«%ν. 
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Ή  έπίστολή  αυτή  του  Ρουβινστάιν  πολλην  εχπλτϊζιν  ίιιάγ«ιρβ,  χαΐ 
πολυβι^ώς  ίσχολιάσθη.  Αι  χυριώτεροιι  των  (Αουσιχών  {φη(Αβρ{^ων  άνε^η- 
[Αοσίβυσαν  χαΐ  αυστηρώς  Ιπίχριναν  αύτην,  ίιότι  πάντβς  ιΐς  το  <Γυ|χι:8- 
ρασ(χ.α  χατέληγον  δτι  οψέποτ*  τοιαύτη  τις  Ιίία  2πραγρ.ατοπθΐ€Ϊτ6,  θά 
ισοίυνά[ΐ.£ΐ  ύστάτ<ο  άποχαιρ£τισ(λφ  ^ι^οριένφ  τφ  [Λίγάλφ  παλαιή  τύχω 
του  ιχχλησιαστιχου  [ΐ.βλο^ρά|χατος . 

Άλλ*  ούίέν  τοιούτου  (Γυ|ΐπβράσ(ΐ.ατος  άτοπώτβρον.  Το  ίιρον  [αλό- 
^ρα[λα  ού^έποτ*  δύναται  να  χαταλάβγι  την  θίσιν  του  Ιχχλησιαστιχοΰ. 
Διατί  ^έ  νά  σ^^\ι&Ύ^  τοιούτο  τι,  άφου  ύιτάρχβι  χώρος  ^ι'  ά|ΐ.φοτέρ5υς 
τους  χλά^ους  τούτους  της  τέχνης;  Ό  Ρουβινστάιν,  Ινθουσιών  ύιτέρ  της 
Ι^ίας  Ιίβας  ώς  πάντες  οι  [ΐ.(ταρρυΟ(Αΐσταί,  ού^α(Αώς  (λαβ^ν  ύ«'  όψιν  το 
ίυνατον  της  συγχρόνου  ύπάρξβως  ά(ΐφοτέρων  τών  χλά^ων,  δπβρ  χι1 
Οά  ίιηυχόλυν•  την  πραγι^άτωσιν  της  έαυτου  Ι^έας,  άλλα,  ώς  λέγει 
ή[«ν,  βύρίσχιι  το  ίχχλησιαστιχον  (Χ6λό^ρα(Αα  ξηρόν,  άνιαρον  χαι  θέλκ 
τον  εξ  δλοχληρου  1ξοστραχισ|ΐ.όν  αύτου,  [Λη  ττροσέχων  ποσώς  εις  τά  συ- 
ναισθή(Αατα  πολλών  σεβόντων  χαΐ  άγαπώντων  αυτό.  Ή  χαταφορά 
αυτή  ητο  σφάλρια,  άλλ*  6  Ρουβινστάιν  ίέν  είνβ  {χ  τών  άναρποιζο[ΐ.ίνων 
ύπ'  ένθουσιασ(/.ου  υπέρ  ιίέας  τίνος  χαι  προσεχόντων  εις  την  έχλογην  τωι 
λέξεων  αυτών. 

Άφ'  έτερου  χαΙ  οι  επιχριται  αύτου  ύψουσι  τρε(ΐ.ούσας  ύπο  φρίχης  χ«- 
ρας  χατά  της  Ι^έας  ιερού  [λελοίράριατος.  —  «Ιερά  θέ(ΐ.ατα  2πι  ττ.ς 
σχηνής  ;  φωνούσιν,  εΐνέ  τι  φοβερόνΐ»  —  Έάν  ίέ  τις  ήρώτα  αυτούς• 
«Διατί  φοβερόν  ;»  ίέν  θά  ευρισχον  σαφή  χαι  λογιχην  άπόχρισιν. 

Το  βέβαιον  είνε  δτι  ή  νυν  χατάστασις  τών  θεάτρων  ήριών  είνε  αίσ/δς 
ίιά  την  ήριετέραν  ίεχάτην  ενάτην  έχατονταετηρίία  χαι  τον  ίέχΛτον 
Ινατον  αιώνα  της  Χριστιανωσύνης .  Το  θέατρον,  η  μεγάλη  της  ηθιχη; 
σχολή  τών  Ελλήνων  χαι  6  ναός  αυτών  [Χ'έχρι  της  παραχ(λ^ής,  της  ρ.ιτά 
τους  χρόνους  του  Περιχλέους  άρξα(ΐ.ένης,  παρ'  ή[ΐ.ϊν  ούίεν  άλλο  είνε  τ 
ίπίχαρι  συνεντευχτήριον  έχλελυ{/.ένων  χαι  έταιρουσών.  ΔιατΙ  τοΰτο ; 
Άλλα  [/.ή  ίιότι  έχει  ούτως  οφείλθ(/.εν  νά  χαταχρίνω[χ.εν  το  θεατρον  ; 
Έξετάσω(Λεν  (Α«λλον  τήν  ι4έαν  του  Ρουβιστάιν  χαι  έπωφεληθώ(αν  α'!τ 
της.  Μερΐ[χ.νήσω[ΐ.εν  περί  τών  ή|λετέρων  θεάτρων  χαι  {ί.εταρρυθ|«.ίσωα6Υ 
αυτά  ή  τίνα  αυτών,  ϊνα  άπο^ώσω^ιεν  αύτοΤς  τήν  πάλαι  αγνότητα. 

Ή  εχ  τούτου  ωφέλεια  της  χοινωνίας  Ισται  [ΐεγίστη.  Βεβα(«κ  &»- 
στος  ίχει  τάς  ορέξεις  χαι  διαθέσεις  του  χαι  ούίείς  ^ιχοαοϋται  νά  Ι:η- 
χρίνγ)  αυτόν.  Πολλοί  θά  προετί[ΐ,ων  τήν  οΐχίαν  αυτών  η  νά  |ατα6ώ^: 
προς  άχρόασιν  άγιογραφιχών  παραστάσεων,  άλλα  πολύ  |Αεγαλείτΐβ5; 
είνε    δ  άριθ|ΑΟς  &χείνων,   οίτινες   θά  συνερρεον  εΙς  ιερόν  {Α•λό^ρ«(Μΐ  ^^^ 
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ρ.ζθωσι  χαΐ  «ύχαριστιοθωσι.  Διατί  λοιπόν  ούτοι  νά  στιρώντ&ι  τοιαύτης 
ευκαιρίας  χάριν  του  [ΐ,η  κλονισ(ΐου  της  ΟΙσ^ως  του  ίχχλησιαστιχού  |α•- 
λ&^ρά[ΐ.ατος,  άφου  (λάλιστα  υπάρχει  έπαρχης  χώρος  ίι*  ά(Αφότβρα  ;  το 
ίδρον  [λ«λόίρα[/.α  ί*ν  προϋποτίθησιν  ούί'  οφείλιι  νά  επιζήτηση  η  ίύνα- 
ται  νά  έπβνβγχτ)  την  χαταστροφην  του  εκκλησιαστικού,  και  έπο[Αβνως 
5εν  υφίσταται  λόγος  της  {/.ή  παράλληλου  υπάρξεως  και  ίπι^όσεως  ά(χ- 
φ&τέρων . 

Ή  ίξετασις  της  Ιίεας  ίερου  ρλοίράριατος  ίεν  βίνβ  άρ,οιρος  ενδιαφέ- 
ροντος, Αιότι  άναριφήριστον  είνε  δτι  έλεύσεται  ή  ηριερα  της  πραγρια- 
τώσεο)ς  αύτης,  άλλα  ίεν  θά  ύπάρχη  τότε  ίν  τω  (χ,εσω  ή(/.ών  δ  συλλα- 
βών την  ι^εαν,  ίνα  καβοίηγηση  αύτην  κατά  τά  πρώτα  κιν^υνώ^η 
^ηαατα. 

Προς  ίιάπλασιν  του  φρονημ-ατος  του  λάου  ίέν  υπάρχει  [/.έσον  προσ- 
92ρώτερον  του  θεάτρου  ού^'  Ισχυρότερον  αύτου  ^υνά|ΐ.ενον  νά  έπι^ράση 
ίύ  των  ανθρωπίνων  παθών,  «ϊτε  προς  το  καλόν,  εϊτε  προς  τον  κακόν, 
XXI  θ[ΐ.ως  ή  άνα|χφήριστος  αυτή  αλήθεια  ίέν  αίρει  εκ  του  [λέσου  το  γε- 
γονός δτι  έπι  τών  ήρ^-βρών  ή|λών  το  θέατρον  {ΛδΙλλον  προς  το  κακόν  συν- 
τελεί. Ούίεις  αρνείται  δτι  ύπάρχουσί  τίνες  [χηίενι  τρόπφ  ίυνάριενοι 
ίι  *  ΙίΙας  σκέψεως  η  ίιίαχής  νά  συλλάβωσι  και  [Λορφώσωσιν  ηθικά  συ- 
στη[ΐατα,  άλλα  πολύ  πλειότεροι  εΙνε  οί  [ΐη  ^υνά[;.ενοι  νά  φθάσωσιν 
εΙς  τοιαύτας  αντιλήψεις  ειριή  ρι,όνον  ίιά  του  άναπαραστατικου  τρόπου. 
Άπόίειξις  ίε  τούτου  οι  τύποι  του  Μεθο^ισ[ΐ.ου,  αϊ  φωναι  του  Στράτου 
της  Σωτηρίας,  αί  χιλιάδες  σκληροκάρ^ων  συγκινου[ΐ.ένων  ύπο  εικόνων 
άναπαριστανουσών  την  άγωνίαν  του  Χρίστου.  Έν  ταϊς  τρώγλαις  του 
Λονσίνου  ύπάρχουσί  [Λυριά^ες  οΙκτρών  άνθρ(ι>πίνων ,  όντων  γεννω|Αένων, 
βιούντων  και  θνησκόντων  ίίχην  κυνών  και  άνευ  £λλης  τινός  ι^έας,  είριή 
της  ύπό  της  πείνης,  της  καταβιβρωσκούσης  τά  σπλάγχνα  αυτών  έξυ- 
νο[ΐ.ενης  αρπακτικής  τάσεως  καΐ,  καθ'  δλον  τόν  ίλεεινόν  αυτών  βίον, 
ουίέποτε  συλλαβόντων  ίννοιάν  τίνα  περί  [Αελλούσης  ζωής,  περί  Χριστού 
η  θεού.  Διάτα  οντά  ταύτα  θά  ητο  σωτήριόν τι  Εκκλησία  τέχνης, 
οϊαν  θέλει  δ  Ρουβιστάιν  και  οία  δύναται  νά  έπιίράσγ)  και  εισίύστ), 
ένθα  ούίέποτβ  δύναται  νά  φθάση  ή  ίξ  £[λβωνος  και  ή  ίιά  συγγρα[ΐ.(Λά- 
των  ^ι^ασκαλία.  Τό  [Α&λλον  προσεγγίζον  εις  την  περί  ιερού  (/.ελοίρά- 
μ-ατος  ι^έαν  του  Ρουβινστάιν  είνε  τό  και  νυν  κατά  ίεκαετίαν  παρι- 
στανό|Λενον  έν  'Οβεραριεργάου  ύπό  τόν  τίτλον  τά  Πάθη  τον  Χρίοττον 
οι*  Ιπιχάριτος  {ΐ,έν,  άλλ*  απλοϊκού  τρόπου  και  του  δποΐου  δ  συγγραφεύς 
του  |Α«στού  ενδιαφέροντος  ^οκΐ(Αΐου  Τέχνη  έν  τοϊς  δββσΐ  ίΐίιι  τήν 
ίπο{ΐένην  περιγραφήν. 
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«Κχίτοι  γινώ9χο(Α.βν,  δτι  ίι'  όσων^ήποτι  (ΐιτο(£<ν  ου^α(ΐ.ως  θά  (ΐι- 
τοιβάλω(ΐ.ιν  την  γνώριην  του  πλιίστου  (ΐ,ίρους  των  ήμβτίρων  αναγνω- 
στών βιωρούντων  τά  παριστά|ΑΐνΛ  έν  Όββραμιβργάου  «Πάθη  τοΟ  Χρα- 
(Χτον»  ώς  τι  ανόσιο  ν  κχΐ  βέβηλο  ν,  (Αη  παρασυρόριινοι  ύπο  των  άτο|ΐ.ιχων 
τά[Αών  βντυπώσιων,  0«  άναγράψωρ,βν  άινλώς  την  άλήθ«ιαν,  την  πηγά- 
ζουσαν  1χ  προσωπιχών  ^ιαβββαιώσβων  ιτολλών  προσώπων,  £τινα  ιίπον 
ή[ΐ.ϊν  δτι  ή  προ  των  ό(Λ[χ,άτων  αυτών  άναπαράστασις  τών  γιγονότω^ 
τών  όναφερο(Α.ίνων  ίν  τφ  Εύαγγιλίφ  άφήχ«ν  βίς  το  πνΛρΐΛ  αυτών  βαθυ- 
τέρΛν  έντύπωσιν  η  οίαίήποτ»  άλλη  χαΟ'  δλον  τον  βίον  αυτών  λίαχή.» 

Οι  λόγοι  ούτοι  βΙν«  βιβαίως  ισχυρον  εχ  |ΐ.ίρους  αύτόπτου  (Αάρτυρος  ίπι- 
χιίρη{ΐ.α  ύπερ  του  ΊεροΟ  ΐιελοδ9<ίματος,  άλλ'  ούχι  και  πλήρης  συ- 
νηγορία προς  ϊίρυσιν  τοιούτων,   Ινφ  ίτβρος   συγγραφιύς    χληριχος   χαι 
άνταποχριτης  του  Χρόνον,  6  Αΐί.  Μαΐοοίπΐ  Μ*€θ11,  4ν•υ  πιριστρο- 
φών  γράφιι  «ν  άνταποχρίσβι  του   δτι  «ού^έποτι  βι^ι  χατανυχτιχωτίρχν 
παράστασιν    της    ίν  Όβιρα(ΐ.ιργάου  χαΐ  (χΑλλον  συντ«λιστιχην  &ις  λί- 
γβρσιν  αρίστων  και    αγνότατων    συναισθη|ΐ.άτων  της  καρ^ιαςΒ*  παρα- 
κατιών  ίε  προστίθησι*  —  <χλησ[Λονοΰ|λεν  συνήθως   δτι  αί  βαθύταται  χιι 
ίιαρκέσταται  τών  εντυπώσεων    είνε    χατ'  εξοχήν  αί  ^ιά  τών  ό[ΐ{ΐ^των 
πλήττουσαι  τον  νουν.   Επιτυχής  φωτογραφία  απόντος  φίλου  ίίίει  πιρί 
αύτου  εναργεστέραν    Ι^εαν    πάσης,    έστω  και  ακριβέστατης  προφοριχτί; 
περιγραφής.  Τοΰτο  ί'  ε*τι    (ΛδΙλλον  ίφαρ(χ.όζεται    έπι    κατηγοριών  τίνων 
ανθρώπων,  ων  το  πνευ{ΐ.α  και  ή  αντιληπτική  {ύναρι.ις  ίέν  εΤνε  έζησχι:- 
(Αενη  εΙς  τον  ίιά  [λόνου  του   λογικού  σχη(ΐ.ατισ[ΐ.ον    ι^εών.  Δι*  εικόνων 
δριως    τιθεμένων    προ    τών  όριριάτων    αυτών,  το  ττνεΰριά  των  έν  όλίγω 
χρόνφ  άντιλα[ΐ.βάνεται  σειράς  γεγονότων,  άπερ  άνευ  τοιαύτης  ίι'  εικό- 
νων παραστάσεως,  ή  άντίληψις  αυτών    ^υσκόλως   Οά    έπείέχετο  ί"στ« 
και  ίιά  πολυ{Αήνου  και    πολυετούς  έτι  περιγραφής.  Άλλα,   και  ούτως, 
ή  ίντύπωσις  (ΐ,ηίέ  κατά  το  ή(Αΐσυ  θά  ήτο   τόσον  ζωηρά    και   ίιαρχης» 
δσον  ή    προσγινοριενη   ίιά  τών    αισθήσεων.  Οδτω    λοιπόν   Ινταΰθα  ίν 
[λΐ^  ή|χερ(|ρ  ή  ιστορία  και  ή  τύχη  της    άνθρωπόηοτος   έχαράχθη  Ιν  τω 
πνεύ{ΐ.ατι  και  τγ  κάργια  χιλιάδων    θεατών    και  Ιχαράχθη  ^ιά  τρόπου 
άνεξαλείπτου.  Δέν  λέγω,  καίτοι   θεωρώ   τοΟτο  πιθανώτατον,  δ« 
το  αύτο  άποτέλεσρια  ίεν  ίύναται  νά  παραγάγω  ή  γραπτή  ή  προφοριχίΐ 
ίιίαχή,  άλλ'   άνευ  ίισταγ|ΐ.ου  λέγω    δτι  δέν  θά   κατώβθον  χοίηο 
&\ευ   ηαρύ,ζύύεως  όλογλ'ίίρων  ετών.  Ουδόλως    αισχύνο|ΐΛΐ  νί 
&ρι.ολογήσω  δτι,  δσον  άφορ^  εΙς  έριε,  συννισθάνθην  ενταύθα  (ατά  ζ<ιπ:* 
ρότητος,  ης  δριβίαν  ίίν  συντρσθάνθην  ποτέ,  τήν  θαυρίΑσΙαν  ενότητα  τίχ 
Παλαιβ^  και  Νέας  Διαθήκης» . 
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*Αν  ή  άζιστος  παράστασις  ίν  ΌβεραίΛβργάου  τοιαύτην  παρήγαγβν 
εντύπωσιν  έν  τω  'ϊΓνεύ{ΐ.ατι  ίβρέως  του  Ευαγγελίου,  δχοία  5έν  θα  ητο  ή 
επίίρα<7ΐς  «Εκκλησίας  Τβχνης»,  οϊαν  ήθβλβν  6  Ρουβινστάιν,  ίπι  των 
ά[Λδρΐ(Λνοβίων  και  άίιαφόρων,  ιπΐ  χιλιάδων  νέων  των  ή[Α6ρών  ήριών 
χχθο^ηγ6ΐ>[Α€νων  ύττο  έ':Γΐστ7)[;.όνων  καθηγητών  είς  τάς  τρίβους  του  σκε- 
7Γτισ(ΐ.οΰ  και  της  ά(/.φιβρλ1ας  η,  κά^λ^ον  της  ,άμ^ρ((λ^θ{^«^((λνης  του  απο- 
λαυστικού  βίου  ^••      ........  ,    ί    .-«     ν  .-.--.»      ..* 

θά  εΐχο^ι,εν  οδτω  το  άντίίοτον  κατά  πάντων  ταύτων  θά  εϊχθ|Λεν 
(ΐίσον  επιδράσεως  προς  καθοίήγησιν  του  λάου  έπΙ  της  καλής  δίοΰ,  ην 
χαι  είς  Σωπ^οεουβρ '.ίίέν  ίύναιίαι  νά  {/.ή  πρΐ5τΐ(Λήσΐ[ί,  έπΙ  ιίης  δίου  της 
αρετής,  ^ν  (>  χριστιανισμός  θεωρεί  ως  μακαριότητα  και  6ί  φιλόσοφοι  ως 
το  δψίστον  άγαθό"^:  . 

Έάν  το  ίερον  ^ρ&μα  η  το  ίερον  μελόδραμα  ητο  νεωτερισμός  τής  ήμε^ 
τίρας  Ιποχής,  βεβαίως  θά  κατελαμβανόμεθα  ύπο  ίισταγμοΰ  τίνος-  άλλ* 
οι  αρχηγοί  του  χριστιανισμού  των  πρώτων  χρόνων  κατηγγελλον  μεν  τά 
ελληνικά  και  ρωμαϊκά  θέατρα,  ούχΙ  δμως  και  το  θέατρον  ώς  τοιούτο, 
καίτοι  κατά  τους  τότε  χρόνους  είχον  ταύτα  άποβάλη  πολύ  τής  πρώην 
τελιιότη'^ος  και  Λετέλουν  εν  οίκτρδ^  καταπτώσΙι,  εΙς  ?)ν  κατ**εξ<3χην 
συνετελεσεν^δ  Αριστοφάνης  και  ή  ίξοχος  σαρκαστική  αύτου  ίεινότης, 
σιότι  άπέβλεπεν  εις  την  εύχαρίστησιν  του  ίημοσίου  δαπάνη  παντός  *υ• 
γενους*και  μιγάλου . 

Αί  έν  τψ  Μβσαίω^ι  παραστάσεις  των  Μυστηρίων  κατέπεσον  λά  τ&ν 
αυτο>^λόγβν. 

Ή  ιστορία  ίιίάσκει  "ήμϊν  τήν  επίίρασιν  των  τραγφίιών  του  Σοφό•* 
κλέους  καΐ  παρουσιάζει  ήμίν  .το  αίνιγμα  πάσης  εποχής,  τήν  κΑ^αίίκην 
του  Σωκράτους  παρασκευασθεΐσαν  ίιά  των  Νεφελών  του  Αριστοφά- 
νους κα^  εις  εγγύτεροι  ήμΤν  ίποχάς*  ίεικνύει  ποία  ή  επίίρασις  του  Βω- 
[λαρσέ  και  του  «Φιγαρώ»  αύτου  έν  ΓαλλΙβρ.  Άλλα  μη  απαιτούνται 
λόγοι  προς  άττό^ειζ-ιν  ι?ής  έιίιίράσεως  του  θεάτρου  έπι  του  βίου  καΐ  ^ου 
πνεύμϊχτος  ,τί^ν  ανθρώπων  ;  Ό  Ρουβιστάιν  φαίνεται  μηίαμώς  αποβλέ- 
πων εις  πάντδι  ταυτ^ΐ'  το  δλον  ίι*  αύτον  ζήη^μα  είνε  ή  τέχνη,  άλλ' 
υπεράνω  του  ζητήματος  τούτου  υπάρχει  ίτερον  μείζον  και  τούτο  απο- 
βλέπει ού  μόνον  Λς  τ^ν  'Τέχνην,  άλλα  και  εΙς  την  ώφέλειαν  τής  βλης 
άνθρωπότητος. 

'  (Έπιται^ίονΙχεια). 


τοΜΟχ  «•.  Μάιος.  0ί9ίίίζβ4&/ΟθΟ§ΐ€ 


ΕΚ  ΤΩΝ  ΣΗΜΕΙΩΣΕΩΝ 

ΤΟΤ     ΑΟΙΔΙΜΟΥ     Α.     ΚΟΡΑΗ     ΕΙΣ     ΤΟ     ΕΕΝΟΚΡΑΤΟΥΣ 

ΠΕΡΙ  ηΐ  ΑΠΟ  ΤΟΝ  ΕΝΤΔΡΟΝ  ΤΡΟΦΗΣ 


1.  Και  αϊ  ^ούγλωαοΓοι  του  των  πλατεών  Ιχθύων  γίνους  είσίν, 
δθεν  και  8θΐ6&6  (γαλλ.  8θ1β3)  ύπο  των  ^ω[/.αίων  καλούνται,  δ  $<γπ 
σανδάλια,  ίιά  το  πλατύ.  Έστι  ί'  Α  ^ούχλωΟύος  ην  νυν  άΐίλώς 
γλώοΓΟ^αν  όνο(/.άζο(Α6ν. 

2.  Ψητται  ίέ  ιίσι  τά  παρ'  γ)[/.ϊν  λεγό[;.βνα  '^ηύοΐα  ούίβτερ<«Κι  **- 
θάπβρ  ίηλοι  και  δ  Πτωχοπρόίρο(/.ος  ίν  τφ  Κατά  Λγονμένων,  στ.  99, 

ΚαΙ  μην  θωρης  τους  βαθραχούς,  τας  Γσχας,  τα  ψησνία. 

3.  Πολλά  όνίσκων  εϊίη*  ιίς  μεν,  δν  οί  Γάλλοι  ιηβΓίαοΙίβ  ονοαχ- 
ζουσιν,  έτερος  ίέ,  δν  πΐβΓίδίη,  άλλος*  ίέ,  δν  Ιΐαάοα,  και  τέταρτος,  ό 
μέγιστος,  δς  έστιν  ή  καλούμενη  ΐηΟΓαβ,  ώστε  δυσχερές  εστί  τω  ιντυγ- 
χάνοντι  τψ  ονόματι  εν  ταΐς  των  παλαιών  βίβλοις  συνιί«ϊν  περί  τίν:: 
ονίσκου  δ  λόγος  εστίν .  Επιτείνει  ίέ  την  άπορίαν  και  ή  του  θαλασσίων 
ονο*  συνωνυμία*  οί  μεν  γαρ  τον  αύτον  οϊονται  είναι  τον  δνον  τφ  ονι- 
.^κφ,  οί  ^ε  έτερον*  και  δνον  φασι  καλεΐσθαι  ύπό  τίνων   και  γ(ίδον. 

4.  Ό  πάγοιτρος,  δν  ή  συνήθεια  παγούρχον  καλ«,  των  |Ααλα- 
κοστράκων   εστί. 

5.  Μιίραχνα  (γαλλ.  ΜαΓβηβ)  ή  παρ'ήμΐν  νυν,  ώς  και  παρ«π^λ- 
λοϊς  των  πάλαι,  καλούμενη  οτμύραινα. 

6.  Μελάνονρος,  δπερ  ή  συνήθεια  μελανοχ^ρτον  καλΛ. 

7.  Πέρκη,  ίσωσαν  τοΰνομα  και  οί  νεώτεροι*  καλείται  γαρ  ρβΓΟίΐ 
Ιταλ.,  ρβΓοΙιβ  γαλλ.,  ρβΓοΙι  αγγλ.,  ρΕΓ8θ1ι  η  ϋ&ΓβοΙι  γ«ΡΗ••ι  «^  ^^^ 
ττί  καθ'ήμΧς  φων^  και  πέρκη  και  περκίδα. 

8.  Τρχχ\ς  μεν  θηλυκώς  και  άρσενικώς  τριχίας  ή  8&Γά&,  6ξΙθ(^^ 
ίε  ή  8&Γ(ϋη&. 

9.  Βελόναί  και  ρα^ίδες,  ίιά  το  εΙς  οξύτατον  άπολήγειν  την  κε- 
φαλήν βελανίδια  και  ^ελονίδας  ή  συνήθεια  καλεί. 

40.  Βέακες  άρσενικώς,  ^ονπαΐ  παρ'ήμΐν  θηλυκώς.  Παραπλτ,'ίΐί^ 
είνε  λέγει  Σπεύσιππος  (παρ*  Άθην.  σ.  343)  τον  βόακα  τίϊ  σμαρί^ι. 
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11.  Παρ*  •ιπ(Αίν  τανυν  δ  χουλος  η  ή  {ονλ\ς  καλβιται  γίλος  η 
οτγονρέλλα  (Ιταλ.  ζίβυΓθΙΙθ). 

12.  Οί  αΤαΟροτ,  ή  συνήθΕΐα  σέσφχι  το  ^χλαιόν  ονο[/.α  αανβίδία 
λέγουσα.  Άλλα  ααυρος  χαΐ  τράχονρος  και  ή  νυν  καλου(/.6νη  λα- 
χέρδα,  αυτή  ίβ  ρω(Λαϊκόν  βστιν  δνο(χ.α,  Ι&οβΓίΑ,  ση|χαϊνον  τον  χβρ- 
σαιον  σαΰρον,  τον  καΐ  σαύραν  Οηλυκώς  λ6γό[Λβνον.  —  «Σαΰρος  (φηβΐν 
Ησύχιος),  το  έρπετον  ζφον  και  Ιχθύς  (χέγας.Χ)  Ό  ίβ  του  Όπιηανου 
(Άλιβυτ.  Α,    99)  σχολιαστής  τον   τράχονρον  δ[Αθΐον  βΐναίφησι  ττί 

13.  Χάννη  θηλυκως  ι^αρ'  Άριστοτέλβι,  χάννος  ί'  άρσινικώς 
ιταρ'  'ΑθηναΙφ,  δ  και  νυν  χάννος  (γαλλ.  8βΓ&η). 

14.  Έρνθρϊνος  (γαλλ.  ρα^βΕΐΐ),  έσωσβν  ή  συνήθεια  τοΰνορ,α 
Οΐϊοκορίσασα  »1ς  το  ούίίτιρον  έρνθρίνιον,  χυί.  λνθρίνχ. 

15.  Ξχφίας  νυν  ξχφιός  όνομιώζβται  (γαλλ.  ββρ&άοη),  ώς  κολιός 
παρά  το  χολίας. 

16.  Ό  θχίννος  (γαλλ.  Ιΐιοη),  ίσφσι  και  •7Γαρ*ή(Χ.Τν  το  άρχαΐον 
ονο(Αα.  Παρ'  'Αθην.  σ.  383  λέγεται,  «εστί  ίε  γενναίος  Βυζαντίφ, 
εν  τε  Καρύστφ» . 

17.  Κολιόν  καλοΰ(Α.εν  νυν  τον  κολίαν,  ο^κομόρίον  ίε  τον  οτκδμ- 
βρον  (γαλλιστί  πίΛςτίβΓβαα). 

'  18.  Όρχννος,  πηλαμυς,  βσφσεν  ή  συντιθεια  το  ονορια,  του  (χεν 
[Αεταθέσει  στοιχείων  δκρννον,  την  ίέ  παλαμΰδαν  καλούσα.  'Αλλά 
κατά  τινας  των  ιναλαιών  θύννος  και  ορκυνος  και  ττηλαμιύς  ου  ίιαφόρου 
εϊίους,  άλλα  διαφόρου  ηλικίας,  ίστιν  ονό(Αατα,  ώστε  τον  αύτον  Ιχθύν 
ιζ  ωου  (λέν  ίξιόντα  καλεισθαι  αύ^ξίδα,  επι  -ττοσον  ίε  [ΐεγεθους  προελ- 
βόντα  πηλαΐΛΐ^δα,  (χείζω  ίέ  γενό[ΐ.ενον  θαίννον,  ίτι  ίε  ριειζω  δρκννόν. 

19.  Χελιδόνες,  άσ-ιτερ  ή  τταρ*  ήρί,ΐν  συνήθεια  χελχδονόι|/αρα 
καλεί. 

20.  Κύων,  τούτου  εϊίη  το  νυν  (Λ<νλ6ι|ίαρον  και  δ  καρχαρίας 
(γαλλ.  Γβςυίη). 

21.  Σαργός,  ίσ<^σεν  ή  συνήθεια  το  ονορια,  ώζ  καΐ  το  του  •7Γαρε[Λ- 
Φίρους  σπάρον. 

22.  Άμχαχ  η  γό^ίφοχ  τά  νυν  γονφάρχα,  ων  |χ.νη[ΐονεύ•ι  και  Πτω- 
χοπρόίρο{ΐ.ος  έν  τω  Κατά  Λγονμένων,  σ.  425, 

ΈκεΓνα  τα  γοφάρια,  τάς  δτχας,  τά  ψησσία. 

ΕΙκος  4ί  τάς  άριίας  γό(Λφους  ώνβριάσθαι  ίιά  το  ίιώφορον  των  οίόν- 
των  του  ζφου*  —  τοιούτους  γάρ  φέρει  τους  έίόντας  ή  άμία  (γαλλιστί 
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Ι^οηϋΟΠ),. άριστη  ί'Α  •ν  Βνζ«.ντί:φί  ών  Άρχίστρατος  ιταρ*  *λ6ην.  α. 

278  λέγει,  ,    'Ιμ•.  .  \    '  }.-'• 

έστω  δ'.ςώτχι  ^9*  ^ζ^ϊ-ν^^"  ^ζ  ΐ|)α^τ«ινο(5,  ^,...  ..'•  .    •'  ^    *. ' 
ειπερ  ενειν  αγαΟτην  έθέλεις.  *        . 

Ττ,α^ΜνΙοις  θ:(ί^παι^'    •.γ.\   .  ^-,    "  .    .•.'>•%     -^    •  " . 

^   ,24,  ..Λάβροτκε^,  οολί  τούτώ^'  τοϊνορ.»  *οΛ'  ύΐΡ0*6ρϊ^(ΐ.σν  ή  βυνήθειι 

25.  Όρ^ός,  ίσωσε   χαΐ  ^αρ'  ή[ΐ.ιν  το   ίίιον  ονο|ΐ.χ  (ΐεταΜ^  τω* 

σιν  αυτόν,    πετρόιίταβιονι.   ως  άρβστον,  τω^  ις«τραίων'  Ιχβύων  γψιζί- 
|^*ν€^>(,  :ϊοαΙ  2(6λΛνδαν,^  ίσως  ίιά  ιτίιν  τεο^ύτόττα•  τ6)ν  χ«1ίων.' 

26.  ΓέροιυλαΛ' .ανο|]ί.άζ^ι  την,μαΐνίδα  ή  παρ*  ήρ-ϊν  ^νήβεια  ιταίά 
τίί,τ6)νι'Ιταν^ιν.^ίΓθ1θ  (γαλλ.^ίΓβΠβ),8Φτ€;^ί  7Ραρβ{Αφεργ»ς  τ^  ^{^ιΛρί^ι. 

27.  Το  ξνρίχι  δτι  παρ*  αυτό  εστί  το  όξιίρρνγχος τ»ρινΡθν  χιΙ'Κί' 
γ«ν^  τούταυ^ίί  ,ιηοΰ.  έϊξυιρρνγχίίϊλ  ^ά.<ι)Αι:*•^ριχέτΛέντα  'άιτοηΓΛέΓ  το  ιταρ' 
τψ,ϊν ^αβχρίρ^ον..        .,  .  /  .  -.    .     ' 

28.  Χρι/αοφρνς,  ού  δνορ,α  παρ*  ή{ΛΪν  τσιπούρα. 

,  29 .,  }^εαχρε.\ς;  ών  ,ή  .ι^^^ρ  *  Υϊ(ΛΛΪ.σνννιθίΐα  τους  |ί.€ν:(αίζονς  κβ^λους, 
τους  ί'  ήττονας  κε^αλόπονλα  καλεί.    .     .     !      :   : 
^    .30.  Λενκίσκοι,  Λα^εΛίΐ,  τήν    χεφβόλων    4ςαφέ()«ντβςι  η   τφ   [Αίγέθι: 
ίςαΐ  ΓΎ)  χ^όα  ^νκονρίνΐ(Λ.'ί^αρ'  ήρ-ΐγ.  χαλ9ΰν^:<?^ι  )ιαΙ.^Χ)ν9Μ. 

31 .  ρόμβος  (γαλλ.  ,ΙαΓΐ;)θΙ)  το  οτυάκίον,  ο  ορύαξ  «(χτεναως  ίχα- 
λεϊτο  ύπο  των  Βυζαν^ίων,  πχρ<{λφερης  ττ)  ι|;Λττα,  ΐΓΟ  Ι5*ρ*  ή[ΐΛν  ^ησ- 
αίον  (άλλως  ΐίτνα^Ο•  '     '•         "  .  ...      : 

32..  Σΐ(ςορπ(θς  )ςαι  νυν  οδτ^, 
,^  33.  Σνγαγρίς,^  χα'^  ή.'ϊ^ί^ρ.'  ήΐ^ιν  συνήθε^Λ.  (Χυναγρίδα.ν^καλεϊ  ά^' 
ευθείας  ανναγρίδα. 

34,  Τρίγλη  ^ί^Ι/Τ^ίγλ,χι,;  ^?εΛ9'3<«ν«.<^τ«^>ϊ  Ίίίψιι.,  (ϊε^φ<ττ^ι  χλΙ  ϊπζρ' 
ή(ΛΪν  ένιαχου  τουνομια  ούίετέρως  τρίγλίον  (γαλλ.  Γ01Ι^1*1)&Γΐ>βΙ)ι 
ά^λ '  οί  ΐΓοιρ '  ή[χϊν.,  Ιτρ^λοχυΑαίζοντες•  χ^ί ρει^ν  .4άσο^τί*ς  το  άρχοίΐον  δνδ|λΐ 
βαρβοϋνΐ  χαλουσιν  αύτην  παρά  το  1)αΓΐ)0η6,  δ  τον  πω^γων^^ρον  σχ- 
[ΑαΙνο|ν  4$  ''^Ρ^%'ί<^(ί^^0Ί  της.τρίγλτϊς  ρνο[Λα  (Αετϊ)νίχθη.  Και  τύάλκι  ϋ 
πωγωνοφόρος  έχαλεντο^  κα,ι  παρά  ΕΑνο5ίράΐτεΐ;»(>.ς•' )  ,4)ς  γβνειατις, 
ως  παρ  *  ΆθηναΙω  σ .  284 ,  6  ί έ  Πτωχοπρόί ρο{Αθς  ίν  τφ  Κατά  Αγον- 
μένων,  α.  178,  'τ'άς  τρίγλας  ΐΐ^ιγλία  μοιτί/τάκάτα  χαλεΤ. 

35.  Φ^ίγρ^ος^  ίστιν  6  ιι^αρ'  ήρν  νυν  ούίετέρως  λ|γέμ•νος..^άγ^ο^' 
φαγγρίον* :>  .         .._,..,_ 
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36 .  Ρόγγρος  χαΐ  ιταρ  *.  γ)|ίϊν  γσγγρίον  χοιΧ  χυ^ιχιεστβρον .'  ΐΑουγ- 
γρίον,  μουγγρί.  ν 

37.  Φάλααναί^  β<ΐλαίν€ΐς'νυν  ονοριάζομιν^  αύτάς  )^ατα  Μαχβ^ό^ων 
ίιάλβχτον,  καθ*  ην  καΐ  Βίλχππος  &  Φίλιππος  έκαλβΤτο.  Και  -Τόϊς 
ρω^αίοις  ίε  ιτάλαι  ή  ίιά  του  β  ηρβσβ  γραφ•{ι  13&1&ΘΤΙ&,  δ-ΛΤβρ  καΐ  τοΤς 
'^%ωτίροις  άπασιν  ως  <ιΐι;ιχν  εθνεσι.  Σημειωτέον  ριίνΥόι  ώ^  η  '^αρά  τοις 
νυν  1)&ΐ6ίΐΙ6  γβνικόγ  ίστιν  ονο[ΐ.α  διαφόρων  [χεγίστων  κητών,  ίν  οίς  ϊ^αι 
δ  ^^(Τητήρ,  ρΙιγββΙβΓ,  οαοΐι&ΐοϊ. 

38.  Δελ^ϊνες,  και  'ϊΓαρ''^'ί|(^ζϊντω  αύτφ  όνόμα^  Ιτι  και  νυν  χαλούν-^ 
τβα  δελφίνια,  υπ*  ένίων  ίε  και  γονροννόιΐ^αρα  ^ιά  το  πψβλες.  Και 
αύτο  ίε  το  άρχαϊον  ονο|ΐ.α  δελφ\ν  ταύτον  σχεδόν  ίΐιτι  τω  δέλ^άκ%  'ϊ'Λ 
τον  χβϊρβν  ί|Λ<ραΙν6ντι  «^ελφάκιον  χοιρίίιον»  φη<Τιν  Ήσύ)ζι6ς•  ωσαύτως 
καΐ  παρά  τοις  νεωτεροις,  οι  (ΐίν  •*ίταλ«οί  ροΡΟΟ'ΠΜΐΙτίήο,  οι  ίί  Γερ[ΛανοΙ 
ΠΙΘΘΓ3θ1ΐ'νΤθίη,  βα,λά^σιον/χςιρον,  καλουσι  τον  ^ε^φΤνα. 

39.  Κνίδαν.  *Απο  τρυ  φυτού,  της  κνίίης  ην  η  χυίαΐα  φωνή  τοΠ- 
χνίδαν  (γαλλ.  ΟΓΐίβ)  ααλιι,  ώνοριασται  ή  θαλάσσια  κνίίη  (γαλλ. 
οτϋβ  άθ  ΐηβΡ),  ην  νυν  καλού[Λεν  κολλητσανον,  πάρα  το  κολλά, 
5ιά  το  ισχυρώς  προσφύεσθαι  και  οίον  προσκβλλ*<ϊθο^^  ταις  πέτραις. 
Οΰτω  γαρ  και  κολλητσίδαν,  έτερον  τ^ς)6νί^ης  φυτό^,  ονο{χάζο(Λεν 
το  παρά  τοις  άρχάίοις  ξάνθιον  (γ(?:λλ.^1οαΙβΓθη). 

40.  Όο^ράχΐΛ  καλεϊ  α  κο*νότε.ρον  δστρακόίερρια  λέγεται.  Ταύτα 
^(οιιρεΐται  «Τς  τβ  τά  €Τκλήρ6σ^ρακά  καΐ  τά  μαλακόστρακα,  οια 
Λοττακοί,  κάραβοι,  καρίδες,  πάγοα/ροι. 

41.  Βάλανος,  ε'ι  χρή  Ββλλωνί<»>  (περί  ένύίρ.  σ.  396)  πιστεύειν, 
γ|  τών  αρχαίων  βάλανος  εστίν  ή  παρ  *  ή(Λίν  νυν  καλου[Λένη  καλόγνωμη, 
ε[Αφερης  τοις  θαλασσίρις  |ΐνθ\,τοις  κοινώς  καλου(χ'ένοις  μνδίο^ς  (γαλλ. 
χηοηΐββ). 

42.  Κόγ2ςας'θί' αρχαίοι  καΐ  χημας  ών(5[Λαζον  τά  ύφ*  τψ-ών  νυν  πΛρά 
τα  τελβυταιον  τούτο  ον όρια  καλου[Λένας  χη(5(£δας,  ώςπερ  παρά  το  άρ•• 
χαΐοίν  μνζάω  ίσχηριατίσαριεν  ^νζάνω. 

43.  Έ^ζϊνοτ,  καΐ  εν  τ^  νυν  συνηθείί^  ίιεσώθη,  το  ονορια  παρεφθαρ- 
[λένως  έχχνοί,  άχχνοί. 

44.  Κτένες  τά  εν  τη  νυν  συνήθειο:  κτένια.  Τους  ιν  Μιτυλήντ) 
κτένας  επαινεί    Άρχίστρατος  παρ*    *Αθην.  σ.  92. 

45.  Λεπάδβς;  πεταλίδας  ήμί.βϊς  το  οστρακόίερριον  τουτό  καλου- 
{Αβν,  ^ερι  ου  Αιλιανός  φησιν  (περί  ζ.  Ιίιοτητ.  ς-' ,  55)  «ουκ  άν  άπο- 
σπά^αις  αύτάς,  ούί'  εν  λάβοις  ίακτύλοις  τρυ  Μίλωνος.» 

46.  Μιίακες,  ούτω  καλούνται  έπιτατικώς  οί  [χεγιστοι  των  μνών, 
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των  πρί'ρ'  ή|Μν  νυν   όνο|/.αζθ[Αένων   μυδίων,  κατά  συγχοιτην  του  ύ:ο 
χοριστικου  μυϊδ{6)ν. 

47.  "Οο^τρεα,  άττικώτ«ρον  δατρεια  χατά  Φώτιον,  οθβν  το  ιν  ττ, 
συνήθεια  χαθ*  ύποχοριστιχον  τύχον  όοΓτρείδία.    • 

48.  Πίγναί,  χαι  έν  ττ)  νυν  συνήθεια  ^ιισώθη  το  ονο[Λα. 

49.  Κογχαίλιον  χλι  κόγχη  ού  (χόνον  γένος  ίξαίριτον  οστραχοίερ- 
|ΐ,ων  'έίήλου,  αλλά  χαι  απάντων  απλώς  των  όστραχο^£ρ(χων  αύτο  το 
δστραχον,  άντι5ιτ,ρη|ΐ.ίνως  προς  το  σαρχώ^ες  του  ζώου.  Και  οί  Γάλλοι 
(ΐετενεγχόντες  εΙς  την  Ιίίαν  φωνήν  οοςοίΠββ  (χογχύλια)  χαλουσι  τά 
των  οστραχοίερ(ΐων  χαλύ|ΐ.[Λατα,  τά  ίέ  των  ωών  χαι  τών  χαρ'!ιων 
00<ϊυί11β8  χαι  οοςαβ  (χόγχας). 

50.  Στρ6\ι6θΧ  έν  γένει  χαλοΰνται  τά  χοχλιώίη  οστραχόίερ(χα, 
άπερ  οί  Γάλλοι  Ιοίΐρίββ  χαι  ΐΓΟΠίρβδ  ονομάζουσι,  το  ρ,έν  ίιά  το 
§έμ6ικΐ  έοιχέναι,  δν  ή  συνήθεια  σβο^ραν  η  άσγαβίδαν  6νθ|λάζιι, 
το  ίέ  8ιί  το  άντΙ  σάλπιγγος  χρήσθαι  τους  αρχαίους  τους  στρό[ΐβδ'>ς. 
Έσφσε  ί'  ή  συνήθεια  τουνο{Λα  ύχρο'^δά'ΚΧον  χαλούσα  έχεινο  του  θα- 
λασσίου στρό{Λβου  το  είίος,  το  ύπο  του  Λινναίου  8ΐΓ0ΐη1)ΐΐ8  β&ΙΙυδ 
6νο{Λαζό{/.ενον,  0τρόμβος  ί*  ωσαύτως  χαλεϊται  νυν  χαι  δ  χατά  το 
άχρον  σχοινιού  ή  τίνος  άλλου  χόρ-βος. 

51.  Σωλήνες.  Έφύλαξε  τουνο|Λα  ή  συνήθεια,  το  γένος  μόνον  ενα>- 
λάξασα,  τάς  σωλήνας  γάρ  θηλυχώς  χαι  ού  τους  σωλήνας  λέγει.  Έχλ- 
λούντο  ίε  χατ'  Αθήναιον  σ.  90  χαιούτλο\  χαι  δόνακες  χαι  δννχες. 

52.  Τευθχς  εστί  το  νυν  παρ*  ή(ΛΪν  λεγό(^ενον  καλα^άρίονιή  ί 
έπισγϊ^ι,οτάτη  αυτής  σχευασία  τενθίς  ααχτΛ  ή  ώνθνλενμένη  πάλχι 
έλέγετο  ίιά  τά  ονθυλεύ(ΐ.ατα,  ήίύσ(Αατα,  οτι  εσαττον,  εγέρζον  αύττ,ν. 
« Ώνθυλευ[Λένον    το  ^ιασεσαγμενον  άρτύ[Αασΐ)»  φησιν  Ησύχιος. 

53.  ΤΑθεα,  ούίετέρως  είσιν  αϊ  παρ*  ήριϊν  νυν  λεγό(λεναι  φοΐΓ(Χκαι, 
όπερ  ονο[ΐ.α  πρόίηλον  έχει  το  ετυρ,ον  παρά  το  4ύοΤκη,  έ|ΐ.πεφυσηαίν:ν 
γάρ  ίστι  το  οστραχον  χαι  [χαζοει^ές,  δθεν  Ιοιχε  τυχεϊν  χαι  του  ονόμιατο; 
τήθεα  παρά  τήν  τη^ήν^  τουτέστι  τήν  θηλάζουσαν,  πανάρχαιον  ίέ  Τ5 
ονο(Αα,  χαι  γάρ  παρ*  Ό[Αήρφ  φέρεται  (Ίλ.  Β,  746): 

Εΐ  δή  που  και  πόντω  έν  ΙχΟυόεντι  γένοιτο, 
πολλούς  αν  χορέσειεν  ανήρ  δδε,  τήθεα  δίΦών. 

54.  Κύβια  έχαλουντο  τών  ταριχηρών  παλα|ΐ.ύ^ων  χαι  άλλων  τί 
τε{Λάχη  άπο  του  σχή{Αατος,  έμιφερους  δντος  τοις  χύβοις,  πάντων  ίέ  τών 
ταριχηρών  εχπαλαι  |χ.ήτηρ  το  Βυζάντιον,  δθεν  χαι  παρ*  Άθηναιω  ^ 
116  φέρεται  ; 
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Ούννων  δ '  ωραίων*  Βυζάντιον  ϊπλετο  μήτηρ 
χαΐ  σχόμβρων  βυθίων, 

«νθα  ταριχηρο\  (ίκόμβροι  οίνυν  τσηροι,  ών  και  Πτωχοπρόίρο|Λος  [ΐνη- 
ρ,ονβύβι  εν  τφ  Κατά  Λγον^ιένων,  σ.  201, 

Σχόρδα  χε(ράλ(α  δώδεκα  χαΐ  τσΎ\ροι>ς  δεκαπέντε. 

55.  ΛνκόίΧτομοχ  αί  καλού|ΐ.εναι  ζενικφ  ονό[Λατι  άντα^ούϊαχ  (Ιταλ. 
αοίυςα,  γαλλ.  &ηο1ΐθί3),  ούτω  ^'  ικαλουντο,  ώς  φησιν  ΑΙλιανος  (ττιρί 
ζ.  Ιίιοττοτ.  Η,  18),  ίιά  το  (^ίγιστον  εχειν  στό[ΐ.α  ώς  ίΡρος  το  λοιπόν 
σώμα,  καλούνται  ίέ  νυν  ένιαχου  καΐ  χαι(;ία,  οίονβΐ  και1;ία,  -παρά  το 
Χ(ί|Λπτ6>9  ^ιά  το  ούτω  (Λίκράς  βίναι,  ώστε  [λι^  κάψει,  ίνθέσει,  εκάστην 
αίκτών  ίσθίεσΟαι. 

Έν  Κωνσταντινουπόλει.  Μ•  Κ&φάλας. 


ΑΙ  ΕΝ  ΤΗΝΩι  ΔΥΤΙΚΑΙ  ΜΟΝΑΙ 


"Ήτο  ή  έβίόμη  πρωίντι  ώρα,  δτε  ίπι  θαλάσσης  ηρε(ΐούσης  ανοίξεως, 
εζ-ήλθοιχεν  του  ά[Λφιθεατρικού  της  Σύρου  λΐ(ΐ.ένος,  κατευθυνόμενοι  ίιά 
τα^^υπλόου  άτμ,οκινήτου  προς  την  νησον  Τήνον,  δπου  ριετά  πλουν  πέντε 
τβτάρτων  της  ώρας  άφικνούμεθα. 

Ή  πετρόγειος  της  Τήνου  νήσος  παρουσιάζεται  προ  ή|ΐ.ών  ώσει  (Λη- 
^β[Λίαν  φυτικήν  έν  τοις  κόλποις  αυτής  ζωήν  φιλοξενούσα,  και  (Αονον  αί 
ώς  χιών  λευκαι  αυτής  και  των  Ιπι  των  υψωμ,άτων  μικρών  χωρίων  οι- 
κίαι  και  ναίσκοι  παρεχουσι  τφ  θεω[Λεν({)  συναΙσθη[Λά  τι  εύχάριστον, 
ασθενές  όμως  τόσον,   ώστε  ίιστάζει  τις  να  το  εξομολογηθη . 

Άποβιβαζόμεθα  εν  τούτοις  και  επειγό[Λενοι  νά  έπισκεφθώμεν  την 
μίαν  και  ήμίσειαν  ώραν  άπέχουσαν  των  Ούρσουλινών  γαλλικήν  σχολήν, 
τρεπόμεθα  την  προς  το  χωρίον  Λουτρά  άγουσαν,  δπον  αυτή  ίίρύθη, 
επΙ  ήμιόνων  <ρερό[χενοι  άναρριχωμένων  θαυμασίως  έπΙ  των  υπερκειμένων 
τής  πόλεως  πετρωίών  ανωφερειών.  Έπι  ώραν  ούτω  βαίίσαντες,  άνήλ- 
θομεν  Ιπι  του  υψηλότερου  τής  δίού  ημών  σημείου,  δπόθεν  δρατον  έγέ- 
νετο  και  το  άντίθετον  τής  νήσου  είαφος,  πετρώδες  μεν  πάντοτε  και 
άνώμαλον,  άλλ'  αντιθέτως  προς  το  τής  πόλεως  ύπερκείμενον  εκ  στά- 
χεων  πανταχόθεν  κεκαλυμμένον,  έστολισμένον  ί'  εις  ίιάφορα  αύτου 
*   '^αρινδτ,  ώρα  γαρ  κατ*  εξοχήν  το  ϊαρ  (ιδ.  Ήσύχ.  λεξ.  ώραΤοτ), 


Ό'φιζβό  ^γ 


Οοο^Ιε 


712  '  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

σΎ)[Α6Ϊα  ύπο  πολυχρώ(χων  της  ανοίξεως  ανθέων,  "χατ  [λόλις  ύποπρασινι- 
ζόντων  ^έν^ρων  φοβου[/.1νων  εισέτι  νά  ίττίΟέΙζώσι  τά  φυλλώιιχτά  των 
ίίΐ;  τ.ής  άστ^νήθους  ΐ7^ψ..6νης  του  γ,<χ,τί  το  ίτος  τούτο  χ£ΐ(ι.ώνος, 

Μη  ίυνηθέντβς  (λ' δλα  τ^υτα  τάς  ^πτρώτας  ή|λών .  ξ^ί^άς  έντιητώ^»; 
καθ*  δλοκληρίαν  ν'  ά7Γθβάλω{Λΐν^  ήκολουθου(ΐ6ν  την  πετρώίη  άτρατϊόν, 
ίρωτη<ί6ΐς  (λόνόν  τινάς  αποτείνοντας  εΙς  τους  άγωγιάτας  περί  των  ονο- 
[/ι^σιΰν,  τών  τοΦ^θ^^ιων  και  των  ίιεσπαρίλενων  κατά* (Αίχράς  αποστά- 
σεις άπβιροςρ^β(ΐ,ων  χ^ωρ',ων  ίιασχίσαντβς  ίέ  το  χωρίον  ΞυνάρΛ  ριετά 
τ^έταρτργ  ώίρο^ς,  ά<ρικνου(Αεθα  εις  Δουτρά,  δπου  επρόκειτο  νά  ^ιοΐ{&είνω- 
(λεν  ίπί  τινί^ς  ήμέρχς. 

Εΐνε  *  ίέ  τούτο  χοίϊρίον  ύπο  τριακοντάίος  άποτελούριενον  συριπει^κνω- 
{ΐ,ένων  οικιών,  ων  οί  κάτοικοι  άπαντες  συντηρούνται  έργαζ6|ΐενο'.  κα! 
ύττηρετρυντις*  εν  τ^ϊς.  ίντήρ-ασι  της  [Αονης  των  Ούρσουλίνών,  και  ττ.ς 
παρ'  αύττ)  των  'Ιησουϊτών.  Μικρόν  και  ούίέν  το  ΐίιάζον  ώς  χωρίον 
έχον,  πλην  ωραίου  σχετικώς  ναοϋ  εΙς  την  |Ανή{Λην  του  αγίου  Ίγνατί:υ 
όφιερωθεντος ,  πυκνούς  ίεχεται  εν  τούτοις .  Ικ.  τε  της  ελευθέρας  και  ττ,ς 
δούλης  Έλλάίίος'  έπισκέπτάς ,  '  σπεύδοντας  εκεϊ'  προς  'συνάντησιν  των 
θυγατέρων  αυτών,  την  |ΛΟρφωσιν  τών  δποίων  ταϊς  Ούρσουλίναις  ίνε- 
πιστεύθησαν . 

Στιγμ-άς  τινας  {λόνον  εν  ^  παρά  την  Μονήν.  οΙκί(^  της  άξιολόγ:^ 
Σταριατικης  παραριείναντες,  καθαρότατης  κα^  πάντα  τχ  χρειώδη  τ:ίί 
ξένοις  παρεχούσης,  .ίεχο(Αένης  ίέ  τους  έπισκέπτας  {ΐ,ετ'  αύταπαρνή- 
σεως  και  αγαθής  συριπεριφορ&ς,  άγνωστου  καθ'  δλου  εις  τους  εν  ταΐ; 
πόλεσι  τους  ξενοδόχους  έπαγγελλοριένους ,  γλυκείας  ίε  ρ,^λλον  φι- 
λοξενίας έ[Λπνεούσης  συναίσθη^Λα,  κρούθ{Λεν  τον  κώδωνα  της  Μ^νή; 
ίιελθάντες  [Αίκρόν  τι  προαύλιον,  εις  δ  φθάνει  τις  άφ'  ου  ^ιέλθτρ  ρκράν  «χ 
σιδηρών  κιγκλίίων  θύραν  και  ίιασκελίζει  πέντε  η  2ξ  εκ  (λαρ[ΐάρ:υ 
βαθ[Αϊίας,  και  δπόθεν  ίεξια  (λέν  ε'κτείνεταί  κατάφυτος  και  άνθοστίοη; 
κήπος,  αριστερά  ίέ  κείται  ή  θύρα  του  ναού  της  Μονής,  προ  του  ι»ίϊ^ί^'^ 
σειρά  κυπαρίσσων  προσί ίί ει  •  αγιότητα  (χ-υστικήν,  ίιαθέτουσαν  τγ.^ 
ψυχήν  εις  εύφροσύνην  5ιπλασιαζθ[χένην  εκ  της  επικρατούσης  Ικεϊ  γλυ- 
Χ4ίας  ηρε[λίοις,  {χ.ηίαρ.ώς  την  συ[χβΐωσίν  τόσων  έντος  της  Μονής  υπάρ- 
ξεων προτιμούσαν. 

Συνεσταλ[Λενως  τέλος  άνοιγείσης  τής  θύρας,  έπεφάνη  ή  άγαθωτάττ 
[Αορφή  [Αεσήλικος  (Αοναχής,  την  ύποίοχην  και  άναγγελίαν  τών  ίπ- 
σκεπτών  άναλαβούσης,  ήτις  άφ*  ου  ρ.ε  πραότατον  [^ι4ιίΐαμα  ηρώττ^^^ν 
η[Αδ&ς  ποιοι  εΐριεθα  και  τι  ζητου(Αεν,  μ-Λς  προσεκάλεσεν  ίπιχοψίτως  νά 
άκολουθήσω{ΐ.εν  αυτήν    εΙς  την  τής  ύποίοχής  αϊθουσαν,  εις  τήν  δττδίαν 
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6φθάσ«|αν,  •.  βύίίίζρντίς  ύ^έ/την  οώτην  σιωπγιν,  κρνφίαν  ιτρο^αλουσαν 
συγκίνησιν  χλΙ  ύπολανβάνον.  έν  τη  ψυχή  συν«»σθη(Λα  γαλήντις  άν'αγ«ν- 
νώσαν,  το  δποϊον  ίπετβινεν  δ  άπλους  ^ιάχοσ[ΐ<ος  τίίς  (/.υροβόλου  βκ  των 
του  χ:^ου  άνΟίωναΙθού^τής,  Υΐν  Υ)  άποστίλβουσα  καθαριότης  καΐ  ή  «τά- 
ξις χιχθίστων  πλουσιωτ&ραν  άλλων  -ττολυτελέστίρον  ηύτρ€πισ|/.ενΐι>ν. 

Μετά  'ίινων  στιγ(Λών  άνυπό(λονον  προσίοκίαν  προσίλθεν  εΐίοιεοιηθεϊσα 
ή  Ηγουμένη,  γυνή  (Α&λλον  ευαωριος,  το  τεσσαρακοστον  τ^ίρ^πτον  ετο^ 
της  ηλικίας  αυτής,  ώς  ίφαίνετο,  υπερβάσα.  Έν  τ<^  προσώπφ  αυτής, 
Οπό  αδιάλειπτου  «ττολκζοαεν^^  σοβαρού  [^ιει^ιάρι.ατος,  ύ'τ^ερτερα  τις  της 
συνήθους  του  νςος .  ζωγραφεΤται  ^ύνα[Λΐς  και  θελησις•  άφ*  ου  ίε  τάς 
συνή^ις  0;ντηλλοςξ^ρ(4^ν  φιλοφρονήσεις,  έσπευσε  να  Αιατάξτι  δπως  δίη- 
γησωσι  προς  ή(ί.Λς  τάς  ΐρρδ  εξαετίας  εν  τ^  (χοντ)  εχπαιίευοριένας  συγ- 
γενείς ίεσποινίίας.  Ότε  ί*  αύται  (Αετ'  ολίγον  προσηλθον^  ή  [λέν  Ή- 
γουριενη  άπηλθεν  ευγενώς  (/.όνους  ή{/.&ς  [ΐ.ετ '  αυτών  άφήσασα ,  ϊνα  συνο*- 
|Αΐλήσω|χ.εν  κατ*  Ισίαν,  ριοναχή  ^έ  τις  άλλη  προσεφερεν  ή[χϊν  καφέ  και 
άλλα  αναψυκτικά,  πλην  σιγάρων,  αυστηρώς  του  καπνίσριατος  άπαγο- 
ρευο(ΐένου. 

Ώραν  σχείον  ι$ιήλθο(ΐ.«ν  ριετά  τών  δεσποινίδων, ιίιαρρεΰσασαν  ταχέως 
τόσον,  δσον  άστραπιαίως  παρέρχονται  ευτυχείς  στιγ(χ»αί.  Έπιφανεϊσα 
ίε  κατόπιν  ή  Ήγρυ(λενη  και  παρακληθεΐσα  επέτρεψεν  ή(ΑΪν  την  μι,ετά 
τών  δεσποινίδων  ίκτος  της  Μονής  ίιη|ΐ.έρευσιν ,  συστήσασα  αύτο^ϊς  (Αεθ* 
άβρότητος  να  [χδδς  δίηγήσωσιν  εις  τον  της  Μονής  κήπον^  τουθ'δπερ 
ά[Λέσως  επωφελήθηριεν,  είσελθόντες  5ιά  τής  Ιν  τφ  προαυλίφ  [ΑίκρΛς 
δΰρας  εις  αυτόν,  έκτεινό[ΐ.ενον  κυκλοτερώς  εφ*  δλης  τής  προς  ανατολάς 
'::λευρί^  αυτής,  επίέκτάσεως  6— 7  στρε(Α(χάτων  άνωριά^ου  ίίάφους  κα- 
τ<ι)φερους,  τεχνητώς  ισοπείωΟεντος, 

Ύπό  σκιά^οςς  βα^ίσαντες  έκ  σειρών  ^ένίρων  οπωροφόρων  και  |/.ή  και 
σιά  (Λεσου  [πυροβόλων  ανθέων,  στολιζοριένας  εις  διάφορα  αυτών  ση[χεΐα 
ύπο  βωριών  αληθώς  ποιητικωτάτων,  του  (/.εν  φέροντος  ώραΐον  τής  Πα- 
ναγίας άγαλ(Λάτιον,  {στά(Αενον  ύπο  τον  θόλον  τεχνητού  βράχου,  του 
οέ  κεΐ{ΐ.ένου  ύπό  το  κοίλω(ΐ.α  συ(λ|ιετριχωτάτου  ριικρου  κτιρίου  προσ^ί- 
σοντος  ε\ς  την  {χαγείαν  του  κήπου,  και  ριάλιστα  4ν.  Λ^ο^  ανοίξεως, 
ρστικήν  τιινα  αγιότητα,  συναίσθη[Λά  τι  .άγνωστον,  ξένου  άλλου  κό- 
σ[χ,ου,  έφθάσα(|λεν  ε'ις  την^υτικήν  του  κήπου  άκρα^,.ενθα  εύρέθηριεν 
προ  καλλιτεχνικωτάτου  και  Ικ  φιλοκάλου  πολυτελείιχς  απαστράπτοντος 
ναίσκου,  άφιερω(/.ένου  τω  άγίφ  Μιχαήλ,  προστατεύοντος  ίε  το  προ 
αύτου  άνθοστόλιστον  (/.ικρόν  νεκροταφεϊον,  ήρε(Αον  τόσον,  δσον.  άγνος 
και  ήρε|Λ.ος  φαίνεται  6  ^ιά  λευκών  ανθέων  έπιΰτεφό|/.ενος,  Ικεΐ,  προ  τών 
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6Χ  λευχου  (λαρ^^άρου  πολυτβλών  του  νχου  βαθ|Αΐι$ων,  χ«ί(χ.ινος  τάφος  ττ,ς 
ιτρο  ίύο  ετών  ταφείσης  νβωτάτης  (ΐοναχής,  ή^έως  έκ«ϊ  άναπαυορ,ενη;, 
ύτΓΟ  τά  άρ|ΐ.ονιχά  των  άη^όνων  άσ(Λατα. 

Έξβλθόντβς  (Λβτά  (Αίκρον  και  ριβταβάντες  $1ς  την  οΐκίαν,δπου  ^€11:7:7 
καλόν  άνβ(ΐ€νβν  η[^ο^ς  παρατεθ€ΐ[Λένον  €ΐς  ίπιτραττίζια  σκεύη  κχΟαρότη- 
τος  αγνώστου  καθ*  δλοκληρίαν  εις  τους  χωρικούς  της  άλλης  Έλλάίκ, 
{ΐετά  ^Ιωρον  ίκεϊ  άνάπαυσιν,  ην  ^ιήλθθ[ΐ.εν  ευχάριστα• ίιαλεγό(Αενοι, 
(ΐ^ετέβημεν  χάριν  περιπάτου  και  εις  τον  έτερον  της  Μονής  κήπον,  Θαβώρ 
£πικαλού|4.ενον,  τέταρτον  ίέ  της  ώρας  του  χωρίου  απέχοντα.  Πλούίτι:; 
εξ  οπωροφόρων  ίέν^ρων  και  λεριονεών  κατάφορτων  {κ  καρπού  6  κή^:; 
ούτος,  χορηγών  άπαντα  τά  εϊίη  των  λαχανικών  τών  λά  την  Μδντ.ν 
άπαιτου|χ.ενων ,  και  παρέχων  επίσης  χόρτον  ίιά  τάςάγελάίας  και  αίγας, 
έξ  ων  το  γάλα  άφθόνως  πορίζονται,  ίιασχιζό[ΐ.ενος  κατά  την  άνατ> 
λικήν  πλευράν  αύτου  ύπο  χειμάρρου  (χικρου,  κεκαλυ[Λ|4.ένου  ύπο  συσκίων 
^εν^ρων,  ίροσερον  ίιατηρούντων  το  ίι'  αύτοΰ  ρεον  ίιαυγές  υ^ωρ,  ττροσ- 
φιλης  κατέστη  περίπατος  ίιά  τά  έν  ττ)  Μοντ)  κοράσια,  συχνά  έκει  οίη- 
γούριενα  και  [«.άλιστα  έν  ωζο^  έ'αρος  και  θέρους. 

*Αφ'  ου  έπ'  άρκετον  έν  τω  κή'ϊϊφ  άνεπαύθη[Λεν ,  άνυπο;Λονοΰντ8ς  νά 
γνωρίσω[Λεν  την  έσωτερικην  τών  αποτελούντων  την  Μονην  οικοίο^ζών 
ίιαίρεσιν,  έπανελθόντες  6πεσκέφθη[Λεν  αύτάς  ύπο  την  δίηγίαν  αύττς 
της   Ήγου[Λένης,  ευγενώς  την  παράκλησίν  (Λας  άποίεχθείσης . 

Τρεις  εΤνε  αϊ  κυρίως  την  Μονην  άποτελούσαι  οΙκο^ο(Λαί,  αύτοτελεί; 
(ΐ,έν,  άλλα  συνεχό(Λεναι  και  ριίαν  άποτελούσαι  [Λεγίστην,  ύπο  δρους  ά- 
νεγερθεϊσαι  αρίστους  ίιά  τον  προς  δν  ώρίσθησαν  σκοπόν.  Ή  πρώττ, 
τριώροφος,  ή  προ  της  δίου,  ίι'ης  εισέρχεται  τις  εις  την  Μονην,  δ  χιτά 
ρ.ήκος  της  αρκτικής  αυτής  πλευρΛς  ναός  και  ή  προς  ανατολάς  ά[Λ?-- 
τέρων  (/.εγίστη  επίσης  οικία,  ήτις  καίπερ  διώροφος,  κειριένη  ο|Λως  έ::Ί 
υψηλότερου  έίάφους,  φαίνεται  υψηλότερα  τών  λοιπών.  Πέριξ  τούτων  ι\; 
ίιάφορα  απόκεντρα  του  κήπου  ση[Λεϊα  ύπάρχουσι  τά  πλυντήρια,  οί 
κλίβανοι  και  οικίσκοι  ίιά  τους  έν  τοις  κτή(ΐ.ασι  τής  Μονής  έργαζθ[λέν2υ:. 
θαυ[/.ασία  αληθώς  είνε  ή  εσωτερική  τών  κτιρίων  απάντων  ίιαίρεσι;, 
ώς  επίσης  ώραιος  εΐνε  κατά  τε  το  ρ.έγεθος,  τον  ρυθ(Αον  και  την  Ισα)- 
τερικήν  αύτοΰ  καλλιτεχνικωτάτην  ίιακόσ[Λησιν  δ  ναός.  Δι*  έκάσττ,ν 
τάξιν  ύπάρχουσι  ίιπλαϊ  και  ευρύχωροι  αϊθουσαι  παραδόσεων,  χά:•.ν 
τής  ανανεώσεως  του  αέρος*  πανταχού  επικρατεί  καθαριότης  παρα- 
ίειγιχατική ,  τόσον  ίέ  πολυτελή  και  άφθονα  είσι  τά  προς  έκπχίίε'-»^•ν 
εργαλεία,  ώστε  έξ  αυτών  και  (Αονον  τής  [/.αθήσεως  νά  έρασθτ)  ίύνατϊί 
τις,    και  (/.άλιστα  |ΐ.εταίιίθ(/.ένης  εις  τάς  (χαθητρίας  ίιά  του  «γνον  ί- 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  V^ΟΟ^ι^ 
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χ^ίνου  χαΐ  χριστιανικού  ά^ιαλιίτττου  [λΐι<$ιά[χ.ατος  χαι  της  ύπο(Αονης  των 
^ισασχουσών  [ΐ,οναχών. 

Κύρβις  εισιν,  βύάεροι  χαι  ευήλιοι  οι  χοιτώνις,  φωτιζόριενοι  ^ιά  πολ- 
λών ρ,βγάλων  παραθύρων  εχαστος  αυτών  διαιρείται  εις  ίύο  σειράς 
θαλα{Αίσχων,  {[^περιεχόντων  χλίνην,  νιπτήρα  χαι  άπαντα  τά  ίιά  τά 
χοράσια  χρήσΐ[ΐ,α  έν  άπαστραπτούστρ  τάζει  χαι  χαθαριότητι,  ούτω 
ίέ  χαίτοι  πολλαι  [Λαθήτριαι  έν  τγ)  αύτ^  αίθούση,  έχάστη  έν  ταύτφ 
έν  τω  Ι^ιαιτερφ  αύτης  ^ωματίφ  ίιο^ιτ&ται  (/.ετ'άνίσεως,  [Λετά  πάντων 
των  δρων  της  υγιεινής,  ύπο  την  άίιάλειπτον  έπίβλεψιν  της  άντιχρύ 
έχάστης  σειρδίς  θαλα[Λίσχων  έν  τφ  ΐίιαιτέρφ  αυτής  θαλά(χ.φ  4ια(Αενου*• 
στϊς  {Αοναχης. 

^Επεται  σειρά  Οαλά[/.ων^  ων  εχαστος  περιέχει  χλειίοχύ|Λβαλον  ίιά 
τήν  ^ι^ασχαλίαν  της  [λουσιχής,  ή  αίθουσα  των  άσπρορρούχων,  ή  των 
εργόχειρων,  έν  η  άπεθαυ{χάσα[Λεν  τελείας  τέχνης  εργόχειρα,  (ραρ|/.αχεϊον 
χαλ-ώς  έφω^ιασρ,ένον  ύπο  (Λοναχής  χειριζό(Αενον,  {χιχρόν  χο(Λψον  θέα- 
τρον,  αϊ  του  ίείπνου  αϊθουσαι,  πάντα  ταΰτα  οιχο^θ[ληθέντα  ύπο  τους 
6'ϊϋΐστη{ΐ.ονιχωτέρους,  σχετιχώς  προς  τον  σχοπόν,  δρους. 

*Άπασα  σχείον  χατά  |ΐ.ήχος  ή  ισόγειος  άρκτιχή  πλευρά  της  πρώτης 
τριώροφου  οιχίας,  ίιασχευασθεΐσα  χαταλλήλως,  διατίθεται  υπέρ  των 
άτνορων  η  |λΐχρά  καταβαλλόντων  ^ί^αχτρα  χορασίων,  άλλ' επίσης  [ί,ετά 
πάσης  έπΐ(Αελείας  έχπαι^8υο(χ.ένων'  χαίτοι  ίέ  ύπο  την  αύτην  ζώσι  χαι 
ταύτα,  στεγην,  εις  ού^ε|/.ίαν  δ{Αως  ίρχονται  έπιχοινωνίαν  |ΐ.ετά  των  έπι 
πλ.ηρω{ΐ.η  έχπαι^ευο|ΐ.ένων . 

Άποθαυ[Λάσαντες  τέλος  την  ίιάταζιν  και  εξαίρετους  άποχο(Αίζοντες 
εντυπώσεις,  έπανήλθθ(Αεν  εις  την  αϊθουσαν,  δπου  ή  Ήγου(λένη  εύηρε- 
στήθη  νά  χορηγηστ)  ή(ΐ.ϊν  τάς  έζής  πληροφορίας,  περί  της  ιδρύσεως  χαι 
διοικήσεως  της  Μονής. 

Ή  ϊ^ρυσις  αυτής  οφείλεται  εις  την  προ  αυτής  Ήγου(Αένην,  Ίγνα- 
τίοιν  όνο{χ.αζθ|Λένην,προ  επτά  περίπου  ετών  τελευτήσασαν .  θυγάτηρούσα 
αΰτη  ευγενούς  ίιπλω{Λάτου,  έπίζηλον  έπι  πολύ  σχόντος  θέσιν  και  εις 
τήν  έν  Αθήναις  Άγγλικήν  πρεσβείαν,  (Αετά  τον  θάνατον  του  πατρός 
της  το  ρ,οναχικον  σχή(Λα  άναλαβουσα  κατά  το  1862  έτος  και  άποχω- 
ρισθεΐσα  τής  [Αητρός  της,  αφιέρωσε  π&σαν  την  πατρικήν  κληρονο(Αίαν 
ύπερ  της  μονής.  Κατά  ίέ  το  1868,  συριβοηθούς  Ιχουσα  την  νυν  Ήγου- 
[/.ένην  και  τάς  ^ύο  [Αετ'  αυτήν  ριοναχάς  ά^ελφήν  δι  Απ^ΙΙδΙίη  και 
άίελφήν  δι  ΧανίβΓ  (ίιότι  αί  (Λοναχαι  αύται  άναλα[Λβάνουσαι  το  |αο- 
ναχικον  σχή(Αα  προσλα|χβάνουσι  και  το  ονο(λ,α  άγιου  τίνος  εκάστη, 
οιονεί  τιθέριεναι  ύπο   τήν   Ι^ιαιτέραν    αυτού  προστασίαν),   αποτελούσας 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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•ιίίγ)  τ4  άνώ^ιρον  ^(οιχ'νηταύίν  -ΐ-^ς  Μονής  ττροίϊ'ωτίιχον,  ίι'ίργασίας  υπε- 
ράνθρωπου καΐ  (Αβτά  θβίας  αύταπαρνήσεως  άνύψωβαν  την  Μονην  εις 
τοιούτον  ίπίζηλον  ^(/.«ϊον,  ώστε  πλείστοι  κάτοικοι  ^ιαφ^ρων  [χ,εγάλων 
της  Γαλλίας  πόλεων,,  εις  αυΤάς  χατά  προτί[λήσιν  τάς  αυτών  ^ιγατέ- 
ρας  ί{χπιστεύονται,  και  τοΰτο  ίιστι  εναρέτως  αληθώς  βηώσασαι  χχΐ 
άφθονα  άποχτησασαΐ  τά  ριεσα,  τάς  άρίστας  βχλέγουσι  [Αεταξύ  των  ρ.> 
ναχών  του  τάγ[Λατός  των,  ίιά  τε  την  εχπαίίβυσιν  -  των  χορασίων  και 
τάς  λοιπάς  της  Μονής  άνάγχας.  Δύνονται  τις  ά^ιστάχήτως  νά  «Τπη  δτι 
εκάστη  των  ίν  τ^  Μοντί  ταύττ)  μοναχών  είνβ  μΙά  προσωπιχότης. 
Έκαστη  αυτών  ί^ιακρίνβτΑι ,  ίι'  ίζοχα  πλεονεκτήματα .  Εύτυχήσαντις 
κατά  την  τελευταίαν  της  αναχωρήσεως  μας  ήμέραν  νά  γνωρίσωμεν 
την  άίελφην  8ΐβ  Οέοϋβ  .ίιί ασκούσαν  μετά  Της  άίέλφης  της  Εη&ΠδΙ 
Ι6δΐ>8  την  Μονσικήν,  άπεθαυμάσαμεν  εν  αύτ^  .την  αύτάπάρνησιν  τών 
γυναικών  τούτων,  αϊτινες  αφιέρωσαν  τόσα,  φυσικά  και  επίκτητα  βτλεονε- 
κτηματα,  .ύι^ερ  μρνογ  της  ευτυχίας  τών  άλλων. 

Πόσον  αϊ  γυναίκες  αύται  προσεγγίζουσΐ  προς  το'θίΓον  ίιά  της  εξόχου 
υπέρ  τών  κοινωνιών  .αύταπαρνήσεώς.  τ^ον  ! 

Ή  δευτέρα  μετά  την  'Ιϊγουμένην  μοναχή,  ην  ατυχώς  ίέν  εγνωρί- 
σαμεν,  αδελφή  δ*  'Άα^δϋΐλ  ονομαζόμενη,  «ύγενΟυς  και  λαμπρά  κα- 
ταγωγής, έχει  άίελφήν  επίσης  μονα^^^ήν,  ήτις  ύπηρξεν  ή  νοσοκόμος  τ. 
νοσηλεύσασα  τον  θανόντα  Αυτοκράτορα  Φρει^ερΐκον,  πατέρα  της  συζύ- 
γου του  ημετέρου  ίιαίόχου,  ή  ίε  τρί7'>^  άίελφή  Ξαβερία,  εχτάκτί•^ 
μορφώσεως,  ύπο  τοιούτου  κοσμείται  ψυχικού  κάλλους,  εκφραστιχώγατα 
άπβτυπουμένου  έπι  του  προσώπου  αυτής,  ώστε  άρχει  νά  την  ϊΛρ  τις 
μίαν  μόνην  στιγμήν  ίνα  μή  ποτε  τήν  λησμονήστ). 

Το  πδ^ν  ίν  τ^  Μονγ),  διοικούμενη  ανεξαρτήτως,  λειτουργεί  ύπο  τχ 
νεύματα  τής  Ηγουμένης,  συμπράττοντος  μετ*  αύτης'  συμβουλίου  άπο 
εξ  αποτελουμένου  μ,οναχάς.    . 

Ά?ρήλθομεν  •συναποφέροντες'  αίσθημα,  σεβασμός  και  έντυπώσεως  βχ- 
θείας,  επιφυλασσόμενοι  νά  παρευρεθώμεν  κατά  τήν  έρχομενην-Κυριαχν 
εις  τήν  ίν  τη  έκκλησίβ^  τής  Μονής  λειτουργίαν. 

Την  έπιοΰσαν  ίίίηγούμενοι  ύπο  του  ά€βδί  Αντωνίου,  τον  δπ^ϊον  τ,ύ- 
τυχήσαμεν  νά  γνωρίσωμεν  και  του  4πο[ου  τήν  καλωσύνην  και  φιλοζι- 
νίαν  μετ'  ευγνωμοσύνης  πάντο^  θά'  ενθνμώμεθα,  με^έβημεν  προς  ε^- 
σκεψιν  τών  ίν  τη  Μονή  τών  Ίησουϊτών  βιούντρν,  εις-  το  άκρον  τή 
χω,ρίου  κειμένη!  ,    .     .    /       . 

Ευρεθέντες  προ. ανθρώπων  τών•^οίων  το  πολύγλφττον  ,καΐ  ή  ιτολ»- 
^αάθεια    είνε  άσυνήθως  έκτακτος,    κύ|:τεμαγεύθημεν  ύπο•  τής  άπερίττδν 
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έχ»ί>97)ς  . «-7?λ4ΐ'Υ)ΤΦς  .'κχι  αφέλειας,  ρ-βθ*  ης  ώβχβτϊσοβν  ήριΛς-έν.  ?ρ^  άΛλου* 
«τοέττρ;  α^^ώ*^^ί9ίή*7ί>  ί]^ίτάρ^ν*τίίς.(δρας^^  )έα{"έύρι- 

σχό{χεθα  προ  φίλων,  και  ίθεωρουαεν  αύιίοΰς  ώσρϊνει,'άπο  πολιών,  χρόνων 
γνώρί^λους'.  \)ποία  ά^^  ή  των    ανθρώπων  βχείνων^  πό{χον^& 

ύ-πο^   τήν  .^άφίλειαν  ,τών  τρ9ιπ<^ν   χαΐ  τήν  προσηνειάν  των,.καβίσταντ^ι 
ετμ^Χγ^ικοί^^^ΐχ::^:^^:^^^  υπέροχης,:  της  σοφίας  χβ6<  της 

8πιστηρ.ης,  τά  δποϊά  φταντ^ι.  .  κΛτ%ναλΙ^)««σί   «τρος   ίξύπηρί'^σίν  τί^ί 
άνθρωπότητος  προς  {λόνον  αύτλ^  "τον  σχοτΛν.  "Τπδ  δποίου 'σέ€ασ[Λρυ  λα- 
τοί\νχμ6ίίνΐταΙ*νίς' απέναντι  "αύτων,'  άναλογιζδ(λενος  οτι  την  εχ'ΐτίρ.ησιν 
κοιΐ  'τάς  ίίαχρίσεις^  «ς 'ΐν  τίί  κοινωνΙ(ί  ηθελον  άπολα[Λβάνβι  ώς^κτης 
πνΕυ(Λατιρςής  τωγ,  ύ-^ερρχης^  ^θοσιάζ^υσ^ν  4κον*(ως.,_'?5^|οτιρ<Λντες  ^^νά-^ 
φο<Γί«ύ{ΐ.^νόι  εΙς  ,ζωήτ  στερήσεων  ^   ρακρά^   των    κοινωνιών^  ;τάς  οποίας 
επισκέπτονται  ;,τό Η  )ΑΟνον  δτέ  πρόκειται  νά  ίξυπηρετήσωίήν  αύ'ί^ς.  . 

Πα,ντου'δπου  ούτοι  ]βιου(7ΐν,  εκεΐ  ηθών  Ιξή(Αέρω(ης,  Ικεΐ  πρόοίος,  ίκεϊ 
ευγένεια ^ζ^αρακτηρος^  εκεΐ  φιλοπονία^  έκεϊ  τέλος  ίια νοητική  άναπτυζις^ 
πάντα  τ^ουτα  έ'ργα  των  Χ^ρών  των,,  β[ε(ΐΛλιαύντων  το  θρησκεντικον  φριό- 
νηρΛ,  τήν.προς  .τδν  :θεον  πίστιν.        .;  -     ■    - 

Ευτυχησα^ίτες '  ?ά,  ίπίΦκεφίώρν  τήν^'ΒλλίλίΪΛ  ηζΐίον  *πα«αν,  Αεν 
Ιφοίντάσθη(Αέν  ποτέ  δτι  εις  την  λησ[ΐ.ονη(Λένην  εκεινην  της  νήφοο  Τήνου 
γωνίαν,  ήίέλό(Λεν   ^νάντή^ει  τοσήν 'πρόοίον  και  φιλοπονιαν,  τοιαύτην 
έξη|Αέρωσιν' χαρακτή^ος.και.  ΪΛορφωσιν.  .  .... 

_  "ΈΙ^αφος  ίγονον  και  πίτρώίες^  ^ιετεβλήθη  ίίά  της  φιλοπονίας  των 
Ηβετοίκων  ,είς  γηιρ  •  εύφορωτοίτην-  πρέπει  'νά  {λεταβί^  τις  εκεΐ  Λα  νά 
θο6θ(Λάσγ),τήν  φΛεργιαν,  χάρις  εις  την  δποίαν,*  ίι '  υπεράνθρωπου  ίργα^ 
σίοις,  πετρώί^ις  κατωφέρειας  ^ϊ;  επιπίίους  (χετεβλήθησαν  και  εύφορους 
αγρούς  ίϊά  τοιχω(χ.ώτων,  απίστευτους  απαιτούντων  κόπους,  τήν  ή|Αερό- 
τητοί.  των  ηθών,  τήν  γλυκύτητα .  του  χαράκτη ρος,  τον  σεβασμίων  της 
ξένης  Ιίΐ03^τή<Γ(αζ,'  άγνωστα  κάθ'  δλον  εΙς  τήν  άλλην  Έλλ^Αα.  Κια- 
τερχόμιενοι  έΐς  το  πάράλιον  ήμΙρίχν  τινά  προς•  επίσκεψις  τίίϊς  4ν  τ^  δρ- 
[Λίσκφ  Κολυ[λ6ήθρα  νεοί[χήτ*ου  τί ς  Μονής  ωραίας  οικίας,  'χρησιΐχευουσης 
ως  &ερινή  των  [Λαθήτριών  ίιαρ,ονή , .  και  χάριν  των  θαλάσσιων  λουτρών 
έκεϊ  κτισθείσης^  φθάσάντες  .εις. το  κέντρον  ^της  εκ  τών  πέριξ  βουνών 
σχη(Λατιζο{ΐ.ένης.  -  κατάσπαρτου  κοιλάίος,  έρι,είναρ,εν  έκπληκτοι  προ  της 
σ'^ντελεσθείσης  αυτόθι  ύπερανΒρώπου  σχείον  έργα^τίας,  άνελογίσβη|ΐ»εν 
Α*  ^ποΐα-θά  Τίτο  ή  'Ελλάς  εάν  κατωκειτί»  ύπέ  τοιαύτης  φιλοπονίας. 
Μετάβήτβ  εκεΐ  σεΐ<  ο(  έπαγγελλόρ,ενοι  τους  άνα(Λορφωτάς  τ^ϊς  ή|Αε- 
τέράς  'χύ^άς^^όΐ  άπορόυντες  και  {χή  γνωρίζοντες  που  αποδοτέα  ή  τόση 
ϊν  'Ελλάίι  Ιγκληρ^Λτ^^^^^^        δίρως    ϊίητ•,  ^τΐ    ίύνα^αι   ή    έν1σχν<ί^« 
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του  βρησκι\>τικου  χριστιανικού  φροννΐ(Α(χτος  «Ις  ίνα  λαόν,  πρΛγ}ΐα  &κ6ρ 
ούίίποτε  σβίς  συναισθανΟΙντβς,  άφίνβτ•  νά  το  ίζυπηρβτώσιν  οι  άγροι- 
κότεροι  των  κοινωνιών  £νθρωΐΓ0(. 

•  Δεν  ύπάρχουσιν  βίς  τον  ίη|Αον  Π^ραΙας,  έκ  πλ«1στων  χωρίων  και 
κωρίοπόλ^ων  ά'77οτ€λού[Λ€νον ,  ουτβ  χωροφύλακ&ς,  ουτ€  δπλα  φονικά, 
ούτε  κλητήρες  [ΐαχαιροφόροι .  ΕΙς  εκαστον  αντου  χωρίον  ύς  και  ριόνδ; 
ύιτάρχει  φρουρός,  άοπλος,  και  δ[λως  εις  πάντας  έπιβαλλόρ,ενος  και  τά 
ττάντα  εξασφαλίζων,   εΤνε  ίέ  ούτος  είς...  παπττΑς  !... 

Προς  τίνα  ίε  ταύτα  πάντα  οφείλονται ; 

Προς  τάς  ΟύρσουλΙνας  (χοναχάς,  αϊτινες  ίκπαιίεύουσι  τά  κοράκια, 
εις  τάς  ψυχάς  των  6ποίων  οιζόνουσι  την  προς  τον  θβον  πίστιν,  ιυρος 
τους  Ίησουίτας,  ίιά  των  ίιοαχών  των  δποίων  και  της  αύταπαρνησεως 
κρατύνεται  το  θρησκευτικον  φρόνηρια,  και  εις  την  έν  τφ  χωρίω  Ευνάρα 
έντος  του  (Λεγάρου  της  αρχιεπισκοπής  ίκκλησιαστικήν  σχολήν,  ί^τις 
[Λορφόνει  ιερείς  και  διδασκάλους  ίι*  εκαστον  του  θηρίου  χωρίον. 

Δεν  υπάρχει  χωρίον  ίν  χωρίς  νά  ίχ-ρ  ένα  τούλάχις-ον  [4εγις•ον  σχετικώς 
ώραΐον  ναόν,  έκεΤ  ίε  εν  πάση  οίαοήποτε  στιγ(/.γ1  εΊσερχό[&ενός  τις,  ευ- 
ρίσκει γονυκλινεϊς  προ  της  εικόνος  του  Χρίστου  και  προσευχορ,ενους,ίιότι 
εις  αύτο  είιίάχθησαν,  εις  αύτο  συνείθισαν  ίιά  της  ανατροφής  νά  επι- 
ζητώσι  την  άνακούφισιν,  και  την  παρηγορίαν,  έπι  των  άτυχηρ.άτω>ί 
και  παθών  των,  και  ούχι  εις  το  ψευίος,  τον  φόνον,  τήν  κλοπην,  και  εν 
γίνει  το  κακούργη[Λα. 

Ή  σπουίη  επΙ  τών  αθανάτων  της  αρχαίας  *Ελλάίος  φιλοσόφων, 
ποιητών,  ρητόρων,  ιστορικών  εΐνε  α{  βάσεις  επι  τών  δποίων  οί  Ίησουίτιι 
ούτοι  θε[Λελιόνουσι  τάς  αρχάς  των,  τάς  σκέψεις  των.  Έκαστος  αυτώ^ 
εΙνε  κάτοχος  της  φιλολογίας  πολλών  ξένων  ευρωπαϊκών  γλωσσών,  ανέ- 
γνωσαν 08  ή[ϋ.ϊν  συγχρόνως  δ  [λέν  πατήρ  Μιρέννα,  νεώτατος  ετι,  έπι- 
γρά(Λ|/.ατα  εις  δμιηρικην  γλώσσαν  γραφέντα,  δ  ίέ  πατήρ  Δέστρο  έν  κα- 
θαρότατη καθορ-ιλουμέντ)  έπιτυχείττάτας  ποιήσεις. 

Όποία  ίέ  κατέλαβεν  ή(/.άς  εκπληξις  δτε  Ιρωτήσαριεν  αυτούς  έτοί|]ΐους 
οντάς  πάντοτε,  ευθύς  ως  ίιαταχθώσι  νά  ριεταβώσιν  εΙς  τά  άγριώτερι 
της  γης  [ΐέρη ,  τΐ  απέναντι  τόσων  θυσιών  και  αρετών  άπολα|χ.βάνουσι  και 
άττήντησεν  ή(ΑΪν  δ  πατήρ  Μιρέννα  [Αετ*  αφέλειας:  — Ή^χεΐς,  κύριοι,  ^εν 
εχομεν  τίποτε  εις  αύτον  τον  κόσριον,  ούτε  έβολόν.  ΕΙς  έ(ΐέ,  &>ι  χρειαΛώ 
ολίγον  καπνον  ή  τι  άλλο,  το  ζητώ  και  το  λαρ[.βάνω  άπο  τον  ίυοΰί- 
στά{χενον.  ΕΤνε  δντως  άξιοι  θαυ|λασ[ΐ.ου  οί  άνθρωποι  ούτοι.  Τόσον  ιυ- 
ρεϊαν  πολυριάθειαν,  τόσα  έ'ξοχα  πλεονεκτή[Αατα,  (χετ*  αύταπαρνήσεως 
υπεράνθρωπου  άφιερούσιν  ύπερ  του  καλού  της  άνθρωπότητος,  ύπερ  τίί 
αναπτύξεως  και  της  προόίου  αυτής,  ύπερ  τών  χριστιανικών  των  ίη- 
ποιθήσεων.  ΈγνωρΙσαριεν  ριεταξύ  αυτών  όγοοηκοντούτη  (Αοναχον  ίκ  των 
του  δευτερεύοντος  της  Μονής  προσωπικού ,  άκααΐον  εισέτι  και  προ  πολλών 
ετών  (χ,ή  εξελθόντα  αυτής,  ίν  τφ  κήπω  έργαζό{Λενον ,  και  ευρορν  αύτο< 
τόσον  είλικρινώς  άφωσιωριένον  εις  τήν  ι^έαν  ή  ν  περί  θεού  ίχο[Μν,  Δστκ 
(λετά  πόθου,  άνυπο[χονεΐ  νά  ί^η  έρχόρ.ενον  προς  αύτον  τον  θάνατον, 
ίνα  ταχύτερον  [Αεταβη  εις  τήν  πραγρ,ατικήν  ίπουράνιον  ζωήν. 
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Ή  [ΐ,όντ)  αυτών  τρυφή  και  άπόλαυσις  βίνβ  ή  |/.€λέτη.  Ή  φΛθ(ΐα- 
θβία  των  «ίνβ  άξιοθαύ(Ααστος.  Άπερχό[Λΐνοι  της. Ιταλίας  χωρίς  ουίε 
λέζιν  νά  γνωρίζωσιν  ίχ  της  χαθο|χιλου(Λ€νης  ελλνινικής,  μιτά  (χ.ηνας 
αόνον  άπροσχόπτως  χαΐ  βύληπτότατα  άπο  του  £[ΐβωνος  ^ι^άσχουσι, 
λαρ^ιυρούς  ύπο  πΛυαν  εποψιν  άπαγγέλλοντβς  ελληνιστί  λόγους. 

Μη  «ύτυχη^^αντες  νά  γνωρίσω[Λεν  τον-ιυροεστώτα  πατέρα  Ρω[ΐ,άνον 
άτϊουσιάζοντα  χαΐ  ευγενώς  προσκληθέντες  παρά  τών  πατέρων  Δέστρου, 
Μιρέννα  και  Λόγγου  ίνα  παρακαθίσω[Λεν  ιΐς  το  ίεϊπνόν  των,  ίγνωρίσα- 
[Λ6ν  άπαν  το  λοιπόν  προσωπικον  της  Μονής  εκ  ίέκα  εν  δλψ  άποτβλού- 
|Λ€νον  [χ^οναχών,  τών  Ιξ  αποτελούντων  το  ίευτερευον  αύτης  προσωπικον. 

Μικρά  έχοντες  εΙσοίή(Αατα,  (/.όλις  έξαρκουντα  ίιά  την  συντηρησίν  των 
εκτός  του  [/.εγάλου  ναού  των,  δστις  είνε  [Αεγαλοπρεττης,  κεκοσ(ΐηρ[.ένος 
ύπο  πολυχρώ[Λων  [ΐ.αρ[ΐ.άρων  και  ύπο  εικόνων  έξοχου  ζωγραφικής  τέχνης, 
κοίτά  τά  άλλα  ζώσιν  εν  (ΐ,εγίσττι  άπλότητι  εντός  ευρύχωρου  και  απλού- 
στατης οΙκοίθ(λής.  Έπισκεφθέντες  τέλος  τάς  πλούσιας  αυτών  βιβλιο- 
θηχοις,  κάλλιστα  ταζινομ.ημ.ένας,  και  τον  πλούσιον  εξ  οπωροφόρων  ίέν- 
^ρων  και  λαχανικών  κήπον,  το  (ΑΟνον  αυτών  κτήμια,  άπήλθομεν  άπο- 
κοριίζοντες  ειλικρινή  τ^ρος  αυτούς  σεβασ[ΛΟν. 

Την  έπο[Αένην,  ή(Λέραν  Κυριακήν,  παρευρέθης  ν  κατά  την  θείαν  λει- 
τουργίαν  έν  τη  εκκλησί^  τής  Μονής  τών  Ούρσουλινών,  τελεσθεισαν  ύπο 
του  πατρός  Μιρέννα.  Άπασαι  παρήσαν  κατ'  αύτην  αί  (ΐοναχαι  και 
τά  κοράσια  άκροώ[Λενα  μετ*  ευλάβειας  ί(χπνευο(λένης  εκ  τής  κατανύξεως 
τών  {Αοναχών.  'Ισταντο  προ  τών  εδωλίων  αυτών  κατά  [λήκος  τών  ίύο 
πλβυρών  του  ναοΰ'  συγκίνησιν  ί*  ένέπνεεν  ή  [/.ελφ^Ια  τών  ύπ'  αυτών 
ψα.λλο;λένων  τ^  συνοίίοχ:  του  άρ(χονίου,  ιερών  φσ[ΐ.άτων  και  η  πλούσια 
5ιοικόσ[Λησις  του  ναού,  φέροντος  λατινικοΤς  γράρ*|ΐ.ασιν  άνωθεν  έπι  τών 
ίύο  πλευρών  αύτου  την  επιγραφή  ν: 

αΙηΠαΐΏα  οογ  ηοδίΓαιη  αιηοΓΘ  Ιυί 
ΟοΓ  Ιββα,  ίΐΒ,ξτ^ϊΧΒ  αΐΏΟΓβ  ηοδίΓΐ». 
Εξελθόντες  του  ναοΰ,  ίιετελοϋ[ΐεν  ύπο  το  κράτος  ψυχικού  τίνος  άγιου 
συναισθήρ,ατος,  το  δποιον  μει^ιώσαν  ίκράτει  επι  πολύ  εις  το  βάθος  αυ- 
τής την  ψυχήν  ή(Λών.  "Χ..  Ε•  Κανελλόπουλος• 
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*Αιβρ(λ(ος — Μάιος 

Συνεκροτήθησαν  κατά  τους  [λήνας  τούτους  τέσσαρες  συνεδριάσεις. 

Γενο|χ.ένων  τών  αρχαιρεσιών  ίιά  το  άπο  του  προσεχούς  ΣεπτεριβρΙου 
άρχό{Αενον  Κθ'   έτος  του  Συλλόγου  εξ  ελέχθησαν  οι  εξής: 

Πρόεδρος  δ  κ.  Ν.  Γ.  Πολίτης,  αντιπρόεδροι  οι  κκ.  Άρ.  'Ρούκης, 
Δ.  Α.  Κορο(ΐ.ηλδ(ς  και  Π.  Ταμπακόπουλος .  Γενικός  Γρα(Λ(ΐ.ατεύς  δ  κ. 
Μ.  Π.  Λάρ(.προς.  Ειδικοί  γραμματείς  οί  κκ.  Γ.  Ι.  Πίσσας  και  Κ.  Χρη- 
στοφής.  "Έφορος  δ  κ.  Ίφ.  Κοκίίης.  Ταμίας  δ  κ.  Κ.  Κουτσαλέξης. 
Επιμελητής  τής  Βιβλιοθήκης  δ  κ.  Π.  Παπα<ϊάκης. 
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-  Έφορος ."τΎ)^  Σ)^ολι^ς  των  άιτ^ίρων  ιταίΙων  &  χ.  Κ.  Βά^ϊβάς  κα!  χο* 
σ{*ήτ<φ€ς  ο{  χχ.  Β.  ΓΑντωνόί^βολος,  Ι  Λαιχ'ττρ&^ι^ς,  Δ.  Π.  Αά[Λ.Λρβς,  Μ 
&Γ€;λλάχης,  Σ«Κ«>νοφάος;  Σ.  Δά(ΐ.ά(9χν)ν6<,  Ι.  Θιο^ίλ&ζ,  Κ.Γ«ρ^ίχγ)^ 

.  Μέλητί^ς  ίζ«λ•γχτική<  είτιτρ&ιρης  βί  χκ.  Γ.  Άναγνωίττέπουλος,  Ν- 
Κουρης  κοα  Α^  Γιαννόπουλος  ν  Μβλη  της  έιιτιτροχης  του  πβριο^ιχοΰ  ο{ 
XX.  Π.  Ι.  Φίρ[ΐ»7Γος,  Τ.  ΉλιότΓΟυλος,  Ι.  Μοσχάχης  χαι  Ε.  Έ[ΐ.ι:«ρα:4 
χαΐ  {ΐ,ίλίί  ττϊς  Ίιατροιτί^ς  των  βιβλίων  οί  χχ.  Δ;  ΠοΜ^Λ|χ.«χαλόΐΓουλο;, 
Ν.  Γβρρ.οίνός,  Α.  Καράλίος  χλΙ  Γ.  Ι.  Δ^ρούτης. 

'Εψηφίϋθη  ή  Φ^^ηίγ)^  οχέσιων  τ^^   αΐτήσβι  αύτων  (ΐ•τ«  της  ίνταυ&χ 

Έταιρβίοος  6  ^ΕλληνίΟ^ός  χαΐ  'Τοο  Ιν  Πι^ρακι  γυμνοι<ττ(χου  Συλλό-|':ν 

Ό  χ.  Α.  Κβ^ραχ^Ρ^'ϊ^  ^^  Τβργί<Γ'ϊ^  ««έοτβιλ•  ιτρος^'^^^  γίν^χογγραΐΑ-* 
[Χΰοτέα.  του  Συλλίγου^δΟ  (ΐ.βτοχβ6ς  του  Π«τρι^'Τ«χου  Δανικού  ίνα  ίιχ- 
βίση  οώτάς  ώς,βονλΐτο»  ύιτίρ  Της  Σχολής  τών  Άΐίορων  Παίδων.  Ό 
γιν^χος  γρα{λ[Αατ«ύς  ^ι«βίβ»<τ<  τήν  ^ωρβάν  «Ις  την  χοσμητιίαν  της  ΣχοΗ 
λης,  ήτις  άτριφάσνσιν  β'ϊρως  αύται  χρηΦΐ(Α€ύ«ω<ην  ώς^  βραβηα  των  άρι- 
στιυόν^ν  ΐΐΐαΐ^ν.         ^   ^ 

Έψηφίσθησαν  (χίλη  οί  εξτ^ς;  Έττίτι^Αον  δ  Ιν  ΐ6^ουααλη{ΐ  άρχΐ(ΐ.ι^- 
ίρίτης  χ.  Ευθ.  Πατλάχος,  ^άριίρον  δ  κ.  Ν.  Τριανταφυλλάχος  χιΐ; 
άντί^ηστέλλοντα  οΐ  χχ.  Δ.  Βαρίουνιώτης  εν  *Άργβι,  Ν.  Χαϊχάλης.; 
Γ.  Γρυττάρης  χαι  Δ.  Ταμίταχόττουλος  Ιν  Άλβξανίρβία,  Άχιλλβύς  Σενρι 
χαΐ  Λουί.  Μαγχάΐ[Χ«ρ  έν  ΤβργεΦτν^. 

ΈψηφΙσθησαν  τακτιχά  (λέλη  (Αΐτατιθεντα  Ιχ  της  τάζιως  των  ζλ- 
ρε^{^ν  ο(  κχ.  Βα<Γ.  Νάζος,  Μιχ.  Δα^^ηράλης,  Ν.  Βαφβια^άχης  χζί 
Σταρ...  Βαφιια^άχης. 

Την  2νΜαίαυ  ήρξαντο  «^Ι  Ιξ•τάΦ•ις  της  <^ολης  των  άυόρων  «αί^ω^' 
Αθηνών, την  ^έ  9  του  αύτου  [χηνος  Ιγίνιτο  ή  τιλίτή  της ^^^^^^Ι^τί^•  '^^' 
βραβείων. 

Κατ*  ά(Αφοτ^ρο^ς.:τάς  τιλβτάς;  κραρη<ταν  αχ  άρχαΐ  τόυ  Συλλόγου  χαΐ 
της  Σχολής  ^ιτολλά  των  ριβλών  και  Ιχ  των  ά^ρχών  της  ι^όλεως,  6  Νομάρ- 
χης^ ί>  Δήρ!.αρχος  καΐ  δ  γινικος  επιθεωρητής  των  Δη[Λοτιχων  Σχολείων. 

Εις  τάς  ϋ^ττίσιΐζ  προσηλθον  335  (ΑαθηταΙ  εζ  ί>ν  ^^ήχθηααν  281 
και  "54  απερρίφθησαν. 

Κατά  τάξεις  τα  πρώτα  βραβεία  ελαβον  οί  εξής  παίδες  : 

Ε'  τάξ(ως  Π.  Βάρλας,  1^  Λακ«&αί[ΐ.ονος,  ίφηρςίΜ^οπώλ^. 

Γ.  Λινάρίος,  Ικ  Μεγαλοπόλεως,  ύποοηρ-ατοκαβαριστη;. 
Φίλιππος  Ιωάννου,  ίκ  Καστορίας,  Ιριβαλωριατης. 
Δ•  Πούπαλος,  έχ  Χίου^  -ϊ-ίχτων. 
α'    Τ(ΐή[Αα•Α.  Χριστοφής,   Ιχ  Κύπρου,  υπηρέτης, 
β'         »       Α.  Καμπουράχης,  Ικ  Κρήτης,  υπηρέτης, 
γ'         »       Γ.  Καλογιρης,  Ιχ  Κορίνθου,  υπηρέτης. 

ΑΙ  χυρίαι  Ευανθία  Κατζιλίέρη  χαι  'Ελενη  Γιωργαντοιτονλβυ  ^- 
-ι^ν«γχον  χρηματικά  βραβεία  (χ  Δρ.  60  καΐ  25  ^ιά  τους  μα^άς  '^^ 
^ύ^  άνωνίρων  τάξεων. 
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Η   πρασιάς  ΛΙΜΝΗ 


ΕΝΘΑ  Ο  ΗΡΟΔΟΤΟΣ  ΑΔΙΚΩΣ  ΒΑΕΓΧΒΤΑΙ    ΣΦΑΛΑΟΜΕΝΟΣ 
ΤΠΟ   ΤΩΝ   ΝΕΩΤΕΡΩΝ. 

Μέγας  άιτό  τίνος  ηγίρθη  πόλε[ΐ.ος  ρ,εταξύ  των  τι  ξένων  σοφών  και 
των  παρ '  ηριΤν  λογίων  των  περί  την  άρχ^αίαν  γβωγραφίαν  άσχολου(Λ£νων 
ΐΓ«ρΙ  της  θίσιως  της  Πρασκάίος  ΛΙρης  ίν  Μαχείονία. 

Ή  Μακεδονία,  ως  αποτελούσα  την  καρίίαν  της  Ελληνικής  χ*ρ^ο- 
νησου  και  περιλαμβάνουσα  τα  παράλια  άπο  των  υπωρειών  του  Όλύ[ΐ.- 
που  {λίχρι  τών  εκβολών  του  Νέστου  ποταμού,  κατέχει  γεωγραφικώς 
σπουίαιοτάτην  θέσιν  5ιά  τών  βαθέων  αυτής  κόλπων  και  ευρέων  λιμέ- 
νων προς  την  Μεσόγειον.  Έν  τγ  καθόλου  ίέ  ιστορία  της  ανθρωπότη- 
τας ίιά  τών  μεγάλων  αύτης  τέκνων  του  Αριστοτέλους  και  του  Μεγά- 
λου "Αλεξάνδρου  ίκυρίευσε  και  μετέπλασε  ίιά  του  πολιτισμού  της  την 
γνωστην  τότε  οίκουμένην  ή  ίε  Ελλάς  ύπο  την  ήγεμονίαν  αυτής 
πράγματι  εμεγαλούργησε  καΐ  έπεξέτεινε  τό  τε  όνομα,  την  γλώσσαν  και 
τον  πολιτισμον  αυτής  και  πέραν  τών  'Ινίιών  μέχρι  του  Γάγγου  ποτα- 
μού. Διείραματίσθησαν  ίέ  Ιν  αύττί  και  δπου  τα  τέκνα  της  τροπαιο- 
φόρα ίιήλθον  τοσαυτα  και  τηλικαυτα  γεγονότα,  ώστε  δικαίως  ή  με- 
λέτη της  χώρας  ταύτης  θεωρείται  και  είνε  πηγή  ανεξάντλητος  προς 
πΧσαν  μελέτην. 

Ή  ΜακείονΙα,  πλούσια  ούσα  εΙς  δρη,  εΙς  πείιάίας  και  ποταμούς 
εινε  πλουσιωτέρα  και  εις  λίμνας  και  ΐσως  ούίεμία  άλλη  χώρα  έν  χώ- 
ρω  τοσούτφ  ιχει  περισσοτέρας  αυτής.  "Εχει  έν  δλ<{>  περί  τάς  είκοσι 
μεγάλας  και  μικράς. 

Έξ  δλων  τούτων,  Ιξ  λίμναι  εΤνε  αί  ίιαφιλονεικουσαι  την  θέσιν  τής 
Πρασιά^ος  και  εΙνε  αύται*  4)  ή  παρά  τους  Φιλίππους  λίμνη  του  Πρα- 
βίου,  2)  ή  λίμνη  του  Αχινού  η  Τάχινού  ποιρά  την  Άμφίπολιν,  3)  ή 
λίμνη  του  Βουτκόβου,  4)  ή  τής  Δοϊράνης,  5)  ή  τών  Βεσικίων  και  6) 
ή  του   Άγιου  Βασιλείου. 

Έκαστη  τών  λιμνών  τούτων  παρατηρούμεν  δτι  ίχει  τους  υπέρ  εαυ- 
τής και  τους  εναντίον  και  εΙνε  πάντες  ίιηρημένοι*  το  ίέ  περίεργον  εινε 
δτι,  ίιά  τών  αυτών  κειμένων  του  Ήροίότου  υποστηρίζει  έκαστος  την 
γνώμην  του•   και  Ινφ  αγωνίζονται  υπέρ  μιδ^  έκ  τών  ανωτέρω  και  ίια- 

ΤΟΜΟ»  ιβ'.   Ιούνιος.  υοΐζβσίΙΒ^ΟΟ^Ιε 
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φωνοΰσιν  βίς  δλα,  ιις  εν  [λόνον  ευρίσκονται  ιτάντες  ούριφωνοι,  &τκ  Ι 
Ήρόίοτος  χαχώς  γεωγραφβϊ,  δτι  εγρ«ψεν  (χ  πληροφοριών  χαι  «νη^«ι 
την  Πρασιά^α  προς  άλλας  λί[ΐ.νας,  χαι  τον  Όρβηλον  χαΐ  το  Δύσωρ&ν 
προς  £λλ(Χ  δρη,  ώς  και  την  έπι  Ά[Αύντου  Μαχε^ονίαν.  Τούτου  ίείδ- 
[χένου,  έχαστος  ευρίσκει  ευκόλως  πολλά  επιχειρή(χ.ατα  προς  ύποστηριξιν 
της  γνώ{Ληςτου,  άλλα  πάντοτε  εις  βάρος  του  Ήροίότου. 


Την  λί|ΐ.νην  Πραακίδα  πρώτος  και  ριόνος  αναφέρει  δ  Ηρόδοτος, 
περιγράφων  την  έκστρατείαν  του  Μεγαβάζου  εΙς  την  Παΐονίαν.  Προς 
κατάληψιν  ίέ  τών  δσων  θα  είπωρ,εν  περί  της  Πραϋιάδος  Λίμνης, 
συντελεστικόν  νο{Αίζθ[Αεν  ν'  άναφ£ρω{ΐ.εν  και  παραθέσω[Αεν  ένταϋθκ 
δλον  το  κεΐ[ΐ.ενον  το  περί  της  υποθέσεως  ταύτης  πραγρ(.ατευό{Αενον,  ώς 
και  την  αιτίαν  την  προκαλέσασαν  την  εκστρατείαν  ταύτην,  ίιότι  « 
ριείΑονω^λένας  παραθέτοντες  περικοπάς  προς  πίστωσιν  της  γνώ|ΐ.ης  των, 
ανεπαισθήτως  άλλοιοΰσι  την  εννοιαν  του  κειρ,ένου  και  διάφορα  έζά- 
γουσι  συριπεράσριατα .  Εντεύθεν  και  αί  τόσαι  ^ιαφωνίαι.  (  Ήροίότου 
Βιβλίον  Ε' ,  40,  44,  42,  43,  44,  45,  46  καΐ  47). 

« Ταΰτα  ρν  λέγοντες  περί  της  χώρας  ταύτης  (της  Θράκης). 

»τά  ^έ  παραθαλάσσια  αύτης  ύπέταξεν  δ  Μεγάβαζος  εις  τους  Πέρσας... 
» Ό  Δαρείος  άφήσας  εις  την  θράκην  τον  στρατηγόν  του  Μεγάβαζ^^ 
«και  ^ιελθών  τον  Έλλήσποντον  εφθασεν  εις  τάς  Σάρδεις.  Τον  βασιλίι 
»ήκολούθησαν  εις  την  Άσίαν  και  ίύο  Παίονες  άΐελφοί,  Πίγρης  κιί 
))Μαντύης,  οίτινες  θέλοντες  νά  γίνωσι  τύραννοι  της  πατρίδος  των, 
»ίρχονται  εις  τάς  Σάρδεις  φέροντες  ριαζί  των  και  [χίαν  άΐελφήν  των 
»ριεγαλόσωριον  και  ώραίαν  καιροφυλακτήσαντες  ίέ  δτε  &  Δαρείος  έπρο- 
»κάβητο  εις  το  προάστειον  τών  Λυίών,  εκα[Ααν  το  άχόλουθον.  ΈνΑυ- 
ι>σαντες  την  άίελφήν  των  δσον  ήίύναντο  καλλίτερα,  την  έστειλαν  νά 
»άντλήσγι  υίωρ  εχουσαν  ίπι  της  κεφαλής  της  το  άγγεϊον  και  ίιά  τοΟ 
»βραχίονος  σύρουσαν  ϊππον  καΐ  κλώθουσαν  λϊνον.  Ότε  ίιήρχετο  προ 
»του  Δαρείου,  ούτος  την  περιειργάσθη,  καθόσον  εκείνα  τά  δποΐα  £χαρ.ν<ν 
Λοΰτε  Περσικά  ήσαν,  ούτε  Λυίικά,  ούτε  ϊίια  γυναικών  άλλου  τίνος 
» έθνους  Ασιατικού .  Έκ  περιεργεΙας  λοιπόν  στέλλει  ίορυφόρους  τινάς  νά 
)>παρατηρήσωσι  τι  θά  κάιι-/)  ή  γυνή.  Και  αύτοι  (ΐεν  ήκολούθουν  ίπι- 
ι>σθεν,  ή  ίέ  γυνή  άφου  έπότισε  τον  !ππον  και  εγέμισε  το  άγγιΐσντης 
»υΑωρ,  διήλθε  πάλιν  άπο  τον  ϊίιον  ίρόμον  φέρουσα  το  υίωρ  ίπ!  'της 
» κεφαλής  και  σύρουσα  κατόπιν  τον  ϊττπον  ίεριένον  άπο  τον  βραχίονα 
της  και  στρέφουσα  το  άίράκτιον. 
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»θαυ(Λάζων  δ  Δαρβίος  ίι*  δσα  ηκουσε  και  δ  ϊίιος  εΐίι,  ίιέταξι  νά 
)>φέρω<ην  αυτιί^ν  «(ΐ,^ροσθέν  του .  Ά[Χβσως  ίέ  έιταρουσιάσθησαν  και  οΐ 
Λαίβλφοί  της,  οί  δποιοι  ήσαν  ίκιϊ  πλησίον  κατασκοπβύοντις .  "Οτε  δ 
«Δαρείος  ηρώτα  τίόθεν  ητον  εκείνη,  οί  νέοι  άτϋήντησαν  δτι  ήσαν  Παί- 
))θνες  και  εκείνη  άίελφήτων.  Ό  Δαρείος  ^έ  πάλιν  είπε,  τίνες  άν- 
))θρωποι  είνε  οί  Παίονες  και  ποιον  (ΐερος  της  γης  κατοικοΰσι  και  τί 
»θέλοντες  ηλθον  εις  τάς  Σάρίεις.  Ούτοι  τφ  άπεκρίθησαν,  δτι  ηλθον 
»^ιάνά  άφιερώσωσιν  εαυτούς  εΙς  εκείνον  και  δτι  ή  Παΐονία  είνε  εις 
»τάς  δχθας  τον  Στρνιιόνος  ηοτα\χον.  Ό  ίέ  Στρυ(Λών  ίεν  είνε 
))(Λακράν  του  Ελλησπόντου*  και  ετι  δτι  ήσαν  άποικοι  των  Τευκρών  εκ 
))Τρωάίος.  Ούτοι  [ΐεν  ταΰτα  άπεκρίνοντο  εΙς  εκάστην  έρώτησιν.  Ό  ίέ 
«Δαρείος  ηρώτα  αυτούς  ε*πειτα,  ίάν  δλαι  αί  γυναίκες  έκεϊ  ήσαν  δ|Λθίως 
»6ργάτιίες•  οι  νέοι  ίε  άπεκρίθησαν  προθύ|χως  δτι  και  αύτο  οΰτως  είχε 
))χαι  ίιά  τούτο  το  ε^καρε  και  ή  άίελφή  των. 

»Τότε  δ  Δαρείος  γράφει  γρά(Α[λατα  προς  το  Μεγάβαζον,  τον  δποϊον 
3)ίΙχεν  αφήσει  εις  την  θρς^κην  στρατηγόν , ί ιατάσσων  αύτον  νά  σήκωση 
»τούς  Παίονας  άπο  τους  τόπους  των  και  αυτούς  και  τά  τέκνα  των  και 
))τάς  γυναικάς  των  και  νά  τους  φέρη  εις  την  Περσίαν.  *Α[Λέσως  λοιπόν 
«ίππεύς  τις  φέρων  τάς  ίιαταγάς  τρέχει  εις  τον  Έλλήσποντον  και  πε- 
))ράσας  εις  την  Εύρώπην  εγχειρίζει  την  επιστολήν  εις  τον  Μεγάβαζον. 
)) Ούτος  ίέ  άμ,έσως  ε^λαβεν  δίηγούς  άπο  την  θράκην  και  έξεστράτευσε 
»κατά  της   Παιονίας. 

»Μαθόντες  ίέ  οί  Παίονες,  δτι  οί  Πέρσαι  ηρχοντο  εναντίον  των,  συ- 
))ναχθέντ€ς  έξεστράτευσαν  άπο  το  [/.έρος  της  θαλάσσης,  νοξλίζοντες  δτι 
))άπο  το  [ΐέρος  τούτο  θά  ίπιχειρήσωσι  νά  εισβάλωσιν  οί  Πέρσαι  και 
))ησαν  ετοΐ(Λοι  νά  {(ΐ,ποίίσωσι  το  στράτευ[Λα  του  Μεγαβάζου  επερχό- 
«Ι^ενον. 

»0ί  ίέ  Πέρσαι  (χαθόντες  δτι  οί  Παίονες  συνηθροίζοντο  και  εφύλατ- 
»τον  την  βϊσοίον  άπο  το  [ΐέρος  της  θαλάσσης,  έχοντες  δίηγούς,  λα[Αβά- 
))νουσι  την  άνω  δίόν,  και  χωρίς  νά  το  νοήσωσιν  οί  Παίονες,  εισπί- 
»πτουσιν  εις  τάς  πόλεις  αυτών,  ούσας  ίέ  έρή(Αθυς  άντρων  ευκόλως  τάς 
Λ  {κυρίευσαν.  Οί  ίέ  Παίονες,  ως  ε*{/.αθον  δτι  αί  πόλεις  Ικυριεύθησαν, 
)>ά|Λέσως  ίιασκορπισθέντες  ύπηγαν  εις  τά  ϊίια  και  παρείίίοντο  εΙς 
»τούς  Πέρσας.  Τοιουτοτρόπως  λοιπόν  έκ  τών  Παχόνων  το{/ς  Σιρο- 
»παίονας  κα\  Παχόπλας  κα\  τοί/ς  μέχρχ  της  Πραοτχάδος  Λί- 
»^νης  εσηκωσαν  οί  Πέρσαι  άπο  τάς  πατρίίας  των  και  τους  εφερον 
»εις  την  Άσίαν. 

»0ί  ίε  κατοικοΰντες  περί  το  Πάγγαιον  δρος  και  Δόδηρες  και  *Α- 
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»γρι5νες  και    Όδόμαντοι  χαι  οί  περί  τΛν  Πραοπάδα  Αί\ινην, 

•ποτέ  ίεν  έκυρίβύθησαν  άπο  τον  Μεγάβαζον.  Επεχείρησε  ίέ  νά  ιιυρι- 
»εύσΎΐ  και  τους  κατοικου(Αένους  ίντος  της  λίμνης  των  οποίων  αϊ  χχ- 
»τοικίαι  εΐνε  τοιαυται:  Έν  τφ  ρ,έσω  της  λί}Ανης  στηνουσι  σταυρούς 
«υψηλούς  και  Ιπάνω  αυτών  ζευγνύουσι  σανίδας  ίχοντες  και  εΐσοίον 
»στενην  άπο  την  ξηράν  (χέ  (λίαν  γέφυραν.  Αυτούς  ίέ  τους  σταυρούς 
Λτούς  υποστηρίζοντας  τάς  σανίίας,  έστησαν  κατ'άρχάς  κοινώς  δλοι  οί 
))πολϊται,  (ΐ,ετά  ταύτα  δ(Λως  τους  στηνουσιν  άκολοθοΰντες  νό[χ.ον  τινά 
«τοιούτον.  Όσάκις  νυ[ΛφεύεταΙ  τις  (λαι^βάνει  ίε  έκαστος  πολλάς  γυ- 
))ναϊκας)  φέρων  άπο  το  ορός  το  ονο(χαζό(Λενον  *Ορ6ηλον  τρεις  σταυρούς 

»τούς    στήνει    ύποκάτω,     κατοικούσι    ίέ    τοιουτοτρόπως 

»Περι  τούτου  θά  δ[Αΐλήσω[λεν  κατωτέρω. 

»01  κυριευθέντες  λοιπόν  Παίονες  ίφέροντο  εις  την  Άσίαν  δ  ίέ  Με- 
«γάβαζος  αφού  υπέταξε  τους  ΠαΙονας,  πέ[Απει  εις  την  Μακείονίαν 
))επτά  Πέρσας,  οι  δποϊοι  ριετ*  αύτον  ήσαν  οί  ση|Ααντικώτατοι  εις  το 
»στρατόπείον•  έπέ(Αποντο  ίε  αύτοι  προς  τον  Άαύνταν  νά  ζητησωσι 
>γήν  και  υίωρ  έπ*  ονό[λατι  του  Βασιλέως  Δαρείου.  Εΐνε  ίέ  άπο  την 
»Πρασιάία  Λί(ΐ.νην  ή  δίος  πολλά  σύντοριος  εις  την  Μακε^ονίαν.  Κα- 
»τόπιν  της  Λί[ΐ.νης  ά(Λέσως  εΐνε  πρώτον  (ΑεταλλεΤον  άπο  το  δποιον  (ΐ,ετά 
» ταύτα  ίΐχβν  εΐσόίηρ,α  δ  Άλέξανίρος  Ιν  τάλαντον  άργυρούν  καθ' 
))ίκάστην.  Μετά  τά  μ,εταλλεια  ^έ  καθώς  περάστρ  τις  το  δρος  το  λεγό- 
))(Αενον  Δ^αωρον  εΐνε  εΙς  την  Μακε^ονίαν.» 

Άκριβέστερον  και  σαφέστερον  ίέν  ήίύνατο  νά  περιγράψω  ταύτα  δ 
Ήρόίοτος.  *Απορον  ίέ  φαίνεται  ή[ΑΪν  πώς  ίκ  τοιούτου  κεΐ|ΐ.ένου  τόσον 
αντίθετοι  προκύπτουσι  γνώριαι.  "Ας  ίίω(χεν  ηίη  ποια  Ικ  τών  λιρών, 
ας  άνεφέρα[ΐ.εν,  παρουσιάζει  τάς  συνθήκας  ταύτας. 

Προς  βορρΛν  της  Μαι^ε ιονικής  χερσονήσου  (Χαλκιδικής)  και  μεταξύ 
του  Στρυμονικού  κόλπου  προς  ανατολάς  και  του  Θερμαϊκού  προς  ουσμάς 
εκτείνεται  μακρά  και  στενή  κοιλάς,  της  δποίας  τά  κατώτερα  μέρη  κα- 
τέχουσιν  αί  λίμναι  Βόλβη  καΐ  Αγίου  Βασιλείου.  Ή  μεν  Βόλβη,  γνω- 
στή εις  τήν  αρχαιότητα,  κατέχει  το  άνατολικον  τηςκοιλάίος  μέρος  και 
έχει  μήκος  μίν  48  χιλιομέτρων  και  πλάτος  3 — 5"  ίχει  καθαρά  υίατι 
και  μέγα  βάθος  5 — 6  μέτρων.  Ή  προς  τον  Στρυμονικον  κόλπον  εξοί:ς 
εφράσσετο  ύπο  ορέων  ίιά  μέσου  τών  δποίων  ήνοιξε  τήν  δοόντου  οιά 
ρήξεως  δ  'Ρήχιος  ποταμός,  δστις  Ικρέει  έκ  της  Βόλβης  καΐ  έσχημάτισι 
τον  Αυλώνα,  μήκους  7  χιλιομέτρων  και  πλάτους  420  μόνον  μέτρων, 
δστις  Άρέντα  Μπουγώζ  καλείται  σήμερον ,  ίσως  ίκ  της  αρχαίας  πόλεως 
Άρεθούσης,  ήτις  κείται  ίπι  της  ίεξιΛς  δχθης,  δπερθεν  της  εΐσόίου  το^^ 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^ΟΟ^Ι^ 
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Αύλώνος•  ίπΐ  της  άριστβρδίς  ίβ  οχ^Όζ  της  έζόαου  βίνε  δ  Βρο|Αίσ%ος, 
δπου  δ  Βρασίδας  κατ6ρχό(Λ6νος  εκ  της  *Άρνης  και  ^ι«λθών  τον  Αυλώνα 
άφίκιτο  περί  ίείλην  (θουκυί.  Δ' ,  403).  Ό  κύριος  Δηρτσας  έσφαλ- 
[Λενως  τοποθετεί  αριστερά  και  ^εζιά  του  Τηχίου  τάς  ανωτέρω  πόλεις, 
όπερ  βεβαίως  είνε  λάθος  εκ  παρα^ρο[Λης. 

Προς  ^υσριάς  της  Βόλβης,  δπου  ή  κοιλάς  εύρύνεται,  εις  την  αύτην 
περίπου  γρα|ΐ.(Λην  κείται  ή  λί[Ανη  του  Λαγκαί*  η  του  Άγ.  Βασιλείου 
εκ  του  δ(Αωνύ(ΐ.ου  χωρίου,  κειςχένου  επι  της  (Αεση(ΐ.βρινης  δχθης  εις  το 
(λέσον  αυτής.  "Έχει  αυτή  [χηκος  (χέν  12  χιλιοριέτρων  και  πλάτος  ίσον 
του  της  Βόλβης•  τρέφει  και  αυτή  πολλούς  και  ίιαφόρους  ιχθύς  καΐ 
ανήκει  σηρ,ερον  εις  τάς  ΐίιαιτερας  του  Σουλτάνου  κτήσεις.  Άπεχουσιν 
αϊ  λί{λναι  αύται  ή  (λία  της  άλλης  ένδεκα  και  πλέον  χιλιό(Αετρα,  ή  ίε 
[^ιεσολαβοΰσα  πενιάς  έχει  άρκετόν  ύψος  περί  το  {^έσον  και  έσφαλ[λένως 
άναφέρουσιν  δτι  συγκοινωνεί  (Λετά  της  Βόλβης. 

Εις  τους  τοποθετουντας  επ'  αυτής  καθο  άνωνύ(ΐ.ου  την  Πρασιά^α 
του  Ήροίότου,  ορθώς  παρατηρεί  δ  κ.  Δήρτσας  δτι  επειίή  αύτη  πολύ 
(ΐ,ακράν  της  Παιονίας  κείται  και  [μακρύτερα  άκό(λ.η  του  Όρβήλου,  δπό- 
θεν  καθ'  Ήρόίοτον  έπορίζοντο  ξυλικην  προς  κατασκευήν  τών  καλυβών 
των,  ή  τοιαύτη  γνώ(ΐ.η  και  εικασία  ούίερ-ίαν  ίύναται  νά  εχγ)  ύπόστασιν. 

Χά  Τενάγη  τών  4>(λ6ηη<ι>ν• 

(Αίμνη    ΠραβίΟΜ). 

Μεταξύ  τών  ορέων  Παγγαίου  (Μπουνάρ-Δάγ)  προς  (Λεσηρ..,  Συ(Α- 
βόλου  προς  άνατολ.,  Μποζ-Δάγ  (Φαλακρον)  προς  βορρΛν  και  Μενοι- 
χίου  προς  ίυσ{Λάς  εκτείνεται  ή  ευρεία  πενιάς  τών  Φιλίππων  η  δπως 
σή(ΐ.ερον  λέγεται,  ή  πείιάς  της  Δρά(χας.  Έχει  αυτή  [ΐήκος  [ΐεν  άπ' 
ανατολών  προς  ίυσμάς  περί  τά  60  χιλ.,  πλάτος  ίέ  44 — 15.  Το  [ΐ.ε- 
ση|ΐβρινοίυτικον  (χέρος  αύτης  παρά  τους  πρόποίας  του  Παγγαίου  άπο 
του  Πραβίου  (ΐ-εχρι  της  Γέφυρας  Κάραβος  παρά  το  χωρίον  Καλα[ΐ.πόκι 
εΙς  |/.ήκος  47  περίπου  χιλ.  και  (/.έσον  πλάτος  3 — 3,50  χιλ.  κατέχει 
το  έλος  τών  Φιλί-ππων  σήαερον  ίέ  προς  το  άνω  (Λέρος  λέγεται  λί[Λνη 
του  Πραβίου.  Όλος  δ  χώρος  ούτος  κατέχεται  άπο  έΤ,η,  ίνθα  φύονται 
παντοία  φυτά  λΐ[ΐ.ναια  και  κάλα[Λθΐ.  Μόνον  ίέ  περί  το  ρ,έσον  του  άνω 
έλους  συγκεντρούται  εις  [λίκράν  ίκτασιν  και  βάθος  καθαρόν  υίωρ,  δπου 
φαίνεται  υπάρχει  και  (Λεγάλη  πηγή,  ίιότι  ίξ  αυτής  ίκρέει  ποτά(ΐ.ιον 
το  δποιον  ίιασχίζει  κατά  [λήκος  το  έ*λος  και  συ[Αβάλλει  τω  ΆγγΙτγ) 
«νωβεν  της  γέφυρας  του  χωρίου  ΆγγΙστα. 

οίοίΐίζθόϋγΟοο^Ιε 
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Δεν  δΐξβύρω  εάν  άλλος  τις  ε^γραψεν  η  ύπβστήριξεν  δτι  ή  Πρασιάς  λΐ- 
[/.νη  εΐνε  τά  Τενάγη  των  Φιλίππων ,  ίπίσης  αγνοώ  και  έάν  τις  των  αρ- 
χαίων συγγραφέων  άναφέρτρ  αυτά  ώς  λί(χνην.  Ό  κ.  Σταύρος  Μερτζί- 
ίης  ιατρός,  κάτοικων  έπι  πολλά  εττ)  και  έν  Δρά(Α(>:  και  έν  Καβάλα 
είχε  την  εύκαιρίαν  πολλάκις  νά  έπισκεφθτϊ  πδσαν  την  περί  το  Πάγ- 
γαιον  χώραν  και  [Αελετηστ)  αύτην  και  έπιτοπίως  διερεύνηση.  Αποτέ- 
λεσμα της  περί  τά  γεωγραφικά  (χελετης  των  (Λερών  τούτων  βίνε  ή  περί 
της  αρχαίας  Γεωγραφίας  πραγ(Λατεία,  ην  έζέ^ωκε  το  1885  ύπο  τον 
τίτλον  :  «Αι  χώραι  του  παρελθόντος  και  αί  έσφαλριέναι  αυτών  τοιτα- 
θετησεις».  Έν  τη  πραγ(Λατεί(^  ταυτγ)  άφιεροι  8ν  κεφάλαιον,  τοΙΔ', 
σελ.  100 — 109,  εις  την   Πρασιάία  λί(Λνην. 

Ό  κ.  Μερτσίίης  άνευ  περιστροφών,  άφου  κακίζει  πάντας  όσοι  το- 
ποθετουσι  την  Πρασιά^α  αυθαιρέτως  εΙς  την  Βόλβην  λί{Λνην  η  την  του 
*  Αγίου  Βασιλείου  και  τους  άλλους  δσοι  την  φέρουσιν  έπι  της  του  Αχι- 
νού η  του  Βουτκόβου  και  της  Δοϊράνης,  αποφαίνεται  [Αετά  'τόλιχης,  τ, ν 
β(Λπνέει  πεποίθησις,  δτι  ή  ΠραΛάς  Λίρ,νη  εΐνε  το  έλος  τών  Φιλίππων, 
δπερ  Λί[χνην  του  Πραβίου  καλοΰσι  ση[Αερον. 

Την  γνώ(χην  του  ταύτην  επιρρωννύει  και  το  άνώνυριον  αυτής  και  ίέν 
πιστεύει,  δτι  οΕ  τοσούτον  ακριβείς  και  λεπτολόγοι  αρχαίοι  νά  [Αη  ε"ίω- 
σαν  και  εις  αύτην  ονο|/.ασίαν  τινά  προς  ^ιάκρισιν  τών  άλλων  λιανών. 
Ό  κ.  Μερτσίίης  ορθώς  παρατηρεί,  δτι  πάντοτε  παρά  τάς  λίμινας  ύπτ.ρ- 
χον  και  δ(Λώνυ|λοι  πόλεις  η  χωρία  η  ορη  η  και  ποτα[ΐ.οί,  οι  δποίοι  ίίι- 
ίον  η  έλά|λβανον  τά  ονό(λατα.  Ούτω  π.  χ.  ή  Βοιβηις  εΤχε  παρά  τάς 
δχθας  της  την  Βοίβην  ή  Νεσωνις  την  πόλιν  ΝΙσωνα,  ή  Βόλβη  λΙ(ΐνη 
την  Βόλβην  η  Βολβόν,  ή  Κερκινΐτις  το  ορός  Κερκίνην,  ή  Λουίία  τ:ν 
Λουίίαν  ποτα(/.6ν  και  τόσαι  άλλαι,  έπο(χένως  πολύ  πιθανόν  και  ή  Πρα- 
σιάς νά  είχε  το  Πράσιον  η  την  Πρασιάν.  Οΰτω  πως  το  Πράβιον  γίνεται 
Πράσιον  και  τά  τενάγη  Πρασιάς  Λίρη.  Ό  Ήρόίοτος  περιγράφων  τον 
βίον  τών  έντος  της  Πρασιάίος  οίκούντων  και  τον  τρόπον  της  αλιείας. 
λέγει:  «Έν  τφ  (λέσω  της  λί[Ανης  στήνουσι  σταυρούς  υψηλούς  και  επάνω 

» αυτών  ζευγνύουσι  σανίδας Τους  σταυρούς  ίέ  τούτους  τους  ερε- 

))ρον  άπο  το  ορός  το  ονο(λαζό(Αενον  Όρβηλον»  (  Ήροί.  Βιβλ.  Α',16). 
Είνε  (λέν  εΰκολον  νά  βαπτίστ)  τις  τά  τενάγη  εΙς  Πρασιάία  Αίρην 
και  το  Πράβιον  εις  Πράσιον,  άλλα  και  νά  θέστρ  τις  πλησίον  αυτών  χιϊ 
τον  Όρβηλον  ίέν  είνε  τόσον  πρόχειρον.  Ό  κ.  Μερτσίίης  θεωρεί  τ: 
χωρίον  τούτο  του  Ήροίότου  η  παραποιη|Λένον  εκ  τών  αντιγράφων  η  α£- 
λανθασ(Λένον,  και  δτι  άντι  του  Παγγαίου  δ  Ήρόίοτος  αναφέρει  τον  Ό> 
βηλον,  δστις  κείται  πολύ  [χακράν.   Αναλόγως  ίέ  προς  ΒορρόΙν  θέτει  χχί 
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το  Δύσωρον  δρος,  δπου  νυν  το  Μποζ-Δάγ  (φαλαχρόν),  αλλ '  ιπ«ι^η  ή.  έπ* 
αυτού  δίός  ούία(ΐ.ώς  φέρ€ΐ  α(ΐ,ίσως  £ΐς  την  Μαχβ^ονΙαν,  ως  άλάνθχστον 
συρ.πέρασ[Αα  φέρεται,  δτι  δ  Ήρόίοτος  ίεν  επεσχέφθη  τά  [Λερή  ταύτα 
χαί  δτι  ε^γραφεν  εξ  {σφαλ[λενων  πληροφοριών.  Είνε  γνώ{ΐ.η,  ην  ίυστ^- 
χώς  πολλοί  ασπάζονται  και  ιίίως  δσοι  έκ  των  γραφείων  των  γράφουσιν 
η  έχ  (ΐ.ε|Λθνω[Αένων  περιηγήσεων  κρίνουσι. 

*ΙΙ  Λ.6μ.νη  τοΟ  'ΛχονοΟ  ώς  Κερχονίτος  χαΐ  Οραβοάς* 

Ή  την  θεσιν  της  Πρασιά^ος  ίιαφιλονεικοΰσα  λί{λνη  είνε  ή  του  Αχι- 
νού, έκτεινο[Λενη  και  αυτή  ίυτικώς  του  Παγγαίου,  ήτις  συγκοινωνεί 
(χετά  της  λί{ΐ.νης  του  Πραβίου  ίιά  της  κοιλά^ος  του  ΆγγΙτου  ποταςχου. 
Ή  λιρ,νη  αυτή  έχει  τους  περισσοτέρους  ύπερ  εαυτής  και  ή  γνώμη  αΰτη 
Ιπικρατεϊ.  Παραδέχονται  ίέ  αύτην  ώς  την  Κερκινίτιδα  και  Πραοπάδα 
συγχρόνως. 

'ΙΙ  Μοολάς  τοΟ  Χτρυμ.6νος• 

Μεσημ-βρινοίυτικώς  της  πε^ιά^ος  της  Δρά(ΐας  και  προς  ^υσρ,άς  του 
Παγγαίου  ορούς  εκτείνεται  [χακρά  και  ώραΐα  κοιλάς,  ίχουσα  προς  ανα- 
τολάς το  ύπερύψηλον  και  ώραϊον  δρος,  το  Πάγγαιον  (Μπουνάρ-Δάγ)  επι 
της  {λεση(ΐβρινοίυτικής  άκρας  του  δποίου  εκείτο  η  Ά(χ.φίπολις,  προς 
βορρ&ν  το  Μενοίκιον  έκτεινόρ-ενον  άπο  του  Άγγίτου  ποτα[Λθυ  [χέχρι  του 
Στρυ(ΛΟνος  και  την  Κερκίνην  (Μπέλες)  ώραίαν  και  κατάφυτον  εκτεινο- 
[χένην  άπο  του  Στρυρ,όνος  [^ι.έχρι  του  Άξιου  ποτα[ΐ.ου  (Βαρίάρ). 

Μεση[/.βρινώς  ^έ  κείται  σειρά  ορέων  έκτεινοςχένη  άπο  των  εκβολών 
του  Στρυ(ΐ.όνος  {λέχρι  του  Άξιου,  και  εΐνε  ταΰτα  το  παρά  τοις  άρχαίοις 
γνωστόν  και  συνεχό(Αενον  δρος  Κερ^ύλιον,  του  δποίου  ή  ανατολική  άκρα 
ήνοΰτό  ποτέ  [χε  το  Πάγγαιον  παρά  τήν  Άμ.φίπολιν,  ίιά  [χέσου  των 
δπρίων  δ  Στρυρ,ών  ήνοιξε  την  ίίοίόν  του.  Προς  ^υσ(ΐ,άς  τούτου  κείται  δ 
Βερτίσκος  (δρος  Σωχου,  Γερ[ΐ.άνι  και  Όξυά)  ρ-έχρι  του  ΛαχανΛ,  δπου  ή 
^οος  φέρει  άπο  θεσσαλονίκης  εΙς  Σέρρας,  και  ^υτικώς  τούτου  ^ιευθυνο- 
(χίνου  ολίγον  προς  βορρΛν  εκτείνεται  [χέχρι  του  Άξιου  το  Δύσωρον  δρος 
(Καρά-Δάγ),  δπερ  προς  βορρΛν  στρεφό(Λενον  ένούται  μετά  της  Κερκίνης 
προς  νότον  και  ταύτης  στρεφόμενης.  Έκει  δπου  ένουται  ή  Κερκίνη  με 
το  Δύσωρον  εινε  ή  ^Ιοίος,  ήτις  φέρει  προς  βορρΑν  εΙς  το  Αιστραΐον 
(Στρούμνιτσα)  και  σχηματίζεται  οΰτως  ή  μεσημβρινή  άκρα  της 
χοιλά^ος  παρά  τον  Άξιον  ποταμόν,  ήτις  κλείεται  προς  δυσμάς. 

Ή  ωραία,  ευρεία  και  μακρά  αΰτη  κοιλάς  ίκτεινομένη  άπο  του  Στρυ- 
μονικοΰ  κόλπου  μέχρι  του  Άξιου  ή  άπο  του  Παγγαίου  δρους  κειμένου 
^ρος  ανατολάς    μέχρι   'Του  Πετροβουνίου  (Τασλι-Δάγ),  δπου  ένουται  ή 
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Κβρχίνη  χχΐ  το  Δύσωρον  χαΐ  στινοΰται  ή  χοιλάς,  η  ορθότβρον,  άιρο  της 
*Α(/.(ριπόλ6ως  (Αεχρι  ττ)ς  Δοβήρου  εχιι  (Ληκος  (λέν  πιρί  τά  125  χΛιό- 
[Λδτρα,  {χέσον  ίέ  ιτλάτος  πδρι  τά  48 — 20. 

Ή  χοιλάς  αυτή,  την  δποίαν  περΐ8γράψα(ΐ.βν,  εχ«ι  τριϊς  ωραίας  χαΐ 
[λεγάλας  λίρινας,  ίχ  των  δποΐων  ή  (λΙλ  κατέχει  το  άνατολιχον  |ΐ.ίρ^ς 
αύτης  χαι  χείται  [λεταξυ  των  ορέων  Κερ^υλιου  (  Όζυδς)  εις  το  άνατο- 
λιχον  άχρον  της  δποίας  εχειτο  ή  ^Αργιλος,  δπου  νυν  αι  Κρούστοβις 
[/.εση^λβρινώς,  του  Παγγαίου  τρρος  ανατολάς  χαι  του  Μ«νοιχίου  ι:ρος 
βορρΛν,  των  δποίων  τά  κράσπεία  βρέχει.  Αυτή  εΐνε  ή  λίρ,νη  του  Αχι- 
νού ην  σχη[χ.ατίζει  δ  Στρυ[χών  '7Γοτα[Λος  χατερχό(ΐ.ενος  εκ  του  Όρβήλίυ 
και  ίιά  των  στενών  της  Βέτραινας  [Λεταξύ  Κερχίνης  χαι  Μενοιχίου  βίσ- 
έρχεται  εις  την  πε^ιά^α  παρά  την  λίρην  του  Βουτκόβου.  Ή  χοιλάς 
αΰτη  λοιπόν  άπο  του  Παγγαίου  (λέχρι  της  λΙ(χνης  του  Βουτκόβου  κα- 
λείται και  εΤνε  κοχλάς  τον  Στρνμόνος,  η  δπως  ση[Λερον  την  λέγουσι, 
πεδιάς  τών•  Σερρών,  έκ  της  ση[Λαντικής  και  αρχαίας  πόλεως  Σέρραι, 
ήτις  κείται  εις  το  άκρον  της  {Αεση(χβρινής  ^ειρά^ος  του  Μενοικίου  ορο'^ς, 
βαθύτερον  εις  την  πε^ιάία  χωρούσης. 

Ήκριβολογησαρ,εν  υπέρ  το  ίέον  εις  τον  προσίιορισμον  της  κοιλάίο; 
ταύτης,  ίιότι  ενταύθα  εκείτο  καθ'  Ήρόίοτον  ή  Παιονία  (  Ήροί.  Ε' , 
43).  Παιονικά  ίέ  φύλα  κατωκουν  έκτος  της  κοιλάίος  του  Στρυ(χ.όνος 
και  εις  τά  πέριξ  του  Παγγαίου  δρους  και  την  πε^ιά^α  των  Φιλίππωι» 
ύπο  ίιάφορα  ονό(Λατα.  (  Ήροί.  θουκυί.   Στράβ.) 


Ό  στρατηγός  του  Δαρείου  Μεγάβαζος  στρατοπείεύων  ίν  θρίκκιρ,  ώς 
έλαβε  την  ίιαταγήν  νά  έκστρατεύσγ)  και  κυριεύστ^  τους  Παίονας,  ελα- 
βεν  δοηγούς  εκ  θροεκης  και  επορεύετο  προς  τον  σκοπον  τούτον. 

Δεν  (Αδς  λέγει  δ  Ηρόδοτος  ποίαν  ήκολούθησεν  δίον  ή  στρατιά  τω>ί 
Περσών,  έάν  ήλθε  ίιά  ξηρδς  η  λά  θαλάσσης,  ή  δίος  δ(ΐως  ην  είει  νά 
άκολουθήστ)  βεβαίίος  ητο  ή  παραλία.  Και  (λέχρι  μιεν  της  Καβάλας  [λία 
παραλία  δσος  φέρει  άπο  του  Ελλησπόντου  και  ση^χερον  άκό|ΐ.η•  Λ '  αυ- 
τής κατήλθεν  ύστερον  και  δ  Ξέρξης  εκστρατεύων  κατά  της  Ελλάδος. 
(Ήρόίοτ.   Βιβλ.  Ζ',  409  καΐέξής.) 

Οι  οέ  Παίονες  (Λαθόντες  τούτο  και  συναχθέντες  έξεστράτευσαν  προς 
το  ρ,έρος  τής  θαλάσσης,  νο(Λίζοντες  δτι  εκείθεν  θά  επιχειρήσωσι  την 
είσβολήν  των  οί  Πέρσαι.  (  Ήροί.  Ε'.)  Και  ίικαίως,  ίιότι,  ίάν  δι 
Παίονες  κατωκουν  εΙς  τάς  δχθας  τού  Στρυ[χόνος  ποτα[Λθύ  χαι  ή  Ι1αι> 
νία  κατείχε  την  κοιλάδα  αυτού  άπο  της  λΙ(χνης  τού  Βουτκόβου  (Αίχρι 
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του  Στρυ(ΐ,ον(Χθυ  κόλπου,  ή  (λόνη  ιΓσο^ος  Λς  χύτην  ^ιά  θαλάσσης  εΤνβ 
αΰτος  6  Στρυ(ΐ.ονικος  κόλπος  και  ή  ίιά  της  Άμφιπόλεως  ιισοίος.  ΕΙς 
το  ρ,ίρος  λοιπόν  τοϋτο  κατέβησαν  ώπλισ[Α6νοι  οι  Παιονες  και  πβριίριβνον 
τους  Πέρσας.  Έκ  τούτων  συ(Λπ*ραίνθ|Αβν  δτι  δ  Π&ρσικός  στρατός,  κα- 
τιρχό(Λβνος  έκ  της  θρο^κης  ιΐς  την  ΠαιονΙαν,  παρηκολουθβϊτο  και  ύπο 
πλοίων  η  και  πολύ  πιθανόν  {^όνον  ίιά  πλοίων  νά  ίπιχιίρησ*  την  άπο- 
βίβασιν. 

Οί  Πίρσαι  θ|Αως  (ΐαθόντβς  δτι  οι  Παίονβς  βφύλαττον  την  (Τσο^ον  έκ 
του  ριέρους  της  θαλάσσης,  έχοντες  δίηγούς,  λαριβάνουσι  την  άνω  δίόν. 
Βεβαίως  την  κατάληψιν  της  εισόδου  έκ  του  ριέρους  της  θαλάσσης  ψα- 
Οον  οι  Πέρσαι  πριν  φθάσωσιν  εις  το  (ΐερος  εκείνο,  ίηλ.  τον  Στρυ[Αονι- 
κον  κόλπον  καΐ  ίιά  νά  λάβωσι  την  άνω  δίόν,  πιθανώτατα  εύρί σκόντο 
αρος  τον  κόλπον  της  Καβάλας,  ίιότι  [χ,ία  παραλία  δ^ος  φέρει  άπο  του 
Ελλησπόντου  και  σήριερον  άκό[Λη,  ή  ίέ  θαλασσί  α  ακολουθούσα  την 
ξηράν,  εις  την  Καβάλαν  πρώτον  θά  φέρτ)  και  αΰτη.  Έίώ  ακριβώς 
ε[χαθον  οι  Πέρσαι  την  κατάληψιν  της  εΐσόίου  και  ίλαβον  την  άνω  δίον 
οιά  της  πείιά^ος  τών  Φιλίππων,  ήτις  και  συντοΐλώτερον  φέρει  εις  την 
κοιλάδα  του  Στρυμόνος  ποτα|ΐ.ου. 

Άπο  της  Καβάλας  δ[Αως  ευθύς  ως  ίιέλθτ)  τις  το  Σύριβολον  δρος,  δπερ 
ενταύθα  είνε  και  χαριηλότερον ,  ά[Λέσως  ευρίσκεται  εΙς  την  πείιά^α  τών 
Φιλίππων  αυτόθι  ακριβώς  δπου  το  σημ,ερινον  χωρίον  Βασιλάκη,  η  δίος 
διχάζεται  και  ή  αριστερά  ακολουθούσα  τάς  ύπωρείας  του  Συ(Λβόλου 
ορούς  έχουσα  ίεξιά  το  έ'λος,  φέρει  εΙς  το  Πράβιον  (Πέργα[Λον), 
δπου  πάλιν  ίιχάζεται  και  ή  [χ,έν  αριστερά  ίιά  ριέσου  του  Συ[ΐ.βόλου  και 
Παγγαίου  φέρει  εΙς  Ήιόνα  και  Άριφίπολιν,  ή  ίέ  άλλη  ακολουθούσα  τάς 
προς  βορρδίν  ύπωρείας  της  Παγγαίου  έχουσα  ^εξιά  το  έ'λος  και  ρι.εση{Α- 
βρινο^υτικώς  στρεφο[ΐ.ένη  έχουσα  ίεξιά  τον  'Αγγίτην  ποτα(ΐ.όν,  φέρει 
επίσης  εις  Δραβίσκον  και  Ά[λφίπολιν.  Οι  Πέρσαι  δ|Αως  ά(ΐ.α  ίιελθόν- 
τβς  το  Σύ{Αβολον  δρος  ελαβον  την  προς  τά  ίεξιά  δίόν,  έχοντες  αριστερά 
το  έ'λος  και  Αεξιά  τους  Φιλίττπους .  Φθάσαντες  ίέ  εις  τον  'Αγγίτην  πο- 
ταριον  ήκολούθησαν  την  μεταξύ  τών  υπωρειών  του  Μενοικίου  και  αυτού 
δίον  και  έχοντες  αριστερά  τον  'Αγγίτην,  έφθασαν  εις  την  κοιλάδα  του 
Στρυμόνος  ποταμού,  ακριβώς  δπου  δ  'Αγγίτης  χύνείται  εις  την  λίμνην 
του  Αχινού,  ήτις  κατέχει,  ώς  εϊπομεν,  το  κατώτερον  της  κοιλάίος 
μέρος  προς  την  εϊσοίον. 

Οι  Πέρσαι  εισερχόμενοι  είτε  ^ιά  της  μι^  είτε  ίιχ  της  άλλης  δ^ού 
αύτην  έπρεπε  πρώτον  ν*  άπαντήσωσι  και  περί  αύτης  έπρεπε  νά  κάμτ) 
λόγον  δ  Ήρόίοτος  πρώτιστα. 
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Την  λί|Ανην  ταύτην  δχι  (Λονον  ίεν  άναφίρει  δ  Ήρόίοτος,  άλλα  μά- 
λιστα &[ΐ.ιλών  πβρί  του  Άγγίτου  ποτα(λου  λίγβι  :  Έπ\  ποτα^ν 
Άγγίτην  εκδίδοντα  είς  τόν  Στρνμόνα  (  Ήροί.  Ε' ,  15  χαΐ  άλλχ- 
χου).  Ό  Δαρβιος  θίλων  ν'  άντα^Αείψγ)  τον  Μιλήσιον  'Ιστιαϊον  λά  τάς 
έχ^ουλ€ύσ€ΐς  του,  τφ  ιΤπβ  νά  ζήτηση  ο, τι  θίλβι,  ούτος  ίέ  έζήτησε  ττ.ν 
Μύρκινον  την  Ήίωνίία  (  Ήροί.  Ε' ,  11.  θουκυί.  Δ' ,  107).  Ό  ίέ 
τόπος  ούτος  Είνε  €ΐς  τόν  Στρυ^χόνα  ποτα(ΐ.όν  χαΐ  όνο{Λάζ£ται  Μύρχινος. 
(  Ήροί.  Ε' ,  23).  Ήίωνις  ίί  ώνομάζίτο  δλη  ή  βορειανατολική  πλευρά 
των  ορέων  Βερτίσκου  και  Κερ^υλΙου  ρ^έχρι  του  Στρυριόνος  ποτα|ΐ9ϋ  η 
της  λί{Λνης  του  Άχινου  και  άπετέλει  [Αέρος  της  Βισαλτίας.  Εις  την 
βορειοτεραν  άκραν  αυτής  είσχωρούσης  εις  την  λί(Ανην  και  απέναντι  της 
συι^βολής  του  ΆγγΙτου  εκείτο  ή  Μύρκινος.  "Ανω  της  λί;ι.νης  εις  Οέσ« 
κατάφυτον  και  κατάρρυτον,  εξ  ού  εΤνε  άποπτα  ολα  τα  προς  βορρ4ν, 
κείται  το  χωρίον  Άηίονοχωρι  ή,  δπως  οι  γείτονες  Τούρκοι  έ[ΐ.παικτικώς 
το  καλουσι,  Γαϊίαροχώρι.  Έκει  ευρίσκονται  πολλά  αρχαιοτήτων  λεί- 
ψανα, τά  δποΤα  (λάλιστα  οι  κατά  καιρούς  ίιίάσκαλοι  συλλέξαντες  τά 
φυλάττουσιν  εις  την  αύλήν  του  Ελληνικού  Σχολείου*  άνωθεν  του  χω- 
ρίου επι  λόφου  εΤνε  [λίκρόν  {Αοναστήριον  Άγιος  Ιωάννης•  έκει  εΐίον 
έπιτύ{ΐ.βιον  πλάκα  καλής  τέχνης  επι  (ΐέλανος  {Λαρ(ΐ.άρου  παριστώσαν 
πεζον  [Ααχό(Λενον  προς  ιππέα .  Μεταξύ  ίέ  του  χωρίου  και  του  αοναστη- 
ρίου  ευρίσκονται  πολλοί  τάφοι,  τους  δποίους  οι  κάτοικοι  άνοίγουσι  χαΐ 
εύρίσκουσιν  ενίοτε  ίιάφορα  κοσ(Λή[Αατα•  νο(ΐίσ[χατα  ίέ  ευρίσκονται  πά[χ.- 
πολλα,  χάλκινα  τά  πολλά  και  πλείστα  ήγόρασα  τοιαύτα,  οι  ίέ  κά- 
τοικοι του  χωρίου  έκ  παραδόσεως  λέγουσιν  δτι  εκεΤ  ητο  άλλοτε  |ί4- 
γάλη  πόλις.   Το  (Α)  Ήίωνοχώρι  ίεν  είνε  ή  των   Ή^ωνών  χώρα  ; 


Πρώτος  και  [λόνος  {κ  των  αρχαίων  συγγραφέων,  δστις  αναφέρει  με 
το  δνομα  Κερκινΐτις  την  λίμνην  ταύτην,  εΐνε  δ  'Αρριανός.  «Άμα  ίέ 
))τφ  ήρι  άρχομένφ  έξελαύνει  έφ'  Ελλησπόντου,  τά  μεν  κατά  Μακείς- 

ι>νίαν  τε  καΐ  τους  'ΕΙλληνας ην  ίέ  αύτφ  δ  στόλος  παρά  τήν  λί- 

))μνην  την  Κερκινιτιν  ώς  έπ*  'Αμφίπολιν  και  του  Στρυμόνος  ποταμςϋ 
»τάς  έκβολάς,  ^ιαβάς  ίέ  τον  Στρυμόνα  παρήμειβε  το  Πάγγαιον  δρος» 
κτλ.  ( 'Αρριαν.   'Ανάβασ.  Α' ,  11,  3). 

Έκ  του  χωρίου  τούτου  φαίνεται  δτι  δ  στόλος  του  'Αλεξάνίρου  ίΐν 
εύρίσκετο  έντος  τής  Κερκινίτι^ος,  ώς  τίνες  ύποθέτουσιν,  άλλ'  ίντος 
του  Στρυμόνος  παρά  τάς  εκβολάς.  Ενταύθα  εύρύνεται  ή  κοίτη  τίύ 
Στρυμόνος  και  σχηματίζεται    κολπίσκος   βαθύτατος,  δπου  και  σήμερον 

/Οοο^Ιε 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν  ^ 
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0x6(1.7)  (λ€γάλα  [Λκλιοττα   πλοΐκ  χαταφενγουσιν    ιν  χαίρω  τριχυ[ΐ.ίας. 

Έχ  των  νβωτίρων  οι  πλίϊστοι  (την  γνώριην  των  οποίων  συ[λ(Χ6ρίζ8- 
ται  χαΐ  δ  χ.  Δήμιτσας )  παραδέχονται  δτι  Πρασιάς  Λί(λνη  είν*  ή  του 
Άχινου,  7)ν  συγχρόνως  άναγνωρίζουσιν  ώς  την  Κβρχινίτιν  του  Άρρια- 
νου,  ίνφ  άφίνουσιν  άνωνύ[χους  άλλας  παραχ6ΐρ.ένας.  Ό  ίέ  χ.  Δή[λΐ- 
τσας  άγωνίζβται  πολύ  (ΐ,άλιστα  ν*  άπο^βίζγ)  τούτο  χαΐ  τέλος  παραδέ- 
χεται το  ίιώνυρ,ον  της  λί[ΐ,νης,  έξ  ων  το  (ΐ,έν  Πρασιάς  δΐνι  Παιονιχόν, 
Κβρχινιτις  ^&  ώνο[Λάσθη  ύπο  των  νεωτέρων  εχ  του  ορούς  ΚερχΙνη  του 
θουχυίίίου,  το  δποϊον  δ(ΐως  χειται  πολύ  άνω  της  λΙ[Λνης  του  Άχινου, 
ώρας  10  περίπου  (Δη[Α.  χωρογρ.  σελ.  202). 

ΕΙς  το  συ(χ.πέρασ(ΐ.α  τούτο  νο(χ.ίζο[Λεν,  οτι  φθάνουσιν  οί•  την  Κερχινί- 
τιία  χαΐ  Πρασιά^α  ταυτίζοντες  έχ  του  έξης  χωρίου  του  Ηροδότου,  το 
δποϊον  παρ«ρρ.ηνεύουσιν:   «Οι  ίέ  περί  το  Πάγγαιον  ούρος  χαΐ  αύτην  την 

ϊ>λί{ΐ.νην   την  Πρασιά^α  ούχ  έχειρώθησαν  άρχην  ύπο  Μεγαβάζου 

»εστι  ίέ  συντο(ΐ.ος  χάρτχ  εις  την  Μαχείονίαν» . 

Ενταύθα  έξ  άπαντος  συ|ΐ.βαίνει  σύγχυσίς  τις  χαΐ  ταυτίζουσι  το 
Πάγγαιον  δρος  προς  την  Πρασιά^α  λί(χνην,  ένφ  δ  Ηρόδοτος  δ[χιλεΐ  περί 
ίύο  χωριστών  πραγ[ΐ,άτων.  Διότι,  ώς  ανωτέρω  ειπομεν,  δ  Ήρόίοτος 
σαφώς  λέγει,  δτι  δ  Μεγάβαζος  χαθυπέταξεν:  «ίκ  τών  Παιόνων  τους 
))Σιροπαίονας  χαι  Παιόπλας  χαι  τους  (χέχρι  της  Πρασιάίος  Λ1|χνης»• 
Όταν  λοιπόν  ταυτίζωσι  το  Πάγγαιον  δρος  προς  την  Πρασιά^α  ΛΙ- 
[λνην,  ήτις  είνε  λί(Λνη  του  'Δχινοΰ  χαι  Κερχινιτις  συγχρόνως,  τότε  χατ* 
άνάγχην  τους  ΣιροπαΙονας,  οϊτινες  χατώχουν  πέριζ  τών  Σερρών,  ήτις 
χαι  Σίρις  Ιχαλείτο  και  τους  Παιόπλας,  οϊτινες  κατωκουν  άνω  τών  Σερ- 
ρών βορειο^υτικώς  εΙς  το  άνώτερον  της  κοιλά^ος  [ΐ.έρος  και  τά  άλλα 
άχό[ΐ.η  φυλά  τά  ρ•έχρι  της  Πρασιά^ος,  πρέπει  νά  τά  θέσωμεν  (χ.εταξύ  του 
Παγγαίου  και  της  λί(ΐ.νης  του  Αχινού,  δπερ  ούτε  λογικον  είνε,  ούτε 
και  χώρος  νά  τά  περιλάβτ)  υπάρχει. 

'Αφού  λοιπόν  τόσοι  σοφοί  παραδέχονται  την  λί{ΐ.νην  του  Αχινού  ώς 
την  Κερκινίτι^α  και  την  Πρασιά^α  συγχρόνως,  την  ίέ  γνώ(ΐην  αυτών 
και  παραίέχεται  και  υποστηρίζει  δ  ίιακεκρΐ[ΐ.ένος  παρ'  ή(ΐ.Τν  γεωγράφος 
κ.  Μ.  Δή|ΐ.ιτσας,  άς  έπιτραπτ)  και  εΙς  ή{ΑΛς  ίπι  στιγριην  νά  έρωτησω- 
μ.εν  τίνι  τρόπψ  θά  συ[λβιβάσωσι  τά  ανωτέρω  περί  Πρασιά^ρς  προς  τά 
ύπο  του  Ήροίότου  ίστορού[Λενα. 

Πάντη  άνεξήγητον  (λένει  εΙς  τον  κ.  Δηριιτσαν,  πώς  κατά  τον  Ή- 
ρόίοτον  ίκ  της  Πρασιά^ος  και  του  παρακεΐ|Λένου  Δυσώρου  ριετέβαινέ  τις 
ευθύς  εις  την  Μακε^ονίαν  την  έπΙ  'Αριύντου,  ήτις  |ΐ.όλις  ίξικνεϊτο  (ΐ.έχρι 
του  'Αζιού  ποτα|ΐ.ού.    Διο   ίή,  κατά  την  γνώμην   του,   δ  εσφαλμένος 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ΟΟ 


'δΐ^ 
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συνΐυα(Τ[Λθς  του  Όρβήλου,  της  Πρασιάίος,  του  Δυσώρου  και  της  ιι:1 
Ά[ΐ,ύντου  Μακεδονίας,  αποδοτέος  «ις  την  του  Ήροίότου  άγνοιαν  των 
[Λβρών  τούτων,  ώς  ορθώς  χαΐ  6  Μάνερτ  τ^ερι  τούτων  παρατηριΐ  (Δηρι. 
χωρ.  σβλ.  203). 

Ό  Ήρόίοτος  πταίβι.  Μολας  τάς  σοφάς  παρατηρήσεις  τούτων  ίεν 
^υνά|ΐ.εθα  να  παρα^«χθώ[Λ€ν ,  δτι  δ  Ήρόίοτος  ^έν  βϊζευρε  τΐ  εγραφιν, 
άφου  χαι  τά  ώς  παρα^λύθια  περί  ίλλων  (Λερών  θεωρού{χ.ενα,  αληθή  χχΐ 
ακριβέστατα  απεδείχθησαν. 

θά  φανώρ,εν  και  δικαίως  υπέρ  το  ίεον  τολ|Αηροι  έάν  εΐπω(αν  δτι 
ή(ΐτεις  ου  {χόνον  άρνού(ΐ.εθα  την  ταυτότητα  της  λίρ.νης  του  Άχινοΰ  αί 
την  της  Πρασιά^ος,  άλλα  ούίέ  ώς  Κερκινίτι^α  β^αρα^εχός^εθα  αΟττ.ν 
άκό(ΐη  (ΐ'δλην  την   ^ητην  του   'Αρριανου  [χαρτυρίαν. 

Ό  Στρυ[λών  ποτα(ΐός,  εκ  τών  υπερβορείων  (Λερών  κατερχό{Λενος,  ιΐσ- 
έρχεται  ίιά  τών  στενών  της  Βέτραινας  εΙς  την  πελά^α  τών  Σερρών. 
"Αλλοτε  άφινε  ίεζιά  την  λί(Λνην  του  Βουτκόβου,  νυν  ίέ  χύνεται  ει; 
αύτην  άπό  τίνος  (7-8  ετών)•  έζ8ρχό(Λενος  ταύτης  φέρεται  προς  τάς  (ΐι- 
ση(Λβρινάς  άκρας  της  πε^ιά^ος  προς  τάς  υπώρειας  τών  ορέων  και  άλ- 
λάσσει  συχνά  κοίτην,  ήτις  εις  τίνα  (ΐ,έρη  εινε  εύρεϊα  και  εις  £λλα  στε- 
νή και  βαθεΐα.  Κάτωθεν  δ(Λως  της  Νιγρίτας  ή  κοίτη  εύρύνεται  πολ'^ 
και  σχηριατίζεται  ή  λί(χνη  του  Άχινου,  ήτις  ίέν  εΐνε  ούτε  ή  Πρασιάς. 
ούτε  ή  Κερκινΐτις,  ώς  θέλθ(Λεν  άποίείζει.  Ό  Στρυαών  φέρεται  παρά  το 
χωρίον  *Αχινοΰ  και  άποτό[Λως  στρέφεται  προς  βορρδν  παρά  τά  χωοίι 
Πιθιλινό  και  Δοξόπη•  εκεϊ  φαίνεται  ή  ^οή  και  έχει  βάθος  άρκετίν. 
Όλον  το  άλλο  της  λί(Λνης  [χέρος  εΐνε  άβαθες  και  εις  πολλά  (χέρη  ίει- 
κνύονται  ύπο  τών  αλιέων  ϊχνη  αρχαίων  κτιρίων  ύπο  το  ύίωρ.  Καΐ 
αύτο  άκό[Λη  της  λί(Ανης  το  σχή[Λα  δεικνύει  δτι  δ  ποτα[Λος  εύρυνό(Λενί; 
ακολουθεί  τάς  λαφόρους  αύτου  στροφάς. 

Ή  λί(Λνη  αύτη  κατά  τήν  αρχαιότητα  ή  ίέν  ύπηρχεν  η  ίεν  είχε  τά; 
ση(ΐ.ερινάς  διαστάσεις,  ^ιότι  εκείνοι  εφρόντιζον  υπέρ  της  ελευθέρας  ^ζτΑ 
του  ποτα(Αθυ  και  ίκαθάριζον  τήν  προ  τής  Ά(ΐφιπόλεως  κοίτην  α'/τί•) 
παρά  τήν  Γέφυραν. 

Έκ  του  ορουςΌξυ&ς  (Βερτίσκον),  δπερ  (Αεση(Λβρινώς  της  λίρινης  ύψον- 
ται,  κατέρχεται  χεί(Λαρρος  παρά  το  χωρίον  Καστρί  ίιά  χαράίρας  άπ^- 
τό[Λου  και  κατωφερους,  δστις  εΐνε  δ  Βισάλτης.  (Δή(Λ.  χωρ.  σελ.  470). 
Ούτος  ίέχεται  τά  ύίατα  (χεγάλης  εκτάσεως  και  έν  καιρφ  βροχών  χιι 
(λάλιστα  κατά  τήν  άνοιξιν,  δπότε  άναλύουσι  (ΐ,εγάλαι  ποσότητες  χιόν:;, 
^Ιν^  φοβερός    και   παρασύρει    δλοκλήρους    βράχους,   Ό  χεί{Ααρρος  ^'^^'^ 
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συ[ΐ.βάλλ£ΐ  9η{λ£ρον  καθέτως  τφ  Στρυ|ΐ.όνι,  παρά  την  θέσιν  της  αρχαίας 
γιφϋρας  και  πάντοτε  πληροί  την  χοίτην  πετρών.  "Οταν  τοΐίτο  συμ- 
βαίνγι,  οί  έχει  χάτοιχοι  (α'  εβεβαίωσαν,  δτι  δ  ποτα(Λθς  στρέφεται  προς 
τα  άνω,  τοιαύτη  ίε  είνε  ή  δρ|χή  του,  ώστε  τα  άνω  της  γέφυρας  ριερη 
πλη(Λ{Λυροΰσιν.  Απαράλλακτα  συ^λβαίνει  τούτο  χαι  ίπΐ  του  Πηνειού, 
εις  δν  χαθετως  χύνεται  δ  Τιταρήσιος  ποτα(ΐός  (Ξηριδ^)•  τ?ϊ  δρ|Λή  του 
εκτοπίζει  τά  υίατα  του  Πηνειού  και  τά  στρέφει  προς  την  Νεσωνί^α 
λί(χ.νην,  ην  πλη(Λ[ΐ.υρεϊ  και  ίι'  αύτης  την  Βοιβηίία.  Τά  αυτά  βεβαίως 
συνέβαινον  και  τότε,  αλλά  ^ιά  νά  προλάβωσι  τάς  πλη(ΐ(λύρας  έκανόνι- 
σαν,  ως  φαίνεται,  την  κοίτην  του  χειμάρρου  ίιά  τείχους  κυκλοτερους, 
ίχνη  του  δποίου  και  σή[Αερον  φαίνονται•  ίι'  αύτου  ίστρεφον  ίεξιά  το 
^εΰ[χ.α  καΐ  ίχύνετο  εις  τον  Στρυριόνα  ακριβώς  παρά  τους  πρόπο^ας  της 
ανατολικής  άκρας  του  Κερ^υλίου.  Σή[ΐ.ερον  ή  τεχνητή  αυτή  κοίτη  του 
χεΐ[Λάρρου  προσεχώθη  και  συχνά  φράττει  την  ^οήν  προσθέσατε  ίέ  θτι 
την  έλευθέραν  του  Στρυρ,όνος  ^οήν  παρερ,ποίίζουσι  ίιά  τεχνητών  [λέσων 
και  οί  κερδοσκόποι  τών  ιχθυοτροφείων  ενοικιασταί.  Εντεύθεν  νομίζω 
και  ή  μεγάλη  της  λίμνης  Ιπέκτασις  προς  τά  άνω. 

Τούτων  ούτως  εχόντων,  &ς  ίπιτραπη  ήμϊν  νά  έπανέλθωμεν  εις  το 
χωρίον  του  Ήροίότου:  «Ή  ίέ  γη  αυτή  ή  περί  το  Πάγγαιον  ούρος  κα- 
»λέεται  ΦνλλΙς  κατατείνουσα  τά  μεν  προς  έσπέραν  έπι  τον  ποταμον 
»ΆγγΙτην  έκίιίόντα  εΙς  τον  Στρυμόνα,  τά  ίέ  προς  μεσημβρίαν  τεί- 
νουσα εις  αύταν  τον  Στρυμόνα ». 

Ουίεν  σαφέστερον  και  περιγραφικώτερον  του  μέρους  τούτου  και  άν- 
τάξιον  της  λεπτολόγου  ακριβείας  του  πατρός  της  Ιστορίας.  Ή  Φυλ- 
λ.ις  κείται  κατά  μήκος  ίπι  τών  κρασπέδων  του  Παγγαίου  και  (κτεί- 
νεται  ακριβώς  προς  δυσμάς  μέχρι  του  Άγγίτου,  ίχουσα  προς  νότον  τον 
Στρυμόνα,  δ  ίέ  ΆγγΙτης  ποταμός  χύνεται  εΙς  τον  Στρυμόνα  και  ούχΙ 
εις  την  λίμνην.  Ό  ΆγγΙτης  εφύλαξε  το  ονομάτου  μέχρις  ημών  και 
ούίείς  ποτέ  Λενοήθη  νά  ίιαφιλονεικήστ)  την  ταυτότητα  του.  Έκ  της 
παρουσίας  δμως  της  λίμνης,  ην  ίβάπτισαν  ΚερκινΙτιία  και  Πρασιά^α 
συγχρόνως,  άπεφάνθησαν  πολλοί  δτι  το  χωρίον  τούτο  εΙνε  λανθασμένον 
και  έτεροι  ζητουσιν  άλλαχου  τον   Άγγίτην. 

Δέν  ^ύναμαι  νά  ίννοησω  την  πείσμονα  {μμονην  τών  πολλών  εΙς  τήν 
ιίέαν  ταύτην.  Εις  το  ζήτημα  τούτο  παρατηρώ  δτι  δ  εϊς  ακολουθεί  τέν 
άλλον  άνευ  τίνος  έζελέγζεως  και  τά  αυτά  άναμασσώσιν  επιχειρήματα. 
Ούίεις  ίε  ίιενοήθη  ποτέ  νά  λαφιλονεικήστ)  του  Άρριανου  τήν  Κερ- 
κινίτιία,  τήν  δποίαν  αύτογνωμόνως  ταυτίζουσι  τη  Πρασιάίι  και  ίεν 
δυσκολεύονται    καθόλου   νά    φέρωσι   τήν    Ιπι     *Αμύντου    Μακείονίαν 
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τουλάχιστον  (Αβχρι  του  Στρυμιονικου  χόλπου,  νά  παριρΕ^βάλοσι  (ατο^ύ 
αύτης  χαι  της  λ([Λνης  το  Δύσωρον,  νά  χαθίσωσιν  έπΙ  του  Μινοιχίον 
τον    *Όρβηλον    και    νά    [λετατοπίσωσι  το   Πάγγαιον   προς   ανατολάς. 

Πού  ; νά  το  ^ίψωσιν  βίς    την  θάλασσαν   πέραν   της  Θάσου  ίσως 

και  νά  παρ€(ΐ.βάλωσι  (ΐεταξύ  Παγγαίου  και  λί(Ανης  Άχινοΰ  τόσα  Ι^τ, 
και  Σιροπαίονας  και  Παιόπλας  και  £λλα  (^(.έχρι  της  Πρασιάίος  φΰλ«, 
καΐ  δλα  ταύτα  ίιά  νά  συ(Λβιβάσωσι  τά  ύπο  του  'Αρριανου  ίστορού|Α6νι. 

Ό  Ήρόοοτος  ίέν  αναφέρει  την  πλή(Λ(Λυραν  του  Στρυ[ΐ.όνος  ούτε  ως 
λί(ΐνην,  ήτις  τότε  η  ^έν  ύπηρχεν,  η  ίέν  είχε  τάς  ση(ΐ.ερινάς  διαστά- 
σεις. Ό  οέ  θουκυίίίης,  δστις  επιτοπίως  έγραψε  τά  ίπι  την  *Δ(Αφίπο- 
λιν  ιστορού{ΐ.ενα  [χετοιζύ  Κλέωνος  και  Βρασίδα,  ίρχεται  εις  επίρρωσιν 
της  γνώ{Λης,  ην  ίσχη(4.άτισα  ίκ  των  ίπι  τόπου  παρατηρήσεων  [ίου,  (ΐη 
ίυνά(ΐ.ενος  νά  συ^λβιβάσω  τά  υπό  των  £λλων  παραίε^εγ(λ.ένα,  λέγ»: 
«Προηγου{ΐ.ένως  οί  Λακείαΐ(ΐ.όνιοι  ήίυνήθησαν  ίιερχό|ΐενοι  ίιά  της  θί«- 
»σαλίας  νά  φθάσωσι  [^^έχρι  του  Στρυμ,όνος  και  νά  προσβάλλωσι  τους 
»συ(Α[Λάχους  των  Αθηνών,  αλλ*  ίνόσφ  ίέν  ήσαν  κύριοι  της  γέφυρας  ίεν 
»θά  ήίύναντο  νά  ^ιέλθωσι  τον  ποταρ,ον  τούτον,  δστις  σχηριατίζει  εύ• 
}ί)ρεϊαν  λίμνην  άνωθεν  της  πόλεως  και  του  δποίου  το  πλησίον  της 
»  Ήιόνος  στό(Λΐον  φυλάσσεται  ύπο  πλοίων»  (θουκυί.  Βιβλ.  Δ' ,  Κί^• 
109)•  και  άλλαχου,  περιγράφων  τάς  κινήσεις  του  Κλέωνος,  άναφέριι 
(λόνον  «προς  την  λί(χνην». 

Έάν  παρατηρήσωρ,εν  ρ.εθ*  δποίας  λεπτο[Αερείας  και  ακριβείας  περι- 
γράφει δ  θουκυίίίης  τάς  κινήσεις  των  αντιπάλων  στρατευ(ΐ.άτων  καΐ 
προσδιορίζει  τάς  θέσεις  και  τάς  άλλας  περί  την  'Δ[/.φίπολιν  πόλίΚί 
είνε  άίύνατον  νά  παρα^εχθώσιν  δτι  παρέλειψε  το  ονορ.α  της  λί(Λνης, 
ήτις  έβρεχε  τάς  υπώρειας  του  λόφου,  έφ'  ου  ή  Ά(Αφίπολις. 

^Η  λ£μ.νη  τοΟ  Βουτκόβου• 

(Κερκινΐτις). 

Εις  το  άλλο  άκρον  της  πείιάίος  των  Σερρών  προς  ίυσ(Αάς  και  ΐίψ 
το  (λέσον  της  δλης  κοιλά^ος,  (Λεταξύ  τών  ορέων  Κερκίνης  προς  βορρίν 
και  Δυσώρου  προς  νότον,  δπου  ή  κοιλάς  στενουται,  και  ^εξιά  τουΣτρν- 
(λόνος  ποτα{ΐ.οΰ  είσερχορνου  εις  την  πείιάία  εκ  τών  στενών  της  Βί- 
τραινας,  κείται  ή  λίρη  του  Βουτκόβου,  εκ  του  παρακεΐ(Αένου  αύτη  χω- 
ρίου λαβοΰσα  το  δνο(Αα.  Εισερχό(Λενος  δ  Στρυρ,ών  εις  την  πείιά^α  άλ- 
λάσσει  συχνά  κοίτην  και  ίΓ  έπισωρεύσεως  &\ί.γ.ο^^  και  πΛτρών  κατέσττ,- 
σεν  άγςνον  και  άκαλλιέργητον   (ϋ,έγα  ρ.έρος  της  άνω  χοιλάίος  αντον. 
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Προ  ετών  άφήσας  την  κοίτην  βχύνβτο  «Ις  την  λίρην  του  Βουτχόβου, 
νυν  ίέ  έιτανηλθιν  βίς  τάς  πχλαιάς  του  χοίτας  χαΐ  άφίνβι  ^«ξιά  την  λί- 
(/.νην/Ανω  της  λΙ(Ανης  ταύτης  ή  χοιλάς  β(χθ(ΐ.ηίον  στβνουται  ώς  χαΐ  π«ρι 
το  {/.ίσον  των  ^ύο  λιρινών  Βουτχ6βου  χαΐ  Δοϊράνης  ύ,ς  την  θίσιν  Δουά- 
Τ««έ  (λόφος  προσβυχής).  Ή  Κιρχίνη  χαΐ  το  Δύσωρον  ίιά  χα[Ληλών 
χροικτάσβων  ένουνται  χαΐ  χωρίζουσιν  Εις  ούο  την  άνω  χοΛάία*  εν- 
ταύθα βίνι  χαΐ  ΊΟ  ίιανο[ΐ.ή  των  ύίάτων.  Έχ  της  θέσεως  ταύτης  (Δουά- 
Τεπέ)  τά  |ΐ.εν  διευθύνονται  προς  ανατολάς  χαΐ  χύνονται  εις  την  λΙ(Ανην 
του  Βουτχόβου,  τά  ίέ  άντίθετον  έχοντα  ^οήν  προς  ίυσ^Αάς,  χύνονται 
εις  την  της  Δοϊράνης. 

Ή  λίρ,νη  λοιπόν  αυτή  (ή  του  Βουτχόβου)  χειριένη  εΙς  τους  πρόπο- 
ίας  της  ΚερχΙνης  χαι  σχη[ΐ.ατιζο[Αένη  άποχλειστιχώς  εκ  των  ύίάτων 
του  δρους  τούτου,  εΐνε  ή  ύπο  του  Άρριανου  άναφερο[Αενη  Κερχινιτις, 
την  δποίαν  [ΐόνος  αύτος  αναφέρει,  δσον  γνωρίζω. 

Ή  λίρη  αυτή  ρ,ετατοπισθεΐσα  ίν  άγνοίο)^  ύπο  του  Άρριανου  ολίγον 
κάτωθεν  της  θέσεως  της  εΙς  την  λί|Λνην  του  'Αχινου,  άνώνυ{ΐ.ον  τότε, 
φέρει  τόσην  άναστάτωσιν  εΙς  τά  κείρ.ενα  του  Ήροίότου.  Άλλως  τε  6 
Άρριανος  θέτων  ώς  άφετηρίαν  του  στόλου  του  Άλεξάνίρου  τάς  εκβολάς 
του  2τρυ{/.όνος  ποτα(Λου  και  την  Άριφίπολιν,  ίεν  ε^ωκε  προσοχήν  ουτ' 
•ηκριβολόγησεν  εις  τον  προσίιορισ(Λον  της  Κερκινίτι^ος  και  ώνό[ΐ.ασε  την 
{Αίαν,  άνώνυ[Αον  ούσαν,  άντι  της  άλλης.  Πολύ  πιθανόν  ίέ  και  νά  τον 
παρεξηγώ[ΐ.εν  η(χεΐς,  ίιότι  ίιά  της  φράσεως  παρά  τΛν  λί|Λνην  τΑν 
Κερκινΐτίν  νά  έννογ)  και  την  πράγ(Αατι  ταύτην  την  άπωτέρω  χεΐ[ΐ.ένην. 

Έχ  των  περί  την  Κερκινίτιία  οίκούντων  οι  λογιώτεροι  και  οι  ίι^ά- 
σχαλοι  των  πέριξ  χωρίων  και  ίν  Σέρραις  και  εν  Νιγρ1τ(;(  παραδέχονται 
ώς  Πρασιάία  την  λί(Ανην  ταύτην,  και  (χ,ά  την  άλήθειαν,  πολύ  δίκαιον 
εχουσι  χαι  δλων  των  άλλων  των  περί  Πρασιά^ος  γραψάντων  ορθότερα 
αύτοι  σκέπτονται  και  πλησιέστερον  εις  την  άλήθειαν  ευρίσκονται.  Την 
αύτην  γνώ[ΐ.ην  έχει  και  6  πολύς  Κίπερτ  και  ταύτην  σηρ,ειοΐ  εις  τους 
Αρχαιολογικούς  του  χάρτας  ώς  Πρασιάία,  άλλα  ίι'  έρωτη(χατικου 
σηριείου,  το  δποϊον  θέτει  δπου  ίέν  έχει  σαφή  γνώ(Αην. 

Ή  Κερχινΐτις  σχή(Αατος  σχείόν  στρογγυλού  έχει  ριέσην  ^ιάριετρον  5 
περίπου  χιλιοριέτρων,  ώστε  ή  εκτασίςτης  ίεν  εΐνε  και  τόσον  [χικρά 
δπως  τινές  την  φαντάζονται.  Κείνται  ίέ  πέριξ  αυτής  χωρία  πολλά, 
ώστε  χαι  κατά  την  αρχαιότητα  ήίύνατο  νά  ^ιαθρέψη  τοιαύτα•  και 
περιβάλλεται  άπο  ελη  το  πλείστον,  έ'λος  και  αίϋτη  ούσα*  εΐνε  ίε  Ιχθυο- 
φόρος  ώς  και  •1  λοιπαι  λίραι.  Έάν  ίέ  έπλήρου  καΐ  τους  άλλους  τής 
περιγραφής   του  Ήροίότου  δρους  χαι  ή  Μαχε^ονΙα  ίίν  ητο  τόσφ  (ΐ,α• 
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κράν  και  ύ^ηρχβν  δ(Λοιότ7ΐς  τις  του  τρόπου  της  «λι«ίας,  ίβν  θά  «χορν 
κανένα  ίισταγμον  νά  παραίεχθώ(Χ«ν  ταυτην  ώς  την  Πρασιά^α  και  νά 
συ(χβιβάσω[χ.εν  ούτω  την  γνώ(χ.ην  τινών,  ταυτιζόντων  την  Κ&ρκινιτιίχ 
'ττρος  την  Πρασιάία. 

(ΆχολουθεΓ)  Μ•  Χρ\>9θχ6θς 


Ο  ΣΩΚΡΑΤΗΣ 

ΚΑΙ  Η  ΠΕΡΙ  ΘΕΟΤ  ΕΝΝΟΙΑ  ΑΤΤΟΥ  ΚΑΤΑ  ΒϋΝδΕΝ. 


Περί  το  495  ηρξατο  λίάσκων  δ  Σωκράτης  ιν  ΆΟηναις  την  ίτη 
[χώ^η  αύτου  φιλοσοφίαν. 

Ή  πβριγραφή  του  Ξενοφώντος  π<ρι  τών  σχέσεων  του  Σωκράτ&ι^ 
[χβτά  της  «ύγβνοΰς  νεολαίας  και  τών  κοινωνικών  1^<ών  της  'Αθηναίχτ.ς 
αριστοκρατίας  δεικνύει  την  ίιανοητικην  και  ηθικην  οίβυσσον,  ήτις  έχώ- 
ριζ«  τον  Σωκράτην  άπο  τών  συγχρόνων  αύτου.  Όσον  όνετταρκης  χχί 
&ν  «Ινε  ή  αύθ&ντία  του  Ξενοφώντος,  όσον  περιωρισρ.ένη  και  &ν  ύνηρζεν 
ή  ίύνα[ΐις  του  πνεύ[ΐατός  του,  κατενόησεν  δ(Λως  σαφώς  και  ίξέθηκι  ίπ- 
στώς  τα  στοιχειώδη  [/.έρη  και  την  πορείαν  της  Σωκρατικής  ίιίασχα- 
λίας.  Παρ'  αύτώ  εύρΙσκο(χεν  τους  κοινούς  τύπους  πρακτικής  ορβοφροσύ- 
νης,  οϊτινες  άνεπληρουν  ίν  τ^  συνειίήσει  της  ευγενούς  Αθηναϊκής  νεο- 
λαίας τον  φόβον  τών  θεών  και  τον  του  'Ι^ίου'  και  τών  τιμωριών  αύτοϋ. 
Δύναται  τις  ν '  άναγάγτ)  τους  περί  διαγωγής  κανόνας  τούτους  είς  την 
επιθυρ,ίαν  του  άπολαύειν  και  του  κτΛσθαι,  ίιττην  έκ^ήλωσιν  του  εγω- 
'ίσρ,ου,  κανόνας  κατ*  ούσίαν  και  εξ  ίσου  ξένους  προς  την  ήθικήν.  Το  ου- 
σιώδες άξίω[Χ.α  της  Αθηναϊκής  νεολαίας  ητο.το  έξης  :  Ζητεϊν  το  ώφί- 
λΐ(Λον,  κτ&σθαι  και  άπολαύειν,  άλλα  προσέχειν  εις  τά  άποτελέσ{Αατι 
αυτών.  Ή  γνώσις  του  ηθικού  άγαθου,  δπερ  οφείλει  τις  ν'  άγαπ^  ίιότι 
εΐνε  αγαθόν,  ητο  τόσον  ξένη  και  εις  αυτούς  τους  χρηστότατους  ίν^ρχζ. 
ώστε  6  Σωκράτης  {να  επαναγάγη  αυτούς  εΙς  £λλοις  Ι^έοις,  ώφειλε  νχ 
άκολουθηστρ  την  εαυτού  [χέθο^ον  βή|Αα  προς  βήμα  μετ'  αύστηρότητος, 
ήτις  θά  (φαίνετο  ση(/ιερον  παι^αριώ^ης. 

Ή  (λέθο^ος  ^ε  αυτή  συνίστατο  εΙς  το  άνελθεΐν  (&εχρι  της  θε(&ελιώ^ους 
αρχής,  (Αεχρι  τής  πρώτης  βάσεως,  εφ*  ης  έστηρίζοντο  οί  νέοι  και  οι  ίι- 
οάσκαλοι  αυτών,  οί  Σοφισταί*  ^ι'  ίπαγωγικών  αυστηρών  συλλογιβρ^ν 
δ  Σωκράτης  ήνάγκαζε  τους  ίναντίους  ν' άναγνωρίσωσιν,  δτι  ή  «ρχ^• 
αυτών,  το  προσωπικό  ν   συ(χφέρον,  ^έν  ητο    σύμφωνος  προς  το  λογιχον 


ο  ΣΩΚΡΑΤΗΣ  ΚΑΙ  Η  ΠΕΡΙ  ΘΕΟΥ  ΕΝΝΟΙΑ  ΑΥΤΟΥ  737 

χαΐ  παρέσυρε  το  πνευρια  Λς  αντιφάσεις  αναρίθρ.ους.  'Έπειτα  δ  Σωχρά- 
ττις,  δχως  ίι'  Ιίίας  αυτών  πβίρας  ίοκΐ|Λάσωσιν,  ίάν  το  ζήτηΐ^α  τοΰτο 
ίηάγ«ρ*ν  ίν  αύτοϊς  έπιθυ(Λίαν  τινά  σττουίαιοτέραν  και  βαθυτίραν,  ώ- 
ίήγει  αυτούς  νά  Ιρωτώσιν  «αυτούς*  τΐ  εΐνε,  λοιπόν,  πραγ(Λατικώς  το 
άλ7)θ«ς  καΐ  το  αγαθόν  ; 

Προ  του  Σωκράτους  οί  ΣοφισταΙ  έ^ί^ασκον  τους  ευγενείς  καΐ  πλου^ 
σΐους  νίους  την  τεχνην  του  πείθειν  τους  άλλους  και  ούχι  του  προσα- 
κτ&σθαι  έαυτοϊς  πεποίθησιν  οιανδήποτε  και  πιστεύειν  εις  άλήθειαν, 
προϊόν  της  σκέψεως  και  άτο[ΐ.ικης  πείρας.  Το  πολύ  ύψοΰντο  [ΐ•έχρι  της 
γνώσεως  του  καλώς  Ιννοου[Λένου  συ[;.φ6ροντος  [/.ετά  τύπων  άζίων  τών 
εγκυκλοπαιδιστών  του  τελευταίου  αιώνος. 

Πώς  ήίύνατο  ίν  τοιαύτη  κοινωνίο»:  νά  γεννηθτ)  και  ν*  άναπτυχθτ) 
αληθής  ήθικότης,  ήτις  δύναται  νά  είνε  ή  θυγάτηρ  καθαρωτάτης  περί 
θεού  συνεισήσεως  ;  Ή  μιέν  έπικράτησις  της  ^η[χ.οκρατίας  ίέν  συνεπή- 
γαγε  την  κατάστασιν  ταύτην,  ή  ίέ  αριστοκρατική  τάξις  δσάκις  ήρχετο 
«Ις  τήν  εζουσίαν,  ε^είκνυε  καλώς  δτι  αυτή  ήτο  ή  [χ,άλιστα  ^ιεφθαρ[χ.ένη 
τάξις  του  έθνους*  δσον  ίέ  άφορ*  τήν  απόλυτον  [Αοναρχίαν,οι  Πεισιστρα- 
τίίαι  Λά  της  ανήθικου  και  άσεβους  ίιαγωγής  αυτών  κατέστησαν  αυ- 
τήν το  άντικεΙ[χ.ενον  ρ,ισους  αδιαλλάκτου  και  ή  ϊίρυσις  βασιλείας  νο- 
[Λίριου  ήτο  προφανώς  αδύνατος,  ει  και  δ  Σωκράτης  σαφώς  ^ιέκρινεν  αυ- 
τήν της  τυραννίας.  Ίνα  καθαρίση  τήν  θρησκείαν  του  λάου,  φιλόσοφος, 
προφήτης  του  πνεύ(/.ατος,  ίεν  ήίύνατο  άλλως  νά  σκεφθη  ή  λα[Λβάνων 
στάσιν,  ην  6  Σωκράτης  ελαβεν  απέναντι  αυτής.  Ή  τύχη  τών  Πυθα- 
γορείων ίζε^ήλωσε  τήν  ά^υναρ.ίαν  της  άποπείρας  τών  φιλοσόφων  νομιο- 
θετών.  Ή  άναρ,όρφωσις  λοιπόν  ώφειλε  νά  ένεργήση  ίπι  της  συνειδή- 
σεως τών  λογίων .  Παραλαρ.βάνο[ΐ.εν  ίκ  της  ιστορίας  της  φιλοσοφίας  του 
ΒΓ&ηάίβ  τήν  περίληψιν  της  Σωκρατικής  ίιίασκαλίας  περί  του  ρ,εγά- 
λου  τούτου  ζητήρ,ατος. 

Ή  ίη(ΐ.ώ^ης  θρησκεία,  ίλεγεν  δ  Σωκράτης,  συνίσταται  ίξ  ιερών  τε- 
λετών και  {κ  (λύθων  περί  τών  θεών  και  τών  ηρώων .  Τάς  θρησκευτικάς 
τελετάς  συνέστησαν  οί  πρόγονοι*  και  ου  (χ,όνον  ή  ίόξα  της  πόλεως  ενοι- 
αφερον  ίχει  περί  της  τηρήσεως  τών  1θί(λων  τούτων,  άλλα  και  αί  προ- 
σευχαί,  αϊτινες  άποτελοΰσι  μιέρος  αυτών,  εΐνε  εύάρεστοι  εΙς  τήν  θεό- 
τητα. Πβς  λοιπόν  χρηστός  πολίτης  οφείλτρ  νά  (Αετέχτρ  τών  θυσιών,  τών 
εορτών  της  ίη|χ,οσίας  λατρείας  και  κατά  πάσας  τάς  έορτασΙ[Αους  ή[ΐ.έ- 
ρας  του  βίου  του  οφείλει  νά  συ(Α(Λορφουται  προς  τά  ύπο  του  νό|Αθυ  δρι- 
ζό[Αενα  θρησκευτικά  καθήκοντα. 
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•  Μοι  φαίν«ται,  λέγει  δ  Σωκράτης  ίν  τω  Φαί^ρω  *,  δτι  «νι  ι;όνο; 
άνωφβλής,  {λόχθος  ανόητος  το  ζητδϊν  έξήγησιν  των  ί«ρών  (ΐΰθων  ίιά 
του  λόγου  η  Λά  της  εξορίας*  ^ιότι  η  απόπειρα  αυτή  χαι  άν  ποτι  ίυι- 
τύχτ),  θά  ύπολβίπηται  πάντοτε  πληθύς  [Λυθων,  παραδόσεων  θαυριασίων, 
τάς  δποίας  ή  χριτιχη  αυτή  ίέν  θά  ίυνηθ^  ποτέ  νά  εξήγηση.  Άΐ50- 
ίίίω,  ίξαχολουθεϊ  λέγων  δ  Σωκράτης,  πολύ  ίιάφορον  σπουδαιότητα  βίς 
τά  σύριβολα,  τά  δποΐα  άπαντώ(]ΐ.εν  ίν  τοις  [λυστηρίοις,  ίν  τοις  συγ- 
γρά{Α(Λασι  των  (xυστι3^ων  η  άλλων  θεολόγων .  Εις  την  τάξιν  ταύτην  των 
παραδόσεων  άνήχουσιν  δ, τι  λέγεται  περί  της  ψυχής  χαι  του  προορισ|λοϋ 
αυτής,  περί  της  διατριβής  αυτής  ίν  τφ  χόσ^&φ  τούτφ  ώς  ίν  γΑοιχγ  η 
ίν  φρουρά,  ην  ίέν  ίπιτρέπεται  αύτ^  νά  έγχαταλίπη  χαΐ  περί  άλλων 
δ(&οίων  άξιω^λάτων.  Και  ίγώ  ^έν  ίγενό[ΐ.ην  (λύστης  αυτών,  άλλα  ού- 
ίένα  αποτρέπω  νά  {χυηθ^  τά  ρ.υστηρια  ταυτα'  ούχ  ήττον  δριως  δ  άν- 
θρωπος, δστις  θέλει  νά  (ΐάθγ)  την  άλήθειαν,  εισελθέτω  προ  παντός  ίν 
τη  ι^ίοχ:  αύτου  χαρ^ία  χαι  προσχτησάτω  ^ιά  σχέψεως  ί(ΐ.βριθοΰς  χαΙ 
έπΐ(ΑΟνου  γνώσιν  σαφή  του  αληθούς  χαι  του  άγαθοΰ.  Προς  τον  σχο?;ον 
τούτον  έτειναν  δλαι  αί  προσπάθειαΐ  [Αου  πολυχρονίου  (λελέτης,  χαι  ίι- 
ήλθον  πάσας  τάς  δίους  σοφίας  χαΐ  ήθιχής  αναπτύξεως,  αϊτινες  παρου- 
σιάσθησαν  εις  ί[ϋ.έ.  Ή  αποστολή  ρ,ου  είνε  του  λοιπού  νά  ^ι^άσχω  τους 
άλλους  την  άλήθειαν,  ην  εύρον  λ'  ί|Λαυτόν•  ίιά  τής  ίργασίας  της  χα- 
θαρβίς  σχέψεως  οφείλω  ν'άναρριπίσω  ίξ  άρχων,  τάς  δποίοις  (λοι  άπιχά- 
λυψεν  ή  συνεί^ησίςμου,  τά  άποτελέσ(χατα,  τά  δποϊα  περιέχουσι  χαι  νά 
αποχτήσω  την  σταθερότητα,  ήτις  εΙνε  ή  (^ονα^ιχή,  ή  αλάνθαστος 
ίγγύησις  τής  αληθούς  εύ^αΐ[/.ονιας  ίν  τφ  βίφ  τούτφ.  Το  άληθες  χαι  το 
αγαθόν  ύπάρχουσι  χαΐ  εινε  ταύτα,  δπερ  άπο^ειχνύει  συγχρόνως  το  λο- 
γιχον  χαι  ή  πείρα. 

Ό  Σωχράτης,  δ    Ήσαίας  τών  Αθηνών,  χηρύττει  την  φιλοσοφίαν, 

*  ■  *Εγώ  δε,  ώ  Φαιδρέ,  άλλως  μεν  τα  τοιαύτα  χαρίεντα  ηγούμαι,  λίαν  δε  δεινοα 
χαΐ  επιπόνου  χαΐ  ου  πάνυ  ευτυχούς  άνδρας,  χατ'  άλλο  (λεν  ούδεν,  δτι  δ'  αύτω 
άνάγχη  μετά  τοΰτο  το  τών  Ίπποχεντ αύρων  είδος  έπανορθουσθαι  χαι  αύθις  το  τήζ 

Χιμαίρας  χαΐ  επιρρεΓ   δε    ^χλος  τοιούτων αίς  ε?  τις  άπιστων   προβ€ι^ 

χατ&  τ^  ειχος  έχαστον,  άτε  άγροίχ<ρ  τινί  σοφί^  χρώμενος,  πολλής  αύτω  οχολής 
δεήσει.  'Εμοι  δε  προς  αύτα  ουδαμώς  εστί  σχολή*  το  δε  αΓτιον,  ώ  φίλε,  τούτου 
τόδε*  ού  δύναμαί  πω  χατά  το  Δελφιχον  γράμμα  γνώναι  έμαυτόν'  γελοΓον  δη  μοι 
φαίνεται,  τοΰτο  2τι  άγνοοΰντα  τά  άλλίτρια  σχοπεΓν/Οθεν  δη  χαίρειν  έάσας  ταύτα, 
πειθόμενος  δε  τώ  νομιζομέν(ρ  περί  αυτών,  δ  νυν  δη  ελεγον,  σχοπώ  ού  ταύτα,  άλλα 
εμαυτόν,  εΓτε  τι  θηρίον  τυγχάνω  Τυφώνος  πολυπλοχώτερον  χαΐ  μάλλον  επιτε(^- 
μένον,  εΓτε  ήμερώτερόν  τε  χαΐ  άπλούστερον  ζψον,  θείας  τίνος  χαΐ  άτύφου  μοίρας 
φύσει  μετέχον»  (Φαιδρ.  229,  6). 
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την  άλτϊΟη  γλώσσαν  του  πνεύμιατος  της  άριανης  φυλής.  *Άρχβται  έκ- 
δηλων πάσας  τάς  πλάνας,  βίς  άς  επβσ<ν  δ  ανθρώπινος  λόγος  χαι  τε- 
λευτ^  ^«ιχνύων  £ΐς  τον  άνθρωπον,  δτι  το  αληθές  και  το  άγαθον  ίέν 
«ν*  ύποκ£ΐ|Λ(νικαι  Ιίέαι  του  η[Α6τέρου  πν«ύ|χ,ατος,  άλλα  [/.δλλον  αιώνιοι 
και  θ«ϊαι  άληθειαι.  Ή  πληριοί  και  τβλβία  γνώσις  των  άληθ&ιών  τού- 
των ανήκει  [ΐόνον  εις  τον  θεόν  ώς  προς  τον  άνθρωπον  η  αληθής  σο- 
φία εινε  ν'  άναγνωρίστ),  δτι  ίεν  έχει  την  γνώσιν  ταύτην  ίιά  την  δ(Α0- 
λογίαν  ταύτην  της  ά^υνα[χ.ίας  [Λου ,  λέγει  δ  Σωκράτης,  ηξιώθην  να  κη- 
ρυχθώ ύπο  του  εν  ΔελφοΤς  χρησ[χ.ου  δ  σοφώτατος  τών  Ελλήνων.  Ή 
περί  θεού  συνειίησις  εν  ττ)  άνθρωπότητι  εΤνε  κατ'  άκολουθίαν  είχ,φυτος 
εις  τοτϋνεψα  του  ανθρώπου  και  κέκτηται  άξίαν  άντικειριενικήν  και 
πραγ(ΐατικήν .  Άλλ'  δ  Έλλην  και  Χ^Ίο^  δ  Αθηναίος  ε*χουσι  προς  τού- 
τοις εικόνα  της  ηθικής  τάξεως  του  κόσρ,ου  εν  ττ)  νο[χ.οθεσί^  αυτών,  ίν 
τφ  θεωρου[Λένφ  ά[χ.εταβλήτφ  θεσ|χφ  της  πολιτείας,  έν  τγ)  άπαραβιάστφ 
αύθεντί(|:  τών  νό^^ων,  οϊτινες  ίιέπουσι  την  κοινωνίαν.  ΚαΙ  ίνα  (ΐή  πα- 
ραβγώ τους  νό|χ,ους  τούτους  δ  Σωκράτης,  ήρνήθη  να  ίραπετεύσγ)  εκ  της 
.  φυλακής  [/.ετά  την  καταίίκην  του.  Έάν  ίέ  κατά  την  τελευταίαν  αυ- 
τού ώραν  διέταξε  τον  (χαθητήν  αύτου  νά  θυσιάστ)  αλέκτορα  εις  τον 
Άσκληπιόν,  ίνα  άπο^ώσγ)  αύτώ  χάριν  επι  ττ)  θεραπεί^  του,  τοΰτο  βε- 
βαίως ίέν  υπήρξε  σκώ[Λ|Λα  η  υποκρισία.  Ήθέλησεν  δ  Σωκράτης  ίιά 
τούτου  νά  ίείξη  εΙς  τον  λαόν,  δτι  εθεώρει  τον  θάνατον  ώς  εύεργεσίαν 
της  θεότητος,  ήτις  άτη^λλαξεν  αύτον  1κ  τών  βασάνων  του  βίου  του. 
Πδ&ν  δ, τι  [ΐέγα,  έ[χ.βριθές,  αληθώς  φιλοσοφικον  ίν  τ^  περί  θεού  συ- 
νει^ήσει  παρά  τοις  ^ύο  άθανάτοις  (λαθηταΐς  του  Σωκράτους,  ανάγεται 
εις  τον  Σωκράτην,  ώς  θεωρία  και  ώς  πρ&ξις.  Ώς  προς  τον  χαρακτήρα 
και  το•  ηθικόν  (ΐεγαλεΤον  δ  Σωκράτης  εΐνε  πολύ  υπεράνω  του  Πλάτωνος 
και  του  Αριστοτέλους,  οϊτινες  άναγνωρίζουσιν  ίν  αύτφ  τον  πνευριατι- 
κον  πατέρα  της  αληθούς  φιλοσοφίας. 

Έρρήθη  δτι  δ  Σωκράτης  κατεβίβασε  την  φιλοσοφίαν  ίκ  του  ουρα- 
νού έπι  της  γης•  ή  αληθής  έννοια  του  λόγου  τούτου  εΙνε  δτι  δ  Σωκρά- 
της άπέστη  τών  άφγιρηρ,ένων  θεωριών,  τών  ίκ  του  προτέρου  (ίι  ρπΟΓΐ) 
(μετεωρολογικών  παρατηρήσεων,  ίνα  ίίρύστ)  π&σαν  φιλοσοφίαν  ίπΐ  της 
πείρας,  ίπι  της  (ΛαρτυρΙας  της  συνειδήσεως  και  του  λόγου.  *Ας  πειρα- 
θώ[ΐ.εν  νά  σκιαγραφήσω(χεν  ίιά  γενικών  χαρακτήρων  τά  χαρακτηρι- 
στικά στοιχεία  της  περί  του  θεοΰ  συνειδήσεως  ίν  τγ)  ιστορία  παρά  τφ 
Σωκράτει. 

Ή  γνώσις  και  ή  ηθική  εΐνε  άίελφαι  και  περί  τούτου  (Λαρτυρεϊ  το 
λογικον    καΐ  ή    συνείίησις  :   το  αληθές  εΐνε  το  αγαθόν,  το    ίέ  άγαθον 
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βΐν*  το  αληθές*  το  άγαθον  ίεν  «Ιν«  συ|χ,φέρον,  ούτε  ήίονη  καΐ  ΜΧ- 
λυσι  τον  τάθι>ίθν  χαρακτήρα,  δταν  ίέν  άσκήται  χατά  τρόπον  τ&λίως 
άφιλοχίρίή•  το  άγαθον  [/.όνον  εξασφαλίζει  την  σοφίαν  και  την  εύ^ο»- 
(Λονίαν  των  άνθρώιτων.  Το  άγαθον  έχει  την  είραν  του  ίν  τω  εσωτεριχφ 
άνθρώπφ,  και  ές^φαΐνεται  εις  τά  έκτος  ^ιά  των  καλών  έργων.  Διά 
τούτο  ίι  ψυχή  εΤνε  άναγκαίως  αθάνατος,  ίιότι  ή  προσωπικότης,  ?:£- 
7Γροικισ(Λένη  ^ιά  σκέψεως  και  θελήσεως,  άντΙ  νά  προκύπττ)  ίκ  της  φύ- 
σεως, ίν  η  το  π&ν  είνε  ίν  ίιηνεκεϊ  [χεταβολη,  εΤνε  τουναντίον  ή  άρχη 
του  σύ(Λ7ςαντος  και  &  ηθικός  νό(ΐ.ος  του  κόσμιου/  Διά  τούτο  ταχέως  η 
βραδέως  το  αγαθόν  έζ  ανάγκης  θά  θρια[Λβευσ7)  |χεταζύ  των  ανθρώπων 
καΐ  εν  τ^  ινίστει  εις  τον  θρία(ΐ.βον  τούτον  έγκειται  ή  άληθης  ευσέβεια. 
'  Άλλ*  ή  περί  θεού  συνείίησις  παρά  τφ  Σωκράτει  ίνωρις  άφίκετο  εΙς 
άνάπτυξιν,  εις  τελειότητα,  αΐ'τινες  υπερέβησαν  κατά  πολύ  πάσας  τάς 
λογικάς  αυτής  εννοίας.  Δεν  υπήρχε  [Λάλιστα  σχέσις  λίαν  καταληπτή, 
εΐ  καΐ  ίέν  υπήρχε  τυπική  άντίθεσις  ρ.εταξύ  των  άποτελεσρίάτων,  εις 
τά  δποϊα  ή  παρατηρησις  τόν  εΐχεν  δίηγήσει,  και  ίκεινων  τά  δποϊα 
ώφειλεν  εις  τόν  ίσκε(ΐ.|χένον  λόγον.  Ή  φύσις  ίπροΐκισεν  αυτόν  τόσον• 
άφθόνως  ώς  προς  το  θρησκευτικό  ν  αισθη|Λα,  προσήγγισεν  αυτόν  ούτω 
προς  τόν  θεόν  ίιά  τής  ηθικής  τελειότητος,  ώστε  άπασαι  αϊ  ίιανοητιχαι 
^  αύτου  προσπάθειαι,  «πάσα  ή  ίνέργεια  του  λογικού  αυτού,  ίσον  σπου- 
δαία καΐ  &ν  εΙνε  ταύτα,  φαίνονται  σχείόν  δυσανάλογα  προς  τό  (^εγα- 
λεϊον  των  στοιχείων  τής  αρετής  καΐ  τής  θρησκείας,  αϊτινες  εΙνε  ε(Αφυτοι 
ίν  αύτφ  και  ίκίηλούνται  αύτο[Λάτως.  'ϊπαινιττό|Λεθα  την  ίσωτεριχην 
ίκείνην  φωνήν,  την  δποίαν  εκάλει  «Τό  έν  Αμϊν  θείον»,  ήτις  ώ(Λίλ€ΐ 
αύτφ  συχνότατα  και  ολίγον  πρό  τού  θανάτου  του  απεκαλύφθη  αύτφ  ιν 
προφητικτ)  δράσει.  Είνε  ί*  εύκολον  νά  σαφηνισθτ)  τό  τόσον  σπουίαΤον 
γούτο  ζήτη|ΐ.α  περί  τού  βίου  τού  Σωκράτους,  ίάν  άπο[ΐ.ακρύνω[λ.εν  ενβιν 
{/.εν  τάς  επιπόλαιους  αρνήσεις  των  φιλοσόφων  τού  ΙΗ'  αιώνος,  οίτινις 
£νευ  έ[ΐβριθούς  ίξετάσεως  εΐ^ον  έν  αύτφ  (^ύθον,  ένθεν  ^έ  τάς  άπιστους 
χαι  ^εισι^αί[Λονας  έρ(/ιηνείας  των  (χυστικών  φιλοσόφων  των  τελευταίων 
χρόνων  τής  αρχαιότητος  περί  τού  ίαιρνίου  του  Σωκράτους.  *Δς  άνΛ- 
τρέξω(Αεν  εΙς  τά  πρωτότυπα  έγγραφα,  ϊνα  οί  άναγνώσται  ημών  ίυνη- 
θώσι  νά  (Αορφώσωσιν  ίπι  τού  ουσιώδους  τούτου  γεγονότος  γνώ(ΐ.ην  Ι^αν. 
Ώς  προς  την  προφητικήν  δρασιν,  έχο(Αεν  την  [Λαρτυρίαν  αυτού  τώ 
Σωκράτους  ίν  ^ιαλόγφ  άνα[Αφισβητήτου  αύθεντικότητος-,  δστις  ίγένιτο 
τρεις  ή(λέρας  πρό  τού  θανάτου  τού  Σωκράτους^  έν  τφ  Κρίτωνι.  Οί 
φίλοι  αυτού  ί|Λαθον  ττ)  προτεραί()ί,  δτι  ή  ιερά  ναύς  ίπιστρεφουσα  εκ  Δή* 
λου  εΐχεν  ήίη  προσορμιισθ^   εΙς  τό  Σούνιον  καΐ  {[ΐελλε  νά  είσίλθ»)  ηί 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  \^^ΟΟ0^1^ 
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ύστβραί^  Ας  ϋβιραιΑ.  Μετά  την  ιχιστροφήν  του  πλοίου  Γληγβν  ή  ίιίο- 
{Λενη  προθ<σ(λί«  «Ις  τους  καταίικασθέντας  κατ*  άρχα(αν  κάΙ  ίβράν  συ- 
νηθβιαν,  ττ)  ί'  έ'7ϋθ[Αέν7)  της  εΐσόίου  του  -πλοίου  <ις  τον  λΐ[ΐ.βνχ  ί(Χβλλβ 
νά  έκτιλβσβτ)  ή  θανατική  ποινή.  Ό  Σωκράτης  8(ΐ«λλβ  λοιπόν  να  άπο- 
θάνιρ  τ^  ύστ«ρα1ς|:.  Οί  φίλοι  αύτου  βισ£λθόντ$ς  όρθρου  βαθέως  *1ς  την 
φυλακήν  βύρισκουσιν  αυτόν  κοΐ{Αώ(Λβνον  υττνον  βαθύτατον. 

Ό  Σωκράτης  εγερθείς  ίρωτ^  αυτούς,  ίιά  τι  ηλθον  τόσον  πρωί•  και  αυ- 
τοί αποκρίνονται,  θτι  δ  κίνίυνος  επίκειται.  Ό  Σωκράτης  τότε  λέγει  αί>- 
τοϊς,δτι  επειδή  θα  άποθάνρ  ττ)  υστΒ^οίίο^  της  άφίξεως  του  πλοίου,  νο(ΐ.ίζει 
οτι  το  πλοΤον  ίεν  ίρχεται  ταύτην  την  ήρι,έραν,  άλλα  την  6πο(ΐ.ένην .  Έπι 
τ^  εκπλήξει  των  φίλων  του  δ  Σωκράτης  Ιξηγεϊται  εις  αυτούς  ώς  έξης* 

αΤεκ[&αίρο[Λαι  ^'  εκ  τίνος  ενυπνίου,  δ  έώρακα  ολίγον  πρότερον  ταύ- 
»της  της  νυκτός  και  κινδυνεύεις  εν  καιρφ  τινι  ουκ  εγεϊραΐ  [Αε...Έ^όκει 
»^έ  {Αοι  γυνή  προσελθουσα  καλή  και  εύει^ής  λευκά  {{Λάτια  έχουσα,  κα- 
)>λέσαι  [Αε  και  ειπείν*  «ώ  Σώκρατες,  ήματί  κεν  τριτάτφ  Φθίην  ερίβωλον 
))ϊκοιο.»  Οί  λόγοι  ούτοι  εΐνε  του  Άχιλλέως  εν  τ^  Ίλιάίι  &ρ.ιλούντος 
περί  της  επανόδου  του  εις  τήν  πατρίδα*  ούτως  δ  Σωκράτης  ήσθάνετο 
δτι  ίιά  του  λαριπρού  ονείρου  εκαλειτο  προς  τήν  πατρίία. 

Ή  προρρηθεΐσα  ίέ  αύτη  βραίύτης  ύπο  του  Σωκράτους  {πραγ[ΐ.ατώ- 
θη.  ΟύίεΙς  ποτέ  έρ(Αηνευτής  εξέλαβε  το  άνέκίοτον  τούτο  ώς  σύ(ΐ.βολον 
η  ώς  πλάσμα  και  ούίεις  άριφέβαλεν  δτι  ύττηρξε  γεγονός.  01  άρνού(Λενοι 
τήν  ίύνα[Αΐν  των  δρώντων  ευρίσκονται  έν  τ^  άνάγκτ)  νά  θεωρώσι  τον 
Σωκράτην  και  Πλάτωνα  ώς  απατεώνας  η  νά  βλέπωσι  μόνον  τύχην 
άνεξήγητον  ίν  τη  συμφωνία  της  δράσεως  του  Σωκράτους  και  της  βρα- 
ίύτητος  της  άφίξεως  του  πλοίου.  Το  γεγονός  τούτο  προς  τούτοις  ίέν 
εΙνε  μοναίικον  εις  το  εΤίός  του.. 

Π&σα  προφητική  δρασις  ίύναται  έπι  τέλους  νά  μεταβάλληται  εΙς 
εσωτερικήν  άντίληψιν,  εις  τήν  εξαιρετικήν  εκείνην  ίιανοητικήν  κατά- 
στασιν,  εν  ί)  δ  ονειροπόλων  ίέν  άπόλλυσι  τήν  μνήμην.  Ό  Σωκράτης 
ήκουεν  εντός  εαυτού  θείαν  φωνήν,  ή  δποία  προείήλου  αύτφ  τά  αποτε- 
λέσματα των  πράξεων  του.  Εις  ούίένα  απέκρυπτε  ταύτα  ούίέ  ύπερη- 
φανεύετο  επΙ  τούτφ.  Αυτή  μάλιστα  ή  δμολογία  ίχρησίμευεν  ώς  κυρία 
αφορμή  της  κατηγορίας  έπι  ασεβείς,  δπερ  δεικνύει  ή  απολογία  τού 
Σωκράτους,  ήτις  ίιεσώθη  αύτολεξει  ύπο  του  Πλάτωνος.  Ίίού,  λέγει  δ 
Σωκράτης,  το  κεφάλαιον  της  κατηγορίας: 

«Σωκράτη,  φησίν,  άίικεϊν  τους  τε  νέους  ίιαφθείροντα  και  θεούς  ους 
))ή  πόλις  νομίζει  ου  νομίζοντα,  έτερα  ίέ  δαιμόνια  καινά  είσάγοντα.» 
(Κεφ.  ΙΑ'). 
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Ό  Σωκράτης    ίπανέρχβται    πολλάκις  έπΙ  του  ζητημ-ατος  τούτου  βν 
τω  χωρίω,  βν  φ  απολογείται,  δτι  ίεν  [ΛβτβΤχβ  των  κοινών,  άφ'•ί)ς  ψί- 
ρας  [χβτά    την  βν   Άργινούσαις    [χάχην,  (χάτην    άντετάχθη    κατά  της 
θανατικής  ποινής  άνό^Λως    άπαγγελθείσης    κατά  των  ίεκα  στρατηγών. 
«"Ισως  &ν  ουν  ίόξειεν    άτοπον    είναι,    δτι    ίη  εγώ  Ι^ίο^  |ΐ.έν  ταΰτα 
»συ(χβουλεύω  περιών  και  πολυπραγ(χονών,  ίη[Λοσί^   ίέ  ου  τολ(ΐώ  άνα- 
))βαίνων  εις  το  πλήθος  το  ύ[Λέτερον  ξυ(ΐ.βουλεύειν  τ^  πόλει.    Τούτου  ίε 
»αϊτιόν  ίστιν  δ  ύ(Λεις  πολλάκις  8[/.ου  άκηκόατε  πολλαχου  λέγοντος,  δτ» 
))(ΐ.οι  θεϊόν  τι  και  ^αΐ|χ,όνιον    γίγνιιται  (φωνή),   δ  ίή    και  έν  ττ)  γρα^ί 
»ίπικω[ΐ.φ^ών  Μέλιτος  έγράψατο,  ψοι  ίέ  τουτ'  εστίν  εκ  παιίος  άρζά- 
»[χ.ενον,  φωνή  τις  γιγνο|χένη,  η  δταν  γένηται,  άει  αποτρέπει  [ΐ.ε  τούτου, 
»δ  &ν  (/ιέλλω  πράττειν,  προτρέπει  ίέ  ου  ποτέ*  τουτ'  εστίν  δ  (αοι  εναν- 
«τιοΰται  τά  πολιτικά  πράττειν.  Και  παγκάλως  γ'  8[χοι  ίοκεϊ  ίναντιοϋ- 
»σθαι•  ευ  γαρ   ϊστε,    ω  άνίρες  Αθηναίοι,    ει   εγώ  πάλαι    επεχείρησι 
»πράττειν  τά  πολιτικά  πράγ|χ,ατα,  πάλαι  &ν  άπολώλη  και  ουτ'&ν  ύ[ΐ.3ς 
»ώφελήκ7)  ού^έν  ουτ'  &ν  έ[/.αυτόν.   Και  (χ,ή  (χοι  άχθεσθε  λέγοντι  τάλη- 
»θη•    ου  γάρ  εστίν  δστις  ανθρώπων   σωθήσεται,    ούτε  ύ(χΐν,  οΰτε  άλλφ 
»πλήθει  ού^ενι  γνησίως  έναντιού(Λενος  και  ίιακωλύων  πολλά  άίικα  χαι 
»παράνο|χ,α  εν  τ^  πόλει  γίγνεσθαι,  άλλ *  άναγκαιόν  εστί  τούτω  τον  τφ 
))δντι  [χαχού[Λενον  υπέρ  του  δικαίου,  και  ει  [λέλλει    ολίγον  χρόνον  σωθη- 
)>σεσθαι,    Ι^ιωτεύειν   αλλά  [/.ή   ίη[Λοσιεύειν»  (Άπολογ.  κεφ.  ιθ' .) 

Έπι  τέλους  άπαγγελθείσης  της  καταδίκης,  δ  Σωκράτης  επανέρχεται 
έτι  άπαξ  εις  την  εσωτερικήν  εκείνην  και  θείαν  φωνή  ν,  και  καλεϊ  αυ- 
τήν ενταύθα  (ϋ,εν  προφητείαν,  βκεΤ  ίέ  ση[χ.εϊον  του  θεοΰ.  Έπειτα  άπ:- 
τεινό|Λενος  προς  τους  αληθείς  του  ^ικαστάς,  οϊτινες  εψήφισαν  ύπερ  αυ- 
τού λέγει  αύτοις  : 

«Τοις  ίέ  άποψηφισα[Λένοις  ήίέως  άν  ^ιαλεχθείην  υπέρ  του  :^εγονό- 
»τος  τουτουι,  ίν  φ  οι  άρχοντες  άσχολίαν  άγουσι  και  ούπω  ερχο(ΐ.αι  οΐ 
«ελθόντα  (ΐε  ίεϊ  τεθνάναι.  Άλλα  (λοι,  ω  άνδρες,  παρα(αίνατε  τοσου- 
»τον  χρόνον  ού^έν  γάρ  κωλύει  λαρθολογησαι  προς  αλλήλους,  έως 
«εξεστιν,  Ύ|ΛΪν  γάρ  ώς  φίλοις  ουσιν  βπιίεϊξαι  βθέλω  το  νυνί  |αοι  ξυ[Α- 
»βεβηκος  τί  ποτέ  νοεϊ.  Έ(χοι  γάρ,  ω  άνίρες  ίικασται  —  ύ(Αδς  γά? 
))θΐκαστάς  καλών  ορθώς  &ν  καλοίην  —  θαυ[/.άσιόν  τι  γέγονεν.  Ή  γα? 
»ειωθεϊά  (λοι  μιαντική,  ή  του  ίαΐ[/.ονΙου,  εν  (λέν  τω  πρόσθεν  χρόνω  παντι 
)>πάνυ  πυκνή  άει  ην  και  πάνυ  ίπι  σ(Λΐκροΐς  ίναντιου|χένη ,  είτ.ι  (ΐέλλοι 
))(Λθΐ  |Λή  ορθώς  πράξειν  νυνι  ίέ  ξυμ,βέβηκέ  (λοι,  άπερ  6ρ«τε  και  αύτΰί, 
»ταυτι  ά  γε  ίή  οίηθείη  άν  τις  και  νο(Αίζεται  έ'σχατα  κακών  εΤναι.  Έι^^' 
»οέ    ουτβ  βξιόντι    εωθεν   οίκοθεν  ήναντιώθη  το  του  θεού  σηιχ.εΐον,  ούτι 
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]»ήν(χα  άνίβαινον  Ινταυθοϊ  •πΙ  το  λκασττάριον,  ουτ'  ίν  τφ  λόγω  ουία- 
»(Αου  (ΐ,έλλοντί  τι  ίρβϊν  καίτοι  ίν  άλλοις  λόγοις  πολλαχου  ίή  [ΐε  έπεσχβ 
«λέγοντα  ρ.εταξύ•  νυνι  ίέ  ού4α(Χου  περί  ταύτην  ιην  ττρΛξιν,  ουτ'  ίν 
»έργω  ούίενι  ουτ'  εν  λόγφ  τάναντίωταΐ  μοι.  ΤΙ  ούν  αίτιον  είναι  ύπο- 
3>λα(ΐ.βάνω  ;  ίγώ  ύ(ΛΪν  ίρώ,  κινίυνεύει  γάρ  (λοΙ  το  ξυ{ϋ.βεβηχος  τοΰτο 
»άγαθον  γεγονεναι  χαι  ουκ  ίσθ'δπως  ήρ-εϊς  ορθώς  ύπολα(Αβάνο(ΐ.8ν,  δσοι 
»οιό{&εθα  κακόν  είναι  το  τεΟνάναι.  Μέγα  |αοι  τεκμιηριον  τούτου  γέγονεν 
»ού  γάρ  εσθ'  δπως  ουκ  ηναντιώθτ)  άν  [αοι  το  εΐωθός  <ηη(Λεΐον,  εΊ(Λή  τι 
Αψελλον  εγώ  αγαθόν  πράξειν»  (Άχολογ.  κεφ.  λά.) 
'Ιίού  τι  προκύπτει  εξ  δλων  τούτων. 

1)  Ό, τι  δ  Σωκράτης  ίκάλει  ^αΐ[ΐ.6νιον,  το  θείον  εν  αύτφ,  ητο  (χεν 
εσωτερική  φωνή,  αλλά  ^έν  ητο  ^αί[Λων,  πνευρ,α  συνο^εΰον  αυτόν  άο- 
ράτως. 

2)  Ή  φωνή  αδτη  της  ψυχής  ούίεποτε  προέτρεπεν  αυτόν,  αλλ*  ητο 
ούτως  ειπείν  δλως  αρνητική. 

3)  Την  ίσωτερικήν  ταύτην  φωνήν,  δ  Σωκράτης  εθεώρει  ώς  θεϊον  ση- 
[λεΐον,  όπερ  ώφειλε  νά  ακόλουθη. 

4)  Ή  φωνή  αυτή  Αέν  ίταυτίζετο  ρ,ετά  της  συνειδήσεως,  [χετά  της 
φωνής  εκείνης,  ή  δποία  αποτρέπει  επίσης  τον  £νθρωπον  πάσης  ανήθι- 
κου και  παρανό(Αου  πράξεως•  ίιότι  τό  ^αΐ[ΐόνιον  του  Σωκράτους  άπέ- 
τρεπεν  αυτόν  ενίοτε  πράξεως  καθ'  εαυτην  λογικής  και  ηθικής,  άλλ' 
άσυριφόρου . 

5)  Ήτο  πολύ  ολιγώτερον  γνωστοποίησις  του  συ^χφεροντος  ή  του  φό- 
βου. Ό  Σωκράτης  ίιαρρήίην  λέγει  τούτο.  Έν  κεφαλαίφ,  τό  ^αΐ[Χ.όνιον 
του  Σωκράτους  ητο  ή  συνεΐίησις  καταστ&σα  προφητική .  Ό  προορισρ,ός 
εκάστου  άνθρωπου  ευρίσκει  ίν  ταϊς  έξωτερικαΤς  καταστάσεσιν,  ίν  φαι- 
νο[ΐενοις,  τά  δποια  φαίνονται  αύτφ  ξένα,  βοηθείας  διευκολύνουσας  ή 
ίριπό^ια  κωλύοντα  την  έκπλήρωσιν  του  προορισρι,ού  του.  Όταν  λοιπόν 
ή  ηθική  προσωπικότης  άναπτυχθη  ίλευθέρως,  πρέπει  ή  ψυχή  νά  άντι- 
ληφθτ)  (Αετά  έπισκοπήσεως  ίπι  ριΛλλον  και  (Αδ^λλον  ζωηρΛς  τάς  βοηθείας 
ταύτας  ή  τά  κωλύ|Λατα  των  περιστάσεων.  Ή  έπισκόπησις  λοιπόν  αύτη 
ή  ή  ίποπτεία  εΐνε  τό  ηθικόν  ενστικτον,  δπερ  ίνθεν  (χεν  άπο^ί^ει  εΙς  τόν 
ηθικόν  £νθρωπον  τάς  αύτάς  υπηρεσίας,  τάς  δποίας  τό  ζω'ικόν  ενστικτον 
άπο^ί^ει  εις  τόν  φυσικόν  άνθρωπον,  ίνθεν  ^έ  δεικνύει  αύτφ  τό  κακόν 
ή  αποτρέπει  αυτόν  άπ'  αύτοΰ.  Άλλ'  εΤνε  ^ύνα{Λΐς  θλως  αρνητική, 
ούίέποτε  ώθουσα  τόν  άνθρωπον  εις  την  πρ&ξιν,  λότι  ή  πρ*ξις  εΐνε 
άποτέλεσ[ΐ.α  της  λογικής  και  ίσκε(Λ(χένης  θελήσεως.  Ούτως  ή  σφαίρα 
ίνεργείας  του  ηθικού  ίνστίκτου  θά  περιορίζηται  λέγουσα  εις  τόν  άνθρω- 
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πον  :  "Απβχ•,  καίτοι  ή  πρ&ξις,  ην  ίιανοεϊσαι,  ίέν  «Ινε  (Λ«|ΐ.7Γτη  χαβ' 
έαυτήν,  άλλ^  εΐνδ  [Αονον  εναντία  εις  τον  Ιίιαίτιρον  ιρροορισ{ΐ.ον  της 
ύ'ττάρζεώς  σου. 

Πολλαι  άλλαι  (Χ,αρτυρίαι  του  Πλάτωνος  ττερί  του  ^αις^ονίου  του  Σω- 
κράτους βεβαιουσι  καλώς  την  ή[χ.ετ6ραν  γνώ[χην  ώς  προς  τούτο,  και  ού- 
ναταί  τις  νά  ευργ)  αύτάς  έν  τω  Εύθιίφρονι,  τφ  Εύθνδήμω,  τφ  Φο{- 
δρω,  τφ  θεαχτήτω. 

""Ας  |Ανη[Λονεύσω[Λεν  ρ.όνον  τους  ωραίους  λόγους,  ους  δ  Πλάτων  έν  ττί 
7Γθλιτεί(«  του  άποίί^ει  τφ  Σωκράτει.  Ό  Σωκράτης  άπαριθ(Αών  τάς  αι- 
τίας, αϊτινες  προέτρεπον  άλλα  πνεύρ,ατα  εις  την  σπουίην  της  φιλοο 
φίας,  προσθέτει  τους  λόγους,  οϊτινες  παρώρρι.ησαν  αύτον  νά  ε(&|λένγ)  ίν 
τ^  έρεύνη  ταύττι  της  αληθείας. 

«Το  ί*  η(Λέτερον    ουκ  άξιον    λέγειν,  το    ^αΐ(λόνιον    ση[Αεΐον•    η  γάρ 
»πού  τινι  άλλφ  η  ούίενι  των  ί(Απροσθεν  γέγονε.    Και  τούτων   ίη  των 
«ολίγων  οι  γευό|Αενοι  και  γευσά|Λενοι  ώς   ήίύ  και  (λακάριον  το  κτϊιαΑ, 
»και  τών  πολλών  αυ  ίκανώς  Ιίόντες  τ•?ιν  [λανίαν,  και  δτι  ουδείς  οΰίέν 
» υγιές  ώς  έπος  ειπείν  περί  τά  τών  πόλεων  πράττει,  ούί'εστι  ξύ{Α|Ααχδς, 
))[Λεθ*  δτουτις  ιών  έπΙ  την  τών  δικαίων  βοήθειαν,σώζοιτ'  άν  άλλ'ώα- 
»περ  εις  θηρία  άνθρωπος  {[Λπεσών,  οΰτε  ξυναίικεϊν  εθελων,  ούτε  ικανός 
))ών  εις  π&σιν  άγρίοις  άντεχειν,  πριν  τι  την  πόλιν  η  φίλους  ονησαι  προ- 
))απολό(Λενος    ανωφελής    αύτφ  τε  και    τοις    άλλοις  άν  γένοιτο,  ταϋτχ 
ϊπάντα  λογισ[Λψ  λαβών  ήσυχιαν  έχων  και  τά  αύτου  πράττων,  οίον  εν 
))χεΐ[Λώνι   κονιορτοΰ    και  ζάλης    ύπο  πνεύμιατος    φεροριενου  ύπο  τειχίον 
«ύποστάς,  δρών  τους  άλλους  καταπΐ(χπλα[χένους  άνο(χίας,  άγαπ^,  εί:π; 
»αύτος  καθαρός  αδικίας  τε  και  άνοσίων  έργων  τόν  τε  ενθάίε  βίον  βιώ- 
»σεται  και   την  άπαλλαγήν    αύτου  (χετά  καλής  έλπίίος    ϊλεώς  τε  χ*'. 
))εύρ.ενης  άπαλλάζεται.    Άλλα  τοι,  η  ί*  δς,   ού  τά  ελάχιστα  άν  ίια- 
»πραζάρ.ενος  άπαλλάττοιτο .     Ούίέ  γε,   εΐπον,  τά  [λίγιστα,  μη  τυχών 
9 πολιτείας  προσηκούσης•  εν  γάρ  προσηκούστρ  αυτός  τε  {ΛΛλλον  αυζήοι- 
»ται  και  (χετά  τών  Ιίίων  τά  κοινά  σώσει.»  (Πολιτ.  ς  ,  496,  Β). 

Έν  τγ)  θαυ[Λασί^  και  συγκινητική  ταύτη  δ[ΐ.ολογί£^  πίστεως  του  αρ- 
χαίου σοφού  παρατηρουμιεν  εν  πρώτοις  δτι  αύτος  ουδόλως  εννοεί  δτι  δ 
εσωτερικός  και  αρνητικός  ούτος  σύ|Λβουλος  άπαλλάττει  αύτον  τών  ίρα- 
στικωτάτων  προσπαθειών,  ίνα  φθάση  εΙς  την  σοφίαν.  Δυσκόλως,  λίγιι 
6  Σωκράτης,  ευρίσκεται  άνθρωπος  προ  ψού  (δ|Αΐλεϊ  αποκλειστικώς  τλιχ 
τών  Ελλήνων  τών  ιστορικών  χρόνων),  δστις  εγνώρισε  την  ίσωτεριχην 
ταύτην  φωνήν  ένεκα  ίέ  τών  συμιβουλών  ταύτης  ίέν  άποριακρύνςαιι 
τών  καρτερικών  |ΐου  προσπαθειών  ύφ*  ούίενος  περισπασ|ΐ.οΰ.    Άλλα  κ^ι 
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ολίγοι  ίχ  των  άνθρώιρων  ωθούνται  ύπο  ίνστίχτου,  ύπο  έ[χφύτου  ισχύος 
ν*  άν<υρ€νώσι  την  σοφίαν  ώς  το  ύπίρτατον  αγαθόν,  και  [λόνον  οι  άν- 
θρωποι ούτοι  (ΐ.ένου<;ι  πιστοί  <1ς  εαυτούς,  χαι  οι  άνθρωποι  ούτοι  ώπλι- 
σριένοι  ίι*  ύπο|χ,ονης,  ή  6ποία  ούίίποτδ  άπατ^,  θά  εΤν•  ίπίσης  οι  [χόνοι, 
οϊτινβς  εξέρχονται  του  βίου  πλήρβις  «λπΐίος. 

Ό  Σωκράτης  τίθησι  συγχρόνως  τά  δρια  της  ίιανοητικης  ταύτης 
^υνά{Α6ως,  ίέν  άποίίίβι  λοιπόν  £ΐς  το  σημιβιον  τούτο,  δσον  θ$ϊον  και  &ν 
«Τνβ,  κύρος  πραγ[ΐατικον  παρ*  αφού  {ίοκΙ[χ.ασ£  ίιά  πολλής  π$1ρας  την 
φιλαληθβιαν,  άφ'  ου  ίπβσκόπησβν -ίπι  πολύν  χρόνον  την  δ[ΐ.οιότητα  των 
συ(Λβουλών  της  ίσωτιρικης  ταύτης  φωνής  προς  τάς  της  σοφίας  καΐ  του 
πρακτικού  λόγου. 

Όσον  ί'  άφορ^  τον  θεάγην,  ίιάλογον  καθ*η|Λ3&ς  προφανώς  άπό- 
κρυφον,  ούτος  λέψευσβ  και  κατέστησαν  ύλικωτέραν  την  Ί^έαν  του  ίαι- 
{ΛονΙου  του  Σωκράτους,  και  έν  τοις  [λύθοις  ους  ίιηγειται  βίνε  η  πηγή 
όλων  των  ριυστικων  ονειροπολήσεων  τού  Πλουτάρχου  και  των  Νεοπλα- 
τωνικών ίπι  τού  ζητη[χατος  τούτου.  Ό, τι  συνίέει  το  ζήτηρι.α  τούτο 
προς  την  γενικήν  ύπόθεσιν  τού  ή[ΐετέρου  έργου,  είνε  δτι  ή  έξοχος  παρα- 
ττόρ>)σις,  ύφ'ηςδ  Σωκράτης  ητο  πεπροικισ|Αένος,  ήίύνατο  νά  γεννηθη 
εκ  της  πίστεως  εις  την  θείαν  τάξιν  τού  κόσ[Λου,  εις  την  υπαρξιν  τού 
αγαθού  ώς  οντος  το  τέλος  τού  κόσ(Λου  και  της  ιστορίας.  Το  συ(Απέρασ|χ,α 
τούτο  εκίηλούται  εν  τοις  λόγοις  τού  Σωκράτους  κατά  τήν  πανηγυρι- 
κωτάτην  στιγ(χήν  τού  βίου  του  έν  τφ  ίπιλόγφ  της  απολογίας  του . 

«Ουίέ  τά  8(Λά  νύν  άπο  ταύτο[Αάτου  γέγονεν,  αλλά  (ΐοι  ίήλόν  ίστι 
»τούτο  δτι  ήίη  τεθνάναι  και  άπηλλάχθαι  πραγ(ΐ.άτων  βέλτιον  ην  (ΐοι. 
ΐιΔιά  τούτα  και  ψέ  ού^αρού  απέτρεψε  το  ση{Λεϊον,  καΐ  εγωγε  τοις  κα- 
»ταψηφισα[ΐ.ένοις  ρ,ου  και  τοις  κατηγόροις  ού  πάνυ  χαλεπαίνω»  (  Άπο- 
λογ.   κεφ.  ΚΓ  ). 

Τοιουτοτρόπως  εν  τη  ιστορία  της  περί  θεού  συνειδήσεως  ή  εσωτερική 
φωνή  τού  Σωκράτους  και  ή  προφητική  δρασις,  ήτις  τελευτ^  τον  βίον 
του,  ίέν  εΐνε,  ώς  ήίη  ειπο[χ.εν,  άλλο  τι  η  ή  ριάντική  ίύναμιις  ούσιω- 
ίώς  ηθική,  ην  συνηντήσα[Αεν  άλλαχού  παρά  τοις  προφήταις  τών  Ε- 
βραίων. Και  ενταύθα  (χεν  ριένει  αρνητική,  παρά  ίε  τοις  Ίουίαίοις  ει/ ε 
χαρακτήρα  θετικόν,  ^ύναρ,ιν  βεβαιωτικήν.  Ή  προφητική  φωνή  τού 
Σωκράτους  εΐνε  κατά  τάς  αποφάσεις  της  Πυθίας  δ, τι  αΐ  ίράσεις  τών 
προφητών  κατά  τάς  προρρήσεις  τών  άλλων  Ση^Λίτικών  δρώντων  άπο  τού 
άπληστου  Βαλαά(ΐ.  ρ•έχρι  τού  χρηστού  Άγάβου  τού  προφητεύσχντος  τήν 
φυλάκισιν  τού  αποστόλου  Παύλου* .  Ό  Έγελος  βλέπει  εν  τω  ^αιαονίφ 
*  Πρβλ.  Πράξεων  τών  "Αποττ.  ι«',28. 
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του  Σωκράτους  (^έσον  δρον  [ΐ.βταζύ  της  δλως  έζο^τιριχης,  6λως  υλαής 
προφητείας  των  χρησ[Λών  καΙ  της  έπισχοπήσκως  του  χαθαροΰ  πνιύΐΜίτος, 
αλλ  η[χ.8ΐς  ίεν  όπο^€χό|Λ<θα  τον  δρισ|χ,ον  τούτον  το  ^α((ΐ.όνιον  του  Σϊλ- 
κράτους  είν«  φαιν6[Λ8νον  ουσιωδώς  πνβυρ,ατικον  και  δλως  1σο>τ<ριχόν.  Ή 
έ|ΐ.φάνισις  πνβύ[Λατος  (ΐ,αντικου  εΐνε  παρά  τφ  Σωκράτει  ώς  παρά  τοϊς 
προφήταις  ερ.φάνισις  καθαρώς  ψυχική .  Εΐνβ  εν  άρ(Λονίςε  [χετά  του  λογι- 
κού και  έσκε[λ|Λενου  χαρακτηρος  του  λόγου  και  της  πράξεως  παρά  τφ  Σω- 
κράτει.  Είνε  δ  καρπός  της  καθαρΚς  ηθικής  του,  ή  ά[λθΐβή  του  ευσεβούς 
έρωτος  του  προς  την  άλήθειαν.  Έν  κεφαλαΐφ,  δ  Σωκράτης  εκεκτητο 
αΤσθη[^ια,  έπισκόττησιν ,  ην  αντιθέτως  προς  τά  ίξωτβρικά  θαύρ,ατα,  θά 
ώνο[χ.άζθ[Λεν  το  άνθρώπινον  και  ίσωτερικόν  θαυρια  της  ψυχής,  ήτοι  το 
πνευριατικόν  ενστικτον,  θπερ  πρέπει  νά  γνωρίσωρ,εν  ώς  πάντες  άναγνω- 
ρΙζορ.εν  το  ύλικον  και  φυσικον  ενστικτον.  Ή  ουσία  του  ένστικτου  τού- 
του ήτο  ή  εξαίρετος  αίσθητικότης ,  ήτις  ίίήλου  κατ '  αρχάς  και  άνευ 
σκέψεως  δ, τι  άντε|Λάχετο  προς  τον  πνευ[ΐατικον  βίον  του  Σωκράτους, 
απολύτως  ώς  το  φυσικον  ίνστικτον  αναγγέλλει  εις  τον  £νθρωπον  ΐϊβΐγ 
δ, τι  είνε  άντίθετον  της  ζωικής  αναπτύξεως  του  πνεύ[Λατος. 

Έάν  ήίη  παραβάλω(Λεν  την  περί  θεού  συνείίησιν  παρά  τω  Σω- 
κράτει  προς  την  παρά  τοις  άλλοις  ίίρυταϊς  κοινωνιών  ή  σχολών  φιλοσο- 
φικών ή  θρησκευτικών,  ώς  παρά  τφ  Πυθαγόρςε,  Βούίο>:,  Ζωροάστρη,  θά 
ΐ^ω(λεν  δτι  ή  πρωτοτυπία  του  Σωκράτους  συνίστατο  εις  το  νά  εισαγά- 
γγ)  εν  τ^  ^ι^ασχαλίο»:  του  (λόνον  τάς  αληθείας,  περί  ών  έκαστος  ήριών 
ίύναται  νά  βεβαιωθτ)  ερωτών  την  εαυτού  συνείίησιν,  ένισχυό[Αενος  ύπο 
σκέψεως  και  άκούων  τάς  διδασκαλίας  του  λογικού.  Δεν  άπηγόρευεν  εΙς 
τους  μαθητάς  του  οΰτε  τά  (χ,υστήρια  ούτε  τά  |ΛαντεΙα,  άλλα  και  ο 
ϊίιος  [Λετεϊχε  κατ'ΐίίαν  τών  θρησκευτικών  τελετών,  άφ'δτου  άνεγνώ- 
ρισεν  δτι  δλα  τά  υπάρχοντα  Ιν  αύτοϊς  αληθή  στοιχεία,  ήίύνατο  χάλ- 
λιον  ετι  νά  προσκτώνται  ίιά  τής  εξετάσεως  και  τής  ακριβούς  σπουίης 
τής  άνθρωπίνης  ψυχής•  άφ'  δτου  άνεγνώρισεν  δτι  ή  κατά  συνείίησιν 
έξέτασις  αυτή  ήτο  ή  αληθής  ίπικύρωσις,  ή  απαραίτητος  άφοσίωσις,  ή 
λυίία  λίθος  και  ή  δριστική  ^οκΐ[ΐ.ασία.  Οί  θεσ(Λοι  ούτοι,  ίλεγεν,  6(αι- 
λών  περί  (ΛυστηρΙων,  προέρχονται  ίκ  λα|Λπρ&ς  αρχής,  άλλ'Ιπειίή  ελ- 
λείπει ή  εσκε[ΐ.[ΐ.ένη  συγκατάθεσις  του  ήρίετέρου  λογικού,  άντικαθιστβΐ- 
σιν,  ώς  ή  ίη(χώ^ης  θρησκεία,  ίξωτερικήν  ύλικήν  λατρείαν  άντι  τής 
εσωτερικής  λατρείας. 

Άλλα  τήν  έξωτερικήν  και  ίημιοσίαν  ταύτην  λατρείαν  ίέν  κατείί- 
καζε,  τούναντίρν  (ΐετειχεν  αυτής  ειλικρινώς,  προσευχό(λ8νρς  ίνΑθ{ΐ.ύχω< 
προς  τον  θεον  έν  τφ  βω[χ.φ  τής  συνειδήσεως  του. 
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Έάν  παρακολουβήστ)  τις  την  σχεψιν  του  (λίχρι  των  τ«λ«υτα1ων  άπο- 
τ6λβσ|Αάτων  αύτης,  θάνακαλύψτ)  συνβί<$ησιν  προφητικήν,  αληθώς  ύψη- 
λήν.  Ή  ίιαφορά,  ή  ίιαχωρίζουσα  ετι  την  έξωτβριχην  λατρείαν  κχΐ 
την  θρησχβίαν  της  ψυχής,  [Λελλβι  νά  Ιξαφανισθτ)  και  θα  ίξαφανισθγ) 
ποτβ,  ίιότι  6  θεός  προστατβύει  ή(Λδ&ς,  ως  ελεγεν  &  Σωκράτης.  Ή  εν- 
ίόριυχος  αυτή  πίστις  και  ή  ίιάταζις  των  Ι^εών  εύρίσκουσι  (χετ  *  ολίγον 
την  άνάπτυξίν  των  έν  τφ  θεΐφ  του  Πλάτωνος  πνεύ|χ,ατι. 

Έν  Γυθεί()>.  Κ•  ίνεοτορέβης• 
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Ό    ίιά    πρώτην   φοράν  ταξειίεύων    εξ   Αλεξανδρείας  εις    Κάιρον, 
|Λενει  έκπληκτος  εκ  των  νέων  και  πρωτοφανών  εΙκόνων ,  αϊτινες  εκτυ  - 
λίσσονται    ενώπιον    αύτου,    όταν,  άφου  ή    άρι,αξοστοιχία    περάστρ  την 
Μαραιώτκ^α  λί(Λνην,   εν  ή    αντανακλώνται  αι   γραφικώταται  τοποθε- 
σίαι,    εύρεθη  εν  (^έσφ   του  Αιγυπτιακού  πεδίου,   όπερ    εκτείνεται   καθ* 
δλας  τάς  διευθύνσεις  και  τον  δρίζοντα  του  δποΐου  ίεν   περικλείει  ούίεις 
λόφος,   ούίέν   υψω[Λα.    Ή  καταπράσινος  αυτή   πείιάς  εκτεινο[Λένη  ίπ* 
άπειρον,  ίιασχιζο|Λενη  άπ*  £κρου   εις    £κρον   παρά  του  ρι.εγαλοπρεποΰς 
Νείλου, τε(Λνο[χένη  καθ'6λα  αυτής  τά  (ΐέρη  παρά  διωρύγων ,  ποικιλλθ(Λενη 
^έ  παρά    των  ένθεν   κάκεισε  χωρίων,  εκ  (λίκρών  ριικροτάτων  κωνοεκ^ών 
εκ  πλίνθων  φαιέχρων  οικίσκων,  καΐ  εκ  τών  ίκ  φοινίκων  ^ασών,  προκα- 
λεί αληθώς  τον  θαυ[χ.ασρ.όν  του  περιηγητοΰ.  Όλοκλήρους  ώρας  βαδίζει 
ή  σι^ηρο^ρο[λΐκη  δλκή,   χωρίς  ή   εικών   αυτή  νά  ίιακοτΓΤ)  που,  παντού 
ή  αύτη,  πάντοτε  ή  Ιίία.  Έκ  τής  πείιάίος  ταύτης  λείπει  το  ποικίλον 
τών  δυτικών  χωρών,  τά  υψηλά  ορη,  τά  ίαση,  οι  λεΐ[Λώνες,  τά  ^υάκια 
κτλ.,    τά  καθιστώντα  τά  |ΐ.ερη  ταύτα  ωραία.   Έν  ττ)  πείιάλ  ταύττρ, 
ένθα    ούίε(Αία  άπαντβ&ται  σκιά  £λλη  η  τής  κορυφής  του  φοίνικος,   την 
ελλειψιν  τών  ανωτέρω    άναπληροΤ     δπως  εκίιώξγ)   την  (χ,ονοτονίαν   το 
θαυ[Λάσιον  φώς  τών  ανατολικών  χωρών,    ένεκα  τούτου  γεννώνται  παν- 
ταχού   πέριξ   άπειρίαι     ίιαφόρων    χρω|Λάτων,   και   τά   ίιάφορα  τοπία 
φαίνονται  £λλα  (ΐέν  ύπο  ελαφράν  ζώνην    ίιαφανους  σκιδίς,  ίπ*  άλλων 
ίέ  πάλιν  ρίπτει  χρώ|Λατα  ποικίλα  και  έκπλήττοντα .  Ή  Αίγυπτος,  κατά 
την    γνώ(Λην  δλων   τών  επισκεπτών,    είνε  δ  καθρέπτης ^   εν  φ  άντανα- 
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κλ&ται  δ  διάφανης    ουρανός  μιετ*  άπαραρι.ίλλου  γλυκύτητος,  οϋΐ|ΐοϋ 
άνβυρίσκίΐ  τις  το  (Αβλαν  χρώ[ΐ.χ  του  άλω  (ίοηά)  των  ^υτιχών  χωρω^, 
αί  πυκνότβραι  σχιαι  προσλα|Αβάνουσι  το  ώραΐον  χυανοΰν  χρώ|ΐ.α•  ίν  τη 
χώρβ;  ταύττ)  ούίίποτβ  έβχσίλιυσεν  ηώς  και  λυκόφως.  Πβρί&ργος  αληθώς 
ύφ '  δλας  τάς  επόψβις  ή  χώρα  αυτή  !    Κβκλ6ΐσ{Αενη  ίντος  ίύο  έρήρν  η 
τυε^ιός  αυτή  του  Νείλου,  φαίνεται  έξεικονισθεϊσα  έκ  χειρός  καλλιτέ3τν2ν 
εξοικειωθέντος  εΙς  τάς  μεγαλοπρεπείς  εικόνας.  Έν  ού^εριι^  χώρ^  ευρητιι 
τοιούτος  ριεγαλοπρεπης  ποτάμιος,  οϊος  δ  Νείλος  των  Αιγυπτίων,  &  ββος 
Νείλος,  δ  Νού(Λ  (ζών  υίωρ)  των  Αράβων,  6  υίος  του  Διός,  κατά  τον 
Ό[Αηρον,  δ  Μέγοίς  Νείλος,  κατά  τον  Κικέρωνα*    ού^έν  απολύτως  ?:λην 
αύτου  δύναται  να  έ(Λποιήσ7)  την  συναίσθησιν  του  μεγαλείου  εν  ττΐ  ά^5- 
λύτφ  ηρεμίί}:•   το  χρώμα  των  υδάτων  του  το  σύνηθες   εΤνε  το  κιτρινω- 
πόν,  το   ίρυθρον  έν  τ^  πλημμύρα  (περίεργον  και   άνεξήγητον  φαινόμι- 
νον),  το  φαιον  ενίοτε,   καΐ  ίξ  άποστάσε<ί)ς  το  κυανουν,  ώς  έκ  της  αν- 
τανακλάσεως του  ουρανού.  Ού^εις  έτερος  ποταμός  έχει  την  επιβλητιχό- 
τητα  του  Νείλου,  και  πολύ  δικαίως,  άφου  εΐίε  γεννώμενον  τον  πολιτι- 
σμον   και  τοσαύτας  ίυναστείας  παρελθούσας,  θά   ελεγέ  τις    δτι  είνβ  ή 
εκπροσώπησις  της  απάθειας  και  αταραξίας  εν   μέσφ  τόσων  μεταβολών 
και  τοσούτων  ανθρωπίνων  απογοητεύσεων  κατά  την  νύκτα  εινε  άκόριη 
ωραιότερος,  δταν  φωτίζεται  άπο  τους  αστέρας  και  την  σελήνην.  Παρά 
των    Αιγυπτίων    άπελάμβανεν  άλλοτε   αληθούς  λατρείας,   δτε   ίέ^  τά 
ΰίατα   ίέν  κατηρχοντο  κατά  την   ώρισμενην   έποχήν,  την  13  ήμέραν 
του   μηνός  των  Κοπτών  Βαουνέ  (7  Ιουνίου),  ούτοι  ερριπτον  εντός  αυ- 
τού την  ώραιοτέραν    και   νεωτέραν  παρθενον,    αφού  προηγουμένως  την 
ενέίυον  πλουσιώτατα*    αφού  κατήργησε  την  συνήθειαν    ταύτην  δ  Ά|α• 
ρού,  ε*ρριπτον  άγαλμα  ίστολισμένον.    *Άλλοτε    οί    Αιγύπτιοι,    λέγιι  ό 
Εά.  ΡΙ&ηύΙΐ&ηΙ  (Ιι'έ^ρίβ,  σ.  472)  δπως  έξευμενίσωσι  τον  θεόν  των, 
ερριτΓΓον  εις  τον  Νεϊλον  μίαν  νεάνιία•  σήμερον  την  νεάνι^α  άντικαΟκιτί 
πλαγγών,    άλλα  κατ'  άλλόκοτον  παραλογισμόν ,  ή  πλαγγών  ρίιίτιτιι 
εις  τον  ποταμον  ίιά  χειρός  του  δημίου  * . 

*  ΠοΓαι  αΐ  πηγαΐ  του  Νείλου,  άγνωστο  ν  €[ΐι&6Γ6Γβ  <»ιρτι1  ΝίΙί,  ητο  :τρό- 
βλημα  δια  τους  αρχαίους  χαΐ  τους  γεωγράφους*  168  δομΓβββ  άα  ΝίΙ  βοηΐ  βηοοη 
ίηοοηηΌββ  (Οβο:  ιιηίνβΓββΠβ  άβ  Μ&ΙΙβ-ΒΓυη,  τόμ.  6,  σελ.  12). 

Κατά  τ^  Καρτούμ,  τελείται  ή  ενωσις  του  Αευχου  Νείλου  μετά  τοΰ  Κυανού, 
κατά  τους  γεωγράφους  δε,  6  Λευχος  άποτελεΤτ^ν  χυρ^ως  ποταμών,  άλλ'  6  Κυα- 
νούς εΐνε  δ  φέρων  την  γονιμοποιούσαν  πλημμύραν  χατά  τάς  πυραμίδας  τη<  Γχί- 
ζας,  δ  ποτοψιος  διχοτομείται  χαΐ  σχη[Λατίζ8ΐ  το  λεγόμενον  Δέλτα•  α{  χαλλιεργού- 
μεναι  γαΓαΙ  εισι  5  εκατομμύρια  φεδδανίων  (τδ  φεδδάνιον  Ιχει  2,400  τετρβγ* 
μέτρα).  Ό  έξαγό[λενος  βάμβαξ  κατ*  έτος  εΐνε  29—39  έχατομ.  χιλιόγραμμα.  Το 
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Άττασα  ή  Αίγυπτος  βρέχεται  ίχ  των  ύίάτων  του  Νιίλου,  ΐιχαίως 
ίττιχλιηΟεΐσα  ιταρά  του  Ηροδότου  ώς  ^ώρον  τούτου*  <1ς  δλα  τα  (Αβρή 
αϊ  Αιώρυγ&ς  [ΐ.*ταρίρουο?ι  τά  ΐΓθλύτΐ(Αα  υίατα,  πανταχού  ίε  άφίνει 
ά7Γο<τυρό(Αενος  την  εύεργετικην  Ιλύν,  ήτις  τρέφει  και  παχύνει  την  γην, 
ϊνα  οι  καλλιεργηται  συλλέξωσι  κατόπιν  τους  παραχθησομίνους  θησαυ- 
ρούς, ους  ίν  αύτγ)  άπεκρυψεν. 

ΟύίεΙς  δ  ικανός  νά  περιγράψη  την  χώραν  ταύτην  4ν  τφ  (λεγαλείφ 
καΐ  ώς  Ιχει  εν  τ^  πραγμιατικότητι.  Έξ  δλων  των  τολ|Αησάντων  την 
περιγραφήν,  ίπετυχε  [ΐ,όνος  δ  ανωτέρω  [ΐνη[λονευθεις  Ά[Λρού-Μπεν-ελ-άς , 
διακριθείς  κατακτητής  και  στρατηγός  *Άραψ,  δστις  απαντών  εις  τον 
ΚαιλΙφην  Ό(Αάρ,  ζητήσαντα  παρ*  αύτου,  «εικόνα  της  ΔΙγύπτου  αρ- 
κετά πιστην  ώστε  νά  ίύναται  νά  φαντασθεί  δτι  βλέπει  την  ώραιαν 
ταύτην  χώραν  ιδίοις  0|ΐ.[λασι»,  τφ  έγραψε  ν  :  «Ώ  ήγε[ΐ.ον  των  πιστών, 
φαντάσθητι  ερη|Λον  αύχ[χ.ηράν  και  πε^ιάία  εξαίσιον  ίν  τφ  [λέσφ  ^ύο 
ορέων,  ων  το  [/.εν  έχει  σχη[χ.α  γηλόφου  εξ  £ρΐ[χ.ου,  το  ^έ  6(λοιάζει  προς 
γαστέρα  ϊτυπου  η  [/.όίλλον  υβόν  κα[χ.ήλου».  ΚαΙ  κατόπιν,  άφου  περι- 
γράφει ίιά  τών  ωραιότερων  χρω[λάτων  τήν  ίιανο|χήν  τών  ύίάτων,  τάς 
συγκοινωνίας  κλπ.  επιφέρει: 

€θ'θ8ΐ  αίηδί  ςαβ  ΓΕ^γρΙβ  οίΪΓβ  βαοοβββίνβιΠΘηί,  6  ρπηοβ 
άβδ  Γιάέΐβδ  !  Γίιη&^β  ά'ιιη  άβδβΓϊ  ΑΓίάβ  βΐ  8&Ι)1οηη6ΐιχ,  Α'αηβ 
ρΐαίηβ  ϋςυίάθ  βΐ  αΓ^θηΙόβ,  ά'αη  ιηδίΓθοα^θ  οουνβΡί  άβ  ϋιηοη 
ηοΐΓ  Θΐ  έρ&ί8,  ά'ιιηΘ  ρΐαίηβ  υθγΙθ  βΐ  οηάογαηΐβ,  ά'υη  ρ&γΙθγγθ 
ββιηβ  ά68  ΩβαΓδ  Ιβ  ρ1α8  ν&Γίέ68  βΐ  ά'τιη  ν&8ΐθ  οΐι&ιηρ  οοανβΓΐ 
άβ  ιηοί83οη8  ]&αηί88&ηΐ68.  Βέηί  8θίΙ  έ  ί&ιη&ΐ8  1θ  ηοιη  άη  ΟΓβα- 
ίβχΐΓ  άθ  ΙαηΙ  άβ  ιηβΓΥβΙΙΙβδ  !  Την  εξοχον  ταύτην  περιγραφήν  πα- 
ραθέτο(ΐ.εν  ώς  έχει  γαλλιστι  ή  εκ  του  αραβικού  [ΐ,ετάφρασις  έξ  επι- 
στολής σωζόμενης  άκό[Λη  σηριερον,  (ΐ,ετ'  αύτην  ίε  ού^εν  ίχει  τις  νά 
προσθέστ)  Κατά  τον  ^ρό[χ.ον  συναντ^  τις  τον  φελώχον  (λε  τον  κυανουν 
και  λευκον  πονηρή  χιτώνα  εΙς  το  άκρον  της  ίιώρυγος,  ποτίζοντα  τους 
αγρούς  του  Ικ  φρεάτων,  ων  το  ί3ίωρ  αντλείται  ίιά  βοών  περιστρεφο(Αέ- 
νων,  βουβάλους  καΐ  καμ,ήλους,  τά  ώραϊα  ίαση  εκ  φοινίκων  ή  τάς  ύψι- 
τενεΐς  ακακίας.  Ή  αμαξοστοιχία,  άφου  ίιέλθη  το  Δαμαγχούρ,  Τέλ-έλ 
Μπαρούτ,  το  Κάφρ-Έ-Ζαγιάτ,  την  Τάνταν,  φθάνει  εις  Βέγχαν  καΐ 
μετά  ημίσειαν    ώραν  άπο  της  τελευταίας  πόλεως    άντικρύζει  αμέσως  δ 

εντός  τριετίας  ίαπανηθεν  ποσ&ν  δια  τα  άφορώντα  τήν  ^ιανομήν  τών  υδάτων 
2ργα  ανέρχεται  εις  25  εκατομμύρια*  άλλα  λαμβανομένου  ύπ*  ^ψιν  5τι  6  Νείλος 
καθ*  {χαστον  Ιτος  γίνεται  όρμητιχώτερος,  αΐ  δαπάναι  Ο'  αυξάνωσι.  (ΡΙαιιοΙιαιιΙ 
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οφθΛλ(Αος  ΐίρος  τα  ίβξιά,  «τρία  χειροποίητα  καΐ  ούρανογείτονα  δρη»^ 
τάς  Πυρα[ΐ.ί^ας  ίηλαίη  της  Γκίζας,  τάς  [&Αλλον  γνωστάς,  ίφ*  ο<Γον 
^6  ττροχωρεί  η  ά(χαζοστοιχία,  άρχονται  φαινό(«.(ναι  χαΐ  αι  έξοχοι  τΰΰ 
Καίρου,  ών  τινίς  είσιν  αληθή  ανάκτορα,  και  κατόπιν  το  τίρνος  τδϋ 
Μβχ(/.έτ  Άλη,  δπβρ  ίεσπόζβι  του  Καίρου  ίπι  του  λόφου  Μοχατάμ  αι 
τους  ίύο  του  [ΑίγαλοπρεπεΤς  (Αΐναρε^ες*  ρ,ιτά  τούτο  δλόκληρον  ίά«; 
(λίναρέ^ων  δεικνύει  δτι  έφθασε  τις  εις  Κάιρον. 

Κά(ρον• 

Όστις  ίέν  εΤίε  το  Κάιρον,  ούίεν  εΐίε,  λέγιι  δ  Ι,έοη  Ηα^οαηβΙ 
ηίύνατότις  ίέ  ίτι  να  πρόσθεση  δ, τι  και  περί  των  Παρισίων  λεγιτχι, 
δτι  ίηλαίή  το  Κάιρον  ^εν  έκτίσθη  έντος  [χιδίς  η{Αέρας.Ή  πόλις  φαίνι- 
ται  ά(ΐ.α  πλησίαση  &  περιηγητής  περιστοιχιζορι,ένη  άπο  ερείπια•  παντα- 
χού πέριξ  της  ζώνης  της  πόλεως  κείνται  ανάκτορα  και  |ΐ.νηρ1α  ίν 
ίρειπιώ^ει  καταστάσει.  Παρ'δλων  των  περιηγητών,  οΐτινες  επεσκέφθη- 
σαν την  Αίγυπτον,  (Λεταξύ  των  δποΐων  πλήθος  καλλιτεχνών,  δρΛλδ- 
γεϊται,  δτι  ούίεις  λαός  έχει  περισσότερον  άνεπτυγριενην  την  καλχι- 
σθησίαν  της  οικο^ο|Λΐκής  άπο  τους  "Αραβας*  ούχ  ήττον,  ίνφ  εχίν^ι 
άπειρον  φαντασίαν,  χάριν,  κομιψότητα  και  λοιπά,  λείπει  ίξ  αυτών  το 
πνευρ,α  τής  συντηρήσεως  των  υπαρχόντων ,  Γ&ιηουΓ  άβ  Ια  (Γ&άίΙίοπ. 
Τούτο  (ΐ.αρτυρ8ΐ  αύτη  ή  ιστορία  του  Καίρου. 

Ότε  δ  Ά(ϋ.ρου  περί  τά  640  ίκυρίευσε  τήν  Άλεξάνίρειαν  {α'  δλ:ιι 
αύτου  τον  ένθουσιασριον  ίιά  τήν  πρωτεύουσαν  ταύτη  ν  της  Αιγύπτου. 
και  πρωτεύουσαν  ά[ΐα  του  πολιτισ(Χου,  το  αισθη{χ.α  τής  κατακτήσεως 
τον  ώθησε  προς  τήν  άνω  Αιγυπτον,  και  άφου  ίκυρίευσε  το  τείχος  ττ^ 
Βαβυλώνος  ίπι  του  δρους  Μοχατάς^  και  ίπι  τής  ^εξιΟς  του  ΝιΛδ•^ 
δχθης,  {^ωκε  ίιαταγήν  ν*  άνεγείρωσιν  έπι  του  [/.ερους  αύτου  το  στρχ- 
τόπείον  άλλα,  προκεψένου  κατόπιν  νά  λύσωσι  τάς  σκηνάς,  παρεττ^- 
ρησαν  έπι  τής  του  στρατηγού  σκηνής,  ζεύγος  περιστερών,  δπερ,  «7,* 
κτίσει  τήν  φωλεάν  του.  Τούτο  ήρκεσεν  δπως  6  Άμρού,  ίκ  σεβαηι^ΰ, 
και  προλήψεως  Ισως, διάταξη  νά  |ΐ.ενγ)  ή  σκηνή  και  δτε  κατόπιν  πΛιν 
απεφασίσθη  νά  οικοίομιηθτ)  πόλις,  δλοι  οι  στρατιώται  ενί  στό|λατιΙοώ- 
ναξαν  νά  κτισθη  αυτή  δπου  ίκειτο  ή  σκηνή  του  στρατηγού,  Ινεκα  ίί 
τούτου,  και  τη  ίίόθη  το  δνθ(Λα  Φουτάτ,  δπερ  σημαίνει  σκηνή.  Μίι 
δλόκληρος  συνοικία  τής  πόλεως  άνήκεν  εΙς  τους  στρατιώτου ,  Έλ-Άσχεί 
ίιά  τούτο  ίπικληθεΐσα,  ήτις  δ|χως,  του  χρόνου  προϊόντος,  κατεβώ 
στενόχωρος  και  προσελήφθη  τότε  ή  πενιάς  ή  μιεταξύ  τής  Φουτάτ,  χ»» 
Έλ-Άσκίρ  ήτις,  ήτο  πλήρης    τάφων  χριστιανών  καΐ  εβραίων,  «ιΐί 
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6ποία,  ^ϋνιριηθη  ιΐς  τους  αρχηγούς  των  σω(Αάτων,  όνορι.α<χθιΙσα  ινιχα 
τούτου  Έλ-Καταγιάχ,  χώρος  ίηλαίή  παραχωρού(Λ.βνος  ^ωρβάν.  Μ«τ* 
ολίγον  χρόνον  εγιιναν  τόσαι  ώρχΐαι  οΙχοίο^ΛαΙ  ίν  τφ  Έλ-Καταγιάχ, 
ώστβ  το  Φουτάτ  υπέστη  αληθή  εχλειψιν  ή  περιγραφή  των  εν  αύτ^ 
ανεγερθέντων  άναχτόρων  είνε  χατι  τι  |λυθιχόν,  [Λεταζύ  ^έ  των  ωραιό- 
τερων ύπερεΐχον  τά  του  Άχρ.έτ-έτν-Τουλάν .  Κατά  την  περιγραφέν 
ην  ποιείται  δ  Ηΐΐ^οηηβΙ,  εις  αυτά  είσήρχετό  τις  ίιά  πλείστων 
θυρών,  επΙ  της  (Λΐδς  τών  δποίων  ύπήρχεν  ίν  1)θ1νβάβΓΘ,  άπο  του  δποίου 
ή  θέα  ίξετεΐνετο  ίπι  του  Φορυτάτ  του  Νείλου,  της  χαταπρασίνου  νήσου 
Ροτάχ,  χαι  έπι  της  προ  τών  7?υρα(Αί^ων  ίρή[Λου,  επι  της  σχοπιΛς  ίέ 
ταύτης  δ  Άχ(Αέτ  ήγάπα  ν*  άναπαύηται.  Τούτον  ίιείέχθη  δ  υιός  του 
Χο^Λαρουγάχ,  δστις  ίπλούτισε  τ'άνάχτορα  εΙς  βαθ(ΑΟν  εις  τον  δποϊον  ή 
ανθρώπινος  φαντασία  αδυνατεί  νά  φθάσγι*  ίν  τοις  θαυ|λασίοις  χήποις 
τοις  χατ'  άποριίριησιν  τών  ίν  τφ  ΚορανΙφ,  ^ιεχρίνοντο  οι  χορριοι  τών 
^έν^ρων ,  οίτινες  ήσαν  περιτετυλιγ(Αένοι  |λέ  πλάχας  ίπιχρυσω^^ένου  χαλ- 
χοΰ,  εχ  του  δποίου  έξήρχοντο  σωλήνες  σχη(Λατίζοντες  άπειρίαν  χρηνών. 
'Εν  τοις  χήποις  τούτοις  ύπήρχον  δλόχρυσα  χιόσχια  γέμιοντα  άγαλ- 
[Λάτων  φβρόντων  δλόχρυσα  ^ια^ή|λατα  χαι  ψέλλια*  εν  |λέσφ  ένος  τών 
{Λαγιχών  τούτων  χήπων  ύττήρχε  |λΐχρά  λί(χ.νη  πλήρης  υδραργύρου,  γύ- 
ρωθεν  έχουσα  σειράν  χιόνων  εχ  [Λαρ^^άρου  \ύ  χορυφάς  επάργυρους  χαι 
έπι  τών  δποίων,  άνταναχλώ(Λενον  το  φώς  τής  σελήνης,  παρείχε  άπει- 
ρίαν ωραίων  χρω[Αάτων .  Αργυρούς  ^αχτύλιος,  και  [ΐ,ετάξινον  σχοινίον 
έχράτουν  ίπΐ  τής  ίπιφανείας  αυτής  πλήρες  αέρος  προσχεφάλαιον ,  έπι 
του  δποίου  χαθή(χ.ενος  δ  πρίγκηψ  ήωρείτο  χατά  τάς  πολύ  θερ(Αάς  θερινάς 
νύχτας .  Και  (Λή  νο[Λίσγ)  τις  δτι  ή  ανωτέρω  περιγραφή  ?χει  τι  το  ύπερβο- 
λιχόν  εις  έ(χε  τον  ϊίιον  συνέβη  χατά  το  πρώτον  |ΐου  ταξείίιον  ίν  Καΐρφ 
νά  επισκεφθώ  ίν  Σούρ,πρί}:  τά  λεγό[ΐ.ενα  λουτρά  του  Μεχ(Λέτ-Άλή,  χαι 
χαι  ^ιαχρατώ  ζωηρώς  εν  τ^  (Ανήρ,τ)  ρ,ου  τήν  ίντύπωσιν  ην  εΙς  έριέ  χαι  εις 
τον  σύνοίόν  (ίου  Αάνοο&ΐ  Όλλανίον  Πρόξενον  (ΑδΙς  6χαρ.εν  ή  θέα  τής 
λίρ,νής  ίν  τφ  χέντρφ  (Λονορόφου  τετραγωνικού  ρ,εγάρου  περιτριγυριζο- 
(Λένου  εχ  σειρ&ς  [ΐ.αρ(/ίαρίνων  κιόνων  βυζαντινού  ^υθ[ΐ.ου,  ίν  [ΐ.έσφ  τής 
δποίας  ύπήρχεν  υψηλή  ίκ  [ΐ.αρρ.άρου  πηγή,ίκ  τής  δποίας  το  υίωρ  ίζήρ- 
χετο  εκ  στό|ΐατος  κροκοδείλων  προς  αυτήν  έφερε  [λίκρά  κοριψή  λέ(Λβος, 
οιά  τής  δποίας  δ  πασ&ς  πβριεφέρετο,  τών  γυναικών  του  χαρεριίου  κο)- 
πηλατουσών.  Άίύνατος  ή  περιγραφή  του  ανατολικού  πλούτου,  τής 
[λεγαλοπρεπείας  και  τής  χάριτος  του  κο(ΐ.ψου  τούτου  ρ,εγάρου•  ίνό|ΐιζέ 
τις,  εύρισκό(λενος  κάτωθεν  τίνος  τών  κιόνων  τούτων  και  βλέπων  εντός 
τής  λίμνης,  δτι  ευρίσκεται  εν  άνακτόρφ  τινι  τών  παρα[ΐ.υθίων  τής  Χα- 
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λιμ&ς,  (ΛίταφιρθεΙς  παρά  ύπιρανθρώπου  δντος,  παρά  τίνος  [ΐαγίσβης.  Το 
άνάχτορον  τοϋτο  ύπάρχιι  ζΰσα  ιΐκών  της  ανατολικής  [ΐ.«γαλοπρ•«Ιας, 
οί  χίονις  χαι  οι  χροχό^ιιλοι  σώζονται,  ούχΙ  5|λως  χαι  η  ΧΡ^  λέ[χβςς 
χαΐ  αί  γυναΐχες  του  χαρε[ΐ.ίου*  οι  άναχλιντηρβς  χαι  τά  λιβάνια  ύ^- 
στανται  επίσης,  άλλα  £φθαρ[ΐ.ένοι  χαι  εις  τ6[ΐ.άχια  τά  έπ*  αυτών  ύφά- 
σ(ΐ.ατα.  Παρήλθε  το  (Λεγαλείον,  παρήλθιν  ή  ίόξα  των  άναχτόρων 
τούτων  ως  χαι  των  του  Χο(Ααρουγιάχ . 

Άλλ '  ίπίπρωτο  χαι  το  Έλ-Καταγιάχ  νά  ύποσττί  την  ίχλειψιν  τίϋ 
Φουτάτ.  'Οτε  οί  Καλίφαι  Φατΐ(ΛΪται  έχυρίευσαν  την  Αϊγυπτον,  ίηί- 
φήησαν  νά  άνεγείρωσι  νεαν  πόλιν  άνωτεραν  του  Βαγίάτ.Ό  στρατηγό; 
αυτών  Τζουχάρ  έχάραξε  την  νεαν  ζώνην  περιλα[ΐ.βάνουσαν  το  Φουτάτ 
χαι  'Ελ-Καταγιάχ  {^^έχρι  του  ορούς  Μοχατά[λ.  Την  στιγ[ΐ.ήν  της  Θι|λι- 
λιώσεως  είβι  νά  δρίση  ή  ανατολή  του  πλανήτου  "Αρεως,  άραβιστι  *Ελ- 
Καχέρ,  ήτοι  δ  νιχητής*  εχ  τούτου  χαι  ήπόλις  ώνο|&άσθη  Έλ-Καχίρι 
(νιχήτρια),  ονο|λα  δπερ  οί  ίστοριχοι  των  σταυροφοριών  |ΐ.ετέβαλον  ιΐς 
Άλχάιρον  χαι  χατόπιν  Κάιρον.  Ή  πόλις  φέρει  επίσης  χαΐ  την  όνο(ΐχ- 
σίαν  Έλ-Μαχρουσα  (ή  χαλώς  προφυλαγ(ΐ.ένη).  Σή[λερον  έχ  του  7:λή- 
θους  τούτου  τών  άναχτόρων,  άτινα,  πλην  του  Ά(λρού,  χαι  οί  χατό^τιν 
πρίγχιπες  Ταυλάν  Τζουχάρ,  Χασάν  ανήγειραν,  ίέν  υφίστανται  ή  ερίί- 
πια  χαι  {Λονον  ερείπια*  νέα  πάλιν  άνηγέρθησαν,  άλλα  τά  πλβίονα 
τούτων  χαι  ιίίως  τά  ίπι  Μεχ|ΐ.έτ  Άλή,  Άβδ^  ΠασΛ,  Σαιί  Παίί 
χαι  Ίσρ.αήλ  είσιν  ογχοι  £νευ  χαλαισΟησίας .  Το  Φουτάτ  φέρει  ση[ϋρ:ν 
τήν  ονο[ΐ.ασίαν  του  παλαιού  Καίρου,  1β  νίβαχ  ΟαΐΓΘ'  πλησίον  τ&ύτ:υ 
άνηγέρθη  νΙα  συνοιχία  ή  [Αδλλον  πόλις,  ή  Ίσ|ΛαηλΙα,  έπι  του  Ίσρ-αηλ 
άνεγερθεΐσα.  Ή  περΙ(Λετρος  του  Καίρου  είνε  24  χιλιό|Λετρα,  περιέχ« 
400,000  πληθυσμιόν,  400  τζαρ,ία,  1170  χαφφενεϊα,  140  σχολεία, 
40  ίχχλησίας  χριστιανιχάς ,  13  συναγωγάς  χαι  1265  όχέλας,  ώς  τά; 
όνο(Αάζουσιν,  ήτοι  [ΐ.εγάλας  ο1χο^θ[ΐ.άς  [Χ,ετά  πολλών  χατοιχιών.  Ή 
ανωτάτη  θερριοχρασία  του  χλίριατος  εΤνε  40®  χαι  ή  χατωτάτη  9. 
Ή  ιστορία  έν  τούτους  αναφέρει  δτι  χατά  το  813  ή  833  6  Πατριάρ- 
χης Αντιοχείας  Διονύσιος  εύρε  τον  Νεϊλον  πεπηγότα.  Το  φαινό[Αΐνον 
τούτο  λέγεται  δτι  ίπανελήφθη  ίπι  τής  ίποχής  τών  Σταυροφοριών. 

Το  νέον  Κάιρον  περιέχει  λαρ,πράς  λεωφόρους,  χο(Αψότατα  (λέγαρχ, 
θέατρον  Ιταλιχοϋ  (Αελο^ρά(Λατος  χλπ.,  [Μεγαλοπρεπέστατα  ζενοίοχίϊ» 
άριιλλώριενα  ρ.ε  τά  πρώτης  τάξεως  εύρωπαΐ'χά,  αληθή  ανάκτορα,  άν«- 
γερβέντα  χάριν  τών  χατά  [^υριά^ας  τον  χειριώνα  άφιχνου^λένων  περιηγη- 
τών. Το  Κάιρον  εΤνε  πόλις  ίιεθνής•  βλέπει  τις  ανθρώπους  Ιξ  δλων  τών 
(ΐερών  της  σφαίρας,  εΤνε  ή  προσφιλής  τών  (ΟΌΓΙβΙθβ  9(όλις*  1ν  (ογά* 
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λφ  άριθ(ΐφ  διακρίνει  τις,  \8ία^  τους  "^Αγγλους  έχ  των  ίν^υ[ΐ.ασιών των , 
του  ξηροί;  και  [Λ£[ΐ.£τρη|Λένου  βαίίσ(Λατός  των,  τάς  Άγγλίίας  (αε  το 
άρρινωπον  υφός  των,  τάς  ^€ρ[ΛατΙνας  ζώνάςτων,  τα  ψιάθινα  καπέλα 
των,  και  αναζητούσας  πάντοτβ  τρόπον  να  γίνωσι  ^ιακριταΐ*  πανταχού 
φαίνεται  πλήθος  "Αγγλων  στρατιωτών,  βαδιζόντων  καθ '  &[ΐ.ίλ ους*  πλή- 
ρεις υπεροψίας,  ριε  το  ακα[Λπτον  βά^ισ[λά  των,  την  [Λίκράν  πίπαν  έπΙ  του 
στό(Λατος,  τον  ίν  εϊίει  σκούφου  ίρυθρον  και  άνευ  χάριτος  πΐλόντων, 
κρατούριενον  επί  της  κεφαλής  ίιά  λεπτού  λωρίου,  το  (ΛαστΙγιον  ανά  χεί- 
ρας και  με  τά  θορυβουντα  ύποίήματά  των,  πληαμυρουσι  τάς  δίούς,  άν 
ε'λειπον  ίε  οι  "Αραβες,  θά  ελεγέ  τις  δτι  ευρίσκεται  εν  Άγγλίοκ. 

Έκ  των  ξενοδοχείων  του  Καίρου  πρέπει  τις  νά  μνημονεύστρ  τρία, 
άληθη  μέγαρα,  με  δλην  την  άνεσιν,  και  δλην  την  πολυτέλειαν,  τά 
Οοηϋηβηίαΐ,  δβρρΙΐβΓά  και  Νβ\ί^  Η6ΐ6ΐ.  Έίη  εταιρία  τις  ανέλαβε 
νά  μεταβάλγι  εις  ξενοίοχεϊον  τά  ανάκτορα  της  Γκιζίρας  και  ηρξαντο 
μάλιστα  αί  ίπισκευαί.  Τά  εγκαίνια  τούτου  θά  γίνωσι  την  1  Νοεμ- 
βρίου ε.  β.  Τά  ξενοδοχεία  δμως  ταύτα  ίέν  εργάζονται,  η  μόνον  τον 
χειμώνα*  το  ίαρ  ούίείς  μένει  εν  ττι,πόλει  ταύτγ),  και  ίκ  των  κατοί- 
κων ακόμη  πολλοί  κατέρχονται  εις  Άλεξάν^ρειαν  η  μεταβαίνουσιν  εις 
Εύρώπην. 

Κέντρον  του  ευρωπαϊκού  Καΐρου  εΐνε  ή  πλατεία  της  ΈσβεκΙας,  ην 
τόσον  καλώς  περιέγραψαν  δ  Σατωβριάν^ος,  δ  Γκωτιέ  και  άλλοι,  καΐ 
ήτις  υπέστη  πολλάς  μεταβολάς.Έχει  ήίη  λαμπρον  κήπον,  μετά  εα- 
ρινού θεάτρου,  άλλα  μη  συχναζόμενον  παρά  του  κάλου  κόσμου.  Το 
ξενοίοχεϊον,  εν  ω  κατφκησα,  το  Νβ^  Ηόΐθΐ  έπι  της  πλατείας  ταύ- 
της, είνβ  εν  ττ)  ώραιοτέρί;:  θέσει•  ούίέν  τερπνότερον,  ή  νά  κάθηταΐτις 
επι  των  άναπαυτικωτάτων  καθισμάτων  της  έμπροσθεν  του  ξενοδοχείου 
μεγάλης  νέΓ&ηάα,  και  νά  βλέτυτρ  την  προ  των  οφθαλμών  του  παρέ- 
λασιν  ανθρώπων  διαφόρων  φυλών  και  ενδυμασίας,  τους  μικρούς  "Αρα- 
βας και  Άβυσσινούς,  με  το  κοντον  ένίυμά  των,  τους  καβάσηίες  τών 
διαφόρων  προξενείων  με  τάς  ποικίλας  άνατολικάς  ένίυμασίας  των ,  τους 
μικρεμπόρους  τών  αρχαιοτήτων,  τών  ταττήτων,  τάς  ιθαγενείς  γυναίκας 
με  τά  κεκαλυμμένα  πρόσωπα  των  και  δεικνύουσας  μόνον  τους  μικρούς 
ποίας  των  με  τά  επιδεικτικού  χρώματος  υποδήματα  των,  ίν  τέλει, 
τά  μεγαλοπρεπή  διαφόρων  εΐίών  οχήματα,  τά  περισσότερα  τών  &ποίων 
εχουσι  τρέχοντας  έμπροσθεν  μαύρους  δρομείς  ή  σεΐζηίες  με  ωραίας  εν- 
δυμασίας και  γυμνούς  τους  ποίας  μέχρι  του  γόνατος  καΐ  τάς  χείρας 
μέχρι  του  βραχίονος,  τους  δποίους  θαυμάζει  τις  καΐ  λυπεϊται  συγχόνως. 
Έκ  της  πλατείας  μεγαλοπρεπείς  λεωφόροι  άγουσι  προς  την  Ίσμαηλίαν 
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χαΐ  ^ι'  αυτών  χαι  της  προ  του  [λαχροτάτου  στρατώνος  Κάιρ-Νιλ  \Λν^^ 
προς  τον  λΐ[ΐ.1να  του  Καΐρου  Βουλάχ.   ΈπΙ  του  (^εγαλοπριπους  Νείλου 
€ΐσΙ  προσ^&^£[ΐ.έναι  πολλαΐ  μουχαρεδίαι,  χαΐ  τά  ωραία  άτ[ΑΟπλοιβι  της 
εταιρίας  Κούχ,  ίιά  των  &ποίων  οί  περιηγηται  έπισχεπτονται  την  Άνω 
Αϊγυπτον.  Μεγάλη  χαΐ  ωραία  γέφυρα  [Ληχους  406  [λίτρων  χαΐ  στοιχί- 
σασα  2,300,000  φράγχα,  φέρει  εΙς  την  έναντι  δχθην,  ίν  τ)  δ  ^ωμ,αιν- 
τικώτατος  περίπατος  της  Γχιζίρας  χυχλοτερής  (Λε  πα(Χ|ΐ.έγιστα  ίένίρχ, 
ων  οί  εις  την  χορυφην  χλά^οι  ενουνται  [ΐ.έ   τους    των  έναντι  ^έν^ρων, 
σχη(ΐ,ατίζοντες  ούτω  σχιάν  ύπο  την  δποίαν  τρέχουσι  τά  έχλεχτά  οχη- 
[λατα  των  υπουργών,  τών  χαρε[Λίων  των,  τών  ^ιπλωςλατών  χαι  πλήθδς 
εφίππων    'Αγγλίίων.    Έχ  της  Γχιζίρας  έτερα  γέφυρα   φέρει    εις  την 
Γκίζαν,  ίν  τι  εΰρηται  τά  άνάχτορα  της  Γχίζας  χαι  το  Μουσεϊον.  Κατά 
την  έπιστροφήν  έχ  Μπουλάχ  εις  Κάιρον,    συχνά  άπαντ^  τις  χηλίας, 
αϊτινες  εχουσί  τι   το  παράίοξον.   'Επι   χεφαλης  προηγείται   σώ(χ.α  τυ- 
φλών, βλακωδώς  χινου(ΐ.ένων  έκ  δεξιών  προς  τά  αριστερά,  χαι  ριέ  ταχύ 
βή[λα,  ψαλλόντων  ίέ  ^σ(Λά  τι  ευθυ^Αον,  όπισθεν  αυτών  φέρεται  δ  νεκρός 
εντός   άπλοΰ    κιβωτίου   ριέ   τέσσςρρας   πό^ας,    ων    εκαστον   κρατεί  εΙς 
*Άραψ•  δ  έντος  του  κιβωτίου,  κεκαλυριρ.ένου  ριέ  ίρυθρον  υφασρια,  νεκρός, 
ένεκα  του  ταχέος  και  άτακτου  βηριατος,  κινείται  διαρκώς*  όπισθεν  ίρ- 
χονται  γυναίκες  πεζαι  η  έπι  δνου  κρατουσαι  ριαν^ύλιον  και  προσποιο'!»- 
ριεναι  δτι  κλαίουσιν  η  φωνάζουσαι,  δ  φυρριος  ^έ  αυτός  τών  φωναζουσών 
γυναικών  και  τών  τυφλών  ριέ  τά  εύθυρια  ασριατά  των  εΤνε  θέαρια  κωμιχον 
ρι^λλον  η  πένθιριον.  Αί  κηίεϊαι  δριως  τών  ριεγάλων  ^ιαφέρουσι*  άρια  τί 
ει^ήσει  του  θανάτου  τίνος  ανωτέρας  κοινωνικής  τάξεως,    οί   συγγενιίς 
καΐ  φίλοι  συνέρχονται  εις  τον  οϊκόν  του  και  έπι  ίύο  ήρΕ.έροις  τρώγουσι  καΐ 
πίνουσιν  εις  βάρος  του  θανόντος  ,παρα^ι^όριενοι  εις  θορυβώδεις  έπι&είζκς• 
Κατά  την  ώραν  της  κηδείας  λαριβάνει   χώραν  άγρια  σκηνή*   ολαι  αί 
γυναίκες  του  οίκου  ίπιπίπτουσιν   ίπι  του  νεκρού  και  προσποιούνται  &η 
θέλουσι  νά  έρ,ποίίσωσι  την  ίκφοράν  ή  πένθιριος  αυτή  κωριφ^ία  παΐζί- 
ται  κάπως  ριετά  τίνος  συνειδήσεως.    'Αληθης  (λάχη  λαρ,βάνει  χώραν, 
τέλος   εξέρχεται  δ   νεκρός,  προηγείται  κάριηλος  φέρουσα  τερ,άχια  ώ[ΐ.ΰΟ 
κρέατος,  δπερ  ^ιανέριεται    κάθ'  δίον  εις  τους  πτωχούς•  κατά  τον  ίρό- 
ριον    οί   συγγενείς  και   φίλοι  προθυριοποιοϋνται  νά   φέρωσι   τον    νεχρον, 
ώστε  κατάντη  ούτος   νά  πηί^  έκ  χειρός  εΙς  χεϊρα.  Άφου  περατωβτ)  η 
κηδεία,  έπιστρέφουσιν  εις  τον  οίκον  του  νεκρού, δπου  ίπαναλαριβάνονται 
αί  έορταί,  οί  χοροί,    αί  επιδείξεις.  Διαρκουντος  του  έτους,  καθηρραν 
την  ιίίαν  ώραν  αί   γυναίκες   συνέρχονται  και  πάλιν,  φωνασκουσι  ιτί- 
πτουσαι  χαριαι  κτλ.  ΠερΙεργον  πώς  δ  θόρυβος  αρέσκει  εΙς  τους  *Άρ«6«ί» 
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ΐίοΛ  βΤνι  6  ι&όνος  τρσιυος,  λ'  ου  ίχφράζουσι  τάς  ίντυπώσιις  των  Ι  Συχνά 
άπαντήΐ  τις  καθ  *  δ4ον  γα|ΐηλίους  πο[ΐ.πάς .  ΕΙς  τους  γά(Λους  των  πλου- 
σίων προηγείται  όρχτί^τρα,  ταύτην  ίέ  άκολουθβΤ  σβιρά  χο(Αψοτάτων 
όχγΐ|Αάτων.  Ή  τιλβυταΐα  βΤν«  εζίυγιιίνη  (λί  τεσσάρας  Ιππους,  ίκαστον 
των  &ποΙων  κρατεί  εΙς  σεΐζης'  εντός  αύτης  κάθηται  ή  νύ[χ.φη,  κεκα- 
λυ(ΐ.ρι.ένη  ρ.ε  πυκνότατον  πολυτελές  υφασμια,  και  άκολουθου(Αενη  ύπο 
εφίππων  και  επαιτών.  Εις  τους  γάρ,ους  των  πτωχών  η  νύριφη  άκολου- 
θβϊ  πεζγ)  καΐ  κεκαλυριριενη ,  δίηγουσι  ίε  τα  βήαατά  της  ίύο  γυναίκες. 
Συνήθως  ριε  τους  γάριους  γίνονται  και  αί  περιτορ,αι  προς  αποφυγήν 
άλλης  ίαπάνης  και  ίιά  την  κχλην  τύχην  δ  ήρως  της  τελευταίας  εορ- 
τής ακολουθεί  έντος  ά(Λάξης  και  έπι  όνου,  και  δπως  άποφύγωσι  την 
βασκανίαν,  τον  έν^ύουσι  ριε  γυναικειον  ενίυρια. 

Ό  βίος  εν  Καιρφ  ίΐν  εΐνε  βεβαίως  ση(Αερον  δ  της  ίποχης  του  ιστο- 
ρικού Ίσ[χ.αήλ  «δ  παρισινός  βίος  ίν  Καιρφ»,  άλλ*  εινε  εΙσετι  καθ* 
δλα  ευρωπαϊκός.  Το  θέατρον  του  Καΐίρου  εΤ^ε  κατά  διαφόρους  εποχάς 
θλους  τους  ίζέχοντας  παρισινούς  ηθοποιούς,  τους  πρώτους  αοιδούς  και 
τάς  πρώτας  χορευτρίας  της  Ιταλίας.  Ή  αίθουσα  του  εΤνε  πολύ  ωραία, 
περιέχουσα  και  το  έζαιρετικον  φαινόρι,ενον  τεσσάρων  προς  τά  ίεζιά 
θεωρείων  περιβεβλη[λρ.ενων  [ΐ.ε  κράσπεδα  ρ-ελανά  ριετά  λευκών  ^&Γ- 
ηίΙΐΙΓβδ  εν  σχηρ-ατι  ανθέων  καΐ  φύλλων,  εσωθεν  τών  6ποίων  βλέπουσι 
χωρίς  νά  φαίνωνται,  αί  γυναίκες  τών  χαρερ-ίων.  Ηύτύχησα  νά  ϊίω 
παριστά νοριένην  την  Άίίαν,  το  ρ-ελό^ραρια  δπερ  ίγράφη,  ως  γνωστόν, 
παρά  του  Βέρ^η,  κατ*  άπαΐτησιν  του  Κείίβου  Ίσ|Λαήλ.  Αί  ίν4υ[Χα- 
σίαι,  αί  σκηνογραφίαι  και  ίν  γένει  δ  ίιάκοσ(Λος  ήσαν  πλουσιώτατα  και 
κατεσκευασ[ΐ.ένα  κατά  σχέίιον  ληφθίν  επι  τη  βάσει  προτύπων  εκ  του 
(Μουσείου  και  ύπο  τάς  δίηγίας  του  Μ&Γί6ΐ;Ιθ-Ρ&θ1ΐ&.  Έπι  της  σκηνής 
ανέρχονται  αληθείς  Νουβιανοι  "Άραβες,  ή  δρχησις  ίέ  τών  [ΐ,ικρών  ρ.αύ- 
ρων  εινε  θελκτικωτάτη.  01  Καϊρϊνοι  «άκουσαν  το  πρόσωπον  της  Άίίας, 
νά  ύποίύωνται  αί  ίιάση[Λθΐ  άοιίοί  ΡοΓΓαηί,  δίοΐζ  καΐ  ίλλαι.  Ή 
ύπόθεσις  του  ^ράρ-ατος  είνε  ηρανισ[χ.ένη  έζ  ιστορίας,  ην  δ  ΜαριΙττ  άνέ- 
γνω  ίν  τοις  ίερογλυφικοϊς  του  ναού  του  Άθώρ. 

Έν  γένει  το  Κάιρον  εΐνε  ή  ρι.Αλλον  ενδιαφέρουσα  ττόλις  του  κόσ(χου, 
Έν  αύττ)  βλέπει  τις  ζώσαν  την  ίστορίαν  του  πολιτισρι,ου,  άπο  της  αρ- 
χαιότατης ίποχης  της  Μέ(λφι^ος,  (Λέχρι  της  ση|ΐερινης  εντελώς  παρι- 
σιανης,  εις  ην  ίφθασε,  ίιελθουσα  ίιά  της  τών  Αράβων.  Έκ  της 
[ΑίΑς  πλευρδ^  βλέπει  τις  το  άρχαϊον  Κάιρον  [ΐ.έ  τον  δλως  άνατολικδν 
τύπον,  τάς  στενάς  δίούς,  τάς  οικίας  |ΐ.έ  τά  ιστορικά  καφάσια,  τά 
περίφηρ,ά  των  τζαμία  ρ,εγάλης  αρχαιότητος,  ως   το  του   Ά(ΐ.ρού'  ΙπΙ 
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της  ετέρας  ίε  φαίνεται  ή  νία  πόλις  [α6  τάς  πλατείας  της,  τάς  λεωφό- 
ρους της,  τάς  ώραιοτάτας  οΐχίας  της  κλπ.  Δίκαιον  ίσως  ειχεν  η  πριγγί- 
πισσα  των  Αραβικών  ρ,ύθων  της  Χαλΐ(Α*ς  λέγουσα  «δτι  ή  εύχαρίσττ;- 
σις  του  νά  βλέπτρ  τις  την  έρωριένην  του  κατά  (/.ίτωπον,  εΐνε  κατωτέρα 
της  θέας  του  Καΐρου.» 

Τά  εις  το  Καιρόν  και  τά  περίχωρα  αύτου  £ζια  επισκέψεως  είσιν  ά 
τάφοι  των  Καλιφών,  τά  τζα(Αία,  ή  ακρόπολις,  τά  λουτρά,  οί  Δερβί- 
σαι,  ή  αγορά  του  παλαιού  Καίρου,  το  Μουσεϊον,  αί  ιστορικαί  Πυ- 
ρα[λ1^ες  της  Γκίζας  και  της  Σαχάρας  και  πολλά  ίσως  άλλα.  Έζ  αυτών 
κατά  τά  ίύο  ταξείίια  άπερ  εκα[Λα,  έπεσκέφθην  (Λονον  δσα  ηίυνήβην, 
δταν  ή  υπηρεσία  [ΐ.οι  επέτρεψε,  και  τούτων  θά  προσπαθήσω  νά  σ£ς 
^ώσω  [Λίκράν  ι^έαν. 

Μοναεϊον  της  Γκίζας.  Άπο  του  4890  το  £λλοτε  ρ.ουσεϊον  τ:ΰ 
Μπουλβκ  ένεκα  του  στενού  χώρου  [λετεφέρθη  εις  την  Γκίζαν  και  έν  τοί; 
άνακτόοοις  του  Κείίβου  Ίσ(Λαήλ,  έξωθεν  του  Ε^ίρου  και  εΙς  άπόστασιν 
20  λεπτών  της  ώρας,  τ^  φροντίίι  του  κ.  Ε.  Οπίΐ&ΐΐΐ;  γενικού  διευ- 
θυντού τών  ρ,ουσείων  και  τών  ανασκαφών.  Δύο  προ  πάντων  ανΟρωπ» 
ειργάσθησαν  εις  το  νά  περισυλλέξωσιν  επι  τριάκοντα  Ιτη  τάς  αιγυπτια- 
κάς  αρχαιότητας,  ίύο  Γάλλοι,  δ  ΜαήβΙΐβ  και  δ  ΜαδρβΓΟ.  ΕΓις  τον 
πρώτον  προ  πάντων  ανήκει  ή  άνακάλυψιις  τοσούτων  αρχαίων  κτιρίων 
και  ^νη[&είων'  έκ  [Λίκρ^ς  ηλικίας  λαβών  άφορ[^ήν  εκ  τίνος  (ΐ.ουμίας, 
ήτις  εξετέθη  εις  το  ίη[Λαρχειον  της  ΒουΙοξ^ηβ-δΙΙΓ-ϊηβΓ  πατρίίος  του, 
επείόθη  εις  την  ΑιγυπτολογΙαν ,  απέθανε  ίέ  την  17  Ιανουαρίου  4880, 
και  Ιτάφη,  κατά  την  τελευταίαν  του   θέλησιν,  πλησίον  του  ρ^ουσείου. 

Το  (ΛΟυσειον  τούτο  περιέχει  94  αίθουσας,  έν  αις  δ  ρ-έγας  πλούτος 
τών  αιγυπτιακών  άρχαιο•ίή*Γων ,  άπο  της  εποχής  του  Φαραώ  μέ)^ι 
τών  τελευταίων  έργων  της  Χριστιανικής  Κοπτικής  Ιποχής,  [ΐ,ετά  λι- 
πτο(χ.ερειών,  αΐ'τινες  ίν  ού^ενι  αλλφ  [/.ουσείφ  απαντώνται.  Αϊ  καΟ'έχά- 
στην  νέαι  ανακαλύψεις  έντος  δλίγου  χρόνου  θά  καταστήσωσι  και  το 
(λέγαρον  αύτο  ανεπαρκές.  Το  [Αουσεϊον  τούτο  είνε  ειδικώς  Φαραωνικοί. 
Έκ  τής  Έλληνο-Ρω^^αϊκής  και  τής  Κοπτικής  εποχής  ίεν  περιλα(ΐ.βά- 
νει  ή  ολίγιστα  και  [/.όνον  προς  τον  σκοπό  ν  του  νά  ίείξγ)  πώς  εσβέσβη 
ή  τέχνη  αίίτη  ή  τόσφ  ειδική,  ήτις  άνετττύχθη  ίν  ττ)  κοιλάλ  τδϋ 
Νείλου-  αί  αρχαιότητες  αύται  θά  σταλώσιν  εις  το  ενταύθα  ρυσίΐδν 
τής  Αλεξανδρείας,  ίίρυθέν  τφ  4892,  δπου  και  ή  πρωτεύουσα  τών 
ΙΙτολε[ΐ.αίων. 

Ή  ταξινό|Λησις,  έκτος  τών  ρ,ικρών  ίκθε(χ.άτων,  εγενετο  κατά  χρονδ- 
λογικήν  σειράν.  ΕΙς  το  Ισόγειον  εΐνε  τά  βαρέα  σώρι,ατα  καί  «ις  το  ιρρ«- 
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τον  πάτω[Λα  τά  [χ,αρότιρα,  επΙ  της  θύρας  ίδ  έκαστης  αιθούσης  ύπάρ3^βι 
επιγραφή  άναφέρουσα  την  ιποχήν  και  τά  βϊίη  των  ικθε[ΐ.άτων.  Ταύτα 
διαιρούνται  ιΐς  (χνηρ-ΐΐα  θρησκευτικά,  κηδειών,  πολιτικά,  ιστορικά, 
ελληνικά,  ^(ι>(λαϊκά.  Ούίέν  έθνος  έχει  τοσαυτα  (Λνη[Λεΐα  αρχαιότητος 
δσα  ή  αρχαία  Αίγυπτος. 

Μετεβην  εις  έπίσκεψιν  την  ίεκάτην  ώραν  της  πρωίας.  Πόσον  γραφική 
εΐν*  θέσις  εν  τ)  ευρηται  το  οΙκο^ό[ΐ.η|λα,  εντός  ωραίου  κήπου  και  επι  της 
^βζι^  του  Νείλου  δχθης  !  Ός  ίκ  της  εποχής  εν  η  [λετέβην  (τέλη  Μαρ- 
τίου), τά  φύλλα  των  ^έν^ρων  ήρχιζον  νά  πίπτωσιν,  δπως  παραχωρή- 
σωσι  τήν  θεσιν  εις  τά  έντος  ολίγων  ήρ,ερών  άναφυόριενα  νεα*  δ  Απρί- 
λιος είνε  το  φθινόπωρον  της  Αιγύπτου. 

Περιγραφής  εκτενής  του  Μουσείου  εΐνε  άίύνατος*  απαιτεί  χρόνον  πο- 
λύν και  (ΐελέτην  ουκ  όλίγην  ή  απλή  [ΐ,όνον  όνο|Λατολογία  ήθελε  πλη- 
ρώσει τό(ΐ.ον  δλόκληρον.  θα  περιορισθώ  νά  ση[Λειώσω  ^ιά  βραχέων  τά 
σοβαρώτερα . 

Και  ίή,  ως  γνωστόν,  κατά  τάς  ίερογλυφικάς  γραφάς,  οί  Αιγύπτιοι 
επίστευον  εις  ενα  και  [λόνον  θεόν,  αΐώνιον,  χωρίς  ονορια,  χωρίς  [χορφήν, 
χωρίς  αρχήν  και  τέλος*  ή  δοξασία  δρ,ως  αΰτη  υπήρχε,  παρά  τοις  ίε- 
ρευσι,  τοις  [ΐ.ε[ΐ.υη[Λένοις,  ίιά  ίε  τους  λοιπούς  πλησίον  του  αοράτου  θεού 
ύτυήρχον  άλλοι  δευτερεύοντες  ύπο  [λυρίας  πάντοτε  και  παραίόξους•(λορ- 
φάς  λατρευό[Λενοι.  Έν  τ-^  των  Αιγυπτίων  θρησκεί(;:,  τά  πάντα  ήσαν 
συρ,βολικά,  π&σαι  αϊ  (Λεταφυσικαί  των  Ιίέαι  έζεπροσωπουντο  ίιά  ίια- 
φόρων  ση[Λείων  ή  συ[ΐ.βόλων.  Κατά  τους  Αιγυπτίους,  ή  αθανασία  υπήρξε 
ούχι  (/.όνον  ίιά  τήν  ψυχήν,  άλλα  και  ίι'αύτο  τούτο  το  σώ[Λα.  Ή 
τιμωρία  των  κακών  ήτο  ή  εζου^ένωσις,  τών  ί*  αγαθών  ή  έπάνοίος 
ρ,ετά  7,000  ετών  υπνον  εις  τήν  προτέραν  αυτών  προ  του  θανάτου 
κατάστασιν,  άνευ  πόνων,  άνευ  θλίψεως,  άνευ  νέου  θανάτου.  Τούτου 
ένεκα  ή  ταρίχευσις  τών  νεκρών  και  ή  έπΐ[λε[ΐ.ελη|&ένη  προφύλαξις,  δπως 
το  σώ(χα  εΙνε  έν  άσφαλεί(χ  κατά  πάσης  άτ(ΐ.οσφαιρικής  επιρροής,  ^ιά 
τον  αύτον  ίέ  λόγον  οί  αιγυπτιακοί  τάφοι  γέ{Λουσιν  άγαλ;/.άτων,  άτινα 
εθετον  ϊνα  έν  περιπτώσει  καθ*  ήν  το  σώμα,  μεθ'δλας  τάς  προφυλάξεις, 
ήθελε  ^ιαλυθή  ή  κλαπή,  κατά  τήν  ώραν  της  αναστάσεως  νά  εύρεθγ) 
το  εκπροσωπούν  τον  θανόντα  ομοίωμα  ως  άναγνώρισις  και  ώς  σύμβολον, 
τουτέστι  της  ανανεώσεως  της  προτέρας  καταστάσεως.  Έν  τοις  αιγυ- 
πτιακοϊς  τάφοις  ευρηται  επίσης  απειρία  κανθάρων  εκ  διαφόρων  υλών, 
και  τούτο  ίιότι  κατά  τάς  ΐίίας  δοξασίας,  6  κάνθαρος  ήτο  ζώον  άρρεν 
και  θήλυ  έν  ταύτφ,  ή  έκπροσώπησις  ίηλαίή  του  άνευ  αρχής  και  τέ- 
λους θεού,  και  συγχρόνως    το  σύμβολον  τής  αναστάσεως,  και  κατ*  ά- 
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κολουθίαν  της  αθανασίας  της  ψυχής•  ενβκα  τούτου  και  εν  τφ  νιχρω 
έτίθβτο  πλησίον  της  καρδίας,  ήτις  θα  έΑέχβτο  πρώτη  το  έ[ΐ.φύση|Μΐ 
της  ψυχής  βπιστρεφούσης   έξηναγκασ(λένης  έκ  του  ουρανού. 

Έ(Λβριθης  {Λβλετη  της  Αιγυπτιολογίας   καταδεικνύει  οτι  [ΐ,εγίστη  ή 
επικρατούσα  6[ΐ.οιότης    έν  ταϊς   ^οξασίαις  των  αρχαίων    Ελλήνων,  ώ; 
προς  την  θεοποίησιν  των  πάντων  Ιπίσης  και  αί  πλεϊσται  νεώτεραι  θρη- 
σκεΐαι  άπε{ΐ.ΐ[ΐ.ήθησαν  τους  Αιγυπτίους.  Ώς  εν  παρα^ειγ(λατι,  δ  Όσιρις, 
ητο  κατά    Πλούταρχον  και  τον  Μαριέτ  πασΛν,  δ  [λεσολαβών  μεταζί 
θεοΰ  και  ανθρώπων  προς  σωτηρίαν  της  ψυχής  των  τελευταίων,  τούτευ 
ένεκα    κατηρχετο  εις  τον  κόσ(Λον  ύπο  αορφήν  ζφου'  το  τοιούτον  ούίιν 
άλλο  εΤνε  ή  ή  θεωρία  της  (Λετε[ΐ.ψυχώσεως  των  νεωτέρων.  Ή  ριήτηρ  τοϋ 
"Απιος,   εθεωρείτο  παρθένος,    και  ρ,ετά  την  γέννησιν  αύτοΰ.  Ώς  προς 
την  κρίσιν  έν  τφ  £λλφ  κόσρ,φ,  ευρέθη  σαρκοφάγος  παριστών  το  Δικα- 
στήριον  του  Όσίριίος, φέροντος  ^ιά^η[ΐ.α  [ΐ,ετά  ηλιακού  ίίσκου,συρίβολδυ 
του  φωτός  και  κεράτων    τράγου,  συ|ΐ.βόλου  τής  γενετησίου  ίυνά{ΐ.ε(ιΚ^ 
και  ίικάζοντος  (Αε  (ίαστίγιον  άνά  χβΐρας  τάς  ψυχάς*  εΙς  τους  ποίας  τίυ 
εικονίζεται  δ  Ό[ΐ.ς  και  δ  Τυφών ,  ζζ>α  έξ  ή[λΐσείας  κροκόδειλοι  και  ίττο- 
πότα(Λθΐ,  ους  ίύναταί  τις  νά  παρο|Λθΐάσγι  τφ  άρχαίφ  Κερβέρω*  κατίι:ιν 
δ  θώθ  γράφων  τα  βάρη  εκάστης  ψυχής  και  πλησίον   αυτού  πλάστιγξ. 
Ό  θώθ  ούτος    ίύναται  νά  θεωρηθ^  ώς  δ  ή(ΐ.έτερος  Έρ[Λής.    Έπι  ρνο- 
λίθου  τίνος  ευρηται  γεγρα[ΐ.[ΐ.ένον ,  «ακολουθώ  τον  θεον  έζ  αληθούς  λα- 
τρείας• είωκα  άρτο  ν  εις  τους  πεινάσαντας,  υίωρ  εις  τους  ίιψάσαντις, 
ένίύ[ΐ.ατα  εις  γυ(Λνούς,   άσυλον  εΙς  τους    έγκαταλελεΐ[ΐ.[Λένους»,   υψηλά 
ίιίάγ[ΐ.ατα  τού  ηθικού  νό[Λου  και  παρό[Λθΐα  των  εντολών  τού  Εύαγ]^6- 
λίου.  Τούτων  πάντων    ένεκα,    πολλοί  εκ  των  έπισκεφθέντων  την  Α?- 
γυπτον  ξένων  πρεσβεύουσιν ,  6τι  ή  τε  καλλιτεχνία  παρ*  Έλλησι  και  αί 
φιλοσοφικαι   θεωρίαι  τού   Πλάτωνος  καΐ  Πυθαγόρου  έπηγασαν  έκ  των 
Αιγυπτίων  *.  Όσον  άφορ^  την  καλλιτεχνίαν,  [ΐεταξύ  των  άλλων  άνα- 
φέρουσιν  δτι  και    ή    ελληνική    κατατορ,ή    είνε    καθαρώς  αιγυπτιαχή, 
και  δτι  τά  προ  τής  ίιροχής  τού  Φειδίου  ίργα  είσιν  απαράλλακτα  \ίΐ  τά 
των  Αιγυπτίων.   Έκ  των  έν  τφ  (ίουσείφ  [Λνη(ΛεΙων  αναφέρω  τροχάίην 
τά  εξής. 

Έκ  τού  Αιγυπτιακού   πανθέου,   εν    σύ|ΐ.πλεγ(Λα   έκ  ίέκα  θεών,  ί'^5 
ζώων,  και  ίύο  κεφαλών  ζώων.Έν  τφ  [λέσφ  και  εις  τάς  ίύο  πλευράς  ^ 

*  "Ιδβ  Ία.  Ηα^οηηβΐ,  έί;γρ1β  σελ.  133  καΐ  εφεξής,  βνθα  καΐ  <Λ  παρ*  α'>ων 
(Λνημονευό{ΐενο(,  ώς  χαΐ  ή  τοΟ  61ι.  ΒΙ&ηο  γνώμη,  δτι  «ί1  ββΐ  &886Ζ  οΙ&ΐΓβ  εη- 
ίοιίΓά'Ιιυι  ςυβ  ΓλγΙ  άββ  ί^^γρίίβηβ  α  βη^βη<ΐΓέ  οβίαί  άββ  ΗβΠέηββ.  Ια  βΓ«« 
6δ(  ά  ΙΊέ^γρΙβ  €β  (|υβ  1β  1)6&ιι  68ΐ  ειι  βαΜίηαβ». 
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Όσιρις,  έν  συνοίΐί}:  ίύο  Άρττοκρατών,-  περαιτέρω  ίύο  "Απβις  και 
ίύο  χβφαλαΐ  *Άνουβι.  Έτιρον  σύ[Λπλιγ{ΐ.α  παριστών  ιν  (Λεσφ  τον  Νέ- 
θ€ρ-Τού{Λ.  δρθιον  κρατούντα  άκινάκην  ως  υίος  του  Βά^ι,  ούτος  έκ- 
τΓροσωπβΐ  την  ήλικιακην  θβρριότητα  ως  ζωογόνον  ^ύνα|&ιν*  αριστερά 
«ις  Ιχνεύ^ι,ων•  το  άρον  τούτο  ζωον,  κατά  τάς  ΑΙγυπτιακάς  δοξασίας, 
βίνβ  £ρρεν  και  θττλυ,  γονΐ(Χ.οΐΓθΐιΐ  άφ'  εαυτού,  εΤνε  δ  πατήρ  και  6  υιός 
ίν  ταυτφ.  Δεξιά  έτερον  ζφον  [λέ  κεφαλήν  ιπποποτά(ΐ.ου,  δ  "Απις  (& 
Μινώταυρος  της  Κρήτης),  στηριζόριενος  εττι  ίύο  δακτυλίων,  συ[Αβόλων 
του  «κάκου»  ήττη[ΐ.ένου.  Κάτωθι  το  σύ[ΐ.πλεγ(ΐ.α  του  Όσίρι^ος,  στηριζο- 
(χένου  ύίΓΟ  της  γυναικός  του  καΐ  του  υίου  του  Ώρου,  ούχΙ  πλέον  ως 
Άρπογαράτου  (^Ωρου  παιίίου),  άλλ'  ανδρός  (*Ώρου  ηλίου).  "Ετερον 
σύρ.πλεγ(ΐ.α  το  παριστών  τον  θεον  Φθά  ("Ηφαιστον),  ^ηριιουργόν  του 
κόσριου,  κάτωθι  αυτών  βρέφη  εκπροσωπούντα  τον  ΐ^ιον  θεόν,  ώς  σπέρ|λα 
του  κόσ[ΐ.ου,  έν  (ΐέσφ  6  ι^ιος  Βά^ι,  άλλα  (ΐ.έ  κεφαλήν  γαλής  η  λέον- 
τος. Έτερον  σύ[Λπλεγ[ΐ.α  είνε  το  εκπροσωπούν  τον  Άρποκράτην  ύπεγει- 
ρ6[ΐ4νον  άπο  την  *Ίσιν  και  ΝΙφτιν ,  τον  Ήλιον  ίηλαίή  άνατέλοντα  και 
νικητην  του  Ερέβους,  έν  άλλοις  λόγοις  ύπόσχεσις  περί  τη^  αΙωνίου  ζωής 
^ι^θ[/.ένης  τφ  θνήσκοντι,  έντο^  του  τάφου  του  δποίου  εύρισκοριεν  την 
τριάδα  ταύτην. 

Έτερον,  το  ώραιότερον  ϊσως,  σύρ-πλεγμια,  εΤνε  τρία  άγάλ[ΐ.ατα  εκ 
λίθου,  άνευρεθέντα  έν  Σαχάροχ:,  πλησίον  |ΐ.ου(/ίίας*  το  έν  τω  κέντρφ 
άγαλ(ΐ.α  εΐνε  το  του  θανόντος  υπαλλήλου  Ψα(ΐ.ητίχου,  αριστερά  δ  Ό- 
σιρις,  ίεξιά  ή  *Ίσις,  σύζυγος  και  άίελφή  του*  επι  της  κεφαλής  του 
Ψα(χητΙχου,  άγελάς  στηρίζει  την  εαυτής  κεφαλήν  το  σύ[ΐ.πλεγ(λα 
τοϋτο  παριστά  τον  προ  ολίγου  αποβιώσαντα,  δν  υποδέχεται  ή  άγελάς 
δπως  τον  (ΐεταφέρτ)  εις  τον  θεόν  εΙνε  άριστης  κατασκευής. 

Έκ  των  ξύλινων  άγαλ[Λάτων  το  ώραιότερον,  το  έκπλήττον  τον  θε- 
ατήν,  εΙνε  το  παρά  του  Μαριέττ  πασ&  έντος  τάφου  τής  Μέρ,φι^ος  άνα- 
καλυφθέν  και  παριστών  άν^ρα  δρθιον  περιπατουντα  (λέ  τήν  ^άβίον  άνά 
χείρας,  δπερ  εξετέθη  και  εις  τήν  ίκθεσιν  τών.  Παρισίων.  Περί  αύτου 
αναφέρει  δ  Μαριέττ  δτι  είνε  πλέον  τών  6,000  ετών  και  προγενέστερον 
τών  Πυρα[λί^ων  Ι  χαίρε,  ίηλαίή  βάθος  ά^^έτρητον  ανθρωπίνου  φαντα- 
σίας !  Δεν  είνε  γνωστόν  τίνα  παριστά  και  τίς  δ  καλλιτέχνης*  περί 
του  έργου  τούτου  δ  01ΐ.  Βίαηο  εκφράζεται  ώς  έξης:  «Το  ξύλινον  τούτο 
αγαλρια  είνε  ή  υπάτη  έκφρασις  τής  αληθείας.  Ουδέποτε  ή  τέχνη  υπερ- 
έβη ού4έ  θά  ύπερβ^  ποτέ  αύτο  ώς  προς  τήν  αφελή  και  αληθή  άπόίο- 
σιν  του  φυσικού.  Ζών,  λαλούν  οιονεί  και  άναπνέον  το  δ[ΐ.οίω(λα  τούτο 
καθίσταται   Ιτι  [Λ&λλον  άξιόλογον    ώς    έκ  τού  συνίυασριού  τής  ηθικής 
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φυσιογνω(Αΐας  (Λβτά  της  εκφράσεως  της  φυσικής  (/.ορφης.  Ένυπάρχβι 
άπλότης  ίν  τ^  ύπβρσαρκίί}:  του  πατριάρχου  τούτου  και  ίκφράζβι  αγα- 
θότητα ή  προέχουσα  αύτου  γαστηρ». 

Έκ  των  ιστορικών   (/,νηι^είων,  το  {λδ^λλον  άζιοση(ΐεΙωτον  βΤνε  το  ι:χ- 
ριστών  τον  Χεφρηνα,  θε|Λελιωτην  της  Δ'  δυναστείας,  άριστούργη|ΐα  ΰτο 
Ιποψιν  τέχνης,  άνευρεθέν  εντός  φρέατος,  8ύρισκο(ΐ.ένου  έντος  ένος  ίω[Αα- 
τίου  της    (χεγάλης    Σφιγγος,  πλησίον    των    Πυρα(Λίίων    της  Γκίζας, 
αρχαιότατης  τέχνης,    δτε    ίηλαίή,  κατά  τον  Μαριέτ  πασδζν,  τά  τρίι 
τέταρτα  της  γης  ήσαν  βυθισ(Λένα  εΙς  τά  σκότη  της  προϊστορικής  εποχής  ! 
Όσον  άφορ^  εις  την  αίγυπτιακην  τέχνην  των  άγαλ[ΐάτων,  παρετηρηθη 
δτι  τά  εν  Μέ[/.φι^ι  άνευρεθέντα    έκπροσωποϋσι  πάντοτε  το  φυσικόν,  το 
πραγρ,ατικόν  τά  ί'έν  θήβαις  το  άκα|Λπτον,  το  ξηρόν,  το  τταράίοξον. 
Έντύπωσιν    έ[λποιεΐ  και    ή   θέα  αιγυπτιακού  τάφου.   Οί   ΑΙγυπτίΛ 
δπως    και   δ    Διόδωρος  δ  Σικελιώτης     αναφέρει,    ^εν    ε^ι^ον  [ΐεγίστην 
προσοχήν  εΙς  την  εν  τω  κόσ|χ<«>  τούτφ    ζωήν,  ώς  βραχεϊαν,  ενώ  τουν- 
αντίον, λόγω  της  πίστεως  εΙς  την  αθανασία  ν  της  ψυχής,  επεριελουντο 
πολύ  τους  τάφους  χάριν  της  συντηρήσεως   του  σώ(/.ατος.    Ό  αιγυπτια- 
κός τάφος  διαιρείται    εις    τρία   (/.έρη*    α' )  το    κύριον   οΙκοοόαη|Λα  |ΐι- 
κρόθεν  φαινό[Λενον  και  εστολισρ,ένον  αναλόγως  της  εποχής  και  εντός  τοΰ 
οποίου  ευρίσκονται    ίωρ-άτια  ίιά   τους    έπισκέτττας,  αρκετά   ευρύχωρα• 
β'  )  φρέαρ  εντός  της  γης,  καιγ')  εις  το  βάθος  ύπόγειον,ενθα  ή  (Λθύ|ΐ.ια.8ν 
βαθεία  ή^τυχίο^ε  ύπνώττουσα  τον  προ  της  (χ,ελλούσης  αναστάσεως  υπνον. 
Συχνότατα  πλησίον  τών   φρεάτων  εν  οις  κείται   ή  (Λθύ[Αΐα,   ύπάρχουτιν 
έτερα  φρέατα  παρθένα,    ονο|ΐ.ασθέντα    ψευΑή,  παρά   τών  Αράβων  και 
άπερ  άνέσκαπτον    οί    Αιγύπτιοι    όπως  άπατησωσι    τους   κλέπτας.   Το 
σώ|Λα  ένέίυον    καλώς  και    περιετύλισσον    μέ    πλήθος    υφασμάτων   ί'^ 
κεφαλής  (λέχρι  ποίων , άπαραλλάκτως  ώς  τά  βρέφη  οί  ήριέτεροι  χωρικοί, 
εντός  πολλαπλού    περιτυλίγ[Αατος,  (ΐ,εθ'  δ  εθετον  αύτο  εντός  κιβωτίου, 
τούτο  εντός  φέρετρου  έκ  παχέος  ξύλου,  τούτο  πάλιν  έντος  άλλου  φέρε- 
τρου και  κατόπιν  έντος  της  σαρκοφάγου*  δλα  αυτά  τά  κιβώτια  σώζονται 
έν  αρίστη  καταστάσει.   Ό   Ρενάν,   δστις  έπεσκέφθη  τους  αίγυπτιαχονς 
τάφους  (Λετά  του  Μαριέτ  πασσδΐ,  παρέχει  την  έξης  ώραίαν  περιγραφή^: 
«Είνε  όντως  αί3τη  ή  αιώνιος  κατοικία  του  νεκρού,  δπου  προσέρχονται 
κατά    καιρούς    προς  έπίσκεψιν   αύτου.  Κείται  εν  τω  [λέσω  τών  οικείων 
του,  της  συζύγου  και  τών  τέκνων  του,  τών  οίκετών  του,  τών  γραφέων 
του,  τών    κυνών  του  και  τών  πρασίνων    πιθήκων  του,  έζωγραφισριένων 
έπι  τών  τοίχων  του   θαλά(/,ου.    Ή  εΐκών  του  (^.εταστάντος    άνάγλ'Χ)^ 
ευρηται  έν  τιρ.ητικγ)  θέσει,  συνήθως  ίέ  πολλαχου  άπαντ^.  Έπι  ^ηί- 
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λιπζ  (ΐονολίθου  σττίι'λης  αναγράφονται  οι  τίτλοι  του,  ίνίοτ*  ίί  και  ή 
βιογραφία  του•  4ν  Ιν  τω  οΐκφ  του  ύπηρχβν  άτο(Λον  φέρον  χαρακτηρι- 
«τικόν  τι  σ7)[Χ.<ΐον,  ίυ<τ|Λορφίαν  τινά  βπι  παραίδίγιι,ατι,  αναπαρίσταται 
τούτο  δχως  (λυ)  ^ιαταραχθώσιν  αϊ  άνα|ΐ.νήσ6ΐς  του  νβκρου.  Π&σαι  α{ 
λεπτο[Α6ρ«ιαι  του  βίου  και  της  ίποχης  του  φαίνονται  άπ£ΐκονιζό(ΐ.βναι 
πέριξ.  Ό  βίος  ίί  ούτος  βΐνι  πάντοτβ  αγροτικός  και  διαρρέει  £ΐς  ίπαύ- 
λβις,  ήτοι  κτίρια  ελαφρά  ξπι  κο|Λψών  κιονίσκων  ίστ7ΐριγ|ΐ.ενα.  Ό  άρι- 
θ[Λ.ος  των  κατοικίδιων  ζψων  δσα  ίκέκτητο  δ  θανών  (βοών,  όνων,  κυνών, 
πιθήκων,  αιγάγρων,  ίορκάίων,  χηνών,  (χελεαγρί^ων ,  νησσών,  πελαρ- 
γών, τρυγόνων)  επΐ(Αελώς  αναγράφεται  βπι  του  τοίχου.  ΕΙς  τάς  λετττο- 
[Λερείας  ταύτας  προστίθενται  και  πΛσαι  αϊ  άνα(Λνήσεις  της  ζωής  του 
αποθανόντος,  αί  παι^ιαι  και  αί  ορχήσεις,  και  οί  έπι  λέ|χβων  αγώνες 
και  οί  ψάλται  και  αί  άοι^οΙ  |ΐ.έ  την  βοστρυχώίη  και  ίιάκοσρ,ον  εκ  φύλ- 
λων χρυσού  κό(Λην,  τά  πάντα  αναφέρονται.  Το  πραγ[ΐ.ατικον  εν  τη 
άναπαραστάσει  εΐνε  τέλειον,  τά  πάντα  απεικονίζονται  ίιά  χαριεσσης 
γλυφής  εγχρώ(Λθυ,  λεπτότατης,  ήτις  προ  πάντων  επιδιώκει  νά  εΐνε 
εκφραστική•  γραφαι  ίέ  ιερογλυφικά!  έζηγουσι  κατά  πλάτος  πδν  το 
τυχόν  ίυσνόητον  εν  τοις  άπεικάσ(Λασιν . 

»Εισιν  εν    ένι  λόγφ    κατοικίαι  φανταστικαΐ  εν  αΐς  ή  ψυχή  του  νε- 
κρού ίιαιτδίται,  ένθα    ούτος  φοιτδ^  και    ε"νθα  ανευρίσκει  την  εύ|χάρειαν 
οιύτου   και    τάς  έξεις.  Το    φώς    ού^α[λώς  εισέίυεν    εκεί    δταν  αί  θύραι 
έκλείοντο.  ΕΙσήρχοντο  (χόνον  κατά  τινας  επετείους  ή|/.έρας  5ιά  ν*  άνα- 
νεώσωσι  τά  προσφερό(ΐ.8να  άντικεί(Αενα .  *Ήγοντο  εκ  της  ι^εας  δτι  6  θα- 
νών ίιετήρει  και  (χετά  θάνατον  τάς  ορέξεις    και  τάς  άνάγκας  ας  «ίχεν 
εν  ττ)  ζωτ).  Παρέθετον  αύτφ  ί^έσ[ΐ.ατα  και  πάντα  τά  χρειώίη  σκεύη». 
Κατά^τον    Μαριέτ  πασσδν,  το  πολύ  περίεργον    δταν  τις  είσέρχητα^ 
βιςτά  εξωτερικά  ^ω[ΐ.άτιχ  τών  τάφων,  εΤνε  δτι  ενψ  βλέπει  ρ,έγαν  άρι- 
θ(Λθν  εικόνων  ίπι  τών  τοίχων,  (χετά  ζωηρότατων  χρω[ΐ.άτων,  5έν  ανευ- 
ρίσκει (λεταξύ  αυτών  ούτε  (ΐ,Ιαν  εικόνα  παριστώσαν  το  θεϊον,  ούίεν  θρη- 
σκευτικόν   ε[χ.βλη|ΐ.α.  Οϊα  άντίθεσις    [/.εταξύ    τών  εικόνων  τούτων  τών 
προ  έπτακισχιλίων  ίτών  γραφεισών   και  τών  κατόπιν  εν  θήβαις  γενο- 
(χ.ένων,  εν  αϊς  βασιλεύει    ή  ει^ωλολατρεία,  δ  συρ,βολικος  φ8τιχισ|ΑΟς  ! 
Το  ίέ  ετι  περιεργότερον  εΐνε  δτι  ή  τελειότερα  εποχή   εΙς  ην  άνήλθεν  ή 
τέχνη  εΐνε  ή  αρχαιότερα.  Κατά  τον  Ρενάν  ίέ,  το  έκπλήττον  εΐνε  δτι  δ 
πολιτισ|Λος    ούτος   ίέν    φαίνεται    ίχων  αρχήν.    Αρχή  του  εΐνε  ή  άκ(Λή 
και  ή  ιστορία  του  ή  συνεχής   παρακ(λή  70  αιώνων.  *1σως  ήίύνατό  τις 
νά  συ|Λπεράνη,  σκέπτεται  δ  Ηυ^οηηβΙ,  δτι  δ  πολιτισ[ΐ.ος  ούτος  ήλθεν 
έξωθεν-     άλλα    τότε  ίκ  τίνος  τόπου  ;     εκ  τών  'Ινλών  ;  άλλ'  εν  τφ 
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τόπφ  τούτφ   ίίν    άν^υρέθη  το  ελάχιστον    ίχνος  τοιαύτης  αρχαιότητος 
οία  ή  ΑΙγυπτιαχη. 

Χάρις  ιΐς  τάς  ίπιμιόνους  ίρβύνας  των  Ι.βρ8ίΐΙ8,  Κου^έ,  ΜΛΓίβΙΙβ 
και  Βηι^βοΐΐ,  145  τάφοι,  άριστα  συντγ)ρού[ΐ.ινοι,  άνίχαλιζ^^θησαν  ίν 
Μέ(Λφι^ΐ'  η  τβλβιοτάτη  αυτών  συντηρησις  όφιΐλεται  βίς  τά  επ'  αυτής 
στρώ(ΐατα  £(Χ.|ΐ.ου,  άτινα  ^εν  ^κπέρα  δ  άηρ  χαι  ή  υγρασία. 

Έν  τφ  (χουσιίφ  παρατηρεί  τις  άπειρίαν  χοσ(χ.η[ΐ.άτων  άνιυρεθεντων 
«Ίς  τάς  νεκροπόλεις  της  Μέ[Λφι^ος,  Θηβών  και  Άβύίου•  τά  περισσό- 
τερα και  τιμαλφεστερα  άνευρέθησαν  ίντος  του  τάφου  του  βασιλεύοντος 
Άα-Χότεπ, θανόντος  κατά  πΛσαν  πιθανότητα  περί  τάς  αρχάς  της  ΙΗ* 
δυναστείας*  ή  ωραία  £λυσις  εκ  χρυσού,  εζ  ης  κρέρι.αται  χρυσούς  χάν- 
θαρος  έχει  ρι^ηκους  ένος  περίπου  [χ.έτρου.  Έν  τφ  αύτφ  τάφω  άνευρίΦη 
(Λία  λε|λβος  ίκ  χρυσού*  το  βάθρον  έφ'  ου  αυτή  στηρίζεται  εΐνε  έκ  ξύλου 
και  οι  τροχοί  αυτού  εζ  ορειχάλκου,  |λέ  τεσσάρας  ακτίνας.  Έντος 
της  λέρ,βου  ευρίσκονται  ^ώ^εκα  κωπηλάται  έζ  αργύρου,  εις  το  ριίσον 
αύτης  άνηρ  κρατών  εν  τη  |ΐ.ιγ  χειρι  [Αίκράν  άζίνην,  σύ(Λβολον  αρχη- 
γού, Ιν  ίέ  τ^  έτερί}:  ^ώβίον  εις  το  ψπροσθεν  [χερος  ϊσταται  άλλος 
άνηρ  όρθιος  εντός  [λίκρού  θαλα(ΐ.ίσκου ,  οπίσω  ίέ  δ  πηδαλιούχος  διευ- 
θύνων ίιά  κώπης.  Ή  εκ  χρυσού  αυτή  λεριβος  ή  εν  τφ  τάφφ  ανευρε- 
θείσα, έχει  πολλήν  την  άναλογίαν  (χέ  την  τού  Χάρωνος*  το  θα- 
νόν άτο[ΐ.ον  λείπει,  και  τούτο  ϊσως  ίιότι  ίιά  της  λε[Αβου  ώίηγούντο 
αί  [/.ού|λΐαι  ενώπιον  τού  κριτηρίου  [ΐ.ετά  την  κάθαρσίν  των.  Επίσης 
ευρίσκονται  έν  τφ  [λουσείφ  βέλη,  ών  τά  άκρα  άντι  βελόντκ  Ιχουσιν 
οστούν  ζφου  η  Ιχθύος,  ξίφη  έκ  ξύλου,  ίν  σάρωθρον,  σχοινιά,  κχθί- 
σ[ΐ.ατα  ριικρά,  ίν  εΐίει  1&1)011Γ6(3  ύπο^είγ(ΐ.ατα  ίκ  παπύρου,  άρτος, 
ώά,  κόκκοι  σίτου,  κτένια  διαφόρου  (Λεγεθους*  η  θεα  ξηρών  ανθέων  [α 
εκα[Λε  νά  εκπλαγώ  και  νά  θαυ[/.άσω  προ  πάντων  ίιά  την  συντηρησίν 
των  επι  τόσας  χιλιάίας  ίτών,  ίιότι  4έν  ^ιέφερον  σχείον  τών  ανθέων , 
άτινα  σηριερον  άποξηραίνο|ΐ.εν  προς  συντηρησίν.  Τε|ΐ.άχια  ύφασρ,άτων 
ύπάρχουσιν  εις  [ΐέγαν  άριθιι,όν,  καθώς  επίσης  και  παπύρων,  άγγείχ 
κενά,  η  περιέχοντα  κόνιν  λευκού  (λετάλλου,άντΐ{ΐ.ωνίου.  Λοφιινρως  ίιχ- 
τηρεϊται  πλάξ  τις,  επι  της  κεφαλής  της  δποίας  εΙνε  δ  άρχων  τώ^» 
θεών  Ά(Απού-'Ρά  ίεχόριενος  τά  σέβη  τού  θουτριη  ενώπιον  θεΛς  εκπρο- 
σωπούσης την  θηβαιία.  Κάτωθι  υπάρχει  ποίηρια  ίερογλυφικον  ΐΛου 
^υθ|λού•  σ«ς  το  παραθέτω  ίκ  περιεργείας  ως  το  (ΐ,ετέφρασα  ίκ  τού  γαλ- 
λικού ρι,εγάλου  λευκώ{ΐατος  τών  Οβίίέ  βΧ  ΒέοΙϊΒ,τά.  Ό  θεός  δ(Λΐλβ 
προς  βασιλέα. 

1)  Ήλθον,  σε  εξουσιοδοτώ  νά  κτυττησιρς — τους  πρίγκιπας  τού  ΤαχΙ, 
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θά  τους  ΙξαποστιΙλω  νά  πεσωσιν  $χς  τους  πό^ας  σου,  βταν  θά  ^ιέρ- 
χησαι  ίιά  των  χωρών  των .  —  Τους  εχα[ΐ.(χ  νά  ΐίωσι  ττιν  μ,βγαλιιόττ)- 
τά  σου  —  παρο(ΑθΙαν  |Λ6  του  άρχοντος  του  φωτός,  λά(ΐπ<ις  ίπ*  αυτών 
ώς  10  €ΐχών  (λου. 

2)  Ήλβον,  σε  εξουσιοδοτώ  νά  κτυπησης  τους  κατοίκους  της  Ασίας 
καΐ  νά  αιχ(ΐ.αλωτ1σγ)ς  τους  αρχηγούς  του  τόπου  'Ρβτβνου. 

Τους  εκα(ΐ.α  νά  ΐ^ωσι  την  ριεγαλιιότητά  σου  —  εν^υθιΤσαν  την  ζώ- 
νην  της,  λα{Λβάνουσαν  τά  δπλα  και  πολε[Χ.ουσαν  έπι  τβυ  άρριατος. 

3)  Ήλθον,  σε  εξουσιοίοτώ  νά  κτυιτησης  —  την  *Ανατολήν,  και  νά 
Είσελθης  (Αεχρι  τών  πόλεων  της  ίερ^  γης. 

Ή  άνάγνωσις  τών  ιερογλυφικών  έγένετο  κατορθωτή,  άφ'ης  οι  Γάλ- 
λοι το  1799  άνεκάλυψαν  τον  λίθον  όνο[ΐ.αζό(Αενον  της  'Ρωξάνης,  φέ- 
ροντα επιγραφην  ρ,έ  χαρακτήρας  ιερογλυφικούς,  αίγυτττιακούς  και  ελ- 
ληνικούς και  αναφερόντα  τάς  πράξεις  Ι1τολε(Χ.αΙου  Ε'  του  Επιφανούς. 
Το  [ΐνηριειον  τούτο  έχρησί[ΐ.ευσεν  εις  τον  Γάλλον  01ΐ&ΐηρο11ίθη  ώς 
χλεις  τών  ιερογλυφικών .  Έν  τφ  τ(λή[ΐ.ατι  τών  Έλληνο-ρω[^αικών  άγαλ- 
(ΐάτων,  δπερ  είνε  πτωχότατον,  διακρίνεται  άγαλ[Λα  γυναικός  ποίήρη 
χιτώνα  περιβεβλη|Λένης,  άνευρεθεν  εν  Τέλ-{ΐουίά[/.  της  Κάτω  Αιγύπτου, 
«παριστών  γυναίκα  της  εποχής  εκείνης,  προτορ,η  του  Μαξιριιλιανου 
Ηρακλέους,  τρεις  κεφαλαι  άνευρεΟεισαι  {ν  Φαγιού[ΐ.,  και  τίνα  κοσ(ΐ.η- 
(χατα*   ή  (λία  τών  κεφαλών  είν«  ίργον  καλής  τέχνης. 

Αι  ίντφ  ρ.ουσεί(^  (ΐούριιαί  εισι  πολλαΐ,  ώς  και  οί  σαρκοφάγοι  και  τά 
βκ  χονίροΰ  χάρτου  (ο&Γίοηηα^β)  φέρετρα.  Μόνος  δ  Μασπερώ  άνεκάλυ- 
ψεν  έν  Δειρ-Έλ-Μπαχάρ  36,  ών  αι  πλεϊσταί  εισι  βασιλέων  και  πριγ- 
κίπων της  ΙΖ'  ίυναστείας,  π•ριλα(ΐ.βανορ.ενης  και  της  του  θουτ(Λη  και 
του  Ρα|χπη.  Μεταξύ  τών  ίν  τψ  (Λουσείφ  (χου^Λΐών  πολλαι  διατηρούν- 
ται ίν  άρίστγ)  καταστάσ«Γ  εΐίον  ριίαν,  ης  δ  οφθαλ[ΐ.ός  ητο  κλειστός,  ώς 
&ν  ίκαρ.ν»  |&ορφασρ.όν  τίνα  καΐ  ή  θεα  της  δποίας  ίιήγειρε  φόβον.Άφου 
ίπ^σκεφθην  δλας  τάς  ίν  ταϊς  θήκαις  τών  τοίχων  και  τάς  έπΙ  βάθρων, 
κατόπιν  [λετέβην  εις  ετέρας  ^ύο  αίθουσας  και  εριβινα  ίνεός  και  εν  ταραχή, 
απέναντι  του  προ  τών  όφθαλριών  [λου  θεάριατος*  και  αι  ^ύο  αιθουσαι, 
ίγβ[ΐ.ον  άπο  [Αου^ι,ίας  ατάκτως  έπΙ  του  πατώ(χ.ατος  έρρΐ[ΐ.ένας'  ίνό[/.ιζέ 
τις  δτι  εύρίσκετο  εν  πολε[/.ικφ  πείίφ  κατόπιν  φονικής  (^άχης  ρ-αύρων. 
Μεταξύ  αυτών  αί  πλεισται  ήσαν  άριστα  επίσης  ίιατηρηριέναΓ  δ(Αθλογώ 
δτι  ίεν  ήίυνήθην  νά  [/.&ίνω  έπι  πολύ  απέναντι  τόσων  πτωριάτων  χιλιά- 
ίων  ετών,  άπέστρεψα  το  πρόσωπον  και  κατηλθον  την  κλί[ΐ.ακα, καθόσον 
ητο  και  το  τελευταϊον  τ(λη|Λα  του  ριουσείου,  δπερ  έπεσκέφθην. 
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ΙΙοραμ£8ες  τ^ς  Γχέζας 

Τά  πράγρ,ατα  φθβίριι  δ  χρόνος  καΐ  αϊ  πυρα[χ.ιίδς  τον  χρόνον,  λίγη 
παροΐ[Λ(α  των  Αράβων,  και  εχιι  πολύ  το  δίκαιον.  ΠβρΙ  των  πυροΐ|ΐ.ΐ}ων 
πολλά  βίσι  τά  γραφεντα,  καθόσον  και  το  θίρ,α  βίνε  γόνψον. 

Ή  προς  <•ο  Μουσεΐον  άγουσα  βΙν«  ή  αύτη  ή  και  βίς  τάς  πυραμίίας. 
Άφου  ίιελΟτ)  τις  τάς  φύλακας,  λοξιύιι  προς  τά  ίβξιά,  βπι  «{ΐαξιττ.ς 
δίοΰ,  φβρούστος  κατ'ιύθιίαν  εις  τάς  Πυρα(ΐ.ί^ας,  ας  αρχίζει  τις  να  ^ιαχρί- 
νγϊ  ά|ΐ.έσως  άφου  εγκαταλείψω)  τάς  φύλακας.  Βλέπων  αύτάς  ίμαχάριζεν 
1(χατ>τον  ίιά  το  εύτύχηρια  και  άνελογιζόριην  το  λόγιον  του  Ναπολέοντος 
προς  τους  στρατιώτας  του:  «άπο  του  ύψους  των  πυρα[Χ.ίίων  τούτων  τισ- 
σαράκοντα  αΙώνες  σδ6ς  βλέπουσι»,  (Λε  την  ^ιαφοράν,  οτι  ίεν  είριαι  στρα- 
τιώτης του  Ναπολέοντος  και  ίέν  [ΐ.ε  παρετηρουν  τεσσαράκοντα  αιώνες, 
ώς  6  (Αέγας  στρατηγός  εΐπεν,  άλλα  έζηκοντα,  ώς  είνε  βεβαιωρνον  ση- 
[/.ερον.  Έφ*  δσον  ή  ά(λαζα  έπλησίαζεν,  έπι  τοσούτον  1|&εγεθύνοντο  αχ 
ττυραρ,ίίες,  έως  δτου  (χετά  [χιΛς  ώρας  ά[ΐ.αξοίρο|χίαν  έφθάσα(ΐ.εν.  Αι  7γ> 
ρα[ΐ.1^ες  αύται  άνηγέρθησαν  έπι  λοφίσκων  εξ  ά[/.[Αου.  Οί  "Άραβες  τάς 
όνο[Λάζουσι  Χαρά(Λατ  (γηρά(Αατα).  Ή  πρώτη  εντύπωσις  ά(ΐ.α  προσιγ- 
γίση  τις  {ί.έχρι  200  [λέτρων  αποστάσεως  ίέν  έχει  τι  το  εκτακτον,  Ισως 
ίιότι  άπο  της  εκ  Καίρου  αναχωρήσεως  έξακολουΟητικώς  εϊχοριεν  αύτάς 
ενώπιον  |ΐ.ας,  ούχ  ήττον  το  [/.εγαλεΤον  αυτών,  δ  φοβερός  αυτών  δγχος 
εκπλήττει, ά(Λα  ίε  παρατήρησα)  τις  αύτάς  εν  συγκρίσει  προς  άνεγερΟέντι 
άνατολικώτερον  της  [χεγάλης  πυρα(Αίίος  οίκον,  έκθα(Λβουται  έκ  τοϋ 
ύψους  των.  Έναντι  της  [Λεγάλης  πυρα[ΐ.1^ος  καΐ  εις  άπόστασιν  τριών 
λεπτών  της  ώρας  άνηγέρθη  προ  διετίας  ρ,εγαλοπρεπέστατον  και  καθ' 
δλα  εύρωπαϊκόν  ξενοίοχεϊον,  ίυνά(Λ8νον  νά  περιλάβτ)  πολύν  κόσριον,  ρ 
ώραΐα  ^ω[ΐ.άτια,(ΐ.έ  (χεγίστην  αϊθουσαν  εστιατορίου,  φωτιζο(ΐ.ένην  έκτης 
οροφής  και  [λετά  θεωρείου  εν  φ  παιανίζει  κατά  τά  γεύματα  όρχηστρχ. 
Το  ξενοίοχεϊον  τούτο  εκτίσθη  παρ*  Ά[ΐ.ερικανου  τίνος  εξ  εύχαριστησεως 
ίιά  την  ύγείαν  ην  απέκτησε  ν  ή  σύζυγος  αυτού,  και  δπως  δύνανται  νά 
[/.ένωσι  και  άλλοι,  ίχοντες  ανάγκην  ξηρού  και  εύκραούς  κλΙ(χ.ατος,  οι:ν 
το  τών  Πυραρ.ί^ων,  εκ  του  δνό|χ.ατος  ίέ  της  συζύγου  του  ά>»ορΛ(Α% 
τούτο  «Μ6η&  Ηοα86»'  ά[ΛΐλλΑται  προς  τά  καλλίτερα  του  Καίρου, 
εΤνε  ίε  κατφκη(λένον  άπο  πλήθος  περιηγητών  κατά  τον  χεΐ{ΐϋ>να.  Ή 
έπι  της  προσόψεως  ^έ  και  έναντι  της  πυρα^/ιί^ος  ωραία  ΥΟΓ&Ι1<]&  γέριει 
τοιούτων,  ίξηπλω[ΐ.ένων  νωχελώς  έπι  τών  αναπαυτικών  {λακρών  καβι- 
σ|Λάτων  (ΐ,ε  το  αΐώνιον  βιβλίον  άνά  χ«ρΛς.  Έκ  του  ξενοδοχείου  τούτου 
(^ναγωρεΐ  τις    Ιν  συνοίίί^   του   δίηγού,  &ν   κατορθώστ)  νά  ίκίιώξΐ|)  'ί:τ(* 
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[&υριι.ηχιάν  αυτών  και  ρίνν)  [χε  ίνα  [χ,όνον,  κατ«υθυνό(Α«νος  ίιά  της  [ΐ.β- 
γάλτις  πυραριΐ^ος  του  Χέοπος,  ην  7?αραχά|λπτ<ι,  άφίνων  την  ίτεραν  προς 
τά  ^εζιά,  καΐ  ίι'&ίου  ά[ΐ.(ΐώίους  προς  τον  ναον  της  Σφιγγός.  Τον  ναον 
τούτον  οί  "Αραβες  ονο[ΐ.άζουσι  «πατέρα  του  φόβου».  Είνε  γνωστόν,  δτι 
ή  ΣφΙγξ  αυτή  σύγκειται  εκ  κεφαλής  ανθρωπινής  και  σώ[Λατος  λέοντος 
καΟη(Λένου,  τους  ^ύο  ί|χπροσθίους  πό^ας  έχοντος  ανοικτούς  και  κατ'εύ- 
θεϊαν  γρα(Λ{ΐ.ήν•  ή  ^ίς  της  εΐνε  έφθαρι^ένη,  ως  λέγουσιν,  άπο  τους  στρα- 
τιώτας  του  Κα(λβύσου.  Έχει  59  ριέτρων  (λήκους,  δ  γύρος  της  κεφαλής 
27,  το  ΰψος  εκ  της  κοιλίας  18  και  του  προσώπου  9  [χ^έτρων.  Είνε  γε- 
γλυ(ΐ.{Λένη  έπι  του  ευρεθέντος  (χεγώλου  βράχου,  ατυχώς  ούχι  έπι  ύψώ(Αα- 
τος,  τούτου  ί'  ένεκα  ίίν  είνε  δρατη  [Λακρόθεν*  (Αέρος  του  σώ[χατος  είνε 
έκτος  της  £ρι.{ΐ.ου  και  έργον  άίεζίων  χειρών.  Μετοιζύ  τών  ^ύο  {[^προ- 
σθιων  πο^ών  κάτωθι  του  λαιριου  υπάρχει  ρ-ίκρά  θύρα,  δ^ηγουσα  ε'ις  το 
άίυτον,  εκ  τριών  ριονολίθων  συγκεΙ(Αενον ,  ων  οί  ίύο  άφτρρέθησαν  δ 
υπάρχων  ϊχει  υψος  4  και  πλέον  ρ,έτρων  και  παριστ^  τον  θουτριήν  προσ- 
φέροντα  σπονίήν  εις  την  Σφίγγα.  Ή  θέσις  της  Σφιγγος  είνε  ώς  νά 
φυλάττγ)  τάς  ΠυραριΙ^ας,  ας  έχει  όπισθεν  αυτής.  Ή  κεφαλιά)  και  το  στή- 
θος είνε  γυναικός.  Κατά  τον  ΜαΓίβΙΙβ,  ύπο  την  ρ,ορφήν  τής  Σφιγγος 
οί  Αιγύπτιοι  έλάτρευον  τον  ^Ωρον,  τον  ανατέλλοντα  ήλιον,  και  η  Σφιγξ 
παριστά  συμβολικώς  τί^ν  ^ιάβασιν  του  Ήλιου  ίιά  του  Λέοντος  και  τής 
Παρθένου.  Ου  [/.ακράν  τής  Σφιγγός,  ευρίσκεται  ναός  υπόγειος  άφιερω- 
(χ,ένος,  κατά  τον  Μ&ήθΙΙβ,  εις  τον  θεον  Ά|Αάρχη•  ή  στέγη  ίέν  υπάρχει* 
δ  ναός  σύγκειται  εκ  τριών  αιθουσών  και  [λίκρου  ^ωρ.ατίου  ριεθ'  ου 
συγκοινωνουσι  κρύπταΐ'  εν  τφ  ναφ  τούτφ  άνευρέθη  το  άγαλρια  του  Χε- 
φρήνος  έντος  φρέατος.  Μετά  την  έπίσκεψιν  ταύτην,  επιστρέφει  τις  ίιά 
τής  αυτής  δίου  εις  την  (^εγάλην  πυραι^ίία  του  Χέοπος.  Ή  7η;ρα[Λΐς 
αίίτη  ή  και  {λεγαλειτέρα  δλων  (οί  "Αραβες  την  δνο|Λάζουσι  Χουτ)  άνη- 
γέρθη  προ  6,110  ετών  παρά  του  Κουφρου,  ούτινος  το  δνο|ΐα  άνευρέθη 
ίπι  λίθου  τής  πυρα{Λΐίος,  και  δστις  υπήρξε  βασιλεύς  τής  Δ'  δυνα- 
στείας. Ή'  βάσις  κείται  33  (χέτραάνωτής  επιφανείας  του  Νείλου,  έχει 
α  (Αήκος  232  (χέτρων  καΐ  ύψος  146.  Είνε  γνωστόν  πώς  γίνεται  ή  άνά- 
βασις  τ^  βοηθεΐί^  τριών  πάντοτε  Αράβων.  Αί  βαθ(ΐ.ϊίες  είνε  ύψηλαί' 
ούαι  ^έ  τφ  έχοντι  κοντούς  πό^ας,  ^ιά  τούτο  και  ^έν  Ι^οκίριασα  νά 
ανέλθω-  £λλως  τε  και  τής  βάσεως  ούσης  ύψηλοτέρας,  ώς  εΐπον,  αρκε- 
τά άπο  τής  επιφανείας  του  Νείλου,  βλέπει  τις  8, τι  καΐ  έκ  τής  κορυφής, 
ίηλαίή  το  Κάιρον,  το  ορός  Μοχάταρι,  τον  Νεϊλον,  τάς  πυρα^^Ι^ας 
τής  Σαχάρας,  και  τίιν  {ρη|Αον.  ΈπΙ  τής  κορυφής  ύπάρχουσιν  άνα- 
ρΙΘ(Αητα  ονό(Αατα,  έπιγραφαΐ,  ποιήριατα  κλπ.,  εφθαρριένα  τά  πλείστα « 
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άλλ'  ώς  {{&αθον  άναγινώσχονται  χαθαρώς,  {ν  Ιζ  αντων  (λληνίΦττ 
χ«χαραγ(ΐ.ίνον,  έχον  ίε  οδτως  :  «δτ,ι  ή  Όσσα  χαι  το  Πηλιον  η^ 
θησαν  μ,ι  τον  Όλυ[ΐπον,  βίν*  (λυθος'  {χ«ΐνο  δ(Αως  το  δποϊον  ί« 
ίχ€ΐ  τι  το  (χυθιχέν,  άλλ'  δλοι  το  βλ&πο{](.(ν  (Ις  τάς  οχθας  του 
Ν«Ιλου,  €ΐν€  δτι  ή  χορυφη  των  πυρα|χ1^ων  φθάν«ι  τας  Πλιιά^οις»* 
χαΐ  το  έζης  λατινιστί,  δπιρ  φαΐνβται  δτι  εινι  ά^βλφης  όνα(ΐ.ΐ(ΐ.νηΦχο(&<- 
νης  τον  αποθανόντα  ά^ιλφόν  της*  €εΐίον  τας  πυρα(ΐ.ΐίας  χωρίς  ίβί,  ώ 
πολυαγαπη(λέν«  [Λου  ά^ελφβ,  σου  ί^ωχα  π&ν  δ, τι  η^υνηθιαν,  τα  ^ά- 
χρυά  |χου,  χαΐ  έν  βαθύτατη  λύπη  γράφω  το  παράπονο  ν  τοΰτο».  Το 
τιλευταΐον  άντεγρο^φη  τφ  1336  παρά  του  ΟυϋΙαυίΏβ  άβ  Β&1(1θα8&1. 
είς  το  κσωτιριχόν  της  πυρα|λ.ΐίος  «Ισίρχονται  ίιά  θύρας  χβΐ|Λΐνης  ιίχτα 
|χίτρα  υπεράνω  της  βάσεως*  προς  το  χάτω  (χέρος  της  θύρας  ταύτης 
υπάρχει  άνοιγ(λα  τετραγωνιχόν  ^ιά  του  δποίου  δύναται  τις  νά  εισελΟτι 
η  (χδίλλον  νά  ολίσθηση  χαθη(λενος*  ή  θύρα  αΰτη  εΐνε  προς  τά  έσω  του 
τοιχώ(Λατος  βαθέως,  χαι  τοΰτο,  δπως  χλείη  έξωθεν  ίι'όγχολίθων,  χαΐ 
^εν  εΤνε  ούτω  προσιτή  ή  είσοδος  εΙς  το  έσωτεριχόν  της  πυρα|Λί^ος.  Έ%\ 
των  |λ.ονολίθων,  οϊτινες  σχη|Αατίζουσι  την  θύραν,  απειρία  επίσης  υπάρ- 
χει ονο[Λάτων  χαι  επιγραφών ,  ^ιαχρίνεται  4έ  ή  του  Άλ .  Σούτσου  [ογά- 
λοις  χεφαλαίοις  γρά[λ[λασι*  «Ζήτω  το  Σύνταγρια  δσον  χαι  αϊ  πυρα|λί^€ς»' 
&ν  ίζη  σή|χερον  δ  ποιητής  ϊσως  θά  ίπανήρχετο,  δπως  τήν  απάλειψη.  ΕΙς 
το  έσωτεριχόν  της  πυρα[λίίος  υπάρχει  ^ιά^ρο|Αος  Ιξ  εως  οχτώ  |ΐ.έτρων 
|χετ' αυτό  ίω[Λάτιον,  β  ν  [ΐεσφ  του  ίιαίρό[Λου  αύτου  υπάρχει  είσοδος, 
εχτός  ϋ  αύτου  6  εΙσερχό[Αενος,  εις  ίχανήν  άπόστασιν  άπαντδ^  άλλο  ίω- 
[ΐ,άτιον  άρχετά  ευρύ,  χαι  πλησίον  αύτου  έτερον,  της  Βασιλίσσης  χα- 
λούριενον,  εντός  του  δποίου  υπάρχει  σαρχοφάγος.  Επιστρέφων  τις  εΙς 
τν.ν  αρχήν  της  εισόδου,  άπαντ^  έτεραν  ριιχράν  βισο^ον,  προς  τά  αρι- 
στερά, φέρουσα  εις  έτερον  ευρύ  επίσης  ^ω(λάτιον,  το  του  Βασιλέως 
χαλού|ΐενον,  Ιν  φ  χεΐται  έτερα  σαρχοφάγος*  άλλο  τι  αζιον  περιέργειας 
^έν  παρατηρεί  τις  χαι  σπεύδει  νά  ΐ^η  το  φως  ^ιά  του  αύτου  τρόπου 
^ι'  ου  εισηλθεν.  Ή  πυρα[ΐις  αυτή,  χατά  τον  Ηα^οηηβΐ,  ΙχτΙσθη 
έπι  των  λίθων  του  ορούς  Μοχάτα(Α•  ίέχα  ίτη  έχρειάσθησαν  δπως 
γείνη  ή  δίός  ίι'  ης  [Λετέφερον  τους  λίθους  Ιχ  της  όχθης  του  Νείλου. 
100,000  έργάται,  άνανεού[ΐενοι  χατά  τριρ,ηνίαν,  είργάσθησαν  έπι  20 
ετη  εις  τήν  άνοιχοίόριησιν  αύτης.  Μετεχειρίσθησαν  ξυλίνους  μηχανάς, 
αΐτινες  άνεβίβαζον  τους  λίθους  άπό  της  [Λΐ&ς  βαθρίΐ^ος  εΙς  τήν  άλλην^ 
ύπηρχον  ίί  τόσαι  [Ληχαναί  δσαι  χαι  βαθ(^ιι^ες.  Ή  έτερα  πυραριις  του 
Χεφρήνος  χεΐται  [λαχράν  της  πρώτης  120  μέτρα,  ή  βάσις  αύτης  είνι 
215  μέτρως  το  ^έ  ύψος  13Θ.Ή  άνοδος  εις  αυτήν  εΤνι  πολύ  ^ύσχολβς, 
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ενφ  Υ)  Μοίος  βυχολωτίρα,'  έσωτιριχός  ^ιά^ρο(Αος  30  χαι  ττλίον  [ΐέτρων 
φέρει  «Ις  ^ω|χάτ(ον  14  [ΐέτρων  [χήχους  χαι  5  πλάτους*  προς  το  β6ρ«ιον 
(Λ.έρος  (ύρίσχβται  αυλή  β  {λίτρων  βάθους,  Ιντος  της  λποίας  υπάρχουσι 
τάφοι.  ΤρΙττ)  πυρα|χ1ς  [ΐιχροτέρχ  χατά  πολύ  της  άλλης  βύρίσχε- 
ται  άν^τολιχο|Λ€ση(Λβρινώς  ή  του  ΜοχερίΝου,  υιοΰ  του  Χέοπος,  108 
[λέτρων  βάσεως  χαΐ  66  ύψους*  ίντός  αύτης  εύρίσχεται  λά^ροριος  30 
[ΐέτρων  φέρων  εις  £ν  ^ωρ.άτιον  χαι  (ΐ,ίαν  αΐθουσαν,  ίντός  της  δποίας 
υπήρχε  σαρχοφάγος,  δστις  χατά  το  1838  άφηρέθη  χαΐ  συναπολέσθη 
[λετά  του  ρ.εταχορ.Ιζοντος  αύτον  Ι[ΐ.ποριχου  πλοίου.  Άνατολιχώς  της 
[χεγάλης  πυρα(Αΐ^ος,  έπι  της  δ^ου,  ήτις  φέρει  εις  τήν  Σφίγγα  ύπάρχου- 
σιν  έτεραι  τρεις  (Αίχραι  πυρα(Αί^ες,  εντός  των  δποΐων  ενρίσχεται  ρ,όνον 
εις  [λονόλιθος  όναχαλυφθεις  παρά  του  Μ&ΓΪθΚβ  χαι  έχ  του  δποΐου  [Λαν- 
θάνοριεν  δτι  &  Κουφρού  έχτισε  τήν  πυραριί^α  προς  τΐ(ΐήν  της  πριγχι- 
πίσσης  Χάνσεν. 

ΤοιαυταΙ  εισιν  αί  πυρα[Λΐίες  της  Γχίζης,  ίιότι  ύπάρχουσι  χαι  αι  της 
Σαχάρας,  ίιαχρινό(Λεναι  έχ  του  ριέρους  των  πυρα(Λίίων  τούτων,  άλλ'εις 
ίχανήν  άπόστασιν,  εν  δλφ  ίε  χατά  τήν  Αϊγυπτον,  ως  ίρρήθη,  περί  τάς 
50.  ΤΙς  δ  σχοπος  της  ανεγέρσεως  των  πυρα^λί^ων,  άγνωστον*  οί  ΑΙγυ- 
πτιολόγοι  πολλά  λέγουσιν.  "Άλλοι  |χέν  δτι  {χρησί|χευον  ως  τάφοι  βασι- 
λέων, άλλοι  ίέ,  ίν  οίς  χαι  δ  Πλάτων,  ίι*  άστρονορ,ιχούς  λόγους,  άλ- 
λοι προς  φύλαξιν  χειριηλίων.  Κατ '  άλλους  πάλιν,  αί  πυρα|λ.ί^ες  άνεγεί- 
ροντο  δπου  οί  χάτοιχοι  ίέν  ήσαν  άρχετά  προφυλαγ|Αένοι  {χ  των  έχθρι- 
χων  {πιθέσεων,  δπου  ^ε  τουναντίον  ύπήρχεν  ασφάλεια,  άνεγείροντο 
όβελίσχοι,  οί  [ΐ.εν  σύριβολον  του  γυναιχείου  φύλου,  οί  ίε  τοί3  άνίριχου* 
παρετηρήθη  ^έ  δτι  αί  (λέν  πυρα|ΐ.ί^ες  δλαι  εισιν  έπι  της  άριστερδ^,  οί 
5έ  όβελίσχοι  επι  της  ^εζιδ^ς  δχθης.  Το  βέβαιον  εΐνε  δτι  πολλά  συγ- 
γρά|Χ{Αατα  φυλασσό|Αενα  ίν  ταϊς  πυραμ,ίσιν  ίχάθησαν,  [ΐεταξύ  των 
δποίων  χαΐ  το  παρά  του  Ηροδότου  ρ.νη|Λονευ6[ΐενον  Έχαταίου  του  έχ 
Μιλήτου*  χαΐ  δ  Πλούταρχος  επίσης  αναφέρει  συγγραφείς,  ων  τά  έργα 
ίέν  ύπάρχουσι. 

Μετά  τήν  Ιπίσχεψιν  των  ττυραι^ί^ων  1πεστρέψα|Λεν  εις  τό  ξενο^οχεΐον 
άρχετά  χεχ|λ.ηχότες  δπως  έτοΐ|ΐ.ασθώ(ΐεν  ^ιά  τήν  ίπιστροφήν  εις  Κάιρον, 
έν  ουΊοίΐο^  πολλών  "Αγγλων  χαι  'Αγγλίίων,  των  τελευταίων  επι  χα- 
{Λήλων.  Περί  ώραν  έβ^ό[Αην  άνήλθοριεν  εΙς  τήν  ά[ΐ.αξαν-  έστρεψα  χαι  έρ- 
ριψα  ίν  ίτι  βλέ|Χ(ΐ.α  έπι  της  (Αεγάλης  πυρα|ΐ.ίίος,  βλέ(ΐ.|ΐ.α  άποχαιρετι- 
σ(Αου  χαΐ  θαυ(ΐ.ασρ(.ου,  ίιαλογιζ6(χενος  οίον  παρελθόν  χιλιετηρίδων  διήλ- 
θε ν  δ  (λέγας  ούτος  ίγχος,  χαΐ  πόσον  άχό(ϋ»η  χαιρόν  θά  ^ιέλθγ)  (Αέχρι  συν« 
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τβλιίαις  ίσως  του  χόσ|Λου,  χαι  ιτόσον  καταλλήλως  &  Οθϋΐΐβ  «Ιιριν,  οτι 
ΙιβιΐΓ  ιη&886  ιηάβδΙπιοΙίΜβ  α  ίαΐί^^ιιέ  1β  Ιβιηρβ  ! 

•  Αύται  αί  ιντυπώσεις  ας  άττεχόρ,ισα  {χ  των  έπισχβψεών  |ίου,  διη- 
γηθείς έχ  πολλών  άναγνωσ[ΐ.άτων  περί  Αιγύπτου  χαι  ιίία  της  συντί|Λ:υ 
πραγ(χατβίας  του  Ηυ^οπηβϊ  χαι  του  άρτι  ίχ^οθέντος  παρά  της  Αιγν>- 
πτιαχής  Κυβερνήσεως  1πισή[λου  δ^ηγου  του  Μουσείου  της  Γχίζης  ύπο 
του  γάλλου  διευθυντού  του  Μουσείου  Ι.  άβ  ΜοΓ^&,η.  Προσεπάθησι 
χατά  τον  όλίγιστον  ε'ις  την  ^ιάθεσίν  (Λου  χρόνον  νά  εξετάσω  λεπτο(ΐε5ω; 
τα  [ΐ,ερη  ταύτα  χάριν  των  εν  Έλλάίι  αναγνωστών  του  ΠαρνααοΓον 
χαι  ούχι  βεβαίως  τών  ενταύθα,  εΙς  ους  είνε  πολύ  γνωστά,  η  τών  ζίνω>, 
οϊτινες  χατά  ριυριάίας  επισκέπτονται  την  *Άνω'  χαι  Κάτω  ΑιγυτΓ:ν 
άνά  χείρας  έχοντες  τά  πά(Λπολλα  περί  αύτης  συγγρά[λ(ΐ.ατα,  άτινι 
εχ^ί^ονται  χαθ'  έχάστην  εις  ίιαφόρους  γλώσσας. 

Είθε  νά  [Λοι  ίπιτραπτ)  νά  έπισχεφθώ  χαι  τά  τόσα  άλλα  (ΐέρη,  άτινχ 
έχει  ή  χώρα  αΰτη,  ή  χατά  τους  ξένους  χλασιχή  χαι   ριυστηριώίης  γι 
της  Αιγύπτου,  ή  χοιτις  αυτή  του  αρχαίου  πολιτισρ.ου. 
-      Έν  ΆλεζανδρεΙςι. 


ΚΑΒΑΛΛΕΡΙΑ  ΡΟΥΣΤΙΚΑΝΑ- 


Ό  Τουρί^^ου  Μάχχα,  6  υιός  της  Θειέΐς-Νούτσιας,άφοΰ  επέστρεψε  ά:» 
τον  στρατον  δπου  υπηρετεί,  §χαρ.άρωνε  εις  την  πλατεϊαν  ρ,έτην  στολην 
του  βερααλλαέβον  χαι  ριέ  το  χόχχινον  φέσι,  τόσον  δποΰ  ώ(λθίαζΕ  [χ* 
έχεΐνον  6που  πωλεί  της  τύχης  τά  γρα[Χ|χένα,  δταν  τοποθετ^  εξω  το 
τραπέζι  του  [ΐέ  το  χλωβίον  τών  χαναρινίων .  Αι  νεανίδες  τον  ίχύτταζι^ί 
(ΐ,έ  άπληστον  βλέ[λ(ΐ.α  δταν  μετέβαινον  εΙς  τον  ναον  χρύπτουσαι  την 
[ΐορφήν  ύπο  τάς  πτυχάς  του  πέπλου  των,  χαι  τά  παιδία  τον  ίτριγύρι- 
ζαν  ώσάνρ.υΐαι.  ΕΤχε  φέρει  χαι  [ΐίαν  χαττνοσύριγγα  [λ£  τον  βασιλέα 
έίριππον,  τόσον  χαλά  σχαλισρ,ένον  6ποΰ  ίφαίνετο  ζωντανός  χαι  ηναίττι 
τά  πυρεϊα  εις  το  οπίσθιον  [Λέρος  του  πανταλονίου  του,  σηχώνων  το  πόίι, 
ως  νά  ήθελε   νά  ίώσγ)  λάχτισ(Λα.  Και  [ΐδλα  ταύτα  ή   Λόλα,  του  χ-ί 

*  Έκ  του  διηγήματος  τουτοο  του  Ιταλού  συγγραφέως  β.  Υβι^Λ  «ξήχ^  '^ 
Ιμώνυμον  δράμα  χαΐ  το  δμώνυμον  επίσης  καΐ  πολύκροτον  κατασταν  μύχ,Ι^ίμ 
του  Μασκάνη.  Τ^ν  τίτλον  αύτου,  δστις  ήδύνατο  να  μεταφρασθεί  •Ίπποτιβίώ 
χωριάτικος•  άφίνομιν  αμετάφραστον  ώς  πασίγνωστον. 
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Αγγέλου  γ\  κόρη  ίέν  έφάνη  ουτ€  βίς  την  ίχχλησίαν,  ουτι  βίς  τον  χο- 
ρόν,  ίιόχι  βΐχβν  άρραβωνισθη  [Λβ  ένα  άττότήν  Λιχοίίαν,  χαραγωγέα,  ενα 
όστις  βίχβν  εΙς  τον  σταυλόν  του  τέσσαρα  καλά  (Λουλάρια  του  ΣκορτΙ- 
νου.  'Οταν  το  7υρωτοέ[λαθεν  6  Τουρίίίου,  να  πάρτι  δ  ίιάβολος  Ι  ήθελε 
να  τον  ξεκοιλιάσγ)  αύτον  τον  Λικο^ιανόν  1  ίέν  έκα[ΐ.εν  δ(Λως  τίποτε  και 
βξεθυ{Αανε  πηγαίνων  και  τραγουίών  δσα  τραγούίια  πεισριατάρικα  εϊ- 
ξευρε  άποκάτω  άπο  τά  παράθυρα  της  νέας. 

—  Μα  ίεν  ίχει  άλλη  ίουλειά  να  κάνη  6  Τουρίίίου  της  Θει&ς-Νούν- 
τσιας,  Γλεγον  οι  γείτονες,  παρά  νά  ξενυκτ^  τραγουδώντας  σ&ν  το 
νυκτοπουλι  ; 

Τέλος  πάντων  την  συναπάντησε  την  Λόλαν  (Αίαν  ή[λέραν  δπου  ίπέ- 
στρεφεν  άπο  την  Παναγίαν  του  Κινδύνου,  δπου  είχε  (χεταβγ)  ίιά  τά- 
ζΐ(χον•  αύτη  δταν  τον  είίεν  ίεν  άλλαξε  καθόλου  το  πρόσωπον  της  ωσάν 
νά  (Λ•η  την  ερ,ελε  τίποτε. 

—  Σάν  τά  χιόνια  Ι  της  είπεν  εκείνος. 

—  "Ώ  Ι  καλώς  τον  κυρ  Τουρίίίου,  [Λου  το  είπαν  πώς  επέστρεψες  άπο 
την  πρωτορ,ηνιά. 

—  Έ(Λέ  ρ,ου  είπαν  και  κάτι  άλλα  πράγριατα"  αλήθεια  πώς  ύπαν- 
^ρεύεσαι  (χε  τον  κυρ  "Αλφιον,  τον  καραγωγέα  ; 

—  *Δν  είνε  θέλη|ΐ.α  θεού  !  άττηντησεν  ή  Λόλα  σύρουσα  ύπο  τον  πώ- 
γωνα  τάς  ίύο  άκρας  του  [χαν^υλίου  της. 

—  Το  θέλη[λα  του.  θεού  το  τραβάτε  Ισεϊς  άπ*  ίίώ  καΐ  άπ'έκεΐ  καΐ 
το  κάρινετε  δπως  θέλετε.  Το  θέλη|Λα  του  θεού  ητο  νά  γυρίσω  κ'  ίγώ 
άπο  τόσον  [ΐακρυνά  ρ,έρη  και  ν*  ακούσω  αυτήν  την  καλήν  εϊίησιν, 
κυρά  Λόλα  Ι 

Ό  καϋ{χένος  ήθελε  νά  ίείξτ)  γενναιότητα,  αλλ*  ή  φωνή  του  ητο 
βραγχνή,  έπεριπάτει  οπίσω  άπο  τήν  νέαν  κα|Λαρωτά  και  ή  φούντα  του 
φεσίου  του.  ίταλαντεύετο  και  εκτύπα  τους  ώριους  του  πότ'ίοώ,  πότ'  έκεϊ. 
Ένίθ(Λύχως  αυτή  ελυπειτο  ίιότι  τον  ίβλεπε  τόσον  σκυθρωπόν,  άλλα 
ίεν  ιιχε  το  θάρρος  νά  τον  παρηγόρηση  [λέ  γλυκά  λόγια. 

—  "Άκουσε,  κυρ  Τουρίίίου,  του  εΙπεν  ίπι  τέλους,  άφισέ  ρ,ε  νά  προ- 
φθάσω ταις  συντρόφισσαΐς  ριου.  Τι  θά  ειπούν  εις  το  χωρίο  &ν  ριΙ  Ιίοΰν 
|Λαζΐ  σου  ; 

—  ΔΙκηο  ίχεις,  άπήντησεν  6  Τουρίίίου,  τώρα  δπου  ύπανίρεύεσαι 
τον  κυρ  "Άλφιον,  δπου  έχει  τέσσαρα  (Αουλάρια  στον  σταυλόν  του,  αέν 
εΐνε  σωστό  νά  ^ώσης  άφορριή  του  κόσριου  νά  δριιλη.  Ή  (χητέρα  ρ,ου 
δ|Αως  ή  κακοριοίρα  ήναγκάσθη  νά  πωλήση  το  ψαρό  |ΐ.ας  (Λουλάρι  καΐ 
εκείνο  το  άριπελάκι  κοντά  εΙς  τον  ίη|ΑΟσιον   ίρόριον   τον  καιρόν    δπου 
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ίγώ  ή[χουν  στρατιώτης.  *Άχ !  πάει  δ  χαλος  καιρός•  ίέν  ίνθυριιιβοιι  ιρλίδν 
την  βποχην  6ποΰ  συνωρ.ιλούσα(Αβν  ίσυ  στο  παράθυρο  χ'  Ιγώ  στην  αυ- 
λην,  δταν  (Αου  έχάρισβς  κ'  εκείνο  το  ρ,ανίύλι  πριν  φύγω,  δπου  6  θίο; 
το  ξεύρει  πόσα  δάκρυα  ίχω  χύσει  (^εσα  σ'  αυτό,  δταν  έφυγα  κ'  ίπηγι 
τόσον  [Αακρυά,  δποΰ  κανείς  ίέν  ίγνώριζε  ούτε  το  δνο[ΐ.α  του  χωρίου  |ΐας! 
Τώρα  έχε  γεια,  Λόλα*  άς  τάξου[Λε  και  άς  πδυ(Λε  πώς  το  πουλί  ε-^τίταζΕ 
και  πώς  η  φιλία  ρ.ας  ΙτελεΙωσεν. 

Ή  Λόλα  ένυ|Λφεύθη  τον  καραγωγεα,  και  την  Κυριακην  εφάνη  εΙς 
τον  χορον  ριέ  τά  χέρια  ε^χπροστά  ^ιά  νά  φαίνωνται  δλα  τά  χονδρά 
χρυσ&  ^ακτυλί^ια  δπου  της  είχε  χαρίσει  &  σύζυγος  της.  Ό  Τουρίίί:υ 
εξηκολούθει  νά  συχνοπερν^  άπο  το  σωκάκι  (ΐ.έ  την  πίππαν  του  εις  τδ 
στό(Λα,  και  (ΐέ  τά  χέρια  εις  ταις  τσέπαις,  προσποιού{ΐενος  τον  άίιά- 
φορον  και  ρίπτων  γλυκαις  (ΐ,ατιαις  εΙς  τά  κορίτσια,  (λέσα  του  ο\/ιλ^  'Λν- 
ρίζετο,  ^ιότι  δ  σύζυγος  της  Λόλας  ητο  τόσον  πλούσιος  ώστε  νά  χαρί^ 
τόσον  χρυσάφι  και  ίιότι  αύτη  έκα[λνε  πώς  ίέν  τον  εβλεπεν  δταν  επερνα. 

—  Έ(Λπρος  στά  [ΐάτια  της  θά  το  κά[χω,  ίιά  νά  σκάστ)  αύτη  τ, 
σκύλλα  !   έψιθύριζεν. 

Αντικρύ  της  κατοικίας  του  κύρ  Άλφίου  {κάθητο  δ  κυρ  Κόλας  δ  αμ- 
πελουργός, δ  δποΐος  ητο  τετράπλουτος ,  δπως  έλεγαν,  και  είχε  |λ!ιν 
θυγατέρα.  Ό  Τουρίίίου  ίός  του  ίός  του  τά  εκατάφερε  νά  έμβτ)  χ^- 
πέλι  εις  την  έργασίαν  του  κύρ  Κόλα  και  ηρχισε  νά  τριγυρίζτρ  (λέσα  «Ι; 
το  σπίτι  και  νά  λέγτρ  κάποτε  κανένα  γλυκό  λόγο  εις  το  κορίτσι. 

—  Διατί  ίέν  πηγαίνεις  νά  τά  είπτίς  εις  την  κυρά-Λόλαν  αυτά  τά 
γλυκόλογα  ;   άττ^ντα  ή  Σάντα. 

—  Ή  Λόλα  τώρα  είνε  κυρά  (*.εγάλη.  Ή  Λόλα  ύπανίρεύβη  χ'ί- 
πηρε  βασιλικό  ύποκείριενο. 

—  Έγώ  ίεν  τ*  αξίζω  τά  βασιλικά  ύποκεί|Αενα. 

—  Αξίζεις  γιά  έκατον  Λέλαις,  και  ξεύρω  κάποιον  δποδ  ριπροστά 
εις  ίσε  ^εν  θά  έκαταίεχόταν  νά  την  κυττάξη  την  Λόλαν,  γιατί  (λπρ> 
στά  σ'  εσένα  ή  Λόλα  ίέν  εΙνε  άξια  νά  σου  βγάλτρ  τά  παπούτσια. 

—  Ξεύρεις  τι  ειπεν  ή  αλεπού  δταν  ίέν  ήρ,πορούσε  νά  φβάβτι  τά 
σταφύλια 

—  Είπε,  τΐ  νόστΐ|χη  πού  είσαι,  κυρά  ρ,ου  ! 

—  Κάτω  τά  ξεράίιά  σου,  κύρ  Τουρίίίου. 

—  Φοβείσαι  (Αη  σε  φάγω  ; 

—  Έγώ  ίέν  φοβού[Λαι  ούτε  σε  ούτε  έκατον  ωσάν  εσέ. 

—  Το  ξεύρο(ΐ.εν  πώς  ή  μητέρα  σου  ητον  άπο  την  Λικο^ία  και  το  Λψ'^ 
σου  πέρνει  φωτιά  εύκολα .  Ου  ! . .  πώς  ήθελα  νά  σε  φάγω  |λ.έ  τά  ριά^*  ' 
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—  Με  τά  [χάτια  φάγβ  [ΐ.«  δσο  θέλεις,  γιατί  [λέ  αύτο  ίεν  θά  |χέ 
βλάψιρς.   Ώστόσον  σήχωσι  αύτο  το  ίε(Αάτι. 

—  Για  σε  θά  σηχωνα  δλο  το  σπίτι  ! 

Αύτη  ^ιά  να  ριή  χοχκινίσγ)  του  τράβιζε  (Λΐά  [λ*  ένα  χο[ΐ.(Λάτ(  ξύλο 
δτΓοΰ  ηύρε  πρόχειρον  χαι  ολίγον  έλειψε  να  τον  κτυττήσγ). 

—  Κά[Λε    γρήγορα,  ίιότι  (ΐέ  ταις  κουβένταις    δουλειά  ίέν  γίνεται. 

—  "Αν  ή(Αουν  πλούσιος,  (Αία  τέτοια  γυναίκα  ωσάν  εσέ  θά  «ζητούσα 
να  πάρω,  κυρά  Σάντα. 

—  Έγώ  ίέν  θά  πάρω  κανένα  βασιλικό  ύποκείριενο ,  σάν  την  κυρά 
Λόλα,  [λά  εχω  κ*  εγώ  την  προικά  [χου,  άν  δ  θεός  (Λού  πέριψγ)  κανένα. 

—  Το  ξεύρου[ΐ.ε  ίά  πώς  είσαι  πλούσια,  το  ξεύρουρ,ε. 

—  Σάν  το  ξεύρεις,  τότε  κά|χε  γρήγορα,  γιατί  δ  πατέρας  δπου  και 
&ν  είνε  έφθασε,  καΐ  ίεν  θέλω  νά  ρι*  ευρτρ  στην  αύλήν. 

Ό  γέρος  ήρχι<Γ•  νά  ριή  τά  βλέπγ)  αυτά  [χέ  κάλο  ριάτι,  άλλα  ή  κόρη 
επροσποιεΐτο  δτι  ίεν  το  εννοιωθε,  επειδή  ή  φούντα  του  φεσίου  του  βερ- 
σαλλιέρου  της  είχε  γαργαλίσει  την  καρίιά  και  την  έβλεπε  πάντα  νά 
σείεται  ί|Λπρος  στά  μάτια  της.  *Αφου  δ[Αως  δ  πατέρας  έβγαλε  τον  Του- 
ρί^^ου  άπο  την  ίουλειά  του,  ή  κόρη  του  άνοιγε  το  παράθυρον  και  δλο 
το  βράίυ  συνω|χιλούσε  ρ,αζί  του,  τόσον  δποΰ  εις  την  γειτονιά  άλλος 
λόγος  ^εν  ίγίνετο. 

—  Τρελλαίνο[Λαι  ίιά  σένα,  ελεγεν  δ  Τουρίίίου•  έχασα  τον  υπνον  καΐ 
την  ορεξίν  (Λου. 

—  Κολοκύθια  ! . . . 

—  *Ήθελα  νά  εΐ{/.αι  δ  υίος  του  βασίλεια  ίιά  νά  σε  πάρω  γυναίκα. 

—  Άλλου,  άλλου  ! . . . . 

—  Μά  την  Παναγία,  σάν  λουκουριι  θά  σ*  έτρωγα  ! 

—  Άς  τ'  αυτά. 

—  Μά  την  πίστιν  ριου  ! . . . 

—  *Ωχ  Ι  [ΐ,ανούλα  (Λου  ! . . . 

Ή  Λόλα  δπου  τά  ήκουε  κάθε  βράίυ  κρυριριένη  οπίσω  άπο  τη  γλά- 
στρα του  βασιλικού  της,  και  άχνιζε  κ*  εκοκκίνιζε,  [ΐίαν  ή[Αέραν  ίκά- 
λεσε  τον  Τουρίίίου. 

—  "Έτσι  λοιπόν,  κυρ  ΤουρίΜου,  ίέν  χαιρετάς  πλέον  τους  παλιούς 
φίλους  ; 

—  Μά  !...  είπε  ριέ  στεναγριον  δ  νέος,  και  ποιος  ή(*.πορεϊ  νά  σε  χαι- 
ρετίστρ  του  λόγου  σου  Ι 

—  Άν  εχτρς  ίπιθυριίαν  νά  ριε  χαιρετίσης,  το  σπίτι  (Λου  το  ξεύρεις. 
άττήντησεν  ή  Λόλα. 
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Ό  Τουρίίίου  Ιτςγίγε  νά,την  χαιρετίστ)  τόσον  συχνά,  Δστι  η  Σάντι 
το  εννοιωσι  χαι  του  εχλεισε  το  τταράθυρον  κατ«(Λουτρα.  Οί  γείτονες  τον 
είειχναν  |λ.έ  χαριόγελο  η  [χε  κανένα  κίνη|χα  της  κεφαλής,  δταν  Ιτψι. 
Ό  σύζυγος  της  Λόλας  ίτριγύριζε  (λέ  τά  ζφά  του  εΙς  τάς  Ιριπορικάς  ιϊι- 
νηγύρεις . 

—  Την  Κυριακην  θά  υπάγω  να  {ξορ.ολογηθώ ,  ίιότι  εΐία  απόψε  ιΐ; 
τον  υττνον  (Αου  [ΐ,αΰρο  σταφύλι. 

—  "Άφισε,  άφισε  !  έλεγε  (λέ  παρακάλια  δ  ΤουρίΜου. 

—  "Όχι,  τώρα  πλησιάζει  το  Πάσχα  και  6  άνίρας  [ίου  θά  επαραξι- 
νευότουν  γιατί  ίέν  επήγα  να  1ξθ|Λθλογηθώ. 

—  Ά,  έψιθύριζεν  ή  Σάντα  ή  κόρη  του  κυρ  Κόλα,  περιριένουσα  γδ- 
νατισρ,ενη  νά  ελθη  ή  σειρά  της  νά  σταθ^  ί(Απρός  εις  το  ίξορλογηττ)- 
ριον,  δπου  ή  Λόλα  ίλ.εγε  τάς  ά[ΐαρτ1ας  της.  Έννοια  σου  και  ίεν  8« 
σε  στείλω  εις  την  Ρώ(Αην  ίιά  νά  λάβτρς  άφεσιν  Ι 

Ό  κύρ  *Άλφιος  ίπέστρεψε  [χέ  τά  {φουλάρια  του  γε(ΐ.άτος  παράδες  χχΐ 
εφερεν  ως  ίώρον  εις  την  σύζυγόν  του  ένα  ώραΐον  φόρε[λα  ^ιά  τάς  έορ?χς. 

—  Δίκαιον  ίχεις  νά  της  φερντρς  ^ώρα,  του  είπεν  ή  γειτόνισσα  ή 
Σάντα,  ίιότι  δταν  ίσύ  λείπης,  ή  γυναικά  σου  σου  στολίζει  το  σπίτι. 

Ό  κύρ  "Δλφιος  ητον  άπο  εκείνους  δπου  βάζουν  στραβά  το  φέσι  χχι 
δταν  ηκουσε  νά  του  δριιλουν  κατ*  αύτον  τον  τρόπον  ίιά  την  γυνιΐχχ 
του,  ηλλαξε  χρώ[ΐ.οι  το  πρόσωπον  του  ωσάν  νά  τον  είχαν  (Λαχαιρώ«ι. 

—  Νά  πάρτ)  δ  ίιάβολος  Ι  άνεκραξε,  κύτταξε  ρ,ήπακ  ίβν  νΜ 
καλά,  ^ιότι  ίεν  θά  σ*  άφίσω  [χάτια  νά  κλάψτρς  οΰτβ  σ'  Ισε,  ούτε  ά 
δλο  σου  το  συγγενολόγι  ! 

—  Έγώ  ίέν  συνειθίζω  νά  κλαίω,  απήντησε  ν  ή  Σάντα,  εγώ  ίϊ> 
ίκλαυσα  ούτε  δταν  εΐία  ριέ  αυτά  ριου  τά  (ΐάτια  τον  Τουρίίίου,  τον 
υΐον  της  θειδς-Νούντσιας  νά  έρ.βαίν7)  την  νύκτα  εις  το  σπίτι  της  γυ- 
ναίκας σου. 

—  Καλά,  άπηντησεν  δ  κύρ  *Άλφιος,  σ*  ευχαριστώ  πολύ. 

*0  Τουρίίίου,  τώρα  δποΰ  εγύρισεν  δ  γάτος,  ίέν  έτριγύριζε  πλίδν  ίΐ; 
το  σωκάκι  και  ίβγαζε  την  σκάσι  του  εΙς  το  καπηλεϊον  με  τους  φιλ^'^ί 
Την  παρα{Αονήν  του  Πάσχα  εΐχαν  ένα  πιάτο  [/.ε  λουκάνικα  κ'  έγλι^ 
τουσαν.  Όταν  έρ.βήκε  (Λεσα  δ  κύρ  "Άλφιος,  δ  Τουρίίίου  άπο  τον  τρ:• 
πον  (λόνον  που  τον  ίκύτταξε  εκατάλαβε  πώς  ηλθβ  ίιά  εκείνη  τίΐ  «ν• 
λειά  και  απέθεσε  το  πηρούνι  του  εΙς  το  πιάτο. 

—  Έχεις  τίποτε  νά  (Λε  Αατάξγις,  κύρ  "Άλφιε  ;  του  «ΐπεν. 

—  Τίποτε,  κύρ  Τουρίίίου,  (Α-ίιν  ένοχληθης,  είχα  καιρέν  που  Λν  « 
(βλεπα  και  4^θελα  νά  σου  δριιλήσω  ίιά  ΙκεΙνην  την  δουλειά  που  ξινρ<(( 
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Ό  Τουρίίίου  ιΐς  την  άρχην  του  Ιπρόσφβρ»  βνα  ττοτηρι,  άλλα  δ  "Αλ- 
φιος  του  Ισπρωξβ  το  χέρι.  Τότβ  δ  Τουρίίίου  εσηχώθη  χαι  του  βΐπβ  : 

—  Έίώ  6ΐ[Λαι,  κυρ  *Άλφΐ€. 

Ό  καραγωγιύς  του  αγκάλιασε  τον  λαΐ[λόν  (ΐ,έ  τα  χίρια  του  : 

—  ""Αν  θέλγ)ς  αυριον  να  ελθης  κοντά  εΙς  ταις  φραγκοσυκιαις  της  Καν- 
τζίριοίς,η{χ.πορου[Λεν  νά  6{χ.ιλήσω[ΐ.εν  ^ιά  έκείνην  την  δουλειά  που  ζεύρεις. 

—  Περίριενέ  (α&  εΙς  τον  ίη^Λοσιον  ^ρό[λον  δ, τι  βγαίνει  &  ήλιος  και  ττη- 
γαίνο[Αεν  [ΐ,αζί. 

Με  αυτά  τά  λόγια  εφίλησε  δ  ένας  τον  άλλον,  το  φιλί  της  (λονθ(Αα- 
χίας.  Ό  Τουρίίίου  ε^άγκασε  το  αυτί  του  καραγωγεως  και  ρ.ε  αύτον 
τον  τρόπον  του  ί^ωσε  ρητην  ύπόσχεσιν  νά  |*.η  λείψγ) . 

01  φίλοι  άφισαν  το  φαγητον  χωρίς  νά  βγάλουν  λέξιν  και  συνώ^ευ- 
σαν  τον  Τουρίίίου  έως  ρ.έ  την  κατοικίαν  του.  Ή  Θειά-Νούντσια  ή 
καΰ(χ.ενη  τον  επερ'ΐ^ενε  αργά  κάθε  βρά^υ. 

—  Μάννα,  της  είπεν  δ  Τουρίίίου,  ενθυ|ΐ.εϊσαι  δταν  Ιπηγα  στρα- 
τιώτης που  έλεγες  πώς  ^έν  θά  γυρίσω  πλέον  ;  Δός  ρ.ου  ένα  φιλί  ωσάν 
ετότε,  ^ιότι  αυριον  θά  φύγω  πάλιν  νά  πάγω  [Λακρυά. 

Πριν  ξη{χ.ερώσν)  Ιττηρε  το  [λαχαΐρί  του,  ενα  [χαχαιρι  (χέ  σούστα  δποΰ 
είχε  κρύψει  άποκάτω  άπο  τον  σανον  δταν  ίπηγε  στρατιώτης,  και  έξε- 
κίνησε  ίιά  ταις  φραγκοσυκιαις  της  Καντζίριας. 

—  Χριστί  και  Παναγία  [Αου  !  που  π^  (ΐε  τόση  σπουίή  ;  ερωτούσε 
ή  Λόλα  (ΐ.έ  φωνή  κλαυ[Αένη  τον  σύζυγόν  της,  δ  δποιος  έτοΐ(χ.αζότουν  νά 
έζέλθη. 

—  Έίώ  σΐ(Λά  ττηγαίνω,  άπηντησεν  δ  κυρ  "Άλφιος,  ρ,ά  γιά  σε  θά 
ητο  καλλίτερον  νά  (λή  γυρίσω  οπίσω. 

Ή  Λόλα  (Λε  το  ύποκά{χισον  προσηύχετο  κάτω  άπδ  το  κρεβάτι  και 
Ιφιλουσε  συχνά  το  κο[Λβολόγι  δπού  της  είχε  φέρει  δ  [ΐ,οναχος-Βερναρ^νος 
άπο  τους  Άγιους  Τόπους,  και  ελεγεν  δλα  τά  πατερη|Λά  δπού  {νθυ[ΐεΐτο. 

—  Κυρ  Άλφιε,  ηρχισε  νά  λέγτρ  δ  Τουρίίίου  αφού  {περιπάτησε  κά(Α- 
ποσην  ώραν  (ΐαζι  (/ιέ  τον  σύντροφόν  του,  δ  δποΤος  ^έν  έβγαζε  λέζιν  και 
είχε  το  καπέλλο  του  κατεβασ[Λένον  ώς  τά  ριάτια,  {χά  τον  άληθινον 
θεόν,  ξεύρω  πώς  εχω  ά^ικον  και  θ*  άφινα  νά  σκοτωθώ.  'Αλλά  πριν 
έλθω  είώ,  είία  την  γρηά  [ΐ,ου,  δπού  είχε  σηκωθη,  [ΐέ  τήν  πρόφασι  τάχα 
πώς  ήθελε  νά  κυττάξγ)  το  κοτέτσι,  σ&ν  νά  της  το  έλεγε  κρυφά  ή  καρ^• 
ίιάτης,  καΐ  (*.ά  τον  θεδν  τον  άληθινον,  θά  σε  σκοτώσω  σάν  σκυλί, 
ίιά  νά  (*.ην  την  κά[λω  νά  κλάψγι,  την  γρτρούλ»  ρ,ου . 

—  Τόσον  το  καλλίτερο,  άττηντησεν  δ  κυρ  Άλφιος,  θά  ^τυτνήσω^ιι 
γ^ρά  καΐ  οΐ  ^ύο|Λα(;. 
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Και  οί  ίύο  έπαιζαν  καλά  το  (^αχαΐρι.  Ό  Τουρίίίου  Ιφαγε  την  ι:ρώ- 
ττιν  (Λαχαιριάν,  άλλα  ίττρόλαββν  ίγκαίρως  και  την  έίεχθη  ίπάνω  στον 
βραχίονα•  του  την  έπλήρωσε  ,καλά  και  αύτος  και  του  έτράβηξι  ρά 
ρ,αχαιριά  κατά  την  {χασχάλην. 

—  *Ά,  κυρ  Τουρίίίου  Ι    εχβις  βλέπω  σκοπον  νά  (Λε  ξ(κά[λ7)ς  ! 

—  Σου  το  είπα*  τώρα  που  εΐία  τη  γρτρά  (*.ου  εις  το  κοτέτσι,  (Αοΰ 
φαίνεται  πώς  την  ίχω  πάντα  |χ.προστά  στά  (ΐάτια  (χου. 

—  "Ανοιξε  τα  καλά  τά  (λάτιά  σου,  του  ίφώναξεν  6  κυρ  "Άλψιος, 
ίιότι  τώρα  θά  σου   ^ώσω  την  καλή. 

Και  δπως  6  Τουρίίίου  έστεκετο  εΙς  φύλαξιν  και  έκρατουσε  το  αρι- 
στερό χέρι  επάνω  στη  πληγή  που  τον  έπονοΰσε  και  σχείον  έσερνιτο 
κάτω  [^έ  τον  άγκώνά  του,  δ  αντίπαλος  του  άρπαξε  [Αΐά  χούφτα  χώ(Αΐ 
και  του  την  ερριψε  στά  (ΐάτια. 

—  "Αχ  Ι   ίφώναξεν  6  Τουρίίίου,  τυφλω|Λένος,  έχάθηκα  ! 

Κ*  «προσπαθούσε  νά  φύγη  [ΐ.έ  κάτι  άττηλπισίλένα  πηίή|Αατα  προςτά 
οπίσω*  άλλα  6  κυρ  "Άλφιος  τον  έπρόφθασε  και  του  είωσε  (ΐιά  [χ.αχ*ι- 
ριά  εις  το  στο(Αάχι  και  άλλη  |ΐ.1α  εΙς  τον  λαΐ(ΛΟν. 

—  Τώρα  έγιναν  τρεις  Ι  αύτη  σου  τη  ίίνω  γιά  το  σπίτι  που  |I^'^ 
έστόλισες.  Τώρα  ή  ριάννα  σου.θ' άφίστ)  ταίς   κότταις  της. 

Ό  Τουρίίίου  εκαριε  [χερικά  βή[^ι.ατα  έίώ  κ '  έκεΤ  [λέσα  εις  ταις  φρ^ιγ- 
κοσυκιαις  και  έπειτα  έπεσε  [Λακρύς  φαρίύς  κατά  γης.  Το  αϊ(Λα  έβγαινε 
αφρίζοντας  ριέ  ρ.ουρ[λουρητο  άπο  τον  λαΐ[/.ον  του  και  ούτε  καν  :  Ά*/  ! 
[/.ανούλά  [Λου  !  ίεν  ή(Απόρεσε  νά  είπτ).  Χ• 


ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΔΙΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ    Μ*  ΑΡΘΟΥΡ 
(ΑΙβχΛηάπβ  Μ'  ΑΓίΙιυΓ). 

(Κατ&  |λετΑφραβ«ν  έ«  το^  (Ιγγλςχοΰ  ύιιό  τ9^^  $εβ«ο«νί^ο«  Χαφικλείας  Μ.Μ ) 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  Η'. 
αΖουλαμ.Ύτςς.»  —  ΊβτορλχαΙ  Ζυν«\»λ(αι. 

Ό  Ρουβινστάιν,    ρίψας  εις  το  [λέσον  την  καινοφανή  Ιίέαν  περί  ίερ:^ 
(Αελοίρά(Λατος,  έπείόθη  εΙς  την  σύνθεσιν  της  Σονλαμίτίδος,  ης  ίϊ  ρ^ 
σικη  ίυναται  νά  θεωρηθτ)  ώς  ή  θελκτικωτέρα  πάσης  άλλης  προγενεστίρΐί 
*  Συνέχεια•   ιδε  φυλλάδιον  9. 
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αυτού  χαΐ  άχριβώς  ύπο  την  εττοψιν  ταύτην,  λυπηρον  ιΐνβ  δτι  δ  (ΐ'έγας 
συνθέτιπς  προσίχρουσ&ν  «Ις  τάς  "προληψβ^ς  [^(.εγάλου  [χέρους  του  ^η(ΐ.οσ(ου 
λαβών  ώς  θέ(Λα  την  Ιίβώίη  και  πβρικαλλη  χριστιανικήν  άλληγορίαν 
προς  ίχφρασιν  ήίυπαθβστάτων  α1σθη[λάτων  έρωτιχου  ^σ(/.ατος.  Ό  Ρου- 
βινστάιν  βΐνε  οπαίος  του  χ.  Ρενάν  καΐ  άνήχβι  ύς  την  νίαν  σχολήν 
των  '£!ρ(Λην«υτών  της  Αγίας  Γραφής.  Άλλ'  άφοΰ  δ  άγιος  Ίερώνυ- 
[ΐ.ος,  ιτρό  ^«χαπέντε  περίπου  (λιώνων  χαΐ  έχων  πρόχειρα  χειρόγραφα  χαΐ 
παραδόσεις  απολεσθείσας  χατόπιν,  εσφαλεν  ίν  τγ  άντιλήψει  του 
"'^σματος  τον  Σολομώντος,  ίεν  δύναται  τις  ν'  άναρ,ένγ)  παρά  της 
νέας  σχολής  των  φιλοσόφων,  της  ίστερηρ,Ινης  πάντων  τούτων  των  (λέ- 
σων,  ^ιόρθωσιν  του  σφάλ(Λατος,  άλλα  ρι^λλον  επίτασιν  αύτου,  οί  ίέ — 
ανεξαρτήτως  των  άγαν  ευλαβών  -—  ούτω  [λόνον  εξετάζοντες  το  ζήτη(Αα, 
χαι  οί  τοιούτοι  ίέν  είνε  ολίγοι,  θά  ίχωσι  πάντοτε  άπέχθειάν  τίνα  προς 
την  ύπόθεσιν  του  {χ.ελοίρά(λατος  τούτου  χαι  θά  χαταχρίνωσι  τον  Ρου- 
βινστάιν  επι  τοιαύτη  ίχλογτ). 

Ή   «Σουλα(ΑΪτις»    ίίιίάχθη   τη   8  Νοε[χβρίου  1883  ίν    Ά[Λβούργ<5> 
ύπο  την  ίιεύθυνσιν  αύτου  του  Ρουβιστάιν. 

Προ  τούτου,  χατά  τον  Άπρίλιον  εν  τφ  δί^ηβ,ΐθ  της  Λειψίας  έίη- 
(λοσιεύθη  ή  [Αεστη  ενδιαφέροντος  επιστολή  του  Ρουβινστάιν  προς  τον 
Βάρτολφ  Σέ|χφ,  έχίότην  εν  Λειψίο}:,  έξαιτησαριένου  παρά  του  Ρου- 
βινστάιν την  ίχ^οσιν  πλήρους  σειρόΐς  των  χλασιχών  [λουσιχών  ε"ργων. 
Άξια  σηριειώσεως  εΙνε  ή  εις  τήν  αϊτησιν  ταύτην  άπάντησις  του  Ρου- 
βινστάιν. Έν  άρχη  ύποίειχνύει  τον  άκριβεστερον  τρόπον  προς  άνάγνω- 
σιν  των  (χεγάλων  (χουσιχο^ιίασχάλων  χαι  το  αδύνατον  της  διαγνώσεως 
ού  [ΐ.όνον  του  τρόπου  της  εκτελέσεως  χωρίων  τινών,  άλλα  και  του  καθο- 
ρισ[ΐ.ου,  δπερ  και  σπουίαιότατον,  τών  χρόνων  είτα  ίε  ίηλοϊ  δτι  ίέν 
ίύναται  ν*  άναλάβη  τοιαύτην  έργασίαν,  καθότι  θεωρεί  ίεροσυλίαν  τήν 
ύφ '  οιουδήποτε  [Λετασκευήν  ή  ^ιόρθωσιν  τών  κλασικών  καΐ  παρουσίασιν 
αυτών  ύπο  ενίυ[χα,  δπερ  κατ*  ανάγκην  θά  ήτο  το  τών  προσωπικών 
τάσεων  και  α1σθη{&άτων  του  ίκ^ότου.  Περαίνων  ^έ  προσθέτει  δτι,  &ν 
δ  κ.  Σε(Αφ  έπβθύ{&ει  νά  άπαρτίση  {πιτροπήν  πεπαι^ευ[ΐ.ένων  [Αουσικών 
προς  συζήτησιν  και  άπόφασιν  περί  πασών  τούτων  τών  δυσχερειών,  προ- 
θύ[λως  θά  παρείχε  πλσαν  σύ|χπραξιν. 

Κατά  τον  'Ιανουάριον  (1884)  6  Ρουβινστάιν  ίιηύθυνεν  εν  Λειψία 
τήν  έν  8θΙ  ίλάσσονι  πέ(Λπτην  συ|ΐφωνίαν  αύτου,  και  κατά  το  αύτο 
έτος  εν  Πέτερχοφ  το  [Αονόπρακτον  κωριικον  |χελόίρα(Αα  αύτου  ψιττακός 
και  συνέθεσε  τήν  ΉρωϊκΑν  Φανταοτίαν  ίι'  ορχήστραν.  Ό  Ψιτ- 
τακός το  ίπιον  έτος   έίιίάχθη  ίν   Ά[Λβούργφ  χατά  (χήνα  Νοέ(Λβριον, 
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και  κατά  το  αύτο  έτος  ή  ΉρωϊκΑ  Φαντα(/ία  έξβτβλέσΟη  βν  Πι- 
τρουπόλβι  ύπο  την  ίιεύθυνσιν  του  συνθέτου .  Και  το  κατόπιν  ίτος  1885 
ίιήλθεν  δ  Ρουβινστάιν  εν  τυεριοίείαις,  ίίίων  συναυλίας  και  διευθύνων 
την  έκτέλεσιν  των  συνθε[ΐ.άτων  αυτού .  Κατά  Ίανουάριον  βύρίσκετο  εν 
Μόσχ(«,  κατά  Φεβρουάριον  διηύθυνε  την  έν  Λειψίοιε  ^ι^ασκαλίαν  τοΰ 
Πΐίργον  τον  Βαβέλ'  και  αύτος  ίέ  έν  ττ)  αιθούστ)  των  συναυλιών 
αΟβΙί^&ΙκΙΙΐ&υδ])  εζετέλεσε  την  συναυλίαν  του  Βετώβεν  εν  ιηί  έλάσσονι. 
Κατά  τάς  πρώτας  ή[Λέρας  του  Μαρτίου  εύρίσκετο  εν  Φραγκφόρττ)  ί::ί 
του  Μείνου,  ένθα  ίιηύθυνε  την  ίιίασκαλίαν  του  Άπολεοθέντος 
Παραδείο^ου  και  την  ίκτέλεσιν  των  Ιίίων  αύτου  Δραματικών  Συμ- 
φωνιών εν  ΓΘ  έλάσσονι  εν  τ&)  «Μυ8βΐχΐη8  6β8θ1ΐ8θ1ι&ίΙ  ΟοηοβΓΐ» 
και  έξετελεσε  την  εν  8θ1  έλάσσονι  συναυλίαν  του  Βετώβεν.  Κατόζιν 
[λετέβη  εις  Όλλανίίαν,  και  κατά  Μάρτιον  εις  Βιέννην,  6πόθεν  ειτα- 
νεκα[χψεν  εΙς  Ρωσσίαν. 

Κατά  το  αύτο  έτος  συνέθεσε  ν  εν  Πέτερχοφ  την  εκτην.οΓνμ^ωνίαν 
αύτου  Ιν  1&  έλάσσονι.  Ταυτοχρόνως  έπείόθη  εις  την  σύνταξιν  του  ί:ολ- 
λάς  ίυσχερείας  παρέχοντος  7Γρογρά(Α(/.ατος  των  (χεγάλων  ιστορικών  συ- 
ναυλιών αύτου.  Αύται  εξετελέσθησαν  έν  Βερολίνφ,  Βιενντρ,  Πετρο 
πόλει,  Μόσχ(}ί,  Λονίίνφ.  Περιλα(Λβάνουσιν  δλοκληρον  την  φιλολογίιν 
του  κλειίοκυ(Λβάλου  και  σύγκεινται  έκτων  έξης  τ[ΐ.η(Λάτων. 

ΤΜΗΜΑ  Α'. 

Β\/τά.  Οαηηβη'δ  Τ^ΐιίβΐΐβ. 

Βύα  /.  Τΐιβ  Κίηςτ'δ  Ηαηϋηι^  3ϊ%, 

ΟοηρβΗη.  Ιλ  Τέηέ1)Γβυ8β,  Ια  ΓευοπΙθ,  Ια  ΓΙβαΓχβ,  Ιβ  Β&νοΙβΙ  ΠοΙΙ«ηΙ,  Ιλ 
Β&ηάοΗηβ,  1β  Κένβίΐ  Μ&ϋη. 

ΕαγηβαΗ  /.   Β..  Ι«  Η&ρβί  άββ  Οίδβαυχ,  1&  Ροαίβ,  Ο&νοΙίβ  βΐ   Υ&π&ϋοηβ. 

δοατίαϋί  Ό.  Γυ^υβ  άα  ΟΙιαΙ-δοπαΙα  Α  άαΓ. 

ΒαοΗ  /.  5.  Ρ&ηΙαβίβ  ΟΙίΓοίΏ&Ιΐςυβ.—  Οί^υβ  Β  άαΓ.— $&Γ&1>&ηάβ  βΐ  ΟλνοΙΙβ. 
— ΡΓβΙαάβ  βΙΓυς^υβ,  Ο  ιηοΠ,  Ό  άϋΓ.— ΡτέΙαάβ  Ε  ωοΠ,  Ε  άοΓ,  Ε  ιηοΗ. 

ΗαηάβΙ.  Η&ηηοηίοαβ  ΒΙ&οΙςβιηϋΙι,  Αϊγ  &ηά  ν&π&Ιίοηβ.— Γο^6  Ε  ιηοΙΙ, 
8βΓΛΐ)αηάβ  βΐ  ΡΛββΛοβίΙΙβ,  Οί^αβ,  Α  άτιπ.— Απα  οοη  Υ&Η&ζί&ηί,  Ό  ιηοΠ. 

ΒαϋΗ  ΡΗ,  Ε.  Κοηάό,  Η  ιηοΐΐ.  Ι,α  ΧβηορΗοηβ,  8ί1)7ΐ1β,  Ιλ8  Ιβη^βαη  Ιβη- 
άΓβδ.  Ιι&  οοιηρί&ίηΐβ. 

Ηα^άη  /.  ΤΙιέιηβ  βΐ  ν&η&Ιίοηβ,  Γ  πιοΗ. 

ΜοζαΗ  Τν.  Α.  ΓβηΙαβίβ,  Ο  ιηίηοΓ.— Οί^ι^υβ,  6  ιη»30Γ.  — Ηοηάό.  Α  ιηίηοΓ.- 
Α1Ι&  ΙαΓΟΑ. 

ΤΜΗΜΑ  Β'. 

ΒββίΗονβη.  δοη&Ιβη,  Ορ.  27,  Ορ.  31,  Ορ.  53,  Ορ.  57,  Ορ.  91.  Ορ.  !01. 
Ορ.  109,  Ορ.  \{\, 
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ΤΜΗΜΑ    Γ 

δοΗίΐΙβΗ,  Ορ.  94,  2  Μοιηβηβ  Μυ8ίβ&1β8. — ΜιηηβΙ,  Ορ.  9^  ΙιηρΓΟίηρΙα. 

ΤΓί6βΓ.  Ορ.12.  Μοιηβηΐ  Οβρηοοΐοβο. — Ορ.  65  ΙηνίΙαΙίοη  ^  Ια  Υβίεβ.— Ορ. 
72,  ΡοΠ&ΟΑ  ε  (ΙαΓ. 

ΜβηάθΙββοΗη,  Υ&Γΐ&Ιίοηβ  βέηβιιβββ.— Ορ.  46,  0&ρηο6  Ε  ιηοΐΐ.-  8οη|;8 
\?ϋ1ιοιιί  ^ΟΓάδ,  Η  (ΙαΓ,  Α  ιηίιιοΓ.— Υβηβϋ&η  ΟοηάβΠίβά,  Α  άοΓ,  Ε  άαρ,  Η 
ιηοΐΐ,  Ε  άπΓ,  Α  άαΓ,  Ε  άαΓ  Ρ  ιΙιιγ.— Υοΐΐιβ  Ιΐβά  Γ  ιηοΙΙ.—δοΙιβΓζο  β  ο&ρπο- 

01080,   Ρ  ΠλΟΐΙ. 

ΤΜΗΜΑ  Δ' 

δοΗητηαη,   Ορ.  47,   ΡΑΟΐαβία  Ο    άαΓ.— ΚΓοίβΙβπιιηΛ.— βίαάβδ  δγιηρίιοηί- 

^αββ βοηαΐΑ  Ρ  ιηοΠ.— Ρ&η1&8ία  δίαοΐςβ  ι  068  Α1>6ηά8,  ίη  άβΓ  Ν&οΙιΙ,  ΤΓ&υ- 

ιη68νΐΓΓβη,  1¥2ΐηιιη.—  Ορ.  82,  Υο|;6ΐ  &13   ΡρορΗβΙ. —  Κοιη&ηοβ  ϋ  ιηίηοΓ 

ΤΜΗΜΑ    Ε* 

Ρ%0ΐά.  Νοβίυπιββ,  Ε  Iη&^ο^,  Α  Iη&^ο^,  Β  άπΓ. 

ΜοΒοΗβΪΒΒ.  Ορ.  95,  ΟοηΙβ  Εηίαηϋηβ.. 

ΗβΨΐ9€ΐί*  ΕΙ  οί86&α  36  8αί8,  έΐιιάβ. 

ΤΗαϊδβνρ,  Ορ.  54,  Εΐαάβ  Α  ιηοΠ. 

Σί8ζί.  0οη8θ]&ϋοη,  Ο  άαΓ,  Ε  (ΙυΓ.^Αυ  1>0Γά  ά'αηβ  8ουΓθβ. —  !•&  ΟίΙα  ίη 
βοηάοΙ&.—Αυί  άβιη  Υ^ΕβββΓ  ζυ  δίηι^βη  (1ιίβ(1  δο1ιιι1)6Γΐ)— δβΓβη&άβ  (Ιιίβά 
δο1ιιιΙ)6Γΐ).^ΕΓΐ  ΚΟηί§;  (Ιιίβά  δοΗυΒβΓΐ).— δοΐΓβέβ  άβ  Υίβηηβ.— έΐυάβ  ά68 
οοηο6Γί,  ϋ  ιη&^οΓ. 

ΤΜΗΜΑ  ζ' 

ΓαηίαΒΪβ.  Ορ.  49,  Ρ  ιηοΠ. 

ΡνέΙαάβδ.  Ειηοΐΐ.— Α  άαΓ.— Α  άοΓ.— Β  ιηοΐΐ.— Ό  άαΓ.— Ό  ιηοΠ.' 

ΜαζηνΗαΒ.  Η  ιηοΐΐ.— Ρ  ιηοΠ.— β  (Ιιιγ.— Β  ιηοΐΐ. 

ΒαΙΙαάβη.  6  ιηοΐΐ.— Ρ  άιΐΓ.— Α  άτίΓ.— Γ  ιηοΠ. 

Ιηιρτοιηρίη.Έ  ιηοΠ.— 6  άτίΓ. 

ΝοσΙίΐτηβδ.  Ώ  άαΓ. — β  άπΓ.— Ο  ηοοίΐ. 

δοΗβτζο.  Η  πλοΐΐ. 

ΒατοατόΙΙβ. 

ΥαΐΒβ.  Α  άαΓ.— Η  ιηοΐΐ.— Α  άαη 

8σηαία,  Β  ιηοΠ. 

ΒβΤΟΒΗΒβ, 

ΡόΙοηαχΒΒΒ.  βίε  ιηοΠ.— β  ιηοΐΐ.— Α  άαΓ. 

ΤΜΗΜΑ    Ζ' 

ΟΗοριη.  ίΐαάβ.— Α  άαΓ.— Ρ  ωοΐΐ.— Ε  άαΓ.— Ο  ιηοΐΐ.— Ε  μοΙΙ.— Ε  άαΓ.— 
Η  πιοΐΐ.— Α  άαΓ Α  μοΠ.— Οίβ  ιηοΠ Ο  ιηοΐΐ. 

ΘΗηΚα.  Τ&Γ&ηίβΙΙα. 

ΒαΙαΗΐνβ/.  Ιβΐ&ιηβγ.  Ρ&ηΐ&ίβίβ  ΟηβηΙ&Ιβ. 

ΤΰΤιαιΗοίνίΗ}/.  ΟΙιλιιΙ  8&η8  ρβΓοΙββ.  Υ^αϋζ  δοΙιβΓζο.  Κοπίδίηϋβ,  Ρ  ιηοΐ^ 
δοΙΐ6Γζο  &  Ια  Κα8δ6. 

ΗίώίηΒίβίη  Ν.  Τβρρ))β1  Ν  Α11)απι.  Ορ,  4§.  Υ^||11ί. 
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Την  χολοσσιαίαν  ταύτην  ίπιχ$1ρησιν  &  Ρουβ*^στάιν  (πβράτ<ικ»€ν  ΐν 
Λον^ίνφ,  κατά  τον  Ίούνιον  του  1886.  Γιγάντιιον  όντως  έργον  χαΐ 
τόσφ  [Λ&λλον,  δσφ  δ  Ρουβιστάιν  ιξ&τέλ&ι  άποιντα  τά  («υνθ([ΐ.χτα 
ταυτοι  εχ  (χνή[ΐ.ης  και  άνευ  βοηθητικού  τίνος  τβτραίίου.  Έθεώρβι  τάς 
συναυλίας  αύτου  ταύτας  ώς  την  τελβυταίαν  ίπΐ  της  ευρωπαϊκής  σκηνής 
{[Λφάνισιν  αύτου,  και  ώς  το  υστατον  χαίρε  προς  το  θαυ|Λάσιον  στάλον 
αύτου  το  λαμπρότατον  εξ  δσων  δ  (Αουσικος  κόσρ.ος  εΐίε  κατά  τον 
ή[ΐ.έτερον  αΙώνα. 

Κατά  την  περιοίείαν  αύτου  προς  ίκτέλεσιν  του  κύκλου  τούτου  των 
συναυλιών  ήσθένησεν  εν  ΠαρισΙοις  Ευτυχώς  ή  ασθένεια  ητο  ελαφρά 
και  παροίικη,  καίτοι  εις  ου  σριικράν  άνησυχίαν  ενεβαλε  τους  φίλους 
αυτού,  ίιότι  δ  μέγας  κλει^οκυ[λβαλιστης  συνθέτης  ου  ρ.όνον  είχε  σθενχ- 
ράν  κρΛσιν,  άλλα  και  ουδέποτε  καθ'δλον  τον  βίον  του  ενόσησε  σοβχ- 
ρώς.  Μετ*  ου  πολύ  άναρρώσας  επανέκαρ,ψε,  κατά  τον  Ίούνιον  τοϋ 
1886,  εΙς  Πέτερχοφ  (Λετ'  εγκαρδίου  1νθουσιασ[χ.ου  χαιρετισθεις  ύπο  των 
πολυπληθών   θαυ[Ααστών   αύτου . 

Κατά  το  αύτο  θέρος  επελήφθη  της  συνθέσεως  του  (Αεγάλου  ίερου  |ΐί- 
λο^ρά[ΐ.ατος  του  «Μωϋο^έως»,  και  κατά  τον  χεΐ{/.ώνα  [χετεβη  εΙς  Πί- 
τρούπολιν,  ίνθα  ώργάνωσε  σειράν  συ^^φωνικών  συναυλιών  προς  μεγίστην 
χαράν  του  (Λουσικού  της  Πετρουπόλεως  κόσ[Λου.  Μόνον  οί  Ιίόντες  τίιν  α- 
χανή τών  συναυλιών  αϊθουσαν,  την  γνωστην  ύπο  το  ονορια  δδΐΐβ  άβ 
Νθ1)ΐ6δ8β,  δύνανται  ν*  άντιληφθώσι  το  λα[Λπρον  θέα[Λα  το  δποΐον  αδτη 
πα(ίίστα  κατά  τάς  εσπερίδας  ταύτας.  Ή  ρ,εγάλη  αυτή  αίθουσα  άιε' 
άκρου  εΙς  άκρον  ητο  [Αεστή  κόσ|Λου,  και  ύπο  το  ρ.αγικον  ραβ^ίον  του 
διευθυντού  της  ορχήστρας,  δστις  ήτο  αύτος  δ  Ρουβινστάιν,  αί  αθάνατοι 
συ[ΐ.φωνίαι  του  Βετώβεν,  του  Σούβερτ  και  του  Σού[λαν  ηκούσθησαν  έχ- 
τελεσθεΐσαι  |Λετ'  άπαρα[Λΐλλου  τελειότητος. 

Κατά  τάς  εσπερίδας  ταύτας  σειρά  έφιππων  χωροφυλάκων  ϊστχτο 
παρατεταγ[χένη  προς  παρακώλυσιν  του  συνωστισ[Λθύ  και  τής  {ΐεγάλης 
συρροής  τών  ά[ΐ.αξών,  τών  σπευίουσών  εις  τά  προπύλαια  τής  Αιθούσης 
τών  ευγενών.  Ή  λα[ΐ.προτάτη  περίοδος  τών  συναυλιών  τούτων  ητο  ή 
του  1886-1887,  καθ*  ην  διευθύνων  δ  Ρουβινστάιν  άνήρπαζε  λάτης 
[ΐ,ουσικής  (χεγαλοφυιας  αύτου  και  εΙς  εκτασιν  περιήγεν  ορχήστραν  χχι 
άκροατήριον. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  θ' 
Ό  Ρου6(νστΑ(ν  έν  αετρου«όλε«. 

Ό  Ρουβινστάιν  κατά  το  Ιαρ  του  1887  Ιπΐ(ΐ.όνως  παρεκλήθη  ν'άνα• 
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λάβγι  ί%  νέου  την  ίιιύθυνσιν  του  Ώίβίου,  δπιρ  άπείεξατο  (Λονον  ρ.€τά 
[χακρούς  ίισταγ[χούς  χαι  ύπο  τον  δρον  νά  εχτ)  έλευθερίαν  ίνεργείας  οϊαν 
ένόβι  αυτός,  χωρίς  νά  ίύναταί  τις  νά  -τταρείλβάλτι  παρατηρήσεις•  εν 
ενι  λόγω  "ίζήτει  απόλυτον  κυριαρχίαν  έν  τφ  'Ω^είφ .  Οί  δροι  αύτοΰ  •γέ- 
νοντο  προθΰ(Αως  αποδεχτοί,  και  6  Ρουβινστάιν  διήλθε  το  εαρ  έν  τφ 
Ώ^είφ  λαξλβάνων  ση[χειώσεις  περί  πάντων,  ϊνα  εν  γνώσει  ίυνηθτί  νά 
ενεργής  κατά  των  γινοριένων  καταχρήσεων.  Το  θέρος  Αήλθεν  εν  Πε- 
τερχοφ  σχε^ιάζων,  γράφων  την  εκτην  συ^^φωνίαν  αύτου  Ορ.  III  ίν  άο 
έλάσσονι,  έκτελεσθεΐσαν  το  πρώτον  εν  Λειψί^,  συνθέτων  το  τελευταϊον 
αΰτου  [Λελό^ρα[λα  «Γκορονα^καν»,  και  περαίνων  το  πρώτον  [χέρος  του 
«Μωϋσέως2>.  Κατά  το  φθινόπωρον  έγκατέστη  έν  Πετρουπόλει,  και 
δρισηκώς  ανέλαβε  την  ίιεύθυνσιν  του  'Ω^είου.  Καθ*  δλον  τον  χει- 
[λώνα  &  τύπος  ήσχολεϊτο  εις  ίη(Λοσιεύσεις  διατριβών  περί  του  άντι- 
κεΐ[λένου,  και  αύτο  ^έ  το  Ώ^εϊον  παρουσίαζε  σκηνην  τοίύχο  (Χκανδάλς 
(πλήρους  σκανδάλου)  ώς  οί  Ρώσσοι  λεγουσι,  ίιότι  δ  Ρουβινστάιν  ου 
[ΐ.όνον  άπέπε|ΐ.ψε  (ΐ,αθητάς  και  £ρ^ην  ανέτρεψε  το  πρόγρα(Α[Λα  τών  σπου- 
δών, αλλ*  απέλυσε  και  καθηγητάς  και  εις  τινας  αυτών  εΐ^ωκε  κατω- 
τέρας θέσεις. 

Άνα|χφήριστον  ίτι  ύπήρχεν  ανάγκη  τοιαύτης  ριζικής  (Λεταρρυθ(ΐί- 
σεως,  ίιότι  δ  Ρουβινστάιν  ήίύνατο  κάλλιον  νά  (ΐεταχειρισθ^  τον  χρό- 
νον  η  νά  έγείρτ)  άνευ  λόγου  τρικυρ.ίας  εναντίον  αύτου.  Καλλιτέχνης 
κεκτη[Λένος  φή(Αην  παγκόσ(Λΐον,  οϊαν  αυτός,  πολιορκού[Λενος  ύπο  εκα- 
τοντάδων θεατρωνών,  υποβαλλόντων  αύτώ  σαγηνευτικωτάτας  προτά- 
σεις, ού^ς^ως  εΐχεν  ανάγκην  νά  άναλάβτ)  την  ίιεύθυνσιν  Ωδείου  προς 
άπλήν  [ΐ,όνον  ίιεύθυνσιν  και  ουχί  προαγωγήν  αυτού  του  έργου.  Ούτω 
λοιπόν  δ  Ρουβινστάιν  (Αετά  της  χαρακτηριζούσης  αύτον  δραστηριότη- 
τος ανέλαβε  την  έργασίαν  και  ηθέλησε  ίίκην  κύ[ΐ.ατος  νά  καθαρίσγ) 
πλσαν  άνωριαλίαν,  ώς  έκ  τούτου  πδ&σα  ή  (ΐετά  του  Ωδείου  συνίεο(χένη 
Πετρούπολις  εύρίσκετο  έν  [χεγάλφ  σάλφ  και  Λτρρέθη  εις  ίύο  [ΛερΙοας. 
Ούίεν  ήττον  δ  λόγος  του  Ρουβινστάιν  ήτο  νό(Λος,  και  τά  πράγ[ΐ.ατα 
έκανον(σθησαν  ώς  αυτός  ηθέλησε  ν  έξελέξατο  τεσσάρας  [χαθητάς  κλει- 
ίοκυ{](.βάλου,  και  ελαβεν  αυτούς  ύπο  τήν  προσωπικήν  αύτου  ίιεύθυνσιν, 
κατήρτισε  τάζιν  λά  τους  [χαθητάς  τους  {/.έλλοντας  νά  έπιίοθώσιν  εις  τό 
(Λουσικόν  έπάγγελ[Λα,  εις  ους  ίις  της  έβίο[λάίος  έίίίασκε  κατά  χρονολο- 
γικήν  τάξιν  άπασαν  τήν  [χουσικήν  φιλολογίαν  ούτω  κατά  τό  έαρ  τά 
πάντα  είχον  ούτω  καλώς  τακτοποιηθή  και  ή  εξαψις  τοσούτον  κατηυνά- 
σθη,  ώστε  σύ^χπαν  τό  'Ω^εΐον  ήτένιζε  (χετ*  άφοσιώσεως  προς  τον  ίιάση• 
[χον  ίιευθνντήν  αυτού,  έσίγησαν  ίε  και  οί  ρ,Λλλον  ίρψεϊς  τών  επικριτών 
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Κατά  το  1887,  Ιν  τφ  (Λέσφ  πασών  τούτων  των  ίια{ΐ.αχών,  εσχ^ΐΜ  ο 
Ρουβινστάιν  την  τΐ(Λήν  νά  γιΐνγ)  -πάππος,  της  (Αονης  θυγατρος  αυτόν 
"Αννης  προικισάσης  αύτον  ίι'  ίγγόνου — τΐ[ΐ.ήν  την  δποίαν  δ  (ΐέγας  ρώ- 
σικος άπβίεξατο  ^ιά  ρ.ορφασ(ΐου  ίηλουντος  ευβυρ,ίαν.  Το  θέρος  του  4888 
[Αετέβη  κατά  το  σύνηθες  εις  Πέτερχοφ,  ένθα  περατώσας  το  (ΐ.ελόίρα|ΐ.α 
«ΓκορούοΓκαν»  επείόθη  εις  την  σύνθεσιν  του  πψπτου  καί  έκτου  [ΐί- 
ρους  του  «Μωϋσέως»  •  ρ,ετέβη  ίε  προς  άπό^οσιν  και  της  ετησίας  ει;ι- 
σκεψεως  εις  την  ριητερα  αύτου,  ηίη  προβεβηκυϊαν  την  ηλικίαν,  άτι 
ύπερεβ^ο^&ηκοντούτιία,  ^ιαρ,ένουσαν  έν  Όίησσφ  και  εχουσαν  άπασαν 
την  άγάπην  της  συγκεκεντρω[Λενην  εις  τον  έζοχον  υίον  αύτης  Άντώνιον. 

Περί  τάς  αρχάς  του  χεψώνος  του  1888 — 89  δ  Ρουβινστάιν  άνί- 
λαβεν  εκ  νέου  τά  καθήκοντα  της  διευθύνσεως  του  'Ω^είου  και  κατά 
την  περίο^ον  ταύτην  ε^ωκεν  ή[Λΐ^η[χοσιους  τινάς  συναυλίας  προς  ίιία- 
σκαλίαν  των  (χαθητών  αύτου,  εν  αϊς  παρίσταντο  και  ολίγοι  τινές  εκλι- 
κτοι  άκροαται  περιχαρείς  επΙ  ττί  παραίοχ^  αυτών.  Αί  (χουσικαι  αύται 
τελεταΐ  ήσαν  έξοχοι  εις  το  εΐίος  αυτών.  Ό  Ρουβιστάιν  πάντοτε  έν 
άρίσττι  ψυχικτί  ίιαθέσει,  πάντοτε  ενθουσιώδης  και  πλήρης  θεραής  ίρά- 
σεως,  ^ιηρρ.ήνευε  [ΐετ*  έρωτος  τά  ίκτελού[Λενα  [λουσικά  έργα.  Αί  πβρι 
αυτών  εις  τους  ρ,αθητάς  παρατηρήσεις  ήσαν  ριεσται  χάριτος  και  βαθ'1- 
τητος.  Εις  τάς  συναυλιακάς  ταύτας  παραίόσεις  ίιεξήρχετο  χρονολογι- 
κώς  άπασαν  την  σειράν  της  κλειίοκυριβαλιστικής  φιλολογίας,  άρχόρνος 
άπο  τών  χρόνων  της  βασιλίσσης  Ελισάβετ  και  άπο  του  ΒγΓά,  Βΰΐΐ, 
6ί1)1)0η3  κατερχό(Αενος  εις  τους  πρώτους  ίιίασκάλους  της  Γαλλικής 
καί  Ιταλικής  σχολής  και  είτα  ίιά  του  Μπαχ  είσήρχετο  εις  τήν  Γερ- 
ρ,ανικήν  σχολήν,  έξ  ης  ανέπτυσσε  τά  έργα  του  Χάνίελ,  "Μόζαρτ, 
Χάυίν,  Βετώβεν,  Σούβερτ,  Βέ|Λπερ,  Μένίελσον,  Σού{ΐ.αν,  Σωπέν, 
Τάλβεργ  καΐ  Λίστ. 

Ήσαν  χρυσαϊ  εσπερίδες  ταχέως  ίιαρρέουσαι.  Τά  χειροκροτήματα 
άπηγορεύοντο ,  άλλ*  ενίοτε  δ  ίνθουσιασ(Αθς  άπέβαινεν  ακράτητος  και  έξ 
απάντων  τών  χειλέων  δ[ΐ.οθύρ.ως  έζερρήγνυντο  έπιφωνήσεις  θαυ[χ.ασ[ϋ^ϋ. 
Τότε  δ  Ρουβινστάιν  κατέλιπεν  δρ[λητικώς  το  κλει^οκύριβαλον  και  κινων 
τήν  κεφαλήν  καΐ  τάς  χείρας,  προσεπάθει  νά  φανη  ίυσηρεστη(Αένος  ίιη 
τ^  αύτοφώρφ  ταύττι  παραβάσει  τών  κανονισρ,ών  αύτου,  ένφ  κατά  βά- 
θος ϊσως  και  αύτος  δ  ϊίιος  ήτο  ίιατεθεΐ(Λένος  νά  έπιφωνήσιρ  α  εύγε!»  εις 
τήν  θαυριασίαν  έκτέλεσιν  αύτου.  Αί  συναυλίαι  αύται  έληξαν  τ^  14 
Μαίου•  τότε  ίέ  εις  τον  άπαρά[Λΐλλον  κλειίοκυ|Λβαλιστήν  προσηνέχβη 
προσοί^νησις  )9βχο(ραγ[ΐ.ένη  έπι  άργυρ3^  πλακός  έχού/σης  πλαίσιον  έξ  δλο- 
(τηρικοΰ,  και  άναρτηθεισα  εΙς  τήν  αϊθουσαν  των  συναυλιών  του  Όί•ίο«. 
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Κατά  τον  χ<([Αωνα  τούτον  <1ς  νίας  ^οχιμασίοι^  έζιτέθη  το  ρ.«λό^ρα- 
ρια  αύτου  Καλ<ί(Χνΐκωφ.  Ώς  «ίπομιν,  το  |^ι<λό^ρα(^ιx  τούτο  άπαξ  ριό- 
νον  έίιίάχθη  κατά  το  1878,  και  $Ιτα  η  Ικ  ίβυτίρου  ^ι^ασκαλία 
άπτογορβύθη.  Άλλ*  δ  νυν  αυτοκράτωρ,  δ  ιίών  το  (^ι<λό^ρα(^α  κατά  την 
πρώτην  ίιίασκαλίαν,  τοσούτο  καλην  ίντύπωσιν  πβρι  αύτοΰ  ίΐίτηρησβν, 
Δστ6  $τ<  (Α.«τά  ^«καιτίαν  τφ  ύ7Γ«βλήθη  το  (ΐ<λο^ρα(Λατολόγιον  της  θ<α- 
τρικης  πβριό^ου,  έζαλ«1ψας  ^ύο  £λλα  ρ.^λο^ρά(^ιατα,  τά  άντικατέστησι 
ίιά  του  Έμπόρον  Καλάαντκωφ  και  του  Νέρωνος  του  Ρουβιστάιν. 
Μετά  τίνα  χρόνον,  ένφ  δ  Έμπορος  ΚαλάοΡντκωφ  ιύρίσκιτο  ύπο  (λ(- 
λίτην,  ίιβίόθη,  κατά  την  παρα(λονην  ρ.άλιστα  της  γβνικης  ίπαναλή- 
ψ«ως,  6τι  ίεν  θά  έίι^άσκιτο.  Φίλοι  τινίς  του  Ρουβιστάιν  έκπλαγίντβς 
ικ  τούτου  άπβτάθησαν  προς  τον  Αυτοκράτορα,  ύποτιθίντβς  δτι  αι  ίια- 
^όσ^ις  ήσαν  ένεργ^ιαι  άτό|λων  τινών  έκ  προσωπικού  πάθους  κατά  του 
Ρουβιστάιν.  Δεν  ητο  ανάγκη  πλβιοτερων  λόγων  ίι*  αυτοκράτορα  βύβυν 
και  δίκαιον,  ώς  Άλέζαν^ρον  τον  Ρ  .  θέλων  ίβ  νά  κρίνν)  δ  ϊίιος,  απε- 
φάσισε νά  παραστγ)  εΙς  ιίιαιτεραν  παράστασιν  του  ίργου  του  Ρουβιν- 
στάιν.  Ούτω  και  ίγενιτο'  δ  Α*  αυτοκράτωρ  Ιζερχό(Αενος  της  παραστά- 
σεως έίήλωσεν  δτι  κατ*  ούίέν  εύρισκε  το  ε'ργον  έπιλήψΐ[ΐ.ον  και  διέταζε 
την  έκ  νέου  εν  τω  [ΐ.ελο^ρα[ΐ.ατολογίφ  εγγραφήν  αύτοΰ.  Ή  επιτυχία  του 
[ΐ.ελο^ρά(Λατος  ητο  (χεγίστη,  ίιότι  ού  (Αονον.  ή  ρ,ουσικη  εΤνε  [Μεγαλο- 
πρεπής, πλούσια,  (ΐ,εστη  (Αελφίΐας  και  βαθύτατης  εντυπώσεως  εθνικού 
ρωσσικου  χρω[ΐ.ατισ[ΐ.ου,  άλλα  και  ώς  σύνολον  είνε  ε'ργον  Ιζόχου  ^ρα[ΐ.α- 
τικης  ^υνά[ΐ.εως.  Μετά  τρεις  παραστάσεις  διεγράφη  Ικ  νέου  έκ  του 
(^ιελο^ρα[ι.ατολογιου,  ίιότι  ίν  τη  πρώτη  πράξει  του  ίργου  ύπάρχουσι 
σκηναί  ίεήσεως  καΐ  οργίων.  Βεβαίως  δ  καλλιτεχνικός  κόσ|Αος  λυπεϊται 
έπι  τη  διαγραφή  του  ίργου,  άλλ*  άφ'  έτερου  λυπηρον  εΤνε  δτι  δ  Ρου- 
βινστάιν  και  δ  συγγραφεύς  του  ποιή[ΐ.ατος  ^έν  παρουσιάζουσι  ^ι* 
εύσχη(ϋ.οτερου  τρόπου  τάς  τοιαύτας  ιστορικάς  εΙκόνας.  'ΕλπΙσω[ΐ.εν  δτι 
νυν  δ  Ρουβινστάιν,  ώς  φέρων  και  τον  τίτλον  έξοχότητος,  άποίοθεντα 
αύτφ  κατά  το  1888,  θά  έπιίιορθώση  ίπι  το  αύστηρότερον  και  τά 
μέρη  ταΰτα  του  έργου  αύτου  και  θά  περιβάλη  αυτά  ίιά  καταλληλό- 
τερου έν^ύ|ΐατος,  ^ιότι  εΤνε  £^ικον  ή  καλλίστη  |Αθυσική  του  Καλά- 
ονίκωφ  ν*  άπολεσθη  Ιν  τη  λήθη. 

Το  θέρος  του  αύτου  έτους  1889  ίτέλεσεν  έν  Πέτερχοφ  τήν  ίπετηρίία 
της  πρώτης  προ  του  ίη[ΐ.οσίου  έ[ΐ.φανίσεως  αύτοΰ  γενο(Αενης  έν  Μόσχ({^ 
τη  23  Ιουλίου  1839•  δ  ίΐ  (Λεγας  καλλιτέχνης  έπι  τη  έορτη  ταύτη 
έγενετο  άντικεί[Αενον  θριαριβευτικών  διαδηλώσεων.  Συγχαρητήρια  τη- 
λιγραφήμιατα  τφ  απεστάλησαν    έξ  απάντων   των  ριερών  του  κόσριου, 
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λίαν  ίδ  τΐ(ΐ.ητιχον  τφ  άπβστάλη  και  παρά  του  Τσάρου,  δτ•  ίέ  χατό- 
πιν  δ  [Χ.έγοις  καλλιτέχνης  [ΐιτίβη  βίς  τ'  ανάκτορα  ίνα  ύποβάλη  «ί^*" 
ριστίας,  ή  Α.  Μεγαλβιοτης  τον  έκράτησίν  βίς  το  πρόγ6υ(ΐ.α  τοΰθ' δττιρ, 
κατά  τά  αυλικά  εθΐ(Αα  ητο  δλως  εξαιρετική  τΐ(ΐ.ή. 

Όλίγοις  Υΐ|Αέρας  προ  τούτου  δ  Ρουβινστάιν  «πέρανε  το  εργΟν  «Οοη- 
ΟΘΓίδΙΰοΙί»  ^ιά  κλει^οκύμβαλον  και  ορχήστραν,  άφιερωθέν  τφ  Ιν  Πα- 
ρισιοις  [ΐαθητη  αύτου  κ.  Βράιτνερ. 

Ή  πεντηκονταετηρις  του  [Αουσικου  σταδίου  του  Ρουβινστάιν,  ή  συρι- 
πίπτουσα  (ΐετά  του  εξηκοστού  έτους  της  ηλικίας  αύτου,  έωρτάσθη  Ιιη- 
σηριως  έν  Πετρουπόλει  ττ)  30  Νοεμβρίου  ύπο  την  προε^ρείαν  του  ίον- 
κος  Γεωργίου  του  Μεκλε(ΐ.βούργου  Στρέλιτς.  Χρυσούν  (ΐ,ετάλλιον,  ίκτυ- 
πωθεν  ύπο  της  Αυτοκρατορικής  Μουσικής  Εταιρίας,  έπείόθη  τφ  ήρωι 
της  ήρ.έρας,  δστις  άνεκηρύχθη  ταυτοχρόνως  Ιπίτΐ|χ.ος  πολίτης  του  Πί- 
τερχοφ,  έπίτΐ[ΐ.ον  (ΐέλος  του  Πανεπιστη(Λίου  της  Πετρουπόλεως  και  «ν 
τέλει  ελ,αβε  παρά  του  κόμητος  Βοροντσώφ  Δάσκωφ  την  ειίησιν,  δτι  ή 
Α.  Μεγαλειότητος  εύηρεστήθη  νά  τφ  δρίση  έτησίαν  σύνταξιν  λιρών 
αγγλικών  300  εκ  του  αυτοκρατορικού  τα|ΐ.είου. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  V 
*Η  }ν  ΠΙτερχοφ  ίΝαυλκς. 

Όνειρο  ν  του  Ρουβινστάιν  ητο  ν*  οικοίομιήσγ)  Ιίίαν  επαυλιν,  διρερ 
και  έπραγριάτωσεν ,  ο1κοίο(λήσας  έν  ετει  4874  την  Ιν  Πέτερχοφ. 

Ώς  δ  Βετώβεν,  δ  Σου(Ααν  και  δ  Μένίελσον,  ούτω  και  δ  Ρουβιν- 
στάιν ηγάπα  περιπαθώς  τάς  καλλονάς  της  φύσεως,  και  έν  Πέτερχοφ, 
κεΐ[ΐ.ένφ  έπι  των  ακτών  του  Φινλανδικού  κόλπου  περιστοιχίζεται  άφθό- 
νως  ύπο  παντός,  δπερ  ή  φύσις  εκλεκτόν  παρέχει.  Το  τοπίον  τούτο  χι- 
καλυ[ΐ.[ΐ.ένον  ύπο  ^ασών,  θελκτικών  επαύλεων,  αυτοκρατορικών  ανακτό- 
ρων, ίιαυγών  πηγών  και  ίπιχρύσων  κω^ωνοστασίων  κείται  εις  άπό• 
στασιν  είκοσι  περίπου  ^ερο^τίων  άπο  της  Πετρουπόλεως,  και  ή  εις 
αυτό  (ΐετάβασις  είτε  ^ιά  σι^ηροίρόριου  είτε  ^ιά  πλοίου  είνε  έξ  ισ&υ 
(ΐ,αγευτική.  Ό  σιίηρόίρο[Αός  διασχίζει  (χ,υροβόλα  ίαση,  ίιακοπτόρνχ 
ύπο  περικαλλών  κοιλάδων,  ίιαρρεο[ΐ.ένων  ύπο  διαυγών  ρυάκων,  ων  αί 
δχθαι  είνε  κατεσπαρ(λέναι  ίιαφόροις  ποικιλοχρόοις  άνθεσιν  η  πείίοΐί 
πλουσίοις  εΙς  βοσκάς,  έν  αις  οί  βόες  [ΐόλις  διακρίνονται  ώς  έκ  του  υψ:υ{ 
του  χόρτου*  ούχ  ήττον  ίέ  θελκτική  εΤνε  και  ή  ίι'  άτ(ΐ.οπλοίου  (ατάβ*- 
σις.  Ό  ευρύς  Νέβας,  δ   κυανούς    το  χρώμα,  βαθύς  και   θορυβώδης  •Ι^« 
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(Α^στος  χινηφίως.  Λί  πολυτ<λ»ις  ΟχλαμνιγοΙ  του  Τ^νάρου,  φέρουσαι  την 
αύτοκρατορικην  <π)[ΐ.αίαν  ϊστανται  ιηγχυροβολγ)(λίναι  ιταρά  ταϊς  (Λβγα- 
λοπριπίσιν  έχ  γρανίτου  προχυ[ΐ.α(α(ς*  ίφ'  δσον  δύναται  νά  φθάση  το 
βλ€|λ(Λχ  ^έν  βλέπει  τις  «Ιριή  πολυτελή  άνάχτορα,  κήπους,  ιχχλησίας 
χαΐ  ^η(&09ΐα  ι^ρύριατα.  Παρά  το  στό(ϋ.ιον  του  ποτα|λοϋ  ύψουνται  τά 
[ΐεγάλα  πολεςχ^ιχά  σχάφη  τά  αενάως  ύπο  του  Τσάρου  ναυπΎ)γού[ΐ.ενα* 
εάν  τις  προχώρηση  ολίγον  εν  τφ  χόλπφ  χαι  στρεψν)  το  βλβ[ΐ.[ΐ.α  εΐτι 
προς  την  πόλιν  χαι  τον  πελώριον  φαιόχροον  δγχον  του  Άγιου  Ίσαάχ, 
προς  τους  άπειραρΙΘ|Αους  τρούλλους  των  εχχλησιών  τους  [Μεγαλοπρεπώς 
ύψω(λ.ένους  προς  το  χυανουν  στερέω(λα  χαι  τά  ριιγαλοπρεπη  άνάχτορα, 
εϊτε  στρίψγ)  αύτο  προς  το  ριέρος  της  Φινλανδίας  της  σχιαγραφου|λενης 
εις  το  βάθος  του  δρίζοντος,  έχει  πάντοτε  εξαίσιον  θεα(ΐα  χατάτήν  χαλ- 
λονην,  τήν  χαθαρότητα  χαι  ζωηρότητα  του  χρω(ΐ.ατισ(ΐ.ου. 

Το  Πέτερχοφ  χαι  {ν  χαιρφ  θέρους,  ώς  εν  χαιρφ  έαρος,  χαι  χατά  τό 
φθινόπωρον,  ώς  χαι  εν  χαιρφ  χεΐ[ΐ.ώνος  είνε  πάντονε  Ιπέραστον  έν^ι- 
αΙτη(ΐ.α. 

Κατά  το  ε^αρ  τά  ίαση — το  ίε  Πετερχοχ  αποτελεί  άπεραντον  ίά- 
σος  —  εΙνε  κατάσπαρτα  έξ  άγριων  υακίνθων,  άνθε(ϋ.ίίων,  κίτρινων  και 
φαιών  (πυροβόλων  ϊων.  Κατά  την  ώραν  ταύτην  του  έτους  το  Πετερχοφ 
είνβ  άληθης  παράδεισος-  χιλιάίες  κοσσύφων  καΐ  στρουθίων  ^^ίουσι  και 
τρυλίζουσι  πανταχόθεν  δ  άήρ,  καθαρός  και  ίροσερός,  αποπνέει  το  λε- 
πτόν  άρω|λα  των  ανθέων  και  την  βαλσα[ΐ.ώίη  όσ[Λήν  της  ελάτης*  άπει- 
ραι  πηγαι  και  ρυάκια,  φαιδρά  ίπι  τη  απαλλαγή  των  παγερών  κατά 
τον  χιΐ(ϋ.ώνα  ίεσ[ΐ.ωτηρίων  αυτών,  τρέχουσι  σκιρτώντα  έπΙ  τών  πετρω- 
ριάτων  καΐ  άπλουντα  τά  χρυσίζοντα  ύπο  τάς  ακτίνας  του  ηλίου 
νάριατα  αυτών.  Είτα  συν  τη  προόίφ  του  έαρος  άνθίζουσιν  αϊ  φιλύραι 
και  αι  πασχαλέαι,  και  ακούεται  το  ριελφίικόν  ^σμα  τών  άηίόνων. 
Έν  ένι  λόγφ,  &ν  είνι  άίύνατον  νά  ϊ4τ)  τις  η  νά  φαντασθη  έαρ  περι- 
καλλέστερον,  ίροσερώτερον,  θελκτικώτερον,  ποιητικώτιρον  του  τών 
βορείων  κλΐ(λάτων,  του  βραίέος  Ιρχομένου  καΐ  καθ*  δ  φαιιναι  νύκτες 
συγχέουσι  λυκόφως  δύσεως  και  ανατολής  του  ηλίου,  ετι  (&&λλον  ρητέον 
τοΰτο  περί  του  έ^αρος  έν  Πετερχοφ,  του  ύπο  απέραντων  ίασών  προστα- 
τευοριένου  κατά  τών  άνέ(λων  και  τών  τρικυ(ΐ.ιών. 

Κατά  το  θέρος,  δτι  οί  ίίανθοι  και  τά  ρόία  εΙς  πάντας  τους  κήπους 
άνθοΰσιν,  οι  έξώσται,  άαΐβοΐΐ&δι  ώς  αποκαλούνται  τών  ρωσσικών 
Ιπαύλεων  καταστράπτουσιν  εκ  πορφυρών  γερανιών,  τά  ίέ  ηλιοτρόπια 
έκπέ(ΐ.πουσι  τά  χρυσοϋφή  άνθη  αυτών  ίν  τψ  ριέσφ  δλου  εκείνου  του 
πρασίνου  χρώματος, τό  Πετερχοφ  είνε  ίροσερον  καΐ  άναπαυτικον  ένίιαί- 
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τη(ΐ.α.  ΧαρΙβσσαι  πιριστβραΐ  και  πτηνά  πτβρυγίζουσι  πανταχόθιν,  χαι 
(Λονον  6  χοασ|Λθς  των  βατράχων  Λαταράττβι  την  γαληνην  της  φίκιιως. 

Άλλα  καΐ  κατά  το  φθινόπωρον,  δτβ  άπαντα  τά  ίαση  πιριβάλ- 
λοντας  την  ύπερυθρον  στολήν,  το  θέα[ΐ.α  βίνι  έξ  Τσου  £ράσ[ΐ.ιον.  Τότε  το 
ίίαφος  εΤνε  κατεστρω|λένον  ύπο  παχεος  τάπητος  κίτρινων  φύλλων,  χαΐ 
ελεύθερον  το  0[ΐ.(Λα  έχει  προ  αύτοϋ  χρω(^ατισ(^ιόν  οΙκιών  καΐ  φυλλωμά- 
των ποικιλώτατον. 

Κατά  τον  χειριώνα  τά  πάντα  είνε  λευκά  και  £ρη(Λα.  Ή  χιών  κα- 
λύπτει τους  γυ(Ανους  των  ίενίρων  κλάίους  και  παρέχει  εις  αυτούς  φαν- 
ταστικάς  ρ.ορφάς.  Κατά  τάς  (ΐ,ακράς  παγεράς  νύκτας,  αϊ  άποχρυ- 
σταλλωρναι  πείιάίες  [/.αρριαίρουσιν  ύπο  το  φέγγος  της  σελήνης  και  Ι 
ίιασχίζων  έπι  έλκύθρου  τάς  απέραντους  ταύτας  πείιάίας,  τάς  |ΐηίιν 
ϊχνος  δίου  παρουσιάζουσας  και ,  καλώς  περιτετυλιγ(ΐ.ένος  εις  την  σισύριν 
αύτου  και  (ΐ,ή  έχων  άλλο  τι  ώς  συντροφίαν  εΐ|Λή  το  χάριεν  κωίώνισρ 
των  κωίωνίσκων  των  ίππων  του,  των  ίίκην  άνέριου  Ιλαυνόντων  ίΐ:\ 
των  πάγων  του  φινλανίικου  κόλπου,  άπο(/.ακρύνεται  πάντοτε  |ΐ.£τά 
λύττης  του  λευχεΙ(λονος  Πετερχοφ. 

Ή  έπαυλις  του  Ρουβινστάιν  εΐνε  περικαλλής  και  ευρύχωρος,  ζυλί^ 
ίε  ώς  άπασαι  αι  ρωσσικαι  ΟαΙδΟΐΐ&β.  Είνε  ωκοίο(λη|λένη  επί  γηλό^^υ 
και  φαιά  τον  χρω(ΐ.ατισ[ΐ.όν•  άνθη  πανταχόθεν  περιβάλλουσιν  αυτήν  και 
εξαίσια  ίενίρα  σκιάζουσι  (ΐ,αγευτικήν  πρασιάν  (Αετ*  έπΐ[)(.ιλείας  συηη- 
ρου[ΐ.ένην.  Αριστερά  τφ  εισερχό[ΐ.ενφ  εκτείνεται  ευρύς  οπωροφόρων  ίίν- 
ίρων  κήπος  και  ή  είσοδος  της  οικίας  είνε  ύπο  ώραιον  περιστύλιον,  χι- 
κοσ(λη[ΐ.ένον  ίιά  παντοειδών  ανθέων.  Κατόπιν  υπάρχει  (Λακρά  αίθουσα, 
εις  το  βάθος  της  δποίας  άρχεται  ελικοειδής  κλΐ[ΐαζ,  άγουσα  εις  τογ 
πύργον  του  Ρουβινστάιν,  Ιν  φ  ίχει  το  σπουίαστήριον  αύτοΰ,  ευρύ  ίω- 
(χάτιον  φωτιζό[ΐ.ενον  ύπο  (ΐ,εγάλου  προς  τήν  θάλασσαν  παραθύρου.  Εν- 
ταύθα εν  ήσυχίί[:  και  περισυλλογή  6  (ΐ.έγας  καλλιτέχνης  Ιργάζβται.  Ευ- 
ρίσκεται ώς  εν  τφ  στοιχείφ  αύτοΰ '  το  γραφεΐον  τοποθ<τη|λένον  προ  τοΰ 
παραθύρου  και  Ιγγύς  το  [ΐ.έγα  κλειίοκύ(λβαλον  ΒβοΙίβΓ,  ί^ζι^  ίί  ^^Ρ 
άνάκλιντρον  έχον  εκατέρωθεν  πελώριας  θήκας  (χ,ιστάς  ρ.ουσικών  συνβε- 
[/.άτων  αύτου*  και  [/.εταξύ  απάντων  τών  άλλων  προιξέχουσαν  θέσιν  κα- 
τέχει ίεινή  τήν  όψιν  προτο(ΐ.ή  του  Μεφιστοφελους  εκ  χαλκού,  δν  δ  Ρου- 
βινστάιν χαριεντιζό(Αενος  αποκαλεί  υποβολέα  τών  Ι(ΐ.πνιύσεων  αύτου* 
το  ίω[ΐ.άτιον  Ιχει  σχή{ΐ.α  ή(^ιικυκλίου  και  έκτος  άγαλμιατίου  άπεικονί- 
ζοντος  τήν  (/.οΰσαν  Εύτέρπην,  τεθει(^ιένου  επι  του  κλειίοκυ(λβάλου  άι:έ- 
ναντι  του  καλλιτέχνου,  έκτος  τάπητος,  Αώρου  έπΐ(λ.ελώς  έξ•ιργασ|ανδΐ 
ύπο  θιασώτιίος  του  καλλιτέχνου  καΐ  ολίγων  καθισ(Αάτων,  ούίέν  ϊτερ^ν 
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εΐΓΐινλον  ΐΓ<ρΐ€χ«ί.  Το  ^ω(ΐάτιέν  του  ιΐνβ  το  ινρο^φιλές  Ιν^ιαίτημα  του 
Ρουβινστάιν  το  λοιπόν  της  περικαλλοΰς  οιχίας  παραχωριι  ΐ7ροθύ(ΐ.ως 
%\ς  τχίΊ  έαυτοΰ  οίκογίνβιαν  χαι  τους  προ(7Χ£χλη(λίνους'  αλλά  το  γραφιΐον 
αύτου  «Ιν6  ^ι'αυτόν  ΐ£ρόν,  χαΐ  όλίγιστοι,  χαι  αύτων  ίτι  των  προσωπι- 
χων  φίλων,  κισί^υσαν  Λς  ο^ύτο.  Ή  άπό  των  παραθύρων  έξβλΐ990{ΐέν7| 
θ^ά  ιΐν»  (λαγ;υτιχή,  ι^ί(^  ^ε  τάς  εσπέρας,  6τε  ή  θάλασσα  (λαρ(ΐ.α{ρει 
ύπο  τάς  άργυρΛς  αχτίνας  της  σελήνης  χαι  τά  ^εν^ρα  άποτελοΰσιν 
ογχους  σχιερούς  χαι  παραδόξους  ύπό  το  λευχον  φως  αύτης. 

ΊΗ  Ιπαυλις  εΤνε  διώροφος.  Ό  πρώτος  όροφος  προώρισται  ^ι*ύπο^ο• 
^άς,  περιλαριβάνων  ευρύ  έστιατέριον,  αίθουσαν  σφαιριστηρίου,  (&ουσι• 
χης,  βιβλιοθήχης,  τρεις  αίθουσας  ύπο^ο^ής,  χαΐ  τον  Ι^ιαίτερον  έξώ- 
στην  του  Ρουβιστάιν,  εις  δν  μεταβαίνει  τις  ^ιερχόριενος  (ΐΛχρον  έστια•^ 
τόριον  χαΐ  τρεις  άλλους  έξώστας,  πάντοις  (χεστούς  ανθέων  χαΐ  φυλλω- 
ριάτων.  Έν  γένει  το  6λον  οΐχημα  βρίθει  άγαλ[ΐ.άτων  χαΐ  άνθεων,  (λ.ετά 
πολλής  αγάπης  χαλλιεργου(χενων  ύπο  των  Ρώσσων  χοιι  θαυ|λασίως  θα* 
λερών.  Πράγ(ΐ.ατι  ίέ  χαι  ίν  τφ  οΙχή[ΐ.ατι  του  Ρουβινστάιν  ύπάρχουσι 
φοίνιχες  χαι  ^εν^ρύλλιά  τινα  των  τροπιχών  χλΐ|λάτων,  έζαισίας  χαλ- 
λονης.  Παρά  το  χλει^οχύ[ΐ.βαλον  είνε  τοποθετη(Αέναι  αί  πρότοριαι  του 
Γχαϊτε,  Σαίξπηρ  χαΐ  Μιχαήλ  Αγγέλου  χαΐ  παρ*  αύταϊς  αι  του  Μπαχ, 
Βετώβεν  χαι  Σούβερτ.  Έν  συνόλφ  ή  έπαυλις  μετά  των  χομψών  ^απέ- 
ίων,  των  χαλλιτεχνιχων  έπι  των  φατνωμάτων  τοιχογραφιών,  τών  αν- 
θέων χαι  αγαλματίων  αύτης  εΙνε  χομψοτάτη.  Τά  λαμπρά  ^ώρα  τά 
προσενεχθέντα  τφ  Ρουβινστάιν  χατά  το  μαχρόν  στάλον  αύτου. στολί- 
ζουσι  την  βιβλιοθήχην,  τά  4ε  ραβί  ία  διευθυντού  της  ορχήστρας,  τά 
λευχώματα,  αι  προσφωνήσεις  (ντός  πλουσίων  πλαισίων  η  χεχαραγμέναί 
έπΙ  αργυρών  πλαχών  ως  χαι  οί  απειράριθμοι  (χ  χρυσού  η  αργύρου  στέ- 
φανοι βξαίρουσιν  ίτι  μλλλον  την  λαμπρότητα  του  οιχήματος.  Ούίεν  Ιν 
αύτφ  υπάρχει  το  τιμαριωτιχόν,  άλλα  εΤνε  χομψον  χαΐ  Ιπιμεμελημένον 
χαΐ  σύμφωνον  προς  τάς  τάσεις  του  Ρουβιστάιν. 

Ό  μέγας  χαλλιτέχνης  άχρως  άρέσχεται  εις  την  ίν  τη  ίπαύλει  ίια- 
μονήν,  χαι  παρέχει  πάντοτε  άφειίή  χαι  ήγεμονιχήν  φιλοξενίαν. 

Και  όντως,  πόσην  φιλοξενίαν  ίεν  είίον  οί  τοίχοι  του  οΙχήματος 
τούτου,  χαι  πόσων  χαλλιτεχνιχων  συγχινήσεων  ίίν  έγένοντο  οί  μάρτυ- 
ρες, Ιίίςο  χατά  τάς  περιπύστους  εχείνας  μουσιχάς  εσπερίδας,  χαθ'  &ς 
δλόχληρος  ή  Πετρούπολις,  γνωστή  χαι  άγνωστος,  ίσπευίε  ν*  άχούση 
τον  χαλλιτέχνην  !  Νυν  τά  πάντα  εΙνε  ήσυχώτερα*  φλογερον  πυρ  της 
νεότητος  ίίν  ίιαθερμαίνει  πλέον  τον  Ρουβινστάιν*  Ιζησεν  (πέχεινα  του 
ημίσεως  αΙώνος*  τά  τέχνα  αυτού  ήλιχιώθησαν  χαι  6σάχις  οί  φίλοι  χαι 

ΤΟΜΟ*  «'.    Ίβώνίβς.  υ,ο,ΐ,ζβαογΙ^ΟΟ^Ιε 
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οι  Θαυ(ΐ.αστα1  αύτου  τφ  παρεχουσι  την  κατά  τούτο  βύκίχιρίαν,  ΐρροτΐ|ΐϊ 
την  γαλήνην  του  έν  [λέσω  των  βιβλίων,  των  σκέψβων  των  συγγρα{ί.- 
{ΐ,άτων  και  της  τέχνης  ήσυχίου  βίου. 


ΚΕΦΑΔΑΙΟΝ    ΙΑ' 
Ό  Ρο>)6»^9ΐΑ»ν  Δς  καθηγητής 

*Έν  των  (ΐ,δλλον  ίυσνοήτων  χαρακτηριστικών  του  Ρουβινστάιν  «ΐνι 
ή  ικανότης  αύτου  ως  καθηγητού,  ίιότι  ως  ίεν  ίύναταί  τις  νά  ύποβίίΥ) 
δτι  δ  Σαλλούστιος  ητο  το  άωτον  της  ηθικότητος,  η  δ  Σβνίκας  της 
άίιαφορίας  προς  τον  πλουτον  απλώς  και  (χόνον  ίιότι  έγραψαν  ύπο  τοι- 
ούτο πν6υ|χα,  ούτω  ^υσκόλως  ίυναταί  τις  νά  πιστβύστ)  δτι  δ  Ρουβιν- 
στάιν, δ  (Λβστος  Ιδιοτροπιών,  δ  8ύ(λ6τάβολος  και  αεικίνητος  ηίύνατο  νά 
βίνβ  καλός  καθηγητής  απλώς  και  (χόνον  ίιότι  ίίιίε  μαθηρ,ατα.  Προς 
καρποφόρον  έξάσκησιν  του  ίπαγγέλ(λατος  τούτου  απαιτείται  ίκανη  ίο- 
σις  ύπο(Αονής,  αταραξίας  και  πραότητος,  προσόντων,  άπερ  ηκιστα  ββ- 
βαίως  θ*  άνέ[Λενέ  τις  παρά  του  Ρουβινστάιν. 

Και  δ(Λως  δσον  ούίεις  άλλος  ητο  ύπο(λονητικός,  ατάραχος,  πρί^ς 
προς  τους  [χαθητάς  οΐ'τινες  ε*χουσιν  η  εΐχον  το  εύτύχη(λα  νά  τον  άποχα- 
λώσι  ίι^άσκαλόν  των,  ταυτοχρόνως  ίέ  δσον  ούίεις  άλλος  έξεπλήρου  εί^- 
συνειίητως  τακτικώς  και  άφωσιω|Λένως  το  καθήκον  τούτο.  Ή  ύπορνη 
αύτου  ητο  απεριόριστος  δσον  και  αί  γνώσεις  αύτου.  Ούίεποτε  παραφίρε- 
ται  ως  δ  Βύλωφ,  άλλ'  οί  ίηκτικώτατοι  τών  σαρκασ(ϋ.ών  του  Βύλωφεΐνε 
Ι^ελι  έν  συγκρίσει  προς  την  καυστικην  είρωνείαν  του  Ρουβινστάιν,  δταν 
(χαθητής  ίέν  έννο^  δ, τι  απαιτεί  παρ*  αύτου.  Ούίέν  ίύναται  νά  παρα- 
βληθτ)  προς  την  είρωνείαν  ταύτην,  ως  ούίέν  παραβάλλεται  προς  την 
άξίαν,  την  απλότητα  καΐ  την  βαθύτητα  της  διδασκαλίας  αύτου.  Ή 
(λέθο^ος  αύτου,  καίπερ  ηκιστα  επιπόλαιος,  ίέν  είνε  σκοτεινή  η  ίύσλη- 
πτος,  απαιτεί  δ(ΐ.ως  (Λεγάλην  παρά  τών  (ΐ,αθητών  προσοχην  και  ιίνΐ 
διδακτική  και  πολύτΐ|Αος  ως  υπέρτερα  και  ελευθέρα  πάσης  προσωπι- 
κής προτψήσεως  η  ιδιοτροπίας.  Ό  Ρουβινστάιν  ^ι^άσκων,  τίθησι 
κατά  (λέρος  τάς  Ιίίας  αύτου  συμπαθείας  και  υπόχρεοι  τους  ρ-αθητάς 
νά  σπουίάζωσιν  αποκλειστικώς  τους  κλασικούς  έπι  ακριβέστατων  «ι- 
(λένων.  Ό  [ίουαικός  κόσριος  προ  πολλού  άπέκλινεν  εις  την  Ί^έαν  δτι  η 
έρ|ΐ.ηνεία  ή  ίοθεϊσα  έπι  του  Τ8.ΐΐ8ί(^  εις  τήν  έν  ΐηί  έλάσσονι  συ(Λφωνίαν 
του  Σωπέν  είνε  βελτίωσις  του  πρωτοτύπου,  καΐ  δτι  α{  ύπο  του  Βύλω9 
εκδόσεις  τών  έ'ργων  του  Βετώβεν  και  αι  ύπο  του  Κϋηά'ν^ΟΓίΙΐ  εκίόσιις 


υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ν^^^ν/ 
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των  Ιργων  του  Σωπεν  βϊνβ  πολυτΙ(ΐ.ου  άξιας  ίιά  τους  σπουίαστάς•  άλλα 
ίέν  ίύναταί  τις  νά  φαντασθγϊ  την  Ι'ξαψιν  του  Ρουβινστάιν  6σάκις  (ΐα- 
θητος  ε-τυαρουσίαζεν  αύτω  τοιαύτας  Ιχ^όσεις.  «Έχω  ανάγκην,  έρωτ^ 
σαρχαστικώς,  νά  (λοι  τραίξητε  τον  Βετωβεν  του  Βύλωφ,  τον  Μπαχ  του 
κ.  Τσερνεϋ  ;»  Διότι  θεωρεί  άφόρητον  την  τάσιν  συγχρόνων  τινών  καλ- 
λιτεχνών θελόντων  κατά  το  ίοκοΰν  αύτοις  νά  Ιπεζεργασθώσι  και  πα- 
ρουσιάσωσιν  εις  τον  κόσ[ΐ.ον  έργα  του  Βετώβεν  η  του  Σωπέν.  «θέλω  τον 
Βετώβεν,  θέλω  τον  Μπαχ,  θέλω  τον  Σωπέν  ώς  αύτοι  ούτοι  εζείηλώ- 
θησαν»,  άνεφώνει  πολλάκις  μιετά  ζωηρότητος  δ  Ρουβινστάιν  «ίι*  ^\ί»^ 
εινε  πάνυ  καλοί '  πρέπει  ^έ  και  ^ιά  τους  (χαθητάς  ριου  νά  εινε  πάνυ 
καλοί» . 

Το  κυριώτερον  χαρακτηριστικών  της  διδασκαλίας  του  Ρουβινστάιν 
εινε  η  σοβαρότης  (χεθ'  ης  επιίί^ετάι  εις  αύτην  ίέν'ητο  άπλη  παρά- 
^οσις,  ^έν  ητο  ένασχόλησις  ^^3ίς  ώρας  την  ηριέραν,  άλλα  ζωτικότατος 
πόθος  δλοκλήρου  υπάρξεως.  Ώς  καθηγητής  φαίνεται  (λέγας  ίεροφάντης 
της  τέχνης,  Σωκράτης  και  ούίέποτε  Επικούρειος.  Παρ'  αύτοΰ  ούίεν 
εγένετο  προς  έπΐίειξιν*  ούίε|Λία  προσθήκη,  ού^ε[ΐ.ία  άλλοίωσις  του  κει- 
(λένου,  και  οτε  τυχόν  έξετελούντο  ολίγα  τινά  τε[Λάχια,  ώς  π.  χ.  το 
νεκρώσΐ[ΐ.ον  Έμβατήριον  του  Σωπέν,  εις  ά  εισήγε  παραλλαγάς,  ουδέ- 
ποτε επέτρεπε  τοις  (ΐαθηταϊς  νά  πράττωσι  το  αυτό*  «εγώ,  κύριε,  ελε- 
γεν  αφελώς  και  γελών  προς  τον  (Λαθητην,  κά(Λνω  το  και  τό,  άλλ'  ίκ 
τούτου  ίέν  έπεται  δτι  πρέπει  ν*  άκολουθησητε  τφ  παραίείγματί  (Αου, 
ίιότι  πράττω  ούχι  καλώς.  Ση[ΐ.ειώσατε  λοιπόν  την  Ιίιοτροπίαν  (Λου 
καΐ  [ΐή  (Αΐ(Αήθητε  αύτην» .  Κατά  τούτο  δ  Ρουβινστάιν  εινε  εξόχως  (χέ- 
γας,  εξόχως  καλλιτέχνης  και  (χέγας  ^ιίάσκαλος. 

Αι  παραδόσεις  αύτου  ήσαν  (Λ&λλον  φροντιστήρια  ποιήσεως,  έρ(Αη- 
νεϊαι  τςΰ  νοή(ΐ.ατος  και  του  Ι^εώ^ους  τών  (ΐ,εγάλων  [χελοποιών,  ούία- 
[ΐ,ώς  ίέ  κοινόν  τι  [λάθηρια'  οι  (χαθηται  πριν  προσέλθωσιν  αύτφ  ώφειλον 
νά  γινώσκωσι  το  τεχνικον  (ΐέρος  και  πώς  εκτελείται  τε(ΐ.άχιόν  τι*  εχά- 
ραττε  ίέ  εις  τον  νουν  αυτών  το  κάλλος,  την  Ιίέαν  εκάστου  συνθέ(ΐ.α- 
τος,  και  ύπο  την  εποψιν  ταύτην  άντΙ  ^ι^ασκάλου  ητο  (Λ&λλον  ύποφή- 
της,  ίιότι  απέβλεπε  (χόνον  εις  τήν  άντίληψιν  και  την  άλήθειαν  &ν  ητο 
δυνατόν  νά  εχω[ΐ.εν  |ΐ.ουσικήν  Άκαίη(Λείαν,  ριουσικον  Λύκειον  κατά  το 
βιίος  τών  άκ|Αασασών  φιλοσοφικών  σχολών  ύπο  τά  προσφιλή  τφ  Πλά- 
τωνι  ίένίρα  και  ύπο  τήν  σκιάν  τών  υπωρειών  του  Λυκαβηττού,  κρ«μ.α 
του  Ιίεώ^ους  και  του  ύλικου,  6  Ρουβινστάιν  θά  ητο  ή  προεδρεύουσα 
θεότης•  άλλ'  ατυχώς  άλλαι  σκέψεις  και  άλλαι  φροντίίες  άπασχολουσι 
τους  χρόνους  του  (ΐεγάλου  καλλιτέχνου. 
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Ό  πρώτος  και  6  τελευταίος  συνθεττης,  τον  όποιον  δ  Ρουβινστάιν  ίί- 
ίβι  βίς  τους  [/.αθητάς  αύτου  βΐνε  δ  Ιωάννης  Σεβαστιανός  Μπαχ,  λίτι 
δ  Μπαχ  ίιά  τον  Ρουβινστάιν  εΐνε  εΐίος  Ευαγγελίου•  χρηται  ίε  {ΐόνον 
ττ)  εκίόσει  των  συνθε^ι,άτων  του  Μιτάχ,  τ^  γενο|Λέν7ΐ  ύπο  της  «Εται- 
ρίας Μπαχ»  και  ίιά  τά  έ'ργα  του  Βετώβεν,  (Μεταχειρίζεται  ρ,όνον  τάς 
εκδόσεις  του  Βράιτκοπφ  και  Χέρτελ.  Μεγάλην  ση(λασίαν  άποίίίει  εΙς 
τον  ρυθ(Λθν  και  τον  τονισ[ΛΟν•  εΐνε  ήττον  λεπτολόγος  η  κάλλιον  ηττο^ 
φανταστικός  η  δ  Βύλωφ  ως  προς  την  φρ^σιν,  και  ού^ενός  κόπου  φείλ• 
ται  δπως  εγκολάψγ)  τοις  (Ααθηταϊς  συντηρτρτικην  καίτοι  εύρειαν  ιίέαν 
περί  της  Τέχνης.  Έν  γένει  δ  Ρουβινστάιν  είνε  ^ι^άσκαλος  ύπο  τίι>ί 
άρίστην  εννοιαν  της  λέξεως  ταύτης,  και  η  ^ι^ασκαλία  αύτου  εινε  (ΐο\>- 
σικώς  ακριβεστέρα  παντός  άλλου  συγχρόνου  ^ι^ασκάλου*  λυπηρόν  δ[ΐως 
δτι  τό  Πέτερχοφ  ίέν  ίύναται  νά  %Ινε  ίιά  τους  σπουίαστάς  του  κλιι- 
^οκυ[ΐ.βάλου,  δτι  ητο  ή  Βάΐ[ΐ.αρ  κατά  τους  χρόνους  τους  Λιστ  και  οη 
έτι  ή  ^ι^ασκαλία  περιωρίζετο  εΙς  βραχεΐαν   κατ*  έτος  περίο^ον. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  ΙΒ' 
*0  ΡουβινβτΑλν  ώς  «λε(δο«υμβαιλ««τ1)ς 

Τό(Αους  ίύναταί  τις  νά  γράψη  ^πρός  άπεικόνισιν  του  Ρουβινστάιν  ως 
κλειίοκυ(/.βαλιστου.  Άλλ'  ούί*  δλόκληροι  τόρ,οι  ίπαρκουσι  προς  τοιαύ- 
την  άπεικόνισιν,  ίιότι  τό  γράφειν  περί  Ρουβινστάιν  ώς  κλειίοκυμ,βα- 
λιστου  εΐνε  θέρια  (Αη  έχον  τέλος.  Τις  ίύναται  νά  άπεικονίστ)  την  θαυ- 
[ίασίαν  έκτέλεσιν  αύτου,  τό  τί  εκείνο  τό  υπάρχον  έν  αύτ^  και  έλλιϊ- 
πον  έν  τ^  των  άλλων  τό  κρ&[Αα  εκείνο  πάθους  και  [Λυστηκισμου,  χά- 
ριτος, λετυτότητος,  ελαφρότητος,  ζωηρότητος,  ποιήσεως,  τελειότητος, 
(χεγαλείου,   ^υνά[ΐ.εως,   ργαλοπρεπείας,  ίν  ένΐ  λόγφ,  ψυχής  ; 

Ό  άκροασά[/.ενος  Ιτου  Ρουβινστάιν  άπήλαυσεν  υψίστης  ηδονής  έν  τω 
βΙφ•  έγνω  άπερίγρατϊτον  και  ουρανίου  κάλλους  εύτυχίαν.  Δι '  αυτόν  τά 
(χουσικά  ση(λατα  είνε  (ΐ,έσον  και  ουχί  σκοπός,  και  κατορθοΐ  νά  ίίίτιιχαι 
κατά  την  παραλλαγην  αυτών  εννοιαν,  Ιίέαν  και  ρ,ορφήν,  ίιότιλ'ά- 
ουίήποτε  τρόπου  και  &ν  έκτελτί,  ή  κυριωτάτη  αύτου  φροντίς  εΤνε  -το 
Ιίεώίες,  καίτοι  ακριβώς  ίιά  τούτο  πολλάκις  εξετέθη  εις  έπικρίσιις, 
Έπικρίνουσιν  αυτόν  λέγοντες  δτι  δ,τιίήποτε  και  άν  έκτελγ),  εϊτε  τι- 
(χάχιον  του  Μπαχ,  εϊτε  του  Βετώβεν,  εΤτε  του  Σου[/.αν,  εΐνε  πάντοτε 
Ρουβινστάιν,  υποκαθιστών  την  προσωπικότητα  αύτου  εΙς  την  των  {α- 
γάλων  τούτων  (χουσικολίασκάλων,  δπερ,  καθά  διατείνονται,  αντιβαί- 
νει εις  τους  κανόνας  τής  τέχνης. 
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*Αν  αί  {πικρίσβις  αύται  ήσαν  €ΐλ(χρινΕΤς,θά  εΐχον  βεβαίως  άξίαν,άλλ' 
ού^ίποτβ  [χείζων  ά^ιχία  ίιβπράχθη  κατά  καλλιτεχνου  της  ούτω  προσ- 
γιγνορ-Ινης  τω  Ρουβινστάιν,  ου  ή  πβρί  των  Ι^εων  καΐ  των  έργων  εκά- 
στου (Λουσιχοΐι^ασχάλου  άντίληψις  εΤνε  πιστότατη  και  έποριένως  υπέρ- 
τερα πάσης  βπικρίσεως.  Βεβαίως  ή  άντίληψις  αύτου  είνε  (λδλλον  πρω- 
τότυπος και  ίιάφορος  της  των  επικριτών  αύτου*  άλλα  πώς  ην  άλ- 
λως γενέσθαι  ;  *Αν  τον  Μπαχ,  τον  Βετώβεν  άλλως  έννοουσιν  αύτοι  και 
άλλως  6  Ρουβινστάιν,  τούτο  ούίέν  ση[ΐ.αίνει  ει  (χη  δτι  ή  άντίληψις  με- 
γάλου καλλιτεχνου  εΙνε  πάντοτε  ακριβέστερα  της  τών  άλλων,  τών  κα- 
τωτέρων αύτου.  Άλλα  προς  τΐ  ή  τοιαύτη  συζήτησις  ;  Πότε  εΤ^ο[Λεν 
ίύο  (χεγάλους  καλλιτέχνας  έρμιηνεύοντας  δ(ΐ.οιοτρόπως  Ιν  και  το  αυτό 
σύνθ€(χα  ;  Ή  ρ.ηνις  τών  επικριτών  καΐ  εύαρΙΘ[ΐ.ων  του  τρόπου  της  εκτε- 
λέσεως του  Ρουβινστάιν  βχει  ίύο  λόγους•  την  περί  την  τέχνην  άπα- 
ρά|Αΐλλον  δεξιότητα  του  Ρουβινστάιν  και  την  συντηρητικότητα  εν  ττ) 
τέχνη,  ήτις  έ^ραιωθεΐσα  ύπο  της  ευρείας  διανοίας  του  Μέν^ελσον  καΐ 
του  Σούριαν,κατέπεσεν  εΤτα  έν  ταϊς  χερσι  σχολαστικών  Ιπαγγελ(Λατιών. 
Έν  άλλαις  λέζεσι  (Λερίς  τις  κριτικών  ένεκολπώθη  τάς  (^ιεθό^ους  του 
Σού(ΐ.αν  και  Μένίελσον  χωρίς  νά  εχη  την  νοη(Αοσύνην  και  την  ίιαυγη 
άντίληψιν  τών  (Λεγάλων  τούτων  καλλιτεχνών,  καΐ  επο[ΐ.ένως  ίέν  κατα- 
νοεί δτι  ούτοι  άπέβλεπον  εΙς  την  άνάπτυζιν  και  ούχι  τον  περιορισμον 
της  άληΟους  τέχνης. 

Ό  πρώτος  λόγος  και  ή  πραγ(ΐ.ατική  αιτία  τών  κατά  του  Ρουβιν- 
στάιν επιθέσεων  εΤνε,  ώς  ειπο[λ.εν,  ή  περί  την  τέχνην  ίεξιότης  αύτου. 
*Αλλ*ή  ίεξιότης  αυτή  του  Ρουβινστάιν,  εινε  αύτος  δ  Ρουβινστάιν 
δ:ν  ίέ  τις  ηκρο&το  αυτού  έκτελούντος  την  Αρραδδίοη&Ια  δοη&Ια  του 
Βετώβεν  και  συγχρόνως  ηκρο3ίτο  οίουίήποτε  ετέρου  γνωστού  καλλι- 
'^ίχνου,  ίκτελούντος  το  αύτο  σύνθε(Λα,  θά  κατενόει  την  (ΐεγιστην  ίια- 
φοράν.  'Αλλά  τι  τούτο  ση(Λαίν8ΐ;  &ν  ίύο  άοιίοΐ  άίουσι  το  αύτο  ^σ(ΐ.α, 
ούίεις  |Λέ(/.φεται  τον  Ιξ  αυτών  άίοντα  (Λετά  φωνής  (/.άλλον  [Λελφ^ικης 
και  τεχνικής•  και  δριως  τούτο  ακριβώς  ίπικριταΐ  τίνες  πράττουσι  κατά 
του  Ρουβινστάιν,  και  ού  (χόνον  κατ'  αύτου,  ίιότι  εν  γένει  τοιούτο  τι 
συ[χβαίνεΓ  έν  τ9)  κλειίοκυ(ΐ.βαλιστικγι  τέχνη  της  εποχής.  Πράγριατι 
ύπάρχουσι  περι.πτοβάθ(Αΐοί  τίνες  κλειίοκυ(ΑβαλισταΙ,  8στερη(Λένοι  [λέν 
άτο(ΐικής  ίεξιότητος,  κατορθούντες  δριως  ίιά  τών  επικρίσεων  αυτών  νά 
παρίστανται  ώς  (ΐεγάλοι  καλλιτέχναι,  και  τούτο  ίιότι  ίεν  γίνεται  ή 
προσήκουσα  ίιάκρισις  (χεταξύ  πρωτοτυπίας  και  άτο[Λΐκότητος  ίεζιΛς 
περί  την  τέχνην  και  πρωτοτύπου  και  συνθετικής  άτο(Λΐκότητος . 

^   ■"-Η??^•'*'  ^  ('ΑκολουθεΤ). 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 


ΘΕΡΑΠΕΙΑ  ΕΓΚΛΗΜΑΤΙΩΝ 


Όλίγον  χατ' ολίγον  6  κόσ|ΐ.ος  αρχίζει  νά  άνο(ΐολογ7)  οτι  ή  έγχλη- 
ρ,ατιχότης  (Λβταβιβάζεται  χλ7)ρονο[ΐ.ΐ)ςώς  δπως  ή  άσΟένιια,  και  δτι  Λβ 
εξίσου  παράλογον  νά  [ΐ.€[/.φώ|Λ(θα  παϊία  γεννηθέντα  (ΐ.έ  ήθικην  τίνα  άν(ι>- 
(/.αλίαν  εν  τφ  χαρακτηρί  του,  δ^ως  θά  ητο  παράλογον  νά  α1τιώ{ΐ66ι 
αύτον  έλθόντα  εις  τον  χόσ|Αον  ι^έ  σω[ΐ.ατικήν  τίνα  ^υσ[χορφίαν.  Εινι 
λοιπόν  δ  άνθρωπος  εντελώς  ανεύθυνος  δσον  άφοροι  τον  χαρακτήρα  του ; 
Βεβαίως  δχι*  ή  προσωπικότης  βαρύνει  εκ  παραλλήλου  προς  την  χληρδ- 
νο[ΐ.ικότητα,  και  ακριβώς  ώς  καθήκον  ή[ΐ.ών  είνε  νά  έκριζώσω[αν  τά 
σπερ(χατα  τών  νόσων  και  νά  έζασφαλίσωριεν  την  κληρονο[ΐ.ικήν  (Αετι- 
βίβασιν  υγιέστερου  αί(Λατος,  ούτως  επιβάλλεται  ή[ΛΪν  ίπιτακτιχως  νά 
έκριζώσω(^ιεν  την  ίγκλη[/.ατικήν  τάσιν,  και  £ζασφαλίσω[ΐ.εν  την  κλη- 
ρονο(Αΐκήν  [Λεταβίβασιν  ή[χ.ερωτέρου  ήθους. 

Προς  εκρίζωσιν  του  8γκλή(Αατος  ίέον  ν '  άρχίσω[χ.εν  άπο  του  σώ|&χτος 
και  τούτο  αναγνωρίζει  ή  νεωτέρα  έγκληριατολογική  επιστή(ΐ.η .  Ούίο4λδΰ 
το  φώς  της  νέας  ταύτης  επιστή(Λης  έχρησΐ|χοποιήθη  τελεσφορώτερον  χ 
εν  ταϊς  Ήνωμιέναις  ΠολιτεΙαις  της  Ά|ΐ.8ρικής.  Έν  τ^  Πολιτείςρ  της 
Νέας  'Γόρκης,επι  παραίείγριατι ,  εΙσήχθη  [Λεταρρύθρ,ισις  6[Λοφώνως  χαι 
εντόνως  επαινεθεϊσα  ύπο  τών  έγκλη(Αατολόγων .  Ή  αεταρρύθριισις  αδτη 
συνίσταται    εΙς    την    καλου|Αένην   «αόριστον    κράτησιν». 

Ό  εγκλη(ΐ.ατίας  ίέν  ίύναται  νά  κρατηθη  [χακρότερον  του  [ΐ^γίστο^^ 
δρου  της  ύπο  του  ά^ικήριατος  αυτού  ^ιαγρα<ρο(ΐ.ένης  διαρκείας.  Άλλα, 
έντος  πάντοτε  τού  δρίου  τούτου,  κρατείται  έπ'  αόριστον  (ΐέν,  |λέχρΐί 
ου  δ[ΐ.ως  ίειχθτί  δτι  αί  ελαττωματικά!  αυτού  τάσεις  εξερριζώθησαν.Ή 
[λέθοίος  τής  θεραπείας  εΐνε  λίαν  άξιοση(ΐ.εΙωτος ,  ώς  αξιοσημείωτα  (Ισι 
τά  αποτελέσματα  αυτής.  Τπάρχουσιν  οί  μυκτηρίζοντες  την  ϊασιν  τ:"^ 
ελαττώματος  ίιά  «ειδικής  ίιαίτης,  λουτρών,  μαοΓΟΤάζ,  γυμναστική;. 
και  ίιίαχής»  ώς  περιγράφουσι  την  μέθο^ον.  Οί  εγκληματολόγοι  δριως 
ίέν  λέγουσι  τούτο,  άλλ'ΐίού  ή  επιστημονική  βάσις  της  θεωρίας  των. 
Το  μέγα  ηθικόν  χαρακτηριστικον  τού  κακούργου  εΤνε  ή  τυλώίης  αύτ:ϊι 
αναισθησία.  Σώμα  και  πνεύμα  εΤνε  στενότατα  συνίείεμένα  και  ίχ 
χιλιάίων  παρατηρήσεων  αποδεικνύεται  δτι  ή  τυλώίης  αναισθησία  είνΐ 
και  το  μέγα  ύλικον  χαρακτηριστικών  αυτού.  Το  ηαοταάζ  και  τά  τονρ- 
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κικά  λουτρά,  άτινα  άποτελοΟσι  τόσφ  (^^εγα  (/-έροζ  της  θδραιτίίας  εν 
ταϊς  φυλακαΤς  της  Νέας  'Τόρκης,  άφορώσιν  Λς  το  παρασχεΐν  ύγβίαν  εΙς 
τους  ιστούς  του  σώματος,  ίιακεντησαι  το  ίερ[Λατικον  σύστ7ΐ[Λα  και  άνα- 
τττύξαι  τον  νευρικό  ν  6ργανισ(ΛΟν.  Το  πνεΰ[Λα  τότε  [Λετέχει  των  άποτε- 
λεσμ,άτων  της  [χεθό^ου  ταύτης.  Δεν  (μεταβάλλεται  ίι'  αύτης  δ  κακούρ- 
γος και  ενάρετος  άνθρωττος,άλλά  καθίσταται  εύαίο^θητος  εις  τάς  αξιώ- 
σεις και  τά  θέλγητρα  της  άρετης.  Κάιι  τοιούτος  ακριβώς  ίέν  είνε  6 
κοινός  ίγκλημιατίας.  Φύσει  και  εξει  εΤνε  (Αονον  ευαίσθητος  εις  τά  θέλγη- 
τρα των  ορέξεων  του.*Ίίω|χεν  τώρα  την  θεωρίαν  ταύτην  πώς  λειτουργεί 
έν  ττ)  πράξει. 

Τω  1886  δ  ιατρός  Βέϋς,  έξΈλ(Λΐρας, εξέλεξε  χάριν  πειρά(λατος  ενίε- 
κα  κακούργους  άγοντας  ηλικίαν  (/,εταξύ  δεκαεννέα  και  είκοσιεννέα  ετών. 

Κατά  διαφόρους  βαθ[ΐ.ούς  δλοι  ήσαν  βραίεϊς  την  άντίληψιν,  ώς  προς 
την  φυσιογνω[/.ίαν  ίέ  παρεϊχον  τά  πλέον  ευδιάκριτα  χαρακτηριστικά 
των  εγκλη[Αατικών  τάσεων.  Τά  ίγκλη(Αατα  ών  ήσαν  ένοχοι  ήσαν,  ίπί- 
θβσις,  βαλαντιοτο[χ.ία ,  κλοπή  και  απαγωγή.  Έπι  ίύο  ετη  ήσαν  εν 
φυλακτ)  χωρίς  εννοείται  ση(χ.εϊα  βελτιώσεως .  Ό  ιατρός  Βέυς  ανέλαβε  νά 
τους  άνα[λ.ορφώσ7)  ίιά  της  νέας  μεθόίου.Ήρξατο  υποβάλλων  αυτούς  εις 
τουρκικά  λουτρά,  σωριασκίαν,  και  έγκυκλοπαιίικήν  ίιίασκαλίαν.  Ότι 
σω[ΐ.ατική  βελτίωσις  ταχέως  έπήλθεν  ούίόλως  εΐνε  ίκπληκτικόν.  Αι 
πλα^αραι  σάρκες  των  κατέστησαν  βαθ(ληίον  ά^ραι  και  το  αόριστον  του 
βα^ίσ[ΐ.ατος  (Μετεβλήθη  εις  θετικον  και  έλαστικόν,  δ  ίέ  πριν  θολός 
οφθαλμός  άνέλαμψεν  εκ  ίιαυγείας .  Άλλα  σύν  τη  ύλικτΐ  ταύτη  μετα- 
βολτί,  επήλθε  και  «διανοητική  άφύπνισις,  ^ρδΚσίς  τις  εγκεφαλική,  μηίέ- 
ποτε  πριν  έκίηλωθεϊσα  κατά  τόν  έν  ττ^  φυλακή  βίον  των.  Ό  καθαρώς 
ζωώδης  άνθρωπος  έφαΐνετο  ύποχωρών  πρό  του  πνευματικού  άνθρωπου. 
Ή  βελτίωσις  παρετηρήθη  έν  πάστ)  σφαίρ(}:,  ήθικτΐ,  ίιανοητικτ)  καΐ 
ύλικτ),  έν  ίιαστήματι  ίέ  ίεκαοκτώ  μηνών  άπό  της  ενάρξεως  του  πει- 
ράματος, πάντες,  εξαιρέσει  ίύο,  άπελύθησαν  έπι  ττ)  έγγυήσει  του  λόγου 
των,  και  ζώσιν  έκτοτε  έντίμως  εργαζόμενοι. 

'Εγενετο  και  σκέψις  νά  προστεθτί  ή  ανωτέρα  σπουίή  της  αγγλικής 
φιλολογίας  εις  την  συνήθη  σωμασκίαν  και  έγκυκλοπαιίικήν  ίιίασκαλίαν 
του  Αναμορφωτηρίου  της  Έλμίρας.  Κατά  της  ΐίέας  ταύτης  κατ* 
αρχάς  άντετάχθη  φοβερά  απέχθεια, προκληθεϊσα  έκ  πλήρους  συγχύσεως, 
αλλ*  δτε  ψηλαφητά  πλεονεκτήματα  συνετέθησαν  προς  την  περί  την 
σπουίήν  ταύτην  εύ^οκίμησιν,  ή  αγγλική  φιλολογία  ήρχκτί  νά  γίνηται 
άσπαστή,  και  τά  φυσικά  θέλγητρα  του  κάλλους  και  της  εξάρσεως  αύ- 
της  σννεπλήρωσαν  τό  έργον, 
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«Όστις  ίιίλθτ)  ίιά  των  ίιαίρ4(ΐων  καΐ  των  πινακοθηκών  (ΐοις — 
λίγΛ  [Αία  πρόσφατος  Ικθεσις  ττς  Έλ(ΐ.1ρας  —  ίύναται  νά  γίνη  [^άρτυς 
πβριεργου  θ•ά[ΐ.ατος,  ανθρώπων  άσχολου[Αένων  ύπο  το  άβριόφως  ύς  τίιι> 
άνάγνωσιν  ούχι  του  συνήθους  (χ.υθιστορη{Αατος  η  ίλαφρου  τίνος  ίστοριχοϋ 
έργου,  άλλα  προλόγου  ποιητικών  έργων,  της  τραγφίίας  του  'Α[ί.λετου, 
των  φιλοσοφικών  Ιργων  του  'Έ[ΐ.ερσον,  τών  ίρίβριθών  σελίδων  του  6ά- 
κώνος,  ριε  ση(1ειωι^Ε.ατάριον  (σθ''$τε  άνά  χ<ιρας  πλήρες  ι^ίων  παρατη- 
ρήσεων. 

«Φαντάσθητε  —  λέγει  ή  εκθεσις  —  τον  £θλιον  εκείνον  εκ  τών  κατα- 
γωγίων της  (Αεγαλοπόλεώς  (ίας  νά  ερχηται  νά  άναγνώστ)  '^άζχν  Αδο- 
νης,  τίιν  ιστορίαν  της  Αναγεννήσεως  η  νά  ζητη  τόσον  (πΐ[ΐ.όνως  τους 
ύπο  του  Τζόβετ  (ΐεταφρασθέντας  Λαλόγους  του  Πλάτωνος,  ώστε  είίηα 
νά  ψηφισθτ)  ειδικός  κανονισ(ΐος  βπως  το  ίργον  τοΰτο  αγορασθεί  ύπο  της 
βιβλιοθήκης  Ι» 

Οι  πολέ[ΐ.ιοι  της  άνα(χ.ορφωτικης  ταύτης  (ΐεθό^ου  άντιτάσσουσι  δια- 
φόρους θεωρίας,  στρεφοριένας  δλας  περί  το  έξης  επιχε(ρη|Αα-  «έκαστος 
θά  ίπιθύ|Λει  νά  Ιγκλη[Αατήση,  δπως  άντι  τιμωρίοις,  τύχη  του  προνοριΐου 
νά  λάβη  πρώτης  τάξεως  {κπαΐίευσιν» . 

*Αλλά  το  επιχείρη[ΐ.α  τούτο  ίέν  διαφέρει  του  πρό  τίνων  γενεών  προ- 
βαλλο(ΐ.ένου  κατά  τών  ά(Λφισβητούντων  το  ίόγμια  του  αΙωνίου  πυρός. 
Οι  τότε  ύποστηρίζοντες  το  επωφελές  της  πίστεως  εις  το  αΐώνιον  πυρ  ισχυ- 
ρίζοντο  δτι  άνευ  του  φόβου  τούτου  πΛσα  κοινωνία  θά  (ΐ,ετεβάλλετο  ιΐς 
πανίαιμόνιον  οργίων  καΐ  έλαττώ(Λατος.  Έν  τούτοις  είνε  αναντίρρητοι 
σή[ΐ.ερον  δτι  ού^ε[ΐ.ία  τΐ[ΐ.ωρ1α  άσκεΐ  πτόησίν  τίνα  ίπι  του  πνεύ|ΐατος 
τών  ίγκλη(ΐ.ατικών  τάξεων,  άλλ*  Ιξ  εναντίας  ή  επίίρασις  τών  βασανι- 
στηρίων και  της  φυλακής  προσθέτει  εΙς  την  τάξιν  τών  έγκλη(Μΐτιών 
πολλούς,  οΐτινες  άλλως  ούίέποτε  θ'  άνηκον  εις  αυτήν. 

Έκ  τών  απολυθέντων  άπο  του  καταστήριατος  της  ΈλριΙρας,  85  ιιεί 
τοις  εκατόν  ίτράπησαν  δριστικώς  εις  ίργα  ίντΙ(ΐ.ου  φιλοπονίας.  ΚαΙ 
τούτο  αληθώς  εΙνε  ικανή  ενίειξις  περί  του  υγιούς  της  νέας  Ιπισηιαδ- 
νικής  θεωρίας  δπως  ή  νέα  (Λεθοίος  ίοκΐ(ΐ.ασθη  ύπο  πάσης  πεπολιτισριίντ,ς 
κοινωνίας. 

Άναλογισθώριεν  ήίη  ΙπΙ  στιγ|ΐ.ήν  τις  είνε  ή  θέσις  του  ποινικού  νό|λου 
|ΐ.εν  την  φρικτην  σειράν  τών  ποινών  καΐ  τΐ|Αωριών  του.  Τί  επιδιώκει  το 
ποινικον  δίκαιον  ;  Νά  βασανίση  τους  ανθρώπους  ;  Ή  (λήπως  επιίώχΐί 
νά  τους  τιριωρήση  απλούστατα  χάριν  της  τιριωρίας  ;  "Οχι  βεβαίως. 
Το  ποινικον  δίκαιον  επιδιώκει  νά  προλάβη  το  Ιγκληρ,α.  Τούτο  ίνβψον 
και  θά  ϊίης  πώς  ή  νέα  ίπιστή(ΐη  λειτουργεί.  Μβς  λέγει:  «άνατρίξατι 
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Αζ  την  κίνοϋο^αν  τον  κακουργον  διίνα^Λΐν,  ί*  έ(ΐ.(Αέσων  τρόπων,  και 
(ΐαταιώσατι  τον  πόθον  αύτου  δπως  διάπραξη  κακούργ7)(λα» ,  Έάν 
τούτο  ίγίνιτο,  οίον  λαριπρδν  άποτελ6σ|ΐ.α  θά  έπηκολούθβι!  Οί  άνθρωποι 
του  λοιπού  ίέν  θ'  άπίϊχον  του  κακουργβϊν  εκ  φόβου  προς  την  ποινήν, 
άλλα  ίιότι  το  κακόν  είνε  κακόν  και  εποριένως  ίέον  νά  άποίρεύγηται . 

Άπαντώντβς  επιπολαιως  οί  άλλοι,  λέγουν  «καταστήσετδ  την  ζωήν 
του  έγκλη{ΛατΙου  τόσον  δ[ΐ.αλήν  και  οί  Ιγκλημιατίαι  θ'  αυξήσουν.» 
Τούτο  πράγι^ατι  ίέν  βίνβ  άπάντησις,  ίιότι  εν  πρώτοις  6  νυν  εν  ι«χύϊ 
κατάλογος  των  τΐ[ΐ.ωριών  ίεν  έριπο^ΐζει  τους  ίγκλη(Λατίας  άπο  του  νά 
λαπράττωσι  κακουργήριατα  επανΕΐλη(Α[ΐ.ενως. 

Έπιιτα:  Ή  κλοπή  ίέν  ηδξησβν  άφ*  δτου  κατηργήθη  ή  κατ*  αύτης 
θανατική  ποινή  εν  *ΑγγλΙ<|ρ. 

Τρίτον;  Ούίεποτβ  ή  αύστηρότης  του  ποινικού  κωδικός  άπεβη  τελε- 
σφόρος προς  πρόληψιν  των  έγκλη(Λάτων. 

-Και  τέλος,  ή  συναίσθησις  του  ονεΐίους  είνε  το  Ισχυρότατον  έλατήριον 
το  άποτρέπον  άπο  τάς  διαπράξεις  του  κάκου,  και  οχι  ή  συναΐσθησις 
του  φόβου.  Το  ίέ  δνειδος  δπερ  περιάπτει  ή  κακουργία  αυξάνει  καθ* 
δσον  αυξάνει  ή  προς  αύτο  ευαισθησία.  Οΰτως  ώστε,  εφ*  δσον  αί  ποιναί 
καθίστανται  όλιγώτερον  αύστηραΐ,  έάν  ίνταυτο  ή  ηθική  συναΐσθησις 
του  κάλου  και  του  κοικου  αύξάντ)  και  ιίίως  έάν  ή  εύαΐαβηύία  αύξάνη, 
τά  κακουργή[ΐ.ατα  θά  έλαττωθωσι  κατ  *  άριθ[ΐ.όν  τε  και  κατά  βαθ(ΐ.όν. 


ΔΙΑ  ΤΗΣ  ΜΕΘΟΔΟΪ  ΤΟΪ  ΑΪΤΟΘΑΪΜΑΣΜΟΪ  ^ 


ΤΙς  εξ  ύ(ΐ.ών  4έν  έτυχε  νά  θαυμάσγ)  εαυτόν  !  Οί  ίικηγόροι,  οί  ιατροί, 
οί  πολιτευό(χενοι,  οί  στρατιωτικοί,  οί  θεολόγοι,  οί  έ|/.ποροι,  οί  ίργάται, 
αί  ίέσποιναι,  αί  κόραι,  δλοι  δλοι  και  δλαι  δλαι  θά  έχουν  νά  ίνθυ(Λη- 
θοΰν  πβριστάίίεις  καθ*  ας  έθαύ|ΐ.ασαν  εαυτούς.  Έκ  των  ίικηγόρων  έκα- 
στος θά  συνέπεσε  ποτβ  νά  σκεφθγ)  και  πιστεύση  δτι  &ν  ή  ίεΤνα  ύπό- 
θεσις  ίέν  είχεν  άνατεθη  αΰτφ,  θ*  άπώλετο*  έκ  των  ιατρών  δτι  άνευ 
της  εκτάκτου  διαγνωστικής  ικανότητος  του, δ  τάίε  ασθενής  θά  εγκατέ- 
λειπε τον  πρόσκαιρον  βίον*  έκ  των  στρατιωτικών,  δτι  [ΐόνος  ούτος 
Ιφάνη  γινώσκων    το    έργον  του    εις  ίκτακτόν  τίνα  περίστασιν   Ικ  τών 

'  Απόσπασμα  έχ  τών  Κοιγωηχ&τ  αδιαθεσιΐϋν^  διατριβής  άναγνωσθείσης  εν  τφ 
Συλλόγφ  Παρνασσ(|>. 
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θβολόγων  δτι  τψ  συνέβη  ποτέ  να  ίιίάξη  χαι  κάτι,  το  διτοιον  ιτράγ- 
(χ,ατι  έτρρέσβευιν•  Ιχ  των  πολιτ£υο[ΐ.ένων,  δτι  εσωσβν  εν  δποιονίήίτςτβ 
ζήτη(Αα  ίιά  της  άγορλύσεως  η  της  σιγής  του.  Ποία  ίε  παραχαλώ  ίξ 
ύ[λ.ών,  κυρίαι  μου,  ίέν  ετυχέ  ποτέ  νά  θαυι^άση  την  (ΐορφήν  της  τρο 
του  κατότττρου,  νά  φαντασθ^  δτι  οικοκυρά  ώς  αύτην  ίέν  υπάρχει  άλ- 
λη, δτι  σύζυγος  η  (Αητηρ  η  και  πενθερά  ώς  αύτην  εΐνε  κτη|ΐ.α  ίυσ- 
εύρετον  ; 

Αύτος  δ  ένίό(Λυχος  αύτοθαυ(Αασ[λ.ός  εΤνε  (ΐ-ία  των  κοινότερων  ανθρω- 
πίνων ά^υνα[ΐιων.  *Αλλ*δταν  έξωτερικεύηται ,  δταν  ικίηλοϋται  ::ρο- 
φορικώς  η  εγγράφως,  δταν  το  έγώ  σας,  το  δποϊον  θαυ[λάζετε  άποιτίΐ- 
ρΛσθε  νά  το  ύρινήσητε  σεις  αύτοι  και  το  έπιίείξητε  εΙς  τον  κόσ(^(Λν  χλΙ 
το  επιβάλητε  εις  αυτόν,  τότε  αύτη  η  προσπάθεια  σας  καταντά  ρα 
[Λεθο^ος,  [/.ία  [χεθο^ος  ολίγον  διαφέρουσα  της  ριεθό^ου  του  ηοβΤΟ- 
φολίον. 

Ατυχώς  ίέ  άπό  τίνος  ή  [Λεθο^ος  αΰτη  ηρξατο  ίιαίιίο(χενη  τταρ* 
ή|χ.ϊν.  *Άτο(ΐ.α  αύτοθαυ[λαζό[Λενα  εκτρέπονται  εΙς  τάς  αυθαδεστέρας  των 
αξιώσεων  και  ύποστηρίζουσιν  αύτάς,  ίιασαλπίζοντα  τά  έξοχα  προτε• 
ρή(ΐ.ατά  των,  ούχι  ίέ  σπανίως  ίπιτυγχάνουσι  του  σκοπού  των.  Διότι 
αί  κοινωνίαι  ίνίοτε  δ(Αθΐάζουσι  τά  [Λίκρά  παιίία,  τά  δποΤα  ζαρόνουν 
δταν  κτυπησγ)  τις  ίυνατά  τον  ποία  κατά  γης  ενώπιον  των .  "Οταν  ::α- 
ραστγ)  τις  προ  κοινωνίας  τίνος  κτύπων  ριετά  πάταγου  τά  προτερή|Αατά 
του,  ούχι  σπανίως  αΰτη  υποχωρεί,  παύει  νά  λειτουργά  ή  κρίσις  της 
και  ανοίγει  προς  τον  θορυβουντα  τον  ίρό(χ.ον,  δν  ούτος  Ιπιθυ[χ.εΤ. 

Ποσάκις  ίέν  ηκούσατε  αύτοθαυ(Λαζθ[Αένους ,  ποσάκις  ίέν  εϊοετε  α'!;- 
τούς  ρ.έ  τάς   αξιώσεις  των  δποίων    εγελάσατε  άλλοτε,  πολύ   υπεράνω 
εκείνων,   ους    σεις  πράγι^ατι    εκρίνετε  άξιους  θαυμιασριου  ;    Ποσάκις  ο 
έπι  τέλους  ίέν  κατηντήσατε  και  σεις  αύτοι  νά  πιστεύσητε  εις  τον  τά- 
λαντον  των  επιτηίείων  τούτων  αύτοθαυ(Λαστών  ; 

Το  φαινό[Λενον  είνβ  λίαν  περίεργον,  άλλ*  δχι  και  άκίνίυνον.  Ή  κοι- 
νωνία ίκείνη,  παρ*  ή  ή  εργασία,  ή  εύφυια,  ή  άξια  ύποχωροΰσι  τρ 
της  θρασύτητος  του  αύτοθαυ[/.ασ[Αθυ  εινε  καταίείικασμένη  νά  οιΆΑτ» 
δλα  της  ίκλύσεως  τά  στάίια  και  (χ,όνον  ίιά  βίαιου  τίνος  κλονισμού  ν' 
άνακύψγ) . 

Οί  αύτοθαυμασταΐ  είσι  συνήθως  θρασύίειλα  δντα .  Τά  πάντα  τολ- 
μωσιν,  άλλα  τρέμουσι  και  προ  αύτης  της  σκι&ςτων.  Επαγγέλλονται 
τον  φίλον  προς  πάντας,  άλλ*  ούίένα  ανέχονται,  ούίένα  συμπαθοίλη, 
προς  ούίένα  διάκεινται  πράγματι  φιλίως.  Ένφ  τους  βλέπετε  νά  ^^ί 
θωπεύωσιν,  αισθανεσθε  τά  ίήγματα  των   οίόντων  των   επι  της  σαρχος 
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σας.Έάν  τους  ^απίσητι,  σπεύίουσι  ν*  άσπασθώσι  τους  ττόίας  σας,  ίάν 
τους  άσπασθητβ  σπβύίουσι  νά  σδίς  ραπίσωσι.  Μισουσιν  δλον  τον  κό- 
σ[Λον,  αλλ*  ίπιθυ|χουν  ού^βΐς  νά  τους  (Αίστ).  Ή  κολαχ(Ια,  ή  ευτέλεια, 
Ύΐ  αναίδεια,  είσι  τά  κυριώτερα  (χέσα  ίι*  ών  ύποβοΥ)θουσι  τον  ίιά  των 
κραυγών  του  αύτοθαυ[Αασ[ΐ.ου  επι^εικνυόμενον  σκοπόν  των.  Ό  τύπος 
τοΤς  χρησιμεύει  συνηθέστατα  ως  φωτογραφική  (/,ηχανή  του  εΐίώλου  των 
εγώ.  Γράφουσιν  ΐίία  χειρί  άρθρα,  εν  οις  άφ'ένος  εξαίρεται  ή  έκτακτος 
ικανότης  των,  ή  έκτακτος  επί^οσίς  των  εΙς  τοΰτο  η  εκείνο,  ή  έκτακτος 
(Μετριοφροσύνη  των,  άφ*  έτερου  ίΙ  καλείται  το  φιλόριουσον  κοινόν,  είτε 
ώς  πολιτεία  είτε  ως  κοινωνία,  νά  έττωφεληθγ)  της  περιστάσεως  και  ανα- 
βίβαση αυτούς  εις  τά  περίβλεπτα  ση(/.εϊα,  άφ'  ών  (ΐόνον  ίύνανται  νά 
^ράσωσιν  επ' ωφελείς  αύτοΰ. 

Οί  τύποι  ούτοι  του  τι^πον  ούίενος  βββαίως  έξ  ή|ΐ.ων  ίιαφεύγουσι  την 
προσοχήν.  Δυσπιστείτε  προς  αυτούς  κατ '  αρχάς,  άλλα  βαθ(Αηίον  ίξοι- 
κειουσθε  προς  τους  χαρακτήρας  των,  πιστεύετε  εις  την  (^ιορφήν  των, 
άνεχεσθε  τάς  αξιώσεις  των  και  χωρίς  καν  νά  έννοήσητε  πώς,  σ&ς  αρ- 
πάζουν ίιά  της  [χ.εθό^ου  των  την  ε(Απιστοσύνην  σας,  δπως  άλλοι  ίιά 
της  Ιίικής  των  [Λεθό^ου  το  βαλάντιόν  σας. 


ΠΑΝΤΟΤΕΙΝΟΝ 

ΚΑΑΑΝΤΑΡΙΟΝ,  ΒΡΟΝΤΟΛΟΠΟΝ   ΚΑΙ    ΣΕΙΣΜΟΑΟΓΙΟΝ  ^ 


Παρθένος  έάν  ^ροντΆοτη.  —  Αιγυπτίων  πόλε^ι,ος  και  εις  τά  πλοΤα 
κίνίυνος•  όσπρια  πολλά,  κριθάρι  πολύ,  ιχθύων  κράτησις,  άνερς  ακα- 
τάστατος, χεΐ(χώνας  όψιμος,  σιτάρι  ολίγον,  και  ψύχρος.  Ει  ίέ  σεισ(Λος 
γένηται,    αρρώστια   πολλή   εΙς   τους    ανθρώπους. 

Ζνγός  έάν  §ρονττιαη.—  Π()λε(Λθΐ  και  σφαγαι  προς  αλλήλους, 
άκαρπία,  εΙς  τά  ορη  θηρίων  ψόφος,  χειριώνας  καλός,  ^ρό[λ.οι  ποτα(Αών, 
άνβρών  τε  και  γυναικών  αίχμιαλωσία  κατά  τόπους•  εις  ίέ  τήν  ίύσιν 
λΐ(ΐος  και  φόβος  εθνών.  Ει  ίέ  σεισ(Αθς  γεν^,  θάνατον  ίηλοΤ,  και  άπώ•• 
λειαν  τών  ζώων,  και  ίρό(Λΐ  τής  κοιλίας  και  νόσος  πολλή. 

*  Έξ  άνβκδ($του  χβφογράίρον.  *Όρα  φυλλάδ^ον  4  «Παρνασσού». 
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Σκορπίος  έάν  §ρονττιαη. — Αψός,  και  άλληλοσφαγίαι,  χημώνις 
πολύς,  καρποί  ολίγοι  και  οσπρίων  φθορά.  Εις  τά  (λερή  των  Φράγκων 
κρίσις  πολλή,  βίς  τους...  ( ίυσανάγνωστον ) ζήλος  προς  αλλήλους.  Εΐίβ 
σβισ(ΐ.ος  γίνηται,  στάρι  και  κριθάρι  πολύ  και  χαρά  πολλή  β'ις  τον  κόηΑίν. 

Τοξότης  έάν  ^ροντηο^η. — Όχλησιν  ση[ΛαΙν€ΐ  εΙς  τήν  χώραν  χιι 
ταραγ(ΐ.ον  Ινορίαις,  σιτάρι  πολύ,  χαλιπε  (ακατανόητο ν)  πολλαί,  χ£ΐ- 
[Λώνας  οψψος,  άκρί^βς  πολλαΐ.  ΕΙς  τήν  θάλασσαν  χαϋ[ΐ.ος  οψαρίων.  Ε 
ίδ  σβισμος  γ6νγ),λΐ(Αθς  και  δτι  κακόν  «ινβ  δΙς  τον  κόσ[Λθν  γβνηθήσεται. 

Αίγόκερως  έάν  βροντΑση.—  Μεγάλων  ανθρώπων  ταραγ[λός, 
άστραπαι  πολλαί,  «ις  τήν  άνατολήν  κρουσεβονται  τόποι  άπο  έθνος,  λι- 
{Αος  ολίγος,  αρρώστια  πολλή,  καρπών  φθορά.  Όττου  ίέν  έβρόντησε  θά- 
νατος, εΙς  τήν  θάλασσαν  ζάλη,  (ΐεγάλων  άντρων  χαϋ(ΐός,  αρρώστια  επι- 
κίνδυνος.   ΕΙ  ίέ  σεισ[χ.ος  γένη,  χώρα   (χεγάλη  χάνεται. 

Ύδροχόος  έάν  §ροντΛση. —  Πολλή  χαρά  εΙς  το  {ΐερος  των 
Παφλάγων,  νόσοι  αθάνατοι,  σιτάρι  και  κριθάρι  πολύ,  όσπρια  ολίγα, 
χεΐ[Λώνας  πολύς,  χαρά  καλή  εΙς  τήν  πόλιν,  στερεω(ΐ.α  εξουσίας  άντρων 
αρχόντων,  άκρί^ων  φθορά.  Ει  ίέ  σεισ[ΐ.ος  γβ^^,  πόλε(ΐ.οι  πολλοί,  οχλη- 
σις  πολλή. 

Ίχθΐτς  έάν  ^ροντήύη. —  Σιτάρι  ολίγον,  κριθάρι  πολύ,  ανθρώπων 
κίνίυνος,  εις  τήν  πόλιν  κοινός  λΐ(ΛΟς,  χειριώνας  ισχυρός  και  κάλος  πρώι- 
(Αος  και  οψΐ[λος,  εις  τά  δρη  άκαρπία,  φθορά  θηρίων,  εις  τήν  άνατολήν 
χαρά  βασιλέων.  Ει  ίέ  σεισ[χ.ος  γεντί,άρρωστία  πολλή  εις  τους  ανθρώπους. 

Κρχός  έάν  βροντήση. — Εις  τήν  Αϊγυπτον  εξίκισις  χώρας  μ,εγάλης, 
οφθαλ(ΛΟπονος  πολύς  και  νόσος,  θάνατος  εις  τους  ανθρώπους,  σιτάρι  χαΐ 
κριθάρι  πολύ,  χειρ,ώνας  ποικίλος.  Ει  ίέ  σεισρ,ος  γένη,  θανατικον  ίηλοί. 

Τανρος  έάν  §ροντηοτη• —  Εις  τήν  χώραν  εκείνην  σιταρίου  φθορά 
και  εις  τήν  πόλιν  χαρά,  εις  τήν  άνατολήν  λιριος  και  άλληλοσφαγίαι  (ΐε- 
γάλαι.  Κεφαλής  χαϋ[/.ός,  νόσοι  όλίγαι  εις  τήν  ίύσιν  και  νόσοι  τετραττέ- 
ίων.  ΕΙ  ίέ  σεισ[/.ος  γένη,  δχλησις  και  ταραγμοί  κατά  τόπον  και  χαϋριοί. 
'  Δίδυμος  έάν  βροντήση.— ΕΙς  τήν  χώραν  ίκείνην  άρρωστίαεί; 
-^ους  ανθρώπους,  σιταρία  φθορά,  βοών  απώλεια,  οχλησις  «ις  τον  χό- 
,  σ(Λον,  {ζικισριός  εις  τον  τόπον  εκείνον,  απώλεια  τετραπόοων  και  θη- 
ρίων. Ει  ίε  σεισ{ΐος  γβνη,  κρίσις  πολλή  κατά  τόπους. 

Καρκίνος  έάν  §ροντηοΤιπι. —  *Ανε|ΐ.οι  πολλοί,  Φράγκων  κινδυνεύ- 
σεις, βοών  απώλεια,  χεΐ[ΐ.ώνας  πολύς  καί  τίνος  αύθέντου  επιφάνεια.  Β 
ίε  σεισ(ΐ.ος  γ«νη,  δχλησις  και  ταραγμοι  κατά  τόπον  και  χαυ|ΐοί,  χλλ 
λώβα  σω(ΐ,άτων  ίηλοΐ*  οσπρίων    φθορά  και  οίνος  πολύς. 

^έων  έάν  βροντΑοτη. — Όλων  των  καρπών  άπώλβια,  εις  τήνίν- 
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σιν  εθνών  χίνησις,  λειχηνα,  χαΐ  φθορά,  θάνατος  αΙφνί^ιος,  χ«ΐ[ΐώνας 
χχλός,  σιτάρι  και  κριθάρι  πολύ,  «Ις  τα  ορη  καρποί,  ανΐ(Λοι  άνυδροι, 
θαλάσσης  κίνδυνος  βίς  τα  πλοία.  Ει  ^ε  σ«ισ[ΐός  γ<νγί,  θανατηφόροι  νόσοι 
χαΐ  σοφών  ανθρώπων  απώλεια . 


Μάρτιος. —  Έάν  σβισ(χος  γεν^  έν  Ύ\\/^ί^ο^^  αλόγων  καΐ  ζφων,  βοών 
τετραπόδων,  πάντων  φθοράν  σημαίνει*  τα  ίε  εσθιό(ΐ.ενα  ζφα  αύξην- 
θήσονται•  οψάρια  και  καρποί  έν  τοις  ^έν^ροις  εύπορησονται  και  αγάπη 
Ιν  τφ  κόσ[Λφ.  Ει  ί'  έν  νυκτί,  εν  πάσαις  θόρυβος  και  ταραχή  και 
7τάσις  ανθρώπων  Ισται,  τόποι  ίέ  πολλοί  έρη(Αωθησονται ,  και  εΙς  την 
άνατολήν  νόσος  {/.εγάλη  και  πολλή  εσται,  και  τα  θαλάσσια  και  πο- 
τά{Λΐα  ζφα  αυξηνθησονται ,  και  αί  πόλεις  [ΐεταβάλλουσι  τήν  κατά- 
στασιν,  και  άλλος  εσται  έπψελητής  τών  πραγ(Αάτων  αυτών,  και  άπο 
ταραχήν    εΙς    χαράν   έλεύσονται. 

Απρίλιος.  —  Έάν  σεισριος  γεντ;  έν  ή[ΐέρ(|ί.  Αιγυπτίων  Βασιλείς 
έπιβουλεύσονται  άλλήλοις,  και  ή  Αίγυπτος  και  αί  πόλεις  αύτης  ταρα- 
χθήσεται  [/.εγάλως  και  ή  ειρήνη  θορύβου  έστι,  και  άνήρ  ενίοξος  άπο- 
λεΤται,  και  οί  περί  αύτον  κινίυνεύσουν  δριβρος  πολύς  εσται,  οι  καρποί 
χαι  τα  ^έν^ρα  εύφορήσουσι ,  πόλεριοι  ίυνατοί,  και  οί  άρχοντες  νικουνται. 
ΈΙ  ^έ  έν  νυκτί,  αντιλογίαι  έσονται  εις  τους  ^ηριΐους  και  τυράννους,  οί 
στρατηγοί  αυτών  άποστήσονται  άπ'  αυτών,  και  εναντίον  αυτών  φόνος 
εσται,  έριδες  και  άκαταστασίαι  στους  ίη[Λίους•  εις  τήν  ίύσιν  άρχων 
τύραννος  άπολεϊται,  και  ©(/.βρος  πολύς  εσται,  καΐ  δ  σπόρος  πληθυνθή- 
σεταΐ'  εν  ΑΙγύπτφ  λιριος  ?σται,  καΐ  τον  Ίούλιον  εκλειψις  γενήσεται, 
και  &  καιρός  8λος  σκοτεινιασ(Λενος  θέλει  εσται,  καΐ  συννεφιασριένος,  και  ^ 
βαρύς.  ^      -ν- 

ΤΑάχος. —  Έάν  σεισ[Λος  γεν^  έν  ή[ΐερ(}:,  πόλεων  και  χωρών  ταραχή* 
και  πόλε[Λος  εσται*  οΐ  ύπερπλούσιοι  άπολουνται,  οί  πένητες  πλούτη-  » 
σουσι,  και  οι  κατοικοΰντες  τήν  ίύσιν  ήγε[ΐόνες  άποβληθήσονται,  καΐ 
πάσνι  τ^  γνί  άφορία  ίσται,  ή  ίέ  πόλις  εκείνη  έίαφίζεται.  ΕΙ  ίε  έν 
νυκτί,  πολλά  αγαθά  σηριαίνει*  πάσαν  νόσον  και  δργήν  θεοΰ  φεύξονται 
οί  άνθρωποι  εκείνοι,  καΐ  ή  χώρα  άντιστήσεται  τοις  έχθροϊς  αύτης,  τά 
ορνεα  του  ουρανού  πληθυνθήσονται,  και  οί  δριβροι  όλιγοστοί  έσονται, 
καΐ  σίτου  πλήθος  ίσται. 
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Ίοιίνίος.  —  Έάν  σ$ςσ(Λος  γβνη  έν  'ίψ^ί^α^^  οί  βασιλβΐς  £τιριοι  έσονται, 
και  οί  ήγβριόνβς  καταβιβασθήίτονται,  και  άπολουνται  και  οί  πιρι  τον 
ρήγα,  καιβύτελβις  προβιβασθήσονται,και  γβννηριατα  πολλά  &ται,  |ΐ£τ- 
οικισ(λός  εσται  κατά  τόπους,  καταίρο[ΑΥΐ,  και  α1χρ(.αλωσία,  και  φόνςι 
(χεγάλοΐ'   και  [χ.ιτ€ωρισρ(.ός  και  δ[ΐ.βρος  του  αύτοΰ  τόπου  βρα^ύνουσι. 

'Ιοΐίλχος. —  Έάν  <7βισ[ΐος  γβν^  έν  ή[ΐ.έρ^,  βαρβάρων  νίκη  εσται,  κιΐ 
στάσις,  και  άπογύ(ΐ.νωσις ,  και  πτώσις  πανούργου  άνθρωπου,  άπώλιιχ 
αρχόντων,  και  έθνος  έπι  έθνους  ανάστησε ται.  ΕΙ  ί'  Ιν  νυκτί,  χαχία 
εσται  τ^  πόλβι  ίκείνγ),  βαρβάρων  έχθρων  έπίκισις  συν  τοις  περιφι^ε- 
στάτοις  αυτών,  ζη[Λΐαι  και  δυσπραγία,  και  θ[Λ.βροι  πολλοί.  ΕΙ  ίι 
βραδύς,  γεννή[Λατα  περισσά,  και  άκριτες  θέλουν  φανή,  και  φανταΰΐλ 
εσται  έν  τοις  τόποις  εκείνοις,  και  τά  (ΐικρά  ζφα  φανταστησονται. 

ΑίτγονοΓτος. — Τω  αύτφ  (χηνΐ  ίάν  σεισμός  γένη  ίν  ήρ-έρ^ι  λϋΐπ), 
πένθος  καΐ  κλαυθ[ΐός  εσται  έκείνφ  τω  τόπφ  συνεχή,  και  θλΐψις  τάς  νό^ 
λεις  και  τον  λαόν  καθέζει,   αϊ  ργάλαι  πόλεις  έρηριωθησονται,  και  τζ 

^ενίρα  πληγήσονται,  και  ιερά  (ΐ.εγάλα  καταπατηθησονται 

( δυσανάγνωστο  ν )  και  οργή  του  θεού  κατά  τόπους.  ΕΙ  ίέ  νύκτα,  τά 
[χ.ικρά  ζωα  άπολουνται,  αί  ίέ  πηγαι  των  ύίάτων  αύξηνθήσονται, 
και  οί  δ|ΐ.βροι  και  τά  γεννή(Λατα  αύξηνθήσονται,  και  πολλά  χαλά 
εσται  τη  πόλει  εκείνη. 

Σεπτέμβριος. —  Έάν  σεισ(ΛΟς  γένη  εν  ή{ΐ.έρ(ίί,  άπόλειψις  και  άφανι- 
σ[ΛΟς  εσται,  στενοχώρια  και  φόβος  κατά  τόπους ,πόλε(Λος  τοις  άνθρώιτβΐζ 
/σταΐ'  φή(Ααι  [λεγάλαι  έσονται,  και  οί  δ(Αβροι  πολλοί,  και  Ιχθύων  ολιγό- 
στευσις.  ΕΙ  ίέ  έν  νυκτί,  οί  περί  του  τόπου  άρχοντες  κινίυνεύσουσιν, 
άναστήσονται    έπ'  άλλων     και    τοις    άνθρώποις    νόσος   πολλή  ίσται. 

Όκτώβρχος.  —  Έάν  σεισ(χ.ος  γένη  έν  ή[χ.ερ^,  πόλε(ΐοι,  και  μί^^α^ 
καΐ  ταραχαι  έσονται,  και  άπο  των  αρχόντων  άπολουνται*  δρ.€ρ:ι 
πολλοί  έσονται,  κοιλιόπονος  εΙς  τους  ανθρώπους^  και  τά  τραγιά  ολι- 
γοστεύσουσιν,  ολίγα  έ'σονται.  ΕΙ  ίέ  νυκτί,  καρπών  φθοράν  ίηλοϊ,  χιι 
στενοχωρίαν,  και  πεϊναν,  θανατικόν,  και  σω[Λάτων  ανθρώπων  όλιγό- 
στευσις,  και  άκρίίες  πολλαι  φανήσονται,  και  καταφάγουν  τά  γενντ,- 
[χ,ατα•  δ[χ.βροι  έ'σονται  και  τά  πάντα  άστοχήσουσιν . 

Νοέμβριος. —  Έάν  σεισ(ΐ.ος  γένη  έν  ή(Λερ(^,  της  πόλεως  εκείνης  'λ 
άρχοντες  τά  τα(ΛεΤα  και  σκήπτρα  αυτών  αφέντες  φεύξονται  (^Αλλον, 
και  το  έθνος  αναχωρήσει  εις  άλλους  τόπους  και  ετέρους  βασιλείς,  χ« 
άλλοι  τών  βασιλείων  αυτών  λήψονται,  και  έρηριωθήσονται  και  χλχ^ 
αϊρεσις  εις  τους  ανθρώπους  ίσται*  και  βροχή  πολλή•  τά  άγρα  χ»' 
(Αεγάλα  ζφα  άπολουνται    και  τά  βρέφη.    Ει  ίέ  έν  νυκτί,   ύπο  χολί- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΠΑΝΤΟΤΕΙΝΟΝ  ΚΑΛΑΝΔΑΡΙΟΝ  799 

[λου  (Αεγάλου  θανατωθήσονται ,  χχί  Λς  £λλους  τόινους  φ«ύζονται,  χαι 
ετβροι  βασιλιϊς  ίιαίβχβησονται,  και  ναοί  έρη[λωθή<ιονται .  και  γβννή- 
(Αατα  ζητηθήσονται ,  υστβρον  ίέ  πάντων  ίιορθωθησονται ,  και  τα  ζφα 
τ^ς  θαλάσσης  αύξηνθήσονται . 

Δεκέμβριος. —  Έάν  σ*ισ(ΐ.ος  γ^νη  %ίρ^,  πόλ6[χος,  και  άπώλβια 
εσται,  και  δ[χ.βρος  πολύς•  αί  πηγαι  πληθυνθήσονται ,  και  τά  ίίν^ρα 
εύφορήσουσι,  και  εύθηνία  εσται  των  πάντων  του  κόσ[ΐου,  δ  βασιλεύς 
καταπατηθήσεται ,  και  οί  (Αετ'  αύτου  λυπτιθήσονται ,  και  εν  άλλοις  τό- 
ποις  φεύξονται,  και  άλλοι  τήν  βασιλείαν  αυτών  ίιαίέχονται,  έκκλη- 
σία,ι  έρη(Αωθήσονται  και  τά  άγρια  ζωα  ψοφήσουσι.  ΕΙ  ίέ  νυκτΐ,  άπο 
[χάχης  και  πολ6|ΐ.ου  θάνατος  πολύς,  και  βασιλέως  σκήπτρα  Ιγκαταλεί- 
πονται,  άπο  της  ΐίίας  πατριίος  φεύξονται  έν  άλλοις  τόποις,  ©[λβροι 
πολλοί  έσονται,  και  οί  καρποί  και  τά  ίενίρα  εύφορήσουσιν . 

Ίανονάρχος. —  (Τά  περί  αύτου  δρα  εις  το  προ^7}ρ(.οσιευθεν  (/.έρος). 

Φεβρονάρχος. —  Έάν  σεισ(λθς  γεντ)  εν  Υΐ\ίίροί^  πολλά  κακά  σηριαινει 
!:ου  τόπου  εκείνου,  και  των  προεστών  και  ηγου[χ.ένων  απώλεια,  έπι- 
βουλαί,  ταραχής  πλήθος,  και  κρότον  ίηλοϊ  και  ή  γη•  ευφροσύνη  και 
μ-εταβολή  καλή*  αί  πόλεις  αί  καλαι  ευθυ(ΐ.οι  γίνονται  και  θ[χ.βροι  πολ- 
λοί* τά  γεννή[χ.ατα  αύξηνθησονται .  Ει  ί'  έν  νυκτί,  στάσις,  ταραχαι 
και  κακοβουλαι  κάκιστων  ανθρώπων,  και  πτώσις  πολλών  Ισται,  καΐ 
σίτος  πολύς,  βροχαι  πολλαί,  και  χάλαζαι. 


Δ' 

ΠερΙ  τής  σελήνης. 

^Οιαν  9ί^τοφατ?Ι  ορθή  η  ΛΛαγία  το  τί  γίνεται, 

'Ιανονάρχος.— Έάν  ορθή  φανη  ή  σελήνη,  ψύχρα  πολλή  και  καρ- 
πών πλήθος•  εάν  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή  και  θάνατοι  κατά  τόπους. 

Φεβρονάρχος.— Έάν  ορθή  φαν^,  ψύχρα  πολλή  και  σϊτος  πολύς 
γίνεται-  έάν  ίέ  πλαγία,  άσθένειαν  ίηλοϊ  πολλήν. 

Μάρτιος. —  Έάν  ορθή,  ψύχρα  και  σίτος  πολύς  γίνεται•  ίάν  πλα- 
γία, βροχή  πολλή  πολλή  και  νοσή[/.ατα  τοις  άνθρώποις. 

Απρίλιος.— Έάν  ορθή  φαν^,  ψύχρα,  βροχαι  και  νοσή[χατα  (ΐεγά- 
λων  ανθρώπων,  χάλαζαν  ίηλοϊ•  εΐ  ίέ  πλαγία,  κάλος  χρόνος  έν  ίλτρ 
ττί  γτ),  και  άγαθος  υίος  γενήσεται. 

Μάχος.  —  Έάν  ορθή  φανή,  οίνος  πολύς  γενήσεται  και  θάνατος  γλυ- 
κύς• ει  ίε  πλαγία,  χάλαζα,  και  σίτοι,  και  οΤνος  πολύς  γενήσεται. 
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'Ισύνχος. —  Έάν  όρθη  φανγ),  £νΐ(ΐ.ο(  πολλοί  θέλουν  φυσήσουν,  χ*1 
δυνατός  πλην  άβλαβης  χαΐ  Λς  καρπούς  χαι  βίς  ανθρώπους*  »1  ^έ  πλα- 
γία, αέρων  πλήθος  βροχιρόν,  οίνου  λβΤψις,  χαΐ  όπωρών  άπώλβια,  χαι 
βλάβη  βις  τους  ανθρώπους. 

Ίοιίλχος.—  Έάν  δρθη  φαν^,  άσθένιιαν  ^ηλοΐ  χαΐ  δσα  γίνουν  ιΐς 
χηπον  θέλουν  ξ•βγ^•  ιΐ  ίΙ  πλαγία,  χαταχνιαΐ  πολλαί,  χαι  χαράν  χαι 
άγαλλίασιν. 

Α{ΓγουοΓτος. —  Έάν  όρθη  φανη, σίτου  γέννησιν  ^ηλοί  χαι  δσα  γεννούν 
βίς  χαλον  θέλουν  βχβ^'    %\  8ΐ  πλαγία,  άς   οσα  χαΐ  &ν  γιννουν,  χαχά. 

Σεπτέ^λβ^^ος.  —  Έάν  όρθη  φανη,  χαρπών  πλήθος  εσται,  χαι  χαΰσις, 
χαι  χαλωσύνη  *1ς  πάντα,  χαι  χαλος  χιΐ(Λών'  βΐ  ίί  πλαγία,  χενότης, 
χαι  χαταχνιά,  χαΐ   βροχή  πολλή  βίς  τον  χόσμον,  χαι  ρ&υσις  ποτα{&ων. 

Όκτώβρίος. —  Έάν  ορθή  φαν^, ψύχρα  όλίγη,  χ8ΐ[ΐών  χαλός,  χαρπος 
πολύς*  ιΐ  ίέ  πλαγία,  βροχή  πολλή,  πιχρος  χβΐ{ΐών  χαι  χιονάτος  ίσται. 

Νοέμβριος.  —  Έάν  ορθή  φαν^,  χ€ΐ(^ών  πολύς,  ψύχρα  χαι  χιόνι 
πολύ•  61  ίε  πλαγία,  χ6ΐ(Αών  χαλός,  χαιρος  αγαθός,  αν€[χ.οι  πολλοί. 

Δεκέ|χ6ριος. —  Έάν  ορθή  φανγ},  χαρπος  χαλος  χαι  πολύς,  χαι  λα 
τά  ζωα  χαλόν  *1  ίέ  πλαγία,  ψύχρα  γης,  χαι  παγωνιά,  πολλή,  αέ- 
ρων πλήθος,  χαι  χαρπων  ευφορία. 


Ε' 

ΟερΙ  τοΰ  6φ•«»ς  αστέρος. 

*Ευ  ποία  ήμ/ρα  γ^ο  σεΛητης  ίχα  τητ  χίτησιτ 
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,νθόνια  του  άίου, 

εύρίσχεται  εις  το  [λέσον  του  ουρανού,  τότε  κυριεύει  δλους  τους  άνέ{Λ.ους,χα! 
βλέπου  (χ,ήν  χάντρς  χα(χ.[ΐίαν  ίουλείαν   τότε,  ίιότι  είνε  χαχόν  τ:ρΛγ|ΐΛ. 

(ΆκολουΟιΓ).  Γ.  •Ι«ι»•  Κ«λαΐοάΜ«ις• 
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ΕΝΘΑ  Ο  ΗΡΟΔΟΤΟΣ  ΑΔΙΚΩΣ  ΕΛΕΓΧΕΤΑΙ"  ΣΦΑΛΛΟΜΕΝΟΣ 
ΥΠΟ  ΤΩΝ  ΝΕΩΤΕΡΩΝ. 


(*Η  Πρασ(Ας). 

Προς  ίυσ(ΐ.άς  της  Κιρχινίτι^ος  λί(ΐ.νγ)ς,  •1ς  άπόστασιν  35  χιλ(θ(ΐ.έτρων 
ΐΓΕρίτρου,  ίκτβίνβται  το  άνω  (ΐ,έρος  της  π«ριγραφ•1σης  κοιλάίος,  ήτις 
στ€νου[χ.ενη  ίχιι  προς  βορρδίν  το  ορός  Μπίλβς  (Κιρκίνην),  ίκτβινόρνον 
εζ  ανατολών  προς  ^υσ[χάς  άπο  του  Στρυ|ΑΟνος  [Λβχρι  του  Άξιου*  προς 
νότον  ίέ  το  ορός  Καρά-Δάγ  (Δύσωρον),  την  αύτην  έχον  ίιιύθυνσιν  άπο 
της  Κερχινίτι^ος  ρι•έχρι  του  Άξιου,  δπου  τά  ίύο  δρη  Ινουνται  Λά  του 
ΤασΛΙ^/Ιάγ  (Πετροβουνίου),  δπβρ  φράσσει  την  χοιλά^α  προς  ίυσριάς. 
Εις  το  «κρον  αύτης  είνε  ή  λΐ(Ανη  της  Δοϊράνης,  ήτις  κατέχει  το 
κατώτερον  της  κοιλά^ος  [λερός.  Άπο  της  θέσεως  ίέ  ^ονα-Γ^^ί  (λόφος 
ίεήσεως)  άρχεται  ή  κοιλάς  της  Δοϊράνης  και  εκείθεν  τά  υίατα,  άντί- 
θετον  ροην  ίχοντα  προς  ίυσ(ΐ.άς,  χύνονται  εις  την  λί(ΐ.νην  της  Δοϊράνης. 

Την  θεσιν  του  δρους  Κερκίνης  και  την  ταυτότητα  αύτου  προς  το  ση- 
[λερινον  Μπέλες  προσδιορίζει  ακριβέστατα  δ  θουκυίΐίης,  περιγράφων 
την  Ικστρατείαν  του  Σιτάλκους,  βασιλέως  των  Όίρυσών,  δστις  «πο- 
))ρευό(λενος  κατά  της  Μακεδονίας  ίιήλθε  πρώτον  ίιά  τών  ύπο  την  κυ- 
»ριαρχίαν  του  πόλεων,  έπειτα  ίιά  του  έρή(Αθυ  δρους  Κερκίνης,  το 
»δποϊον  εΙνε  (ΐεθόριον  (ΐ.εταζύ  Σιντών  και  Παιόνων  (θουκυί.  Β' ,  98). 
» Διήλθε  ίέ  αύτο  ίιά  της  δίοΰ,  ην  ηνοιξε,  κόψας  τά  ίαση,  δταν  έξε- 
» στράτευε  κατά  τών  Παιόνων  καΐ  εφθασεν  εις  Δόβηρον  την  Παιονικην 
»ίιά  του  δρους,  έχων  ίεξιά  (λέν  τους  Παίονας,  αριστερά  ίε  τους  Σιν- 
»τούς  και  τους  Μαΐίους»  (θουκυί.  αυτόθι).  Ή  ΚερκΙνη  καΐ  σή(ΐερον 
άκό|ΐ.η  εινε  ίασώίης  και  άίιάβατος  καΐ  (λία  &ίος  φέρει  ίιά  του  δρους 
άπο  της  πείιάίος  της  ΣτρουρινΙτσης  εΙς  την  της  Δοϊράνης.  Ή  Κερκίνη 
ως  και  το  προς  ανατολάς  αύτης  κεί(ΐ.ενον  δρος  ΜενοΙκιον  εΙνε  αι  μεση(ΐ^ 
βριναί  ίειράίες  του  (μεγάλου  κεντρικού  δγκου,  δστις  καλείται  Όρβηλος 

*  Συνέχεια  χα)  τέλος*  βε  φυλλάδ.  40. 
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και  ύπο  τ6  3νο[ΐα  ^οο-νο  «γνωρίζοντο  έπΙ   Ήροίό-νου   καΐ    Παρορ€η\Αΐχ 

Υ)  [λεταξυ  αυτών  και  του  Όρβήλου  χώρα  έκαλιιτο. 

Το  Δυσωρον  ορός  Λε  αύτο  το  Καρά-Δάγ  και  ΤασλΙ-Δάγ,  άτινι 
Ιφύλαξαν  ύπο  τουρκικήν  γλώσσαν  και  το  δνο(ΐ.α  και  την  Ι^ιότητι 
του  ορούς  :  Καρά-Δάγ  ([/.αυρο  βουνό)*  Καρά-Σοΰ  (ριαϋρο  ν«ρ6)'  χζΐ 
ενταύθα  οι  Τούρκοι  ίεν  έννοουσι  το  [λαυρον,  αλλά  το  ίύσκολον,  το  ίυσ- 
ίιάβατον  και  ίν  γενβι  το  ίυνά[χ.ενον  νά  παρέξτ)  δυσκολίας  και  κακόν  τι. 

Οί  Τούρκοι,  οϊτινες  ίέν  λέγουσι  το  κακόν  ά{χέσ(ι>ς,  αλλά  περιφρχ- 
στικώς- πάντοτε,  εχουσι  πολλά  Καρά-Δάγ  εν  Ήπείρφ  και  ίν  θεσσα- 
\ίοξ.  και  άλλαχου  ύπο  την  αύτην  πάντοτε  εννοιαν.Ουτω  τους  ρ.εγάλους 
και  ίυσίιαβάτους  ποτα|ΐ.ούς  της  Μακεδονίας  όνο|Λάζουσιν  'Ιντζε-Καρά- 
Σοΰ  τον  Άλιάκ[χ.ωνα,  Καρά-Άσριάκ  τον  Λουίίαν,  Στρου[ΐ.α-Καρά• 
Σου  τον  Στρυ(ΛΟνα  και  Καρά-Σου-Τσ^άι  τον  Νεστον  άπαντες  ίέ  οί 
ποτα[χοι  ούτοι  εΐνε  (ΐ,εγάλοι  και  κιν^υνώ^εις  εις  τους  τολ(Ληρούς  ίια- 
βάτας. 

Ούτω  λοιπόν  ύπο  των  ορέων  περικυκλου[ΐένη  ή  λΙ[λνη  της  Δοϊράντ/ς, 
ίπι  της  (ΐ.εση(ΐ.βρινο^υτικης  άκτης  αύτης  και  εΙς  τους  πρόποίας  τοϋ 
Τασλι-Δάγ  έχει  την  Δοϊράνην,  πόλιν  νεωτέραν,  ήτις  εφύλαξε  ρχρι; 
ή(Αών  το  άρχαϊόν  της  ονο[Αα,  και  καθαρώτερον  εις  την  τουρκικήν  γρα- 
φήν,  ίιότι  προφέρεται  [χέν  Δόιραν,  γράφεται  δ(Λως  Δόβηραν.  Προς  β^ρ- 
ρ&ν  αύτης  ρ.εταξύ  της  λί(Λνης  και  των  βραχωδών  υπωρειών  του  ΤαΛί- 
Δάγ  λαζευτή  εις  τίνα  [χέρη  και  εις  άλλα  κτιστή,  διέρχεται  δίος  άρ- 
ξιτή  νυν,  ήτις  (ΐ,ετά  [χίαν  ώραν  φέρει  εΙς  άνοικτον  επικλινές  επίπείον 
και  συναντ^  άριέσως  [ΐικρόν  βραχώδη  και  (χεριονωρίένον  λόφον  επι  τη; 
λίρί.νης,  δν  άφίνει  ^εζιά,  Μοναστήρι  καλού[λενον,  φαίνονται  ίέ  ίπ'αύ- 
του  αί  βάσεις  αρχαίου  ναού  ϊσως.  Έν  τέταρτον  πέραν  τούτου  άπαντώ- 
(ΐεν  έτερον  εύρύτερον  λόφον,  Τουπλέτσι  καλούμενον,  περιρρεόριενον  ύι;ο 
^ύακος,  δπου  και  ύίρό(Χ.υλος'  επ'  αυτού  και  πλησίον  ευρίσκονται  αρ- 
χαία τίνα  (Λάρ[λαρα  επι  τάφων  τουρκικών  διασωθέντα,  διάφορα  άρχαια 
νο(ΐ.ίσ(ΐ.ατα  και  άλλα  συντρί(ΐ.{ΐ.ατα  αγγείων  Εις  την  θέσιν  ταύτην  ά 
κάτοικοι  θέτουσι  την  πάλαιαν  Δοϊράνην  (Δόβηρον)  ορθώς  νο[ΐ.ίζω. 

Εις  την  απέναντι  της  Δοϊράνης  οχθην  προς  βορραν  και  ολίγον  ανα- 
τολικώς κείται  [χικρον  χωρίον  Πρές  καλού[ανον  Ιίιόκτητον  ήριίσειχν 
α  ώραν  άνω  τούτου  προς  βορρδν  και  εις  το  [χέσον  περίπου  της  πεοιά- 
ίος  ύψούται  φυσικός  λόφος  Σακ\-Τεπέ  καλού[Αενος  (σκληρός  λόφος) 
Προς  ανατολάς  τούτου  συνέχεται  γήλοφος  ίεύτερος  καΐ  τρίτος  χθαρ.*- 
λώτεροι.  Τον  λόφον  τούτον  περιβάλλει  ποτά[Λΐον  εκ  τών  ορέων  κατιρ- 
χό[ΐ.ενον,   δπερ  ίιερχό[ΐ.ενον  πλησίον  του  Πρίς  χύνεται  •1ς  τήν  λίμνγιν. 
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*ΕπΙ  των  λόφ(αν  τούτων  χαΐ  €ΐς  τους  πίριξ  χαλλ(ΐργη[ΐένους  αγρούς, 
οι  χάτοιχοι  βύρίσχουσι  ττάμπολλα  νο|Αίσ[χ.ατα  χρυσδ(,  άργυρ&  και 
χάλκινα  τά  πλβΐστα,  δλων  των  εποχών,  ίακτυλιολίθους  και  £λλα 
χοσ|ΐ.η(Λατα ,  συντρί|/.[Λατα  ίέ  χιράριων  χαι  άγγβίων  πά[Λπολλα.  Και 
ταϋτα  [Χ.εν  πάντα,  ι^ίως  δ[λως  ή  θέσις  {{^φαίνουσι  την  υπαρξιν  πόλβως 
[Λβγάλης  χαι  ίή  πλούσιας.  Έχ  της  θέσεως  ταύτης  είνε  άποπτα  δλα 
τά  πέριζ'  τά  ^έ  άνά  την  χοιλάία  χαι  τους  προποίας  των  χύχλφ  ορέων 
χωρ(α  (Λίχρόν  απέχοντα  αλλήλων  χαι  υπό  ίασών  χαι  πυχνης  φυτείας 
περιβαλλό[ΐενα,  παρουσιάζουσιν  άπέραντον  χαταπράσινον  χαΐ  πεποιχιλ- 
μένον  τάπητα,  ίφ'  ου  ή  δρασις  αναπαύεται. — Εις  τά  ίιαυγη  χαι  άρ- 
ρυτίίωτα  της  λί(Ανης  υίατα  χατοπτριζο[Αένη  ή  πέριξ  πρασινίζουσα  φύ- 
σις, ίίίει  το  χρώ(ΐά  της  εις  την  έπιφάνειαν  της  λίρινης.  'Επι  της  θέ- 
σεως Ιίίως  ταύτης  (ΣαχΙ-Τε;Γέ)  εύρισχόμενός  τις  χαι  την  λί[Λνην  |ΐ.ετά 
των  πέριξ  θεώμενος,  εινε  αδύνατον  νά  (χή  άναφωνή^'^)•  Ί^ού  ή  Πρα- 
σιάς. Και  εάν  παρά  την  Πρασιά^α  λί[λνην  εχειτο  χαι  {){Αώνυ(/ιός  τις 
πόλις,  ή  θέσις  της  είνε  εξ  άπαντος  αυτή. 

Το  σχηρια  της  λί(Λνης  εινε  στρογγύλον  χαι  έχει  ίιά(ΐ.ετρον  7  Υ^ 
χιλιθ(Αέτρων  χαι  περί[χ.ετρον  24  ήτοι  5 — 6  ωρών  περίπου,  Δστε  ^έν 
είνε  (Λίχρά,  άς  τίνες  την  ύποθέτουσιν,  άλλα  (λεγαλειτέρα  τι  της  Κερχινι- 
τιίος.  Το  (ΐέγεθός  της  είνε  |ΑΟνΐ(Αον,  χαι  ανεπαίσθητους  ?χει  αύξθ(ΐ.ειώσ8ΐς. 
Όπυθριήντης  είνε  ά[Χ{χώ^ης  χαι  πετρώδης  εις  πολλά  (ΐ.έρη.  Το  βάθος 
της  φθάνει  (μέχρις  ενίεχα  (λέτρων,  εις  εν  ίέ  {/.έρος  προς  βορρΛν  (χεταξύ 
Τοπλέτσι  χαι  Πρές  είνε  το  βάθος  της  [χέγα,  δπου  χαι  πηγή  ριεγάλη 
υπάρχει,  ίιότι  το  υίωρ  χατά  πυχνάς  περιόδους  βράζει,  ως  λέγουσι, 
χαΐ  συ^χβαΐνει  τούτο  χατά  τους  θερινούς  [ληνας  συχνέτερον.  Και  εΤνε 
τούτο  όρθ6ν,  ως  φαίνεται,  ίιότι  το  έξερχό[Αενον  δίωρ  εινε  πολύ  περισ- 
σότερον  του  ίιά  [χιχρών  ρυαχίων  χαι  ττηγών  εισερχο[Αένου,  βπερ  ουδόλως 
ίξαρχεΐ  εΙς  την  έξάτ[)[.ισιν  αναλόγως  της  ΙπιφανεΙας,  ούσης  40  χαι 
πλέον  τετραγωνικών   χιλιθ(ΐέτρων . 

Έχροήν  ύίάτων  ταχτιχήν  χαι  άέναον  έχει  εκ  του  (Μεσημβρινού  μέ- 
ρους, Ιχεΐ  δπου  ταπεινούμενον  το  Δύσωρον  χωρίζεται  εις  ίύο.  Ποτάμιον 
Γχιολουν- Άγιαη  (Πους  λίμνης)  τουρκιστί  καλούμενον,  αενάως  ρέον, 
ίχει  ίιά  μέσου  του  Δυσώρου  την  ίίοίόν  του.  Ή  χαράδρα  Λ*  ης  εξέρ- 
χεται, ούσα  βαθεΐα,  στενή,  πετρώδης  και  όίοντωτη  εΙς  μήκος  τεσσά- 
ρων περίπου  χιλιομέτρων,  λμοία  της  τών  Τεμπών  χαΐ  του  Ιν  Μακείο- 
νΙ(|ρ  παρά  τήν  Άρέθουσαν  Αύλώνος  (*Αρετα•Μπουγάζ),  δεικνύει  την 
ίι*  αποτόμου  κλονισμού  βιαίαν  του  ορούς  ίιάσπασιν.  Κατά  τήν 
ίξοίόν  του  έπι  τής  άριστερβς  δχθης  αύτου  χαι  της  μεσημβρινής  πλευ- 
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ρ«ς  του  δρους  εΐνβ  το  [Αΐχ,ρον  χωρίον  Δοβρόφτσα.  Δίν«  βίνι  χαι  τούτο 
δευτέρα  τις  άπηχησις  της  Δοβήρου  [χέ  την  Σλαβικών  χατάληξιν  ^ζσα\ 

Ό  ινοταμός  προς  (ΛεσημβρΙαν  ρέων,  φέρεται  παρά  το  χωρίον  Κιλιν- 
ίίρ,  δπερ  άφίνει  ίεξιά.Όλίγον  κάτωθεν  αύτου  (20'  της  ώρας)  ειη  τής 
^εζι&ς  δχβης  και  εΙς  την  συ(ΐ.βολην  έτερου  ρύακος  ύψουται  τεχνητός 
λόφος  Ιπίπε^ος  Ανω,  δπου  και  πέριξ  αρχαίας  οΐκήσεως  «ηριεία  φαίνον- 
ται (ίσως  ή  Καλίνίοια). 

Το  ποτά[χ.ιον  της  Πρασιά^ος  ^εχέ(ΐ.ενον  καθ'  6ίόν  και  £λλα  εκ  των 
πέριξ  ρυάκια  εις  άπόστασιν  τετράωρον  προς  ριεση[Λβρίαν  σχη|ΐ.ατΐζει  την 
ίΐ^υριον  λΙ[Ανην  του  Άρ-ατόβου  η  της  Χάρτζιανης  έκ  των  παρακειρ- 
νων  αύτ^  χωρίων,  ήτις  εΤνε  στενή  και  [/.ακρά*  περί  το  (ΐέσον  ίε  στι- 
νοΰται  τόσον,  ώστε  και  δίος  διέρχεται  και  εις  ίύο  ενίοτε  χωρίζετκι. 
Ταύτην  συγχέουσί  τίνες  προς  τήν  λί(Λνην  της  Δοϊράνης  και  δλλοι  ίεν 
τήν  άναφέρουσι  παντελώς.  Παρά  τήν  άκτήν  αύτης  ίιέρχεται  6  σιίη- 
ρόίρο|Λος  και  ίι*  αύτης  το  ποτά(ΐ.ιον  της  Πρασιά^ος  χύνεται  εις  τον 
Άξιον  ποτα(χ.ον  παρά  το  χωρίον  Ά(Λάτοβον,  τήν  άρχαίαν  'Α(&υ^&, 
ως  άλλου  θά  εΐπω[ΐ,εν. 

Μετά  τήν  περιγραφήν  της  λί[ΐ.νης  της  Δοϊράνης  και  τον  προσλορι- 
σ(ΐ.ον  των  ορέων  Κερκίνης  και  Δυσώρου,  νο[λίζω  οτι  άπο  τουίε  ^υνά{αθα 
νά  είπωριεν  δτι  αί5τη  είνε  ή  του  Ηροδότου  Πρασιάς,  ήτις  έ'λη  σχείον 
ίέν  έχει,  περιβάλλεται  δριως  ή  [Λεση[λβρινο^υτική  παραλία  και  (χέρος  τη; 
βόρειας  ακτής,  ήτοι  τά  "/^  της  περιφερείας  της,  και  εις  πλάτος  200- 
800  και  πλέον  (/.έτρων  ύπο  πυκνών  καλα[λώνων,  ενφ  τά  ΰίατά  της  είνι 
καθαρά  και  ίιαυγη,  οι  ίέ  κάτοικοι  τά  προτΐ(ΐ.ώσι  τών  πηγαίων  κχ*^ 
(Αάλιστα  τον  χεψώνα.  Γυναίκες  και  κοράσια  .εΙς  χβιράς  των  ή  ίπ*ώ|Λου 
φέρουσαι  τάς  υδρίας  των,  άφίνουσι  τάς  έ[/.βά^ας  των  εις  τήν  ξηράν, 
άνασηκώνουσι  τά  φορέ(ΐ.ατά  των  [ΐ.έχρι  γονάτων  και  εισέρχονται  ΙΟ- 
Ι 5  βή(ΐατα  έντδς  της  λί[/.νης,  δπου  γεμίζουσι  τάς  ύίρίας  των,  ίνφ 
ύπάρχουσι  πολλαι  βρύσεις  άνά  τήν  πόλιν. 

Τοιαύτη  λοιπόν  ούσα  ή  Πρασιάς  (ΐ,ε  υίατα  καθαρά  και  πόσΐ(ΐια  χαι 
άνευ  ελών,  θά  ήτο  και  τότε  δπως  και  σή[ΐ.ερον  πρόσφορος  προς  κατοικίαν. 
Έχει  άπειρίαν  Ιχθύων,  όσον  ούίε(Λία  άλλη  λίρη  του  αύτου  ή  και  |α- 
γαλειτέρου  (ΐ,εγέθους,  ή  ίε  ποιότης  αυτών  εΤνε  άριστη  και  προτΐ|ΐΔντ«ι 
^τών  άλλων  λΐ[λνών. 

Ή  Δοϊράνη  εΙνε  είρα  ύποίιοικήσεως  (Καί[χακα[χ.λ1κ)  και  ?ίρα  εΐη- 
σκοπής, συνεπώς  έχει  καΐ  υποδεεστέρας  ^ιοικητικάς  και  ^ικαστικάς  αρ- 
χάς, ταχυ^ρο{ΐ.εΐον  και  τηλεγραφεϊον,  Ιχει  σχολεία  τουρκικά,  έλληναί 
καΐ   βουλγαρικά,  κείται  Ιπι  τών    πλευρών  του  ΤασλΙ-Δάγ    κτλ. ι  ιι< 
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άνωφεριιαν  άπο  τής  λιανής  180  (ΐ,ετρων,  ένψ  η  λί(Λνη  βχει  υψος  165 
[/.έτρων  άνω  της  βπιφανβίας  της  θαλάσσης.  Ή  βκ  της  λίρης  άποψ'.: 
εΤνε  ωραιότατη  χαΐ  αι  ποΐ)ςΙλαι  τουρχικαΐ  οικοίο^ι,αΐ  ή  |λία  ίπΐ  της  άλ- 


λης χ€ί[ΐιναι,  χαΐ  έν  (χΐσφ  ^βν^ρων,  παρουσιάζουσιν  άττοψιν  βύάριστον 
και  γραφικωτάτην.  *Έχιι  τ:ληθυσ(ΐ.ον  πβρι  τάς  8,000,  ίζ  ών  οι  περισ- 
σότεροι Τούρκοι,  οι  ίέ  λοιποί  Έλληνες  και  Βούλγαροι.  Το  πλείστον 
{^ι.έρος  των  κατοΕχων  εΐνε  αλιείς  και  άποζώσι  καΐ  πλουτίζουσιν  εζ  αύτης» 
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Οι  Ιπαγγίλιχατι  άλιιϊς  εχουσιν  Ι^.όκτητα  ΙχθυοτροφβΤα(*ιβάρια)η  ορδί- 
τερον  ιχθυοφυλακβϊα  ίντος  των  καλα(χ.ώνων,  οϊτινες  κατίχουσιν  ολο^  το 
ίυτικον  της  λίρης  μίρος,  ίκτβινό{Λΐνον  προς  |Λ4<Γη|ΐβρΙαν  και  βορρ^ 
άπο  της  πόλεως  Δοϊράνης  (χεχρι  του  χωρίου  Πρές.  Έντος  *έ  τούτων  οί 
ίξ  ίπαγγελ[ΐατος  άλιεϊς  στηνουσι  καλύβας  ως  έξης. 

Έν  τφ   (Αεσφ  των    καλα[/.ώνων    και  μιακράν  της  άκτης   έ(Λ7πίιγδυ<ϊΐ 
σταυροειίώς  ξύλα  (/.εγάλα  και  σκληρά   τα  δποϊα  η  άγοράζου<Γΐν  η  τά 


ΚαΜ6η, 

ξυλεύονται  εΙς  τά  πέριξ  ίαση.  Τά  ξύλα  ταΰτα  άφίνουσιν  άνω  του  υίι- 
τος  περί  το  Ιν  η  ίύο  ριέτρα  και  συνίέουσι  ταΰτα  ίι'  £λλων  και  ίιχ 
πλαγίων  τά  στηρίζουσιν  επ*  αυτών  κατασκευάζουσι  τάς  καλύβας  των, 
τάς  δποΐας  καλώς  περιποιούνται  και  κατοικησί(ΐ.ους  αύτάς  καθιστώσι  αϊ 
πολλά  ενίοτε  ίια[χερίσ(ΐ,ατα  και  εΤνε  τοιαυται  καθ*  δλην  του  καλαρ• 
νος  την    εκτασιν  περί    τάς   ίιακοσίας,  συγκοινωνουσι  ί$   [λί  την  ζηρ«ν 


Οί9ίΐίζΘθΙ  6ν 


Οοο^Ιε 


Η  πρασιάς  ΛΙΜΝΗ 


807 


η  ίιά  στβνης  γ«φύρας  ζυλίνης  η  άνοίγουσι  ίΐοίον  ρταξυ  των  χ%λα(ΐ.ώ- 
νων  εκριζουντβς  τους  καλά[χους  και  συγκοινωνοΰσι  ίιά  των  πλοιαρίων 
των,  ών  ή  κατασκιυη  βΤνβ  τοιαύτη  πβρίπου.  Μακρά  5 — 6  (ΐέτρων  (χέ 
πλάτος  βνος  (Αονου  βίς  το  (χεσον.  Το  κάτω  [χΙρος  άνευ  τρόπιίος  είνε  επί- 
πβίον,  τά  ^έ  ίκρα  στενά.  ΕΙς  το  £ν  άκρον  δπου  ϊσταται  η  κάθηται  6 
λεμ,βοΰχος  εχουσι  προσηρ(χ.ο<Γ[ΐένον  ξύλον  καθέτως,  ίύο  [ΐέτρων  ριήκους. 
ΕΙς  τά  άκρα  αύτου  εΙνε  οι  σκαλ[λοι  εφ  *  ών  στηρίζουσι  τάς  κώπας  των . 
Το  ξύλον  τούτο  αφαιρείται  και  παύει  ή  χρησις  των  κωπων,  δταν  εισ- 
έρχεται εις  τάς  ^ιό^ους  των  καλα(Λώνων. 
Τότε  τά  κινουσι  ίιά  κονταριών. 

Κατά  τον  χεΐ[Λώνα  ίέ  και  τον  καιρόν 
της  αλιείας  κατοικουσι  πάντοτε  εν  αύταΤς 
(ΐ.ετά  των  οικογενειών  των.  Πέριξ  της  κα- 
λύβης  έκαστος  ίιά  πυκνών  πλεκτών  καλα- 
(Λωτών  περικλείει  χώρους  Ικτετα{ΐ.ένους  και 
προετοιμάζει  οΰτω  τά  Ιχθυοτροφεία  του  ( ίι- 
βάρια)  τά  6ποια  ^ιαιρουσιν  εις  ^ύο,  ριικρό- 
τερον,  το  πέριξ  της  καλύβης  και  [χεγαλεί- 
τερον,  το  προς  την  λΙ(χνην•  συγκοινωνοΰσι 
ίέ  ίιά  [λίκροΰ  άνοίγ(ΐ.ατος,  το  δποϊον  κλεί- 
ουσιν  δταν  θέλουν.  Το  προς  την  λί(χνην 
άφίνουσιν  άνοικτον  εις  τρόπον  ώστε  και 
αύτου  ή  εϊσοίος  νά  εΙνε  (ΐ.ικρά  και  νά  κλεί- 
εται  ευκόλως.  Έγκλείουσι  ίε  τους  ιχθύς 
έντος  του  ιχθυοτροφείου  κατά  τρόπον  πολύ 
παρά^οξον  και  ίσως  [λονα^ικόν. 

Ώς  έπέλθη  δ  χεΐ(Λών  και  (ΐ,άλιστα  δταν  παγώσγ)  δ  Δούναβις  και  α{ 
προς  βορρδν  λίραι,  κατέρχονται  ιχθυοφάγα  πτηνά  πολλών  εΐίών  καΐ 
κατακλύζουν  τάς  (ΐεσηριβρινάς  λίρας  δπως  ίιαχεΐ(Λάσωσιν  και  ευρω- 
σιν  εύκολώτερον  την  τροφήν  των.  ΕΙνε  ίέ  περί  τά  ίέκα  εϊίη,εξών  τίνα 
Ιΐνε  ίγχώρια  και  διαιτώνται  ίκεϊ  [Λονίρ.ωςν 

Όταν  έπέλθτ)  το  ψύχος  και  πνέωσιν  οί  βόρειοι  άνε(Αοι,  ένεκα  τών 
καλα[ΐ.ώνων  και  τών  περικυκλούντων  αυτιών  ορέων  το  βόρειον  της  λί- 
(χνης  {Αέρος  ηρ€ρ.«,  ένφ  το  άλλο  το  άνατολικον  έχει  κύριατα  και  ίνίοτε 

*  Εινε  ταύτα,  δπως  οι  εγχώριοι  τά  χαλοΰσι,  τα  Λίσχα,  "Ατσιχα,  Γκάρο,  Κρά, 
έχ  της  φωνής  των,  ΛΑα,  [χβ  ώραΓον  πτέρωμα  δι'ών  χατασκευάζουσι  τόσα  πολύ- 
τιμα δια  τας  κυρίας  βιδη,  Κουκάλχα,  Βρανιτσό,  Κιουρίτρα,  Κουζιοφάρια,  "Αλικα 
και  Π&πιαις. 


Ί  χθυοφυΛαχΒΐα, 
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φοβερά•  ή  πβρίστασις  αυτή  εΐν$  κατάλληλος  ίιά  το  κυνήγιον  των 
ιγθύων  εκ  (Λερούς  των  Ιχθυοφάγων  τττηνών.  Οι  Ιχθΰς  τότε  εντρο|ΐ&ι 
καταφεύγουσι  προς  το  βόρειον  (χερος  και  εισέρχονται  εΙς  τους  καλα{ΐώ- 
νας  ίιά  ν*  άποφύγωσι  τον  κίνίυνον  και  ευρίσκονται  εΙς  τά  περιφράγ- 
α,ατα.Τά  πτηνά  τά  καταίιώκουσιν  έως  εκεί,  οι  αλιείς  δαως  ίστά|ΐενοι 
άνω  των  καλυβών  των  ίιά  χειρονο[λΐών  και  φωνών  αγρίων  τά  εχίιώ- 
κουσι  χωρίς  νά  τά  φονεύωσιν  η  νά  τά  πυροβολώσι .  Ταύτα  επανέρχονται 
προς  το  άνατολικον  [Λέρος  της  λίρης  και  επαναλα[ΐβάνουσι  το  χννη- 
γιόν  των .  Έπι  πολλάς  ή[Λίρας  εξακολουθεί  ή  προφύλαζις  αΰτη  χαι  ιί 
φωναι  άίιακόπως  ακούονται  ήρ-εραν  και  νύκτα  προς  έκίίωξιν  των  ίττη- 
νών.  Την  νύκτα  [ΐ,άλιστα  αί  φωναι  είνε  συνεχείς,  και  προς  τον  σχδΐ:ον 
τούτον  φωτίζουσι  τάς  καλύβας  των.  Το  θέα[/.α  τούτο  και  εκ  της  ξηρ2ς, 
άλλ*  εκ  της  λί(Λνης  Ιίίως,.είνε  (χαγευτικον  και  ίσως  [Λοναίικόν. 

Οί  Ιχθΰς   και    ίιότι  καταφεύγουσιν  έκεϊ  προς  ^ιαχεί[Λασιν  και  ίιότι 
εύρίσκουσιν  ήσυχίαν    ϊσως    και  ίιότι  παθαίνουσιν,  ώς  λέγουσι,   νάρχην 
τινά,  συσσωρεύονται  τόσον  πολλοί, ώστε  κατά  γρά[χ.[Λα  πηγνυται  ή  λι- 
ανή .  "Οταν  λοιπόν  ι^ωσιν  οί  αλιείς  δτι  εισηλθον  αρκετοί  Ιχθΰς  εις  το 
πίριφράγ(Λατά  των,  κλείουσιν  έκαστος  το  ι^ικόν  του,  και  οΰτως  εχουσιν 
πλήθος    ιχθύων    εΙς  την  ^ιάθεσίν  των.    Τοΰτο  γίνεται   άπο    κοινοϋ  χαΐ 
έντος  ίύο  η  τριών  η|Λερών,    το  πολύ,  κλείουσιν   δλα.  *Α(Λα  ή  εργασία 
αυτή  τελειώστ)  και  ολα  τά  Ιχθυοτροφεία  κλεισθώσιν,  οί  αλιείς  συλλαα- 
βάνουσι  καί  τίνα  πτηνά,  τά  δποια  τοις  άναγκαιοΰσιν ,  ώς  Οά  ϊίω[λΐν. 
Κατασκευάζουσι  [ΐ,εγαν  κύλιν^ρονίκ  καλα[Λωτης,  τον  δποϊον  φράττουσπ 
άπο  το  £ν  [ΐ,έρος  και  τον  θετουσιν  έντος  της  λί(Λνης  πλαγίως,  ώστε  το 
η(Λΐσυ  αύτου  νά  εΙνε  άνω*  τότε  ρίπτουσιν  Ιχθυς  τινας  ^ε(Λένους  εντός*  τά 
πτηνά  6ρ[Λώσιν  εις  καταίίωξιν  και  εισέρχονται  εντός  του  κυλίνδρου,  δί 
άλ.ιεΤς  παραφυλάττοντες    άνασύρουσι    ίίκτυον,   δπερ   εχουσι  βυθισριέν:ν 
εις  την  λίρινην  και  τά  συλλααβάνουσιν.  'Οταν  ίχωσιν  αρκετά  τοιαΰτι 
κόπτουσι  τάς  πτέρυγας  των  και  τά  φυλάττουσιν. 

Όταν  εχωσιν  ανάγκην  νά  συλλάβωσι  πολλούς  Ιχθΰς  κάμνουσι  το 
έξης.  Άπολύουσιν  εντός  του  περιφράγ(Λατος  τά  Ιχθυοφάγα  πτηνά,  ων 
τάς  πτέρυγας  Ιχουσι  κοαρ(.ένας'  ταΰτα  πεινασμένα  6ρ(Λώσι  προς  κατα- 
^ίωξιν  τών  ιχθύων,  ούτοι  εντρο[Λοι  καταφεύγουσι  προς  το  άντίθετον  γ-ί- 
ρος  και  ίιά  της  στενής  ίιόίου  εισέρχονται  εις  το  (Λίκρότερον  ίιααίρ•.- 
σρια,  δπου  δ  άλιεύς  ίχει  την  καλύβην  του  και  παραφυλάττει*  ευθύς  ώς 
έννοήση  δτι  εΙσήλθον  πολλοί,  κλείει  την  ^ίο^ον,  αποσύρει  τά  πτηνά  χιί 
επέρχεται  ή  ησυχία.  Τότε  δ  άλιεύς  εκ  τής  καλύβης  του  ίι'  εργαλείου, 
δπερ  κοντάλα  καλουσιν,  άφοΰ  άνοίξτι  την  καταπακτην  η  Ικ  του  άχρον 
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της  χαλύβης  του  η  χαΐ  ιχ  του  πλοιαρίου  του,  εξάγβι  δσους  θέλβι  ιχθύς. 
Το  ιργαλβΐον  ίί  βίνβ  τοιούτον. 

ΈπΙ  μαχρου  χοντου  3 — 4  [Λίτρων  προσαρξ/,όζουσιν  βίς  το  Ιν  άκρον 
στβφάνην  σι^ηρ&ν  η  ξυλίνην  50 — 60/^  ίια{Αέτρου  και  προσίενουσι* 
βίς  την  στιφάνην  σάκκον  λκτυωτόν. 

Το  «ιίος  τούτο  της  άλιβίας  βις  ού^εαίαν  άλλην  της  Μακβίονίας  λί- 
(Ανην  γίνιται,  οΰτι  καλύβας  εχουσιν  ιν  αύταϊς,  ουτβ  ιχθυοτροφεία  ίια- 
ττρουσιν,  άλιβύουσι  ^ε  ^ιά  των  συνήθων  [χίσων,  ώς  και  εν  τ^  θαλάσσγ). 
Έχουσι  (Αονον  [Αίκράς  καλύβας  και  [Λίκρά  πβριφράγριατα,  οπού  ίγκλβί- 
ουσιν  όσους  ιχθύς  συλλαριβάνουσι ,  και  ^έν  τους  πωλουσιν  ά[χέσως. 
Ί^ίως  βις  την  λίξ/,νην  του  Άχινου  τούτο  ιΤνβ  αδύνατον,  ίιότι  δ  ποτα- 
(Λος  συχνά  πλη|ΐ.[ΐ.υρβΐ  και  παρασύρει  και  καλύβας  και  Ιχθυοτροφεία. 

ΕΙνε  ώς  εΤπορι,εν  οί  ιχθύς  της  Πρασιά^ος  οι  καλλίτεροι  δλων  των 
λΐ[Ανών,  εξαιρέσει  εΐ^ων  τίνων,  ατινα  ευρίσκονται  εις  τάς  λί[λνας  Άχρί- 
ίος  και  Καστοριάς.  Άγορασται  άπο  τά  πέριξ  έρχονται  καθ'έκάστην. 
Τους  [Λεταφέρουσι  ίέ  ρι-^χρι  Μητροβίτζης  και  θεσσαλονίκης  και  εις 
&[Αθίας  αποστάσεις  καθ*  δλας  τάς  διευθύνσεις.  Άπο  πρωίας  καταφθά- 
νουσι  καΐκια  (ΐ,ετ*  Ιχθύων,  τους  δποίους  [/.εταφέρουσιν  άξΑέσως  εις  κοφί- 
νους  και  τους  ζυγίζουσι*  πωλούνται  ίέ  ίιά  ίη(Αοπρασίας,  αφού  πρότε- 
ρον  άφαιρεθτ)  το  ^ικαίω|ΐ.α  του  ίνοικιαστου  20  τοις  100,  δπερ  λα[Αβά- 
νει  η  εκ  του  αγοραστού  εις  χρή(Αατα  η  έκ  του  πωλητού  εις  εΐίος .  Ανή- 
κει ^έ  και  αύτη  εΙς  τάς  Ιδιαιτέρας  του  Σουλτάνου  κτήσεις. 

Έβίο{Αήκοντα  και  πλέον  καΐκια  εξυπηρετούσι  την  άγοράν  ταύτην, 
τά  δποϊα  καταφθάνουσι  το  εν  [Αετά  το  ίλλο  άπο  της  πρωίας  [^έχρις 
εσπέρας  και  (/.ετακοαίζουσιν  εκ  των  Ιχθυοτροφείων  δλον  το  άναγκαΐον 
ποσόν,  δπερ  κατά  την  ζήτησιν  αναβαίνει  άπο  3 — 5  χιλιάδων  οκάίων 
καθ*  έκάστην.  Τά• Ιχθυοτροφεία  είνε  εις  θέσιν  πάντοτε  νά  ίώσωσιν  6κ9ί- 
στον  άνά  χιλίας  όκά^ας*  τοσαύτη  αφθονία  Ιχθύων  υπάρχει. 

Εϊίη  Ιχθύων  ή  Πρασιάς  έχει  πολλά,  άριθ[Αθύ[λενα  εις  εννέα  περίπου. 
Τά  [ΐεγαλείτερα  είνε  ίύο*  οί  Γουλιανοι  (Σό(Λ,  ίκει  καλούαενοι,  ^/^  οκ. 
(λέχρι  40)  και  τά  Γρεβάίια  (Κράπ  Υ^ — 12  οκ.)  Ταύτα  είνε  πολύ 
ολίγα  και  (Αολις  ευρίσκονται  10/^  επι  της  δλης  αλιείας.  Τά  πολυπλη- 
θέστερα δ(Λως  και  τά  καλλίτερα  είνε  τά  Πρακιά  ή  Περκιά  και  αί  Πλα- 
τίτσες,  Πλατάνια  η  Λευκόψαρα,  άλλου  καλούριενα.  Το  βάρος  τού- 
των φθάνει  εις  (λίαν  οκ&ν  τά  πρώτα  και  [λίαν  και  ήριίσειαν  τά  ίεύ- 
τερα.   Τά  ίέ  άλλα  είνε  πολύ  [Λίκρά  και  όλίγιστα  άλιεύονται. 

Αφού  περιεγράψαρ,εν,  δπως  ήίυνήθηριεν,  την  Πρασιά^α  και  τά  κατ' 
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αύτην,  ^«ν  θεωροΰ(ΐ.€ν  άσχοπον   νά   παραθέσωριβν  «νταΰθα,  οτι,  χαΐ  (» 
Ήρόίοτος  π«ρΙ  αυτών  λβγιι  (Βιβλ.  Ε'   16). 

«Οι  ίέ  κατοικοΰντΕς  πβρι  το  Πάγγαιον  ορός  και  Δόβηρβς  και  Άγρι- 
Λνβς  και  Όίό[χ.αντοι  και  οί  ττερι  την  Πρασιά^α  λ((χνην  ποτέ  ίέν  βχυ- 
ριιύθησαν  άπο  τον  Μβγάβαζον.  Έπβχιίρησβ  ίε  νά  κυριβύστι  και  τους 
κατοικου[Λένους  ιντος  της  λί(ΐνης,  των  δποίων  αί  κατοικίαι  βΤνβ  το•.- 
αυται. 

«Έν  τφ  ριίσφ  της  λί(ΐ.νης  στηνουσι  σταυρούς  υψηλούς  και  ίπάνω 
αυτών  ζιυγνύουσι  σανίίας  ίχοντβς  ώς  βϊσοίον  στινήν  άπο  την  ζηράν 
8ιί  γβφύρας.  Αυτούς  ίε  τους  σταυρούς  τους  υποστηρίζοντας  τάς  σανί- 
δας ίστηναν  κατ*  αρχάς  κοινώς  δλοι  ο{  πολΤται,  [Λίτά  ταΰτα  δ[ΐ.ως  τους 
στήνουσιν  άκολουθουντβς  ν6|ΐ.ον  τινά  τοιούτον  δσάκις  νυ|ΐφ«ύΕταΙ  τ•.ς 
(λα[Λβάνβι  ίε  έκαστος  πολλάς  γυναίκας)  φέρων  άπο  το  ορός  το  καλοΰ- 
[χενον  "Ορβηλον  τρεις  σταυρούς  τους  στήνει  ύποκάτω,  κατοικουσι  ίί 
τοιουτοτρόπως.  Έκαστος  ίχει  έπι  των  σανίίων  τούτων  καλύβην,  «Ις 
την  δποίαν  ζη,  και  θύραν  καταπακτήν,  ή  δποΐα  άπο  τάς  σανίίας  κα- 
τέρχεται εις  την  λίρινην.  Τά  ίέ  [λίκρά  παιίία  τά  ίενουσι  [ΐέ  σχοινίον 
άπο  τον  ποία  φοβού(Λενοι  (/.ή  κατακυλισθώσι.  Άντι  χόρτου  εις  τ:ΰς 
ίππους  και  τά  υποζύγια  ίίίουσιν  Ιχθΰς•  ίχουσι  ίέ  τόσον  πλήθος,  ώστβ 
δταν  σηκώσγι  τις  την  καταπακτήν  θύραν,  άφίνει  (/.έ  σχοινίον  εις  την 
λίξΑνην  κόφινον  κενόν  και  (/.ετ'ολίγην  ώραν  τον  ανασύρει  πλήρη  ιχθύων, 
τους  δποίους  ονορ,άζουσι  πάπρακας  και  τίλωνας.» 

Έάν  επανήρχετο  εΙς  τήν  ζωήν  δ  Ήρόίοτος  και  έπανελά(λβανε  την 
περιγραφήν  της  Πρασιάίος  του,  ύστερον  άπο  τόσους  αιώνοις,  ίέν  ήξεΟ- 
ρω  &ν  θά  εκα[Ανεν  άλλην  της  προηγου(Αένης  περιγραφήν. 

Τόση  ίέ  πληθύς  Ιχθύων  ύπήρχεν,  ώστε  ίι'  αυτών  ετρεφον  και  τους 
ϊτςτ^ους  και  τά  υποζύγια.  Τήν  τοιαύτην  του  Ήροίίτου  πληροφορίαν 
βθεώρουν  και  θεωρουσιν  ίσως  άκό[Λη  εξ  ίκεΐνων,  τάς  δποίας  διέσωσε  π&ρΐ 
ηθών  και  εθί(χ.ων  λαών  κατά  χιλιάίας  ετών  προϋπαρξάντων,  των  ο- 
ποίων ή  έζακρίβωσις  είνε  ίυσχερής  ή  αδύνατος*  και  ο[ΐ.ως  ίπιστή|Λων 
στρατιωτικός  κτηνίατρος  (δ  κ.  Πιλάβιος)  [/.' έβεβαίωσεν  δτι  και  οί  ίπ- 
ποι καΐ  άλλα  ζφα  συνηθίζουσιν  εύκολώτατα  εις  τοιαύτην  τροφήν  χα! 
καλώς  (ΐάλιστα  τρέφονται*  εγώ  ίέ  αύτος  εΐίον  ίν  Δοϊράνη  κριον  νά 
τρώγγ)  λαΐ[Λάργως  νωπούς  ιχθύς.  Το  αύτο  ίύναταί  τις  νά  παρατήρηση 
και  εις  τάς  περιαγο[ΐ.ενας  άνά  τάς  δίούς  τών  Αθηνών  αίγας. 

Ό  Ήρόίοτος  αναφέρει  ίύο  εϊίη  ιχθύων  τους  Πάπρακας  και  Τίλωνας. 

Ή  λΙ[λνη,  ώς  ανωτέρω  παρετηρήσαξ/,εν ,  Ιχει  και  άλλα  εΤίη,  άλ^'ό 
Ηρόδοτος  νο[ΐ.ίζω  δτι  αναφέρει  τά  κυριώτερα  και  τά  πρωτεύοντα  κατά 
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τ|  την  ιροσατητ*  χλΙ  το  [ΐ,ίσον  ριίγβθος.  Έάν  έπΙ  πολλάς  ηριίρας  βπΐ 
τσίΓου  «ύρ(σχό(/.ινός  τις  παρατήρηση  τους  1%  της  λΙ(Ανης  Ιξαγο(χ.ένους 
ιχθύς,  ίβν  θά  Τίτρ  άλλους  τούτων  ιπΐ  εκατόν  λ.  χ.  κοφίνων  αί  90  ιΤνβ 
Π^ρχιά  και  ΠλατΙτσβς  και  10  (Αολις  εκ  των  άλλων,  εΐίών,  ίξ  ών  το 
ιτλιϊστον  Γρββάίια.  Τοιαύτη  υπάρχει  [Αεταξύ  των  λαφορά  ως  προς  το 
•ϊϋοσόν. 


Πβρχίά  η   Πραχίί. 

Περκιά  η  Πρακιά  εΤνε  αύτοΙ  οί  του  Ηροδότου  Πάπρακες  και  έφύλα- 
ζαν  (^έχρις  η[Αών  το  ονορι,α•  είνε  σχείον  ιίιον  της  Πρασιάίος  είίος,  ίιότι 
οί  των  άλλων  λιρινων  πολύ  ίιαφέρουσι  και  κατά  το  χρώ[Αα  και  κατά 
την  ποιότητα,  και  ού^ε[ΐ.(α  άλλη  λί(Λνη  παράγει  δσους  αΰτη.  Είνε 
κοντά  καΐ  ολίγον  πλατέα  και  δρι,οιάζουσι  κατά  τι  εΙς  το  χρώ[;.α  και 
το  <ιχή(ΐα  προς  τά  θαλάσσια  Μελανούρια,  εχουσι  ίέ  ραβδώσεις  κανονι- 
κάς  άπο  της  ράχεως  εις  την  κοιλίαν,  ήτις  είνε  ύπόλευκος*  αί  ραβδώ- 
σεις είνε  βαθύτεραι  και  καταλήγουσιν  εις  το  φαιόν. 

Το  ονο(ΐα  Τίλων  ίέν  ^ιεσώθη  εις  κα[ΐ.[λίαν  έν  Μακε^ονί^χ:  λίμινην, 
άπαντΛται  δ(Λως  το  ονο[χα  τούτο  εις  £ν  εΐίος  της  λίρι,νης  των  Ιωαννί- 
νων, το  δποϊον  δνο(Αάζεται  Τχλχανός  και  είνε  δ[Αθΐότατον  προς  £τερον 
εΐίος  της  Πρασιά^ος,  το  καλού(Αενον  Πλατίτοτες,  αί  δποϊαι  εις  τάς 
άλλας  λίρας  λέγονται  Λενκ6ι|ίαρα.    Είνε  ταύτα  πλατέα  το  σχή|ΐα, 
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βζ  ου  χαΐ  το  ονο[χ.α,  ώραΤα  την  θέαν,  η  ^έ  Ρ^Χ^^  ^^^^  ^^^^  βαθέακ  μ- 
χ  ρω(ΐ.ατισ{λένη ,  χυανοει^ής  καΐ  απολήγει  βίς  λβυκον  προς  την  χοιλίζν. 
Τά  πτβρύγια  χαι  ή  ουρά  του  ιΐν*  ίρυθρά  χαΐ  |ΐ.άλιστα  τά  της  χοιλίας, 
έχουσι  ίέ  πολλάς  άχάνθας. 

Τά  ιχθυοτροφεία  χρατουσι  χλβιστά  ρ•έχρ&  της  πρώτης  Μαρτίου,  δνότι 
υποχρεωτιχώς  άνοίγουσι  τα  ^ιβάρια  χαι  οί  ιχθύς  εξέρχονται  χαι  μίνου- 
σιν  ιλβύθβροι  μ-εχρις  Όχτωβρίου,  δπότβ  €παναλα[Αβάνονται  τά  ϊίια. 

Μεταξύ  της  λί(ΐνης  Πρασιά^ος  (Δοϊράνης)  χαι  του  Άξιου  ποταρϋ 
χεΐται  το  ορός  Τασλι-Δάγ(Πετροβουνι),  δπιρ  άποτό(ΐ.(ι>ς  (χ.έν  υπεράνω 
της  λίρινης  ύψούμιενον,  ήρέρ.α  ίε  ταπεινού(ΐενον  προς  τον  Άξιον,  είνι 
πετρώδες  χαι  ^υσ^ιάβατον  χαι  αποτελεί  τήν  τελευταίαν  του  Δυσώρ&υ 
^ειράΐα  προς  ^υ<Τ[λάς.  Έπι  της  άνατολιχης  αύτου  πλευρ&ς  φέρεται  χζ- 
ρά^ρα,  της  δποίας  τά  νερά  συ[λβάλλουσι  τφ  εχ  της  λί[λνης  εχρεοντι 
ποτα[λίω  προ  του  χωρίου  Δοβρόφτσα  παρά  την  γέφυραν.  Άνω  της  γι- 
φύρας  ταύτης  χαι  αριστερά  της  ά(Ααξιτής  δίου,  ήτις  φέρει  άπο  Κιλιν- 
^Ιρ  εις  ΔοΙ'ράνην,  όνο(Χιάζεται  Στά  Μαδέ]χχα,  οπού  χαι  σήι^ερον  άχ6[£η 
φαίνονται  λείψανα  αρχαίων  (ΐεταλλείων. 

Όίος  ορεινή  χαι  άνωφερής  φέρει  άπο  της  λί[ΐ.νης  εις  τάς  δχθας  τον» 
Άξιου.  Όίεύων  τις  προς  ίυσ(Αάς  [χετά  γ,ι^  ώρας  £νοίον  ίιέρχεται 
τήν  χαράίραν  εις  τήν  θέσιν  Έχι-τ<;ιεσ|ΐ.έ  (ίύο  βρύσες)  χαιάφίνει  αρι- 
στερά τά  Μα^έ[ΐ.ια'  εντεύθεν  (ΐετά  ^ύο  χαι  ή[λΐσείας  ωρών  6(ΐαλήν  χχ- 
τωφέρειαν  ίιά  του  έπιχλινους  οροπείίου  Κεσισλή  φέρει  εις  τήν  άριστι- 
ράν  οχθην  του  Άξιου  (απέναντι  του  νυν  Γεβγελή),  δστις  ήτο  το  άνα- 
τολιχον  οριον  της  τότε  έπι  Ά[/.ύντου  Μακεδονίας.  Υπάρχει  χαι  άλλη 
συντο[Λωτέρα  χατά  τι  ίιά  της  χορυφής  του  ορούς  ατραπός,  ήτις  φέρ« 
χατ'  ευθείαν  εις  τον   Άξιον,  εις  το  αύτο  περίπου  ση^χειον. 

Καταφανεστέρα  θά  χατασττ)  ή  ταυτότης  των  πίριγραφέντων  τούτων 
[Αερών,  εάν  προς  ταύτα  παραβάλω(Λεν  χαι  το  σχετιχον  του  Ηροδότου 
χωρίον  (Βιβ.  Ε' ,  17)• 

αΟί  χυριευθέντες  λοιπόν  Παίονες  έφέροντο  εις  τήν  ΆσΙαν,  δ  ίί  Με- 
γάβαζος,  άφου  υπέταξε  τους  Παίονας,  πέ{Απει  εις  τήν  Μαχε^ονίαν  ιττχ 
Πέρσας,  οι  δποΤοι  [χετ*  αύτον  ήσαν  οι  ση[λαντιχώτεροι  εις  το  στρβ- 
τόπείον .  Έπέ[Αποντο  ίνα  ζητήσωσι  γήν  χαι  υίωρ  εν  ονό(ΐ.ατι  του  βασι- 
λέως Δαρείου.  Είνε  ίέ  άπο  τήν  Πρασιά^α  λί[λνην  ή  δίος  λίαν  σύντο{Α5ί 
εις  τήν  Μαχε^ονίαν.  Ά[Λέσως  [/.ετά  τήν  λίρινην  υπάρχει  μεταλλείον, 
άπο  το  δποϊον  είχεν  εισό^η[λα  δ  Άλέξανίρος  ίν  τάλαντον  άργυροΰ^ 
χαθ*  έχάστην.  Μετά  τά  [/.εταλλεια  ίε  χαθώς  περάση  τις  το  δρο<  τβ 
λεγό(ΐ.ενον  Δύσωρον,  εύρίσχεται  εις  τήν  Μαχε^ονΙαν . » 
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Συγκβφαλαιοΰντες  τά  άνωτίρω  παρατηροί3(Αβν  δτι  δ  Ηρόδοτος  θέ- 
των την  ΠαιονΙαν  ιΐς  τάς  οχθας  του  Στρυ^Λονος  ποτα(/.οΰ,  ^εν  αναφέρει 
χ&ν  λιρ.νην.  Π€ριγράφων  ίε  τά  δρια  της  Φυλλίίος  λέγβι  δτι  προς  ίυ- 
σ[ΐ.άς  ίχιι  τον  Άγγίτην  ποτα(Αθν  και  προς  [Α«ση(;.βρ1αν  τον  Στρυ|ΐόνα, 
«Ις  τον  δποϊον  6  Άγγίτης  χύνεται  και  ούχι  τ/ιν  λίρην.  Αναφερών  ίε 
Μύρχινον  την  ΉίωνΙ^α  θέτει  αύτην  εις  τάς  δχθας  του  Στρυ(ΐόνος  και 
ούχι  της  λ((Χινης.  Ό  θουκυίίίης  αναφέρει  άνωνύριως  αύτην  ώς  λ(|ΐνην 
και  άλλαχου  σαφώς  δτι  6  Στρυ[Αών  άνωθεν  της  γέφυρας  σχη(ΐ.ατίζει 
εύρεΐαν  λίρινην. 

Έάν  λοιπόν  άπο|ΐακρύνω[Αεν  1%  της  λ([Ανης  του  *Αχινου  την  Κερκι- 
νίτι^α  και  την  Πρασιάία,  τά  πάντα  εξηγούνται  και  τά  κεί(λενα  του 
Ηροδότου  είνε  σαφέστατα  και  ακριβέστατα*  αποδεικνύεται  ^ε  και  εν- 
ταύθα δτι  δ  Ηρόδοτος  κάλλιστα  Ιγνώριζε  τους  τόπους,  τους  δποίους 
περιέγραψε  και  ριάλιστα  ^εν  θά  έλεγε  περισσότερα  Ιάν  σ^^ιιερον  τά 
ίγραφεν . 

Ό  Άρριανος  θέτων  την  ΚερκινΙτι^α  τί  (λετατοπίζων  αύτην  εις  την 
λψνην  του  Άχινου,  περιέπεσε  βεβαίως  εις  πλάνην  και  εξέλαβε  την 
άνώνυμον  ώς  τ^ν  Κερκινίτι^α. 

Τί  ίέ  νά  ειπω(/.εν  ίι!  εκείνους  έκ  των  νεωτέρων,  οϊτινες  ίπι  της  λΐ- 
{ΐ,ντις  του  Άχινου,  άνευ  ού^ε|ΐι&ς  ανάγκης,  θέτουσι  και  την  Πρασιά^α 
λί|ΐ.νην  ;  01  πρώτοι  περί  τούτων  γράψαντες  βεβαίως  παρεννόησαν  τους 
αρχαίους  συγγραφείς  καΐ  άπεπλανηθησαν  εις  τάς  κρίσεις  των,  οι  ^έ  (Αετά 
ταύτα  άνεξετάστως  άπε^έχθησαν  τάς  £σφαλ(ΐ>ένας  εκείνων  γνώ(Λας  και 
ίεν  ώκνησαν  νά  (Αετατοπίσωσιν  Ζρη  λίρινας,  ποτάμιους,  πόλεις,  έ'θνη 
δλόκληρα  και  θάλασσας  άκό[Λη  και  φέρωσιν  ά^ικαιολόγητον  άναστά- 
τωσιν,  ίπιπολαίως  άγνοιαν  τφ  Ήρο^ότφ  καταλογίζοντες,  ΐνα  απλώς 
ύποστηρίζωσι  γνώμ,ην  την  δποίαν  1%  προκαταλήψεως  άπείέχθησαν  και 
ουδέποτε  Γλαβον  τον  κόπον  ίπι  τόπου  νά  Ιξετάσωσι. 

ΦΙΛΤΡΑ,  £ΠΟΑΑΙ  και  ΦΑΡΜΑΚΠΑΙ 

('Βξ  ανεκδότου  ιιραγματε€ας  «ερί  τ&ν   «Ελληνίδων  'Βταιρ&ν) 

Μία  τά  [ΐάλιστα  περίεργος  και  ενδιαφέρουσα  οψις  του  εταιρικού  βίου 
εινε  άνα[Αφιβόλως  και  η  πίστις  και  ίνασχόλησις  τών  γυναικών  τούτων 
περί  τά  φίλτρα  καΐ  τάς  έπφ^άς,  ^ι'  ων  ίπειρώντο  νά  κατακτήσωσι  τον 
Ιραστί^ν  ί1,  το  συνηθέστερον,  νά  ίπαναφε^ωσιν  εΐ^  τους  ίγκαταλειφθέν- 
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τας    κόλπους  των    τον   προ^ώσαντα  την    ιτίστιν    χαι  άρνηΦίντα  τοίι; 
δρκουςνβ  ανίσχον. 

Έτέλουν  ^έ  τάς  [λοιγβίας  η  φαρριαχιίας  ταύτας,  ήτοι  αύται  » 
Ιταΐραι,  και  (/.άλιστα  αί  πρ«σβύτ«ραι,  -η  κατίφβυγον  βις  τας  καλΰυ- 
(λενας  φαρ[Αακιυτρίας  η  φαρριακί^ας,  πιρίβργα  και  άγυρτικά  γραίίια, 
πβρι  ών  έλέγοντο  και  έπιστιύοντο  θαυ[/.άσιά  τίνα,  οίον  θτι  κατηγον  τηι 
σβλήνην,  οτι  ίπίτοντο  την  νύκτα  κτλ.  και  αϊτινις  ά[Αέσως  η  ίρφιΙφίιΚ 
{τρύγων  τάς  ατυχείς  ιρωτολήπτους . 

Ώς  ^ειναι  φαρ^Λακεύτριαι  ιφη(&Ιζοντο  αί  Συραι,  καΐ  μάλιστα  α! 
θεσσαλαΐ,  η  ^έ  Μήδεια  ή  τρο[ΐ.ερά  (ΐάγισσα,  ή  δτ^οία  ί'^ρασε  κυρίως 
εν  Ίωλκφ,  εθεωρείτο  [λετά  της  Κίρκης  και  της  Εκάτης  η  προστάτις 
των  [χαγισσών  και  της  ριαγείας;  επίσης  και  τα  βότανα  η  άλλα  άντι- 
κεί(ΐενα,  χρησιρ,εύοντα  ώς  φίλτρα,  εκαλοΰντο  ΙνΙοτε  βοτ<1να%  της 
Ίωλκον. 

Δι  φαρ(ΐακεΐαι  ετελοΰντο  την  νύκτα  ύπο  το  φέγγος  της  Σελήνης,  ην 
καΐ  επεκαλουντο  αί  (^άγισσαι  ώς  Σελήνην  η  ώς  "ΆρτεΐΑΐν  η  ώς  Έκά- 
την  &ν  ίέ  κατ^:  την  τελεσιν  της  φαρ[Αακείας  ήκούοντο  ώρυό(χ.ενοι  οι 
κύνες  της  πόλεως,  εθεωρείτο  τούτο  εύοίωνον  εις  ίπιτυχίαν,  ίιότι  Ιυι- 
στεύετο  δτι  ή  Εκάτη  άνερχο[;.ένη  εκ  των  νεκρών  και  εκ  των  τάφων 
περιήρχετο  τάς  τριόίους,  οί  ίε  κύνες  βλέποντες  αυτήν  ύλάκτουν  έκ 
σεβασξΑου  και  τρό[Αου•  έκρότουν  ίε  τότε  αί  [ΐάγισσαι  προς  τΐ|ΐ.ήντης 
χάλκινα  σκεύη  και  την  επεκαλοΰντο  θερ[λότερόν.  θεστυλί,  λέγει  παρά 
θεοκρίτφ  *  ή  φαρ[λακεύτρια  -ίρρος  τήν  θεράπαιναν  : 

θεστυλί,  ταΐ  χύνες  αμκν  άνα  πόλιν  ώρύονται 
ά  θελς  εν  τρκόΒοισί'  τΙ  χ&λκεον  ώς  τάχος  αχεί. 

Ώς  φίλτρα  {χρησί[λευον  πολλά  και  ποικίλα  άντικεί(ΐ.ενα,  ποικίλαι 
ί*  ήσαν  και  αί  χρήσεις  αυτών  ανάλογοι  {ΐ,έ  τήν  περίστασιν  και  τήν 
δεινότητα  της  φαρ|Αακΐίος.  Τά  συνηθέστερα  φίλτρα  ήσαν  («.αγικαι  βο- 
τάναι,  ή  ίάφνη,  ή  κυπάρισσος,  ή  αγρία  συκή,  ίρεπό(λεναι  τήν  νύχτα 
εις  τά  νεκροταφεία,  ή  τά  πίτυρα,  τά  άλφιτα,  το  ίππο[ΐ.ανές,  ή  Τυγξ,  η 
^αγύς,  6  ρόριβος,  ώά  και  πτερά  γλαυκός  βαρ.(Αένα  ^ι*  α!(&ατος  βα- 
τράχου, όστουν  άφαιρεθέν  άπο  το  στό{Αα  πεινώσης  κυνός,  σαύρα  τρΐ|ΐ- 
(ΐένη  εις  κόνιν  καΐ  άναλελυ[ΐ.ένη,  όστδ  νεκρών  ίξορυττόρΛνα  τήν  νύχτα 
^ιά  τών  ονύχων  '  καΐ  άποσπώρ.ενα  ^ιά  των  οδόντων,  [ΐαυρον  ίριον 
προβάτου  •,  ρύγχος  λύκου,  δίόντες  οφεως  *,  και  εϊτι  &λλο. 

Το  ίττποξΑανές    ήτο  φυτον    φυό(Λενον  κυρίως  έν    Άρκαίΐφ   το  δικίβν 


*  θεοχρίτου  II.  80.         ■  Όρατ.   Έπωδ.  V. 
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τρώγων  δ  ίτΰιτος  η  6  πώλος  {(/.αΐνβτο  *Ίς  άπόλαυσιν  της  θηλβίας.  Ίπ- 
πο(χαν6ς  ί'  ίχαλβιτο  βπίσης,  και  ιθβωρβΐτο  φίλτρον  Ισχυρότατον,  κρβα- 
τώίές  τι  £χφυ|χ.α  του  (/.ετώπου  του  άρτιγεννητου  πώλου,  το  δποιον 
ετρωγιν,  ώς  έπιστβύβτο,  η  (Λήτηρ  φορβάς,  Ιπεζήτουν  ίέ  (Αβτά  (λανίας 
αί  φαρ(ΐακβύτριαι.  Ή  ινγξ  βίνβ  το  χαριτω|Α6νον  και  φιλάρβσκον  πτη- 
νάριον  το  ^ήρ(•£ρον  καλού|ΐ.£νον  σεισοπυγίς,  σουσουρά^α  η  κωλοσοΰσα* 
(θεωρείτο  άναπόσπαστον  βοήθηίΑα  ου  [/.όνον  πάσης  φαρ[λακ1^ος,  άλλα 
και  πάσης  εταίρας  η  φιλάρεσκου  γυναικός  καταφευγούσης  εις  [ΐαγείας, 
ίνα  έλκύστ)  τον  βρώ(χ.ενον .  Δια  τούτο  και  δ  Σωκράτης  δριιλών  προς  την 
θεοίότην  *  χαριεντίζεται  δτι  ίιά  της  ϊυγγος  ελκύει  και  δελεάζει  τους 
νεανίσκους  εταίρους  του•  ή  ϊυγξ  ζώσα  η  νεκρά  ετίθετο  περί  τον  ^[λβον 
και  συνεστρέφετο  μετ'  αύτου  διαρκούσης  της  φαρ[Λακείας,  ενφ  ή  [χά- 
γισσα  η  ή  εταίρα  άπό  καιρού  εΙς  καιρόν  επανελάριβανεν 

'Ίυγξ,  ελχε  μου  εχεΓνον  προς  τ^ν  οΤχ6ν  μου  τον  ανδρα' 

δ  ίε  ρόμβος  ητο  κυκλοτερες  όργανον  ξύλινον  και  χάλκινον,  δμοιον 
προς  τον  σημερινδν  οτβουρον,  και  το  δποϊον  περιστρεφόμενον  άπέ^ι^ε 
τίνα  ηχον,  βαρύν  (ΐέν,  εάν  έστρέφετο  βραδέως,  όξύν  ίε,  ίάν  ταχύτερον* 
τον  ρόμβον  εφερον  μεθ'  εαυτών  αι  φαρμακί^ες  πάντοτε  έντος  του  κόλ- 
που των*.  Ή  δαγΐ/ς  ητο  κηρίνη  πλαγγών  παριστώσα  τον  ίρώμενον 
και  υποβαλλομένη  εις  διάφορα  βασανιστήρια.  Ενίοτε  εγίνετο  χρησις 
5ύο  *  πλαγγόνων,  της  μιΛς  κηρίνης  της  ί'  άλλης  ίξ  ίρίου*  ή  κηρίνη 
ίτίβετο  γονυπετης  προ  της  άλλης,  εβασανίζετο  ί'  υπ*  αύτης  πολυτρό- 
πως  και  επι  τέλους  ^ιεσπέ^το  και  άνε^ύετο,  επ(^^ούσης  της  φαρ[ΐ.ακί^ος: 

Ούτω  χαΐ  ή  σαρξ  του  να  λυθγ|  'λτΛ  τον  έρωτα. 

*Αν  ίεν  άπατώμαι,  ή  χρη<Γΐς  της  κηρίνης  πλαγγόνος,  δπως  και  άλλων 
φίλτρων  και  μαγγανευμάτων,  σώζεται  και  σήμερον  παρά  τοις  μάγοις 
και  ταϊς  μαγίσσαις. 

Πλην  των  άβλαβων  τούτων  φίλτρων,  αί  ίεινότβραι  τών  φαρμακί- 
ίων  μετεχειρίζοντο  και  τίνα  άπαισιώτερα  και  αληθώς  κακουργα  μέσα. 

Τοιούτον  λ.'χ.  εΐνε  το  ύπο  τουΌρατΙου  περιγραφόμενον  εγκληματι- 
κών φίλτρον  της  Κανιίίας*  ή  βδελυρά  φαρμακίς,  ή  δποΐα  είχε  καΐ 
αξιώσεις  ίρωτος,  βοηθούμενη  άπο  τάς  ίύο  συντρόφους  της  έστησε  πρώ- 
τον τον  λέβητα,  το  άπαραίτητον  αύτο  όργανον  πάσης  μαγείας,  καθ' 
όλους  τους  τόπους  και  τους  αιώνας*  κατόπιν  προήγαγον  μικρόν  και 
άπαλόν  παιίάριον,  το  δποιον  εΤχον  κλέψη•  το  έγύμνωσαν  και  χωρίς  νά 

<  Ξβνοφ.  .Άπόμημον.         •  Λουκιανού.  *Εταιρ.  Βιαλογ. 
•  Όρατ.  σατύρ.  άνωτ. 
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λυττηθώσι  την  λβυκην  και  άθώαν  σάρχα  του, χωρίς  να  χοΐ[χ.φ6ω<τιν άπο τκς 
ίχετι^ας  φωνάς  χαΐ  τά  παι^ιχά  του  βλέ[Λ(Χιατα,  τον  £θαψαν  ιις  την  ρίν 
(λίχρι  του  λαΐ(Λου*  βίς  την  θεσιν  ίε  ταύτην  φελλέ  νά  [^είνγ)   το  ιττωχο^ 
77λάσρ.α    Ι^^ΧΡ^^  ^^  άποθάντ)*    εν  τφ  [ΐ.εταζύ,  χαΐ   ενφ  Ιξηχολούθουν  τάς 
φαρ(Λαχείας  των,   παρέθετον  προ  των  άπλή<ϊτων  όφθαλ^Λων  του  «ροχλη- 
τιχά  ε^εσριατα  χαΐ  εύώ^η  ποτά,  τά  δποϊα  ηλλασσον  τρις  της  η|λερας' 
το  παι^ίον  ^ιττώς    ούτω  βασανιζό[Αενον  εριαραίνετο   χαι  (^ιετ*  ου  ι;οΙΰ 
άπεθνησχε.    Άλλα    πριν  ξεψυχήση,   ενφ  προσηλου    ηίη    τά  τελευταία 
άπηλπισ[λένα  βλέ[ΐ.|ΐ.ατά  του  εις  τά  προ  αύτοΰ  είέσ(λατα,   αί  |ΐεγαιραι 
ώρ[Αων  το   έξεθαπτον  το    ^ιε(Αελιζον  χαι  άφήρουν    τον  (ΐ.υαλόν  του.   Ό 
[ΐ,υελος  ί*  ούτος  εθεωρείτο  τρο[λερόν  χαι  άφυχτον  φίλτρον,   έχον  την  ^ύ- 
να[Λΐν  νά  σύργι  τον  Ιρώριενον  εις  τους  ποίας  της  ίρώσης,  νά  τον  χαβι- 
στ^  ταπεινον  χαι  γελοϊον  η  νά  τον  βασανίζτ)  ρ-βχρι  θανάτου. 

Υποθέτω  εν  τούτοις  δτι  το  φίλτρον  χαι  ή  περιγραφή  αυτή,  &ν  ίίν 
εΐνε  χαχόνουν  έπινόη[;.α  του  ποιητου,  αποβλέπει  (ΐόνον  τάς  'Ρω{ΐΛίις 
εταίρας  χαι  φαρ(^ιαxίίας .  Έν  Έλλάίι  τά  ηθη  ήσαν  πάντοτε  ή|χερώ- 
τερα,  άβρότερα  ίέ  χαι  τερπνότερα  \ίίο^  τά  των  εταίρων  τά  ίέ  φίλτρ* 
των  απλούστερα  χαι  άθωότεραι  χαι  χαριέστεραι  αϊ  φαρ(^ιαxεΐαί  των. 

Αι  φαρ(χαχεύτριαι  *  του  θεοχρίτου  έστησαν  χαι  -αύται  τον  λέβητι 
ύπο  τάς  ώχρας  αχτίνας  της  Σελήνης*  δ  λέβης,  πιθανώτατα,  ήτο  πλή- 
ρης ΰίατος  άνταναχλώντος  τον  ούρανον  (ΐέ  τους  αστέρας  χαι  τήν  σιλη- 
νην,  δ  φυσιχος  ί'  αύτος  χατοπτρισ|Λθς  εγέννησεν,  ώς  φαίνεται,  τίιν 
Ιπιχρατουσαν  πρόληψιν  δτι  αί  |ΐ.άγισσαι  χατηγον  τήν  σελήνην  χαι  τά 
δστρα. 

Τον  λέβητα  έστεψαν  [ΐ.έ  (ΐ,αυρον  εριον  προβάτου,  φοίνΐκέω  οίος 
άκτω,  εύχηθεϊσαι  νά  ίεθτί  ίι'αύτου  χαι  δ8ρώ(Αενος,  δ  βαρύς  χαι  σχλη- 
ρος  Δέλφις,  που  έπι  ίώίεχα  ή(Αέρας  ίέν  εχτύπησε  τήν  θύραν,  ίεν  ήρώ- 
τησεν  &ν  ζουν  η  άπέθανον  Ιπιχαλουνται  χατόπιν  τήν  Σελήνην  χ« 
τήν  χθονίαν  Έχάτην  τήν  τρο(χεράν  νά  χαταστήση  ■  τά  φίλτρα  των 
ισχυρά  ώς  τά  της  Κίρχης  χαΐ  της  Μηίείας*  χαι  ενφ  ή  φίλη  ή  ή  θερά- 
παινα  στρέφει  ίιαρχώς  τον  ρό[λβον  [ΐ.έ  τήν  ϊυγγα  έπιχαλου|λένη  ττι^ 
θελχτιχήν  της  ίύναριιν 

Γυγξ,  ελχε  το  τήνον  ίμον  ποτΐ  δώμα  τον  αν$ρα 

ή  άτυχης  ερώσα  ρίπτει  χατά  σειράν  τά  φίλτρα  εις  τον  λέβητα  η  Ιττι- 
πάσσει  εις  το  πυρ  επαΐουσα 

τα   Δέλφιδος  ίστια  πάσσω. 

«  Είδυλλ.  Π. 
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Πρώτον  τά  άλφιτα,  κατόπιν  ή  ίάφνη  καΐ  τρίτον  τα  πίτυρα,  τά 
£φυχτα  χαΐ  πανίσχυρα, 

τα  χαΐ  τ&ν  αναιδή  χινήσαι  χ*  αδάμαντα* 
καΐ  δπως  χαΐβται  ή  ^άφνη  και  κροτβΐ  και  ίναψβν  ίζαίφνης,  και  ή^ 
σαρξ  του  ΔΙλφι^ος  θέλει  καη  εκ  της  φλογός  του  έρωτος**  τήκεται  κα- 
τόπιν δ  κηρος  ίνα  τακ^  κ'  {κείνος  υπό  ε'ρωτος,  και  στρέφεται  6  ρό[Αβος 
δ  χαλκούς  δ  ιερός  της  Αφροδίτης  ίνα  στρεφηται  βαρυθυ(ΐών  και  δ  έρώ- 
{Λενος  περί  τι})ν  θύραν  της  βρώσης*  άκολουθουσι  τρεις  σπονίαι  και  τό 
Ιππο(ΐ.ανές,  εκ  του  δποίου  (φαίνονται 

χαΐ  πα>λοι  αν  ώρεα  χαΐ  θοαΐ  ίπποι* 
κατόπιν  τίλλεται  και  καίεται  κλωστην  προς  κλωστήν  τε(Λάχιον  {κ  της 
χλαίνης  του  Δελφιίος,  τό  δποϊον  εχασεν  η  Ιλησμιόνησέ  ποτέ  εις  τον 
οΐκόν  της,  επικαλείται  δ  ίρως  και  ή  ϊυγξ  και  αναβάλλεται  ίι'αυριον 
τό  φίλτρον  της  τρΐ(ΐ(χ.ενης  σαύρας,  κακόν  ποτό  ν*  ή  ίέ  θεράπαινα 
άναλα[ΐ.βάνει  ν '  άλείψη  ίιά  φίλτρων  τό  κατώφλιον  του  Δελφίνος  πτύ- 
ουσα  και  ψιθυρίζουσα 

τά  Αίλφιδος  Χστια  μάσσω.     * 

Δύτη  εΐνε  ή  απλοϊκή  της  ελληνικός  φαρμακεία,  ην  ακολουθεί  θέρμη 
και  αφελής  ή  έξιστόρησις  του  ίρωτόςτων,  του  κάλλους  του  άνίρός,  της 
πρώτης  συνεντεύξεως  και  της  πρώτης  ήίονης,  καΐ  τελειώνει  με  άπει- 
λάς  περί  νέων  κακών  φαρμάκων  και  άσπασμόν  προς  την  Σελήνην 
και  τους  αστέρας,  της  ήσυχου  νυκτός  τους  οπαδούς. 

Μεταξύ  των  ανωτέρω  καέντων  φίλτρων  ήριθμήθη  και  τό  κράσπε^ον 
της  χλαίνης  του  Δελφίνος,  ητο  και  τούτο  άπαραίτητον:  να  ίχτ)  δηλο- 
νότι ή  φαρμακις  πρ&γμά  τι  ανήκον  εις  τόν  ίρώμενον,  οίον  ίν^υμα  ή 
υπόδημα  ή  και  τρίχας  έκ  τής  κεφαλής  του,  ακριβώς  δπως  αϊ  σημερινά  ι 
μ.άγισσαι  άπαιτουσι  τά  καλούμενα  (Χημάδία,  τρίχας  ή  κομμένα  νύχια 
•η  τό  ύποκάμισον  κτλ.  του  μαγευο[ΐ.ένου'  φαίνεται  ί*  δμως  δτι  τήν 
ίλλειψιν  ταύτην  ήίύνατο  Ινίοτε  ν'  άναπληρώστ)  ή  ίαγύς.  .Προχειρο- 
τέρας  και  κοινοτέρας  συνεπώς  φαρμακείας  τήν  περιγραφήν  μδ(ς  οιέσω- 
σεν  δ  Λουκιανός. 

Ή  φαρμακις  εΙνε  Σύρα  τό  γένος,  γραία  μέν,  άλλ*  ωμή  ακόμη  και 
συμπαγής,  μέτριον  ί*  απαιτούσα  τό  τίμημα  των  Ιπφ^ων  της  άφύκτων 

*  Ή  {κφρασις  υπενθυμίζει  νεώτερα  τίνα  μάγια*  ή  ερώσα  προμηθεύεται  ζων- 
τανά μικρά  ΙχΟύδια,  τά  δποΓα  άργοκαίει  εις  τ^  πυρ  άσπαΐροντα,  ειτ^ίδουσα  εκά- 
στοτε* 

καίει  καίει  τ&  ψαράκι  καΐ  σπαρτάρει 
Ιτσι  νά  σπαρταρά  καΐ  γιά  μένα  τ&  κορμάκι  του. 
ΤΟΚΟΙ  ι•'.  Ιούλιος.  δ2  ρ,ρ. 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ν^ν^ 


'δΐ^ 
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άλλως  τ*  χαι  αλάνθαστων.  Αύτη  άντι  (χ,ιδς  ίραχ[χης  και  άρτου  ιι:α- 
νηγαγί  [Λβτά  τεσσάρας  δλους  [/.ηνας  εΙς  τους  κόλπους  της  έγχατα- 
λειφθείσης  Βακχίίος  τον  αδίκως  χαλεπαίνοντα  και  ξενοκοΐ{ΐ.ώ[ϋν8ν 
Φανίαν  τον  βραστήν  της. 

Ή  Σύρα  άντι  λέβητος  εχρειάσθη  κρατήρα  εΰ[Αεγέθη,  άντι  ϋ  ύδα- 
τος οίνον  γλυκυν  και  (Ααγικόν,  εξ  ου  ίπετρέπετο  μόνον  αύτη  νά  ι:ίντ;, 
πλην  τούτων  ΙχρειάσΟη  άλας  και  θεϊον  και  ίδ^ία,  και  έπ*  αυτών  Ιττά 
[/.εγάλους  οβολούς,  το  ιχυρότατον  των  φίλτρων.  Τότε  {κρέ[χ.ασεν  ά^ο 
πασσάλου  τά  ση^χά^ια  και  τά  ύπεθυ(ΐ.ιασε  ίιά  του  θείου  σπείρουσα  το 
άλας  εις  το  πυρ  και  (ΐ.νη[;.ονεύουσα  άριφοτίρων  τά  όνό(Λατα,  της  εταί- 
ρας δηλονότι  και  του  ίρωριένου.  Βακχις  και  Φανίας  η  Πά[Λφιλος  χ&Ι 
Μύρτιον  εξήγαγε  κατόπιν  έκ  του  κόλπου  της  τον  ρό(Αβον  και  τον 
έστρεφε  ψιθυρίζουσα  την  έπίρίήν  της  την  πανίσχυρον.  Και  τέλος  πλη- 
ρωθεΐσα  και  άποπεριπουσα  την  εταίραν,  έ^ί^αξεν  αύτην  Ισχυρον  κατά 
της  αντιπάλου  μίαηθρον.  Το  [χίσηθρον  τούτο,  τουτέστι  [ΐ,εσον  ίνΐ 
δ  ερώ|ΐενος  (Λίσηστ)"  την  άντίζηλον,  σφζόριενον,  νο[χίζω,  μ•έχρι  σηρ^ρδν 
εΐνε  το  έξης  : 

Ή  ατυχούσα  εταίρα  παρεφύλαττε  περιπατούσαν  την  άντίζηλον  χαι 

παρετήρει,  χωρίς  νά  φαίνεται,  τά  επι  του  χώ{Λ.ατος  *  ϊχνη  των  ποίώ^ 

της,   (^όλις  ί*  εκείνη  παρήρχετο,    σπεύίουσα    κατεπάτει  και   ή(λαύρου 

ίιά  των  Ίί ίων  ποίων  τά  ϊχνη  ταύτα,  επιβαίνουσα  ίιά  (Λεν  του  ίεζιοϋ 

ποίος  εις  το  άριστερόν  ίχνος,    ίιά  ίέ  του  αριστερού  εις  το  ίεξιόν  και 

έπιλέγουσα' 

'Επιβέβηκά  σοι   καΐ  υπεράνω  6((α(. 


Αύται  και  £λλαι  τοιαυται  ήσαν  αι  φαρμ,ακεΐαι,  αυτά  ίέ  και  τά 
φίλτρα.  Τί  ί'  δ[χως  ήσαν  αί  ΙπφίαΙ  ; 

Έκτος  .των  [Αίκρων  νύξεων  του  Θεόκριτου,  {ν  αις  εινε  κατάίηλ&ς 
και  ή  σφραγις  του  ποιητου,  παράίειγ[Λα  επφίης  προερχο(^ι^νης  άπ'  ευ- 
θείας Ικ  του  λάου,  καθόσον  γνωρίζω,  ούίεν  σώζεται*  δ  Λουκιανός  αρ- 
κείται ρινη(Χιθνεύων  δτι  αί  επφίαι  συνέκειντο  άπο  βαρβαριχά  κα\ 
φρίκώδη  ονόματα,  και  δτι  άττηγγελλοντο  έπχτρόχω  τ^  γλώσοη. 
Άλλ  *  αύτη  ακριβώς  ή  εϊίησις  καΐ  ή  αναλογία  προς  τά  ση[ΐ.ερινά  ζόρ- 
χ;ια  και  γητε(Χ[Αατα  (ΐΛς  ίξηγεϊ  την  ελλειψιν  παντός  ίχνους  {πφίης. 

*  Καΐ  σήμερον  τϊ  χώμα  τοΰτο  τών  πατημ&των  τηρρύμενον  χαΐ  λαμββνήα^ν 
διί  της  τταλ&μης  της  αντιζήλου  χρησιμεύει  ώς  σημάάί  πρ^  ηάμιψα^  ^τοι 
φαρμαχείαν. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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Ή  φύσις  άληθως  των  τοιούτων  ποιηριάτων  άτταιτβΐ  νά  Λ^%  άχατά- 
ληπτα  και  ηχ'ϊορά  ίνα  πτοώσι  και  βπιβάλλωνται  ΐΓίρισσότβρον  λέξιίς 
άσχετοι  και  άνβυ  ίννοίας  πολλάκις  τίθβνται  παραλλήλως  [χόνον  και  [λο- 
νον  ίπει^ή  ηχουσιν  δ[λοιως,  τραραλλάσσουσαι  συνήθως  κατά  Ιν  σύ[Λφω-> 
νον,  ρ  η  τ,  π  η  [Α.  Δί  καταλήξεις  ίιαστρίφονται,  νέαι  λεξβις  (ΐεγαλό- 
φωνοι  ίη(Αΐουργοϋνται  και  συντίθενται,  άνακυκώνται  των  άγιων  και 
των  ^αΐ[ΑΟνων  τά  ονό(ΐ.ατα,  (/.εταφέρονται  άπό  ενός  εις  «λλο  φράσεις 
άσυ(Αβιβαστοι,  ^ιακοπτό(λεναι  συχνά  άπο  χασ(ΐή(χ.ατα,  πτυσίμ,ατα  η 
σταυροκοπή(Λατα,  και  δλα  αυτά  παραγίνονται  προφορικώς  άπο  στό[;.α- 
τος  εις  στό(ΐα  άντρων  η  γυναικών  άγρα[Λ{χάτων  καΐ  απρόσεκτων  στρε- 
βλού^Λενα  και  ταραττόριενα  και  αληθώς  εις  φρίκην  και  βαρβαρισ[Αθν 
άπολήγοντα.  ΚαΙ  ταύτα  [λέν  εΐνε  τά  περί  του  ζητή[λατος  ίστορικώτερα, 
πλην  ί'  δ[Αως  τούτων  πλείστα  αναφέρονται  απίθανα  και  τερατώίη, 
[χ.ετα(Λορφωσεις  (/.άλιστα  [Ααγικαί,  θαυ[λάσιαι,  ανάλογοι  προς  τάς  [Λα- 
γείας  τών  παρα(Αυθίων,  [/.αρτυρουσαι  ί*  απλώς  τήν  φαντασίαν  καΐ 
εύπιστίαν  του  λαου'  άλλος  [χετεριορφώθη  εΙς  φυτόν  και  άλλη  ^ιά  φαρ- 
ρ.άκων,  εις  κόρακα,  ϊνα  πετάξτρ  προς  τον  εραστήν,  και  δ  πτωχός  δ 
Λούκιος  εις  ονον,  πειραρίιατιζόριενος,  καΐ  εΐ^ε  και  ίπαθε  και  Ιΐ^ρασε 
πά(/.πολλα . 

Άλλ*  ή  εξέτασις  πάντων  τούτων  ανήκει  εις  εΐ^ικήν  πραγ(Λατείαν, 
το  ίε  θέ|ΐα  (/.ου  ίν^ιαφέρει  [Λονον  ή  πίστις  ή  βαθεΐα,  ην  αί•  έταΐραι 
ετρεφον  προς  τά  φίλτρα  και  τάς  φαρ(χακείας,  και  ή  έπΐ^ρασις  ην  αυτή 
ήσκει  εις  τάς  πράξεις,  τάς  σκέψεις  και  τά  αισθή[λατά  των ,  οϊαν  ακρι- 
βώς εις  τάς  ση(/.ερινάς  συναδέλφους  των  άσκεϊ  ή  πίστις  προς  τά  ξόρκια 
τά  γητέ[λ(Αατα  και  τά  κα^Λωριατα. 

Μετά  θέρ^Λης  επεζήτουν  τήν  καλλιτέραν  φαρι^ακί^α  ^απανώσαι  προς 
τούτο  δ, τι  είχον  (χέχρι  και  αυτών  τών  κοσ[Αη[χάτων  των  συχνά  ίι- 
επληκτίζοντο  [χεταξύ  των  (ΐ,έ  τήν  άπλήν  ύπόνοιαν  [ΐαγείας,  έτόλ[;.ων 
νυκτερινάς  {φόβους  εις  τά  νεκροταφεία,  και  άπέβαινον  θύ(Αατα  τών 
γραϊίίων,  δσα  ίπήγγέλλοντο  τον  ε*ίρωτα  ίιά  φαρ[Αάκων. 

Άλλ'  δ[Αως  αύται  αϊ  φαρ^Λακί^ες,  άπό(χαχοι  ως  τά  πολλά  έταΐραι, 
ίέν  εΙχον,  ώς  φαίνεται,  πολλήν  πεποίθησιν  εις  τάς  (/.αγείας  των,  ίιότι 
Ι^ή  άρκού[;.εναι  εις  τήν  ίύναρι,ιν  τών  φίλτρων  των,  άλλα  ίοξάζουσαι, 
δπως  και  αι  ση{λεριναι  ριάγισσαι  και  ξορκολογίστραι,  δτι 

καλά  ν'  καΐ  τ '  άγια  του  θεού 

χαλ3;  ν'  χαΐ  τα  ρβ(Αέντια, 

ίέν  άπηξίουν  νά   καταφεύγωσιν  εις  τήν   μεσολάβησιν  τών  φίλων  και 

&(ΐιηλίκων  του  {ρως^ένου,    νά  έπικαλώνται    ^ε   (λάλιστα  τήν  συν^ρο^χήν 
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των  δούλων,  των  οίχοσίτων  χαι  (/.υστιχαπο^όχων  δούλων,  οίτινις  ως 
&χ  της  θίσβώς  των,  της  έρι,πιστοσύνης  του  νεαρού  κυρίου  των  χαΐ  της 
Ιξόχου  πανουργίας  των,  πολλά  ίβλαπτον  τάς  ίταίρας,  ιΐς  ίιαρχη  χαι 
£ρ.βσον  <τχεσιν  προς  αύτάς  &ύρΐ9χό[Λβνο(.  Αϊ  σχίσεις  αύται  των  εταίρων 
προς  τους  δούλους  Ιξιτάζονται  {ν  δλλφ  χβφαλαΐφ. 
Έν  Μ<σολογγ((ρ. 

Α•  Χρα\>λοιντώνης• 
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(ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΟΝ   σημείωμα). 

•Αψευδής  Νϋ(χφη. — Ό  τιτανώδης  λόφος. — ΆρλβχΓνοι.— Περιγραφή  της  ιτηγης.— 
Τα  λουτρά  εν  ττί  αρχαιότητι. — Ή  οικία  ΧατζΙσκου. — Ή  ΟΓτη  (^αστιζομέντι 
ύπο  καταιγίδος.  —  Ό  Ηρακλής  έπΙ  τής  Πύρας  καΐ  εΤτα  εις  τον  "Ολυμι^σν.— 
Βίος  αβίωτος. —  Δωμάτια  δη[ΑΟσια  και  ποντικοί. — Ώραι  λουτρών.— Είσοδος 
εν  τη  δεξαμενή*  εντυπώσεις  2οννρανζη.--'*ΑΛαΛοζ  ομιλών*  θβραπευτικτι  ίϊιίττ,ς 
νέα  πολύτιμος  έφεύρεσις  τών ενοικιαστών. —  Ό  ΒονΛαψζ€  υπηρέτης. —  Τερ- 
πνή τοποθεσία. —  Πλήξις,  μονοτονία,  δυσθυμία. —  Πενιχρά  έσπερίς*  Κώτνος  δ 
Καρπενήσιος,  το  'Οόοιποριχότ  τον,  νο  τραγο^όί  του.— 01  λεπροί  τής  'Τ^άτη;, 
ή  τρώγλη  των,  6  βίος  των,  οΐ  ερωτές  των.-—  Οι  νέοι  λουτήρες.—  Τά  έγχιίνιχ 
του  νέου  καταστήματος,  τ^  εκκλησιαστικών  πραξικόπημα  καΐ  ή  παράδοξος  Ου- 
σία.— 'Τστερόγραφον. 

Χ 

Προ  πεντήκοντα  και  πλέον  ετών  6  άεΙ|ΐ>νηστος  Ξαβέριος  Λάνλρερ 
έπιτοπίως  (/.ελετήσας  καΐ  {πιστημονιχώτατα  άναλύσας  τά  Ιαματιχά 
λουτρά  της  Τπάτης,  ίγραφε  περί  αυτών  δτι  πολλοί  πάσχοντες  τ,θβ- 
λον  μεταβαίνει  χατ*  ίτος  προς  βπίσχεψιν  της  θεραπευτικής  ταύτης  άψε^ 
^οΰς  Νύ|ΐφης  χαΐ  όλίγιστοι  ηθελον  επιστρέψει  χωρίς  νά  ύμνώσιν  ευγνω- 
μόνως  το  ^ώρον  τούτο  της  φύσεως*.  Προ  ενός  έτους  περιηγού{&ενος  τη>ι 
Φθιώτιδα  επεσχεφβην  την  κάψευίη  ταύτη  ν  Νύμιφην»  ην  έxβειάζο'^« 
πάντες  σχείον  οΐ  λουσθέντες  εις  τά  θαυματουργά  αύτης  δίατα  χαί  ^Ι 
Ιίΐας  αντιλήψεως  ΙπεΙσθην,  δτι  πβν  δ, τι  γράφεται  η  λέγεται  περί  τών 
λουτρών  τούτων  είνε  άληθεστατον.  % 

Ό  τιτανώίης  λόφος  έφ  Όύ  άραιώς  εισι  πεφυτευμενα  ολίγα  τινά  ίίνίρχ 
και  ανεγείρονται  οΐκήριατα  προς  χρήσιν  τών  λουομένων,  εις  μεγάλην  ιν- 
ρίσχεται  αντίθεσιν  προς   την  περιθεουσαν  αύτον  χαταπράσινον  πελάίχ 

*   Άνεγνώσθη  εν  τώ  φιλολογικώ  συλλόγω  «Παρνασσφ•  τήν  15*Ιανουαρίθυ  1853. 
'  £.  Λάνδερερ.  Περί  τών  λουτρών  τής  Ύπατης,  1886. 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 
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και  προς  τά  κατάφυτα  χωρία  τά  εξ  αυτής  προκύιττοντα  (Αΐτά  ζηλευ- 
τής χάριτος.  Εύ^ιακριτως  βλέπει  τις  μακρόθεν  τον  λευκόν  εκείνον  λόφον 
ίν  τγ^  ίεξι^  δχθγ)  του  Σπερχειού  και  την  ύψΙκρηξΑνον  Οϊτην  επιβάλ- 
λουσαν  και  ριεγαλοπρβτίη  ίιηκουσαν  [^έχρι  του  Μαλιακου  κόλπου,  ούτινος 
[λόλις  φαίνεται  ή  υγρά  κυανή  επιφάνεια . 

Τρεις  ά(χαξηλάται  κυρίως  εχουσι  την  8κ(χετάλλευσιν  των  λουτρών, 
τη  συγκαταθέσει  των  συναίέλφων  των,  (χεταφέροντες  εκάστην  πρωΐαν 
τους  λοντρατζηδες,  ως  καλούνται  παραδόξως  πως  οί  εις  την  ια[χ.ατι- 
κην  πηγην  ζητουντες  θεραπείαν  ασθενείς.  Οί  λοιποί  ά|χ.αξηλάται  της 
Λα(χ.ίας  εργάζονται  [χεταξύ  Λαξ/,Ιας  και  Στυλίίος  η  (χεταξύ  Λαμίας  και 
Καρπενησίίίυ.  Αναμεταξύ  των  έχει  συναφθή  άγραφον  συμβόλαιον  τη- 
ρούμενον  άπαρεγκλίτως  και  εύσυνειίήτως.  Πρέπει  λοιπόν  να  ζητηστ)  τις 
η  τον  άρειμάνιον  φουστανελλοφόρον  Ήλιάν,  αληθή  τύπον 'Ρουμελιώτου 
φορουντα  \|ί(ίθαν  γιγαντιαίων  διαστάσεων,  ή  τον  Κοντοτόν,  ως  συνή- 
θως ονομάζουσι,  τον  συμπαθή  βρακοφόρον  Γεώργην  τον  ίχοντα  τον 
ενα  ποία  ξύλινον  και  επι  τής  κεφαλής  περιηγητικον  πΤλον  λευκον  υπ* 
*Άγγλου  τίνος  ίωρηθεντα  αύτφ,  ή  τέλος  τον  Τοτότραν  με  την  εύρω- 
παϊκήν  αύτου  περιβολήν  και  τά  κλέφτικα  το^αροαίχχα.  Αξιοσημείωτο^ 
προσωπικότητες  άντιπροσωπεύουσαι  τά  ποικίλα  εϊίη  τής  ίνίυμασίας 
των  συγχρόνων.  Ελλήνων  Ι  Ούτοι  ανεξαιρέτως  εισι  τίμιοι,  ειλικρινείς 
και  υπέρ  το  ίέον  περιποιητικοί.  Όφείλω  ενταύθα  νά  εξάρω  την  άκρί- 
βειαν  μεθ'  ης  έκτελοΰσιν  οίανίήποτε  παραγγελίαν  των  λουομένων  και 
την  προθυμίαν  μεθ'  ης  τακτικώτατα  μεταφέρουσι  γράμματα  και  τη- 
λεγραφήματα ίκ  Λαμίας,  άναπληρουντες  οΰτω  την  άίικαιολόγητον  ελ- 
λειψιν  εν  τοις  λουτροις  ταχυδρομικού  γραφείου  και  τηλεγραφείου .  Είνε 
άληθες  δτι  εις  το  μίαν  ώραν  των  λουτρών  άπέχον  χωρίον  Ύπατη  ύ- 
πάρχουσι  τά  μέσα  ταύτα  τής  συγκοινωνίας  άλλα δ  ίιανομευς  κα- 
τέρχεται εΙς  τά  λουτρά  μόνον  δταν    το    εκ    των  Ιπιστολών  εισπραχθη- 

σόμενον  κέρδος   εΐνε    άνάλογον τής  απληστίας  του  !  Το  μεταξύ 

Λαμίας  και  λουτρών  ίιάστημα  εΤνε  2  */^  ωρών,  ας  ευχαρίστως  ίιέρ- 
χεταί  τις  έντος  αναπαυτικής  κατά  το  μδίλλον  η  ήττον  αμάξης  συρομέ- 
νης ύπο  τριών  ρωμαλέων  ίππων .  Άλλ '  ϊνα  ή  συγκοινωνία  ή  πλήρης 
και  μδ&λλον  άνετος,  ανάγκη  νά  έπισπευσθη  ή  προ  πολλού  καιρού  άρ- 
ξαμένη  γεφύρωσις  του  Σπερχειού. 

Μικρά  ακανόνιστος  πλατεία  με  ίύο-τρεϊς  μωρέας  και  ίύο  πεύκα  έν 
τφ  μέσφ  περισφιγγομένη  ύπο  Ισογαίων  ήριθμημένων  ίωματίων,  £ν 
τών  δποίων  χρησιμεύει  ως  καφεστιατόριον ,  εΐνε  το  κυριώτερον  μέρος  τών 
λουτρών  ανήκον  εις  το  Δημόσιον,  Εις  μίαν  πλευράν  τής  πλατείας  ταύ^ 
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της  χΛται  η  τττιγίί,  Ιχουσα  ττιριφβρβίαν  50  (ΐίτρων  -ττιρί^ου,  ^ίριξ  τη^ 
δποΐας  άνβγείρονται  ξύλινα  ίλε^ινά  παραπηγξ/,ατχ  [/.έ  θύρας  χατ€στρα|ΐ- 
(Λβνας  και  (^ιιxράν  ό-ττήν  κάτωθι,  άφ'ης  κρέ(ΐ.αται  σ^σαθρωριέντ}  ξύλινη 
κλΤριαξ  δίηγοΰσα  «Ις  την  ί«ξα|χ.βνήν,  ίστ6γασ[Λένην  ίιά  ψευίαργυρου. 
Το  (ΐ.βση[Λβρινον  δριως  [ΐ,ίρος  της  πηγής  (ΐ,ένΕΐ  ελεύθερον,  δπως  είσερχηται 
καθαρός  άτ|Αοσφαιρικος  άηρ  εξασθενίζων  την  ίύνα(Αΐν  των  άνα7:8|ΐ,π> 
(Λενων  Ικ  των  ύίάτων  ασφυκτικών  αερίων.  Ήμέραν  τινά  ηθέληιταν  νά 
κλείσωσι  και  το  (λέρος  τούτο  άνεγείροντες  ^ω[Λάτια,  άλλ*  άριέσως  την 
έπο[Λένην  ηνάγκάσθησαν  νά  καταρρίψωσιν  αυτά,  ίιότι  οι  λουό|λενδΐ 
ύπεφερον  ίεινώς  ίξ  ασφυξίας,  ίύο  ίέ  εξήχθησαν  εκείθεν  ή^ιιθανεΐς  χιΐ 
υπήρχε  κίνίυνος  νά  συριβώσι  ίυστυχήξ/,ατα.  Το  ΰίωρ  της  πηγής  είνί 
κεκορεσ|ΐ.ένον  ανθρακικού  οξέος,  ο{  επιχείρησα ντες  ίέ  άνάλυσιν  αύτ:ΰ 
βεβαιουσιν,  δτι  περιέχει  θειϊκον  άσβέστιον,θειϊκον  κάλιον,  θειϊκον  μαγ^η- 
σιον,  χλωριοΰχον  νάτριον,  χλωριουχον  κάλιον,  χλωριουχον  (λαγνησιον, 
χλωριουχον  άσβέστιον,  άνθρακικον  άσβέστιον,  άνθρακικόν  νάτριον,  άν- 
θρακικον  [ΐ,αγνήσιον ,  βρω(/.ιουχα  και  Ιωίουχα  άλατα,  πυριτικον  οξύ  χαι 
ύίροθειϊκον  οξύ  ( ύίροθειω(Λένον )  *. Ένεκα  του  τελευταίου  τούτου  ήοσαη 
του  υίατος  &(^ίθΐάζει  (/.ε  την  των  σεσηπότων  ώων  και  το  χρώα.α  αύτοΰ  είνι 
πρασινοειίές  θολόν.  Τον  κρατήρα  περιθέει  λίθινον  περιτείχισ[χα,  εφ*  οί 
κείται  ξύλινη  εσχάρα  κατασκευασθεΐσα  τ^  ενεργείοε  της  συζύγου  τοΰ 
άοιι^ίρ^ου  Αλεξάνδρου  Κου(Αουνίούρου,  ήτις  τη  υποδείξει  ίιασήαου  ίν 
Βιενντ)  Ιατρού  ήλθεν  εΙς  τά  λουτρά  ταύτα.  Άξιοσηρι,είωτον  είνε  δτι  ϊί 
ίιάφοροι  ίοκοι  της  έσχάρας  ταύτης  είσι  συνηρ(Λοσ[λέναι  ίιά  γόμφων 
(ξύλινων  καρφιών)  ρνων  ίυνα[Λ8νων  ν*  άνθεξωσιν  εΙς  την  επήρειαν 
του  ΰίατος.  Μετά  φρίκης  άναλογΐζθ(Λαι  τήν  εποχήν  καθ'  ην  ίεν  ύί:ηρ- 
χεν  ή  ευεργετική  αυτή  ίσχάρα.  Πώς  νορι.Ιζετε  ίλούοντο  τότε  οΐ  άσθι- 
νεϊς;  οι  περισσότεροι  φοβούρνοι  ε*ρι,ενον  εις  τά  άκρα  του  κρατήρος  εντδ; 
ανεπαρκούς  ύδατος,  τινές  ίέ  τολ[ΐ.ηρότεροι  και  γνωρίζοντες  κολυ(ίβη- 
τικήν  ΙπλησΙαζον  εις  το  κέντρον,  κρατού(/.ενοι  δμως  στερρώς  εκτιν^ς 
σχοινιού,  ίιότι  και  δ  άριστος  κολυ[Λβητής  ήίύνατο  νά  ευρη  έκεϊ  οίκτρέν 
θάνατον.  Διηγούνται  μάλιστα,  δτι  πολλούς  κατέπιε  το  αχανές  εχείν: 
στόμιον,  χωρίς  νά  φαντ)  οΰτε    ίχνος  κ&ν  αυτών  μετά  ταύτα. 

Προς  το  άνατολικον  μέρος  του  κυκλοειίους  περιτειχίσματος  σώζιτχι 
αρχαία  ενεπίγραφος  πλάξ  ίυσκόλως  σήμερον  άναγινωσκομένη  εις  ην 
θέσιν  ευρίσκεται.  Πολλάκις  μετά  τήν  έκκενωσιν  της  ίεξαμενης  είί:ν 
πολλούς  συνωστιζομένους  πέριξ  του  αρχαίου  τούτου  κειμηλίου  προθυμ:- 

*  "ΕχΟεσις  ττερί  τών  ενΎπάττ;  λουτρών  χτλ.  ύπο  Ε.  Παπανιχολάου,  ίβτεβυ.- 
Γαληνος  τ6μ.  γ',  σελ.  420. 
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ΐΓ0ΐβυ|ΐ6νβυς  τΙς  πρώτος  ν*  άναγνώστ)  αυτό.  Δυστυχώς  ίέν  άρκ€Ϊ  [ΐ.όνον 
νά  <Ιν£  τις  περίεργος*  πρέπιι  συνά[Αα  νά  βίνβ  χαΐ  ολίγον  αρχαιολόγος, 
&ν  χαι  ίν  ττί  πιριστάσβι  ταύτη  ουτβ  τούτο  ώφ€λδΐ,  χαθότι  ή  -ττλάξ 
αυττ)  ίέον  προηγουριενως  νά  «ξαχθη  βχβΐθβν  και  [χετ*  {7:ΐ[χιλβίας  νά 
χαθαρισθγ),  ίνα  άναγνωσθη  απταίστως.  Ή  θειούχος  αυτή  πηγή  ητο 
γνωστή  χατά  την  αρχαιότητα,  ϊσως  ίέ  πλησίον  αύτης  Ιθιάθησαν  πολ- 
λάκις χαι  αί  θετταλαι  γόησσαι  άπατώσαι  άναι^ώς  ίιά  (Μαγγανειών 
τά  πλήθη.  Ό  ΒαΓβί&η  έν  ττ)  Γεωγραφίί^  του  περί  της  Έλλάίος  άνα- 
φερβι,  δτι  τά  λουτρά  ταΰτα  εχρησιμιοποιοΰντο  και  εν  τ^  άρχαιότητι, 
τουθ*  δπερ  ϊσως  συν^υαζό|ΐ.£νον  προς  το  γεγονός,  δτι  εγγύς  της  πόλεως 
( *Γπάτης)  ίπι  του  ορούς  Πνρά  έφύετο  πολύς  χαι  προ  πάντων  άριστος 
έλλέβορος,  συνετέλεσε  χατά  τους  (ΐ,εταγενεστερους  ιίίως  χρόνους  ή  Ύ- 
πατη νά  φη|Λΐσθ^  ώς  είρα  της  θεσσαλικής  [ΐ,αγγανεΐας* . 

Έκτος  του  Δημοσίου,  [χεγάλας  ωφελείας  Ικ  των  λουτρών  προσπορί- 
ζβται  και  δ  κ.  Ν.  Χατζισκος,  κατέχων  πλησίον  γαίας  ίκτετα^λένας . 
Προς  το  (χεσηρίβρινον  [/.ερος  έχει  ανεγείρει  εύρυχωρότατον  οϊκη(Αα,  εν  φ 
ύπάρχουσι  ίω[;.άτια  ευάερα  και  κατά  τους  κανόνας  της  υγιεινής,  ω  ς 
φαίνεται,  κατασκευασ(χενα.  Ή  οικία  αυτή,  καίτοι  προ  τριετίας  και 
πλέον  οΙκο^θ[χ.ηθεΐσα ,  έχει  εισέτι  πολλάς  ελλείψεις.  Προ  παντός  ίέον 
νά  (χεταρρυθ[λΐσθ7)  δ  ^(ά^ρο(χ.ος,  6  δποΐος  καίτοι  εινε  ωραίος  και  ευρύτα- 
τος, ώς  έχει  δριως  σή'χερον  εινε  λίαν  επικίνδυνος  ένεκα  τών  ίιασταυ- 
ρου[Λένων  εκεϊ  ρευ[Λάτων  του  αέρος. 

Ή.θέσις  έφ'  ης  ύψουται  το  οΙκο^ό[Λη|Λα  εινε  περίοπτος•  Ιίίως  ωραι- 
ότατα εκείθεν  φαίνεται  πολύ  πλησίον  [ΐ.έρος  τής  φαραγγώίους  και  χα- 
σριατώίους  ΟΤτης,  κληθείσης  ένεκα  τούτου  Καταβόθρας.  Ή  κυ- 
κλοτερής  κορυφή  περιστεφο[χένη  ύπο  θελκτικών  ίλάτων  και  άλλων  ίέν- 
ίρων  φέρει  έν-τώ  [ΐ,έσφ  (ΐ,εγάλην  τινά  σχισ(χήν,  ίξ  ης  προβάλλει  ή  υψη- 
λότερα κορυφή  6,800  ούσα  ποίων,  Πνρά  ονο(Ααζο[;.ένη,  ίιότι  ίπ'  αυ- 
τής τραγικον  εύρε  τέλος  δ  Ηρακλής,  δ  ενδοξότερος  τής  αρχαιότητος 
ήρως.  Ούίέποτε  θέλω  λησ(ΐ.ονήσει  το  [Μεγαλοπρεπές  θέα(/.α  τής  Οίτης 
(Μαστιζομένης  ύπο  τής  καταιγίίος.  Φαντασθήτε  νέφη  πα[Α[Λεγέθη  καλύ- 
πτοντα αυτήν  (^^έχρι  τών  υπωρειών,  άστραπάς  ίιασταυρουριένας  (χετά 
λά[ΐ.ψεως  εξαίσιας  εν  (χέσω  {ρεβώίους  σκοτίας,  αί  δποΤαι  έφαίνοντο  τρό- 
πον τινά  καταίιώκουσαι  τήν  πυκνήν  Ιχείνην  νεφέλην,  φερο|ΐ.ένην  ύπο 
του  άνέ(ΐ.ου  [χετά  (χεγάλης  ταχύτητος  1κ  ίυσριών  προς  ανατολάς,  βρον- 
τάς βαρυκρότους  ίιασειούσας  τήν  γήν  και  τέλος  ραγίαιοτάτην  βροχήν 
πλήττουσαν  (Λεθ'  δρριής  τον  συξ/,παγή  ΙκεΤνον  δγκον.  Έν  ττί  τρο[;.ερ^ 
*  ββθ£;Γ&ρ1ιί6  νοη  Οηβο1ιβη1&ηά  νοη  0.  ΒπΓδί&η,  τόμ.  α',σελ.  89. 
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ταύτη  στιγμϊ)  της  θυίλ>.ης  άνβμνήσθην  του  ΙιΛ  τ?ς  ιτυρΛς  θανίντος 
Ηρακλέους  και  ή  φαντασία  [/.ου  [Αεταττηίώσα  «Ις  τους  [ΐυθικούς  της 
Έλλάίος  χρόνους  (λοΙ  ίίβιζβν  §πΙ  του  δρους  κύ[Λατα  καιτνου  άνιρχόρν* 
«Ις  τον  ούρανόν,  φλόγα  λά{Α7Γουσαν  και  σπινθηροβολούσαν,  το  ίβ  σώρΛ 
του  ηρωος  έτοψον  νά  καταναλωθγ).  Αίφνης  δ(ΐ<ι>ς  νέφος  έζ  ουρανού  χα- 
τβλθον  άρττάζιι  και  {ΐ,εταφέρβι  βίς  τον  "Όλυ(χ.7Γον  βν  ριέσφ  βροντών  και 
αστραπών  τον  υίον  του  Διός ! 

Ό  βίος  εν  τοις  λουτροΤς   της  Ύπατης    Είνί  πολύ  δαπανηρός,  Ι^ίως 
^ι*  έκβίνους  οί  6ποΤοι  έννοουσι  κίπως  άνέτως  νά  ^ιέλθωσιν  Ιμϊ  «ιχοσιν 
η[Αέρας.   Έάν  λάβη  τις  ίω(ΐάτιον  {ΐ,έ  (ΐ.1αν  κλίνην  έν  τη  οικί^  Χατζί- 
σκου,  θέλβι  πληρώσιι  ίι'ένοίκιον  έκαστης  ηριέρας    ίραχ.  οκτώ  (γράιρε 
τον  άριθμ,δν-δλογράφως  προς  αποφυγήν  παρβξηγησβως).   Το  χιίριστδν 
ίε  είνε,  δτι  ή  υπέρογκος  αυτή  τΐ{Αή,  Τ)ν  οί  ένοικιασται  θεωροΰσιν  ευτυ- 
χώς λίαν  επαρκή  ( ; )  ίΐίεται  ίιά  τέσαρας  [/.όνον  τοίχους  και  [ΐίαν  κλί- 
νην εκ  σανίδων.  Ή  τροφή  ην  παρέχει  το  πλησίον  κεί(χ.ενον  (Αίκρον  ξί- 
νοίοχεϊον,    εΐνε    (Λεν   σχετικώς    εύθηνή,    αλλ '  άθλιεστάτη  και  [Μάλιστα 
^ι' ασθενείς  !  "Ολα  σχείον    τα   φαγητά   εΙνε   ίι'   ανθρώπους    εχοντις 
σιίηρουν   στό|Λαχον  και   την  γευσιν    άριβλειαν.  Το  άλας   και    το  ι:ί- 
περί  κυριαρχουσιν  εφ*  απάντων  τών  έ^εσ[Λάτων*  οί  πάσχοντες  ιίίως  ί$ 
εκζε[ΐ.άτ(ι>ν  εΙνε  εις   θέσιν  νά  |Λδ(ς  πληροφορήσωσι  περί  τών  περιφήριων 
τούτων  υγιεινών  καρυκευ|Λάτων  !   Όσον  άφορ^  εΙς  την  εσωτερικήν  ειλ- 
πλωσιν   του    εστιατορίου,  την    ύπηρεσίαν   και  την  ίν  γένει  .ίιασκευην 
του  ισογείου  κτιρίου,  ίέν   ίχω  ίυστυχώς   ν* αναφέρω  τίποτε  καλόν.  Ό 
ζένος  εισερχό(ΐ.ενος   εντός  και  παρατηρών  ζυλίνας   τράπεζας  Ιστρωριίνχ; 
ίιά  ρυπαρών  σινίόνων,  παροψίίας  και  χειρό[Λακτρα,  τά  δποια  άλλάσ- 
σουσι  [χόνον  άπαξ  του  ίτους  ( ; )  καταλα[Λβάνεται  ύπο  απελπισίας  χιΐ 
άναθε(ΐ.ατίζει  την  ώραν    καθ*  ην  απεφάσισε  νά  ελθη   ε'ις    τά   λουτρά 
της  Ύπατης. 

Δω[ΐ.άτια  οικονοριικά  [Λε  τρεις  (Λονον  ^ραχ[ΐ.άς  καθ '  ήρ^^έραν  εύρίσχει 
τις  πλησίον  της  πηγής,  αλλά  θά  εχη  εκών  άκων  και  πολλούς  συνδί- 
κους .  .  .  ποντχκοΐτς  λαταράσσοντας  άναι^ώς  την  ήσυχίαν  του.  Εκείνο 
δ|χ.ως  δπερ  καθίστησι  την  έν  αύτοις  ίια{Αονην  πάντη  άίύνατον,  εινδ  ή 
παντελής  Ιλλειψις  αφοδευτηρίων,  άναγκαζο[Λένων  ώς  έκ  τούτου  τών 
ασθενών  νά  περιέρχωνται  τά  πέριξ  τοπεΤα,  είτε  ύπο  τον  φλέγοντα  ήλ«ν 
του  θέρους,  είτε  ύπο  τήν  νυκτερινήν  ίρόσον  ! 

Εις  το  λουτρον  εισέρχεται  τις  πληρώνων  50  λεπτά.  Ό  ιατρός,  δστι; 
παραδόξως  πως  {[αφανίζεται  άνά  πδίσαν  νέαν  Σελήνην,  κανονίζει  τκ; 
«δρας   καθ*  ας   επιτρέπεται  ή  εϊσοίος•    συνήθως    άτρρ   της   5 — 7  ι^•  |*• 
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λούονται  οι  £νίρ€ς,  άπο  της  7-9  αϊ  γυναιχίς,  άπο  της  9-10  πάλιν  οι 
άνίρες  και  άχο  της  10 — 11  οί  παρά  την  πηγην  οίκουντις  ίυστυχβΤς 
οί  πάσχοντβς  εξ  ίλβφαντιάσβως .  Μ«τά  ταύτα  έκκβνοΰσι  την  ίεξαριβνήν 
και  το  θ«ιουχον  υίωρ  πάφλάζον  ρέει  ίιά  [Αίκρου  καταρράκτου  προς  (Λβ- 
<Γη[Αβρίαν.  Τότε  έρχονται  παρά  τον  κεντρικον  κρατήρα  οί  έσωτερικήν 
ποιού[Λ€νοι  του  υίατος  χρησιν,  πίνοντες  ίυο-τρία  ποτήρια  η  και  περι- 
βτότερα  και  οί  θελοντες  νά  είσττνεύσωσι  τά  ίιάφορα  άερια.  Ή  γευσις 
του  ΰίατος  είνβ  άηίής  και  [ΐόλις  συγκρατεί  τις  τον  εριετον .  Έν  τούτοις 
ασθενής  'ίις  πάσχων  εκ  του  στο(Αάχου  έπινε  15 — 20  ποτήρια  καθ'ή[ΐ.έ- 
ραν  (χετ*  εύχαριστήσεως•  λίαν  ίέ  περίεργον  εΐνε,  δτι  ούτε  (Λίαν  φοράν 
κ&ν  έλούσθη,  άλλ' ηρχ^το  ενταύθα  ίπι  τρία  κατά  συνεχειαν  έτη  ίνα 
πίντ)  [Αονον  εκ  της  πηγής,  τά  (Λεγιστα,  ώς  ελεγεν,  ώφελού(Λενος  εΙς  την 
χρονίαν  πάθησίν  του.  Μετά  ριεσηριβρίαν  ωσαύτως  ύπάρχουσιν  ώραι  ώρι- 
σ[^(^ναι  καθ*  ας  γίνεται  χρήσις  των  λουτρών.  Έντος  της  ίεξα(Λενης 
υπάρχει  (ΐικροσκοπικον  ώρολόγιον  εκ  τίνος  πασσάλου  άνηρτη{ΐ.ένον  ίει- 
κνύον  τοις  λουο(Λενοις  την  &ραν.  Πολλάκις  ίέ  παρετηρήθη  •  οτι  ψενον 
πλέον  του  κεκανονΙσ[Λένου  χρόνου  έντος  της  ίεξα[Λενης  οί  Ιχοντες  ασθενή 
την  δρασιν,  ους  ίζήγον  εκείθεν  ίιά  τρο|Λερδ&ς  κω^ωνοκρουσίας. 

Το  πρώτον  λουτρον  [λοι  έπροξένησε  (Λεγάλην  στενοχωρίαν .  Κατ '  αρ- 
χάς ήσθάνθην  ρϊγος  καθ*  δλον  (ίου  το  σώ[Λα,  καίτοι  ή  θερ[Λοκρασία  εΐνε 
26* — 27**  Κ,  είτα  [Λε  κατέλαβε  τοιαύτη  φοβερά  ίύσπνοια,  ένεκα  του 
εΙς  (Λεγάλην  ποσότητα  εύρισκο(Λένου  ανθρακικού  οξέος,  ώστε  (Λίκρου  ίειν 
επιπτον  αναίσθητος  εντός  του  κοχλάζοντος  ΰίατος,  του  δποίου  ή  άνά- 
βρυσις  εινε  λίαν  6ρ[Αητική.  Μικρόν  και  κατ'  ολίγον  {ξωκειούριην  (Λε  την 
άλλως  τε  εύάρεστον  ταύτην  θερ[Λοκρασίαν ,  στηριζό|Λενος  άναπαυτικώ- 
τατα  ίπί  τίνος  ξύλινου  Ιρείσμ,ατος  εν  τφ  [χέσφ  εύρισκοριένου  και  ή^έως 
πλέον  εγκατελί|Λπανον  το  σώ[Λά  (ίου  έντές  του  ύποχλιάρου  εκείνου  ΰία- 
τος,  ούτινος  αί  φυσαλίδες  επαιζον  χαριέντως  (λέ  τάς  χρυσΛς  του  ηλίου 
ακτίνας  και  επι  της  επιφανείας  του  6ποΙου  εβλεπον  ανθρωπίνους  κεφά- 
λας ποικιλο(/.όρφους .  Μολονότι  ίέ  (λεγάλος  υπάρχει  συγχρωτισ[Αος  εν  ττ) 
&εξα(χ.εν7},  δπου  ανά  πδδσαν  ώραν  λούονται  ταυτοχρόνως  30 — 40  άτο- 
(Λα  και  πολλάκις  τά  σώ|Λατα  εφάπτονται  αλλήλων,  ούχ  ήττον  ού- 
$ε|Αία  [Αέχρι  τούίε  κολλητική  νόσος  (Λετείόθη.  "Ίσως  ή  του  υίατος  θαυ- 
μιατουργος  ^ύνα[ΐ.ις  (τούτο  τουλάχιστον  πιστεύουσιν  οί  πλείστοι)  άπο- 
[Αακρύνει  οιανδήποτε  λοΐ[Λώ&η  νόσον  αδύνατον  δ[Λως  νά  εξαλείψγ)  και 
την  χειρίστην  εντύπωσιν,  ην  προξενεί  ή  θέα  άνθρωπου  πάσχοντος  εξ 
έκζεριάτων,  του  δποίου  το  έλκώίες  σώ{χα  προξενεί  φρίκην  και  άηίΐαν. 
Τρ  αληθές  ?Τν§  δτι   τά   λουτρά  ταύτα,  δπως  τά  πλείστα    της  Έλ- 
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λά^ος,  ίεν  6(ΐίλ6τήθησαν  ύπο  των  ήρ^βτέρων  Ιατρών  άγνοούντων  ώς  Ιζ\ 
το    πλείστον  βίς    ποίας  παθήσβις    Ιίίως  βίσΐ  χρήσψα.  «Έν  πολλτ)  χιΐ 
πανακειώίη  ττως  χρήσει   φέρονται  νυν  έν  τγ  θεραπευτικτ)    τά  των  θιι> 
ττηγών    η    θειοκρηνών    υίατα•   άλλ'ϊνα   παραγγελθώσι    προσ-^χόντως, 
άπαιτουσι  γνώσιν  ακριβή   τών    εαυτών  στοιχείων  και  τών  ενδείξεων»  *. 
Συ(Λβαίνει  πολλάκις  το  παράίοξον ,  πολλοί  ασθενείς  ριόνοι  των  άνευ  ττ,ς 
γνώ(Λης  τών  8πιστΥ){ΛΟνων  νά   προστρίχωσιν  εις    την  Ια|Λατικήν  ταί«τον 
πηγήν.    Έγνώρισα  Έλληνα  τίνα  εκ  Μιτυλήνης,  δστις  άφου   περιήλθε 
και  £λλα  λουτρά  της  Ευρώπης,  κατέληξεν  ενταύθα  τ^  συστάσει  φίλου 
τινός.    Ή  τρο|Λερά  αποτρόπαιος  νόσος,  ης  &ς  {ΐ,οι  επιτραπτ)  ν  "αποσιω- 
πήσω ενταύθα  το  δνομα,  είχε  προσβάλει  αύτον  άλλοτε  εν  τη    νεανιχτ, 
του  ήλικί(5:  (Λετά  σφοίρότητος,προξενήσασα  ίριριεΤς  πόνους  εις  ολας  τάς 
αρθρώσεις    του    σώριατός  του.    Ενίοτε  ενφ  {χ,οι  ώ[Λίλει,  ήγωνία  εις  ττ,ν 
προφοράν  τών  λέζεων  και  πολλάκις  (ΐή  ίυνάριενος  νά  ίνθυ(Ληθ^  τί  κατά 
νουν  είχε  νά  (λοι  εϊπΥ),   ίιέκοπτεν  άποτόμως  την  6[Λΐλίαν  του.  Προσεπά- 
θουν,  εφ*  δσον  [αοι  ητο  ίυνατόν,  νά  ίιασκείάσω  την  καταβασανίζουσαν 
αύτον  ίυσθυριίαν,  ίιηγού(Λενος   πώς    άλλοι  ασθενείς   Ικ  της  αύτης  νόσςυ 
κατατρυχό[χενοι  εύρον  θεραπείαν  ίπι  ίύο-τρία  ετη  κατά  συνέχειαν  λου- 
σθεντες  ενταύθα.    Και  ώ  της  παραδόξου    συριπτώσεως  !  6  άλαλος,  ώ; 
τον  εκάλουν,  (Λετά  το  25ον  λουτρον  εύρίσκετο  εις  την  εύχάριστον  ^ί^ν* 
νά  δ[/.ιλγ)    ευχερώς.    Μετ' απορίας    τον    ήκουον  κατόπιν    φιλονειχοϋντα 
ζωηρώς  (Λετά  του  ύπηρέτου  του  ξενοδοχείου   περί  της  άθλιας  ποιότητο; 
του    φαγητού  Ι    Πλείστα  παραίείγ(Αατα  ίύναταί  τις  νά  προσαγάγω  «Ιζ 
επίρρωσιν  της  γνώ[Λης,  δτι  τά  λουτρά  της  Τπάτης  είσι  μοναδικά  ^ιά 
τοιούτου  εϊίους  παθήσεις.    Άλλ*  έκτος    τούτου   θεραπεύουσιν  άποτελε- 
σ[Λατικώς,  κατά  τάς  παρατηρήσεις  ένίων  ιατρών,  ^ερ[ΐ.ατικά  νοσή(λατα, 
χρονιάς  βρογχίτιδας,  άσθ[Αατα    βρογχικά,  φαρυγγίτιδας  χρονίοίς,  στ:- 
{χ,αχικούς  κατάρρους,  χρονιάς  εξογκώσεις  του  ήπατος  κτλ.   Έάν  εζαχί- 
λουθήσω[ΐ.εν  την  άπαρίθ(Λησιν   ταύτην,  θέλθ[Λεν  καταλήξει  εις  το  συα- 
.περασρια  δτι  ίέν   υπάρχει    νόση(Αα  εν  ττ)  ύφηλίφ  (Λη  θεραπευό[χ.ενον  ύτο 
τών  λουτρών  τούτων.    Ί^ίως   (ΐετά   περισσής  κενολογίας   και    φορτικής 
πολυλογίας  εκθειάζουσιν  αυτά  οί.  .  .  ενοικιασταί,  οι  (λέγιστον  συ{Αφερ5ν 
έχοντες  νά  συρρέωσιν  αθρόοι  ε{ς  τΑν  πανάκειαν  ταύτην  οί  Ικ  της  ίυω 
και    ίξω  Ελλάδος  ασθενείς.  Κατώρθωσαν  ριάλιστα  αυτοί  ν'άνακαλυ- 
ψωσιν  εν  τοις  λουτροϊς  και  πολΰτιμον  μεταλλικΛν  άξίαν  ! 

'Γ^ο  εποψιν  διασκεδάσεως  δ  βίος  ενταύθα  εΐνε  λίαν  μονότονος,  πλη- 
κτικός, ανούσιος.  Την  πρωιαν  ύπο  την  σκιάν  τών  έν  τη  πλατεί^  πεύ- 
*  θ.  Άφβντούλη.  — Φαρμακολογία  τόμ.  γ' ,  σελ.  266. 
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κων  ιιραΐζουσι  μπεζίχ,  πρέ^αν  η  κοντοτίναν,  άναγινώσκουσιν  ίφη[ΐ.β- 
ρΐίας  η  |Αυθιστορή{Λ*τα,  οί  ίε  πολιτικο[Λανβΐς  θίτουσιν  έπΙ  του  τάττη- 
τος  δλα  τά  ζητγΐ(ΐατα  της  ήΐ^ερας  και  Ιίίως  το  έπίκαιρον  της  Ελλάδος 
οικονο[Λΐκόν  ζήτη|Αα,  πίνοντβς  τον  άπαραΐτητον  κα^ί^ν  δν  σερβίρει 
αύτοίς  ιτοϊος  νο[Αίζβτ«  ;  6  Βουλανζε  !  Μάλιστα  6  πολύς  Βουλανζέ. 
Τοιούτον  φέρει  ονο(Λα  (χεσηλιξ  υπηρέτης  ηκιστα  εΰπρβττώς  ένίβίυιχενος, 
ούτινος  η  τβ  [Λορφή,  το  τταράστηρια,  και  αί  πολιτικαι  Ιίέαι  πολύ  ίιαφέ- 
ρουσι  του  άλησ[Λονητου  Γάλλου  ίηριεγέρτου  και  ού^6λως  ίικαιολογουσι 
τδ  παρατοΤοΟκλι. 

Μετά  (Λεσηριβρίαν  περιπατοΰσιν  έπι  της  άρ,αξιτης  δίου  της  Ύπατης 
(Αεχρι  της  θέσεως  Πλατάνου.    Έκεϊ  υπάρχει  (ΐία  και  (Λονη  (Αίκρά  πηγή 
ά[ΐ.φιβόλου  καθαριότητος,  ποσΙ(Αου  υίατος, ανεπαρκής  λίαν  ίιά  τάς  άνάγ- 
κας  των  λουορ,ένων.  Όσοι  δ(/.ως  ίπιθυ(Λθύσι    και    δύνανται    άγοράζουσι 
^ροσερον  και  ίιαυγέστατον   ύίωρ   (Λεταφερό()ΐενον  καθ*  έκάστην  ίιά  βυ- 
τίων βκ  της   Ύπατης  ύπο  των  χωρικών.    Το  ζήτη|Λα    του   υίατός  έστι 
σπουίαιότατον  και  πρέπει  ή  Κυβέρνησις    νά   {χ.ερΐ(Ανήσγ)    τάχιστα   περί 
διοχετεύσεως  καταλλήλου  τοιούτου  ίκ  του  πέριξ  εν  αφθονία  υπάρχοντος. 
Ό  περίπατος  εΙς  το  μέρος  τούτο  είνε  ωραιότατος.  Ή  Οίτη  φαίνεται  προς 
(Αεσηι^βρίαν    έν  δλο)  της  τφ  [Αεγαλείω  ύπο  το  γλυκύ  λυκόφως   (Α8  τάς 
βαραθρώδεις  αυτής  πλευράς,  ποικιλόχρους  ως  έξοχος  υδατογραφία  ίοκί- 
(Λου  καλλιτέχνου  κοσ[Αθύσα  το  [Λίκρον  τούτο  τριη(χα  της  ελληνικής  γής. 
Προς  τά  {χ.εση[/.βρινοίυτικά  έν  (Λεσω  θαλερβ^ς  φύσεως  διακρίνεται  χαρι«- 
στάτη  ή  Ύπατη  κλΐ[Αακηίον  ίιατεταγρ,ένη  επί  τίνος  [Μαγευτικής  πλευ- 
ράς του  δρους.   Προς    βορρδν   ύψούται    6    δυσπρόσιτος  Τυ{Αφρηστος    ως 
γιγάντιος  πυραριις  και  προς  βορρδίν  ή  πολύίενδρος    Όθρυς,    ως  άλλοτε 
εκαλεΐτο,  ήτις  σήριερον    δυστυχώς  εΤνε  εντελώς  άπεψιλω[ΐ.ένη  ένεκα  του 
Ι{λπρησριου  τών  δασών  της.  Μεθ*  δλους  τους  προστατευτικούς  [Αας  νό- 
μους  περί  δασών,    οί  εμπρησμοί    δσημέραι    ανυπολόγιστους    προξενούσι 
ζημίας  εις  την  μικράν   ημών  χώραν.    Αφού  δε  κατεστράφησαν  χιλιά- 
δες θαλερών  δένδρων,  εις  ών  την  άνάπτυξιν  και  συντήρησιν  άλλα  έΒνη 
δαπανώσιν    εκατομμύρια,  επιλαμβανόμεθα   νυν  τής    άναδασώσεως.  Το 
δυστύχημα  δμως    εΤνε,    δτι  ή  μεν  καταστροφή    προχωρεί   γιγαντιαίοις 
βήμασιν,  ένψ  ή  άναδάσωσις  .  .  .    ούτε  κ&ν  ήρχισεν  ακόμη.    Διά  τούτο 
προτιμότερον   εΤνε  παντι    σθένει    νά    διασώσωμεν  τους  υπάρχοντας  ετι 
συνδένδρους  τόπους  άπο  τής  βαρβάρου    καταστροφής  διά  νόμων  τιμω- 
ρούντων  άμειλίκτως  τους  έμπρηστάς  των  δασών.    Ή  "Οθρυς  διευθυνο- 
μένη  Ικ  Δ.  προς  Α.  μέχρι  τής  θαλάσσης   χωρίζει   τον  Μαλιακον  άπο 
του  Παγασητικού  κόλπου,  ώς  φυσικον  ισοϋψές  τείχος  ανεγειρόμενη  με- 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


8Μ  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

ταζύ  Στβρεδίς  Έλλάίος  και  Θεσσαλίας  σχηριατίζουσα  την  πάλαιαν 
δροθετιχήν  γρα(Λρ.7ϊν.  Ευτυχώς  ή  όπισθεν  της  οροσειράς  ταύττος  χιΐ|/ΐ£νη 
πλούσια  χώρα  έγενετο  άναΐ|Λάκτως  ελληνική,  ή  ίε  Όθρυς  άίελφικω; 
ενώνει  ση(Αερον  την  Στερεάν  Έλλάία  [Αετά  της  Θεσσαλίας  !  Ή  σχη- 
νογραφική  αυτή  τοποθεσία  συ(χ.πληρουται  ανατολικώς  ύπο  του  Μαλια- 
κοΰ  κόλπου,  ούτινος  τα  κυαν»  υίατα  συ{Αριίγνυνται  παρά  τάς  θερμδ- 
π>Λας,  (Λετά  τών  θολών  ύίάτων  του  Σπερχειού, 

Την  εσπεραν  ούίε[ΐ.Ια  παρατηρείται  κίνησις,  ούίέ  υπάρχει  ίιασκέία- 
σίς  τις,  ήτις  δσονίήποτε  πενιχρά  και  &ν  εΐνε  εις  τάς  περιστάσεις  ταύ- 
τας καθίστησι  την  λέλευσιν  τών  ωρών  ήττον  πλ»ηκτικήν  και  ολιγώτί- 
ρον  (Λονότονον.  Ό  φωτισμός  του  [Λονα^ικοϋ  κέντρου  τών  λουτρών,  της 
(Λίκρ&ς  πλατείας,  εΤνε  έλλειπεστατος ,  άθλιέστατος.  Έκεΐ  ουχ  ήττον 
συναθροίζονται  καθ*  Ικάστην  δλοι  συνίιαλεγό(ΐενοι  κάτωθι  τών  πεύκων 
ώς  νυκτερινά  φαντάσματα,  καθήμενοι  ίν  μέσω  μαύρης  σκοτίας,  ώς  χζ- 
κοποιά  πνεύματα  βυσσοίομοΰντα  εγκλήματα.  Το  πάφλασμα  του  έκτης 
πηγής  αναβλύζοντος  ΰίατος,  ή  ανυπόφορος  αύτου  οσμή,  ή  έξ  αύτοΰ 
άναίιίομένη  χλιαρά  θερμοκρασία,  ή  εις  τά  πέριξ  βασιλεύουσα  έρεβώ- 
ίης  νύξ  και  ή  άπο  μακράν  ερχόμενη  κλαυθμηρά  φωνή  της  γλαυκός 
ίιαθέτουσι  ^υσθύμω;  τήν  ψυχήν  εκείνων  προ  πάντων  ους  βαρύνει  ή  δυσ- 
τυχία ή  πάθος  άνήκεστον  κατατρύχει  το  σώμα  αυτών. 

Ενίοτε  ίύο  ή  τρεις  γύφτοι^  μουσικοί  εκ  του  χωρίου,  κατερχόμενοι  |ΐέ 
το  οχληρον  αυτών  τύμπανον,  ίιαταράσσουσι  τήν  σιγήν  της  νυκτός  και 
ύπο  το  νυσταλέον  φώς  τών  φανών  του  παρά  τήν  πλατεϊαν  καφενείου 
αρειμάνιος  φουστανελλοφόρος  χωρικός  σύρ$ι  τον  χορόν,  πηίών,  περι- 
στρεφόμενος, ποιών  ίιαφόρους  άκκισμούς,  μορφάζων  άπο  καιρού  εις  και- 
ρόν, κτυπών  ήχηρώς  τον  αντίχειρα  μετά  του  μεσαίου  ίακτύλου  της  ?ε- 
ξι&ς  χειρός  και  εκβάλλων  ασυνάρτητους  φράσεις  βροντοφώνους,  δμοίας 
εκείνων  ας  ακούει  τις  προφερομένας  ύπο  άγωγέως  παροτρύνοντος  το 
ζφόν  του  νά  βα^ίστρ  ταχύτερον.  Έν  μέσφ  της  θορυβώδους  ταύτης  δια- 
σκεδάσεως ίιά  πρώτην  φοράν  συνήντησα  πηροφόρον  τινά  Καρπενήσιον 
Κώχσογ  καλούμενον,  αείποτε  μειίιώντα,  συμπαθέστατον ,  τραγφίοϋντα 
διάφορα  ίημώίη  (ξύσματα.  Ό  ίυστυχής  επαίτης  τραυλίζων  υπερβο- 
λικά προκαλεί  άκράτητον  τον  γέλωτα,  δσάκις  μάλιστα  απαριθμεί  τα- 
χέως με  τήν  ρουμελιώτικην  αυτού  προφοράν  τά  άπο  Καρπενησίου  μέ- 
χρι Λαμίας  πολυάριθμα  χωρία,  ά  ίιέρχεται  πολλάκις  του  ίτους  ώς  από- 
κληρος της  τύχης  ζητών  άσυλον  και  τροφήν.  Χάριν  περιέργειας  παρα- 
τίθημι  ενταύθα  το  «Όίοιπορικον  του  Κώτσου»:  Άπ'  το  Καρπενήσι, 
Ι^αρατεράη,    το  "Αμπλα,    τή  Λάσπη,   τήν  Στρατώνα,  το   Κάψ,  τί 
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Χάνια,  τά  Π(>τα(Λα,  Πουρνάρη,  Βαρυ^Απόπη,  το  Μάχρηση,  το  Καστρί, 
το  ΖΙλη,  το  Λιανοκλάίι,  τά  Καλύβια  [λες  τη  Λα^λΙα.  Το  νόστιμον  ίε 
είνΐ,  δτι  αντιστρόφως  ίέν  ίύναται  νά  κάμιρ  την  άπαρίθ{Αησιν  ταύτην 
προφασιζό|Λενος,  δτι  βίνε  ανήφορος  %α\  κουράζεται.  Πώς  νο{Αΐζιτι 
ώνό(χ.αζ6  τον  έ'^τόπτην  άξιω[ΐ.ατιχον  των  λουτρών  ;  βούλγαρο  ν  ίηλ. 
φρούραρχον.  Ίίού  και  Ιν  νόστΐ(ΐ.ον  έπεισόλον  συ(Αβάν  |χ.εταξυ  αύτου  και 
του  κ.  φρουράρχου.  Ή(Αεραν  τινά  ριετά  πολλάς  ιςαρακλήσβις  |ΐ.ου  συγ- 
κατιτέθη  τέλος  νά  ίβχδ^  ^^  σιγάρον  Αβάνας.  Μιθ'  ηίονης  ^Ισεπνιβ  τον 
εύω^ιάζοντα  καπνον  και  ύπεροπτικώς  ά^ντα  εις  τους  {ρωτώντας  αυτόν 
ιρερι  της  ποιότητος  του  σιγάρου  ύποκρινό(Χ8νος  τόν  άρχστοκράτην . 
Τότε  έρχεται  6  κ.  φρούραρχος  και  άστενζό[ΐ.ενος  λέγει  ιτρος  αυτόν  :  Μπρε 
κουρελιάρη,  ποιος  σουίωκε  ποΟρο  και  '[ΐ.ένα  τίποτε  πουμαι  είώ  καπε- 
τάνος  ;  —  Ό  κύριος  .  .  .  .  ά(Λ'  ίχω  ύπόληψι  ίγώ,  ίέν  εί(ΐ,αι  σ&ν  εσένα  ! . 

Έκ  πρώτης  όψεως  6[Λθλογου(ΐ.ένως  φαίνεται  άηίης  [ΐέ  την  ρα- 

κώ^η  του  εν^υ[λασ1αν  καΐ  την  άπεψιλωμένην  και  τετρΐ(Α{Αένην  αύτου 
κάππαν,  κάτωθι  της  οποίας  κρύπτει  πήραν  γιγαντιαίων  διαστάσεων 
πλήρη  τροφίριων .  *Αλλ*  ύπο  το  πενιχρον  και  ρυπαρον  εκείνο  περίβλη|ΐα 
πάλλει  καρδία  ευγενής  και  αγαθή  αίσθανθεΐσα  και  αυτή  άλλοτε  τάς 
σφοίράς  του  έ'ρωτος  συγκινήσεις  και  όνειροπολήσασα  βίον  άνέφελον  και 
θελκτικόν.  Ή  νεανική  ζωή  του  Κώτσου  παρήλθεν  άνεπιστρεπτεί  και 
σήριερον  ψάλλει  6  ίύστηνος  το  «τραγουίι  του  Γέρου»  το  (ΐ.&λλον  άγα- 
πητόν  του  τραγοΰίι  : 

•Καϋμένοι  χρόνοι  χαΐ  χαιροί  χαΐ  σεΓς  χαϋμένα  νε^άτα, 
•01  χρόνοι   πάνε  χ'ίρχονται  χαΐ  ο\  χαιροί  διαβαίνουν, 
•Τα  νε^άτα  τζχί  $£ν  έρχονται  χαΐ  8έ  ξαναγυρίζουν. 
•"Οταν  0•  άνθίστι  6  ξέραχας  να  Ργάλ^^ι  νεΛ  βλαστάρι, 
•Τότε  θα  νά  γυρίσουνε  νάλθουν  τά  νε^άτα  'πίσω. 
•"Οταν  θά  σμίξουν  δυο  βουνά  νά  γλυκοφιληθούνε, 
•Τότε  θά  νά  γυρίσουνε  νάλθουν  τά  νε^άτα  'πίσω. 
•"Οταν  θ*  άσπρίσ'  6  κόρακας  νά  γείνη  περιστέρι, 
•Τότε  θά  νά  γυρίσουνε  νϊλθουν  τά  νε^άτα  'πίσω  !» 

Πολλάκις  ίλαβα  άφορ(Λήν  νά  θαυμάσω  τήν  δλιγάρκειάν  του.  Ούίέ- 
ποτε  ίίέχθη  μονοί ραχμον  χαρτονόμισ(Λα,  ούίε  χάλκινα  κ&ν  κερμάτια 
περισσότερα  των  ζΧκούχ  λεπτών.  Κατά  τάς  ώρας  ίέ  του  φαγητού 
ποτέ  ίίν  ήρχετο  εΙς  το  έστιατόριον,  άλλ'  έν  τ^  πλατεί^  μένων  έτρωγε 
τεμάχια  ξηρού  άρτου  μετ'  ορέξεως.  Έφοβεϊτο  ν'  άλλάξτ)  συνήθειαν 
γνωρίζων  τήν  σκληράν  ανάγκην  της  ίπιούσης  Ι  ΤΙ  το  όφελος  εάν  σή- 
[Λερον  Ιν  τοις  λουτροΐς  ίτρωγεν  όρεκτικώτατα  καΐ  πλούσια  Ιίέσ(ΐ,ατα 
νπ&  φιλάνθρωπου  τιν&ς  προσφερό(ΐ.ενα,  άφου  αδριον   ίν  τινι  χωρίφ  περί* 
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φ£ρό(ΐ.«νος  θά  ήναγ)ςάζβτο  νά  φάγγ)  τον  ξηρον  άρτον  πτωχού  χωριχοΰ  ; 
Παρά  την  πηγην  ίντος  άθλιεστάτου  οΐχίσχου  $ιν)ρη(Λένου   εΙς  |Μχρχ 
^ω[Λάτ(α  ζώσι  τέσσαρες  λβπροί,  ών  ή  θέχ  προξενεί  φρίχην   χαΐ  άη^ίαν. 
Ή  |Α€τά  των  ανθρώπων  έπιχοινωνία  αυστηρώς  είνβ    αύτοΐς    άπηγοριυ- 
[λίνη,  αλλ*  ενίοτε  διαφεύγοντες    την   προσοχήν  του  επόπτου  άξ(ω[ΐΑτι- 
κοΰ  των  λουτρών,  άπο|Λακρύνονται   του   οΙχή[/.ατος    αυτών  χαι  τοποβι- 
τουνται  επΙ  της  6ίοϋ  της  Τπάτης  ζητοΰντες  έλεημοσύνην.   Ή  βίελυρά 
αυτή  λοΐ(Αώ^ης  νόσος,  γνωστή  άπο  της  αρχαιότατης  έποχης  του  χόσριου, 
προσβάλλουσα  χυρίως  το  ίέρι^α  χαι  τάς  [Λυξώ^εις  [ΐ.ε[ΐ.βράνας  του  στο• 
{Αατος  χαι  του  λάρυγγος   εινε,  ώς  γνωστόν,  ανίατος  χαι  μετά  15 — 20 
έτη  προξενεί  άναποίράστως  τον  θάνατον.   Οι  λεπροί  της  'Τπάτης  λά- 
γουσι    φριχώίη   ζωην  ίντος  τών  ρυπαρών  τρωγλών  των,  σύροντις  |ατ' 
άχθους  το  ηλλοιω(ΐ.ένον  αυτών  σαρχίον  ρ,αχράν  της  χοινωνίας,  ήτις  βίι- 
λύσσεται  αυτούς,  (ΐ,αχράν  τών  συγγενών  χαι  φίλων,  οίτινες  άποφεύγου- 
σιν  αυτούς.    'Ά{ΐ.α  ττί  ανατολή   του  ηλίου  εξέρχονται  ήσύχως  της  κρύ- 
πτης των  ώς  ά{Αορφοι  σαρχώίεις  ογχοι  ένίείυ(ΐ.ενοι  ρυπαρά  χαι  ^^Τ}}- 
σ(ΐ.ένα   ενίύρ,ατα,  χαθή(Λενοι  παρά  την  πηγην  έπι  πολλάς  Δρας  ακίνη- 
τοι,  {Μελαγχολικοί,   ών  το   στυγνον  βλέμ.|ΐ.α    σπαράσσει   την    χαρ^ίχν. 
Άπαξ  της  η[Χ6ρας  εν  ώρισ|Λενγ)  ώρ<^  λούονται  έντος  της  πηγής  (χ.εγάλως 
άνακουφιζό|Αενοι   ίκ   τών    καταβασανιζουσών    αυτούς    άλγηίόνων.    Το 
εσπέρας  ύπο  το  θαξ/,βον  φώς  αθλίας   λυχνίας"  λαξί,βάνουσι  την  εσπερινών 
αυτών  τροφήν  οκλαδόν  καθήριενοι,   πάντοτε  κατηφείς,   περίλυποι,  εκ- 
βάλλοντες  μόνον  άπο  καιρού  εις  καιρόν*  βραγχώίεις  φωνάς  &ρ.οίας  προς 
έπιθανάτιον  ρογχασμόν,  έλεεινολογούμενοι  και  προς  στιγμήν  άλλήλδυς 
παρηγορούντες,   άκούοντες  το  πλησίον  αυτών   παφλάζον  υ^ωρ,  παρ*  ου 
του  λοιπού  έλπίζουσι   θεραπείαν   της    επαράτου  νόσου.    Μετ' ολίγον  εκ 
τών  ραγάδων  τών  σεσαθρωμένων   θυρών   ίιολισθαίνουσιν  αί   τελευταϊαι 
τρεμοσβύνουσαι    λάμψεις  του    λύχνου     ^ιασπώσαι   το   πυχνον     σκότος 
της  νυκτός    και   οί    δύσμοιροι  λωβιασμένοι  παραίΐίονται  ε'ις  άνησυχον 
υπνον.  "Ώ  πόσον  προτιμότερον  θά  ητο,   άν  Ικοιμώντο   έκεΤ  τον  αΐώνιον 
υπνον,  άφοΰ  ή  μόνη  ίναπολειφθεϊσα  αύτοϊς    παρηγορΙα,  ή  μόνη  αυτών 
άνακούφισις  εΐνε  6  θάνατος  και  ούίέν  πλέον.  ΚαΙ  ίν  τούτοις  δ  θάνατος 
εΐνε  φρικωδέστερος  και  αύτης  της  αθλίας  ζωής  των.  "Ανευ  ενός   σχοι- 
νιού, άπλου  σχοινίου  θά  στερηθώσι  της  ύστατης  ίλπί^ος  των,   τών  «- 
λευταΐων  ευχών  της  εκκλησίας  !   Ό  κ.   Ι.  Μ.  Δαμβεργης  ίν  τινι  τών 
διηγημάτων  του  ώς  εξής  αφηγείται,  ίιά  του  στόματος  ένος  λεπρού  ττΑ 
Φθιώτιδος  το  Ιλειινον  καΐ  σπαραξικάρίιον  τέλος  τών  αποκλήρων  τού- 
των  της   μοίρας:   «Μά  τΐ  σί  μίλει  εσένα,  αφεντικό  μου,  γι  •  αυτά; 
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"Αφησι  να  σου  πώ  για  το  σκοινί  που  (λ'  ίρώτησις.  Του  λόγου  σου  στ£- 
χξΐς  τόση  Δρα  και  (ΐ.'άκού€ΐς,  κι '  βγω  6([Λαι  ξαπλωαένος  (Μπροστά  σου. 
Να  [Λ£  συριπαθ^ς.  Δεν  "(Λπορώ    να   σηκωθώ.    Είν«  και  το  χίρι  [Αου  [Α6 
τής  πληγαΐς,  είνε  κι*  η  άίυνα|χ.1α,  δλα  (Λου  λίνι    ττώς   "λίγαις    εΤνβ    ή 
'[χ.έραις  |Αου.  Γι'  αύτο  ηθβλα  παράδες,  για  να  φωνάξω  να  [Λου  πάρουνε 
σκοινί.  "Ακουσε  τί  θα  το  κάνω.  Έτσι  είνε  έίώ  συνήθειο,  θα  πάω  στή 
σπηλιά  [Λου,  θα  το  ζωστώ  και  θά    ρίξω    εξω    [ΐ.ακρυά  την  {Αία  £κρη. 
Ά(Αα  [Λαθευθτί    'Τ^ωζ    επήρα  σκοινί,  καταλαβαίνουν  πώς  ψ^χ^ΐ^^αχώ  και 
θά    στείλουνε    κανένα    να  'ίη  &ν   πέθανα.    Έρχεται   αυτός     άπ'δξω 
και  τραβ^  το  σκοινί  δπου  βγαίνει  άπο  τη  σπηλιά.   **Δν  ίτ)  πώς  κουνιέ- 
ται καταλαβαίνει   πώς  6  άρρωστος    εΙνε  ζωντανός    άκό(Αη  και  φεύγει. 
Άλλοι   σακάτηίες  γελάστηκαν  και  (Λία  και  ίύο  φοραϊς  και  ίέν    πέθα- 
ναν.  Ποιος    'ξερει    τι    συλλογίζονται    έκεΐναις  της  φριχταΐς   ώραις!  .  . 
Ποιος  'ξέρει  τι  {χαρτύρια  !  ,  .  τι  βάσανο  !  .  .   Έγώ   για    πρώτη    φορά 
θά  το  ζωστώ.  .  .  Και  σάν  Ιίοϋνε  πώς  ίέν  κουνώ  το  σκοινί  (χ,ου,   τότε 
θά  καταλάβουνε  πώς  πέθανα,  πώς  εσώθηκαν  ή  ά[ΐ.αρτίαις  [ΐ,ου    και  τά 
βάσανα  {Αου    και    θά    φωνάξουν  ένα  $ύο  άκό[Λη,  γιά   νά  [λέ  τραβήξουν 
και   νά  [λέ  ρίξουν  [λέσα    σε  κανένα  λάκκο.  Τότε,  |ΐόνο  τότε  θάρθη  και 
παπδίς   νά   πτ)    ενα   «θεοςσυχωρέσοι»   άπο  πάνω.  .  .   'Αλληώς,  |χ.ήτε 
λάκκος,  ρ,ήτε   παπ&ς  !....».   Και  δ(λως  [χεθ*  δλας  τάς  χεΐ[Ααζούσας 
την  καρ&ίαν  του  άνθρωπου  ριεγάλας  ίυστυχίας,  αισθάνεται  ούτος  άκα- 
τανίκητον  προς  την  ζωήν   θέλγητρον    και    φοβείται  προ  της  Ιίέας  του 
θανάτου  !    Οι  ελεφαντιώντες  της  Ύπατης  άγαπώσιν,  δπως  δλοι  οί  άν- 
θρωποι   της  υφηλίου    και    προς  χάριν    του  έρωτος   λησ(χ.ονοΰσι   πΛσαν 
θλϊψιν,  πάντα  πόνον,  πδίσαν  οίύνην.  Ή(ΐέραν  τινά  ήλθε  προς   επίσκε- 
ψιν  του  λεπρού  άίελφοΰ  της  Γιώργη  νεαρά  κόρη  ίκ  της  αΰτης  προσβε- 
βλη[Λένη    ασθενείας  παρα|Αείνασα  τεσσάρας   ή(ΐ.έρας  Ιν  το>  (Λε[ΐ.ονω(χ.ένω 
βκείνφ  ο'ικίσκφ.    Ευθύς  άπο  της  πρώτης  ή(Αέρας  οί  τρεις  έτεροι  σύντρο- 
φοι του  άίελφου  αύτης  ίιη(Λφισβήτησαν  την  γνησιότητα  της  αδελφικής 
της    αγάπης,  δ  ζωηρότερος    ίε    εξ   αυτών  6  και  |Α&λλον  Ιρωτόληπτος, 
έζήτει  επΐ[χ.όνως  νά  κατάκτηση  την  καρίίαν    της   λωβιασμένης    νέας. 
'Αλλ  *  αυτή  άρεσκο[Λένη  άσυνήθως  πως  νά  χαριεντίζηται  [Λετά  του  αγα- 
πητού αδελφού  ούίε[Λίαν    ίίιίε    προσοχήν    εις    τάς    ερωτοτροπίας   του 
λεπρού.  Ή  σκληρά  αυτή  αδιαφορία  εσχεν  ώς  άναπόφευκτον  συνέπειαν 
την  άκουσίαν  αυτής  άπαγωγήν  και  την  ύπο  τών  χωροφυλάκων   κατα- 
^ίωξιν  του  {ρωτορ.ανους  λωβου,  δν  εύρον    ριετά  της  εκλεκτής  της  καρ- 
δίας του    έντδς  ίγκαταλελειμ,μ,ένης   καλύβης  ποΐ|χ.ενος  εις  (Αακράν  άπό- 
σταοιν  του  χωρίου  Μεξιάταις.  Αι  ιύωίιώσαι  λυγαριαί,  αϊ  κατά  εκα* 
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τοντά^ας  βύρισχό(ΐ€ναι  ΙχΛ  χελώναι  χ«1  6  φλύαρος  γρύλλος  υπήρξαν  ά 
|ΑΟνοι  (Λάρτυρβς  της  στιγριιαίας  <ύ^αί(ΐ.ονος  ζωής  του  άτυχους  λιπροΰ  Ι 

Προς  Α.  της  ^τηγης  βίς  άπόστασιν  100  πβρίιτου  |χ.€τρων  άνβγιίριται 
ση[ΛΕρον  ίαινάναις   του   Δη[ΐ.ο<τΙου  {ΐ,Ιγα  κατάστηρια,  ούτινος  ή  ία.%ίγη 
θέλ€(  ύπ<ρβη  τάς  200  χιλιάδας,  πιριλαρ,βάνον  40  άπο(Λονωτιχούς λου- 
τήρας χαΐ  ^υο  χοινάς  $€ξα(Λ6νάς.    Ή    Οαυ[Λα9ία  6{ΐ.ολογου|ΐβνως  Ια|Μΐ- 
τικ^η  Ιίιότης  του  υίατος  τούτου  και  ή  κατ*  ίτος  ριβγάλη  συρροή  άβθι- 
νών  εκ  τβ  της  ελευθέρας  και  ίούλης  Ελλάδος  ηνάγκασβ  την  Κυβίρνη- 
σιν  να  σκεφθ^  πβρι  της  κατασκευής  των  απομονωτικών  τούτων  λουτή- 
ρων, 1ν  οις  θελουσιν  ευρίσκει  πλέον  π&σαν  £νεσιν  και  εύκολίαν  οι  λου^ 
μιενοι.    Το   ΰίωρ,  ούτινος  ή  αναβλύζουσα    ποσότης   (λή   ούσα  σταβερζ, 
άλλα  τταραλλάσσουσα    κατά  τάς  διαφόρους  έποχάς  του  έτους,  ανέρχε- 
ται κατ'  ελάχιστον   εις  10   λίτρας   άνά  ίευτερόλεπτον,  ητοι  εις  800 
περίπου  κυβικά  [λέτρα  άνά  πΛν  ή{Αερονύκτιον,  λα(χβαν6[ανον  ίιά  σιδη- 
ρών σωλήνων  εκ  του  κεντρικού  κρατήρος  έχοντος  βάθος  14  (ΐ.ετρων, θέλει 
ίιοχετεύεσθαι  έν  τφ  [χεγάλφ  καταστη[ΐ.ατι ,  ούτινος  δ  άερισ^&ός  θά  γίνε- 
ται   φυσικώς  (Λεν  ίιά  θυρίδων,  τεχνικώς  ίε  ^ι *  άερισχικών    [ληχανών. 
Οί    ίπιστη(Λονικώς    έξετάσαντες  τά  ύίατα   ταύτα   αποφαίνονται  ρτά 
θετικότητος,  δτι  ουδόλως  θελουσιν  απολέσει  την  Ιαματικήν  αυτών  Αύ- 
νά[Λΐν  (χ.εταφερό(ΐενα  εντός  τών  νέων  λουτήρων .  Κατά  της  γνώ|λης  ταύ- 
της ύπάρχουσι  πολλοί,   Ιίίως  ασθενείς,  4σχυριζό(ΐενοι  θτι  τά    ίιάφορχ 
συστατικά  αύτου  έπαισθητώς  θελουσιν  άλλοιωθη  καΐ  φοβού(ΐενοι  (χήπ(ι>ς 
το  πολυ^άπανον  Ικεΐνο  κτίριον  χρησΐ|ΐεύσγ)  (ΐετά  τίνα  καιρόν  (ΐόνον  εις 
κατοικίαν  τών  λουο[Λένων.  Κατ*  έ(Λήν  γνώ^Αην  το  σοβαρον  τούτο  ζήτημα 
θέλει  ίιευκρινισθή    το    προσεχές  εαρ,   δτε    παραίοθήσονται    εις  κοινην 
χρήσιν    οί    νέοι  λουτήρες.   Έν  τφ  καταστή(ΐατι    τούτφ  ελήφθη  φροντίς 
περί  κατασκευής    $ω(ΐ.ατίου  ύ^ροθεραπευτικής  και  ετέρου  εΙσπνοής  των 
αερίων  και  ίν  γένει  π&σα  καταβάλλεται  ττροσπάθεια   περί   ίιακανονί- 
σεως  τών  καθ*  ίκαστα  κατά  τάς  υποδείξεις   τής    νεωτέρας  Ιπιστή(Λης. 
ϊνα  ή[ΐ.έραν  τινά  καταστώσιν,  ει  ίυνατίν,  δ(ΐοια  τών  Ιν  Εΐυρώπγ}  υπαρ- 
χόντων λουτρών. 

Κατ*  ευτυχή  σύ(Λπτωσιν  παρευρέθην  εις  την  κατάθεσιν  του  Θε(αλί2υ 
λίθου  γενο[ΐ.ένην  την  28ην  Ιουλίου  1891  παρουσίφ  του  Νθ|ΐ.άρχδ^ 
Φθιώτιδος,  βουλευτού  τίνος  φουστανελλοφόρου  και  του  φρουράρχου  Λα- 
μίας.  Άπαντες  οί  ίν  τοις  λουτροϊς  παρεπηίη[Αθΰντες  παρήσαν  Ιν  σώ- 
[/.ατι  κατά  την  τελετήν  ταύτην.  Κάτωθι  σκιάίος  φιλοκάλως  ίιεσκευι- 
σ[Λένης  έτέλεσε  τον  άγιασςίιον  ιερεύς  τις  Ικ  του  πλησίον  χωρίου  Μιξιά- 
ταις  ονο[Λαστος    ^ιά    τήν    άγρα(ΐ.[Λατωσύνην  του,  δστις  ακριβώς  ΑΐίΜ 
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τά  έκα^χε  θάλαο^αα.  ΆντΙ  των  γνωστών  βύχών  του  άγιασμιου,  άπηγ- 
γιιλι  {Αΐτ*  ά|ΐΐ[ΐ.Υ)του  βραίυλογίας  ίιάφορα  £λλα  άσχβτα  δλως  τροπά- 
ρια,   άτινα  έγνώριζδν    άπο  |Ανή(Λ7ΐς    βχ    τταιίιχης    ήλιχίας.    Και    ίιά 

νά  λάβγ)  το  πρδίγ(ΐα  αδίλλον  χω^Λίχην  χροιάν,  έχράτβι  άνά  χβΐρας 

βιβλίον,  ύποχρινό[Χ€νος,  δτι  άνεγίνωσχβν,  βνφ  χ(ι>ρ(;  ύπβρβολην  ηγνόβι 
και  αυτά  τά  γρά(ΐ[Λατα  του  αλφαβήτου  !  Μβτά  -την  τελεσιν  του 
εκκλησιαστικού  τούτου  πραξικο7ΓΥΐ(Λατος ,  νεαρός  εξ  Τττώτης  χωρικός 
έσφαξεν  ώραϊον  καλοθρ8[ΐ.[χενον  ά|λνόν  ούτινος  το  ττορφυρουν  αΐ[Αα 
ερρευσεν  άφθόνως  έπι  του  θε(Λελίου  λίθου ,  ίφ  Όύ  κατόπιν  δ  Νθ[χ.άρχης ,  ώς 
αντιπρόσωπος  της  Κυβερνήσεως,  ίρριψε  ίιά  πτύου  άσβεστόν  καΐ  £|λ[ΐ.ον. 
Παράδοξος  συνήθεια  !  Το  κλαυθ[^ιηρόν  βλήχη[Λα  του  προβάτου,  δ 
σφαίασμ,ός  αύτου  ύπο  την  τρο(Λεράν  {χάχαιραν,  το  ίκ  του  λάρυγγος 
άναβλύζον  θερ{Αθν  αύτου  αί[ΐ.α  θεωρούνται  ώς  τά  ρ,εγιστα  συντελουντα 
εις  στερεοποίησιν  τών  θε[χελίων,  ενφ  κατόπιν  το  τρυφερόν  του  κρέας 
καλοψη[ΐ.ένον  ^ι'οβελοΰ,  άποστάζον  λίπος,  εύωίιάζον,  νοστΐ[ΐ.ώτατον , 
έν$υνα[ΐ.ώνει  πράγ[Λατι  τον  στό(ΐαχον  τών  προσκεκλη^Λενων  ! 

Άλλα  ίεν  άρκεΐ  [Αονον  ή  άνεγερσις  του  κτιρίου  τούτου,  δπως  πρόσ- 
χωση τοις  λουτροις  δψιν  εύρωπαϊκήν.  Ανάγκη  προσέτι  και  δ  πέριξ 
χώρος  νά  ίιαρρυθ[Λΐσθ7)  ίπι  το  άνθρωπινώτερον  και  νά  φυτευθ^  ίιά  ίέν- 
ίρων.  Έκεινο  ίέ  δπερ  τά  μέγιστα  θέλει  ωφελήσει  τά  λουτρά  εΐνε  δ 
σιίηρόίρο[Αος  Πειραιώς-Λαρίσσης ,  [χ,έλλων  νά  ίιέλθτρ  πλησίον  αυτών  ίιά 
του  χωρίου  Λιανοκλα^ίου.  Πρώτιστα  δ[ΐ.ως  πρέπει  ν'  άποξηρανθώσι 
τά  ένιαχου  του  Φθιωτικου  πεδίου  υπάρχοντα  έ'λη,  άτινα  σή|χερον  εινε  ή 
κυρία  άφορ(Λή  τών  ίπιπολαζόντων  ίκει  ίυσιάτων  πολλάκις  πυρετών. 
Πολλοί  ασθενείς  έρχό[ΐ.ενοι  εις  τά  λουτρά  απαλλάσσονται  του  κατα- 
βασανίζοντος  αυτούς  πάθους,  απερχόμενοι  ίέ  κομίζουσιν  εις  τά  ϊίια 
τους  οχληρούς  τούτους  πυρετούς,  ϊνα  ίιά  μυριοστήν  φοράν  επαλήθευση 
το  ρητον  «ού^εν  καλόν  άρ,ικτον  κάκου». 


τι  ΕΖΒΤΕΙ ΑΜ  ΤΟΝ  ΚΟΗ  11 ΘΑΙΨΙΣ 

ΠΟΛΩΝΙΚΟΝ    ΔΙΗΓΗΜΑ    Ε.  ΟρΣΖΒΣΣΚΟ 


Διά  της  πείιά^ος  ίιήρχετό  ποτέ,  κομψότατα  ύπο  της  φύσεως  Ιστο- 
λισμένη,  ή  θλϊψις,  προξενοΰσα  μεγάλας  ζημίας  και  καταστροφάς. 
ΤΟΜΟ»  ιβ'.  Ιούλιος.  53 
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01  [λίλανβς  πέπλοι,  ίι'  ών  7)το  χ€χαλυ(ΐ[λένη,  έσκίαζον  του  ηλίου  το 
φως>^  ίχτου  ώχροΰ  προσώπου  της  επιπτβν  έπΙ  των  άνθβων  νιχριχη  χροιά, 
1χ  ίέ  της  βαρβίας  πνοής  αύτης  οί  στάχυς  έκά(λπτοντο  προς  την  γτ,ν, 
σχορπίζοντες  άνωφ«λώς  τους  πληρουντας  αυτούς  χόχχους.  Μβταζύ  των 
χατοιχούντων  την  πβΐιά^χ  ηγίρθη  ώς  ιίχος  ισχυρός  γογγυσ|ΑΟς,  εναν- 
τίον της  άπροσχλήτου  χαι  όλιθρίας  ταύτης  ξένης. 

— Ώ  ζοφερον  φάντασ{Αα, — ίχραύγασαν — ^ιατί  έξήλ&^ς  ίχ  της  αβύσ- 
σου του  πονηρού  χαι  πλαν&σαι  άνά  τον  χόσ[Λθν,  ίνα  ίζουθενώσης,  σχο- 
τίσγ)ς  χαι  ίηλητηριάσγ)ς  πΛν  δ, τι  αναπτύσσεται  εν  αύτφ  ; 

—  Ύπο^βίζατέ  (λοι  το  πρόσωπον  ίχεΐνο,  δπερ  έπι  [χαταίφ  αναζητώ 
{χεχρι  τουίε  (Λεταξύ  ύ(Λών  —  άπεκρίθη  ή  θλίψις  —  χαι  τότε  θά  κα- 
τέλθω εις  τά  καταχθόνια  (χ,ου  και  ουδέποτε  θ*  ανησυχήσω  την  γην. 
Άλλ'  ένόσφ  ^εν  άνεύρω  π&ν  δ, τι  ζητώ,  &έν  θέλω  παύσει  περιφερο|ΐένη 
άνά  τον  κόσρ,ον,   ώς  ή  προγονική  και  ά^υσώττητος  κατάρα. 

Άκούσασα  ταΰτα,  πρώτη  προσέίρα|χ.ε  προς  αυτήν  ή  Εύθυ|λία  καί, 
αίωρήσασα  εις  τήν  άτ{Λοσφαϊραν  ροίόχρουν  νεφύίριον,  εν  ω  άπηστρα- 
πτεν  έσ(ΐ.ος  αργυρών  αστερίσκων,  έ(ΐινύρισε  : 

—  Έμιε  θά  ζηττις,  άνα{Αφιβόλως,  ζοφερον  φάντασ(Λα  ;  Ίίού  Ιγώ 
παρούσα  !  Παρατήρησον  πόσον  εί[Ααι  ωραία  και  βυστροφος  !  Γνωρίζω 
νά  ψάλλω  άργυροήχως,  νά  χορεύω  θελκτικώς  και  νά  γελώ  ίιά  το  τί- 
ποτε. Ή  πνοή  του  στήθους  ρ,ου  δροσίζει  ώς  6  Ζέφυρος,  και  εκ  του 
άθύρ(ΐ.ατος  τούτου,  δπερ  κρατώ  εις  τήν  χείρα,  καίπερ  {ΐικρου  και  ευ- 
θραύστου, ρέει  το  άθάνατον  της  λήθης  υ^ωρ  Παρατήρησον  ρκ  λοιπόν 
καλώς,  γραΤα  φλύαρος,  και  κρηρινίσου  ! 

Άλλ'ή  θλϊψις  ίι'  αρνητικής  άνανεύσβως  της  κιφαλής  άνεπέτασε 
κύκλφ  ριακράν  τους  (Λελανας  αύτης  πέπλους,  και  ή  Εύθυμ,ία,  ήτις  ίεν 
άντέσχεν  §ις  τήν  θέαν  αυτών,  άπεπτη  (Μακράν  και  εντρο{ΐ.ος,  καταβε- 
βλη[Λένη,  επεσεν  έν  (ΐ.έσφ  τών  [ΐ.ε[ΐ.αρα(Λένων  στάχεων  και  άνθεων. 

Τότε  άνωρθώθη  εν  δλη  τγ)  (μεγαλοπρεπείς  του  άναστή|Αατός  της, 
(Λε  πρόσωπον  ειλικρινές  και  ά[Αέ(χπτως  λευκόν,  ή  Δικαιοσύνη  και  ίσττ 
προ  της  θλίψεως. 

—  Ή  Εύθυ(ΐ.ία  εινε  δν  λίαν  αξιαγάπητο  ν,  άλλ'  ασταθές  —  «ίπιν 
ή  Δικαιοσύνη  —  χαι  ουκ  ολίγας  άσχηριίας  ίύναταί  τις  νά  ιΰρτρ  ύπο  το 
ρο^όχρουν  ΰφασ(Λα  τών  {ν^υ(ΐάτων  της.  Έγώ  εΐ|Λαι  καθαρά,  ώς  το  ύίωρ 
της  τηογής  και  ευθεία  ώς  καλώς  αναπτυχθείσα  αϊγ«ιρος.  Ούίέ  το  ελά- 
χιστον επ'  ερ,ού  υπάρχει  στϊγ[Αα,  ίυνά(χ.ενον  νά  προέλθτ)  εκ  του  βδελυ- 
ρού σιέλου  του  ψεύδους,  ούΐ'  ή  ελαχίστη  διατηρείται  έν  έ(ΐ.οι  σχιά  ίίι- 
χή{ΐ.ατος.   Ώς  έκ  τούτου   ίσως  ή  (λορφή  (λου,    ήτις  £λλως  τι    ίιν   εΙν( 
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ονβιροπόλησις  άλλα  ^ραγ(Λατικότγ;ς ,  θά  σε  άναγκάστ)  να  Ιλευθερώσγις 
τον  χ6σ[λον  {χ  της  παρουσίας  σου. 

Ή  θλϊψις  προσέβλεψε  (ΐετ'  εύ(ΐ,ενε1ας  την  Δικαιοσύνην,  και  {/,άλιστα 
το  ώχρον  αύτης  πρόσωπον  ένεψύχωσεν  ασθενής  άκτις  άνακουφίσεως. 
Έν  τούτοις  εκίνησε  τί^ν  κεφαλήν  αρνητικώς. 

—  Σ*  {κτΐ[Λώ,  ώ  Δικαιοσύνη  !  —  άπεκρίθη  ή  θλΤψις  —  και  ί)(Α0- 
λογώ,  δτι  &ν  ίέν  σε  συνήντων  πλειστάκις,  ή  [χ.έλαινα  στολή  (Αου  θά 
ητο  ^ιπλασίως  θλιβερωτέρα  και  ή  πνοή  ρ,ου  ίηλητηριωίεστέρα .  Άλλα 
ίέν  είσαι  συ  το  δν  δπερ  αναζητώ  καΐ  άνευ  του  δποίου  ού^ε[Λΐαν  ίχεις 
εξουσίαν  νά  [ΐ.ε  άπελάστρς  του  κ6σ(Λου. 

Άκούσασα  την  προς  τήν  Δικαιοσύνην  ίοθεϊσαν  άπάντησιν  ή  Φι- 
λοπονία, ήνώρθωσε  τήν  εκ  της  εργασίας  κυρτωθεΐσαν  ράχιν  της,  άπε- 
(Λα;ε  τον  εκ  του  ερρυτι^ω[ΐ.ένου  προσώπου  της  ρέοντα  ιδρώτα  ίιά  της 
τυλώίους  παλά[λης  της,  ^ι' ευρείας  αναπνοής  ήνώρθωσε  τά  στιβαρά, 
άλλα  πεπονη[λένα  (/.ελη  της  και  ίστη  προ  της  θλίψεως . 

—  Δι*  έ|ΐ,ου,  [Λονον  ίι'  ί(Λου  —  είπεν  ή  Φιλοπονία  —  διατηρεί  ή 
ζωή  τήν  εύπορίαν  και  το  λογικόν,  π^ν  δ, τι  παρέχει  ίιά  τών  ^ώρων 
τούτων  ή  φύσις•  —  εγώ  υπερβαίνω  (ΐ,άλιστα  κατά  τήν  εφευρετικότητα 
και  τήν  ισχύν  τήν  [χαθήτριαν  και  κυρίαν  ρ,ου,  ίιότι  τελειοποιούσα  τά 
πλάσ[Λατα  αύτης  και  αυξάνουσα  τήν  ωραιότητα,  άπο[Λακρύνω  τά  προσ- 
κό(ΐ.[ΐ.ατα  άτινα  θέτει  εις  τήν  ζωήν  και  τήν  εύτυχίαν  και  προφυλάσσω 
εκ  του  ίηλήτηρίου  του  έπιπροσθούντος  άνά  πΛν  βή[Λα.  Μεταβάλλω 
τάς- έρήρ(.ους  εις  χλοερούς  λεΐ[χώνας  και  καρποφόρους  κήπους,  έπι  τών 
χαραίρών  τών  ορέων  και  της  επιφανείας  τών  ύίάτων  στρώνω  ασφα- 
λείς 6ίούς•  άνιίρύω  (μεγαλοπρεπείς"  πόλεις,  ίιά  τών  θαυρ,άτων  της  ίπι- 
στή(ΐης  και  της  τέχνης,  πληρώ  άναρίθ{χητα  και  κολοσσαΐα  θησαυροφυ- 
λάκια, εις  τάς  ανθρωπίνους  κεφάλας  κρύπτω  τους  σπινθήρας  του  πνεύ- 
(ΐατος  και  αναπτύσσω  το  εί/,βρυον  της  φαντασίας,  πριν  ή  ούτοι  Ικρα- 
γώσιν  εις  φλόγα  της  αληθείας  και  ώραιότητος.  "Ανευ  έρ,ού  ούίέν  ίύ- 
ναται  νά  ύπάρξγι,νά  ζήσγ),  νά  άνθίσγ),  νά  σκεφθγ),  νά  άνακαλύψτρ,  νά 
ίη(Λΐουργήσγ) .  Άνευ  ί(/.ού  πδΐν  σπέρ[Λα  ίέον  ν*  άπολεσθτ)  ίπΐ  (ΛαταΙφ, 
πΛσα  λάμψις  νά  σβεσθτί  έν  άκαρει,  πΛν  προτέρημ,α  νά  [Λεταβληθτί  εις 
ελάττωρια  και  παν  8λάττω[Αα  νά  άναπτυχθγ)  εΙς  τέρας.  Τοιαύτη  εΐρ,αι 
καΐ  ίλπίζω  δτι  προ  του  γηραλέου,  σεβασμίου  και  έκ  τών  ύπεραρίθ[ΐ.ων 
έκ^ουλεύσεων  άκτινοβόλου  προσώπου  μου  θά  {ζαφανισθγις  ώς  6μ1χλη. 

Ή  θλϊψις  περίλυπος  εκίνησε  τήν  κεφαλήν. 

—  εΤσαι  αξιοσέβαστος  ίιά  τάς  πολλάς  έκίουλεύσεις  σου,  ώ  Φιλ^ 
πονία  1— τούτο  ουδόλως  ^ύναμαι  νά  το  αρνηθώ.  Άν  συ  ίέν  ήσο,  ού- 
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ίέν  θά  ύπηρχβ,  Λότι  καΐ  το  (Λίκρον  στρουθίον,  ίιά  νά  εχγ)  την  φωλ€ά^ 
του,  και  δ  [Αίκρος  Ιχθύς  ϊνα  τρέφηται  ίιά  των  σκωλήκων,  και  το  ^- 
τον  ίιά  νά  ίιατηρήση  την  ζωην  ίντος  των  ιστών  του,  εχουσιν  ανάγ- 
κην της  συνίρο(Λης  σου.  Άλλα  τί  το  δφβλος,  άφοΰ  [χ,'  δλην  την  άνα|ΐ- 
φισβήτητον  ΰπαρζίν  σου,  ίγώ  εν  τούτοις  παρά  το  πλβυρόν  σου  έχΐ 
τοσούτον  δσον  και  σύ  χρόνον  ίιατρεχω  τον  κόσ^&ον  ;  Πολλού  γ•  και 
ίβΤ•  $ις  τάς  άναριθ(Λήτους  και  ιτολυσυνθετους  πτυχάς  του  εγκεφάλου  κχΐ 
του  νωτιαίου  (χυελού  κρύπτονται  ιτλεϊσται  τοιαυται  σπεϊραι,  έκτων 
δποίων  οί  «επλοι  (χου  καθίστανται  πλιιότερον  ίτι  ριελανες  και  έτι  (αίζων 
ώχρότης  πίπτει  έπι  του  προσώπου  [ΐ,ου.  "Ωστε  βλέπεις,  θτι  άπο  κατα- 
βολής κόσ[ΐ.ου  και  εις  το  (]Ε.έλλον  όφείλοριεν  νά  συ[Χ.βαίίζωμεν . 

Ή  Φιλοπονία  ητο  έχέφρων,  ώς  1κ  τούτου  έννόησεν  δτι  η  θλΐψις  είχι 
δίκαιον  και    άπε(ΐακρύνθη   μετά  θαλερών  δακρύων  εΙς  τους  οφθαλμούς. 

Άλλ'  αίφνης  άντήχησεν  Ιν  τ^  άτμοσφαΐρΰ^:  αιφνίδιος  και  Ισχυρός 
κρίτος,' θόρυβος,  πάταγος,  4ν  οι  ς  η^ύνατό  τις  νά  ^ιακρίνη  ήχους  σαλ- 
πίγγων και  τύμπανων,  και  κρότον  βαρύτατων  τροχών,  και  συριγμον 
πολλών  δμου  πτερύγων,  και  μουσική  ν,  παιανίζουσαν  νικητήριον  παιΛνα. 
Ταυτοχρόνως  άνεφάνη  και  κατηύγασεν  δλόκληρον  τον  δρίζοντα  άτ' 
άκρου  εις  άκρον  μαγευτική  λάμψις,  εν  η  ίιεγράφοντο  άπαντα  της  ϊρι- 
ίος  τά  χρώματα,  υπερέχοντος  δμως  του  πορφυρού  και  του  χρυσοχρόου. 

Έν  μέσφ  του  ισχυρότατου  τούτου  θορύβου  και  της  λάμψεως,  χρυ- 
σουν  άρμα,  συρόμενον  ύπο  τεσσάρων  λεόντων  με  κυματίζουσας  χαίτας, 
κατήρχετο  Ικτίνος  αρκούντως  μεγάλου  υψώματος,  περιστοιχούρνον 
ύπο  πλήθους  πτερωτών  αγγέλων,  ών  τίνες  εφερον  άκτινοβολουντα  δπλα, 
άλλοι  έκράτουν  παρά  τά  χείλη  και  τά  στέρνα  μουσικά  όργανα,  άλλοι 
άνύψουν  ιΐς  τάς  χβιροίς  ίοχεϊα  πλήρη  καρπών,  ανθέων  και  αφρίζοντος 
οίνου.  Έκράτησεν  ώς  άπολιθωθέντας  εις  τον  αέρα  τους  τροχούς  αύτοΰ 
κεκοσμημένους  ίι'  άίαμάντων. 

Έπι  του  άρματος  έκάθητο  γίγας  φέρων  μακράν  πορφυρόχρουν  χλαΐ- 
ναν,  έχων  υφός  αλαζόνος  θεότητος,  και  μετ '  άστεροκοσμήτου  ίιαίή- 
ματος  έπι  της  κεφαλής. 

"Άνωθεν,  ίξ  αρκετού  ύψους,  Ιπεσεν  επι  τής  θλίψεως  το  πχγερον  αύ- 
Του  βλέμμα  και  εις  το  άπειρον  αντήχησε  φωνή,  ίξ  ης  κατελήφθησαν 
υπό  τρόμου  και  ίκρύβησαν  εις  τά  άσυλα  αυτών  άπαντες  οί  έν  ΙκεΙνω 
τφ  πεί ίφ  κατοικουντες . 

—  Είμαι  ή  Δύναμις,  επίσης  φυομένη  εν  τ9)  γη,  ώς  ενυπάρχει  βα- 
θέως ίν  αύτη  δ  ζωτικώτερος  αυτής  μυελός  καΐ  το  πολυτιμότερον  κιι- 
μήλιον  —    6  χρυσός  Ι   Διά  τών  ριζών  μου   ^ιεπέ^ασα  τό  λάμπβν  τοντ: 
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ό<7τουν  ττίς  γης,  καΐ  $ξ  αύτης  ^έρχονται  δλον  τον  όργανισ(χόν  (Αου  χυ- 
(λοί,  οϊτινβς  ριέ  ζωογονουσι  και  [Λ6  κρατύνουσι.  Στ7ΐριζο(χίνη  ΙπΙ  των 
εβραίων  τούτων  βάσεων,  κατέχω  εΙς  τά  [Λελη  {ίου  [λέγα  τι,  επιτάττον, 
νικηφόρον,  άνεκτΙ{Αητον  :  την  ^ύνα[λΐν  —  κχΐ  ίι*  αύτης,  ως  δ  γεωργός 
τον  άγρόν,  καλλιεργώ  το  ττείίον  της  αδυναμίας.  Επιπίπτω  ως  θύελλα 
άνά  τον  κόσ[Λον  και  κά[ΐ.πτω  πάντα  τά  προ  ψου*  δστις  ίέ  αρνείται 
νά  κα[ΐ.φθη,  κατασυντριβω  αυτόν.  Πράττω  π«ν  δ, τι  βελω*  λα[Αβάνω 
δ, τι  επιθυριήσφ*  ^η^χιουργώ  η  καταστρέφω,  κατά  βούλησιν,  ην  [ΐοι 
φέρει  ή  στιγ[/.ή.  Τρώγω,  πίνω,  ίιασκείάζω,  κοιρ,ώριαι  έπι  των  ανθέων - 
δ  ^αί[ΐ.ων  του  πλούτου  διαχέει  ίνώπιόν  {ΐ,ου  δλας  τάς  τέρψεις  και  ήίο- 
νάς  της  γης,  και  δ  ίαί(Αων  του  επαίνου  ίιά  σαλπίγγων  και  αυλών 
Ιζυ[ΐ.νεΐ  το  ονο{Αά  μου.  Τις  δύναται  νά  ίιασαλεύστ)  τάς  βάσεις  μου;  τΙς 
δύναται  νά  συντρΙψη  την  ίύναμίν  μου;  προ  της  λάμψεως  και  του  με- 
γαλείου μου  τίς  ίύνατχι  νά  άντιστ^  ;  Ούχι  σύ,  βεβαίως,  ζοφερον 
πνεύμα,  το  δποϊον  περιφρονώ  και  το  δποϊον  ίιά  τών  λεόντων  και  τών 
τροχών  μου  ^ύναμαι  νά  καταπατήσω  και  εξολοθρεύσω.  Έξω  του  δρό- 
μου μου  Ι 

Έκράτει  εις  τάς  χβιρας  ξίφος,  όγκου  χρυσού  και  τόξον  εις  την  τε- 
ταμένην  χορίήν  του  δποίου  ήκτινοβόλει  εκάστοτε  σπινθήρ  κεραυνού. 
Οιονεί  εις  άπάντησιν  τών  ύπο  της  Δυνάμεως  λεγομένων,  ή  θλΤψις  ίν 
τφ  μεταξύ  εμεγεθύνετο  εντός  τών  σκοτεινών  αύτης  πέπλων,  επλατύ- 
νετο,  ίιά  του  ώχρου  αύτης  προσώπου  ηγγιζε  τον  ούρανόν,  και  τέλος, 
ενώπιον  της  λάμψεως  αύτης,  του  θορύβου  και  του  πάταγου,  ανύψωσε 
τείχος  εκ  μέλαινης,  πυκνής  και  γιγαντιαίας  νεφέλης.  Έκ  ίέ  της  νε- 
φέλης ταύτης,  ως  εκ  μέχρις  ουρανών  εξικνουμένου  τύμβου,  ηρξαντο 
εξερχόμενοι  τοσούτον  βαθεϊς  στεναγμοί,  τοσούτον  πικροί  όλοφυρμοί, 
θρήνοι  και  στόνοι,  άστε  έξοργισθεΤσα  ή  Δύναμις  ίρριψεν  επ*  αύτης 
χιλίας  άστραπάς  του  ξίφους  της  και  έκατομμύριον  σπινθήρων  του  τό- 
ξου της.  Ταυτοχρόνως  οι  λέοντες  αυτής  λυσσωίώς  ίβρυχώντο,  οί  ίέ 
δαίμονες  ^ιά  περιφρονητικών  καγχασμών,  ώς  κερ(Χ.υνοί,  προσέβαλον  την 
νεφέλην.  Άλλ'  εν  ττ}  νέα  ταύτττ)  δψει  ή  θλϊψις  ητο  επιμονωτέρα  ή 
πρότερον  δσφ  μδ&λλον  Ιπληττον  αυτήν  οί  κεραυνοί  και  προσέβαλλον 
οί  καγχασμοί,  τοσούτφ  αΰτη  άνεπτύσσετο  και  ηυξανον,  ίπλεόναζον 
και  έξείηλουντο  ίιά  μεγάλων  κλαυθμών  οί  εν  τοις  κόλποις  αυτής  στε- 
ναγμοί και  θρήνοι.  Έν  τέλει,  ένόησεν  ή  Δύναμις  δτι  μόνην  τήν  θλϊψιν 
ίέν  ίύναται  νά  καταβάλγ),  άπέστρεψε  μετά  περιφρονήσεως  το  βλέμμα 
άπο  του  τοσούτον  μηδαμινού,  δσον  καΐ  απροσπέλαστου  ίι'  αυτήν  φά- 
σματος και  ίιηύθυνε   τους   λέοντας   αυτής    πλαγίως,  δπόθεν  άφικνεΤτο 
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(Λίχρις  αύτης  όσ(ΐ.η  νωπής  λβίας  η  άίοκΙ[Λαστος  ίτι  ηίονή  και  χολιχβυ- 
τικος  ίτταινος. 

Μετά  την  άπο(ΐ.άκρυνσιν  αύτης,  Ιχ  του  ηρε(ΐουντος  •ζίη  και  ίπεσχο- 
τισ[ΐ.ενου  ΰψους,  κατήλθε  σχημά  τι  ύψηλόν,  γαλήνιον,  σε|ΐ.νον  και  ίι* 
εύ[Λενους  φωνής  ώ(Λίλησε  προς  την  (ΐ,ελαιναν  νεφελην  της  θλίψεο>ς  : 

—  Πολλά  πράγριατα  εννοώ  και  καταλα;Λβάνω,καΙ  ίιά  τοΰτο  ττολλά 
ξίφη  παθών   ^ιαπερώσι    τους  κόλπους  (Αου.   Ταΰτα  ού^εις  δύναται  νά 
ίιακριντ),  ίιότι  ή  άπόκρυψις   τών  βασάνων  εΤνε  εν  έκ  τών  πλεονεκτη- 
[/.άτων  (Λου.  Διδάσκω  τους  πάντας,  έγώ  ίέ  φέρω  εν  έ(Λ0ΐ  αιωνίους  κα- 
ταιγίδας, προερχοξλένας    εκ    τών     ελαχίστων   γνώσεων  [ΐ,ου.    Πολλάκις 
λέγω  (ΐετά    χαρ&ς  :  γνωρίζω,  αλλά  συχνάκις    ριετά  πικρίας    δριολογώ 
δτι  :  ίεν  γνωρίζω  !  "Ανευ    8(/.ου  6  κόσ[Λος  θά  ητο  σκοτεινός,  και  δρ,ως 
αισθάνο(ΐ.αι,  δτι  ίι*  εριου  ούίόλως  αποκαθίσταται  τελειον  φως,  και  σ^^ν- 
τρίβο[Λαι  ως  έκ  τούτου  ύπό  αιωνίας  λύπης.  Ώστε,  ώς  βλέπεις,  θλΐψις, 
τυγχάνο[Αεν  άρ,φότεροι  στενοί  συγγενείς  προς  αλλήλους,  δτι    εΐρ.εθα  [ΐά- 
λίστα  αύτόχρηρ,α    ά^ελφαί,  εζ   αύτης  της  συλλήψεως  τών   συμφυεισών 
προς  άλλήλας  καργιών  ίιότι  δστις  <ί^εν    έθλίβη  ποτέ    ίέν   ίύναται  νά 
εΐνε  σοφός, —  και  δ    σοφός    οφείλει    νά    είνε  τεθλΐ[Χ[Λένος.    Όνοριάζ^ααι 
Σοφία.  Είπε  [αοι,  τίνα  ζητείς  έν  τώ  πε^ίω  τούτω,    και  βγω  βλέπουσα 
καθαρώτερον  τών  άλλων,    θά  σε  βοηθήσω    ϊσως  νά  ευρτρς  το  δν  εκείνο, 
άπδ  του  δποίου  έξαρτ&ται  ή  έζαφάνισίς  σου  εκ  του  προσώπου  της  γχς. 
Είνε    άληθέστατον,  δτι  ίιά    την    ^ύσ[ΐ.οιρον    γην    ίεν    είσαι    η   ζόφο:, 
βάρος   και  ίηλητήριον   ίιατοΰτο  αισθάνο(Λαι    προς  αύτην  συ^ιπάΟειαν, 
ήτις  απορρέει  εξ  αγαθής  άλλα  και  ανωφελούς  Ιίιότητος  της  φύσεως  ρυ. 
ΕΙς  έπίμετρον,  δταν    έπιστρέψγις    ίιά  παντός  εις  την  £βυσσόν  σου,  χ* 
εγώ  βεβαίως  θ'  απαλλαγώ    τών    φροντίίων,  τών  καταιγίδων  και  τής 
λύπης.  Τίνα  ζητείς,  ω  θλΤψις  ; 

Προίήλως  ή  ΘλΤψις  προς  την  ά^ελφήν  αυτής  ΣοφΙαν  ^ιέκειτό  πω; 
ριετ*  εύριενείας,  ίιότι  εφ*  δσον  ε[λακρυλόγει ,  έπι  τοσούτον  ή  θλιψι; 
άτηολλάσσετο  [/.&λλον  έκ  τής  γιγαντιαίας  όψεως  ην  ή  Δύνα|Λΐς  ήνάγ- 
κασε  αυτήν  νά  λάβη,  έσ[/.ικρύνετο ,  ελεπτύνετο  [^έχρι  δτου  και  πάλιν 
ώ[Αθίασε  προς  ρ.ακρόν,  ισχνόν,  ζοφερον  φάντασ|Λα,  και  |Λέ  κεχλΐ|ΐΕν7Λ 
κεφαλήν  φέρουσα  τον  ώχρον  ίάκτυλον  έπι  τών  κυανών  χειλέων  ήρξατδ 
ίιαλογιζο|Λένη  άν  εΐνε  πρέπον  έπι  τέλους  νά  άναγγείλη  βίς  τίνα  τοι» 
σκοπον  τών  περιπλανήσεων  της.  Έν  τούτοις,  άπο  πολλού  ήίη  Τ/σβά- 
νετο  ζωηράν  έπιθυριίχν  νά  έπανέλθτ)  εΙς  τά  καταχθόνια  αυτής  δβί^ 
κατήγετο,  και  νά  κατακλιθη  εν  τφ  πυθ|χ.ένι  αυτών  εις  αΐώνιον  ΰπν:ν. 
Δεν  ητο  κακή  και   ίιά  τούτο  ή  αιωνία  περιπλάνησις,  καθ* ην  α^υ^^, 
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ή^ύνατο  νά  τρροξΕνη  βίς  τους  άλλους  (Λονον  δυσαρέσκειας,  [Λβγάλως  ηίτ) 
χατεβαλβν  αύτην  και  ό^υνηρώς,  ήσθάνβτο  το  καταθλϊβον  αύτην  βάρος 
της  άρΛς  άπάσης  της  οίκουριένης .  Ός  εκ  τούτου  (/.ετά  βραχεϊαν  σκέ- 
ψιν,  εΤπεν  : 

—  Ενδέχεται,  ώ  Σοφία,  νά  γνωρίζιρς  ρ.έσον  τι  ίιά  του  δποίου  νά 
(χέ  άπαλλάζης  της  ζωής  και  άπ'  ψο\>  τους  ζώντας.  Έπί  τούτφ  γνώ- 
ρισον....  αλλά  πόσον  ολίγον  εννοείς  και  γνωρίζγ)ς  άφου  και  συ  ίέν  έ[Αάν- 
τευσες  το  (χυστηριον  τούτο  ! . . . .  Μάθε  δτι  εις  τον  (ΐεγαν  ογκον  των  α- 
ρετών και  τών  {γκλη^ιάτων  τών  κατοικούντων  εις  το  πεδίον  τοΰτο  άπό 
καταβολής  κόσ[Αου,   αναζητώ την   Αγαθότητα. 

Έπι  του  γαληνιαίου,  καίπερ  ^ιήυλακω[Α6νου  άπο  ίχνη  ριεγάλων  πα- 
θών προσώπου  τής  Σοφίας,  άπετυπώθη   ή   εκπληξις. 

—  ΠΛν  άλλο,άίελφή  (χου,  ηίυνά(Λην  νά  προσδοκώ  η  δ, τι  είπες  τώρα. 
Τήν  άρετήν  αναζητείς  ;  Άλλα  υπάρξεις  φίρουσαι  το  ονορια  τούτο 
εΐνε  τόσον  πολλαι  ενταύθα,  ώστε  αύτη  αυτή  ή  πληθώρα  των  είνε  ή 
αφορμή  τής  εύθηνίας  αυτών  !  Εις  τάς  αγοράς  οπού  οι  κάτοικοι  του 
πεδίου  τούτου  προ[ληθεύονναι  πΛν  δ, τι  πλειότερον  τους  αρέσκει,  ούίεις 
ηίη  ζητεί  Άρετήν,  και  άν  ποτέ  ζήτηση  τις,  δύναται  νά  λάβγ)  άντι 
τριών  οβολών  σεβασ[Λου  και  ενός  όβολοΰ  επαίνου.  Παντοειδείς  φάσεις 
αυτής  και  αντίτυπα  ύπάρχουσι  τοσαυτα,  δσοι  και  αστέρες  εΙς  τον  ού- 
ρανόν.  Παρατηρησον  εκείνην,  εν  παραίείγ[Λατι,  ήτις  είνε  ίγγύτερον 
προς  ή[Χ.&ς,  (Αεθ*  6ποίας  σπουίής  ακκίζεται,  άποίίίουσα  εις  εκαστον 
ευγενή  ύπόκλισιν  ή  προσφέρουσα  την  ελαχίστην  ύπηρεσίαν .  Ούίένα  πα- 
ραβλέπει, ούίενα  περιφρονεί,  το  [Λει^ία(Λα  αύττς  είνε  ήίύ  ώς  το  (ΐέλι, 
το  σώ(ΐ.ά  της  8υκα(χπτον  ώς  δ  κάλα{Λος. . . .  Ίίού  εκείνο  το  δποΤον  ίζήτεις. 

Ή  θλΐψις  εκα[Λε  χειρονο[Λίαν  αδιαφορίας. 

—  Αυτήν  προ  πολλού  την  γνωρίζω.  Ψευίώς  ώνο[Λάσθη  Άγαθότης. 
Αυτή  φέρει  πολλά  όνό(Λατα ,  εις  τά  δποϊα  [χόνον  Ιν  τέταρτον  του  γρά(Α- 
[Λ,ατος  θά  ευρτρς  εκ  του  ονό{ΐ.ατος  εκείνου.  Αύτη  ίέν  είνε  άλλο  ή  πε- 
ριποίησις,  εύκαριψία  σκέψεως  και  θελήσεως,  ίίψα  κολακευτικών  έγ- 
κωριίων 

Ή  Σοφία  είχεν  ή^η  αποστρέψει  το  βλέ{Λ[ΐ.α  και  είπε  : 

—  Λοιπόν,  παρατηρησον  εκείνην  την  άλλην.  Βλέπεις  πόσον  ίπιτη- 
^είως  ίιέρχεται  (Αεταξύ  τών  πολυποικίλων  φυτών  του  πεδίου  τούτου, 
ού^έν  τούτων  θίγουσα,  οΰτε  ίιά  του  άκρου  τής  ίσθήτός  της,  άπθ[Λα- 
κρύνουσα  αφ '  εκάστου  την  χείρα ,  προσπαθούσα  νά  [χή  πατήστ)  ίιά  του 
ποίος  ούίε  τον  ευτελή  χόρτον  ούτε  τον  στάχυν  ;  Και  αύτη  ριήπως  ίεν 
είνε  ή  Άγαθότης  ; 
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—  Όχι,  βΤπιν  ή  θλϊψις, —  έν  τη  βίβλφ  των  όνο(ΐάτων  άτινα  ή 
φύσις  [χέ  ίιετΛξ•  ν'  αποστηθίσω,  αΰτη  χαλβίται  Ούίιτβρότης  χαΐ 
Ά^ράνβια. 

—  Λοιπόν  τότε  θα  σοι  ^είζω  άχόριη  (Λίαν.  Παρατηρησον  ίχιίνηγ 
ίκβϊ,  ιις  το  πρόσωπον  της  οποίας  βκίηλουται  βρύθηρια  απληστίας,  ριΐ- 
σους  και  άλαζονίας,  και  ταυτοχρόνως  έν  ττ)  λιθίντ)  σιγ^  διαστέλλονται 
τά  λεπτά  χείλη  και  ηρέ[ΐα,  σε[Ανώς  σταυρουνται  ίπι  του  στήθους  αϊ 
χείρες,  συγκρατού(Λεναι  έκ  της  επαφής  προς  πΛν  προστυγχάνον  άντιχεί- 
ιι,ενον.  Ή(Λεϊς  ολίγον  έν^ιαφερόριεθα  περί  του  τί  κρύπτεται  και  κραυ- 
γάζει ίν  αύτη,  άφου  τούτο  ίέν  εκφράζεται  ούτε  ίιά  φωνής  οδτε  ίιά 
κινήσεως.  Αύτη  λοιπόν  ή  τοσούτον  ευγενής,  σε[Ανη  και  άβλαβης,  ίίν 
είνε  ή  Άγαθότης  ; 

—  Κα[λ|χ.ίαν  πίστιν  [λή  ίί^εις  εις  αυτά, —  πικρώς  [χει^ιώσα  είπεν 
ή  θλϊψις•  αυτή,  τουναντίον  εΐνε  Κακία  συνω^ευο[Λένη  ύπο  της  Πο- 
νηρίας, άλλ'  ούχι  παρορ[Λου[Λενη  ύπο  της  Τόλ(Λης.  *Αν  κλεισθωσιν  δλΰΐ 
οι  οφθαλ(Λθΐ  και  τά  ώτα,  αΰτη  συλλαμβάνει  ελαφρώς  π&ν  δ, τι  ύ^ί- 
βλεπε  και  ίνείρεύουσα  το  άντικεί(λενον  της  οργής  ή  τού*(Λΐσους  της, 
^άκνει  ίξαπίνης. 

Ή  Σοφία  έβυθίσθη   εις  ίιαλογισ[ζ.ούς  και  ή  θλϊψις  έζηκολούθησε : 

—  Βλέπω  δτι  πρέπει  νά  σοι  διαγράψω  εύκρινέστερον  τον  σκοπον  των 
ερευνών  [Λου.  Καίτοι  το  βλέ[ΐ.[ΐ.α  σου  εΐνε  ακριβές,  ενίοτε  δ(χ,ως  ίττι- 
σκοτίζει  αύτο  και  άπατ^  ή  πληθύς  και  ή  ποικιλία  τών  σκηνών,  τάς 
δπβίας  άνερευν^ς.  Ίνα  εξαφανισθώ  έκ  του  πεδίου  τούτου,  πρέπει  νά 
συναντήσω  και  καταστήσω  ίέσποιναν  αυτού  την  Άρετήν, —  ειλικρινή, 
ίραστηρίαν,  παράτολ(Αον,  συ(Απαθή,  γνωρίζουσαν  νά  κρύπτη  τά  δά- 
κρυα της  και  άπο^^άσση  τά  ξένα,  φοβου(Α.ένην  την  ά^ικίαν,  ώς  το  πΰ: 
φοβείται  το  ύ^ωρ,  σπεύ^ουσαν  οέ  ώς  επίκουρος  και  θύ[ΐ.α  δπως  σπίύ^ει 
ή  ελαφος  προς  την  πηγήν.  Αγαθότητα,  έξελέγχουσαν  την  υπαιτιό- 
τητα, ούχι  δπως  τψωρήση  τον  ε'νοχον , ,  άλλα  ίιά  νά  άνακαλύψτ. 
έστω  και  ελαχίστην  ίόσιν  άθωότητος.  Αγαθότητα,  ίιά  της  γλυ- 
φιίος  της  εύγνω(Αοσύνης  χαράττουσαν  έν  τη  [Λνή|ΐ.η  πΛσαν  γνησίαν 
εύεργεσίαν  και  άπορρίπτουσαν  εκ  της  καρίίας  ώς  ανωφελή  λίθον,  %3^ 
προσωπικον  άίίκη(Αα.  Αγαθότητα,  ήτις  Ι(χφαν1ζεται  ώς  Δικαιοσύνη 
[ΐ,έν,  ίιότι,  άπολα[ΐ.βάνει  τών  ξένων  αγαθών  άντι  νά  8πιθυ(Α.η  ταύτα  ίι' 
έαυτήν,  ώς  Φιλοπονία,  ίιότι  άκρως  ποθεϊ  νά  φέρη  εις  τον  κό^εν 
αγαθά  και  εύτυχίαν,  και  ώς  Σοφία,  Λότι  κέκτηται  τοιαύτα  θαυρ- 
τουργά  κΛι  τελεσφόρα  (λέσα,  ίι*  ων  θεραπεύονται  αί  πληγαι  και  άϊτ:• 
ίίώκονται  τά  σκότη.... 
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—  Παυσον,  ιταυσον,  ώ  θλΤψις,  ίιίχοψβν  ή  Σοφία, —  ίιότι  ούίέν 
χαινόν  (ΑοΙ  λέγιις,  ο{  ίε  λόγοι  σου  ^ιβγβίρουσιν  αύθις  ίν  βρ,οΐ  οΐκτον  ίιά 
τον  κό<Τ|ΐ.ον. 

Ώς  έκ  τούτου  ήίη  ή  θλϊψις  είπι  [Αονον  : 

—  *Αν  ή  Άγαθότης,  την  οποίαν  αναζητώ,  Ικυριάρχιι  εν  τω  ττε^ίφ 
τούτ({),  ή  περιπλάνησίς  (Λου  θά  ητο  περατωριένη.  Μετά  του  ττλήθους 
των  σκοτεινών  υπάρξεων,  (χεθ*  ων  επικοινωνούσα  εγκατελιπον  τον 
Τάρταρον,  βά  η^υνά[Λην  νά  επιστρέψω  εις  αύτον  και  εις  τον  πυθ(Αένα 
αύτοΰ  νά  κατακλιθώ  και  ν'  αναπαυθώ  εν  ειρήνη. 

Έπαυσεν  6|Αΐλουσα,  ή  ^έ  Σοφία,  βεβυθισίλένη  εΙς  ίιαλογισ|ΐ.ούς,  ίπι 
(χακρον  ϊστατο  ριέ  την  κεφαλήν  κεκλιμενην  έπι  της  χειρός.  ΈπΙ  τέλους 
είπε  : 

—  Σε  συλλυπου[ΐ.αι,  άίελφή  (Λου,  και  (/.ετά  σου  άπασαν  την  οΐ- 
κου(Λενην 

—  Φρονείς  Τσως,  δτι  τοιαύτη  υπαρζις  ίέν  υφίσταται  εν  τ<ρ  πείίφ 
τούτω  ;  —  ίιά  τρο[Λώ^ους  εζ  ανησυχίας  φωνής  ηρώτησεν  ή  θλϊψις. 

Ή  Σοφία,  και  αύθις  |Λετά  [ΐακράν  σκέψιν  είπεν  : 

—  Αγνοώ  ! 

—  Και  άπε{Λακρύνθη. 

Ή  ίέ  θλΤψις,  ώς  και  πρότερον,  ίέν  Γπαυσε  περιφερόμενη  άνά  το 
πείίον  οί  (ΐιέλανες  πέπλοι  ίι'  ων  ητο  κεκαλυρ(,(λένη  έσκίαζον  του  ηλίου 
το  φώς*  εκ  του  ώχρου  προσώπου  της  ίπιτττεν  επι  τών  ανθέων  νεκρική 
χροιά  και  εκ  της  βαρείας  πνοής  αυτής  οί  στάχυς    εκά[ΐ.πτοντο  προς  την 

ην  και  εσκόρπιζον  άνωφελώς  τους  πληροΰντας  αυτούς  κόκκους 

(Έχ  του  ρωσσιχου) 

Άγ.   Κωνβτοιιντονίβης• 


ΝΕΚΡΙΚΑΙ   ΤΕΛΕΤΑΙ 
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"Οτι  ή  επιστη(^ιη  προ  πολλού  απέρριψε  τον  άβάσΐ(Αθν  ισχυρισμον  του 
Φαλ(ΐ.εράϋερ  περί  της  καταγωγής  τών  νεωτέρων  Ελλήνων,  είνε  γεγονός 
έκτος  πάσης  ά(Α.φισβητησεως .  Οί  ολίγοι  Ι(Α(Αένοντες  εισέτι  εΙς  την  πα- 
ράλργον  ταύτην  πρόληψιν,  ουδέποτε  η  πάντη  έπιπολαίως  {{χελέτησαν 
την  Έλλάία,  Ιίίως  ίε  τους  σηριερινούς  Έλληνας.  Βεβαίως  δ  ξένος  δ 
|πισκξπτό{Αΐνος  ολίγας  (χόνον  πόλεις    της    ση|Αερινης  Έλλάίος    και    ίή 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


842  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

τάς  ρ,δίλλον  εζευρωπαϊσθείσας,  ίεν  ανευρίσκει  την  άρχαίαν  Έλλάίχ, 
την  Έλλάία  των  ονείρων  του,  ίιότι  καΐ  αύτη,  ώς  πάντα  τά  έπι  γης, 
(Λετεβληθη,  είνε  ίέ  αύτόχρη[λα  [Λωρά  ή  άζίωσις  ενίων  δτι  ^έν  εύρί<ηιον?ι 
την  καθ*  η(Λ&ς  Έλλάία  οϊαν  την  ττεριγράφει  &  Παυσανίας  και  δ  Όμη- 
ρος• άλλα  την  χώρα  ν  ίέν  άπαρτίζουσιν  όλίγαι  ριόνον  πόλεις*  πρίτίίΐ 
να  είσίύστι  τις  εις  τά  Ιγκατα  αυτής,  νά  (Λελετήση  τον  χαρακτήρα  χύ 
τά  ηθη,  την  γλώσσαν  και  τον  τύπον  του  λάου,  ϊνα  ασφαλώς  χρίνη 
περί  της  καταγωγής  αύτου,  £λλως  6  τοιούτος  ίεν  βλέπει  «εΐ[Αη  τά 
επι  της  επιφανείας  κεί[Λενα  σκιερά  ση|χεΐα  του  ελληνικού  βίου». 

Έν  Έλλάίι  έκτος  των  λειψάνων  των  αρχαίων  [ΐνηαείων  και  άγαλ- 
(ΐάτων,  ύπάρχουσι  και  άλλα  οχι  ολιγώτερον  σεβαστά  και  ε\^οξα,  τά 
ηθη  και  εθΐ(Λα. 

Έθΐ(ΐα  των  πρώτων  χρόνων  του  ελληνικού  πολιτισμού  διατηρούνται 
εισέτι  ίν  τ^  χώρα,  ολίγα  ίε  εξ  αυτών,  νο[/.ίζω,  άρκοΰσι  νά  κατα- 
^είξωσιν  δτι  6  ηθικός  τύπος  των  εθνών  ώς  και  6  φυσικός  ίξαρτδται  εκ 
της  {/.ή  άνα(Λίξεως  ένος  λάου  (ΐ.ετ'  άλλου,  εΙς  πδΐν  δ, τι  συσχετίζεται  (« 
τον  βίον  αύτου,  έστω  και  δταν  οί  λαοί  ούτοι  εύρεθώσιν  ύπο  της  ανάγ- 
κης συνηνω[ΐ.6νοι. 

Ή  Ελλάς  ύποίουλωθεϊσα  ύπο  ίιαφόρων  εθνών  ουδέποτε  έπαυσε  νά 
θεωρ^  αυτά  ώς  εχθρικώς  ριφθεντα  εις  τους  κόλπους  της,  ούίέποτε  συ- 
νηνώθη  η  συνεταυτίσθη  (/.ε  αυτά ,  ούίεποτε  [/.ε  αυτά  συνεκλαυσεν  η  συ- 
νεώρτασε.  Καίπερ  ίούλη,  ίυνά(Λεθα  είπεϊν  δτι  έβασίλευσε  και  εκυριάρ- 
χησεν  εφ'  εαυτής,  τους  ίέ  φόρους  της  υποτέλειας  προς  τους  κατακτητάς 
αυτής  είιίε  (ΐετά  περισσοτερας  υπερηφάνειας  παρά  (χεθ'δσης  πλείστοι 
δσοι  ήγε[ΑΟνες  είιίον  τά  λύτρα  προς  τους  λεηλατουντας  την  χώραν  των 
πβιρατάς,  πριν  η  κατακτηθη  ή   Αλγερία. 

Διά  νά  κατα^είζω[ΐ.εν  δτι  οί  ση(Αερινοι  Έλληνες  ώς  και  οί  πρόγο- 
νοι των  (Λετά  θρησκευτικής  εύλαβεΐας  ίιετήρουν  τά  πάτρια  αυτών  εθΐ[χ.α, 
θά  παραθέσω[Λεν  ίύο  (ΛΟνον  παρα^είγριατα  εκ  της  αρχαίας  και  νεωτέρας 
Έλλάίος.  Κατά  τον  (Λεταξυ  Αιγινητών  και  Αθηναίων  πόλε[ΐον  ού- 
ίεις  εκ  τώντελευταίων  επέζησεν  ειμή  εις  και  μόνος,  δστις  έπιστρεψας 
εις  Αθήνας  ίνα  άναγγείλη  την  θλιβεράν  εϊίησιν,  έφονεύθη  ύπο  των 
αθηναίων  γυναικών  αϊτινες  καταληφθεϊσαι  ύπο  τής  απελπισίας  δτι 
απώλεσαν  τους  συζύγους  αυτών ,  τον  έφόνευσαν  ίιά  τών  καρφίδων  τής 
κεφαλής  των,  άλλ'  οί  Αθηναίοι  φρίξαντες  επι  ττ)  σκληρότητι  ταύττι, 
άπηγόρευσαν  έπι  αυστηρά  ποιντ)  εις  τάς  γυναίκας  νά  στολίζωνται  κατά 
το  ^ωρικον  εθος,  δπερ  ητο  σύνηθες  εις  τάς  Έλληνίίας  και  άντ*  αυτοΰ 
ύπείειξαν    αύταϊς  το  ιωνικόν,  άνευ  τουτέστιν  Ιπι  τής  κεφαλής  καρφίδων. 
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Πλην  οι  ΆργβΤοι  και  ΑΙγινηται  φοβού{χινοι  (ΐή  ίιά  της  καταργήσεως 
των  κοσ(ΐ.η(Αώτων  τούτων  άπολίσθώσι  και  τά  αρχαία  εθΐ(Α.α  ίιίταξαν 
ϊνα  αί  γυναικιϊαι  της  κβφαλης  καρφίδες  κατασκευάζω ντα ι  του  λοιπού 
[/.ακρότεραι. 

Έπιστρεψαντος  έξ  Ιταλίας  εις  Ύίραν  του  Αντωνίου  Κριεζη  με 
τά  φράγκικα  (φορέ{Λατα  ίννοεϊται)  οί  άγαθοι  υδραίοι  πατριώται  τον 
περιεκύκλωσαν  έν  (ΐέσγ)  άγορ^  και  οργίλως  ήπείλουν  αύτον  δτι  θά  τά 
ζεογχύονν  επάνω  τον  &ν  ίέν  ίώστρ  τον  λόγον  της  τιριής  του  δτι 
ίεν  θά  τά  φερτ)  πλέον.  Και  δ  ήρως  των  ελληνικών  θαλασσών  έννοήσας 
τον  σεβασ[ΐ.ον  τών  πατρίων  έθί(Λων  τών  συ(Λπολιτών  του,  ύπεκυψεν  εΙς 
την  λαϊκήν  θελησιν. 

Πλην  τών  απείρων  έθί[Λων  άτινα  ίιατηρουσιν  εκ  τών  προγόνων  των 
οί  ση(Λερινοι  Έλληνες  τά  άφορώντα  τους  νεκρούς  είνε  τά  [λδίλλον  άξιο- 
παρατήρητα,  καθ*  δσον  ούτε  δ  χριστιανισριος  κατίσχυσε  νά  τά  εξαλείψη. 
Έν  Έλλάίι  αί  κηίειαι  παρουσιάζουσι  την  νίκην  του  θανάτου  έν 
δλΥϊ  αύτης  τγ)  [χεγαλοπρεπείοι:,  τούτου  ένεκεν  εΤνε  άίύνατον  νά  συ(Α(Λε- 
τάσχη  τις  τών  λυπηρών  αυτών  θεαριάτων  χωρίς  νά  αίσθανθη  θρησκευ- 
τικήν  τίνα  συ(Λπάθειαν,  σκεπτό(Λενος  δτι  εάν  ύπάρχη  τι  ίυνά(Λενον  νά 
άντιταχθτ)  κατά  της  ισχύος  αύτης  του  θανάτου,  τούτο  εΐνε  το  ίερον 
αϊσθηρια  το  ^ιαιωνίζον  την  (Ανήαην  τών  φιλτάτων  ή[Λών . 

Οί  τελευταίοι  φόροι  σεβασ(Λου  οίτινες  άπονέ(ΐονται  σή[/.ερον  εις  την 
|Λνή(;ιην  του  νεκρού  ύπο  τών  συγγενών  και  φίλων,  κατα.^εικνύουσι  πα- 
σιφανώς την  αρχαιότητα  των.  Ίνα  λάβω(Λεν  ι^έαν  καθαράν  και  τελείαν, 
ανάγκη  νά  εξετάσω[Λεν  [Μερικώς  δλας  ίκείνας  τάς  τελετάς  ας  τελουσιν 
δταν  ψυχορραγώ  τις  και  δταν  έκπνέτ),  δσας  άλλας  παρακολουθούν  την 
ταφήν  και  κατόπιν  εκείνας  ίι'  ών  περατοΰται  ή  θλιβερά  πο|ΐ.πη. 

Και  πρώτον  δ  θρησκευτικός  νόμος  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  επιβάλλει 
αύτοϊς  δταν  ψυχορραγγ)  τις  νά  καλώσι  τον  ίερεα  δπως  άναγνώστρ  προ- 
σευχάς  τινας  και  συστήση  τήνψυχήν  του  άσθενουντος  εις  τον  'Γψιστον, 
το  κοινώς  λ8γό(Λενον  άναπαι|ίΐμάρι.  Την  θρησκευτικήν  ταύτην  συνή- 
θειαν  είχον  και  οί  αρχαίοι,  [λέ  (χόνην  την  ίιαφοράν  δτι  αί  εύχαι  άπε- 
τείνοντο  εις  τον  Έρ(Αήν,  λατρευόριενον  ως  δίηγουντα  τάς  ψυχάς,  ήτοι 
'ψνχοπομπόν . 

Ό{/.οίως  παρ*  άρχαίοις  ητο  συνήθεια  νά  παρίστανται  σιωττηλοι  πέ- 
ριξ της  κλίνης  του  ψυχορραγουντος  οί  συγγενείς  και  φίλοι  δπως  άκούσωσι 
τάς  τελευταίας  αύτου  λέξεις,  αΐτινες  ουδέποτε  και  παρ*  ή(ΑΪν  λη- 
σριονου.νται. 

Ή   Άνίροριάχη  κλαίουσα  προ  του    αί{λοφύρτου  πτώ(Αατος  του  Έκ- 
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τορος  και  παραπονου[/.ένγ)   δτι   ίστδρήΟη    της  πχρηγορίας  ταύτης  βρτ,- 
νολογβϊ  : 

Άρητον  δε  τοκβυσι  γ6ον  και  πένθος  εθηχας 
"Εχτορ,  εμΛΐ  δε  μάλιστα  λελείψεται  αλγεα  λυγρά. 
Ου  γάρ  μοι  θνήσχων  λεχέων  εκ  χεΓρας  ορεξας' 
ουδέ  τί  (Αοι  είπες  πυκινον  έπος,  ούτε  κεν  αιεί 
μεμνήμην  νύκτας  τε  καΐ  ηματα  δακρυχέουσα. 

(Όμ.   ΊλιάδοςΩ,  στίχ.  741). 
Μόλις  6  ψυχορραγών  άποίώση  την    ύστάτην  αύτου  ιτνοήν,  ή  πρώτη 
φροντις  των  πβριστοιχούντων  αύτον  εΤνβ    νά  χλείσωσι  το  στόμα  και  τ:ύί 
οφθαλμούς  αύτοΰ,   ίιότι  *ΐνβ  μεγάλη  προς  τον  νεκρον  ασέβεια  νά  εχτ, 
τους  οφθαλμούς  και  το  στό{Λα  άνεωγμενον.  Εΐνε  κοινή,  κοινωτάτη  ευχή 
παρ*  ήμϊν,  ή  μήτηρ  η  δ  ττατηρ   νά  ευχωνται  δπως  το{;ς  άξΐ6)(]Γη  δ 
θεός  τό  παιδί  τονς  νά  τοΐ/ς  κλείατη  τά  ^χάτια.   Τά  ίημοτικά  ά- 
σματα της  νεωτέρας  Έλλάίος  βρίθουσι  τοιούτων  εκφράσεων  : 
«Εις  τη  στερνή  μου  τη  στιγμή  τα  μάτια  νά  μου  χλείσης». 
και  άλλοθι  : 

ιΜον  κλεΓστέ  μου  τά  μάτια  μου,  φιλήστε  μ'  ένας  ένας» 

(Δημ.  •'Ασμ.  Ζαμπελ.  Σλ.  69ο). 

Το  αύτο  έπρέσβευον  και  οί  άρχαϊοΓ  ή  σκιά  του  Αγαμέμνονος  πα- 
ραπονείται εναντίον  της  Κλυταιμνήστρας  ούχι  ίιότι  έφονεύθη,άλλά  ίιότι 
ίεν  έλαβε  την  (λέριμναν  τουλάχιστον  νά  κλείο^η  τονς  οφθαλμούς 
κα\  τό  ατ6]χα  αύτον. 

ή  δε  κυνώπις 

νοσφισατ*,  ουδέ  μοι  ετλη  Ίόντι  περ  εις  Άίοαο 
χερσι  κατ*  οθφαλμούς  έλέειν,  συν  τε  στόμ'  έρεΓσαι. 

(Όμ.  Όδυσσείας  Λ,  στίχ.  424). 

Όμοίως  ίέ  και  6  φίλος  και  μαθητής  του  Σωκράτους  Κρίτων,  ως 
εΐίε  τον  ^ι^άσκαλον  ψυχθέντα  ύπο  του  φαρμάκου  και  στήσαντα  τά 
ομ(χατα  «ξννέλαβε  τό  ατόμα  τε  κα\  τοΐ/ς  οφθαλμούς»  (Πλατ. 
Φαι*.  118). 

Μετά  τούτο  οι  συγγενείς  και  οί  στενότεροι  των  φίλων  η  και  ιπί 
τούτο  προσκαλούριεναι  γυναίκες  ( σαββανώστραι  κοινώς  λεγόμεναι)  λού• 
ουσι  τον  νβκρόν.  Τουτ'  αύτο  επραττον  και  οί  αρχαίοι.  Ό  πρώτος  φόρδς 
της  φιλίας  δν  παρέσχεν  δ  Άχιλλεύς  εις  τον  νεκρον  του  Πατρόκλου  είνι 
αυτός. 

Δμωάς  δ*  έκκαλέσας  λουσαι  κέλετ',  άμφι  τ'  άλεΓψαι, 


Τον  δ*  επεί  ουν  δμωαι  λουσαν 

(Όμηρ.  Ίλιάδος  Ω,  στίχ.  582  κβΐ  587), 
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Ό  Κρέων  εν  ταϊς  Φοινίσσαις  του  Εύριπί^ου  λίγιι  προς  τον  χορόν 

'ΙΞγώ  $'  ήχω  μετά 
γέρων  άδελφήν  γραΤαν  Ίοκάστην,  διτως 
λουσγι,  πρόθηταΐτ'  ούχέτ'  Λτα  παΤΒ*  ίρ^ν. 
ΤοΓς  γαρ  θανουσι  χρή  τον  ου  τεθνηχότα 
τιμάς  δίδοντα,  χθόνιον  ευ  σέβειν  θεόν. 

(Στιχ.  4322). 

Κατόπιν  εν^ύουσι  τον  νεχρον  ίιί  των  ωραιότερων  χαι  πλουσιωτερων 

Ενδυμάτων  του  ώς  οι  αρχαίοι• 

ΆμφΙ  δε  σ'  έστησαν  χουραι  άλ(οιο  γέροντος, 
οΓχτρ'  ολοφυρόμεναι,  περί  δ*  αμβροτα  ειματα  εσσαν 

(Όμηρ.   Όδυσσ.  Ο,  στίχ.  58). 

Ωσαύτως  και  δ  Σωκράτης  ολίγας  στιγμάς  πριν  άποθάντ)  παραγ- 
γέλλει εις  ένα  των  μαθητών  του  δπως  τφ  φέρει  τον  ώραιότερον  μαίύαν 
του,  Ινα  εύρεθ^  έτοιμος  ίιά  τον  τάφον. 

Έάν  δ  νεκρός  είνε  μελλόνυ(Αφος  η  και  νεόνυμφος,  παρ*  ημΤν,  επι  της 
κεφαλής  του  τίθεται  δ  γαμήλιος  στέφανος,  έάν  ίέ  παιίΐον,  κόρη  η 
άγαμος  μή  υπερβάς  το  30ον  έτος,  τότε  κοσμείται  ή  κεφαλή  του  η  το 
φίρετρον  αύτου  ίι'  άπλου  στεφάνου  ίξ  ανθέων.  Μία  τοιαύτη  συνή- 
θεια αναφέρεται  ύπο  του  Πλουτάρχου  ίν  τφ  βίφ  του  Περικλέους.  Ό 
έξοχος  ούτος  της  αρχαιότητος  άνήρ,  λέγει  δ  ιστορικός,  άπώλεσεν 
εκ  του  λοιμού  τά  πλείστα  των  τέκνων  του,  άλλα  «ου  μην  άπεϊπεν, 
ούίε  πρού^ωκε  το  φρόνημα  και  το  μέγεθος  της  ψυχής  ύπο  των  συμφο- 
ρών άλλ'  ούίέ  κλαίων,  ούίέ  κηίεύων,  ούίε  προς  τάφφ  τίνος  ώφθη  τών 
αναγκαίων,  πρίν  γε  ίή  και  τον  περίλοιπον  αύτου  τών  γνησίων  άποβο- 
λεΐν  Πάραλον.  Έπι  τούτφ  ^ε  καμφθείς,  επειρδίτο  μίν  έγκαρτερών  τφ 
ήθει  και  ^ιαφυλάττων  το  μεγαλόψυχον  έπιφέρων  ίέ  τω  νεκβφ  ο^τέ- 
φανον,  ήττήθη  του  πάθους  προς  την  δψιν,  ώστε  κλαυθμόν  τε  ρήξαι 
και  πλήθος  ίκχέαι  δακρύων,  ουδέποτε  τοιούτον  ούίέν  έν  τω  λοιπφ 
βίφ  πεποιηκώς»    (Πλουτάρχου — Περικλής  §  λστ' .). 

Τον  νεκρόν  τοποθετοΰσιν  Ιν  τψ  φερέτρω,  ίν  φ  τίθεται  προσκεφάλαιον 
έφ'  ου  Ιρεί^εται  ή  κεφαλή  του.  Το  προσκεφάλαιον  εΙνε  ίκ  λευκού 
καλύμματος  πεπληρωμένον  ίιά  φύλλων  λεμονέας.  Χρήσιν  τών  φύλλων 
έκαμνον  και  οί  αρχαίοι,  ώς  εξάγεται  εκ  τίνος  χωρίου  αρχαιοτάτου  συγ- 
γραφέως, του  δποίου  μνημονεύει  δ  Αθηναίος  ίν  τφ  ΙΑ'  βιβλίφ  τών  Δει- 
πνοσοφιστών  στίχ.  16: 

νεχυς  δε  χαμαιστρώτους  επί  τινας 

εύρε  ι  ης  στιβάδος  προέθηχ'  αύτοΓσι  θάλειαν 

δαΓτα  ποτήρια  τε,  στεφάνους  επΙ  χρασίν  εθηχεν. 
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Έκτος  του  προσκεφαλαΐου ,  παρ*  ή{^ί.ϊν  συνβιθίζβται  άχό[ΐη  να  θίτων- 
ται  IV  τφ  φερέτρφ  το  χτένιον,  ίι*  ου  Ικτινίζβτο  δ  θανών,  αί  βΛί- 
ναι  ίι'ών  Ιρράφη  το  προσκεφάλαίον,  και  τίνα  άλλα  πράγι^ατα  7:ρ:σ- 
φιλη  τψ  \εκρφ.  Άποθανούσης  προ  τίνος  προσφιλεστάττος  μ,οι  άίβλφτ,ς, 
καθ'  ην  στιγ(Λήν  ίγώ  αύτος  [χετά  αψασσούσης  καρδίας  έτοποθετουν 
ίν  τφ  φερέτρφ  τον  νεκρον  της  και  ήτοΐ[Λαζ6[λην  να  κλείσω  αυτό,  αϊ 
παριστάριεναι  φίλαι  γυναίκες  [Αε  καθικετευον  ίνα  θέσω  έν  αυτφ  πάντα 
ταύτα,  και  ηναγκάσθην  να  εκπληρώσω  την  παράκλησίν  των.  Την 
συνηθειαν  ταύτην  είχον  και  οί  αρχαίοι,  συνθάπτοντες  διάφορα  πράγ- 
[λατα,  οίον  ένώτια,  ψέλλια,  ίσθητας,  δακτυλίους,  άγγεΤα  κτλ.  άναρί- 
θριητα  ίέ  ρί.εχρι  του^ε  τοιαύτα  ευρέθησαν  εν  τοις  άρχαίοις  τάφοις. 

Ή  συνήθεια  να  τοποθετώ(Λεν  πάντοτε  το  νεκρον  σώρ.α  εν  τφ  φερε- 
τρφ  εΙς  τρόπον  ώστε  οί  ποίες  να  .ώσιν  έστρα[ΐ.(Λ8νοι  προς  την  θυραν  άφ' 
ης  θα  έξελθγ)  και  να  ϊστανται  πέριξ  αύτοΰ  οί  συγγενείς  και  φίλοι  δπως 
το  κλαύσωσιν  είνε  αρχαιότατη*  εξάγεται  ίέ  έκ  του  κατωτέρω  χωρίου 
έν  φ  6  ώργισριένος  Άχιλλεύς  λέγει: 

Ού  πόσις,  ουδέ  βρώσις,  εταίρου  τεΟνηώτος, 
ος  μοι  ένΐ  χλισίτ)  δεδαϊγμένος  οζέϊχαλχφ 
Χ€7ται^  άτα  πρόθνροτ  τβτραμμ^τος'  αμφι  δ'  έταΓροι 
-  μύρονται. 

(Όμ.    Ίλιάδος  Τ,  στίχ.  210). 

Παρ*  ή(λϊν,  ως  εν  τγ)  άρχαιότητι,  οί  συγγενείς  του  νεκρού  προσχα- 
λουσι  γυναίκας  ίνα  κλαύσωσιν  ίπι  του  νεκρού  και  έξυρινήσωσι  τάς  άρβ- 
τάς  και  τάς  χάριτάς  του*  τινές  των  γυναικών  τούτων  πληρώνονται, 
£λλαι  5έ  προσέρχονται  αυτόκλητοι.  Τα  θρηνώίη  αυτά  γυναικεία  ά- 
σρ;.ατα,  κοινώς  [Λοιρολόγια,  εκτελούνται  ώς  ακολούθως.  Έπι  κεφαλής 
του  δ(Αΐλου  αύτου  τών  θρηνφίών  γυναικών  τίθεται  ή  πλειότερον  αισβα- 
νο(Αένη  την  σκληράν  άπώλειαν  του  αποβιώσαντος,  •  αύτη  αρχίζει,  αί 
ίέ  λοιπαι  άλλοτε  ολαι  δ[Λθΰ,  £λλοτε  ανά  ρ.ία  έκαστη  κλαίουσι  και  |ΐετά 
λυγ[Αών  άποπερατουσι  τάς  αυτοσχεδίους  ώς  ίπι  το  πλείστον  περί  του 
νεκρού  θρηνφίίας  των. 

"Άκουσα  μαύρα  κλάμματα,  γυναικεία  μοιρολόγια, 

Πώς  κλαΓν  ή  Καπετάνισσαις  για  τους  Καπεταναίους 

ΚαΙ  κλαίει  ή  μαύρη  ή  Κώσταινα  τ^  δόλιο  της  τ^ν  άνδρα. 


και 


Ποιος  6έ  ν'  ακούση  χλάϋματα,  δάκρυα  και  μοιρολόγια 
Διαβατ'  άπο  την  Λειβαδιά  και  σύρτε  στη  Βελίτσα 
Κ'  έκεΓ  ν'  άκουστ  χλάϋματα  δάκρυα  χαΐ  μοιρολόγια 

(Δημοτ.  Ζαμπελίου  σελίς  650  και  65&). 
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Ή  συγκινητιχωτάτη  αύτη  συνήθεια  Είνβ  πανόμοιος  προς  έχδίνην,  τ,ν 
περιγράφει  δ  |χ.6γιστος  της  αρχαιότητος  ζωγράφος. 

Οί  δ*  κπεί  είσάγαγον  χλυτα  δώματα,  τον  μ<ν  έπειτα 
τρητοΓς  εν  λεχέεσσι  θέσαν,  πάρα  8*  εισαν  αοιδούς, 
θρήνων  έξάρχους,  οιτε  στονόεσσαν  άοιδήν 
οΐ  μεν  άρ'  εθρήνεον,  έπΙ  δε  στενάχοντο  γυναΓχες. 
Ττ^σιν  δ*  Ανδρομάχη  λευκώλενος  ηρχε  γόοιο 
"Εχτορος  άδροφ^νοιο  χάρη  μετά  χερ^Ιν  έχουσα. 

(Όμ.   Ιλιάδος  Ω,  στίχ.  749). 

*Δλλ*  εχτός  του  Ό[ΐ.ήρου,  άπαντ^  τις  [Μοιρολόγια  χαι  Ιν  ττί  άρχαΐί»: 
ίραριατιχ^  ποιήσει.    Ό  "Ά^ι^ητος  λέγει  προς  τον  χορον 

Πάρεστε,  χαΐ  μένοντες  αντηχήσατε 
παιάνα  τω  χάτωθεν  άσπόνδω  θεω* 

(ΕυριπΙδου  "Αλχηστις  στίχ.  245). 

Τά  νήπια  δρ.ως  χατ*  ίξαίρεσιν  (Λοιρολογουσιν  αύται  αί  ρ,ητερες,  πα- 
ρο[ΐοιάζουσαι  αυτά  &τε  (Λεν  ριέ  πτηνόν,  δτί  ^ε  ριέ  αστέρα  χαι  άλλοτε 
[Λεδνθος.  Ού^ε[Λία  ^η|Λώ^ης  φιλολογία  έχει  νά  ίπιίείξτ)  δ(Λοια  τούτου* 

«Που  πξίς,  γαϊτάνι,  νά  σαπής,  'γχόλφι  μου,  ν'  άραχνιάσης, 

Γαρούφαλο  βενέτιχο  ν*  άλλαζομουσουδιάσγις  ; 

Παιδάχι  μου,  τον  πόνο  σου  που  νά  τον  απιθώσω  ; 

νάν  τόνε  ρήξω  τρίστρατα,  τον   'παίρνουν  οΐ  διαβάταις, 

νάν  τόνε  ρήξω  στά  χλαριά,  τον  παίρνουν  τά  πουλάχια* 

θά  τόνε  βάλω  στην  χαρδιά,  νά  τ^ν  χαταρριζώσω, 

να  περβατώ  νά  με  πονη,  νά  στέκω  νά  με  σφάζη*  '^ 

θά  πάγω  χαΐ  στο  χρυσικό  γιά  νά  τόνε  χρύσωση, 

νά  φκειάσω  'να  χρυσό  σταυρό,  κ'  εν  ασημένιο  γκόλφι 

νά  προσκυνάω  το  σταυρό,  καΐ  νά  φιλώ  τ^  'γκόλφι.» 

Και  έν  έτέρφ  ^σρ,ατι  ή  [ΐ.ήτηρ  λέγει 

«Τί  νά  τη  χάμω  τη  ζωή  χωρίς  εσέ,  παιδί  μου  ; 

Ό  ανωτέρω  στίχος  ίέν  ένθυ^^ίζει  τον  θρηνον  της  Έχάβης  ; 

Τρωησιν  δ*  Εκάβη  άδινου  έξήρχε  γόοιο" 
Τέκνον,  εγώ  δειλή  τί  νυ    βείομαι,  αίνά  παθουσα, 
σευ  άποτεθνηώτος  \ 

(Όμηρ.  Ίλιάδος  Χ,  στίχ.  430.) 

Μεριρ.νώ[Αεν  περί  της  ταφής  του  πτώ[Αατος  έχ  φόβου  σήψεως.  ΚαΙ  ή 
συνήθεια  αυτή  εινε  αρχαιότατη.  Ό  Άχιλλεύς  έν^υό[ΐ.ενος  την  νέαν 
πανοπλίαν,  ην  ή  θέτις  τφ  ίίίει  δπως  έχ^ιχηθγ}  τον  θάνατον  του  φί- 
λου του,   στρεφό[Λενος  προς  την  (χητέρα  του  λέγει 


ΟίδίΐίζθοΙ  ΐ3ν 


Οοο^Ιε 
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ΚαΙ  οί   άρχ^αίοι   βίχον  την   συνηββιαν  τΛύτην,  χαβά  ίέ  λίγΕί  6  χα- 

ριί<ττατος  Λουκιανός ,  οί  ζώντις  έγένοντο  οίκτρότιροι  του  νικροΰ. 

ΠιρΙ  της  αρχαιότητος  του   Ιθί^ι,ου  τούτου  εχο|ΐ.ιν  και  την  [χαρτυρίαν 
του   Ό[Λήρου• 

Πρώται  τόν  γ'  £λοχ6ς  τ€  φίλη  χαΐ  πότνια  μήτηρ 
τιλλίσβην,  ίπ'  £μαζαν  έυτροχον  άΐξασαι, 
άΐΓτ6μ€ναι  κεφαλής*  κλαίων  δ'  άμφ(σταφθ'  8μιλος• 
ΚαΙ  νύ  κβ  δη  ιτρ^καν  ημαρ  ες  ήίλιον  καταδύντα 
'Έκτορα  δακρυχέοντις  όδύροντο  τζρο  ιτυλ&ων 

(Ιλιάδ.  Ο,  στίχ.  710.) 
Και  (V  τ^  δεκάτη  ένατη  ραψφ^Ι^  : 

Βρισηίς  ί'  άρ'  επειτ  Ικέλη  χρυσετ^  ΆφροδΙτϊΐ, 
ως  Γδε  Πάτροκλον  δεδαΥγμενον  όζει  χαλκφ, 
άμφ*  αυτφ  χυμένη,  λίγ  εκώκυε,  χερσί  δ*  $μυΦ9ε 
στηθεά  τ'  ηό*  αίΤοΛητ  όειρητ,  ίόε  χαΛα  πρόσωΐζα. 

(ΊλιάδοςΤ,  στίχ.  282). 

Άλλα  και  παρ '  ΕύριπΙ^τρ  άπαντ^  εν  τ^  Δ*  Πράξει  των  Ίκετίίων 

"Ιτ*,  ω  ξυνωδοί  κακοΓς 
Ρτ',  ώ  ξυναλγηδίνες, 
χορίν,  τον  "^δας  σέβει. 
δια  παρηδος  2•νυχα  λευκον 
αίματουτε,  χρώτ&  τε  φ^νιον 

(στίχ.  72).  ' 

Μετά  τον  ίνταφιασμον  τελείται  το  νεκρικον  συμπόσιον  η  αί  ευω- 
χίαι,  κοινώς  παρηγορΐατ.  Το  συμπόσιον  τοΰτο  τελείται  ύτρο  των  συγ- 
γενών και  φίλων  του  θανόντος  και  ίν  τη  οικί<?:  αύτου.  ΕΙς  πολλά  μέρη 
της  *Ελλά^ος  επικρατεί  ή  αρχή,  ίνα  εν  πάστρ  κη^εί(^  θανόντος  προ- 
σώπου Ιγγά(Αου  φερωνται  £ρτοι,  τυρός,  Ιλαΐαι,  οίνος,  δπως  οι  βουλό- 
μενοι  Ικ  των  προπομπών  τρώγοντες  καΐ  πίνοντες  (ΐετά  τ^^ν  νεκρώσιμον 
άκολουθίαν,  συγχωρώσι  τον  θανόντα.  Ενταύθα,  ως  καΐ  εν  τη  λοιπή 
Έπτανη^φ,  (χετά  την  ταφήν  οί  συγγενείς  και  οί  φίλοι  στέλλουσιν  εις 
τον  οίκον  του  αποβιώσαντος  καφέδες  η  σοκολάτας  [ΐ.ιτά  γλυκισμάτων  η 
^ιπυρων,  άλλοι,  οί  στενότεροι  τών  συγγενών  καΐ  φίλων,  περιπουσιν  εις 
την  οίκογένειαν  Ιίω&ψχ  καΐ  ποτά,  ως  λόγου  χάριν  ζωμόν  μετά  κρέα- 
τος, σουπαν  και  λοιπά,  ίνα  φάγη  ή  πενθούσα  οικογένεια. 

Και  ή  συνήθεια  αδτη  εΤνε  αρχαιότατη.  Ό  Όμηρος  περιγράφων  τάς 
επικη^εΙους  τιμάς  τάς  άπονεμηθεΐσας  εΙς  τονΈκτορα,  τελιυτ^  το  άθά- 
νατον  ίπος  του  ^ιά  τών  ακολούθων  στίχων  : 

Χεύαντες  δί  το  σήμα,  πάλιν  κίον*  αύτίιρ  Ιπειτα 
εδ  συναγειρόμενοι  δαίνυντ'  ερικνδέα  δαΐτα, 
ΤΟΜΟΙ  ΐΒ'.  Ιούλιος.  Μ 
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δώμασιν  εν  Πριάμοιο  διοτρκφέος  βασιλήος' 
Ός  οιγ'  άμφίβπον  τάφον  Έχτορος  Ιιτιτοδάμοιο 

(Ίλιάδος  Ο,  στ(χ.  801). 

Ό(ΐοιως  και  βν  τφ  περιφή^^ι.φ  περ\  στεφάνον  λόγω  του  Δη|ΐΛσβε- 
νους,  έν  φ  δ  ρ-ίγα;  ρήτωρ  άνίίβίχθτ,  ^όσον  ενίοξος,  έχλιχθ&ις  χατά  ιρρο- 
τίρ-ησιν  του  ΑΙσρ^ίνου  και  των  αντιζήλων  του,  δπως*έγκω(ΛΐάσΊ()  τους  ίν 
Χαιρωνιίοχ:  ττισόντας  λεγβι  :  «Τούτο  ί'  εώρων  παρ*  εαυτοϊς  και  ιτοιρ' 
»  Ι[ΐ.οΙ,  παρά  ί'  ύ[ΛΪν  ου,  ίιά  ταυτ'  ψϊ  εχειροτόντισαν  και  ούχ  ύ|χ.&ς, 
»  καΐ  ούχ  δ  [Λεν  ίη[Λος  δντως,  οι  ίε  των  τε  τελευτηκότων  ποΜτερες  και 
»  άίελφοι  οί  ύπο  του  ίή{Λου  τόθ*  αίρεθίντες  επΙ  τάς  ταφάς  £λλως  πως, 
»  αλλά  ίέον  ποιεϊν  αυτούς  το  περίίειπνον  ως  παρ*  οικειοτάτω  των  τε- 
»  λευτηκότων  ώσπερ  τάλλ'  εΐωθε  γίγνεσθαι,  τουτ'  εποίησαν  παρ*  ε|ΐΛί, 
»  εΐκότως»*   §  288. 

Ή  ίκφορά  του  νεκρού  παρ  *  ή[ΛΪν  γίνεται  την  έπο[χ.ένην  του  θανάτου 
ή[Λεραν'  την  συνήθειαν  ταύτην  είχον  και  οί  αρχαίοι,  ως  Ιξάγεται  ίκ 
του  ακόλουθου  επιτυ|/.βίου  επιγρά[Α[Λατος  του  Καλλι^ιάχ^ου  : 

Δαίμονα  τις  δ'  ευ  οΤδε  τον  αΰριον,  άνίχα  καΐ  σε, 
Χάρμι,  τον  οφθαλμοΓς  χΟιζον  εν  άμετίροις, 
τςί  έτέρςι  χλαύσαντες  έθάπτομεν  ;  ούΒεν  εκείνου 
εΤδε  πατήρ  Διοφών  χρήμ'  ανιαρότερον. 
(Έλλην•  Ανθολογία  &ά  Ρ1&(ίηί  Οοάίοίβ  ϋρδίλβ,  1820,  σελ.  341). 

Είνι  άληθες  δτι  δ  Όμηρος  έν  τώ  24ω  βιβλίφ  της  *θίυσσείας 
λέγει  δτι  το  σώμα  του  Άχιλλέως  έκλαυσαν  έπι  ίεκα  επτά  ήμέροις  και 
δεκαεπτά  νύκτας  και  δτι  την  ίεκάτην  ογίόην  άπετεφρώθη,  άλλα  το 
χρονικον  αύτο  διάστημα  ίεν  πρέπει  νά  έκληφθ^  ώς  ώρισμενον  οιά- 
στημα  καθ*  δ  ώφειλε  νά  ^ιαμείνη  δ  νεκρός  ίν  τφ  οικφ'  αύτο  ίγενετο 
ίσως  κατ*  έξαίρεσιν  εις  τους  ηγεμόνας  η  ήρωας. 

Όσον  άφορ^  εις  τάς  δημοσίους  εκδηλώσεις  του  πένθους  των  νεωτέρων, 
αύται  εΤνε  πανόμοιαι  των  αρχαίων.  Οί  γεννήτορες,  οί  άλλφοί  κοώ  οί 
πλησιέστεροι  συγγενείς  του  αποβιώσαντος  ενδύονται  μέλανα  ενδύματα, 
^ιάγουσι  βίον  άπομεμονωμένον,  άποφεύγουσι  τάς  διασκεδάσεις  και  τίς 
πανηγύρεις,  αί  ίέ  γυναίκες  και  αύτην  άκό(ΐ.η  τήν  έκκλησίαν,  ι^ίωςη 
μήτηρ  και  ή  άίελφή.  Εις  την  θέαν  ξένου  τίνος  ύπενθυμίζοντος  αύτοίς 
τον  αποβιώσαντα  αρχίζουν  τά  κλαύματα.  Οί  δν^ρες,  και  Ι^ίως  οΐ  χω- 
ρικοί, ούίί  αυτά  τά  γένεια  ξυρίζουσι.  Τά  παράθυρα  του  οΓκου  του  &%^ 
βιώσαντος  μένουσιν  ήμίκλειστα  ίπι  ίν  έτος,  ά^ο  ίε  του  έζώστου  της  οι- 
κίας κρεμώσι  μέλανα  υφάσματα.  Δύστηνος  μιΐϊτηρ  ίν  Ζακύνθφ,  τι; 
δποίας  ίφόνευσαν  τους  ^ύο  υιούς  τον  ίνα  κατόπιν  του  &λλου  χαΐ  Ιν  ί^* 
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στιό(Λ.Λτι  Ινος  και  πλίον  έτους ,  κατά  την  κηίβίαν  του  τβλ€υταΙου  στι- 
γανώς  κατέκλβισβ  τα  παράθυρα  της  κα\  επΙ  της  ίξωτιρικης  δψβ<ι>ς 
των  παραθυρόφυλλων  εχάραζβ    ^ιά  ζεούσης  πίσσης   [χελανας  σταυρούς. 

Ή  συνήθεια  των  (ΐελανων  εν^υ[Λάτων  ως  ίεΐγ(Αα  πένθους  είνε  αρ- 
χαιότατη. 

Ή  Ιφιγένεια  πριν  θυσιασθγ)  παρακαλεί  την  [λητερα  της* 

'Ιφ — Μήτ'  ουν  γε  τλν  σον  πλίκαριον  εχτέμης  τριχος 
Μήτ'  άμφΐ  σώμα  μέλανας  άμπίσχτι  πέπλους 


Κλυτ. — τι  δαί  χασιγνήταισιν  άγγελώ  σέθεν  ; 
'Ιφ — Μήδ  άμφΐ  χείναις  μέλανας  εξάψη  πέπλους 

(Ίφιγ.  εν  Αύλίδι  στ(χ.  438-9  448-9). 

Ή  μήτηρ  και  ή  σύζυγος  του  αποβιώσαντος  εΤνε  τά  πρόσωπα  άτινα 
ίιατηροΰσιτο  πένθος  έπι  μακρότερον  χρδνον,  καίτοι  ή  διάρκεια  του  πέν- 
θους παρ*  ήμϊν  εΤνε  δώδεκα  μήνες,  ως  και  παρ*  άρχαίοις. 

Αυλών  δέ  μη  χάτ*  άστυ,  μη  λύρας  χτύπος 
"Εστω  σ€Λη^α^  όώ08Χ*  ίχπΛηρονμίτας 

(ΕύριπΙδου  "Άλχηστις  στ(χ.  430). 

Και  6  Αισχίνης  εν  τφ  κατά  Δη(Αοσθένους  λόγφ  αύτου,  βστις  μετε- 
χειρίσθη  άπασαν  αύτου  τίιν  τεχνην  δπως  καταστήση  αύτον  [Αίσητον 
εις  τους  Αθηναίους,  ίεν  Ιλειψε  νά  επιρρίψγ)  εις  τήν  κατ*  αύτου  συ- 
κοφαντίαν  καΐ  την  παράβασιν  της  είρημένης  συνήθειας  :  «Ούτος 
τοίνυν,  ω  Αθηναίοι,  δ  τηλικουτος  το  μέγεθος  κόλαξ,  εβίόμην  ί* 
ήμεραν  της  θυγατρος  αύτφ  τετελευτηκυίας,  πριν  πενθησαι  και  τά 
νομιζέμενα  ποιησαι,  στεφανωσάμενος  και  λευκήν  Ισθητα  λαβών  έ- 
βουθύτει  και  παρενόμει,  την  [^όνην  δ  δείλαιος  και  πρώτην  αύτον  πά- 
τερα προσειπουσα  ν  άπολεσας»    ΑΙσχίνου  κατά  Κτησιφώντος    §  78. 

Μετά  την  ταφην  ^ιετέλουν  οι  αρχαίοι  πολλαχώς  τΐ(Λ.ώντες  την 
μνήμην  του  αποθανόντος  ίιά  θυσιών,  ας  ίτελουν  ίπΐ  του  τάφου  του 
αποθανόντος•  έκ  τών  εΙρη(Αένων  θυσιών  ην  πρώτη  μεν  ή  κατά  την  τρί- 
την  ήμεραν  μετά  την  ταφην  του  θανόντος  τελούμενη,  ήτις  έλέγετο 
τρίτη*  ίευτέρα  ίέ  ή  κατά  την  ίνάτην,  ήτις  ίλεγετο  ίνατα*  τρίτη 
ίε  ή  κατά  την  τριακοστήν  ήμεραν  αυτή  ίκαλεΐτο  τρίακάς.  Πλην 
τούτων  τών  θυσιών,  οί  αρχαίοι  έτέλουν  και  έτέραν  βυσίαν  κατ '  ίτος,  ίν 
γ  ήμέρ(||:  Ιτελεύτησεν  δ  θανών.  Αϊ  ίπΐ  του  τάφου  θυσίαι  Ιλέγοντο  κοι- 
νώς ε^ύαγία^ατα  καΐ  χοαί,  ^ιότι  ^ιά  τήν  θυσίαν  κατεσκευάζετο  κρ&μα 
Ικ  γάλακτος,  [ΐ,έλιτος  και  ύδατος  (Ί*ε  Όμηρ.  Ό*  Κ  518  καΐ  Ο 
26,  καΐ  Βενιζίλου  Βίος  αρχαίων  Έλλ.)*  άλλ'  εκτός  τούτων  προσίφερον 
πλακούντας   Ικ  μέλιτος  καΐ  αλεύρου,    καρπούς,    &νθη   παντός   είδους,    τ 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^^ν/^^^ΐε 
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ι^ίως  6μ.(ι>ς  ρ6^&,  χρίν&  χλά^ους  (λύρτου  χαι  ίάφνγ^ς,  ταινίας  χαΐ  ίν 
γεν«  πράγ|ΐ.ατα  σχιτικά  βίς  την  τάξιν,  τίΐνήλιχίαν  χαι  την  άπαβχό- 
λησιν  του  αποβιώσαντος.  Τοιαύτας  θυσίας  ίύναταΐ  τις  νά  παραίιχθνΐ 
άχιν^ύνως  οτι  /χοριβν  χαι  ήρ.$ις  οί  νβώτιροι  "Ελληνις,  ^ιότι  τιλοΰριβν 
ίν  τοις  ίβροις  ναοϊς  ίιρουργίας  χαι  ίή  τρνίί)ΐερα^  έννζατί]χζρα^  τεύύο,• 
^ακονθήιιεβα,  έξ<ί|Ληνα  χαι  ετήσια  μνημόσυνα,  χαΟ'  ά  φίρορν 
βίς  τον  ναον  £ρτους  (προσφοράς),  σίτον  ΐβρασ[χ.ένον  (χόλλυβα),  Χοί^άίοί^ 
λίβανον,  οίνον  χαι  ελαιον,  £τινα  ώς  θυσίας  παρέχο[λ.ιν.  Και  ίπβι^η  δ 
λόγος  περί  χολλύβων,  ^ιά  νά  χατα^βΙξω(Α.§ν  την  σχίσιν  του  έθίριου  τού- 
του, θά  προσθέσωρ.εν  οτι  τά  χυρίως  κόλλυβα  χατασχευάζονται  έχ  σί- 
του έβρασριενου  χαι  περιρραΐνονται  ^ιά  ριελιτος  χαι  πετροσελίνου.  Ση- 
(^ειωτέον  βτι  χαι  οι  αρχαίοι  εστεφον  το  (ΐνηρια  ^ιά  σελίνων,  1ζ  ου  χαι 
παροΐ(Αία  ην,  δε\τα\  σελίνον,  Ιπι  των  Ιπιχιν^ύνως  νοσούντων  λιγο|ανη 
(Πλουτ.  Τΐ(ΐ..  26).  Τά  χόλλυβα  (σίτος  ρ,ετά  (Μέλιτος),  λέγει  έν  τξ 
συγχριτιχγ)  αύτου  ίστορί^  του  Χριστιανισ[λ.ου  6  χ.  Ι.  Νιχολαιίης  Αεβα- 
^εύς,  συνειθιζονται  άπό  Ιουλιανού  του  Παραβάτου,  δστις  άνα(ΐ.1ξαςτκ 
ώνια  τοις  λειψάνοις  των  εΐ^ωλοθύτων  παρεχίνει  τους  Χριστιανούς  εις 
χρεωφαγίαν  τ^  πρώττι  έβ^0[ΐ.ά2ι  Των  νηστειών.  Παρατίθενται  ^ε  χαι 
ίπι  των  νεχριχων  τελετών,  ύπε(Λφαίνοντα  την  άνάστασιν  των  ν^χρων, 
ώς  Ιχφύεται  6  σπειρό[ΐ.ενος  σϊτος,  όταν  άποθάνη  ύπο  τί|ν  γην  (Α. 
Κοραή  ΙΕΤ  36,  37,  38). 

Μεταξύ  των  ηριερών  των  ρηριοσύνων  εισι  χαι  η  ζρίζη  χαι  η  «- 
νάιψ  οι  ιερείς  λειτουργοί,  πρέπει  νά  ώσιν  εις,  τρ4ΐς,  ίπτά  ίννεα*  οί 
£ρτοι  πρέπει  νά  ώσιν  επίσης  εις,  τρεις,  επτά,  Ιννέα,  αναλόγως  τού 
άριθ(Μυ  των  λειτουργών  του  Υψίστου,  αί  λα(ΐ.πά^ες  ωσαύτως  ΙσάριΟρι 
τούτων,  άλλα  χαι  όλιγώτεραι  &ν  εΤνε,  πρέπει  νά  ώσιν  άναποφ«ύχτ«Η 
άριθ{Αου  περιττοΰ. 

Άριθ(^ιοΰ  περιττού  πρέπει  νά  ώσιν  αι  άριαξαι  αϊ  παραχολουβουσαι 
την  έχφοράν,  οι  Ιν  τοις  ναοΐς  £νθρωποι  χατά  τάς  νεχρωσίριους  τιλ^τάς 
χαι  τά  [«.νηριόσυνα,  ενι  λόγφ  6  περιττός  άριθ(&ός  επιχρατει  παρ*  η|«ν. 
Οί  αρχαίοι  Έλληνες  ίβυσίαζον  «ις  τον  Πλούτωνα  άνά  ζεύγη,  χαβ' 
δσον  &  £ρτιος  άριθ(ΐ.ος  ολέθριος  θεωρού(^ιενος,  ην  εύάρεστος  τφ  Πλούτωνι 
ί  τψ  '^ίγ^  Ινψ  &  άριθ(ΐ.ός  δ  ίνισος  η  περιττός  ίίρεσχεν  εις  τάς  θεό- 
τητας του  Ουρανού,  αΐτινες  εγίγνοντο  εύ(Αενεις  (Πλουτ.  Ήβ.  Ρω|ΐ..  12.) 

Υπάρχει  συνήθεια  εις  πλείστας  πόλεις  της  Ελλάδος  νά  ρι•ί|  Ιγχα- 
ταλ«ίπωσι  τά  οστΛ  των  νεχρων  εΙς  τ}|ν  ερηριίαν  του  τάφου.  *Αν  ίεν 
(ΐε  άπατή^ιή  ρι/ιριη,  (^ετά  παρελευσιν  πενταετίας  άπό  της  ταφής,  6  βον 
λό(ανος  δύναται  νά  Ιχθάψ^  τά  όστ«  τ&ν   συγγιν&ν  τ•ν  μΙ  {ϋτακβ- 

/Οοο^Ιε 
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(ΐιίσγ)  αυτά  βίς  σαρχοφάγον  τινά  τον  ναού  η  Ας  το  οστβοφυλάχιον  του 
ναοΰ  Ύ)  του  χοΐ(Αητηρίου.  Έν  τφ  χοΐ(χ.ητηρί<|>  Κάλαμων  βΐ^ον  έγώ  αυ- 
τός τοιούτον  οοττιοφυλάχιον,  ά-ττο  τους  τοίχους  του  οποίου  έχρέ[Λαντο  άρ- 
χ$τά  σανίδια,  περιέχοντα  όστ&  χαι  Ιιά  των  σανιδιών  αυτών  άνέγνωσα 
διάφορα  όνό(ΐ.ατα  οίχογενειών,  τά  πλείστα  δ(Λως  των  έχθαπτοριένων 
οστών  έρρίπτοντο  σωρηδόν  βν  τφ  εΙρΎ)ρ•έν<|>  όστβοφυλαχίω .  Παρ*  η[λΐν  ο{ 
βουλόριβνοι  να  έχθάψωσι  τά  όστ&  των  συγγενών  των,  τγ  ίίύο^  πάντοτε 
της  Ιχχλησιαστιχης  χαι  ^ιοιχητιχης  αρχής,  πλύνουσιν  αυτά  χαλώς  ίι* 
υίατος,  χατόπιν  ίι*  οϊνουλευχου.  Την  συνηθειαν  ταύτην  εΤχον  χαι  ο{ 
αρχαίοι.    Αχούσατε  τον  Ό(ΐ.ηρον• 

Αυτάρ  επεί  δη  σε  φλοζ  ηνυσεν  ΉφαΙστοιο 
ήώθεν  δήτοι  λέγομεν  λεύχ'  οστί',   Άχιλλεΰ, 
οΓνφ  {ν  άχρήτφ  χαΐ  όιλείφατι*  δώχε  δε  μήτηρ 
γ^ρύ9€0'^  άμφιφορήα*  Διονύσοιο  δε  δώρον 
φάσχ'ίμεναι,  έργον  δε  περιχλυτου  Ήφαίστοιο* 
*Εν  τω  τοι  χεΓται  λεύχ'  οστέα,  φαίδιμ  Άχιλλευ, 
μ(γδα  δε  Πατρ^χλοιο  Μενοιτιαδαο  θανόντος 

(ΌδυσσεΙαςΩ,  στίχ.  71) 

Ή  πυρά  των  αρχαίων  είνε  αληθές  δτι  ^εν  εΤνε  Ιν  χρήσει  παρ* 
ή{χϊν•  δ  χριστιανισμός  άπηγόρευσε  το  έθιμο  ν  τούτο,  άλλ*  δμως  ίεν 
κατίσχυσε  χαι  νά  το  εξάλειψη.  Είνε  ίστοριχον  γεγονός  δτι  δσά- 
χις  δ  βάρβαρος  χαταχτητης  κατελάμβανε  τμήμα  τι  της  ελληνικής 
γης,  οι  έχπατριζόμενοι  έλληνες  έθετον  έν  χρΛοτει  τΑν  ηνρό,ν  καίον- 
τες  τά  όατα  των  γονέων  των,  Ινα  μή  τά  καταπάτηση  δ  ίχθρός. 

Το  ^ημοτιχόν  ^σμα  τής  Πάργας  επιβεβαιοΐ  τους  λόγους  μας. 

Βλέπεις  εχείνην  τη  φωτιά,  μαυρον  χαπνο  ποΰ  βγ&νει  *, 
'ΕχεΓ  καίγονται  χόχχαλα,  χέχχαλα  ανδρειωμένων. 
ΈχεΓ  ναι  χόχχαλα  γονιού,  ποΰ  το  παιδί  τα  καίει 
Νά  μην  τα  βρούνε  Αίάπ^δί<:,  εχθροί  μην  τά  πατήσουν. 
(Ζαμπελ.  Δημοτ.  641  σελ.). 

Και  έτερον  ^σμα,  το  μοιρολόγι  της  Πάργας,  προσεπιμαρτυρεϊτην 
Ικταφην. 

"Αστε,  λεβένταις,  τ*  £ρματα,  χΓ  αφήστε  το  τουφέκι* 
Σκάψτε  πλατειά,  σκάψτε  βαθυά  5λα  σας  τά  κιβούρια, 
ΚαΙ  τ'  αντρειωμένα  κ^κχαλα  ξεθάψτε  του  γονιού  σας, 

(αύτόθ  σελ.  642). 

Όμο(ως  χαι  οΐ  αρχαίοι  εχαιον  τά  πτώμ'ατα  των  συγγενών  .των  καΐ 
συνελεγον  τά  οστΛ,  Ινα  μη  χαταχτηθώσιν  ύπο  του  έχθρου  των. 

Ό  Νέστωρ,    προστςαλί^ν  τ^νί  *Λ'^ρ^'**?  ^^'*   Τ^ν^    ήγε|Αίνα^    τω^ 
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Αχαιών  βίς  άνακωχην  δπλων  ίιά  νά  {Λβταφίργί  τα  αί|ΑΟφυρτα  9ττώ(Μΐτχ 
ίιά  των  ά(χ.αζών  [Αακράν  του  τυβίΐου  και  *1ς  την  πυράν,  λίγβι 

άτάρ  χνταχή&μβν  αυτούς 

τυτθον  ίιΑ  ^ρο  νεών,  ως  χ*  όστέα  παισίν  έκαστος 
οΓκαδ*  αγτι,  δτ'  αν  αυτέ  νεώμεθα  πατρίδα  γαΓαν. 

(Ομήρ.   Ίλιάς  Η,  στίχ.  33). 

Ή  συνήθεια  αυτή  ενισχύει  την  γνώ|Λην  των  σοφών  εκείνων,  οίτινες 
πιστεύουσιν  δτι  οι  αρχαίοι  Ικαιον  τα  σώ(ΐ.ατα  τών  ηρώων,  τών  ιπιττόν- 
των  εΙς  το  πείΐον  της  ρί'άχης  ούχΙ  ίι'  άλλον  λόγον,  άλλ'ίνα  άτταλλά- 
ζωσιν  αυτούς  τών  ασεβειών  του  ίχθρου.  Και  τφ  οντι  δ  Πάτροκλος  ά- 
77«τεφρώθη,  6  ίέ  Αϊας  ίτάφη. 

Οι  Σουλιώται  άπεκοπτον  την  κεφαλήν  του    σώ(χ.ατος  τών  συναγωνι- 
στών των,  οίτινες  επιπτον  [Λαχό[Λενοι  εΙς  το  πεδίον  τηςριάχης,  Ινα  μη 
(λίαν  τοιαύτην  £τΐ(ΐ.ον  πρ&ζιν  προζενήσωσιν  οί  βχθροι  εΙς  το  σώ|^ά  των. 
Γύρισε  π{σα>  π&ρεμ£,  ιεάρε  μου  το  κεφάλι, 
Να  μην  τΐ  ^&ρ>1  ή  ι^αγανια  καΐ  δ  Ίσονφ  ^Αράχη^ 
Καΐ  μου  το  'πάη  στα  Γ^ττιτα  ζ*  ^ΑΛίί  ΪΙασσα  γο0  σχνΛον. 

(Ζαμπελ.  Δημ.) 

Τα  περί  'ΑστρατΓογιάννου  και  Λαμττετη  ίίίουσιν  ακριβή  Ιίεαν  οίτ3(^ι 
μόνον  τών  αισθημάτων,  ύφ'  ών  ενεπνεοντο  αί  ψυχαι  τών  άκατα^αμά- 
στων  Ικείνων  πολεμιστών  και  ηρώων,  αλλά  καΐ  μίαν  ίτι  άπό^ειζιν  ιςερί 
της  καταγωγής  και  σχέσεως  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  προς  τους  αρχαίους. 
Έν  τοις  άθανάτοις  στίχοις  του  λατρευμένου  μου  φίλου  και  εθνικού 
ποιητου,  αειμνήστου  Βαλαωρίτου,  δ  πληγωμένος  Άστραπόγιαννος  κα- 
θικετεύει  τον  νεαρόν  κλέφτην  Λαμπέτην  !να  άποκόψγ)  τήν  κεφαλήν  του. 

Τ^  αΤμα  τ*  ίπιστο  με  τ%  δικέ  μου 
Δεν  θέλω  ετεάνω  του  ν*  άνταμωθτ). 
Φαρμ&κι  αγλύκαντο  μες  το  λαιμό  μου 
Δε  θέλω  σύντροφο  χάτου  στη  γη. 

Χτύττα,  Λαμπέτη  μου  . .  .  'Άιιλωσε,  πιάσε, 
Σφίξε  στα  δάχτυλα  τ '  άσπρα  μαλλιά*.  .  . 
Τα  χέρια  έσταύρωσα  .  .  .  Μη  με  φοβάσαι  .  . . 
Κόψε  με  .  .  πάρε  με  'ς  τήν  αγκαλιά. 

Ή  συνήθεια  αί5τη    άπαντ^    και  παρά  τοις  άρχαίοις.     Ό  Ευφορβος 
μαχόμενος  με  τον  Μενέλαον  τφ  λέγει : 

*Η  κέ  σφιν,  δειλοΓσι,  γόου  κατάπαυμα  γενοίμην, 
ει  κεν  εγώ  κεφαλήν  τεήν  καΐ  τεύχε'  ενείκας, 
Π&νθ(|>  έν  χείρεσσι  βάλω  και  Φρόντιδι  δΐη. 

(Όμηρ•  •Ιλ.  Ρ,  στίχ.  38). 
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Έκ  πάντων  τούτων,  &ν  χαΐ  ίεν  ήρβυντισα(ΐ.*ν  βΐ(Λή  ίν  (χ,όνον  [χΙρος 
των  έλληνιχών  ηθών  χαΐ  έθΙ[ΐ.ων  χαΐ  τούτο  άτβλί στατα ,  ττασιφανώς  α- 
ποδεικνύεται η  σχίσις  των  νεωτέρων  προς  τους  αρχαίους  χαι  η  ίιαφορά 
του  έλληνιχου  λάου  παρά  πάντα  £λλον  ώς  προς  τον  έθνιχόν  αύτου 
χαραχτηρα. 

Ζάκυνθος,  1892. 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΪΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΒΑΝΔΡΟΤ    Μ*  ΑΡΘΟΤΡ 
(ΑΙβχ&ηάΓβ  Μ'  ΑγΙΙιόγ). 

(Κοιτ&  μετΑφραοκν  Ικ  τοΟ  αγγλικοί  ύηά  τ9^ς  $•οιιο(ν{Φος  Χοιρικλείας  Ν. Μ.) 


Ό  δεύτερος  λόγος  των  χατά  του  Ρουβινστάιν  επιχρίσεων  εΤνε  σοβα- 
ρωτάτη  υΕ.0[Λφή  χατά  χαλλιτεχνου,  άπευθυνο|Λένη  ίε  κατά  του»  Ρουβιν- 
στάιν ίύναται  νά  χαραχτηρισΟτ)  ώς  δλως  έζα[ΐ.βλω[Λατικη ,  ίιότι  ίέν 
ύπτ,ρζε  καλλιτέχνης  πιστότερος  του  Ρουβινστάιν,  κατά  γενικον  κανόνα, 
—  και  οι  (χεγάλοι  καλλιτεχναι  εχουσιν  εζαιρετικάς  στιγ(Αάς  —  εις  τά 
κεί{χενα  των  συνθε(Λάτων  τά  6ποΐα  εζετέλει.  "Οτε  είχε  προ  αύτου  σύν- 
θε[Λα  του  Βετώβεν,  εζετέλει  σύνθε[Λα  του  Βετώβεν,  δτε  προυκειτο  περί 
έργου  του  Μπαχ,  το  ίκτελού[Λενον  ην  έργον  του  Μπαχ,  ώς  ητο  το  ίκ- 
τελού|Λενον  του  Σωπέν  η  του  Σουρ.αν,  δτε  εξετελει  έργα  των  {Μουσικο- 
διδάσκαλων τούτων. 

Προς  άπόίειζιν  τούτου  άρκεϊ  2ν  βλε[ΐ.[Λα  επι  προγρά(Α(Λατος  συναυ- 
λιών αύτου  περιλα[Λβάνοντος  τε[Λάχιον  οίον  ή  «Αρρ&38ίθηεΐΙεΐ  δοη&ΐΕ}), 
ή  αΒβΓΟβυβθ»  του  Σωπεν,  ή  <τΓαηΙα8ί&  01ΐΓΟΐη&Ιίθ&»  του  Μπαχ, 
ή  «ΡαπΙαβίαΐ)  ίν  άο  (χείζονι  του  Σου(ΐ.αν.  Τά  τέσσαρα  ταΰτα  τψάχκχ. 
άπαιτουσι  μεγάλην  ίεζιότητα  και  άκρίβειαν  παρά  του  καλλιτεχνου  του 
επιλα|Λβανο[ΐ.ένου  της  εκτελέσεως  και  ίεξιότητα  Ιίιάζουσαν  εΙς  το  Ιί^ώ- 
ίες  εκάστου  των  συνθετών  τούτων.  Και  δριως  ού^εις  τών  συγχρόνων 
κλειίοκυ[ΐ.βαλιστών  κατέχει  την  ίπαρκη  εις  πάντα  Ιίιοφυίαν  του  Ρου- 
βινστάιν, τολ[ΐ.ηρότατος  ίέ  είνε  δ  επικριτής  δ  άρνού|ΐ.ενος  τούτο.  'Τ- 
πάρχουσι  βεβαίως  [χετριότητες  τά  πάντα  ψεγουσαι*  δταν  δ|ΐ.ως  6  λέων 
όρθοιτην  χαίτην,  εν  άλλαις  λέζεσιν,  δταν  6  Ρουβινστάιν  παρουσιάζη- 
ται  ίπι  της  σκηνής  τών  συναυλιδ^ν  αντρΰ,  «ί  |ΐ.ετριότητ^ς    ςιύτα^    σν-» 

*  ίυνέρ^ει^'  Γ?β  «ρυλλάδιον  ίΟ. 
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Έκτος  του  προσκβφαλαίου ,  παρ*  ή|ΛΪν  συνβιθίζβται  άχόρ.7)  νά  ίίτωΜ- 
ται  ίν  τω  φερέτρφ  το  κτίνιον,  ίι*  ου  έκτ^νίζιτο  6  θανών,  αί  βιλό- 
ναι  ίι'ών  έρράφη  το  ττροσκεφάλαιον,  και  τίνα  άλλα  πράγ[χατα  :τρ:σ- 
φιλή  τφ  Νεκρφ.  ΆττοΟανούσης  προ  τίνος  προσφιλέστατης  μοι  άίίλφής, 
καθ*  ην  στιγίλήν  Ιγώ  αύτος  (Λίτά  αί(Λασσούσ7|ς  καρδίας  έτοποθέτουν 
έν  τφ  φερέτρω  τον  νεκρόν  της  και  ητοΐ(ΐ.αζό[Λην  νά  κλείσω  αυτό,  αί 
παριστάριεναι  φίλαι  γυναίκες  [λέ  καθικετευον  !να  θέσω  ίν  αυτφ  πάντα 
ταΰτα,  και  ηναγκάσθην  νά  εκπληρώσω  την  παράκλησίν  των.  Τηγ 
συνήθειαν  ταύτην  είχον  και  οί  αρχαίοι,  συνθάπτοντες  ίιάφορα  πραγ- 
[Αατα,  οίον  ένώτια,  ψελλια,  εσθητας,  ίακτυλίους,  άγγεΤα  κτλ.  άναρί- 
θ|Λητα  ίέ  (^εχρι  τουίε  τοιαύτα  ευρέθησαν  εν  τοις  άρχαίοις  τάφοις. 

Ή  συνήθεια  νά  τοποθετώ[Λεν  πάντοτε  το  νεκρον  σώ[Λα  εν  τφ  φερί- 
τρφ  εΙς  τρόπον  ώστε  οί  ποίες  νά  .ώσιν  Ιστρα[χ.[/.ένοι  προς  την  θυραν  άφ* 
ης  θά  εξέλθγ)  και  νά  ϊστανται  πέριξ  αύτου  οί  συγγενείς  και  φίλοι  δπίΛς 
το  κλαύσωσιν  εΤνε  αρχαιότατη•  εξάγεται  ίέ  Ιχ,  του  κατωτέρω  χωρίου 
έν  φ  δ  ώργισ[Λένος  Άχιλλεύς  λέγει: 

Ού  πόσις,  ούδε  Ρρώσις,  εταίρου  τεθνηώτος, 
ος  μοι  ενί  χλισ(γ|  δεδαιγμένος  όζει  χαλχώ 
χεΐται^  ατα  πρόθνροτ  τβτραμμ^τος'  αμφΐ  δ'  έταΓροι 
'  μύρονται. 

(Όμ.   Ίλιάδος  Τ,  στίχ.  210). 

Παρ*  ήμϊν,  ώς  έν  τη  άρχαιότητι,  οί  συγγενείς  του  νεκρού  προσκα- 
λουσι  γυναίκας  ϊνα  κλαύσωσιν  έπι  του  νεκρού  και  έξυμνήσωσι  τάς  άρε- 
τάς  και  τάς  χάριτάς  του*  τινές  των  γυναικών  τούτων  πληρώνονται, 
£λλαι  5έ  προσέρχονται  αυτόκλητοι.  Τά  θρηνώίη  αυτά  γυναικεία  ά- 
σματα, κοινώς  μοιρολόγια,  εκτελούνται  ώς  ακολούθως.  Έπι  κεφαλής 
του  δμίλου  αύτου  τών  θρηνφίών  γυναικών  τίθεται  ή  πλειότερον  αίσθα- 
νομένη  την  σκληράν  άπώλειαν  του  αποβιώσαντος,  αύτη  αρχαΐζει,  αί 
ίδ  λοιπαι  άλλοτε  ολαι  δμού,  άλλοτε  άνά  μία  εκάστη  κλαίουσι  και  μετά 
λυγριών  άποπερατουσι  τάς  αυτοσχεδίους  ώς  έπι  το  πλείστον  περί  τ:ϋ 
νεκρού  θρηνφίΐας  των. 

"Άκουσα  μαύρα  χλάμματα,  γυναικεία  μοιρολ^α, 

Πώς  χλαΓν  ή  Καπετάνισσαις  για  το&ς  Καπεταναίους 

ΚαΙ  κλαίει  ή  μαύρη  ή  Κώσταινα  τΐ  Βόλιό  της  τον  άνδρα. 


και 


Ποιος  6έ  ν'  άχούση  χλάϋματα,  δάκρυα  καΐ  μοιρολόγια 
Διαβατ'  άπ^  τήν  Λειβαδιά  χαΐ  σύρτε  στη  Βελίτσα 
Κ'  έχεΓ  ν'  ακουστ  χλάϋματα  δάκρυα  καΐ  μοιρολόγια 

(Δημοτ.  Ζαμπελίου  σελίς  650  χαΐ  65&). 


υΐ9ΐΐΐζΘα  όγ 


Οοο^Ιε 
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Ή  συγκινητικωτάτγ)  αύτη  συνηθειχ  «Ιν*  πανό(Λθΐος  προς  έκείνην,  γ;ν 
περιγράφει  δ  {ΐ,έγιστος  της  αρχαιότητος  ζωγράφος. 

Οί  δ*  Ε1Γ61  είσάγαγον  κλυτα  δώματα,  τον  μβν  έπειτα 
τρητοΓς  εν  λεχέεσσι  θέσαν,  πάρα  δ'  είσαν  αοιδούς, 
θρήνων  έξάρχους,  οιτε  στονόεσσαν  άοιδήν 
ο\  μ^ν  άρ'  έθρήνεον,  ίτύ  δε  στενάχοντο  γυναΓχες. 
Τησιν  δ'  Ανδρομάχη  λευκώλενος  ηρχε  γόοιο 
Έχτορος  άδροφό νοιο  κάρη  μετά  χερσιν  ?χουσα. 

(Όμ.   Ίλιάδος  Ω,  στίχ.  719). 

Άλλ'  έκτος  του  Όμηρου,  άπαντ^  τις  [χ,οιρολόγια  και  Ιν  τ^  άρχαιςρ 
^ραματικ^  ποιήσει.    Ό  "Αίμητος  λέγει  προς  τον  χορον 

Πάρεστε,  καΐ  μένοντες  αντηχήσατε 
παιάνα  τψ  κάτωθεν  άσπόνδω  θεώ' 

(Εύριπίδου  "Άλκηντις  στίχ.  245). 

Τά  νήπια  δ[χ.ως  κατ*  ΙξαΙρεσιν  μοιρολογουσιν  αύται  αι  (χητερες,  πα- 
ρομοιάζουσαι  αυτά  δτε  μεν  με  πτηνόν,  δτε  5έ  με  αστέρα  και  άλλοτε 
με  άνθος.  Ουδεμία  ^η[Λώίης  φιλολογία  έχει  νά  επι^είζγ)  δμοια  τούτου* 

«Που  πςίς,  γαϊτάνι,  νά  σαπής,  'γκόλφι  μου,  ν'  άραχνιάστ^ς, 

Γαρούφαλο  βενετικό  ν'  άλλαξομουσουδιάσγις  ; 

Παιδάκι  μου,  τον  πόνο  σου  που  νά  τον  απιθώσω  ; 

νάν  τόνε  ρήξω  τρίστρατα,  τον   "παίρνουν  οΐ  διαβάταις, 

νάν  τόνε  ρήξω  στά  κλαριά,  τον  παίρνουν  τά  πουλάκια* 

θά  τόνε  ράλω  στην  καρδιά,  νά  τον  καταρριζώσω, 

να  περβατώ  νά  με  πονη,  νά  στέκω  νά  με  σφάζη*  '^ 

θά  πάγω  καΐ  στο  χρυσικό  γιά  νά  τόνε  χρύσωση, 

νά  φκειάσω  'να  χρυσό  σταυρό,  κ*  εν  ασημένιο  γκόλφι 

νά  προσκυνάω  το  σταυρό,  καΐ  νά  φιλώ  το  'γκόλφι.» 

Και  έν  ετέρα)  ^σματι  ή  μήτηρ  λέγει 

«Τί  νά  τη  κάμω  τη  ζωή  χωρίς  έσέ,  παιδί  μου  ; 

Ό  ανωτέρω  στίχος  ίέν  ίνθυμίζει  τον  θρηνον  της  Εκάβης  ; 

Τρωησιν  δ*  Εκάβη  άδινοΰ  έζήρχβ  γόοιο* 
Τέκνον,  εγώ  δειλή  τί  νυ    βείομαι,  α'ινά  παθουσα, 
σευ  άποτεθνηώτος  •, 

(Όμηρ.  Ίλιάδος  Χ,  στίχ.  430.) 

Μεριμνώμεν  πβρι  της  ταφής  του  πτώματος  εκ  φόβου  σήψεως.  ΚαΙ  ή 
συνήθεια  αυτή  είνε  αρχαιότατη.  Ό  Άχιλλευς  έν^υόμενος  την  νέαν 
πανοπλίαν,  ην  ή  θέτις  τφ  ίΐίει  δπως  4κ^ικηθ^  τον  θάνατον  του  φί- 
λου του,   στρεφόμενος  προς  τήν  (Λητερα  του  λέγει 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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*Αλλά  μχλ'  αινώς 
δβίδω  μ,ή  τοι  τόφρα  Μενοιτίου  αλχιμον  υΐον 
μυΓακ,  χαδδυσαι  χατα  χαλχοτύπους  ώτβιλάς 
ευλάς  έγγείνωνται,  άειχίσσωσι  δε  νεχρον 
(Έχ  δ*  αιών  πέφαται)  χατά  δε  χρόα  πάντα  σαπη7|. 

(Όμηρ.   Ίλιάδος  τ)  στίχ.  23). 
Παρ'  Υι[ΑΤν  ούίεποτε  νεκρός  θάπτεται  την  νύκτα.  Και  οί  αρχαίοι  εΐ- 
χον  6[Λθίως  την  πρόληψιν  να    [χή  θάπτωσι  την  νύκτα,  πιστεύοντες  ως 
κακήν  την  νυκτερινην  ταφήν .  Τον  άκόλουΟον  οίωνον  απευθύνει  ή  Κασ- 
σάνδρα προς  τον  ΤαλΟύβιον  καταρω[Λένη  αυτόν  : 

^Η  χαχος  χαχώς  ταφήστ)  νυκτός,  ούχ  εν  ήμερςι 

(ΕύριπΙδου  Τρωάδες  στίχ.  447). 
Ή  νεκρική  συνοίία  των  νεωτέρων  Ελλήνων  εΐνε  σχβίον  δρ,οιοτάτη 
προς  τήν  των  αρχαίων.  Εί^ο(Λεν  ήίη  δτι  6  Πλούταρχος  λέγει  περί  τοϋ 
Περικλέους  «άλλ'  ού^έ  κλαίων  ού^έ  κη^εύων  κτλ.»  Ό(Αθίως  και  ημείς 
παρακολουθοΰμεν  το  φερετρον  και  ούχι  μόνον  οί  φίλοι  και  οί  οικειοι,άλλά 
και  αύτοι  οί  στενότεροι  συγγενείς,  εΙς  πλείστα  ^έ  μέρη  της  'Ελλά^ος 
και  αύτοΙ  αί  γυναίκες,  συγγενείς  τε  και  φίλαι  ως  παρ'άρχαίοις.  Ευθύς 
ίέώςφθάστρή  κηδεία  εις  τον  ναόν,  μετά  τάς  συνήθεις  εύχάς,  άπονί- 
μομεν  εις  τον  νεκρον  τον  τελενταϊον  άοτπαοίμόν.  Πάντες  οί  παρι- 
στάμενοι άπο  του  ίερέως  μέχρι  του  τελευταίου  ύπηρέτου  ασπάζονται 
τον  νεκρόν,  η  &ν  το  φερετρον  είνε  κεκλεισμένον ,  το  πώμα  και  τον  επ* 
αύτου  σταυρόν. 

Ή    ευσπλαγχνος  αυτή    τελετή    επιβαλλομένη    ύπο    του    Ιλληνικεϋ 
ίόγματος    ήτο  συνήθης   και  παρ*  αύτοϊς  τοις    άρχαίοις,  με  μόνην  την 
σιαφοράν  δτι  αυτή  έγίνετο    εν  τφ  οϊκφ    του  νεκρού    κατά    τήν  στιγμήν 
καθ*  ήν  άπέσυρον  αύτον  ίκ  του  ικρίου  ίνα  τον  δίηγήσωσιν  εις  τον  τάφον. 
Ανδρών  Φβραίων  ευμενής  παρουσία, 
νέχυν  μεν  ηδη  πάντ   έχοντα  πρόσπολοι 
φέρουσιν  άρδην  πρ^ς  τάφον  τβ  χαΐ  πυράν 
'ΤμβΓς  δε  τήν  θανουσαν,  ώς  νομίζεται 
Προσείπατ*  βξίο^σαν,  ^στάτητ  6ό<ίτ, 

(Εύριπίδου,  "Αλχηστις  στίχ.  606). 
Κατά  τήν  στιγμήν  του  σκληρού  αποχωρισμού  ή  μήτηρ  ή  ή  σύζυγος 
και  αί  ά^ελφαι  του  νεκρού  και  Ι^ίως  αί  μοιρολογίστριαι  πληροϋσι  τον 
αέρα  ίι'  ολοφυρμών,  λυγμών  και  θρήνων,  τίνες  αυτών  άποσπώσι  τάς 
τρίχας  της  κεφαλής  των,  ή  άμύσσουσιτάς  παρειάς,  τά  στήθη  χαι  τον 
λαιμόν  των. 

Κι'  5τ«ν  θα  με  περάσουνε  νεχρλ  αφ*  τη  γειτονιά  σου, 
Τράβα  τά  μαγουλάχια  σου  χαΐ  τράβα  τά  μαλλιά  σου». 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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Και  οΐ   αρχαίοι   βΐχον  την   συνηββιαν  ταύτην,  χαβά  ίέ  λέγβι  δ  χα- 

ριέστατος  Λουκιανός,  οι  ζώντες  Ιγίνοντο  οΙκτρ6τ$ροι  του  νβκροΰ. 

Πίρι  της  αρχαιότητος  του   £θί[λου  τούτου  6χο(ΐ.εν  καΐ  την  μαρτυρίαν 
του    Ό(Λήρου• 

Πρώται  τ6ν  γ'  ί\οχ6ς  τε  φίλη  καΐ  πότνι*  (ΐήτηρ 
τιλλέσθην,  ίπ'  &μαζαν  εδτροχον  άιξασαι, 
άίΓΓ^μεναι  χβφαλής*  χλαΕων  δ*  άμ.φ(στα9θ'  βμιλος. 
ΚαΙ  νύ  χι  δη  ιτρ^παν  ημαρ  ες  ήέλιον  χαταδύντα 
"Έχτορα  δαχρυχέοντες  έδύροντο  προ  πυλάων 

(•Ιλιάδ.  Ο,  στίχ.  710.) 
Και  εν  τγ)  λχάτη  ένάτγ)  ραψ<|>^1(||:  : 

ΒρισηΙζ  δ'  αρ'  επειτ  Ιχίλη  χρυσίη  ΆφροδΙτγ^, 
ως  ιδε  Π&τροχλον  δεδαϊγμενον  όξει  χαλχφ, 
ά(Αφ'  αυτφ  χυμένη,  λίγ  εχώχυε,  χ^ρσί  δ'  $μυ9σε 
στηθεά  ζ*  ηβ*  απαΛητ  όείρητ,  ι3ε  χαΛα  ηρόσωΛα. 

(Ίλι&δοςΤ,  στίχ,  282). 

Άλλα  χαι  παρ*  Εύριπίίγί  άπαντ^  εν  τγ  Α'  Πράξει  των  Ίχετίίων 

"Ή',  ω  ζυνωδοί  χαχο?ς 
Γτ•,  ώ  ζυναλγηδ^νες,  . 
χορίν,  τον  '^^δας  σέβει. 
δια  παρηδος  ^νυχα  λευχλν 
αίματουτε,  χρώτί  τε  φ^νιον 

(<ιτΙχ.  72).  ' 

Μετά  τον  ίνταφιασμον  τελείται  το  νεχριχδν  συμπόσιον  η  αϊ  ευω- 
χίαι,  κοινώς  ηαρη'χορίαχ.  Το  συ|ΐ.πόσιον  τούτο  τελείται  ύπο  των  συγ- 
γενών και  φίλων  του  θανόντος  και  ίν  τ^  ο\χίο(,  αύτου.  Εις  πολλά  [λέρη 
της  Ελλάδος  επικρατεί  ή  αρχή,  ϊνα  εν  πάση  κηίεΙ({:  θανόντος  προ- 
σώπου {γγά(Αου  φέρωνται  £ρτοι,  τυρός,  ίλαιαι,  οίνος,  όπως  ο{  βουλό• 
μενοι  (κ  τών  προπομπών  τρώγοντες  και  πίνοντες  (Αετά  την  νεκρώσιμον 
άχολουθίαν,  συγχωρώσι  τον  θανόντα.  Ενταύθα,  ώς  καΐ  εν  τ^  λοιτττ) 
Έπτανήσφ,  ρτά  την  ταφην  οι  συγγενείς  και  οι  φίλοι  στελλουσιν  εις 
τον  οίκον  του  αποβιώσαντος  καφίίες  η  σοκολάτας  |ΐ.ετά  γλυκισ[ΐ.άτων  η 
^ιπυρων,  άλλοι,  οί  στενότεροι  τών  συγγενών  και  φ(λων,  πψπουσιν  εις 
την  οίκογενειαν  {^ώ^ΐ(ΐ.α  καΐ  ποτά,  ώς  λόγου  χάριν  ζωμόν  |Λετά  κρέα- 
τος, σουπαν  καΐ  λοιπά,  Ινα  φάγη  ή  πενθούσα  οικογένεια. 

Και  ή  συνήθεια  αυτή  είνε  αρχαιότατη.  Ό  Όμηρος  περιγράφων  τάς 
επικήδειους  τιμάς  τάς  άπονεμηθε(σας  εΙς  τόνΈκτορα,  τελευτ^  το  άθά• 
νατον  ίπος  του  ^ιά  τών  ακολούθων  στίχων  : 

Χεύαντες  δ^  το  σήμα,  πάλιν  χΕον*  αύτίρ  2πειτα 
Λ  συναγειρόμενοι  ΒαΙνυντ*  ερκχυδέα  δαιτα, 
ΤΟΜΟ•  Ι»•.  Ιβύλιβς.  ν^ΓΛηΐΓίίί> 


850  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

δώμασιν  έν  Πριάμοιο  διοτρεφέος  βασιλήος* 
Ός  οιγ'  άμφίεπ&ν  τάφον  Έχτορος  Ιπποδάμοιο 

(Ίλιάδος  α,  στίχ.  801). 

Ό(χ.οιως  και  Ιν  τφ  ττεριφήριφ  περ\  οΓτεφάνον  λόγω  του  Δη|4.οββί- 
νους,  ίν  φ  δ  [Αεγας  ρήτωρ  ανεδείχθη  τόσον  ένδοξος,  έχλβχΟβΙς  χατά  πρ&- 
τί|Λησιν  του  ΑΙσχΙνου  χαΐ  των  αντιζήλων  του,  δπως'εγχωριιάσν}  τους  ιν 
ΧαιρωνβΙα  πβσόντας  λεγβι  :  «Τούτο  ί'  έώρων  παρ*  έαυτοϊς  χαι  ι^ιρ* 
»  ί[ΐ.οί,  παρά  ί'  ύ[ΐ.ιν  ου,  λα  ταυτ*  β[λέ  έχβιροτόνησαν  χαι  ούχ  ύ|λ£ς, 
»  και  ούχ  δ  (ΐ,εν  ^ή[Λος  δντως,  οι  ίε  των  τβ  τελβυτηχότων  πατέρες  χαι 
»  άίελφοι  οί  ύπο  του  5η[Αου  τόθ' αίρεθίντες  έπΙ  τάς  ταφάς  δλλως  πως, 
»  αλλά  5έον  ποιεϊν  αυτούς  το  περίίειπνον  ως  παρ*  οιχειοτάτω  των  τε- 
»  λβυτηχότων  ώσπερ  τάλλ*  εϊωθε  γίγνεσθαι,  τουτ'  εποίησαν  παρ*  έ[λο{, 
»  βΐχότως»•   §  288. 

Ή  έχφορά  του  νβχρου  παρ  *  ή(ΛΪν  γίνεται  την  έπο(χ.ένην  του  θανάτου 
ή(ΐ.εραν'  την  συνήθειαν  ταύτην  εΐχον  και  οι  άρχαϊοι,  ως  εξάγεται  ίχ 
του  ακόλουθου  έπιτυ[Λβίου  $πιγρά{ΐ.(Αατος  του  Καλλΐ|ΐ.άχου  : 

Δαίμονα  τις  $'  βυ  οίδε  τον  αδριον,  άνίχα  χαΐ  σβ, 
Χάρμι,  τον  όφΟαλμοΓς  χθιζον  ίν  άμ,ετέροις, 
τφ  έτέρςι  χλκύσαντες  έθάπτομεν  -,  ούδεν  εκείνου 
είδε  πατήρ  Διοφών  χρήμ'  άνιαροτερον. 
(Έλλην.  Ανθολογία  &(!  ΡΙ&ϋηί  Οοάίοίβ  I^^ρ8^&6, 1820,  σελ.  341). 

Είνι  αληθές  δτι  δ  Όμηρος  έν  τω  24φ  βιβλίφ  της  'ΟίυσσεΙας 
λέγει  δτι  το  σώμα  του  Άχιλλεως  έκλαυσαν  επι  ίέκα  επτά  η(ΐ.ερας  χαι 
ίεκα  επτά  νύκτας  και  δτι  την  ίεκάτην  ογίόην  άπιτεφρώθη,  αλλά  το 
χρονικον  αύτο  ίιάστη(ΐ.α  ίέν  πρέπει  νά  έκληφθ^  ώς  ώρισμίνον  διά- 
στημα καθ*  δ  ώφειλβ  νά  ίιαμείνη  δ  νεκρός  έν  τφ  οϊκφ*  αύτο  έγένετο 
ίσως  κατ*  έξαίρεσιν  βίς  τους  ηγεμόνας  η  ήρωας. 

Όσον  άφορ^  εις  τάς  δημοσίους  εκδηλώσεις  του  πένθους  των  νεωτέρων, 
αύται  εΤνε  πανόμοιαι  των  αρχαίων.  Οι  γεννήτορες,  οί  ά^«λφοι  και  οί 
πλησιέστεροι  συγγενείς  του  αποβιώσαντος  ενίύονται  μέλανα  ενδύματα, 
^ιάγουσι  βίον  άπομεμονωμένον ,  άποφεύγουσι  τάς  λασκ«^άσ«ΐζ  και  τάς 
πανηγύρεις,  αί  ίέ  γυναίκες  και  αύτην  άκό(χη  την  έκκλησίαν,  ι^ωςτ. 
|ΐ.ήτηρ  και  ή  αδελφή.  Εις  την  θεαν  ξένου  τινές  ύπενθυμίζοντος  αυτοί; 
τον  αποβιώσαντα  αρχίζουν  τά  κλαύματα.  Οι  άνίρβς,  και  Ιίίως  ο{  χω- 
ρικοί, ούίέ  αυτά  τά  γένεια  ζυρίζουσι.  Τά  παράθυρα  του  οίκου  του  άι»- 
βιώσαντος  μένουσιν  ήμίκλειστα  έπί  Ιν  ίτος,  άπο  ίε  του  έξώστου  της  δι- 
κιάς κρεμώσι  μέλανα  υφάσματα.  Δύστηνος  μήτηρ  έν  Ζοικύνθφ,  τχς 
δποίας  έφόνευσαν  τους  ίύο  υιούς  τον  ίνα  κατόπιν  του  Αλλου  χαΐ  Ιν  0ΐ«« 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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στιο(ΛΛτι  ενός  και  ιτλίον  ?τους,  χατά  την  κηίβίαν  του  τ«λ«νταίου  στβ- 
γανώς  χατίκλβισβ  τά  τταράθυρά  της  καΐ  επΙ  της  ίξωτβριχης  δψβως 
των  παραθυρόφυλλων  εχάραζβ    ίιά  ζβούσης  πίσσης  («.ίλανας  σταυρούς, 

Ή  συνηθβια  των  (χβλανών  ίνίυ[Λάτων  ως  ίβϊγ{ΐ.α  πί^θους  βΙν•  αρ- 
χαιότατη. 

Ή  ΊφιγενβΙα  ιτριν  θυσιασθ^  παρακαλεί  την  [χ,ητερα  της• 

'Ιφ— Μήτ'  ουν  γε  τ^ν  σον  πλίχαμον  εχτέμγ^ς  τριχος 
Μήτ'  άμφΐ  σώμα  μέλανας  άμπίσχγ^  πέ^ιλους 


Κλυτ.— τι  δαί  κασιγνήταισιν  αγγελώ  σέΟεν  ; 
'Ιφ— Μή$  άμφΐ  χε(ναις  μέλανας  έζάψ^  πέπλους 

(Ίφιγ.  εν  Αύλ($ι  στ(χ.  438-9  448-9). 

Ή  μήτηρ  και  ή  σύζυγος  του  αποβιώσαντος  εΐνε  τά  πρόσωπα  δτινα 
ίιατηροΰσιτο  πενβος  Ιπι  μακρότβρον  χρόνον,  καίτοι  ή  ίιάρκιια  του  πέν- 
θους παρ*  ημΐν  εΤνε  δώδεκα  μήνες,  ώς  και  παρ*  άρχαίοις. 

Αυλών  δέ  μη  χάτ'  άστυ,  μη  λύρας  χτύπος 

(ΕύριπΙδου  "Αλχηστις  στ!χ.  430). 

Και  6  Αισχίνης  ίν  τφ  κατά  Δη[Αοσθένους  λόγφ  αύτου,  δστις  |Λετε- 
χειρίσθη  άπασαν  αύτου  τίιν  τεχνην  δπως  καταστήστρ  αύτον  (ΐισητον 
εις  τους  ^Αθηναίους,  ίεν  ίλειψε  νά  επιρρίψη  εΙς  την  κατ*  αύτου  συ- 
κοφαντίαν  καΐ  τήν  παράβασιν  της  εΊρη|ΐ.ενης  συνήθειας  :  «Ούτος 
τοίνυν,  ω  Αθηναίοι,  δ  τηλικουτος  το  ρ.έγεθος  κόλαζ,  έβίό(ΐην  ί* 
ήμεραν  της  θυγατρος  αύτφ  τετελευτηκυίας,  πρΙν  πενθησαι  και  τά 
νο(Λΐζέ[Α.ενα  ποιησαι,  στεφανωσάριενος  καΐ  λευκην  (σθητα  λαβών  {- 
βουθύτει  και  παρενόμει,  την  [/.όνην  δ  δείλαιος  και  πρώτην  αύτον  πά- 
τερα προσειπουσαν  άπολέσας»    ΑισχΙνου  κατά  Κτησιφώντος    §  78 . 

Μετά  την  ταφην  ίιετέλουν  οι  αρχαίοι  πολλαχώς  τΐ|ΐ.ώντες  την 
μνη(ΐ.ην  του  αποθανόντος  ίιά  θυσιών,  ας  ίτέλουν  ίπΐ  του  τάφου  του 
αποθανόντος•  ίκ  τών  ε1ρη|ΐ,ενων  θυσιών  ην  πρώτη  [λέν  ή  κατά  την  τρί- 
την  ήμεραν  (ΐ,ετά  την  ταφήν  του  θανόντος  τελου(χ.ένη,  ήτις  έλεγετο 
τρίτη"  ίευτέρα  ίέ  ή  κατά  την  ίνάτην,  ήτις  έλεγετο  ένατα*  τρίτη 
ίε  ή  κατά  τήν  τριακοστήν  ή|Λεραν•  αυτή  έκαλεΐτο  τρίακάς.  Πλην 
τούτων  τών  θυσιών,  οί  αρχαίοι  ίτελουν  και  ετέραν  θυσίαν  κατ '  ίτος,  ίν 
ή  ή{λέρ(^  έτελεύτησεν  6  θανών.  Αι  έπι  του  τάφου  θυσίαι  έλέγοντο  κοι- 
νώς ε'ΰαγίαΐΐατα  και  χοαΐ,  ίιότι  ίιά  την  θυσίαν  κατεσκευάζετο  κρ&(ΐ.α 
(κ  γάλακτος,  μλιτος  καΐ  ύδατος  ( Ίίέ  Όμηρ.  Ό*  Κ  518  καΐ  Ω 
2β,  καΙ  Βενιζέλου  Βίος  αρχαίων  *Ελλ.)-  άλλ*  ε'κτός  τούτων  προσίφερον 
πλακούντας   1κ  (Αίλιτος  και  αλεύρου,    καρπούς,    Ανθη    παντ&ς   εΤίους,     τ 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^3  ν/\^9ΐε 


ι 
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Ι^Ιως  0(ΐ.ως  ρέ^α,  χρ1ν&  κλάδους  [λύρτου  χαΐ  ^άφ>ηος,  ταινίας  λαΐ  Ιν 
γίνιι  πράγ[Αατα  βχετικά  βίς  την  τάζιν,  τ}|νήλικ1αν  χαΐ  την  όπαβχό- 
λησιν  του  αποβιώσαντος.  Τοιαύτας  θυσίας  ^ύναταί  τις  νά  ιταραλΐ]^θτ1 
άχιν^ύνως  $τι /χο[Λ6ν  χαι  ή(ΐ.<ΐς  ο!  ν«ώτ<ροι  'Ελληνβς,  λότι  τ€λοϋ(αν 
έν  τοις  ίβροϊς  ναοϊς  ίβρουργίας  χαι  ίή  τριι^ΐΛε^α,  έννεαή|Λ€9α,  τεοΤίΛΐ- 
βακονθή^ιε^α,  εξάμηνα  χαι  έτήαια  μνημόσυνα,  χαβ*  ά  φίρορν 
εΙς  τον  ναόν  £ρτους  (ττροσφοράς),  σιτον  ββρασ(ΐ.ένον  (χόλλυβα),  λαρι/ΐτά^α, 
λίβανον,  οίνον  χαι  ελαιον,  ατινα  ώς  θυσίας  παρεχοιχιν.  Και  \'κικ^^^  δ 
λόγος  πιρι  χολλύβων ,  ίιά  νά  χατα^βίξω{Χ£ν  την  σχίσιν  του  έθί(λου  τού- 
του, θά  προσθέσω[λ£ν  δτι  τα  χυρίως  κόλλυβα  χατασχ<υάζονται  έχ  σί- 
του {βρασ(ΐ.ίνου  χαι  πιριρραΐνονται  ^ιά  ριίλιτος  χαι  π«τροσιλίνου.  Ση- 
(Αΐιωτίον  &η  χαι  οί  αρχαίοι  εστεφον  το  (Λνηρια  ^ιά  σιλίνων,  έξ  ου  χαι 
παροΐ(Αΐα  ην,  δεχται  αελίνον,  ίπι  των  {ιτιχινίύνως  νοσούντων  λιγθ|&ινη 
(Πλουτ.  Τΐ[Λ.  26).  Τα  χόλλυβα  (σϊτος  (ΐ,βτά  ρ,ίλιτος),  λέγει  Ιν  τξ 
συγχριτιχ^  αύτοΰ  ιστορίί}:  του  Χριστιανισ(Αοΰ  δ  χ.  Ι.  Νιχολαι^ης  Αεβα- 
ίεύς,  συνειβίζονται  άπο  Ιουλιανού  του  Παραβάτου,  θστις  άναριίξας  τά 
ώνια  τοις  λειψάνοις  των  ει^ωλοθύτων  τταρεχίνει  τους  Χριστιανούς  εις 
χρεωφαγίαν  τ^  πρώτν)  έβ^ο[Λάίι  τών  νηστειών.  Παρατίθενται  ^εχαι 
έπι  τών  νεχριχων  τελετών,  ύπε(Αφαίνοντα  την  άνάστασιν  τών  νεχρών, 
ώς  Ιχφύεται  6  σπειρό|Λενος  σίτος,  δταν  άποθάνη  ύπο  την  γην  (Α. 
Κοραή  ΙΕΤ  36,  37,  38). 

Μεταξύ  τών  ή[Λερών  τών  (Λνηριοσύνων  είσι  χαι  η  τρεη^  %λλ  η  »- 
γά,Χί^'  οί  ιερείς  λειτουργοί,  ττρέτνει  νά  ώσιν  εις,  τρε«ς,  ειττά  εννέα*  οί 
£ρτοι  πρέπει  νά  ώσιν  επίσης  &ις,  τρεις,  επτά,  εννέα,  αναλόγως  τοΰ 
άριθριού  τών  λειτουργών  τοΰ  Υψίστου,  αί  λαριπάίες  ωσαύτως  ισάριθμοι 
τούτων,  άλλα  χαι  ολιγώτεραι  &ν  εΐνε^  πρέπει  νά  ώσιν  άναποφιύκτω; 
άριθ(ΐ.βυ  περιττού. 

Άριθ(ΐ.οΰ  περιττού  πρέπει  νά  ώσιν  αί  άριαζαι  οιί  παραχολουβ^ίσαι 
την  Ιχφοράν,  οί  Ιντοΐς  ναοίς  £νθρωποι  χατά  τάς  νεχρωσίριους  τιλιτάς 
χαΐ  τά  |ΐ.νη(χ.όσυνα,  ενι  λόγφ  δ  πεβχττός  άριθριός  επιχρατεϊπαρ'  η(ΐΙν. 
Οί  αρχαίοι  Έλληνες  έθυσίαζον  εις  τον  Πλούτωνα  άνά  ζεύγη,  χαβ* 
δσον  &  &ρτιος  άριθριος  ολέθριος  θεωρού(&ενθς,  ην  εύάρεστος  τφ  Πλούτωνι 
ί  τφ  '^^ίτρ»  *^ν  ^  άριθ(Αθς  6  άνισος  η  περχττός  ί^ρεσχεν  εις  τάς  θεό- 
τητβις  τοΰ  Ούρανοΰ,  αΐτινες  έγίγνοντο  εύρ,ενεϊς  (Πλουτ.  Ή•.  Ρω}*.  12.) 

Υπάρχει  συνήθεια  εΙς  πλείστας  πόλεις  της  Ελλάδος  νά  ρι-ίι  Ιγχα- 
ταλείπωσι  τά  οστΛ  τών  νεχρών  εΙς  τήν  ερη(Αίαν  τοΰ  τάφου.  *Αν  Ιιν 
(χ.ε  άπατή^  ή  ρήρ^^,  (ΐΊτά  παρέλευσιν  πενταετίας  άπο  της  τβιφης,  &  βο\>* 
λό(Μνος  ίύνατβιι  νά  Ιχθάψη  τά  οστλ  τών   σνγγιν&ν  τοι^  χαΙ  (ΜΤΙμο• 


^ 

1 
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{ΐιΐφν)  αυτά  $\ς  σαρχοφάγον  τινά  του  ναού  4)  (Ις  το  όστβοφυλάχιον  του 
ναοΰ  Ύΐ  του  χοΐ(χ.ητηρΙου.  Έν  τφ  χοΐ(Αητηρίφ  Κάλαμων  (Τίον  έγώ  αυ- 
τός τοιούτον  όστβοφυλάχιον,  άιτο  τους  τοίχους  του  δποίου  έχρί|ΐ.αντο  άρ- 
χ«τά  σανίλα,  περιίχοντα  όστ&  χαΐ  ίιά  των  σανιδιών  αυτών  άνίγνωσα 
διάφορα  όνόριατα  οίχογινειών,  τά  πλβίστα  δ|ΐ.ως  των  έχθαπτο(Αίνων 
οστών  ίρρίπτοντο  σωρηδόν  1ν  τφ  (Ιρη(Α.ένφ  όστβοφυλαχίφ .  Παρ*  'ηΐ^ΐν  ο{ 
βουλό(ΐ.<νοι  νά  ίχθάψωσι  τά  οστΛ  τώνσυγγβνών  των,  τ§  ίίίΐο^  ιτάντοτ• 
ττίς  Ιχχλησιαστιχης  και  ^ιοιχητιχης  άρχης,  πλύνουσκν  αυτά  χαλώς  ίι* 
ύδατος,  χατέπιν  ίι*  οίνου  λ*υχοΰ.  Την  συνηθειαν  ταύτην  «Τχον  χαΐ  οι 
αρχαίοι.    Άχούσατβ  τον  Ό|Αηρον• 

Αί»τ&ρ  ί'κιΐ  δή  σε  φλοξ  ήνυσεν  ΉφαΕστοιο 
ήώθ£ν  δήτοι  λέγομβν  λεύχ'  09τί\   Άχίλλευ, 
οΓνω  βν  άχρήτφ  χαΐ  ό^λβιφατι'  $ώχε  δε  (Αητηρ 
χρύσεον  άμφιφορήα*  Διονύσοιο  $€  δώρον 
φάσχ*{(Αεναι,  βργον  δβ  περιχλυτου  Ήφαίστοιο' 
*Ε2ν  τφ  το(  χεΓται  λεύχ'  όστβα,  φαίδιμ  Άχιλλευ, 
μ(γδα  δε  Π«τρ6χλοιο  Μενοιτκάδαο  θανόντος 

( •0δυ<τσε1ας  α,  στίχ.  71) 

Ή  ιτυρά  τών  αρχαίων  είνε  αληθές  βτι  ίέν  είνε  Ιν  χρήζει  τταρ* 
ημΤν  δ  χριστιανισμός  άπηγόρευσε  το  εθιμον  τούτο,  άλλ*  δμως  ίεν 
κατίσχυσε  χαι  νά  το  έξαλείψτ).  Είνε  ίστοριχον  γεγονός  δτι  δσά- 
χις  δ  βάρβαρος  χαταχτητης  κατελάμβανε  τμημά  τι  της  ελληνικής 
γης,  οί  ίκπατριζόμενοι  έλληνες  Ιθετον  έν  χρΛστει  τΛν  πνράν  καίον- 
τες  τά  6ύτα  τών  γονέων  των,  ίνα  μή  τά  καταπατηστρ  δ  εχθρός. 

Το  ίημοτικον  ^σμα  της  Πάργας  ειτιβεβαιοι  τους  λόγους  μας. 

Βλεκεις  ίχεινην  τή  φωτιά,  μαυρον  χαπνο  ιτου  βγάνει  ; 
'ΕχεΓ  καίγονται  χόχχαλα,  χ6χχαλα  ανδρειωμένων. 
ΈχεΓ  ναι  χόχχαλα  γονιού,  που  τλ  παιδί  τα  χα(ει 
Να  μην  τά  Ρρουνε  Αιάτνιόβί:^  εχθροί  μην  τά  πατήσουν. 
(Ζαμπελ.  Δημοτ.  641  σελ.). 

ΚαΙ  έτερον  ^σμα,  το  ^χοιρολόγι  της  Πάργας,  προσεπιμαρτυρεΐτήν 

ίχταφην. 

*Άστε,  λεβίνταις,  τ'  άρματα,  κι*  αφήστε  το  τουφέκι* 
Σκάψτε  πλατειά,  σκάψτε  βαΟυά  δλα  σας  τά  κιβούρια, 
ΚαΙ  τ*  αντρειωμένα  κόκκαλα  ζεθάψτε  του  γονιού  σας, 

(αύτόθ  σελ.  642). 

Όμοίως  χαΐ  οί  αρχαίοι  εχαιον  τά  πτώματα  τών  συγγενών  .των  καΐ 
συνελεγον  τά  οστΛ,  ϊνα  μή  κατακτηθώσιν  ύπο  του  έχθροΰ  των. 

Ό  Νέστωρ,    7Γροσ?ςα>£>ν  τον?  Ά'^ρβΙ^αί  ^<»^  Τον^    ήγε|χόνα^    τώ^ 
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Αχαιών  •ΐζ  άνακωχήν  δπλων  ίιά  νά  |Λ•ταφίρν)  τά  αΙ|ΑΟφυρτα  ΐ9τώ(Μΐτκ 
ίιά  των  ά(χ.αζών  (Λαχράν  του  π*ίΐου  καΐ  «ις  την  ιτυράν,  λίγιι 

ατάρ  χχταχήομβν  αυτούς 

τυτθον  αι?ο  ^ρο  νβών,  ώς  χ*  όστέα  παισίν  εχαστος 
οΓχαδ'  αγτι,  δτ*  αν  αυτέ  νεώμεθα  πατρ(δα  γαΓαν. 

(Ομήρ.  Ίλιάς  Η,  στίχ.  33). 

Ή  συνήθεια  αί5τη  ίνισχύβι  την  γνώ(Λην  των  σοφών  ίχβίνων,  οίτινες 
πιστ«ύουσιν  δτι  οι  αρχαίοι  Ιχαιον  τά  σώ[Λατα  τών  ηρώων,  τών  ιςι^ν- 
των  εις  το  πείΐον  της  |Α«χης  ούχι  ίι'  άλλον  λόγον,  άλλ'ίνα  άπαλλά- 
ζωσιν  αυτούς  τών  ασεβειών  του  ίχθρου.  Και  τφ  οντι  δ  Πάτροχλος  ά- 
^ετεφρώθη,  6  ίέ  Αϊας  ίτάφη. 

Οι  Σουλιώται  άπεκοπτον  την  κεφαλήν  του    σώ(Λατος  τών  συναγωνι- 
στών των,  οίτινες  επιπτον  [ΐ.αχό[Λενοι  εις  το  πεδίον  τηςρ,άχης,  ϊνα  (ΐή 
(λίαν  τοιαύτην  £τΐ(χ.ον  πρ&ζιν  προζενησωσιν  οι  εχθροί  εΙς  το  σώ|&ά  των. 
Γύρισε  πίσω  ?7άρε(Αε,  πάρε  μου  το  χεφάλι, 
Να  μην  τλ  πάρη  ή  παγανια  χαΐ  6  Ίσο^φ  ^Αράχη^ 
Καΐ  μου  τ^  *πάη  στα  Γιάττιγα  τ*  *ΑΛ^  Πασσα  γο0  σχυΧον. 

(Ζαμπελ.  Δημ.) 
Τά  περί  'ΑστρατΓογιάννου  και  Λα(ΐπετη  ίίίουσιν  ακριβή  Ι^εαν  οΰχι 
μόνον  τών  αισθημάτων,  ύφ*  ών  ενεπνέοντο  αί  ψυχαι  τών  άκαταίαμά- 
στων  εκείνων  πολε[ΐιστών  και  ηρώων,  αλλά  και  μίαν  ίτι  άιτό^ειξιν  %ψ 
της  καταγωγής  και  σχέσεως  τών  νεωτέρων  Ελλήνων  ιτρος  τους  αρχαίους. 
Έν  τοις  άθανάτοις  στίχοις  του  λατρευμένου  μου  φίλου  και  έθνιχου 
ποιητου,  άεΐ|Ανήστου  ΒαλαωρΙτου,  6  πληγω|ΐ.ένος  Άστραπόγιαννος  χα- 
θικετεύει  τον  νεαρον  κλέφτην  Λαμπέτην  ίνα  άποκόψγί  τήν  κεφαλήν  του. 

Τ^  αΤμα  τ*  άπιστο  με  τλ  διχό  μου 
Δεν  θέλω  επάνω  του  ν*  άνταμωθη. 
Φαρμάκι  αγλύκαντο  μες  το  λαιμ^  μου 
Δε  θέλω  σύντροφο  χάτου  στη  γη. 

Χτύπα,  Λαμπέτη  μου  . .  .  "Απλωσε,  πιάσε, 
Σφιζε  στα  δάχτυλα  τ '  άσπρα  μαλλιά*.  .  . 
Τά  χέρια  εσταύρωσα  .  .  .  Μη  με  φοβάσαι  .  . . 
Κ^ψε  με  .  .  πάρε  με  'ς  τήν  άγχοιλιά. 

Ή  συνήθεια  αυτή    άπαντ^    και  παρά  τοις  άρχαίοις.     Ό  Είίφορβος 
ρίαχό(Αενος  (ΐ,έ  τον  Μενέλαον  τφ  λέγει : 

*Η  χέ  σφιν,  δειλοΓσι,  γ6ου  χατά^αυμ*  γβνοίμην, 
εΓ  χεν  εγώ  κεφαλήν  τεήν  χαΐ  τεύχε'  ένείχοις, 
|Ιάνθ<«>  εν  χείρεσσι  βάλω  και  Φρ^ντιδι  δ(η. 

(Όμηρ•  Ίλ.  Ρ,  στίχ.  38). 
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Έχ  πάντων  τούτων,  &ν  χαΐ  ^ίν  ηρβυνησαμεν  βίριη  £ν  (Λονον  (Λέρος 
των  ελληνικών  ηθών  και  έθί(Λων  χαι  τούτο  άτβλεστατα,  πασιφανώς  ά- 
πολιχνύεται  η  σχεσις  τών  νεωτέρων  προς  τους  αρχαίους  και  ή  ίιαφορά 
του  ελληνιχου  λάου  παρά  πάντα  £λλον  ώς  προς  τον  Μνιχον  αύτου 
χαρακτήρα.  • 

Ζ&χυνΟος,  1892. 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΪΝ' 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     ΔΟΚΙΜΙΟΝ     ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΤ    Μ  *  ΑΡΘΟΤΡ 
(ΑΙβχ&ηάΓβ  Μ'  ΑΓίΙιαΓ). 

(Κοιτ&  μ•τΑφροιβ(ν  Ικ  τοΟ  άγγλ^κοΰ  ύηά  τ9^ς  $•βιιθ(νί$ος  Χαρίκλειας  Ν.Μ.) 

Ό  οεύτερος  λόγος  τών  κατά  του  Ρουβινστάιν  επικρίσεων  εΤνε  σοβα- 
ρωτάτη  [Λθ[Λφη  κατά  καλλιτεχνου,  άπευθυνο(Λένη  ίέ  κατά  του»  Ρουβιν- 
στάιν ίύναται  νά  χαρακτηρισθτ)  ώς  δλως  εζα[Λβλω(Αατική ,  ίιότι  ίέν 
ύπηρζε  καλλιτέχνης  πιστότερος  του  Ρουβινστάιν,  κατά  γενικον  κανόνα, 
—  και  οί  [λεγάλοι  καλλιτεχναι  εχουσιν  έζαιρετικάς  στιγ(Αάς  —  εις  τά 
κεί{χενα  τών  συνθε|Λάτων  τά  6ποΤα  εξετέλει.  "Οτε  είχε  προ  αύτου  σύν- 
θε[ΐ.α  του  Βετώβεν,  έζετέλει  σύν9ε[Λα  του  Βετώβεν,  δτε  προυκειτο  περί 
έργου  του  Μπαχ,  το  8κτελού(Λενον  ην  έργον  του  Μπαχ,  ώς  ητο  το  Ικ- 
τελού(ΐ.8νον  του  Σωπέν  η  του  Σοΰ(Α.αν,  δτε  έζετέλει  έργα  τών  [μουσικο- 
διδάσκαλων τούτων. 

Προς  άπόίειξιν  τούτου  άρκει  ίν  βλέ|ΐ.[ΐ.α  έπι  προγρά[ΐ.(Λατος  συναυ- 
λιών αύτου  περιλα[ΐβάνοντος  τε[ΐ.άχιον  οίον  ή  «Αρρ&δδίοη&ΐΕ  δοη&Ι&ΐ), 
ή  <τΒθΓ06υ86»  του  Σωπέν,  ή  <τΓαηΙδ18ί&  01ΐΓΟΐηδΐΙίθ&))  του  Μπαχ, 
ή  «Ρ&ηΙ&8ία»  έν  άο  [χείζονι  του  Σοψαν.  Τά  τέσσαρα  ταΰτα  τε[ΐ.άχια 
άπαιτουσι  μεγάλην  δεξιότητα  και  άκρίβειαν  παρά  του  καλλιτέχνου  του 
επιλα[Αβανο[ΐ.ένου  της  εκτελέσεως  και  ίεξιότητα  ιίιάζουσαν  εις  το  ιί^ώ- 
ίες  εκάστου  τών  συνθετών  τούτων.  Και  δ[ΐ.ως  ούίεις  τών  συγχρόνων 
χλειίοχυριβαλιστών  κατέχει  την  ίπαρκή  εις  πάντα  Ιίιοφυιαν  του  Ρου- 
βινστάιν, τολ|Ληρότατος  ίέ  είνε  6  επικριτής  6  άρνού(χ.ενος  τούτο.  'Τ- 
πάρχουσι  βεβαίως  [ΐ,ετριότητες  τά  πάντα  ψέγουσαι*  δταν  δρ,ως  6  λέων 
όρβοϊτην  χαΐτην,  έν  άλλαις  λέζεσιν,  δταν  6  Ρουβινστάιν  παρουσιάζη- 
ται  ίπι  της  σκηνής  τών  συναυλιήν  αντ9υ,  α(  |ΐ.ετριότητ^ς    ςιύτα^    σν» 

^  $υνε^ιι«*  !9ι  (ρυλλά$ιον  10, 
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στέλλονται  και  αποκρύπτονται .   *Αφ*  έτερου  πάλιν,  θά  ητο  άτοπος  χαί 
ή  ριη  παραίοχίι    δτι  και  δ    Ρουβινστάιν  ενίοτε    παραφερεται   ύπο  της 
ιδιοσυγκρασίας  αύτοΰ*   αλλά  το  «ενίοτε»  και  το  αη(ίντοτε»  ίεν  ιΐνε 
το  αυτό    πρΛγ|ΐα.     Υφίστανται    ή(χ.έραι    καθ'  ας  ίέν  Ιχει   λά(ι«ιν 
και  ή  ίκτελεσις  αύτου  είνε  λελανθασριένη,    αλλά,  καίτοι  ύπάρχουσιν 
άγαν  ζηλωται  ίιισχυριζ6(ΐ.ενοι  δτι  και  ή  έσφαλριεντ)  (κτελεσις  του  Ρου- 
βινστάιν είνε  κρείσσων  της  όρβης  άλλων    καλλιτεχνών,   τοΰτο  βεβαίως 
ίεν  εΤνε  παραίεκτόν.     Το  έσφαλρ,ενον    εΐνε  εσφαλριένον  και  ώς  τοιού- 
τον άσύγγνωστον.  Προτΐ(ΐ.ότερον  ίε  το  λέγειν  δτι  αι  εσφαλριέναι   αύται 
κρούσεις  χωνεύονται  εις  τά  πελάγη  και  το  [Λεγαλεϊον  των  ορθών.  Ουίε- 
|Αία  εις  |ΐ.ουσικον  ριείζων  ηίονή  εν  τφ  βίφ  της  ακροάσεως  του  Ρουβιν- 
στάιν. ΕΙς  το  πνευ(Λα  ανοίγει    νεαν  άντίληψιν    πραγ[Λάτων,  σκέψεων, 
ιίεών,  κ6σ[ΐΛ)ν•  ίιότι  δ  Ρουβινστάιν  δταν  Ικτελγ),    εΙνε  πλέον  η  κλιι- 
^οκυ[&βαλιστής,  εΤνε  ποιητής,  (ΐάγος.    Όταν  εκτελ^  έργον  του  Βετώβεν, 
ρ.εταρσιού[Λεθα  [&ετ'  αύτου  εις  το  άπειρον  δταν  του  Σουρ.αν,  εισ^ύο|αν 
εΙς  ά^υτα  (ΐ.υστικισρ.ου  και  ρορ,αντισμου'   δταν  του  Σωπέν,  περισυλλι- 
γό(Λεθα  εΙς  ρε(ΐ.βασ[ΐ.ούς,    θίγονται  αί  τρυφερωτεραι  χορ^αι  τ^^ς  καρδίας 
και  πτερυγίζουσι  προ  ή[Λών  αί  μ,υχιαίταται  χαραι  καΐ  λυπαι  του  βίου. 
Και  πώς   τοΰτο  ;     δύναται  τις     να     ερώτηση.     *Ακριβώς  τοΰτο   εΙνε 
το  [χυστικον    αύτοΰ.     Άλλα    ίι*  ημίς  δ  καταληπτός  λόγος    είνε    δτι 
έχει  καρ^ίαν  γινώσκουσαν  πάντα  ταΰτα  και  συναρ(χ.οζθ|ΑένΎ)ν  εις  πάντα 
ταΰτα,  έ(Αβαθύνασαν  εις  πάντα  τά  [χυχιαίτατα  ψυχικά  συναισθη{χ.ατα. 
Όταν    ί*  ίκτελη,  αποκαλύπτει  ή|Μν  και   εξηγεί  αυτά,  δεικνύει  τις  η 
(Λουσικη  και  τις  ή  ίύναμις  αύτης. 

Καταλλήλως  προς  τοΰτο  και  ή  φύσις  ΙπροΙκισεν  αυτόν.  Νθ{ΐ.ίζει 
τις  δτι  αΐ  χείρες  του  Ιπλάσβησαν  ίιά  κλειίοκύμβαλον  εΐνε  εύστρο- 
φοι, έλαφραΐ,  ίσχυραί,  ρ,ετά  δακτύλων  πεπλατυσ(Α.ένων  κατά  τά  άκ^α 
και  άνοιγο(ΐ.ένων  εις  παντοειδείς  ίιασκ8λισ[Αθύς,  ώς  ίζ  ενστίγ(Αατος  4* 
αισ6ανό(Λεναι  πάσας  τάς  λεπτότητας  της  κρούσεως  άπο  τοΰ  τελειότα- 
του Ιθ^&ΙΟ  ρ-εχρι  τοΰ  τραχυτάτου  8ΐ&00&Ιθ.  *Αλλ*  έκτος  τούτου  κέ- 
κτηται το  προσόν  ν'  άποσπ^  εκ  τοΰ  κλει^οκυ|ΐ.βάλου  πΑσαν  την  χά- 
ριν άνβρωπίνης  φωνής,  και  τοΰτο  [Αετά  πάθους,  (Μελαγχολίας  και  ριετ* 
εκφράσεως  οιουδήποτε  κατά  βούλησιν  άλλου  συναισθήριατος.  Οι  άκού- 
σαντες  αύτον  νά  έκτελη  τινας  τών  Ιίίων  αύτοΰ  χαριεσσών  ΓΟίη&ηοβδ 
η  ηοοΙίΙΓηββ  τοΰ  Σωπέν,  άληστον  θαυμασ(ΐ,ον  τισθάνθησαν  έπι  τη  γ!)- 
στροφίί}:  τοΰ  πνεύ(Λατος  αύτοΰ,  δτε  μ,ετά  τίνα  λεπτά  τον  έβλεπον  βν- 
θιζό|Λενον  εΙς  τάς  φοβέρας  ίυσχερείας  τάς  έγκατεσπαρ|χενας  είς  άλλα 
^ννθέ|Αατ9^    9^ντοΰ,  ιις  ροΐρ^α^βή   ^^^95  τΛ  ?ωι^έν,  η    εις  ραψι,^ία; 
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του  ΛΙστ  και  το5το  (ΐιτά  πυρός  και  πάθους  και  (χιτά  ίβξιότητος  τί- 
χνης  ύπιρπηίώσης  πΛν  7Γρόσκο(ΐΐ(ΐια  και  πΛσαν  ίυ«χίρ»ιαν  και  άπο- 
ίιίούσης  βίς  εκαστον  συνθβ(Λα  πΛσαν  την  (χιγαλοπρίπιιαν  καΐ  την 
λα|ΐ.ΐΓρότητα  της  Ιν  αύτφ  Ι^ίας. 

Ακριβώς  ή  ίκτακτος  αυτή  Ιδιοφυΐα  ίκπλήττ^ι  και  θαρ.βοΐ  τινας 
των  επικριτών,  ρ,η  ^υνα(ΐ.ένους  νά  εξηγησωσι  |Λήτε  τοΰτο,  (ΐήτε  αυτόν. 
Τπαρζιν  οντος  συζευγνύντος  ίν  τφ  βΐφ  τοιούτους  χεΐ{χάρρους  αντίθετων 
παθών  και  αισθηρ.άτων  θεωροΰσιν  ώς  άκατάληπτόν  τι.  «ΕΙΙνέ  τι  παρά 
φύσιν»  λεγουσι*  άλλα,  ίόξα  τψ  θεφ,  ίεν  εΐνε  τοιούτον  τι.  Εϊνε  κο- 
λοσσαιον,  θαυ[Λάσιον,  καταπληκτικον,  άλλ*  ούχι  παρά  φύσιν  εΙνε  το 
αποτελούν  την  αιγλην  της  (Μεγαλοφυίας  του  Ρουβινστάιν  και  την  έπι- 
τυχ(αν  αύτοΰ  ώς  κλειίοκυ(Λβαλιστου. 

Πολλάκις  ερρηθη  δτι  6  Ρουβινστάιν  ^εν  εμόρφωσεν  ι^ίαν  σχ^ολην 
κλειίοκυρ,βαλιστών,  δπερ  και  άληθες.  ΕΙς  [χ,όνον  εΤνε  δ  Ρουβινστάιν 
και  ίεν  δύναται  νά  ίη[Λΐουργησ7)  άλλον,  ίιότι  το  [ΐ,υστηριον  της  θαυ- 
(ΐ.ασίας  εκτελέσεως  του  Ρουβινστάιν  έγκειται  ίν  τη  εκτάκτφ  αυτού 
ύπεροχτ)  ύπο  ίποψιν  τόνου  και  κρούσεως,  η  ίέ  υπεροχή  αυτή  εΐνε  ά- 
σκησις  την  δποίαν  ίέν  δύναται  τις  νά  ίιίάζτρ,  ακριβώς  ίέ  Ιν  τούτφ 
έγκειται  και  ή  ίιαφορά  της  {κτελεσεως  του  Ρουβινστάιν  εν  συγκρίσει 
προς  οιονδήποτε  άλλον. 

Πράγ[Αατι  ίν  τούτφ  έγκειται  και  ή  [ΑεγΙστη  λαφορά  της  εκτελέσεως 
Ρουβινστάιν  και  της  τών  άλλων.  Πολλάκις  ερρηθη  και  εκ  τών  (ΑΛλ- 
λον  λα^ε^ορ.ένων  επικρίσεων  εΐνε  θτι  ουδέποτε  εκτελεί  {ν  και  το  αυτό 
τε(Αάχιον  6|λθΐο(χ.όρφως .  Έν  τούτφ  υπάρχει  αλήθεια  τις.  και  κατά  συνε- 
πειαν  προήχθησαν  τίνες  και  (Αεχρι  του  9ιισχυρισ{χου  δτι  προέρχεται  ίκ 
{ΐ,ή  σαφούς  αντιλήψεως  της  Ιίέας  τών  υπ*  αύτοΰ  εκτελου[Λένων  συνθε- 
(λ.άτων.  *Αλλ*  6  Ρουβινστάιν,  ώς  πάντες  οΐ  έ'ζοχοι  καλλιτεχναι,  κεί- 
ται υπεράνω  πάσης  ίπικρίσεως.  Οι  έπικριται  δύνανται  νά  γράφωσι  και 
^ια^ί^ωσιν  δ, τι  θελουσιν*  6  Ρουβινστάιν  δ(χ.ως  ήτο  και  εΐνε  θαυ[λα  και 
χαύχη(ΐ.α  της  ημετέρας  εποχής. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ  ΙΓ 
Ό  Ρου€ενβτά(ν    6ς  συνθέτης. 

Ή  εις  Ρωσσίαν  ίπάνοίος  του  Ρουβινστάιν  κατά  το  ίεκατον  ένα- 
τον  έτος  της  ηλικίας  αύτου  ήτο  άτυχες  ίιάβη[ΐ.α.  Βεβαίως  ίν  αύτη 
καΐ  ίόξα  και  τιριαι  επείαψιλεύθησαν  αύτφ,  άλλα  το  στάίιον  της  ίρά- 
σΐω^  ήτο  περιωρισ|Αενον,  Μ<γάλα  4ν  αύτη  ειργάσατο,  ίίλλά  ταντα  ί{ν 
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1ζ«τΐ(Λΐόθ^Φβν  Ιπαρκως,  9%6η  το  ί^αφος  ^ίν  ητο  ιΐσέτι  χΑτά  τούτο 
ώρ([Αον'  ούτω  ^£  ιτολλάχις  α{  ττροσπάθβιαι  αύτου  παρΕγνωριθησαν  ύτο 
των  συ[&77θλιτών  αύτου  χαι  τά  σχί^ια  αύτου  ανετράπησαν.  Ή  Οίσις 
αύτου  ητο  ίν  Γιρ(ΐ.αν[^,  χαι  &ν  ^ΐ£|λ£ν«ν  εν  αύττί  θ'  απέβαινε  περι^- 
νέστερος,  ευτυχέστερος  χαι  χάλλιον  θα  χατενοεΐτο  το  (ΐεγαλειον  αΰτοίί. 
Αιότι  δ  άληΟης  Ρουβινστάιν,  ώς  χαραχτηρ  χαι  ως  καλλιτέχνης,  «ινι 
Αγνωστος  εΙς  τά  ίννία  ^έχατα  χαι  αυτών  των  άπειροπληθων  συνα- 
δέλφων αυτού  ίν  τ^  'Ρέχνγ) . 

Έν  Ρωσσί^  παρενοήθη  χαι  χατεπολε|Ληθτθ  ύ^ο  ζηλοτυπιών  χαι  ρα- 
διουργιών, εν  ίε  τγ)  άλλτ)  Ευρώπη  ^εν  είνε  επαρχώς  γνωστός  ώς  καλ- 
λιτέχνης. Χαραχτηρ  ώς  τον  αύτου,  υπερήφανος,  συνεσταλ[«νος  χαι 
σιωπηρός,  εΤνε  ανίσχυρος  προς  πΛσαν  πάλην  του  βίου•  ^ένύπείχει  εις  θε- 
λήσεις τών  συγχρόνων  χαι  βαίίζει  (λόνος,  χαίτοι  ουδείς  άλλος  ριουσι- 
χος  [Λείζονα  αύτου  ίπί^ρασιν  ήίύνατο  να  έζασχήσγ)  Ιπΐ  της  εποχής  αύ- 
του. Δεν  εΐχεν  ώς  Βάγνερ  το  εύτύχημ,α  νά  ευρτρ  ενα  Λιστ  ή  ενα  Αο^^- 
ίοβϊχον  της  Βαυαρίας,  χαι  δ(ΐως  ούί'  δ  Βάγνερ  ητο  θερ(ΐουργότερος 
αύτου  μουσιχος  ανακαινιστής.  Ούίεις  ετυχεν  ήττονος  του  Ρουβινστάιν 
προστασίας  χαι  ούίεις  βχρηζβ  (Αείζονος.  Ό  Βάγνερ  περιφρονηθείς  χαι 
χλευασθεις  χατά  την  νεότητα  χαι  την  ώρΐ[&ον  ήλιχίαν,  χατώρθωσεν  Ιν 
τέλει  χατά  την  πρεσβυτιχήν  ήλιχίαν  νά  έπιβληθη  χάρις  εις  την  άίά- 
(ίαστον  αύτου  {πΐ[ΐ.ονήν  χαι  την  γενναιοίωρίαν  Ισχυρών  φίλων,  ους  ούχ 
επαύετο  έχλιπαρών*  άλλ'  δ  Ρουβινστάιν,  σιωπηρός  πάντοτε,  χαι  νυ^ 
τοιούτος  είνε. 

*Αν  ^ιέ(Αενεν  εν  Γερ(ΐ.ανί(;Ε  ίν  τφ  ριέσφ  της  ζωηρ&ς  δράσεως  χαι  κι- 
νήσεως του  μουσικού  χόσ[Λου,  ή  σιωπή  αυτή  θά  τφ  ητο  άίύνατος. 
Όσάκις  θά  ησθάνετο  πάτη[Αα  έπι  τών  πο^ών  αύτου,  θά  ήσχαλλε  και 
θά  ίφώνει,  θά  είχε  (ΐαθητάς  ίιαίΐίοντας  την  φή(Αην  χαι  την  τέχνην 
αύτου,  θά  Ισχη[Αάτιζε  χύκλον  φίλων  χαι  θιασωτών  προθυ(ΐ.ων  τών 
ιίεών  χαι  πεποιθήσεων  αύτου•  έν  ένι  λόγφ,  ίν  Γερ(ΐ.ανίφ  θά  εζη, 
χτώ(χ.ενος  ίύνα|Λΐν  χαι  ίρΛσιν  έν  τη  φλογερά  και&ίνφ  της  (χουσιχής  ζωτ.ς 
και  εργασίας,  ενψ  κεκλεισ|Λένος  έν  Πετρουπόλει  έστερεΤτο  ευκαιριών 
αναπτύξεως  ιίΐας  ίράσεως.  *Αλλά  και  περιωρισριένος  κατώρθωσε  νά 
άφίση  (ΐ.νη[ΐ.εΐον  του  (μεγαλείου  αύτου  Αιά  της  ίί ρύσεως  του  Ωδείου, 
σχολής  ριουσικής,  νεωτέρας  (ΐέν,  ού^ε|Λΐας  ο(Αως  £λλης  τών  έν  Εύρώπνι 
υστερούσης.  Όντως  ήράκλειον  ίργον,  άλλα  και  ήκιστα  ώφέλιρ^ν  τφ 
Ρουβινστάιν  ώς  συνθέτη,  χαι  τη  ^ιαίόσ^ι  των  Ιί^ών  αύτου  |ΐς  τον  εξφ 
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Π•ρΙ  του  Ρουβινστάιν  ώς  συνθέτου  ίύναταΐ  τις  νά  ίίπη  δτι  έπ*  Λυ- 
τού ίπβΦΐν  6  (Ααν^ύας  του  Σουβ$ρτ-  υπό  ίποψιν  ρλφ^Ιας  ^έν  ύπάρχ» 
<ηά(αρον  έφά[Α(λλος  αύτου,  ίιότι  ώς  δ  Βρά(Ας  βΐνβ  ή  σύγχρονος  παρα- 
στα|Ααντιχίϊ  ριβγαλοφυίΑ,  6  Βάγνιρ  ή  ^ρα(λΑτιχιτΐι  οδ^ω  χαΐ  δ  Ρουβιν- 
στάιν •ίν•  ή  λυριχή.  Ώς  συνθέτης  ^^σι^άτων  •ίν•  έξοχος,  Ιφά{Αΐλλος 
του  Σοΰβ$ρτ.  Π&ν  έν  τοις  ποιή(Αασιτου  Μουαρ,  Βύρωνος,  Γχαΐτι,  Χάιν$, 
Μυσσί  έχλβχτον  ένέ^υσβ  ^ιά  (Αουσιχών  στροφών  αθανάτου  χαλλονης. 
Ουίίν  ίύναταΐ  τις  νά  φαντοισθη  έραηιιώτίρον  των  κ  Εβραϊκών  ^νε- 
λωδίων»  έπι  χιΐ(Αένου  του  Βύρωνος*  βΐνι  τβλβιόττ,ς,  ίωτον  ποιητιχης 
τ•λ•ιότητος•  Τι  π•ριπαθέστ$ρον  της  α*Αβρ&ς>  αύτου,  ης  το  άγριωπον 
χάλλος  χαι  ή  πρωτοτυπία  χατισχύβι  πάσης  συγχρίσβως  ;  ΤΙ  ί*  ή^ύτε- 
ρον  των  πολλών  ^σ(Αάτων  του  έαρος,  «ν  οίς  φαΐνβται  ώς  έν  χλωβφ 
^€σ(Αώτης  6  φιλοπαίγ[Λων  ζέφυρος  του  Έαρος  ! 

Ταύτα  χαι  (χόνα — χ€(|ΐ.αρρος  ριαργαριτών  Ιπι  της  δίου  του  βίου, 
(χαργαρΤται  προσφιρόμενοι  τοις  πΛσι,  προσιτοί  τοις  π&σι — άρχουσι  προς 
^ιαιώνισιν  της  φήρ.ης  του  Ρουβινστάιν.  Ό  χρόνος  ίεν  ίύναται  νά  {ΐ,α- 
ράνρ  το  χάλλος  αυτών  θά  παρα(ΑβΙνωσι  τοιαύτα  ώς  η  χαλλονη  της 
Ήους,  το  £ρω(Αα  τών  ανθέων,  6  φλοίσβος  τών  ύίάτων,  ή  χάρις  '^ών 
^ασών  χαι  ορέων  χαι  πάντων  τών  φυσιχών  θεαμάτων.  ΕΙνε  ίι'  εθνοί 
πολύτΐ(Αος  θησαυρός.  <(Άθύρ|ΐ.ατα,  άθύρριατα  Ι»,  λέγουσιν  επιπόλαιοι 
τίνες  ΙπιχριταΙ,  στρέφοντες  ριίαν  η  ίύο  σελίδας  τών  συντόμων  τούτων 
μελφ^ιών*  τά  αθύρματα  δμως  ταύτα  είνε  άνεχτίμητοι  μαργαρϊται  ! 
—  Ό  Ρουβινστάιν  συνέθεσε  τοιαύτα  ύπερ^ιαχόσια. 

Ό  ίζοχος  χαλλιτέχνης  ίιηνυσε  βίον  μεστον  εργασίας•  ηίύνατό  τις 
νά  ύποθέσγ)  δτι  αι  συναυλίαι,  αι  περιολΐαι,  ή  ^ι^ασχαλία  αύτου  ίν 
τφ  Ώ^εΙφ  άπησχόλουν  αύτον  χαθ'  δλοχληρίαν  άλλα  χαι  αυτά  τά 
πολυπληθή  ^σ^^Λτα.  αύτου  ίέν  ήσαν  ειμή  εμπνεύσεις  Ιν  ώραις  σχολής• 
εχτός  ^έ  πάντων  τούτων  ή  μουσιχη  εργασία  αύτου  εινε  έχτενεστάτη, 
ίιότι  χαι  ή  Ιργατιχότης  αύτου  είνε  εχταχτος.  Συνέθηχε  ίέχα  μελο- 
δράματα, τέσσαρα  χατά  την  πρώτην  £φιξίν  του  εις  Πετρούπολιν 
(1850—51),  τρία  ττ)  προτροπγι  της  Μεγάλης  ίουχίσσης  Ελένης,  εξ 
ών  τά  ίύο  άπωλέσθησαν  χατά  την  άποτέφρωσιν  του  θιάτρου,  εις  δ 
το  πρώτον  Ι^ι^άχθησαν,  είτα  την  Ια11&  {Ιοοί^ΐί  η  ΓβΓΛΒΟΟΓδ,  ϋβ 
ΚίηάβΓ άβΓ  Η&ίάβ,  τον  «Έμπορον  Καλάσνικοφ»,  τον  «Νέρωνα», 
τον  «Δα{|χονα»  χαι  την  «Γκοριο<;(Λςαν>.  Εργασία  χολοσσαία,  προ 
της  6ποίας  προάγεται  τις  νά  φωνήσγ)  «Άρκεϊ!»  Άλλ' ουχί,  ίιότι 
Ιχομεν  προς  τούτοις  τά  'Ιερά  |Αελοδρά^ατα,  τους  αΜ<;^κκ<^^<]^(ον9]», 
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τον  «Πτίργον  τοΟ  Βαβέλ»,  τον  « ΆποϊΐεοΓθέντα  ΐΙαρόΖζχαον^, 
την  «Σουλαμίτιδα»  και  τον  «Μωϋοτέα>.  Προς  ίέ  ίχομβν  Ιξ  |«γάλ*ς 
'συ{ΐ.φωνίας,  ίύο  των  δποίων,  δ  «Ωκεανός»  και  ή  «Δραμαηκήν, 
•Γν•  [Λβγαλοπριπεστατα  ίργα.  ΕΙς  ταύτα  προσθιτέον  νέντ*  συναυΤίίας 
^ιά  χλβι^οχύ(Αβαλον,  συναυλίας  χαι  ^ιβυθιτησβις  ^ιά  τβτροίχορ^ον  χαι 
βάρβιτον,  τ«τραφίίας  ίι*  Ιγχορ^α  όργανα,  7Ρ«|ΐ.7Γτφ^ίας,  τριφίΐας, 
«Ισαγωγάς,  καΐ  άιτιιρα  τΐ(Αάχια  Λά  χλ«ι$οχύ(Αβαλον,  εξ  ων  πολλά  ως 
Τ)  1)&11&άθ  «Λεωνόρα»  ιΤνε  έκτακτου  καλλονής  συνθ&[Λατα.  Άλλα 
θά  Λβγί  τις  «άρκετ  πλέον» . 

Έν  ηςΛσι  τοις  Γργοις  αύτου  διακρίνει  τις  οτου6έρτχον  μΛφίικην  χά- 
ριν Ιν  συν^υασρ,φ  μ.•τά  της  Ιίΐας   αύτου  φλογβρΟς    Ιδιοσυγκρασίας  κ*1 
ΐΓοιητικης  {ξάρσεως.     Επιτυχώς  εισέρχεται  εΙς  απαντάς  τους  κλάδους 
'της  τέχνης,  και  καθ'  οίονίήποτε  τρίπον  ιΐργάσβη   κατ*  ού^ένα  άπέτυ- 
χεν.  Είνε    καθ*  άπαντα     ποιητής•   ίύναται    νά  ίοντί   κατά   βούλησιν 
άπάσοις  τάς  χορ^άς  της  ανθρωπινής  καρδίας*  πάθους,  χαρΛς,   άλγους, 
πόθου,    ρ.ελαγχολ(ας,   άθυ|ΐ.ίας,  έρωτος,  (Αίσους,  φόβου,    ά^η|Λ.ονίας,  έκ- 
στάσεως.   Πάντων  η  ρ.εγαλοφυία  αύτου  κατέχει  τάς  κλείδας.  Τά  φι- 
ροντα  άριθ|ΐ.όν  έργα  αύτου  ανέρχονται  εις  113,  [Αη  συ(Απεριλα|χβανο(Λένων 
πολλών  συνθε{ΐ.άτων  της  νεανικής  αύτου  ηλικίας,  άπερ  άπωλέσθησαν  η 
και  ύπ*  αύτου  του  Ρουβινστάιν  έλησριονήθησαν.    Διισχυρίσθησάν  τίνες 
δτι  6  Ρουβινστάιν  ύπερ  το  ίέον  πολλά  συνέγραψεν  άλλα  τούτο  εΐνε  πχ- 
ραλογισ(ΑΟς.  Πάντες  οί  συνθέται,  καλλιτέχναι  η  συγγράφεις  υπ*  αύτης 
της  ι^ιοφυίοις    αυτών    προαγόμενοι    εΤνε  γόνΐ(Αθΐ  ε*ις    Ιργα.    Γράφουσιν 
ούχι  ίι'  εαυτούς  η  ίι*  άλλους,     άλλα  ίιότι  πρέπει  νά  γράφωσι.  Και 
περί  του  Ρουβινστάιν  δ  χρόνος  και  αί  ριέλλουσαι  γενεαι  θά  κρίνωσι  χχί 
ύπο  τ?|ν  εποψιν  ταύτην,  βεβαίως  ίέ  πλείονα  η  ή|ΛεΤς  θά  τφ  άπο^ώσωσι 
^ικαιοσύνην  καΐ  δταν  ρ,έγα  ριέρος  της  συγχρόνου  [ΐ,ουσικης  άπαρχαιωθτ, 
και  περιπέσγ)  εΙς  λ^^θην,  τά    η|ΐ.έτερα  τέκνα    και  οι  εγγονοί    η(&ων  θά 
τΐ(Αώσι  τον  Ρουβινστάιν  και   θά  τέρπωνται  Ιν  τοις  ίργοις  και  ττ)  με- 
γαλοφυΐί}:    αύτου.     Έάν  ητο  ήττον  πιστός    ε*ις  την  Ρωσσίαν,     ήττον 
φιλόπατρις  και  ήττον  πρόθυρ,ος  εΙς  την  Ιξυπηρέτησιν  συμφερόντων  άλ- 
λων, θά  ίβλεπεζών  πλήρη  τον  θρίαμβον  αύτου.  Αί  περί  Ίερου  μελο- 
δράματος Ιίέαι  αύτου  θά  ίιείίίοντο  η  και  θά  επραγματουντο  και  μι- 
γάλως  θά  έπέίρα  επι  του  καλλιτεχνικού   κόσμου.    Ή  Γερμανία  Οά  Ιγί- 
νωσκεπώς  νά  τιμηστ),  ν*  άκούστ),  νά  έννοηστρ,  νάπροαγάγτ[>  τον  θρία|λ- 
βόν  αύτου,  ένφ  ή  Ρωσσία  ήττον  συντελεστικον    κατά    τοΰτο    έδαφος 
παρέσχεν  αύτφ. 

^ίτ<  τ^νςς  ετη,  δταν  ή  ισχυρά    αδτη  μεγαλοφυία  θά  εκλ1ιη»ι  δτ*^ 
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αί  συρ.βουλα(  αυτόν  αί  τοσάχις  ιταραγχωνίφθιΐσαι  ^ίν  6ά  βίνι  πρόχβι- 
ροι  χαΐ  ο(  [ΐη  θβλησαντις  νά  ίχτΐ{ΐ.ήσωσιν  αυτόν  θά  βύρκθωσιν  ώσβΐ 
ναυτακ  έν  χιν^ύνφ  £νευ  χυββρνητου,  Οά  συναισθανθωσι  τ:{^ν  ά^ιχίαν  χαΐ 
θά  λυπηθώσκ. 

Κατάλογος  'β^ν  Ιργων  τοΟ  ΡουβινοτΑιν 

'Εργ. 

1   Οηίάίηβ,  [ϋλίτη  ^ιά  χλ$ι^οχύ(ΐ.βαλον. 

1  Έξ  ίσ|ΐ.ατα. 

2  Δύο  φαντασίαι. 

2  Δυο  4ίσ[Λατα. 

3  Δύο  ρ.(λφ^1α(. 

3  *4^[Αα. 

4  Μαζούρχα. 

4  Ρωσσιχόν  ^σ(Αα. 

5  Τρία  τΐ|ΐ.άχια  χλιι^οχυρ,βάλου,  Πολωνέζα  Ο  {χιΐζον»  Κραχοβιίν 

Ε  ύφίσ.,  Μαζούρχα  €τ  (Αβιζον. 

5  Ή  άη*ών. 

6  Ταραντέλλα,  ίιά  χλίΐίοχύ(Λβαλον,  Β  [ϋΐζον. 

6  Βίβ  ΕθΓΟίΐΘ. 

7  ΙιηρΓΟιηρΙα  Οαρπαβ,  ίιά  χλ«ίοχύ(Αβαλον,  Α  έλασ. 

7  ΗοΗΐιη&^β  2ι  Ιβηηγ  Ι.ίηά, 

8  *Εξ    άσ(Αατα. 

8  Υοίχ  ίηΙέήβιΐΓβδ  ^ιά  χλ€ΐ^οχύ{ΐ.βαλον,   Υοΐΐ^βϋθά,  ΚόνβΓΪθ 

ΙπιρΓΟίηρΙα. 

9  Όχταφίία. 

9  Τρβΐς    (Αβλφ^Ιαι   $ιά  χλ€ΐίοχύ(ΐ.βαλον— Οΐΐ&ηβοη  Κα88θ,  Νο- 
οίαηιβ  811Γ  Γβ&α,  Ια  β&Ι&Γ&οΙθ. 
10  Κα{ΐ.βνοι  Όστρόβ,  βίχοσι  τέσσαρες  είχόνες  ^•ά  χλει^οχύ(Αβαλον. 

10  Δύο  ΝοοΙαΓπββ. 

11  Τρία  τεμάχια  ^ιά  χλει^οχύ(Αβαλον  χαι  τετράχορ^ον. — ΑΙΙβ^ΓΟ 

Αρρ&88ίοη&Ιο,  Αηά&ηΙβ;  ΑΙΙβ^ο. 
11  Τρία  τε{ΐ.άχια   ίιά    χλει^οχύ(Αβαλον    χαΐ  βάρβιτον. — Αηά&ηϊβ 
ςα&8ί  &ά&{;ίο,  ΑΠβ^ΓΟ  οοη  ΜοΙο,  Α116{;γο  ηβοΐαΐο. 

11  Τρ(α  τε{ΐ.άχια  ^ιά  χλειίοχύ(Αβαλον  χαΐ  τετράχορ^ον.  ΜοάθΓ&ΙΟ 
Α1ΐ6{^Γ0  οοη  χηοΐο,  Α11θ{[Τ6ΐΙο. 

12  δοη&«Α. 
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13  8οη&1&  Ο  (^ίΐΐζον,  ^(ά  χλβι^οχύ(ΐ.βαλον  χαΐ  τβτράχορ^ον. 

14  Ό  χορός,  φαντασία  ^$χα(Αΐρής. 

1  ΟαρΓΪοβ,    2  Ροΐοηαίβθ,    3  ΟοηΐΓβάαηββ,    4  Υ&Ι^β, 
5  ΙηΙβπηβζζο,    6  ΡοΙΙ^α    7  ΡοΙΙ^α  Μ&ζη^1^&, 
8  ΜαζαΓί^α,    9  ^ειΐορ,    10  Ι^  Κένο. 

15  Δύο  Τριφ^ίαι  ^ιά  χλιι^οχύ|λβαλον,  τιτράχορ^ον   χαΐ  βάρβιβον, 

Ρ  Ι&ιΐζον  χαΐ  6  έλασσον. 

16  Τρία  τ£[ΐ.άχια    ^ιά    χλ£ΐ^οχύ{ΐ.βαλον. — ΙΐηρΓΟίηρΙα   Ε  ύφέσ.. 

ΒβΓΟβιιβθ  Ό  [Αΐϊζον.  δέΓέηαάβ  Ο  έλασσον. 

17  ΤρΛς  τβτραψίΐαι    ίι*  Ιγ^ο^ίχ    όργανα  6  ρ.«ζον,  Ο  έλασσον, 

Ρ  (Αβΐζον. 

18  δοηαΐα  λά  χλει^οχύρ^βαλον  χαΐ  βάρβιτον,  Ο  ριεΐζον. 

19  δοη&(&  ^ιά  χλει^οχύριβαλον  χαι  τβτράχορ^ον,  Α  έλασσον. 

20  δοη&1&  ^(ά  χλει^οχύ{ΐ.βαλον,  Ο  Γλασσον. 

21  Τρία  βαρΓίοββ  ^ιά  χλβι^οχύριβαλον,  Ρ  λίσ.  (ΐ,ειζον,  Ο  (ίΐΐζον, 

Ε  ύφέσ.  (Αΐΐζον. 

22  Τριΐς  δέΓέη&<ΐ68  Ρ  ρ^βίζον,  6  ίλασσον,  Ε  ύφβσ.   ριειζον. 

23  Τρεις  £ΐα(ΐ68. 

24  Έζ  ρΓέΙαάββ,    Α.   ύφεσ.  Ρ  Γλασσον,   β  (χειζον,   Β    ε^λασσον, 

Ο  (ΐ.ειζον,  Ο  ίλασσον. 

25  ΟοηοΘΓΐο,  Ε  έλασσον. 

26  Δύο  τεριάχια    ίιά   χλειίοχύριβαλον,    Κοπί&ηΟΘ  Ρ  ριιϊζον    Ιπΐ- 

ρΓΟίηρΙα  Α  έλασσον. 

27  Δέχα  Κοιη&ηο68. 

28  Δύο  τε|ΐ.άχια  ίιά  χλειίοχύ|ΐ.βαλον,    ΝοοΙαΓΠβ  6  ύφεσ.,,  0&- 

ρπΟΘ  Ε  ύφεσ. 

29  Δύο  νεχρώσιρια  ψβατηρια— Ρ  ίλασσον  επι    τφ  θανάτφ  χαλλι- 

τεχνου.  Ο  ίλασσον  Ιιά  τω  θανάτφ  ηρωος. 

30  Δύο  τεριάχια  *ιά    χλειίοχύριβαλον,    Β&ΓΟ&ΓοΠβ,  Ρ    ίλασσον. 

ΑΙΙβ^ΓΟ  Άρρ&88ίοη&ίο,  Οίλασσον. 

31  Έζ  άσ|χοί,τα  ίιά  τεσσάρας  άοιίούς,— 1.  Μθ  δοΙίίΛηΙεβ   ΥίΤΕβ- 

8βΓΗϋβ  (έχ  των  του  ΧάΙνε).  —  2.  ΤρίηΜίθά,  \<Γίθ  (Ιίβ 
ΝοοΙιΙί^ΛΐΙβη  (Μθγζλ  δΛ&ίΓγ).  3.  ΜββΓβββΙίΙΙθ  ιιηά 
ΟΐαΛΙΐ8θΙιβ(ΓχαΤτε).  —4.  ΐΛ|^ά1ιΐ8ΐ  (ΤϊθΛ).  —  δ.ΙΗβ 
ΚΕοΙιβ  (ϋΜαπά).— \νίθάβΓΐΐΛΐ1β, 

32  Έξ  $σ(Αατα,  χεί(Αενον  εχ  του  Χάινε, 

33  *Εξ  ^σριατα. 

34  Δώ^εχα  4^σ(Αατα. 
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35  βοηοβΓίο,  Ρ  (Αβϊζον. 

36  Δώ^βχα  (^σ[£ατα, 

37  ΆχροστιχΙς  ίιά  κλ«ιΑοχύ(Λβαλον,     Ιτ,     Γ     (χ.ηζον 

^<,     β     ίλαασον 
ίί,      Β     ύφΐ9.  ρ.$ιζον 
Α,       Ο     ίλασσον 
^,       Γ     |ΐ.€ΐζον 

38  δαϊΐθ  ^ιά  χλ(ΐ^ο)ού|ΐ.βαλον,^ΡΓέ1α(ΐ6,  ΜίηαβΙ,  (χί^αβ,  8&- 

Γ£ΐ1)&ηά6,  Ο&νοΙΙβ,  Ραββ&ο&ϋΐβ,   ΑΙΙβιη&ηάβ,  βοιίΓ&ηΙβι 
Ρ&886ρίβά,  Βοαρέβ.  •   , 

39  8οη&1&^  ίιά  κλειίοχύ|Αβαλον  και  βάρβιτον,  6  (ΐ«ιζον. 

40  Συ[ΛφωνΙα,  Ρ  ριζον. 

41  δοη&ΐα  ^ιά  κλ&ιίοκυ|λβχλον,   Ρ  (λΐΐζον. 

42  Συ(Αφωνία,    Ώκβανές,  β  μβιζον. 

43  ΕΙσαγωγη. 

44  Έσπβρίίβς    εν    Π«τρουπόλ«ι,    Ιξ  τβ(ΐ.άχιχ— Κοίη&ηΟΘ,     Ργθ- 

^Ιιί6Γ&,  ΝοβΙαΓηβ,  δβΙιβΓζο,  ΙιηρΓοιηρΙα,  Αρρ&88ίοη&Ιο, 

45  («ρθ•  1)•  Συναυλίχ    ^ιά   κλ<ι^οκύ[Αβχλον  ΰ  (Αΐΐζον*   (άρΟ.  2) 

Β&ΓΟ&ΓοΠβ^  Α  Γλασσον. 

46  Συναυλία  τιτράχορίον  και  ορχήστρα. 

47  Τρ«ς  Τβτραφίίαι    ίι*  εγχορία    όργανα,  Ε    ϊλασαον,  Β  ύφισ. 

(ΐ.6ϊζον,  Β  ίλασ^ον. 

48  Δώδεκα  Δυφ^Ιαι. 

49  δοη&ί&  Ρ  έλασσον,  βιόλα  και  κλ(ΐλκύ|χβαλον. 

50  Έξ  χαρακτηριστικά  τ«[Λάχια  ^ιά  τίσσαρας  χβϊρας . — ΝοοΙαΓηθ 

Β&ΓΟ&ΓΟΠβ,  ΒβΓΟβαδθ,  δοΙίβΓΖΟ,   0&ρΓί66,  Μ&ΓΟίΐβ. 

51  Έξ  τεμάχια  ίιά  κλει^οκύ[ΐβαλον,  —  ΜβΙ&ηοοΗβ,  β  έλασσον. 

Ιοαί38&ηββ,  Β  (χεΐζον.   Κένβηβ,  Α  ίλασσον.     6&ρΓί6β.  Δ 
ύφεσ.  Ρ&83ίοη,  Ρ  (ΐ.ειζον.   ΟοςαβΙίβήθ,  Β  (Λεΐζον 

52  Τριψίία,  Β  (χειζον. 

53  *Εζ  ίυ^β3,  Α  ύφεσ.,  Ρ  ίλασσον,  (χειζον,  Β  ίλασσον,  β  [χει- 

ζον,  Ο  ίλασσον. 

54  ΟγαΙοπΟι  δ  «Άπολεαθε\ς  Παράδεισος». 

55  Τετραφίΐα. 

56  ΤρΙττ)  Συ|ΑφωνΙα,  Α  |ΧΑϊζον. 

57  Έξ  (?σ|χατα. 

58  Σκην^  καΐ  ^σ(Αα  ^ιά  ΟοηΐΓ&Ηο  καΐ  όρχήστραν. 

59  Τετραφίΐα,  Ρ  (λεΐζον. 
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60  Συναυλίας  Εισαγωγή,  Β  ύφεσ. 

61  Τρία  ^σ{ΐ.ατα  ^ιά  χορον  άντρων. 

62  Έζ  ^σριατα  ^ιά  ινοιχίλας  φωνάς. 

63  Νηρηις,  Ρουσάλχα  (Λίρ[Αοντωφ)  χορός  [ΐ.«τά  ορχήστροις  ίιά  γυ- 

ναιχ<1ας  φωνάς.  (Κα8&11αΐ), 

64  Έζ  4^σ(Λατα,  χβί(Μνον  έχ  των  του  Κρίλωφ. 

65  Συναυλία,  ^ιά  βάρβιτον  χαΐ  ορχήστραν.- Α  έλασσον. 

66  Τβτραφίία,  Ο  [ϋΐζον. 

67  Έξ  Δυφ*1αι. 

68  Φάουστ,  χαραχτηριστιχά  τψάχια  ^ι' όρχήστραν. 

69  Τέσσαρα  τβριάχια    $ιά  χλει^οχύριβαλον,-— ΟαρΗοο.  Α    ύφισ., 

ΝοοΙίΙΠΙβ,  6  (Α^ίζον,  —  δοΙίθΓΖΟ,  Α  Λασσον,  —  Κο- 
ΐηαηοβ,  Β  έλασσον^  ΡογοεΙ»,  Ο  έλασσον. 

70  Συναυλία  ^ιά  χλβι^οχύ{λβαλον  χαΐ  όρχήστραν,  ^ι*  έλασσον. 

71  Τρία  τΐ(Αάχια  ^ιά   χλει^οχύ(Αβαλον .  -*-  Νθ6ΐΐΐηΐ6,    ΜαζοτΙ^Αι 

8θ1ΐ6ΓΖΟ. 

72  *Εξ  <ίίσ{ΐ.ατα. 

73  Φαντασία  ίιί  χλ€ΐ^οχυ[ΐ.βαλον,  Ρ  (Αβΐζον. 

74  €&η1αί&  (Α«τά  ορχήστρας. 

75  Λεύχωμα    του  Πετερχοφ  1χ  ^ώ^βχα   τεμαχίων.  —  8οανβηίΓ, 

Ε  (ΐεΐζον,  —  Ααΐ^άθ,  Ε  ύφέσ.,  —  Μ&ΓθΙΐ6  ίυηέΙ)Γβ,  Ο 
(Αεϊζον,  — ΙιηρΓΟίηρΙιι,  Ε  ύφεσ.,— ΚδνΘΓίβ,— ΟΕρήοβ»  Ρ 
(χειζον,— Ρβηβέθδ,  Γ  ίιεσ.  έλασσον, -^Νοοίατηβ,  Ο  ρίζον, 
— ΡΓβΙαάβ,  Β  μείζον,•— ΜαζαΛα.  Β  έλασσον,— Κοιηαηοθ, 
Β  ύφεσ.  μείζον, — δοΙίθΓΖΟ,  Ε  μείζον. 

76  Έξ  (^σματα. 

77  Φαντασία  ^ιά  χλει^οχύμβαλον,  Ε  έλασσον. 

78  Δώ^εχα  ^σματα. 

79  'ΐβάν  δ  Τρομερός,  είχών  ίι*  όρχήστραν. 

80  Ό  «Πύργος  τοΟ  Βαβέλ»— Ιερόν  ιιελόθρα^ια»  ^ 

81  Έξ  μελέται  ίιά  χλει^οχύμβαλον . 

82  Επτά  εθνιχοί  χοροί,—  Ρωσσιχός,  Καυχάσιος,    Πολωνικός,  Ούγ- 

γριχός,  Ίταλιχός,  Γερμανιχ6ς,   Βοημιχός. 

83  Δώ^εχα  ^^σματα. 

84  Φαντασία  ^ιά  χλει^οχυμβαλον  χαΐ  ορχήστρας,  Ο  μείζον. 

85  Τριφ^ία  άρθ.  4,  Α  μείζον. 

86  Κοχηαηοβ  χαΐ  ΟΕρηοβ  ^(ά  χλει^οχύμβαλον  χαΐ  τετράχορ^ον. 

87  «Δόν  Κιχώτοςΐ),  χαραχτηριστκχόν  τεμάχιον  !&*  όρχήβτρ«ν. 
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88  θψα  και  Ποιχιλίαι,  Ό  [λίΤζον,  ίιά  κλιιίοκύ|Αβαλον . 

89  8θη&(&,  ^ιά  τεσσάρας  χείρας,  Ο  [λβΤζον. 

90  Δύο  τ^τραφ^ίαι  ίι*  εγχορία  όργανα,    6  έλασσον,    Ε  έλασσον. 

91  Οίβ  ΟβάίοΙιΙβ  ηηά  ά&δ  Κβςυίθΐη-ίαΓ  Μί^ηοη• 

92  Δυο  ΣκηναΙ  χαΐ  ασρ,ατα   ίιά  ιηβΖΖΟ-δΟρΓ&ηο  καΐ  όρχήστραν, 

—  «Εκάβη— ϊ  «Άγάρ». 
93.  Διάφορα  —  1.  Β&ΠίΚΐβ  Λεωνόρα.  —  2.  Ποικιλίαι  Υ&η]^6θ 
ΌοοΛΙθ.— 3.  Τρία  ασ[Αατα. — 4.  Δύο  ρωσσικαι  δβΓθΠίΐάθβ 
ϋ  ε'λασσον  και  Α  έλασσον. — 5.  Δυο  (λελέται,  Ο  έλασσον,  Α 
(Λεϊζον.— 6.  δοΙιβΓΖΟ,  Γ  [χεϊζον. — 7.  ΒΕΓΟΕΓοΠβ,  Α  έλασ- 
σον.—  8.  Δύο  τ8υ!.άχ^ι%  <ϊιά  κλειίοκΰ|χβαλον  —  Μελφδία,  Ρ 
ίιεσ.  εΤ,ασσον.  ΙΐΏρΓΟίηρΙα,  Α  ύφεσ.. — 9,  Δώίεκα  τε[/.άχια. 

94  Συναυλία  ίιά  κλει5οκύ[Λβαλον,  Ε  ύφεσ. 

95  Δρα(λατική    Συ(/.φωνία   αρθ.  4,  Ο  έλασσον. 

96  Συναυλία,  Ο  έλασσον,  ίιά  βάρβιτον  και  όρχήστραν. 

97  Έζαφίία,  Ο  [Λεϊζον, 

98  δοη&ία  ^ιά  κλβι^οκύ[ΐ.βαλον. 

99  Τετραφίία,  (τ  Ι'λασσον. 

100  δοη&Ια  αρθ.   4  Α  έλασσον  ίιά  κλει£οκύ[χβαλον. 

101  Δώδεκα  (|:σ[Λατα. 

102  Ρωσσικον  β&ρήοβ. 

103  Προσωπιίοφορία  ίιά  τεσσάρας  χείρας  (12  τερ,άχια). 

104  Έζ    τε[Αάχια     ίιά    κλειίοκύ|χβαλον .  —  έΐό^ίβ,  Υ&ΓίδΐΙίοηβ, 

έΐαά63,  Β&ΓΟ&ΓοΠβ,  ΙιηρΓ0ΐη1)Ια,  Βαΐΐαάθ. 

105  Δώδεκα  ^αι^Λτοα, 

106  Δύο  τ&τραφ^ίαι  ίι*  έγχορία    όργανα,   Α  ύφεσ.  και  Ρ  έλασσον. 

107  Ρωσσική   Συ|Αφωνία  άρθ.  5,  6  Λασσον. 

108  Τριφίία  άρθ.  5,  Ο  Ιλασσον. 

109  Δώδεκα  τε|ΐ.άχια  ίιά  κλειίοκύμ,βαλον . — ΡΓέΙαάβ,  ΥαΙδΟ,  Νο- 

οΙαΓηΘ,  δοΙίΘΓζο,  ΙοιρΓοιηρΙα,  ΚδνβΓίβ,  ϋ&ρήοβ,  Βαα- 
οΐΐ&ηί^θδ}  θε[Λα  καΐ  ποικίλ[ΐ.ατα,  Μελέτη,  Ε  ύφεσ. 

110  Ηρωική  φαντασία. 

111  Συ(Αφωνία,   άρθ.  6,  Α  Γλασσον. 

112  Ίερον  ρ(.ελ6ίρα(Λα,  4  άριθ(ΐ.οί.  «Μωϋσης». 

113  ΟοηΟΘΓίδΙϋΓΐ^θ,   ίιά  κλειίοκύ|ΐ.βαλον  και  όρχήστραν. 

ΡοΓΕίηΟΓβ.  ΔαΙ(ΐ.ων.  Μακκαβαΐοι.    Έ[Λπορος  Καλάσνικοφ.  Νέρων. 
ΤΟΜΟΙ  ιβ'.  ^Ιούλιος.  ^  τ 
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Σουλα[ΛΪτις.  ΕΙσαγωγη  χαι  ρ.€λό^ραρ.χ  «ΔημήτριΔόν<ΧκοΙ».  Δύο  |«- 
λέται  ίιά  χλβι^οχύριβαλον  ίπΐ  ίυο  Ούγγριχών  (Αελφ^ιών.  Β&ΓΟαΓΟίΙβ, 
Ο  (χειζον  ίιά  χλιιίοκύ[χβαλον.  ΤγοΙ  άβ  Ο&ν&ίβηβ  ίιά  χλβι^οχν|ΐβα- 
Τ^ον.  ναΐδβ  Οαρήοβ,  Ε  ύφ«<τ.  Οδάβηζαδ  ίιά  συναυλίας,  Βετώβιν.  Β 
έλασσον  Συναυλία,  Μόζαρτ.  Έξ  ^σματα.  Δύο  ασρ,ατα/^σρια,  ΗβΙβ 
άίοΐι.  ^^σ|ΐ.α  6Ιι&η8θη  ά'ΑιηουΓ.  ^Ασμα  Φατ^έ.  ΒΙαβΙ  ^ιά  χλκίο- 
κύμβαλον.  Μαρία,  Πόλχα.  *^σ{ΐ.α,  "νΥβηη  Ιο^  άίβδβ  ΚΙ&^β.  Μίλό- 
^ρα{Αα,  «Θωμάς  ό  ϊίαράφρων».  Μ*λόίρα[Λα,'  «01  Κννηγο\  της 
Σιβηρίας».  ΜΛόίρα(Λα,  «Ή  ΈκδίκτκΛς». 

( 'Αχολου6εΓ) 
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Κατά  το  παρΛθον  έτος  ελαβον  την  τ^ην  νά  αναγνώσω  εν  τϊ)  αΐ- 
θούσγ)  ταύτγι  πβρίεργά  τίνα  εθιρ,α  της  *Άνω  χαι  Μέσης  Αλβανίας, 
Ιίίως  ίε  ίιηγηθην  τάς  του  γάμου  χαι  του  λεγο(ΐ.ένου  α{(Αατος  (νβη- 
άβΙΙα)  διαφόρους  λε7ττο[ΐ,ερείας .  Σή(ΐ.ερον  θέλω  λάβει  Ιπίσης  τ^ν  τΐ(ίην 
νά  ίιηγηθώ  ύ{ΐ,ϊν  έτερα  ούχ  ήττον  ιυερίεργα  εθιρια  του  λάου  έχείνου, 
μεθ'  ου  ^ιά  τοσούτων  δεσμών  συν^εέριεθα. 

Έν  τ^  "Ανω  'ΑλβανΙα  ύπάρχουσι  διάφοροι  φυλαΐ,  αΐτινες  τοσούτον 
αλλήλων  ^ιαφέρουσιν,  ανεξαρτήτως  θρησχεύρ,ατος ,  ώστε  ή^νατό  τις 
νά  ύπολάβγ)  δτι  ούίε[Λΐα  σχέσις  υπάρχει  μεταξύ  αύτων.  Οι  χάτοιχοι 
^.  χ.  '^ζ  Σκόίρας  ^ιαφέρουσι  των  Μιρίιτών  χατά  τε  την  γλωσσαν, 
τά  ηθη  χαΐ  τά  έθιμα,  χαι  ούτοι  πάλιν  ουσιώδεις  διαφοράς  παρουσία- 
ζουσι  μετά  των  λεγομένων  Μελισόρων. 

Ίνα  περιγράψγ)  τις  Ιλαιτέρως•  άπαντα  τά  έθιμα  των  ^ιοιφόρων  της 
*ΑλβανΙας  φυλών  ί^θελε  χρειασθη  δλοχλιόρους  τόμους,  τουβ*  θπερ  ού  του 
παρόντος  βεβαίως*  θέλω  λοιπόν  περιορισθη  νά  παράσχω  ύμΐν  γενιχην 
ειχόνα  των  χυριωτέρων  Ιθίμων,  άτινα  Ιπιχρατουσιν  ένταΐς  πόλεσι,  ση- 
μείων εκάστοτε  και  τάς  μ&λλον  αξίας  λόγου  διαφοράς  παρά  τοις  Ιια- 
φόροις  όρεινοίς,  και  ^ή  παρά  τοις  λεγομένοις  Μιρ^ίταις,  οίτινεςχαι  πο- 
λυπληθέστεροι είσι  χαΐ  σπου^αιοτέραν  ίν  γένει  κατέχουσι  θ£σιν  εν  τη 
*Ανω  Άλβανί(;Ε,  πλέον  η  άπαξ  ένεκα  των  πατροπαράδοτων  αυτών 
εθίμων  εΙς  ^υσχερεστάτην  πράγματι  θέσιν  έμβαλόντες  τί^ν  χυρίβιρχβν 
Δύναμιν.  Πρ&ς  τούτο  θέλω  παρουσιάσει    ύμΐν   τόν  *Αλβ«νον  άνί  τι^ς 
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έαυτου  γιννησβως  άχρι  του  θανάτου  του,  παραλβίπων  [Λ6νον  τά  του 
γά[Αου  του  Ιπεισό^ια,  άτινα  χατά  τ&  παρβλθόν  Ιτος  ίιηγήθην  ύ{ΐ.ϊν. 
Έν  σχέσβι  ίε  (Λ«τά  των  ΐΓ£ριγραφησο[ΐένων  άλβανιχων  &θί{ΐ.ων  θέλω 
άναφερβι  ολίγα  τινά  και  έχ  των  Ιν  ΜαυροβουνΙφ  Ιπιχρατούντων,  χαΐ 
ΙοΙως  πβρι  τις  χοινωνιχης  εν  γίνει  θέσεως^  ην  το  ώραιον  φυλον  χατε- 
χει  παρά  τοις  1^ιορρύθ(Αοις  χατοίχοις  των  Μαύρων  ορέων. 

Μόλις  ή  Άλβανή  ιταρθένος  νυμφευθτ),  αναλαμβάνει  δριστιχώς  την 
^ιεύθυνσιν  του  οϊχου  της,  ούχΙ  δ[Λως  ύπο  την  ση(ΑασΙαν,  ύφ'  ην  γίνε- 
ται τούτο  παρ'  ή|χϊν,  της  επι  ψιλφ  (χόνον  ονό|χατι  διευθύνσεως*  εχείνη 
ίέν  έχει  ύπ'  αύτην  λεγεώνα  υπηρετών  (ΐ,όνη  της  προετοιμάζει  τον 
άρτον,  μόνη  της  μαγειρεύει,  μόνη  τέλος  Ιχτελει  άπάσας  τάς  εργασίας 
της  οΐχίας.  Παρά  τοις  ορεινοΐς  μάλιστα  ύπόχειται  εις  πλειοτέρους 
άχόμη  χόπους,  ηναγχασμένη  ούσα  νά  μεταβαίντ)  προς  προμήθειαν  ξύ- 
λων, χαι  το  χειοότερον,  νά  παραχολουθ^  τον  σύζυγόν  της  εΙς  την  γινο- 
μένην  χαθ'  έχάστην  τετάρτην  άγοράν  της  Σχόίρας.  Ό  σύζυγος  ίφιπ- 
πος  ών  προηγείται  πολύ  αύτης,  μέγα  τσιμπούχιον  εις  τάς  χ«ραζ  κρα- 
τών χαι  μόνον  φορτίον  φέρων  τά  πολυπληθή  του  δπλα,  ίνφ  ή  ταλαί- 
πωρος σύζυγος  βαίΐζει  όπισθεν  χετυρτωμενη  ύπο  το  βάρος  σάχχου,  πε- 
ριέχοντος συνήθως  άραβόσιτον  προςπώλησιν,  χαι  περιρρεομένη  ύπο  ίίρώ- 
τος.  Ένφ  ίε  βαδίζει  ούτω,  πλέχει  συγχρόνως  χονίράς  περιχνημίίας, 
ίνα  μη  μένωσιν  άργαι  αί  χβϊρές  της.  Λίαν  άτοπον  θεωρείται  παρά  τοις 
Άλβανοίς  ή  γυνή  χατά  τάς  έβίομαίιαίας  ταύτας  Ιχ^ρομάς  νά  ίστα- 
ται  πλησίον  του  συζύγου  της,  ή  νά  άναβ^  χατά  τήν  έπιστροφήν  ίπΐ 
τίνος  ϊππου,  ούτινος  το  φορτίον . Ιπωλήθη  ήίη  εις  τήν  άγοράν.  Ουχί, 
οφείλει  νά  ίπιστρέψτ)  πεζή  εις  το  χωρίον  της,  δπερ  πολλάχις  απέχει 
πολλάς  ώροις  Ι 

Άλλ*  άφ*  ης  στιγμής  ή  γυνή  εύρεθ^  εΙς  ένίιαφέρουσαν  χατάστασιν, 
σπου^αίως  μεταβάλλεται  ή  θέσις  της•  παύουσιν  οί  μεγάλοι  χόποι,  άρ- 
χεται ίε  σειρά  δλη  {ξι^ιΑσμένων  χαΐ  πολλάχις  γελοίων  περιποιήσεων, 
εΙς  ούίέν  άλλο  άποβλεπουσών  εΙμή  εις  τήν  αίσίαν  γέννησιν  τέχνου,  εΙς 
δ  οΐ  Αλβανοί  μεγίστην  πάντοτε  άποίίίουσι  σημασίαν.  Και  αυτοί 
άχόμη  οΐ  ορεινοί  συγχατατίθενται  απέναντι  του  μεγάλου  αύτου  γεγονό- 
τος νά  χατέλθωσιν  άχρι  του  σημείου  του  νά  βοηθώσι  χατά  τι  τάς 
συζύγους  των  εν  τοις  Ιπιπονωτέροις  τουλάχιστον  ίργοις  των.  Μόλιζ 
γεννηθ^  το  παιίΐον,  χαΐ  μάλιστα  έάν  εΤνε  άρρεν,  στολίζουσι  τήν  λεχώ 
ίνα  ύπο^εχβ^  τάς  πολυπληθείς  έπισχέψεις,  αίτινες  Ιχ  των  περάτων  της 
πόλεως  θέλουσι  συρρεύσει  Ιχεΐ  ίπως  εύχηθώσι  τήν  μητέρα  έπΙ  τφ  ευ- 
τυχεί  γεγονότι.    Ή  ίυστυχής   λεχώ  εΙσέτι   πάσχουσα,   χαΐ  μεγίστην 
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άνάγκτ,ν  άναπαυί7€ως  έχουσα,  είνε  ήναγκασαένη  νά  άνακάθηται  εν 
τη  κλίντ)  της  ίεχο[Λενη  τάς  εύχάς  των  οχληρών  επισκεπτών,  έκαστος 
των  δποίων  φέρει  ρ-εθ*  εαυτού  ώς  ^ώρον  χαι  άριθ[/,όν  τίνα  ώων,  ^ι' ών 
επιψαύων  το  πρόσωπον  του  νεογέννητου  άνακράζει  τρις  «πρε  οάκετ 
(Λπάρ» ,  ίηλαίη  εύχεται  νά  [λή  κηλιίωθτ)  ποτέ  το  (/.έτωπον  του  παι- 
ίίου,  άλλα  νά  (λείνη  λευκον  ώς  το  ώόν.  Κατά  τάς  οχληράς  και  ενίοτε 
κιν^υνώ^εις  ίιά  την  ύγείαν  της  λεχους  επισκέψεις  ταύτας  6  σύζυ-^Ός 
(λένει  κεκρυ(Χ[Λένος,  οιονεί  έντρεπό|Λενος  ^ιά  την  γέννησιν  του  τέκνου 
του,  δπερ  (χόνον  (χετά  οκτώ  δλας  ή[Λέρας,  κατά  την  επικρατούσαν 
συνήθειαν,  ίύναται  νά  ίίτι. 

Γενικώς  αί  Άλβαναι  τρέφουσι  [χόναι  των  τά  τέκνα  των*  πρέπει  νά 
ύπαρξη  σπουίαιότατον  κώλυ[Λα  δπως  άποφασίσωσι  νά  παραιτηίωσι 
της  δντως  [;.ητρικης  ταύτης  φροντίίος  και  παρα^ώσωσι  τά  φίλτατά 
των  εις  τροφόν . 

Συνήθως  άγαπώσι  ταύτα  [λέχρι  λατρείας,  [λή  ^εχ6[Λεναι  νά  τά  ίπι- 
πλήξωσιν  ^  ούίέ  εις  τάς  [χεγαλειτέρας  παρεκτροπάς  των  ή  τυφλή  αυτή 
αγάπη  φθάνει  άχρι  του  ση(Λείου  νά  προτΐ[Λώσι  (/.δλλον  νά  ύποχωρώσι 
και  εις  τάς  παραλογωτέρας  απαιτήσεις  των  η  νά  ιίωσι  ταύτα  κλαί- 
οντα* εννοείται  ίέ  βεβαίως  δποίων  δεινών  πρόξενος  ίύναται  νά  γείνη 
ή  υπερβολική  αυτή  αγάπη. 

Προ  τ^υ  1855  ούίέν  σχείον  συστη[Λατικον  σχολεϊον  ίλειτούργει  εν 
τγ)  *Άνω  Άλβανί(>ί,  της  διοικήσεως  [χή  έπιτρεπούσης  τήν  ϊίρυσιν  αυ- 
τών έ'νεκα  ίέ  τούτου  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  ^ιέ[ΐ.βνον  τότε  εντελώς 
άγράμριατα.  Άλλ*  άπο  του  1855,  τη  συντόνω  ένεργείί^  τών  εκάστοτε 
Αυστριακών  προξένων,  ίίρύθησαν  εν  Σκόίρα  ίιάφοροι  σχολαί,  εξ  ών 
πρωτεύει  ή  τών  Ίησουϊτών,  τέλειον  έκπαιίευτικόν  σύστη[Λα  περιλα|Α- 
βάνουσα.  Έν  αύτη  φοιτώσι  τά  τέκνα  τών  πλουσιωτέρων  καθολικών 
Αλβανών,  ελάχιστα  ίί^ακτρα  πληρώνοντα,  ίνφ  τά  τών  πτωχότερων 
ίκπαιίεύονται  δωρεάν  έν  τη  σχολή  τών  Φραγκισκανών .  Ελλείψει  ελ- 
ληνικών σχολείων  αι  ολίγαι,  πλην  καθαραι  ελληνικαι  οίκογένειαι,  αΐ- 
τινες  Ιν  Σκόίρί»:  ύπάρχουσιν,  αναγκάζονται  νά  πέριπωσι  τά  τέκνα  των 
εις  τήν  σχολήν  τών  Ίησουϊτών,  δθεν  [χετά  τίνα  έτη  εξέρχονται  ά- 
σπονίοι  του  ελληνισμού  εχθροί,  και  ούίέ  κάν  Έλληνες  καταίβχόρ,ενοι 
πλέον  νά  ονο(ΐάζωνται  !  Διίάσκουσιν  αυτούς  Ικεϊ  έν  Ιδίοις  βιβλίοις,  ύπο 
Ίησουϊτών  έπιτηίείως  συντεταγ(ΐ.ένοις ,  οτι  ολόκληρος  ή  Ελλάς  κα- 
τοικείται ύπο  πεντακοσίων  [λόνον  χιλιάίων  κατοίκων,  ών  τά  */^  βιναι 
άγνοΙ  καθολικοί,  οί  ίέ  έτεροι  σχισ|ΑατικοΙ  Ι  !  Ι  Μετά  τήν  1κ  της  «χο- 
λής ίξοίον    τών   έλληνοπαίίων    τούτων,"  οί   Ίησουϊται  τους*  ^ΛρΛχο- 
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λουθουσι  βη[Λα  «ττρος  βή(Αα,  έως  ου  χατορθώσωσι  νά  τους  νυριφεύσωσι 
(Λετά  καθολςκών  Αλβανών,  οπότε  πλέον  χάνουσιν  δλοτελώς  τον  εθνι- 
σ[χ.όν  των.  Δίκιχ  δλόκληροι,  καθαρώς  έλληνικαι  οίκογενειαι,  ίιά  του 
τρόπου  τούτου  ίζηφανίσθησαν  εις  ίέ  υίος  [λΐδίς  τών  οΙκογενειών  τούτων 
τυγχάνει  σγΐ(Λερον  εν  Μακεδόνιε}:  δ  φανατικώτερος  [Λαθητής  του  γνωστού 
^ιαβολέως  του  Έλληνισ^λου  Μαργαρίτου. 

Μετά  την  (Λίκράν  ταύτην  παρεκβασιν  6πανέρχθ(Ααι  εις  το  θεριά  {ΐ,ου. 

Αι  Άλβαναι  κόραι  άχρι  του  12ου  ε"τους  φοιτώσι  και  αύται  εις  τι 
σχολεΤον  ύπο  αδελφών  του  ελέους  ίιευθυνό|Λενον•  άπο  του  έτους  δριως 
τούτου  άρχονται  έπιριελέστατα  κρυπτό[λεναι,  ούίενός,  ίκτος  τών  στε- 
νότατων συγγενών  των,  ίυναριένου  νά  τάς  Χ^γ  Ιίίως  ίέ,  δταν  ίέν 
<ρη(ΐ.ίζωνται  έπι  καλλονή,  τότε  ούίεν  άνθρώπινον  οριρια  ίύναται  νά 
τάς  ϊίγ).  Κατά  πδίσαν  έορτην  λίαν  πρωί  γίνεται  ιδιαιτέρα  λειτουρ- 
γία ίιά  τάς  παρθένους,  δπότε  ουδείς  βέβηλος,  έκτος  τών  πολυαρίθρ,ων 
καθολικών  ιερέων,  ίύναται  νά  είσχωρήστ)  εΙς  τον  ναόν.  Αι  Άλβαναι 
κόραι  κεκαλυ[Λ[Λέναι  ύπο  Ιρυθρ&ς  τίνος  σινίόνος,  ριόλις  άφινούσης  ίλευ- 
θέραν  την  ρϊνα  και  [ΐέρος  ριόνον  τών  οφθαλ[Αών,  και  τσαρτσάφι  'Αλ- 
βανιστι  καλου^λένης,  ριεταβαίνουσι  πολλαι  δριου  εις  την  Έκκλησίαν, 
ένφ  εις  τάς  διαφόρους  κα[λπάς  τών  δίών  ένείρεύουσι  ίιάφοροι  νέοι 
Αλβανοί,  εις  ώραν  γά[Αου  οντες,  προσπαθουντες  οι  ταλαίπωροι  νά 
ίιεισίύσωσιν  ύπο  την  πυκνήν  σινίόνα,  και  άνακαλύψωσι  τά  χαρακτη- 
ριστικά της  νέας.  Έν  τη  περιστάσει  ταύτη  τών  (/.εν  εύειίών  παρθέ- 
νων ή  σιν^ών  υπόκειται  κατά  παράίοξον  τρόπον  εις  ρ,υστηριώίεις  κυ- 
ρ,άνσεις,  επιτρέπουσας  νά  φανώσιν  επί  τινας  στιγμιάς  τά  θέλγητρα  της 
επιτηίείας  'Αλβανης•  τουναντίον  η  τών  ίυσειίών  σινίών,  «[λα  τη 
έπιφόβφ  ί(Λφανίσει  τών  νέων,  προσκολλ&ται  στερεώτατα  έπι  του  προ- 
σώπου, ριόλις  επιτρέπουσα  νά  φανη  το  άκρον  της  ρινός,  εκτός,  εννοεί- 
ται, εάν  και  το  σηριεϊον  τούτο  εΤνε  ίύσ[Αορφον. 

'Αφου  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  ίιαριείνωσιν  επί  τίνα  ετη  εις  το 
σχολεΐον  και  εκριάθωσι  πδ&ν  δ, τι  αναγκαίοι  αύτοΤς,  εισέρχονται  ευθύς 
κατόπιν  εις  το  εριπόριον,  ένθα  κατ*  αρχάς  ρ,έν  ως  άπλοΤ  ύτηορέται, 
είτα  ίε  βαθριηίον  ανερχόμενοι  διδάσκονται  τελείως  τά  του  Ι(Λπορίου 
βν  γένει,  και  καθίστανται  έπι  τέλους  ίιευθυνται  καταστηριάτων .  Ού- 
^έν  ριέχρι  τοϋίε  τέκνον  Αλβανού  εν  Σκόίρδ«  εγένετο  επιστήριων.  Λίαν 
ίέ  ίνωρίς,  συνήθως  κατά  το  20ον  έτος,  νυριφεύονται  και  εισέρχονται 
δριστικώς  εις  τον  κοινωνικον   βίον. 

Δεν  συ[Αβαίνει  δ(;.ως  ούτω  και  ίιά  τά  τέκνα  τών  Αλβανών  Τούρ- 
κων,    «ϊτινες  τρέφουσιν    άκατανόητον    άποστροφήν    οιά    το  εριπόριον. 
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Κατ*  αρχάς  ιΐσάγουσιν  ούτοι  τά  τέκνα  των  βίς  προχαταρχτιχόν  τι  «χο- 
λβΐον,  υπό  γέροντος  χότζα  ^ιβυθυνόμβνον ,  χαΐ  άφου  έχ[Αάθωσιν  έχβϊ  τά 
ιτροχαταρκτικά  στοιχβια  της  6θω[Λανικής  γλώσσης,  βίσέρχονται  κατό- 
πιν £ΐς  τβλειότβρα  σχολ«ϊα,  Μ^νίρεσε  καλού[λενα,  ένθα  άφ'  ένος  {αν 
τελειοποιούνται  εις  την  ίύσκολον  όθ(ι)[ΐ,ανικην  γλώσσαν,  άφ*  έτερου 
ίέ  έκγυ(ΐ.νάζονται  εΙς  την  χρησιν  των  οπλών,  άπερ  τοσούτον  άγαπώσι 
νά  φέρωσι  κατόπιν  κο[ΐ,παστικώς  έπι  των  σελαχίων  των. 

Τά  ^  τέκνα    των  ορεινών,    και  Ι^ίως   '^ων  Μιρ^ιτών,    ουδόλως    εις 
σχολεία  συχνάζουσι,  των  γονέων  αυτών  θεωρούντων    ως  [χ.αταίαν  όλως 
άπασχόλησιν  την  εις  τά  σχολεία  φοίτησιν.    Έν  έτος  ριετά  την  γέννη- 
σιν  παιίίου,  εϊτε  άρρενος  εϊτε  θήλεος,    λα[ΐ,βάνει  χώραν  παρ'  αύτοϊς  ή 
λεγο[ΐένη  έορτη  της  κόμης,  ίς  τάς  λεπτο(Λ8ρεΙας   παραθέτω    ενταύθα. 
Μετά  (ΐ.ακρόν  συ[Λπόσιον,  εις  ο  ή  ρακή  και  δ  οΤνος  πρωτεύον  λα[&βάν9υσι 
(ΐέρος,  και  6περ  παρατείνεται   συνήθως  (^έχρι  βαθείας  νυκτός,   φίλος  τις 
στενός  της  οικογενείας  φέρει  το  παι^Ιον  εν  τφ  ριέσω  της  δμηγυρεως  και 
κείρει  τήν    κό(Λην  αύτοΰ,   ην  εναποθέτει  μετ*  αργυρού  τίνος  ^ώρου    εΙς 
τίνα  θήκην,  τήν  δποίαν  κλείει  κατόπιν  ασφαλώς.    Μετά  τρεις  ήςχ-έρας 
ανοίγει  τήν  θήκην,  λα(ΐ.βάνει  το  άργυρουν  ίώρον  και   ρίπτει  εις  το  πυρ 
τήν  κό(ΐ.ην  του  παιίίου.    Ή  εορτή  αυτή   παρά  τοις  Μιρίίταις    θεωρεί- 
ται ως  δευτέρα  βάπτισις  του  παιίίου,  ίνα  ούτως,  ώς  νο|Αΐζουσιν  ούτοι, 
ίύο  Άγιοι  'Ιωάνναι  προστατεύωσιν  αυτό.     Ευθύς    (ΐ.ετά  τήν  Ικτέλεσιν 
της  εορτής  ταύτης,  δ  πατήρ  ^ωρεΐ  εις  το  τέκνον  του  το  πρώτον  δπλον, 
άπο  καρίίας    εύχό[χενος    δπως    τούτο    [λή  επι    (ΐακρόν   σιγήση  €ΐς  τάς 
χείρας  του  παιίΐου,  άλλα  τουναντίον  καθ*  ή[χ.έραν,  ει  ίυνατόν,  χροτ^, 
φονεύον  τους  ίχθρούς  της  οικογενείας  του. 

Μόλις  τά  παιδία  τών  ορεινών  1ν^υνα[Αωθώσι  κατά  τι,  άρχονται  βοη- 
θούντα  τους  γονείς  των  εις  τάς  διαφόρους  εργασίας  των  Αΐν  επιτρέ- 
πεται εις  αυτά  νά  παίξωσιν  εΐ(ΐ.ή  {χόνον  τάς  έορτάς  και  Ινώπιον  τών 
αρχηγών  του  χωρίου  των  τά  ίέ  παιγνίίια  αυτών  συνίστανται  *ϊς  τήν 
πάλην,  εις  τήν  ώκυποίίαν  και  εΙς  τήν  σκοποβολήν.  ΕΙς  τους  νιχητάς 
τών  ανωτέρω  γυ(ΐ.νασίων  δ  πρεσβύτερος  τών  χωρικών  αποτείνει  κολα- 
κευτικούς επαίνους,  και  εύχεται  ϊνα  ούτοι  καθ'  δλον  των  τον  βίο^  έξα- 
κολουθώσι  νικώντες  τους  εχθρούς  των  προς  ίόζαν  και  εαυτών  και  τών 
χωρίων  των. 

Αι  ίέ  κόραι  τών  ορεινών  Αλβανών  ούίόλως  κρύτττονται,  ώς  τά 
κοράσια  τών  εν  ταΐς  πόλεσιν  Αλβανών,  άλλ'  ένωρίτατα  άναλοΐ[&€ά« 
νουσι  τά  επίπονα  τών  γυναικών  έν  γένει  έργα,  (ΐεταβαίνουσι  προς  προ- 
(χήθειαν  ζύλων,   βόσκουσι  τά  ποίμνια,  συνοίεύουσι  τους  γονείς  των  εΙς 
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την  άγοράν,  χαΐ  ίν  γίνιι  {χτβλουσκ  τάς  ίπιπονωτίρας  Ιργασίας.  Πάν«- 
τοτι  (λόναι  αΧ  χόραι  των  Μιρ^ιτων  ^ιατρέχουσι  (Α&γάλοις  {χτάσεις,  βΙ- 
βαιαι  ουσΛΐ  δτι  ούίβις  θά  τολριήστρ  ούχι  νά  τάς  ιτροσβάλτ),  αλλ*  ουίε 
κ4ν  νά  τάς  άτινίστ).  ΕΓν*  |ΐ.€γάλη  Ιντροπ:^  νία  χόρη  νά  6(ΐ.ιλήσ7)  προς 
νίον  έάν  χατά  τυχην  φωραθώσιν  δριοί3,  δσονίή^οτβ  αθώα  χαι  άν  βίνβ 
•ί)  συνο(Αΐλία  των,  ή  της  νέας  ύπόληψις  Ισο^ίΐ  άπώλιτο,  ούλις  ίέ  συγ- 
κατατίθιται  πλίον  νά  τήν  νυ|ΐ.φβυθγ).  Έν  τοιαύττ)  τριριπτώσκ,  ήτις 
σπανιώτατα  λα(Αβάνβι  χώραν,  ού^&ποτι  σχι^όν  ή  αθώα  νία  χατορθώ- 
νβι  νά  ίπιζήση,  β^βαρυΐλίνη  υπό  των  τύψβων  του  συνϋ^ότος  ^ιά  το 
[ΐ.€γα  αύτο  εγχλη(ΐ.ά  της  Ι  Ό  Δον  ΖαρΙχης,  έφη[Λέριος  των  Μιρ^ι* 
των,  ίιηγβϊται  δτι  προ  τίνος  χαιρου  οριινός  τις  θέλων  νά  άστ€ΐ£υθη 
(Τπιν  ενώπιον  πολλών  άτό(ΐ.ων  προς  την  ά^βλφην  βνός  φίλου  του  $τι  τ9|ν 
βΐίβ  ίηθιν  συνοριιλουσαν  μιτά  τίνος  γνωστού  νέου.  Ή  νεα,  [ΐόλις  ίε- 
χαπενταέτις ,  τοσούτον  έτρώθη  εχ  της  συχοφαντίας  ταύτης ,  ώστε  χατά 
την  η(ΐ.έραν  του  Πάσχα,  άφοΰ  εξω(χολογηθη  χαι  (ΐετελαββ  των  άχραν- 
των (Αυστηρίων,  έλαβε  πιστόλιον  χαι  (Λεταβ&σα  εις  'τδ  (χέρος,  ίνθα  πα- 
ρεχάθηντο  άπαντες  οι  προύχοντες  του  χωρίου  της,  ηΰτοχτόνησεν  ενώ- 
πιον πάντων,  άφοΰ  πρώτον  έπεχαλεσθη  τον  θεόν  ριάρτυρα  της  άθωο* 
τητός  της.  Μετά  ίύο  ήρ^έρας  δ  συχοφάντης  επιπτεν  ύπο  το  έχίιχητι- 
χον  πυροβόλον  του  άίελφου  της. 

Κατά  |ΐ.ίρ.ησιν  των  Σλαυων,  οι  ορεινοί  Αλβανοί  εχουσι  την  συνη- 
θειαν  της  ά^ελφοποιήσεως*  συ[Λφωνουσι  ^ηλα^ή  ^ύο  1ξ  αυτών  χαι.6ρ- 
χίζοντοϋ  ριεταζύ  των  άλληλοβοήθειαν  χαθ*  δλον  των  τον  βίον.  Ή  τε- 
λετή της  άίελφοποιησεως,  Πο[Λπρατΐ(Λ  χαλουρι,ένη,  γίνεται  ούτως  : 
Οι  σχοπουντες  νά  άίελφοποιηθώσιν  Αλβανοί  ριεταβχίνουσιν  εις  τον 
ναον  χαι  ριεταλα(ΐβάνουσιν'  είτα  εχαστος  αυτών  χά[/.νει  ελαφράν 
τίνα  τοριήν  έπι  του  βραχίονός  του  χαι  άνα[χιγνύουσιν  ίντος  ποτηρΙου  οί- 
νου το  Ιξ  ά|Χιφοτερων  τών  το(ΐών  έχρευσαν  ολίγον  αιρια,  ίζ  ου  χαι  οι 
ίύω  πίνουσιν  εναλλάξ,  δρχιζόριενοι  Ινώπιον  εχ  τών  προτέρων  προσ- 
διορισθέντων [ΐαρτύρων  πίστιν  χαι  άλληλοβοήθειαν*  6σάχις  δριως  ή  ά- 
ίελφοποίησις  πρόχειται  νά  γείνη  (ΐεταξύ  Χριστιανού  χαι  Όθω[χ.ανου, 
το  αΙ[ΐα  ίέν  συριμιγνύεται,  άλλ*  εχαστος  αυτών  συλλέγει  ιδιαιτέρως 
Ιντος  ποτηριού  ράχης  το  εαυτού  αΐρια  χαι  το  ίΐίει  προς  πόσιν  εις  τον 
άλλον.  Δεν  υπάρχει  παράίειγρια  εις  την  Άλβανίαν  δ  δρχος  της  άίελ- 
φοποιήσεως  νά  ίιαρρηχθ^  ένεχα  προδοσίας. Παρά  τοις  Μιρίίταις  ή  τοι- 
αύτη συνήθεια  εινε  τοσούτον  χοινή,  ώστε  εΤνε  σύσχολον  νά  άνευρη 
τις  ένα  [Αονον  [χή  Ιχοντα  πληθυν  δλην  ά^ελφοποιτών.  Το  εθος  τούτο 
παρ*  αύτοΤς  χαθίσταται    ενίοτε  αιτία  αί[Λατηροτάτων  σκηνών  ^ιότι  ή 
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τυχόν  γ•νο[ΐ.ένη  προσβολή  προς  τίνα  Μιρίίτγιν  άνταναχλή^  έζ  ?σου  ίιη 
δλων  των  άίβλφοποιτών  αύτοΟ,  οϊτινες  βίσιν  υπόχρεοι  να  τιριωρήσωσι 
ίιά  των  δπλων  τον  προσβαλόντα,  δστις  ίν  τοιαύτγ)  πβριπτώσ»  «πι- 
καλ€Ϊται  την  βοήθειαν  των  εαυτού  άί ελφοποιτών ,  καΐ  ούτω  το  πρΛγ(ΐΛ 
γβνικβύεται  και  συμπλοκαΐ  σοβαρώταται  λα[Λβάνουσι  χώραν. 

Έκαστος  ορβινος  εχβι  προστάτην  τον  συνώνυ[ΛΟν  του  "Αγιον,  δν  μιτά 
(ΐ-ΐγάλης    πο(Λπής  πανηγυρίζει  κατ*  ίτος.  Την  ή[χέραν  έκείνην  ίέχεται 
τάς  επισκέψεις    των  συγγενών  και  φίλων  του,    ους  οφείλει  νά  κράτηση 
καθ'  δλην  την  ή[χ.έραν  εις  τον  οΐκόν  του,  τρεφων  αυτούς  ίιά  των  καλ- 
λιτέρων ά[Λνών  του.     Ή  δαπανηρά   αυτή  συνήθεια  εΐνε    βάρος    ίυσβά- 
στακτον  ίιά  τους  πτωχούς   εκείνους  ανθρώπους,  τινές  των    δποίων  στε- 
ρού[ΐ.ενοι  ά(χ.νών  και  νο(Λίζοντες  δτι  ήθελον    έσαει  άτΐ(Αασθη,    έάν  παρί- 
λειπον  τήν  εθΐ[Λοταξίαν    ταύτην,  αναγκάζονται  πολλάκις  νά    κλέψωσι 
παρά  των  γειτονικών  των  φυλών  τους     αναγκαίους    ά[Ανούς  δπως  ετοι- 
(λάσωσι  το  γεΰ(;.α  εις  τους  πολυπληθείς  έπισκέπτας  των.    Έπι  του  εΟί- 
(Λου  τούτου   διηγούνται  δτι  πτωχός  τις  Μιρ^ίτης,  ούτινος  το  δνο[χα  οέν 
περιελα(Λβάνετό  εις  το  έορτολόγιον    των    Άγιων,  και  ^εν   ύπεβάλλιτδ 
έπο[λένως  εις  τάς  συνήθεις    ετησίας  ίαπάνας,     βλέπων  δτι  παρά  πάν- 
των περιεγελδ^το  και  κατηγορειτο  έπι  άσυγγνώστω    φιλαργυρία,  κατΙ- 
φυγεν  εις  τον  8φη[χ.έριον,  εις  δ  ν  ^ιηγήθη  τά  βάσανα  του,     και  τον  πα- 
ρεκάλεσε  νά  τω  άλλάξη  το  ονο[Αα.     Ό  έφηριέριος  συγκατετέθη  και  τον 
άφήκεν  ελεύθερον  νά  Ικλέξγ)    οίονίήποτε  ήθελεν    ονο[ΐ.α.     Ό   Μιρίίτης 
ίζελέζατο  το  δνο(ΐα  Ιωάννης,  και  (ΐ,ετά  χαρ&ς  (/.ετέβη  δπως  άναγγείλη 
τήν  εύφρόσυνον  εϊίησιν  εις  τους  φίλους  του.     Μετά  τινας  ή[ΐ.έρας  εώρ- 
τασεν  επισή(χ.ως    και  [χετ'  εκτάκτου   λα[Απρότητος   τον  προστάτην  του 
'Αγιον.   Δυστυχώς  δ(Αως  δ  Άγιος  ούτος    εορτάζει    πολλάκις  του  έτους, 
και  δ  ταλαίπωρος    ορεινός    ήναγκασρι,ένος    ών  νά  πανηγυρίζη    πλέον  η 
άπαξ   τον  προστάτην   του,   έξήντλησβ    ταχέως  τους    ά(χνούς  του,    και 
ήναγκάσθη  και  εκ    ίευτέρου   νά   καταφύγγι    βίς    τον    έφη|λέριόν  του,  δν 
παρεκάλεσε   νά   τφ  επιίείξγ)    τήν    εικόνα   του  συνωνύρ,ου  του    Άγιου. 
Έκπληκτος    δ  έφημιέριος    τον  ώίήγησεν    βίς    τήν   ΈκκλησΙαν  και    τω 
ε^ειζε  τήν  εικόνα    του    Αγίου    Ιωάννου  του   Βαπτιστού,    ένίΜυ{Αένου 
ίιά  ίέρ{Αατος  προβάτου.  «"Ά  !    πτωχέ  |Λου  Άγα  !  άνέκραζεν  δ  πτω- 
χός   Μιρ^ίτης,  ^ιατί  προτού    νά  λάβω  το  δνομά  σου  ίέν  έσχέφθην    νά 
σε    παρατηρήσω  ;    Βλέπων  σε    τόσον    κακώς    ένίείυ(ΐ.ένον  θά    ίνόδυν 
άνα(Λφιβόλως    δτι  κατήντησες   εις    τήν  πενίαν  ταύτην    ένεκα  των  πολ- 
λών σου  εορτών  καί  των  πολυπληθών  σου  φίλων».     Άπο    της    στιγ«.τ.; 
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ταύτ^    &    όρ»νός    βγχατίλβιψι    το  ονο[λκ  Ιωάννης  χαΐ  άνίλαβι    το 
πρώτον  αυτού  ονο|ΐ.α. 

'Ονως  Αιυαντις  οί  άμαθ<ΐς,  οί  όρβινοί  εχουσι  ττλβίφτας  όσας  ^ιισι- 
^αΐ|Αονίοις,  ών  τινας  ^ιά  το  πβρίιργον  θέλω  αναφέρει  ύ(ΐΙν.  ΕΙνε  τυε- 
πεισ(&ενοι  δτι  ίάν  χλβίσωσιν  υίωρ  ίντος  κολοκύνθης  χαι  άφήσωσιν  αύτο 
άπο  της  ανατολής  |ΐ•εχρι  της  δύσεως  του  ηλίου  ενώπιον  του  θυσια- 
στηρίου χατά  τίιν  ή(ΐ.εραν  του  Άγιου  Αντωνίου,  καθίσταται  τούτο 
πανάκεια  πάσης  ασθενείας.  —  Όταν  ιερεύς  τις  ι^εταβαίνγ)  παρ*  αύτοϊς 
δπως  άγιάσν)  την  οΐκίαν  των,  πάραυτα  σπεύίουσιν  άμα  ττ)  εζό^φ  αυ- 
τού νά  ρίψωσιν  όπισθεν  του  ζεστην  τεφραν,  νοριίζοντες  δτι  ίιά  του  τρό- 
που τούτου  προλαριβάνουσι  τάς  πυρκαΐός  των  οικιών  των.  Κατά  την 
έβ^ο(&ά^α  του  Άγιου  Μαρτίνου  ούίεποτε  δ  ποΐ(ΐ.ην  πωλεΐ  άμνόν  τίνα, 
ίστω  και  &ν  τφ  έίί^ετο  τριπλάσια  της  πραγ[χατικης  ά;ίας  τψή,  πε- 
πεισριενος  δτι  Ιάν  έπραττε  τούτο,  οί  λύκοι  ίθελον  καταβροχθίσει  τά 
λοιπά  ζφάτου.  Κατά  την  Ι^ίαν  εβ$ορ.ά^α  α!  γυναίκες  νηστεύουσι  και 
ίεν  εργάζονται  ίιά  νά  προφυλάξωσι  τά  τίκνα  των  άπο  των  ίηγ(ΐάτων 
των  οφεων. — Ούίίποτε  δ  ορεινός  σπείρει  τίιν  Παρασκευήν,  ούίέ  άρχε- 
ται άροτριών  το   Σάββατον. 

Υπάρχει  παρά  το  Δουλτσίνιον  θειούχος  τις  ττηγήι  λίαν  επιτηίείως 
έκ(&εταλλευο(Λ.ένη  ύπο  πονηρού  τίνος  γέροντος.  Ούτος  προ  ετών  οιά  δια- 
φόρων πρακτόρων  ^ιέ^ώκεν  δτι  αυτή  θαυματοποιον  τφ  δντι  ίύνα(ΐ.ιν 
κέκτηται  Ιπι  τών  άτέκνων  ίν  γένει  γυναικών.  Έάν  στείρα  τις  λουσθη 
έν  τ^  πηγή  ταύτη  κατά  την  ή[Λέραν  του  Άγιου  Νικολάου,  βεβαίως 
|ΐ.ετά  τίνα  χρόνον  θά  τεκνοποίηση.  Και  ϊνα  καταστήση  ποικιλωτεραν 
και  (Α Αλλον  προσοίοφόρον  την  έπιχείρησίν  του,  δ  πονηρός  γέρων  ίιήρεσε 
πρό  τίνος  τί^ν  πηγήν  του  εΙς  ίύο  (Αερη,  ών  το  [^εν  προώρισται  ίιά  τάς 
άρρεν  τεκνον  Ιπιθυ(Αθύσας  γυναίκας,  το  ίέ  ίιά  τάς  προτιμώσας  το  θήλυ. 
Δι'ίκαστον  [χ,έρος  της  πηγής  εΐνε  ώρισ(Αένη  ή  τΐ|ΐ.ίϊ  του  λουτρού•  ση- 
|χ,ειωτέον  δριως  δτι  το  [ΐέρος  το  τοσούτον  θαυμασίως  προκαλούν  την  γεν- 
νησιν  άρρενος  είνε  πολύ  άκριβώτερον.  Κατ'ίτος  λοιπόν  πλήθος  άτέ- 
κνων γυναικών,  παντός  θρησκεύ|χατος,  συρρέουσιν  εις  τ:?ιν  ρηθεΤσαν  πη- 
γην,  και,  άφου  πληρώσωσι  τά  κεκανονισριένα  τέλη,  είσορμώσιν  εις  την 
πηγην  και  έπι  δλοκλι^ρους  ώρας  εΙς  αυτήν  ίια(χένουσιν ,  ίνα  δσον  οιόν 
τε  άσφαλέστερον  έπενεργήση  ίπ'  αυτών  το  θαυ(ΐ.ατοποιον  υ^ωρ,  και  ίν- 
νοή<τωσιν,  εΐ  ίυνατόν,  άπο  της  στιγ|/.ης  ίκείνης  τά  σκιρτη[Αατα  του 
τόσον  ποθητού  έ(Αβρύου.  Πόσαι  ίζ  αυτών  πράγματι  τεκνοποιοΰσι,  ίέν 
ηίυνηθην  νά  ανακαλύψω*  εν  (χόνον  γνωρίζω  δτι  πλεΐσται  Ιξ  αυτών 
Ιπιστρεφουσιν  ασθενείς  εις  τους  οΤκους'των,  ίνεκα  του  ψύχους  δπερ  Ιπι- 
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κρατβϊ  κατά  την  ίποχήν  της  θΛυ|Αατοποιου    ίννά(Μως  της  έν  ΔοΛτ«ι- 
νίφ  πηγής. 

Έν  τ^  "Ανω  Άλβανίί}:  ύπάρχουσι  πλβϊστοι  '0θω(ΐ.ανοι  ίβρ&ΐς  έχτος 
του  κυρίως  αυτών  ίργου  και  τον  Ιατρον  {ΐΓαγγελλ<ί{ΐ.€νοι.  Ή  Ιατριχη 
{ί(ΐ.ως  των  άπλοΐχων  αυτών  χοτζά^ων  ουδόλως  «Ινβ  πολύπλοκος  ως  ή 
ή(ΐ•τίρα•  ίέν  άπαιτιΐ  λάγνωσιν,  ουίέ  πολυειίή  θεραπ<(αν,  ουνιστα- 
(ΐ,ένη  απλώς  •1ς  την  χορήγησιν  χάρτινων  τινών  τ6|ΐαχ1ων  (ΐβτά  άρο- 
γλυφικών  γρα(ΐ(ΐ.άτων.  Ό  Αλβανός  (ΐ.όλις  άσθενήσρ,  προ<ττρη^•ι  «Ις 
τον  πλησιέστερον  αύτου  χότζαν,  εις  ϊν  εν  ολίγοις  ίιηγεϊται  τά  της 
ασθενείας  του*  &  ίςιπειρος  Ιατρός  του  ίιαγινώσχει  έν  τφ  £(ΐα  την  ά- 
σθενειαν,  ήτις  κατατρύχει  τον  πελάτην  του,  καΐ  πάραυτα  άρχεται 
γράφων  τά  ιερογλυφικά  του  σύ[χ€ολα  δτέ  (χ-εν  ίιά  (γαύρης,  δτέ  ίε  ίι' 
ερυθρά  [Μελάνης,  ενφ  συγχρόνως  ^ιά  [χυστηριώ^ους  ψαλ^χφ^ίας  επικα- 
λείται την  εξ  ύψους  βοήθειαν.  Τά  χάρτινα  τε|χ.άχια  παραγγέλλεται 
&  ασθενής  νά  θέση  εις  ποτηριον  ύδατος,  και  (ΐ.ετά  τινας  ώρας  νά  πίτ) 
απνευστί  το  καταρρυπανθέν  έκ  της  προστύχου  [χ,ελάνης  υίωρ  και  νά  κα- 
ταβρόχθιση ά|ΐ.α  άπαντα  τά  (Αυστηριώίη  χάρτινα  τεριάχια.  Δια  της 
ηρωικής  ταύτης  θεραπείας  πέίσα  ασθένεια  άνεπιστρεπτει  παρέρχεται ! 
Ή  φή|Λη  της  θαυ|χ.ατοποιου  ταύτης  και  όλιγοίαπάνου  θεραπείας  Φψ" 
παρέσυρε  και  πολλούς  χριστιανούς  ^Αλβανούς,  οίτινες  ήρξαντο  προσ- 
τρέχοντες  καΐ  ούτοι  εις  τους  πολυπληθείς  χο'ίζάίες•  τοί3το  δρ,ως  ίίν 
ήρεσε  ποσώς  εις  τους  καθολικούς  ιερείς  και  (μάλιστα  τους  Ιησουιτας, 
οϊτινες  ενήργησαν  παρά  τφ  ΪΙάτζο^  όπως  ^οθη  και  αύτοις  ή  ά^εια  του 
θεραπεύειν  τους  καθολικούς  ασθενείς  ^ιά  παρο[λοίου  θεραπείας.  Έγεν- 
νήθη  λοιπόν  σπουδαίος  άνταγωνισρι,ος  (χεταξύ  τών  χοτζάίων  και  των 
καθολικών  ιερέων  περί  τής  |λ&λλον  θαυ^^ατοποιού  ^υνάρι«ως  τών  χαρ- 
τίνων  τε|ΑαχΙων•  και  οι  |ΐ.έν  Όθωριανοι  ειχον  υπέρ  εαυτών  την  εκ  της 
προτεραιότητος  πεΐραν,  οι  ^έ  καθολικοί  ιερείς  άντέταζαν  εις  το  Ιπιχεί- 
ρη(Λα  τούτο  την  εύλογίαν  του  Πάπα,  δστις  κατ'Ιτος  πε[χ.πει  φορτιον 
δλόκληρον  χαρτίνων  τε(ΐ.αχίων,  ύπ*  αυτού  του  ιίΐου  ηύλογηριένων  1 

*Απεκλείοντο  δ|Αως  τής  ευεργετικής  ταύτης  θεραπείοις  οί  Σλαύοι  ορ- 
θόδοξοι τής  Σκούρας,  οΐτινες  ί%  φανατισ{λθύ,  καίπερ  βεβαίως  επιθυ- 
(ΐιούντες  τήν  ίκ  τών  δεινών  των  άπαλλαγήν,  ίέν  Ιί^οντο  νά  προστρέ- 
ξωσιν  ούτε  εις  τους  χοτζάίες  ούτε  εις  τους  καθολικούς  ιερείς.  Διαβού- 
λια λοιπόν  εγένονΓο,  και  6(Λ.βριθεΤς  σκέψεις  άντηλλάσσοντο  προς  λύσιν 
του  σπουδαίου  τούτου  ζητήματος .  Και  επι  τέλους  απεφασίσθη  νά  άνα- 
τεθη  ή  θεραπεία  αυτή  εις  γραιάν  τίνα  γυναίκα,  Γχουσαν  ήίη  ίρ,πει- 
ρικάς    τινας  Ιατρικάς  γνώσεις,    άλλ'  ύπο  τον  ρητον    δρον  νά  προκληθνί 
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«ρότβρον  έπ*  αυτής  ή  βύλογία  του  Ιν  Πρβσρενγ)  Σλαύου  ΜητρσττολΙτου. 
Ούτω  πρβσβτίβη  καΐ  τρίτη  ανεξάντλητος  Ιατριχ*})  πηγή  ίιά  τί|ν  ιτά- 
σχουσαν  ανθρωπότητα  ! 

Πριν  η  αφηγηθώ  ύρν  τα  των  χη^&ιών  έν  γίνει  ίν  ΆλβανΙφ  και 
^ώσω  πίρβις  •1ς  τίϊν  (τυνοπτικήν  ταύτην  ιικόνα  του  καθ*  δλου  βίου  των 
Αλβανών,  θίλω  αναφέρει  ύ[χ.ΐν  ολίγιστά  τίνα  περί  τών  Μαοροβου- 
νΕων,  ών  £λλως  τε  τα  ίθΐ[χ.α  Ιν  τοις  πλείστοις  δ(ΐ.οιάζου<χι  ριε  τα  τών 
γειτόνων  αυτών  ορεινών  *Αλβανών. 

Έν  ΜαυροβουνΙφ  ή  γυνή  πολλού  γε  και  ίεϊ  να  κατεχη  οϊαν  παρ  η(/.Τν 
βίσιν.    ΈκεΤ   δ    άνηρ    εΐνε    το  πΛν,    το  ίέ  ώραιον   φΰλον   χρησΐ|χ.εύει 
απλώς  προς  ΙξυπηρετησΙν  του.     Ό    άνήρ   εΐνε   δ  κύριος,  η  ίί  γυνή   ή 
ίούλη .  Αυτή  καΐ  (Αονη  οφείλει  να  φροντίστ)  περί  παντός  άφορώντος  την 
οικίαν  δ  άνηρ  ου^εν  άλλο  καθήκον  έχει  εΙ|Αη  να  έπιβλεπτρ  τα  δπλα  του, 
δπως  ταΰτα  ώσιν  ετοΐ(ΐα  εΙς  π&σαν  πρόσκλησιν  του  ήγε(/.όνος  του.  Καβ' 
εκάστην  πρωιαν  λίαν    ένωρις  Ιγειροριενη    σπεύδει  εΙς  τα  πέριξ  ορη  να 
κόψη  τα  αναγκαία    ίιά  την  οΙκίαν    ξύλα,   είτα  επιστρέφουσα   κατα- 
σκευάζει πελώριον  στρογγύλον   έξ  αραβοσίτου  Λρτον,  δν   θέτουσα  έντος 
6|ΐ.οιθ|ΐ.όρφου  σάκκου   κρε(ΐ.?  εΙς  τον   τοΤχον  παρά  τά  δπλα   του  συζύγου 
της,  και  λα(Λβάνει  εκείθεν    τον  χθες  κατασκευασθεντα   παρό(Αθΐον  άρ- 
τον,  δπως  χρησΐ|χ.εύσγ)  ίιά  το  φαγητον  της  η[/.εροις.     Ή  εργασία   αυτή 
επαναλα(&βάνεται   τακτικώς  καθ*  ή(Λέραν,  και    τοιουτοτρόπως  δ  σύζυ- 
γος,   (ΐιόλις   προσκληθ^    εις    έκστρατείαν,   ευρίσκει   πάντοτε   παρά   τά 
δπλα  του  ετοΐ|ΐ.ον  άρτον  έπαρκουντα  αύτφ  ίιά  τρεΤς  ή|Αέρας.    Ένεκα 
του  εθί[χ.ου  τούτου,  του   αυστηρώς    πάντοτε    τηρουριενου,  η  Μαυροβου- 
νιωτικη   κυβερνησις  ίύναται    εΙς   πΛσαν  στιγ(ΐήν    νά    καλέση  ύπο  τάς 
σημαίας   τους    εαυτής    άνδρας,    χωρίς  το    παράπαν    νά    άπασχοληθγ) 
ίιά  ζωοτροφίας  και    πολε(ΐεφόίια,  έξ  ών   Ιν   άφθονίφ  διαθέτει  ίκαστος 
στρατιώτης. 

Ένφ  ίε,  καλώς  εχόντων  τών  πραγ(ΐάτων,  η  γυνή  εν  Μαυροβουνίφ 
διαχειρίζεται  άπάσας  τάς  οίκιακάς  υποθέσεις,  εν  καιρφ  πολέριου  ^έν 
καθεύ^ει,  άλλα  παρακολουθεί  τον  σύζυγόν  της  εΙς  τάς  εκστρατείας, 
συ(ΐ.(ΐ.εριζο(ΐ.ενη  (ΐ.ετ'  Ικείνου  απάντων  τών  κινδύνων.  Δεν  θά  διηγηθώ 
ύ(Μν  τά  ούχΙ  σπάνια  παραίεΙγ|Αατα,  καθ*  α  πολλαι  γυναίκες  τών 
Μαυροβουνίων  ήν^ραγάθησαν  κατά  τον  τελευταΤον  Τουρκο-Μαυροβου- 
νιωτικον  πόλε[/.ον,  Ιπι  πολλάς  ώρας  άντιστ&σαι  εις  τάς  Ιφό^ους  τών 
πολυπληθών  αυτοκρατορικών  στρατευμάτων  κατά  την  παρά  την  μο- 
νήν  του  Όστρώγ  έξαήμερον  άπελπιστικήν  άντίστασιν  εναντίον  τών  πεν- 
ταπλασίων δυνάμεων  του  στρατάρχου  Σουλεϋμάν   ΠασΚ,   ίεκα  γυναΐ«- 
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χ€ς  ίπί-τινος  άποκρήμ,νου  βράχου  του  Μέλανος  δρους  ίστάμεναι  έπι  τρεις 
κατά  συνίχβιαν  ώρας  ανέκοψαν  τάς  λυσσαλέους  ίφόίους  ολοκλήρου  λό- 
χου Επίλεκτων  στρατιωτών  ! 

Ή  γυνή  λοιίΓον  του  Μαυροβουνίου  τον  παρακολουθεί  εΙς  τήν  |ΐά- 
χην  φέρουσα  βπ'  αύτης  τά  πολΕ(Λ6φόίια ,  τον  άρτον  και  το  ΰίωρ,  ίίίτι 
ίν  τ?)  πτωχή  έκείνγ)  Ήγερ,ονία  ελλείπουσιν  εντελώς  τά  ίιάφορα  [ΐί^χ 
[ΐεταφορΛς,  άτινα  τά  £λλα  Κράτη  ίιαθέτουσιν  εν  ταΐς  ΙκστρατεΙαις. 
Τήν  έσπέραν,  άφου  έτοιρ,άσωσι  το  ίεΐπνον  ίιά  τους  κεκ[ληκότας  άνίρις, 
αύται  ^έν  ήσυχάζουσιν,  αλλά  τίνες  (χέν  αυτών  έκτελοϋσι  χρέη  φρευρών 
έν  τφ  εν  παντελεϊ  σκοτίο}:  ίιατελοϋν  στρατοπέίω,  ετεραι  ίέ  ίιασ^ει- 
ρό[&εναι  αναλόγως  πάντοτε  των  δίηγιών  και  αναγκών  εις  τους  [ΐακράν 
του  στρατοπέδου  λόφους,  άνάπτουσι  πολυπληθή  πυρά  και  άναγκάζουσι 
τους  αντιπάλους  νά  άπατηθώσι  και  ώς  προς  τον  αριθμόν  τών  Μαυρο- 
βουνίων και  ώς  προς  τήν  τοποθέτησιν  αυτών.  Πλέον  ή  άπαξ  το  τέχνχ- 
σ(/.α  τούτο  τών  Μαυροβουνίων  γυναικών  ίστοίχισεν  ακριβά  εις  τους 
τούρκους  στρατιώτας. 

Συνεπεία  τών  ά^ιαλείπτων  τούτων  κόπων  το  ώραΐον  φυλον  έν  Μλ'^ 
ροβουνίω  ούίόλως  ίιαπρέπει  έπι  καλλοντ).  Αί  πλεϊσται  γυναίκες  ε1σ:ν 
εζησθενη(Λέναι ,  άναΐ[Χ.οι,  και  σχείον  άπασαι  ίύσθυ(Λ0ΐ,  ενώ  τουναντίον 
το  άρρεν  φϋλον  είνε  γνωστόν  επΙ  καλλονή,  έπι  άνθηρδ^  υγεία  και  έ'ΐ 
άρειρ,ανίω  παραστάσει. 

Μετά  τά  ολίγα  ταύτα  περί  Μαυροβουνίων,  έπιλα(Λβάνο[Λαι  του  τ£- 
λευταίου  ρ,έρους  της  πραγ[ΑατεΙας  ταύτης,  του  άφορών.τος  τάς  κηοείας 
παρά  τοΤς  Άλβανοις.  Μόλις  Αλβανός  τις  άποθάντρ,  σχετικός  τις  ττ,ς 
οικίας  [μεταβαίνει  άπο  θύρας  εις  θύραν  και  κτυπών  ίι  *  ογκώίους  ράβί:υ 
αναγγέλλει  το  ίυστύχη(Αα,  εΐίοποιών  ά(Λα  τήν  ώραν  της  εκφορδ^  τ:ΰ 
νεκρού,  ήτις  παρά  τοις  χριστιανοις  λαρ,βάνει  πάντοτε  χώραν  24  ώρχ; 
|Αετά  τον  θάνατον.  Άφου  το  πτώ[Λα  πλυθγ;  καλώς  το  περιβάλλουσι 
ίιά  (/.εταξίνου  ύποκα(λίσου  και  το  έκτείνουσιν  έπι  της  νεκρικής  κλίνης, 
ην  παντοιοτρόπως  κοσ(λουσι  ίιά  τών  πολυτψοτέρων  αυτών  ύφασριάτων. 
Οί  συγγενείς  διέρχονται  τήν  νύκτα  προσευχό[Αενοι  και  ίιηγούμενοι  έχΐ 
το  ύπερβολικώτερον  τάς  άρετάς  του  ρ,ακαρίτου.  Και  οί  [λέν  άνδρες  δ-τω; 
επι^είζωσι  τήν  θλϊψΐν  των  περιβάλλονται  άπο  της  κεφαλής  ύπο  χον- 
ίρου  (χαύρου  (/.ανίύου,  τόσον  τον  χεψώνα  δσον  και  το  θέρος,  ίστάρνοι 
σιωπηλοί  έν  τφ  νεκρικψ  θαλάρ,ω,  αί  ίέ  γυναίκες  έν  έτέρφ  ίω[Λατ•ω 
κεκαλυα[Λέναι  το  πρόσωπον  ύπο  πυκνότατου  πέπλου, ^οουσι  [χεγαλοφώ- 
νως  συγκινητικώτατα  (Λοιρολόγια.  Συχνάκις  προσκαλουσι  προς  τουτ: 
|1^ικάς  γυναίκας,    αϊτινες    ψάλλουσαι    ά^ιακόπως,    επιβλέπονται  «(α* 
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όπως  (/,η  ιταραλδίφθτί  τι  έκ  των  χατροτταραίότων  βθί(Λων  Όταν  άπα- 
σαι  αί  γυναίκες  συνβνωθώσι  πέριξ  του  νεκρού,  ή  (χήτηρ,  σύζυγος  η  η 
άίελφη  άρχεται  πρώτη  ψάλλουσα  ίιάφορα  νεκρικά  (ξ:σ[ΐατα,  άτινα  ίν 
χορω  κατόπιν  έπαναλαβάνονται  ύπο  των  πολυπληθών  γυναικών.  Ή  τα- 
λαίπωρος γυνή  αίουσα  άποσπ^  ριετά  (λανίας  τάς  τρίχας  της  κεφαλής 
της  και  κτυπ^  [Λετ'  αληθούς  παράφορες  τά  στήθη  της,  ή  ίε  λύπη  της 
ίπαυξάνουσα  εκ  της  θέας  του  πτώρ,ατος  και  τών  κραυγών  τών  πέριξ 
γυναικών  είνε  τοιαύτη,  ώστε  ίύναται  νά  άποσπάστ)  τά  δάκρυα  και 
του  σκληρότερου  άτό[;.ου.  Όταν  έκλειψη  πλέον  ή  φωνή  της  ίυστυ- 
χους  ριητρός,  άρχεται  ή  σύζυγος  ή  ή  άίελφή  ετέρων  (/.οιρολογίων,  άτινα 
πραγ[χατικώς  εισι  συγκινητικώτατα  και  πλήρη  τρυφερότητος .  Οί  ορει- 
νοί ρ,άλιστα  Αλβανοί,  Ινφ  άίουσι,  ξεσχίζουσιν  ά{/.α  φρικωίώς  ίιά  τών 
ονύχων  το  πρόσωπον  των  και  το  αΐ(ί.α  Ιν  ίψ^ο^ίο^  ρέει.  Ίίού  έν  παρα- 
ίείγρί,ατι  εν  τοιούτον  [χοιρολόγιον  (χητρος  προς  αποθανόντα  υίόν,  {/.ετα- 
φρασθέν  κατά  λέξιν  έκ  της  Αλβανικής  : 

<(Κοΐ[χ&σαι,  ω  τέκνον  (Αου,  τον  αιώνιον  υπνον,  οι  οέ  οφθαλ(ΐ.οί  σου 
εΐνε  κεκλεισ[Λένοι,  δπως  κάλλιον  άνα[Λφιβόλως  άναπολτίς  τήν  ρ.ητέρα  και 
τους  συγγενείς  σου.  Το  γλυκύ  σου  ρ,ειίίαρια,  δπερ  ούίόλως  εξέλιπε,  (λοΙ 
άφίνει  εισέτι  ά[Λυίράν  τίνα  ελπίδα*  ζγ)ς,  ω  γλυκύ  ριου  τέκνον,  εΐνε 
άπλοΰν  παίγνιον,  ίέν  εΙνε  οΰτω  ;  Διότι  ήθελεν  εΐσθαι  πρωτοφανής 
σκληρότης  νά  (λέ  εγκαταλείψεις  έν  ττ)  άκμη  της  ηλικίας  σου,  ίνώ  δ  πα- 
τήρ, οί  άίελφοι  καΐ  αί  άίελφαί  σού  είσι  τόσον  εύίαίρ,ονες  νά  σε 
βλέπωσι  κατά  π&σαν  στιγρ,ήν.  "Ακουσον  (χε,  ώ  γλυκύτατε  υιέ  [ίου, 
εύσπλαχνίσθητι  τήν  θλιψίν  [Λου•  ή  φωνή  (λου,  ήτις  φθάνει  ρχρι  του 
ουρανού,  θά  φθάστ)  βεβαίως  και  [λέχρι  της  καρίίας  σου,  ην  θά  συγ- 
κινήσει !  Ίίέ  !  Ιίε  πώς  ή  ρ.ήτηρ  σου  κτυπΧται  !  Ίίέ  πώς  απελπίζε- 
ται !  Ίίέ  τά  ίίκην  χειρ,άρρου  ρέοντα  ίάκρυά  της  Ι  Πώς  !  άκό[χ.η 
ίέν  τήν  εύσπλαχνίσθης  ;  Ό  Ι  δ  απαίσιος  θάνατος  απόκληροι  και  τήν 
τρυφερωτέραν  καρ^ίαν,  και  τήν  αναγκάζει  νά  άπωθήστ)  καΐ  αύτάς  τάς 
ικεσίας  (Αητρος  άπηλπισ[Λένης» . 

Τά  (ξίσ(Λατα  έξακολουθοΰσι  καθ*  δλην  τήν  νύκτα  [ΐέχρι  της  στιγ[ΐής, 
καθ*  ην  έρχονται  νά  Ικφέρωσι  τον  νεκρόν*  τότε  ίέ  αί  γυναίκες  δρ[χ.ώσι 
προς  τον  νεκρόν,  και  αληθώς  [Αεγίστη  ^ύνα|Αΐς  απαιτείται  δπως  άπο- 
σπάσωσιν  αύτάς  εκείθεν  και  τάς  έγκλείσωσιν  εις  τι  ^ωςιάτιον,  Ινθα 
έξακοΧουθουσιν  ιξίίουσαι  και  ολοφυρόρ,εναι .  Άμ.α  [ΐεταφέρωσι  τον  νεκρον 
εις  το  κοιρ,ητήριον,  συγγενής  τις  του  αποθανόντος  προσκαλεί  τους.  στε- 
νότερους φίλους  νά  {πιστρέψωσιν  εις  τήν  οικίαν,  καΐ  λάβωσι  [λέρος  εΙς 
το  έτοΐ(Αασθ1ν  συ(Λπόσιον,  δπερ  εν  τ^  περιστάσιι  ταύτ{)  •Τν•  λιτότατον, 
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άποχλ&ιστΜςώς  Ιχ  ντιστησΙ|ΐ.ων  φαγητών  συγχ•ί(ΐ£νον.  Φιάλη  ιτλήρης  οί- 
νου χυχλοφοριΐ  συνεχώς  παρά  τοις  συν^αιτυ(χόσιν,  ών  (χαστος  πρίνιήτ;, 
άποτβίνβι  ίίησιν  προς  τον  'Γψιστον  ύπίρ  της  ψυχής  του  αποθανόντος. 
Έπι  (ΐ.ηνας  δλοχλήρους  [ΐ.<τά  τον  {πΐ9υ(ΐ.βάντα  θάνατον  χατά  πΧσχν 
ίορτην  αί  συγγβνβις  γυναϊχβς  του  (Αΐταστάντος  συνέρχονται  ταχτιχώς 
εις  τον  οΤχόν  του  χαι  χλαίουσι  χαι  οδύρονται,  ώσ<ι  νά  ητο  παρόν  ιΐσίτι 
το7Γτώ(ΐ.α.  Μόλις  [λβτά  παρίλ&υσιν  τρκτίας  το  πένθος  τβλειώνιι,  έχτος 
της  χήρας,  ήτις  οφείλει  νά  φέρτρ  το  πένθος  χαθ'  δλον  της  πλέον  το» 
βίον,  δσονίήποτε  νέα  χαι  άν  είνε.  Σπανιώτατα  συ{ΐ.βαίνει  χήρα  τις 
νά  νυ(Λφευθ^   Ιχ  νέου,  6πότε  βεβαίως  εξάγει  τά  πένθΐ(Λα  Ινίύ|χατα. 
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69. 

Άλαη  καΙ  |χπιλαη 

άπό  τόν  ϊτπνο  σ'  τό  φαεϊ 
δ(Λοί<|Ρ  ττί  Ή  κνράτσα  θωμαη 

άπό  τόν  Οπνο  α'  τό  φαεϊ 
ΙπΙ  ύπνηλών  χαι  άεργων,  περί  ών  χαι  οι  Γάλλοι  λέγουσι 

ΑΙΙβΓ  άα  ϋ(  &  1&  Ι&Μβ 
6(  άβ  Ια  ίΒ,ΙΛβ  αα  ΙΚ. 

70. 
Αλάφια  ζωντανά 
κτ*<1βΚούδια  γζρω^να. 
Ειρωνιχώς  έπι  τών  χεναΐς  ταίς  χερσιν  Ιχ  του  χυνηγίου   επιστρεφόν- 
των. Φαίνεται  δτι  ή  παροΐ{Αία  ίλήφθη  ίχ  τίνος  ίηριοτιχου  4^σ|ΐατος 

Αλάφια  άπό  ^προύτά 
κι*  άγ^ΐ^ια  ιιερω^ιένα 
(Χασιώτου  Ήπειρ.  ^σ(ΐ..  σ.  132). 

71. 

'Αλβιιιμένος  ό  τροχός 
η  άλβίφθηκεν  ό  τροχός 

*  Συνέχεια*  ΓΒε  φυλλάΒιβν  8. 
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*0[ΐ.οίφ  τ^  παρ*  Άρχβαντινφ  (21)  λίγιται  έπΙ  των  χρή(ΐασι  ίιαφθβι- 
ροριίνων  η  ^&χ«ζο(ΐένων ,  π<ρι  ών  ο2  αρχαίοι  ίλβγον 

Βονς  έπέβη 
χαΐ  Βονν  έπ\  γλώτττι  φέρει. 

72. 

Αλεστικά,  φουρνιάτχχα 
κι'ό  νοικοκύρης  Αδειος.  (Λακωνία) 

*ΕπΙ  των  άποζώντων  ίιά.  τάς  πολ>άς  δαπανάς  η  χαΐ  ΙττΙ  των  λίαν 
φορολογο\>(χ£νων. 

73. 
Άλεΰκοντο  παιδ\ 
κι'  άοταράντιγο  παιδί 

Λλιος  (Λ  μάτι)  μΛ  τό  ίδη.        (ΛακβίαΙι^ονος) 
Παρατ-ηρησις  έπΙ  της  πβίρας   στηριζομένη,    Λότι  καθώς  το  πανί  το 
(Λη  λ&υκανθέν  ιινβ  άσχη|ΐον,   ούτω  και  το  νήπιον,  δταν  (χή  παρίλθωσι 
τεσσαράκοντα  ή(Λίραι. 

74. 

Άλη  παοτας  σ'τά  Γιάννινα 
κι'  ό  Ζώτος  οτ'  τόν  Άγιογιάννη.        (Σπάρτης) 
Έπι  των  καυχω[χ.ένων  ΙπΙ  παλληκαρι<χ(Λφ  και  άρπαγη. 
Έν  άγίφ   'Ιωάνντ),  χωρίφ  |Αΐαν  άπέχοντι  ώραν  της   Σπάρτης,  ίια- 
σηριφ  Ιπι  τγ)  άφθονί(|£  των  πορτοκαλιών    και  των  υδάτων,    ύττηρχι  προ 
της  Ιπαναστάσεως  Ζώτός  τις  καυχώ(Λ£νος  έπι  τφ  παλληκαρισριφ  του. 
Και  αυτός  και  οί  πέντε  υιοί  του  κακοί  κακώς  άπώλοντο. 
Ώς  άπ<ίλοιτο  καΐ  £λλος  ^  τοιαΰτά  γε  ρέζοι  ! 

75. 
Άληοτμονοί/νται  κι'  ΐι  φιλιαίς 
πάνε  κι'  ψ  άγάπαιςΐ 
σ'  τοΐ/ς  δρόμονς  π'  άπαντιόμαοττε, 
σάν  ξένοι,  σάν   διαδάταις  Ι 


'0\1.θίθ^    Τ7) 


Μάτια  πον  δέ  βλέπονται 
γλΑγορα  λη<ηιονιοίΓνται. 

7β. 
Άλλα  είνβ  τά  μάτια  τοΰ  λαγοΟ 
κι' άλλα  τϋς  πέρδικας. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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77. 
και  "Αλλα  είνε  τά  ^ιάτχα  τ^ν  λαγοΟ 

κι'&λλα  τά  μοϋτρα  της  γερακίνας 
Ό[χ.οιαι  ττ)  παρ'  Άραβαντινφ  (26),  Καββα^ίί^:  (Α,  254)  χαι  Βι- 
νιζίλω  (Α,  70)  λέγονται  ίπι  των  εχόντων  ργάλην  ^ιαφοράν,  ιριρί  ων 
οι  αρχαίοι  Λεγον 

"Αλλο  γλανξ,  άλλο  κορο>νη  φθέγγεταχ 
οί  ίε  Γάλλοι 

ΟοιηροδβΓ  Ι&,  Γ08β  Λα  ρανοΐ. 

78. 
•Αλλα  λέ'  Λ  θεχά  ^χον 
κι'  &λλ'  άκονν  ταύηά  ^Όν.  (Τριχάλων) 

79. 
και  Άλλα  λέ'  ό  αρβανίτης 

κι  •  δλλα  λέ '  ό  ταμπονρας  τον.  ( Κυνουρίας) 

80. 
και  "Αλλα  λέω  'γώ  της  θειας  ]ΐου 

κι'  άλλα  λέγ*  έ^χένα  Λ  θεια  μον. 
Ό(Λ0ΐαι  τγ  τταρά   ΒενιζΓλφ  (Α,  57)  και  Καββαιϊΐφ  (Α,   262)  λέ- 
γονται  επι  των  άποφευγόντων  νάποκρίνωνται  εις  τάς  ερωτήσεις*  δρΐ^ 

ΐϊερ',που  ττ)  άρχαΐί^ 

έγώ  οΓκόροδά  σοι  λέγω, 
σι;  δέ  κρόμμν*  άποκρίνει. 

81. 
Άλλα  λέει  τό  αττδμα  του 
κι'  άλλα  Λ  καρδιά  τον.  (Λακε*αΙ|Λονος) 

Ό(Αθί(ί  ττί  παρ•  Άραβαντινφ  (22)  και  Κχββα*1(ρ  (Α,  259),  και  ττί 

82. 
"Αλλα  μον  λέν  τά  χείλη  οτον 
κι'  άλλα  |ΐον  λέν  οΐ  φίλοι  οτον 
Λέγονται  Ιπι  των  ίιβούλων  και  ίιπροσώπων,  περί  ων  οί  αρχαίοι  Λεγον 

Δαίο  τοίχονς  άλείφειν 
Καθ '  ων  δ  Φωκυλίίης  έγραφε 

ΐίιΰώ  τόν  άνδρα  τόν  διπλούν  πεφνκδτα, 
χρηοττόν  λόγοιοα,  πολέ^ιον  δέ  τοις  τρόποις. 


Ό'φιζθό  ^γ 


Οοο^Ιε 


ΜΕΛΕΤΗ 

ΠΕΡΙ  ΠΟΙΝΙΚΩΝ  ΦΤΛΑΚΩΝ  ΚΑΙ  ΣΩΦΡΟΝΙΣΤΙΚΩΝ  ΣΥΣΤΗΜΑΤΩΝ 
ίΔΙΑι  ΔΕ  ΠΕΡΙ  ΤΩΝ  ΕΝ  ΕΑΒΕΤΙΑι. 


Το  ζήτη(Λα  των  ποινιχών  φυλακών  έθ€ωρ&ΐτο  έπΙ  'Τϊολύ  ως  ζήτ7)|χα 
οιλανθρωπίας  και  αΙσΟη[Λατος•  ύτπίρζβν,  ως  €ΐπ<(ν,  δ  ίστός,  »φ*  ου  οι 
Ι^βολόγοι  ά|Λφοτ6ρων  των  η[χ.ισφαιρ{ων  βτίρποντο  ύφαίνοντίς  ως  ίπι  το 
πολύ  τας  θεωρίας  των,  τό  θ£[χ.α,  έφ'  ου  ο!  φιλάνθρωποι  πασών  των 
χλωρών  έτονιζον  έκάστοτβ  τάς  αΙσθη|Αατικάς  αυτών  έτβροφωνίας.  Σή- 
(/.«ρον  το  πρόβλη[λα  τών  φυλακών  θβωρβΐται  προ  παντός  κοινωνικόν  ζή- 
τη(ΐ.α,  συν^<6[/.βνον  στβνώς  (/.«τ'  αυτού  του  συ|χ.φίροντος  της  ^η(ΐ.οσΙου 
άσφαλ«ίας  και  τάζβως. 

Προκ€ΐ|Αένου  ηίη  πβρι  ζητη[Λατος  άφαιρουντος  αυτήν  τήν  δημόσιον 
άσφάλβιαν  ίιά  της  ηθικής  άναγ&ννήσ&ως  του  1γκλη[ΐ.ατ(ου,  ίπιτρα- 
πητω  [χ.οι  νά  ίκθίσω  ίνταυθα  ίιά  βραχέων  τάς  αρχάς,  αΥτινβς  ^ιεπουσι 
ση(ΐ.€ρον  Ιν  γένει  μέν  τάς  σωφρονιστι^οάς  φύλακας  της  Ά(Λερικής  καΐ 
Ευρώπης,  Χίΐΰ^  ίέ  και  προ  πάντων  της  Ελβετίας,  Ιφιστών  ίπ'  αυτών 
Ι^ιαζέντως  την  προσοχην  τών  ^ιαχειριζο[χ.ένων    τά  ίν    Έλλάίι. 

ΚαΙπερ  (/.ή  άγνοών  τάς  ίυσκολίας  άς  ίχει  νά  υπερνίκηση  ή  κυβέρνη- 
σις  της  *Ελλά^ος  επιχειρούσα  επαρκή  (ΐ.εταρρύθ|ΐ.ισιν  τών  φυλακών  του 
Κράτους,  φρονώ  ούίεν  ήττον  βτι  προς  έπιτυχίαν  του  ίπι^ειχνυο(ΐ.ενου 
σκοπού  ίύο  πράγ|χ.ατά  είσι  προ  παντός  απαραίτητα  :  η  [ΐεταβολ•?ι  του 
συσττ()(ΐ.ατος  τής  εν  ταϊς  φυλακαϊς  πειθαρχίας  και  ή  κατασκευή  η  ή 
τροποποίησις  τής  οικο^ο(ΐ.ής  τών  ύπαρχουσών,  τοσούτο  (ΑΛλλον  δσον, 
εκτδς  τών  Ιν  Αθήναις  φυλακών  του  κ.  Συγγρού  και  εκείνων  τής  Κερ- 
κύρας, ούίε(Αΐατών  Ιν  ΤΒλλάίι  εκπληροϊ  τίιν  άποστολήν  της. 

Πρόσφορος  οίκο^οιι.*^  σωφρονιστικής  φυλακής  ίεον  νά  Ιπιίιώκτ)  τά 
εξής  :  Άοτφάλεταν  ηλι/ιρη,  έπιθεώρηοπν  κα\  κατάταξιν  ειίχερη, 
ειοΓοδον  (Ιπρόοτκοπτον.χαι  ταχεϊαν  έν  &ηααχ  τοχς  δχαμερίσμα• 
οην  αύτβς,  άρχοΟντα  χώρον  προς  δχατΛρτκην  της  υγείας  τών 
έν  α'ύτί^  κρατονμένων  κα\  δχενκόλννσιν  της  εργασίας  των. 
Κελλία  χεχωρχοτίΛένα,  τόν  άρ]χ6ζονχα  χώρον  δ\ά  τΛν  ΑθχχΛν 
χαΐ  θβη€Τχενηχλν  διδασχαλίαν  κα\  δτά  τό  θεραηεντήριον. 
ΤΟΜΟΒ  ιβ'.  Αβγουστος.  56^  , 
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ΈπΙ  πλέον  ^εον  ϊνα  πάντα  τά  μέρη  της  οίκοδομης  {/^ΐόκεινται^ 
εΙ  ίυνατόν,  άμέίΤως  ύπό  τάς  δ\1[εις  τοϋ  διευθυντον  των  φυλα- 
κών. Τους  αρχιτεκτονικούς  αυτούς  δρους  έκπληρουσιν  Ιν  Έλ€$τί<|Ε  αΐ 
σωφρονιστικαΐ  φυλακαΐ  Γενεύης  καΐ  Λωζάννης,  μάλιστα  ίε  η  της  Γε- 
νεύης (ρΠ8οη  άβ  ΓΕνέοΙιέ). 

Έκ  της  Ικπληρώσίαχς  'ϊών  ανωτέρω  συνθηκών  εςήρτηται  χατα  |ΐ.εγΐ 
(Ιμερος  και  ή  βελτίωσις  της  Ιν  ταις  φυλακαΐς  πειθαρχίας,  άποτβλούσης 
λίαν  ουσιώδες  άντικεί^χενον,  ώς  συν^εο(χενης  άναποστταστως  ου  μόνον 
μετά  της  ίημοσίου  άσφαλ«ίας,  άλλα  και  της  ηθικής  άνορθωσιως  τδϋ 
έγκληματίου.  Τούτου  ένεκα  ούσιωίεστατον  μέλημα  τών  ίιβυθυνόντων 
τάς  ιϋοΐνικάς  φύλακας  ύπήρζΐν  άείποτε  ή '  κραταίωσις  της  εγ  αύταΐς 
πειθαρχίας.  Προς  ίιατηρησιν  ίέ  της  πειθαρχίας  —  έκτος  τών  £λλων 
Πειθαρχικών  ποινών,  ας  επιφυλάσσομαι  νά  συνοψίσω  κατόπιν,  πρα- 
γματίυόμενος  ειδικώς  πίρι  τών  σωφρονιστικών  φυλακών  Λωζάννης  ^-^ 
εν  τών  ίραστικωτερων  φαρμάκων  εθεωρήθη  και  ή  προσωρινή  στέ- 
ρησις  της  εργασίας, —  μόνη  προσφυγή  κατά  της  άνΙας  —  και  ή  εν 
Ιίρκττ)  άπομόνωσις ,  έφ '  ώρισμένον  χρόνον ,  τών  εν  ταΐς  φυλακαΐς  άπει- 
θούντων  * 

Ή  άηομόνωοης,  κατά  το  παράδειγμα  τών  επανορθωτικών  φυλα- 
κών Φιλαίελφείας,  άναπληροϊ  πάσας  τάς  σωματικάς  ποινάς,  ας  έπε- 
βαλλον  άλλοτε  συνήθως  τοις  κατα^ίκοις,  προς  ίιατήρησιν  της  Ισωτερι- 
κής  πειθαρχίας,  και  τούτο  καθ*  δσον  έν  τ9)  απομονώσει  αύτου  δ  κατά- 
δικος (Γέοΐαβίοη  δοΙίΙαίΓβ)  ίύναται  νά  συναισθανθώ)  πλειότερον  την 
εαυτού  θέσιν. 

Ό  χωρισμός  και  ή  κατάταξις  (οΙ&δδίβΟΕίίοα)  άφ' έτερου  τών 
καταδίκων,  κατά  τήν  ^ιάφορον  φύσιν  τών  Ιγκλημάτων,  καθ'ήλιχίαν 
και  κατά  τά  μέσα  άτινα  Ιν^εχόμενον  νά  εχωσιν  ούτοι  δπως  βλάψωσιν 
αλλήλους ,  αποτελεί  ωσαύτως  Ιν  τών  σπουδαιότερων  αντικείμενων  υγι- 
ούς σωφρονιστικού  συστήματος.  Τοιουτοτρόπως,  αναλόγως  της  ήθιχης 
αυτών  καταστάσεως,  ίεον  νά  ίχωσιν  ούτοι — έκτος  τών  χωριστών  κελ- 
λίων  του  ύπνου — κεχωρισμενα  ίπίσης  εργοστάσια  και  διαφέρουσας  αύ- 
λάς.  Κλάσις  τις  καταδίκων  ίέν  πρέπει,  έπ'  ού^εμι^  ^ϊτιγμγ],  νά  συγ- 
κοινωνώ μεθ'έτερας  κλάσεως*  εννοείται  πόσον  επικίνδυνοι  άποβαίνουσιν 
αΐ  τοιαύται  μεταξύ  αυτών  συγχρωτίσεις .  Πανταχού  ίνθα  σκοπείται  ή 
ηθική  άναγε ννησις  του  έγκληματίου,  ή  εν  καιρφ  νυκτός  άπομόνωσις  αυ- 
τού παρίσταται  αναγκαία  ύπό  πολλάς  και  διαφόρους  επόψεις.  Ακρι- 
βώς αύτο  τούτο  σκοπούσαι,  μεταξύ  τών  £λλων,  και  αι  φυλοικαΐ  Λω- 
ζάννης καΐ  Γενεύης,  φκοίομήθησαν  εκάστη  ίιά  χωριστών  χιλλίων  (οβί• 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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Ιηΐθβ)  κατά   το  σύβτη(Αα  της    άΐΓ0[λονώσβως  του   Ιοίΐη  Ηθ\7&Γά. 

Οίίτω,  κατά  το  σύστηρια  του  άτο(ΐ.ικου  ά^οκλ•ισ(Αθΰ,  βάν  δ  φυλα- 
κισ(Λ.ίνος  ίβν  ίυνηβτί  ν*  άποριάθη  καΐ  άποβάλη  τάς  κακίας  του,  ίάν 
τά  βύτυχή  άποτβλίσριατα  της  ύιτοχρεωτικης  εργασίας,  Ιάν  τά  [ΐαθή- 
[Αατα  και  ή  έν  ταΤς  φυλακαΐς  ίιίαχ-ί)  της  ηθικής  καΐ  του  Εύαγγιλίου, 
ίίν  κατισχύσωσι  νά  έπαναφβρωσιν  αύτον  δλισθησαντα  έπι  το  αγαθόν, 
τουλάχιστον  αΐ  κακίαι  του  έσονται  καθαρώς  άτομικαΐ,  μη  ίυνάμιναι 
νά  (ΐ.<τα^οθωσιν.  "Αλλως,  το  σύστημα  της  απομονώσεως  καθιστή  ίυσ-^ 
κολωτίρας  και  σπανιωτίρας,  ίσως  μάλιστα  αδυνάτους,  τάς  έν  τ^  φυ- 
λακή ίζεγίρσβις  και  συνωμοσίας. 

•Παρβτηρήθη  δτι  ύπο  πλημμελές  σύστημα  φυλακών,  τά  Ιγκλήματα 
άντι  νά  περισταλώσιν,  άπ'  εναντίας  αύζάνουσι.  Αύξάνουσι  ίε  ταύτα 
καΐ  πολλαπλασιάζονται,  καθ'  δσον  παραμελείται  ή  ευκαιρία  του  ίπα- 
ναγαγεϊν  τους  έγκληματησαντας  επι  το  αγαθόν.  Ή  προσφορωτέρα  στι- 
γμή προς  τοΰτο  παρίσταται  κατά  τέν  χρόνον  της  κρατήσεως  αυτών 
προς  άπότισιν   της  ποινής  των. 

Έπι  χρόνους  μακρούς  ίιάφοροι  ποινικαι  νομοθεσίαι  ίεν  εΤχον  ίτερον 
σκοπον  και  άλλην  αρχήν,  παρ*  Ικείνην  του  άποχωρίσαι  τους  ένοχους 
Ικ  της  κοινωνίας  ίιά  της  καταδίκης  αυτών  εΙς  παρατεταμενην  και 
αύστηράν  κάθειρξιν,  Ιπι  τφ  τέλει  του  ν*  άπαλλάξωσιν  αυτήν  ίφ*  δσον 
το  ίυνατον  μακρότερον  χρόνον.  Σήμερον  δμως  ή  άνθρωπότης  καΐ  δ  πο- 
λιτισμός έχει  δλως  άλλοίας  βλέψεις .  Άντι  του  εγκαταλείπειν  σιίηροίε  • 
σμίους  τους  κατάδικους  κατά  το  πλείστον  του  βίου  των,  άντι  του  έξα- 
φανίζειν  αυτούς  της  κοινωνίας  καΐ  μη  άσχολεΐσθαι  περί  αυτών,  ανα- 
γνωρίζει τουναντίον,  δτι  οί  εγκληματήσαντες  εισι  και  αύτοι  άνθρω- 
ποι, άποπλανηθεντες  μεν  της  ευθείας,  άλλα  δυνάμενοι  νά  βελτιωθώσι 
και  ίπανέλβωσιν  εις  αυτήν.  Πιστεύομεν  άίιστάκτως — ίλεγεν  6  ϋέοη 
Ρ&ΙΙοΙίβΓ — δτι  ίέν  υπάρχει  κακοποιός  άίιόρθωτος,  ούτε  ηθική  ασθένεια 
περί  ης  ν'  άπελπισθώμεν.  Έφ*  δσον  τουλάχιστον  ίίν  έσβεσθη  ίντε^δς 
το'λογικον  έν  τφάνθρώπφ — δτε  ευρισκόμεθα  πλέον  ενώπιον  παράφρονος  ' 
καΐ  ούχΙ  ενώπιον  έγκληματίου — ίιατηρεϊται  έν  αύτφ  χορίή  τις  εύαίσβίο- 
τος,  ην  δυνάμεθα  νά  θίξωμεν.  *Εφ'  δσον  δ  άνθρωπος  ίχει  συνείίησιν 
εαυτού,  αισθάνεται  το  καλόν  και  το  κακόν,  εννοεί  τήν  γλώσσαν  του 
συμφέροντος  η  έκείνην  του  καθήκοντος.  ΔΙν  υπάρχει  άνθρωπος  έπι  το- 
σούτον κακός,  ώστε  νά  μή  είνε  άγαθος  Ιντινι  ίε^ομενη  στιγμή,  δστις 
νά  μή  Ιχτ)  γενναίας  τινάς  δρμάς  καΐ  δ  6ποϊος  νά  μή  εγκλεΐη  έν  ίαυτφ 
σπέρματα  τελειοποιησιμότητος.  Το  πάν  ήρτηται  εκ  της  ίεζιότητος,  ης 
ποιούμεθα    χρησιν  προς    ύποίοχήν  του.    Οδτως,  εΙς  τών  απαραιτήτων 
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βρων  άποτλλισριατιχης  ποινής  θ<ωρ«ιτ&ι  κοιΐ  6  Ιπιτρίπων  τω  )(αταίίχΐ|» 
νά  έπαναλάβτ],  |Αετά  την  Ιχτ«τΐν  αύτης,  την  Ιν  ττ)  χοινωνί^  βίσιν  του. 

Άποιγγ&λλθ[χ.ενης  χατα^ίχης  τινές,  το  Κράτος  άναλα(ΐ.βάν€ΐ,  άι^Ι- 
ναντι.  του  χατα^ίχου  αΰτου  τΐ  χαθηχον  νά  ΐΓρο<ρτατ•ύ<Γτι  ο^ύτον— στι- 
ρού[ΐ.€νον  της  χαταχρασθιίσης  1λ(υθ€ρίας  του, — χατά  των  φυσιχών  χαΐ 
ηθιχών  έπι^ηριιών,  αϊτινβς  ένίεχό(Α*νον  νά  προσβάλωσιν  αυτόν  χατά 
τον  χρόνον  της  χρατήσεώς  του.  Το  χαθηχον  αύτο  ίεν  ΙξβπληρώΟη  ίυ- 
στυχώς,  η  λίαν  |χ.ίν  άτιλώς  [λίχρι  τοΰίι  υπό  τίνων  χυββρνησβων,  πα- 
ρ«γνωρΙ«θη  ί*  έντβλώς  ύφ*  έτερων.  Οί  χατά^ιχοι,  (χετά  την  άπότι- 
σιν  της  ποινής  των,  εξέρχονται  των  φυλαχων  χείρονες  παρ*  δ, τι  (Ιβηλ- 
θον.  Και  αληθεύει  τούτο  ού  μόνον  περί  των  χατα^Ιχων,  άλλα  χαι 
περί  αυτών  άχό(ΐιη  των  ύπο^ίχων  η  προφυλαχισριενων.  Δι  έν  τ^  Ανα- 
τολή   φυλαχαί  είσι  χατ'  έζοχήν  σχολεία  ίιαφθορ&ς  χαι  ίζαχρειώσεως. 

Απέχοντες  επι  του  παρόντος  νά  εΐπω|Αέν  τι  περί  των  η[Χ€τέρων  φυ- 
λαχων, περιοριζό[/.εθα  ήίη  νά  ειπωρ.εν  έν  παρό^φ  δτι  πανταχού  σχι- 
ίον  οί  χρατού|χ.•νοι  τάσσονται  ύπο  ίύο  ίιαφόρους  χατηγορίας,  αΐτινες 
οΰίέποτε  πρέπει  νά  συγχέω νται.  Οί  (Λεν  είσιν  ύπόίιχοΐ'  οί  ίέ  χατάλ- 
χοι.  Της  έποχης  των  πρώτων  ούσης  ίτι  ά(Λφιβόλου,  η  προφυλάχισις 
αυτών  ίεν  πρέπει  ν'  άποβαΐνν)  ποινή,  χαι  ίέν  είνε  νό[χ.ΐ(ΐ.ος  η  [λίχρι 
του  άναγχαίου  ση[/.είου  προς  έζασφάλισιν  της  εξαφανίσεως  του  ύπο^ίχου 
Ινώπιον  της  ^ιχαιοσύνης.  Τούτων  ενίχα  ή  ΰπαρξις  έζεταστιχών  φυλα- 
χων χαθίσταται  απαραίτητος. 

Μετά  την  βραχεϊαν,  άλλ'  άναγχαίαν  ταύτην  παρέχβασιν,  ίέν  νο- 
(Αίζω  δλως  ασχοπον,  πριν  η  προχ<ήρήσω  εις  την  σχοπου[ΐ.ένην  άνάλυσιν 
του  Ιν  ταΐς  σωφρονιστιχαΐς  φυλαχαΐς  Λωζάννης  χρατοΰντος  συστΊφία•• 
τος,  νά  χαράξω  προχαταρχτιχώς  γενιχάς  τινας  γρα[ΐ.|Αάς  π(ρΙ  των  χυ- 
ριωτέρων  σωφρονιστιχών  συστη(Λάτων.  Ή  Ιστορία  τούτων  {ζθελ(  (α 
παρασύρει  πολύ  υ)  βσον  {πιτρέπουσι  τά  στίνά  δρια  πιριολχού.  Τούτου 
?νεχα  περιορίζθ[χ.αι  αναφερών  τά  χυριώτερα  έχ  τούτων, χωρίς  νά  {πΐ|λΐ1νω 
εξετάζων  τάς  ποιχίλας  φάσεις  ^ι'  ών  ^ιήλθον.  % 

Ταύτα  εΙσι  τά  Ιφιξης: 

Α' .  Το  ίπισωρευτιχον  χαλού(ΐενβν,  η  άλλως,  το  σύστημα  της  πιρι- 
ληπτιχης  φυλαχίσεως  ( βΐηρΓίδΟηηθίηβηΙ  ΟοΠβΟΐίί). 

Β' .  Το  χελλιαχον  (βγβίβιηβ  οβΠαΙαίΓθ). 

Ρ  .  Το  προοίευτιχον  ί^  Άγγλοιρλανίιχόν,  ήτοι  το  του  ΟΓοίΙοη,  χαι 

Δ' .  Το  τών  σωφρονιστιχών  άποιχιών   (οοΐοηίββ  ρέηίΙθηΙί&ΪΓββ). 

Το  περιληπτιχον  σύστη(Αα  έγχαταλείπει  τους  χαταίίχους  νά  συγχοι- 
νωνώσιν  Ιλευθέρως  πρίς  αλλήλους.    Έχ  τούτου  οί  μλλλον  ίιιφθαρμένοι 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 
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ΙΜΤΛξύ  αυτών  ίεν  λίίπουσιν,  Ιννοβϊται,  ^ιαφθιΐροντβς  τους  λλλους,  ή 
ίε  φυλαχή  άτνοβαίνβι  τοιουτοτρόπως  σχολιΐον  ^ιχφθορΧς  και  Ιξα• 
χρ€ΐώσ€ως. 

Το  κβλλιαχον  σύστη[λα  συνίσταται  ύς  την  άπαγόρβυσιν  ιτάσης  μ•• 
ταξύ  των  χρατουρ^ίνων  συγκοινωνίας*  {λάλιστα  ίί  κατά  το  σύστη(Αα 
της  Φιλαδέλφειας,  οι  κρατού[χ.«νοι  εγκλείονται  ή(;ιεραν  και  νύκτα  Ιντός 
κελλίων,  κεχωρισμενοι  και  [«.η  ^υνά(Λενοι  ούτε  νά  ΐ^ωσιν  αλλήλους,  ούτε 
νά  &|Λΐλήσωσι.  Το  της  ΛαΙ)αΓη  διαφέρει  ουσιωδώς  του  της  Φιλαίελ• 
φείας,  £τε  ποιούριενον  χρησιν  τών  επθ(ΐένων  ριέσων  :  της  φυλακίσεως 
εκάστου  χωριστά,  εντός  Ιδιαιτέρου  στενού  ^ωμ.ατίου  κατά  την  νύκτα•, 
της  εν  κοινφ  εργασίας  εις  εργοστάσια,  λαρκούσης  της  ή[χ.ερας,  (ΐ,ετ* 
αυστηρές  6|Λως  σιγής,  εχφοβίσεως  χαΐ  άλλων  σω{ΐ,ατικών  τΐ(Λωριών. 

Το  ιτροοίευτικον  σύστη|χα  το  λειτουργούν  ση(/.ερον  ίν  Βελγίφ,  *Αγ- 
γλΙ(}:,  Γερ[χ.ανί^  και  Έλβετίί}:,  άρχεται  ίιά  της  εισαγωγής  του  κατα- 
δίκου έντος  κελλίου,  εξακολουθεί  νά  κράτη  αύτον  επί  τινας  (ληνας  ύπδ 
κελλικήν  κράτησιν,  ακολούθως  ί*  επιτρέπει  αύτφ  νά  συγκοινωντί  μετά 
των  συγκρατουμένων ,  και  έπΙ  τέλους,  αναλόγως  της  καλής  αύτου  συμ- 
περιφορέΐς  εν  ταΐς  φυλακαΐς  και  της  άφοσιώσεώς  του  εΙς  την  ίργασίαν, 
παρέχει  αύτω  άμοιβάς  τινας,  καταλήγον  εις  την  προσωρινήν  ύπο  δρον 
άποφύλακισίν  του  (Ιί1)6Γ&Ιίοη  οοη(1ίΙίοηηβ11β). 

Το  των  σωφρονιστικών  αποικιών  (δγδίβΐηβ  (1β8  0θ1θηί68  ρβηίΐβπ- 
(ί&ΐΓββ),  βασίζεται  επι  της  απασχολήσεως  τών  κρατουμένων  εις  άγρο- 
τικάς  εργασίας  και  θεωρείται  ως  £ν  τών  μ&λλον  ήθικοποιούντων  και 
τών  όλιγώτερον  ίαπανηρών. 

Μεταξύ  τών  συστημάτων  αυτών  άτινα  ίιέπουσιν  ίν  γένει  τάς  φύ- 
λακας της  Ευρώπης  και  της  Αμερικής,  ίύο  κυρίως  είσι  τά  πρωτεύοντα: 
το  Πενσυλβανικόν  καΐ  το  Ώβέρνιον.  Αμφότερα  οφείλονται  εις  τάς 
Ήνωμένας  Πολιτείας  της  Αμερικής,  έκάτερον  ί'  αυτών  ?χει  τάς  άρε* 
τάς  καΐ  κακίας  του.  Εις  ΔΐΐΙ)αΓη,  πόλιν  περίφημον  \Βίο(.  διάτας  σω- 
φρονιστικές αυτής  φύλακας,  είσήγαγον  την  άπομόνωσιν  τών  κρατουμέ- 
νων κατά  την  νύχτα  καΐ  την  έν  κοινφ  έργασίαν  διαρκούσης  τής  ήμέιτ 
ρας,  ύπο  τον  νόμον  της  σιγής.  Τέ  σύστημα  τής  φιλα^ελφεΙας  ίν  τη 
άρχικη  αύτου  αύστηρότητι  συνίστατο,  άπ'  εναντίας,  εΙς  το  κρατεΐν 
τους  καταδίκου;  εντελώς  κεχωρισμένους  άπ' αλλήλων  ήμέραν  και  νύκτα, 
εγκλείστους  ί*  έντος  στενών  οΙκίσκων  άνευ  εργασίας  *,  άνιυ  πιριπά* 
του  και  έν  σιγ^,  καθ'  δλην  την  μακράν  ^ιάρκιιαν  τής  κρατήσεως  των, 

*  Ή  εργασία,  χαΐ  «ντή  μεμονωμένη,  εί^^εν  εΙ^α^^Οή  ^ραδύτερον  ίν  τ«Γς  ^υ• 
^αχαις  Φ(λ«$ελφε!ας. 
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4πι  ίβκάίας  δλα;  ίτών,  βνίοτε  ίί  και  ισοβίως.  Το  σύστ^ΐ*.*  τοΰτο,  ως 
έννο€Ϊται,  ίεν  ηθικοποίβι,  ίέν  βσωφρόνιζεν,  άλλ*  Ιφόνβυιν,  άλλ'  «?;€- 
κτηνου  αυτούς,  ιτριν  ετι  παραφρονήσωσι. 

Παρβτηρήβτο  γινικώτερον,  δτι  έχ  των  ίύο  αυτών  συστηριάτων,  το 
{ΐ,έν  της  Φιλαδέλφειας  ^ιέπιι  τός  ψυλαχάς  της  Ανατολής,  βνφ  {χύγο 
των  σωφρονιστικών  φυλακών  της  ΑαΙ^αΠΙ  άποτελιΐ  τον  κανόνα  της 
Δύσεως. 

Ή  άνάτϊτυξις  της  Ιίέας  της  (ΐ,ετανοίας,  ελεγεν  εις  των  άι^4σταλ|ΐ.ί- 
Νων  της  Ιταλίας, — δ  Τ&η^Γέάθ  Ο&ηοηίοο, — εν  τφ  ^ιεθνεΐ  αυνε^ρίφ 
τφ  συνελθόντι  προ  διετίας  ίν  Πετρουπόλει  προς  (Αεταρρύθρσιν  των  ποι- 
νικών φυλακών,  ή  άνάπτυξις  της  Ι^έας  της  (ΐ,ετανοίοις  εν  τφ  όργανι- 
σρι,φ  της  κοινωνικής  τΐ[λωρ1ας,  παρήγαγε  ίύο  συστή|ΐ.ατα  σωφρονιστι- 
κών φυλακών,  άνταποκρινό[Λενα  εΙς  τά  ^ύο  κυριώτερα  συστή(λ.ατα  της 
θρησκευτικής  τάξεως,  άτινα  ή  άνάπτυξις  αυτής  ταύτης  τής  ι^εας  πα- 
ρήγαγεν  εν  τφ  όργανισμφ  τής  εκουσίου  (Λετα[ΐ.ελείοις .  Ευλόγως  ίι  6 
Ιιέοη  ΡααοΙίβΓ  άπεφήνατο  δτι,  α  εάν  ώφειλέ  τις  νά  (ΐ,ερίστ)  τον  κό- 
σ[χον  [ΐεταζύ  τών  ^ύο  σωφρονιστικών  συστη[λάτων  (δγ8ΐ6Π168  ρέηίΐβη* 
1ί&.ίΓ63)  * ,  ως  ίΐ7)ρεθη  ποτέ  [/.εταξύ  τών  ίύο  [Μεγάλων  οικογενειών  τών 
θρησκευτικών  ταγ{ΐ.άτων,  ήθελεν  ειπεϊ  δτι  το  σύστη(λα  τής  Φιλαδέλ- 
φειας είνε  δ  κανών  τής  Ανατολής  ένψ  το  τής  ΑΐΐϋτίΓη  εϊν*  εκείνο  της 
Δύσεως» . 

Μεταξύ  τών  £λλων  απαραίτητων  προσόντων  αληθώς  σωφρονιστικής 
φυλακής  είνε— ως  παρετηρήθη  εν  άρχγϊ — και  το  νά  ίιαθέτρ  αυτή  τον 
άνάλογον  χώρον  προς  ^ιευκόλυνσιν  τής  εργασίας  τών  κρατουριένων.  Ή 
ανάγκη  τής  εισαγωγής  τής  εργασίας  έν  ταις  ποινικαΐς  φυλακαΐς  είνε 
ση(Λερον  γενικώς  άνεγνωρισ(/.ένη ,  ά^ιαφιλονείκητα  ^έ  τά  εξ  αυτής  απορ- 
ρέοντα ώφελή(Λατα. 

Τούτου  ίνεκα  νο(/.ίζω  πάντη  περιττδν  νά  επΐ(/.είνω  άπο^ιικνύων  δτι 
ή  εργασία  του  φυλακισ(/.ένου,  ίνφ  επιφέρει  οικονοριίαν  εις  το  Κράτος, 
ίιατηρεϊ  ταυτοχρόνως  την  εν  τη  φυλακγ)  πειθαρχίαν  και  τάξιν,  βελτιοΐ 
την  ύγιεινην  αυτής  κατάστασιν,  και  το  σπου^αιότερον,  άποίΐ^4ΐ  τ^ 
κοινωνί(|ρ  [Λελος  χρήσΐ|χ.ον  και  εργατικόν,  άντι  τής  καταθλιβούσης  αΟτην 
άλλοτε  (χάστιγος. 

Περιωρίσθην  νά  υποδείξω  έν  περιλήψει  τά  κυριώτερα  τών  συστη{Αά- 
των  και  τους  ουσιωδέστερους  τών  δρων,  οϊτινες  απαιτούνται  καθόλου 
προς  [χ.εταρρύθ|Λΐσιν  τών  φυλακών,   τούτο  [ΐεν  επιθυριών    νά  παράσχω 

*  Ή  λέξις  ρέηΗβηϋ&ΪΓβ  προέρχεται  £Χ  τής  Λατινικής  ροβηίΙβηϋΕ,βημαανού- 
σης  [Μτ&νοιαν,  μεταμέλειαν. 
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τοις  υπέρ  αυτών  6ργαζθ(Λένοις  έν  *Ελλάίι  άφορ|χ.ήν  βύρυτίρων  σχέψιων, 
τοίίτο  ίί  και  δπως  ενισχύσω  τους  ίιαχ•ιριζο[Λένους  την  ποινικην  αύτης 
ίιχαιοσύνην,  προς  ββλτίωσιν  της  οΙκτρΛς  αληθώς  καταστάσεως  των  κα- 
ταδίκων, ίιά  της  ίν  γενβι  ρταβολης  του  συστη(ΐ.ατος  των  φυλακών 
[Αας.  Έάν  το  έδαφος  δπερ  ίιαθέτουσιν  ούτοι  ίέν  έπιτρεπη  αύτοις  νά  κα- 
τάρξωνται  (αθ'δλης  της  έπιθυ|χ.ητης  κανονικότητος,  τοΰτο  ίέν  είνε  λό- 
γος άποβαρρύνσεως,  άλλα  (ΐ.€ίλλον  επιρ.ονης  προς  καταπολει^ησιν  και 
ύπ&ρνίκησιν  τών  δυσχερειών. 

Το  ζήτη[ΐα  της  (Λεταρρυθ[χ.(σεως  τών  παρ*  ή(ΛΪν  ποινικών  φυλακών, 
στενώς  συνίεό|Λενον  |Αετά  της  ^η(ΐ.οσίου  ασφαλείας  και  τάξεως,  ^εον  νά 
ίπισπάσηται  Ιδιαιτέρως  την  προσοχην  ου  (ΐ,όνον  της  Κυβερνήσεως,  άλλα 
καΐ  της  κοινωνίας.  Αποτελεί  ίν  τών  σπουδαιότερων  κοινωνικών  ζητη- 
μάτων, ούτινος  ή  λύσις  επείγει  και  εξ  ης  ήρτηται  κατά  [ΐέγα  (Αέρος  ή 
παγίωσις  της  επισφαλούς  ίη(/.οσίου  ασφαλείας.  Μη  λησ|Αθνώ[χ.εν  δτι,  εφ* 
δσον  αυξάνει  ή  κυβερνητική  και  κοινωνική  πρόνοια,  επι  τοσούτον  έλατ- 
τουται  ή  ποσότης  τών  εγκλη[Αάτων,  και  τανάπαλιν. 


ΣΟΦΡΟΝΙΣΤΙΚΑΙ    ΦΥΛΑΚΑΙ   ΛΟΖΑΝΝΗΣ 


Μετά.  τήν  Ιξέτασιν  τών  ^ύο  κυριωτερων  σωφρονιστικών  συστηριάτων 
της  Ευρώπης  και  Άριερικης,  ΐίω[/.εν  ήίη  εΐ^ικώτερον  το  εν  ττ)  ίικα- 
στικ>)  πρωτευούστρ  της  Ελβετίας,  ήτοι  το  ίν  τ^  Λωζάννγι,  λειτουρ- 
γούν σή|Αερον  δπερ — εάν  ίεν  σφάλλω[χ.αι — τυγχάνει  εν  τών  καλλίτερων 
και  ^οκιριωτερων  σωφρονιστικών  συστη(Λάτων,  ίύναται  ίέ  και  νά  χρη- 
σΐ(Αεύσγ)  ώς  βάσις  εΙς  τους  έπιθυ(ΐ.ούντας  νά  [χ.εταρρυθ[χ.ίσωσι  τάς  εαυτών 
φύλακας,  έάν  αίσθάνωνται  τήν  ανάγκην  τοιαύτης  |χ.εταρρυ6|Αίσεως. 

Και  πρώτον    περί  του  καταστή(Λατος  τών  φυλακών. 

Ή  σωφρονιστική  φυλακή  Λωζάννης  (ΐη&ίδοη  ρέηΗθΠΐί&ΪΓθ)  πα- 
ριστά παραλληλόγρα|χ.|χ.ον  300  περίπου  πο^ών  [Ληκους  έπι  70  πλάτους. 
Κείται  επι  της  κλιτύος  λόφου  τίνος  προς  ανατολάς  και  έκτος  της  πό- 
λεως, εις  θέσιν  εύάερον.  Αϊ  ίύο  {χεγάλαι  αύτης  πτέρυγες  άτενίζουσι 
προς  βορρ£ν  και  [Αεση^^βρίαν .  Το  κέντρον  της  οίκο^οριής  προώρισται  εΙς 
οίκισιν  του  ίιευθυντού  και  τών  υπαλλήλων.  Έν  αύτφ  υπάρχει  ή  εκ- 
κλησία, τά  γραφεία  της  διευθύνσεως  και  το  [χαγειρεΐον.  Δεξιά  και  αρι- 
στερά τούτου  επεκτείνονται  ^ύο  πτέρυγες,  ων  εκάστη  έχει  άνάπτυξιν 
100  ποίων.  Ή  ανατολική  περιλαριβάνει  τους  έπι  κακουργή[χατι  κατα- 
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^ιχα,σθίντας,  ή  ίβ  ίυτικη  τους  ίιτι  πλη(Λ(ΐ«λη(Αατι.  ΕΙς  ίχάβτην  των 
πτβρύγων  αυτών  λβιτουργίϊ  άνά  Ιν  έργοστάσιον  ίχον  υψος  30  ΐ€οί.  Ιια 
18  πλάτους  και  86  [λήκους,  φωτιζό|Λβνα  ίνωθιν  άχριβως  απέναντι  των 
εργοστασίων  ύπάρχιι  σβιρά  λβυχων  οΐχίσχων  (οβίΐαίθβ)  ^ιανβρ^ένων 
&ις  ^ύο. ορόφους,  χαΐ  των  δποΐων  αι  θύραι  ανοίγονται  προς  το  |ΐ.<ρος  των 
ΙργοστασΙων,  ένφ  τά  μιχρά  παράθυρα  των  άτ&νίζουσι  προς  τνιν  έζοχήν. 
ΕΙς  το  άχρον  έχάστου  ΙργοστασΙου  χβίται  το  θ<ραπ«υτηριον  χαΐ  τά  Ιω« 
(χάτια  των  επιτηρητών  φυλάκων.  Τά  προς  μβσηριβρίαν  εργοστάσια,  κα- 
λώς φωτιζ6(Λΐνα,  διαιρούνται  ίκαστον  βίς  ^ύο  (^Ιρη,  προωρισ(λ€να  λά 
τάς  γυναίκας  τών  ίύο  κατηγοριών,  ήτοι  τών  •ις  έπανορθωτικην  ποινην 
κατανικά σθιισών  και  τών  ι\ς  βαθριόν  κακουργηριατος.  Έπιτηρησις  αύ« 
στηρά  ίνβργιΐται  Ιντος  και  βκτος  τών  φυλακών,  και  ίπι  τέλους  σχοπιαΐ 
έπιτρίπουσι  λ&πτο[χ.€ρη  ίπιθιώρησιν  •1ς  δλα   τά  (ΐ,ίρη  τών  εργοστασίων. 

Ό  δλικός  άριθ{λός  τών  κβλλίων  ανέρχεται  βίς  200  περίπου,  ών  44 
γυναιχεΤα.  Έκαστος  τών  χρατου|χ.ένων  έχει  το  χελλίον  του.  Τά  επιπλά 
του  σύγκεινται  εξ  άχυροστρω[ΐ.νης ,  ένος  προσκεφαλαΐου,  ίύο  σιν^όνων 
και  ενός  η  πλειοτέρων  κλινοσκεπασ(Λάτων ,  αναλόγως  της  Δρας  του  ίτους* 
ή  κλίνη  κείται  ύπο  το  παράθυρον,  έπι  πλέον  (ΐ.ικρά  τις  τράπεζα,  εΙς 
σχΙ|Λπους,  ίύο  ψήκτραι,  ^ύο  χτένια,  ίν  σάρωθρον,  Ιν  χειρό|Ααχτρον,  ρ* 
ύίρία  [λετά  λεκάνης,  εις  χα^ίσχος  και  (χία  ά[χις  συ[ΐ.πληροΰσι  το  8λον 
τών  επίπλων  εκάστου  κελλίου, 

Τά  εργοστάσια  τών  ανδρών  είσιν  ίφω^ιασ^^ένα  ίι '  εργαλείων  υφαν- 
τικής, ξυλουργικής,  ύποίη(ΐ,ατοποιίας  και  τίνων  (μηχανών.  Τά  τών  γυ- 
ναικών ίπίσης  ^ιά  |Ληχανών  ρατττικής  και  έτερων  εργαλείων  χρησίαων 
ττ)  ραπτικτ). 

Την  δλην  ο1χο^θ[χ.ην'  περιβάλλει  τείχος  12  ποί.  ύψους,  άπίχον  60 
μ.έν  ποίας  τών  ίύο  κυρίων  προσόψεων,  15  ίε  εκατέρωθεν  της  ανατολι- 
κής και  ίυτικής  πλευράς.. Το  (Λεταξύ  ίιάστη|Λα  χωρίζετα^  εις  οκτώ  αύ- 
λάς,  ίι*  αναλόγων  τειχών  του  αύτου  ύψους,  ών  ίύο  άνηκουσιν  εΙς  ιΛ 
χεντριχον  κατάστηρια.  Ή  (Λ.εση|Αβρινή  αύλη  αύτου  χρησΐ|αύει  ως  χυ• 
ρΐα  εΐσοίος,  περικλείεται  ίιά  σιίηρών  κιγκλίίων,  εκατέρωθεν  τών  (»ποίων 
ύπάρχουσι  ίυο  ίω(Λάτια,  χρησΐ(ΐ.εύοντα  το  [χ.έν  εις  οΐκησιν  του  θυρωρού 
τών  φυλακών,  το  ίέ  τών  χωροφυλάκων.  Ή  βόρειος, — ήτις  ΙστΙν  ή  τής 
υπηρεσίας — περιλα[/.βάνει  το  άναβρυτηριον,  τους  λουτήρας  κ.λ.π. 

Δύο  τών  προς  [χ.εση(ΐ.βρίαν  περιβόλων  εΙσΙν  ώρισ(Μνοι  ίιά  τάς  γυ- 
ναίκας, ίύο  ί*  έτεροι  προς  βορρΛν  ίιά  τους  ίνίρβις,  χάριν  περιπάτου. 
Έκαστος  τών  περιβόλων  αυτών  κοσμείται  λά  μικρού  άναβρυτηριον,  ίε- 
χομένου   το  υίωρ  {χ  της  μεγάλης  ίιξαμενής   του  καταστήματος,  χα» 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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πάντις  βισΐ  χαλλιιργη|Αίνοι,  (χιταβληθίντις  βίς  κήπους  ιύθαλβΐς.  Ή 
χαλλιεργιια  τούτων  άνατίθιται  ίιοάστοτι  τοις  φυλακισ(Αβνοις.  Ούτως, 
άνιξαρτήτως  της  βύαερου  θίσιως  του  καταστηριατος,  ιΐς  λόγος  συ(Αβάλ- 
λων  ί%\  πλέον  ιΐς  την  ύγι$ινότητα  τούτου  $ΐνι  και  ή  καλλιέργεια  ού 
ρ,όνον  του  περιβάλλοντος  αύτο  χώρου,  αλλά  και  των  πέριξ  αγρών,  οΐ- 
τινις  καλλιιργού(χ.$νοι  ύπο  των  τροφΙ(ΐ.ων  του  αύτου  καταστη(Λ.ατος, 
άνακουφίζουσι  προς  τοις  £λλοις  και  τον  προϋπολογισ{ΐ.όν  του. 

Μετά  την  συνοπτικήν  αύτην  περιγραφήν  της  οΙκο^ο|χ.ής ,  ρίψωριεν  ηίη 
£ν  {ταστικόν  βλέ[Λ[Λα  έπι  του  λειτουργούντος  ίν  αύτφ  σωφρονιστικού  συ- 
στη(ΐΛτος,  προτάσσοντες  αύτου  βραχείας  τινάς  προκαταρκτικάς  παρα- 
τηρήσεις, ως  άποτέλεσ|Αα  των  ύπ' εριου  ένεργηθεισών  κατ*  επανάληψιν 
επισκέψεων  των  φυλακών  τίίς  φιλόξενου  πόλ•ως  κατά  την  τριετή  έν 
αύττ)  ίιαριονήν  [Αου. 

'Οτε  το  πρώτον  έπεσκέφθην  [Λετά  του  άξιοτΐ[λου  προέδρου  τών  ίν  Λω- 
ζάννγ)  εφετών  κ.  ΟαβΙ&νβ  βΟΓΓθνοη  τάς  φύλακας  της  πόλ•ως  ταύ•ιτ 
της,  παρετήρησα  ριετά  πολλής  εύχαριστήσεως  ίργαζθ(Αένους  ίν  άπασι 
τοις  ίργοστασίοις  του  καταστή(Αατος  πολλούς  τών  κρατου[Λένων .  Ή 
φύσις  τών  ίργων  ποικίλλουσα,  αποβαίνει  ίπωφελής  ού  [Λονον  εις  έαυ• 
τους,  άλλα  και  εις  την  απασχολούσαν  αυτούς  κυβέρνησιν  του  Καντο- 
νΐου.  Μεταξύ  τών  ύπο^ηριατοποιών ,  υφαντών,  ξυλουργών,  ραπτών  και 
£λλων,  εϊλκυσεν  ιδιαιτέρως  την  προσοχήν  (ίου  εις  τών  καταδίκων,  ίια- 
χειριζό|χενος  [Αίκρόν  τι  πιεστήριον.  Πλησιάσας  αύτον  καθ*  δν  χρόνον  κα- 
τεγίνετο  εΙς  το  ίργον  του,  εΐίον  θτι  βξετύπου  ίφηριερί^α  τών  φυλακών, 
ύπο  τον  τίτλον  αΡβΙϋ  ]θηΓη&Ι:»^  συντασσο(ΐ.ένην  ύπο  του  ίιαπρεπους 
ίεροκήρυκος  αυτών,  στοιχειοθετου(ΐ.ένην  ίέ  ύπ*  αύτου  του  καταδίκου, 
(χετά  πολλής  φιλοκαλίας.  Ένφ  ή^οΐ[Λαζό|Αην  ν  *  αποχαιρετίσω  τον  (χύ- 
στην  αύτον  τής  τέχνης  του  Γουτε|Λβέργου,  συγχαιρό(Λενος  αύτφ  ίπι  τ^ 
ίργασίφ  του,  εύηρεστήθη  νά  |λοι  προσφέρη  £ν  άντίτυπον  αυτής,  ίν  φ 
προς  τοις  άλλοις  ήθικοΐς  καΐ  ίπανορθωτικοΐς  παραγγέλ(ΐ.ασι  ίιά  τους  φι- 
λακισ(&ένους  άνέγνων  εν  τφ  προγρά[Λ(ΐ,ατι  αυτής  και  τήν  έπο(ΐ.ένην  πε- 
ρίο^ον,  χαρακτηρίζουσαν  άποχρώντως  την  ύπερ  τών  αποκλήρων  αυτών 
τής  κοινωνίας  ίνίελεχή  (χέρψναν  τής  Ελβετικής  Πολιτείας.  .  .  .  αϋ 
η*θ8(  ριΐ8  ϋοη  ςαθ  1β  ρΓίβοηηίβΓ  8θίΙ  Ιβηα  άαηβ  υηβ  ί^ΟΓ&ηοβ 
οοιηρίόΐβ  άβ  οβ  φύ  οθ  ρβ836  αιι  άβΙιοΓβ .  • .  .>  Ούτως  ο{  *Ειλβε- 
τοι  ^εν  ίννοούσι  νά  ίγκαταλείψωσι  τους  όλισθήσαντας  συ[Λπολίτας  των 
εν  παντελεϊ  άγνοΙ(}:  τών  έκτος  αυτών  συ(Αβαινόντων,  δ  ^ε  λόγος  τής  |λ|« 
ρί|ΐ.νης  αυτών  ίστι  πρόδηλος.  Ή  περί  ης  πρόκειται  ίφηριερις  ίκ^ί^^τ^| 
κατά  ί•καπ•ν6η(ΐερίαν. 
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Προ  της  βίσαγωγης  του  σγ)[λΐρον  κρατούντος  ίν  ταϊς  σωφρονιβτιχαις 
φυλαχαΐς  Λωζάννης  συστη[Λατος,  ιίχον  ίοχΐ|χ.ασΟή  ίχ  ιν^ριτροινης  ιτάντα 
σχιίον  τά  συστη|Αατα.  'Αιτο  της  άρχης  του  ΙΗ'  αιώνος  οί  θαυμαοταΐ 
των  άρχων  του  Ηθ\7&Γ(1  ιισηγαγον  χατά  πρώτον  το  σύστη(ΐΛ  του, 
δνιυ  6(ΐ.ως  του  χιλλίου.  Άπο  το  1803 — 1826  οί  φυλαχισ^ιένοι  συνηρ- 
χοντο  εντός  χοιτώνων  •ργαζ6(£€νοι  εν  χοινφ,  χωρίς  νά  ύποβάλλωνται 
(Ις  σιγην,  *Δπο  του  1826 — 1834  •πικράτ7)σι  το  χιλλιαχόν  σύστη|ΐΛ 
χαΐ  6  νό(ΐ.ος  της  σιγής,  αλλ'  υποχρεωτικός  (ΐ,όνον  {ν  τοις  Ιργοστοισιοις. 
Κατά  το  1835  οί  Ελβετοί  {^οκί(Αασαν  τό  χελλίαν  εν  άποριονώσει  χαΐΐν 
σιγ^,  (ΐ,ετ*  αύτου  ίε  και  ώς  τελευταίαν  άπόπειραν  την  ηθικην  εκφόβι- 
σιν  (ίηΙίΐηί(ΐΑΐ1οη  ΐηΟΓ&Ιβ)  ύφ*6λας  αύτης  τάς  ριορφάς,  χαΐ  τούτο 
δπως  πτοήσωσι  τους  αδιόρθωτους  και  βελτιώσωσι  τους  ενόχους. 

Αί  πρώται  ^οκΐ(λαι  του  σωφρονιστικού  συστη(Αατος  εν  Ελβετία  ^«ν 
υπήρξαν  επιτυχείς.  Ου  [Αονον  ^έν  επετεύχθη  ή  προσ^οκω(Αενη  βελτίωσις 
τών  καταδίκων,  αλλά  τουναντίον  {γεννήθη  ή  υπόνοια  θτι  η  ευεξία  της 
φυλακής  ηνάγκαζε  πλέον  του  ενός  εκ  τών  ίξ  αΰτης  άπολυο|44νων  νά 
^ιαπράττωσι  νέα  έγκλή[λατα  δπως  επανέρχωνται  και  εγκαθίστανται  ίχ 
νέου  ίν  αύτ^.  Τοιουτοτρόπως  τό  πειθαρχικόν  σύστη(ί.α  άπεβαινεν  δση(ΐ£- 
ραι  αύστηρότερον  και  ή  ηθική  {κφόβισις  καθ*  έκάστην  ^ραστηρΐ(ι>τερα, 
επι  τφ  τέλει  του  νά  ία(Αώσγ)  τους  άπειθεϊς  και  απογοήτευση  τους  υπο- 
τροπιάζοντας. Όποια  ίε  ύττηρξαν  •τά  άποτελέσι^ατα  της  ίραστηριω- 
τέρας  αύτης  ηθικής  εκφοβίσεως  ;  Ός  προς  την  βελτίωσιν  τών  καταίί* 
κων,  αύτη  ή  στατιστική  φαίνεται  παραίεχο(ΐ,ένη  τό  εναντίον.  ΈπΙ  τί- 
λους  ίε  εις  δλα  τά  κακά,  άτινα  συνεπάγεται  τό  σύστη|Λα  της  απολύ- 
του (λονώσεως  (οοηβηβπίθηΐ  δΟΐίΙ&ΙΓθ),  νέον  κακόν,  τέως  άγνοκττον, 
προσετέθη  εν  ταΐς  φυλακαΐς  Λωζάννης.  Ή  παραφροσύνη  κατέστη  το- 
σούτον συνήθης  •ν  ταϊς  φυλακαΐς  της  πόλεως  ταύτης,  ώστε  σπου^αίως 
έσκέφθησαν  κατά  τό  1842  νά  οικο^ο[ΐ.ήσωσι  [Λέρισ^λά  τι  ^ιά  τους  κρα- 
του|ΐένους  παράφρονας. 

Τά  παρατηρηθέντα  πολυάριθ[ΐ.α  κρούσξΐ,ατα  ^ιανοητικ^^ς  διαταράξεως, 
ώς  εκ  της  εισαγωγής  του  Πενσυλβανικου  συστή{Λατος,  τής  απολύτου 
τουτέστι  σιγής  και  [Λονώσεως,  ήνάγκασαν  τό  Συ(Αβούλιον  Του  Καντονίου 
νά  (Λεταβάλτ)  τήν  ποινήν  της  απολύτου  [Αονώσεως. 

Έν  τοσούτφ,  μιεταξύ  τών  δυσχερειών  αυτών,  αίτινες  εφαίνοντο  ανυ- 
πέρβλητοι, και  (Λεθ'  δλας  τάς  ίιαψευσθείσας  ίλπίίας  των,  οί  Ελβετοί 
ίεν  άπεθαρρύνθησαν,  ούί*  έρριψαν,  ώς  άλλαχου  &λλοι,  φύρδην  μιίγίη^' 
τρύς  κατάδικους  των  εις  φύλακας  ένθα  τά  σίίηρα,  δ  ραβ^ισ^Αος  και 
αί  |χ.αστιγώσεις  ή  δ  κόπανος  της  καρα2/.πίνας  του  χωροφύλακος,  άπονέ- 
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[χ,ουσιν  άχωλύτως  συνοιττιχήν  ^ια^ικασίαν  χαΐ  ίικαιοσύνην  κατά  πά- 
σ7)ς  άποπλίρας  ιξιγίρσιως  η  άιτο^ράσιως.  Ούτω  ^ε  βρ<χ^ύτ«ρον,  χαίπιρ 
άιροφυγόντβς  {πΐ(Λΐλώς  την  απόλυτον  ά7ςο(ΑΟνωσιν ,  ίέν  άφτ^καν  δ(ΐως  τους 
κρατου|Λ6νους  να  βιώσι  πάντες  6(ΐου,  ούίε  να  ίιαιτώνται  ίν  κοινω. 

Κατά  τον  ισχύοντα  <τή[ΐ.Ερον  κανονισριόν  των  σωφρονιστικών  φυλακών 
Λωζάννης,  δ  ιις  είρκτήν  καταδικασθείς  ά(Λα  τη  Ιν  αύταΐς  ιισό^φ  του, 
•γγράφεται  •ις  το  (Αητρφον  του  καταστν)(ΐ.ατος,  δίηγιϊται  βίτα  •ις  τον 
ίν  αύτφ  λουτήρα,  περιβάλλεται  την  ποινικην  στολήν  του  καταστημ.α- 
τος  και  (Μεταφέρεται  εις  κελλίον,  δπερ  οφείλει  νά  κατέχη  διαρκούσης 
της  πρώτης  περιόδου,  ήτοι  του  πρώτου  σταίΐου  της  καθείρξεως  του. 
Ά(Αεσως  επι^ί^εται  εις  την  ύπο^ειχθεΐσαν  ύπο  του  ίιευθυντοΰ  τών  φυ- 
λακών έργασίαν,  ην  οφείλει  νά  ίκτελεστ)•  προς  βκλογήν  ί'  αύτης  λα|Α- 
βάνονται  ύπ*  όψει  εκάστοτε,  και  ίφ'δσον  τούτο  είνε  ίυνατόν,  αί  ίυνά- 
[λεις  και  αί  τάσεις  του  καταδίκου. 

Ή  εργασία  είνε  υποχρεωτική  και  διενεργείται  εις  τρεις  βαθριούς, 
άνταποκρινοριενους  εις  τρεις  τάξεις  κρατου[λένων  : 

α' )  Εις  την  κατά  [χερος  ίργασίαν  (ΐ.ετά  της  καθείρξεως  του  κατά-• 
ίίκου  νυχθηριερον  εντός  κελλίου, 

β' )  Τήν  έν  κοινω  έργασίαν  και  έν  σιγή  εις  [χεγάλα  εργοστάσια, 
διαρκούσης  της  ήρ•ίρας,  και  την  έν  νυκτι  κάθειρξιν  αύτου  εντός  κελ- 
λίου, η  έάν  ύπάρχγ)  περίπτωσις,  εις  κοιτώνας  ύπο  ίπιτηρησιν. 

γ' )  Την  έργασίαν  εΙς  [χικρά  εργοστάσια  έντος  τών  ίιαφόρων  (χερών 
του  καταστήξΐ,ατος,  η  έκτος  αύτου,  ίν  τοις  εξαρτη(Αασιν.  Οι  της  τρί- 
της ταύτης  τάξεως  ίέν  υποβάλλονται  εΙς  τον  νό[Αον  της  σιγής  και 
ίύνανται  νά  χρησΐ(Λοποιηθώσι  διευθύνοντες  την  έργασίαν  τών  (ΐαθη- 
τευο[ανων  έκ  τών  συγκρατου(Αενων.  Εγκλείονται  δ[Αως  και  ούτοι,  κατά 
την  νύκτα,   Ιντος  κελλίων  η  εις  συγκοιμιητήρια  ύπο  έπιτηρησιν. 

Ή  κάθειρξις  έντος  κελλίου  ριετά  χωριστής  Ιργασίας,  επιβάλλεται 
τοις  κατα^ίκοις  κατά  το  πρώτον  στά^ιον  του  σωφρονισ[Λου,  £{ΐ.α  τγ) 
εισόίφ  αυτών  Ιν  ταΐς  φυλακαΐς,  και  ίπι  χρονον  [χ.η  υπερβαίνοντα  κατά 
κανόνα  τους  £ξ  [ΐ.ηνας.  Ό  χρόνος  ούτος  ίύναται  νά  συντ[Αηθ^  η  και 
άρθ^  δλοσχερώς,  ττ)  γνω(Λθίοτη«βι  του  Ιατρού  η  της  ίπιθεωρητικης 
επιτροπής  τών  φυλακών,  αναλόγως  της  συ(Λπεριφορ3&ς  και  του  χαρα- 
κτηρος  του  κρατου(ΐ.ενου'  δύναται  δ|λως  και  νά  παραταθ^  ίπεκεινα  τών 
έξ  {/.ηνών  ίξαιρετικώς,  η  και  νά  ^ιαταχθτ)  ίκ  νέου  ύπο  του  υπουργείου 
της  Δικαιοσύνης  καΓΑστυνοΐΑΐας  (άέρΛΓίβΐηβηί  άθ  ίαβίίοβ  βΐ  ροΐίοβ) 
συνεπείς  ώρισ(ΐ.ένης  και  ^ικαιολογη[Λένης  αιτη^βως  αυτού  του  καταδί- 
κου, η  6πόταν  άπαιτηστ)  τούτο  ή  Λατηρησις  της  πειθαρχίας. 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 
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Οι  ιΐς  βίρκτήν  χατα^ιχασθέντβς  υποβάλλονται  ιΐς  άγωγην  προωρι- 
σ[Αένην  νά  ββλτιώση  αυτούς.  Προς  τοΰτο  ίε  ή  ΠολιτιΙα  παρίχιι  αυ- 
τοϊς  τά  ίφίξής  (ΐ,εσα  :  α' )  το  της  θρησκείας*  β'  )  το  της  στοιχειώδους 
διδασκαλίας*  γ'  )  την  ύποχρεωτικήν  εργασίαν  και  Α'  )  πδν  5, τι  αναγ- 
καίοι αύτοϊς  προς  ίιατηρησιν  της  ζωής  και  της  υγείας  των. 

Διέρχονται  ΑιαΑοχικώς  ίιά  των  προ(ΐ.νησθεισών  τριών  τάξεων  η 
σταίίων,  της  ίιαγωγης  εκάστου  εκτΐ(χ.ωιι.ένης  *  κατά  (ί,ηνα  ύπο  Ιπι- 
θεωρητικης  επιτροπής  (οοίηΐηίββίοη  ά'ίηβρβοΐίοη)  άπαρτιζοριενης  υπο 
του  λευθυντοΰ  των  φυλακών,  του  ιερέως  και  ένος  [Αελους  της  επι  των 
χαρίτων  επιτροπής,  Αιοριζο^^ένου  ύπο  της  κυβερνήσεως  και  προεδρεύον- 
τος αύτης. 

Ή  έπι  των  χαρίτων  επιτροπή,  συνερχο(Αενη  κατά  τρΐ(ΐην1αν,  υπο- 
βάλλει ίιά  του  υπουργείου  της  Δικαιοσύνης  τάς  περί  άπονο(ΐ.ης  χαρί- 
των προτάσεις  της  προς  το  (Αεγα  Συ[Λβούλιον  του  Κράτους,  δπερ  και 
αποφασίζει.  Ή  επιτροττη  αυτή  σύγκειται  άπο  τον  ύπουργον  της  Δι- 
καιοσύνης, τον  πρόείρον  του  Εφετείου,  τον  γενικον  Εισαγγελέα  χιι 
τέσσαρα  έτερα  [λέλη,  Αιοριζό[Λενα  έπι  Αιετίαν  ύπο  του  Συ{Αβουλί3υ 
του  Κράτους.  Ή  ίπι  των  φυλακών  επιτροττη  ενεργεί  την  επιβαλλορ.έ- 
νην  αύτ^  επιθεώρησιν  κατά  [Ληνα,  έξελέγχουσα  την  Αιαγωγην  τών  χρι- 
του[/.ένων,  εξετάζουσα  την  εργασίαν  των,  ση(λειουσα  εν  τοις  έλεγχοι; 
ένος  έκαστου  τον  άρ(λέζοντα  βαθ(λον  και  αποφασίζουσα  περί  της  προ- 
αγωγής αύτοΰ  εις  άνωτέραν  τάξιν,  η  της  ύποβιβάσεώς '^ο^  Λς  κατω- 
τέραν,  αναλόγως  τών  περιστάσεων.  Τοιουτοτρόπως  έκαστος  τών  εν 
ταΐς  σωφρονιστικαΐς  αύταϊς  φυλακαϊς  κρατουριένων  ίύναται  ίιά  τής 
καλής  αύτου  ίιαγωγης,  της  εργασίας  και  της  εΙς  αύτην  άφοσιώσεώς 
του,  νά  συντά(Λ7)  τον  χρόνον  ττ^ς  ριεταβάσεώς  του  εΙς  τά  οιάφορα  στά- 
ίια,  και  έπι  τέλους  φθάση  την  ύπο  του  Νό[Αου  προβλεπο(ΐ.ένην  προσω- 
ρινήν  ύπο  δρον  άποφυλάκισίν  του. 

Ό  θεσ(ΐος  της  ύπο  δρον  άποφυλακίσεως  ( ΙΙϋέΓ&Ιίοα  ΟΟηάίΙίοηηβΠβ) 
6  λειτουργών  ή^η  εις  τάς  σωφρονιστικάς  φύλακας  Λωζάννης  όσον  και 
άλλαχού,  ένφ  ανακουφίζει  τον  προϋπολογισ(ΐόν ,  παροτρύνιι  άφ'  έτβτ 
ρου  τους  ύπο  σωφρονισ[λόν  ίιατ#λούντας  ?1ς  β^λτίωσιν  της  θέσεως  των, 
διεγείρω  ν  ταυτοχρόνως  την  άριιλλαν  προς  αλλήλους,  και  το  σπουτ 
^αιότερον,  αναχαιτίζει  αυτούς  άτ^ο  της  ίιαπράξεως  νέων  εγκλημάτων. 
Αναχαιτίζει  ί' αυτούς  καθ'δσον    δ  ύπο  δρον  αποφυλακισθείς  ίύνατιι 

*  Ή  ίχτίμησις  αυτή  δείχνυται  δια  σημείων,  αναγόμενη  επΙ  της  διαγωγής  της 
εργασίας  χαΐ  της  σχολικής  προόδου*  κοινοποιείται  δ'  εκάστοτε  εις  τον  κατ&δ(Χ9ν 
9 Α  '^ή^  ^(ς  αύτον  επ^δ^εως  του  οίχείου  ελέγχου, 
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νά  ίπανέλβτ)  βίς  τήν  φυλακήν  προς  ίχτισιν  του  υπολοίπου  της  ποινΐ^ς 
του,  ίάν  παραβ^  τους  δρους  ύφ'ους  άπεφυλακίσθη,  έάν  ίιάγτρ  βίον  άλή- 
του,  ίάν  4έν  δύναται  νά  πιστοποιήστρ  δτι  χερ^ίζιι  ίντί^ιως  τά  προς  το 
ζην.  Έξ  άλλου  ίέ  και  6  ίν  τη  (ΐιταξύ  της  άποφυλακίσβώς  του  χρό- 
νος ίέν  δύναται  νά  [χειώση  Ικεΐνον  της  ποινής  του,  •ν  περιπτώσει  νέας 
αυτού  φυλακίσεως .  Ό  θεσ[ΛΟς  αυτός  ου  τίνος  τοσούτον  ίπωφελήθησαν 
οί  "Αγγλοι,  περιέστειλεν   επαισθητώς  τάς  υποτροπιάσεις. 

Ό  ύπο  τοιαύτας  συνθήκας  άπολυό|Αενος  της  είρκτης  έφοίιάζεται  ίι* 
εγγράφου  άδειας  ^εικνυούσης  την  ^ιάρκειαν  της  ποινής,  ην  υπολείπεται 
αΰτφ  νά  εκτίστ),  καΐ  τάς  διατυπώσεις  εΙς  ας  οφείλει  νά  ύποβληθ^.  Τί- 
θεται ύπο  την  Ιπιτήρησιν  της  Άρχης  και  δύναται  νά  τφ  άπαγορευθ^ 
ή  ίια[Αονή  του  εις  τινας  περιφερείας  η  κοινότητας..  Άφ'  ετέρου  τόσον 
αυτός  δσον  και  οί  ίκ  των  πειθαρχικών  φυλακών  εζερχό[χ.ενοι,  ^έν  {γκα- 
ταλίπονται  εις  την  τύχην  των  και  την  ^υσπιστίαν  της  κοινωνίας, 
αλλά  τίθενται  ύπό  την  προστασίαν  εταιριών  (δΟΟίέΙέβ  άθ  ρ&ίΓΟΠα- 
2©8),  αίτινες,  συνεχίζουσαι  τό  έργον  του  σωφρονιστικού  συστη|Αατος, 
παρέχουσιν  αύτοϊς  έργασίαν  ί ιά  τών  συστάσεων  των . 

Ό  έν  ταΐς  σωφρονιστικαΐς  φυλακαΐς  ^ιαιτώ[λενος  απολαύει  προς 
τοις  άλλοις,  ίίκην  ^ωρε^  η  ίλευθεριότητος,  κατά  τό  [Λ,έτρον  4ε  τής 
καλής  αύτου  συρ,περιφορΑς  και  της  άφοσιώσεώς  του  εις  την  {ργα- 
σίαν,  (Λέρος  του  προϊόντος  αύτης  εις  χρήμιατα,  [ΐετά  την  άφαίρεσιν  τών 
προς  συντηρησιν  αύτου  δαπανών.  Τό  χρη[Λάτιον  αυτό  προσδιορίζεται 
εκάστοτε  4ιά  τίνος  4ιατΐ|Αήσεως,  παραλλάσσει  κατά  τάς  τάζεις,  δια- 
τελεί ίέ  άκατάσχετον  και  άναπαλλοτρίωτον,  χρησΐ[Λευον,  κατά  τίιν 
εξο^ον  του  καταδίκου  Ικ  της  φυλακής,  προς  θεραπείαν  τών  πρώτων  αυ- 
τού αναγκών  και  νέαν  πρόληψιν  νέας  αύτου  πτώσεως. 

Έκτος  του  χρη^ι,ατίου,  ίύνανται  νά  χορηγηθώσι  καΐ  Ιτεραι  ά(Αθΐβαι 
τοις  κρατου[Λένοις,  χάριν  της  καλής  αυτών  διαγωγής  και  της  έπΐ(ΐονής 
των  εις  την  έργασίαν.  Δι  ά[Λοιβαι  αύται  συνίστανται — έκτος  τής  προ- 
αγωγής των  εις  άνωτέραν  τάζιν — εις  τό  4ικαίω|χ.α  του  άλληλογραφεϊν 
[Αετά  τής  οΙκογενείας  των  και  ^έχεσθαι  τάς  επισκέψεις  αυτών  συνεχέ- 
στερον*  εις  την  ά^ειαν  του  ^ιαθέτειν  (χέρος  τών  οικονο|λΐών  των,  αΐτι- 
νές  είσιν  ύποχρεωτικαΐ,  6  4έ  [^ή  συ(ΐ.[Αεριζόριενος  αυτών  Ιπαρκώς  4εν 
ίύναται  νά  (ΐ,ετάσχτι  του  νο[Λΐκου  εύεργετή(Αατος,  τής  προσωρινής  του- 
τέστιν άποφυλακίσεως.  Άλλα  καΐ  έτερα  ά[χ.οιβή  χορηγείται  αύτοΐς,  ι^ 
(χετρίασις  τής  ποινής  των  κατά  τό  */^  και  ή,  ως  Ιρρέθη,  προσωρινή 
ύπό  δρον  άποφυλάκισίς  των.  Ταύτην  δριως,  ως  καΐ  έκεΐνην  της  {ΐ.ετριά- 
σεως  τής  ποινής,  αποφασίζει  τό  Συριβούλιον  του  Κράτους  ι  έπΙ  τη  π^ο- 
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τάσιι  της  ΙιίΙ  των  χαρίτων  επιτροπής,  ίιά  τους  1χτ(φαντας  τα  •/,  *ϊίί 
ποινής  των. 

Ή  άπόλυσις  £λλως  ^εν  επιτρέπεται  ίι  ίιχ  τους  εις  άνωτεραν  του 
ενός  έτους  ειρχτήν  χατα^ιχασθεντας,  χαι  δσάχις  ούτοι  παρέχουσιν  άπο- 
χρώσας  εγγυήσεις,  {(^πνέουσας  την  πεπο(θησιν  δτι  εξερχό(ΐ.ενοι  του  σ•»- 
φρονιστιχοΰ  χαταστη(ΐατος,— χαι  δταν  άχό[Λη  ή  εν  αυτφ  ίιαγωγητων 
ύπηρζε  χαθ*  δλου  ά(Λε[Λπτος —  ίέν  θελουσι  χαταχρασθη  του  χορηγου|ΐ,ε- 
νου  αύτοΤς  ύπο  του  νό(/.ου  εύεργετη|ΐ.ατος. 

ΚαΙ  τοιαυται  (ΐ,έν  αί  παρεχόρναι  εν  συνόψει  ά[λοι€αί. 

Αϊ  παραβάσεις  των  χανονισ[Λών  τιμωρούνται,  αναλόγως  της  φύσεως 
χαι  σπουίαιότητος  αυτών,  ίιά  της  διαγραφής  ένος  η  χαι  πλειοτερων 
ση{ΐ.εΙων  {χ  του  ε'λεγχου,  της  ύποβιβάσεως  του  παραβάτου  χαταίίχου  ι'ις 
|χίαν  των  υποδεεστέρων  χλάσεων,  της  χαθείρζεως  αύτοΰ  εντός  ^εσ|&ω' 
τηρίου  η  ίντος  στενού  χαι  ζοφώίους  χελλίου,  (/.ή  παρεχοριένου  αύτω  η 
(Λονον  ροφή(Αατος  χαι  άρτου,  άντι  της  συνήθους  τροφής. 

Αι  περί  ίιαγραφης  χαι  ύποβιβάσεως  ποιναι  επιβάλλονται  ύπο  της 
έπιθεωρητιχής  επιτροπής,  αί  ίε  λοιπαΐ,  ύπο  του  διευθυντού  των  φυλκ- 
χών,  [χή  ίυναρ,ενου,  χατά  τον  χανονισ(ΐ.όν,  νά  παρατεΐντ)  αύτάς  πλίον 
των  οχτώ  ήριερών.  Έν  περιπτώσει  παρατάσεως  των  πειθαρχιχων  αυ- 
τών ποινών,  αποφασίζει  το  ύπουργεΤον  της  Δικαιοσύνης•  προχεΐ(ΐενου  ίί 
νά  ύπερβώσιν  αύται  τους  Ιξ  [χηνας,  ζητείται  ή  συγχατάθεσις  του  Συ|Λ- 
βουλίου  του  Κράτους.  Ό  ένοχος  άπο^ράσεως  η  απόπειρας  άπο^ράσεως, 
υποβάλλεται  εις  σιίηρΛ  ^εσ[&ά,  επι  χρόνον  δριζό[Αενον  ύπο  του  αύτοΰ 
Συ|ΐ.βουλίου,  χατά  ρητήν  του  Νό|Αου  ίιάταξιν. 

Έχτος  της  σωφρονιστιχης  φυλαχης  Λωζάννης  ύπάρχου^τιν  Ιν  τω 
Καντονίφ  Βώ  (Ο&ηΙΟΠ  άθ  ν&υά)  χαι  αι  εφεξής:  ή  Κεντριχή  λεγο(ΐεν7} 
(ρπβοη  ββηΐΓ&Ι)  λά  τους  έπι  πλη[χ.(χελή[ΐ.ατι  χατα^ιχασθεντας*  ή 
της  άγροτιχης  και  βιο(ΐ.ηχανιχής  άποιχίας•  αί  έζεταστιχαί,  αί  πειβαρχι- 
χαι  τών  εφήβων — αρρένων  χαΐ  θηλέων  χωριστά— προς  ίέ  τά  κρατητή- 
ρια της  κοινότητος.  Περί  του  χαταστή(Λατος  τών  αγροτικών  και  βιθ(^ιη- 
χανικών  αποικιών,  ως  και  του  πειθαρχικού  τών  (φήβων,  επιφυλάσσο- 
μαι νά  πραγματευθώ  βραίύτερον,  άναπτύσσων  το  σύστημα  της  Ιν  αύ- 
τοΐς  διδασκαλίας  όσον  και  της  υποχρεωτικής  εργασίας. 

^Ανεξαρτήτως  της  εργασίας, — ήτις  αποτελεί  τήν  βάσιν  του  σωφρο- 
νιστικού συστήματος, — αί  *Ελβετικαι  Πολιτεΐαι  περί  πολλού  ποιούνται 
τήν  συνίρομήν  της  θρησκείας  προς  βελτίωσιν  του  έγκληματίου.  Κατά 
πασαν  Κυριακήν  ο{  κρατούμενοι  μεταβαίνουσιν  εΙς  τήν  Ιν  ταΐς  φυλα- 
χαΐς    Ικκλησίαν,    άκροώμενοι   της    ΙπΙ    τούτο   ^ι^αχής  ^ιακικριμενον 
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ίβροχήρυχος,  άναπτύσσοντος  τάς  αρχάς  της  ηθιχης  του  ΕύαγγιλΙου  καΐ 
έρριηνινοντος  ίιά  γλώσσης  σαφούς  και  βύλήπτου  τάς  ίεχα  εντολάς,  Ι4ΐγ 
ίέ  χαι  προ  πάντων  Ιπί^λένοντος  ιΐς  τ^ν  άνάπτυξιν  {χβίνων,  έν  αίς  χρέ- 
(Αανται  πάντες  οι  νόρ,οι  και  οι  προφηται,  και  ών  ή  θρησκευτική  τηρ'η- 
σις  ήθελε  καταστήσει  πάντη  περιττον  το  ίργον  του  ποινικού  νθ(ΐ.οθέτου 
χαι  των  ποινικών  δικαστηρίων. 

Τοιούτον  ίν  συνόψει  το  εν  Αωζάννη  κρατούν  σωφρονιστικόν  σύστη[ΐ.α. 
Το  εν  ταϊς  φυλακαις  Γενεύης  (ρρίβοη  άθ  ΓΕνδοΙίδ)  καί'ΐοι  ριικτόν, 
διαφέρει  του  Λωζοςννείου,  [χ,ειονεκτουν  αύτου  κατά  ταύτα:  Ώς  προς  τήν 
χατάταζιν  των  κρατουριένων  ίεν  υπάρχει  παρά  (Λία  τάξις  ίι'  δλους. 
Το  σύστη(ΐα  της  διαιρέσεως  των  καταδίκων  εις  τρεις  κατηγορίας,  δπερ 
εΐ^θ(Λεν  λειτουργούν  ίν  Λωζάνντι  )ίαι  άλλαχοΰ,  ίέν  υφίσταται  έν  Γε- 
νεύγ),  άργεΐ  ^έ  και  6  θεσ^^ος  της  προσωρινής  ύπο  δρον  άποφυλακίσεως , 
ούτινος  τοσούτον  ίπωφελήθησαν — έκτος  της  Αγγλίας — και  ίτερα  των 
Καντονιών  της  Ελβετικής  &[Αοσπον^Ιας.  Τον  θεσ(ΐόν  αυτόν  άναπληρου- 
σιν  •ν  [χ,ερει  οι  συ(ΛπολΤται  του  Ρουσσώ  ίιά  των  ^ερι  άπονο[Λης  χαρί- 
των, προτάσει  της  άρ(Λθίίας  επιτροπής  (θΟΐηΐηΐ88ίοη  άβ  ^Γ^^Οβ),  εφ' 
ών  αποφασίζει  εκάστοτε  το  μέγα  Συ(ΐβούλιον  του  ΚαντονΙου.  Ή  εργα- 
σία, υποχρεωτική  ούσα  ώς  άλλαχου,  ενεργείται  ίιά  λογαριασριον  της 
κυβερνήσεως.  01  κατάδικοι  εργάζονται  ίν  κοινω  ίν  τοις  ίργοστασίοις 
του  καταστή(Αατος,  ύποβαλλό(ΐενοι  εις  τον  ν6[Αον  της  σιγής,  κλείονται 
ίε  ίντος  κελλίων,  χωριζό|Αενοι  κατά  την  νύκτα. 

Αι  φυλακαι  της  πόλεως  ταύτης  περιλα(ί.βάνουσι  τρία  λα(ΐ.ερίσ{ΐ.ατα, 
ίιακρινό(Λενα  ίκαστον  ίιά  των  στοιχείων  Α.  Β.  Ο.  Το  τελευταϊον  των 
^ια[Μρισριάτων  αύτων  είνε  προωρισ|χ.ένον  ειδικώς  ^ιά  τους  έπΙ  κακουρ- 
γήματι  καταίικασθεντας,  καΐ  περιλα(&βάνει  τους  (&&λλον  βαρυποΐνους 
•κ  τούτων.  Εις  Ικαστον  των  τριών  αύτων  ^ιαριερισ|Αάτων  λειτουργεί 
ανά  Ιν  ει^ικόν  ίργοστάσιον.  ΑΙ  περί  ών  πρόκειται  φυλακαΙ  εισιν  απο- 
κλειστικώς ίιά  τους  άνίροις,  των  γυναικών  άποτιουσών  την  ποινήν  των 
εΙς  δλω^  Ι^ιαίτερον  κατάστη^^α  (ρηβοη  άθ  8ΐ.  ΑηΙοίηθ). 

Καταλήγων  ίνταυθα,  παρατηρώ  εν  συριπεράσ^^ατι  δτι,  ή  άξίει  παν- 
τός κανόνος  αληθώς  σωφρονιστικού  κείται  ίν  τούτφ,  α')  εΙς  τήν  αύ- 
στηράν  και  θρησκευτικήν,  ώς  ειπείν,  ίφαρ|χογήν  του,  καΙ  β' )  εΙς  τήν 
άπαίτη^ιν  καΐ  άπόκτησιν  προ  παντός  πρακτόρων  ικανών,  ζηλότυπων 
και  ηθικών.  Το  καλλίτερον  σωφρονιστικόν  σύστη(ΐ.α  θέλει  κινδυνεύσει 
εις  χιΐρας  ανθρώπων  ά^εζίων  ή  αδιάφορων.  Τούτου  ίνεκα,  ίάν  ή  Κυ•*» 
βερνησις  της  !Ελλάίος  σκέπτηται  σπουίαίως  προς  [Αεταρρύθ|χισιν  της 
οΙκτρΑς  αληθώς  καταστάσεως  τών  φυλακών  του  Κράτους  ^(ον,  α1ρθ(&{νη 
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&6ιν^η7Γοτι  7Γροβρχο(Λίννιν,  νά  φροντίστ)  καΐ  άναθεσν)  τ^ν  έιτίβλβψιν  αυ- 
τών ιΐς  ίπιθιωρητην  παρέχοντα  πάσας  τάς  άπαιτου(Αίνας  Ιγγνήσιι< 
ήθικότητος,  νο7)(ΐ.οσύνης  και  έργατικότητος,  παριχομένου  αν»τφ  συνά|Μΐ 
του  ^ικαιώ[χατος  ου  [ΐ.όνον  του  ύποβάλλβιν  προτάσιις  πβρί  ^ιορισ{λθΰ 
του  άρ(ΐ.όζοντος  προσωπικού,  αλλά  καΐ  αναθέτουσα  ίι&  Νό(λου  ιΐς  αΰτον 
απ*  (ΰθιίας  την  έκλογην  των  συνιργατών  του. 

«  Έάν  πρόκιιται  νά  ^ιατηρησητι  το  υπάρχον  προσωπικόν  των  ^ιβριο- 
φυλάκων — ελίγιν  δ  Γ&υο1ΐ6Γ  άποτ€ΐνό(ΐ6νος  προς  τίιν  κυβέρνησιν  της 
πατρίίος  του,  καθ*  δν  χρόνον  ή  Γαλλία  {(ΐβλέτα  νά  (ΐ.ιταρρυΟ(ΐ.ίστ)  το 
σΰστη{ΐ.ά  της — έάν  πρόκιιται  νά  ίιατηρησητι  αυτό,  η  το  άντικαταστη- 
σητ€  λά  παρο[/.οίου  φυράριατος,  προσθέτιι  δ  γράφων,  ίέν  πρέπβι  νά 
σκέπτεσθβ  πιρι  ριεταρρυθ^χίσεως  φυλακών.  Ό  κανών  συνίσταται  καθ* 
ολοκληρίαν  «Ις  την  Ισχυν  και  την  νοη(Αοσύνην  της  εξουσίας, ήτις  τίβησιν 
αυτόν  ιΐς  ένέργειαν.  Οί  λίθοι,  οι  (Λοχλοι  καΐ  τά  σί^ηρα  ού^αρ,ώς  σω- 
φρονίζουσι» . 

Απαιτείται  λοιπόν  ίύνα(ΐίς  τις  ηθικοποιός,  ζωοποιοιουσα  και  Ιξαγνί- 
ζούσα  τους  ίγκλη(Λατησαντας.  Και  την  ίύνα{Αΐν  αύτην  οφείλει  ν'ά- 
νεύρτ)  ή  Κυβέρνησις,  Ιάν  αληθώς  κήίηται  τών  συμφερόντων  της  κοι- 
νωνίας, ην  λυ[Λαίνεται  πολλαχώς  πανταχόθεν  το  ίγκλη(Αα.  Πολιτικός 
τις  ξένος,  ούτινος  τό  ονο(ΐ.α  ^ιήλασε  της  μνή[ΐ.ης  (Αου,  είχε  προτείνει 
δπως  τό  προσωπικόν  της  φυλακής,  ου  |λόνον  τών  ^εσ[Αοφυλάκων,  άλλ* 
δλων  τών  υπαλλήλων  αύτης  άπαρτίζηται  ύπδ  ριορφω(ΐ.ένων  άντρων. 
Έάν  ή  ιίέα  αυτή  έγίνετο  αποδεκτή  παρ'  ήρ«ν,  οί  τοιούτοι  υπάλληλοι 
^θελον  χρησιριεύσει  τοις  κατα^ίκοις  ως  ηθικοί  Ιατροί.  Εινε  εναντίον  τών 
άρχων  του  άνθρωπισ|Αθυ  καΐ  της  φιλανθρωπίας,  αντίκειται  ^έ  και  εις 
το  καλώς  νοού(Αενον  συ|Αφέρον  της  κοινωνίας,  νά  Ιγκαταλείπωντο»  οί 
έγκλη(ΐ*ατήσαντες  εΙς  την  τυχην  των.  'Ο,τι  και  άν  λέγωσΐ  τίνες  κατα- 
ρώρνοι  της  ανθρωπινής  φύσεως,  6  κακοποιός  άνθρωπος  δύναται  νά 
βελτιωθη  ^ι'  έπανειλη(ΐ.[χ.ένων  προσπαθειών  ύττό  τών  &(ΐοίων  του  ανθρώ- 
πων, οίτινες  εχουσι  τό  καθήκον  και  τό  συριφέρον  νά  παράσχωσιν  αντφ 
την  βελτίωσιν  ταύτην. 

Ή  την  ελληνικών  κοινωνίαν  λο(ΐ*αινο(χενη  άπό  τίνος  επίφοβος  άνά- 
πτυξις  του  έγκλήριατος,  οφείλεται  κατά  ργοι  (^έρος  Λς  την  Ιλλειψιν 
τρυ  άρ|ΑΟζοντος  σωφρονιστικού  συστή[Λατος.  Ή  Ιπικρατουσα  έν  γένει 
κατάστασις  τών  φυλακών  {χ.ας  αποτελεί  όνειδος  του  άνθρωπισρι^,  και 
τρ  βνειίος    αυτό  ^έον  νά  έξαλειφθη  ίιά  καταλλήλων  νοιχοθετηρ^ίτων. 

Άπό  της  συστάσεως  του  Βασιλείου,  [Αάλιστα  ίέ  άπό  του  Συντάγ- 
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(*«το<  και  ΙντβυΟιν,  {νφ  οί  νο[Χ.οΟΙται  η{^ων  έφιλοτΐ(Λνιθησαν  νά  ιτλουτί- 
σωσι  τί^ν  Ιλληνιχην  ιτολιτβίαν  ^ι' απειρίας  Νό(ΐων  —  ώς  έπΙ  το  πολύ 
φυσιως  πολιτιχής,  —  ού^Ε(Λ(αν  νοριοθβτιχνιν  πρόνοιαν  Γλαβον  δυστυχώς 
πιρι  ποινικών  φυλακών  και  εισαγωγής  άνθρωπινωτέρου  σωφρονιστικού 
συστήιατος.  Οί  πολιτικοί  Νό|Λθΐ,  ώς  ρυθριίζοντες  £ν  τινι  κοινωνί(||:  τάς 
σχίσιις  τάς  συ(ΐ.φ(ροντολογιχάς  των  ανθρώπων  προς  άλλιί)λους,  ίχουσιν 
αναντιρρήτως  ττ^ν  σπουδαιότητα  των,  καΐ  τίνα  σκοπον  καθολικόν  της 
τάξιως,  της  άναπτύξιως  και  της  υλικής  ιύη[ΐ€ρίας  των  ανθρώπων. 
Άλλ'δποία  ίύναται  νά  ιΐνι  ή  σπουίαιότης  αυτών  αυτή  παραβαλ- 
λοριίνη  προς  πΛν  δ, τι  βίγβι  την  ήρτίραν  τΐ[Λήν,  την  έλιυθιρίαν,  αυ- 
τήν την  ζωήν  [χας  ; 

*Εξ  δλων  τών  νό(ΐ.ων  ^ίν  υπάρχιι  ουίιΐς  {ξασκών  έπ(^ρασιν  ά(ΐ.ισω- 
τέραν  έπι  τών  ηθικών  και  κοινωνικών  ι^βών,  εκτός  τών  ποινικών  νό- 
τιων. Ή  εφαρ[χογη  τούτων  έπο(ΐ.ένως,  και  ή  Ικτέλεσις  ποινικών  αποφά- 
σεων, ή  άπότισις  τουτεστι  τί)ς  1πιβαλλο(ΐ.ενης  εκάστοτε  τω  ^γκλη(^ιατη• 
σαντι  ποινής,  δ  τίπος,  δ  χρόνος  καΐ  δ  τρόπος  της  άποτίσεως  αύτης,  η 
άνόρθωσις  του  προσβληθέντος  ^ικαιώ[Αατος,  καΐ  εκείνου  δστις  προσέβα- 
λιν  αυτό,  άποτελούσι  ζητή(ΐ.ατα  ύψιστου  κοινωνικού  ίν^ιαφέροντος, 
όφείλοντα  νά  προκαλεσωσι  τ:^ν  σύντονον  προσοχην  και  τάς  {(ΐβριθεϊς 
αποφάσεις  του  τε  νοριοθετικού  σώ[λατος  καΐ  της  εκτελεστικής  αρχής. 

*Ας  στειρεύσωσιν,  έφ'  δσον  τούτο  είνε  ανθρωπίνως  ίυνατόν,  τάς  πη- 
γάς  βνθα  άνανεουται  το  (χαστίζον  τίιν  κοινωνίαν  (Αας  ίγκληρια,  ίιά  κα- 
ταλλήλων νο(ΐ.οθετικών  ριέτρων.  *Ας  έντεΐνωσι  και  ^ιπλασιάσωσι  τάς 
προσπάθειας  των,  ίιότι  το  νόση(λα  ίπαυσε  προ  πολλού  αποτελούν  ΙξαΙ- 
ρεσιν,  έ^η[ΐ.ιούργησε  ^ε  κατάστασιν  {πι^η(λΐκην  λίαν  επικίν^υνον  ου 
(ΐόνον  ίιά  τήν  κοινωνίαν ,  άλλα  και  ίιά  την  πολιτείαν  αύτην . 

Β^στράτ•  *Ιωοινν£8ιΐ}ς• 
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*Αν  το  θυ(Α&|Ααι  ;  λίς  κ'εΤνε  σηριερα — αρχίνησε  νά  λενι— &ν  κ'είνεη 
σκοτεινότερη   ένθύμιησι  πού  περ'  άπ*  αύτη  στα{Αατάει  το  θυ(Λητικό  [χου. 

Ήι^ουνα  (λίκρός,  πολύ  ριικρός  κ'  ή  άίερφούλά  (ίου  η  Κούλα  είχε 
^^^^ — τρεις  ριέρες  νά  'ρθτ)  στο  σκολειό,  και  [Αού  φαίνονταν  παράξενα, 
νά  πηγαίνω  στο  σκολειο  ίίχως  τη  συντροφιά  της. 

θά  ί^ταν  φαίνεται  Αρρωστη. 


Νά  ή  (Λίχρουλα  πόλι  του  Μβσολογγιοΰ,  πΛ,ττ^ν  φν^άβι-σίτν  δρά- 
κοντας &  Ζυγός,  το  ωραίο  ίκίϊνο  βουνό,  το  αθάνατο  χλ|^ουργ(2ς  λ•η- 
ρ.έρι,  που  χάθβ  του  λαγκαδιά  άντιλαλιΐ  άκό[Λα  τής  κλάψις  του  χο-^ο^- 
σ[Αθυ  του  Μεσολογγίου  χαΐ  χάθβ  του  κοτρόνι  ξίνβ  βα(Α{ΐ.ένο  στο  αΐ(χ.α  για 
ση(ΐ.ά^ι  της  αθάνατης  έκιΐνης  ιποχης. 

Να  ή  [Αίκρουλα  πόλι  του  Μεσολογγίου,  ιτου  τά  σπιτάκια,  της  χα* 
θρεφτίζονται  στης  λιροθάλασσάς  της  τ*  ατάραχα  και  καθαρά  νβρά, 
που  (Λεσ^  απ*  αυτά,  που  [χονάχα  παιγνι^ιάριχο  ψάρι  η  ψαράταιο  προ*- 
άρι  ταράζει,  ξεπετιωνται  (ΐ.ατω[Λένα  τά  ιστορικά  νησάκια  της  Κλιίσο• 
βοις,  της  Πλώστενας,  του  Βασιλα^ιου,  που  τ^  ίόξα  τους  θά  |Αένγ)  αθά- 
νατη στά  φύλλα  της  ιστορίας. 

Νάη  (Λίκρουλα  πόλι  του  Μεσολογγίου,  που  την  κυττάζουν  άπομακρνά 
[Λε  ζηλεια  δ  Βοι^ιέΙς  και  6  ΙΙάππας  του  Μωρι2,  6  Αίνος  της  Κεφαλλο• 
νιδδς,  δ  άι-Στεφανος  του  θιακιου  και  δ  Μπούριιστος    του  Ξερορ.ερου. 

Νά  η  (λίκρουλα  πόλη  του  Μεσολογιου,  νά  και  το  σκολειό  {ί,ας. 

Το  καϋ|Λένο  το  σκολειό  ! . . . .  Νάτο  ! . . . . 

Ανοίγω  την  ξόπορτά  του.  Μπαίνω  |Λέσα.  Ή  πόρτα  κλεϊ  άπ' το 
βάρος  (χιΛς  πέτρας  κρε[ΐ.ασ{Λένης  (χέ  σκοινί  πίσω  άπ'  το  φύλλο.  Πέρνω 
ενα  πλακοστρωρ,ένο  5ρο(Λθύλη,  που  [χε  βγάνει  σ*  ενα  σπιτάκι  σκβπα- 
σ[χένο  άπο  περικοκλάδες.   Αυτό    'νε  το  σκολειό  (/.ας. 

Νά  τά  θρανία  του,  σκωληκοφαγω(λένες  σανίίες,  που  άκουμπΛν  σταις 
άκρες  απάνω  σε  [ΐ.εγάλες  πέτρες.  Νά  το  πιθάρι  με  το  νερό,  στέκεται 
έκεϊ  στην  άκρη  \ιί  τη  σοβαρότη  κολώνας  ^ωριιςοΰ  ρυθ[Λου,  σκεπασ{^^νο 
[Λε  [Αΐά  ταύλα  κι*  απάνω  στην  ταύλα  ενα  ντενεκε^ένιο  άγγε,ιό,  η  ίι- 
ψοσβύστρια  [χπικιόνα. 

Όλα^ά'ρλϊτ^ω^  δλά'*ε?νε  στη"  θέσι  τους. 

'Αλλά  περνούν  ίίι  (λέρες . κ*  η  Κουλ^  ίίν,ερχετα*  σι»  σ^ιολ^^ιά. 

τι    καλή  πουν*  ή  καϋ(Αένη αύτη    (Α8    κρατεί 'άπ'  το'  χέρι   δταν 

παγαίνοριε  στο  σκολειό*  αύτη  (χέ  τινάζει  δταν  κα(Χ[Λΐά  φορά  πέφτω  στο 
^ρό{λθ  ^οιι  λερώνομαι*  αύτη  μου  ^ενει  τά  σκοινιά  των.  παπουτσων  μου 
δταν  λύονται*  αύτη  μου  χαρακώνει  την  πλάκα-,  αύτη  μου  ^ήχνει  ταίς 
γιώτες — ητ•ς. 

Είνε  νά  μην  την  άγαπ&ς  πολύ,  πάρα  πολύ  τέτοια  άίερφουλα-;  Ειιλ 
νά  μι^ν  καταλαβαίντις  πώς  κάτι  σου  λείπει »  δταν  ίεν  την  νοιώθεις  στο 
πλάι  σου  πηγ«{νωντας  στο  σκολειό  ; 
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_^  Ή  (ΐ-ητίρα  $λ•γι  πώς  ίίταν  £ρρω9τη  χ*έγώ  ιτον  (ΐΑ.ρωτοδσβ  καθ* 
*νγή  ^  ίασι^λ*  «τί  κάνίΐ  η  Κουλά ;»  της  άπαντοΰβΛ  «βινι  4(ρ(ΜΜΤτη», 
^ίχως  να  ξέρω  χαλά— 3(αλά  τΐ  θά  Ίτη  αύτο  πώλ(γα. 

*Η  Κουλά  μας  ητανβ  Αρρ«»9τη. 

Μκά  νύχτα — "Αχ  Ι  τΐ  νύχτα  ήταν  ίκιΐνη—  ξύπνησα  άπ'  τά  πατη- 
Ιΐατα,  άπ'  τής  φωνές  χαΐ  το  χακρ,  που  γενόταν  (ΐές  στο  σπίτι  {ίας. 
Έχατ^λαβα  δτι  χατι  χαχο  ετριχβ.  Πετάχτηχα  ίτσι  χαθώς  ί|χουνα 
στο  χριβάτι  χαΐ  πατώντας  στα  νύχια*- χι '  ίγώ  ίεν  ζκρω  γιατί  πα- 
τούσα στα  νύχια,  άφου  γένςνταν  τόση  ανησυχία  τ- ίρι,πηχα  {ΐ.έσα  ,στην 
χά(χαρα  της  ριητίρας  χαι  τ(  να  Ι^ώΙ...  Ό  πατίρας,  η  ριητίρα,  οι  ^υο 
θ&ιά^Φς  |Αας,  6  (Μπάρμπας  χι'  ένας  ψηλός  [λέ  γίνιια,  πού  οί  &λλο(  τον 
λέγαν  γιατρό,  δλοι  αυτοί  «Ιχαν  π€ριτριγυρισ|Α6νο  το  χρββάτι  της  Κού- 
λας. Ή  ^ούλα  |ΐας  χαι  το  ρ,αχτίίι  του  [Λαγαζιου  (χας  ριπαιζόβγαιναν 
φερνωντας  γιατριχά. 

Έμέ  ^έν  |λέ  χατάλαβαν.  Που  να  |Λε  πάρουν  χα[Λπερι  Ι 

Καθώς  ήταν  ανοιχτά  λίγο  τά  σχελια  του  μπάρριπα,  εΐί*  άπο  'χεΤ 
τη  (^ητερα  χαθισ[ί.ένη  στο  χρεβάτι  νά  χρατάνι  την  Κοΰλα  στίιν  άγχα- 
λιά  της,  τον  πατέρα  [ΐ.*  ίνα  χουτάλι  της  σούπας  γιο(Λάτο  γιατριχο  νά 
χυττάζγ)  νά  το  χώση  στο  χλεισ|Αένο  σφιχτό  στό[Λα  της  Κούλας  χοΑ  ριιά 
θ•ιά  ριου  (Α*  ίνα  χέρι  νά  φέγγγ^. 

—  "Αφισέ  το  Ι —  λέει  ή  (λητέρα  του  πατέρα,  το  παιδεύεις  £ίιχα, 
ενφ  {να  ^άχρυ  Ισταζε  άπ'  τά  βουρxω(^ιένα  (λάτια  της. 

Ό  πατέρας,  προσπαθώντας  νά  χρατήση  τά  ίάχρυα,  Αφισε  το  χου- 
τάλι άφου  το  στο(Χιατάχι  της  Κούλας  ίεν  άνοιγε,  ή  θειά^ες  σφογγίζαν 
τά  (/.άτια  τους,  ή  (ΐ.ητέρα  ^άγχωνε  τά  χιιλη  γιά  νά  μή  τίιν  τσαχίση 
το  παράπονο,  δ  μπάρποις  συχνά  έχανι  «χούμ  !»  χι'  Ιγώ  χύτταζα  την 
Κουλά,  που  στο  παι^ιάτιχό  της  πρόσωπο,  το  χερΙ  πουχρατουσε  ή  θεια, 
β'χυνε  μιά  παράξενη  χλωμά^α. 

Ό  γιατρός  έπιασε  το  σφυγμό  της. 

Πέρασαν  χάμποσες  στιγμές.  Όλοι  σωπαΐναν  περιμένοντες  τΐ  θά  πη 
δ  γιατρός  χαΐ  μονάχα  το  χαντύλι,  που  έχαιγε  Ιχβΐ  ψηλά  μπροστά  στά 
χονίσματα,  ΙτσιρτσΙριζε  Ιτοιμο  νά  σβέσν). 

"Ελεγες,  βλέπωντας  τον  πόνο  ζωγραφισμένο  στο  πρόσωπο  του  πατέρα 
χαΐ  της  μητέρας,  πώς  αύτοι  μπορούσε  περισσότερο  νά  πεθάνουν  παρά 
ή  Κούλα,  πού  στο  άγγελιχό  της  πρόσωπο  δ  χάρος,  βάζωντας  τίιν  χΐ- 
τρινή  του  σφραγίδα,  έχυσε  μιά  γλυχειά  έχφρασις  άγιωσύνης. 

Ό  γιατρ&ς  άφησ•  το  χέρι  της,  της  σχέΐτασε  το  πρόσωπο  μ*  ίνα  σιν•- 
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τόνι  και  (Λ6  φανβρή  σχληροχαρίιά   ιΙΐί$•  —  ΤβτΙλισται  ! 

Το  τΐ  Ιγινε  τότ€  ίεν  θέλω  νά  το  θυμηθώ  γιατί  σιςαράζβται  ή  ϊίαρ- 
4ιά  [Λοϋ.  Αι<?'ϊ'αν6μουνα  νά  μου  βαραίνη  κάτι  την  καρδιά,  δ  άερας 
μου  φαίνονταν  λίγος  και  πήγα  κι'άκούμπησα  το  φλογισμένο  μου  μίτωττο 
στο  γιαλι  μιδς  τσαμόπορτας,  πώβλβττβ  στη  θάλασσα.  Έρριζα  δξω  στη 
θάλασσα  μια  ματιά  χωρίς  νά  βλέπω — καθώς  ή  φωτογραφική  μηχανή 
— τά'  μάτια  μου  πήραν  ττ,ν  πλάκα  και  τώρα  εχω  μιά  εικόνα  :  έχει 
κάτω  πίσω  άπ*  το  μεγάλο  βουνό  της  Κεφαλλονιάς  βασιλεύει  κατακόκ- 
κινο και  μεγάλο,  μά  πολύ  μεγάλο  το  φεγγάρι. 

Έίώ  κόβεται  γιά  λίγο  το  θυμητικό  μου. 

Φαίνεται  θά  με  πήρε  6  ύπνος. 

Άπ'  το  πρω^  θυμβμαι  πάλι.  Ή  μητέρα  μ'  Ιστειλε  με  τον  Κώστα 
το  μαχτίίι  μας  στο  σκολειό.  'Άχ  !  πόσες  φορές  με  φίλησε  κλαίωντας 
πριν  με  πάργ)  δ  Κώστας. 

—  Γιατί  κλαί€ΐς   μητέρα  ;  τη  ρωτάω  με  δάκρυα. 

—  "Αχ  !  παιίί  μου  !  την  Κοΰλα  ίέν  θά  την  ξαναι^ουμε*  μΑς  ίφυγε, 
απαντάει  ή  μητέρα  και  την  τσάκισε  το  παράπονο. 

—  Έφυγε  !  ίγώ  ίέ  θέλω  νά  φύγη.  Μίλα  της,  μητέρα,  νά  γυρίση 
πίσω 

Άλλα  δ  Κώστας  μ'άρπαξ*  άπ  το  χέρι  καΐ  σέρνωντας— γιατί  ηθελο^ 
νά  μ'  άφίσγ)  νά  πάω  νά  φωνάξω  της  Κούλας —  με  πήγε  στο  σκολειό, 
με  την  παραγγελία  στη  δασκάλα  νά  με  κρατηστ)  δλη  την  ήμερα  εκεί. 

Όλη  την  ημέρα  έκλαιγα,  γυρεύωντας  την  Κουλά  κ*  ή  δασκάλα 
^έν  μπορούσε  ή  καϋμένη  νά  με  παρηγορήστ). 

—  Μην  κλαις,  παι^ί  μου.  θ'άρθγ)    ή  Κουλά,  μώλεγε. 

—  θέλω  την  Κουλά,  θέλω  την  Κούλα  !  έλεγα  κλαίωντας  αδιάκοπα. 

—  Το  παλνιοκόριτσο  !  ίε  θάρθ^  κ'  ήρθε,  λέει  στο  τέλος  μη  ξέρων- 
τας  τι  νά  πη  ή  δασκάλα. 

—  Μη  την  βάλης  νηστεία 

—  Δε  θά  τήν   βάλω,  παι^ί  μου. 

Και  ε  να  ίάκρυο,  πού  τόση  ώρα  ή  δασκάλα  κρατούσε  στην  Λκρη  άπ' 
το  ματδφυλλο,  ίκύλησε  χοντρό  απάνω  στο  μάγουλο  της. 

Έίώ  σταματάει  το  θυμητικό  μου. 

Τγ)ς  προάλλες  εΤία  στο  ίρόμο  τη  δασκάλα.  Πού  νά  με  γνωρίσνι  !  Νάνε 
άπ' τότε  είκοσι  χρόνια  πβρασμένα.  Έγώ  δμως  τη  γνώρισα.  Είνε  ή  Τλα. 

*Οταν  τήν  εΤία,  τήν  ϊίια  δπως  την  εϊξερα,  τόσο  πολύ  ή  οψις  της 
με  γύρισε  στην  εποχή  πού  σ&ς  ίιηγιέμαι,  πού  μούρθε  νά  τή  στβίμα- 
τήσω  στο  ^ρόμο  και  νά  της    πω  παρακαλεστά: 
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—  Μη  τήν  βάλιρς  νηστβία ....  

Ειπ€,  άναστεναξβ,  {σταύρωσα  τά  χέρια,  εγυρβ  το  κβφάλι  στά  στήθια 
κι'  έχάρφωσε  άχούνητα  [Λάτια.  .  .  .  -ϊτου  ;  αΟτος  (χονάχχ  βϊξερι.  * 

Δί ν  εβλεπι  τίποτε  κι  *  έβλεπε  πολλά . 

*Άχ  !  τΐ  {ΐΛς  χρειάζεται  αύτο  το  θυ(χγ)τικό  ;  Δε  (ΐπορουσε  τάχα  να 
λείπη  ;  ΓελΛς ;  σου  παρουσιάζει  κάθε  ίυστυχισ(/.ενη  σου  ενθυ]λησι  γιά 
νά  ποτίστρ  το  γελοίο  σου  ριε  πίκρα,  γιά  νά  σε  φέργ)  σε  θεσι  νά  αιστά- 
νεσαι  βάρος  στη  συνεΐίησι  γιατί  γέλασες. 

Προσπαθείς  απατώντας  τον  εαυτό  σου  νά  παραίεχττίς  τον  πόνο  σου 
υποφερτό  ;  καθώς  δ  ^αί[λονας  βάζει  στο  νου  του  καλόγερου  τάπρεπα  γιά 
νά  τον  σκανταλίση,  σου  παρουσιάζει  κάθε  εύτυχισ(Λενη  σου  {νθύ[Λησι, 
γιά  νά  σου  ^ώση  νά  κατα7.άβγ)ς  δτι  6  πόνος  σου    εινε    ανυπόφορος. 

Διώχνεις  τη  σκέψι,  προσπαθείς  νά  σκεπαστές  κάθε  παληά  ενθυμησι 
[1^  τη  λησ{Λονιά.  ,  .  .  Του  κάκου  !  αύτη  ξεφυτρώνει  σ&ν  ^ίριονας  ολο- 
ζώντανη [χπροστά  σου. 

Άν8ρ<ας  Μοιρούλης 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ  παλατιανός 


Δεν  είχε  συρ,πληρωθή  έτος  άπο  του  θανάτου  του  άεΐ[Λνήστου  Ιωάν- 
νου Ρω;Λανοΰ,  και  άλλον  υιόν  της  πολύτιαον  ε*[λελλε  νά  θρηνήστ)  ή  Κέρ- 
κυρα προώρως  θανόντα,  τον  Άντώνιον  Παλατιανόν,  φίλον  και  συνο(Λή- 
λικον  εκείνου,  πολίτην  ούτινος  6  αθόρυβος  άλλ'  ενεργός  βίος  ίέν  πρέπει 
νά  [ΐείντρ  άρινη(ΐ.όνευτος . 

Έξ  εγκρίτου  Κερκυραϊκού  οϊκου  δ  Αντώνιος  Παλατιανός  ίγεννηθη 
τγ)  21  Φεβρουαρίου  1833  *  τρίτος  των  επιζώντων  ίύο  αδελφών  Γεωργίου 
και  Νικολάου,  Ιν  τρυφερ*  ίε  ηλικία,  άπολέσας  τον  αγαθόν  πατέρα 
του  Κωνσταντινον ,  άνετράφη  ύπο  την  έπιριελη  ίπιστασίαν  της  ενάρετου 
νεαρΛς  ριητρος  Αικατερίνης  το  γένος  Πετρετη,  και  άφου  ίιήνυσε  τά 
προκαταρκτικά  (χαθηρ-ατα  ίν  ττ)  πατρίίι,  [Αετέβη  ετι  νεώτατος  εις  'Ι- 
ταλίαν  τω  1852,  και  έκεϊ  εν  τφ  Πανεπιστηαίω  της  Πίσης,  επιδοθείς 
μετά  ζήλου  εΙς  την  σπουίήν  της  ιατρικής,  απέκτησε  το  ίιίακτορικον 
ίίπλω(ΐα  ιατροχειρουργου  τη  12/30  Ιουνίου  1857. 

Μετά  τάς.πανεπιστη(Λΐακάς  σπουίάς  Ε(ΐενεν  εισέτι  ίν  Τοσκάνη,  άσχο- 

•  Το  βαπτιστιχον  ύπο  χρονολογίαν  30  Απριλίου  φέρει  δτι  ητο  το  Ρρέφος  ήμε- 
ρων 69. 
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λού|χ.6νος  ΙττΙ  ^ιβτίαν  ιις  την  }&λινΐ)&ήν,  βπως  λάβη  το  λκκίωμχ  του 
μ.€Τ6ρχισθαι  την  ιύιργιτικήν  του  ίπιστη|Λ.ην  βν  'ΙταλΙ^.  Έν  τούτοις 
χατά  τους  άτρωτους  ριηνας  του  ίτους  1859,  την  Τοσ^ιάνην  χαΐ  τάς  4λ- 
λας  Ιταλικάς  χώρας  σφοίρότβρον  συνεχίνιι  1κ.^ά  <η>νβτάραττ€ν  ή  ιτροσ- 
^οχία  του  εθνιχου  αγώνος,  προς  &ν  ^«ζιώς  χαΐ  θαρραλεως  ίξοττλίζβτο  ή 
Σαρ^ιχη  Βασιλεία,  Ισχυρόν  χατά  της  Αυστρίας  σΰ(ΐ,(ΐ.αχον  ίχουσχ  τον 
Γάλλον  Αύτοχράτορα.  Διηγβρθη  τότε  χα*  άς  τον  νεαρον  Έλλγτν* 
Άσχληπιάίην  ?>  γβννοιϊος  πόθος  του  ν '  άπο^ώστ)  Ιριπράχτως  άς  την 
ΊταλΙαν  την  εις  τον  Έλληνιχον  αγώνα  συν^ρο|χ.'ίιν  τών  τεχνών  αυτής• 
Αιο  [λεταβας  εΙς  Ταυρίνον  χατετάσσετο  εΙς  τον  Σαρ^ιχον  στρατον  τον 
(ΐετά  του  Γαλλικού  έλαύνοντα  εΙς  Λθ(Αβαρίίαν,  διορισθείς  άχαλουθος 
Ιατρός  τ^  20  Ίουνίου/2  Ιουλίου  1859.  Ταχέως  ίε  ήττηθέντων  τών 
Αυστριακών  εν  Μαγέντγ)  και  Σολφερίνφ,ελευθερωθείσης  της  Λομβαρδίας, 
συνωμολογήθη  ή  έν  Βιλλαφράγχ(^  ανακωχή  (τ^  29ΊουνΙου/11  Ιουλίου) 
προοιμιάζουσα  της  έν  Ζυρίχη  ειρήνης  (τγ)  29  Όκτωβρίου/10  Νοεμβρίου 
1859),  5ι*  ης  δ  Ναπολέων  Γ'  άφίστατο  του  πολέμου,  άφίνων  άσυμπλή- 
ρωτον  το  άρχικόν  του  πρόγραμμα  περί  ελευθερώσεως  της  Ιταλίας  άπο 
τών  *Άλπεων  μέχρι  του  Ά^ριατικου.  'Εξηκολούθησαν  ίέ  μόνοι  τον 
άγώνάτων  οι  Ιταλοί,  ίιά  της  πανίήμου  ύπερ  ελευθερίας  και  ενώσεως 
Ιζεγέρσεως  του  λάου  τίίς  μέσης  και  της  μεσημβρινής  Ιταλίας,  και  της 
ύπερ  αυτών  επεμβάσεως  του  Σαρκικού  στρατού. 

Και  εις  το  ίεύτερον  τούτο  στάίιον  του  πολέμου  είσηλθεν  δ  Παλατια- 
νός άπο  της  12/24  Μαίου  1860,  προβιβασθεις  εις  ιατρον  τάγματος, 
και  ύπο  τον  στρατηγον  Κιαλ^ίνην  παρίστατο  τϊ)  6/18  Σεπτεμβρίου 
εΙς  τήν  έν  Καστελφιίάρ^φ  θραΰσιν  του  Παπικού  αρχιστρατήγου  Λαμο- 
ρισιέρ,  έν  τφ  παρακειμένω  Άγκώνι,  μετά  ^εκαήμερον  κανονοβολισμθν 
παραλ^ομένου.  *Αφοΰ  ούτως  ήλευθερώθησαν  αί  έπανεστατημέναι  Πα- 
πικοί χώραι,  δ  πόλεμος  έζηπλώθη  εΙς  την  μεσημβρινήν  ΊταλΙάν,  δπου 
ή  πολιορκία  και  ή  άλωσις  της  Γαέτας,  τη  1/13  Φεβρουαρίου  1861, 
έσήμανον  το  τέλος  τ^^ς  έν  Νεαπόλει  Βουρβωνικης  βασιλείας.  Κατά 
τήν  ήμέραν  έκείνην  6  ημέτερος  Παλατιανός  έβραβεύθη  ίιά  του  μτταλ- 
λίου  της  Στρατιωτικής  ανδρείας,  ^ιότι  ^ιεκρίθη  κατά  τήν  πολιορχίαν, 
έγκαρτερήσας  υπέρ  τάς  εικοσιν  ημέρας  έν  ταϊς  πρώταις  παραλλήλοις 
εκτεθειμένος  εις  το  έχθρικον  πυρ. 

Ούτως  έντίμως  ^ιατρέξας  δλον  τον  χρόνον  του  ύπερ  -ελευθερώσεως 
Ιταλικού  πολέμου,  ητο  ύπο  τάς  σημαίας  δτε  ίίρύθη  το  Ίταλικον  Βα- 
σίλειον,  άναγορευθέντος  βασιλέως  της  Ιταλίας  του  Βίχτωρος  Εμμα- 
νουήλ, ττϊ  14/26  Φεβρουαρίου  1861,  ύτ^Ρ  «της  ίν  Ταυρίνβρ  συνέλευσης 
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πρ<άτηζ  *Γφ  δντι  Ίταλιληζ  Βουλής.  Ήχολούθησβ^ε  χαΐ  (χιίιά  ταύτα 
τον  Ίταλικον  στρατών  εις  ΣικβλΙαν,  δπου  ττολλόύς  κόπους  και  κακου- 
χίας ύττέφιρίν . 

ΕίΙχβν  ίν  τούτοις  στο[Λάνβι  και  ίιά  την  Έπτάνηίχον  ή  ώρα  της  ίΐά 
τοιούτων  (χακροχρονίων  και  καρτερικών  ιτολιτικών  αγώνων  παρουσιασθβί- 
σης  ίθνικτ^ς  άιτοκαταστάσβως,  δτ$  δ  Αντώνιος  Παλατιανός  ίπανήρχβτο 
•Ις  την  ιτατρίία  -ϊτλήρης  έλινίίων  βίς  τάς  νίας  αυτής  τύχας  ώς  κοίΐ  'ιΐς 
το  λα{ΐ.7Γρον  (ι,βλλον  του  Ι9νους.  Άλλ' &|ΐ.α  ίττάτησι  το  έλληνικδν  ?ία- 
φος,  κιντώριινος  ύπο  του  φιλοτΙ(ΐ.ου  πόθου  νά  ύιτηριτήοηρ  βίς  τον  στρα- 
τόν  του  έθνους  του,  και  άφικνεΐτο  εις  τάς  κλεινάς  Αθήνας,  ό^υνηρόν 
παρουσιάζετο  ίνώπιόν  του  θέα(ΐ.α ,  ή  Ι{Χ<ρύλιος  Φτά^ις  τών  ήριερων  του 
Ιουνίου  1863.  Βαθέως  Ιλυπήθη  η'φιλογενής  του  καρδία,  ζώσαν  δριως 
καΐ  'άκρά^αντον  Α;ωζε  τίιν  πεποίβηοην  δτι  τά  κακά  θά  παρίλθωσι  και 
τά  εθνικά  πρώγ(ΐατα  θά  ^ιορθωθώσι,  καΐ  ίεν  εγκατέλειψε  την  Ι^εαν  νά 
ύπηρβτήιτη  το  έθνος  του  στράτιωτικώς .  Άλλα  ίέν  ε(λελλε  νά  τύχη  τοϋ 
σκοπου{ΐενου•  ίιότι  ή  Ελληνική  Κυβερνησις,  ουδόλως  λα[λβάνουσα  ύπ' 
δψιν  τάς  παραγομ,ένας  {ζαιρετικάς  περιστάσεις  Ικ  του  (Λεγάλου  γεγονό- 
τος τής  Ενώσεως,  ίέν  ηξίωσε  νά  ί*χθη  ύπο^τάς  σηριαίας  της  'Ελλά- 
ίος  Έλληνας  έξ  Επτανήσου  τηρουντας  τον  αύτον  βαθ(χόν,  δν  εφερον 
εις  τους  ξένους  στρατούς  ένθα  ήσαν  βαθ(Λθλογη[Λέν&ι  προ  της  Ενώσεως. 
Καίτοι  ομ,ως  τοιουτοτρόπως  εκλείοντσ  εις  αύτον  α{  τάξεις  του  έλ- 
ληίνικοΰ  στρατού,  δ  Παλατιανός,  άφου  και  ή  ιδιαιτέρα  πατρίς  του  πβρι-. 
ελοιρ.βάνετο  ήίη  έντος  των  δρίων  του  Ελληνικού  Κράτους,  ίέν  ίκρινε 
πλέον  Λ '  αύτον  αξιοπρεπές  νά  ύττηρετη  εις  ξένον  στρατόν,  και  ^ιά 
τούτο,  ά<ρου  η^η  άπό  της  39  Ίούλίου/ΙΟ  Αυγούστου  1863  έπετύγ- 
χανε  παρά  της  Ιταλικής  Κυβερνήσεως  νά  τέθτϊ  εις  ^ιάθεσιρ-ότητα^ιΌ!- 
κογενειακούς  λόγου!;,  τττ  9/21  Όκτωβρίουτόυ  αύτοΰ- έτους  παριρτεΤτο 
της  εν  τφ  Ίταλικω  στρατω  υπηρεσίας. 

Ό  Παλατιανός  και  ιιϊιώτεύών  εν  τ^  πατρί<ίί-,  έ'^ειξε  πίζραυτα  ττ^ν 
ικανότητα- και- αρετή  ν  του  έν  ττ)  πράξει  του  βίου,  ώς  πολίτης  και  ώζ 
Ίατρος:  έφελκύων  την  γενικήν  ύπόληψιν  και  άγάπην.  Έν  τούτοις  ίε 
εΙς  το  έν  Γαέτοκ  άπονεμηθέν  εις  αύτον  |;.ετάλλιον  της  Στρατιωτικής 
ανδρείας  ή  Ιταλική  Κυβέρνησις  ίιά  θεσπίσρ,ατος  άπο  24  Ίουνίου/Θ 
Ιουλίου  1865,  προσέθετε  τά  μετάλλια  τής  'Ανεξαρτησίοίς  και  τής 
Ένότητος  τής  Ιταλίας  ίιά  τάς  εκστρατείας  των  ετών  1860  και  1861. 
Δέν  εβρά^υνε  ίε  δ  Παλατιανός,  άν  και  Ιίιωτεύων  έν  τοις  κόλποις  τής 
οικογενείοίς  του,  νά  ίείξη  φιλοτί(/.ως  τήν  πίστιν  του  εΙς  τον  'Ιταλικον 
αγώνα,  δτ$  ιν  ετ|ΐ  1866  ή  ΊταλΙο;  οννταχθμσα  ρι«  ώφέλιρςον  σύ(Λ{Αο;- 
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χον  την  Πρω<Χ9ίαν,  ε^ραττβ  τά  όπλα  ιτρος  άπιλιυθίρωσιν  του  Β«ν«τιχ.θν. 
Κηρυχθ&ντος  του  χατά  της  Αυστρίας  πολί|λου,  έξβπλήρωσ4  το  χαθηχόν 
του  ώς  έν  άφίσβι  άζιω{ΐ.ατιχός  του  Ιταλιχου  στρατού,  σπιύσας  να  «ροσ- 
φέρη  τάς  ύπηρβσίας  του  χαΐ  νά  ^ράριη  βις  την  ΊταλΙαν.  Άλλα  ριολις 
άρξά{ΐ.βνος  δ  πόλψος,  βτβλβίωσβ  ^ια  της  4ν  Σα^όβφ  χαταιτληχτιχης 
νΐχης  των  Πρωσσων,  ^ι'ης  η  Ιταλία  προσίλαββ  χαΐ  το  Β•ν•τιχόν. 
Ή  συ|ΐ.|Α«τοχή  του  Παλατιανού  «Ις  την  {χστρατβίαν  ταύτην  του  έτους 
1866  ιβββαιώθη  ^ιά  θβσιτίσριατος  άιςό  2/12  Απριλίου  1867,  |αιΟ'% 
άνβ^βίχθη  χαι  ιππότης  του  Τάγ(ΐ.ατος  του  Στ&(ΐ.(ΐ.ατος  της  Ιταλίας  τ^ 
24  Μαΐου/5   Ιουνίου  1868. 

Ό  Παλατιανός  [λ«ίνας  όλίγιστον  ριόνον  χαιρον  ιν  Ίταλίφ, επανήλθαν 
εις  Κίρχυραν,  οπού  χατά  τά  έτη  1867  χαι  1868  Ιλαβε  ^ραστηριον 
Ιμερος  εΙς  τάς  τότε  πατριωτιχάς  ενεργείας  ^ιά  την  λοργάνωσιν  της  Κερ- 
χυραϊχης  έθνοφυλαχής  χαι  ι^ίως  εΙς  τον  λόχον  των  πυροβολητών  τον 
χαταρτισθέντα  υπό  του  πρώτου  Δηαάρχου  Κερχυραίων  Νιχολάου  Μάνεση 
χαι  υπό  του  τότε  έν  τη  φρουρά  Κερχύρας  άξιου  λοχαγού  του  Βασιλικού 
Πυροβολιχου  ριαχαρίτου  Μιλτιά^ου  Λεβίδη.  Άλλα  η  έΟνοφυλαχη,  ώς 
πανταχού  απεδείχθη,  ίέν  η^ύνατο  νά  εινε  θεσμός  ίιαρχης  {ν  τ^  νε^ 
^οργανώσει  των  στρατών  ώστε  ταχέως  ^ιελύθη. 

Ένίιαφιρόντως  έ;χ.ελέτησε  χαι  τό  τότε  έν  Κερχύρ^  επασχολουν  τά 
πνεύριατα  άγροτιχόν  ζήτηρια,  περί  ου  εζέ^ωχε  χαί  τίνα  ^ιατριβην  ύπα- 
γορευο{ΐ.ένην  υπό  συν^ιαλλαχτιχών  χαι  ρ^ετριοπαθών  προθέσεων  χαΐ  εχ- 
φράζουσαν  ι^έας  φιλελευθέρους.  Έν  τούτοις  έχαλειτο  προς  στιγρ,ην  χαι 
εΙς  την  ^η(Λοσίαν  ύπηρεσίαν,  διοριζόμενος  διευθυντής  του  ΣωφρονιστηρΙου 
Κερχύρας  τ^  25  Ιουνίου  1868.  Πλ^ί^ν  ταχέως  παρητεϊτο  της  θέσεως, 
^ώσας  χαι  ^ιά  της  λαγωγης  του  ώς  δημοσίου  υπαλλήλου  £ριστα  δεί- 
γματα της  ικανότητος  χαι  του  χαραχτηρος  αύτοΰ-.  Απολαύων  ηίη  της 
ύπολήψεως  χαι  της  άγάττης  των  συμπολιτών  του,  έξελέγετο  τέλος  αντι- 
πρόσωπος Κερχύρας  ιις  την  εν  ετει  1879  συνελθουσαν  Έλληνιχήν 
Βουλήν,  χαι  έν  ταύττ)  ιύθύς  ^ιέπρεπεν,  έμβριθώς  συζητησας  χαι  άγο- 
ρεύσας  Ι^ίως  έπι  οίχονομιχών  ζητημάτων.  Ώστε  ηλπισεν  ή  πατρίς  &η 
άπέχτησεν  έν  τφ  προσώπω  αύτοΰ  συν  τφ  έπιστημονι  χαΐ  πραχτιχω 
Ιατρφ  χαι  άριστον  πολιτευτην,  δτε  φευ  !  άπροσ^οχήτως  προσέβαλεν 
αυτόν  νόσος  τών  οφθαλμών  επίφοβος,  Πεινούσα  ετι  μάλλον  την  έχ  γενε- 
τής πάσχουσαν  ύγείαν  του,  χλονισθεΐσαν  ηίη  έχ  τών  χαχοπαθειών  της 
έν  Ιταλία  στρατείας.  Επομένως  άπετρέπετο  του  πολιτιχοΰ  σταδίου, 
άναγχαζόμενος  νά  φροντίζτ)  χαι  μεριμν^  περί  της  επειγούσης  θεραπείας 
προς    ^ιάσωσιν  της  δράσεως.     'ΕπΙ  τφ  σχοπφ  τούτι^   χατά  Νοέμβριον 
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4880  άπβ^ηικι  χ«1  αν^Οις  Ιΐζί  έξ«(ΐ.ιον(αν  διτως  συ(Α€ουλ(υθγϊ  φίλον 
Ικτρον  ΐ3ΐ  των  ίξοχωτίρων  όφθαλρλόγων  τής  Ιταλίας,  θπου  χαι  βίς 
{γχβίρησιν  ύιςββάλλιτο,  (&βθ*  &  χαΐ  άλλας  Ιγχβιρησβις  ύφίΰτατο  1ν 
Παρισ(&ις,  προστρέξας  χαΐ  «Ις  τους  βχιΐσβ  ^ιαινρβποντας  ιΐ^ιχους 
νοσολόγους. 

Άν<χέπτ<το  ούτω  χαι  το  φιλάνθρωπο  ν  Ιργον  του  πραχτκχου  χαΐ  έΐΓΐ« 
στιό(&ονος  ιατρού,  «Ις  &  6  Παλατιανός  χαλώς  «Ιχβ  προχωρηβτ),  ίυνχόλους 
Οβραπβίας  βπιτυχών,  ώς  προσφάτως  (Μάλιστα  σώσας  Ιχ  ^ϋνοτάτης  προσ- 
βολής πβριπλόχου  τυφοβι^ους  πυρβτου  νέον  αύτου  συγγινή. 

Π^ρΙ  της  ίυσχβρβστάτης  ταύτης  0ιραπ«1ας  συνίγραψιν  ιπιστηριονιχην 
λατριβην,  βχ^οθβισαν  τότ«  ίν  Κβρχύρί}:  ΙταλιστΙ,  Ιπητα  ίί  ελληνι- 
στί 2ν  Αθήναις,  βν  τφ  'Ιατριχφ  π<ριο^ιχφ  «&  Γαληνός»  χαι  ίν  ι^ιαι- 
τίρω  φυλλα^ίφ  ύπο  την  ίπιγραφην: 

«Ίστοριχαι  παρατηρησβις  χαι  σχβψβις  τίνες  έπΙ  πιριπτώσεως  άτα- 
χτιχου  τυφο<ι^ους  πυριτου,ϊν  παρηχολούθησε  χαχοηθης  έλειογενης  πυρε- 
τός (κορφής  παγετώδους,  υπό  Α.  Παλατιανού,  ιατρού,  Βουλευτού  Κερ- 
χύρας.  Έν  Αθήναις  ίχ  του  τυπογραφείου  Ν.  Γ.  Πάσσαρη,  1880*. 

Άλλ '  ίξ  αύτου  του  παβη(ΐ.ατος  της  δράσεως  δ  Αντώνιος  Παλατια- 
νός ελαβεν  άφορ[χην  νά  έπι^ιώξη  το  έργον  ΙχεΤνο,  δπερ  ί[Λελλε  νά  είνε 
δ  χυριώτερος  φιλανθρωπικός  του  σχοπός.  Έπείόθη  εις  την  βαθειαν  ριε- 
λετην  των  διαφόρων  συστη(ΐ.άτων ,  δσα  εφευρέθησαν  ^ιά  την  έχπαΐ^ευ- 
σιν  των  τυφλών  χαι  χαρπος  της  ριελετης  ταύτης  υπήρξαν  τά  έν  ίτει 
1882  έχτυπωθεντα  ^ύο  πονη|λάτια,  το  (χεν  Ιπιγραφόμενον  «Τυφλοί  χαι 
χωφάλαλοι  ίν  Ελλάδι  ύπο  Α.  Παλατιανού,  πρώην  Βουλευτού,  εν  Κερ- 
χύρφ,  έχ  του  τυπογραφείου  «δ  Κοραής»  Ι.  Ναχα(Λθύλη,  1882»*  το 
α  «Δοxί(^ιιον  περί  ίφαρριογής  εις  την  έλληνιχην  γλώσσαν  τής  άναγλυ- 
πτογραφίας  Βράιλ  προς  έχπαί^ευσιν  των  τυφλών  ύπό  Α.  Παλατιανού. 
Έν  Κέρχύρ^,  1χ  του  τυπογραφείου  «δ  Κοραής»  Ι.  Ναχα(&ούλη,  1882». 

Μετά  τά  εν  τη  προηγου(ΐ.εν7)  πραγ|ΐ.ατεΙ(|ε  σ«ντό|Αως  ρηΟέντα  περί  τής 
ίν  Ελλάδι  χαταστάσεως  των  τυφλών  χαΐ  τών  χωφαλάλων  χαΐ  εν  γένει 
περί  τής  άνάγχης  τής  έχπαιλύσεως  αυτών,  το  ίεύτερον  τοϋτο  πονη- 
^άτιον  ^ειχνύει  πληρέστατα  το  σύστηρια  χαι  τον  τρόπον  τής  ύπο  τών 
τυφλών  ^ιά  τής  αφής  τών  δαχτύλων  αναγνώσεως  του  ύπο  του  περιίό- 
ξου  Γάλλου  Βράιλ  (ΒΓ&ίΠβ)  ίπινοηβεντος  ανάγλυφου  αλφαβήτου,  δπερ 
δ  ήριετερος  Παλατιανός,  (Αετά  τάς  πραχτιχάς  του  [Λελετας,  χατώρθωσε 

*  Οβηηί  βΙοΗοΙ  β  1)Γ6νί  οοηβιάβΓΑζίοπί  ίηΙοΓηο  υη  οκβο  ιίί  Γβ1>1)Γβ  ϋΓοΐάβα  α 
ίοπΏΑ  λΐ&ββίοβ  8ΐΐ8ββ(ΐ;υΗα  ά»  Μ\ίνβ  ιηί&βιηιιΙίοΑ  οοη  ο«Γ&(ΐ6Γί  ρβΓηίοίοβι  λ 
ίοποΑ  Αΐ^ίάα.  εοΓίά  Τίρί  άί  β.  ΝΑΟλίηυΗ.  Ε(ϋΙοΓ6,  1679. 
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νά  έφαρ(Α<«η  έπιτνχέ^τΛΤΛ  •1ς  την  ίλληνικην  γλώ99«ν^  ^ν  ίι^α-^ 
σκαλίαν  αυτοπροσώπως  Ιπιχβί^ών. 

Δια  την  ^ι^ασχαλίαν  ταύτην,  ριβτά  τά  ρηθίντα^  ίύο  ττονηριάτια  Ιξί- 
^ωχβν  ίν  Κ«ρκύρί|:  ίιά  τώνβιλχών  άναγλόφων  χαρακτήρων  τΛ  αλ- 
φαβήτου Βράιλ  βιβλία  προς  άνάγνωσιν  ίιά  τους  τυφλούς,  ίηλαίή  γρα(ΐ- 
(/.ατιχήν,  όριθ(Λητιχήν  χαι  £λλα  σχολιαχά  χαΐ  βχπαι^ιυτιχά  βιβλία, 
εν  οίς  χαΐ  χβΐ(λβνά  τίνα  συγγραφέων,  τά  πάντα  έχ  του  τυπογραφ«1ου  «δ 
Κοραής» .  ΈτιλβιοπόΙησ•  ^ί  τσ  Άλφάβητον  του  Βράιλ,  Ιπιπροσθεσας  <1ς 
τά  σΤ|[χ.€Τα  των  γρα^χριάτων,  τά  σηριηα  των  τένων  χαι  των  πνευμβετων. 

Τά  •ργα  ταύτα  του  Παλάτια νοΟ,  |αιΘ*  ων  συνε^Μτο  χαι  ή  ύπ*  αυ- 
τού ^ι^ασχαλία  άο(ΐ.[Λάτου παι^^ς,ταχτιχως  ίπι  ετη  γβνο|χίνη,  βγνώσθη- 
σοεν  χαι  ίπηνεθησαν  έν  τη  αλλοδαπή,  &ν  χαι  εν  Ελλάδι  εμ,ειναν  σχι- 
ίον  απαρατήρητα. 

Κατά  Σεπτερίιβριον  του  έτους  1883  δ  Παλατιανός  ίσχε  την  τ({χ.ήν  νά 
προσχληβη,  &ν  χαι  ξένος— χαι  ητο  δ  [χόνος  τοιούτος-—  εις  την  εν  Φλω- 
ρεντΙί|ο  Έθνιχήν  Σύνοίον  την  άποτελ6υ(Λενην  εξ  4πιστη|ΐ.όνων  άσχολου- 
(ΐ.ένων  περί  την  άνατροφήν  χαι  εχπαί^ευσιν  των  τυφλών.  Μετά  ταύτα 
^έ  προσεχλήθη  εις  £λλην  περί  των  ^τυφλών  σύνολον  εν  *Α(λεστελ5^ά{ΐ.φ 
της  Όλλανίίας.  Έν  ΆγγλΙς^  &  κ.  Φόρστερ,  "διευθυντής  τού  εν  Ούορ- 
χεστρί<|ρ  (\νοΓΟβ3ΐθΓ)  περιώνύ|Λου  εκπαιδευτηρίου  των  τυφλών,  δστις 
ήλθεν  εις  συχνήν  (χετά  τού  Παλατιανού  άλληλογραφίαν,  παρε^βχθη  εις 
την  έχτυπωσιν  τών  ίιά  τους  τυφλούς  ελληνικών  βιβλίων  την  ύπο  τού- 
του γενο(Λενην  τού  αλφαβήτου  τελειοποίησιν . 

ΈπειράΟη  προς  τούτοις  6  Παλατιανός  ίι'  δριστιχώτέρου  βήριατος 
την  Ιν  Έλλάίι  ί^ρυσιν  Σχολείου  των  τυφλών  *, 

ΕΓχε  περί  τους  τότε  χρόνους  άνασυστηθή  έν  Κέρκυρα  ύπο  την  διηνε- 
κή 6π4τΐ[Λον  προείρείαν  τού  αρχιεπισκόπου  Κερκύρας  ή  Φ01ελεή[Λων  Ε- 
ταιρία «δ  "Αγιος  Σπυρίδων»  πρές  περιθαλψιν  των  πτωίχών  και  4τοι- 
χειώ^η  έχπαί^ευσιν  τών  απόρων  παί^^ν.  Έν  Ιτε«-1884  6  -'Αντώνι&ς 
Παλατιανός,  εκλεχθείς  τακτικός  αντιπρόεδρος  της  κοινωφελούς  ταύτης 
εταιρίας ,  ην  ίιά  της  αρίστης  Λυτού  ίιευθύνσεΐίίς  και  διαχειρίσεως  χα- 
τέστησεν  αύτοσυντήρητον,  άπεβλεψεν  έτ*  [ΐ.Αλλ«ν  εις  τον  ανέκαθεν -τε- 
λι^ον  σκοπόν  του,  την  ίίρυσιν  σχολής  των  τυφλών.  -Α(ΐ.ίσως  λοιπόν 
παρά  τγι  σχολή  τών  απόρων  παίδων  έπεχείρησεν  αυτοπροσώπως  τη^ 
^ι^ασκαλίαν  τού  (χνησθέντος  άο(ΐ.{χάτου   παι^ς.    Τον  παΐία  ίε  τούτον 

*  Βιογραφικαΐ  νύξεις  περί  Αντωνίου  Παλατιανού.  Περι^Βικον  Ρθ6θθΙο,  αριθ. 
27-34.  Δεχ./5  Ιανουαρίου,  1888.  'βν  Κερκύρ()ΐ.—  ΈφημιερΊς  «Φωνή»,  αριθ. 
|?03.  30  Ιουνίου^  1888, 
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ΐΓ•ρι  τά  τίσσαρα  ίτη  τοίίου'ίον  τελκτφόρως  έ^Ι^αζι  την  άνάγνωσιν,  τΎτ» 
γραφην,  την  άριθι^ητιχην  και  £λλα  στοιχβιώίη  (Αάβη|Αατα,  ώστ•  (ΐ,ή 
υπάρχοντος  πλβον  τρόπου  νά  τύχη  άνωτβρας  {κΐ9«ιίβύσΙως  έν  Κ<ρλύρ(|ρ, 
^ιά  των  ιπιμόνων  ιςροσπαθιιων  του  χατώρθοισ«  νά  σταλη  «Ις  ^κιριον 
των  τυφλών  4χπ<χιί*υτηριον  έν  Ν•απόλ•ι  (4886)  ως  υπότροφος  τουΠβ- 
τρι^βίου  Κληρο^οτγφιατος,  πολύ  <1ς  τούτο  συντίλίσ^ντος  του  άρχι^πι- 
σχόπου  Κιρκύρας  Ευσταθίου.  Άλλα  χατά  ίυ<?τυχίαν,  •ν  φ  δ  βύφυης 
παις,  πιρ)  τβτραβτίαν  ένΝ&απόλιι  (ΐ.αθητβύων,  προίκ;οπΤ€ν  βίς  τά  γράμ* 
μ,ατα  χαι  βίς  τάς  τίχνας,  &οτί  ηλπίζβτο  δτι  επιστρέφων  ιις  την  πα- 
τρίδα τΛιιοίΐίαχτος  μβτ'  ολίγα  βτη,  ηββλι  χρησιριιύσιι  ώς  παράί^ι- 
γμα  μαρτυρούν  ποίαν  ί^λ»  παράσχιι  ώφίλιιαν  η  σύστασις  τοηςτιχου 
χαι  πλ^ιρους  σχολβίου  των  τυφλών  ίν  'Ειλλά^ι,  αιφνιδίως  &  θάνατος 
άπίσββσβ  τάς  χαλάς  προσ^οχίας  του  υπέρ  αύτοΰ  φιλοστόργώς  [αριμννΙ- 
σαντος  χαι  χοπιάσαντίς  Παλατιανού.  ' 

Έν  τούτοις   χαίπβρ  τά  μέγιστα   λυπηθβις  4ιά  τον  πρόωρον  θάνατον 
του  νέου  μαθητού  *,  χαίπβρ  τίιν  ύγβίαν  πάσχων,  χαι  μάλιστα  πβρι  της 

*  Ούτος  ητο  6  Νικόλαος  Δουχάχης  εχ  χώμης•  Σιναρα^ν.  

ιίίας  δράσιως  ταραττόμ«νος,  άνείέχθη  άλλην  ύπίρ  της  Κιρχυραϊχης 
χοινωνίας  έθνιχην  βνΙργειαν. 

Έν  χρισίμοις  π&ριστάσ^σι  του  έν  Κ€ρχύρ(;Ε  'ΑρσαχιΙου  ΙΊαρθβναγω- 
γβίου,  £ν•χα  ^ιβνέζιως  προς  την  έν  Αθήναις  Κβντριχήν  Διιύβυνσιν  πα- 
ραιτηθείσης της  ενταύθα  επιτροπής,  ίιωρίσθη  νέα  (4884),  μέλος  ίέ 
ταύτης  ίραστηριον  δ  Παλατιανός  μ*τ'  ολίγα  ετη  έξ«λέχθη  χαι  Πρό«- 
ίρος  (4888).  ΠιρΙ  του  έχπαι^ιυτιχού  τούτου  ιδρύματος,  ου  τίνος  η  έν 
Κιρχύρί}:  υπαρξις  ούχι  μόνον  συντ•1ν«ι  τά  μέγιστα  βίς  την  ελληνοπρεπή 
μόρφωσιν  του  έν  τφ  τόπφ  γυναιχιΐου  φύλου,  άλλα  χαι  πολλήν  εχβι 
σημασίαν  ίιά  την  απέναντι  *Ήπ«ιρόν,  πρόχειρον  χαι  εις  ταύτην  προσ- 
φέρουσα  την  ά^μόζουσαν  έθνιχην  άγωγην,  είργάσθη  6  Παλατιανός  ρ^ 
με  τον  συνήθη  ζήλόν  του  χαι  την  χαραχτηρίζουσαν  αύτον  νοημοσύνην, 
συναντήσας  |ν  αύτφ  συμπράχτορα  ώς  χαθηγητην  τον  έχ  νεότητος  φί- 
λον  του  Ίωάννην  Ρωμανόν, ούτινος  ολίγον  έμελλε  νά  έπιζηστ>,  χαΐ.νέαν 
λύπην  έπι  τούτοις  νά  ύποσττ)  Λά  την  ύπο  της  Κεντριχης  έν  Αθήναις 
Διευθύνσεως  άμετατρέπως  άποφασισθεΐσαν  χατάργησιν  τών  ανωτέρων 
τάζεων  του  έν  Κερχύρ(|Ε  Παρθεναγωγείου.  Μη  δυνάμενος  όμως  ν*  άν«• 
θέζτ)  ώς  πρότερον  εις  τους  χόπους,  αφού  χατώρθωσε  ^ιά  σταθερ&ς  βου« 
λήσεως  νά  στερεώσιρ  την  ί^ναρζιν  της  Φιλελεήμονος  Εταιρίας  ^ιά  ττα 
συστάσεως  χαι  άθίχτου  τηρήσεως  άποθεματιχού  χεφαλαίου,  συνεχώς 
^νζί^νομένον,  συμποσωΟέντος   έντος  πεντρ^^τίας  (4884^4889)  σχείον 
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«ις  τισσαράκοντΛ  χιλιάδας  ^ρ«χ(Αών  (39,149),  παρτρτήθτα  της  ίαυ- 
θυνσιως  έχιΐνης.  Έ[ΐ,€ΐνι  ^2  ριόνον  ακατάβλητος  |ΐ•βχρι  τέλους  βις  τηγ 
προβ^ρίαν  του  ΆρσαχιΙου,  φροντίζων  χαι  Ινβργών  ττβρί  αυτού  και  σχ•- 
^όν  χαθ*  η^λέραν  €7νι<τχ€7Γτ6[ΐ.βνος  το  χατάΦτη(Αα  χαΐ  ιταλαίων  χατά  τι^ 
ίλιβινής  χολοβώσβως  των  σχολιαχών  τάξβων  (^έχρι  των  τβλβυταΐων  του 
η(λ(ρών,  χαθ'άς  ιταροξυνθβίφης  της  ιχ  παι^ιχης  ήλιχίας  χατατρυ^^ού- 
(της  αύτον  οργανικής  νόσου,  ριιτίστη  χριστιανιχώς  βίς  βιλτίονα  ζΐι^ν 
[αταξύ  Δρας  ιτίριίΓΓης  χαΐ  ίκτης  (&.(!..  τ^  13  Φββρουαριου  1893. 

Εις  τον  νικρόν  του  κη^βυθίντα  την  Ιπιουσαν,  άιτΕ^όθησαν  στρατιω- 
τικαΐ  τΐ[/ια(,  λά  τον  άργυρουν  Σταυρόν  του  Σωτηρος,  άΐΡον€(χ.ηβίντα 
ιις  αύτον  ύπο  της  Ελληνικής  Κυβερνη^ιως  τ^  α*  ΔβχιαβρΙου  188β, 
^ιά  τάς  προς  την  ιτατρί^α  ύπηρβσίας.  Ση(Λ«ιωτβον  ^&  βτι  και  «αρά  της 
Ιταλικής  Κυββρνησιως,  ήτις  ώς  βιΐΓ0{Αβν  καΐ  ΐΓροηγου(Α€νως  έβράβ»υσ•ν 
αυτόν,  βΤχ•  προβιβασθή  τη  4/1β  Δ•χί|ΑβρΙου  1891  •ις  άξιω(Αατικόν 
του  Στέαριατος  τής  Ιταλίας, 

Ή  έν  βαθυτάττ)  θλίψιι  γ«νθ(ΐ.ενη  κη^ι(α  του,  άκολουθουντος  πλήθους 
πολιτών  πάσης  τάξβως  ριιτά  των  ίγχωρίων  και  των  ^ηριοσίων  άρχων, 
ψαρτύρησβ  τηνκοινην  προς  τον  άριστον  λν^ρα  άγάπην  και  ύπόληψιν, 
[λεθ'  ης  συνεφώνουν  και  οι  προσφ«ρθέντβς  στέφανοι,  1ν  οίς  δ  του  Συλλό- 
γου των  ιατρών,  δ  τής  Φιλβλβή(Λονος  Εταιρίας,  δ  του  ίν  Κβρκυρ^  *Αρ- 
σακείου  Παρθεναγωγείου  και  6  των  (Αελών  τής  επιτροπής  του 

Έν  ίε  τφ  σεπτφ  Ναφ  του  Άγιου  Σπυρίδωνος,  τάς  πραγ[χ.ατικάς 
άρετάς  του  (Μεταστάντος  εν  τη  άπλη  άληθεία  εικόνισαν  ^ι*  ευφραδών 
λόγων  6  ίιακεκρΐ(χ.ενος  δικηγόρος  κ.  Φ.  Άλ βάνας,  καΐ  &  λόγιος  καθη- 
γητής του  Αρσακείου  κ.  Π.  Α.  Οικονό(Αος,  κατ*  ίντολην  του  Παρ- 
θεναγωγείου. 

Ό  νεκρός  κατετίθετο  εις  τον  έν  τω  Δη[Λοτικφ  κοΐ[χητηρίφ  οικογενεια- 
κών τάφόν,  περιπαθώς  θρηνού{λενος  ύπδ  τών  συγγβνών  και  τών   φίλων. 

Οδτως  έξβλιπεν  εκ  ριεσου  ήριών  προσωπικότης  χρησΐ(Λθτάτη  ίν  τη  κοι- 
νωνία, ^ιότι  συνηρ[ΐ.ολόγει  έν  αυτή,  ώς  ^ιά  τών  Ιργων  απέδειξε,  προς 
τά  προτερη(ΐατα  του  νοος  και  τής  καρδίας,  θέλησιν  ίραστηριον  και 
σταθεράν. 

'Αλλά  ριετ'  ολίγας  ή(ΐ.έρας  λα[Λπρώς  Ιπεσφράγιζε  τάς  πράξεις  του 
ευεργετικού  βίου  του  "Αντωνίου  Παλατιανού  ή  ^ηαοσιευο[Λενη  ιΛόγρα- 
φος  διαθήκη  του.  Δι'  αυτής  συνέστησε  κληρο^ότη(χ.α  ύπερ  εκείνων  ^ερι 
τών  &ποίων  ζών  τοσούτον  εκή^ετο,  ^ιαθίσας  τους  τόκους  τεσσαράκοντα 
(ΐετοχών  τής  Ιονικής  Τραπέζης  προς  έκπαίίευσιν  τυφλών  παίδων  {ν 
τινι  ΕύρωπαΙ'κφ  καταστηρ,ατι,  Ρ'έχρις  ου  τοιαύτα  τών  άο{&(Αάτων  ίκ- 
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'7Γαι^^>τηρια  ί^ρυθώσιν  έν  τη  Ύ^^ηίϋίΐζγ,  δτβ  ταΰτχ  θά  προ•τΐ(ΐ.ώντο^ 

Ένφ  τά  ίργα  λαλουσκν  άφ*  εαυτών,  ΐΓΐραΙνο(Μν  2παναλα(/ιβάνοντιζ 
χαι  ή[Λβις  το  προσφυώς  ρηθίν  ΙπΙ  του  λογίου  του  θιανθρώπου:  «"^Αφίτβ 
τά  παιδία  έλθιΐν  πρ6ς  ρι<» .  Τα  (χ.ιχρά  παιδία  προσηλθον  βις  τον  Πα- 
λατιανον  ζώντχ  καΐ  άνίβλβψαν  έν  τφ  νοητφ  χάαμ,ψ  ή  ί«  φιλανθρω- 
ττία  του  ίέν  βύριν  δριον  τον  τάφον  του,  αλλ*  ύπβρπη^ησασα  αυτόν, 
ίξιτάθη  δΙς  την   αιωνιότητα•. 

Τοιούτος  δ  βίος  και  δ  θάνατος  του  Αντωνίου  Παλατιανού. 

IV•  Χ•  Βούλγαρης• 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ  ΡΟΥΒΙΝΣΤΑΙΝ" 

ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟΝ     Δ0ΚΙΜ10Ν     ΑΛΒΞΑΝΔΡΟΥ    Μ'  ΑΡΘΟΤΡ 

(ΑΙβχληιΐΓβ  Μ'  ΑγΙΙιογ). 

(Εύιτλ  μβτΑφραβιν  |«  το^  Αγγλ6«οΰ  ύ«6  τ9^ς  Φ^βιιοινΙΦος  Χαρ^νλιΙα^  Η. Μ.) 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  ΙΔ' 
*0  Ρουβ^νοτί^ν  ^  ΑνΟρ«•ιιος. 

«Εύχιρής  ιίν*  ή  περιγραφή  [Λου»,  εΤπβ  ποτβ  δ  Ρουβινστάιν,  «ιΐ[ΐ.αι 
απλώς  πολλαι  τρίχις  χαι  ολίγη  ρις,» — ή  ίβ  περιγραφή  αυτή,  χαίπερ 
τραχεία  πως,  εινε  αληθής. 

Ώς  οψις,  συ(λπεριφορά  χαι  θάρρος  δ  Ρουβινστάιν  δύναται  νά  χατα- 
ταχΟη  (Λεταξυ  τών  ολίγων, χατά  την  χοινην  εχφρασιν,  ((^ιαχεχρΐ[ΐ.ενων» 
ίιότι  χαι  1%  τών  καλλιτεχνών  τών  παρουσιασθέντων  έπΙ  της  Ευρω- 
παϊκής σκηνής  ούχι  πολλοί  βίχον  παράστημα  άξιοπρεπεστερον  αύτου. 
Ή  κεφαλή  αύτου  άριστα  ίύναται  νά  παραβληθη  (τετρΐ[ΐ.(Α8νη  ή  σύγ- 
χρισις)  προς  κεφαλήν  λέοντος  στηριζο|ΐ.8νην  ίπι  άνεπτυγ^ι,ενων  και  στε- 
ρεών ώριων.  Περί  του  $λου  προσώπου  εΐνε  δυσχερές  νά  ^ώστ)  τις  δρι- 
σμον  συμφωνούντα  προς  τήν  γενικήν  άντίληψιν,  ^ιότι  το  ήμισυ  τών 
γνωρίμων  αποκαλεί  αυτόν  ώραΐον,  τό  ^*  έτερον  ήμισυ  ^υσει^ή.  Βε- 
βαίως ίιά  τους  άπαιτουντοις  χαρακτηριστικά  κανονικότητος  ίλληνιχοΰ 
τύπου  ή  καλλονής  Απόλλωνος,  δ  Ρουβινστάιν  ιΐνε  ^ύσμορφος,  άλλα 
^ιά  τους  προτιμώντας  άν^ρικόν  παράστημα,  στόμα  και  πρόσωπον  Ικ- 
φραστικον  μετά  πώγωνος  κανονικού  καΐ  μετώπου  εύρέος,  άναπεπταμένου, 
εμβριθούς  καΐ  Ιξόχου    άτομικότητος ,  δ  Ρουβινστάιν  εΤνε  απαράμιλλος. 

<  Φωνή,  αριθ.  1447—5  Μαρτίου  1893. 
*  Συνέχεια  χ«1  τέλος*  (^  φυλλ&».  11. 


ταχτον  ^νί^ρι,.οδτω^ε   ή ,λίσμ^^  την    ίχφρΛσιν  θι«σώ- 

τ^ίος  αύτου,  εΙνε^υα^^|φ(α  εξο^ςο^. 

Ί^ΐ0((τ>^ός  τις  τρόπος  άποχλίσ^ως  τ&ν  βλιφοφίίων  αυτόν  ίιτί  τά 
ίβξιά  η  τ*  άρι<?τβρά  ίίίβι^  πΑρά^οξόν  τινΛ  ίχφρασιν  ιΐς.τγιν  φ.\κ?ιογν*»- 
(χία^ντου•  ή  γαλήνη  του  {ΐ,βτώπου  του  (Ιν•  βλως  αντίθετος  ταϊς  πτυχαΐς 
πάθους  χαΐ  ταΐς  6ρ(^αΙς  ταΐς  ^ιαυλαχούσαις  τα  π&ρΙ  το  9τό(ι.α|I^ρη  του 
προσώπου.  Χ.ά]|ΐς  τ«Ι(  [λαχ^χις  βλιφαρίσι^υσχόλως  ^ύναταΐ  τις  νά  νοή^ 
το  χρωρια  των  ρφθαλ|/.α>ν;  ά^λ*  δταν  —  χαι  τοΰτο  σπανίως  —  άνυψοϊ 
τάς  βλεφαρίδας,  βλεπβι  τις  χυανούς  όφθαλ(&ους  Ιχτοξεύοντας  αχτίνας 
[Λίστας  έχπληξεως  η  σαρχασ(χου,  ίιότι  άξιοσΎ)[Χ€ΐωτον  *ιν«  δτι  &  Ρου- 
βινστάιν  καθ  ^  ίσον  χατίχβται  ύπο  ολιγωτερας  εκπλήξιως  η  σαρχαστι- 
χης  διαθέσεως ,  τοσούτφ  (ΐ,δλΧον  τηρεί  χέχλεισ(λίν~α  τα  παράθυρα  ταύτα 
της  ψυχής,  ώς  πάνυ  ορθώς  άποχαλουνται  οι  όφθαλζΐ&Ι. 

Ούτε  (λύσταχα  ούτε  γένειον  φέρει,  ΐ^ως  ^ε  τούτο  εχ  φιλαρεσχ<1ας, 
9ί6τ<  ίχει  το  στό{ΐ.α  και  τά  (Ληλα  χανονικώτατα ,  ίιά  τρόπου  ίέ  άναΑιι- 
κνύοντος  την  ίχφραστιχην  καλλονήν  του  (ΐ.ετώπου  αύτοΰ  τινάσσει  προς 
τά  όπισθεν  τήν  [λακράν  χό[Λην  αύτου .  Έν  τέλει  είνε  τοιούτος  οίος  Ιί%ι  να 
είνε  και  ^ι'  ένος  βλέμ(Λατος  αισθάνεταΙ  τις  βτι  ίχει  προ  αύτου  ίζοχον 
άτο(χ.ικότητα,  θερ(ΐ.ουργον  χαΐ  Ιδιοφυή  καλλιτεχνην,  ρεμβώ^η  χαι  Ινθου- 
σιώίη  χαρακτήρα.  Μεγίστην  δ|χοιότητα  έχει  προς  τον  Βετώβεν,  χαι 
εν  λίαν  επιτύχει  ελαιογραφΐ€}:,  γεγρα(ΐ.(Αένη  έν  Βιίννη  ύττο  του 'Αούγ«ν<ρ, 
οτε  εισέτι  6  Ρουβίνστάιν  ητο  νέος,  θα  εζελάμβανέ  τις  αυτόν  ώς  τον 
[λέγαν  εκ. Βόννης  [Λουσικο^ι^άσκαλον.  Είνε  (μέτριος  το  άνάστημ.α,  καλώς 
και  εις  .το,  σύ|Λ(Λετρον  περιγεγραμμένος•  ή  μόνη  έν  τη  περιβολή  Ιδιοτρο- 
πία αύτου  είνί  τι  άτημελητον  έν  τφ  τρόπφ  της  περιθεσεως  του  λαιμό- 
(ϊετου^  τρόπφ  λίαν  χαρακτηριστική  και  γνωστφ. 
.'  Όταν  εύρίσκηται  μεταξύ  φίλων  η  «αρεχτρ  ^ιαη^ρννρμίνην  ΙπΙ  έγχαρ- 
^ιότητι  φιλοξενίαν,  είνε  αφελής,  χαρίεις  περιποιητικός,  άλλ'άπο  χοί- 
ρου εις  καιρόν  οι  λόγοι  αύτρυ  εχουσι  σαιξπηρειόν  τίνα  φιλοπαιγμοσύνην, 
ην,  και  μεταχειρίζεται  ώς  προσιαπίία  πρρς  αποφυγήν  των  έταστιχων 
παρατηρήσεων  και  της  περιεργείας  των  πολλών.  Ό  χαραχτήρ  αύτ^ 
ώς  πάντων  των  έζόχ<(>ν  άντρων,  εΙν<  μεστός  αντιθέσεων  χαΐ  χρ&μα  με- 
γάλων παθών  και  ΙσχυρΑς  θελ.ήσεως. 

Ού^εις  ίχεικαρ^ίαν.τρυφερωτέραν  αυτού  χαΐ  ίπιρρεπεστέραν  εις  γεν- 
ναίας &ρμάς,  αλλ*  εν  τφ  ^έοντι  προβάλλει  άχατάβλητον  όντίοτασιν 
εΙς  αίσθηματιχάς  παραφοράς.  Τούτο  ίχει  κοινόν  προς  τον  Γχαΐτε  χαΐ 
(κληρονόμησε  παρά  του  πάππου  αυτού  Ρόμαν  Ρουβινστά.ιν.Ι1λει«4χις 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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τ^Ιχν  αυτ^ν.  .ϊΐν^τούτοιςν,ίτ*  χ<3ΐτά  το  1887.Γ-38  άνίλαβ*  την  ίι«ύ- 

|υνσιν  ^ τςυ  Ώί «ίου ,  ^Γης,  ,^^Τβ^^ί^^^*,^^ >-  «?ίί><'?ώβ7ϊ ^ *'^5  59^  ^Ργ°?.  ^^9*Ρ^^5 1 
προ;ς«(/.6νο\>  τϋβ^ίΐ  Τ0&  :77^οΦω7ςιχοϋ, .  νά  λάβ^  ύπ'  δψιν'  συναι^βή(1ι^ι^τα, 
Έσπούίχζογ,τότ•^  ίν  τφ  'Ωίβίφ  έττίχΕίνα  τιων ,οχτ;ακοσΙων  νίων,.ίγγρα- 
$ίντ6ς,ύ?εο^Γο5Γ•άγαθδυί;.βυπαΛί€ύτ3υ,  3ςαι  αγαπητού  ]4.αχαρίτου  Καρόλου 
Δο^βι^«ί^φ^  ίις  ,των  οκτΛχοσίων. .  ί!^ί.ως  τοί^***^ .  σ^ουίαστών  (χόλις  τά  ίν»ο 
τ^ίτα  βίχον  προσόντα  βγγραφης,  δ  ίβ  Ρουβινστάιν  τπναγχάσθη  ν'  άπο- 
κλείστρ  της  χτχολης  [ΐ,ίγα  [Λέρος  αυτών  ίν  γνώσιι  δτι  ούτω  τοις  άφ:ί^ 
ριι  τον  δΤΓΐούσιον  άρτον,  ίιότι  σχβ^ον  πάντ«ς  ήσαν  ενδεείς  καίηλτριζον 
5ιά  της  (Λουσικης  νά  πορισθώσι  τά  προς  ζωάρκειαν.  Τινές  τούτων  μιά- 
λιστα  είχοΐί  διανύσει  και  ετη  τινά  «πουίής  εν  τφ  'Ω^είω.  Ού^εν  ήττον 
&  Ρουβινστάιν  εύρεν  αυτούς  κατωτέρους  και  του  (Μετρίου  και  ίεν  ενε- 
^<ι>κεν  εις  ίεησεις  και  εκλιπαρήσεις  διακοσίων  νέων  άποστερουρ,ένων  ούτω 
του  (Αονου  βιοποριστικού  (λέσου  έφ'  ου  έστηριζον  ελπίίας. 

Βεβαίως  σκληροκάρίιός  τις^θά  ε'πραττε  τούτο  και  ούτε  θά  έσκεπτετο 
περί  της  πράξεως  του.  Εις  Βίσ(Λαρκ  και  θά  εσεανύνετο  έπι  τ^  τοιαύττ) 
πράξει — ασφαλής  και  ά(ΛέριΐΑνος  εν  βύρεϊ  τινι  πύργφ, — άλλα  ίι*άνθρω- 
πον  έχοντα  την  συ^^παθή  )^αι  γενναιόφρονα  καρίίαν  του  Ρουβινστάιν 
το  τοιούτον  ητο  πρ&ξις  οίυνηρά  και  άποτέλεσρια  σιίηρδίς  θελήσεως  και 
άκά(Λπτου  συναισθήρ.ατος  καθήκοντος. 

Ό  Ρουβινστάιν  κέκτηται  πάντα  ταύτα,  άλλα  ταυτοχρόνως  ε"χει  καΐ 
Ιίίοτροπίας  δσας  και  γυνή.  Δεν  είνε  ως  6  Λιστ  κρ5(ΐ.α  ήλεκτρισ(Αου  κρ4 
ιδιοτροπίας,, φαντασία,  ως  ερρήθη,  των  θεών,  άποσταλεϊσα  εις  τον  κότ 
σ(Λον  απως  γοητεύτ)  και  επιπλήττγ)  τους  θνητούς•  άλλ  *  ίνίοτ^ε  υπερακον- 
τίζει καΓτον  Λίστ.  Έν  τ^  νεότητι  αύτου'6  Ρουβινστάιν  δρ(Αητ$κωτε.- 
ρον  παρεσύρετο  ύπο  τοιούτου  ΐίιοτρόπου  ήθους,  χωρίς  δ(Λως  και.  δλοσχε- 
^ώς  νά  ύποίουλώται.  'Εξέθηκεν  αύτον.  εις  πάντα  άνερ;.ον,  ίχΛ-Ιί^ψ*  >^«1 
«βασάνισεν  άλλα  ίέν  άπετύφλα^σε ,  )ϊεν,  έ^ραυσεν  αυτόν.  *Άνευ  Ιίιοτρο- 
πιώ}^  ίέν  θά  ητο  Ρουβινστάιν,  ίεν  θά  ητο  ή  καλλιτεχνική.  |ίύναμιις  ή 
ίιά  της  ισχύος  και  της  δρ(λής  της  (Μεγαλοφυίας  ένθουσιάσασα  καθ-δλην 
την  Εύρώπην  ρ.υριάίας  ακροατών^  και  εις .  (ΐ,υριάίας  καργιών  άφυπνί- 
σασα  αίσθήριατα  έκστάσεως  και  θάριβους. 

Ό  θερ(Αουργος  νους,  λέγει  δ  Βούρκε ,  συνοδεύεται  κατ'  ανάγκην  ύπο 
σφρ^^ών  παθών,  ώς  το  Ισχυρον  πυρ  ύπο  θέρ{ί.ης•  άλλ'δ  Ρουβινστάιν  κα- 
τώρθου  νά  συγχρατ^    τάς  εαυτού  δρμά;  καΐ  πράττων  τούτο  ουνιχρά• 

/Οοο^Ιε 
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τβι  και  τ'άς  των  άλλων.  ΟΟχ  ήττον  δ(ΐ.ως  ίάν  έπ^ίρα  Ιπ'  λλλων,  ου- 
ίεποτβ  ίπραττ»  τούτο  προς  ϊίιον  δφιλος•  τουναντίον  δπουίήποτί  το^ύ- 
νατο  και  δικαίως  νά  πράξη  τούτο,  ώς  π.  χ.  ύπίρ  των  ίργων  αύτοΰ, 
ύπίρ  της  έκτιλεσεως  των  συνθ€[Λάτων  και  των  (Αίλβίραριάτων  αύτοδ 
αΐσθη^αά  τι  ύπιρηφανεΐας  τον  παρώρι^α  βίς  άντίββτον  δίόν.  Τούτο  βιν« 
και  το  άίύνατον  {χίρος  ίν  τψ  καθ'  δλα  τά  άλλα  ιζαιρίτως  ισχυρφ  χα- 
ρακτηρι  αύτοΰ,  και  είνβ  πράγ|ΐ.ατι  άίυναρ,Ια.Ό  πιινών  και  ΐΓ(ΐνων  (ΐό• 
νον  και  ρνον  ίιότι  θ'  αναγκασθεί  νά  ζήτηση  η  νά  λάβη  δ, τι  προθύ- 
(ΐ.ως  θά  τφ  προσεφερον,  ιΐνε  βεβαίως  ύπιρήφανος  άνθρωπος  και  δύναται 
νά  βϊπτ)  (Λίτά  του  Πατριάρχου:  ούίέν  Ιχ  των  σων  λήψθ(Λαι,  ίνα  {ΐ,η  βί- 
ιτης,  έποίησα  τον  Άβραά^λ  πλούσιον  Ι  Και  δ[ΐ.ως  τούτο  •Ινι  άλυναριία 
χαρακτηρος.  Οι  άνθρωποι  Ιγενοντο  ίιά  ν  *  άλληλοβοηθώνται  και  στηρΐ• 
ζωνται  οί  (ΐ.έν  Ιπι  των  ^έ*  &  ^έ  θελων  νά  χρησιριεύη  μόνον  ώς  στήριγ|&α, 
χωρίς  νά  στηριχθη  που  και  αύτος  ίχβι  ίόσιν  ιίιοτροπίοος  και  υπερηφά- 
νειας, ήτις  κατ'ούσίαν  είνε  ά^υνα(Λία. 

Ή  ιδιοσυγκρασία  του  Ρουβινστάιν,  ευαίσθητος  και  νευρική,  6τε  (ΐεν 
άφαρπάζει  αυτόν  εις  υψη  έκστάσεως,  6τέ  ^ε  βυθίζει  εις  σκότη  άπογνω• 
σεως•  το  ίέ  τελευταιον  τούτο  στοιχεϊον  εΐνε  και  το  Ιπικρατοΰν  άπό 
τίνος  χρόνου  και  προάγον  αύτον  νά  λαβεβαιοι  τους  φίλους  αύτοΰ  δτι 
εΤνε  κυνικός  η  απαισιόδοξος.  Κατ'  ούσίαν  6  χαρακτηρ  αύτου  ^νε  βλως 
αντίθετος•  [ΐ,άρτυς  ίε  ή  [Λουσική  και  δ  ηχτ^ρος  γελως  αύτοΰ.  Ότε  δ 
Σωπενάουερ  λαλεΤ  ήριϊν  [χ,ετά  του  τόνου  της  πικρές  αγωνίας  της  απαι- 
σιοδοξίας, γινώσκοριεν  δτι  εκφράζει  δ, τι  αισθάνεται*  δτε  δ  ΣουΙφτ  ριετά 
ττ^ς  δηκτικής  ειρωνείας  και  τοΰ  (λή  {ΐει^ιώντος  προσώπου  αύτοΰ  παρί- 
σταται προ  των  ό(ΐ.[ΐ.άτων  ή[Λών,  και  χωρίς  νά  λαλήση  εννοοΰ(Μν  την 
πικράν  αύτου  άπαισιο^οξίαν*  προκείμενου  δμως  περί  τοΰ  Ρουβινστάιν, 
ουδέποτε.  Μικρά  τις  αποτυχία,  Ιλαφρά  τις  ίναντιότης  εις  σχελά  του 
άρκοΰσιν  δπως  άναβώσιν  άπαντες  ο{  άτμοι  της  άθυμίας  αύτοΰ.  Εις 
τοΰτο  και  ούίεν  ίτερον  ίγκειται  ή  απαισιοδοξία  αύτοΰ. 

Τοΰτο  βεβαίως  ίίν  σημαίνει  δτι  δ  Ρουβινστάιν  εΐνε  εύτυχτίις,  άλλ' 
άπό  τούτου  μέχρι  της  απαισιοδοξίας  ή  άπόστασις  είνε  μεγάλη.  Κατ' 
ούσίαν  δ  Ρουβινστάιν  εΤνε  απλώς  κεκορευμένος  (1)1&80)ι  ώς  ητο  δ  Κ&- 
Ιθί^Ιΐ  δτε  έγραψε  τάς'ίξαισίους  Ικείνας  γραμμάς,  μεστάς  μελαγχολίας, 
κόρου  και  άπογοητεύσεως  επερχόμενης  μετά  την  πλήρωσιν  παντός  πό- 
θου. Τοιοΰτοι  είνε  χαρακτήρες  τίνες,  και  ^ι*  αυτούς  δ  βίος  καθίσταται 
πράγματι  άη^ής,  &ν  μή  καΐ  άθλιος. 

Πεντήκοντα  Ιτη  καλλιτεχνικοΰ  βίου,  τοΰ  δποΐου  Ι^^  το  π<ρι  την 
τεχνικήν  δεξιότητα  μέρος  ητο  μακρά  σειρά  ενθουσιωδών  θριάμβων,  με- 

/Οοο^Ιε 
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στη  λα(χπρ^ς  δράσεως  και  της  παροριαρτούσης  αύτ^  άπκυ^η^βως  ΧΛΐ 
χοπώσβως)  ίίν  βΤνβ  τι  ^υνά|Λβνον  νά  καταστη^  φΛόσοφον  ίνίρα  έχοντα 
την  θ£ρ(ΐ.ήν  και  άεικίνητον  φαντασίαν  του  Ρβυβινστάιν  οΰί*  βΐν«  6 
Ρουβινστάιν  φιλόσοφος,  Π&ν  δ, τι  δ  βίος  δύναται  νά  παράσχτ)  εΙς  άν- 
Ορωπον  άπηλαυσιν  αυτός,  άλλα  ίέν  ίββώρησι  τούτο  ίκανοχοιητικόν, 
ώς  ού^'  δ  Ββτωββν,δ  Σωπέν  η  6  Σοΰ(λαν  ηρκίσθηβαν  βίς  δ, τι  όπηλαυ- 
σαν.  Άλλ'  6  Ρονβινστάιν  ιιν•  άτυχίστξρος  αυτών,  λότι  οΰίέν  ιιτέραν 
του  βίου  τούτου    ^ροσίοκ^^  και  δταν  α^^\ί%^'κτγ^   λόγος   ^•ρι  κληρικών 

«Ύιτάρχουσι,  λίγβι,  ίύο  τάξβις  ανθρώπων  έν  τ^  κοινωνία;::  οΐ 
άπατώντις  {αυτούς  και  οί  άπατώ[Λενοι  ύποτών  δλλων*»  <Ίς  τοΰτο  νυ* 
νοψίζβται  ίι^ασαη  πίστις  αύτοΰ. 

Ύπό  κοινωνικήν  ίποψιν  6  Ρουβινστάιν  δύναται  νά  χαρακτηρίφφγ)  ώς 
άξιαγάιτητος,  κατά  το  ίη  λεγόρΐίνον,  σύντροφος•  άκροΛται  Ευχαρίστως 
τινός  ίιηγουρ4νου  ιστορικόν  τι  τ&ρπνόν  και  ^η  και  άφθόνως  ηρ'τυίλίνον 
^ι'  άστ«ιοτητων'  ευχαρίστως  παίζει  χάριν  διασκεδάσεως  παιγνιόχαρτα 
η  σφαιριστηριον,  ούίεποτε  ί*  είνε  τοσούτο  περιχαρής  δσον  δταν  δύνα- 
ται νά  εϊττρ  φιλόφρονα  λόγον  προς  εΰ[ΐ.ορφον  γυναίκα,  οιαδήποτε  και  &ν 
εινε  αυτή,  αυτοκράτειρα,  βασίλισσα  η  χωρική.  Ή|Αεραν  τινά  εύρι- 
σκόριενος  εν  Λον^ίνφ  προσεκλήβη  ύπο  της  πριγκιπίσσης  της  Ουαλίας* 
παρουσιάσθη  εις  τήν  Α. Β.  'Τψηλότητα  έχων  εις  τά  χείλη  τήν  άπροσίό- 
κητον  φιλοφρόνησιν  δτι  ητο  κατατεθελγ(λενος  έπι  τφ  δτι  βλέπει  αυτήν 
ούσαν  ώραίαν  δσον  ουδέποτε  άλλοτε,  ταυτοχρόνως  ίε  εκυψεν  δπως 
άσπασθτ)  τήν  χεϊρα  ην  ή  Α.  Β.  'Τψηλότης  απέσυρε  λέγουσα  δτι  ίν 
*Αγγλίςρ  ίεν  υπάρχει  τοιούτον  ΙΒΐ[ΐ.ον.  —  «Παρ' ή|χϊν  τουναντίον,  ύπέ- 
λαβεν  δ  Ρουβινστάιν,  εινε  νό(Λος». 

Έν  τω  ^η|ΐ.οσίφ  βίφ  αύτου  δ  Ρουβινστάιν  εινε  αφελής,  απέριττος, 
φιλόφρων  και  δ(ΐ.ιλητικός ,  (/.ετά  συναισθή{ΐ.ατος  δ(Αως  πάντοτε  της  αξίας 
αύτου,  ριετά  της  προθυμ,ίας  εις  το  φαίνεσθαι  χρήσΐ|ΐ.ος  καΐ  [χετά  τίνος 
προσοχής  εις  άπηρχαιωριένας  έθΐ[λοτυπίας .  Εινε  φιλόπατρις  εξ  δλης  ψυ- 
χής, ή  Αε  φιλοπατρία  του  ίεν  βΤνε  κενή  λέξις  προς  ίπΐ^ειξιν  [χεγάλων  αι- 
σθη(ΐ.άτων,  άλλ'  ίερον  καθήκον,  δπερ  {κτελεΐ  πιστώς  και  εν^ελεχώς.  Κέ- 
κτηται ποικίλας  γνώσεις  έπΙ  παντός  θέματος-  λαλεί  ευχερώς  τήν  γαλ- 
λικήν,  άγγλικήν,  γιρ[ΐ.ανικήν  και  ρωσσικήν,  ΙννοεΤ  ίέ  τήν  ισπανικήν 
καΐ  Ιταλικήν.  Αί  προσφιλείς  αύτφ  άναγνώσιις  εΤνε  ποιητικά  καΐ  Ιστο- 
ρικά συγγρά(Λριατα.  Έκ  τών  μυθιστοριογράφων  κατ*  ίξοχήν  προτιμά 
τον  Ζολά,  έκ  Αε  τών  ποιητών  τους  Γκαίτε,  Χάινε,  Μυσσέ,  Πουσκιν, 
Αέρμοντωφ,Σκώτ,  Βύρωνα,  ΜΙλτωνα,  Μούαρ,  Βώρνς(6αηΐ8),  και  υπέρ 
τοΜοχ  ιβ'.  Αβγουστος.  5β 
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•πάντα  άλλον  τον  Σαίξπηρ.  Οΰ^ί'::οτε  άναγινώσχ€ΐ  φιλοσοφιχά  συγγρά{ΐ- 
[Αατα,  θβωρβι  ϋ  τον  Πλάτωνα,  Κάντιο  ν,  Άριστοτέλην  και  Κοντ  ώς 
άνίρας  άπολίσαντας  τον  χρόνον  αυτών. 

Ώς  φίλος  &Ινβ  άπαρα{ΐ.ίλλου  πίστεως  χαΐ  θεριχότητος.  Καίτοι  άχο- 
χαλεΐ  ί αυτόν  (Λίσάνθρωπον ,  ^ιαψεύ^ει  ίιά  των  πράξιων  την  τοιοωτην 
ιίιότητα.  θεριά  ανεξάντλητου  άστειότητος  παρά  τοις  φίλοις  αυτοΰ  «Ινε 
δ  (&έγας  άριθριος  των  προικών  ας  παρέσχεν  εις  πτωχάς  χόροις  χαΐ  τά 
χρηριατα  άπερ  αφειδώς  προς  τούτο  ί^απάνα,  δτε  επανήρχετο  ίχ  των 
[Αουσιχών  περιοδειών  αυτού  (ΐ.ετά  πλήρους  βαλαντίου. 

Ή  (ΐ.εγάλη  αύτου  λύπη  εΐνε  νυν  δτι  αναγκάζεται  να  προσεχτώ  και 
καλώς  νά  (Αετρ9ί  τάς  δαπανάς  αύτου,  ίιότι  δ  (χέγας  καλλιτέχ^νης  ε}^ει 
οικογένειαν  και  ίέν  ίύναται  ν'  άνταποκρίνηται  (ΐ,ετά  της  1πιΟυ(£ητης  αύ- 
του γενναιότητος  εις  τάς  άπειραρίθ(Αους  εκλιπαρήσεις  ύφ'ών  πολιορκεί- 
ται. Και  δμ,ως  δ  Ρουβινστάιν  κέκτηται  φή(Λην  έκατο|ΐ.|λυριούχου.  Βε- 
βαίως καθ*  δλον  το  καλλιτεχνικον  αύτου  στάίιον  πολλά  ίκτησατο, 
άλλ'έγίνωσκε  και  πώς  νά  ^απανήση  αυτά,  ώς  προ  αύτου  έπραξαν  δ 
Λιστ  και  δ  Μάριο. 

Μεταξύ  τών  άλλων  περιέργων  ιίιοτητων  του  χαρακτηρος  του  Ροτ^• 
βινστάιν  εινε  και  αί  προλήψεις  αύτου.  Εύάριθρ^ι  ριέν  εΙνε,  άλλα  ατα- 
θεραΐ*  ίεν  θέλει  π.  χ.  νά  ταξειίεύση  η  νά  εξέλθτ)  εις  περιο^είαν  καθ* 
ή{Λεραν  παρασκευήν  η  ^ευτεραν,  ήριέρας  θεωρου|Λένοις  αποφράδας  υπο 
τών  Ρώσσων.  Ού^α[Λώς  άπορον  δτι  δ  Ρουβινστάιν  ώς  Ρώσσος  εχ^ει  χαί 
τινας  τοια'!ίτας  προλήψεις*  δπωσίήποτε  δ|ΐ.ως  εκπλήττεται  τις  λα(Α.βά- 
νων  ύπ'δψει  τον  σιίηρουν  αύτου  χαρακτήρα•  ύπο  την  εποψιν  ταύτην  {ΐή 
λησ[ΐ.ονώ{ΐ.εν  δτι  δ  Σωπέν  και  δ  Μόζαρτ  εΐχον  προλήψεις  και  δτι  δ  άγ- 
γλος ποιητής  Τζόνσων  έκανόνιζε  πάντοτε  τά  βή[λατα  ουτ<ι>ς  Δστ«  νά 
εισέρχηται  εις  το  ^ω^^άτιον  προβάλλων  τον  ίεξιον  πό^α.  Ό  Σωπεν 
πολλάκις  ένό(Αΐζεν  δτι  περιστοιχίζεται  ύπο  τ^νευριάτων,  ώς  δ  Μπ«νβ€- 
νούτο-ΤσελλΙνη,  δ  Τάσσος  και  δ  Σέλλεΰ.  Ό  Ρουβινστάιν  δ(ΐως  κεκττ)^ 
ται  νευρικδν  σύστη|ΐ.α  πολλψ  ύγιεστερον  και  σθεναρωτερον  του  ΣίΜτεν, 
τούτου  ^'  ένεκα  και  αί  έλάχισται  προλήψεις  αύτου  φαίνονται  ήρίν  πα- 
ράδοξοι .  Συνάρια  ^ '  υπάρχει  έν  τω  χαρακτηρι  αύτου  ίόσις  ρω(Μΐνη- 
κότητος  και  αγάπης  προς  το  (Μυστηριώδες  μεγαλειον  της  φύσεως  και 
τούτο  ώς  Ιν  αντιθέσει  προς  την  άλλην  αυστηρότητα  του  χαρακτηρος 
α^του  παρέχει  αύτώ  χάριν,  4ν  ηλικία  ίε  έξήκοντα  περίπου  Ιτών  διατη- 
ρεί αύτον  Ιν  αισθήρ,ατι  νεαρφ,  ίκανφ  ν'  άπολαύη  και  εκείνων  προς  ά 
ίστιν  δτε  και  ή  νεότης  άναισθητεΐ,  νά  τέρπηται  ιν  τφ  ποιητιχφ  μέρει 
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του  ρίου  καΐ  νά  ίπΛναίΓΛυητΛΐ  ίν  τη  ΛίθρΙί^:  χαι  γαλήντ)  ττ)  οιχιΐφ  ταϊς 
ίξόχοις  ^ιανοίαις.  

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ  ΙΕ' 
•ο  ΡουβινοτΑ^ν  ν^ν  (ι••• — 89). 

Νυν  δ  Ρουβινστάιν  ίιάγβι  ηρε|Αον  και  ησυχον  βίον  και  δσον  ενι- 
στιν  ά|ΐ.οιρον  γβγονότων.  ΈγβΙριται  και  προγβυματίζβΐ  την  ιερωΐαν  ιτιρί 
την  ίβ^ό(&ην  ώραν  καΐ  βταν  ^ιαμ-ίντ)  Ιν  Πβτρουτνόλβι,  ίνθα  καΐ  ίιίρχ•- 

ται  τα  τρία   τέταρτα  του   ίτους,    (ΛβταβαΙνβι   πιρι  τί^ν  ινάτην  «ις  το 
ΌίΛον, 

1 

Δις  της  ίβ^θ(ΐ.ά^ος  ιιταρα^ί^ιι  (ΐ.αθι^ματα  κλβι^οκυ(Αβάλου,  ^1ς  της 
ίβ^ορ,ά^ος  ^ι^άσκβι  τάζιν  λ'  Ικτίλισιν  καθ'  δλου  άρ{ΐ.ον(ας  και  ίΐς  τά;- 
ζιν  ορχήστρας.  Το  λοιπόν  του  χρόνου  4πιτηρ«  την  γβνικήν  ιτορβίαν  των 
(ΐ.αθη[λάτων,  ^ίχεται  ^έ  (λίτά  (λ6ση[Λβρ(αν  άπο  της  ρΑς  μίχρι  της  δευ- 
τέρας ώρας  τους  θέλοντας  νά  υποβάλωσιν  αύτφ  παράπονόν  τι  η  παρα- 
τηρησιν.  Αυτοπροσώπως  δίηγών  την  Ικτέλεσιν  των  (&αθητών  των  [ΐε- 
τεχόντων  των  άνά  ^εκαπενθη(Λερ(αν  ^ιίοριένων  {ν  τφ  'Ω^εΙφ  (Αουσικών 
εσπερίδων,  παρίσταται  εις  άπάσας  τάς  εξετάσεις.  Το  πρόγρα[χ.[χ.α  των 
ρ.αθη(ΐ.άτων  του  Ωδείου  —  έκ  των  ^υσκολωτέρων  εν  Εύρώπν)—  συνε- 
τάχθη  ύπ'  αυτού*  νυν  ίέ  ένίό[ΐ.υχος  πόθος  του  Ρουβινστάιν  είνε  νά  [ΐε- 
ταβη  προσεχώς  εις  ΚΙεβον  προς  όργάνωσιν  [χεγάλης  φλκης  σχολής. 
Μόλις  περί  τήν  πέ(ΐ.πτην  |^^•  ρ•,  εξέρχεται  του  Ωδείου,  εις  &  δριως  [Με- 
ταβαίνει ενίοτε  και  τάς  εσπέρας*  ώστε  (Λονον  2ν  Πέτερχοφ  τφ  παρέχε- 
ται χρόνος  ασχολίας  εις  συνθέ[Λατα. 

Άπό  τίνος  χρόνου  σπανίως  δέχεται  προσκλήσεις  εις  ριουσικάς  εσπε- 
ρίδας- (Μεταβαίνει  δ|ΐ.ως  εις  οικίας  παλαιών  φίλων,  (Μάλιστα  ^έ  εΙς  το 
(Μέγαρον  της  Μεγάλης  ίουκίσσης  Αικατερίνης ,  θυγατρος  της  Μεγάλης 
^ουκίσσης  *Ε!λένης,  έν  φ  συχνάκις  θέλγει  τους  παρεστώτας  ^ι'  εκτελέ- 
σεων αύτοΰ.  Ό  έξοχος  καλλιτέχνης,  καίπερ  τηρών  οίκον  άνοικτον  εις 
ίπισκέψεις,  σπανίως  ή  και  ουδέποτε  [Μεταβαίνει  εις  γεύ(Ματα  £λλων* 
γευ|ΜατΙζει  ίε  κατ*  οΤκον  περί  τήν  εκτην  ώραν,  περιστοιχιζό(Μενος  πάν- 
τοτε ύπο  ίκανου  άριθ(Μθύ  συν^αιτυ(ΜΟνων ,  έν  οις  κυρίως  καλλιτέχναι  και 
(Μάλιστα  οι  κατά  καιρούς  έπισκεπτό[Μενοι  τήν  Πετρούπολιν.  Μετά  το 
γευ(Μα,  δσάκις  ^έν  οφείλει  νά  [Μεταβη  εις  συναυλίαν  ή  εΙς  τό  Ώ^ειον, 
διέρχεται  τήν  έσπέραν  παίζων  Β\Λ  ή  Πρεφβράνς,  έν  τφ  (Μεταξύ  ίε 
προσφέρεται  τέιον  καΐ  περί  τήν  ένίεκάτην  παρατίθεται  ίεΐπνον,  καίτοι 
&  Ρουβινστάιν  ίέν  ΙσθΙει  πλέον  κατά  τήν  ώραν  ταύτην,  (Μεθ'  14  οι  4αι- 
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τυαόνίς,  γινώσκρντβς  τάς  συνηθείΛς  του  ^ίου  του  οίχολσιροτου,  άι»- 
σύρονται . 

Τοιούτος  6  ή|Λβρήσιος  βίος  του  Ρουβινστάιν .  Σπανίως  (ΐ,£ταβαίνει  «Ις 
το  θεατρον  η  και  εις  το  [Λελό^ρα[ΐ.χ,  ίιότι  παραδόξως  πως  οι  έπΙ  των 
θεάτρων  ου  (Αονον  τάς  αύτάς  δυσχέρειας  προς  παροχην  θεωρείου  προβάλ- 
λουσιν  εις  τον  Ρουβινστάιν ,  ας  και  εις  το  λοιπόν  δημόσιον  * ,  αλλ '  ουίέ 
σκέπτονται  κ&ν  να  τω  παραχωρήσωσι  θεωρεΐον  και  δταν  ^ι^άσχττται 
έργον  αύτοΰ  Ι  'Οποία  ίιαφορά  !  "Άλλως  βά  είχε  το  πρβγ(Αα  άν  δ  Ρου- 
βινστάιν ίΐ8[Αενεν  ίν  οΐί?:ίήποτε  πόλει  της  Γερ(Λανίας,  ίν  Λον^ίνφ,  Νε^ 
Ύόρκ-^ι  η  δπουίήποτε  άλλαχου  Ικτος  της  Πετρουπόλεως .  Δύναται  τις 
ευχερώς  να  φαντασθη  δτι  άλλαχο^3 — ώς  τούτο  έγενετο  κατά  την  οιία- 
σκαλιαν  των  (/.ελο^ρα|χάτων  «Νέρωνος»,  «Δαίμονος»  και  €Σονλα- 
μ\τ>  ίν  Ά|χβούργφ, —  6  [Αεγας  καλλιτέχνης  θά  ετΐ{λ&το  ώς  είει,  και 
το  ίη[ΐ.όσιον  ίιά  της  προς  αυτόν  τΐ(Αης  θά  ιτί[ΐ.α  έαυτο  και  την  εαυτού 
χώρα  ν. 

Νυν  δτε  έληξε  το  στάίιον  του  Ρουβινστάιν  ώς  κλειίοκυ(ΑβαλιστοΟ, 
^ιότι  είνε  άίύνατον  θεατρώνης  νά  σαγηνεύσγ)  πλέον  και  πείστρ  δπως 
έρι^νισθη  εκ  νέου  προ  των  παλαιών  θαυ(Λαστών  τον  «Λέοντα  κλειίο- 
κυι^βαλιστην  'Αντώνιον  Ρουβινστάιν»,  το  (Λονον  ύπολειπόριενον  και  περί 
ου  θά  Ιν^ιαφίρηται  το  ίη(ΛΟσιον,  εΤνε  τά  έργα  αύτου.  Ταύτα,  ίφ*  δσον 
[χ,ελέτη  καΐ  χρόνος  καθιστώσι  γνωστότερα,  χωρίς  νά  ίπισκιάσωσι  την 
φή(Αην  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  ώς  κλει^οκυ[Λβαλιστου,  έπι  (Λακρον 
θά  έπιζήσωσιν  αύτου,  ίιότι  εν  ενι  και  τφ  αύτφ  προσώπφ  Ιταυτίσθησαν 
ίύο  έξοχοι  ιίιοφυίαι  του  ή(Αετέρου  αιώνος,  ή  τού Αντωνίου  Ρουβινστάιν 
ώς  κλειίοκυριβαλιστου,  ου  το  θαυριάσιον  στάίιον  εν  δλη  ττ)  λα{ΐ.πρό<- 
τητι  [ΐ,ίγαλοπρεπους  δύσεως  ηλίου  αίρεται  νυν  έκ  των  ή(ΐ.ετέρων  ό{ΐρ.ά- 
των,  καΐ  ή  του  Αντωνίου  Ρουβινστάιν  ώς  συνθέτου,  ου  ή  ριεγαλοφυια, 
άγνωστος  τοις  πολλοίς,  ανατέλλει  νυν  θαλερά  και  φαεινή  (ν  τφ  στερεώ- 
[χ.ατι  της  ρωσσικης  τέχνης  καΐ  θά  ^ιαριένη  ώς  το  περιφανέστερον  καλ- 
λιτεχνικόν  φαινό[Λενον  του  ή(λετέρου  αιώνος. 

^  Είνε  σχεδόν  αδύνατον  να  προμηθευθη  τις  ΟεωρεΓον  η  εδραν  εν  τω  Μελοδρά- 
μάτι  της  Πετρουπόλεως'  δέον  να  εγγρίψη  αΓτησιν  πολλας  ημέρας  προ  της  πάρα* 
στάσεως  χαΐ  τοΟτο  δια  νά  εχη  την  εύχαρίστησιν  νά  λά€η  άρνητικήν  άπάνκηβιν. 
01  υπάλληλοι  του  θεάτρου  πωλουσιν  ακριβά  δλας  τάς  θέσεις  εΙς  πράκτορας,  ούτοι 
δε  πάλιν  τάς  μεταπωλουσιν  εΙς  τιμάς  ετι  ανωτέρας.  ΚαΙ  α&τή  ή  δημοσιογραφ(α 
δεν  έχει  τϊ  δικαίωμα  ελευθέρας  εισόδου. 


ϋββ^Ρ 
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( Απόσπασμα  ίκ  της  προσεχώς  εκδοθησομενης  έμμετρου  εκ  του  ινδικού  πρωτο- 
τύπου μεταφράσεως  του  κ.  Ι.  Καρολ(δου,  δ.  φ.  καθηγητού  της  φιλοσοφίας  εν  τη 
κατά  Χάλκην  βεολογικτί  Σχολτ}). 


Άφ'  ου  δ  Νάλος  άπολίσας  την  βασιλείαν  και  ιτεριελθών  εις  ίσχά- 
την  πβνίαν  ίπλανηθη  [Αετά  της  πιρικαλλεστάτης  άνάσσης  Δα[λαιαντίας 
ίπΐ  ιυολύ  έν  ίάσει  αεγάλφ  και  φοβερφ,  καταλείπει  ταύτην  αίφνης 
ύπνώττουσαν  η(Λΐγυρ!.νον  και  μόνην.  Εκείνη  ί*  εζεγερθεΐσα  του  ύπνου 
και  πικρον  ίπι  πλείστον  οίυρα[Αένη,  άφ*ού  (χετά  ψυχικής  άλγηίόνος 
άπηγγειλε  προς  το  ορός,  είτα  ίε  προς  τον  εκλιπόντα  σύζυγον  τους  κά- 
τωθι έν  παρενθέσει  στίχους,  χωρεϊ  προσωτίρω  έν  τω  ^άσει  και  καθεζης 
δπως  περιγράφεται  ίιά  των  ακολούθων  έπειτα  στίχων  : 

(Ηρώων  άνθος,    ει  τυχόν  ένθά^ε  κεκρυ[Λ(Λένος 

τυγχάνεις  η  φυλλώ}ΐ.ατι  πυκνω  κεκαλυμ(Λ6νος, 

αύτίκα  νί3ν  έ|Λφάνηθι  και  ίός  [αοι  σωτηρίαν 

και  ταχινήν,  άντιβολώ  !  ίεινών  παρα[Λυθίων. 

ω  !  πότε  την  έρΐβρο(χον,  ήίυ(Λενη  του  Νάλου. 

«Δαριαιαντία»  την  φαιίράν  άσ(Λενη,  του  (Αεγάλου, 

φωνην  άκούσο]/.*  άνακτος,  τά  ίείν'  άποσβεννυσαν 

η  γλυκεράν  τοις  άλγεινοΐς  έλπίία  κεραννυσαν  ; 

ω  ποθεινόν  μοι  πρόσωπον  !  ώ  Νάλε  !   την  άθλίαν 

επιφανείς  (Αοι  κοΰφισον  επι  στιγ(Χ7)  καρίίαν  ! ) 

Λαλήσασ*  οΰτως  ή  κλεινή  προς  το  χαρίεν  δρος 

έχώρησεν  ως  άγγελος  η  νύ|Λφη  σαρκοφόρος 

εύθυνο(Λ6νη  προς  βορρ&ν*  άφ*  ου  ίε  τρεις  η[λέρας 

και  νύκτας  ϊσας  ε^ραριεν  δρώσα  τους  αστέρας, 

εις  τέλος  έθεάσατο  περικαλλή  ίρυριώνα 

την  δψιν  έπουράνιον,  έπιτερπη  ξενώνα, 

μονάς  δσίων  ασκητών,  έγκράτειαν  ασκούντων, 

την  ίε  ίιάνοιαν  αγνών,   έζ  υίατος  βιούντων 
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χαΐ  <ξ  άίρος,  ε^ω^ην  τά  φύλλα  ποιου|ΐ.€νων, 
φλοιούς  έσθητα  χαΐ  θηρών  ^οράς  Ιν^υο(χ.Ινων , 
την  ιις  τον  Πόλον  ίγουσαν  δίον  Ιπιθυριούντων 
ττ)  ^ιανοΐβ;:  θβωρβΐν,  σοφών,  βύ^αιριονούντων , 
χ(χΧ  3ΐύχλον  βΐ^'  άσχητιχών  ώρ&Ιων  εδωλίων 
(ΐ,εστον  πιθήκων  και  λοιπών  παντο^απών  θηρ(ων. 
Ί^ουσα  ταΰτ*  άνΙπνιυσεν  ή  βδοφρυς,  ή  θ•1α, 
ή  καλλΐ[ΐ.ελανόκο[ΐ.ος  αγνή  Δα[Λαιαντία, 
ή  κάλλ&ι  ίιαπρεπουσα,  [χαστών,  ποίων,  οδόντων, 
ό(Α(ΐ.άτων,  αίγλη  φαεινγ)  και  χάριτι  λαρ. πόντων. 
Μεθ'  ύποκλίσεως  άφ'  ου  προΦίΐπε  τους  6σΙους 
ή  καλυκώπις  άσκητάς,  τους  άρετη  πλουσίους 
και  ευσεβείς,  προσηνώς,  παρίστατ*  αιίου[ΐ.ενη 
[λετριοφρόνως  ή  σε(^ινή,  χα(ΐ.&ζε  κεκλΐ(λενη. 
Οι  ί*  άσκηται  τψΎ\ς  αύττ)  δικαίας  [λεταίόντες 
και  (Αειλιχίφ  τη  φωνή  το  αχαΐρε»  προσειπόντες , 
ήίέως  έττυνθάνοντο  τον  πόθον  της  καρδίας 
και  τίνας  ώφειλον  αύτη  τελειν  υπηρεσίας  : 
«τις  ει,  καλλίστη  ίεσποινα,  και  τις  Ιπιθυ|Αΐα 
προσήγαγέ  σε»  —λέγοντες  —  «Ινθάίε,  [χακαρία  ; 
ώς  ευ  παρέστης  !  ρ,ή  τι  συ  θεά  του  βαθυσκίου 
ίρυριώνος  η  του  ποτα(ΐ.οΰ  τυγχάνεις  ή  του  ίίου 
τουί*  ορούς  ;  τήν  άλήθειαν  ή(ΛΤν  είπε  ποθουσι 
[χαθεΐν.»  Έκείνοις  ή  Φΐ[ΐ.ίς  \  βαθέως  άπορουσι 
«ούχι  του  δάσους»  —  είπ* — «εγώ  θεά  του  ίασυσκίου 
τυγχάνω  τοΰίε,  κυλιστοί  σοφών,  ούίέ  του  ίίου 
τουί  *  ορούς  η  του  ποταριου*  γυναίκα  γνώτέ  |ΐ.'  ούσαν 
άπλήν,  Ικ  τύχης  αγαθής  Ινθάίε  παρελθουσαν. 
Έγώ  (Λεν  άφηγήσο(Λαι  τά  κατ'  Ι^Ι  βραχέως, 
αύτοι  ί'  άκούσατ',   όλβιοι,  της  άτυχους  ήίέως. 
Ό  τών  Νισάθων  ήγε(Αών  εστίν  έ(ΐ.ος  εύνέτης 
δ  Νάλος  δνο(χα,  σοφός  καΐ  δίκαιος  ηγέτης. 
Όλέσας  ούτος  ύπ'αΙσχρΛς  επιβουλής  αχρείων 
&[ΐ.οπαικτόρων  τήν  αρχήν,   ανθρώπων  άνοσίων, 
και  τήν    ούσίαν    εντελώς,  άπέλιπέ  (χε  (χόνην 
ώς  ύπ'  άνέ{ΐ.ου  χαλεπού  σεισθεΤσαν  άνε(&ώνην. 

•  Τ.  ι.  Ουγάτηρ  Φίμου  (ΒΙιίηίΑβ)  του  βασιλέως  εν  Ίν^ίι^ι. 
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Έγώ  ί*  αύτον  έπιιτοθουφ'  Ιίβϊν,   ό^υρ6(Αένιτ2 
πιριπλανώριακ  ποτα[Χθύς  χαι  ^άση  χαΐ  τιριένη 
χαΐ  λί[Ανας,  ορη  (τχιβρά  και  νά[Αατα,  ζητούσα 
τον  βύγβνγ)  πολβ|Χΐστην,  «πανταχού  σκοπούσα. 
Ώράθη  πού  ποθιν  έλθών  ές  τό^β  των  άγιων 
το  θβιον  οίκητήριον  δ  Νάλος,  6  [ΐυρίων 
βστβρ7)|χίνος  αγαθών,  ου  χάριν  ή  ^Είλαία 
άνά  το  ^άσος  τέ^β  νυν  άλώ;ιαι  ^βΐ[Ααλέα, 
το  (λίγα  και  τβράστιον  ;    ΤΕάν  έντος  ολίγου 
μη  τύχω  χρόνου,  βράχ(χανοί,  του  ποθιινοΰ  συζύγου, 
βύ^αίριων  εσομ '  αληθώς  το  ζην  άπολιπουσα 
και  βκουσία  τόίβ  γη  το  σώ[Λα  παραίουσα  : 
^ιότι  τί  [χοι  ^τρος  το  φως  ώ^ι  χωρίς  έκβίνου , 
και  πώς  [^ίΕθέζω  του  λοιπού  τοιαύτης   επώδυνου 
ζωής  άβι  τον  σύμβιον  άπολοφυρο(Λένη 
και  θαλερών  ίνίβλβχβΐ  δακρύων  άρ^οριέντ) 
ροί)  ;»  Τοιαύτα  τ^  κλβινη  και  θαλβρ^  του  Φ(ριου 
[ΐ.εριψΐ(ΐοιρούστ)  θυγατρι  σαφώς  έζ  &[Λοθύ(Λου 
βουλής  οι  θβΐοι  βράχίλανοι,   ^βίνοι  τών  βσο[Αένων 
προγνωστικοί  καΐ  τών  [χακράν  έπόπται  τβλου[Α€νων 
εν  άφανει:   «τρισόλβιον  ίρατεινη  !  το  [χέλλον» 
—  άπηντων — «έξεις  και  γλυκύ  ταχέως  έπιτελλον 
ευδίας  άστρον,   ευτυχής   Ιν  ου  πολλφ  γενήση 
τον  ήγε[ΛΟνα   σύζυγον  Ιίουσα ,  και  συζήση 
άγαλλορι,ένη  του  λοιπού  και  θυρι.αρης  ίκείνω 
κεκοσριη[Λεν(|)  στε|Χ(;.ατι   καΐ  ξίφη  ίεσποσύνφ, 
άπηλλαγ(χ.έν<|)  τών  δεινών  και  τών  ά(Λαρτη[Λάτων , 
άνατροπει  ίε  φοβερώ  τών  ίυσ|ΐ.ενών  άρ(Λάτων, 
τοις  ύπηκόοις  χάρ[ΐ.ατι  και  φέγγει  γενο(Α8νφ, 
ίικαιονό[Αων  άληθεϊ  βραβεϊ  καθιστα[Λέν<|) . 
Τοιαύτα  σοι  προλέγο(Λεν  ήιι,εϊς  ίν  άληθεί(χ, 
καλλίστη,   προγινώσκοντες  το  [Λελλον  εύσεβεΙα». 
ΕΙπόντες  ούτως  οι  σοφοί  ττ}  ίΐχ  βασιλίκι, 
ως  (Λβταπόντιος  δλκάς  εν  (χ.έσγι  καταιγίίι 
άπο  τηςγης  ανάρπαστοι  συν  τω  ττυρι  τφ  θείφ 
άπαξαπλώς  εγενοντο  καΐ  τφ  θελξικαρ^Ιω 
τών  έ^ωλίωνδρριαθφ.  Το  γεγονός  Ι^ουσα 
το  θαυ|ΐ.αστον  ή  βασιλις  ή  νεα  και  παθουσα 
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της  ίιανοΐας  τοιροιχην:  «δρ"  δψιν  ενυπνίου 
ΙΟιασά(ΐΎ)ν»  —  ίλβγβν  —  «η  φάσ[Αα  τι  του  θιΐου  ; 
ώ  !  τις  ποτ'  ην  ή  ίύνα.|Αΐς  ή  τόίβ  (αοι  ποιούσα 
το  παρά  ίόξαν  δρα|ΐ.α  ;  ποί  ί*  φχ^ετ'άπιουσα 
ή  των  6σίων  άγυρις  [ΐΛτά  των  εδωλίων 
και  δ  χαρ(βις  ποταριος  δ  ύπ'  αίθβροβίων 
ίπιφοιτώ(χ.βνος  πτηνών,  δ  ίιαυγης  και  ίίος, 
και  ποι  των  ίένίρων  δ  χορός,  δ  πάγκαλος  και  θιιος, 
δ  ποικιλίο;:  των  καρπών  η^υς  και  τών  ανθέων 
τη  άριιονίίϊ:  τιρπωλί^ν  τοις  θ(λ(ΐιασ'  Ιπιχέων  ;» 
Τοιαύτα  χρόνον  ή  Φΐ{χ.1ς  πολύν  ίν  τ^  κοιρίί^, 
άνακυκλουσα  καΐ  ^«ινβι   παλαίουν*  άπορί^ 
ίιά  τον  Νάλον  ην  ωχρά  και  εστινβ  βαθέως 
θερ[Λθΐς  την  δψιν  αρίουσα  ίακρύοις,  δτ*  *  ή^έως 
το  ίένίρον  βΐίβν  &ο^ωκον  *  άνθουν  ίν  τ<ρ  ^ρυριώνι, 
ώσβί  τις  βΐί*  ά[Λαρυγην   έσχάρας  ίν  χβΐ|λώνι, 
κ6κοσ(χ.ηρΕ.ένον  6φθαλ[λοΐς,  ηχούν   ταις  [Χ&λφίίαις 
πτηνών  ποικίλων,  ιΰει^ές,   άρέσκον  ταϊς  καρίίαις, 
και  προσβλθουσα,   ^άκρυσι  τά  βλέφαρ'  άρ^οριένη 
βθρηνΕΐ,  πένθιι  την  φωνην  ιπικ«καλυρΐ[Λένη  : 
«"Ω  !    πόσον   εστίν  ευ^αιριον  άνθοΰν  ίν  τφ  ίρυρΕ,ώνι 
τοίι  το  ίένίρον  ο|χοιον  ορέων  ήγψόνι  ! 
ώ  ίένίρον  ήίιστον  Ιββϊν  !   δ[/.ώνυ[ΐ.ον  ευθέως 
κατάστησαν  ριβ  προσιίόν  την   άνολβον  ή^έως  ! 
αρ'  εΐίες,  ώ  Βιτάσωκε,  τον  Βιρασένα  γόνον 
τον  ήρωα  (αοι    σύζυγον  ημίγυρινον  και  [ΐόνον  ; 
φυτον  8ύίαΐ(Λονέστατον,   άμέτοχον  ανίας  Ι 
άπόπβ|λψόν  ριε  του  ίεινου  και  της  ά(Ληχανίας 
άπόλυσόν  [Αε  της  δεινής  Ι    Έπώνυ(ΐον,  ώ  θείον  ! 
γενου  [αοι,   ίένίρον   'Άαο)κε,  την  λύττην  άποσειον.» 

Άπολιπουσα  το  φυτον  εις  έτι  ίεινοτέραν 
εισήλθε  χώραν  ή  κλεινή  και  ^υσεζο^ωτέραν . 

Έκεΐ  ^'  έώρα  νά[χ.ατα  και  ρύακας  ή^ίστους 
την  δψιν,  δρη,  σπήλαια,  και  ποτα[ΐ.ούς  (ΐεγίστους. 

*  ΆντΙ  του  κανονικού  56*  ήδίως    (8τε   ήδέως)  εν  γνώσει  ετέθη   το  ^*  ήδίος. 

*  ^Ασωχοψ  =  αλυπον    έκ    του  α  του   στερητικού  (του  αυτοΟ  «αρ*  *Ιν$οΓς  χζΐ 
παρ*  "Ελλησι)  καΐ  του  ζοο&β  (σόκας^=λύπη. 
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χαι  ίέν^ρα  ριυρ«όφυλλ«  χαΐ  λόφους  χαι  θηρία 
και  χιλλίχελαία  ιττηνά,  πολυπληθή,  ριυρία  ! 
Μιτά  ποριίαν  ίι  [χαχράν  άνίτυχι  πλουσί(||: 
{(/.πόρων  ή  χαρίισσα  μιγάλγ)  συνο^Ι({Ε, 
πληβύν  ίχούστ)  θαυ(Λαστην  άρριάτων,  έλιφάντων, 
χα|&ήλων,  ίππων,  ποτα|ΐ»ον  αυτίχα  ^βαβάντων 
«ύρύν,  ηρί[Αα  ρίοντα,  χαλά(ΐ.θ(ς  έστβ[λ(Αβνον, 
τα;  οχθας,  νήσοις  κραταΐς  ^ιαχβχοσ(&η[ΑΕνον, 
(Λ«στόν  Ιχθύων,  ίφιων  χαι  χβλωνών  ποικίλων 
άλιαιέτων  χαΐ  νήσσων  χαι  κορωνών  κωτίλων 
ηχουντα  χΛαίή|χασιν.  'ΐίοΰσ*  αύτην  η  νβα 
του  Νισαθίου  *  σύζυγος  ιίσηλθι  θαρραλέα. 


Η    ΜΕΓΑΛΗ  '2ΑΡΑΚ02ΤΗ 

ΕΚ  ΤΩΝ  ΕΘΙΜΩΝ  ΤΗΣ  ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΣ 

θρησχβυτιχή  χαλάρωσις  —  Τα  χουλοΌμίΐ  —  Ξάρτυσμα  —  Χάρτινη  'σαραχοστή- 
*Ε3γτα  χαλίγρ^αις —  Προηγιασμεναι  καΐ  γονυχλισίαι— Βιολεττβς  του  σταυρού. 


Ή  προ  του  πάσχα  νηστεία  και  αί  κατά  το  τισσαρακονθημβρον  αυ- 
τής ίιάστη|ΐ.α  βκκλησιαστικαι  τβλβται  και  τά  προς  ταΰτα  σχίσιν  έχον- 
τα οίκογινειακά  και  κοινωνικά  εθΐ(ΐ.α,  ίέν  εχουσι  σήριβρον  ην  £λλοτι 
βίχον  σηριασίαν.  Το  ρβυμα  του  νβωτβρισριου  και  ή  προς  τάς  ύλιστιχάς 
θβωρίας  ροττη,  οίς  [μάλιστα  πλβιστοι  ούχι  «ύσυνιιίήτως  και  βασί[Αως 
έπονται,  παρασύρουσι  δυστυχώς  δση|Χβραι  την  παλαιοτίραν  θερριην  θιο- 
σίβειαν  και  ύποτιΐλώσι  την  άζίαν  χαι  άποστολήν  της  θρησκείας*  όταν 
ί*  ή  ουσία  άρχηται  Ικλιίπουσα,  δταν  αί  βάσβις  κλονίζωνται  και  ρή- 
γνυνται,  (λίνουσιν  ίπί  τίνα  ίτι  χρόνον  οί  ξηροί  τύποι,  άπλ*  των  πάλαι 
Ιχνη,  ωχρά  και  άσθινη  γβγηρακότος  στελέχους  άνθη,  μέλλοντα  ούχι 
μετά  μακρόν  νά  ^ώσωσιν  υλην  τ9)  ίστορίο»:  και  άρχαιολογί^^:. 

Ή  Μεγάλη  τεσσαρακοστή,  ή  τόσον  άλλοτε  παρά  τφ  λαφ  ιερά  χρο- 
νική περίοδος,  της  παρ*  δλων  τηρούμενης  αύστηρΑς  νηστείας,  των  μα- 
κρών χαι  μεγαλοπρεπών  ακολουθιών,  του  κηρύγματος  ιεροκηρύκων,  η 
άιόάχωτ  χατά  τήν  χαραχτηριστικωτάτην  λα'ιχήν  λέξιν,  ίιά  τών  Ιίίων 
αρετών    χαι  παραδειγμάτων  ενισχυόντων  τήν  πίστιν  χαι  τήν  προς  τήν 

*  Του  Νάλου^  βασιλέως  της  πόλεως  Νισάθων. 
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^ι^α(ΤΛαλ(αν  των  πβποΙθιοΦίν  \  της  άνυποκρΙτου  χατανύζιως,  της  γίνι- 
κής  των  (χυστηρίων  ριβταληψιως,  της  τόσης  συρροής  λάου  ίχχλησιαζο- 
[χίνου,  και  των  τόσων  £λλων  εν  τι  τοις  ναοΐς,  τοις  οίχοις  χ«ι  τφ  βίφ 
εν  γένιι  Εξαιρετικών  {κ^ηλώσεων  ακράδαντου  πίστεως  ττρός  την  6ρη- 
σκείαν  των  πατέρων  νφιών  και  την  σώτειραν  του  έΟνισ[λ.οΰ  και  των  ελ- 
ληνικών γρα{ΐριάτων  κιβωτόν,  λέρχεται  άπό  τίνων  η^η  ετών  ψυ}^ρά, 
.£νευ  σχεδόν  διακριτικού  χαρακτηρος  και  άφορ(λην  λυτηορών  συναισθη- 
(ΐάτων  και  αναμνήσεων  παρέχουσα  τοις  φιλοθρήσκοις.  Την  βραχεΐαν 
είσαγωγην  ταύτην  ποιού(ΐ.ενοι ,  ^ιασώζομεν  εν  ^έλτοις,  τα  των  έθιζο(ΐ1- 
νων  νυν  η  πρό  τίνος  κατά  την  Μεγάλην  τεσσαρακοστην,  ώς  και  τόσα 
£λλα  της  ιδιαιτέρας  ηριών  πατρίδος  βθΐ[ΐ.α,  ίνα  παράσχω(&€ν  και  τοις 
[ΐ.έλλουσι  συμπατριώταις  ημών,  και  τοις  τών  πατρίων  ερευνηταις,  εκεί- 
νοις  μεν  ούχι  ίυσάρεστον  καΐ  ανωφελές  ανάγνωσμα,  τούτοις  ίΐ  Ιν  ετι 
άντικεΐμενον  μελέτης. 

Τα  κοιίλονμα,  ίϊ  γνωστή  βακχική  εορτή,  ούίέν  παρ'ήμιν  έχει  το 
ιδιάζον  ή  άξιον  πολλού  λόγου.  "Αλλοτε  τήν  ήμέραν  ταύτην  Αιήρχοντο 
εν  έκ^ρομαις  οικογενειών  και  φίλων  εΙς  τάς  έξοχάς  τάς  εις  τά  πέριξ  τών 
πόλεων  και  τών  χωρίων,  δπου  συνειστιώντο  και  ίχόρευον  εστεμμένοι  με 
αγριολούλουδα  της  ανοίξεως,  με  φύλλα  πράσου,  σκορόίου  και  κρεμμύ^υ 
χλωρών,  τρώγοντες  τά  νηστήσιμα  φαγητά  οκλαίον  έπι  της  χλόης. 
Τώρα  ολίγιστοι  άκολουθουσι  το  παλαιον  Ιθιμον,  άπασα  ίε  ή  εορτή  πε- 
ριστρέφεται εις  ένα  καλόν  μεταμεσημβρνον  περίπατον'  και  τίποτε 
£λλο.  Αι  προσωπίδες  ^έν  επιτρέπονται  πλέον,  οι  μεταμφιεσμένοι  δμως 
είσι  πολλοί.  Εις  τάς  συνεστιάσεις  σύνηθες  παλαιον  άσμα  ακόμη  φίό- 
μενον  είνε  τό: 

•  Έβγήχ'  ή  πράσα  στο  ^ουν^ 

κι*  έχούνιε  τήν  ορά  της 

Καλώς  ηλ6*  ή  σαρακοστή 

'  Τοιούτους  Ιεροκήρυκας  πολλούς  ειχεν  ή  νήσος  μας  καθ* όλους  τους  πρωηγ 
χρόνους.  Πλην  τών  γνωστών  μεγάλων  θβολόγων  χαΐ  εκκλησιαστικών  ρητόρων 
Ήλ.  Μηνιάτου,  Άνθ,  Μαζαράχη,  Κωνσταντ.  Τυπάλδου,  ίκήρυσσον  τον  θεΓον 
λόγον  κατά  τον  αιώνα  τουτοΊ^  οΐ  Χαρ.  Τυπάλ.  Ποβερέτος,  Χαρ.  Λαγγούσης 
Φλώριος  χαΐ  Δίον.  Άραδαντινός,  ούχΙ  μεν  κάτοχοι  ευρείας  θεολογικής  παιδείας 
αλλ*  άνδρες  πολλών  αρετών  χαΐ  εκ  φύσεως  ρήτορες,  άριστα  ίπενεγκόντες  αποτε- 
λέσματα καΐ  μέχρι  σήμερον  τηρήσαντες  5νομα  σεβαστόν.  Χειρόγραφα  τών  λόγ»ν 
των  σώζονται  πολλά.  Το  ύφος  χαΐ  αΐ  ιδίαι  κατά  τ^  πλείστον  προσεγγίζονσι  πρ^ς 
τά  του  Μηνιάτου. 

•  "Ήδη  τά  κούλουμα  τελούνται  εις  το  ΜίΛι  (εν  Άργοστολίω),  εις  τον  Κεχριώνα 
(εν  Ληξουρ((^)  καΐ  εις  τ^ν  Τριάλον  (εν  ΛειβαθοΤ). 
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μ<  τα  λαχανιχά  της 

χαΐ  μβ  τβς  πρασινάδες  της 

καΐ  [ά  τα  *γιαλικά  της»  *. 

ΕΙς  τους  οίκους  άπο  πρωίας  τα  επιιτλα  και  τα  άγγιϊα,  μάλιστα  τα 
του  μαγιιριίου  χαίτης  τραπέζης,  ιΐνβ  βίς  άναστάτωσιν .  Τα  ερμάρια,  α( 
όψοθηκαι  τρόπον  τινά  άπολυμαίνονται .  Έκτακτος  καθαριότης  ίιά  ζίον- 
τος  υίατος  και  στάχτης  ίνβργιΐται  βίς  αυτά.  Ή  τοιαύτη  καθαρτική 
εργασία,  ης  ενικά  και  δλην  την  εβίομά^α  άπο  ταύτης  καθαρών  καλου- 
|χ.•ν,  λεγβται  Ξάρτνο^μα,άφαΙρβσις  ίηλαίή  και  καθαρισ|Αθς  άπο  παντός 
άρτύματος,  ήτοι  πασχαλίου  φαγητού,  ή  λιιψάνου  των  άπόχριων.  Εις 
πολλάς  οικίας,  ίν  τφ  έστιατορίφ  ριάλιστα,  υπβρθεν  της  τραπέζης  και 
εις  τά  εργαστήρια  άρτώσι  χάρτινον  δμοίωρια  της  σαρακοστής  εν  μορφγ) 
γυναικός  έπτάποίος,  κρατούσης  ίιά  της  μιΛς  των  χειρών  κάνιστρον 
(&ί  *γιαλικά,  ίιά  της  άλλης  ίε  πράσον  και  σταυρόν.  Οί  επτά  αύτης 
ποίες  παριστώσι  τάς  ετττά  μέχρι  του  πάσχα  έβίομάίας,  άνά  πάν  ίε 
Σάββατον  εσπέρας,  συ|χπληρουμένης  της  εβίομάίος,  κόπτουσιν  ενα  των 
ποίων  κατά  σειράν  αρχόμενοι  άριστιρόθιν,  το  ίέ  ριέγα  Σάββατον  άμα 
τωκο|Χ|χατ{ω  καΐουσι  τήν  χαρτίνην  εικόνα— ην  και  καλογραίαν  ενίοτε 
6νο|Λάζουσι. 

Τοιοΰτό  τι  περίπου  προ  πολλών  ετών  συνείθιζον  έν  'Αργοστολίφ  Ιίίως 
αλλ*  ύπο  άλλο  σχήμα.  Έκαρινον  ίπι  χονίροΰ  χάρτου  ίιάγρα[Χ|χα  δπερ 
ώνόμαζον  έ^τά  καλόγρηαχς,  ίηλ.  τάς  επτά  έβίομάίας  τής  τεσσαρα- 
κοστής. Διέφερε  ίε  τής  χάρτινης  σαρακοστής  και  ίιότι  εκόιττετο  ή  έμε- 
λανουτο  έκάστην  έσπέραν  άνά  ίν  τετραγωνίίιον  εμφαινον  ριίαν  τών  τεσ- 
σαράκοντα  ίννέα  ημερών  και  τής  του  πάσχα  συριπ8ριλαμβανο(ΐ.ένης . 
Τοιουτοτρόπως  τά  (χεταξύ  τών  καθέτων  και  τών  δριζοντίων  του  παραλ- 
ληλογράμμου τετράγωνα  παρίστανον  τάς  ή|Λέρας,  εκάστη  ίέ  σειρά 
άπο  τής  άνω  αρχομένη  με:αξύ  τών  παραλλήλων  δριζοντίων  παρί- 
στανεν  έκάστην  έβίομάία*  πολλοί  ριάλιστα  ίγραφον  επι  εκάστου  τε- 
τραγώνου το  όνομα  τής  ημέρας,  εις  ίε  το  τής  ίευτέρας  και  την  έβίο- 
(ΐάία  ως  έν  τφ   Ιν  τ^  έποριέντρ  σελίίι  ίιαγράμ[Αατι : 


*  ΑιγίαΛίχά'  τα  άλλαχου  θαΛασσίγά, 
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Α'  ίβόομας 
Δβι/τέροι 

Τρίτη 

Τβτάρτη 

Πέμπτη 

Παρασ. 

Σάβ. 

Κυριαχη 

Β'  ίββσμίϋ: 

Ι 

Γ  ίβόομάς 

Α'  ίβ^ομί(: 

Ε'  ίβδβμίίς 

ς'   ^βόϋμα^ι: 

' 

Γ  έβόομλ^ 

Λαμπρά 

Το  πρώτον  σάββατον,  καθ*  δ  γίνιται  παρ'δλων  ή  κατά^υσις  του 
ελαίου,  χαλβΐται  παρά  τφ  λαφ  «πάσχα  της  λαίιδς».  Καθ'δλην  την 
τβσσαρακοστην  ετιλοΰντο  άλλοτε  εν  δλτ)  τη  εκκλησιαστική  πομπτ,  αϊ 
προηγιασμίναι.  Εις  τάς  μβγάλας  έκκλητίας  αί  λειτουργίαι  αύται  εληγον 
κατά  την  μεσημβρίαν,  ιερείς  ίέ  έκράτουν  τάς  λα[/.πάίας  κατά  την  ε*ζο- 
ίον  των  άγιων,  σήμερον  δμως  τελούνται  εν  έρήμοις  ναοϊς  άνευ  πομπής 
και  λίαν  {νωρίς  ώς  έπι  το  πλείστον,  εις  πολλούς  ίε  ναούς  και  προ  ττ,ς 
ανατολής  του  ηλίου,  παρφ^ουμενης  ούτω  της  εν  τψ  εσπερινω  υμνώ 
περικοπής  «ίλθόντες  έπι  την  ήλιου  ίύσιν».  Συνήθεια  δμως  επικρατεί 
ίτι  νά  γίνηται  ού  μόνον  γονυκλισία  των  έκκλησιαζομίνων  κατά  την  με- 
γάλην  εισοίον,  άλλα  νά  κρύπτωσιν  ούτοι  και  το  πρόσωπον  μεταξύ  των 
χειρών  κύπτον  εις  το  ίάπείον. 

Ή  λοιπή  τεσσαρακοστή  ούίέν  έχει  το  άζιον  [Χνείας  ειμή  τάς  έν  τοις 
ναοϊς  κατά  τήν  κυριακήν  της  Σταυροπροσκυνήσεως  βιολέττας  (ια).  Εις 
άργυρουν  ίίσκον  πλήρη  έξ  αυτών  με  τρία  λιανοκήρια  άνημμένα,  φέρεται 
δ  σταυρός  ύπο  του  ιερέως  και  προτίθεται  εις  προσκύνησιν,  τάς  βιολέττας 
ίε  ταύτας  φέρουσιν  οι  έκκλησιαζόμενοι  ίι'  δλης  της  ημέρας  εις  τήν 
κομβιοίόχην  των  ή  έντος  του  υποκαμίσου  των  και  το  εσπέρας  φυλάτ- 
τουσιν  εΙς  το  εικονοστάσιον  του  οίκου  των,  θεωρούνται  ίέ  αί  βιολέτται 
αύται  καθώς  και  δ  βασιλικός  του  σταυρού,  τά  βάια  δ  ά{ΐ.νός,  και  τά 
^ηςο  αγίων  εικόνων  £νθη,  αποκρουστικά  τών  κακών  πνευμάτων  και  νό- 
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σων  άλβξιτηρια,    χρήσιμα  βίς  έξορκιστρίας,  ίι*  αυτών   ίί  λιβανίζουσι 
τους  άσθβν&ΐς  7Γΐρι«ρχόρ.βνο(  τχζ  χλίνας  αυτών. 

Πολλά  τά  χατά  τήν  Μ.  ίβίο[Λάία  &θιζό[χ.βνα  έν  τοις  ναοϊς  και  τοις 
οιχοις,  ταύτα  δριως    άιτετίλεσαν  άντικ&1[ΐ.βνον   ιδιαιτέρας  ττραγριατβίας, 
ην  ΐίηριοσι«ύσα[Λ<ν  βίς  ττρογενίστβρα  φυλλάδια  του  «Παρνασοϋ» . 
Έν  Αηξρυρ.1<ι>.    . 


ΙΣΤΟΡΙΚΑΙ  ΣΗΜΕΙΟΣΕΕ  ΠΕΡΙ  ΣΤ4ΦΙ40Σ 

ΕΝ  ΕΠΤΑΝΗΣΩι  ΚΑΙ  ΙΔΙΩΣ  ΕΝ  ΖΑΚΤΝΘΩι 


-  Ό  Φώίϊκολος,  γνωρίζων  το  χΙρ^ος,  οπβρ  ίιά  της  θβλήσβως  του  στα- 
φι^θ3ίάρπου  ιίχ«ν  ή  γβνίτβιρα  αύτου  πατρίς  Ζάκυνθος,  Λς  το  έλληνοπρι- 
7Γ$ς  αύτου  ποίη(ΐ.α  Ιιβ  6Γ8,ζίβ  ^^€ΐ: 

ΒβΙίΑ  έΖαοίηΙοΙ  Αΐβί  νβΓβ&η  (ββοή 
Ι^β  ΕΟβ^ΙλοΙιβ  η&νί 

καθότι,  ώς  έπι  το  πλιϊστον,  τά  αγγλικά  πλοϊα  ηρχοντο  προς  φόρτω<Πν 
του  βύβργιτικου  τούτου  καρπού,  ου  το  [χονοπώλιον  «χι  και  ίχιι  ή  Ελ- 
λάς. Ή  Ιίία  δ{λως  δτι  πηγή  πλούτου  ιΤνβ  ή  σταφίς,  ύπηρζβ  και  προ 
του  Φώσκολου.  Δη[/.οτικόν  ίίστιχον  λίγβι  : 

Μαύρ'  βινβ,  ναί,  ή  σταφίδα  μας,  μα  γ(ν«ται  χρυσάφι 
Όπου  σκορπιέται  σαν  νβρο  σουΧο  τ' ώραΓο  νησάκι. 
έτι  ίβ  οι  πιριηγηταΐ  8ροη  και  ^ΙΐβΙβΓ  *  ίπισκιφθίντβς  την  Ζάκυν- 
θον  το  1675  και  Ιίόντβς  το  κίρκος  το  ίκ  του  σταφιίοκάρπου  προβρχό- 
μενον  άπιφάνθησαν  βτι  δ  Βοτέρος  δικαίως  ώνόμασι  την  Ζάκυνθον 
ΧρνοΓην  νησον,  άφ'ού  οι  κάτοικοι  αύτης  η^^νήθησαν  ν '  άνιύρωσι  τον 
τρόπον  νά  φυτβύσωσιν  άμπίλους,  αίτινις,  παράγουσαι  σταφίίας,  πα- 
ράγουσι  χρυο^όν.  Έτιρός  τις  περιηγητής,  δ  01ι&η(11θΓ  ',  έκρινε  ν  δτι 
ίίν  ητο  υπερβολή  άν  ή  νήσος  αΰτη  ίκαλειτο  χρυοΛ.  Έκ  τών  Ιονίων 
νήσων,  πρώτη  ή  Ζάκυνθος, ως  κατωτέρω  δ  αναγνώστης  θέλει  ϊίει,  εκαλ- 
λιέργησε  το  εΐ^ος  τούτο  της  αμπέλου,  ης  τον  καρττον  έΌεσεν  εις  το  έρι- 
πόριον.Όρθώς  δ  καθηγητής  Ιωσήφ  Πάρτς•  λέγει  δτι  «πρωί'ριώτερον  ή  ίν 

*  νογ•|^θ  κτλ.  τόμ.  Α',  σελ.  33. 
.  «  Υογι^β  κτλ.  τόμ.  Γ ,  σελ.  428. 

^  Ώίβ  ΙομΙ  Ζ&ηΐθ  (ΡλΙβιη&ηηβ  060^ι*8:ρ1ι.  Μϋ(1ιβϋαη§^0η  εν  ΓότΟ^  1891  φυλ. 
VII»  σελ  174). 
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»τοιΧς  £λλαις  νήσοις  άνάπτυχθ<1«α  βν  Ζαχύνθφ  Ύ^  γιωιτονια,ίιχαιοι  πλη- 
χ>ρέστατα  το  τι{^Ε.ητιxον  έπίθλτον  ^('  ού  οί  ΊταλοΙ  ίχόσριησαν  το  τΐ(&αλ- 
»φβς  τούτο  χ6([ΐ.ήλιον  των  χτήσεων  αυτών  ΡίοΓ  (Ιΐ  Ιιβν&Οΐβ».  ΠιρΙ 
της  άξΙας  δ[Αως  του  σταφι^οχάρτςου  χαΐ  της  ίν  γίνβι  χαλλιιργιίας,  χάν- 
των  χαλλίτιρχ  Ιζβφράσθη  δ  τιλιυταιος  των  χροβλιΐΓτων  της  Ζακύνθου, 

Φραγχϊσχος    Βραγα^νος,   δστις    ίγραφι  το  1797  « Ό  βταφιί4- 

>  χάριτος  (αν&  ρ&83&)  (Τνι  άληθίς  μιταλλβΐον,ού  (λόνον  των  η|ΐ4τίρων 
»  νήσων  Ζαχύνθου,  Κ«φαλλην1ας  χαΐ  Ίθάχης,  αλλά  χαΐ  του  Μωρίως 
»  χαΐ  ένίων  γιιτονιχών  τόπων.  Ή  Τουρχια  Αίν  Ιννόησιν  άχό{ΐ.η  τον 
»  βησαυρον  τούτον .  Ό  χρυσός  δ  δπόϊος  «ισπράττβται  ίχ  του  φόρου  χαΐ 
»  έχβίνος  δ  δττοίος  Ι'ρχιται  έχ  του  ίξωτιριχοΰ  «Τν*  χηγη  ζωογονούσα 
»  (θ1ΐ6  (1&  νΐΐα)  την  χυβέρνησιν  χαΐ  πάντοις  τους  χατοίχους.  01  χάτοι- 
»  χοι  των  νήσων  ώς  εχίΐνοι  των  απέναντι  [Χ.βρών,  ίιί  της  χαλλιβργιίας 
»  θά  «ύπορησωσιν.  ΈπβιΑη  Αεν  <Τν•  άχό[χη  χατηρτ(σ(ΐ.ένο(  Αιά  την  βιο- 
»  (χηχανίαν  (ΐη&ηίί&ΙΙαΓβ)  ίπΐ  πολλούς  αιώνας,  θά  βίνβ  ή  0Γτα^\ς  το 
»  (ΐόνον  χαταφύγιον  ίιά  τάς  άνάγχας  των.  Ό  θβος  ώ^ισιν  ίκως  το 
»  φυσιχον  τούτο  χάρισρια  βίν«  άποχλειστιχώς  τών  τόπων  τούτων,  ους 
»  άποχαλώ  χρν^ονς  τόπονς,  τόπους  μακαρίονς.  Μιτά  την  σταφίδα 
»  βρχβται  το  ελαιον  χαΐ  δ  οΤνος.  "Ωστβ  τά  {Λβρη  ταύτα,  ώς  <ΐπο{αν, 
»  ζώσι  σή(λ€ρον  Αιά  της  χαλλ(Εργ((ας  χαΐ  {πι  πολλούς  αιώνας,  &ν  ^«ν 
»  άπατώριαι,  βζ  αύτης  θά  ζώσι  ι>^  Ό  τελευταίος  τών  γενικών  προβλε- 
πτών της  Επτανήσου,  δ  άείρινηστος  ^ίάπίΕηΐΐ•,  γράφων  το  1795 
προς  την  χυβερνησίν  του,  έλεγε  ν  δτι  «ή  σταφις  ητο  τό{ΐ.&λλον  άζιοση- 
|Λείωτον  τών  ύπολογισθέντων  βοηθημάτων»  (ί1  ρίά  οοηβίάθΓ&ΜΙβ  ίη 
ί  οαΐοοίαϋ  βοννβςηί).  Ή  σταφις  Ιν  Ένετί^  {θεωρείτο  εισόΑη(χ.α  ίχ 
τών  χαλών  του  χράτους  χαι  το  έπισημότερον  τών  ή(λετέρων  νήσων  *, 
ίιο  συγχατελεγετο  (χεταζύ  τών  καλλιτέρων  ψπορευριάτων  της  Ιποχής*. 
Ό  οξυδερκής  ενετός  προβλεπτής  Βραγα^νος  Αεν  ήπατΛτο,  Λότι  ίχ 
της  καλλιέργειας  και  σήριερον  περΐ(λένοριεν  το  π2ν  και  ίκ  (λόνων  τών 
προϊόντων  της  σταφίΑος,  τών  ελαιολάδων,  τών  οίνων,  του  καπνού  χαΐ 
τών  σύκων  ποριζόριεθα  έχ  τών  ίζωθεν  επέχεινα  τών  έβΑο(&ήκοντα  πέντι 

*  ΕίΙζΕ  Οίν6Γβ&  ( ΆρχειοφυλαχεΓον). 

*  Οίβοοηο  Αρο1ο(ροϋοο  σελ.  251,  ορα  χαΐ  τας  σελ.  297,  316,  317,  325. 

'  Πρβλ.  β6θ|^Γ&Π&  8(θΓίοο-ρο1ΐ(ίο&  άβΐΐα  Κ6ρα1)1>Ηο&  άβ  ΥβηβζίΑ,  εν  ΒενετΙφ 
1795,  σελ.  7,  37. 

^  Α,  Μ.  ΤΗιΛζί.  Βϋληοίο  άβί  ρββί  β  ηιί•αΓθ  άί  ΙαΙ(β  Ιο  ρΐλίχβ  Βίβιχ&ιιϋΐΐ 
άβΙΓ  ΕαΓορ«,  «ι^ίαηίονί  Η  ΟΑΐηΒΙ  βά  11  τλΙοΓο  1η  οοπμ>  β  τ«Ηβ  »11μ  ηοϋκΐ• 
αΐΐϋ  χτλ.  ΈνΒενετΙ^,  1794,  Ιχ(.  Δ',  σελ.  190. 
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βχατορΐ(ΐ.υρ(ων  δραχμών  (τησίως  *  κχΐ  ή  [Αονη  σταφις  βίνβ  ίιά  το  τα- 
[λβίον  του  Κράτους  το  σπου^αιότατον  των  στηρΓγριάτων .  Άφου  λοιπόν 
τοιαύηαν  σγ)(Λασίαν  ίχβι  γι  σταφίς  βίς  τάς  οΙχονο[Αΐχάς  ήριών  άνάγκας, 
^ιχαίως  ιΐς  χβφαλλην  ποιητής  ύρ(.νών  την  σταφίδα  λέγβι  $τι  προς  αυ- 
τήν πάντβς    άτ•νίζο[Λβν   και   πάντις    αΙσθανό[Αβνοι    ^γαν    πόθον  λι* 

αυτήν  ". 

*  * 

Την  σηριασίαν  της  σταφίίος  την  ίννόησβν  ά[Αίσως  και  δ  λαός  προ 
ίιακοοτίων  ετών,  ώς  πιστοποιουσι  στίχοι  της  ίποχής  ίκβίνης,  οϊτινβς 
&ν  και  άξβστοι,  βίνβ  σπουδαιότατης  ιστορικής  άζίας  *. 

Ός  έπι  το  πλβΤστον  η  ίη|Λοτική  ποίησις  στβρεϊται  πτήσβως,  ένβκα 
της  αληθούς  άπεικονίσβως  και  της  πίστης  ά(λα  ίβ  και  «Ιλικρίνούς  ίκ- 
^ηλώσβως  των  α1σθη[λάτων  της  καρδίας,  εξ  ης  βζηλθβ  και  ίνβκα  της 
πραγ[Αατικής  παραστάσβως  των  άντικβΐ[ΐ.ένων .  Πολλάκις  δ  λαός  πρόσω- 
ποποΐλΐ,  (ΐ€γαλουργβΐ  και  παρα[ΛορφόνΕΐ  κατά  την  ίκτί(ΐησιν,  ην  βίς  τά 
δντα  η  βίς  τά  άντικβί(χ.«να  ίίίει  ή  φαντασία  αύτου.  Οίίτως  έπβΐ^ή  ή 
σταφις  έπέ^ρα  ύς  τάς  άνάγκας  της  Πολιτείας  καΐ  της  κοινωνίας  {φαν- 
τάζβτο  6  λαός  δτι  έχει  δ  καρπός  ούτος  [Λεγάλην  ^ύναρΕ,ιν.  ΔΙστιχον  βίς 
ενετικην  ^ιάλεκτον  λέγει  : 

Ιι*  τίνα  ραββα  §}ι&  1&  ίοΓζα  άβΐ  Ώο%β  άβ  ΥβηβζίΑ, 
Β&  Ια  νίΐα,  άέ  Ια  ιηοΓίβ,  ραΐβία  Γά  1&  νβοοίιία. 

ήτοι  «ή  σταφις  έχει  την  ίύναρι,ιν  του  Δόγου  της  Βενετίας,  ίίίει  την 
ζωήν,  ίίίει  τον  θάνατον,  κά[λνει  νεαν  τηνγραιαν». 

Γνωστόν  εΤνε  το  άπόφθεγρια  Οβί&ΐοηΐα-Μβίαηοοηία.  Ό  λαός  ορ,ως 
της  Ζακύνθου  τόσην  ^ύνα[Λΐν  ίίιίεν  εις  την  σταφίδα ,  ώστε  ένό[Λΐζεν  δτι 
ηίύνατο*  νά  μ,εταβάλγ)  και  το  χαρακτηριστικών  ενός  τόπου  η  μ&λλον 
εφρόνει  δτι  ίιά  του  κέρδους  της  σταφίίος  ηίύναντο  οι  φβ6νΐ|Λ0ΐ  Κε- 
φαλληνες  νά  γίνωνται   άλλέγ^οΐ,    εύθυριοι. 

Δια  να  σε  πάρω  δεν  μπορώ,  δεν  δύναμαι  δ  χαϋμίνος 
απο  τ'  Αυγούστου  τη  ^ρογΊ\  εΤμαι  δυστυχισμένος. 
Ό  πτωχός  δεν  ξέρει  τί  θε  νά  κάμη  σάν  δεν  εχη' 
Της  Πανάγιας  μας  τάξε  τση,  του  χρύνου  νά  μή  βρέχη 

<  Σ.  Π.  Σχια^.  Ή  Ελλάς  εν  Ευρώπη,  σελ.  25—26. 

•  Έ  ΣζαφιόοίίΛα»  τραγονόάχι  ΚεφαΛΛητός  Γ«^ο^.  Έδημοσιεύθη  τψ  1849  εν 
ΚεφαλληνΙςς  άνανύμως,  άλλ'  δ  ποιητής  είνε  δ  Αντώνιος  Μελισσινός,  γράψας  καΐ 
αλλάς  ποιήσεις  χαΐ  πεζά  τίνα  μικρά.  Ή  ΣταφίδονΛα  εΐνε  ποιημάτιον  εξ  75  έξα- 
στίχων. 

'  Φάχελλος  Άρ.  14  παρά  τη  Δημοτική  Φωσκολιανη  Βιβλιθ6ήκΐ[).  01  δι'  άστε* 
ρίσκου  σημειούμενοι  στίχοι  εΐνε  εκ  του  φακέλλου  τούτου. 
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Του  *Αι  Νιχ^λα  ταζβ  του,  χαράβια  να  μας  βρΟουν 
Να  πάρουν  τη  σταφίδα  μας,  τσβχίνια  να  μας  Μ$ουν 
Τέτβ  θα  γ{νης  ταΓρί  μου  θα  παμβ  στη  Φραγγια 
ΚαΙ  θε  να  ($ουμβ  οΐ  δύο  μαζί  χαΐ  αυτή  τη  Βενετιά' 
Ή  σταφιδουλα,  απο  μεΛαγχύΛία  σ^  αΛΛ€γρία 
Στη  στιγμή  ράζβι  χαΐ  τήν  φρόημητ  Κ^φαΛΛητία» 

Όταν  η  βροχ'η  κατΙστρΕφβ  την  σταφίία,  άττηλιριζ*  χαΐ  τους  ίραστάς 

Μ  Ένετοχρατίοις,   ^ιο  χαΐ  το  άιτόφθεγι^α  : 

Τον  Αΰγουστο  ύπανδρεύομαι 
Τον  Αύγουστο  ξεπανδρεύομαι  *. 

Άφοΰ  6  λαός  τόσην  ίύναμιν  προ  αιώνων  ύς  την  σταφίδα  &%ίίιί%, 

παρεχάλιι  την  Παναγίαν  νά    γιΐντ)  π•ρισ«οτέρα   σταφίς  τμΧ  ίιά  την 

σταφί^οι  έφβρι    π<ρισσότ«ρο&  τ(ί^τα• 

Κάμε  στάρι,  Παναγιά,     - 
Νά  σου  χάμω  τα  σπερνά* 
Κάμε  λάδι  χαΐ  χρασί 
ΚαΙ  σου  τάζω  ενα  φλωρΐ 
Να  το  δώσω  του^παπα 
Για  νά  χάμγ|  λειτουργία. 
*Η  σταφίδα  ναν  πολλή 
ΚαΙ  νά  μή  πέση  βροχή, 
ΚαΙ  σου  τάζω    εξι  αρνιά 
Κ*  σταφίδα  εξι  σαχχιά  •. 

Κα\  νά  \ιΑ  πέαιπι  §Ρ^Χ^•  Ή  βρ^χίϊ  *'^*  ***  ^"^^  '^  φίβητρον. 
Πλείστα  συμβόλαια  ιίίως  του  ίεχάτου  έχτου  χαΐ  ^ιχάτου  εβδόμου 
αιώνος  λέγουσιν  δτι  δ  Πείνας  νά  ηληρώύη  {;πο2ςρεοΟται  τόν  Σε- 
πτέμβρχον,  άν  δέν  βρέχεται  Λ  οτταφίδα.  Δεν  ητο  μόνον  η  βροχή  το 
φόβητρον  των  χτηματιών,  σταφιί εμπόρων  χαΐ  χωριχών,  όλλ*  Ιν  γίνε» 
του  λαοΰ  χαΐ  Ιίίως  του  έργατιχου.  Ότε  ή  βροχή  χατεστρεφβ  τήν  στα- 
φίία,  ουδείς  επλήρωνεν,  ούίέ  το  ίιχαστήριον  υπεχρεωνε  τους  όφιιλέτας. 
Οί  Ευγενείς  χαΐ  οι  χτηματίαι  έν  γένει  ώς  χαι  οι  σταφιίε(Λποροι  χαβ* 
δλον  το  ίτος,  ώς  έπι  το  πολύ,  ίέν  έπλήρωνον  {ργάτας  τινάς,  ώς  τον 
ύποίηματοτΓοιόν,  ράπτην  χλπ.  περιμενοντες  τήν  συγχοριι^ήν,  χατα- 
στραφείσης    ίε  της  σταφίίος,    ελεγον   βάλτα  μέ  τό  θεό,  ίιο  χαι  το 

ίΐστιχον. 

Ό  χάρος  χαι  ή  ολόμαυρη  σταφίδα  ομοίους  μας  χάνει, 
Κ'  ι  πτωχός  χαι  δ  πλούσιος  τσεχίνια,  αν  βρ^χγΐ,  χάνει. 

*  Τ&  -ηχούσα  εις  τάς  Πάτρας. 
-  *  Τ&  Ιγραψα  χαθ'  ύιταγ^ρευσιν  γέροντος  του  χωρίου  Γαλάρου.  βά  <1ν§  ιηλαι^ 
(ημοτιχόν,  δι^ι  ο(  νέοι  τ^  αγνοοΐίσι. 
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Όταν  ή  βροχή  τιτο  χαταστρβτττιχή  και  γινιχή,  τότι  παρηγορουντο 
άίοντβς: 

Μή  χλαΤς,  χαϋμένη  Ρούμβλη,  χαΐ  μη  βογγ^ς,  ΒΙωρηα, 
Σκόρπισε  σ*  ούλους  6  Αύγουστος  βροχή  χαΐ  αυ<^ρί. 

Ώς  Μ  το  πλ€Ϊ9τον,  έπΙ  πίντι  πιριπου  (ΐ.ην«ς  ίίν  βρίχβι,  δπ«ρ  βύ- 
νοί'χόν  ιΐνβ  ίΐΛ  την  σταφίδα.  Οι  ά|ΐ.τρ•λουργοι  χαίρονται  6ταν  άχούσωσι 
τον  πρώτον  τ§ρ•τισμον  των  τιττίγων,  λιότι  τότ«  [χαυρίζουν  ύπο  τάς 
θβρμός  αχτίνας  του  Ιουνίου  αί  ρ^γες  της  σταφίίος.  Το  πρώτον  ά(ΐ.α 
άχόύουσι  τον  τιρβτισ{Αθν  £^ουσι  το  γνωστόν: 

Τσίτσίχας  έλάλησε 
Μαύρη  ρώγα  εσχάρισε. 
Τάχουσε  δ  γέροντας 
Κ'Ζσχασε  χορεύοντας. 
Τ'άχουσε  χαΐ  ή  γρτ^α  Ε^ιρήνη 
Κ'ίσχασε  μες  το  γα$(νι. 
Τ  *  άκουσε  χαΐ  δ  γερω  Λιας 
Κ'εσχασε  μες  τη  γωνιά. 

Ό  £νθρωπος  μβ  την  φαντασίαν  αΰτου  άξίαν  ϋίί$\  εΙς  δ, τι  άγαπ^, 
εΙς  δ, τι  οφείλει  την  υπαρζιν  αύτου.  Επειδή  συ|Απίπτει  χατά  τον  και- 
ρόν της  ώριμάνσβως  της  σταφί^ος  να  παύη  ή  εποχή  των  ψύλλων,  δ 
λαός  την  ^υνα[Αΐν  ταύτην  άπο^ί^ιι  καΐ  πάλιν  βίς  την  σταφίδα,  ^ιό, 
όταν  ώρΐ(ΐ.ά9']ρ,  αμέσως  φέρεται  εις  την  οιχίαν  και  £λλοι  ριεν  ρίτττουσιν 
αύτην  ύπο  την  κλίνην,  άλλοι  ίέ  έπι  της  κλίνης,  άλλοι  ίέ  εις  τάς  δια- 
φόρους γωνίας  της  οικίας  λέγοντες: 

"Όξω  ψύλλοι,  ^ω  χορεοι 
Ν*αμπουν  οΐ  νοικοκυραίοι . 

ΕΙ  τυχόν  πνεύστρ  άνεμος  προαγγέλων  βροχήν,.  δργίλοι  οι  χωρικοί 
άναφωνουσι  τ&  γνωστόν: 

Τ^  εμάθαν  ο\  γαρμπίδες 
Πώς  ωρίμασαν  ή  σταφίδες. 

Διαρκούντως  του  τρύγου,  οΙΙργαζό|Αενοι,  ίπι  ΈνιτοκρατΙας,  ίψαλλον  : 

'Εμπρός,  τρυγάμε  μ'  άτεντζι^νε  ^  τ&ξι  χαΐ  ησυχία 
Τορνέσια  *  θάχουμε  χαΐ  φέτος  πολλά,  μά  πολλά. 

*  άτεντζιόν<38 προσοχή. 

«  Τορνέζια.   'Εδώ   εννοείται  απλώς  χρήματα.   "Ισον  θΛχονμ9  χώματα•  'ΒπΙ 

Ενετοκρατίας  την  σημασίαν  τών  εν  γένει  χρημάτων  είχον  καΐ  τα  η4γΧ9γΛ^  ^ί- 

/ιενα,  μπίτζ^^  ^αρά^εο.  Ακολούθως  τήν  αυτήν  σημασίαν  ϊλαβον  χαΐ  τά  Τ^^μ^ 

ββοΛΛ^  Λβπνά.  Σήμερον  εινε  εν  χρήσει  μόνον  όίτ  ^ω  ή  /χω  ηύ^4η  ή  Λ^χτί* 

ΤΟΜΟΙ  ΙΒ'.  Αβγ^υστο^.  59 


930.  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Τι  χ«ρα  για  μας,  για  τη  Βινετια  χαΐ  Τουρχια 
τι  χαρά  που  το  φρούτο  ^  πάει  χαλά,  μα   χαλά. 

Οί  μη  ίργα.ζόμ§νοι    ίψαλλον: 

Ούλοι  με  τάζι,  παιδιά,  με  τάζι  να  τη  τρυγάτε, 

αφ*  το  χαλάθι  μ*  άτεντζιον  στ'  αλώνια  να  τη  βάλτε 

Τη  6λομαύρη,  θεϊχή,  ολόχρυση  σταφίδα 

6ποΰ  δλουνώνέ  μας  εΤν*  θάνατος  ζωή  χαΐ  ελπίδα. 

Ό  λαος  φαντάζεται  τους  μήνας  του  έτους  ώς  ίώίεχχ  ωραιότατους 
νέους  κατοικοΰντας  οΐχίαν  {χτετα[£ενην  βις  τους  ιςρόιτοίας  δρους  •.  Ό 
Αύγουστος  ιίνβ  και  ίππβύς  άνίρεϊος ,  κατά  τους  προ  ίύο  αιώνων  Έλ- 
ληνας : 

Με  τ'  άσπρο  τ*  άτι  του,  δ  Αύγουστος  μας  αρματωμένος 
Τον  γαρμπή  δεν  αφίνει  που  άγριος  χαΐ  θυμωμένος 
Τρεχάτα  τήν  σταφίδα  έρχεται  να  μας  τή  χλέψη 
Στον  αδη  να  τή  φέργι,  ούλους  μας  να  χαταστρέψτ;. 

Έτι  ίε  δ  λαος  παρήγγ«λλε  να  φέρωσι  το  προσήκον  σέβας  βις  τον 
φύλακα  Αυγουστον. 

Διαβάταις  που  περνάτε,  και  τ*  ώραϊΌ  (φρούτο  χυττατε 
Τον  παλληχάρι  Αυγουστον,  δλοι  σας  προσκυνάτε. 
Που  με  χρυσό  σπαΟΙ  στ^  χέρι  μέρα  νύχτα  στέχει 
Μή  μας  πλαχώστιή  βροχή*  και  έχατον  μάτια  Ιχει. 
Φυλάει  τή  Ζάκυνθο  μας,  Ιθάκη,  Κεφαλονιά, 
Ίδχει  καΐ  τλ  νου  του,  στή  Ρούμελη  καΐ  στο  Μωρηά. 

Ό  τρυγητός  ώς  έπι  το  πλείστον  επιτυγχάνει.   Ή  σταφίς  πωλείται 
καΐ  δ  λαος  έκ  μέσης  κάργιας  αναφωνεί  εισέτι  : 
Αύγουστε,  καλέ  μου,  μήνα 
Νασουν  δύο  φοραις  το  χρόνο  ! 

Έπι   Ενετοκρατίας  το  τελευταϊον  τραγοΟδί  ητο  το  έξης  : 

Λαμπρά  έσηκώθηκε  έπωλήθηκε  δλη  ή  σταφίδα 

Ή  σωτηρία  τών  πτωχών  και  τών  πλουσίων  ελπίδα 

Πάει,  πάει  και  ή  Φι^ρα  '  μας  θα  φύγουν  και  οί  ΚεφαλονΙταις 

*  Ό  καρπός. 

*  Ν,  Γ.  ΠοΜτον.  Μελέτη  περί  τοδ  ρίου  τών  νεωτέρων  Ελλήνων,  τόμ.  Α' ,  σελ. 
84-86. 

*  Φιέρα=8μποροπανήγυρις.  Εις  πολλάς  πόλεις  της  Ενετικής  Πολιτείας  εγέ- 
νοντο  εμποροπανηγύρεις  (προβλ.  Α,  Μ.  ΤτϊαΙζϊ  Ινθ.  άνωτ.  σελ.  1θ<— 498)ώς  καΐ 
εΙς  άλλας  πολλάς  πόλεις  της  Ιταλίας•  τών  Ιταλικών  εμποροπανηγύρεων  επίσημος 
έγένετο  ^  της  μιχράς  πόλεως  δίηίβ8(^1ίι^  (νθα  μετέβαινον  ού  μόνον  Ιταλοί,  άλλα 
'^Κλλιινες,  Γάλλοι,  ^Αγγλοι,  Γερμανοί,  ΈλβντοΙ  χλ.  (Πρ€λ.^ιΐΜαριιΙ-^ΟΗΜ^ 
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01  πολλοί  ξένοι  μας,  καλο?  Ίγγλέζοι  χαι  οΐ  Μωραίταις. 
Παντού  χαρά  «ύαγγέλια,  παντού  τρέχουν  φλωρία 
Ούλοι  φίλου ντοι  χαΐ  εύχονται  τέτοια  καλή  φρουτία  *. 

Ένφ  7\  σταφίς  ένβπνβυσι  την  ίημοτικην  Μοΰσαν  και  θβωρβΐται  ως 
ϊχουσα  ργάλην  σημασίαν  ά-κο  τόσων  αιώνων,  ολίγα  ασφαλώς  πβρι  της 
ιστορίας  αύτης  γνωρίζο(Αβν,  ιίίως  ίέ  πβρίτής  καταγωγής  της, του  τόπου, 
ένθα  το  πρώτον  έκαλλιιργηθη,  πβρί  της  πρώτης  έρ,φανίσβως  αύτης  βίς 
το  έμπόριον,  πβρι  της  ονομασίας  κορινθιακής  και  τέλος  περί  τών 
ίιαφόρων  αυτής  πβριπβτβιών  δτε  η  Ελλάς  ητο  ύπόίουλος.  Έκτων 
πραγματβυομένων  περί  του  σταφιίοκάρπου  διακρίνονται  δ  ημέτερος 
Στέφανος  Ξένος  *  και  δ  Γερμανός  κ.  Ίωσηφ  ΓΙάρτς  %  άλλ'δ  πρώτος 
ίώσας  πολλήν  ση[Λασίαν  εις  τους  περιηγητάς  μ*  δλην  τήν  καλην  ίιά- 
θεσιν  ην  είχε,  περιέπεσεν  εις  τινας  ανακρίβειας,  δ  ίέ  έριβριθέστερον  εξε- 
τάζει το  ζήτη(ΐ.α ,  άλλ  *  ή  μελέτη  αύτου  άξιολογωτέρα  θα  ητο  &ν  πε- 
ρισσότερον  κατεγίνβτο  εις  άνεύρεσιν  και  άλλων  εγγράφων. 

Ήμεϊς  ίιηγούμενοι  την  ίστορίαν  της  σταφίίος  έν  Ζακύνθω,  έπι  τη 
βάσει  άνεχοότων  έγγραφων  και  αξιόπιστων  συγγραφέων,  φυσικον  εΐνε 
εις  την  εξιστόρησιν  να  άναφέρωμέν  τίνα  αναγόμενα  εις  την  ίστορίαν  της 
σταφίίος  έν  Κεφαλληνΐ€ί:,  Ίθάκιρ  και  Ιίίως  εν  τν)  τότε  Τουρκοκρατου- 
[χέντ)     Έλλάίι,  δσάκις  τα  έγγραφα,   άτινα    εχομεν    υπ*  όψιν,  ίίίωσιν 

ίίίηί,  ΟβοβΓαΠα  βίοΓίοα   άβΙΓ Ιΐίΐΐίίΐ  β  άβΐΐβ  8α€  ΐβοΐβ,  τόμ.  IV,  VI,  IX,  Χ,  XI 
χαΐ  Ροιη1)Λ  -  ΕηοίοΙορβάΐΕ  εν  λέξει  Ρίβι-Ε  και  ΜαορΓβ^ΟΓ'  ΤβπίίΕ,  ΙΐΛΐγ  σελ  121). 

•  Προς  χατανόησιν  του  εζαστίχου  τούτου  λέγομεν  δτι  κατά  τον  δέκατον  έκτον 
αιώνα  εγένετο  έν  Ζαχύνβω  μεγάλη  έμποροπανήγυρις  λήγουσα  την  ήμέραν  του 
ΆγΙου  Δημητρίου.  Το  μεγαλείτερον  δ'  έμπόριον  εγένετο  απο  τους  Κεφαλλήνας, 
οίτινες  ηρχοντο  επίτηδες  καΐ  •})νοιγον  λαμπρά  καταστήματα  καΐ  μετά  την  έμπο- 
ροπανήγυριν  έπανέκαμπτον  εις  την  πατρίδα  των.  ΠλεΓστοι  ηρχοντο  άπο  της  Πε- 
λοποννήσου καΐ  Στερεάς  Ελλάδος  προς  πώλησιν  παντοίων  του  τόπου  των  προϊόν- 
των καΐ  πρ^ς  άγοράν  ειδών  πολυτελείας  και  άλλων  χρησίμων  του  κα^μερινου  βίου. 
3  εγχώριος  χυδέρνησις  προσεπάθει  δπως  ή  έμποροπανήγυρις  άποβαίνη  ζωηρά  καΐ 
αξιοπρεπής,  άμα  δε  δπως  μη  αδιχώνται  οι  ξένοι  (Γίΐζ»  Οίν6Γ8&  δαηϋά  1550— 
1600  καΐ  Φάχελλοι  ΒίνβνβΟΓΠιη  παρά  τω  ύπο  τά  δικαστήρια,  αρχείω).  Ή  Ζάκυν- 
θος οΰτως  ητο  έπΙ  πολλά  ϊτη  χέντρον  έμϊτορίου.  Επίσης  πολλοί  έχ  τών  γειτονι- 
κών μερών  εφερον  έν  Ζακύνθφ  νά  πωλήσωσι  τον  σταφιδόχαρπον,  χαΐ  ακολούθως 
έφόρτωνον  τά  πλοΤα  εμπορευμάτων  έχ  Ζακύνθου,  ως  πιστοποιοΰσι  τά  ϊγγραφα  του 
τελωνείου  Ζακύνθου  τών  χρόνων  εκείνων,  σωζόμενα  εν  τω   Άρχειοφυλαχείω. 

•  Ιστορία  του  Σταφιδοκάρπου.  *Ετ  τΨΙ  ΦιΑοΑογιχ?Ι  *ΛχροΛοΛει,    φυλ.  10 — 11. 

•  Κεφαλληνία  καΐ  Ιθάκη,  γεωγραφική  Μονογραφία  μετάφρ.  Λ.  Γ.  Παπανδρέου, 
σελ.  261-268. 
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ηαϊν  υλτ,ν.  Ούτως  αϊ  άσθενβϊς  αύται  ίστορικαι  στιρ.»ώ<τ«ις,  θά  ιΐνι  ρχρά 
τις  συ|Λβολή  «ύσυνδίίητος ,  βις  τον  ριέλλοντα  νά  γράψγ)  την  ιστορίαν 
του  σταφιίοκάρτΓου. 

Κατά  τους  προϊστορικούς  χρόνους,  δτ«  ή  Ζάκυνθος  άπβτέλιι  ρ-ίρος  του 
βασιλείου  του  Ό^υσσεως,  έθεωρβιτο  ώς  νήσος  {/λήεσσα  *,  συνεπώς  και 
δ  Βιργίλιος  την  εκάλεσε  ηβτηοτοεα  *.    Σηριειωτέον  δτι  δ  λατινος  ποιη- 
τής ίέν   την  εστόλισε    ίιά   του    επιθέτου    $ίΙνο$α^    δπως  εκφράστ)  δτι 
6  τόπος  ητο  ίασώίης    κατά  την  κοινην  εκφρασιν.  Μεταξύ    ηβτηΗΒ  και 
εϋνα    υπάρχει     διαφορά,   ώστε    και    6    λατϊνος    γρα[χ.ριατικός  Φίστος 
λέγει  ηβγηονα  δί^ηΙΠοΕί    8ί1να3  8Πΐθβη88.    Ούχ  ήττον  δ(ΐ,ως,  δπως 
ίήποτε  και  άν  μεταφράσω^χεν  η   και  &ν  έρ[ΐ.ηνευθ7)  το  {/λήεοΓΟία  η  ηβ- 
Ίποτοεα    ή   Ζάκυνθος  ίέν  είνε   πλέον  άζία  τοιαύτης  προσωνυ{ΐίας,  άφ' 
ου  τά  ορη  αυτής   νυν  εΙνε  γεγυ{Ανω(Λένα    και    εστερη(Αένα  των   ίασών, 
άπερ  το  πάλαι  έσκίαζον  αυτήν,   ίιο  και  δ  πολύς  ΤθτηΐΏ&8έθ  *  αποφαί- 
νεται δτι  του    επιθέτου  τούτου  εΙνε  νυν  άξια  ή  Κεφαλληνία.    Όρθη  ή 
σκέψις  αυτού.    Ή  νυν    Κεφαλληνία,  όνο|χαζο(Αένη  κατά  τους  προϊστορι- 
κούς χρόνους   παιπαλόε(ϊ€Γα  *,  έπρο(Αήθευεν  έπι  Ενετοκρατίας  την  ξυ- 
λείαν  ίιά  το  φρούριον    και    ίι*  άλλας  εργασίας  •.    Επίσης  ή  Κεφαλ- 
ληνία Ιπρο(ΐ.ήθευε  ξυλείαν   εις  ξένους,  ίιο  και   αποικία  ύπήρξεν  ύλοτ^ 
(χ,ων  και  ξυλουργών  (οοαΓ&η^οηί),  οϊτινες  άπηλλαγ(Λενοι  ήσαν  του  βά- 
ρους τής  φρουρ&ς  Ιπι  τών  σκοπιών  τών  δρίων  και  πάσης  άλλης  στρατιω- 
τικής ύτρη^εσίας,  υποχρεούμενοι  (λόνον  εις  την  ύλοτο(Αίαν  και  ξυλουργίαν 
^ιά  τάς  άνάγκας  του  στόλου  και  τών  φρουρίων.  Ενίοτε  [λεν  πολλή  ερ- 
γασία άνετίθετο  εις  αυτούς,  άλλα  συνήθως  παρήρχετο  το  έτος  χωρίς  το 
κράτος  νά  ένασχολγ)  αυτούς  διαρκώς.  Τφ  1517  έκόττησαν  επΙ  του  δρους 
τής   Κεφαλληνίας  πολλά   ξύλα  ^ιά  το  φρούριον  τής  Ζακύνθου,  ώς  και 
εις  άλλας  περιστάσεις  και  Ι^ίως  προς  άνοικοδό^ησιν  τής  πόλεως  τφ 
1574•. 

Ούίεις  εισέτι  κατέγεινε  περί  τής  καρπώσεως  τής  γής  Ζακύνθου,  ίνα 
|λάθω|χεν  &ν  ύπήρχον  ίαση  εις  την  νήσον  κατά  τον  (Μεσαίωνα — *χ®|"^ 

*  Όδυσ.  Α,  246.  Ι,  24.  Π,  123.  Τ,  131. 
«  Αβηβίά.  III,  270. 

*  8ΐονία  αυΐΐβ  ηβΙΙα  ΙβΙΙβταΗα,  1872,  σελ.  485. 

*  Όόνσ.^,^^{,  845.0,  29. 

*  ΣΛΗ  Ονάίηΐ  χτλ.  ΆρχειοφυλακεΙψ. 

*  Μαπηο  δβηυΐο,  Όίανίο  ΠΙ,  IV,  XXIII— Πάρτς,   ΚεφαΛΛητΙα  καΙ   Ιθάκη 
κτλ  σελ.  230-232. 
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ο(ΐως  πβποίθιοσιν  δτι,  χατά  τους  σχοτβινους  ά[λα  ^£  χαΐ  πονηρούς  ί^ιί^ 
νους  χρόνους  Υ)  νήσος  ίεν  ητο  Ιστβρ7)[Λένη  ίααών.  Τφ  1490  κατβίι- 
χάσθη  εΙς  θάνατον  δ  Άνίρεας  Λ(Χ(ΐ.πίρης,  ίιότι  βίς  θέσιν  δίβίαΐί^  της 
πίριφβρβίας  Σκιναρίων  εκαυσβ  το  ίάσος•  «ΡβΓ  ΕνβΓ  1)ηΐ3&άθ  Ιυΐΐο  1θ 
130800»  *.  Ώς  εννοεί  και  δ  αναγνώστης  δίβΐ&ΐί  θά  βίνε  Στά  ελάτη 
και  κακώς  εν  τγ  άποφάσει  εγράφη  δίβίαΐί.  Ή  Ένετία  ίτΐ(ΐ.ώρησε  τον 
καταστροφέα  του  ίάσους,  καθότι  ή  συνετί)  εκείνη  Κυβέρνησις,  (χ•έχρι 
του  τέλους  της  ύπάρζεως  αυτής,  είειζε  πρόνοιαν  και  ίιά  τά  ίαση*,  πε- 
7Γεισ[Λένη  ούσα  δτι  τά  ίαση  ίιευκολύνουσι  την  φυτουργίαν  και  ίκ  των 
ριιασ[Λάτων  προς  τούτοις    καθαρίζουσι  την  άτ(ΛΟσφαιραν  '. 

Ό  Παύλος  Μερκάτης  \  δ  Μ&Γ^Οΐ  και  ΚθϋΙβΓ  %  δ  ϋ&νγ*, 
δ  Οοςυ&ηά  \  δ  8ΐηο1ί1&ηά  •,  δ  Ιν&ηάβΓβΓ  •,  δ  ΓαοΙίδ  •®,  δ 
Κίβπϊδηη**,   δ  Αλέξιος  ΡβΓΓβγ  **,  δ  Βοιηβηϊοο    Μ&ζζί&ή*•,    δ 

*  ΆρχειοφυλαχίΓον  ύιτο  τά  δικαστήρια. 

*  Πρβλ.  6.  ϋβηάοΐο— Ζα  Οαάηία  άβΙΙα  Ιί€ρΐΛΐ>1)Ιίΰα  άί  Υβηβτχα'  τόμ.  Α' 
κεφ.  Γ. 

*  Πρβλ.  Ο&ίιηί,  €βηη%  «νΐί'  ΐγηροΗατζα  β  οοΐίητα  άβι  ΙοεβΗί  σελ.  31. — 
Μ&ΓοΙι,  Ναίηνβ  αηά  ιηαηχε^.  111— ΒβοςηβΓβΙ  Ώβ8  οΐίιηαί  σελ.  9. 

^  8αξΐ0Ϊο  δίονΐΰο  βίαΐίβϋοο  άβΙΙα  οϋΐά  βά  ίδοΐα  άί  ΖαηΙε,  1811.  Ό  συγγρα- 
φεύς μετά  την  εκδοσιν  του  πονήματος  αύτοΰ,  έπήνεγκεν  αξιόλογους  προσΟήκας  εις 
το  χειρόγραφον,  δπερ  ορθώς  ποιών  6  απόγονος  αύτοΰ  χ.  Π.  Μερχάτης,  τζ^6\ΐΊθς  της 
Γαλλίας,  έδώρησεν  εις  τήν  Δημοτιχήν  Φωσκολιανήν  Βιβλιοθήχην. 

*  Ε88Εί  ά'υηβ  ίΙοΓβ  άβ  Γϋβ  άβ  Ζ&ηΙβ,  1838. 

*  Νοίβδ  &ηά  01)86ΓναΙίοη68  οη  (Ιιβ  Ιοηιαη  Ιδίαηάβ,  1824. 

^  ΒβδοηρΙίοη  ^έοΐο^ίςυβ  άββ  ςΐδβιηβηΐδ  ΒίΙυιηίηίΓέΓβ  βΐ  ρβίΐΌΐίΓβΓββ  άβ  $6- 
ΐ6ΓβίΙζ&  άβηβ  Γ  Α11)&ηίβ'6(  άβ  ΟΙιίβπ  άβ  άαηβ  Γίΐβ  άβ  ΖαηΙβ,  1868. 

*  Οη  11ΐ6  £^6θ1θ£^γ  οί  ΙΙιβ  ίβΐ&ηά  οί  ΖαηΙβ,  1833. 

*  ΒβΓζτόΙ  ίη  Ζ&ηΙβ,  1874. 

*•  ϋίβ  ΡΙίοοδηΜΙάυη^βη  τοη  Ζ&ηΙβ  αηά  Κοί'Γα,  1877. 

'*  ΗβοΗβΓοΙιββ  ΑΓθ1ιέοΙα^ί(ΐυ68  8υΓ  Ιββ  Ιΐβδ  Ιοηίβηηβδ,  III,  ΖαηΙβ — 1880. 

"  Ό  Αλέξιος  ΡβΓΓβγ  δημοσιεύσας  ττ)  1863  τήν  ΜβιηοίΓβ  βυι•  Ιβδ  Τπβϊηΐϊΐβ- 
ιηβηΐβ  (16  Ιβπ'β  ά&ηδ  ΓίΙβ  άβ  ΖαηΙβ  του  Δ.  Βαρβιάνη  και  υΐοΰ  αύτου  Βασιλείου, 
προσέθεσε  πολλάς  χαλάς  παρατηρήσεις.  Ός  εΓπομεν,  οι  Βαρβιάνη  ήσαν  πατΎ\ρ 
χαι  νΙο<:  χαΐ  ούχΙ  αδεΛφοί,  ως  έχ  παραδρομής  λέγει  δ  Πάρτς  εν  τη  περί  Ζακύν- 
θου πραγματείςι  αύτοΰ  Περί  τών  σεισμών  Ζακύνθου  πολλά  έγραψε  και  δ  κ.  \ν. 
ΓοΓβΙβΡ,  διευθυντής  της  εν  Ζακύνθω  Ανατολικής  Τηλεγραφικής  εταιρίας. 

*•  Ό  ιταλός  Βοιηβηϊοο  Μ&ζζΐαπ  επιμελητής  τοΰ  βοτανικοΰ  κήπου  της  Κερ- 
κύρας, δ  συντάξας  τήν  Κερχνραϊχητ  X^ω(>^όα^  ης  μέρος  εδημοσιεύθη  εν  τω  κερχυ- 
ραϊκω  περιοδικω  Ί^ί^ιο^  *ΑτθοΛογία  (18?4  — 1835).  (Πρβλ  Οίαββρρβ  ΡβηοοΐαοΗ 
ΒοΓζββΐ  ϋ&  8ίβη»  Οίΐΐάα  %8ίοτίοα  άεΙΙβ  ΙδοΙβ  Ιοηίβ,  ΟογΓΛ,  1835,  σελ.  65)  ερ- 
χόμενος εις  Ζάκυνθον,    κατέγεινεν  εις  τήν    περισυλλογήν  της  ΧΛωρίδος  Ζακύνθου 
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ΡΕΓίδοΙΐ  *  χ*ι  άλλοι  πολλοί  επιστήαονβς  ί^αβον  ώς  άντ(Χ£ί(ΐ.£νον  των 
(Αδλετών  αυτών  την  Ζάκυνθον .  Ούχ  ήττον  δριως  ού^εΙς  ιισέτι  χατίγεινβ 
νά  [Λίλιτήσγ)  όπως  ίη|Λοσΐ6ύση  έπιστ7)|Λονικήν  γβωγραφίαν  *,  χαι  έξ«- 
τάστρ  πολλά,  άτινα  οι  ρ-ίχρι  τουίε  καταγινό(ΐ.6νοι  η  ατελώς  τα  τάρεύ- 
ντ^σαν  το  παρη(Λελησαν  και  οΰτω  περί  πολλών  πραγ(ΐ.άτων  ύπάρχ^ει 
ά(Λφιβολία  τ,  άγνοια.  Άναντίρρητον  τυγχάνει  δριως  δτι  ή  Ζάχυνθος 
ύττηρζε  χατά  την  αρχαιότητα  έχ  των  άριπελοχοσριητων  χωρών.  Ό  οί- 
νος αυτής  δριως  5εν  ητο  ίιαβεβοη[ΐ,ένος,  άφου  παρά  τφ  Άθηναίφ  βλε- 
ποριεν  «χαριέστατος  ^*  οίνος  εΙς  παλαίωσιν  δ  Κερχυραΐος,  δ  ίέ  Ζα- 
»  Κΐίνθχος  χαι  δ  Λευχάίιος  ίιά  το  γύψον  λαβείν  χαι  χεφαλης  άίι- 
»  χουσιν  ••»  άλλως  τε  ούτε  6  Βιργίλιος  '  ούτε  6  Πλίνιος  •  ούτε  άλλος 
τις  τών  αρχαίων  χατεταξε  τον  οΤνον  της  Ζαχύνθου  εις  την  χορείαν  τών 


(λετερχόμενος  τον  διδάσκαλον,  επάγγελμα  δπερ  μετήρχετο  καΐ  ίν  Κερκύρςι.  'Οτε 
έπωλεΓτο  ή  βιβλιοθήκη  του  μακαρίτου  ΖακυνΟΙου  Ιατρού  Νικήτα  *Ε,  Ζερβού,  του 
έκδόσαντος  εν  ΜοηΙρβΠίβΓ  τω  1865  πραγματείαν  ύττο  τον  τίτλον  Ιι'αΓί  βΐ  1λ 
βείβηοβ  βη  Μέάβοίηβ,  εΓδομεν  φακέλλους  τινας  περιέχοντας  χόρτα  και  άνθη  άιτε- 
ξηραμμένα,  ών  τα  πλείστα  ήσαν  εκ  Ζακύνθου.  Τινές  φάκελλοι  εσημείουν  ότι  τε- 
ρισυνελέ/θησαν  ύπο  του  ΊδΙου  Ζερβού,  άλλοι  δε  δτι  ήσαν  εκ  τών  πολλαπλών  ττ,ς 
συλλογής  του  Μ&ζζίαΓΪ.  ΑΙ  συλλογαΐ  αύται,  δτε  ή  βιβλιοθήκη  έπωλεΓτο,  ήσαν 
εν  κακγϊ  καταστάσει.  Τινές  ήσαν  λυταί,  εις  αλλάς  ή  επιγραφή  είχε  πέσει*  ευτυ- 
χώς εΓς  τινας  ή  επιγραφή  εύρίσκετο  έπΙ  του  ιδίου  φακέλλου. 

Εις  τα  ανέκδοτα  Ιροηχα  του  μοικαρίτου  Βαρβιάνη  υπάρχει  μικρά  τις  ΧΛωρΙς 
Ζακύνθου  (φυλ.  191-192)  καθώς  εις  τα  αύτα  Χροηχίί  ύπάρχουσι  μετεωρολογιχαΐ 
παοατηρήσεις  γινομέναι  ήμερα  τ5}  ήμέρςι  παρά  του  ιδίου  Βαρβιάνη  επί  τίνα  ετη. 
Ευχής  έργον  θα  ητο  αν  έπΙ  αυτών  τών  σημειώσεων  ειδικός  τις  κατεγίνετο  "Κξ^ 
σύνταζιν  μικράς  μελέτης. 

*  Ώχβ  1η»6ΐ  Ζαηίβ,  μετά  χάρτου,  δστις  εινε  6  πληρέστερος  τών  μέχρι  τοΰδε, 
ούχΙ  δμως  καΐ  τέλειος. 

*  Ό  γνωστός  δια  πολλάς  αξιόλογους  μελετάς  πολύτιμος  φίλος  κ.  Αντώνιος 
Μηλίαράκης  προ  πολλού  καταγίνεται  εις  τήν  συγγραφήν  της  γεωγραφίας  Ζακύνθου, 
δι*  ελπίδος  δ*  εχομεν  οτι  τάχιστα  Οά  φέργι  εις  πέρας  τήν  μελέτην  και  δημοσιεύστ) 
αυτήν,  όπως  πλήρωση  τήν  μεγίστην  ελλειψιν.  Ίστορίαν  της  Ζακύνθου  πολλοί 
έγραψαν  άλλ'έκ  τών  δημοσιευθεισών  ιστοριών  ή  του  φιλόπονου  καΐ  πολυτίμου  φί- 
λου κ.  Π.  Χιώτου  είνε  ή  πληρεστέρα.  Έκ  τών  ανεκδότων  ιστοριών  άναφέρομεν 
περί  Ζακύνθου  τάς  δύο  σωζομένας  βις  τήν  Δημοτικήν  Φωσκολιανήν  ΒιβλιοΟήκην 
τήν  μέν  εχουσαν  τίτλον  ΟοιηηαβηΙ&ηο  οοιηρβηίΐί&ΐο  <1β11θ  ΝοΙίζίβ  ρΓοί&ηβ  »ο- 
(ΐοΐιβ  ίΐβΐ  ΖαηΙβ  β  βυο  ρυΙ)1)1ίοο  βΐ&ΐο,  τήν  δέ  Οββοηζίοηβ  άβΐ  Οονβπιο  όβ11& 
οίΐίέ  β  άβΠ'  ίβοΐα  άβΐ  ΖΑηΙβ. 

»  Α',  30. 

*  ΟβθΓ|?.  Β',  Δ'. 

»  Βιβλ.  XIV,  4—7. 
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καλλίστων  οΤνων .  Μαρτυρούσιν  ητο  έπιαης  δτι  άμ,ιτίλόφυτος  ή  νήσος  και 
νο(χίσ|Αατα,  ών,  ίν  το  1683  συγκατβλίγιτο  βίς  τά  ίωρή|Αατα  του  Πέ- 
τρου Μοροζίνου  προς  την  Ένιτικην  Πολιτ<ίαν  * .  Των  άμ,πίλων  νομ,Ι- 
ζθ[χ«ν  δτι  ή  καλλιίργβια  θά  Εξηκολουθβι,  ιτολλαι  Ι7θΐκιλ1α«  ά|ΐ.7Γΐλου  έν 
τη  νησφ  ύπηρχον  και  ύπάρχουσι. 

Ό  άβί(Λνηστος  Κατρα|Αής•  1^ιο{χοσ(£υσ€  ττοιημάτιον  γραφέν  τφ  1601, 
ίι'  ου  (ΐ.ανθάνο|Α€ν  τά  τότβ  γνωστά  «ϊίη.   Ίίού  το  ΐΜίηΐλάτιον: 

Σταφύλια  (χέσ'  τη  Ζάκυνθο  εΐνε  6  Κοζανίτης, 
Μυγ^άλι,  Φλέρι,  Ροζακιά,  Χλώρα  καΐ  ΜορωνΙτης, 
Λαρ^ίρα  καΐ  Σκυλόκλημα,  Παύλος  καΐ  Χουχουλιάτης. 
Άλλ'  εΤν*  τά  ομορφότερα  Ρομπόλα  •  κι*  Άητονύχι, 
Μοσκάτο,  ΆμπελοχόριΟο,  Φτάκοιλος  *  χαΐ  Ξυρίχι, 
Κατζακούλιας,  Κοντοκλάδι,  Κακοτρύγι,  ΒωϊΒομάτης, 
Γλυκερίθρα,  Λιανορρ^ιδι,  ΓουστουλΙδι,  κι'  Άγουστιάτης, 
Γλυκοΐτάτι  ...  Βύσας  καΐ  το  Κουτζουμπέλι 
ΚαΙ  το  Νύχι-του-Κοκόρου,  που  στολίζει  τ^  αμπέλι. 
"Τστερα  απ'  δλα  τούτα  ϊρχεται  6  Σκυλοπνιχτης. 
Μα  'κειος  πουλά  τα  φουμίζει  ειν'  6  κόκκινος  Ροιίίτης. 

Το  βίίος  των  σταφυλών  ίέν  εμβινβν  δ(ΐως  στάσιμον  και  ουτ.ως  έπλου- 
τίσβη  κατά  καιρούς,  καθότι  σήμερον  ύπάρχουσι  και  αΐ  κάτωθιν  όνομα- 
σίαι  σταφυλών,  ας  ιλάβομβν  παρά  του  εν  τ^  έξοχη  διαμένοντος  προς 
τέρψιν  λκηγόρου  κ.  Δημητρίου  Μινώτου .  Ί^ού  αύται:  Ζαμπέλα,  Προ- 
βατίναις,  Σουλτανίνα,  Πιπεριόνους,  Γυφτοπούλαις ,  Σαούτζη,  Λουλιά- 
τικο  η  Άσπρούίια,  Βιολεντό,  Τουρκοπούλαις,  Πινπινιόλα,  Μοσκατέλον, 
Άσπρορρομπόλα,  Κορίθι,  Μαυροστάφυλο,  Μοσχόφλβγο,  Μαυροδάφνη, 
Άλουπού,  Μιρτενίκος,  Γυφτοκόρυθο.  Προ  ετών  έφύτιυσεν  6  ρηθείς  Μι»- 
νώτος  αρκετά  κερκυραϊκά  κλήματα  παράγοντα  λίαν  μέλανας  σ^ταφυλάς 
και  ένεκα  του  τόπου  της  παραγωγής  καλούνται  Κορφιάτίης.  Πολλ«^ 
κις  εϊίη  σταφυλών  λαμβάνουσι  το  όνομα  έκ  του  πρώ*ον-δστιις:*^βώτβ6ς 
εφύτευσεν,  η  εκ  του  τόπου  της  καταγωγγϊς».'•Σΐ5ρι«ΐίι^τέΐ&ν  β'Πί-τέ'Γΐ/Ι^ο*• 
κόβ%θο  λέγεται  και  ΚΛτσα'3*θίϊλιΛ; -»'.-»-.   ,»    .-.-:. ι  .,;.    χ,.^»ί 

*  0\ι.    ΡβΙίη,   ΤΗβ8αμνη3   Νητηΐδίηαίαη^    α  Ρ,    Μαπνοοβηο   βοΙΙβοίονηιη 

168^1,  σελ,  !25.^  ^     ,^  '^  ^  ,,/..  .,6:^..     .:...•.^^^ 

'  *  •  ^ίΧοΧσγιχα' ^Ανάλεκτα  Ζ'ακόνίόυ,  σελ.'ίίί.' "     '    "'*"     *^'" 

-1'Κ<ίταν(Τν  %^ι^Λ\ο^^^ίΊό^^&ΰ^ίά  ϊ\ς  τα  ϋ-ίτΐμάτολόγΛ-^άν  επί  νο'πολυ'λΤ^'Μίίι 
Ρψτ^Λα,Χίγί^οίχ  δμώς•  καν-Ρήχιίόλαΐ  -     --  *  -3:^     ν-^η--*}  -'-ι-τ••  - 

*  Με  το  χλήμα  της  αμπέλου  ταύ<Γ3Γ(^..γίνον^ριι.^  βΖΛΒ^ί^• ι4•''%\Λ  γάμ•^^•-•  -• 
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(Συνέχεια  χαι  τέλος*  ί^ε  φυλ.  Α'). 

Ό  Τολστόη  ίίν  <^συ(^(^ιβριζ^τα^  τίιν  Ιίίαν  ττ^ς  προόίου•»  «»Ιν*  άιτηλ- 
λαγ(ΐ.ίνος  της  ιτρολήψιως  της  προόδου»-  θυσιάζιι  αύτην  ιΐς  τον  βωμον 
της  φιλαν6ρ«ιΗοις*  άλλ'  ή  Ου^ία  αυτή  ^€ν  ίχ<ι  ού^β  το  ιτρο^ν  της 
ιτρωτοτυπίοις.  ΚαΙ  £λλους  φιλάνθρωπους  παρηγαγον  οί  ν§ώτ«ροι  χρόνοι 
ιτρό  αυτού,  |ΐ.§τ'  Ιχτάχτου  (ΐεν  αύταπαρνησίας  χαΐ  δραστηριότητος  ύικέρ 
των  άνθρώιτων  έργασθίντας  αλλά  πβριφρονουντας  χαΐ  χατα^ιχαζοντας 
ιτάντας  τους  προς  ήμίρωσιν  αγώνας,  οίτινβς  ^«ν  β(λτιοΰσιν  ά^€Γ<βς 
τους  ανθρώπους.  Την  ίπιστημην  χαΐ  τέχνην  1χλα|λβάνουσιν  ώς  ίχ- 
φράσιις  φίλαυτου  άπολαύσιως  χαΐ  φίλαυτου  (χαταιοφροσύνης.  Ό  ΡαΙθγ 
Μαΐΐΐβν,  δ  Ιρλανδός  απόστολος  της  ίγχρατβίας,  ^ιβχηρυττ^ν  οτι  τάς 
γνώσϋς,  την  ^ιανοητιχην  χαΐ  ηθιχήν  χΕίραφίτησιν  έφοββΤτο  όσον  χαΐ 
τά  οΙνοπν6υ(ΐ.ατώ^η  ποτά. 

Το  ζητη(Αα  της  προόδου  (Τν€  ίν  τών  σπουδαιότατων  φιλοσ^οφιχών 
προβληριάτων,  ή  ^*{ζέτασις  αύτου  ^ιν  δύναται  να  Ινσφηνωθ^  (νταυθα, 
1ν  παιδαγωγική  μβλέτγ)*  άρχού(λ(θα  (ΐόνον  νά  ύπο^<Ιξω(αν  ^ιά  γινιχών 
γρα(^ι(^ιών  τάς  ^ϋο  αντιθέτους  π<ρι  αΰτοΰ  ^όζας. 

Κατά  την  μίαν,  ή  §υ^αΐ(Αονία  τΌυ  γένους  χαι  τών  άτόρ.ων  αύξά- 
νιται  ίι*  εργασίας  Ιξυπηριτούσης  τον  πολιτισριόν.  Όσφ  ρ,ιγαλιίτ^ρα 
ύλιχά  χαι  ηθιχά  αγαθά  παραχθώσι,  τόσφ  {υγαλλίτιρον  χβφάλαιον  ^ια- 
χ§ιρ(ζ<ται  ή  άνθρωπότης*  η  ίρκσος  λοιπόν  άντίληψις,  η  άπ' ιύθβίας 
φιλανΟρωπιχ*})  ^ρλσις  (Ιν§  £σχοπος,  άναγχαΐα  ^'<Ιν<  ή  ένιργος  ^ρΑνις 
Ιν  τγ)  π(ριοχν)  της  υλικής  χαι  ιλώ^ους  προαγωγής  τής  άνθρωπότητος. 

Κατά  την  έτέραν,  ή  φιλανθρωπική  ^ρβίσις  *ίν€  το  πβν  πολύς  πόνος 
και  δυστυχία  πολλή  βασανίζουν  τον  κόσ(ΐ.ον  και  τούτον,  έχουν  ανάγκην 
συντόνου  βοηθιίας,  και  απαιτούν  £(Α<σον  παρα(^ιυθ^αν'  το  τραύμα  χαί- 
ν<ι,  αί(ΐ.ατηρόν,  και  ^έν  δύναται  νά  π€ρΐ(ΐ.ένν),  και  πρέπιι  νά  έπι^ιθ^ 
αμέσως.  Ή  επιστήμη,  ή  τέχνη,  &  πολιτισμός  «ΐνε  πολυτιλή  ονιιρα, 
άνωφελώς  μαρμαΐρουσαι  χίμαιραι,  άλλ'δ  £ρτος,  άλλ'ή  στέγη,  άλλα 
το  ιατρικόν,  αυτά  •Ιν*  ή  πραγματιχότης. 

Κατά  τής  γνώμης  ταύτης  δύναται  ν '  άντιταχβτ)  δτι  ή  τοιαύτη  φι- 
λανθρωπία ή  άποττνίγουσα  τάς  ^υνάμβις  και  6ρμάς  του  άνθρωπου,  αΙ« 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 


ο  ΤΟΛΣΤΟΗ  ΟΣ  ΠΑΙΔΑΓΩΓΟΣ  937 

τινιζ  ίχουσι  τά  αυτά  τουλάχιστον  ^ιχαιώριατα  ιτρος  την  'ϊτέψιν,  €(νβ 
εναντία  ιτρος  την  άνθρω^ττίνην  φύσιν,  στβνβύει  (^εχρις  ασφυξίας  τον  άν- 
θρώ^ινον  βίον,  χαθιστ^^  αύτον  ιν^κη  και  οιχτρόν.  Ή  άληθης  φιλανθρω- 
πία οφείλει  νά  κατανοη  την  ση[ΐ.ασίαν  της  έλιυθέρας  αναπτύξεως  της 
ζωής  και  νά  ίνβαρρύντ,  τάς  διαφόρους  [Αορφάς  ύφ*  ας  κινούνται  και  έκ- 
ίηλουνται  αί  ανθρώπινοι  ^υνά(ΐ.€ΐς.  "Αλλως  τ•  (λή  ή  έ7:ιστη{ΐ.η  και  η 
τέχνη  ίεν  ιπι^ρώσιν  ίπι  της  υλικής  εύηριιρίας  τής  άνθρωπότητος  ;  Ή 
(ογαλουργός  διάνοια,  ή  ασκητική  αύταπαρνησία  του  επιστήριονος  και 
του  ίφιυρετου  (χεταβάλλουν  τους  δρους  τής  εργασίας,  ανοίγουν  νέους 
δρόμους  εΙς  τήν  άνθρωπίνην  δραστηριότητα,  βπιχεουν  ήίύ  βάλσα(ΐ.ον 
«ις  την  άνθρωπίνην  συριφοράν.  Αί  ανακαλύψεις  των  άκεσιπόνων  ναρκω- 
τικών, ή  τής  αντισηπτικής  (Λεθόίου  του  ΛΙστερ  παραίείγ|Λατος  χάριν, 
^εν  επράυναν  και  ίεν  θά  πραύνωσι  περισσότερων  άλγος  τής  άνθρωπότη- 
τοζ  παρ'  θσον  δ  όβολός  [χυριά^ων  έλεη[ΛΟνων  χειρών; 

Άλλα  και  κατά  τής  πρώτης  θεωρίας  εγείρονται  αντιρρήσεις.  Ή  πα- 
ράγωγη κεφαλαίου  [Λονον  ίιά  το  γένος  ίεν  άρκεϊ*  το  σπουίαϊον  εινε 
πώς  το  κεφάλαιον  τούτο  θά  ίιανε(Ληθ7)  εις  τά  [χέλη  του  γένους.  Ά  ν 
κατά  την  ^ιανοριήν  εύρεθώσιν  άνθρωποι,  άπερχό|Λενοι  |ΐ.έ  κενάς  τάς  χεί- 
ρας, ή  ά(λεσος  βοήθεια  και  ή  ά[Αεσος  άντίληψ•.ς  είνε  αναγκαία  ι.  "Αλλως 
ίέ  ή  άθλιότης  και  ή  ίυστυχία  ίέν  γεννώνται  (Αονον  έκ  του  πληριρ-ελους 
όργανισ(ΐ.ου  τής  κοινωνίας,  αλλά  και  εκ  τής  φοράς  τής  Φύσεως  ανεξαρ- 
τήτως πάσης  ανθρωπινής  επιδράσεως  και  ανθρωπινής  θελήσεως•  δσον 
και  &ν  επεκταθη  δ  πολιτισριός,  εΐνε  άίύνατον  νά  καταστείλη  τον 
ρουν  τής  άθλιότητος*  ή  πηγή  τής  συρ,φοράς  άναβρύει  εκ  τών  σχέσεων 
του  άνθρωπου   ως  φυσικού  οντος. 

Αι  ^ύο  αύται  θεωρίαι  συνδέονται  άναποσπάστως  [ΐετά  τών  ^ύο  κα- 
ταστάσεων, ας  συνεπάγεται  6  περί  υπάρξεως  άγων  έν  τφ  βίω,  ως  εν 
τέ^πολέρί,ω,  ύπάρχουσι  νικηται  καΐ  ήττη(Λένοι•  ύπάρχουσιν  οι  χωρουν- 
τες  έ[Απρός,  {ν  θριάι^βφ,  και  οί  κεκ(ΐ.ηκότες,  και  οι  τραυ^λατίαι,  οι 
κεί(&ενοι  χα|Λαί,  οί  καταπατούριενοι  ύπο  τής  δρ(ΐ.ώσης  Ι[ΐ.πρός  στρατιάς 
και  συνθλιβό(ΐ.ενοι  ύπδ  τών  βαρέων  τροχών  τών  νικηφόρων  τηλεβόλων. 
Ό  βουίίισ|ΐ.ος  και  δ  χριστιανισ[ΐ.ος  Ιστρεψαν  το  βλέ[ΐ.[Λα  των  αποκλειστι- 
κώς προς  τους  πάσχοντας,  τους  Ιχοντας  ανάγκην  αρωγής•  ή  φιλοσοφία 
τής  {ξελίξεως  αποκλειστικώς  προς  τους  άκ(ΑαΙους,  τους  δίεύοντας  ίπι 
τά  πρόσω.  Αεπτο[λερής  έρευνα  του  ζητήματος  θά  ριάς  παρέσυρε  [Αακράν 
ενταύθα  άρκεϊ  νά  εΐπω[ΐ.εν  οτι  τά  ίύο  ταΰτα  ι^εώ^η  τής  φιλανθρωπίας 
εΐνε  δυνατόν  νά  συν^ιαλλαγώσι  προς  άλληλα,  δπως  έπιτευχθτ)  έπι  τής 
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γηζ,  έφ'δσον  βΤνβ  ίυνατόν,  πραγ[ΑατικΥ)  και  πλήρης  -προαγωγή  ττίς  αν- 
θρωπινής ευδαιμονίας. 

Άλλ  *  δ  Τολστόη  ίιά  του  ρω(ΐ.αλέου  του  βραχίονος  την  ίτίραν  των 
θεωριών  αρπάζων  πλήττει  ίι'αύτης,  ως  ^ιά  κριοΰ,  βιαίως,  άλλοφρόνως 
το  τείχος  του  πολιτισριοϋ ,  της  προόδου*  (ΐ,εθ'  δλην  δ(Αως  την  6ρ(ΐ.ην  της 
εφόδου  αύτο  ούίε  χλονεΐται,  τόσον  στερρά,  χατ<σχευασ{£ενα  ^ιά  την 
αιωνιότητα,  είνε  τά  θεμέλια  του. 

Ένφ  ίε  τον  πόλεμον  κηρύττει  κατά  των  προλήψεων,  ή  πανοπλία  του 
μεθ'  ής  επέρχεται  κατ*  αυτών  αποτελείται  εκ  προλήψεων.  Ί^ού  πώς 
χαρακτηρίζει  την  καθεστώσαν  άγωγήν  :  <κ  Ή  αγωγή  εινε  τάσις  άτομου 
τίνος  νά  καταστήση  άλλο  δποϊον  είνε  αύτο  (ή  τάσις  του  πένητος  δπως 
σφετερισθτί  την  περιουσίαν  τόυ  πλουσίου,  ή  ζηλοτυπία  του  γέροντος 
προσβλέποντος  την  ίροσεράν  και  ρωμαλέαν  νεότητα,  ζηλοτυπία  άνα- 
χθεϊσα  εις  αρχήν  και  εις  θεωρίαν  εχω  τήν  πεποίβησιν  δτι  8:ν  δ  διδά- 
σκαλος άναπτύσστ)  τοιούτον  ζήλον  εν  τ9)  άγωγη  του  παιίΐου,  πράττει 
τούτο,  ίιότι  εις  το  βάθος  της  τάσεως  ταύτης  υποκρύπτεται  ζηλοτυπία 
κατά  της  άγνότητος  του  πα^ίίου  και  επιθυμία  νά  το  ϊίτρ  ομοιον  προς 
εαυτόν,  τουτέστι  μ&λλον  ^ιεφθαρμένον.» 

Ή  κεφαλή  του,  ή  μεγάλη  κεφαλή  ή  παραγαγουσα  τον  Πόλεμον 
κα\  τι\ν  ΕΙρηνην,  είνε  τόσον  πλήρης  της  προκαταλήψεώς  του  ώστε 
άλλη  ιίέα  ίεν  ίύναται  νά  είσχωρήστ):  «  Ό  ίιίάσκαλος  προσπαθεί  νά 
περιβάλη  τον  μαθητήν  ίιά  φραγμού,  δν  νά  μή  δύνανται  νά  ύπερβώσιν 
αϊ  επιδράσεις  του  βίου.  Πανταχού  ύψούται  περί  το  σχολεϊον,  εΐίος  σι- 
νικού τείχους,  ή  σοφία  του  βιβλίου». 

Ή  μομφή  αύτου  δτι  έφ'  δσον  ,χωρουμεν  προς  τον  πολιτισμον  το  σχο- 
λεϊον απομακρύνεται  του  βίου,  ίέν  εϊνε  δικαία.  *Ίσα  ίσα  Ιν  τών  μεγα- 
λειτέρων  κατορθωμάτων ,  εφ '  φ  εναβρύνεται  ή  νεωτέρα  παιίαγωγική, 
είνε  ή  προς  τάς  άνάγκας  του  βίου,  τον  προορισμον  του  άνθρωπου  προσ- 
αρμογή της  αγωγής•  δ, τι  λέγει  ώς  νέον  6  Τολστόη  έχει  ήίη  έπι  αιώ- 
νας άναμασσηθη•  το  οχύρωμα,  το  δποϊον  προσπαθεί  νά  κυριεύσγ)  εινε 
προ  πολλού  έγκαταλελειμμένον  ύπο  του  έχθρου,  ή  ίέ  σημαία  ην  προσ- 
παθεί νά  στήσγ),  μετά  τόσου  αγώνος,  κυματίζει  ήίη  προ  πολλού  έπι 
του  νεωτέρου  σχολείου.  Άπο  του  1524  δ  Λούθηρος  ερρηξε  τήν  εντονον 
κραυγήν,  ήτις  Ισχυρώς  άντήχησεν  άνά  τήν  Γερμανίαν  €θΐβ  δθ1ΐΐΐ]β 
8θ11  ηίοΐιΐ  ΓύΓ  άίβ  δοΐιυΐβ,  ΒοηάβΓΠ  ΓαΓ8  1»βΐ3βα  ■θΓ»^β11βη^ν  (Το 
σχολεϊον  πρέπει  νά  παιίαγωγτ)  οχι  ^ιά-το-σχολείονάλλά  ίιες  τ•ον»*βίον)ΐ 
Ό  ίέ  Ρουσσώ  ίιά  της  πυρώ^ους  εύγλωττίας  τον  ^α*  οί  Φιλανθρωπικά 
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ίιά  των  Αιίακτιχών  π£ΐρα[Λάτων  των  ηνοιξαν  άναΐΡ«7Γτα(ΐ.ίνας  τάς  θύ- 
ρας του  σχολείου  βίς  τον  βίον. 

Ό  Τολστότ)  άφορ(λώ[λ€νος  Ιχ  της  άρχης  «δτι  ή  σοβαρά  Ικπαΐίβυσις 
άποκτΛται  δχι  ίιά  του  σχολιΐου  άλλα  ίιά  της  ζωής»  ,άντιτάσσβι  βίς  τά 
ανίσχυρα  [ΐ.αθη(ΐ.ατα ,  χαΐ  (Ις  τάς  άγονους  σ'τνου^άς  του  κυρίως  σχολείου, 
την  αιίτόματον  οΐ^ζολην,  την  των  6^ών,  των  θβάτρων,  των  ίφη- 
(Λβρί^ων. 

Έκ  πρώτης  δψεως  θά  βνό(Λΐζέ  τις  δτι  ζητεϊ  την  πρόρριζον  κατάργη- 
σιν  των  σχολιίων.  "Όχι  Ι  βελιι  ριεν  την  κατάργησιν  αυτών,  άλλα  μό- 
νον των  επισηριων  άντ'  αυτών  ίε  ονειροπολεί  σχολεία,  ώς  ίκεϊνο,  δπερ 
αύτος  συνέστησεν  ίν  Γιασνάγια-Πολιάνί}:,  άνευ  κανονισ(ΐ.ου,  άνευ  προ- 
γράριριατος,  άνευ  πειθαρχίας. 

«Έκαστος  κάθεται  δπου  θέλει,  επι  τών  θρανίων,  επι  τών  γραφείων, 
χα(ΐ.αΙ,  ίπι  της  εξεχούσης  σανί^ος  τών  παραθύρων.  Οί  Ικ  του  χωρίου 
φίλοι  τοποθετούνται  πάντοτε  πλησίων  αλλήλων.  Όταν  τις  έξ  αυτών 
εκλεζτ)  γωνίαν  τινά,  δλοι  οί  σύντροφοί  του  ώθουντες,  ολισθαίνοντες  ύπο 
τά  θρανία  έρχονται  και  κάθηνται  δ  εις  πλησίον  του  άλλου ....  Όταν 
δ  ^ι^άσκαλος  ελθ-ρ  εις  το  πρώτον  [λάθη[ΐ.α,  δλοι  οί  (Λαθηται  περιτριγυ- 
ρίζουν αύτον  πέριξ  του  (Ααυροπίνακος  η  επι  τών  θρανίων.  *Άλλοι  είνε 
πλαγιασ(Λένοι,  άλλοι  κάθηνται  επι  του  γραφείου  τών  θρανίων  περί  τον 
^ι^άσκαλον» . 

Δι^ακτικόν  5ιάγραρΐ(Λα,  προίιαγεγρα(ΐ[χ.ένον  σχέίιον,  ριέθο^ος,  σύ- 
στη[Αα,  έριπνέουσιν  άκατανίκητον  άποστροφήν  εις  τον  Τολστόη.  «Ου- 
δείς τών  (Λαθητών  φέρει  τι  (Αεθ*  εαυτού  εις  το  σχολεϊον,  οΰτε  βιβλίον, 
οΰτε  τετράίιον.  Και  δχι  ριόνον  εις  τάς  χείρας  των  5έν  φέρουσι  τίποτε, 
άλλ'ούί'  έντος  της  κεφαλής  των  εχουσί  τι  νά  φέρωσι.  Δεν  υπάρχει 
(Αάθη(Λα.  Ό, τι  χθες  είιίάχθη  δ  [Λαθητης  ίέν  εινε  ύποχρεω(Λένος  ν* 
άπασχολ^  [^έ  αύτο  σή(Αερον  την  κεφαλήν  του». 

Έκ  του  χάους  και  της  συγχύσεως,  ίιά  (Λονης  της  ενεργείας  τών  φυ- 
σικών ^υνά[;.εων,θά  παραχθ^  πλήρης  τάξις  δπως  έν  τφ  κόσ[Λ(ι>  τών  Επι- 
κούρειων ή  κοσρ,ική  τάξις  απορρέει  εκ  της  τύχης,  έκ  της  ρ,ηχανικής 
συναρ(Λογής  τών  άτό(Λων  της  ύλης,  άνευ  του  ελαχίστου  τελεολογικού 
λόγου. 

«Το  σχολεϊον  (το  Ιίικόν  του)  άνεπτύχθη  ελευθέρως  ίιά  [λόνης  της 
έφαρ(Λογής  τών  άρχων,  αϊτινες  ετέθησαν  και  ύπο  τών  ^ι^ασκάλων  και 
ύπο  τών  (χαθητών.•  Μεθ*  δλην  την  εξουσίαν  του  ^ι^ασκάλου  δ  (ΐ,αθητης 
είχε  το  ^ικαίω|λα  νά  [/.ή  φοιτ^  εις  το  σχολεϊον  η  και  φοιτών  νά  (λή 
άκούτ)  την  ίιίασκαλίαν  του  ίιίασκάλου «Κατά  την  γνώ(Λην 
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ρ.ου  -η  έζωτ€ρικη  αυτή  αταξία  «ίν«  ώφΙλ([ΐ.ος,  απαραίτητος,  δσον  ΐταρά• 
ξίνος,  δσον  οχληρά  και  &ν  φαίνβται  €ΐς  τον  ^ι^άσκαλον.  Πρώτον  ή 
αταξία  αυτή,  η  ελευθέρα  τάξις,  φαίνεται  βίς  Υί[χ.&ς  φοβερά,  ίιότι 
£Τ[Χβθα  συνιιθισρ.ένοι  ίχς  άλλο,  δλως  ίιάφορον  σύστ7ΐ(λα,  καθ*  δ  και  Τι[ΐ£ΐς 
άνδτράφηρίίν .  Δεύτίρον  ιν*  τούτω  ώς  και  έν  πολλοίς  άλλοις  τ)  χρίεις 
της  βίας  στηρίζεται  $1ς  έρριηνείαν  της  ανθρωπινής  φύσεως  άλόγιστον 
και  άσεβη.  Νθ(Λίζο[χ.εν  δτι  ούίέν  πλην  της  βίας  δύναται  νά  περιορίσγ) 
την  άταξίαν,  ίν  φ  άρκεϊ  νά  περΐ[Λείνω[ΐ.εν  ολίγον  και  βά  ι^ωριεν  αύτην 
νά  καταπαύστρ  άφ' εαυτής  και  νά  (χεταβληθ^  εις  πολύ  καλλιτεραν  και 
σταθερωτέραν  εκείνης,  την  δποίαν  η(ΐ.εΐς  ίιά  της  βίοις  ηθέλθ{Λεν  ν'  άπο- 
καταστησω(ΐ.εν» . 

Αντιθέτως  ίέ  προς  τάς  ύγιεϊς  νεωτέρας  αρχάς  τάς  παρα^εχο[ΐ.ένας 
το  σχολείον  προ  παντός  παιίαγωγεϊον,  ήθους  [λορφωτήριον,  και  οχι  α- 
πλώς ίιίακτηριον,  εργοστάσιον  γνώσεων  στρωννυσών  τον  Ιπάνω  δρο- 
φον,  δστις  εΙς  ού^ε|Λίαν  ευρίσκεται  συγκοινωνίαν  μετά  του  κατωτέρου, 
γνώσεων  αϊτινες  ούίόλως  έπιίρώσιν  επι  της  καρδίας,  έπι  του  χαρακτη- 
ρος,  έπι  της  βουλήσεως,  αντιθέτως  προς  την  θε|Λελιώ^η  ιίέαν  της  Ιπι- 
στη;χονικής  παιδαγωγικής  περί  του  σχολείου,  δ  Τολστόη  αποφαίνεται: 
«εΐριαι  πεπεισριΐνος  οτι  το  σχολείον  ίέν  πρέπει  νά  έπε(Αβαίνγι  εις  την 
άνατροφήν,  ήτις  εΐνε  κύριον  έργον  της  οικογενείας*  δτι  το  σχολείον  ίέν 
πρέπει  (λήτε  νά  τΐ|χωρ^,  (Λητε  ν'ά(χείβιρ,  ίιότι  ίεν  έχει  το  ίικαίω(χ.α  τού- 
το, δτι  ή  άριστη  παιίονο{Λία  και  ^ιοίκησις  αύτου  εΤνε  ν*  άφίντρ  εΙς  τους 
(ΐ,αθητάς  απόλυτον  έλευθερίαν  νά  (Λανθάνωσι  και  νά  συ(λβιβάζωνται  [ΐε- 
ταξύ  των  ώς  φαίνεται  εις  αυτούς  καλλίτερον .  ΕΙ[λαι  πεπεισ[χ.ένος  περί 
τούτου,  και  δριως  αϊ  άρχαϊαι  έξεις  τών  εκπαιδευτηρίων  ίια(Αένουσι 
τόσον  ισχυραι  ίν  ή(λΐν  ώστε  εν  τψ  σχολείω  της  Γιασνάιας  Πολιάνας 
πολλάκις  άκό;Λη  παραβαίνο[Λεν  τον  κανόνα  τούτον.» 

Ή  αναρχία,  ήτις  έριπνέει  το  έκπαιίευτικον  ώς  και  το  κοινωνικόν 
σύστη(λα  του  Τολστόη  (&ν  ίύναται  νά  όνο[χ.ασθγΐ  σύστη[Λα  ή  άρνησις 
παντός  συστήριατος )  ού^α^Λοΰ  εκφαΐνεται  τόσον  χαρακτηριστικώς  δσον 
έν  τω  ακολουθώ  έπεισο^ίω. 

ΕΙς  ριαθητής  εΤχε  κλέψη  λουγίουνικήν  λάγηνον  έκ  του  [χουσείου  της 
φυσικής  του  σχολείου.  Ότε  άνεκαλύφθη,  δ  δρισαος  της  ποινής  ανετέθη 
εις  τους  συ(Λ(Ααθητάς  του.  Οί  {χέν  ώρισαν  την  (χαστίγωσιν,  ζητούντες 
αύτοι  νά  (/.αστιγώσωσι  τον  ίνοχον,  άλλοι  προέτειναν  νά  επικολλήσωσι 
πινακίδα  (ΐ,έ  την  έπιγραφήν  κλέπτης.  Έξετελέσθη  ή  ίευτέρα  τΐ[Λωρία- 
Άλλά    αετά  τινας   ή[/.έρας  το   παιίίον   εκλεψεν  είκοσι  καπίκια  εκ  του 
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^ω(ΐ.ατίου  του  ^ι^ασχάλου,  χαΐ  συνβλήφθη   ίπ'  αύτοφώρφ.    **Ας  άκού- 
σω(^ι€ν  τώρα  τον  Τολστόη  : 

αΠροσέρραψχν  πάλιν  την  άτΐ|Λωτικην  έπιγραφήν  έγώ  ίνουθίτησα 
τον  {χαθητην,  όπως  χάρινουν  οι  ^ι^άσκαλοι*  Ιν  παιίίον  φλναρον  βύρισχό- 
[λενον  6X11  ηρχισιν  επίσης  νά  νουθετ^,  βπαναλα(Λβ«νον  λόγονς,  τους 
δποίους  θά  ηκουσε  βέβαια  άπο  τον  πατέρα  του,  δστις  ητο  θυρωρός. 

« — Έκλεψε  {αι«,  έκλεψε  5υό,  έλεγε  [χέ  φωνήν  σοβαράν  θ*  άποκτη- 
στ)  πλειά  την  συνήθεια  ! . . . 

«Τούτο  ριέ  ήρέθισεν.  Ήσθανό(Λην  όργην  κατά  του  νουθετουντος .  Πα- 
ρετηρησα  την  (Λορφήν  του  τΐ{Λωρουρΐ6νου .  Βλέπων  αύτην  ώχροτέραν, 
άλγεινοτέραν,  άγριωτέραν,  ένθυ(Λήθην,  αγνοώ  ίιατί,  τους  ίεσ[Λώτας, 
και  τόσον  Ισχυρά  έξηγέρθη  εν  8(λοι  ή  συνείίητίς  μου  ίιά  την  ύβριστικήν 
ταύτην  ίιαγωγήν  μας,  ώστε  απέσπασα  την  έπιγραφήν  και  είπα  εις  τον 
ενοχον  νά  ύπάγτ)  δπου  θέλει. 

«ΑΙφνιίίως  ήσθάνθην  βαθύτατα  δτι  ουίεν  δικαίωμα  είχον  νά  βασα- 
νίζω το  άτυχες  ίκεϊνο  παιίίον ...  Το  παιίίον  έκλεψε  και  έγώ  ίπιρράπτω  • 
έπ*  αύ^ου  πινακίδα  με  την  λέξιν  κλέπτης!...    Προς  τί  ;    Διά  νά  το 
τιμωρήσω  ίιά  της  καταισχύνης*  θά  εϊπη  τις.  Άλλ'  είνε  βέβαιος  δτι  ή 
καταισχύνη  καταστρέφει  την  προς  το  κλέπτειν  τάσιν  ; 

«"^Ας  άφήσωμεν  εΙς  τον  κόσμον  τον  λεγόμενον  πρακτικόν,  εις  τον  κό- 
σμον  των  Παλμερστώνων  και  των  Κάιν,  εις  τον  κόσμον,  δστις  θεωρεί 
λογικον  οχι  δ, τι  εΙνε  λογικόν,  άλλ'  δ, τι  εΙνε  πραγματικόν,  άς  άφήσω- 
μεν εις  τους  ανθρώπους  εκείνους  ν '  άντιποιώνται  το  δικαίωμα  και  το 
καθήκον  του  τιμωρεΐν.  Ό  ημέτερος  παιίικος  κόσμος,  όντων  απλών  και 
ελευθέρων,  πρέπει  νά  μείνγ)  καθαρός  άπο  του  ψεύίους,  άπό  της  ένο- 
χο ν  πίστεως  ε{ς  τΛν  νομιμότητα  της  ποινής,  εξ  ής  θά  προέκυ- 
πτεν  ή  πεποίθησις  δτι  ή  εκ^ίκησις  εΐνε  δικαία  άφ*  ου  την  ονομάσωμεν 
ποινήν . » 

Ό  Τολστόη  εν  τη  μέθη  της  ελευθερίας,  άτίθασσος  προς  π&ν  κύρος, 
αρνείται  ΐιαρρήι^ην  εΙς  το  Κράτος  το  δικαίωμα  της  παρεμβάσεως  εις 
τήν  ίκπαίίευσιν  της  νέας  γενεβίς.  Άλλ*  ή  νεωτέρα  επιστήμη  ίεν  συμ- 
φωνεί μετ*  αύτου. 

Το  δικαίωμα  της  οικογενείας  άνεγνωρίσθη  πλέον  περιφανώς,  αϊ  ί' 
ίπ  *  αύτης  άζιώσεις  του  Κράτους  ίέν  ίιαμφισβητοϋσι  το  δικαίωμα  τού- 
το* άλλα  το  Κράτος  έχει  το  δικαίωμα  του  εποπτεύειν  την  οικογένειαν, 
το  ίε  δικαίωμα  τούτο  ίκπηγάζει  ένθεν  μεν  εκ  της  αποστολής  αύτου 
του  προστατεύειν  τους  ασθενείς,  ?νθεν  ίέ  ίιότι  το  μέλος  της  οΙκογενεΙας 
εΐνε  συγχρόνως  και  μέλος    του  Κράτους.   Εις  τάς  ταπεινάς   βαθμίδας 
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του  ΐζοΧινισ^υ  δ  πατήρ  β^χ^ν  απόλυτον  δικαίωμα  ζωής  χαι  θανάτου 
ίπΐ  του  τέκνου,  ηίύνατο  να  το  πωλήστ)  η  το  φονιύστ),  άν&ζβλίγχτως. 
Άλλα  το  Κράτος  υπερασπίζει  το  προς  υπαρζιν  ^ικα{ω(ΐ.α  του  άγεννη- 
του  η  νιογέννητου  παιδιού  και  ^εν  ίπιτρίπει  ιΐς  ού^ένα  νά  θεώρηση 
ίλλο  άτο|Αον  η  περιττον  η  άνίκανον  εις  το  νά  ζήστρ.  Έχη  δ|ΐοΙω<  το 
δικαίωμα  του  εφορδν  την  πνευ(λατικην  (ΐόρφωσιν  των  παιδιών,  ίιότι, 
άλλως,  το  παιίΐον,  άν^ρωθέν,  ίεν  θα  καταστ^  ίκανόν  νά  ίχπληρώση 
την  άποστολην  αύτοΰ  ώς  πολίτου.  Άν  δ  γονεύς  ίεν  θελη  νά  στείλη  το 
τεχνον  του  εις  το  σχολείο  ν,  άζιών  νά  βοηθγ)  αύτον  εις  το  έργον  του, 
το  Κράτος  υπερασπίζεται  το  παιίΐον  κατά  του  γεννήτορος*  και  άν 
φροντίζγ)  δ  γονεύς,  πάλιν  το  Κράτος  μεριριν^  περί  του  ποσού  των  ^ο- 
θησο(ΐ.ενων  εις  τον  |χέλλοντα  πολίτην  γνώσεων. 

Ό  ίιισχυριζό(χενος  δτι  το  Κράτος  καταπατεί  το  ^ικαίωρ.α  της  οικο- 
γενείας, οφείλει  νά  παραίεχθ^,  κατ*  ανάγκην,  δτι  το  παι^ίον  ίεν  έχει 
κανεν  ΐικαίω[ΐ.α,  ίυνά[Λενον  νά  παραβλαφθη  ίξ  ά(ΐ.αθείας  η  αδιαφορίας 
ή  Ι^ιοτελεΙας  των  γονέων.  Ή  πείρα  άποίεικνύει  δτι  δ  έλεγχος  ούτος  οΰ- 
ία(ΐ.ώς  εΐνε  περιττός•  εΤνε  ί'  άναντίρρητον  δτι  κείται  ίν  τη  περιοχή  των 
καθηκόντων  του  Κράτους•  ή  (ΐ.εγαλειτερα  κοινωνία — το  Κράτος — παρ- 
εριβαίνει,  άν  ή  [Λίκροτερα  —  ή  οικογένεια —  ίεν  έκπληροϊ  το  έργον  της* 
παρε[ΐ,βαίνει  χάριν  του  ^ικαιώ[ΐατος  του  τέκνου. 

'Αλλά  κατά  τον  Τολστόη  [ΐόνος  δ  λαός  έχει  το  ίικαίω(ΐ.α  νά  μεριμνηση 
περί  της  λοργανώσεως  των  σχολείων  του•  αύτος  (ΐ,όνος  ίχει  το  ^ικαίω(Λα 
νά  Ικλέξη  τους  διδασκάλους  του,  νά  τους  πλήρωση  ίιά  τον  κόπον  των 
δπως  αύτος  θέλει,  νά  τους  [ΐισθώση  ίι'  ενα  η  περισσοτέρους  μήνας.  Το 
Κράτος  επιβάλλει  ώς  σχολεΤα  οικίας  λιθίνας  και  ίαπανηράς•  άλλ'  δ 
λαός  ^έν  θέλει*  πρέπει  ν'  άφεθη  ελεύθερος  νά  ι^ρύστ]  το  αύτόνο[ΐ.ον  σχο- 
λεΤόν  του  δπου  τφ  αρέσκει*  έντος  καιρηλείου,  έντος  σιτοβολώνο^•  ή 
^ι^ασκαλία  &ς  γίνεται  ίντδς  όρνιθώνος,  ά^ιάφορον,  άρκεΐ  νά  γίνεται 
καλή. 

Άλλ'  άρά  γε  τά  (χέσα  της  στρατολογίας  των  ^ι^ασκάλων  τά  ύπο 
του  Τολστόη  προτεινόρ,ενα  εΙνε  τοιαύτα  ώστε  ν'  άποτελέσωσιν  ίγγύησιν 
περί  της  ποιότητος  της  διδασκαλίας  καΐ  της  ποιότητος  των  ίιίασκόν- 
των  ;  Το  άκατανίκητον  (ΐ,ισός  του  κατά  πάσης  τάξεως  {ξάπτει  αυ- 
τόν καΐ  κατά  των  διδασκαλείων,  δπου  καλλιεργείται  το  |ΐ.Ιασ(Αα  της 
μεθόδου.  Τά  καταγώγια  ταύτα  της  στρεβλώσεως  του  ανθρωπίνου  ήθους 
αί  βαστίλλαι  αύται  της  διανοητικής  τυραννίας  πρέπει  νά  κατε^αφι- 
σθωσι.  Διά  την  ίιίασκαλίαν,  ώς  αύτος  τιί)ν  ίννοεΐ,  ^εν  χρειάζεται 
προπαρασκευή*  δ  πρώτος  τυχών  άρχει*  <(ε1ς  καν^νλανάπτης,  εΙς  αφεθείς 
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στρατιώτης,  «Ις  ίιαβάτης  οίος^ηποτε*  άρκει  νά  ηξεύρτρ  άνάγνωσιν  και 
γραφην  χαι  νά  [ΐχι  τταρουσιάζγ)  τι  ύποπτο  ν»  χαι  &  δγνωστος  θά  συ|Αφω<- 
νηθγ}  τόσα  τον  μήνα. 

Ή  κατά  της  διοργανώσεως  άπεχθβία,  το  κατά  της  τάξιως  π•ϊσ(ΐ.α 
παραφίρουν  πολύ  μακράν  τον  ρώσσον  μεταρρυθμιστή  ν  μετ*  ανησυχίας 
ίέ  ίύναταΐ  τις  νά  ερώτηση  τί  θά  εΐνε  τά  σχολεία  ταύτα  των  χωρίων 
παραδεχόμενα  εις  αγνώστους  ίιαβάτας,  παραδεχόμενα  εις  την  τύχην, 
εκτεθειμένα  νά  πέσωσιν  εΙς  τάς  χείρας  της  αμάθειας  και  της  άνηθι- 
κότητος . 

Πόσον  ειλικρινής  είνε  &μολογών  δτι  εΐνε  «άπηλλαγμένος  της  προλή- 
ψεως της  προόίου  Ι»•  ίιά  του  σχολικού  συστήματος  του  Τολστόη,στρε- 
φόμεθα  αιώνας  οπίσω,  οπίσω  προς  την  βαρβαρότητα.  ΟύίεμΙα  έγγύη- 
σις  περί  του  έργου  της  αγωγής.  Ουδεμία  ένότης.  Έκαστος  ^ι^άσκαλος 
θά  ίιίάσκη  κατά  βούλησιν  ή  μ&λλον  κατά  τήν  βούλησιν  των  γονέων 
των  μαθητών,  των  δποίων  ή  θέλησις — θά  ελεγον  αί  ιίιοτροπίαι  &ν  ητο 
ίυνατον  ό  άναμάρτητος  λαός,  6  υπέροχος  και  σεβαστός  λαός  του  Τολ- 
στόη  νά  εχη  ιδιοτροπίας — θ*  άντικαταστήση  πάντα  έπιστημονικον  κα- 
νόνα απορρέοντα  εκ  της  μελέτης  της  ανθρωπινής  ψυχής,  β'  άντικατα- 
στήστ)  τήν  ίιά  των  αιώνων  ούχι  τυχαίως  ώς  γήλοφον  εκ  παντοίων 
έκριπτομένων  σαρωμάτων  σωρευθεΐσαν,  άλλα  συστηματικώς ,  σκοπίμως, 
μεθ "υπομονής, ώς  στερεον  και  μεγαλοπρεπές  κτίριον  άνεγερθεϊσαν,πεϊραν. 

Μία  των  πολλών  αντιφάσεων  του  Τολστόη  είνε  δτι  εν  ω  θεωρεί 
τήν  πεϊραν  ώς  τήν  άσφαλεστάτην  μέθο^ον  και  επιχειρεί  πειράματα, 
ώς  ίιά  τήν  άνάγνωσιν,  επι  παραδείγματι,  προς  έξακρίβωσιν  της  τε- 
λειοτέρας  μεθόδου,  περιφρονεί  των  £λλων  τά  πειράματα,  αρνείται  των 
£λλων  τήν  πεϊραν  και  φρονεί  δτι  αρχίζει  αύτος  εκ  νέου  το  έργον  της 
^ιίακτικής.  Άλλ'  ή  παιδαγωγική  ίηδΐ&ΠΓ&ϋο  ΐη&^ηα  αυτού  ίέν  θά 
γείνγ)  ρηξικέλευθος  ώς  ή  του  Βάκωνος,  ήτις  έζήτει  τήν  κατακρήμνισιν 
των  τεσσάρωναειίώλων»  και  Ι^Ιως  των  επικινίυνωτάτων  ίάοΐα  ΙΙΐβ&ΪΓί, 
τουτέστι  των  Ί^εών  των  επι  του  κύρους  της  παραδόσεως  μόνον  στηρι- 
ζόμενων, νοσηρών  αναθυμιάσεων  έκ  των  σελίδων  των  βιβλίων  ανερχο- 
μένων, καΐ  άπορροφωμένων  παθητικώς  ύπο  των  εγκεφάλων.  Το  παιία- 
γωγικον  ίργον  του  Τολστόη,  καίπερ  προ  τριακονταετίας  δημοσιευθέν, 
ουδόλως  έπέ^ρασεν  επι  της  παιδαγωγικής  επιστήμης*  βραίύτατα, μόλις 
προ  τεσσάρων  πέντε  ετών  ε'ισήλθεν  ίν  μεταφράσει  εις  Γαλλίαν,  και 
τούτο  ίιότι  προεπορεύθησαν  τά  φιλολογικά  αύτου  αριστουργήματα,  τά 
Ιπενεγκόντα  ίκρήζεις  θαυμασμού,  και  έλκύσαντα  το  ενδιαφέρον  προς  πΑ- 
σαν  ίκ^ήλωσιν  του  πνεύματος  αύτου,  ίστω   και  παραδοξολογία.  Ού^' 
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ίντος  της  Ρωσσίας  ου^'  ίχτο;  αύτης  ρτίβαλον  τίχοτ•,  αϊ  ^αιίαγω- 
γιχαΐ  «ρχαι  του  Τολστόη.  Που  «Ινβ  δ  χλονΐ9|ι.ός  δν  έιηΙ|ν§γχ<,  τον  ιτα- 
ρβλθόντα  αιώνχ,  6  Ρουσσώ  ίιά  του  Αΐ(ΐ.ιλίου  του  ;  Ό  μέγιστος  των 
νεωτέρων  φιλοσόφων  Κάντ,  δ  έπι  ΐιχα«τηρ(^ας  [ΐ.<τ'  αδιατάρακτου 
τάζεως  την  αύτην  ώραν  καθ*  έκάστην  έγβιρό|Λενος  της  κλίνης,  καιτνί- 
ζων  την  καπνοσύριγγά  του,  πίνων  τον  καφέν  του,  συγγραφών,  ίιίά" 
σκων  έν  τω  Πανβπιστη(ΐί{|),  κά|Ανων  τον  περίιρατόν  του,  και  ίιά  τούτο 
χρησιρ-εύων  εΙς  τους  κατοίκους  της  Κενιξβέργης  ώς  χρονόριετρον  —  ίιότι 
ητο  επίσης  ακριβής  εΙς  τάς  κινήσεις  του  ώς  το  έπΙ  του  κωίωνοστασίου 
ώρολόγιον  —  άπαξ  (Αονον  εΙς  την  ζωήν  του,  ίύο  η  τρεις  ή[]ΐέρας,  ίέν 
εφάνη  την  ώρισριένην  του  περιπάτου  ώραν  είχε  ^εσ[ΐ.εύση  αυτόν,  το 
έργον  του  Ρουσσώ,  το  δποϊον  βρα^ύτερον  δ  Γκαίτε  απεκάλεσε  θΑ8  Νε- 
ΙΐΐΓβνδηρβΙΐυαΐ  άβΓ  ΕΓζίβΙίαη^•  Έν  Γαλλίίΐι:  το  Παρλα[Αέντον  συν- 
εδρίαζε λά  το  φοβερον  έργον  και  κατε^Ικαζεν  αύτο  εις  την  ίιά  του 
ττυρος  έξόντωσιν,  έν  φ  δ  αρχιεπίσκοπος  των  Παρισίων  ίζεσφεν^όνα  οιύτό, 
ώς  να  ριή  ήρκει  το  έπι  της  γης  πυρ,  εις  το  πυρ  της  κολάσεως.  Το  ίρ- 
γον  του  Τολστόη  ούτε  τοιούτων  θριάμβων  ήζιώθη,  ούτε  τοιούτων  εκ- 
δικήσεων . 

Άλλ*  άν  αί  θεωρητικαι  αύτου  άπόπειραι  εινε  φαντασιοπληζίαι,  οχι 
ολίγαι  των  επι  [/.έρει  αύτου  παρατηρήσεων  εινε  ακριβείς,  και  οχι  όλίγαι 
των  μομφών  αύτου  ^ίκαιαι. 

Ή  χλεύη  του  καταδιώκει  Ιίίως  την  γερμανικήν  παιίαγωγικήν  ή 
ίέ  κατ*  αυτής  οργή  του  εινε  ίνίοτε  ίιασκείαστικωτάτη .  «Ευθύς  ώς  οι 
γονείς,  ή  απλώς  ορθοφρονοΰντες  Ανθρωποι,  ασχολούμενοι  περί  τά  της 
εκπαιδεύσεως  έκφράσωσιν  άμφιβολίαν  περί  της  άζίας  των  μέσων  τού- 
των, τοις  λέγουν  :  Και  δ  περίφημος  Πεσταλότσης,  και  δ  Δένζελ,  και 
δ  Βάιτς,  και  ή  μεθοδική,  και  ή  ίι^ακτική,  ή  συγκέντρωσις  ; 

«Και  οι  γονείς  ύψουσι  τάς  χείρας  προς  ούρανόν  λέγοντες  : 

—  *Ώ,  δ  θεός  νά  τους  εύλογη•  αύτοι  ζεύρουν  καλλίτερα  ! 

Δεν  συγχωρεί  εις  τάς  γερμανικάς  μεθόδους  δτι  ^απανώσι  πολύν  χρ^ 
νον  δπως  ^ι^άξωσιν  εις  τά  παιδία  πράγματα  γνωστά  η^η  εις  αυτά. 

«Το  πρώτον  καταφανέστατον  πρΛγμα  εΙνε  ίτι  τά  πράγματα  ταύτα 
αποτείνονται  εΙς  φανταστικά  παιδία,  εις  παιδία  θμοια  των  δποΐων,  Ιγώ 
τουλάχιστον  ίέν  εΐία,  εις  δλην  την  ρωσσικήν  αύτοκρατορίαν . . .  Παι^α 
μικρότερα  των  ^ύο  ετών  ήξεύρουν  αυτά  τά  πράγματα...  Ίσως  παιδία 
Ότεντότων,  ή  Νέγρων,  ϊσως  μερικοί  γερμανόπαιλς  ημπορούν  ν'άγνοουν 
δσα  τους  ^ιίάσκουν  εΙς  τάς  συνδιαλέξεις  ταύτας•  άλλα  τά  παι^α  των 
ρώσσων,  εξαιρέσει  των  ηλιθίων,  ήξεύρουν  βλα,  Αμα  τ^  εΐσόίφ  των  ιΐς 
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το  σχολιΐον  τι  <ηα(ΐ.α(ν€ΐ  χάτω,  υψηλά,  τί  ιΤνβ  θρανίον  χαΐ  χι  τράπεζα». 

"Εχβι  ίίχαιον  κηρυττόριβνος  ύττίρ  του  σ$βΛσ|χου  της  Ιδιοφυίας  των 
(ΐ,αθητών,  φοβού{Λ«νος  την  ύπο  του  σχολβίου  ίιαστροφην  της  πρωτοτυ- 
πίας του  χαρακτηρος,  την  ίξάπλωσιν  πάντων  έπΙ  τής  χλ(νης  του  Προ- 
κρούστου,  ήτις  λίγβται  δμ,οιομ,ορφία .  Άλλα  και  τούτο  το  ζήτη|χα  βΤνβ 
Εξηντλη(ΐ.8νον.Ή  κατά  τής  61ι&1)Ιοηί8ίηΐη^ ,  τουτεστι  τής  6(ΐ.οιο[ΐορ- 
φίας  τής  αγωγής,  τής  άποτήξιως  δλων  των  ψυχών  εις  ίνα  τύπον  σφοδρά 
έπίθεσις  τής  παιδαγωγικής  εΐνε  πολύ  παλαιοτέρα  των  βιβλίων  του 
Τολστόη. 

Έν  τφ  συνόλω,  το  σύστη[/.α  αυτού  εΐνε  ο^ι  [Λονον  αύθαίρετον  άλλα 
και  άίύνατον  νάπραγρ.ατωθγ)•  είκονοκλάστης  του  κύρους  τής  ^ιανοήσεως 
και  τής  [/.ακρόίς  των  αιώνων  πείρας  τής  συ|;.7ΓυκνωθεΙσης  εΙς  8πιστη(ΐ.ο- 
νικην  θεωρίαν,  ως  (Λονον  εΤ^ωλον  προ  του  δποίου  γονυπετει  εύσιβάντως  ^ 
άνι^ρύει  το  λαϊκον  δρ(ΐέ(Λφυτον.  Και  εν  τούτοις  δ  λαός  ούτος,  ου  ή  κρίσις 
εινε.  αλάθητος  και  ανέκκλητος  ευρίσκεται  εν  τ^  σκοτί(;:,  οι  οφθαλ[ΐ.οί 
του  ^έν  βλεπουσιν ,  ίχει  ανάγκην  παι^εύσεως  ως  αύτος  ούτος  &[ΐ.ολογιΐ 
(Λε  πόνον  «δπως  το  άποξηρανθέν  χόρτον  εχγ)  ανάγκην  ολίγου  ύδατος»• 
«δ  λαός  αγνοεί  τάς  άνάγκας  του,  δλοι  τάς  αγνοούν  α{  άνάγκαι  του 
λαού  είνε  και  θά  (/.ένουν    άγνωστοι». 

Διά  τής  καταργήσεως  τής  αγωγής — ίιότι  ή  παιδαγωγική  αυτού  είνε 
κατάργησις  τής  αγωγής•^ ζητεί  νά  κρη(ΐ.ν1σγ)  την  ανθρωπότητα  εΙς  την 
τύχην  και  εΙς  το  άγνωστον,  ν'άφήστ)  ελεύθερα  τά  σκοτεινά  δρ[Α8(Αφυτα 
του  άνθρωπου,  ν'  άπολύση  άγνωστους  ^υνάριεις.... 

Παράδοξος  δντως  παρασκευή  προς  τον  ^ιωργανω^Λενον,  τον  νό(^ιι[Xον 
βίον  των  ευρωπαϊκών  κοινωνιών,  ή  σχολική  αναρχία  ην  ανακηρύττει. 
Εΐνε  άληθες  δτι  ονειροπολεί  6(ΐ.οίως  κοινωνίαν  άνευ  δικαστών,  άνευ  φυ- 
λακών, άνευ  στρατών,  σχείον  άνευ  νόμων. 'Αλλ'  άκό(/.η  άπεχο|ΐεν  πολύ 
τού  ονείρου  τούτου•  ή  ί'άνθρωπότης  ίεν  βά  ϊίγ)  τόσον  ταχέως  άνατελ- 
λουσαν  την  ή(ΐ.έραν,  καθ*  ην  εκ  του  αναρχικού  σχολβίου  θά  ίκπη^ήσγ) 
κοινωνία  άνευ  νό{Λων. 

Ό  Τουργγενιεφ,  [χικρον  πριν  κλβίστ)  τους  οφθαλ(Αθύς  ίγραψι  προς  τον 
Τολστόη  ίιά  χειρός  τρεμ-ούσης,  ως  άποχαιρετισ(ΐ.όν ,  μιαν  παράκλη- 
σιν,  θερμήν  παράκλησιν  θνήσκοντος  «Φίλε  μου,  είμαι  Ιπι  τής  Ιπιθανάτου 
κλίνης*  ίεν  θά  Ιατρευθώ*  σου  γράφω  επίτηδες  ίιά  νά  σου  εϊπω  πόσον 
εύαυχής  υπήρξα  ίιότι  ήμην  σύγχρονος  σου  και  νά  σου  {κφράσω  τήν  τε- 
λευτ^Ιαν,  τήν  ίντονον  παράκλησιν  μου:  «Ιπίστρεψε  εις  τάς  φιλολογικάς 
ΙργασΙας  Ι»  Τήν  γραφίδα  πίπτουσαν  {κ  τών  χειρών  του  ήθίλησε  νά 
^ώση  εΙς  χβΐρας  {παξίας*  άλλ*ή  παράκλησις  εκείνη  ένΐΐχε  καΐ  ύπολαν- 
ΤΟΜΟΧ  ιβ'•  Αύγουστος.  ^0        τ 
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θάνον  τι  παράτΓονον  χατά  του  (λυστιχισμ,ου,δ<7τις  ώς  αιθάλη  έ|ΐ.αύρισ«  το 
φωτεινόν  και  ακτινοβολούν  πνίυρ,α  το  ιταραγαγον  την  «"Ανναν  Καρένιν» 
(ώς  και  άλλων  ριεγάλων  πνιυ(Λάτων,  περί  το  τέλος  του  βίου  των,  τον 
Σχελλιγκ,  του  Αυγούστου  Κοντ)  και  ένέπνευσεν  εις  αύτον  τ'άσ6ενΐ3(ά 
ταύτα  κοινωνικό  όνειροττολήρ-ατα*  «  Επίστρεψε  εις  τάς  φιλολογικάς  ερ- 
γασίας !»  Αυτό  το  παράπονον  ίκφράζει  και  &  φίλος  και  θερ(&ος  θαυρια- 
στης  του  Τολστόη  Μελχιορ  ίέ  Βογκε  εις  το  θαυμάσιον  περί  ρωσσιχαϋ 
[ΐυθιστορήαατος  έργου  του:  «"Ας  [χ.οι  συγχωρήστ)  δ  επιφανής  (ΐ,υθιστο- 
ριογράφος.  Ήζεύρω  δτι  θα  επροτΙ{Λα  να  [ΐ'  εολεπεν  έπαινοΰντα  το 
,εύαγγέλιόν  του  και  εξευτελίζοντα  τά  μυθιστορήριατά  του•  άλλα  ^έν 
^ύναριαί'  [λετά  πάθους  θαυίΛάζ^ο  αυτά,  τόσφ  ίε  {ΐ.&λλον  (ΐ.έ(ΐ.φοριαι  ττ^ν 
θεωρίαν  του  καθόσον  με  αποστερεί  άριστουργηριάτων» . 

Τούτο  το  παράπονον,  ή  (Αθ|£φή  αυτή  ανέρχεται   ιίίως   εΙς  τά  χιΐλΐιι 
του  εξετάζοντος  τον  Τολστόη  ώς  παι^αγωγόν. 
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83. 

&λλα  λέεχ  (Α  πάαχ')  ό  γάϊ^αρος 
κι*  Αλλα  τόν  εύρίοτκονν 

84. 
και  άλλα  λογαρχάζ'  ό  ζενγάς 

κι'  άλλα  τό  ζενγάρι  (Κρήτης) 

8β. 

και  άλλα  λογαριάζ*  ό  Κοσμάς 

κι'  άλλα  ό  κόσμος  ( Ήπιίρου) 

86. 
και  άλλα  μελέτα  ό  παπάς 

κι'  άλλα  μελετοΟν  τά  §όϊθια  (Αακείαί(Αονος) 

87. 
και  άλλα  λογαριάζει  τό  §ώδι 

κι*  άλλα  ό  ζενγάς 
*Ο[Α0ΐαι  τ>)  παρά  Άραβαντινφ  (25)  και  ταϊς  παρά  Βενιζελφ  (Α, 

«  Νυνέ)^ει«*  (Γι  φυλλ&διον  11. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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62,  63,  64)'  λέγονται  ^1ζ\  των  9υ(^ιβαινόντων  τοις  άνθρώιτοις  άπροσ^ο- 
χη'^ων  συ(;ΐφορων. 

88. 

&λλαι  |Λέν  §ονλα\  ανθρώπων 
Αλλα  δέ  θεός  κελεΰει 
*0(λθ(α  ταΐς  ανωτέρω  φαινβται   ληφθιισα  Ιχ  του  προφήτου  Ήσαιου 
(νί,  8)  λέγοντβς  : 

«Ού  γάρ  είαι  αΐ  §ουλαί  ]χον,  &ς  περ  αΐ  βονλαΐ  (ίμών....» 

ΠβρΙ  τούτου  οι  Γάλλοι  λέγουσι• 

ΙιΈοηηΐΏβ  ρΓορο86  βί  Βίβα  άίδροδβ. 

89. 

"Αλλαξ'ό  Μανωλιός 

κν*  £6<λ2ι&  τά  ρον^ςα  τ'  αλλς^ώς. 

90, 

χαι  "Άλλαξ'  ό  Μαγαλιός 

κι*  (βαλ'  τ^ΐν  κάπ'  αλλοιώς.  (Τριχχά1«Μτ) 

91. 
χαι  *Αν  θν^ιώσ'ό  Μανωλιός 

γυρίζ'  τό  φέα'τ'άλλοχώς. 

Έπι  των  £γαν  άπορων,    πβρι  ων  οι  αρχαίοι  ίλβγον  : 

Γυρ.νότ€ρος  Ίαλ<[ΐου 

»  χιν^οΐλου 

- »  λββηρί^ος 

»  παττάλου 

»  ύπίρου  χτλ. 
ο{  *»  Γάλλοι  : 

Ρ&Ιγθ  1&  ΙθββίΥθ  ίΐιι  6&8€οη. 

92. 

"Άλλαξε  οτπίτι 

νάλλάξι^ις  τύχη.  (ΖαχυνβΙα) 

Πολλάχις  ίχ  ^βισι^αιμονίας  ίσως  θ•ωρ«ιται  τ)  χατοιχία  πρόξινος  δυσ- 
τυχίας. Έπβι^η  ^2  η  ^ιαρχης  ίν  τινι  λα|λονη  βίνι  όχληρά,  οι  αρχαίοι 
?λ•γον 

ΜβταβόλΑ  πάντων  γλ\/κιί. 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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93. 

άλ(λ)(ίργ'  άπ'  τά  τούμπανα 
κι'  ό  γά^Λος  έξοδ'  έχει 

Σαφής-  πρβλ.  τ{ιν  86.  (Αθηνών) 

94. 

*    άλ(λ)ά9γα  είνε  τό  (Χκοτάδχ ; 
κλεϊα'  τά  μάτια  α'  νά  τό  ίδης 

το 

κλεϊα'  τά  μάτια  α'  κα\  δές  το 
Ή  αύτη  σχβίέν  και,  παρά  Βινιζέλω  (Ε,  59)•  λέγιται  επι  «νοητούς 

!ρωτη<7€ΐς  ποιούμενων. 

95, 

άλ(λ^9γιανός  ό  κήπος 

δωριανά  τά  λάχανα  (Λακι^αΙριονος) 

*0\ιοίο^    τ^    παρ*  Άραβαντινφ  (463).  Προς  ταύτην  δ{Αοιαι  •ίνι    αι 
ιΡων  άρ}^αίων: 

Μναών  λεία 
Γλνκεί  όπώρα  φιίλακος  έκλελοιπότος 
προβάτων  ουδέν  όφελος,  έάν  ποιμλν  άπτί. 

96. 

άλληλοΰϊα  παπαδιά 
πέντε  μήνες  δνό  παιδιά 

και  άλληλοΰϊα  παπαδιά 

πέντε  μήνες  δνό  παιδιά 

κι*  άλλο  ϋ*τίιν  κοιλιά  (Λακ*ίαΙ(Αονος) 

*Επι  πολύτοκων.  Τοιαύτη   πολύτοκος  γυνή  ητο  ή  Χαλκιλκή,  πιρι 
ης  έλίγβτο' 

ώς  περ  Λ  ΧαλκιδικΛ  τέτοκεν  Α  γννΛ 
και  τοις  εύτνχουαι  κα\  τρίμηνα  παιδία 

97. 

άλλη  καμμιά  δέ  γέννησε 
παρ*  Λ  Μαριά  τό  Γιάννη 

98. 

καΐ  άλλη  καμμιά  δέ  γέννησε 

ηαρ*  Α  Φαραώνίασα  (Τρικάλων) 
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'0{ΐ.οιαι  ταϊς  παρά  Βινιζέλφ  (Α,    77),    Ζαφιιροπούλφ    (Α,    25), 
Καββα^ί^  (Α,  276)•  λέγονται  ίτά  χο[χ.7Γορρΐ0(ΐ.ονούντων. 

99. 

&λλη  σ  τό  καρφί 

κχ'  Αλλη  (Τ'τό  πέταλο 
Ό(Αθ(({:  τγ)  παρ*  Άραβαντινφ  75  και  Βινιζίλφ  (Μ,  223)•  λέγιτοίι 
ούχι  ίπΐ  των    ίιίόντων   άνβσιν,  ώς   λεγιι  δ   (Λαχαριτής   Άραβαντινός, 
άλλ*  ίπΐ  των  ίιηνβχώς  βασανιζόντων. 

100. 
Αλλήλων  τά  §άρη  βαστάζετε 
Έπι  άλ'ληλοβοηθβίας.   Ή  φράσις  ίλήφθη  έκ  της  προς  Γαλατάς  Γπι- 
στολης  του  άποστίλου  Παύλου  (Β*  2). 

101. 

"Αλλο  είνε  τό  κορόμηλο 
κχ'  άλλο  τό  δαμάοτκηνο 
Ό\»-οίο^  ττ)   παρ'  Άραβαντινω  1493  και    ταϊς  ανωτέρω,   99,  100. 

102. 

"Αλλοι  καχροί 
δλλα  Μη ! 
Ό|ΑθΙα  τγ)  Γαλλιχη 

'  ΑηΐΓβδ  Ιβτηρδ,  !ΐυΐΓβ8  ΐΏΟβυΓδ. 

λέγβται  και  *  ,  ,  • 

Πώς  αλλάζουν  οΐ  καχροί  Ι 

103. 
"Αλλοι  πίίπαδες  Λλθανε, 
Αλλα  βαγγέλια  φέρανε  (Λακιίαί|Αονος) 

104. 

και  "Αλλος  πάπας 

Αλλα  βαγγέλια. 
ΈπΙ  αλλαγής  υπαλλήλων,  δτι  και  τά  πράγ(ΐ.ατα  άλλάσσουσι. 

105. 

"Αλλοι  οας  κόβουν  λάχανα 
κι'  Αλλοι  ύας  μαγειρεΰουν  (Λακιία£(Λονος) 

Έπι  ιύτυχών  και  έπι  οκνηρών, 


ΟίδίΐίζθοΙ  ^γ 


Οοο^Ιε 
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ΙΟβ. 
"Αλλοι  σκάβουν  κα\  κλαδεύουν 
κ%•  Αλλοι  τραγονδουν  κα\  πίνουν  (Άθηνων) 

107. 

χαΛ  "Αλλοι  σκάβουν  κα\  κλαδειίονν 

χι*  Αλλοι  κοι/6αλοί/ν  κα\  δένονν 

108. 
χαΐ  "Αλλοι  οτκάδονν  κα\  θερίζουν 

κι'  Αλλοι  κουβαλοΟν  κα\  δένουν     (ΛακβίαΙρνος) 

Ό|λ.οιαι  ταΐς  ιταρ'  Άραβαντινφ  31,  Βινιζέλφ  Α,  91,  Ζαφ«ιρουλφ 
26,  χαΐ  Καββα^Ι^  Α,  318,  ελήφθησαν  €χ  του  Ευαγγελίου. 
"Άλλος  έστιν  δ  σπείρων  χαι  £λλος  &  θερίζων. 
Οί  αρχαίοι  Ιλεγον, 

Αλλο  κΑ^χουν,  Αλλοι  Εναντι. 
Οί  *ί  Γάλλοι• 

II  &1>ΕΐΙυ  Ιβδ  1)0188008 

βΐ  ιιη  &υΐΓ6  α  ρήνέ  Ιβδ  οίββ&αχ.    πρβλ  την  159. 

109. 

*Α2ΐλοιΑ  Από  κεϊνον 

ποΟ  τλς  Εφαγε  (Λαχε^αί(Α«νος) 

Ό(χοί(|^   τη  παρά   Ζαφειροπούλω  30•  λέγεται  επΙ  του  παθόντος  χαι 
(χή  ίχανοποιηθίντες. 

110. 

Άλλο\  ποί;  βλέπουν  δεκοχτώ 

χα\  δέν  τοΐ/ς  βλέπ*  ό  νους  το)ν !  ( Ανάφης) 

111. 

χαι  'ΑλλοιΑ  ποΟ  τόν  δέρνουν  χίλιοι  δυί 

χα\  ίέν  τά  δέρν'  ό  νους  του  Ι         (Λαχε^αί(λ,ονος) 

"Ο(χοιαι  ταις  παρά  Βενιζέλφ  Α,  95,  Ζαφειροπούλφ  Α,  32  8  Καβ- 
βαίΐ(}:  Α,  297•  λέγονται  ίπι  αναίσθητου. 

Βοιώτιον  οϊ/ς 
έλέφαντος  ουδέν  διαφέρει. 
Έλεγον  οί  αρχαίοι. 
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442. 

ΆλλοΙ  ηον  δέ  γελάοτη  τΛν  αυγή, 
|Αηδ•  δλη  τΑν  Αμέρα 

Ή  καλΛ  μέρα  άπ*  τΑν  αι>γΑ  φαίνεται. 
Λίγβται  ίπΐ  των  ιύτυχούντων  &^ο^  τη  γ«ννήσβι  των. 

443. 
Άλλο\(α)  ατά,  χάλια  τον  Γ 
ΈπΙ  των  οίχτβιρόντων  τους  ίυστυχεϊς. 

444. 
Άλλοι  άπ'  τόν  'Αλη, 
πώχαοίε  τ6  γ^Κδαρο 

κα\  πηλαλεΐ!  (Τρικάλων) 

ΈπΙ  των  ίυστυχούντων,  οϊτινβς    ού^&[Λΐ&ς   παρ*  άλλων  τυγχάνουσι 
φροντίίδς.  πρβλ.  την  445. 

445. 

*Αλλο\  α'τό  νειό  πον  παχδε^ίεταχ 
σ'τό  γέρο  ποΟ  κοιμάται! 

446. 
χαΐ  Άλλοι  α  τό  νειό  πον  δέρνεται 

οτ  τό  γέρο  πον  κόβεται  !  (Μάνης) 

Διάφορος    τοις  παρά  Ββνιζίλφ  Α,  93  λίγ«ται  ίπι  επικινδύνων  συ|Α- 
πτω[ΐ.άτων  στηριζθ{Λ6νων  Ιπι  της  ί^^πειρικής  ιατρικής. 

447. 

Άλλοιά  σ'τόν  άαννείθιστον 

δσο  να  σννειθιση  !  (Λακβίαί(Αονος) 

Ό[ΐ.οΙα  τ^  παρ*  Άραβάντινψ  57,  Βενιζ£λ(^  (Α,  92)  και  Καββα- 
^ιή^  Α.,  340.   *Επι  των  οίκτειρόντων  τους  άλλοτε  έν  εύπαθείαις•   ίιότι 
Α  2ξις  δεντέρα  ^ύύχς. 

448. 
Άλλοιά  απ  *  τά  γαϊδοιίρια 
δταν  μαλώνονν  τ*&τια 
Ό(ΐ.οΙ<ί:  τγί  παρά  Βενιζέλφ  Τ,  440  και  Καββαίΐί^:  Α,  43.  Λέγεται 
έπι  τής  βλάβης,  ην  υφίστανται  οι  υπήκοοι,  δταν  οι  άρχοντες  ερίζωσιν. 
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149. 
Άλλοιά  ποΰ  πονάει 
κα\  γιατρό  γυρειίει  Ι  (Λαχ^ίαΙρνος) 

*0{&ο(^  τη  άνωτίρω  115. 

.    '  120. 

*Αλλο(μονον  κα\  πάλ'  (1λλο(, 
άν  ύηάαη  τό  γιαλ\ 

αέ  κανενός  τΛν  κεφαλή  !  (Λακι^αίρ,ονος) 

ΈπΙ  χαχών  ανιάτων. 

121. 

*Αλλοίμονον    ποΟ   καρτερεί 
άπό  ξένα  χέρια  νά  ξυατη  ! 

122. 

χαι      *ΑλλοΙμονο  σ'τόν  δνθρ6)πον  τόν  κακομοιριαοτμένο, 
δέν  Ιχει  χέρια  νά  ξεοττη  κα\  καρτερεί  άπό  ξένον  ! 

(Αθηνών).  Ό[χ.οιαι  τ^  παρ*  Άραβαντινω  56  και  Καββα^^ια  Α, 
305*  λέγονται  ίπι  των  [λάτην  άναμενόντων  τταρ'  £λλων  βοήθειαν  εις 
τάς  άνάγχας  των. 

123. 

Άλλοίμονον  ηοΰ  κλαίγανε 

κα\  δέν  Λξεραν  τί  λέγανε.  (Λακείαίρνος) 

Ό(ΑθΙίκ  τη  παρά  Καββαίΐίκ  Α,  306. 

Λέγεται  ίπι  των  (χ•})  εΐίότων  νά  παραστήσωσι  τά  ^ίχαιά  των. 

124. 
Άλλο{|χονον  πέχ'  αμπέλια 
κα\  τρνγάει  λνγαριαίς.  (Τριχχάλων) 

Έπι  των  χαταλειπόντων  τά  ουσιώδη  χαι  εις  ίπουσιώ^η  άσχολου(ΐ.ενων . 

125. 
*Αλλοίμονο  σ'τό  σπίτι 
ποϋ  λαλήση  θηλνκιά  κόττα ! 

1 

Κατά  ^εισι^αί(Αθνά  τίνα  πίστιν  το  λάλη[ΐ.α  της  όρνιθος  θεωρείται 
χαχός  οιωνός  χαι  ίιά  τούτο  σφάζεται.  ^Αλλ'εν  ττ)  ^εισιίαί(Αονι  τα{>-ηρ 
φράσει  ένυπολανθάνει  ή  άληθης  έννοια.  *ΑλλοΙ[Λονον  ^ηλ.  δταν  εν  *γύ) 
^Ι^Ιο^  άρχτ)  το  θήλυ  χαι  ούχι  δ  άνήρ.  Ό|ΐ.οιαν  ταύττρ  θά  ϊ^ω[ΐ.εν  εξ^ς. 

υΐ9ΐΐΐζΘα  ογ  ^^00912 
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426. 

"  "Αλλος  ίκαχγε  τά  γένεια 
κι'  Λλλος  έλεγε  ατάκα 
ν*άν<ίι|Γω  τό  τοηγάρο  μου.  (ΉπιΙρου) 

427. 

χαΐ  ΆλλουνοΟ  καίονται  τά  γένεια 

κ%*  Λλλος  έλεγε  ατάαον 
νά  και|ίαλίο^ω  τΛ  ματαονκά  μου. 

Ό(ΐ.οιαι  ταϊς  πχρά  Βινιζελφ  Κ,  344"  λέγονται  ΙπΙ  των  άττανθρώπων 
έχ€ίνων,  οϊτινις  ίν  τη  ίυστυχίί^ζ  των  £λλων  Οέλουσι  νά  βπωφελώντχι. 

428. 

"Αλλος  θερίζει 
κχ'  άλλος  έχει  τΑ  χάρι.  (  Ανάφης). 

429. 

"Αλλος  τάρν\ 

κι'  Λλλος  τό  σον^λί.  (Ήπβιρος) 

Ό[χ.οΙ^  τη  άνωτίρω. 

430. 

"Αλλος  χάοτκεχ 
κι*  Λλλος  καταπίνει.  (Λακιίαί[Λονος) 

ΌιχοΙφ  τη  τταρ'  Άραβαντινφ    39,   Βενιζίλψ  Α,  417,  448,  Καβ- 
βα^Ιο»:,  Α,  334.    ΈπΙ  των  άπολα[Χ.βανόντων  δσα  &λλοι  άνίμενον. 

434. 

"Αλλοτε  προπωλοιίοταμε, 
τώρα  τνρ\  αγοράζουμε.  (Ανάφης). 

ΈτΓΐ  των  (Αΐταπιπτόντων  Ας  ίυστυχίαν. 

432. 

Άλλου  αστράφτει  κα\  βροντάει 
κι'  άλλον  βρέχει. 

Ό\ιοιοί  τη  παρ'  Άραβαντινφ  44,  Β&νιζελφ  Α,  120.  Έπι  πράξεων 
ών  τά  άποτελίσίΑατα  άλλαχου  ακούονται*  δ[χ.οί^  τη 

Άλλον  τά  κακαρίσματα 

κι*  άλλον  γ^ννονν  Α  κότταχ9• 
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133. 

Άλλου  βαρούν  τΑ  γρ^^ 
χι'άλλοί/ οτκάζ'Α  βραδιά  της.  (Κυνουρίας) 

134. 
χαι  Άλλον  χτνπάνε  τΛ  γρηά 

κι'  άλλου  οτκάνει  τό  πετοτί  της.         (Λαχ^ίαΙρ..) 

Ό(Αθΐακ  ταΐς  ανωτέρω. 

185. 

Άλλοίτ  έχει  τον  πόνο  Λ  γρηά 
κι*  άλλον  τΛν  τρίβ*  ό  γέρος. 
*0\>.οίο(,  τ^  παρ*  Άραβαντινω  44,  Ζαφ^ιροπούλφ  35  και  Καββαδία 
Α,  340  έπι  «αρ«ννοή«ων  και  Ιίίοΰ  έττι  άσΕλγών*  πρβλ.  τάς  138,  139, 
446. 

136. 

Άλλον   είν*  ό  λαγός, 
χι*  άλλον   Λ  φωλιά  τον, 
137. 
και  Άλλον  κοιμητ'  ό  πίσκοπος 

κι*  άλλον  κρεμάν  τά  ρονχάτον. 
Όριοιαι    ταϊς  παρά    Ββνιζελφ  Α,  124,  125,  Ζαφβίροπούλφ  36  και 
Καββα^ίίκ  Α,  346•  λέγονται  έπι  άστατων  και  υποκριτών. 

138. 
*Αλλοϋ  μέ  ξεις,  καλόγερε, 
κι*  άλλοΟ  μέ  τρώει,  καϋμένε. 
139. 
και  Άλλον  ^ιέ  ξεϊς,  καλόγερε, 

κι* άλλον  μέ  τρων  Α  \}[είραις. 
Ό\ιοί€^  τγ  ανωτέρω  135*   πρβλ.  και  την  145. 

140. 
Άλλον  μπαλώσον. 
Ό(χοί^  τη  παρ*  *Αραβαντινφ   45  ϋαι  Βενιζέλφ  Α,   123*  λέγιται 
έπι  των  έννοούντων  τους  κατβργαρέους  και  άποπεριπόντων  αυτούς. 

ΜΑ  προς  έμέ  τά  ποικίλα 
καΐ  Άλλην  δρνν  ^αλάνιζε, 

Λβγον  οί  αρχαίοι,  οι  ίέ  Γάλλοι  λέγουσι: 
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^  ά'&ιιΐΓ68  ΐ6δ  οοςαϋΐβδ. 
441. 

Άλλον  νά  τρώμε  κα\  νά  πίνουμε 
κα\  άλλοΟ  νά  πάμε  κα\  νά  χορε^ωμεν.    (Τρικ3ςάλ. ) 
ΈπΙ  των  θδλόντων  ίχπάναις    £λλων   νά  ίιατρέφωνται  χαΐ  νά  Λα- 
σχι^άζωσιν,  ους  οί  αρχαίοι  ίχάλουν  τρεχεδείπνονς  και  παροιμιάζον- 
τβς  βλιγον 

αύλητοΰ  §ίον  ζην. 

142. 

Άλλον   πατάς 
κχ'  άλλου    βρίοτχεσαι. 
143. 
χαΐ  Άλλου  τηράς 

χι' άλλου  βλέπεις. 
144. 
χαι  Άλλου  τηράς 

κχ'  άλλου  πατάς 

και  μένα  λές  πώς  μ'  άγαπας. 

"ΟίΑοιαι  ταϊς  παρ*  Άραβαντινφ  46  και  Καββα^ί^|^  Δ,  339•    6<ραρ- 
{χόζονται  έπΙ  τών  υποκριτών. 

145. 
ΆλλοΌ  τό  ψάρεμα 
κχ'  άλλου  ό  πόνος. 
Ό(Αθί(|ρ  ταϊς  ανωτέρω  138,  139. 

146. 

Άλλου  τρίβ'  ό  πάπας  τ  Αν  παπαδχά 
κχ'  άλλου  Α  παπαδχά  πονάεχ.  (Λακ6^αΙ|ΐ.ονος) 

Ό\ιοίο^  ταϊς  ανωτέρω  135  και  139, 

Κ•  ΐν£βτορ£βης,  γυμκασιάρχης. 
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Γ.  Μ.  Σακορράφου.  Βιβλιογραφία*  σελ.  467  —  469. 

Κ.  ΝέστορίδοΗ,  γυμνασιάρχου.  Παροιμίαι  και  παροιμιώδεις  φράσεις  ανέκδοτοι 
σελ.  469-477. 

Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρνασσός.  Έργασίαι  συλλόγου*  έργασίαι  τμημάτων*  σελ. 
477-480.  

ΦΌΛΛάΛ^οτ  7.  Μάρτοος 

Βλάδαν  Γιώργεβιτς.  Ό  σέρβος  ποιητής  Λάζαρος  Λαζάρεβιτς*  σελ.  481 — 512. 

Κ.  Μεταξά  Βοσπορίτου.  'Τπο  τήν  σκιάν  των  Φοινίκων*  σελ.  513 — 526. 

Π.  Βεργωτή.  Ή  πρόθεσις  «άπό»'  σελ.  526 — 540. 

Η.  Γεωργοπούλου,  μηχανικού.  Ή  δι'  αεροστάτων  αεροπορία*  σελ.  540-^545. 

Χ.  Ιούλιος  Φερρύ*  σελ.  545—549. 

Αμαλία  Παπασταύρου.  ΌδοιπορικαΙ  σημειώσεις*  τα  Μετέωρα*  σελ.  549 — 554. 

Ιωάννου  Πολέμη.  Έκ  των  ερειπίων*  1  το  Μονοπάτι  (δοιιηβΐ).  2  'στο  δρόμο*  σελ 

554-555. 
Α.  Μαρούλη.  Ξόρκια  (εξ  ανεκδότου  συλλογής)*  σελ.  556—558. 
Φιλολογικός  Σύλλογος  Παρνασσός.   Έργασίαι  συλλόγου*  έργασίαι  τμημάτων*  «ιλ. 

558—560.  

ΦυΛΜόίογ   β.   Άηρέλςος 

Αλεξάνδρου  Καράλη.  Χίος  καΐ  ΧΓοι*   σελ.  561-577. 

Α.  Τραυλαντώνη.  Τ^  κελλί  του  χτικιασμένου*  σελ.  577—586. 

Κάρς.  Σημειώσεις  περί   Ιαπωνίας  έλληνος  ταξειδιώτου*  σελ.  586  -599. 

Β.  Μ.  Α.  Καππαδοκ^κά.  Περιγραφή  γεωγραφική,  στατιστική,  έκπ&ιδευτιχή,  εμ- 
πορική, εκκλησιαστική  τής  μητροπόλεως  Καισαρείας*  σελ.  600«*615. 

Γ.  Ι.  Καλαϊσάκη.  Περί  τής  εν  Κρήτη  Λάππας  ή  Άργυρουπόλβως*  «.  615-621. 

Πλάτωνος  Δρακούλη.  Ακαδημία  τών  πιθήκων*  σελ.  621 — 62.4. 

Χ.  Ν.  Μ.  *Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφικών  δοχίμιον  ΑΙβχ&ηάΓ•  Μ*ΑαΗ1ιιιτ)' 
9•λ.  624-685. 
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Κ.  Νεστορίδου,  γυμνασιάρχου.  Παροιμίαι  χαΐ  παροιμιώδεις  φράσεις  ανέκδοτοι*  σελ. 

635—639. 
Νέα  Βιβλία-  σελ.  640. 


ΦϋΛΛάδιογ   9.    ϋΐάεος 

Ηλία  Α.  Τσιτσέλη.  Ό  Λασκαράτος  ως  συγγραφεύς  χαρακτήρων*   σ.  641  —655. 
Γ.  Τυπάλδου  Κοζάκη    Όλίγαι  σημειώσεις  περί  αυτοκτονίας"  σελ.  655 — 662. 
Κώστα  Κρυστάλλη.  ΉπειρωτικαΙ  αναμνήσεις•  Στα  χαλάσματα*  σ.  662 — 672, 
Ηλία  Γ.  Βαλσαμάκη.  Περί  ημέρας•  σελ.  673—695. 
Χ.  Ν.  Μ.   Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βίογραφικον   δοχέμιον  ΑΙβχαηάΓβ  Μ'ΑΗΙιυΓ)* 

σελ.  696-705. 
Μ.  Κεφάλα.   Έκ  τών  σημειώσεων  του  άοιδίμου  Α.  Κοραή  ε'ις  το   Ξενοκράτους 

περί  της  άπο  τών  ένυδρων  τροφής*  σελ.  706 — 711. 
Χ.  Ε.  Κανελλοπούλου.  ΑΙ  εν  Τήνω  δυτικαι  μοναί*  σελ.  711 — 719. 
Φίλολογικος  Σύλλογος  Παρνασσός*  σελ.  719 — 720. 


φΌ^^άό^ο^  10.   Ιούνιος 

Μ.   Χρυσοχόου.  Ή  Πρασιάς  Λίμνη*  σελ.  721 — 736. 

Κ.  Νεστορίδου.  Ό  Σωκράτης  καΐ  ή  περί  θέοΰ   έννοια  αύτου  κατά  Βαηββη*  σελ. 

736—747. 
Λεωνίδου  Μπαίρα.    Όδοιπορικαι    σημειώσεις•  εξ  Αλεξανδρείας  εις  Κάιρον'  σελ. 

747-768. 
Χ.  Καβαλλερία  Ρουστικάνα*  σελ.  768—774. 
Χ.  Ν.  Μ.   Αντώνιος    Ρουβινστάιν  (βιογραφικον  δοκίμιον  ΑΙοχ&ηάΓθ  ΜΆιΊΙιιιγ)• 

αβλ.  774-789. 
Πλάτωνος  Δρακούλη.  θεραπεία  εγκληματιών*  σ.  790 — 793. 
Δ.  Σ.  Ηλιοπούλου.  Δια  τής  μεθόδου  του  αύτοθαυμασμου'  σελ.  793—795. 
Γ.  Ι.  Καλαϊσάκη.  Παντοτεινον  καλαντάριον,  Ρροντολόγιον  καΐ  σεισμολόγιον  σελ. 

795-800. 


ΦυΛΛάόιοτ   1ί.   'Ιούλκος 

Μ.  Χρυσοχόου.  Ή  Πρασιάς  Λίμνη•  σελ.  801—813. 

Α.  Τραυλαντώνη.    Φίλτρα,  'ΕπφδαΙ  και  ΦαρμακεΓαι  (εξ  ανεκδότου  πραγματείας 

περί  τών  «Ελληνίδων  Έταιρών»)*  σελ.  813—820.  . 
Κ.  Δ.  Καπράλου.  Τα  Λουτρά  τής  'Τπάτης•  σελ.  820—833. 
Άγ.  Κωνσταντινίδου.  Τί  έζήτει  ανά  τον  κόσμον  ή  θλΐψις.  Πολωνικον  διήγημ»  Ε. 

Όρσζέσσκο  (εκ  του  ρωσσικου-)*  σελ.  833—841. 
Διονυσίου   Ήλιακοπούλου.  λεκρικαΐ    τελεταΐ   παρά  τοΓς  άρχαίοις  καΐ  νεωτέροις 

"ΕλλησΓ  σελ.  841—855. 


•60  ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ 

Χ.  Ν.  Μ.  •Αντώνιος    Ρουβινστάιν  (βιογραφιχον  δό«μιον    Αΐ6χ&η(ΐΓβ  ΜΆΓϋιΟΓ)- 

σιλ.  855-866. 
Άλβζ.  Διυτιραίου.   Άλβανιχα  καΐ  Μαυροβουνιωτιχα  πβρίεργα*  σβλ.  866 — 878. 
Κ.  Νι<7Τορ1βου.  ΙΙαροιμίαι  χαΐ  παροιμιώδεις  φρ&9ΐις'  σελ.  878-— 880. 


Φο^^άόω^   12.  ΑΦγοοβτος 

Κυ«ρ*τ.  Ίωβννίίου.  Μελίτη  περί  ποινκχών  φυλαχών  χαΐ  σωφρονιστιχων  συστη- 
μάτων, 181<;ι  δε  περί  τών  εν  ΈλβετΙ<;ι•  σελ.  881—897. 

Ανδρέου  Μ&ρουλη.  Μη  την  βάλης  νηστεία*  σιλ.  897—901. 

Ν.  Τ.  Βούλγαρι.   Αντώνιος  Παλατιανός•  σελ.  901—908. 

Χ.  Ν.  Μ.  Αντώνιος  Ρουβινστάιν  (βιογραφιχον  δοχίμιον  Αΐβχ&ηάΐ'β  Μ'ΛγΙΙιιιγ)* 
σιλ.  908—916. 

Ι.  ΚαρολΙδου.  Έχ  του  ινδιχου  διηγήματος  Ν&λου  χαΐ  Δαμαιαντ(ας  (άπόσπασμα)' 
σελ.  917—921. 

'ΠλΙα  Α.  Τσιτσίλη.  Ή  Μεγάλη  'σαραχοστή  (εχ  τών  εθίμων  της  Κεφαλληνίας )- 
σελ.  921— 92Γ). 

ΙπυρΙδων  δε  Πιάζης.  'ΙστοριχαΙ  σημειώσεις  περί  σταφίδος*  σελ.  925 — 935. 

'Λρ.  Π.  ΚουρτΙδου.  Ό  Τολστόη  ώς  παιδαγωγός•  αελ.  936—946. 

£.  Νεστορίδου.  ΗαροιμΙαι  χαΐ  παροιμιώδεις  φράσεις*  σελ.  946 — 957. 

ΠΙναξ  τών  περιεχομένων*  σελ.  957 — 962. 


ΙΙ«^ο^Α|ΐι«^«  4ν  τοΥς  Κ«•ιΐΜΐΦο«««ονς.  *Εν  σελ.  370  βτ.  19  άντΙ  Χ>ρβογρ«- 
φ(«  «νάγ«  Όρο)<^<ρι«.  Αυτόθι  εν  ύποσημ.  5:  Στράβ.  ΙΚ'  άνη  /ΙΓ-Έν  «ιλ.  371 
στ.  7:  έ€ίωσα  αντί  ι:V•ώ<τα/4^^.  Αυτόθι  εν  ύποσημ.  1:  Καγω  άνηλΦβν  ανςΐ  £«! 
ή^4ίΤ<  «ιν^^ί^ιγι^^.  'Εν  σελ.  372  στ•  7:  Γηλανδή  ίιντί  Γι^ατΛή.  ΑίτκΑι  βτ.  5  μ- 
τ«>Οιν:  Καγω  αύτ^  ήχρο«σάμην  αντί  ΙΓα«  ^7^  α»εο«  η«ρ•««ά|Μ^β.  Έν  βύΐ. 
374  στ.  21;  ιτοταμώ  ίνπ  αντί  ^ι•^«ι^9,  όττε.  'Εν  σιλ.  375  στ.  7:  «3[ΐ;|ΗΕτιζι;ΐ£- 
νους  αντί  σνιν<•^•^ψ^^•^.  'Εν  σελ.  375  9:  εχβάλει  αντί  Γ»β«ΧΙ<ε.  Έν  «ιλ.  3Τδ 
στ.  13:  ΚερσεχΙρ  αντί  Ιιρστχιν.  *Εν  σ«λ.  376  στ.  15  :  Μιταλλαα  χντι  ^ί^τ«^• 
^#•«.  •^^  σιλ.  377  στ.  14:  Άνδ^ουχΙβυ  αντί  *1ην^<ΐΜ•».  *Βν  β<λ.  377  «τ.  8 
χΑτ^νθίν:  «ννίνο  «ντι  Αττ•»  ΙγίίΓ.  Έν  σελ.  379  στ.  14  χίτιιΐκν:  αηΑι^ρρΜ^  »ττι 

^  ^  ♦«τ%€^{«  γντΑν  σελ.  460  στ.  15:    α^ττύν  αντ^  «ντ^^  £0.  4Μ 

στ,  ίΟ:  έ^ναντχι  αντί  ^γγ^γλι.    Σελ,  460  στ.  ?9:  θΜ(ε«ννΐ3ηας 
«^Κ*  Σελ.  461  στ.  ίΤ:  «α^άγβντβς  9<;^  αντί  τ«  χν^ρβτ^  ^5>^• 
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